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மூன்றாம்‌ பத்த 7 


ஆறாயிரப்படி, ஒன்பதினாயிரப்படி, பன்னீ ராயிரப்படி , 
இருபத்தினாலாயிரப்படி, ஈட முப்பத்தாறாபிரப்படி வ்யாக்யாநங்களும்‌, 
சீயர்‌அரும்பதவுரை, ப்ரமாணத்திரட்டூ, த்ரவிடோ_நிஷத்ஸங்கதி, 
த்ரவிடோபநிஷத்தாத்பர்யரத்நாவளி, திருவாய்‌ மோழிஙூற்றந்தாதி இவைகளுடன்‌ 


சே. கிருஷ்ணமாசாரியர்‌ பதிப்பு. 


வை. மூ. கோபாலகிருஷ்ணமர்சாரியராலும்‌, 
அ: வீ. நரஸிம்மாசாரியராலும்‌ 
பரிசோதிக்கப்பெற்ற ௮. 


திருவல்லிக்கேணி, 
தசொபில்‌ அச்சுக்கூடம்‌. 


ச. கிருஷ்ணமாசாரியர்‌, 
"  தமிழ்ப்பண்டிதர்‌, ப்ரொப்ரைடர்‌, 
ப்ரீ வைஷ்ணவ ஸம்ப்ரதாய புஸ்தகசாலை, 
_ 19, தேன்னண்டை மாடவீதி, 


திநவல்லிக் கேணி, சேன்னை. 


ஸ்ரீ 
திருவாய்மொழி. 


முதல்திருவாய்மோழி--முடிச்சோதி : ப்ரவேமும்‌. 


TL 9 அணைய 


ஓன்பதினாயிரப்படி. 


மூன்றாம்பத்தில்‌ மு.கல்‌திருவாய்மொழியில்‌ இப்படி இருமலையின்‌ போக்யதையை ௮.” 
பவித்த ஆழ்வார்‌ வேதங்கள்‌ வைதிகபுருஷர்கள்‌ ப்ரஹ்மருத்ரர்கள்‌ தொடக்கமானாருடைய 
ஸ்கோதீராதிகளுக்கு அபூமியாய்‌, ஸமா தர்க்கு அத்யந்தப்ராதீஈராய்‌ **வடமாமலையுச்சி”? என்னு 
மாபோலே திருமலைக்கு அவயவமாயிருப்பதொரு கல்பகதருபோலேயிருக்றெ அழகருடைய அப 
ரிச்சேத்பமான ஸெளந்தர்யாதிகளை அபவித்து விஸ்மிதராறோர்‌. 


பன்னீராயிரப்படி. 


மூன்றாம்பத்தில்‌, ஜிரண்டுபத்தாலும்‌ - ப்ராப்யமான ப்ர 'ஹ்மஸ்வரூபத்தினுடைய 
மோஷித்வஸித்தமான ரக்ஷ்கத்வபோக்யத்வங்கள்‌ சொல்லிற்றாய்‌, அந்தரம்‌ மூன்றாம்பத்தாலும்‌ 
காலாம்பத்தானும்‌ - ப்ராப்தாவான ப்ரத்யகாத்மஸ்வருபத்தினுடைய பகவதேகபோஷத்வஸி த்த 
மான ததேகாஅபவத்வமும்‌ ததேகுப்ரியத்வமும்‌ சொல்லுற. அதில்‌ ததேகாறஅபவத்வப்ர , 
மான இம்மூன்றாம்பத்தில்‌ - பகவச்சேஷித்வபாரம்யஸித்தமான அத்மமோஷத்வத்தினுடைய 
ஸ்வாபாவிகத்வத்தையும்‌, அஅக்குவிரோதியான தேஹஸம்பர்தாதி நிவர்த்தநீய மென்னுமிடத்‌. 
தையும்‌, நிவ்ருத்தவிரோதிகனுக்கு போஷவ்ருத்திப்ரகாரம்‌ ப்ரார்த்தகியமென்னுமிடத்தையும்‌, 
மோேஷியினுடைய ஸர்வாத்மபாவப்ரயுக்கமான சேதகனுடைய அப்ருதக்ஸித்தப்ரகார த்வம்‌. 
மோஷத்வவேஷ மென்னுமிடத்தையும்‌, ஏவம்வித போஷத்வரஸத்தால்‌ வந்த ப்சேமவிகார த்தை 
யும்‌,மோஷத்வப்ர இஸம்பங்தி அர்ச்சாவதாரபர்யந்த மென்னுமிடத்தையும்‌, தச்சேஷத்வாபிவருத்தி 
ரூபமான ததியமோஷத்வகாஷ்டையையும்‌, ததியபாமதந்த்ர்ய நிதாஈமான தததுபவாபிகிவேம௦த்‌ 
தையும்‌, அ. நுபவவியோஷமான வாசிகாதுபவ வைலக்ஷண்யத்தையும்‌, ஸர்வப்ரகாரா அபவஸித்த 
மான ஸமஸ்தவிரோதிகிவ்ருத்தியையும்‌ அருளிச்செய்த, இச்சேதகனுடைய பகவகேகா பவ" 
தவத்தை ப்ரதிபாதிக்கிறார்‌, 


இதில்‌, முதல்திருவாய்மொழியில்‌ - போஷத்வத்தினுடைய ஸ்வாபாவிக,த்வத்‌ துக்கு ' 
மூலமான பமோஷியினுடைய ஸர்வப்‌சகாரபா.ரம்யக்தை ப்ரதிபாதிப்பதாக்‌, தெற்குத்‌ திருமலையிலே 
டல்‌ 


2. திருவாய்மொழி ௩£ப்‌. த- இ. முடிச்சோதி. 


கைங்கர்ய ப்ரதிலம்பர்திதயா ஸர்கிஹிதரான அழகருடைய திவ்யலைளர்தர்பத்தை அப்ரோ 
சித்து ஆபரணாவயவ ஸோபையினுடைய ஸுகஷி.குத்வத்தையும்‌, ஜஜ வலமான சொளக்காயுத்தி 
னுடைய உபமாகசாஹித்யத்தையும்‌,ஸர்வப்சகாச ஒளஜ்ஜ்வல்பத்தா லுண்டான சவ தவத்‌ 
தையும்‌, அரந்தப்பாரம்யத்தினுடைய போக்யதாதியய தீனதயும்‌, இர்தவைலகஷண்யத்‌ தினுடைய 
வாசாமகோசர மாஹாதீம்யத்தையும்‌, மைஸ்தவேதங்களாலும்‌ ஸாகல்யோக்தி பண்ணவொண்ணா 
மையையும்‌, அதிமுயிதஜ்ஞாகரான ப்ரஹ்மருத்ராதி தேவதாவர்க்கமும்‌ சொல்லநினை த்தா லும்‌ 
அவ்வெளஜ்ஜ்வல்யத்‌ அக்கு மாலிற்பாவஹ மென்னுமிடத்தையும்‌, அபூர்வனாப்‌ அதிமாயிதஜ்ஞானா 
யிருப்பானொரு ப்ரஹ்மா தலைப்படி அம்‌ ௮ே தஜஸ்கரமென்னுமிடத்தையும்‌, ஆஸ்ரிதவாத்ஸல்பாதி 
ஸாயத்‌.துக்கு ஸங்கல்பமுகத்தாற்‌ பண்‌, ணும்‌ ஸம்ஸ்ரிதசக்ஷ௲ணபாரம்யமும்‌ திரஸ்காரகரமென்னு 
மிடத்தையும்‌, ஏவம்விதமான பாரம்யத்தை அறிந்து ஈஸ்வசாபிமாநிகளும்‌ ஆஸ்ரயிக்கை ஏற்ற 
மல்லவென்னுமிடத்தையும்‌ அருளிச்செய்து, பரமபோஷியான ஈஸ்வரன்‌ ஸந்‌ கிதியிலே தச்சே 
த்வத்‌ இனுடைய ஸ்வாபாவிகத்வத்தை உபபாதித்தருளுறொர்‌. 
- இருபத்‌ தினாலாமிரப்படி - 

மூன்றாம்பத்தில்‌, முதல்‌இருவாய்மொழியில்‌ - திருமலையில்‌ போக்யதையை ௮.நுபவியா 
நிற்கச்செய்தே **வடமாமலையுச்சி'' என்னுமாபோலே திருமலைக்கு அவயவபூ தமாயிருப்பதொரு 
சல்பகதரு பணைத்துப்‌ பூத்தாந்போலேயிருக்றெ அழகருடைய நிச திறயளெளந்தர்யத்தையும்‌ 
ஆபரணச்சேர்த்தியையும்‌ வேதங்கள்‌ வைதிக புருஷர்கள்‌ ஜ்ஞாகாதிகசான ப்ரஹ்மருத்ரர்கள்‌ 
தொடக்கமானாருடைய ஸ்தோத்ரங்களுக்கு அபூமியான மேன்மையையும்‌ அவற்றையும்‌ விளாக்‌ 
கொலைகொள்ளும்படியான அரி தபாரதந்தரியத்தையும்‌ அறுபவித்‌து விஸ்மிக.ராஇஞார்‌. 

“அந்தாமத்தன்பி' லும்‌ அழகு சொல்லிற்று; இங்கும்‌ அழகா யிராநின்றது. இரண்‌ 
டுக்கும்‌ வாசியென்‌? என்னில்‌,“ ஆடியாடி''க்கு அறந்தரமாகையாலே 4 ஹட ஒஹஷாவா 
2யயாயம௦உயா.நூ ?? (ஸ்ரக்பூஷாம்பரமயதாயதந்ததா௩$) என்று அடைவுகெட ஒப்பித்து 
வந்த அழகாயிற்று அங்கு; ஆழ்வாரோடே அதுபவிக்கைக்காக அடைவுபட ஒப்பித்துவந்த 
அழகு இங்கு. இவ்வழகினுடைய ஸுகடிதத்வத்தை அஅபவித்‌.அ விஸ்மிதரரறொர்‌. 

ஈடு முப்பத்தாருயிரப்படி.. 

*“போருளேன்றிவ்வுலகம்படைத்தவன்புகழ்மேல்‌ மருளில்வண்‌ சருகூர்வண்‌ சடகோபன்‌: : 
என்று அவன்‌ கல்யாணகுணவிஷயமாக அஜ்ஞாமில்லை யேன்றார்‌ கீழில்திருவாய்மோழியில்‌ ; அந்த 
குணாதிகவிஷயந்தன்னில்‌ ஒரஜ்ஞா௩ம்‌ அங்வர்த்திக்கிறபடி சோல்லுகிறார்‌ இதில்‌. கீழ்ச்சோன்ன அழ்‌ 
ஞூநத்துக்கு அடி கர்மமாயிருக்கும்‌; இங்குத்தை அஜ்ஞாகத்துக்கு அடி விஷயவைலக்ஷ்ண்யமாயிருக்‌ 
கும்‌. கித்யஸரிகளுக்கம்‌ உள்ளதோரு ஸம்ஸயமாயிற்று இது. ஸ்வருபாங்டந்தியாயிருப்ப தாரு - 
ஸம்றயமாகையாலே, ஸ்வருபமுள்ள தனையும்‌ நிற்பதொன்றிறே இது. ்‌ ்‌ 


சீயர்‌ அரும்பதவுரை. 

“முடிச்சோதி' ப்ரவேமே, ழில்‌ இருவாய்மொழியில்‌ ப்ரமேயத்தை அநவதித்துச்‌ சொண்டு, . 
முதற்பாட்டோடே ரணேக்தியாக ஸங்கதி - “பொருளென்‌ ற? இத்யாதி, *இப்படிசொன்னால்‌ வ்யாஹதமன்றோ? 
என்ன, '8ழ்ச்சொன்ன? இத்யாதி; ஹேதுபேதாத்‌ விரோதமில்லை என்றபடி, “ஹேதுபேத முண்டானாலும்‌ அஜ்‌ 
ஞாகம்‌ த்யாஜ்யமன்றோ?? என்ன, * நித்யஸ$ரிகளுக்கும்‌! இத்யாதி. ஆகையாலே, சரகம்‌ ண்ட்‌ 
கருத்து. இது “த்யாஜ்யம்‌?? என்று சொல்லித்‌ தவிர்க்கறோ மென்றாலும்‌ தவிராது என்றோர்‌;£ஸ்வரூபா நபக்தி! 
இச்யாதியாலே, பகவத்ஸ்வரூபா நபம்‌ தி த்யர்த்த8. ஸ்வரூபறாப்தே விக்ரஹவைலக்ஷண்யம்‌ உச்யே ப தகரம்‌ 

* திருவாய்மொ ழி அ உ-௧௦-௧௧. ட பக வதர நக்கல்‌ அலகில்‌. 


காபா. முடிச்சோதியாய்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ங்‌ 


திருமலையை - அநுபவித்துக்கோண்டு வாராநிற்கச்சேய்தே,' : *. -“ வடமாமலையுச்சியை ? 
என்னுமாபோலே திருமலையில்‌ ஏகதேறமேன்னலாம்படியாய்‌, கல்பகதரு பஹுஃமாகமாகப்‌ பணைத்‌ 
- துப்பூத்தாற்போலே நிற்கிற அழகருடைய ஸேளந்தர்யத்தை அநுடவித்தார்‌ ; வேதங்களோ€ னவதிக 
புருஷர்களோட ப்ரஹ்மருத்ராதிகளோடூ வாசியற ஸ்வயத்நத்தால்‌ : காணுமன்ற காணவோண்ணாத 
படி யிருக்கிற இருப்பையும்‌, தானேகோவவேந்துகாட்மேன்ற த்‌ ப்பி குறையகன்‌ 
றார்க்குங்‌ காணலாயிருக்கிற இருப்பையும்‌ அநுஸந்தித்து விஸ்மிதராகிறார்‌. 


முதற்‌ பாட்டு, 


முடிச்சோதியாய்‌ உனகுமுகச்சோதிமலர்ந்ததுவோ 
அடிச்சோதி$நின்ற தாமரையாய்‌அலர்க்ததவோ 
படி.ச்சோதியாடையோடூம்‌ டல்கலஞய்‌ நின்பைம்போன்‌ 
கடி.ச்சோதிகலந்ததுவோ திருமாலேகட்டுரையே. 


ஆருமயிர ப்ப டி. 

திருமலையை அஅபவித்துச்‌ செல்லாகிற்கச்‌ செய்தே, இருமலையிலே அழகசைக்‌ 
கண்டு ப்ரீத்யதிறயத்தாலே அழகருடைய திருவணிகலன்களுக்கும்‌ இவ்யாவயவங்களுக்கு முண்‌ 
டான சேர்த்தியழகா லுள்ள அழகை விஸ்மிதராய்க்கொண்டு பேசுஇரர்‌. i 

ஒ.--முதற்பாட்டில்‌, அழகருடைய திவ்யாவயவங்களுக்கும்‌ திருவணிகலன்களுக்கு 

முண்டான, ஸகடி தத்வத்தைக்‌ கண்டு விஸ்மிதராகிறர்‌ 

[முடிச்சோதி| என்று தொடங்கி. உன்னுடைய திருமுகத்தின்‌ ஒளி முடிச்‌ 
சோதியாய்‌ விகஸிதமாயிற்றோ ! திருவடிகளின்‌ அழகு ஆஸநபத்மமாய்க்‌ கொண்டு விகஸிதமா 
யிந்றோ? [படி] என்று தொடங்கி. உன்னுடைய கடிப்‌ரதேஸாத்தின்‌ .விலகணமான ஒளி 
ஸ்வாபாவிகமான அழகையுடைத்தான திருப்பீதாம்பரமாயும்‌ மற்றுமுள்ள திருவணிசலன்களாயும்‌ 
திருமேனியிலே கலந்ததோ ? பிராட்டியும்‌ நீயும்‌ கூட எனக்கு அருளிச்செய்யவேணும்‌. 


ப.--முதற்பாட்டில்‌, ப்றிய? பதியான ஸேஷியினுடைய ஆபரணாவயவஸோபைக 
ளினுடைய ஸுகடி.தத்வத்தாலே விவேகாயமோக்யமாம்படி பிறந்த ஸம்மயத்தைத்‌ தீர அருளிச்‌ 
செய்யவேணு மென்று அவன்கள்‌ அபேகிக்கறார்‌. 


விக்ரஹவைலக்ஷண்யப்ரயுக்த யித்யர்த்‌ தீத, தறை னன்‌ னெகுமார்ய ப்ரயுக்தாஜ்ஞாமம்‌ ஸூரிகளுக்கும்‌ 
உண்டென்னுமிடத்தில்‌ : அங்காரவாரமதுகேட்டு ?? இத்யாதிகளை ப்ரமாணமாக. ௮ நுஸந்‌இப்ப.து. 


, கிழில்‌ திருவாய்மொழியோடே ஸாக்ஷாத்‌ ஸங்கதி - “திருமலையை? இத்யாதி, “திருமலையில்‌ ஏகதேமர 
மென்னலாம்படி ? என்கையாலே, சரமபர்வமான இருமலையாழ்வா 7 நுபவத்தை விட்டு ப்ரதமபர்வமான அழகரை 
அநுபவிப்பானென்‌? என்கிற மங்கையும்‌ பரிஹ்ருதம்‌, 65 ஒதுவாரோத்தெல்லாம்‌, ? “வாழ்த்துவார்‌ பலராக), 
“ அரன்முதலா,?? * பிறையேறு சடையானும்‌ நான்முகனும்‌ ?? இத்யாதிகளைப்‌ பற்ற “வேதங்களோடு? இத்யாதி 
விமேஷண தீரயம்‌. “களி றளிப்பான்‌ 2 என்‌ றத்தைப்‌ பற்ற “தானே கொடுவந்து? இத்யாதி, *விஸ்மித.ராகிறார்‌? 
என்றது - அரச யாள்‌, முதற்பாட்டி னர்த்தத்தைப்‌ பற்றவாதல்‌, “£ அந்தாமத்தன்பி?? லும்‌ அழசன்றோ சொல்‌ 
லிற்று; அதில்‌ இதுக்கு வாசி ௭? என்னில்‌ **அடியாடி??யில்‌ வ்யஸம்‌்தீர “சுயயாய்யம௦உயா._ந2?? 
(அயதாயதம்த தாக?) ௪ என்ற அடைவுகெட ஒப்பித்து வக்சபடி சொல்லிற்று அங்கு;இங்கு அடைவுபட ஒப்பித்து 
்‌ வந்தபடி சொல்லுகிறது என்று வாசி கண்டுகொள்வது. : 


* பெரியதிருமொழி - எ, ௧௦, ௩. த்‌ 


ச்‌ இருவாப்மொழி--௩-ப. க-.தி. முடிச்சோதி, 


: உனது - உன்னுடைய, முகம்‌ - திருமுகத்தின்‌, க்ப்‌ ்‌ அல்கல்‌ 1 க்‌ 
திருகபிேகத்தின்‌, சோதியாய்‌ - ஒளியாய்‌, மலர்்ததுவோ - மேலே . அலர்க்த 
இருவடிகளின்‌, சோதி - ஒளி; நீ நின்ற - நீ சன்று; சாம்சையாய்‌ - க லக தன்‌ ன oo 
அதுவோ - ழே பரம்பிற்றோ ? பை - பரந்த, பொன்‌ - க ட்‌ 7 டக 
யின்‌, சோதி - சோதியானது, படி - ஸ்வாபாவிகமான, சோதி “௫ த்தம்‌ தத்து ட ல்‌ 
டும்‌ - திருப்பரிவட்டத்தோடே, பல்கலனாய்‌ - பல ன்னும்‌ தல்‌ ந்ல்ல 
மே.லுங்‌ கலத்ததோ? திருமாலே - ரரி யபதியாகையாலே, ப ணன்‌ ன்‌ ப 
(அர்த்தோவிஷ்‌ணுரியம்வாணீ) என்கிறபடியே தனு அர்த்தங்க ஸிரண்டுக்கும்‌ கடவனே ! கட்‌ 
டுரை - இத்தை ஸம்றயமற அருளிச்செய்பவேணும்‌. 


ஸம்ஸயம்‌ இரண்டு கோடியிலுல்‌ டெக்கையாலே, முடிமுதலான ஆபரணாதி சன்ன 
முகம்‌ முதலான அவயவமோபையாயிற்றோ? என்றுங்‌ கொள்வது. படி-ஸ்வபாவம்‌. கடி-௮ரைக்‌ 


கட்டு, பை-விரிவு. 


இ. முதற்பாட்டில்‌, அழகருனடய இவ்யாவயவங்களுக்கும்‌ திவ்யாபரணங்களுக்கு 
முண்டான ஸாகடிதத்வத்தைக்‌ சண்டு விஸ்மிதராகிறார்‌, 


[முடிச்சோதி இத்பாதி]-உன்‌ முகச்சோதி முடிச்சோதியாய்‌ கர்த்தா? 
உன்‌ திருமுகத்தின்‌ ஓளி முடிச்சோதியாய்‌ மேல்‌ கொக்கி விகஸிதமாயிற்றோ 2. (ஸமாசதர்‌ 
மாத்‌ ஸம்யயமாகையாலே, உபபகோடியிலும்‌ அ௮ுவர்த்திக்கறத” என்பர்‌ பட்டர்‌, இருவபி 
ஷேகத்தின்‌ ஒளியானது இருமுகத்தின்‌ ஒனியாய்க்கொண்டு &ழ்கோக்கச்‌ சுழித்ததோ £ 
போஷித்வ ஸூசகமான அழகை அஅபவித்துத்‌ தீம்மேஷத்வா அரூபமான திருவடிகளின்‌ 
அழகை அறுபவிக்இரார்‌. திருமுகத்தின்‌ அழகு நிலைகொள்ள வொண்ணா 
இருவடிகளில்‌ வர விற்று; அங்கனல்லது அழகுக்கு அவதியுண்டா யாதல்‌, ஆசை 
க்கு அவதியுண்டாயாதலன்றே. திருவடிகளின்‌ அழகு அஸநபத்மமாய்க்‌ கொண்டு விகஸித 
மாயித்றோ ? நீ நின்ற தாமரை அடிச்சோதியாய்‌ அலர்ந்ததோ? இருவபிஷேகத்தில்‌ ஸம்ஸறயம்‌ 
இங்கே தீர வந்தார்‌,இங்கும்‌ ஸம்ஸயமா யிருந்தது. [படி இத்யாதி] - திருவடிகளின்‌ அழகு மேல்‌ 
கோக்கித்கள்ளத்‌ திருவரையை ௮ நுபவிக்கரார்‌: உன்னுடைய ஸ்ப்ருஹணீயமான கடி.ப்சதேபாத்‌ 
இன்‌ ஒளி, ஸ்வாபாவிகமான அழகையுடைய திருப்பீதாம்பரமாயும்‌, மதிஅமுள்ள ஆபரணங்க 
ளாயும்‌ கலந்ததோ ? கடி - தொடைப்பற்று. நீரிலே நீர்கலந்தாற்போலே ஏகத்ரவ்யமென்னலாம்‌ 
படி பம ம்பிற்றோ? மத்றைப்படியுமாம்‌: [படிச்சோதி] - படியாணியான ஒளி யென்அமாம்‌; இரு 
மேனி யென்‌ அமாம்‌. [ திருமால்‌ இத்யா இ]-நித்யாஈபாயிகியாய்‌ நித்யா நுபவம்‌ பண்‌ ணுகித பிராட்டி 
யும்‌ அவளை அஅபவிப்பிக்றெ தேவரும்‌ கூட எனக்கு அருளிச்செய்யவேணும்‌. இன்னு அது 
பவிக்கப்புக்க இவரோடு நித்யா தபவம்பண்‌ ணுகற அவளோடு அவன்தன்னோடு வாசியில்லை, இஸ்‌ 
சம்ாயம்‌ அஅவர்த்திக்கைக்கு. [கட்டுசையே] - சொல்லவேணும்‌ என்றபடி. ** மருளில்வண்குரு 
கூர்‌ வண்சடகோபன்‌ '” என்னு தத்வஹிதங்களில்‌ ஸம்றாயமத்த இவருக்கு இது ஒரு நித்யஸம்‌ 
பாயம்‌ ' விளைந்தது. விஜ்ஞாநபலமாய்‌ விஷபவைலக்ஷண்யமடியாகப்‌ பிறந்த ஸம்மயமாகையாலே 
கித்யமாய்ச்‌ செல்லும்‌ என்கை. 


6, முதற்பாட்டில்‌, அழகருடைய திவ்யாவயவங்களுக்கும்‌ திருவணிகலன்களுக்கு 
முண்டான ஸுகடி தத்வத்தைக்‌ கண்ட விஸ்மிதராகிறார்‌. 


த்‌-பா. முடிச்சோ தியாய்‌_வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௫ 


[முடிச்சோதியாய்‌ உனதுமுகச்சோதி மலர்ந்ததுவோ] - உன்னுடைய திருமுகத்தி வண்‌ 
டான தேஜஸ்ஸானது திருவபிஷேகத்தின்‌ தேஜஸ்ஸாய்க்‌கோண்டு விகஸிதமாயிந்றோ ? உன்னு 
டைய திருவபிஷேகத்தின்‌ தேஜஸ்ஸானது திருமுக த்தின்‌ தேஜஸ்ஸாய்க்கோண்டூ விகஸிதமாயிற்றோ? 
என்றும்‌ வரக்கடவது. பேஷபூதனுக்கு முற்படத்தோற்றுவது தன்னுடைய மோஷத்வ ப்ரதிஸம்‌ 
பந்தியான அவனுடைய ஸோஷித்வமிறே. அவனுடைய ஸோஷித்வப்ரகாஸகமான திருவபிஷேகத்‌ 
தின்‌ அழகு திருவடிகளிலே போரலீசிற்ற. [அடிச்சோதி]-திருவடிகளின்‌ தேஜஸ்ஸானது தேவர்நின்ற 
ஆஸ்ுஈபத்மமாய்க்கோண்ட விகஸிதமாயிற்றோ? நீ நின்ற தாமரை அடிச்சோதியாய்க்கோண்டூ விகஸீத 
மாயிற்றோ ? [ரீரின்ற]-ஏகருபனானவனும்‌ நீரிலே நின்றாற்போலே ஆதரித்துநிற்கும்படி. இது ப்ராப்ய 
.த்தினுடைய சரமாவதி யாகையாலே அவ்வருகு போக்கில்லையே ; திருவடிகளின்‌ தேஜஸ்ஸானது 
ஏறக்கோழித்தது ; கடலுக்குள்‌ பட்டதோரு த்ருணம்‌ ஒருதிரை ஒருதிரையிலே தள்ளக்கிடந்து 
அலையுமாபோலே, ஓரழகு ஓரழகிலே தள்ளக்‌ கிடந்து அவற்றை அஙநுபவிக்கிறார்‌: [படிச்சோதீ]-திரு 
மேனியழகு பல்கலனாய்க்‌ கலந்ததுவோ ? பல்கலன்‌ படிச்சோதியாய்க்‌ கலந்ததுவோ ? சோதியாடை 
கடிச்சோதியாய்க்‌ கலந்ததுவோ ? கடிச்சோதி சோதியாடையாய்க்‌ கலந்ததுவோ ? நின்பைம்போற்‌ 
கடிச்சோதி படிச்சோதியாடையோடம்‌ பல்கலனாய்க்கோண்டூ கலந்ததுவோ - உன்னுடைய அழ 
கியதாய்‌ ஸ்ப்ருஹணீயமான திவ்யகடிப்ரதேசத்தி லண்டான தேஜஸ்ஸானது, ஸ்வாபாவிகமான 

' தேஜஸ்ஸையுடைத்தான திருப்பீதாம்பாம்‌ தோடக்கமான பலதிருவாபரணங்களாய்க்‌ கோண்டு 
சேர்ந்ததுவோ ? நீரிலே நீர்கலந்தாற்போலே பேதக்ரஹணத்துக்கு அநபபத்தியேயாயிருக்கை, அன்‌ 


ன்‌ ரு ர்‌ - 


முதற்பாட்டு “முடிச்சோதி? இத்யாதி: இருவணிகலன்கள்‌- திருவாபரணங்கள்‌. “உனதுமுசச்சோ த?- 
முடிச்சோதியாய்‌ மலர்ந்ததுலோ?? இத்யா இயாவே, காட்டில்‌ புருஷர்சளுச்கு ஆபரணங்களாலே அவயவங்களுக்கு 
ஒளஜ்ஜ்வஃயமுண்டாம்‌ ;இவ்விஷய த்தில்‌அவயவங்களாலேஆபரணங்களுக்கு ஓளஜ்ஜ்வல்யமென்‌ றுதோற்றறெ து. 
ஸம்றயம்‌ கோடித்வயாவலம்பியாகையாலே, கோட்யந்தரத்தையுங்‌ காட்டுகிறார்‌ - * உன்னுடைய இருவபிஷேகத்‌ “ 
தின்‌?” இத்யாதி. “வாக்கடவதுஇதி? - ங்வேதாங்வதரத்திலே 4 கிஉ௱௱ணஎ பஹ ?? (இங்காசணம்‌ ப்ரஹ்ம) 
இத்யாதி வாச்யத்திலே 6 காரண ஸ.ஹகி௦ 33 (காரணம்ப்ரஹ்மடிம்‌), ய. ஹவா காலாலிவ_ா?? 
(ப்ரஹ்மவா காலாதிர்வா) என்று ஒருயோஜனை சொன்னார்களிறே ; அங்கே கிம்றப்தபலத்தாலே கோட்யந்த 
ரம்‌ உபஸ்‌திதமானாற்போலே, இங்கும்‌ £ ஐ? என்கையாலே கோட்யக்தரம்‌ உபஸ்தித மாகிறது என்றபடி, 
மோேஷத்வா நுகுணமாகத்‌ திருவடியை அநுஸந்தியாதே, முற்படத்‌ திருமுடியைச்‌ சொல்லுவானென்‌? என்ன; 
“மோஷபூதனுக்கு ? இத்யாதி. இவ்விடத்திலே * கிறீடி௮-௫லற.தறாகி9 73 (இரீடசூடரத்தராஜி:) இத்‌ 
யாத்யநுஸந்தேயம்‌. “திருவபிஷேகத்தினழகை முடிய ௮.நுபவித்தாசோ ? திருவடிகளிலே போவானென்‌?? 
என்ன, “அவனுடைய? இத்யாதி, நீ-ஏகளூபனான நீ, ஏகரூபனானவனும்‌ - ஸுகா இிரிரபேக்ஷனானவனும்‌. ஸவி 
காஸமான தாமரை நீரிலே செவ்விபெறுமாபோலே, திருவடிகளும்‌ ஆஸஈபத்மத்தோட்டை ஸம்பந்தத்தாலே 
செவ்வீபெற்று வருறெது என்றபடி, “ஆனால்‌, இருவடிகளுக்குக்‌ ழே போகாமல்‌ மேலேபோவானென்‌ ?? 
என்ன, “இது ப்ராப்யத்தினுடைம? இத்யாதி. இது - திருவடிகள்‌. “போக்கில்லேயே— ஆகையாலே, மேலேறக்‌ 
கொழித்து என்றபடி. £ ஏகைகஸ்மிந்‌ பரமவயவே அஈந்தஸெளர் தர்யமாயிருக்க, அவயவாந்தரங்களிலே போகக்‌ 
கூடுமோ ?? என்ன, “கடலுக்குள்‌? இத்யாதி. ஒசழகு ஜாழகலே தள்ளப்‌ போகிழுரித்தனையொழிய, அருசிபிறத்‌ 
தாதல்‌, முடிய அதுபவித்தாதல்‌ அல்ல என்றபடி. <5 ஹள நம) கறஉ கால.ந_தறலவி-த வருகி 23 
(ஸெளந்தர்யதரங்கதாட நதரலசித்தவ்ருத்தி) என்னக்கடவதிறே. முந்தினஅர்த்தத்தில்‌, “ பழிச்சோதி ?? என்‌ 
றும்‌, ££ சோதியாடை ? என்றும்‌, “£ சோதி ?? என்றத்தை இரண்டிலும்‌ கூட்டுவது, -* ஓடும்‌ ? என்றது - அவ்ய்‌ 
யம்‌ இப்போது. “£பழிச்சோதி?? இத்யாதிக்கு யோஜநாந்தரம்‌-—£நின்பைம்பொன்‌' இத்யாதி. இதுக்கு மாப்‌ 
தார்த்தம்‌ - 'உன்னுடைய? இத்யாதி. “திருப்பீதாம்பரம்‌ தொடக்கமான? என்றெ வீசேஷண த்தாலே - இந்த நிர்‌ 
வாஹத்தில்‌, “ பல்கலன்‌ ?) என்றது - உதரபந்தநாதி திவ்யகடிப்ரதேசத்தில்‌ திருவாபரணங்கள்‌. தலிதீயறிர்‌ 
வாஹே ££ படிச்சோதியாடையொடும்‌ பல்கலன்‌, நின்பைம்பொற்கடிச்சோ இயாய்க்‌ கலந்ததுவோ? ?? என்‌ 


றும்‌ அத்யாஹார்யம்‌. -£ கலந்ததுவோ ?? இத்யநேக ஸூ99ிதமர் த்தம்‌ , “நீரிலே? இத்யாதி, முந்தின அர்த்‌ 
ஹா தீ ஆஹ ழக அதீ 


௬ திருவாய்மொழி காப்‌, கதி. முடி ச்சோதி. 


நியே, படிச்சோதி - படியாணியான ஒளி யென்னவுமாம்‌. [திருமாலே] - இதவும்‌ ஒருசேர்த்தியழகு 
இருக்கிறபடி. * “ அகலகில்லேன்‌ '? என்று பிரியமாட்டாம லிருக்கிற பிராட்டியும்‌, ஸ்வதஸ்ஸர்வ 
ஜ்ஞனான நீயுங்‌ கூட விசாரித்து இதுக்கு ஒருபோக்கடி அருளிச்‌ சய்யவேணும்‌ இன்று அங்பவிக்கப்‌ 
புக்க இவர்‌ * “ என்றுமோரியல்வினானநினைவரியவர்‌ '* என்பர்‌ ;. நித்யாஙபவம்‌ பண்ணுமவர்கள்‌ 
* “பண்டிவரைக்கண்டறிவ தேவ்வூரில்யாம்‌'” என்றே பயிலாநிற்பர்கள்‌ ; ஸ்வதஸ்ஸர்வஜ்ஞனானவன்‌ 
தனக்‌ சம்‌ தன்தன்மை அறியவரியலாமிருக்கும்‌ ; ஆக, இப்படி இன்று அநுபவிக்கப்புக்க இவரோட 
நித்யாங்பவம்பண்ணுகிறவர்களோட அவன்தன்னோட வாசியில்லை, இஸ்ஸம்ஸயம்‌ அநவர்த்திக்‌ 
கைக்கு. தமக்கு இந்த ஸம்றயம்‌ அறதிமிடவோண்ணாதாபோலே அவர்களுக்கு மேன்றிருக்கிறார்‌. 
[கட்டூரையே]-சோல்லவேணு மேன்றபடி . : - (௧) 


இரண்டாம்‌ பாட்டு. 
ப்‌ 
கட்டூரைக்கில்தாமரை நீன்கண்பாதம்கையோவவா 
சுட்டீரைத்தநன்போன்‌ உன்திரநுமேனியோளியோவவாது 
ஓட்டூரைத்துஇவ்வுலகுஉன்னைப்‌ புகழ்வேல்லாம்பே நம்பாலும்‌ 
பட்டூரையாய்ப்புற்கேன்றே காட்டுமால்பாஞ்சோதி. . 
ஆ.--மெய்சொல்லில்‌,தாமரை கண்பாதங்கைகளுக்கு நிதர்ரரஈமாகமாட்டா அ. சுட்டுரைத்த 
நன்பொன்‌ உன்‌ திருமேனிக்கு நிதர்பாகமாகமாட்டானு. இப்படியிருக்கச்செய்தே, இவற்றை 
தீருஷ்டாக்தமாகச்சொல்லி இந்தலோகம்‌ உன்னைப்‌ புகழாரிற்கும்‌; அத த்ருஷ்டாந்தமாகச்‌ சொல்‌ 
்‌ இவையெல்லாம்‌ தீருஷ்டாந்தமாகமாட்டாமையன்‌ றியே, உனக்கு நிகர்ஷத்தை ஆவஹிக்கு 
மென்றுகொண்டு திவ்யாவயவகதமான அழகைப்‌ பேசுறோர்‌. 


பட ஓ.--- இரண்டாம்‌ பாட்டில்‌, அழகருடைய அழகுக்கு ஓப்பாகப்போருவன இல்லாமை 
யாலே லோகத்தார்‌ பண்ணும்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ அங்குத்தைக்குக்‌ குணாதாநம்‌ பண்ணமாட்டாதபடி 
அவத்யாவஹமாமத்தனை என்றோர்‌. 
| கட்டுரைக்கில்‌ | - சொல்லில்‌, [ ஒட்டு உரைத்து] - உன்னோகேடவென உசைத்து, 
ஆவன - ஸத்ருமாங்கள்‌. [பெரும்பாலும்‌]-மிகவும்‌, | பட்டுசையாய்‌ |-இருந்தபடி யொழியத்‌ தோற்‌ 
ிற்றுச்‌ சொல்லுகையாலே அவாசகமாய்‌, | புற்கென்றே காட்டூமால்‌ ]-அவத்பாவஹமாம்‌; [பஞ்‌ 
சோதி] - சிலவற்றை தீருஷ்டாந்தமாகச்‌ சொல்லி ஸ்‌அதிக்கும்‌ ஸ்தோத்ரத்துக்கு நிலமல்லாத 
அழகன்மிகுதியை யுடையவனே ! 


கட மட அகக்‌ 


தத்தில்‌, “படி?” என்று - விக்ரஹம்‌: த்விதியார்த்தத்தில்‌ . ஸ்வாபாவிகமாதல்‌ ; அணிப்பொன்னாதல்‌. 
இதுவும்‌ ஒரு சேர்த்தி இதி - இந்தத்‌ திருமேணி அந்தத்‌ திருமேனியாய்‌ விகஹித மாயிற்றோ ? இத்யாதி 
தீரஷ்டவ்யம்‌, “திருமாலே கட்டுரை? என்று மேலேகூட்டித்‌ தா ,ச்பர்யாந்தாம்‌--4அகலகல்லேன்‌? இத்யாதி, 
“கட்டுரையே? என்றத்தை க்ஷேபோக்தியாக விவகதித்து “க்ஷேபிக்கியதென்‌? ஒருவராலும்‌ சொல்லப்போகா 
தோ?” என்ன, “இன்று அதபவிக்கப்புக்க? இத்யாதி. “என்‌ அமோரியல்வினர்‌ ?? இத்யா இக்கு - €ழ்ச்சொன்ன 
தேயி வடிவழகாலே பரிச்சேதித்து அறிய வொண்ணாதென்று அர்த்தாந்தரம்‌ கண்டுகொள்வது, “நித்யாது 
பவம்‌? இத்யாதி - “பண்டிவரை?? இத்யாதியும்‌ பிராட்டி தசையில்‌ பாசுரமாகையாலே, நித்யஸூரிகளுக்‌ இயாகலா 
மிறே. “பபுத்தேரப்த்யகத்வாத்‌ அது எப்படி இவர்க்கு த்தெரியும்‌?? என்ன, “தமக்கு? இத்யாதி, கட்டுரையே 
என்று - முழுச்சொல்‌. 7 (௧) 


# திருவாய்மொழி, ௬ ல்‌ ௯௦ - தட. + திருவாய்மொழி, நத சு 4 பெரிய திருமொழி இல ௧-௧. 


௨-பா. கட்டுசைக்கல்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ள்‌ 


ப... ுநந்தமம்‌, உக்தமான வடிவழகினுடைய உபமாநராஹித்யத்தை அருளிச்செய்றொர்‌, 


பரஞ்சோதி - பரஞ்சோதியானவனே ! கட்டுரைக்கில்‌ - நிர்ணயித்துச்‌ சொல்லில்‌, 
தாமரை - தரமரையானவை, நின்‌ - உன்னுடைய, கண்‌ பாதம்‌ கை - இருக்கண்கள்‌ திருவடி. 
கள்‌ இருக்கைகளை, ஓவ்வா - ஒவ்வா; சுட்டு- உடவைத்து, உரைத்த - ஓப்பமிட்ட, 
நன்பொன்‌ - நல்ல பொன்னானது, உன்‌ - உன்னுடைய, திருமேனி - (அப்சாக்ருதமான) திரு 
மேனியின்‌, ஒளி - ஸமுதாயபோபையை, ஒவ்வாது - ஒவ்வாது; (ஆகையால்‌), இ உலகு - இர்த 
லோகம்‌, ஓட்டு - உவமைச்‌ செறிவை, உரைத்து - சொல்லி, உன்னை - உன்னை, புகழ்வு எல்லாம்‌- 
புகமுமது எல்லாம்‌, பெரும்பாலும்‌ - ப்ராயேண, பட்டுசையாய்‌ - தோற்றிற்றுச்‌ சொல்லிற்றாய்‌, 
(கார்ஷ்டார்‌திகமான வாச்யத்தை), புற்கென்றே - புல்லியதாகவே, சாட்டும்‌ - காட்டாகிற்கும்‌. 


புற்கு - புன்மை, ஒட்டு - உவமைச்செறிவு. தாமரையும்‌ பொன்னும்‌ ஒவ்வாமை- 
ஆகந்துகவைலக்தண்ய யுக்தமானவை ஸ்வ _ரவதோ வில-$£ண்‌ வஸ்‌அவுக்குத்‌ தகுதியல்லாமை 


யால. பெரும்பாலும்‌ - மிகவு மென்றுமாம்‌, 


இ... இரண்டாம்பாட்டில்‌, “இவ்வழகுக்கு உபமாநமுண்டோ?' என்று பார்த்தார்‌, 


உபமாநங்களுக்கு அவ்வருகாபிருக்கையாலே, உபமாநமில்லை' என்றோர்‌. 
[ கட்டுசைக்கல்‌ ]--சொல்லில்‌ ; கட்டுரையென்று . முழுச்சொல்லாய்‌, சொல்லில்‌ 
என்றபடி. கெஞ்சாலும்‌ பரிச்சேதிக்கவொண்ணாதாயிருக்க, பாசுரமிட்டுச்‌ சொல்லப்போகா த; 
சொல்லில்‌, [ தாமரை இத்யாதி] - தாமரை ஜாதியாக ஓர்‌ அவயவத்‌ அக்கு ஓப்பாகமாட்டா.து என்‌ 
கை. முதல்‌ உறவு பண்ணும்‌ கண்‌, அதுக்குக்‌ தோற்று ““ஜிதந்தே என்று விழும்‌ .இருவடிகள்‌, 
அவ்விழுக்காட்டுக்குத்‌ தோற்று அவன்தான்‌ ** ஜிதந்தே ?' என்று. அணைக்கும்‌ கை; [நின்கண்‌] 
என்கையாலே * உனது முகச்சோதி ? என்றத்தை நினைக்கிறது. | பாதம்‌] என்று *அடிச்சோதி' 
என்றத்தை நினைக்றெது. [கை] என்று நடுவு; தாம்‌ ௮துபவித்த அழகுக்கு உபலகஷணம்‌. [சுட்‌ 
டுரைத்த இத்பாதி] - பொன்னை உபமாநமாகப்‌ போரா தென்சைக்கு மமிக்ஷிக்றார்‌ காய்ச்சி 
யுரைத்த விலக்ஷணமான பொன்‌; ££ ௬ுக்மாபம்‌ '” என்னக்கடவதிறே. [உன்‌ தருமேணியொளி 
யொவ்வாது | -- “வா௦ஜொ.கிருவஹவஒ)”? (பரஞ்ஜ்யோதி ருபஸம்பத்ய), “ஊஷ 
ஹவ_ஹல௫_ தஹ வரிஷஃமொ ஹ_ந-௫ு5_த2௦3* (ஏஷஸர்வஸ்வபூதஸ்‌ ஆ பரிஷ்வங்கோஹ 
அமத) என்று தான்‌ மதித்‌இருர்கும்‌ வடிவு. [ஒட்டுரைத்‌ ௫ 1--ஓட்டுகை - கூடுகை, அதாவது- 
சேருகை ; ஒப்புச்சொல்லி, [ இவ்வுலகு ]-—““2ணா? கெராமாஹி?? (மஞ்சர:க்சோமாந்து) என்‌ 
கிற ந்பாயத்தாலே லோகத்திலுள்ளார்‌ ப்ராக்ருதபதார்த்த வைலக்ஷண்யமும்‌ அறியமாட்டாத 
வர்கள்‌. [உன்னை]-- (யகொாவாவொ நிவ_த_)௦0_5:? (யதோவாசோ நிவர்த்தந்தே) என்னு 
பூரு இயும்‌ மீளும்படியான உன்னை. [ புகழ்வெல்லாம்‌ | ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணுமதெல்லாம்‌.[ பெரும்‌ 
- பாலும்‌] - மிகவும்‌; ப்ராயேண, | பட்டுசையாய்‌ | - அவாசகமாய்‌. பட்டது உரைக்கை - பட்டுரை; 
விஷயத்தைப்‌ பாராதே தோன்றிற்றுச்‌ சொல்லுகையாய்‌. [புற்கென்றே காட்டுமால்‌] - அவத்யா 
வஹமாம்‌; இப்படி ஆவானென்‌ ? என்னில்‌,-- [பரஞ்சோஇ] - ரத்தமறியாதா னொருவன்‌ “குரு, 
விந்தக்கல்லோடு ஒக்குமே இவ்வஸ்‌.அ” என்றால்‌, அதுக்கு அவத்யமாமி2த ; அப்படியே, நீ ஸர்வ 
லிஸஜாதீயமான அழசையுடையவனாகையாலே: “_நாராயணவறொலொ.சி 62 (காராயண 
பரோஜ்யோ தி) 
ஈட௫--இரண்டாம்பாட்ட. அதகருடைய ஸேளந்தர்யத்துக்கு ஸத்ருமமில்லாமையாலே 
லோகத்தார்‌ பண்ணும்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ அங்குத்தைக்கு அவத்யமா மித்தனை என்கிறார்‌. : 


௮ இருவாய்மொழி--௩.-ப- ௧-இ. முடிச்சோதி. 


[கட்டூரைக்கில்‌] - அநுபவித்துக்‌ குமிழிரீருண்ட்போம்‌ இத்தனை போக்கிச்‌ சோல்லப்‌ 
போகாது. கட்டூரைக்கில்‌ - கட்டீரையேன்று முழுச்சோல்லாய்‌, சோல்லில்‌ என்றபடி. சோல்லில்‌, 
தாமரைஜாதியாக உன்னுடைய திருக்கண்களுக்கும்‌ திருவடிகளுக்கும்‌ திருக்கைகளுக்கும்‌ஒப்பாகாது. ; 
ஓரோ வ்யக்திகளுக்கும்‌ தாமரை ஜாதியாக ஒப்பாகாது. குளிர நோக்கின கண்‌, தோற்றுவிழும்‌ திரு” 
வடிகள்‌, எடத்தணைக்கும்‌ திருக்கைகள்‌ இவை இருக்கிறபடி; £5 மார ஹீ டெெவவலுக,89?? 
(நமாஸ்த்ரம்‌ கைவசக்ரம:) என்கிறவிடத்தில்‌ அடைவு சோல்லுகிறதன்றே ; இவரும்‌ அந்பவத்துக்‌ 
குப்‌ பாசுரமிட்டச்‌ சோல்லுகிறார்‌ இத்தனையிறே ; [நின்கண்‌] என்கையாலே * உனதுமுகச்சோதி * 
என்றத்தை நினைக்கிறது; [பாதம்‌] என்று *அடிச்சோதி' என்றத்தை நினைக்கிறது. [கை] என்று தாம்‌ 
௩$அநபவித்த அழகுக்கு உபலக்ஷ்ணம்‌. 


[சுட்டீரைத்த இத்யாதி] - போன்னை உபமா௩மாகப்‌ போராதேன்கைக்கு மிக௯்ஷிக்கி, ரர்‌. 
சுட்டூரைத்த - காய்ச்சி ஒட வைத்து உரைத்த நன்றான போன்‌ உன்னுடைய ஸ்வாபாவிகமான 
திவ்யவிக்ரஹத்தி னோளிக்கு ஒப்பாகாது. இத்தனை ஸநிக்ஷித்தாலாயிற்று ஒப்பாகச்‌ சோல்லப்‌ பாத்தம்‌ 
போராதது. 4“ கரஹ்டு”” (ரக்மாபம்‌) என்னக்கடவதிறே. ர 

| ஒட்டூரைத்து ]--ஒட்டாவது-கூடுகை; அதாவது - சேருகை: ஸ்த்ருறமாயிருக்கை. உன 
க்க ஸத்ருறமாகச்‌ சோன்னார்களாம்‌. இவ்வுலகு “*8ஊர$ செமி? [மஞ்சா: க்ரோற 
ந்தி] என்கிறபடியே காண்கிற இதுக்‌ க மேற்பட அறியாத இந்த லேளகிகர்‌; ப்ராக்ருதபதார்த்த வைல 
க்ஷ்ண்யமும்‌ அறியாதவர்கள்‌. [உன்னை]-மாஸ்த்ரைக ஸமதிகம்யனாய்‌, அவைதானும்‌ புகழப்புக்‌ 


இரண்டாம்பாட்டு, “கட்டுரைக்கில்‌? இத்யாதி. பாட்டெல்லாம்‌ கடாகதித்து அவதாரிகை - (அழகருடைம? 
இத்யாதி. **ஓவ்வா?? என்‌ றத்தைப்பற்ற£ஸத்ருமப மில்லாமையாலே"என்‌ ஐ து. “புற்கென்றே காட்டும்‌? என்றத்தை 
ப்பற்ற “அவத்யம்‌? என்‌ றது. “உரைக்கில்‌'என்ற யதி றாப்தார்த்தம்‌-*அ நுபவித்து” இத்யாதி, குமிழிமீருண்கை-தல 
ஸ்பர்மியாய்‌ அவகாஹிக்கை. மாப்தார்த்தகதநார்த்தம்‌ புகருபா.தாகம்‌ - *கம்டுரைக்கில்‌? என்று. “பொழற்காற்றா i 
மரை, நூற்காற்றாமரை?? என்றாத்போலே விமேஷியாமையாலே அருளிச்செய்றொர்‌ (தாமரை ஜாதியாக? 
என்று. “கண்‌, பாதம்‌, கை? என்று ப்ரத்யேகம்‌ சொன்னதுக்கு ஹாவம்‌ - “ஒரோவ்யக்திகளுக்கு? இத்யாதி, 
“தாமரை? என்று - ஜாத்யைக்யம்‌ விவகதிதம்‌. பாதாதிகேஸாரந்தமாதல்‌, கேமாதிபாதாச்தமாதல்‌ அநுபவியா 
தொழிவானென்‌?என்ன, த்ரேதா பரிஹரிக்கிறார்‌ “குளிரரோக்கன? இத்யாதி, ஹாவபகந்தத்துக்கு ப்ரதா£ஹேத 
வாகையாலே சக்ஷாஷ 3 ப்ரதமாபிதாக மிதி ஹாவ 5, த்விஇியபரிஹாரம்‌ - “கமமாஸ்த்ரம்‌? இத்யாதி, 
2௯.௧) ஹைகியசஹு)_ந ஸாஹ௦ மெநவது ௬,8 85? (அத்யந்த பக்தியுக்தஸ்ய ஈமமாஸ்த்ரம்‌ நைவ 
சுக்ரம 3) என்று பக்திபாரவஸ்யத்தாலே சொல்லுறெ விடத்திலே, கீரமத்தை அவலம்பித்திராதிறே யென்ற 
படி. கழிற்பாட்டில்‌ நபவம்‌ பின்னாருகிறசென்று த்ருத்யபரிஹாரம்‌ - “நின்கண்‌? இத்யாதி, 
பொன்னை முரிகஷிக்கிறா ரித்யர்வய 5, ஸுப்தார்த்தம்‌ - “காய்ச்சி? இத்யாதி. ஓடவைத்துரைச்ச - உரு 
கட மெருகிட்ட. பொன்போவே திருமேனிக்கு விசேஷண மிடாமையாலே பலிதம்‌ - “ஸ்வாபாவிகமான? 
என்று, “ஒவ்வாது? என்கைக்கு இத்தனை ஸிசுநிக்கவேணுமோ? என்ன, “இத்தனை? இத்யாதி, பாத்தம்‌- 
விஷயம்‌. “£ஒப்பன்று”? என்கைக்கும்‌ இத்தனை ஸ்ரிக்நிச்சவேணு மென்றபடி. “ஒவ்வாது? என்சைக்கு - 
ஒப்பாமென்று ப்ரஸக்தியுண்டோ? என்ன, ருக்மாபம்‌”இத்யாதி. யன ஸ்ாமாஹி.காற௦ ஹஸவெபஷா2ணீ 
அரவக்‌ யஷாடி। ப்‌ ந்தப்‌ ஹவயீம8)௦ விஷாத தத்‌ உறு ?? 
இதி மாஈவே த்வாதமே அத்யாயே. ஏரு கால(? என்றெது - ௧3 வாவ? என்றாற்போலே தர்மா 
நீயதையைப்பற்றவாதல்‌, யே-இறமீ, வாவ அடை என்றபடியே ஸ்யாமமாய்ச்‌ சிவந்து மிருக்கையாலே, 
மயூரக்ரிவா ஸத்ருமதையைப்‌ பற்றவாதல்‌, ஹிரண்யவர்ணையான பிசாட்டியோட்டைச்‌ சேர்த்தியாலேயாதல்‌, 
ஹி tat ய; வாமாஷூ? என்கிற அந்தராஇத்ப புறாஷவிஷயமாதல்‌, ஸ்வப்ஈஇிகம்யம்‌ - மாஈஸஜ்ஞாககம்‌ 
யம்‌. ஸத்ருமுமாகச்‌ சொன்னார்களாய்‌ - (இதர பதார்த்தங்களை) ஸத்ருமமமாகச்‌ சொன்னார்களாய்‌. (இ? என்ற 
அக்கு ஹாவம்‌ - “காண்கிற? இத்யாதி, “உலகு?” என்று - அசேதஈ ஸமாதியாகச்சொன்னதுக்கு ஹாவம்‌-ப்ராக்‌ 
ரத” இத்யாதி, “புகழ்வு?? என்றால்‌ போராதோ? *புகழ்வெல்லாம்‌!? என்றெ தென்‌? என்ன; புகழ்தான்‌ - 


௩-பா. பரஞ்சோதி ரீபாமாய்‌_வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௯ 


கால்‌ “யடொவாவொ.நிவரகஷெ? (யதோவாசோ நிவர்த்தந்தே) என்னும்படியான உன்னை, 
[புகழ்வேல்லாம்‌] - உள்ளதுஞ்‌ சோல்லி, இல்லாதது மெல்லாம்‌ இட்டூுக்கோண்டூ சோன்னார்களா 
யிருக்கிறது மேல்லாம்‌. [[பேரும்பாலும்‌] - மிகவும்‌; ப்ராயேண. [பட்டீரையாய்‌ ] - பட்டது உரைக்கை, 
நேஞ்சில்‌ பட்டதைச்‌ சோல்லுகை; விஷயத்தைப்பாராதே ப்ரதிபந்கத்தைச்‌ சோல்லுகை. [பற்‌ 
கென்றே காட்மோல்‌] - புன்மையையே காட்டாநின்றது. “இவன்‌ ப்ரதிபந்த்தைச்‌ சோன்னா 
னாய்‌ விஷயத்தில்‌ ஸ்பர்மியாதே யிருக்குமாகில்‌, அங்குத்தைக்கப்‌ புன்மையே காட்டம்படி 
£ யேன்‌?” என்னில்‌; ரத்மறியாதானோருவன்‌ “சருவிந்தக்கல்லோட ஒக்கும்‌ இது” என்றால்‌, அவ்வள 
வாகவிறே இவனுக்கு இதில்‌ ப்ரதிபத்தி: அவ்வழியாலே அதுக்கு அவத்யமாமிறே; அப்படியே இவன்‌ 
பண்ணும்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ இங்சத்தைக்கு அவத்யமாயே தலைக்கட்மே. இங்குத்தைக்குப்‌ புன்மை 
யைக்‌ காட்கைக்கு நீபந்தக2மன்‌? என்னில்‌,-[பரஞ்சோதி] - -காராயணவரொஜொ 
இ? (நாராயணபரோஜ்யோதி:) என்கிறபடியே, நீ ஸர்வவஸ்துவிஸஜாதீய னாகையாலே. (௨) 


மூன்ரும்பாட்டு, 


பரஞ்சோதிரீபரமாய்‌ நின்னிகழ்ந்துபின்‌ மற்றோர்‌ 
பரஞ்சோதியின்மையின்‌ படி.யோவிரிகழ்கின்ற 
பரஞ்சோதிநின்னுள்ளே படருலகம்படைத்த எம்‌ 
பரஞ்சோதிகோவிந்தா பண்புரைக்கமாட்டேனே. 
ஆ.--நீ இப்படி அழகினால்‌ எல்லாரிலும்‌ மேற்பட்டு வர்‌.த்தியாநின்று,பின்பு மற்று உன்னைப்‌ 
போலே அழயொரில்லாமையாலே படியோவி வர்த்திக்கையாலே பசஞ்ஜோதிஸ்றப்‌ தாபிதேயனாப்‌, 
ஸர்வ ஜகத்காசணத்வ ப்ரயுக்த நிரவதிக கதேஜஸ்ஸை புடையனாய்‌, கிரவதிகஸெளஸ்ீல்ப விஸரிஷ்ட 
னயிருக்த உன்னுடைய இந்தக்‌ குணங்கள்‌ எனக்குச்‌ சொல்ல நிலமல்ல என்றொர்‌. 
ஒ.--மூன்மும்பாட்டில்‌, எம்முடைய படி. வேறு சிலர்க்குப்‌ பேச நிலமல்லவாகில்‌, நீர்‌ 
பேசினாலோ வென்னில்‌,---எனக்கு முடியாது என்‌ூருர்‌. 


உள்ளதைச்‌ சொல்லுசையும்‌, இல்லாததை யேறிட்டுச்‌ சொல்லுகையுமிறே; ஆகையாலே, அவை யிரண்டையும்‌ 
அருளிச்செய்றொர்‌ “உள்ளது? இத்யாதி, “புகழ்வெல்லாம்‌?? என்றவிடத்திலே “ஹொ, ஷா8 கிதா 
2நஷி? இத்யாதி, ௨௬௫ ன்‌ £.சஉணொகிவ)மவ.ி ** இத்யாதி அநுஸந்தேயம்‌, பட்டரை 
யாய்‌ - அவாசகமா யிதி பலிதார்த்த. புன்மை - அவத்யம்‌, புற்கென்றே - அவத்யமாயே. தடஸ்த 
மங்கையை அதுவதஇத்துப்‌ பரிஹரிக்கறொர்‌ - (இவன்‌?இத்யாதி. குருவிர்தக்கல்‌ - காவிக்கல்‌. இவனுக்கு - 
ங்ரோதாவுக்கு. “அவ்வழியாலே? இதி - “குறுவிந்தமிலாஸமாகம்‌?? இதி புத்திபோத்யத்வ ரூபம்‌ அவ 
த்ய முண்டாமிறே என்றபடி. “அப்படியே? இதி - ஆபாதத 3 ஸ்தோத்ரமிவ மாநி; வஸ்ததோ கிரூப்ய 
மாணே. அவத்யாவஹமேவ ஹவதித்யர்த்த 8. ஆல்‌ - அவ்யயம்‌. இங்குத்தைக்கு - ஹகவத்‌ விஷயத்துக்கு, 
ஸ்தோத்ரஸ்ய அவத்யாவஹத்வே ஹேது, “ஸர்வவள்‌ து விஸஜாதீயனாசகையாலே? என்றது, இங்கே - ஸ்தோத்‌ 
சத்தினுடைய அ௮வத்யாவஹத்வத்திலே ஸர்வவஸ்‌துவிஸஜா தீயத்வத்தை ஹேதுவாகச்‌ சொல்லிற்று ; அவ 
தாரிகையிலே - ஸெளந்தர்யத்துக்கு ஸாத்ருஸ்யமில்லாமையை ஹேதுவாகச்‌ சொல்லிற்று; ஆகையாலே, இரண்‌ 
டையும்‌ ஹேதுவாகச்‌ கண்டுகொள்வது. * பெரும்பாலும்‌”? என்றதுக்கு - மிசவும்‌, ப்சாயேண இதி வாக்ய 
தீவயஞ்ச அர்த்தத்வய பரம்‌. ஒட்டு - உவமைச்செறிவாதல்‌, கட்டுரைக்டல்‌ - நிர்ணயித்‌ துச்‌ சொல்லில்‌. 
“கட்டுரைக்கில்‌? இத்யாரப்ய, ஒவ்வாது; பாஞ்சோதி - இவ்வுலகு உன்னை ஓட்டுரைத்து - புகழ்‌ 
வெல்லாம்‌ - பட்டுரையாய்‌ - பெரும்பாலும்‌ - புற்கென்றே - காட்டமொல்‌ இதி அக்லய £, (௨) 


டி 


ல இருவாய்மொழி--௩-ப. ௧- இ. முடிச்சோதி. . 


்‌ [பரஞ்சோதி நி பரமாய்‌] - பரஞ்சோதி நிய; அழகால்‌ ௪ ல்லாரிலும்‌' மேற்பட்டு 

மிக்கருக்கையால்‌. [நின்னிகழ்ர்‌அபின்‌ | என்னு தொடங்கி - உன்னைத்தவிர மற்றொரு பரஞ்சோதி 
யில்லாமையாலே ஓப்பின்றிக்கே வர்த்தியா நிற்கையாலும்‌ பரஞ்சோதியாய்‌, இப்ரபஞ்சத்தையெல்‌ 
லாம்‌ உன்ஸங்கல்பமாத்ரத்தாலே ஸ்ருஷ்டிக்கையாலே ஜகத்காரணத்வப்ரயுக்தமான உத்க்ருஷ்ட 
தேஜஸ்ஸையும்‌ உடையையாய்‌ ஆஸி தஸுலபனானவனே ! பண்பு - படி. 

ப.--அகந்தாம்‌, ஸர்வப்ரகாரஒளஜ்ஜவல்யாதிறாய ததையுடைய உன்ஸ்வலாவம்‌ எனக்‌ 
குச்‌ சொல்ல முடியாது என்றோர்‌, 

பரமாய்‌ - ஸர்வஸ்மாத்பானாய்க்கொண்டு, பரஞ்சோதி - நிரதியயதேஜோருபன்‌, 
நீ-நீ; நின்‌ - உன்னை, இகழ்ந்து - ஒழிந்து, பின்‌ மற்று ஓர்‌ பரஞ்சோதி - வேறு பசமாயிருப்ப 
தொரு உஜ்ஜ்வலவஸ்‌ அ, இன்மையின்‌ - இல்லாமையாலே, படி ஓவி - உபமாகமில்லா தபடி, 
நிகழ்கின்ற - வர்த்தியாநிற்றெ, பரஞ்சோதி - பரஞ்சோதிஸ்றப்த வாச்பனான, நின்னுள்ளே - 
உன்ஸங்கல்ப ததுக்குளளே, படர்‌ - விஸ்திர்ணமான, உலகம்‌ - லோகத்தை, படைத்த - ஸ்றாஷ்‌ 
டித்து, எம்‌ பரஞ்சோதி - ஸ்ருஷ்டமான லோகத்தினுடைய ஸ்வமாவம்‌ உனக்குத்‌ கட்டாதபடி 
நிற்றெ நிசதிறயெளஜ்ஜ்வல்ப,த்தை எனக்கு ப்ரகாசிப்பித்‌ 'தவனாய்‌, கோவிந்தா - அற்தப்பா த்வத்‌ 
இலுங்காட்டில்‌ கோபாஸாதியிலஒளஜ்ஜ்வல்ய த்தை யுடையவனே ! பண்பு - (உன்னுடைய வில 
கஷணவிகரஹபாரம்யத்தாலும்‌ உபமா௩ரா ஹித்யாதியயத்தாலும்‌ ஜகத்காரண, த்வபாரம்யத்தா 
அம்‌ ஸ்ரீலாதிறயயத்தாலும்‌ உன்னுடைய) ஒளஜ்ஜ்வல்யஸ்வஹாவத்தை, உரைக்க - பாகூரமிட்டுச்‌ 
சொல்ல, மாட்டேன்‌ - ஸாக்தனல்லேன்‌. 

இ.--மூன்றாம்பாட்டில்‌, அவர்கள்‌ ஈம்மை உள்ளபடி. அறியாமையாலே சொல்ல 

மாட்டாதொழிறொர்கள்‌. கம்மை உள்ளபடி அறியும்‌ உமக்குச்‌ சொல்லத்‌ தட்டு என்‌? என்ன, -- 
சரன்னாலும்‌ முடியாது என்கிறார்‌. g 

[பரஞ்சோதி இத்யாதி] - பசமாய்ப்‌ பரஞ்சோதி நீ-- அழகாலே எல்லாரிலும்‌: மேற்‌ 
பட்டிருக்கையாலே பரஞ்சோதி நி; 4 அவம்‌ மாஷா ஹவ_9௨௦ விமா.தி, ?* [நின்‌ இகழ்‌ 
ந்து இத்யாதி]-நின்‌ இகழ்ர்‌து-உன்னையொழிர்‌அ. [மற்றோர்‌ பரஞ்சோதி இன்மையின்‌ ]-வேறொரு 
பரஞ்ஜ்யோதிஸ்‌ இல்லாமையாலே. [ படி. ஓவி] - ஒப்பு ஓவி. [கிகழ்கின்ற பரஞ்சோதி |-வர்த்திக்றெ 
பசஞ்ஜ்யோதிஸ்‌ நி, [நின்னுள்ளே இத்பாதி] - ஸங்கல்ப ஏகதேசத்திலே தேவாதிரூபேண விஸ்த்‌ 
ருதமான ஐகத்தை ஸ்ருஷ்டிக்கையாலே பரமமான ஜ்யோதிஸ்‌ நி; ஜகத்காரணத்வப்ரயுக்க 


மான பாஞ்ஜ்யோதிஸ்ஸாம்‌ உன்னது என்கை. [| கோவிக்‌ கா] - நீர்மையைப்‌ பார்த்தால்‌ பசு 
க்களோடும்‌ பொருர்தும்படியாயிருக்கை; “செவ்வே நெஞ்சால்‌ நினைப்பரிதால்‌ ''. ஸால 
பதையால்‌ வந்த தேஜஸ்ஸும்‌ உன்னது ; அழகுக்கு மேற்பட்டார்‌ இல்லாமையாலே அழ 
கால்‌ வர்த தேஜஸ்ஸும்‌ உன்னது ; லோகத்தில்‌ உபமாநரஹிதன்‌ நீயே யாகையாலே உபமாந 
ராஹித்யத்தால்‌ வந்த தேஜஸ்ஸும்‌ உன்னது; ஐகத்காரணத்வ ப்ரயுக்தமான தேஜஸ்ஸும்‌ உன்‌ 
னது. [பண்பு உரைக்கமாட்டேனே] - பண்பு - படி. உன்படிகள்‌ இவையானபின்பு என்னால்‌ 
'பேசப்போகாது என்றோர்‌, ்‌ 

ஈடு. --மூன்றாம்பாட்டு. நம்பக்கல்‌ முதலடியிடாத லேளகிகரை விடும்‌; வ்யாவ்ருத்தரே 
நீர்‌; பேசினாலோ 2 என்ன, --என்னாலேதான்‌ பேசப்போமோ என்கிறார்‌. 


மூன்றாம்பாட்டு * பரஞ்சோதி? இத்யாதி*£ லெளகிகர்‌ சொன்னது அவத்யமாம்‌ ?? என்ற அ௩ந்தரத்திலே, 
தாம்‌“உரைக்கமாட்டேன்‌?? என்னும்போது, “நீர்‌ சொல்லும்‌”என்று ஒரு உக்தி டெர்ததாக வேணுமென்று இரு 
வுள்ளம்பற்றி அருளிச்செய்டிறார்‌, £ நம்பக்கல்‌? இத்யாதி. வ்யாவ்ருத்தரே நீர்‌ - மயர்வற மதிநலம்‌ பெறுகையாலே . 
வ்யாவ்ருத்தரே நீ சென்றபடி. “ உரைக்கமாட்டேன்‌ ? என்றத்தைப்பற்ற “என்னாலேதான்‌? இத்யாதி. 


&.-பர்‌. பரஞ்சோதி நீபரமாய்‌—வ்யாக்யா தங்கள்‌. கக்‌ 


[ பரஞ்சோதி நீ பரமாய்‌] - பரமாய்ப்‌ பரஞ்சோதி நீ. வடிவழகிலேயாதல்‌ ஐங்வர்யத்‌ 
திலே யாதல்‌ அல்ப மேற்றமுடையா னோருவனைக்‌ கண்டால்‌, *உன்தனை தேஜல்ஸு உடையா 
னோருவனில்லை, உன்தனை ஐஸ்வர்யமுடையா னோருவனில்லை £ என்பர்களிறே ; அங்ஙனன்‌ 
நிக்கே, * இனி ஒருவ்யக்தியில்‌ அவையில்லை * என்னும்படி பூர்ணமாக வுள்ளது உன்பக்கலிலே 
யாகையாலே, பரமாய்க்கோண்டூ பாஞ்ஜ்யோதிஸ்ஸாயிருக்கிறாய்‌ நீ; £6 தஹ ஹாஹா ஹவ 
௨௦ விஹா_தி ?” (தஸ்யபாஸாஸர்வமிதம்விபாதி) என்கிறபடியே. [ரின்‌ இத்யாதி] - லோகத்தில்‌ 
தன்னோ ஒத்தாரும்‌ தனக்கு மேற்பட்டாரும்‌ அநேகராயிருக்கச்‌ சேய்தே * உனக்கு ஸமராதல்‌ அதிக 
ராதல்‌ உண்டோ ? என்னக்கடவ்திறே; அங்ஙனன்றிக்கே, உன்னையோழிய வேறோரு பரஞ்ஜ்யோ 
திஸ்‌ இல்லாமையாலே உபமாநரஹிதனாய்க்கோண்‌ட வர்த்தியாரின்றள்ள பரஞ்ஜ்யோதிஸ்ஸ- நீ. 


தனக்குங்கூடக்‌ கடவனல்லாதானோருவனை * நீயேயிறே நாட்டீக்கெல்லாம்‌ கடவாய்‌ * என்‌ 
னக்கடவது; அங்ஙனன்றிக்கே, உன்னுடைய ஸங்கல்பலவலேமா த்திலே கார்யாகாரமாய்க்கோண்‌டூ 
விஸ்த்ருதமாகாரின்றள்ள லோகங்களையேல்லாம்‌ உண்டாக்கின எம்‌ பரஞ்ஜ்யோதி, “வு 
அவெஜா.த8?” (புத்ரஸ்தேஜாத:) என்னுமாபோலே, அவற்‌ றையுண்டாக்கின பின்பு திருமேனி 
யிலே பிறந்த புகர்‌. ஸ்வாபாவிகமான மேன்மை அது, காரணத்வப்ரயுக்தமான புகர்‌ இது; இப்படி 
யிருக்கிற மேன்மையை எல்லைகாணிலும்‌. [கோலிந்தா] - “நீர்மை தரைகாண வோண்ணாதாயிருக்கி 
றது. [பண்பு] - உன்னுடைய ப்ரகாரம்‌ . அது என்னால்‌ சோல்லப்‌ போகாது, அநுபவித்துப்‌ போமித்‌ 
தனை. [கோலிந்தா பண்புரைக்கமாட்டேனே |-* நெஞ்சால்‌ நீனைப்பரிதால்‌ வேண்ணேயூணேன்னு 
மீனச்சோல்‌ *” என்ற, நேஞ்சால்‌ நினைக்க வோண்ணாதது சோல்லத்தானே போகாதிறே. (௩) 


“பாரஞ்சோ என்ன அமையாதோ?““பூரமாய்‌?'என்‌ இ வீசேஷிப்பானென்‌?என்ன, வடிவழகலே இத்‌ 
யாதி. உன்தனை-உன்னத்தனை. ளெளந்தர்ய ஐங்வர்மங்களால்‌ வந்த பரஜ்ஜ்யோ திஷ்ட்வம்‌ சொல்லுகிற தென்று 
கருத்து, பகவதச்தேஜஸ்ஸு ஸர்வோத்க்ருஷ்டமென்னு மிடத்தில்‌ ப்ரமாணம்‌-*தஸ்யமாஸா” இத்யாதி; கடவுல்வி 
யிலே. பின்‌ - பின்பு; அதுக்குமேலே. கின்னிகழ்ர்து - உன்னையொழிந்து, மற்றோர்பரஞ்சோ தி யின்மையின்‌ - 
வேறொரு பாஞ்ஜ்யோதிஸ்‌ இல்லாமையாலே, படியோவி நிகழ்கின்ற - உபமாகரஹிதமரய்வர்த்‌ இக்க: “பஞ்‌ 
சோதி? நீ-என்று, நீ என்றச்தை இரண்டிடத்திலும்‌ கூட்டுவது. வடிவழகாலும்‌ ஐங்வர்யத்தாலும்‌ வந்த மேன்‌ 
மையை வ்யதிரேகமுசத்தாலே த்ருமகரிக்கி ரர்‌, *நின்னிகழ்க்து இத்பா தியாலே' என்னு தல்‌: ஸத்ருமரவஸ்த்வ 
ஹாவத்தால்‌ வந்த மேன்மையைச்‌ சொல்லுற சென்னுதல்‌. மற்றோர்‌ பாஞ்சோதியின்மையின்‌?? என்று விசே 
ஷித்ததுக்கு மாவம்‌, (லோகத்தில்‌? இத்யாதி. . 

*உலகம்படைத்த ? என்னாதே * கின்னுள்ளேபடர்‌ ? என்றதுக்குக்கருத்து என்‌?என்ன,' தனக்குங்கூட...! 
இத்யாதி ; மேலுக்கு அவதாரிகையாதல்‌, கடவனல்லாதானொருவனை - காரணத்வே கர்த்தாவல்லாத ப்ரஹ்‌ 
மாதிகளிலே ஒருவனை. “படைத்த எம்பாஞ்சோதி? என்றதுக்குக்‌ காரணத்வப்ரயுக்தமான மேன்மையாகக்‌ ழ்‌ 
அருளிச்செய்து அபரபாவியாக, “காரணத்வப்ரயுக்தமான வடிவின்‌ தேஜஸ்ஸாசவுமாம்‌? என்று அர்த்தாக்தரம்‌. 
“பூத்ரஸ்தேஜாதூ?இத்யாதி.உக்தத்தை நிகமித்துச்கொண்டு மேலில்‌ பதத்துக்கு ஸங்கதி-“ஸ்வாபாவிகமான?இத்‌ 
யாதி.மேன்மையை எல்லைகாணிலு மிதி; அரேர பாத்வமபி வக்தும்‌ ஈ ரரக்யத இதி ஹாவஸ்‌ ஸூச்யதே, ப்ரசா 
ரம்‌-ஸெளலப்யமாதல்‌, முக்தமெல்லாமாதல்‌, “'உரைக்கமாட்டேன்‌?என்‌ ஐ துக்கு மாவம்‌ - அது என்னால்‌? இத்‌ 
யாதி. “அப்படி. சொல்லப்போகாதோ?? என்ன, இிம்புகர்யாயத்தாலே ஸாதிக்திறார்‌, “செஞ்சால்‌? இத்யாதி. “பரஞ்‌ 
சோதி கோவிந்தா?! என்றது - ஸம்போதனை, மாயம்‌ செவ்வேரெஞ்சால்‌? இத்யாதி - திருவிருத்தம்‌, அவனு 
டைய ஆஸ்சர்ய சேஷ்டிதமானது நேரே நெஞ்சால்‌ நினைக்கஅரிஅ; ஆங்சர்பமேதென்ன, வெண்ணெயுண்டா 
னென்று சொல்லப்பட்ட அபக்ருஷ்டவசந மென்று பாசுரார்த்சம்‌. 

.  நின்னுள்ளே படருலகம்‌ தொடங்கி, கோவிந்தா -நீ- பர்மாயிருக்கிற பரஞ்சோதி; பின்னும்சின்‌ 
ணிகழ்க்து - மற்றோர்‌ பாஞ்சோ திதொடங்கி, பாஞ்சோ தியாகையாலே, க்கட ன்‌ ; -இத்யர்வய: (௩) 


திருவிருத்தம்‌ ௧௮. 


க்க .. இருவாய்மொழி.-௩-ப. கதி: முடிச்சோதி, 


நானகாம்பாட்டு, 


மாட்டாதேயாகிலும்‌ இம்மலர்‌ தலமாஞாலம்நின்‌ 
மாட்டாயமலர்புரையும்‌ திருவுரவம்மனம்வைக்க 
மாட்டர்தபலசமயமதிகோடுத்தாய்‌ மலர்த்துழாய்‌ 
மாட்டேரீமனம்வைத்தாய்‌ மாஞாலம்வருந்தாதே. 
அழ இப்படி. யோக்பனாயிருந்த எம்பெருமானை இர்தலோகம்‌ இழர்துபோகிறபடி 
காணென்றுகொண்டு இன்னாதாகரர்‌. 
ஓ.--காலாம்பாட்டில்‌, ஸமஸ்‌கசெதகரும்‌ அதிபத்த விலக்ஷணனாய்‌ உபநிஷத்ரஹஸ்ய 
னான உன்னை இழர்சே பொமத்கனையாகாதே என்று கொண்டு அழகருடைய இருவழூன்‌ மிகுதி 
சொல்லுவிக்கச்‌ சொல்லுகிருர்‌, 
|மாட்டாதே] என்று தொடங்கி - ப்ர ஹ்மாதி பிபீலிசார்தமான ஸமஸ்‌ தசேதற 
ரூம்‌ ப்ரக்ருதி ஸம்பந்த ப்எஙுக்தமான தங்கள்‌ அஜ்கநாகம்‌ சாலே நிதிபோலே ஸ்லாக்யமாய்‌ நிசதியய 
போக்யமாயிருந்துள்ள உன்னுடைய இருவடி வை அதுஸந்திக்கைக்கு அறிவுடையாரன்றிக்கே 
யிருக்சச்செய்தே அதுக்கு மேலேயும்‌ அறிவைக்‌ கெடுக்கும்‌ ஸ்வமாவமாய்‌ ஒன்றோடொன்ன 
சேர பாஹ்யஸமயபுத்திகளை ப்ரவர்தஇப்பித்காம்‌. |[மலர்தீதுழாய்‌ என்னு தொடரங்கி]---பேச 
வுடைய உன்னுடைய திருவள்ளத்தையுங்‌ கூட அந்பபசமாக்கவல்ல இருத்துழாய்‌ முதலான 
போக்பஜாதத்திலே சி ப்ரவண சக்கனானாப்‌. 
ப.--அசந்தரம்‌, இக்த வைலஷதண்யதக்தினுடைய போக்யதைபிலே கி அர்யபமனானால்‌, 
அறிவில்லாத ஜகத்து க்லேறியாதோ ? என்றோர்‌, 
மலர்‌ - இருக? கமலத்தை, தலை - (தனக்குத்‌) தலையாகவுடைய, இ மா ஞாலம்‌- 
இக்தப்‌ பெரிய ஜகத்தானது, நின்‌ - (ப்ராப்கனான) உன்னுடைய, மாட்டு ஆய - ஸ்வளுபத்திலே 
பாய்‌, மலர்‌ புரையும்‌-புஷ்பம்போலே ஸுருமாசமான, திருவுருவம்‌ - இருமேனியை, மனம்‌ - கெஞ்‌ 
சிலே, வைக்க - வைக்கைக்கு, மாட்டாதேயாகிலும்‌ - (அமாதியாக) மாட்டாதிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌, 
மாட்டாத-(விக்ஹாதுவர்தசாகதுக்கு) யோன்பமல்லாகு, பல சமயம்‌ மதி-பல மையஜ்ஞாகங்களை , 
கொடுத்தாய்‌ - கொடுத்தாய்‌; கி - மிகான்‌, மலர்‌ - விகஸிகமான, அழாய்மாட்டே - திருத்‌ அுதாயி 
னிடத்திலே, மனம்‌ வைக்கால்‌ - கெஞ்சை வைக்கு ஹொ.மப்ஈஸக்‌ கனானால்‌, மா ஞாலம்‌ - இந்த 
மஹாலோகம்‌, வருக்தாகே - (அக்பபசமாய்‌) க்லேறியாதோர்‌. 
க்லேரிக்கே விடுமிறே என்ன சுருத்அ. மாட இடம்‌. மலர்த்தலை-மலர்மேலென்‌ அமாம்‌, 
இ: காலாம்பாட்டில்‌, இப்படி வினாப்‌ உபகிஷத்‌சஹஸ்யனான உன்னை ஸம்ஸாறி 
கல்‌ இழக்து க்வேோோப்பட்டே போமிச்கணையாகாறஜே யென்று அழகருடைய அழகின்‌ மிகுதியே 
யெலவிக்கப்‌ பேசுஇிருர்‌. . 

[மாட்டாதே| என்ன தொடங்கி - திருகாபிசமலத்தைகத்‌ தலையாகவுடைதீதான 
இம்மஹாப்பூகிவி, உன்பக்சலிலேபான புஷ்பஹ்ஸ ஸாஞுமாசமான இருமேனியிலே கெஞ்சை 
வைக்கமாட்டாரிகு யிருக்கச்‌ செய்கெயும்‌, [கின்மட்டெய] - உன்னிடத்திலேபான, உன்பக்க 
விலையான. அன்றிக்கே, மாட்டு என்று மாடாப்‌, கிதிபோலே ஸ்லாக்பமான என்னு 
அலி; ரைட்டு என்ற மட்டாப்‌ “ய 89? என்ன மதுஸ்யச்தியாலையாலே கிரஇிமயபொல்யம்‌ 


வம 


i = வ ஸ்‌. ௩௭ ட [ம்‌ ர ௩ டி ட ப்‌ த 
வணி, மலரக மைம்‌” காண்கிற அ - ரர்ட்டாமைக்ளு கிபக்கலம்‌, வுஜுபகவ காவ்‌ 


கொடுக்காய்‌]- 
சாய, 


முல்க்‌ எண்டமை, [காட்டாய்‌ பலனைப்‌. 3 அருவம்‌ மனம்வைக்க மாட்டாக 


௪.பா. மாட்டாதேயாகிலும்‌--வயாக்யா தங்கள்‌ . கங்‌ 


வையாய்‌ ஒன்றோடொன்று சேராத பாஹயஸமயமதிபேதங்களை உண்டாக்‌இனாய்‌ ; பண்டே 
உன்னை அறியமாட்டாத ஸம்ஸாரிகளுக்கு இம்மதிபேதங்களையும்‌ உண்டாக்கினாய்‌. [மலர்த்‌ 
அழாய்மாட்டே நீமனம்வைத்தாய்‌] -- உன்திருவுள்ளத்தையும்‌ கால்காழப்பண்ணவல்ல இருத்‌ 
அழாய்‌ முதலான போக்யஜா தங்களிலே ப்ரவணனானாப்‌ ; மாடு - இடம்‌, அதன்பக்கலிலே. [மாஞா 
லம்‌ வருந்தாதே]---இம்மஹாப்ருதிவி உன்னையிழக்து கோவுபடாகோ?॥ பிரானே! தமக்குப்‌ 
பகவத்‌ விற்லேஷம்‌ க்லேறகரமாயிருக்கையாலே த்தது இப்படியிருக்கு மென்று இருக்க 
மூர்‌. பண்டே அறிவில்லாத ஸம்ஸாரிகள்‌; அஅக்குமேலே விலக்கடிகளும்‌ உண்டாயிற்று; ரகக 
னான நீ மோல்‌ ரவணனானாய்‌; இனி ஸம்ஸாரிகளுக்கு க்லேறமேயோ போஷித்து ? 

ஈடு.-- நான்காம்பாட்டூ. தாம்‌ “உரைக்கமாட்டேன்‌”” என்றார்‌; இவனுடைய லோக்ய 
தாதிஸயம்‌ இருந்தபடியால்‌ சிலராலே கிட்டலாயிருந்ததில்லை ; இனி ஸம்ஸாரிகள்‌ இழந்து கோவபட்‌ 
டீப்போமித்தனையாகாதே என்று அழகருடைய அழகின்மிகுதி பேசுவிக்கப்‌ பேசுகிறார்‌. 


[மாட்டாதே இத்யாதி]-நின்மாட்டாய மலர்‌ புரையும்‌ திருவுருவம்‌ மனம்வைக்க 
இம்மலர்தலைமாஞாலம்‌ மாட்டாதேயாகிலும்‌. * நீன்மாட்டாய - உன்னிடத்திலேயான, உன்பக்க 
லிலேயான. மட்டை “மாட்ட ”” என்று நீட்டிக்கிடக்கிறதாய்‌, * “சய ௨.௮8 ?? (மத்வஉத்ஸ:) என்‌ 
கிறபடியே மதுஸ்யந்தியாகையாலே நீரதிறயபோக்யமான திருமேனியை மேன்னுதல்‌. “இம்மலர்‌ 
தலைமாஞாலம்‌” என்கிறது - மாட்டாமைக்கு கிபந்தாம்‌, ஸ்ருஜ்யத்வ கர்மவஸ்யத்வங்க ளேன்கை* 
மாட்டை - மாடாய்‌; நிதியாய்‌; உன்னுடைய நிதிபோலே ஸ்லாக்யமாய்‌, புஷ்பஹாஸ ஸுகு 
மாரமாயிருந்துள்ள திருமேனியிலே (கேஞ்சை வைக்க, திருநாபீகமலத்தை அடியாகவுடைத்தான 
இம்மஹாப்ருதிவியானது மாட்டாதேயாகிலும்‌. “ஆகிலும்‌” என்றது - மாட்டாதிருக்கச்‌சேய்தே என்ற 
படி. இதுதானே போருமிறே அர்த்தம்‌; கர்மஸம்ஸ்ருஷ்டரான சேதநர்க்கு, கர்மஸம்பந்த மற்றால்‌ 
அங்பவிக்கும்‌ உன்‌ திருமேனியிலே (௩ஞ்சை வைக்கப்‌ போகாதிறே $ அவ்வரர்த்தத்துக்குமேலே. 
[நீன்திருவருவம்‌ மனம்‌ வைக்கமாட்டாத பலசமயமதி கோடூத்தாய்‌] - உன்திருமேனியிலே கநேஞ்சை 
கபக்‌ அளகை சாரப்‌ க்லாம்‌ வல்சி த்தாள்‌ அவற்றின்‌ 


உ ய டட அ யய க்க] 


நாலாம்பாட்டு “மாட்டாதே?? இத்யாதி, கனா ஸம்ஸாரிக ளிழவீலே நெஞ்சு செல்‌ 
லுமது யு நா. ணன்‌ கிர? என்னும்படியான விஷய வைலக்ஷண்யத்துச்குக்‌ கொத்தை யன்றோ? 
என்ன; “தாமுரைக்க? இத்யாதி. (போசக்யதாஇிறயம்‌? என்றது - “ மலர்த்‌ துழாய்மாட்டேகீ?? என்றத்தைப்‌ பற்ற 
வாதல்‌, ““நின்மாட்டாய மலர்புரையும்‌ திருவுருவம்‌?! என்றத்தைப்‌ பற்றவாதல்‌. முர்தினபகூடத்தில்‌, போக்ய 
தாதிசயம்‌ - போகப்ராவண்யம்‌, தவிதீயபக்ஷத்தில்‌, யதாஸ்தித எவார்த்த :. அம்வயிக்கறொர்‌ “ின்மாட்டாய? 
இத்யாதி, “மாட்டு”? என்றதுக்கு அர்த்தத்ரயம்‌ - இடமும்‌, தேனும்‌, நிதியும்‌. முர்‌தின அர்த்தத்தில்‌, “மாடு? 
என்னுமத்தை “மாட்டு? என்றது. மாடு - இடம்‌, மட்டு - தேன்‌, மாடு - நிதி, த்விதியமர்த்தமாஹ - “மட்டை 
மாட்டென்று? இத்யாதி, த்ருதீயமர்த்தமாஹ - “மாட்டை மாடாய்‌! இத்யாதி. தலையென்று - காரணமாய்‌, இரு 
காபீகமலத்தைச்‌ காரணமாகவுடைய ஞால மென்றபடி, ““ஞாலம்‌?? என்னாமல்‌, “இம்மலர்தலைமாஞாலம்‌?? என்று 
விசேஷிக்றெதென்‌? என்ன, “இம்மலர்தலை' இத்யாதி. “இம்மலர்தலைமாஞாலம்‌ நின்மாட்டாய?? இத்யாரப்ய, 
“மாட்டாதேயாலும்‌? இத்யஸ்யஹாவமாஹ- இதுதானே? இத்யாதி. ஏ ததேவவிவ்ருணோ, இ-கர்மஸம்ஸ்ருஷ்ட ரான? 
இத்யாதி, ஏதத்வாக்யாநந்தரே - “இதுதானே போருமிறே அரர்த்தம்‌? என்ற வாக்யம்‌ ௮ நஸர்தேயம்‌. மதியென்று 
மரஸ்ஸாதல்‌, ஜ்ஞாக.மாதல்‌. மரஸ்ஸென்ற அர்த்தம்‌ “உன்‌ திருமேனியிலே” இத்யாதி, “மாட்டாத? என்றது - 
சமயத்துக்கு விசேஷணம்‌. திருமேனியிலே நெஞ்சை வைக்கமாட்டாதவையாய்‌ - இருமேனியிலே ரோக்கில்‌ 
லாதவையாய்‌. சமயங்களிலே - சாஸ்த்ரங்களிலே. யத்வா, “மனம்வைக்கமாட்டாத?? என்கையாலே, ஸமய 
தள்‌ கன்ம ப திருவுருவம்‌ மனம்வைக்க ?? என்றெ இது - “£மாட்டாதேயாதிலும்‌? 


4 பஜுஷி - உண்க சே ப்ரங்கே, 


க்௪ இருவாய்மொழி--௩-ப. க-தி. முடிச்சோதி. 


பக்கலிலே நேஞ்சை வைக்கப்‌ பண்ணினாய்‌. “திருவுருவம்‌ மனம்வைக்க' என்கிறஇடம்‌ - கீழ்மே 
லிரண்டிடத்திலும்‌ அந்வயிக்கிறது. உன்‌ திருமேனியிலே நேஞ்சைவைக்க வோண்ணாதபடி பாஹ்ய 
மான பலசமய மதிபேதங்களையும்‌ பண்ணிவைத்தாய்‌. பண்டே உன்னை அறியமாட்டாத ஸம்ஸாரி 
களுக்கு மதிபேதங்களை உண்டாக்கினாய்‌ ; இவையித்தனையும்‌ அஸத்ஸமமாமிறே, நீதான்‌ இவற்‌ 
றுக்கு வந்த கிட்டலாம்படி யிருந்தாயாகில்‌:--[மலர்த்துழாய்மாட்டே ரீ மனம்‌ வைத்தாய்‌] - உன்‌ 
திருவள்ளத்தையும்‌ கால்தாழப்பண்ணவல்ல திருத்துழாய்‌ தோடக்கமான போக்யஜாதத்திலே திரு 
வள்ளத்தை வைத்தாய்‌. இத்தால்‌ - உன்னுடைய போக்யதை சிலரால்‌ கிட்டலாயிருந்ததோ ? 
என்றபடி. ** மாடு ”” என்கிற இத்தை மாட்டேன்று கிடக்கிறதாய்‌, மாடூ - இடம்‌, அதின்பக்கலிலே 
என்றபடி. [மாஞாலம்‌ இத்யாதி] - இம்மஹாப்ருதிவியானது. இங்ஙனே நோவபட்டேபோ மித்தனை 
யாகாதே. கர்மவஸ்யராகையாலே, தானே உன்பக்கலிலே கேஞ்சை வைக்கமாட்டிற்றிலர்‌; அதுக்கு 
மேலே ர பல விலக்கடிகளையும்‌ உண்டாக்கிவைத்தாய்‌ $ ரீயோ, நிரதியயபோக்ய ஜாதத்திலே 
ப்ரவணனானாய்‌ ; உன்னைவிட்டால்‌ பின்னை “வுலஜி நாமா சிண மகி? (புத்திநாஸாத்‌ 
ப்ரணஸ்யதி) என்னும்‌ விஷயங்களில்‌ இவர்கள்‌ ப்ரவணராய்‌ இங்ஙனே நோவுபட்டேபோ மித்‌ 


தனையாகாதே. (7) 
ஐந்தாம்பாட்டு, 


வருந்தாதவருந்தவத்த மலர்கதீரின்சுடருடம்டாய்‌ 
வருந்தாதஞானமாய்‌ வாம்பின்றிமுழுதியன்றாய்‌ 
வருங்காலம்நிகழ்காலம்‌ கழிகாலமாய்‌உலகை 

கத ஒருங்காகவளிப்பாய்சீர்‌ எங்குலக்கவோதுவனே. 


என்றத்தோடே அம்யவயித்ததிறே யென்ன, “திருவருவம்‌ மனம்வைக்க என்கிறவிடம்‌? இத்யாதி, “மதி? என்று 

ஜ்ஞாநமென்ற பக்ஷத்தை அருளிச்செய்கிருர்‌, “உன்‌ திருமேனியிலே” இத்யாதி. இர்சப்பக்ஷ£த்தில்‌, * *மனம்வைக்ச 

மாட்டாத? என்று - கரியாவீசேஷணம்‌. மனம்‌ வைக்கவொண்ணாதபடி யித்யர்த்த:. பலசமயமதி பேதங்களை - 

சமயங்களடியாக உண்டான புத்திபேதங்களை. €ழெல்லாம்‌ கடாக்ஷித்து மேலுக்கு அவதாரிகை-*பண்டேஉன்னை? 
இத்யாதி. “இவையித்தனையும்‌” என்றது - ஸ்ருஜ்யத்வாதிகள்‌. சேவலம்‌, “துழாய்‌? என்னாதே, “மலர்த்‌ துழாய்‌ ?? 

என்றத்தைப்பற்ற உன்‌ இருவுள்ள த்தையும்‌? இத்யாதி, திருத்துழாய்‌ - போச்யஜாதத்‌தக்கெல்லாம்‌ உபலகூண 

மென்றபடி. “இத்தால்‌! என்றது - £ழில்‌ பதங்களெல்லாவற்றையும்‌ கடாகூஷித்தாதல்‌, கீழ்ப்பதமாத்ரத்தைப்‌ பற்ற 

வாதல்‌. இந்த த்விதீயபக்ஷத்தில்‌, உன்னுடைய போச்யதை'என்தது-வஹோ மப்சாவண்ய மென்றபடி. “மாட்டே”? 

என்றால்‌-இவ்வர்த்தத்தைக்‌ காட்டும்‌ படி எங்கனே? என்ன, “மாடென்கிற? இத்யாதி. வருந்தாதே-வரும்‌தியேபோ 

மித்தனையாகாதே. ரோவுபட்டே போகைக்கு ஹேதுக்களையும்‌, கோவுபடும்‌ ப்ரகாரங்களையும்‌ பாட்டின்‌ அர்த்தங்க 

ளைக்‌ கடாக்ஷித்து ௮ருளிச்செய்கிறார்‌, *கர்மவஸ்பசாசையாலே” இத்யாதி, “கர்மவங்யராகையாலே? என்றது - 
““இம்மவர்‌ தலைமாஞாலம்‌?? என்‌ றத்தைப்பற்ற, 'உன்னைவிட்டால்‌'இத்யாதி _ “யரயடதொவிஷயாற ௨௦௦ 
ஹஹ மஹஸெஷ வஜாய | ஹ௦மாசஹஸுஜர்யடபெககா82 காசாக ஈயொலிஜாயட் க ॥ 

கெ ரயாசலவ_கிஸ௦ஜெொஹ ஹொ ஹாசிஹ ]-கிவில, 88 | ஹ அல, மாக ஸ்ஃுஜிநா 
ஸொ புல நாஸாசி உ, ணம )-வி?? இதி தோஸு த்விதயே, g 


நின்மாட்டாய மலர்புரையும்‌ திருவுருவம்‌ மனம்வைக்க இய்மலர்தலைபாஞாலம்‌ மாட்டாதேயாகிலும்‌ 
திறாவுருவம்‌ மன்ர்வைக்கமாட்டாத பல சமய தி கொடுத்தாய்‌; மலர்த்துழாய்தொடங்டி, வருந்தாதே இத்யந்வய ; 


௫-பா.வருத்தாதவருத்தவத்த-வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௫ 


அஆ இப்படி. என்ன தபஸ்ஸுபண்ணிப்‌ பெற்ற தா?” என்னும்படி ௮திகல்யாணமாப்‌ ஸ்வா 
ஹாவிகமாப்‌ நிரதிரியதேஜோமயமாயிருக்‌த திருவுடம்பையுடையனாய்‌, ஸ்வாமாவிக அஸங்குசிக 
,இவ்யஜ்ஞாகவிறிஷ்டனாய்‌ ஸர்வகாலமும்‌ ஒருபடியே ஸர்வாத்மர௯்கணைக ஸ்வவ மாவனாயிருக்த உன்‌ 
அடைய குணங்களை நான்‌ எங்கே முடிபச்சொல்லுவது? என்றோர்‌. 

ஓ. ஐர்தாம்பாட்டில்‌, *அஜ்ஞமான லோகம்‌ மாட்டா தால்‌ நீர்‌ பேசினாலோ?” என்று 

எம்பெருமான்‌ அருளிச்செய்ய, “நிஸ்ஸீமமான குணவிபூதியாஇகளையுடைய உன்னை என்னால்‌ 
முடியப்‌ பேசமுடியாது' என்றார்‌. 

[வருர்‌ தா | என்று தொடங்கி - யத்றஸித்தமன்றிக்கே ஸ ஹஜமாயுள்ள நிரஇஸாய 
தப: பலரூபமாய்‌ விகஸ்வரகேஜோரூபமான திருவடிவை யுடையையாய்‌ யத்நேக ஸம்பாதிக்க 
வேண்டாதே ஸஹஜமான ஜ்ஞாநத்தையும்‌ மற்றும்‌ எல்லையில்லாத குண விபூக்யாதிகளையும்‌ 
உடையையாய்க்‌ காலத்சயத்திலும்‌ லோகத்தை ஒருபடியே ரக்ஷிக்கற உன்னுடைய குணங்களை. 
உ.லக்க - முடிய, 

ய, அதற்‌ தரம்‌, ஏவம்வித வைலக்ஷண்யயுக்கனான உன்குணகணங்களை எங்ஙனே 
முடியச்‌ சொல்லுவேன்‌? என்‌இஞர்‌. 

வருந்தாத - யத்கஸலாத்பமன்றிபிலே, அரு-பெறுதற்காஅரிய, தவத்த- தபஸ்ஸினுடைய 
பலமென்னலாம்படி, மலர்‌ - விகஸிதமான, கதிரின்‌ - ப்ரபையையுடைத்தான, சுடர்‌ - கேஜஸ்கத்‌ 
வத்தை, உடம்புஆய்‌ - வடிவாகவுடையவனாய்‌, வருந்தாத - யத்றஸித்தமன்றியே ஸ்வாபாவிகமான, 
ஞானமாய்‌ - ஜ்ஞாநத்தையுடையையாய்க்கொண்டு, வசம்பு இன்றி - பரிச்சேதம்‌ இல்லாதபடி, 
முழுஅ - ஸர்வபதார்த்தத்திலும்‌, இயன்றாய்‌-வர்‌க்திப்பானாப்‌, வருங்காலம்‌ நிகழ்காலம்‌ கழிகாலம்‌ 
ஆய்‌ - காலத்ரயத்திலும்‌ ஸக்கிஹிதனாப்‌, உலகை - லோகத்தை, ஒருங்காக - ஒருபடிப்பட, அளிப்‌ 
பாய்‌ - ரகதிக்குமவனே ! ர்‌ - (உன்னுடைய ஸ்வரூபெளஜ்ஜ்வல்யத்தாலும்‌ ஜ்ஞாரெளஜ்ஜ்வல்ய த்‌ 
தாலும்‌ வ்யாப்தியாலும்‌ சக்ஷணத்தாலு முள்ள) குணங்களை, எங்கு - எங்கே, உலக்க - முடிய, 
ஒ.அவன்‌ - சொல்லுவேன்‌? முடியச்சொல்ல முடியாது என்று கருத்து, உலக்க - முடிய. 

இ. ஐந்தாம்பாட்டில்‌, அஜ்ஞமான லோகம்‌ மாட்டாதாகில்‌ மயர்வற மதிகலமுடைய 
உமக்குச்‌ சொல்லக்‌ குறையென்‌? என்ன, “நி ஸாவதிகனானாயாலென்ரோ பேசலாவது" என்றொர்‌. 

[வருந்தாத அருக்தவத்த]-ப.தக,த்கால்‌ வந்ததன்றிக்கே ஸஹஜமாய்‌ நிசதிரயதப: பல 
மென்று சொல்லலாயிருக்கை. வருந்தாதே வருமதாய்‌; *கவ'என்று மிகுதியாகவுமாம்‌. *நாகாற 
ணாசி கா௱ணாஅர””, [மலர்கதிரின்‌ சுடருடம்பாப்‌] - விகஸ்வரதேஜோரூபமாய்‌, அதில்‌ மண்பத்‌ 


இறைக்‌ கழித்த ஒளியை உடம்பாகவுடையையாய்‌, | வருந்‌ தாத ஞானமாய்‌] - ஸஹஜஸார்வஜ்ஞத்தை 


யுடையையாய்‌. [வரம்பின்றி முழுதியன்முய்‌] - எல்லையில்லாத ஸகலபதார்த்தங்களையும்‌ நிர்வஹிக்‌ 
நெவனே ! [வருங்காலம்‌ இத்யாதி] - காலத்ரயத்திலும்‌ லோகத்தை ஒருங்காக ஒருமடைப்பட 
ஒருபடியே ரகதிக்றெ உன்னுடைய குணங்களை எங்கே முடிய நான்‌ பேசுவேன்‌ ? [உலக்க] - முடிய, 
விலகஷ்ணவிக்ரஹம்‌, ஸஹஜஸார்வஜ்ஞம்‌, உடைமையை நிர்வஹிப்பான்‌ உடையவனாகையாலே 
எல்லாவற்றையுமுடைய உன்ஸா்வாக்ஷக த்வம்‌ இவற்றை எங்கே நான்‌ முடிவுகாண ? 
ஈட.--அஞ்சாம்‌ பாட்ட. மூன்றாம்பாட்டுக்கும்‌ இப்பாட்டூக்கம்‌ நேரே ஸங்கதி$ 
நாட்டாரிழவு நடவு ப்ரஸங்காத்‌ ப்ரஸ்துத மித்தனை. கோவிந்தா பண்புரைக்கமாட்டேனே ” 
என்று சோல்லுவானேன்‌ ? நாட்டார்பேரிழவு கிடக்கிடீர்‌ : மயர்வற மதிநலம்‌ பேறுகையாலே நீர்‌ 
நி ப்‌ 3 நாட்டாரில்‌ வ்யாவ்ருத்தரான _ அளவேயோ ? விண்ணுளாரிலும்‌ : வ்யாவ்ருத்‌ 


ip ப்ப ப பல்பை தை வை 
ஐந்தாம்பாட்டு வருந்தாத? இத்யாதி. ( மூன்றாம்பாட்டில்‌ இப்பாட்டுக்கு ஏற்றம்‌ “விண்ணுளாரிலும்‌ 
வ்யாவ்ருச்தர்‌' என்றது. 


க்௬ இிருவாய்மொழி--௩-ப. க-இ. முடிச்சோதி. 


தரே; நீர்‌ ஈம்மைப்‌ பேசமாட்‌ உரோ 2? என்ன, “என்னை வ்யாவ்ருத்தனாக்கினாயித்தனையல்லது 
உன்னை ஸாவதியாக்கிற்றில்லையே” என்கிறார்‌. 


[வருந்தாத இத்யாதி]-இவ்வடிவழகை என்னாலேதான்‌ பேசலாயிருந்ததோ ? [வருந்தாத 
வருந்தவத்த] - ஸ்வாபாவிகமாய்‌ வருவதாய்‌, மிகவும்‌ விகஸிதகிரணதேஜோருபமாய்‌. தவ - மிகுதி, 
திருமேனிஐயக்‌ கண்டவாறே, *அரியதபபலமோ?” என்று தோற்றியிருக்கும்‌ ; சிறிது அவகாஹித்த 
வாறே, “ஒருதப:பலமல்ல ; ஸஹஜபாக்யபலம்‌” என்று தோற்றியிருக்கும்‌. [மலர்கதிரின்சுடருடம்‌ 
பாய்‌] - விகஸ்வரகிரணதேஜோருபமாய்‌. அதுதன்னில்‌ மண்பற்றைக்‌ கழித்து, ரஜஸ்‌ தமோமிஸாமா 
யிருக்கையன்றிக்கே மமுத்தஸத்வமயமாய்‌, நிரவதிகதேஜோருபமாய்‌, ஆத்மகுணங்களுக்கும்‌ ப்ரகா 
பாகமான திவ்யவிக்ரஹத்தையுடையனாயிருக்கம்‌ இருப்பு. கர்மரிபந்தமான தேஹங்கள்போலன்‌ 
நிறே, இச்சாக்ருஹீ தமானது இருப்பது. அஸ்மதாதிகளுடைய பஸாரீரங்கள்‌, பாபத்தாலேயாயிருப்பன 
சிலவும்‌, புண்யத்தாலேயா யிருப்பன சிலவும்‌, உபயத்தாலேயாயிருப்பன சிலவுமா யிருக்குமிறே. 
 நாகாாணாதா௱ணாஅாகா௱ணாகானணா௨ஹஐவ?? ராகாரணாத்காரணாத்வா காரணா 
காரணாக்கச) - அகாரண மேன்கிறது, கார்யத்தை. காரண மேன்கிறது - மூலப்ரக்ருதியை. 


ப்ரமாணத்‌இரட்டு. 


கெஷ்வெ உ-ராணெ வது ௨ யெ வ-ஜஇமாற.நினஹ.நாமு_$௨ ஹம 
௦௪ ட்‌ 
வஷு வ கி ஹஹுறஹ; பஹணொ விஜதாவ (டி. ஹகலாவாணா இ. மிரா. 
ஹாவந | 8-ஹாவில-௫_கிஹ5ுஷஹர_ வெ உ௱௰௱்௱வெ_58 ॥_ .காகா௱ணா_ தாரணா அர 
கா௱ணாகாறணாஸவ | றாறீற 2, வண) வாவி 2 த,ாணாய கெவூ( ॥ _நாகாரரணாலி 
அரசி காரண ௨) யொஜ._ந௩௦; ஹா, சகாரணடு சவ, யொ௫ஐ_ந௦; ௨௦௦௨௦, காணா 
காணு சிற, ௦, வ.சஉ-௰4௦ மவவ_தி7 _5_மாறகிவ,ிய8_)ஹலா_நவமவாய தவஸுறீறம., ௨ 
ணட, ந வ ஹமிவஜ யை) ஷலா. உமமவாய_1௦, நாவி 8நஷூாரிவ௯ உமயஹலூா_ந-॥ 
ஹவாய-௦, கிஷ கவ ww காணாயெ.ி, யலா எ கி்‌ | கணவா ன்‌ ர்‌ 
வககவாசு காரண ய8_12. தவிற இட சுகா௱ணடிகப 8-8, ௨-லய௦ஃ கார௱ணாகாாணடு, 
வ க, கிறுழெவ.நராணாஃ ஐ. தவ.த௦ பெெவ[(, ௧௧8வமஉகாக௫, கினா 
கெவல() உஉயரய 8.5 ரணாயெ.கி 29 
a ~~ 


பதஅவதாரிகை - *இவ்வடிவழகை? இத்யாதி, “வருந்தாத வருந்‌ தவத்த? என்று பதச்சேதமாக்‌பி அர்த 
தம்‌-—“ஸ்வாபாவிகம்‌? இத்யாதி, அத்து, ௮ - சாரியை; அவ்யய மென்றபடி. யத்வா வருந்தாததாய்‌ - ஸ்வாபாவிக 
மாய்‌, அருந்தவத்த- அரியதப:பலமாயிருப்பதாய்‌ என்று அர்த்தாந்தாம்‌ விவகதித்து, “வருந்தாத? என்று வைத்து, 
“அருந்தவ த்த! என்றால்‌ வ்யாஹதமன்றோ? என்ன “இிருமேனிமை” இத்யாதி, இந்தப்பகத்தில்‌,  அருந்தவத்‌,- ல்‌ 
வருந்தாத? என்று அம்வயமாதல்‌, *கதிரின்சுடருடம்பு? என்‌ ற துக்கு ஷாவம்‌-₹௮.து தன்னில்‌ மண்பற்றை இத்யாதி 
வாக்யம்‌. “குணப்ரகாமகத்வத்துக்கு அடியேது?? என்ன, £கர்மகிபந்தா இத்யாதி, இவ்வர்த்தத்துக்குமேலே ப்ர 
மாணம்‌ சொல்லுவாராக, ப்ரமாணார்த்தத்தை முந்தற அருளிச்‌ செய்கிரார்‌, “அஸ்மதாதி? இத்யாதி, அதாவது 
அகமென்று - து:கமாய்‌, அரணமென்று - ப்ராபகமாய்‌, த:கப்ராபகமான. பாபத்தைச்‌ சொல்லுறது “அகா 
ரணம்‌? என்று. கம்‌ என்று ஸுகமாய்‌, அரணமென்று - ப்ராபகமாய்‌, ஸுகப்ராபசமான புண்யத்தைச்‌ சொல்லு 
இறது.. “காரணம்‌! என்று, “காரணாகாரணம்‌? என்று - புண்யபாபங்களைச்‌ சொல்லுறது. ஹேவ்யாபிர்‌ 
தீவசரீரக்ரஹணம்‌, ௮காரணாந்ஈ - து : கப்ராபகாத்‌ பாபாச்ச நபவி; காரணாந்க - ஸாுகப்ராபகாத்‌ புண்யாச்சநப 
வதி; காரணாகாரணார்ந-உபயாச்ச நபவி ஸ்தாவராதிமரீ ரபரிக்ரஹ : கேவலம்‌ பாபாத்‌, சேவா இஸாரீ ரபரிக்ரஹ : 


௬-பா. ஓதுவாசோக்தெல்லாம்‌---வ்யாக்யா சங்கள்‌. ௧௪ 


காரணாகாரண மேன்கிறது - மஹதாதிகளை. * (அன்றியே, ஸகமாரீரமோ, து£கஸரீரமோ, உபயத்‌ 
தாலுமான ஸாரரமோ? கம்‌ - ஸுகம்‌: அகம்‌ - து£கம்‌. திகம்‌ காணமோ? ஸுகம்‌ கார 
ணமோ? ஸுகதுக்கங்களிரண்டம்‌ காரணமோ வேன்னில்‌;- இவை இத்தனையுமன்ற) “றீ அ 
ஹணஃவ ாவிறு?? (ஸுரீரக்ரஹணம்‌ வ்யாபிந்‌) - ஸர்வகதஞம்‌ ஐகச்சரீரனாயிருக்கிற நீ ஸாரீர 
க்ரஹணம்பண்ணுகிறது, 2221) ஆரணாய செவறுல?' (தர்மத்ராணாய கேவலம்‌)* * “* தாண 
வாராய்‌ ”” என்ற விடாய்த்திருட்பார்‌ கண்டு அரபவிக்கைக்குத்‌ தண்ணீர்ப்பந்தல்வைக்கிறபடி யிறே; 
 நதாகரற8-ஹகா_நர௦?? (௩கார:பக்தாகாம்‌) என்கிறபடியே - [ வருந்தாதஞானமாய்‌| - ஒரு 
லாதநாநுஷ்டாநத்தாலேயாதல்‌; மயர்வற மதிலம்‌அருளப்‌'பற்றாதல்‌ வந்ததன்றிக்கே, ஸ்வதஸ்ஸா்‌ 
வஜ்ஞனாய்‌. [வரம்பின்றி முழுதியன்றாய்‌] - வரம்பில்லாத எல்லாவற்றையும்‌ நீர்வஹித்தாய்‌; உடை 
யவனிறே உடைமையை நிர்வஹிப்பான்‌. [ இயன்றாய்‌] - இயலகையாவது - நீர்வஹிக்கை. 
உடையவனாய்க்கடக்கரிற்கையன்றிக்கே நோக்கும்படிசோல்லுகிறது. [வருங்காலம்‌ இத்யாதி]-கால 
த்ரயத்துக்கும்‌ நிர்வாஹகனாய்‌ லோகங்களை ஒருபடிப்பட ர௯்ஷித்துக்கோண்டு போருகிற உன்னுடைய 
கல்யாணகுணங்களை என்னாலே மூடியச்‌ சால்லித்‌ தலைக்கட்டலாயிருந்ததோ 2 உன்னுடைய விக்‌ 
ரஹவைலக்ஷ்ண்யம்‌ அது, ஸர்வத்தையும்‌ யுகபத்‌ ஸாக்ஷாத்கார ஸ்மர்த்தனாயிருக்கிற இருப்பு அத; 
ரக்ஷகத்வம்‌ அது, ஏதேன்ற பேசித்‌ தலைக்கட்வேன்‌ ? (௫ 


ஆரும்பாட்டு, 


ஓதுவாரோத்தேல்லாம்‌ எவ்வுலகத்துஎவ்வேவையும்‌ 
சாதுவாய்நின்புகழின்‌ தகையல்லால்பிறிதில்லை 
டோதுவாழ்புனக்துழாய்முடியினாய்‌ பூவின்மேல்‌ 
மாதுவாழ்மார்பினய்‌ என்சோல்லியான்வாழ்த்துவனே.' 


கேவலாச்‌ புண்யாத்‌, மதுஷ்யறாரீரபரிச்ரஹஸ்‌அு உபயாத்‌, ஏலம்‌ தவ ஸாரிரபரிக்ரஹ: ஏதைர்‌ ந பவதி; சேவலம்‌ 
தர்மத்ராணாய இச்பர்த்த:. இந்த அர்த்தம்‌ பிள்ளை மெங்களாழ்வான்‌ அருளிச்செய்தது; இத்தை யறுஸரித்து 
இவ்விடத்திலே இப்படி அருளிச்செய்தது, பிள்ளேமெல்சளாழ்வான்‌ அருளிச்செய்தது இன்னம்‌ ஒரர்த்த 
முண்டு: அதாவது - அகாரணம்‌ - அப்சயோஜாம்‌; ஐ:கம்‌. காரணம்‌ - ப்ரயோஜம்‌, ஸுகம்‌, காரணாகாரணம்‌ - 
உபயமிஸ்ரம்‌. சாரசியைப்போலே பாபபலா பவத்‌ அச்சாகவன்று உன்னுடைய ஸரீரபரிக்ரஹம்‌; ஸ்வர்க்கியைப்‌ 
போலே புண்யபலா நபவார்த்தமுமன்‌ இ, மநுஷ்யா திசளைப்போலே உபமபலாதபவார்த்தமு மன்று; இத்து-கேவ 
லம்‌ தர்மத்ராணாயேதி, . இப்படி எங்களாழ்வான்‌ அருளிச்செய்த அர்த்தத்வய மொழிய, சீருதீயார்த்தம்‌ “அகா 
ரணமென்கிறற து இத்யாதி, இதம்வசநம்‌ பஞ்சமே அம்மே பசவர்தம்ப்ர தி ப்ரஹ்மணோ வீஜ்ஞாபாம்‌, கார்யத்தை .. 
வேநாடசவிகாரமாறெ கார்யத்தை. மஹதாதிகளை - மஹதாதிஸப்தகத்தை. சரீரபரிக்ரஹம்‌ பண்ணுறது, இவை 
களினாலேயன்றென பம, கேவலம்‌ தர்மத்ராணாய - தர்மரூபத்ரானாயேத்யர்த்தோ த்ர விவகதித:. ஆற்றத்‌ இதம்‌ 
விச்கைக்கு திவ்யவிக்ரஹ்பரிக்ரஹம்‌ பண்ணுகிறானென்னுமதுக்கு ப்ரமாணம்‌-“ஈசாகார? இத்யாதி; ஜிதர்தாயாம்‌, 
இதம்‌ விகிதம்‌. வருர்தாதஞானமாய்‌ - யத்நஹித்தமன்றியே ஸ்வாபாவிகமான ஜ்ஞாசச்தை யுடையவனாய்‌. 
வரம்பில்வாத எல்லாவற்றையும்‌-பரிச்சேதமில்லா த ஸர்வபதார்த்தங்களையும்‌. *ஒருங்காகவளிப்பாய்‌” என்‌ அத்தோடு 
புஈருக்தமாகாமைக்காக, “முழுதியன்றாய்‌? என்று - சேஷித்வத்தைச்‌ சொல்லுகிறதென்று விவகதிதத, “இயன்‌ 
ய்‌ என்றால்‌ - சேஷித்வத்துக்கு வாசகமாமோ 2? என்ன, 'உடையவனிறே? இத்யாதி லகூணயா சொல்லுடி ந 
தென்றபடி.மேலுக்கு அவதாரிகை - “உடையவனாய்‌! இ த்யாதி. உடையவனாய்‌ - சேஷியாய்‌, வருங்காலம்‌ - பவிஷ்‌ 
யத்‌. நிகழ்காலம்‌ - வர்த்தமாரம்‌. கழிகாலம்‌ - பூசம்‌. ஒருங்காக - ஒருபடிப்பட,  உலக்க - முடிய, “வரார்‌ 
தாதவருந்தவத்த? இத்யாதி காதாமாத்சம்‌ பராம்ரும0ர்‌ மாவ மாஹ, “உன்னுடையலவிக்ரஹ இத்யாதி, 44 யொயெ 
இயாமவ தவ 6.) அ க்ஷண ஹஉாஹ.க8?? என்தத்தைப்‌ பற்ற - *ஸர்வத்தையும்‌? இத்யாதி, எற்கு 
ஓதி - உலக்குவன்‌” என்று விவகதித்து அருளிச்செய்கிறார்‌ - “ஏதென்‌ றுபேரிச்‌ தலைக்கட்டுவனென்று,” க்ர்மேண 
அம்‌ க்யா (௫) 

* குண்டலிதம்‌ ப்ரகுதிப்தம்‌. * திருவாய்மொழி ௮-௫-௨, 


ல 
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௧௮ திருவாய்மொழி ௩£-ப. கதி. முடிச்சோதி. 


ஆஎ-ஸர்வலோகங்களிலுமுள்க அத்யெதாக்களெல்லாராலும்‌ ஐதப்படுகிற ஸர்வ 
வேதங்களாலும்‌ அளவிடமுடியாத கல்யாணகுணங்களையுடையனாய்‌, நிசதியயலெளத்தர்யாதி கல்‌ 
யாணகுணகணநிதியாய்‌, ஸூிய:ப இியாயிருந்த உன்னை நானொருவன்‌ எத்தைச்சொல்லிப்‌ புகழ்வது 7 
சன்இஞர்‌. 
ஓ.--ஆறாம்பாட்டில்‌, “வேதங்கள்‌ எங்கனே ஈம்மை ஸ்‌.அதிக்றெபடி ? அப்படியே 
நீரும்‌ நம்மை ஸ்‌.அதிப்பீர்‌” என்ன, (அவையும்‌ உன்னை ஸ்துஇிக்கையிலே உபக்ராந்‌தமாய்‌ நிவ்ருத்த 
மான அத்தனை; இங்கனேயிருக்றெ உன்னை அளவில்லாத நான்‌ ஸ்‌அதிக்க விரகு உண்டோ?” என்‌ 
இருூர்‌ 
[ஓதுவார்‌ என்று தொடங்கி] - லோகந்தோறும்‌ தரதமமாவேக உண்டான அத்‌ 
யேதாக்களுக்கு ஈடாகச்‌ சிறுத்தும்‌ பெருத்து மிருக்றெ ப்ரதிபாதகமான வேதங்களெல்லாம்‌ உன்‌ 
னுடைய குணைகதேசவிஷயமாயிற்றொழியப்‌ புறம்புபோயிற்றில்ல. வேதங்கள்‌ உன்னுடைய 
கல்யாணகுணவிஷயமாயிற்று என்னும்‌ இத்தனையல்லது உன்னை உள்ளபடி. எல்லாமறிர்து பேசித்‌ 
தென்ன முடியாத என்றுமாம்‌. [போது வாழ்‌ என்று கொடங்கி| - பூவையுடைத்தாய்த்‌ தன்‌ 
நிலத்திலே நின்றாற்போலே செவ்விமிகாநின்‌அள்ள திருத்துமாயைத்‌ இருமுடியிலே யுடையையாய்‌, 
நிரதிறயயபோக்யையானபெரியபிசாட்டியார்‌ நித்யா நுபவம்பண்ணிவாழ்கிற திருமார்பையுடையவனே! 


ப.--அகந்தரம்‌, ஸர்வவேதங்களும்‌ கூடிச்சொல்லப்புக்காலும்‌ முழுக்கச்சொல்ல 
வொண்ணாத உன்னை என்னபாசுரமிட்டச்‌ சொல்லுவேன்‌ ? என்றோர்‌. 


ஓஅவார்‌ - நியதமமாகரான அதிகாரிகளுக்கு அத்யேதவ்யமாய்‌ ருக்பஜுஸ்ஸாமாதிபேதத்‌ 
தையுடைத்தான, ஓத்து எல்லாம்‌ - வேதங்களெல்லாம்‌, எவ்வுலகத்‌து - எல்லாலோகங்களிலு 
முண்டான, எவ்வெவையும்‌ - ஸாகாபேதங்களெல்லாவற்றையு முடைத்தாய்‌, சாஅவாய்‌ - (பதாவ 
தர்த்தபோதகத்வமாகற) ஈன்மையையுடைத்தாய்க்கொண்டு, நின்‌ புகழின்‌ - உன்‌ குணகணங்களி 
னுடைய, தகையல்லால்‌ - ப்ரகாராங்வயமாத்ரத்திலே பர்யவஸிக்சூமதொழிய, பிறிது - முழுக்கச்‌ 
சொல்லுதல்‌ புறம்புபோதல்செய்கை, இல்லை - இல்லை; போது - பூவையுடைத்தான, புனம்‌ - தன்‌ 
னிலத்தில்‌, வாழ்‌அழாய்‌ - செவ்வித்‌துழாயாலே அலங்க்ருதமான, முடியினாய்‌ - இருவபிஷேகத்தை 
யுடையையாய்‌, (அவ்வொப்பனையழகை ௮.நபவிக்கைக்கு), பூவின்மேல்‌ - தாமரைப்பூவின்மேலே 
நித்யவாஸம்பண்ணுறெ, மாது - கைதமியானவள்‌, வாழ்‌ - (அத்தைவிட்டு உகந்து) நித்யவாஸம்பண்‌ 
றெ, மார்பினாப்‌ - திருமார்பையுடையவனே ! என்சொல்லி - போக்யதைக்குப்‌ பாசுரமிட்டுச்‌ 
சொல்லுவேனோ? ப்ரணயித்வக்துக்குப்‌ பாக.ரமிட்டுச்சொல்லுவேனோ ? எத்தைச்‌ சொல்லி, 
யான்‌ -யான்‌, வாழ்த்துவன்‌ - வாழ்த்துவது? சாதுவாய்‌ - நன்றாய்‌. தகை - ப்ரகாமம்‌. 
இ.--.அரும்பாட்டில்‌, £வேதங்கள்‌ ஸ்‌அதிக்கவில்லையோ ? அவ்வோபாதி நீரும்‌ பேச 
மாட்டிரோ?' என்ன, அவையும்‌ ஸ்ததியிலே உபக்ரமித்து முடிவுகாணமாட்டாமையாலே 
மீண்டனவித்தனை. என்னால்‌ பேசப்போமோ ?' என்றோர்‌ 


[ஓதுவார்‌ இத்யாதி] - “ஐதுவார்‌' என்கையாலே, அதிகாரிவைவித்யத்தைச்‌ சொல்லு 
இற. [இத்தெல்லாம்‌] - ருகாதி சதுர்வேதங்களும்‌ அத்யேத்ருபேதத்தாலே பிறந்த ஸ்றாகா. 
பேதங்களும்‌. [எவ்வுலகத்து எவ்வெவையும்‌ ] - ஊர்த்வலோகங்களிலுள்ளார்‌ ஜ்ஞாநாதிகருமாய்‌ 
ஆயுஸ்ஸால்‌ அதிகருமா யிருக்கையாலே அவர்களுக்கு ௮.நுரூபமாக அ௮வ்வோலோகங்களிலும்‌ 
இந்த பேதங்களும்‌ உண்டு, [சா.தவாய்‌]-- சப்தத்துக்கு ஸாதுத்வமாவது - அர்த்தத்தை இருந்த 
படியே காட்டுகை; ஸர்வஸுப்‌ தங்களும்‌ அ௫ித்ஜீவவிஸிஷ்ட பரமாத்ம பர்பந்தாபிதாகம்‌ பண்ணுகை; 


௬-பா. ஓ.துவாரோத்தெல்லாம்‌--வ்யாக்யா சங்கள்‌. ௧௯ 


சாதுவாகைக்காக என்றுமாம்‌, [கின்புகழ்‌ இத்யாதி] - உன்‌ கல்பாணகுணங்களிலே அக்வயித்‌ தன 
வென்னு மித்தனையல்லது புறம்புபோயினவென்னு சொல்லவொண்ணாஅ. கடலில்‌ வர்ஷபிக்து 
போலே புறம்புபோயிற்று என்னவும்‌ ஒண்ணா ; எங்கும்‌ வ்யாபித்தது என்னவும்‌ ஒண்ணாதே 
யிருக்கை. தகை - அளவும்‌, அழகும்‌. [போது வாழ்‌ புனக்அுழாய்‌ முடிபினாய்‌] - பூமாறாதே 
தன்நிலத்திலே நின்றாற்போலே செவ்விமிகாநின்ற இருத்தழாயைத்‌ இருமுடியிலே யுடையவனே! 
[பூவின்மேல்‌ இத்யாதி] - பூவிலேவர்த்திக்றெ பிராட்டி. உன்மார்விற்‌ சுவடறிந்த பின்பு அப்பூ 
கெரிஞ்சிமுள்ளாம்படி. மார்புபடைத்தவனே ! [என்‌ சொல்லி யான்‌ வாழ்த்துவனே] - ஸர்வேஸ்‌ 
வர த்விஹ்கமான இருத்துழாயாகையாலே அவ்வைங்வர்யத்கைப்‌ பேசவோ? பிராட்டி யோட்‌ 
டைச்‌ சேர்த்திக்கு கான்‌ பாசுமமிட்டுச்‌ சொல்லவோ ? 

ஈடு -—ஆரும்பாட்டு. “*எங்குலக்கவோதுவன்‌” என்றார்‌; வேதங்கள்‌ ௩ம்மைப்‌ பேசாரின்ற 
னவே, உமக்குப்‌ பேசத்‌ தட்டூஎன்‌2 என்ன,--*அவையும்‌ இவ்வளவன்றோ சேய்தது' என்கிறார்‌. 

[ ஒதுவாரோத்தேல்லாம்‌ | - ஒதுவா ரேன்கையாலே - அதிகாரி வைவித்யத்தைச்‌ சோல்லு 
கிறது. [ஓத்தேல்லாம்‌] - ருகாதி சதுர்வேதங்களும்‌. ஆக, அத்யேத்ருபேதத்தாலே ஸாகாபேதங்‌ 
களாய்க்கோண்டுூ பிரியுண்ட வேதங்களல்லாம்‌. [ எவ்வுலகத்தேவ்வேவையும்‌] - எல்லாலோகங்‌ 
களிலு முண்டான வேல்லாம்‌. ஸ்வர்க்கலோகத்திலும்‌ ப்ரஹ்மலோகத்திலும்‌ அங்குள்ள புருஷர்க 
ளுடைய ஜ்ஞாநாதிக்யங்களுக்குத்‌ தக்கபடியே அவையும்‌ பரந்திருக்குமிறே; ஸ்ரீராமாயணமேன்றால்‌, 
ப்ரஹ்மலோகத்தில்‌ அநேகம்‌ க்ரந்தமாயிருக்கச்சேய்தே, இங்கு இருபத்துநாலாயிரமா யிராரின்றது. 
[சாதுவாய்‌] - மாப்தத்துக்கு ஸாதுத்வமாவது, அர்த்தத்தக்கு போதகமாயிருக்கை. அன்றியே, 
சாதுவான புகழேன்று குணவிமேோஷணமாகவமாம்‌. [சாதுவாய்‌ நின்புகழின்‌ தகையல்லால்‌ 
பிறிதில்லை] - உன்னுடைய கல்யாணகுணவிஷயமான இத்தனைபோக்கிப்‌ புறம்புடோயிற்றில்லை , 
விஷயந்தன்னை எங்குமோக்க விளாக்குலைகோண்டதுமில்லை. “வஷஸிகொறிவாவனஸஃ 


ஆராம்பாட்டு -£ஒதுவார்‌” இத்யாதி. “நின்புகழின்‌ தகையல்லால்‌ பிறிதில்லை? என்‌ றத்தைக்‌ கடாகதித்து 
மங்காபரிஹாரமுகேக அவதாரிகை--“எங்குலக்க? இத்யாதி. “வேதங்கள்‌ ஈம்மைப்‌ பேசாநின்றன? என்றது. 
“தவம க ஹாவேமெஷள?? “ஹஸவெஃவெடாய ௧88 நஹி: இத்யாதிமைப்‌ பற்ற. “இவ்வள 
வன்றோ செய்தது” என்றது, “தகையல்லால்‌ பிறிதில்லை? என்றத்தைப்‌ பற்ற, 


வேதங்களெல்லாம்‌ ஒருபடிப்பட்டிறாக்க, இந்தப்‌ பேதங்கள்‌ எங்வனேயென்ன, £ ஆகி இத்யாதி. அதா 
வது - வேதங்களெல்லாம்‌ ஒருபோகியாய்க்‌ படெக்கையாலே “மந்தமதிகளுக்கு அதிகரிக்கக்சூடாது? என்று ஸமஸ்த 
மான இத்தை வ்யாஸர்‌ ருகாதிபேதேக பிரித்தாரிறே; அன்றுதொடங்கி அத்யேத்ருபேதங்களும்‌, காடகாண்‌ 
வாதி மமாகாபேதங்களும்‌, தற்கிபர்தமான ௮ த்யயரபேதங்களு மென்‌ றபடி “எவ்வுலகத்தெவ்வெவையுமான - ஒது 
வாரோத்தெல்லாம்‌? என்று  ௮ர்வயம்‌, *ஓ.ச்தெல்லாம்‌' என்றால்‌ அமையாதோ 2 “எவ்வுலகத்தெவ்வெவையும்‌? 
என்று விசேஷிப்பானென்‌ ? இவ்விடத்திற்காட்டில்‌ லோகாந்தரத்நிலே பரந்திருக்கைக்குத்தான்‌ அடியேது 2 
என்ன, “ஸ்வர்க்க? இத்யாதி. இதுக்கு தருஷ்டாந்தம்‌-*ஸ்ரீ ராமாயணம்‌” இத்யாதி, ““வரமி_௧௦ ஜவாநாயஹ 
ஸூ ககொபிவூவிஹா டி? என்னக்கடவதிறே, “இருபத்துஈாலாயிரமா யிராநின்றது, அப்படி வேதங்களும்‌ 
சூமுஞாயவெவெவெஉா$?? என்கையாலே பரம்திருக்கு மென்றபடி. குணவிமேஷேணமானபோது, சாது 
வான புகழ்‌ - கல்யாணகுணங்கள்‌, கின்‌ - சாதுவாய புக ழென்றபடி, தகை - ஸ்பர்றாம்‌. தகையல்லால்‌ பிறிதில்‌ 
லை - ஸ்பர்மிக்கிற தொழிய ஸ்பர்மரித்தவிடம்விட்டுப்‌ புறம்புபோயித்நில்லை யென்றபடி, “விஷயந்தன்னை? இத்‌ 
யாதி - இதுவும்‌. “தகை'யின்‌ தாத்பர்யம்‌. விளாக்குலைகொள்ளுகை - எங்குமொக்க வ்யாபிக்கை, விளாக்குலை கொ 
ண்டதுமில்லை - புறம்புபோயிற்றது மில்லை யென்றபடி., ஆனால்‌, ஸம்பந்திக்கறதுக்கு ப்ரயோஜநம்‌ ஏது? என்னு 


௨௦ இருவாய்மொழி--ஈ௩.-ப. ௧ தி. முடிச்சோதி, 


வாகி தலுரஹூ$?* (வர்ஷபிந்தோரிவாப்தேள ஸம்பந்தாத்ஸ்வாத்மலாப$) என்னுமாபோலே 
கடலிலே ஒருவர்ஷபிந்து விழுந்தால்‌ கடலை எங்கும்‌ வ்யாபிக்கமாட்டாதே, தன்ஸத்லாவத்துக்கும்‌ 
அழிவில்லையிறே. 

[போது இத்யாதி]-வேதங்களுங்கூட ஏங்குவது இளைப்பதாகாரிற்க, நான்‌ இச்சேர்த்திக்குப்‌ 
பாசுரமிட்ட ஏத்தவோ ? பூவையுடைத்தாய்‌, தன்னிலத்திலே ரின்றாற்போலே சேவ்விபேற்று வாழா 
நின்றுள்ள திருத்தழாயைத்‌ திருவபிஷேகத்திலே யுடையவனே ! திருத்துழாய்‌ பூமுடி சூடி வாழாரிற்‌ 
கிறது; இவ்வோப்பனை என்னாலே பேசலாயிருந்ததோ? [பூவின்மேல்‌ இத்யாதி] -பிராட்டி பிரிந்திருக்கி 
லிறே வைத்த * வளையம்‌ சருகாவது. இவ்வோப்பனையை ஒப்பனையாக்கும்‌ அவளோட்டைச்‌ சேர்த்தி 
தான்‌ என்னாலே பேசலாயிருந்ததோ? தாமரைப்பூவை இருப்பிடமாகவுடைய பேரிய பிராட்டியார்‌ 
பூஅடிகோதித்துப்‌ போந்து வர்த்திக்கும்‌ மார்வையுடையவனே ! பிராட்டி பெருமாளைக்‌ கைப்பிடித்த 
பின்பு பிறந்தகமான ஸ்ரீமிதிலையை நினைக்குமன்றாயிற்ற; இவளும்‌ இம்மார்வைவிட்டூப்‌ பிறக்‌ தக 
மான தாமரையை நினைப்பது. [என்சோல்லி யான்‌ வாழ்த்துவனே] - இவ்வோப்பனைக்கும்‌ இச்‌ 
சேர்த்திக்கும்‌ என்னாலே பாசுரமிட்டூச்‌ சோல்லலா யிருந்ததோ 2 (௬) 


ஏழமம்‌ பாட்டு, 
IED DIE EE 
வாழ்த்துவார்பலராக நின்னுள்ளேநான்முகனை 
மூழ்த்தநீருலகேல்லாம்‌ படையேன்றமுதல்படைத்தாய்‌ 
கேழ்த்தசீர்‌அரன்‌ முதலாக்‌ கிளர்தேய்வமாய்க்கிளர்ந்து 
சூழ்த்தமரர்துதித்தால்‌ உன்தோல்புகம்மா கணுதே. 


“வர்ஷபிர்தோ? ரித்யாதி, அதாவது - ஸ்வஸத்தாஹித்தியே பலம்‌ என்றபடி ; இதுக்கு அர்த்தம்‌ - கடலிலே? 
இத்யாதி, யத்வா, வேதவிழோஷணபகத்தில்‌, *சாதுவாய்‌? என்றதுக்கு - சாதுவாசைக்காக; ஸ்வஸத்சாலாபா 
ர்த்தமாக வென்று அர்த்தார்தரம்‌ - “வர்ஷபிக்தோ ரித்யாதி? என்னுதல்‌, ஸ்ரீரங்கராஜஸ்சவே பூர்வமரதகே 
ணட னு: £௧உணொகில_மவ.தி ந -அ௨௩.கிஷ.$ வள) வறெஷாச ஹு கூர 
ழ்‌ 

உழாவடிய_ரஹணி.கிற௨ி.கழா தஹ மிவ?8௯. கரசி | சூராயா.மாஷீா8வி ஹரி 
விமவெவஷ_ஸிநஜொரிவாஸவள ஹு. நாக ஹாகலாலொ ந தா கவல த ஹொ 
தஃறொவ௦ ந கி௦ 8, ஆக, “சாதவாய்‌? என்றதுக்கு அர்த்தத்ரயமாதல்‌, அர்த்தத்வயமாதல்‌. அதாவது - 
சாதுவாய்‌ அர்த்தபோதகமா யிதி ப்ரதம$ ; சாதுவான புகழிதி ச்விதிய ; சாதவாகைக்காக - ஸத்தை பெறுகைக்‌ 
காக இதி த்ருதீய3. 

மேலுக்கெல்லாம்‌ தாத்பர்யம்‌--£வேதங்களுங்கட? இத்யாதி, . போது - புனம்வாழ்‌ தழாய்முடியி 
னாய்‌? இத்யர்வயே சப்தார்த்தம்‌- பூவை யுடைத்தாய்‌? இத்யாதி. ₹ திருத்துழாய்‌ பூமுடி சூடி. வாழாநிற்கறது? இதி 
_ரஸோக்தி$. “(இவ்வொப்பனை? இத்யாதி வாக்யம்‌ - பூர்வவாக்யேக ஸஹைகபாவபரம்‌, “பூவின்மேல்‌? இச்யா 
திக்கு - €ழேகூட்டி, பூர்வஹாவியாகத்‌ தாத்பர்யம்‌ - “பிராட்டி” இத்யாதி. மேலே கூட்டி, அபரலாவியாகத்‌ 
தாத்பர்யாந்தரம்‌-இவ்வொப்பனைமை? இத்யாதி, “பூவின்மேல்மாது? என்று - புஷ்பவாஹித்வத்தை நிரூபகமா 
கச்சொல்லி, மார்விலே வாழ்ற ளென்றத்தால்‌ பலிதம்‌--*தரமரைப்பூவை' இத்யாதி, “வாழ்‌. ஏன்ற. 
வர்த்தமாகார்த்தம்‌— “பிராட்டி? இத்யாதி, பிரித்துச்சொன்னத்தைத்‌ தொகுத்து அருளிச்செய்றொர்‌, *இவ்வொப்‌ 
பனைக்கும்‌? இத்யாதி. ஓத்து - வேதம்‌. ர 

புனந்துழாய்‌ - போதுவாழ்‌ முடியினாய்‌, பூவின்மேல்‌ மாதுவாழ்மார்பினாய்‌ எவ்வுலகத்திலுண்டான 
எல்வெவையுமான - ஒதுவாரோத்தெல்லாம்‌ சாதவாய்‌ நின்‌ புகழின்‌ தசையல்லால்‌ பிறிதில்லை ; என்சொல்லி 
யான்‌ வாழ்த்துவன்‌ இச்பர்வய$, ்‌ (my 


* வளையம்‌ - முடியில்‌ வட்டமாகச்‌ சுற்றியணியும்‌ மாலை, 


எ-பா. வாழ்த்‌ துவார்பலராக--வ்யாக்யா சங்கள்‌. ௨௧ 


ஆஃ-ரீர்‌ ஒருவராகையாலே வாழ்த்தமுடியாது என்‌இறீரர்கில்‌, பலரோடேநின்று 
வாழ்த்தினலோ!? என்னில்‌, வாழ்த்துவார்‌ பலராகவாரறோர்‌, நீ படைத்த ப்ரஹ்மாவாலே 
ஸ்ருஷ்டசான ருத்ராதி தேவதைகளிறே ஏத்‌அவார்‌ ; அவர்களும்‌ உன்னுடைய குணங்களை முடிய 
ஏத்தவல்லரோ ? ஏத்துகைக்குத்தான்‌ அர்ஹரோ ? அல்லரிறே என்றோர்‌. 


ஓ.--ஏழாம்பாட்டில்‌, * இருந்ததே குடியாக எல்லாரும்‌ ஏத்துதல்‌, அதிகஜ்ஞாகரான 
ருத்ராதிகள்‌ ஏத்துதல்‌ செய்தாலோ ?” என்னில்‌,--* தவத்ஸ்ருஷ்டனான ப்ரஹ்மாவாலே ஸ்ருஷ்ட 
சாகையாலே ஸங்குசத ஜ்ஞாகரானவர்களுடைய ஸ்தோத்ரமும்‌ உன்னுடைய கல்பாணகுணங்‌ 
களுக்குத்‌ இரஸ்காரத்தைப்‌ பண்ணுமித்தனை ? என்றோர்‌. 

[ வாழ்‌,த்‌.துவார்‌ பலராக] - ஒருவர்‌ ஏத்தின இடம்‌ ஒருவர்‌ ஏத்தாதே ஸர்வாதிகாரமாக 
ஏத்தினாலும்‌ ஏத்த முடியாது, [நின்னுள்ளே என்று தொடங்கி] - ஏகார்ணவத்திலே மாயாகனாய்க்‌ 
கொண்டு *லோகங்களையெல்லாம்‌ படை ? என்று கொண்டு ௪அர்முகனை உன்ஸங்கல்பத்தாலே முத 
விலே படைத்தவனே ! [கேழ்த்தசீர்‌ என்று தொடங்கி] - மிக்கருக்துள்ள ஜ்ஞாகா இகுணங்களை 
யுடையசான ருத்ரமுகசான தேவர்கள்‌ ஸ்தோத்சகரணமாக்தியோடே உத்யுக்கராய்‌ ஓரா ப்ரயோ 
ஜகங்களில்‌ உன்னுடைய குணசேஷ்டிதாதிகளெல்லாம்‌ அகப்படும்படி. விசகுகளாலே. காலதத்வ 
முள்ள தனையும்‌ நின்று ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணினால்‌. சூழ்த்து - சூழ்ந்து என்னவுமாம்‌. 


ப.--அரந்தசம்‌, அ.இிறாயிகஜ்ஞாகரான ருத்சாதிகளெல்லாரும்‌ இரண்டு ப்ரயோஜகத்‌ 
இலே சொல்லப்பார்த்தாலும்‌, உன்னுடைய ஸ்வாஷாவிககுணங்களுக்கு மாலிற்யாவஹம்‌ என்டெறார்‌. 


வாழ்த்துவார்‌ - (ஸ்தவப்ரியனாகையாலே உன்னை) வாழ்த்துவார்‌, பலர்‌ஆக - பலர்‌ 
உண்டாகைக்காக, கின்னுள்ளே - உன்‌ ஸங்கல்ப ஸ்வரூபத்அக்குள்ளே, கான்முகனை - சஅர்முகனை, 
மூழ்த்த நீர்‌ - காரணஜலமான ஏகார்ணவத்அக்குள்ளே, உலகெல்லாம்‌ - ஸமஸ்‌தலோகத்தையும்‌, 
படை - ஸ்ருஷ்டி, என்னு - என்னு, முதல்‌ - ப்ரதமனாக, படைத்தாய்‌ - படைத்தவனே! (அவ 
னாலே ஸ்ருஷ்டமாய்‌), கேழ்த்த - கெழுமின, ர்‌ - ஜ்ஞாராதி குணங்களையுடைய, அரன்‌ - ருத்‌ 
ரன்‌, முதலா - முதலாக, ளெர்‌ - ளெர்ந்த இவய பாக்தியுக்தராய்க்கொண்டு, அமரர்‌ - கித்யத்வ 
விமிஷ்ட ரான, தெய்வம்‌ ஆய்‌ - தேவர்கள்‌ யாவதாயுஷம்‌, ளெர்ந்னு - உதியுக்கராய்‌, சூழ்த்து-(ப்ர 
யோஜகங்களாலே குணங்களை) வளைத்து, அதித்தால்‌ - ஸ்தோத்ரம்பண்ணினால்‌, உன்‌ - உன்னு 
டைய, தொல்‌ புகழ்‌ - ' ஸ்வாலாவிகமான குணெளஜ்ஜ்வல்யம்‌, மாசூணாதே - மாசேறாதோ [4 
மூழ்த்த - நிரம்பின. கேழ்த்த - செறிந்த, 


இ.--ஏழாம்பாட்டில்‌, “உம்மால்‌ தனியே முடியாதாகில்‌ இருந்ததே குடியாகக்‌ கூட்டிக்‌ 
கொண்டு பேசுதல்‌, ஜ்ஞாகாதிகசான ருத்ராதிகள்‌ ஏத்‌அகல்‌ செய்தாலோ? என்ன_லோகமடங்‌ 
கத்‌ இரண்டு ஒருவர்‌ ஏத்தினவிடம்‌ ஒருவர்‌ ஏத்தாதே ஸர்வாதிகாரமாக ஏத்தினாலும்‌ ஏத்தப்‌ 
போகாது ? என்றோர்‌. 


[வாழ்த்‌தவார்‌ பலராக] - வாழ்த்துவார்‌ அஸங்க்யாதராயிடுக ; ஆனாலும்‌, ஏத்தமுடி. 
யாஅ. எத்தாலே? என்னில்‌,---[நின்னுள்ளே இத்யாதி] - “மூழ்த்த நிருலகெல்லாம்‌ படை” என்று. 
நின்னுள்ளே நான்முகனை முதல்‌ படைத்தாய்‌ - ஏகார்ணவத்திலே கண்வளர்ந்து “௪துர்த்தமாபுவ 
நங்களையும்‌ ஸ்ராஷ்டி. என்று ஸங்கல்பத்திலே சஅர்முகனை ப்ரதமத்திலே ஸ்ருஷ்டித்தாய்‌. த்வத்‌ 
ஸ்ருஷ்டனான ப்ரஹ்மாவாலே ஸ்ராஷ்டரான ஸங்குசித ஜ்ஞாகர்‌ உன்‌ பெருமையைப்‌ பேசமாட்‌ 
டார்கள்‌ என்கை. ஆனால்‌, இவர்களை யொழிய ஜ்ஞாநாதிகரான ருக்ராதிகளைக்‌ கூட்டிக்கொண்டா 


௨௨ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௧£ தி. முடிச்சோ தி. 


லோ?” என்ன,--*அவர்களுக்கும்‌ நிலமன்று” என்றெ௮அ. [கேழ்த்த இத்யாதி].- *கேழ்‌' என்று 
இளர்‌த்தயொய்ப்‌ பெருமையைச்‌ சொல்லுகிறது. [சர்‌] - ஜ்ஞா௩ாதிகள்‌. ** பா௦கறாசு ஜதா-ந8.நி 
வெசு,” [ளெர்தெய்வமாய்‌] - அதிகாராதுரூபமான ஜ்ஞாநாதிகளால்‌. பெரிய தேவஜாதியாக. 
[ளெர்க்கு] - ஸ்தோத்ரத்திலே உத்யுக்தராய்‌. [சூழ்த்து] - விரகாலே ப்ரயோஜகங்களிலே 
' சொல்லி; சூழ்ந்து என்றுமாம்‌. [அமரர்‌] - ஆயுஸ்ஸாலும்‌ அதிகரானவர்கள்‌ அதித்தால்‌. [உன்‌ 
இத்யாதி] - ஸ்வாபாவிகமாய்க்‌ கர்மஸ்பர்ப௦ மில்லாமையாலே உஜ்ஜ்வலமான உன்‌ குணங்கள்‌ அமுக்‌ 
கேறாதோ ? அன்றிக்சே, வாழ்‌ தூதுவார்‌ பலராகைக்காக என்னவுமாம்‌. அப்போது நீ செய்தாயா 
இலும்‌ வாய்த்தநில்லை என்கை. இக்‌,த நிர்வாஹம்‌ ஸங்ககமேயாகிலும்‌ சொல்லிப்‌ போருவ தொன்‌ 
அன்று. 

ஈடு ஷாம்பாட்‌ட. “வேதங்கள்‌ கிடக்கிடம்‌ ; வைதிகபுருஷர்களேன்று சிலருண்டே, 


அவர்கள்‌ நம்மை யேத்தக்‌ குறையேன்‌?” என்ன,-- “அதுவும்‌ உனக்கு நிறக்கே? என்கிறார்‌. 


[வாழ்த்துவார்பலராக]-*ஆனால்தான்‌ வந்ததேன்‌? வேதங்களில்‌ அவர்கள்சேய்த ஏற்றம்‌ 
என்‌?” என்றாம்‌ பட்டர்‌ அருளிச்சேய்வது. அன்றிக்கே, வாழ்த்துவார்‌ பலருண்டாகைக்காக என்‌ 
னுதல்‌. [நின்‌ இத்யாதி]-உன்னுடைய ஸங்கல்ப ஸஹஸ்ரைகதேமாத்திலே, சதுர்முகனை, கடல்‌ 
சூழ்ந்த பூமியையெல்லாம்‌ உண்டாக்‌ த” என்ற முதல்படைத்தாய்‌. மூழ்த்‌ தரீரிலே-ஏகார்ணவத்திலே, 
லோகங்களை உண்டாக்கேன்ற சதுர்முகனை உண்டாக்கினாய்‌ என்னவுமாம்‌ ; உன்னாலே ஸ்ருஷ்ட 
னை சதுர்முகனாலே ஸ்ருஷ்டரானவர்கள்‌ உன்னை ஏத்தவேன்று ஒரு போருளுண்டோ ? 


ஆனால்‌, இவர்களையோழிய ஜ்ஞாகாதிகரான ரு்சாதிகளையுங்‌ கூட்டிக்கோண்டாலோ ?” 
என்ன,-*அவர்களுக்கும்‌ நிலமன்று' என்கிறது, மேல்‌. [கேழ்த்த] - இப்பங்களத்தைவிட்டூக்‌ கால்‌ 
கடியரானவர்கள்‌ ஏத்தப்புக்கால்‌ எல்லை காணப்போமோ? கிளர்ந்த சீருண்டூ - ஜீஞாகாதிகுணங்கள்‌$ 


ஏழாம்பாட்டு - “வாழ்த்துவார்‌! இத்யாதி. பூர்வார்த்தத்தைக்‌ கடாகஷித்து அவதாரிகை-“வேதங்கள்‌'இத்‌ 
யாதி, இப்பாட்டுக்கு அவதாரிகையும்‌ வ்யாக்யாகமுமெல்லாம்‌ பட்டர்நிர்வாஹத்திலே. இது வ்யாச்யாநத்திலே 
வ்யக்தம்‌. இவர்‌ நிர்வாஹத்‌.இலே, பூர்வார்த்தமெல்லாம்‌ - கீழிற்பாட்டுக்கு மேஷம்‌. அதாவ து-நித்யகிர்த் தோஷ 
மான வேதம்‌ சொல்லமாட்டாத இத்தை ஸ்ருஜ்யத்வ கர்மவம்யத்வா இிகளையுடைய இவர்கள்‌ சொல்லமாட்டுவர்‌ 
களோ ? என்றபடி. 


வாழ்த்து வ்யாஸாஇிகள்‌ பலருமுண்டாயிடுக ?? என்று காகுவாக ஸாப்தார்ததம்‌ - “ஆனால்தான்‌? 
இத்யாதி, நின்னுள்ளே நான்முகனை மூழ்த்த 8 ருலகெல்லாம்‌ படையென்று முதல்படைத்தாய்‌, அத்தாலே 
வாழ்த்துவார்‌ பலரு முண்டாயிடுக ; ஆனால்தான்‌ வந்ததென்‌? அவர்களாலேதான்‌ ஏத்தப்போமோ? வேசங்களிற்‌ 
காட்டில்‌ இவர்கள்‌ செய்த ஏற்றமென்‌? , என்று ஹாவம்‌. வாழ்த்துவார்‌ பலருண்டாகைச்காக “ படைத்தாய்‌ ? 
என்ற இரண்டாமர்த்தத்துக்கு - படைத்தாயாகிலும்‌ அலு கார்யகாமாயிற்றில்லே யென்று கருத்து, 
£ நீர்மூழ்த்த? என்று ப்‌ரதமார்த்தத்துக்கு அர்வயம்‌, நீர்‌ - கடல்‌, மூழ்த்த - சூழ்ந்த, சீவிதியார்த்‌ 
சத்துக்கு, மூழ்‌.த்தநீர்‌ - ஏகார்ணவம்‌, இவ்வர்த்தத்துக்கு ப்ரமாணம்‌ - “2ஹாண_வெபயாடெொவ-ு 
8௨-5௦ ௨-இவ_1888_ந27* என்றது. அஜீஜ்ஈ 8 - ஜநிப்பித்தாய்‌ : மு.தல்படைத்தாய்‌ - ப்ரதமத்திலேயுண்‌ 
டாக்‌இஞாய்‌, இத்தால்‌, பட்டர்‌ நிர்வாஹத்திலே பலிதம்‌ - “உன்னாவே' இத்யாதி. 
இவர்களையொழிய்‌ - வைதிகபுறாவர்களான வ்யாஸாதிகளை யொழிய. மேலுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌-*இப்பங்க 
எத்தை? இத்யாதி. பங்களம்‌ - பதர்க்கூட்டம்‌. கால்கடியர்‌ - ஸுக்திமான்கள்‌. கேழ்த்தசோன்‌ - செறிந்த ஜ்ஞா 
நாதி குணங்களையுடைய ருத்ரன்‌, ளெர்ந்த-மிக்க, “*அவற்றையுடையனான ருத்ரன்‌? இதி. * பா உரராஉ* தோ 


எ-பா. மாசூணாச்சுடறாடம்பாய்‌-- வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௩ 


அவற்றையுடையனான. ருத்ரன்‌ தோடக்கமாக ஈஸ்வரனோட மசக்குப்பரலிடலாம்படி என்தை 
கள்‌, முசுக வாலேடூத்தாந்போலே கிளர்ந்து, ஒருவர்சோன்னவீடம்‌ ஒருவர்‌ சோல்லாதே ஓரோப்ர 
யோஜகங்களிலே மிகைத்த ஆயுஸ்ஸ்‌-பக்களையுடையராயிருக்கிறவர்கள்‌ ஸ்தோத்ரம்பண்ணினால்‌ 
உன்னுடைய ஸ்வாபாவிகமான கல்யாணகுணங்கள்‌ மாசூணாதோ 2 “இவர்கள்‌ ஏத்துமளவோ 
இவன்‌ குணங்கள்‌?” என்ற அவ்வழியாலே அவத்யமாய்த்‌ தலைக்கட்டாதோ 2 (ஸ்‌: 

ன்‌ 


எட்டாம்பாட்டு. 


மாசூண்ச்சுடருடம்பாய்‌ மலராதுகுவியாது 
மாசூணாஞானமாம்‌ முழுதுமாய்முழுதியன்றாய்‌ 
மாசூணவான்கோலத்து அமார்கோன்வழிப்பட்டால்‌ 
மாகுணஉனபாத மலர்ச்சோதிமழுங்காதே.. 


ஆ... அந்த தேவதைகளோடே கூட ஸர்வாதிபதியாய்‌ கிர்த்தோஷஜ்ஞாகனான சர்‌ 
முகன்‌. நின்று ஏத்தினாலோ?”. என்னில்‌-—ஹேயப்ரத்யநிகமாய்‌, தேஜோமயமாய்‌, வருத்திக்ஷயாதி 
விகார ரஹிதமான இவ்யரூபத்தை யுடையையாய்‌, ஹேயப்ர த்யரிகஸார்வஜ்ஞாதி அமோஷகல்யாண 
குணங்களையுடையையா யிருந்த உன்‌ இருவடிமலர்களை அர்தச்‌ சதுர்முகன்‌ தான்‌ ஏத்தவல்லனோ ? 
யோக்யனோி இப்படியிருக்றெ உன்னை நான்‌ எத்தைச்சொல்லி வாழ்த்‌.அுவஅ 1” என்றோர்‌. 

ஒ---எட்டாம்பாட்டில்‌, உபயபாவனையுடையனான ப்ரஹ்மாவை வகஸ்பஇகோடியிலே 
நிறுத்தி “அதிராயிதஜ்ஞாகனாக உத்ப்சேகதிகனான ப்ரஹ்மா ஏத்தினாலும்‌ உன்னுடைய வைல 
ண்யத்தக்குத்‌ தஇிரஸ்கர்ரமாம்‌ தீதனை? என்கிறொர்‌ 


| மாசூணா என்று ௦ 'காடங்கி.] - ஹேய ப்ரத்யகிகமாய்‌ சு.த்தஸத்வமய தேஜோரூப 
மாய்‌ ஸங்குதெமாதல்‌ விகஸிதமாதல்‌ செய்யாதே நிரதியயபோக்பமாய்க்கொண்டு என்றும்‌ 
ஏகரூபமாயிருக்றெ திருமேனியை யுடையையாய்‌, ஹேயப்‌.ரத்யகிகமாப்‌ ஜ்ஞாஈப்‌ முகமான குண . 
விபூத்யாதிகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ உடையையாய்‌, அவற்றை நிர்வஹிக்கும்‌ ஸ்வஹலாவ்னா'னவனே ! 
| மாரூணாவான்‌கொலகத்தமரர்சோன்‌ வழிப்ட்டாி] அப்சாச்ரு சமான ஜ்ஞாகாஇபூஷணங்களை 
கலட்ட க்‌ சர்‌ ம கப்‌ உண்டாய்‌ க்க உன்‌ அங்வக ல ஸ்தோத்ரரூப பமிசர்‌ 


2நிஜெக?? என்று - ருக்னை னை சன சொல்லிந்றிறே கல்‌. மசக்குப்பரலிடலாம்படி - 
ஸம்ஸயயிக்கும்ப்டி. முசுகு - கொண்டைமுசுகு, கோலாங்கூலம்‌. “கூழ்த்து?? என்றது - “துதித்தால்‌? என்கிற 
க்ரியைக்கு விசேஷணம்‌, 'ளெர்தெய்வமாய்‌ - மிக்க இவ்யசக்தியுக்தராய்‌. இது - அமரர்க்கு விசேஷணம்‌. 
இளர்ந்து - உத்யோடுத்து. சூழ்த்து - அவச்சேஇித்துச்சொண்டு, அதாவது - ஒருவர்சொன்ன இடம்‌ ஒருவர்‌ 
சொல்லாதே கூறிட்டுக்கொண்டு என்றபடி. : சூழ்த்து - ஏகதேசத்தை வளைத்‌ துக்கொண்டு என்று நிஷ்க்ருஷ்‌ 
டார்த்தம்‌. : ஒரோப்ரயோஜசங்களிலே - குணவிபூத்யா திகளாற ஓரோரவச்சேதகங்களிலே, ௩ ம்ரியர்த. இதி 
அமரா: என்றத்தைச்‌ சொல்லுறெ.து-“மிகைத்த ஆயுஸ்ஸுக்கள்‌' இத்யாதி. மாகுணாதோ - மாலிர்யத்தையடை 
யாதோ? துதித்தால்‌ மாசுண்பானென்‌ 2 என்ன,--*இவர்கள்‌' இத்யாதி. 


மூழ்த்தம்ரென்‌ று தொடங்கி; நின்‌ னுள்ளே நான்முகனை - முதல்படைத்தாய்‌; வாழ்த்துவார்‌ பலராக, 
கேழ்த்த சரென்று : தொடங்கு அர்வயம்‌ பட்டர்ிர்வாஹம்‌, பூர்வார்த்தமெல்லாம்‌ - £ழிற்பாட்டுக்கு சேஷம்‌ 
என்றே பலகாலும்‌ அருளிச்செய்வர்‌, (a) 


௨௪ இருவாய்மொழி--௩ -ப. ௧-இி. முடிச்சோதி. 


யைகளைப்‌ பண்ணினால்‌. சர்முகன்‌ கானாசவுமாம்‌. [மாசூணா வுனபாத மல்ர்ச்சோதி]-wஜேயப்‌ர தி 
படமான உன்னுடைய திருவடிகளின்‌ அழகு. 
ப அந்தரம்‌, அதிறபிதஜ்ஞாகனாய்க்கொண்டு ஒரு ப்ரஹ்மா திருந்தி, அவன்‌ 

ஸ்‌அத்யாதிகளிலே தலைப்பட்டாலும்‌ உன்‌ ஒளஜ்ஜ்வல்யம்‌ மழுங்காதோ ? என்கிறார்‌. 

மாசூணா - அவக்யஸ்பர்ஸறாமின்றியிலே, சுடர்‌ - தேஜோரூபமான, உடம்பாய்‌ - வடிவை 
யுடையையாய்‌, மலசாது குவியாஅ - ஸங்கோசவிகாஸரஹிதமாய்‌, மாசூணா - ஸம்ஸறயவிபர்யயாதி 
(6) ஹயகசர்தரஹி தமான, ஞானமாய்‌ - ஜ்ஞாநத்தை ஸ்வபாவமாகவுடையையாய்‌, மூழுதுமாய்‌ - ஸம 
ஸ்‌ ககுணவிபூ தளையும்‌ ப்ரகாரமாக வுடையையாய்க்கொண்டு, முழுது - அவையெல்லாம்‌, இயன்‌ 
றாய்‌ - உன்பக்கலிலே வர்த்திக்கும்படி ஆஸ்‌ சயமானவனே! மாசூணா - மாலிர்பரஹி தமான, வான்‌ 
கோலத்து - விலக்ஷணஜ்ஞாகாஇ பூஷணனாயுள்ள, அமரர்கோன்‌ - தேவஸேவ்யனான ப்ரஹ்மாவா 
னவன்‌, வழிப்பட்டால்‌ - ஸ்தோத்ரரூபபரிசர்யையிலே ஒருப்பட்டால்‌, மாசூணா - ஹேயப்ரதிபட 
மாயிருக்கிற, உன பாதமலர்‌ - உன்‌ திருவடித்தாமரைகளுடைய, சோதி - தேஜஸ்ஸான அ, மழுங்‌ 
காதே - மஸ்ருணமாகாதோ? 

ஸ்வாபாவிகெளஜ்ஜ்வல்யத்தையுடைய இருவடிகளூக்கு ஆக்கனான ப்ரஹ்மா டெடுகை 
அதேஜஸ்கரமென்று கருத்து. 

இ.--எட்டாம்பாட்டில்‌, உபயபாவனையை யுடைய ப்‌. ரஹ்மாவை வகஸ்பதிகோடியிலே 

நிறுத்தி ப்ரஹ்மபாவகையேயாயிருப்பா னொரு ப்ரஹ்மா உதப்சேக்ஷிதனாப்‌ அவன்‌ ஏத்திலும்‌ 
உன்வைலக்ஷண்ய தஅக்குத்‌ திசஸ்காரமாம்‌ என்றோர்‌. வர்த்தமான சதுர்முகன்‌ தா னாகவுமாம்‌. 

[மாசூணா இத்யாதி] - ஹேயப்ரத்யநிகமாய்‌ சுத்தஸத்வமாகையாலே நிரவதிக 
தேஜோரூபமான விக்சஹத்தையுடையையாய்‌, [மலராத குவியாது] - க்ஷயவ்ருத்திக ளின்றி 
க்கே ஏகரூபமாய்‌ என்னுதல்‌, [மலராத குவியாத]- * “அரும்பினை ௮லரை”” என்னுமாபோலே 
செவ்விமாறாத போக்பதையைச்‌ சொல்லுதல்‌. [மாசூணா ஞானமாய்‌] - ஹேயகந்தமில்லாக ஜ்ஞா 
நத்தை யுடையையாய்‌. விக்ரஹ தீ.அக்கு ஸ்வரூபாற்யதா வூவமில்லை ; ஸ்வரூப த்துக்கும்‌ ஸ்வமாவ 
அற்யதாஹாவமில்லை யென்கை. “மலராத குவியாத” என்ற இடம்‌ - ஜ்ஞாகத்துக்கும்‌ விக்ரஹத்‌ 
அக்கும்‌ பொஅ. [முழுதும்‌ இ இத்யாதி] - - அஅக்தமான குண விபூத்யா திகளையுடையையாய்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌ நிர்வஹிக்றெவ3 ன்‌ ! “வரம்பின்றி முழுதியன்றாய்‌' என்றெ இடத்தில்‌ இவற்றையுடை 
யவனே ! என்கிறது ; இங்கு இத்தை நிர்வஹிக்கறவனே | என்றெஅ. [மாசூணா இத்யாதி] - 
அஸங்குசிதமாய்‌ ஸமக்ரமாயிருந்துள்ள ஜ்ஞாகாதி பூஷணங்களை யுடையனான ப்ரஹ்மா வென்னு 
தல்‌, சீழ்ச்சொன்ன ருத்ராதிகளி லுண்டான அதிக்யத்தால்‌ ப்ரஹ்மா தன்னைச்‌ சொல்லுதல்‌. 
[வழிப்பட்டால்‌] - ஸ்தோத்ரரூபபரிசர்யையிலே இழிந்தால்‌. [மாசூணா இத்யாதி]-ஹேய ப்மத்ய 
நிகமான உன்‌ திருவடிகளின்‌ விஸ்‌,த்ருதமான ஒளி இிரஸ்க்ருதமாகாதோ ? தம்முடைய மோஷத்‌ 
வாஅரூபமாக,த்‌ இருவடிகளென்றிறே திருமேனியைச்‌ சொல்லுவது. 


ஈடு. எட்டாம்பாட்டு. கீழ்ப்பாட்டில்‌, ருத்ரன்‌ தோடக்கமானார்‌ ஏத்தமாட்டார்க 
ளேன்றதாய்‌, இப்பாட்டில்‌ - “அற்ப ஜுகனான ப்ரஹ்மா ஸ்தோத்ரம்பண்ணினால்‌ 
அதுவும்‌ உனக்கு அவத்யமாம்‌” என்பாரு முண்ட; “அவனையும்‌ கீழ்ப்பாட்டிலே சோல்லிற்றாய்‌, இதில்‌ 
உபயபாவனையுமுடைய இவனைப்போ லன்றியே கேவலம்‌ ப்ரஹ்மபாவனையேயா யிருப்பா?னோரு ப்ரஹ்‌ 


ப க வவகைவை க 


எட்டாம்பாட்டு £மாகுணா? இத்யாதி. உபயபரவனை - கர்மப்ரஹ்மபாவனைகள்‌. பாவனை யென்று யத்ந 
மாய்‌,ப்ரஹ்மமென்‌ ஐ தயாஈமாய்‌, தீயாகவிஷயயத்க மென்றபடி. கர்மபாவனை-கர்ம விஷய யத்மம்‌,பாவனையாவ ௧- 


ல்‌ பெரிய இருமொழி எ-கழ.க ர ரு ன ரர 


௮-பா. மாசூணாச்சுடருடம்பாய்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௫ 


மாவை உத்ப்ரே௯டித்து, அவன்‌ ஏத்தினாலும்‌ தேவர்க்கு அவத்யமா மித்தனையன்றோ ? என்கிறார்‌? 
என்று பட்டர்‌ அருளிச்சேய்யும்படி 1. இ - 

[மாசூணாச்‌ சுடருடம்பாய்‌] - ஹேயப்ரத்யநீகமாய்‌ ஸாஈத்தஸத்வமாகையாலே  நிரவதிக 
தேஜோருபமான திவ்யவிக்ரஹத்தை யுடையையாய்‌. [மலராது குவியாது]- * **அரும்பினேயலரை”? 
என்‌ ஐும்படியா யிருக்கும்‌; 4யவாக ர $?? (யுவாகுமார:) என்கிறபடியே,. ஏககாலத்திலே இர்‌ 
ண்டூ அவஸ்‌ ஈதயும்‌ சோல்லலாயிருக்கை; “*ஸடடெ காவா வாய? (ஸதைகரூய்ஜ்பாய) 


ப்ர: பவெஷவெ வபராணெ வ யஜெ2௦மெ அஜயெஃல பாயெ_ 4கவிகாறாய 
ஸ்றாறஇாரய நிக ாய வ௱கா.கபெ | ஹெ வொய௰வாய விஷவெஸவ_ஜிஷவெ??_ 
“சத, காரண காசியா. ந_த$ ௨ ஹக௯௦ விகாறி.௧௦ கிரஹ )_கி__சுவிகாறாயெசி, ௪௩ 
ககெ.க.நவ ராவ கி, ஜாயடெகதி யக (௧. ௨. ௧-௨-௧௮)௨.௧ பாகி ௩0.௪ க்ஷ, 
ஆஹாவி ஹூா-_5௦௪விகார அதி.கி.௧௨ வ]. திதா ஹ..£ம௦எலாயெ.கி? மரா விட- கெமக2பாசி 
ராஹி, 0௦௫; மரீம௦-௦ விக ஜாஉழஷி.சி.த.௮ வாவ அ-திரா.ஹ ல்‌ மி.கராயெ.கி, 
(111) தாகாறெண அ.தராய. விகா௱றாஹி.க மு த .நி.க தாயி மிக ஹுஇிறிணாேி 
ஹாயாறணா.டீ.க._த ரூ... தட? ஐஉகி. வறொ யஹா_நாஹி ஹூவர்‌ 925. ௯௨4 
றாய்‌, ியஷர கயாஹவ_3ஹ ) வராவ.தாகசூ கா, அி.த)ஷ-றயஹெ. சவற வஹ$ ௭.௧௨ 
உல துஷயெந, வயா_நாஉ (தஜெ.த. ந எப. ஹஹ_*காகிமாவநாயஈக க்ஷ 8-௯ 
ற்றி வாவரீ௦ லக விடம்‌ வக்க த 
யாரணஃ _தஅஜெவ ஹவ_விலக்ஷ்ண௦ ஹா_ந-ுர-இவ௦ ஜெராகிகயடி சூகி.க) வண” 
(வு-ஹ-௫)௨. க ரசிவெடராஷஷிய-இவ 9௨௮) ஹீ.) ரஹ_“ஃஹடெஉ௯- வொ மிவொய்‌?? 
உ.ி, வ யூசொ இவவ வமாவவாலி); யதா, ஹடெகொ- ௦ கலு வ கரா; 
வெய்ய ௧ )ீகூதயா கல ராணெக.கா..ம.கயாவ ஹாவ்‌ தால ட, அிியொற-இவ 
wong - விம, ஹவாலஜலி, கம ஹவவாவிலகூதணியற௦ மாண வ வயறு விமெ 
ஷப நிதிப.கி.*விஷ.வ? ஐ.கி, ஜிஉவி அ வாவா வூஹஸ௯௦ கொஷ௦ வரி. ஹற_கி- வவ 
கிஷவெ' ஐ.கி, ஜயொஹி வாஸ ஹவஸெ வாவ, - காஜி) வ, அ)யெவா ) ஷிகயள: 


ஹாலாவிகாவி.க ௧௫, 


“ய தாவ அரக்கி கள்‌ வர கற்கப்‌ ரவ ஒர கமொவா?”? என்னக்கடவதிறே, *கர்மபாவனை-கர்மா துஷ்‌ 
டாகம்‌; ப்ரஹ்ம பாவனை - உபாஸாம்‌! என்றும்‌ சொல்லுவர்கள்‌. கர்மபாவநாநிஷ்டர்‌ - தக்ஷாதிகள்‌. ப்ரஹ்மபாவகா 
நிஷ்டர்‌ - ஸஈகாதிகள்‌. உபயபாவநா நிஷ்டன்‌ - ப்ரஹ்மா. 
மாகுணா - மாலிர்யமடையாத, மலராது குவியாது- விகாள ஸங்கோச ரஹிதமாய்‌. “மலராது | 
குவியாது” என்றதுக்கு இரண்டு அர்த்தம்‌. அதாவது - யெளவகோர்முகாவஸ்தையைச்‌ சொல்லுகறதாசல்‌, 
வ்ருத்தி கய ராஹித்யத்தைச்‌ சொல்லுதல்‌. முந்தின அர்த்தத்துக்கு ப்ரமாணம்‌-—*அரும்பினை? இத்யாதி, 
இருமொழி. இரண்டவஸ்தையும்‌ ஏககாலத்திலே சூழ்த்‌ தக்கொடுக்கலாம்படியிருக்றெவனை, பாசுர விவர 
ணம்‌ “யுவா? இத்யாதி, இதுச்கு இரண்டு அர்த்தம்‌ - யுவாச குமாசஸ்ச என்னுதல்‌ ; யத்வா, யுவா அகுமாரங்ச. 
என்னுதல்‌: யுவாவுமாய்‌, அகுமாரனுமா யிருக்கு மென்றபடி. ப்ரஸச்தஸ்யஹி ப்ரதிவேத$ இறே; ஆதை. 
யாலே,. கெளமாசமும்‌ அல்பமுண்‌ டென்றபடி. ததங்ச, யுவத்வ குமாரத்வ மத்யமாவஸ்தாவாம்‌ இத்யர்த்த:. , 
அரும்பினேயலமை” ஏன்றதுக்கும்‌ இதுவே அர்த்தம்‌. த்விதியார்த்தத்தை அருளிச்‌ செய்றார்‌. (ஸதைக: 
ரூப? இத்யாதி, ப்ரதமேம்மே த்விதீயே, அவிகாறாயறாாய.9ி.க பாய்வா தா.தடெ ॥ சூர. 


- + பெரிய தீருமொழி-௭-50-5, 


ல 
வி 


௨௬ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௧- தி. முடிச்சோதி. 


என்கிறபடியே, க்ஷயவ்ருத்திகளின்றிக்கே யிருக்கு மேன்றமாம்‌. [மாசூணா ஞானமாய்‌] - ஒரு ஹேது 
வாலே மாசேறக்கடவதல்லாத ஜ்ஞாநத்தை யுடையையாய்‌. “மலராது குவியாது்‌ என்கிறது, கீழும்‌ 
மேலும்‌ அந்வயிக்கக்கடவது. ஸம்ஸாரிகள்‌ கர்மரிபந்தமாகப்‌ பரிக்ரஹித்த தேஹத்துக்கு வரக்கடவ 
தான ஸ்வருபாந்யதாஹாவமும்‌ இல்லை, இவன்‌ திருமேனிக்கு; அவர்கள்‌ ஜ்ஞாரத்துக்கு , வரக்கடவ 
தான ஸ்வபாவாந்யதாலாவமும்‌ இல்லை, இவனுடைய ஜஞாத்துக்கு. என்கை. [முழுதுமாய்‌] -அநு 
க்தமான குணங்களை யுடையையாய்‌ . [ முழுதுமாய்‌] - ஜகச்சரீரனாய்‌ நிற்கும்‌ நிலை. [முழுதியன்றாய்‌]- 
“வரம்பின்றி முழுதியன்றாய்‌” என்றதின்‌ அநுவாதமாய்‌, எல்லாவற்றையும்‌ நிர்வஹித்தாய்‌ என்றபடி. 
[மாசூணா இத்யாதி] - “அத *8$ுணவாயு$"? (சதுர்முகாயு) இத்யாதி; அப்படிப்பட்ட அமரர்‌ 
கோன்‌, உன்னை ஸ்தோத்ரம்பண்ணினால்‌, அவனும்‌ அடிக்கழிவு சேய்தானாய்விட மித்தனை. ஆழ்‌ 
வார்களேயிறே அவனடி யறிந்து மங்களாமமாஸ௩ம்பண்ணுவார்‌. திரோதா௩ஹேதுவில்லாத ஜ்ஞாஙாதி 
பூஷணங்களை யுடையானோரு அமரர்கோனை உண்டாக்குவது, “உத்ப்ரேக்ஷிதனான. ப்ரஹ்மா” என்‌ 
கைக்கு நிதா௩ம்‌ இது ; இவ்வருகில்‌ ப்ரஹ்மாவுக்குத்‌ தன்‌ அதிகாராவஸாநத்திலே ஜ்ஞாகத்துக்குத்‌ 
திரோதா௩ முண்டிறே ; இவனுக்கு அதின்றிக்கே யிருப்பது. வழிபடுகைக்கு உறப்பாகச்‌ சோல்லுகிற 
கோலமாகையாலே - அதுக்கு உறுப்பான ஜ்ஞா௩த்திலே கிடக்கு மித்தனையிறே. அப்படி யிருக்கிற 
அமார்கோன்தான்‌ உன்னை ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணினால்‌, ஒரு ஸம்ஸர்க்கத்தால்‌ மாசூணக்கடவதன்றிக்‌ 
கேயிருக்கிற உன்‌ திருவடிகளின்‌ தேஜஸ்ஸானது, *இவனேத்துமளவே இத்திருவடிகள்‌” என்று 
மழுங்காதோ ? தம்முடைய மேஷத்வாநருபமாக, உன்திருமேனியன்னாதே “உனபாதம்‌' என்‌ 
கிறார்‌. (௮) 


A 


ட 


டெகா வா வொய்விஷவெஹவ_ஜிஷவெ?;, “யுவாகுமார£” என்‌ றவீடத்திலே- (வவ 8_] 
மா ண 

ஷு வ ம8க-ஹுஃதொலாஹஹய??? இத்யாதி அநுஸக்தேயம்‌, ழும்‌ மேலும்‌ அர்வயிக்கையாவ ௪. 
மலசாது குவியாது - மாகுணாச்‌ சுடருடம்பாய்‌ என்று ழே கூட்டுதலும்‌, மலராது குவியாது - மாகுணாஞான 
மாய்‌ என்று மேலே கூட்தெலு மென்றபடி. இப்படி அர்வயித்த துக்கு யதாக்ரமம்‌ ஹாலவம்‌-*ஸம்ஸாரிகள்‌?இத்யா இ. 
“இவனுடைய ஜ்ஞாஈத்துக்கு? என்ற த-ஜ்ஞாகமயஸ்வளருபத்‌ அக்கு என்‌ றபடி? இதிச வதந்தி. அர்த்தாக்தரம்‌-1 ஜக 
ச்சரீரனாம்‌? இத்யாதி. புகருக்திபரிஹாரம்‌-“வரம்பின்றி? இத்யாதி, உத்ப்ரேக்திகனான ப்ரஹ்‌.மாவென்‌ற அக்கு ப்ர 
மாணம்‌-*சதுர்முகாயு” ரித்யாதி, வராஹபுராணே ₹௦_த-௩8_/-வாரய சிகொபிவகொலவெ._நற 
காவிவிமராுஜவெ._கர9। ஹட கமாணா.நாயஃடெ ககலெு௦வதெ_நவா 
வ 


Dr 
உ 


உவவா வ ஹீ 5.25. 
ச௪துர்முகாநா மாயுரித்யர்த்த$. சேதஸ்ஸுக்கு விசுத்தத்வமாவது - ப்ரஹ்ஃபாவனைகமிஷ்டதையாதல்‌, அதிகாராம்‌ 
'தத்தில்‌ வரும்‌ ஜ்ஞாகஸங்கோசராஹித்யமாதல்‌. அமார்கோன்‌ வழிப்பட்டால்‌ - உனபா தமலர்ச்சோதி மழுங்காதே 
என்னுமளவுக்கும்‌ மாவம்‌-“அப்படிப்பட்ட? இத்யாதி, அப்படிப்பட்ட - உத்ப்சேக்திதனான. அடிக்கழிவு - மூல 
ஹாகி, திருவடிகளுக்கு அவத்பமும்‌, இதம்‌ - சாடு. இவன்‌ அவச்யகானாூல்‌, பின்னை அதிங்யகர சார்‌? என்ன 
“ஆழ்வார்கள்‌? இத்யாதி. “மாகுணாவான்்‌கோலம்‌? என்றவிடத்திலே - “மாச என்றதுக்கு. அவதாரிகையிலே 
உபயபாவனையாக ஒரர்த்தம்‌ அருளிச்செய்த, அதிகாராந்தத்தில்‌ வரக்கடவதான ஜ்ஞாஈஸங்கோசமாக அர்த்தாம்‌ 
தரம்‌-“இரோதாநஹேது? இத்யாதி. முந்தின அர்த்தத்தில்‌, “£மாகுணா? என்றது - அமசர்கோனுக்கு விசேஷணம்‌); 
கேவலம்‌ ப்‌ரஹ்மபாவகைக நிஷ்ட னென்றபடி. தீவிதீயார்த்தத்தில்‌, “£மாகுணா? என்றது - கோலத்துக்கு விசே 
ஷணம்‌. உண்டாக்குவது - புத்யாகல்பகம்‌, “இது? என்றது - “மாகுணாவான்‌கோலம்‌” என்ற விசேஷண மென்‌ ற 
படி. இத எப்படி நிதாஈமாம்‌? என்ன, £இவ்வருகில்‌? இத்யாதி, “கோலம்‌? என்றால்‌ ஜ்ஞாஈத்தைச்‌ சொல்லுமோ 2 
என்ன, *வழிபடுசைக்கு? இத்யாதி. வழிபடுளக-ல்‌ே தாத்ரரூபபரிசர்யையிலே யிழிகை. விக்ரஹதேஜ$ ப்ரகர 
ணத்துக்குச்‌ சேரத்‌ திருமேனியென்ன வேண்டாவோ ? என்ன, “தம்முடைய? இத்யாதி, வடிவுக்கு, “மாச? - 
அவத்யஸ்பர்மம்‌. ஜ்ஞாகத்தக்கு, “மாச? - ஸம்பாயவிபர்யயற்கள்‌. மழுங்காதே - மஸ்ருணமாகாதோ 2 மாகுணா 
வான்‌ கோலத்தமரர்கோன்‌ - மாலிர்யரஹிதமான அதிவிலகூண ஜ்ஞாநாதி பூஷணங்களையுடைய ப்ரஹ்மா 
வென்று சப்தார்த்தம்‌, மலராத குவியாது - மாகுணாச்சுடருடம்பையுடையையாய்‌, மலராத குவியாது மாகுணா 
ஞான த்தையுடையையாய்‌, முழுதுமாய்‌ முழுதியன்றாய்‌ ; இப்படி ப்பட்ட மாகுணா உனபாதமலர்ச்சோ தியான து - 
மாகுணாவான்கோலத்தமரர்கோன்‌ வழிப்பட்டால்‌ மழுங்காதே இத்யர்வய$ (௮) 


௯-பா.மழுங்காதவைத்‌ நு திய -வயாக்யா தங்கள்‌. உள்‌ 


ஒனபதாம்‌ பாட்டு, 
க ப வைய 
மழுங்காதவைந்நதிய சக்கரஈல்வலத்தையாய்த்‌ 
தோழுங்காதற்களிறளிப்பான்‌ புள்ளூர்்துதோன்றினையே 
மழுங்காதஞானமே படையாக மலநலகில்‌ 
தோழும்பாயார்க்களித்தால்‌ உன்சுடர்ச்சோதிமறையாதே. 


ஆ. -பின்னையும்‌ அவனுடைய குணங்களை யேத்தியல்லது தரிக்கமாட்டாமையாலே 
அவனுடைய குணங்களைச்‌ சொல்லி எத்துறொர்‌.. உன்னுடைய ஆஸ்ரிசவாத்ஸல்யமாற ம ஹா 
குணத்தை ஒருவருமறியாத தொருபடி ஸங்கல்பஜ்ஞார த்தாலே ஆங்ரிதனான ஸ்ரீகஜேந்த்ராழ்‌ 
வானை ரக்தித்தருளாதே, அந்த ஆங்ரிதவாத்ஸல்யம்‌ ௫ ஸர்வலோகவிதி தமாம்படி திருவாழியை வேர்‌ 
இக்கொண்டு பெசியதிருவடிமேலே வர்‌ 0 தான்றியருளி என்னையுண்டாக்யெருளினாப்‌ என்றொ 


ஓ-ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, எம்பெருமானுடைய ஆங்ரி தவாத்ஸல்யத்தை தீருஷ்டாந்த 


ஸஹிதமாக அருளிச்செய்றொர்‌ 


[மழுங்காத என்று தொடங்கி, ] மழுங்காத கூர்மையை யுடைய கேமியோடு கூடின இரு 
வாழியை தர்பாகீயமாம்படி. வலவருகே தரியாநின்றுகொண்டு தொழவேணுமென்னுங்‌ காதலை 
யுடைய ஸ்ரீ கஜேந்த்ராழ்வானை ரக்ஷித்தருளுகைக்காகப்‌ பெரியதிருவடியை ப்ரேரித்து நடத்திக்‌ 
கொண்டு தோத்றினாயே. [மழுங்காக என்ற 0 'சாடங்கி|-அரேககார்பக்களிலே ப்‌ரயோடுத்தாலும்‌ 
மழுங்கக்கடவதன்றிக்கே மிகவும்‌ உஜ்ஜ்வலமாகக்கடவகான உன்னுடைய ஸக்கல்பசூப ஜ்ஞாஈத்‌ 
தையே லாதகமாகக்கொண்டு திருஈாபீகமலத்தை அடியாகவுடைய ஸம்ஸாசத்திலே அடிமையா 
னர்க்கு ணை பண்ணினால்‌, £பெருமுதலியாயிருக்துவைத்‌ அத்‌ இருவடிகளை ஆங்ாயித்தார்க்குத்‌ 
தானே தடுமாறிக்கொண்டுவந்து உதவும்‌” என்னும்‌ இவ்வழயெதேஜஸ்ஸை இழக்தாயாகாதே, 
தொழும்பு - அடிமை. - ஆயார்‌ - ஆனார்‌. 

புட்‌ ப. அரந்தரம்‌, உன்னுடைய ஆஸ்ரிதவா கீஸல்யாதிறயத்துக்கு. ஸங்கல்பமாதரத்‌ 
தாலே ஸமாஸ்ரி ரக்ஷணம்‌ பண்ணுகையாகற மேன்மை திரஸ்காரடே 'ஹ.அ என்றோர்‌. 


மழுங்கா த-மழுங்குதலில்லாத, வை - கூர்மையையுடைத்தான, அதிய - வாயையுடைய, 
சக்கரம்‌-திருவாழியை, நல்‌- தர்றகியமான, வலத்தை ஆப்‌ - வலத்திலேயுடையையாய்‌, தொழும்‌ - 
பரிசர்யைபண்‌ணுகையிலே, காதல்‌ - அபிகிவேசத்‌ை தயுடைய, களிறு - ஆனையை, அளிப்பான்‌ - 
ரகஷிக்கைக்காக, புள்‌ - பெரியதிருவடியை, ஊர்ர்‌.து-அஇத்வரையோடே நடத்தி, தோன்றினையமே- 
அதின்முன்னே வர்துகோன்றினாயே: (இப்படியிருக்க), மமுங்காத - அமோகமான, ஞானமே - 
ஸங்கல்பரூபஜ்ஞாகமே, படையாக - பரிகரமாக, மலர்‌ - விகஸிதமான, உலடில்‌ - லோகத்திலே, 
தொழும்பு ஆயார்க்கு-(உனக்குத்‌)0 தொழும்பானார்க்கு, அளித்தால்‌-உபகரித்தால்‌, (ஆர்த்தாஷணம்‌ 
பண்ணுகைக்கு மடுவின்கரையிலே னகர: யென்றெ), உன்‌ - உன்னுடைய, சுடர்‌ - அத்‌ 
யுஜ்ஜ்வலமான, சோதி - தேஜஸ்ஸு, மறையாதே - தஇரஸ்க்ருதமாகாதோ ? 

இ. ஒன்பதாம்‌ பாட்டில்‌, இந்த மேன்மையையும்‌ விளாக்குலைகொள்ளும்‌ ஆங்ரித 

வாத்ஸல்யத்தை அருளிச்செய்றொர்‌. 

| மழுங்காக இத்யாதி] - அநேக -கார்பங்களிலே ஏவா நின்றாலும்‌ மழுங்கச்சடவகன்‌ 
திக்கே எதிரிகள்‌ மேலே படப்படக்‌ கூர்மை மிகா நின்றுள்ள வாயையுடைய இருவாழியை, வை . 


உது யல திருவாய்மொழி-௩£ப. ௧-௫, முடிச்சோதி: 


கூர்மை, அதி - வாய்‌; நுனி என்றுமாம்‌. ஒருவினைசெய்யவேண்டா, இச்சேர்த்தியே அமையு 
மென்னும்படி கர்பாரநியமாம்படி. வலவருகே யுடையையாய்‌. ££ வலத்துறையும்‌ சடராழியும்‌ பல்‌ 
லாண்டு'' என்ன வேண்டும்படி யிருக்கை, [தொழுங்காதல்‌ இத்யாதி] - அனையினுடைய ஆர்த்த 
த்வகி செவிப்பட்டவாறே கையில்‌ இருவாழியையும்‌ மறந்து மடுவின்களையிலே தீவரித்துக்‌ 
கொண்டு வச்தான்‌;இப்படி செய்யவேண்டி.த்து,. அ$கநிவ்ருத்திமாத்ரமே யன்றிக்கே தொழுதேனாக 
வல்லேனே என்றிருக்குமவனாகை. [காதல்‌ களிறு] - காதலே நிரூபகமாயிருக்கை, | அளிப்‌ 
பான்‌] - அதின்லையில்‌ பூ செவ்விய/நியாமே திருவடிகளில்‌ யிடுவித்னுக்கொள்ளுகைக்காக. [புள்‌ 
ஊர்ந்து] - நினைவுக்கும்‌ அவ்வருகே போகவல்ல வேகத்றையுடையவனைக்‌ குழைசசக்காம்படி இரு 
வடிகளாலே ப்ரெரித்துக்கொண்டு வந்தபடி. அவ்விடாய்‌ தம்மதாப்த்‌ தமக்கு உதவ வக்கு தோற்‌ 
தினானாயிருக்றெபடி. [மழுங்காத இத்யாதி] - இடைவிடாமல்‌ ஸ்ருஷ்ட்பாதிகள்‌ பண்ணாநின்றா 
அம்‌ அமோகமான ஸங்கல்பஜ்ஞாக த்தையே ஸாதகமாகக்கொண்டு இருகாபீசமலமடியாகப்‌ பிறந்த 
லோகத்திலே அடிமையானார்க்கு. தொழும்பு - அடிமை. - ஆயார்க்கு - ஆனார்க்கு. ஸம்ஸாமத்‌ 
திலே நித்பஸூரிகள்‌ பரிமாற்றத்தை ங்டையவர்கட்கு என்கை. [அளித்தால்‌] - சகதித்தால்‌. 
[உன்‌ சுடர்‌ இத்யாதி] - மடுவின்‌ கரையிலே அரைஞாலையத்‌ தலைகுலைய வந்தா யென்கிற நிரவதிக 
தேஜஸ்ஸு மறையாதோ ? சிற்றுட்கொண்டான்‌ “மறையும்‌ மறையும்‌” என்று அதுபாஷித்தான்‌. 

ஈடு-ஒன்பதாம்‌ பாட்ட. மேன்மைதானே பேசவோண்ணா தேன்கைக்கு நீர்மைதா 
னே பேச்சுக்கு நிலமாயிருக்கிறது 2 என்கிறார்‌. 

[மழுங்காத] - ஸத்ருறரீரங்களிலே படப்படச்‌ சாணையிலே யிட்டாற்போலே புதர்‌ 
பேற்று வாராரீற்குமாயிற்றுத்‌ திருவாழி. மழுங்கக்கடவதன்றியே . கூரியமுனையையுடைய திரு 
வாழியை * “வடிவார்சோதிவலத்துறையும்‌” என்னும்படியே வலவருகேயுடையையாய்‌. [௩ல்வலத்‌ 
தையாய்‌-தோன்நினையே]-கையில்‌ திருவாழியிருந்தது அறிந்திலன்‌ ; அறிந்தானாகில்‌, இருந்தவிடத்தே 
இருந்த அத்தையேலிக்‌ கார்யங்‌-காள்ளலாமீறே. ஆர்த்தநாதம்‌ சேவிப்பட்டவாறே தன்னை 
மறந்தான்‌. நினைத்தாலும்‌ இருந்தவிடத்திலே யிருந்து து கநீவ்ருத்தி பண்ண வாண்ணாத; தோழங்‌ 
காதல்களிறாயிற்று - கையுந்திருவாழியுமான அழகு காண ஆசைப்பட்டிருக்கிறவனாயிற்று இவன்‌. 
[காதல்களிறு] - *சதுர்த்தந்தி' என்னுமாபோலே, காதல்‌ இதுக்கு நிருபகமாயிருக்கை. [அளிப்‌ 
பான்‌] - இதின்கையில்பூ சேவ்வியழியாமே திருவடிகளிலே யிடூவித்துக்கோள்ளுகைக்காக. 
ஒன்பதாம்‌ பாட்டு - 'மழுங்காத! இத்யாதி, ழிற்பாட்டிலர்த்தத்தை அ.நுவதித்து, இப்பாட்டின்‌ 
தாத்பர்யார்த்தத்தை அருளிச்செய்கிறார்‌ - “மேன்மை? இத்யாதி. 

“உர ஹகவ ஹிவ, கிஷெய$? இதி நயாயம்‌ ஹ்ருதி நிதாயஆஹ - “சத்றாசரீர? இத்யாதி, 
வை - கூர்மை. நுதி - மூனை. 'ஈல்‌' . என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - *வடிவார்‌” இத்யாதி, * வலத்தையாய்‌ ? 
என்றெ இது - (தோன்‌.தினையே” என்கிறத்தோடே அற்வயிக்கிற சென்று காட்டகிறார்‌_“ஈல்வலத்தை 
யாய்த்‌ தோன்றினையே? என்று; இத்தால்பலிதம்‌ ஹார்த்தமாவமாஹ -. “கையில்‌? இத்யாதி, “அறியாமைக்கு 
அடியேது?? என்ன, “ஆர்த்தநாதம்‌? இத்யாதி, கையுர்திறாவாழியுமான தன்னை மறந்தா னென்றபடி. மேலுக்கு 
அவதாரிகை-“நீனைத்தாலும்‌? இத்யாதி, “தொழுங்காதல்‌? என்கிறது ஹேதுகர்ப்ப மென்றார்‌ - *தொழுங்‌ 
காதல்களிறாயிற்ற? என்று; ஸேவிச்சவேணு மென்னும்‌ காதலையுடைய களிறு, இத்தை: யருளிச்‌ செய்‌ 
கறார்‌, “கையும்‌? இச்யாதி. “களிறு? என்னாதே, “காதற்களிறு? என்றதுக்கு மாவம்‌ - “சதுர்த்தர்தி? இத்‌ 
யாதி. ஆக, இத்தால்‌ - இருவாழியாழ்வான்‌ கையிலே யிருக்க, ஜ்ஞா௩மிருக்க, ஸர்வாதிகளுயிருக்கறெ மீதானே 
ஒருதிர்யக்குக்காக அரைகுளையத்‌ தலைகுலைய விழுந்து ரகநித்த இந்த நீர்மை ஒருவரால்‌ பேசலாயிருந்ததோ ? 
என்றபடி. “இதின்கையில்‌ பூ செவ்வியழியாமே! என்றது - கறஹக2லாடெெடுவவாகயெராறி ௦ 


* திருப்பல்லாண்டு - ௧, 


்‌ ட - ச ட ்‌ ட்‌ i 
ம-பா. மறையாயதால்வேதத்துள்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௨௯ 


[புள்ளுர்ந்துதோன்றினையே] - ஸங்கல்பத்துக்கு மூற்பட்டாயிற்று திருவடி வேக மிருப்பது அவன்‌ 
வேகம்‌ போராமல்‌ அவனையும்‌ இடூக்கிக்கோண்டிறே வந்துவிழுந்தது. [தோன்றினையே] - இடர்ப்‌ 
பட்டார்‌ தாமாய்‌, தமக்குத்‌ தோற்றினாற்போலேகாணும்‌ இருக்கிறது. [மழுங்காத ஞானமே படை 
யாக] - “திருவாழியை மறந்தான்‌” என்கைக்கு; அதிலும்‌ அண்ணிய ஸங்கல்பருபஜ்ஞாநத்தையோ 
நினைக்கிறது? அநேககார்யங்களிலே ஏவாரின்றாலும்‌ மழுங்கக்கடவதன்றியே புகர்பேற்று வாரா 
நின்றள்ள ஸங்கல்பருபஜ்ஞாஈமே கருவியாகத்‌ திருசாப்கமலத்தை அடியாக வுடைத்தான ஸம்ஸாரத்‌ 
தில்‌. [தொழும்பாயார்க்கு] - மோஷபூதராஞர்க்க. மலருலகில்‌ தோழும்பாயார்க்கு - மழுங்காத 
ஞானமே படையாக அளித்தால்‌ உன்சுடர்ச்சோதி மறையாதே; இருந்தவிடத்தே யிருந்து ஸங்கல்ப 
ரூபஜ்ஞாநத்தாலே ரக்ஷித்‌ தாயாகில்‌, “ஆனையிடர்ப்பட்ட மடூவின்கரையிலே அரைகுலையத்தலைகுலைய 
உணர்த்தியற்று வந்துவிழுக்தான்‌* என்கிற நிரவதிகதேஜஸ்‌ இழந்ததேயன்றோ 2 *மறையாதே” என்ற 
இதுக்கு - “மறையும்‌ மறையும்‌' என்று சிற்றாட்‌“காண்டான்‌ வார்த்தை. (௯) 


பத்தாம்பாட்டு. 


மறையாயகால்வேதத்தள்‌ நின்றமலர்ச்சுடரே 

முறையால்‌ இவ்வுலகேல்லாம்‌ படைத்திடக்துண்டூமிழ்க்‌ தளக்‌ தாய்‌ 

பிறையேறுசடையானும்‌ நான்முகனும்‌ இந்திரனும்‌ ௬ இ 

இறையாதல்‌அறிந்தேத்த வீற்றிரத்தல்‌ இதுவியப்பே. 

ஆ.--பக்திஹீகர்க்கு உன்னை அறியவொண்ணாதபடி. மறைத்துக்கொண்டிருக்கிற 

ஸர்வவேதங்களினாலும்‌ ப்ரதிபாத்யனாப்‌, ப்சாப்தியாலே ஜகத்ஸ்ருஷ்டிஸ்திதிஸம்ஹாராதி ஹேஅ 
பூதனா யிருந்த உன்னுடைய ஸர்வேங்வர க்வத்தை அறிந்து உன்னை யேதீதுகைக்கு விஷயமாக 
உன்னைக்‌ கொடுத்துக்கொண்டிருக்கிற இருப்பு உனக்கு ஓசேற்றமோ? அன்றிறே. இப்படி, யிருக்‌ 
இற உன்னை நான்‌ எத்தைச்‌ சொல்லி ஏ.த் துவது ? என்றோர்‌, ்‌ ழ்‌ 


யாக 


ம அதுவவ டம்‌ பரசமய லக அவ 


ம்‌ அபி கடட படவ டட்லி 
விஸொ??? என்றத்தைப்பற்ற, ஊர்ந்து? ஏன்ற துக்கு ஹாவம்‌ - “ஸங்கல்பத்துக்கு? இத்யாதி. இங்கே - 60௦௨ 
ஸு) திரியா? இத்யாதி ௮றஸந்தேயம்‌. “சென்றாய்‌? என்னாதே, “தோன்றினையே? என்றதுக்கு 
ஊாவம்‌-“இடர்ப்பட்டார்‌? இத்யாதி. “சக்கரஈல்வலத்தையாய்‌ - ஞானமே படையாக, தோன்றினையே?' என்று அந்‌ 
வய விவக்ஷயா தார்பர்யம்‌-* திருவாழியை மறந்தான்‌” இத்யா இ, 'ஞானமேபடையாக! என்றத்தை - ழும்‌ மேலும்‌ 
அக்லயிப்பது. அண்ணிய - ஸமீபஸ்‌தமான. ஸங்கல்பரூப ஜ்ஞாநத்தையோ நினைக்கிறது? என்ற து-ஸங்கல்பரூப 
ஜ்ஞாஈத்தைக்கொண்டு ரக்ஷிக்கு மது அவத்யமா மென்னுமத்தைப்‌ பற்ற, ஸங்சல்பரூபஜ்ஞாநத்தையும்‌ நினைத்தா 
னில்லை யென்றபடி. நினை த்தவற்றைக்கொண்டு கார்யங்கொண்டாலும்‌ அவத்யமா மென்கிறார்‌-“மழுங்காத ஞான 
மே? இத்யாதி என்று மேலுக்கு அவதாரிகை கண்டுகொள்வது. “வ ஹகஸடுஹிவ கிஷெய?? இதி கயா 
யம்‌ ஹ்ருதி நிதாயாஹ - “அகேசசார்யங்களிலே” இத்யாதி. கருவியாக - ஸாதஈமாக. மலர்‌ - திருகாபிகமலம்‌. தொ 
மும்பு£- அடிமை. ஆயார்க்கு- ஆனார்க்கு. இதமாஹ-சேஷபூதரானார்க்கு? இதி. வையத்யார்த்தம்‌ அம்வயிக்கிறார்‌ '- 
“மலருலூல்‌” இத்யாதி, இப்படி அந்வயித்த அக்கு ஜாவம்‌-* இருந்தவிடத்தே? இத்யாதி, “அரைகுலையத்‌ தலைகுலேய” 
என்றது - பைக்ர்யாதிமய த்யோதசம்‌. ₹மறையாதே! என்ற ஏகாரம்‌ - பிரிகிலேயேகாரம்‌; மறையு மென்றபடி. 
அதுக்கு அபியுக்தோக்தி - £மறையாதே? இத்யாதி, ஊர்ந்து - நடத்தி, சோன்றினையே - தோன்‌ றினாமே. 
படையாக - பரிகரமாக; யத்வா, ஸாதநமாக வென்னுதல்‌. கொழுங்காசல்களிறளிப்பான்‌ புள்ளூர்ம்‌ து-மழுங்கா த 
வைந்துதிய சக்கர௩ல்வல த்தையாய்‌ - தோன்றினையே ; மலருலகில்‌ தொழும்பாயார்க்கு - மழுங்காசஞானமே 
படையாக - அளித்தால்‌, உன்‌ சுடர்ச்சோதி மறையாசே இச்பச்வய6. (௯) 


௩௰ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௧-இ. முடிச்சோதி. 


ஓ.-பத்‌ தாம்பாட்டில்‌, வேதைகஸ:மதிகம்யனாப்‌ ஸர்வேங்வரனாயிருந்த உனக்கு 

தீவத்ஸ்ருஷ்டராய்‌ உன்னாலே லப்தஜ்ஞாகரான ப்ரஹ்மாதிகள்‌ ஈஸ்வரனென்று அறிந்து ஏத்த 
இருக்கும்‌ இது விஸ்மயமோ ? என்றோர்‌ 

[மறையாய என்று தொடங்கி] - அகாஸ்ரிதர்க்குக்‌ தோற்றமே ஆங்ரிதர்க்குக்காட்‌ 
டும்‌ ஸ்வமாவமான வேதப்ர திபாத்யமான கிசதிறயய போக்யதையை யுடையையாய்‌, ஸ்வாமித்வ 
ப்ராப்தியாலே இவ்வுலகத்துக்கு ஸ்ருஷ்ட்யாத்யுபகாரங்களைப்‌ பண்ணினவனே ! 

ய.-- அநந்தம்‌, ஈஸ்வசாபிமாநிகளும்‌ உன்மேஷித்வத்தை யறிந்து ஆஸ்சயிக்க 

இருக்றெ இருப்பு ப்‌ராப்தமாகையால்‌ ஆஸ்சர்யமல்ல என்றோர்‌. 

மறையாய-(ரஜஸ்‌தம$ ப்ரசுரர்க்கு ஸ்வார்த்தத்தை) மறைப்பதாய்‌, நால்வேதத்த-(ஸத்‌ 
வப்ரக்ரு திகளுக்கு அர்‌.ததப்ரகாஸகமான ருகாதி)சாதர்வித்யத்தை யுடைத்தான வேதங்களுக்கு, 
உள்நின்ற - ஆந்தரமான தாத்பர்யமாய்‌ நின்ற, மலர்‌ - விகாஸ.த்தை யுடைத்தான, சுடரே - ஜ்யோ 
இரூபனாய்‌, முறையால்‌ - பர்யாயந்தோறும்‌, இ - இந்த; உலகெல்லாம்‌ - லோகங்களை யெல்லாம்‌, 
படைத்து-ஸ்ருஷ்டித்து, இடந்து - (ப்ரளயத்திலே புக்கு) இடர்தெடுத்‌.௮, உண்டு - (மஹாப்ரளய 
த்திலே) உண்டு, உமிழ்ந்து - உமிழ்க்‌அ, அளந்தாய்‌ - (அக்யாபிமாகம்கழியும்படி) அளந்து போந்த 
வனே ! இறையாதல்‌ - (இப்படி வேதைகவேத்யதையாலும்‌ ஜகத்ஸ்ருஷ்ட்யாதி வ்யாபாரங்களா 
அம்‌) சேஷியாக, அறிந்து - (உன்னை) அறிந்து, !ிறையேறு - சந்த்ரகலாதாரண த்தாலும்‌, சடையா 
னும்‌ - ஜடாதாரணத்தாலும்‌ மோகதபஸ்ஸுகளிலே தத்பரனா।ன ருத்சனும்‌, கான்முகனும்‌-(ஸர்வ 
தோமுகமான ஸ்ருஷ்ட்யாதி சக்தியையுடைய) ப்ரஹ்மாவும்‌, இந்திரனும்‌-(த்ரைலோக்யேஸ்வர 
னான) இந்த்ரனும்‌, ஏத்த - (ஸ்அத்யாதி முகத்தாலே) ஆங்ரயிக்க, வீ௮ு - ஆஸ்‌ சயணீயத்வாகாரத்‌ 
தாலே வ்யால்ருத்தனாப்‌, இருத்தல்‌ இது - இருக்றெ இந்த இருப்பு, வியப்பே . ஆஸ்சர்யமோ? 

ப்ரமாணோபபத்தி ஸித்தமான இது ப்ராப்‌ தமென்னு கருத்து. முறையாலென்று - 
உடையவனாகையாலே என்றுமாம்‌. மலர்‌ - மலர்த்தியாய்‌, விகாஸம்‌. 


இ.- பத்தாம்‌ பாட்டில்‌, ப்ரஹ்மாதிகள்‌ உன்னை ஈன்வரனென்று அறிந்து ஏத்த இரு 

க்கும்‌ இது விஸ்மயமோ ? என்கிறோர்‌. ந 
i [மறை இத்யாதி]-அஷ்ப்ரக்ருதிகளுக்கு மறையாய்‌, ஸத்ப்ரக்ருதிகளுக்கு வேதமாயிரு 
க்கும்‌. [நின்ற மலர்ச்சுடரே] - வேதங்களிலே ஸர்வாதிகனாகவும்‌ நிசதிறயயபோக்யனாகவும்‌ 
ப்சகாசக்றெவனே ! [முறை இத்யாதி] - ஸ்வாமித்வப்சாப்தியாலே என்னுதல்‌, பர்யாயேண 
என்னுதல்‌. [இவ்வுலகெல்லாம்‌ படைத்‌அ] - விஷமஸ்ருஷ்டிக்கு அடியான கரிம்விஹோஷமிறே 
சேதநர்‌ பண்ணிவைப்பது. யெளகபத்யம்‌ அஅக்ரஹகார்ய மென்கை. ஷோமமோக்ஷ மமஒந்ய 
மாய்க்‌ இடர்‌ த அன்று இவற்றை உண்டாக்கி, ஸ்ருஷ்டமான ஜகத்தை ப்ரளயம்கொள்ள மஹாவரா 
மாய்‌ இடக்து இரிய ப்ரளயம்வர எடுத்து வயிற்றிலே வைத்து நோக்கப்‌ பின்னை வெளிநாடு 
காண உமிழ்ந்து மஹாபலி போல்வார்‌ பருந்து இறாயுமாப்போலே அபஹரிக்கில்‌ எல்லை ஈடந்து 
மீட்டுக்கொண்டாய்‌. [பிறை இத்யாதி]- பிறையை மமிரோபூஆதணமாக வுடையனாகையாலே லோக 
ப்ரதாஈனாகையும்‌, ஜடாதரனாகையாலே அந்த ஸோமம்‌ தபஸ்ஸாலே ஸாத்யமென்கையும்‌. “ஐது 
8 வொஜாயெ்‌௧?? என்று உன்னாலே ஸ்ருஷ்டனாய்‌ ருத்ரனுக்குங்கூட ஜககனான ப்ரஹ்மாவும்‌ 
கேேத்ரஜ்ஞகயா ஸம்ப்‌ச.இபக்கனான இக்த்சனும்‌. [இறை இத்யாதி] - நீ ஸ்வாமி யென்று அறிந்து 
ஏத்த அத்தாலே ஸர்வேங்வானா யிறாக்கும்‌ இது விஸ்மய/மோ? உன்னாலே ஸ்ருஜ்யசான ப்ரஹ்மா 

இகள்‌ உன்னை ஸ்தோத்மம்பண்டை நீ இருக்கும்‌ இருப்பு உனக்கு அவத்யமன்றோ. கரத 


ம-பா. மறையாயதால்வேதத்‌ தள்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩த 


ஈடு_-பத்தாம்பாட்டு, வேதைகஸமதிகம்யனாய்‌ ஸர்வேஸ்வானாயிருந்த உனக்கு, த்வத்‌ 
ஸ்ருஷ்டராய்‌ உன்னாலே லப்தஜ்ஞா௩ரான ப்ரஹ்மாதிகள்‌ “ஃ4௦வரன்‌' என்று அறிந்தேத்த இருக்குமது 
விஸ்மயமோ? என்கிறார்‌. 
ப... [மறையாய] - * சூஆன வெடா£  ஹசாணஃ ஷர கிறாவகுற தெ 
வெதி ஹாஸணஸெ$? வா௱ாரணெ நடிாபெயெஹா௫.௦ கவஉவபாவியி2வஙி 
வமிக்ஷீயபடெ வவ ஹாம௰ 2 | ஊறொஜா.ஐ ஹ£ீஹா மாணவிலவ வரி 


ஜதாவடெஹ தலாவள வெசெவெ2, வவெ. ஹகி_கிஐ.௰வந வெக 
அவவ...” [ஆதேளவேதா: ப்ரமாணம்‌ ஸ்ம்ருதிருபகுரு தஸேதிஹா ஈஸ: புராணைர்‌ ந்யா உய 
ஸ்ஸார்த்தம்‌ த்வதர்ச்சாவிதிமுடரிடரிக்ஷ்யதே பூர்வபாக: (ஊர்த்வோபாக ஸ்த்வதீஹாகுணவிபவ பரி 
ஜ்ஞாபறைஸ்த்வத்பதாப்‌ தள வேத்யோவேதைஸ்சஸர்வைரஹமிதிபகவந்‌ ஸ்வேச வ்யாசகர்த்த) 
மறை என்றும்‌, வேதம்‌என்றும்‌ இரண்டேடியாகச்‌ சோல்லுகிறது - பாஹ்யராய்‌ நாஸ்திகராயிருப்பார்க்‌ 
குத்‌ தன்படிகளை மறைக்கையாலும்‌, ஆஸ்திகராயிருப்பார்க்‌ கத்‌ தன்‌ அர்த்தத்தை வெளியிட்டுக்‌ காட்‌ 
கையாலும்‌: பூர்வபாகம்‌ - ஆராதநஸ்வருபத்தைச்‌ சோல்லுகிற தாய்‌, உபரிதநபாகம்‌ - ஆராத்யஸ்வ 
ரூபத்தைச்‌ சோல்லுகிறதாய்‌, “வெடி ரரஸடபவெ ஹசெவவெடி) 817 (வேதைஸ்சஸர்வை 
ரஹமேவவேத்ய:) என்கிறபடியே ஸகலவேதங்களும்‌ தன்னையேப்ரதிபாதிக்கும்படி யாயிருக்கையாலே 
வந்த புகரைச்‌ சோல்லுகிறது. வேதங்களிலே ஸர்வாதிகனாகவம்‌ நிரதிஙயபோக்யனாகவம்‌ ப்ரகாறித்‌ 
கிறவனே! [முறையால்‌ இத்யாதி] - வேதங்கள்தான்‌ ப்ரதிபாதிப்பத இவனுடைய ஈக்ஷகத்வத்தை 
யாயிற்று. [முறையால்‌] - ஸ்வாமித்வ ப்ராப்தியாலே என்னுதல்‌, பர்யாயேண என்னுதல்‌; கரண 
களேபரவிதுரமாய்‌ - ஜோகமோக்ஷ்பூ இந்யமுமாய்க்‌ கிடந்தவன்று இவற்றையுண்டாக்கி, ஸ்ருஷ்ட 


பத்தாம்பாட்டு--மறையாய” இத்யாதி, ப்ரதமபாதார்த்தம்‌, (வேதைகளமதிகம்யனாப்‌? என்றது. தவிதய 
பாதார்த்தம்‌, ள ர்வேங்வானாயிருந்த உனக்கு? என்றது. த்ருதியபாதார்த்தம்‌, “த்வத்ஸ்ருஷ்டராய்‌? இத்யாதி, 
சதுர்த்தபாதார்த்தம்‌, “ஈங்வரனென்று? இத்யாதி. 


ஸகலவேச ப்ரநிபாத்யதைக்கு ப்ரமாணம்‌ - (ஆதெள? இத்யாதி. ஸ்ரீரங்கராஜஸ்தவே உத்தரா 
தே, ஸம்ருதிி ஸேதிஹாஸை$ புசாணைர்‌ ந்பாயைஸ்‌ ஸார்த்தம்‌, உபகுருதே - உபப்ரும்ஹணம்‌ பண்ணா 
நிற்றெது. இத்தால்‌ - வேதம்‌ ஸ்வத$ ப்ரமாணம்‌, ஸ்ம்ருத தஹாஸ புசாணங்கள்‌-வேதோபப்ரும்ஹண சய்ச 
வேதமூலகத்வேக ப்ரமாணங்க . ளென்றபடி, -தீவதர்ச்சாவிதிமுபரி - தவார்ச்சாவிதேறாபரித்யர்த்த$. பரி 
க்ஷ்பதே - பரிகஷ்ண மாகாறிற்றெஅ; தத்ப்ரதிபாசசபரமாகாநிற்கறது. பூர்வபாக$ - ஸ்ம்ருத்யுபப்ரும்‌ஹித பூர்வ 
பாக$ இத்பர்த்‌ச8, ஊர்சத்வோபாக£-இதிஹுஎபுசாணோபப்ரும்ஹித வேதாந்தபாக இத்யர்த்த$. சஹா-சக்ஷளுர்த்‌ த 
வ்யாபார$. விபவ8 - உபயவிபூத்யைய்வர்யம்‌. த்வத்பதாப்தெள “வறிக$யடெக?* இத்யத்ராபி யோஜநீயம்‌, 
இப்ப. வேதங்களெல்லாவற்றாலும்‌ ப்ர.திபாத்ய னவனென்று சொல்லுவாரார்‌ ? என்ன, வேத்யோவேதைங்ச 
ஸர்வைரித்யா தி. மறை” என்றும்‌, “வேதம்‌”என்‌ இம்‌ சொன்ன த்லிருக்ிக்குக்‌ கருத்து எது? என்ன - *மறையென்‌ 
னும்‌ “இத்யாதி. வேதயதி தி-வேத$ என்னக்கடவதிறே. “நால்‌ வேதத்துள்‌ நின்றமலர்ச்சடரே? என்றதுக்கு அர்த்‌ 
தீம்‌ - “பூர்வபாகம்‌? இத்பாதி, ப்ரதிபாத்யாகாரமேதென்ன - “வேதங்களிலே? இத்யாதி, £த8ஸாணாஃ 
த. தூப? இத்யாதியும்‌, “வவவ.ம_நஹவ_மஹ$? , ஸொவெஹ$?, “யமா ஷெ)ஹாஷீச 
இத்யாதி விவக்ஷிதம்‌. £மறையாய? இத்யா தி-ரஜஸ்‌தம£ப்‌ரசுரராய்‌ நாஸ்திக ராயிருப்பார்க்கு ஸ்வார்த்தத்தை மறைப்‌ 
பதாய்‌, ஸத்வப்ரசுரராய்‌ ஆஸ்‌.திகராயிருப்பார்க்கு ஸ்வார்த்தப்ரகாசகமான நாலுவேதங்களுக்கு ஆர்தரமான தாத்‌ * 
பர்யமாய்‌ நின்ற விகாஸச்சையுடைய தேஜோரூபனானவனே யென்று சப்சார்ச்சம்‌. மேலே கூட்டித்‌ தாத்பர்யம்‌- 
“வேதங்கள்தான்‌? இத்யாதி. படைத்து? என்றதுக்கு - “யடெகொவாஉ 8ர_நி*? இத்யாதி; த்‌ ணிவஉாவி 
வ ௯ லெ”, “ஹவாணஸொற-௫௨௦கரகொஉடு) 8சீசுஹ௨ரமிவீ8யசூவ.147? இத்யாதியிலே 


௩௨ .... திருவாய்மொழி--௩-ப, க-இ. முடிச்சோதி. 


மான ஜகத்தை ப்ரளயங்கோள்ள மஹாவராஹமாய்‌ இடந்து, திரிய ப்ரளயம்வர வயிற்றினுள்ளே 
வைத்து நோக்கி, பின்னை வேளிநாகோண உமிழ்ந்து மஹாபலிபோல்வார்‌ பருந்துஇறாய்ஞ்சி ஐற்போ 
லேஅபஹரிக்க, எல்லைநடந்து மீட்டுக்கோண்டூ இப்படி ஸர்வவிதரக்ஷணங்களையும்பண்ணினவனே! 
விஷமஸ்ருஷ்டிக்கு அடியான கர்மவிஸேஷமிறே சேதநர்‌ பண்ணிவைப்பது; யெளகபத்யம்‌ அநுக்ர 
ஹகார்ய மேன்கை. [பிறையேறசடையானும்‌ இத்யாதி] - ஜடைகழற்றாதே ஸாதகவேஷத்தோடே 
யிருக்கச்சேய்தே,கலாமாத்ரமான சந்த்ரனை தரித்தக்கோண்டு ஸ-ஈகப்ரதாகனாயிருக்கிற ருத்ரனும்‌, அவ 
னுக்குங்கூட ஜ௩கனான சதுர்முகனும்‌,இவர்களோடோக்க எண்ணலாம்படியிருக்கிற இந்த்ரனும்‌, 
நீ ஸ்வாமியான மூ நறயறிந்து ஏத்த அத்தாலே உன்னுடைய வ்யாவ்ருத்திதோற்ற இருந்தா யேன்றால்‌, 
இது உனக்கு விஸ்மயமோ? ஒருவன்‌ ஒரு குழமணனைப்‌ பண்ணி, அதின்‌ கழுத்திலே காக்கைப்‌ 
போன்னைத்‌ தோற்றி, அதின்‌ தலையிலே காலைவைத்து, “இது என்னை வணங்கிற்று” என்று இறமாந்‌ 
திருக்குமாபோலே * “ன்மைப்‌ புனல்பண்ணி நான்முகனைப்பண்ணி?” என்கிறபடியே உன்னாலே 
மனையப்பட்ட ப்ரஹ்மாவும்‌, அவனாலே ஸ்ருஷ்டரான இவர்களும்‌ உன்னை யேத்த, அத்தாலே இற; 
மாந்திருந்தா யேன்றால்‌ இது உனக்கு ஏற்றமோ? ஹாஸ்யமாய்த்‌ தலைக்கட்டூ மத்தனை யன்றோ 2 


பதினோராம்‌ பாட்டு, 
்‌ பை வா ரு அணையை தி ்‌ 
வியப்டாயவியப்பில்லா மெய்ஞ்ஞான வேதியனைச்‌ 
சயப்புகழார்பலர்வாழும்‌ தடங்குருகூர்ச்சட்கோபன்‌ 
துயக்கின்றித்தோழுகரைத்த ஆயிரத்துள்‌ இப்பத்தும்‌ 
உயக்கோண்டூபிறப்பறுக்கும்‌ ஒலிமுக்கீர்ஞாலத்தே. 
ஆ. -லோகத்‌ தில்‌ விஸ்மயகீயமானவற்றை- விஸ்மயநீயமாகவுடையனன்றியே, யதா 
பூதவாதியான ஸர்வவேதங்களாலும்‌ ப்ர இிபாத்யனாயிருந்தவனை, பகவத்கைங்கர்ய சதித்வமாறெ 
கல்யாணமான புகழை யுடையார்‌ பலர்‌ வாழுர்‌ தடங்குருகூர்ச்‌ சடகோபன்‌, ஓரஜ்ஞாககர்‌ தமில்லா த 
ப்டி ஸாக்தாத்கரித்துத்‌ தொழுது உரைத்த இ தீதிருவாய்மொழி, பகவத்ஸாக்ஷாத்கார விரோ 
ஸம்ஸாரத்தைப்‌ போக்கும்‌ என்‌இஞர்‌, 
ஒ-கிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழி கற்றாரை உஜ்ஜீவிப்பித்‌.அப்‌ பின்னை ஸாம்ஸாரிக 
அகேத்தையெல்லாம்‌ இத்திருவாய்மொழி தானே போக்கும்‌ என்றோர்‌. 
[வியப்பு என்று தொடல்‌9]- வேறொரு ஆஙம்சயத்திலே கண்டதால்‌ விஸ்மயமாம்படி, 
யிருக்குமவையெல்லாம்‌ இங்கே கண்டதாலல்‌ விஸ்மயமில்லா தபடியை யுடையனாய்‌ யதாபூதவாதி 


ரக்ஷகதீவம்‌ ப்ரதிபாதிதம்‌. பர்யாயோபபாதாபூர்வகமாக சப்தார்த்தம்‌ - 'கரணகளேபா? இத்யாதி, இராய்ஞ்சனாற்‌ 

போலே - அபஹரித்தாற்போலே. கர்மா நுகுணமான ஸ்ருஷ்டி உபகாரமானபடி. யென்‌? என்ன - “விஷமஸ்ருஷ்‌ 

டிக்கு? இத்யாதி. “எல்லாம்‌? என்று - யெளகபத்யர்‌ தோன்‌ றுிறதிறே, “ஹெ. 99 என்றத்தைப்பற்ற 
பு டட க] . ன்‌ 


“ஓக்கவெண்ணலாம்படி என்றது. வியப்பே-விஸ்மயமோ 2 பூர்வவாக்யம்‌ ஸத்ருஷ்டார்தம்‌ விவ்ருணோ இ- “ஒருவ 
“னொரு: இத்யாதி. குழமணன்‌-மரப்பாச்‌சி, தொற்றி- ஒட்டி, இறுமாந்து - கர்வித்து, “சன்மைப்புனல்பண்ணி'- 
கார்யோச்பத்திஹேதுவான ஈன்மையையுடைய சாசணஜலத்தையுண்டாக்க இதி மப்தார்த்த?. இறையாதல்‌ - 
ஸ்வாமியாக,. ச்ரமேண அம்வய3, ம்‌ (சல 


* திருவாய்மொழி ௭,௫, ன்‌ 


கக-பா. வியப்பாயவியப்பில்லா--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௩ 


யான வேதப்ரதிபாத்யனாயுள்ளவனை. சயப்புகழ்‌ - ஸம்ஸாரத்தை வென்ற புகழ்‌. அயக்கின்றி - 
ஸம்ஸாய விபர்யய ஜ்ஞாரங்க ளில்லாதபடி., 


ப அஈர்கரம்‌, இத்திருவாப்மொழிக்கு பலமாக ஸாம்ஸாரிகஜற்ம சாஹித்யத்தை 
அருளிச்செய்றொர்‌. 


வியப்பாய - (ஏகதேஸாஸம்பக்தத்தாலும்‌ புறம்புள்ளவிடத்தில்‌) ஆங்சர்யாவ ஹமான 
குணமேஷ்டி தா திகள்‌, வியப்பில்லா - (ஸ்வவிஷயத்தில்‌) ஆஸ்சர்யமாகையன்றியே (தன்னைப்பற்றி 
யவைகான்‌ மினுங்கும்படி)யான, மெய்ஞ்ஞானம்‌ - இந்த யாதாதம்ய ஜ்ஞாஈத்தை ப்ரதிபாதிக்றெ, 
வேதியனை - வேதங்களாலே வேத்யனானவனை, சயம்‌-(ஸம்ஸா)ஜயத்தால்‌ வந்த, புகழார்‌-(ஜ்ஞாச: 
வைராக்யிப்ரதையை யுடையரானார்‌, பலர்‌ - பலரும்‌, வாழும்‌ - (இவருடைய வைலஃஷண்யத்தை 
யதபவித்‌த) வாழ்றெ, தடம்‌-பேரிடமுடைத்தான, குருகூர்‌ - இருககரிக்கு நிர்வாஹகரான, சட: 
கோபன்‌ - ஆழ்வார்‌, அயக்கு-(ஸம்றயவிபர்பயரூபமான) மனர்திரிவு, இன்றி - அற்று, தொழுது- 
(யதார்த்தஜ்ஞாஈகார்யமான) போஷவ்ருத்தியோடே, உரைத்த-அருளிச்செய்‌த, ஆயிரத்‌ அள்‌இப்‌ 
பத்தும்‌ - ஆயிரத்து னிப்பத்தும்‌, ஒலி - கோலாஹலோ த த.ரமாய்‌, முந்நீர்‌ - ஆத்றுநிர்‌ ஊற்றுநீர்‌ 
வர்ஷஜலம்‌ ஆகற மூன்றுநீருங்‌ கூடின கடலையுடைத்தான, ஞாலத்து - பூமியிலே, உயக்கொண்டு - 
(ஜ்ஞாஈப்‌ரதாராதிகளாலே) உஜ்ஜீவிப்பித்து, பிறப்பு-ஜச்மஸம்பந்தத்தை, அறுக்கும்‌ - அறுக்கும்‌. 

வியப்பு - ஆஸ்சர்யம்‌. அயக்கு - மனந்திரிவு. இது - நாலடித்தாழிசை; கலிவிருத்‌ 


தம்‌ என்பாரு முளர்‌, 


இ.--கிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மெரழி கற்றாரை உஜ்ஜீவிப்பித்துப்‌ பின்னை ஸாம்ஸா 
ரிக அகத்தை இத்திருவாய்மொழிதானே போக்கு மென்கிறோர்‌. 


| வியப்பாய இத்யாதி] - புறம்பு விஸ்மயநியல்களானவை இவ்விஷயத்தில்‌ விஸ்மயரியல்‌ 
களன்றிக்கே யிருக்றெபடி. தங்களுடைய அங்கோரம்‌ புறம்புள்ளார்க்கு ஏற்றமாயிருக்றெ ப்ரஹ்ம 
ருத்ராதிகள்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணுகிறது இவன்‌ பெருமைக்கு ஆஸ்சர்யமன்றிக்கே யிருக்கை. 
[மெய்ஞ்ஞானவேதியனை |-இவனைச்‌ சொல்லும்போது சொல்லிற்றெல்லாம்‌ மெய்யாம்படி. யிருக்றெ 
யதாபூதவாதியான வேதமே சொல்லவேண்டாவோ ? மெய்யான ஜ்ஞாகத்தைப்‌ பிறப்பிக்தெ வேத 
ப்ரதிபாத்யனை, [ சயப்புகழார்‌ ] - ஸம்ஸாரத்தை ஐயித்த புகழையுடையசாயிருக்கை, அழ்வாரோடு 
ஸாம்யாபங்கராயிருக்கை. இப்படி.யிருப்பார்‌ அநேகர்‌ ஆழ்வாரை ௮அபவித்திருக்கை. [,சடங்குரு 
கூர்‌] - ஸாத்விகருக்கு அ.அபவிக்கைக்குப்‌ பரப்புடைத்கான இருககரி. அயக்காவது - மனக்‌ 
திரிவு. ஸம்ஸாய விபர்யயரஹி தமான ஸம்யக்ஜ்ஞாகத்தாலே கண்டு ப்ரீதிப்சேரிதசாய்த்‌ தொழுத 
அர்தப்ரீதி வழிந்த சொல்லான ஆயிரத்திலும்‌ இப்பத்து. [ஓலிஞக்கிர்‌ ஞாலத்தே உயக்கொண்டு 
பிறப்பறுக்கும்‌] -ஓலியையுடைய முர்நியையுடைய பூமியிலே *சவஜெவ?? என்று அஸத்கல்பரா 
னவர்களை ₹$ஹஷ05_௩௨௧0.காவிஉ-£'? ஏன்று உஜ்ஜீவிப்பி கீதப்‌ பின்னை தத்விரோதியான ஜர்‌ 
மத்தைப்‌ போக்கும்‌. 


ஈடு --நிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மோழிதானே இதுகற்றாரை உஜ்ஜீவிப்பித்துப்‌ பின்னை 
ஸாம்ஸாரிகமான ஸகலதுரிதத்தையும்‌ போக்கும்‌ என்கிறார்‌. 


நிகமம்‌ - “வியப்பாய? இத்யாதி, “இப்பத்து மூயக்கொண்டு பிறப்பறுக்கும்‌? இத்பாதியைக்‌ கடா 
குதித்து அவதாரிகை - “நிகமத்தில்‌! இத்யாதி. 
3—-5 


௩௪ திருவாய்மொழி... ௩-ப. க-தி. முடிச்சோதி. 


[வியப்பாயவியப்பில்லா] - வேறு சில வ்யத்திகளிலே கண்டால்‌ விஸ்மயஹேதுவா 
யிருக்குமவையடைய, இவன்பக்கலிலே கண்டால்‌ ப்ராப்தமாயிருக்கும்‌. ஒருவனுக்கு நாலுடசுக்‌ 
கொடுத்தால்‌ அது விஸ்மயஹேதுவாயிருக்கும்‌; *பேருமாள்‌ செய்தார்‌” என்றவாறே ப்ராப்த 
மாயிருந்ததிறே. ஸர்வஸ்வதா௩ம்பண்ணிக்‌ கையோழிந்தவளவிலே ₹த்ரிஜடன்‌” என்பானோரு 
ப்ராஹ்மணன்‌ வர, அப்போது ஒன்றந்தோந்றாமையாலே “உனக்கு வேண்டும்‌ பசுக்களை அடித்துக்‌ 
கோண்டுபோ' என்ன, தண்டைச்‌ சுழற்றியேறிந்து, அதுக்கு உட்பட்ட பசுக்களையடைய அடித்துக்‌ 
கோண்டபோனானிறே.  [மேய்ஞ்ஞானவேதியனை] - யதாபூதவாதியான வேதத்தாலே ப்ரதி 
பாதிக்கப்பட்ட உத்கர்ஷத்தை யுடையவனை. [சயம்‌ இத்யாதி] - * “ இந்நின்றநீர்மையினியா 
மூறாமை ” என்ற இவர்தம்மைப்போலே ஸம்ஸாரத்தை ஜயிக்கையால்‌ வந்த புகழையுடைய 
ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ பலரும்‌ ஆழ்வாரையபைலித்து வர்த்திக்கைக்கு ஈடான பரப்பையுடைத்தான 
திரு௩கரிக்கு நிர்வாஹகரான ஆழ்வார்‌. [அயக்கின்றி] - துயக்காவது - மனந்திரிவு. ஸம்மாய 
விபர்யய ரஹிதமாக ஸாக்ஷ£த்கரித்து அருளிச்சேய்த ஆயிரத்திலும்‌ வைத்துக்கோண்டூ இப்பத்தும்‌, 
[ஒலிமுர்ீர்ஞாலத்தே - உயக்கோண்டு பிறப்பறுக்கும்‌] - ஒலியையுடைத்தான மூந்நீரையுடைய 
பூமியிலே “அவ ெெவ?? (அஸந்நேவ) என்று அஸத்தல்பரானவர்களை “(ஹெ 2௦ தகொ 
விஓ2?” (ஸந்தமேகம்ததோவித?) என்று உஜ்ஜீவிப்பித்து விரோதிகளையும்‌ போக்கும்‌. அராஜக 
நான தேசத்தில்‌ ராஜபுத்ரன்தலையிலே முடியை வைத்து விலங்குவேட்டி விமோபோலே, அழகர்‌ 
திருவடிகளிலே கைங்கர்யத்திலே அந்வயிப்பித்துப்‌ பின்னை தத்விரோதியான ஸம்ஸாரலம்பந்தத்தை 
அறுத்துக்கோடுக்கும்‌. 


முதற்பாட்டில்‌ - அழகருடைய திருவணிகலன்களுக்கும்‌ திருமேனிக்கும்‌- உண்டான 
ஸ்ுுகடி.தத்வத்தை அநுஸந்தித்தார்‌ ; இரண்டாம்பாட்டில்‌ - அதுக்கு நாட்டார்‌ த்ருஷ்டாந்தமிட்டச்‌ 
சோல்லுமவையேல்லாம்‌ உனக்கு அவத்யத்தை விளைக்கு மென்றார்‌ ; மூன்றாம்பாட்டில்‌ - நாட்‌ 


ட - _ - த லக ைவவை வய வய்‌ _ அ 


வியப்பாயவியப்பில்லா - விஸ்மயஹேதுவாய்‌ விஸ்மயஹே அவுமன்றிச்சே யிருக்க வ்யாபாரத்தை 
யுடையவனாய்‌ இதி சப்தார்த்த8. இத்தைக்காட்டுகறார்‌ - “வேறுசில? இத்யாதி. இதரத்ர விஸ்மயஹேதுவாயி 
ருக்குமது இவ்விஷயத்தில்‌ விஸ்மமஹேதுவன்றிக்கே ப்ராப்தமாயிருக்க எங்கே கண்டோம்‌ 2 என்ன, “ஒருவன்‌? 
இத்யாதி. ௮.௮ எப்போது? என்ன, “ஸர்வஸ்வதாரம்‌? இத்யாதி, போனானிறே. அதுக்கும்‌, ஸர்வஸ்வதர்ஈம்‌ 
பண்ணின துக்கும்‌ விஸ்மயப்பட்டவர்க ளில்லேயிறே யென்று கருத்து, அயோத்யாகாண்டே த்வாத்ரிய்றேர்‌. 
த்ரிஜடவ்ருத்தார்‌ தூ, ஹெபரா கூவி ௧9 “irate ஹல ரஷ வஙிவெஷ கரவு கூவிய டண 
ஜவிகெஷவஹவவ ரணேவெமி ௧௦ | ஹஓகூ_ாஹாய- வரா உணு கராவ ௧9) 
மொவ ஜெவஹுஹாஹஹஸெ வவாடெதொக்ூாணஹ.நியள | அ௦வறிஷ)ய$1ா.கா 

த 

சூ.கஹாதாய-இ.கடாக | சூ.நயாகாஹஸகாமொவெ ஹிஜடாயாம வ, அப்து 
வேதியனை - யசார்த்தஜ்ஞாசோத்பா கக வேதப்ரதிபாத்யனை இதி ஸுப்தார்த்த. 6 யதாபூ சவா தியானாவிறே 
யதார்த்தஜ்ஞாகஜுகத்வமுள்ளஅ ; ஆகையாலே, ₹ யதாபூதவாதியான ? என்றது. சயம்‌-ஜயம்‌, தொழுது 
ஸேவித்து, கண்டு என்றபடி. பகவ)்தர்பத்ை-சேஷத்வா நுகுணமாக, (சேவை? என்றிறே வ்யவஹரிப்பது, 
மூச்நிரையுடைய-கடலைய/டைய, ஆற்றுநீர்‌, ஊற்றுநீர்‌, வர்ஷஜலமுமான மூன்றுநீரையு முடைத்தாகையாலே 
*முந்கீர்‌? என்றது. பிறப்பறுத்து, உயக்கொள்ளவேண்டாவோ? என்ன, “அராஜக? இத்யாஇ, “வியப்பாய 
வியப்பில்லா” என்றத்தால்‌ ப்ரகாணத்தக்கு பலிதம்‌- வ்யதிரிக்தர்ச்கு ஆங்சர்யாவஹமான ப்ரஹ்மருத்ரா திகள்‌ 
பண்ணுகிற ஸ்தோத்ரம்‌ இவன்பெருமைக்கு ஆங்சர்யமன்றிக்கேயிருக்கை. இது வ்யாக்யாரத்திலே வ்யக்தம்‌ 


* இருவிருச்‌ கம்‌--க 


திருவாப்மொழி--௩-ப-௨- இ. முத்‌ நீர்ஞாலம்‌ ப்வேறம்‌. ௩௫ 


டாரைவிடூம்‌, மயர்வறமதிரலம்‌ அருளப்பேற்ற நீர்‌ சோல்லீர்‌' என்ன; *என்னாற்‌ சோல்லி முடியாத! 
என்றார்‌ ; நாலாம்பாட்டில்‌-“இப்படி விலக்ஷணஞனாய்‌ நிரதியயபோக்யனாயிருக்கிற உன்னை நாட்டார்‌ 
இழந்துபோம்படி அவர்களை மதிவிப்ரமங்களைப்‌ பண்ணினாம்‌” என்றார்‌; அஞ்சாம்பாட்டில்‌ - நாட்‌ 
டாரில்‌ வ்யாவ்ருத்தரல்லீரோ ? உம்மால்‌ பேசவோண்ணாமைக்குக்‌ குறையேன்‌?” என்ன, “என்னை 
வ்யாவ்ருத்த னாக்கினவோபாதி உன்னை ஸாவதியாக்கிற்றில்லைமே” என்றார்‌; ஆறாம்பாட்டில்‌- வேதங்‌ 
களும்‌ நீருங்‌ கூடப்‌ பேசினாலோ 2” என்ன, “அவையும்‌ உன்னைப்‌ பரிச்சேதிக்கமாட்‌ டாது” என்றார்‌ ; 
எழாம்பாட்டில்‌ - “வேதங்கள்‌ கிடக்கிடூம்‌; வைதிகபுருஷர்களேன்று சிலருண்டே, அவர்கள்‌ எத்தக்‌ 
குறையேன்‌ 2” என்ன, “அதுவும்‌ உனக்கு நிறக்கே என்றார்‌ ; எட்டாம்பாட்டில்‌ - கர்மபாவநை 
யின்றிக்கே ப்ரஹ்‌:பபாவனையேயா யிருப்பானோரு ப்ரஹ்‌ மாவை உத்ப்ரேக்ஷித்து அவனேத்திலும்‌ 
தேவர்க்குஅவத்‌:பம்‌” என்றார்‌ ; ஒன்பதாம்பாட்டில்‌ - “மேன்மை பேச வோண்ணாது” என்கைக்கு 
நீர்மையோதான்‌ பேசலாயிருக்கிறது' என்றார்‌; பத்தாம்பாட்டில்‌--உன்னாலே ஸ்ருஷ்டனான ப்ரஹ்மா 
வாலே ஸ்ருஜ்யரான இவர்கள்‌ உன்னை யேத்துகையாவது உனக்கு அவத்யமன்றோ?” என்றார்‌ ; 
நிகமத்தில்‌ - 4இத்திருவாய்மோழிதானே ப்ராப்யத்தைத்‌ தரும்‌” என்றார்‌. (௧௧) 


த்ரமிடோபதிஷத்‌ ஸங்க தி; சூகெட. கர சீயஸு தகஹூவ நாகி ஹத_$-௦9 
சூவாஉளைல வயவாவணா விர இடி | ஊர ஹாகிவா.மவிஷயஸ ஹாவ்‌ மாவு ஹளஉ 
ALA ஸ்ற௦ஜிவபம௦வம ॥ 

த்ரவிடோபநிஷத்‌ தாத்பர்யாத்‌தாவளி; ஸு பரிஷ க 8 நங்வ 
சஹஸாஃஷ.வகி நிவ 28 வா மஹா ஓ-ஹஜெ ஹு ஹுவல8_நவட௦ணி_தாஉஷவரிஷ)ா | 


ஹொ. ௯ கீ.தி 3 லி நிரவி களஜல; திஷெ ௦ ஹ, 
ஹோ.க;ா.கிச,ா 2 [ர ப்‌ உள ல்க! ப வீசா) அி ணெகு, 


[ரந திவிக ஹள_௩ற விஉ 
உ, ஜருகிஸ .நு_திஃ ப்‌ அண்ட உ, 


திருவாய்மொழி நூற்றந்தாதி முடியார்‌ இருமசையில்‌ மூண்டு நின்றமாற, னடி 
வாசக்‌ தன்னி லழகர்‌-வடிவமகைப்‌, பற்றி முடியு மடியும்‌ படிகலனும்‌,முற்று மனுபவித்தான்‌ முன்‌, 


இரண்டாந்திருவாய்மோழி- முந்கீர்ஞாலம்‌ : ப்ரவேஸம்‌. . 


ஆ. (மூந்நீர்ஞாலம்‌.) இப்படி. ஸாக்ஷாத்க்ருதனான எம்பெருமானோடு தம்முடைய 
ப்ரக்ருதிஸம்பந்தத்தாலே யதாமகோதம்‌ ஸம்ஸ்லேஷிக்கப்பெருமே நிர்மர்யாத வ்யறைஸாகரார்‌ 
தர்நிமக்கராய்க்கொண்டு கூப்பிடுதிறார்‌. 

ஓ.--இரண்டாச்‌ திருவாப்மொழியில்‌, பெருவிடாய்ப்பட்டவன்‌ ஸுஸம்ஸ்க்ருதமான 
தண்ணீர்‌ ஸர்கிஹிதமாயிருக்கச்செய்தே ஆஸ்யம்பிஹிதமானால்‌ அடிக்குமாபோலே தமக்கு ஹோக்‌ 
யமான விஷபம்‌ ஸர்கிஹிதமாய்‌ ஆசையும்‌ மிக்கருக்கச்செய்தே விஷயத்தின்‌ பெருமையாலே 
தமக்கு விளாக்குல்கொள்ளவொண்ணாதொழிய, அத்தை ப்ரக்ருதிஸம்பக்தாயத்தமான கரண 
ஸங்கோச நிபந்தஈ மென்று பார்தது மிகவும்‌ அவஸந்கசாய்‌ “இப்ரக்ருதிலம்பந்தத்தை யறுத்து 
எல்லாரும்‌ தன்திருவடிகளைப்‌ பெறுகைக்காக எம்பெருமான்‌ பண்ணின ஜகத்ஸ்ருஷ்டியும்‌ ஸ்ருஷ்ட 


வேதங்களும்‌ நீருங்கூடப்‌ பேசினாலோ? என்ற அக்கு-அல்பபேதங்‌ கண்டுகொள்வது. 
சயப்புகழாரித்யாரப்ப, சடகோபன்‌-லியப்பாயவியப்பில்லா கவனாய்‌ மெய்ஞ்ஞானவே நியனான ஸர்வே 
வரனை அயக்கின்றி தொடங்க, இப்பத்தும்‌-ஒலிமுர்நீர்ஞாலத்து- உயக்கொண்டு பிறப்பறுக்கும்‌ இத்பக்வ.ப$, 


கள்‌ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௨- இ. முத்‌ நிர்ஞாலம்‌. 


* . . . . . . . . க . கி தல்‌ ஆ.) 
ஐக;த்தில்‌ பண்ணின அ௮கேகாவதாசங்களும்‌ எனக்குக்‌ கார்பகசமாயித்தில்லை. இணி கான்‌ ப்பக்குதி 
ப கல ்‌ a . ல்‌ ட அத க்‌ 
ஊம்பக்தமற்௮ு எம்பெருமானைப்பெற விரகில்லையாகா?'என்று கைராஸ்யத்‌ தோடே முடியப்புக்க 
ஆழ்வார்‌, ௮வ்வவகாராஇகளில்‌ தப்பினார்க்கும்‌ இழக்கவேண்டா கபடி. திருமலையில்‌ கின்தருஷின 


படியைக்‌ காட்டியருளக்‌ கண்டு உஜ்ஜீவி 5 ப்ரிகராய்‌ முடிக்கிறார்‌. 


ப.-- இசண்டாந்திருவாய்மொழியில்‌, இப்படி ஸ்வாபாவிகமான மோஷத்வத்துக்கு 
ப்ரதிஸம்பந்தியான மேஷிபினுடைய திவ்யவெவக்கர்யாகிளை அநுபவிக்க ப்சாப்தமா பிருக்க, 
அது ஸி,த்தியாகொழிகிறது கத்விிரோாதியான பூரிசனம்பக்தா இகளடியாக வென்று ௮ அஸக்திக்‌ அ, 
தந்கிவருத்தியில்‌ ௮பேகைஷையாலே, ௮௮ அவன்‌ கனக்கு விதேயமாம்படியான ஸ்ரஷ்ட்ருக்வ க்கை 
யும்‌, ஸ்ருஷ்டமான ஜகத்தை அகக்யார்ஹமாக்கின அப தாக சையும்‌, ஆஸ்ரிகவிரோதிசரஸைகளஸ்வ 
ஹாவத்தையும்‌, ஆங்ரிகஸம்‌7க்தணர்சுதமான வ்யாப்‌தியைய'?்‌, அதுபனிக் கல்லது கிற்கவொண் 
ணா விலக்ஷணவிக்ரஹ சியாக க்லையும்‌, ஸ ஸ்‌ 2௪௧௧ நும்‌ ஸ்லாதீகராம்படியான பாரம்யந்கை 
யும்‌, வ்யாப்தியிலும்‌ கார்பகரமான ெளலப்‌பச்தையும்‌, அச்‌ களெளலப்பமடியாக வக்க குணலிக்ர 
ஹெளஜ்ஜ்வல்யத்தையும்‌, ஜ்ஞாகாஜ்‌ராகவிபாகமில்லாசபடியான உப காரகுக்வச்தையும்‌, அனக்கு 
ப்ரகாரமகமான ஸகல வத ?வத்பக்வத்தையும்‌ ௮நுஸந்திக்துச்‌ சொல்லிக்‌ கூப்பிட்டு, ஸ்வஸச்நிதி 
யாலே ஆர்த்திரமிப்பிக்த ஸுலபனான ஈஸ்வரனை அபரோகதித்து ப்ர,திஷ்டி கராகறோர்‌. 

இ.--இசண்டாக்‌ திருவாய்மொழியில்‌, பெருவிடாய்ப்பட்டவன்‌ சேர்க்க கண்ணீர்‌ 
ஸக்கிஹிதமாயிருக்க ஆஸ்யம்‌ பிஹி.கமானால்‌ அடிக்குமாப்போலே தமக்குப்‌ 2பாக்பமான விஷயம்‌ 
ஸக்கிஹி தமாய்‌ விடாயும்‌ மிக்கருக்கச்‌ செய்‌ அபரிச்சிக்கவிஜயமாகையாலை பரிச்சேதித்து அஅ 
பவிக்கவொண்ணாதொழிய, இத விஜயஸ்வவாவ;்கால்‌ வக்க, 5ி.ச்யாதபவம்பண்‌ ணுவார்க்‌ கும்‌ 
ஓக்கும்‌ இத' என்று அறியாதே கரண்‌ கோசகிபக்தகமென்ன பார்த்து அவஸக்கராய்‌ ப்ரக்ருதி 
ஸம்பநீதமற்று உன்னைப்பெறுகைக்கு 5 பண்ணின ஜஐகத்ஸ்‌ ருஷ்டியும்‌ ஸருஷ்டமான ஐகத்‌ தில்‌ கீ 
பண்ணின அகெக அவதாரங்களும்‌ சார்யகரமாயிற்ில்லை; இனி கான்‌ இழக்கே போ மத்தனையா 
காதே” என்று நைராஸ்யக்தோடே முடியப்புக, ஈஸ்வரன்‌ வக்து முகங்காட்டி. “கீர்‌ இங்ஙனே படு 
இத தென்‌? நித்யா துபவம்‌ பண்‌ வார்க்கும்‌ உன்ன கொன்று காணும்‌; இவ்வுடம்‌ போடே கீர்‌ அது 
பவிக்கவன்றோ காம்‌ இங்கு வந்து நிற்ரது” என்னு வடக்‌ குத்திருமலையிலே சறற நிலையைக்‌ 
காட்டி ஸமாதாகம்பண்ண, ஸமாஹிதராய்‌ ப்ரீதி2யா 2ட தலைக்கட்கிுர்‌, 


ஈடு-பட்டர்‌ திருக்கோட்டியூரிலே எழுந்தருளியிருக்கச்சே.ப்தே, சீராமப்பிள்ளை “இவர்‌ 
பரத்வாங்பவத்தை யாசைப்பட்ட, ௮து ஒரு தேஸவிஷஸோஷத்திலே போனால்‌ அநுபவிக்குமதாய்‌ 
கோவுபகிறுரல்லர்‌ $ அவதாரங்களில்‌ அநபலிக்க ஆசைப்பட்ட, “பிற்பாடரானோம்‌' என்று நோவு 
படூகிறாரல்லர்‌ ; உகந்தருளின நிலங்களிலேயாப்‌, அதுதன்னிலும்‌ திருமலையிலேயாகில்‌ அநுபவிக்க 
இழிந்தது, பின்னை மேன்மேலேன அறுபவிக்‌ குமதோழி.ப இவர்‌ இழந்து நோவுபடகைக்‌ குக்‌ காரரை 
மேன்‌ ?” என்று கேட்க, *பரவ்யூஹவிபவங்களோடூ அர்ச்சாவதாரத்தோ€ வாசியற தர்ம்யைக்யத்‌ 


ஈமுந்நீர்ஞாலம்‌? ப்ரலேமே. “பட்டர்‌? இத்யாதி £ழில்‌ திருவாய்மொழியிலே அழகருடைய 
ளெளந்தர்யத்தை அதஸக்தித்தவர்‌, பேன்மேலென அநுபவீயாமல்‌ இதிலே துக்கிக்கிறதென்‌ 2 என்று - 
சீசாமப்பிள்ளை பரங்காபிப்ராயம்‌. அழகருடைய ளெளக்தர்ய.ம்‌அபரி ச்சிக்கமாகையாலே பரிச்சேதித்து அநுபவிக்க 
மாட்டாதே “இதுக்கு அடி கரணஸங்கோசமன்றே” என்று ஸோகிக்கிருசென்‌ அ-பட்டர்பரிஹாரம்‌ கண்டுகொள்‌ 
வது. “காரணமென்‌? என்று கேட்க காரணமென்‌? அர்ச்சாவதார த்திலே போச்யதாதி குணபூர்த்தி போராமை 
யாலேயோ? என்று கேட்க? என்று அத்யாஹார்யர்‌. 2 ராமப்பிள்னை-சேட்ச இத்யக்லய?, இதுக்கு பட்டர்‌ பரிஹா 
சம்‌--*பரவ்யூஹூ இத்யாதி. “ஆனால்‌, அஸ்மதா இசளுக்கு அப்படி தோற்றவீல்லேயே” என்ன, “குறைந்து? இத்‌ 


க-பா-மு.தீதிர்ஞாலம்‌--வயாக்யா தங்கள்‌. ள்‌ 


தாலே லிஷயம்‌ எங்குமோக்கப்‌ பூர்ணமாயிருக்கும்‌ ; குறைந்துதோற்றுகிற விடம்‌ ப்ரதிபத்தாக்களு 
டைய ப்ரதிபத்திதோஷத்தாலே. கடலருசே போகாரின்றால்‌ தன்கண்ணாலே முகக்கலாமளவிறே 
காண்பது ; அப்படியே அழகருடைய ஸேளந்தர்‌.யாதிகளை அநுபவிக்கப்‌ புக்கவிடத்தில்‌ விளாக்குலை 
கோண்டு அநுபவிக்கலா யிருந்ததில்ல்‌;  பருவிடாய்ப்பட்டவன்‌, சேர்ந்த குளிர்ந்த தண்ணீர்‌ 
ஸந்கிஹிதமா யிருக்க, ஆஸ்யம்‌ பிஹிதமானால்‌ துடிக்குமாபோலே விஷயமும்‌ ஸக்கிஹிதமாய்‌ 
விடாயும்‌ மிக்கிருக்கச்‌ சேய்தே, அபரிச்சிந்விஷய மாகையாலே பரிச்சேதித்து அநுபவிக்க 
வோண்ணாதோழிய, “இது விஷய*தளர்ஜந்யத்தாலே வந்தது என்று அறியமாட்டாதே, தம்மு 
டைய கரணஸங்கோச நிபந்தகமாக வந்த தேன்று அநுஸந்தித்து, “அவன்‌ தான்‌ முதலிலே இத்தைக்‌ 
கழித்துத்‌ தன்னையநபவிக்கைக்கு உறுப்பாக ஜகத்ஸ்ருஷ்டியைப்‌ பண்ணினான்‌ ; ஸ்ருஷ்டமான 
ஜகத்திலே தான்‌ வந்து அவதரித்தான்‌; அதுக்குமேலே அந்தர்‌ யாமிருபேண நின்று ஸத்தாதிகளை 
நிர்வஹித்தான்‌;அவன்‌ இப்படி உபகாரபரம்ப ஈரகளைப்‌ பண்ண நான்‌ அவற்‌ றையேல்லாம்‌ அஸத்ஸு 
மாக்கிக்கோண்டேன்‌ ; இனி நான்‌ ௮ வனைக்கிட்‌ட கையேன்று ஒன்று உண்டோ?” என்று நீர்மர்யாத 
வ்யஸ௩ஸாகராந்தர்நிமக்கராய்‌ “முடிந்தேனே.பன்றோ” என்று இவர்‌ ஸோகிக்க, “நீர்‌ கரணஸங்கோசத்‌ 
தாலே வந்தது என்று மேளகிக்கவேண்டா ; கரணஸங்கோசமில்லாதாரும்‌ நம்மை அநுபவிக்க 
மிடத்தில்‌ இப்படியேகாணும்‌ பேது” என்று இவர்‌ ழவைப்‌ பரிஹரிக்கக்கோலி, “நீர்‌ நனைத்த வகை 
களேல்லாம்‌ பரிமாறுகைக்க ஈடாக வடக்கில்‌ திரு விலயிலே நின்றோம்‌; அங்கே கிட்டி அருபவியும்‌” 
என்று தான்‌ அங்குநிற்கிற நிலையைக்‌ நாட்டி ஸமாதா௩ம்பண்ண, ஸமாஹிதராய்த்‌ தலைக்கட்டகிறார்‌. 

தேற்குத்திருமலையிலே நிற்கிறறிலையை அநபவிக்கக்‌ கோலிப்‌ பேறாதே நோவுபட்டஇவரை 
வடக்குத்திருமலையில்‌ ரிற்கிறநிலையைக்‌ காட்டி ஸ'ராதா௩ம்பண்எரினபடி என்‌னன்னில்‌ ; - முலை 
வேண்டிய ித ப்ரஜைக்‌ க முலையைக்‌” காடூத்துப்‌ பரஹ£5்‌ ச மித்தனையிறே. “இன்னமுலையைத்‌ தர . 
வேணும்‌' என்று அழதால்‌ அம்முலையையே கோடூத்து ஆற்றவேண்டாவோ?, என்னீல்‌;-வேண்டா ; 
இவர்தாம்‌ வழிதிகைத்தலமருகை பாலே அதுவே வேணும்‌; அதுவன்று இது” என்கிற தேளிவில்லையா 


ந மய்ய அட வம்‌ பணை வேதயவையு பல்கு ட ய்யவ் வ கவ்ககைல்ய வரு 


யாதி. “ஆனால்‌, சோவுபடுகைச்குக்‌ காரணமென்‌? என்ன, அழகருடைய ஸெளர்தர்யம்‌ அபரிச்சிக்கமாகையாலே 
பரிச்சேதித்து அநபவிக்கமாட்டாதே, “இதுக்கு அழ கரண ஸங்கோசமன்றோ? என்று சோகக்கிறாரென்று 
ஸத்ருஷ்டாந்தமாக உத்தரம்‌ அருளிச்செய்கிறார்‌ - “கடலருகே? இத்பாதி, முகக்கலாமளவீறே - க்ரஹிக்கலாமள 
றே. “அப்படி அதுபவிக்கப்போகாவிட்டால்‌ விட்டுப்பிடிக்‌க வொண்ணாதோ?* என்ன, “அவனை அறுபவிக்க 
வேணும்‌? என்ற ஆசையாலே விடமாட்டாரென்னுமத்தை ஸநீ தர்மமாக அருளிச்செய்கிருர்‌-“பெருவிடாய்ப்‌ 
பட்டவன்‌? இத்யாதி, “அனுபவீக்கவொண்ணாதொழிய” என்னுமளவும்‌. சேர்க்த, ஸக்நிஹதமாய்‌ இதி பதத்வய 
தர்றாநாத்‌, சேர்ந்த என்றதுக்கு - ஏலாதி ஸம்ஸ்காராத்‌ அதரூபத்வாபிமதத்வாதெள தாத்பர்யம்‌. பிஹிதமா 
னால்‌-வ்யாதியாலே அடைக்கப்பட்டால்‌, ஆனால்‌, “ப்ரக்ருது ஸம்பந்தத்தை (பறுத்துத்தாவேணும்‌' என்று ப்ரார்த்‌ 
இிப்பானென்‌? என்ன, அதுக்கு உத்தரமருளிச்செய்கிறார்‌, இது வீஷயேத்யா தி வாக்யசேஷ மெல்லாவற்றாலும்‌, 
இது-பரிச்சேதித்‌ து அநுபவீக்கவொண்ணாத து. தெனர்ஜக்ய 4 - வைலக்ஷண்யம்‌.. இத்தைக்கழித்‌ து-சரீ ரஸம்பம்‌ 
தத்தைக்‌ கழித்து. “ஞாலம்படைத்த?? என்றத்தைப்பற்த-“ஐகச்ஸ்ராஷ்டியைப்‌ பண்ணினான்‌” என்றது. “எம்வா 
மன” என்றத்தைப்பற்ற-அவதரித் தான்‌? என்றது. “எங்கணும்நீ நைந்தவெர்சாய்‌'என்‌ றத்தைப்பற்ற- அந்தர்யாமி? 
இத்யாதி. “ஆக்கையின்வழியுழல்வேன்‌ என்‌.றத்தைப்பற்ற - “அஸத்ஸமமாக்கிக்கொண்டேன்‌' என்றது. “எங்‌ 
இனித்தலைப்பெய்வன்‌? என்றத்தைப்பற்ற - £சோடிக்க? என்றது. மேலிற்றிருவாய்மொழியைக்‌ கடாகதித்து, 
ஸமாதாகப்ரகாரம்‌ - “நீர்கசண” இத்யாதி. “ஒந்துபூமிழும்‌! என்றத்தைப்பற்ற-“இப்பழியேகாணும்‌ படுவது” என்‌ 
றது. “நிலைப்பெற்றென்னெஞ்சம்‌' என்‌்றத்தைப்பற்ற - * ஸமாஹிதசாய்‌த்தலைக்கட்டுகிறார்‌ ? என்றது, 
தடஸ்த்தமங்கையை அறுவதிக்றோர்‌ - “தெற்குத்திருமலையிலே' இத்யாதி. மங்கையை மூன்றுவித 
மாகப்‌ பரிஹரிக்கிருர்‌ - “முலைவேண்டி?இத்யா இரா, இன்னமுந்தாணித்பாதிகா, ஆரியர்களிழக்‌தவித்யாதிராச. 
“முலைவேண்டி”இத்யாதிக்கு - “தென்னனுயர்பொருப்பும்‌ தெய்வவடபலையு, மென்னுமிவையே முலையாவடி 
வமைந்த?? இத்யத்ர ஹ்ருதயம்‌. *வழிதிகைத்தல:பருகையாலே'என்றது - “வழி இிகைத்தலமருகின்றேன்‌?? 


௩.9] திருவாய்மொழி ௩..ப.௨-தி, முத்‌ நீர்ஞாலம்‌- 


யிற்று. இன்னமுந்‌ தான்‌, ஒருவஸ்துதானே ஒருபோது தாரகமாய்‌, மற்றைப்போது . அதுதானே 
பாதகமாகக்‌ காணாரின்றோமிறே ; மத்தில்‌ பாதகமான. சோறுதானே அதுகழிந்தவாறே தாரகமாகா 
நின்றதிறே ; “இவர்க்கு இன்னது இன்னபோது தாரகமாம்‌, இன்னது இன்னபோது பாதகமாம்‌* 
என்று தேரியாது; சணாவிஷ்காரத்தாலே தரிப்பித்தக்கோண்டூ போருகிற ஈஸ்வாை்கும்‌ தரித்த 
இவருக்‌ தம்‌ தேரியுஈத்தனை இதுதான்‌. ஆரியர்களிழக்த ம்லேச்சபூமியிலுள்ளார்க்‌ த முகங்கோடூத்துக்‌ 
கோண்டிருக்கிற நீர்மையிறே அங்கு; கானமும்‌ வானரமும்‌ வேடமோனவற்றுத்த முகங்கோடூத்த 
நீர்மையுண்டிறே இங்கு. 


முத ற்பாட்டு, 
DID EDD CIES mm. 
முக்கீர்ஞாலம்படைத்த எம்முகில்வண்ணனே 
அந்காள்நீதந்த ஆக்கையின்வழிஉழல்வேன்‌ 
வேந்காள்‌ நோய்விய வினைகளைவேரறட்டர்ய்ந்து 
எந்காள்யானுன்னை இனிவந்துக வேனே. 


ஆ.--ம்ஸார்யா த்மாக்களெல்லரர்பக்கலிலும்‌ சென்று வெள்ளங்கொள்ளும்படி. கரை 
புரண்டுபெருகுறெ உன்னுடைய நிரவதிககாருண்பவெள்ள தாலே, உன்திருவடிகளைக்‌ சேர்‌ 
கைக்கு உபாயமாகக்‌ கசணகளேபராத்யுபகாணங்களை ஸர்வாத்மாக்களுக்கும்‌ கொடுத்தருளின 
வனே! அன்ற ரி எனக்குத்தர்தருளின அர்தஉபகரணத்தைக்கொண்டு உன்திருவடிகளைச்‌ சேர 
மாட்டாதே பின்னையும்‌ ஸம்ஸாரஸமுத்ா த்திலே போய்விழுக்கேன்‌ ; இப்படி. உன்னைப்‌ பிரிர்திருக்‌ 
இற இர்தக்காலமாறெ காலாக்கிஸ தீருமமான கோய்‌ விடும்படி. உன்னைப்பிரிந்திருக்கைக்கு ஹேது 
வான என்னுடைய வினைகளை வேசறப்பாய்ந்து என்று நான்‌ உன்னைவக்‌ அ கூவெது 1 என்றோர்‌. 

ஓஒ. முதத்பாட்டில்‌, “உன்னை ஸமாஸ்ரயிக்கைக்குக்‌ தநத. ஸாரீரக்ஜைக்கொண்டு 
உன்னை ஸமாஸ்சயியாதே அதன்வழியே ஒழு) அத்தரப்பட்டேன்‌. கான்‌ உன்னை என்று காண்‌ 
பது?” என்று ஆர்த்தராய்க்‌ கூப்பிகிறோர்‌ 

[முக்கீர்‌ என்ட்‌ தொடங்கி. ]- எனக்காகக்‌ கடலோடு கூடின ப்ரபஞ்சத்தை உண்டாக்‌ 
சன பமோதாமனே! அக்காலத்திலே உன்‌ திருவடிகளிலே சோவற்றான பாரீரத்தை நீ தா அத்‌ 
தைக்கொண்டு உன்திருவடிகளைப்‌ பெறும்‌ விரகு பார்க்கமாட்டாதே அதன்வழியே ஒழுகி 
அக்கப்படிற நான்‌ உன்னோட்டை விங்லேஷத்தாலே அஸ்ஸஹமாய்க்கொண்டு செல்லுகிற 
நாளில்‌ பிரிந்து சோவுபடுகைக்டோன பாபங்களை வேரறுத்து. 


என்றத்தைப்பற்ற. த்விதியபசிஹாரம்‌- “இன்னமுந்தான்‌? இத்யாதி, காணாரின்றோமிறே - அப்படியே தெற்‌ 
குத்திருமலையில்‌ நிலை அபரிச்சேத்யமாகையாலே பாதகமாய்‌, வடக்குத்‌ திருமலையில்‌ ரீலை கண்சொண்டுஅ நபவிக்க 
லாம்படி யிருக்கையரலே அர்கிலையைக்காட்டி. அதுபவிப்பிக்கறா னென்றபடி. அப்படி ஒருவஸ்துதானே தாரக 
முமாய்‌, பாதகமுமாயிருக்குமோ? என்ன - “ஆமத்தில்‌'இத்யாதி. ஆமத்தில்‌ - அஜீர்ணதசையில்‌. இவர்க்குதின்ன 
போது பாதகமாம்‌, இன்னபோது தாரசமாமென்றுஅறியும்‌ ப்ரகாரமென்‌? என்ன, 'இவர்க்குஇன்னத? இத்யாதி, 
“பின்னை யார்க்குத்‌ தெரிய என்ன, “குணாவிஷ்காரத்தாலே? இத்யாதி, மூன்றாம்பரிஹாரம்‌ - “அரியர்சளிழந்த? 
இத்யாதி. இத்தால்‌-இல்குத்தைப்பற்றவும்‌ ளெளறால்யம்‌ அங்கு அதிசயித்‌ திருக்கையாலே அங்குத்தைநிலையைக்‌ 
காட்டி யநுபவிப்பிக்கிறா னென்றபடி, அங்கு: - தெற்காத்திருமையிலே. இங்கு - வடக்குத்திருமலையிலே, 
இங்கு என்ற அரநந்தரம்‌ - என்று அருளிச்செய்தார்‌? ஏன்று மோஷம்‌, 


க 


Nay 


கபா. முத்நீர்ஞாலம்‌-— வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௯ 


புமுதற்பாட்டில்‌, ஸகலஜகத்ஸ்‌-ஷ்டாவான நி அஸ்சயணார்த்தமாகத்‌ தந்த ஸரீ 
ததின்‌ வழியே அலமருறெ நான்‌ தத்தேதுக்களைப்போக்க உன்னைப்சாபிப்பது என்றோ? என்றோர்‌. 


முறந்நிர்‌ - முன்றுவகைப்பட்ட நீரையுடைய, ஞாலம்‌ - ஜகத்தை, படைத்த எம்‌ மூடில்‌ 
வண்ணனே - ஸ்ருஷ்டத்து (அத்சாலெ ஜல ஸ்தல விபாகமில்லா த) மேகத்தின்‌ ஸ்வமாவதக்ை 
யுடையனாப்க்கொண்டு எனக்கு உபகாரகனானவனே! அக்காள்‌ - அற்தஸ்ருஷ்டி.காலத்திலே, (தய 
மாரமராவாய்க்கொண்டு), கீ - நீ, தந்த - (ஆங்ரயணார்த்தமாகத்‌) ஐந்த, ஆக்கையின்‌ - சரீரத்தி 
அடைய, வழி - பந்தகத்வமார்க்கக்திலே போய்‌, உழல்வேன்‌ . (கர்ப்பசகாதிகளிலே போய்‌) அல 
மருறெ கான்‌, வெம்‌ - (ஜ்ஞாரம்பிறக்கபின்பு) பரிதாபஹேதுவான, நாள்‌ - நாளிலே, ரோப்‌ - 
(அஹங்காரார்த்தகாமாதிரூபமான) வயாதிகள்‌, வீய - ஈசிக்கும்படி, வினைகளை - (த,த்தேதுவான) 
கர்மங்களை, வேர்‌ - ஸவாஸநமாக, அறப்‌ பாய்ந்து - கொத்தியபெடுத்தப்போகட்டு, யான்‌ - (அறு 
கூலிக்கச்தர்த கரணங்களை ப்ர இகூலிக்கைக்ளு உறுப்பாக்கின) நான்‌, உன்னை - (ப்ரதமோபகாசக 
னன) உன்னை, இணி - இப்படி க்ருதக்சனானபின்பு, வந்து - (இக்கிலையைவிட்‌0) வந்து, கூடுவன்‌ - 


்‌ கூவெது, எர்காள்‌ - எங்காளாயிருக்றெது ? நாள்‌ அது இயிடிலும்‌ தரிக்கலாமிறே யென்று கருத்து, 


இ.முதற்பாட்டில்‌, “உன்னை அஸ்ரயிக்கத்தந்த ஸரிரத்தைக்கொண்டு அதன்வழியே 
ஒழுடு அர்தமப்பட்டேன்‌; சான்‌ உன்னை என்று இட்டக்‌ கடவேன்‌ 1” என்று கூப்பிரறோர்‌. 


[மூர்கிர்‌ ஞாலம்‌ படைத்த] - மூவகைப்பட்ட நிரையுடைய கடல்ரூழ்க்த பூமியைப்‌ 
படைத்த கட்டளை தான்‌ தன்‌' விசித்ரஸாக்தியோகம்‌ தோற்ற இருக்கை. /4குவவவஹ ஹூ. 
உள்‌?” என்கிறபடியே முன்னே கிளைப்படைத்த என்றுமாம்‌... இயநீயதபையைக்‌ கண்டு 4 இவை. 
கரணங்களைப்‌ பெற்றுக்‌ கரைமாம்‌ சோவேணும்‌' என்று தயாபாதங்தமனாய்‌ ஸ்ருஷ்டி கதபடி., ர்‌ 
மாதுருணமாக ஸ்ருஷ்டியாலும்‌ யெனகபத்யம்‌ அ.துக்ரஹக்ருதம்‌ என்கை, [எம்‌] - ஸ்ருஷ்டி 
ஸர்வஸாதாரணமாடலும்‌ இவர்‌ தமக்காக என்று இருக்கிறார்‌. எங்குமொக்க வர்ஷித்தாலும்‌ 
அதுகொண்டு விளை ச்அக்கொண்டவன்‌ “எனக்காக என்று இருக்குமாபோலே; எல்லாருக்கும்‌ 
ஓக்க அவன்‌ செய்தாலும்‌ க்ருதஜ்ஞன்‌ “எனக்காக' ஏன்னு இருக்குமிறே. [ முகல்வண்ணனே]- 
மேகம்‌. ஜல ஸ்தல விபாகமின்றிக்கே வர்ஷிக்றெது ப்சத்புபகாரம்‌ கொள்ளுகைக்கன்திறே, 
“ஹஹா ஹா? என்னு தன்பேறாக ஸ்ருஷ்டிக்கை, | அக்காள்‌ | - அசிதவிமிஷ்டனாய்‌ ஸோச்ய 
தாபக்கனான நாள்‌. [நீ] - அத்தமையிலே *வஊகாகீ 1085: என்று இழவு உன்ன தாய்‌ 
முகங்காட்டின நீ, | தற்‌ தீ] - இறுவடிகளிலே தலைசாய்த்து உன்னைப்பெறுகைக்கு உறப்பாம்‌ 
உடம்பை உபகரித்த; உ ஹொர நா ஷெொகெஹெ?? தி்‌ கற்பு ரவ)”, தன்னைப்‌ 
பெஅகைக்கு உபகரணமும்‌ தானே இரவேண்டியிருக்கறபடி.  [அக்கையின்‌ இத்யாதி] - விஷய 
ப்ராவண்யத்தை விளைத்துக்கொண்டு ஸாரிசத்தின்‌ வழியே போய்‌ அகர்த்தப்பட்டேன்‌. [உழல்‌ 
வேன்‌] - சுழிதோதும்‌ முழுகாரின்றேன்‌. கமையேறக்‌ கொடுத்த தெப்பத்தைக்கொண்டு அதன்‌ 
வழியே போய்க்‌ கடலிலே புகுவாரைப்போலே உடம்பின்வழியே போய்‌ ஸம்ஸாராணவத்திலே 
புக்கு ஈசக்கை. [வெங்றாள்‌| - ஜ்ஞாறம்‌ பிறந்தால்‌ இப்சக்ருதிலம்பக்தத்தோடே யிருக்றெ நாள்‌ 
அமோொகவநிகையில்‌ பிராட்டி இருச்தாற்போலே. [ கோய்வி ம] - நோயென்று சரீரஸம்பந்கமாதல்‌, 
விஸ்லேஷமாதல்‌. வீய - முடிய, [வினைகளை | ட்‌ மாரீரஸம்பர்தத துக்கு அடியான பாபங்களை. 
[வேர்‌ இத்யாதி]-ஸவாஸஈமாகப்‌ போக்க; பாய்ந்து” என்று இனம்‌ தொற்றுகிறது. ஒரு ஸர்வ 
பக்தி செய்யுமத்தை நான்‌ செய்யவோ? [எக்காள்‌ | - இன்னகாளென்று இசவதி பெத்ரு.சாகிலும்‌ 
அத்தைப்‌ பற்றிக்கொண்டிருப்பர்‌. [யான்‌] - உன்னைட்டெறுகைக்குச்‌ தந்த உபகசணத்தை அழித்‌ 
அக்கொண்ட நான்‌. [உன்னை] - “என்பேற்றுக்குப்‌ போக்கடி சொல்லவேணும்‌! என்று வளைக்க 


௪ திருவாப்மொழி--௩-ப. ௨- தி. முத்நீர்ஞாலம்‌. 


லாம்படி, யிருக்றெ உன்னை. [இனி வந்து கூடுவனே ]-*“நி தந்த கைம்முதலையும்‌ அழித்துக்கொண்ட 
பின்பு ட்சகெகைக்குப்‌ போக்கடி, உண்டால்‌ சொல்லவேணும்‌” என்கிறார்‌. 


ஈடு முதற்பாட்டில்‌_ஜகத்ல்ருஷ்டியைப்‌ பண்ணி, உன்னை வழிப$கைக்கு உட 
லாகக்‌ கரணகளேபரங்களைக்‌ கோடூத்துவிட்டாய்‌ நீ; நான்‌ அவற்றை இதர விஷயப்ராவண்யத்துக்கு 
உடலாக்கி அநர்த்தப்பட்டுப்‌ போனேன்‌; இங்ஙனேயிருக்கிற நான்‌ உன்னை வந்து கிட்வேதோரு நாள்‌ 
சொல்லவேணும்‌ என்கிறார்‌. 

[மூந்ரீர்‌] - ஆற்றரீர்‌, ஊற்றநீர்‌, வர்ஷஜலமென்று சோல்லுகிறவற்றை. * “**அவவஊவ 
வஹஜ.3ாரஉன”” (அபஏவஸஸர்ஜாதேள) என்று-*முற்பட ஜலஸ்ருஷ்டியைப்‌ பண்ணி, பின்பிறே 
அண்டஸ்ருஷ்டி தான்‌ பண்ணிற்று. [ஞாலம்படைத்த |-விசித்ர மாக ஜகத்ஸ்ருஷ்டியைப்பண்ணின. 
தயரீயதசையைக்கண்டூ, “இவை கரணகளேபாங்களைப்‌ பேற்றுக்‌ கரைமாஞ்சேரவேணும்‌” என்று 
தயாபரதந்த்ரனாய்‌ ல்ருஷ்டித்தபடி; [எம்முதில்வண்ணஃன]-அவன்‌ ஸர்வவிஷயமாக உபகரிக்கச்‌ 
சேய்தே, * மதர்த்தம்‌ * என்றிருக்கிறார்‌ இவர்‌. ஒருவன்‌ ஸாதநாநுஷ்டா௩ம்பண்‌ ணி 
வர்ஷிப்பிக்க நாட வாழ்க்துபோமாபோலே, அவன்‌ எனக்காக ஜகத்ஸ்ருஷ்டியைப்‌ பண்ணினான்‌ ; 
நாடு வாழ்ந்துபோயிற்று என்று இருக்கிறார்‌. ஸர்வவிஷயமாக உபகரித்தபடியும்‌, ப்ரத்யுபகாரங்‌ 
கோள்ள இராமையும்‌ பற்ற “முகில்வண்ணனே!' என்கிறார்‌. [அக்காள்‌] -கரணகளேபாவிதுரமாய்‌ 
தமோபூதமாய்‌, தயரீயதமையை ப்ராப்தமாய்க்கிடந்த அந்நாள்‌. [நீ] - இத்தசையிலே “ஒாகாகீ 
அறத?” (ஏகாகீநரமேத) என்று இழவு உன்னதாய்‌ முகங்காட்டின நீ. [தந்த]-திருவடிகளிலே 
தலைசாய்த்து உன்னைப்‌ பேறுகைக்கு உறுப்பாக உடம்பை யுபகரித்த. [நீதந்த] - பரமதயாளுவான 
நீதந்த. இவை அர்த்திக்கச்‌ சேய்கை யன்றிக்கே, தன்தயையாலே தந்த இத்தனை. $ “கலு. 

முதற்பாட்டு - “முக்மீர்‌ இத்யாதி. பூர்வார்த்தத்தையும்‌, “எர்காள்‌ யானுன்னை யிணிவர்‌துகூடுவன்‌? 
என்ற பதங்களையுங்‌ கடாகஷித்‌து அவதாரிகை - “ஐகத்ஸ்ருஷ்டிமை இத்யாதி, எம்பெருமானார்‌ மிர்வாஹத்திலே- 
இர்த அவதாரிகை. ' உன்னைவழிபடுகைக்கு - உனக்கு அடிமைசெய்கைக்கு. 


ஆற்றுநீர்‌ ஊற்றுநீர்‌ வர்ஷஜலமென்றெ மூன்றுவகைப்பட்ட நீசையுடைய கடல்சூழ்ந்த பூமியைப்‌ படைத்த 
வென்று முந்தினஅர்த்தம்‌. மூன்‌ - முன்னே, நீர்‌ - ஜலோபலகதிதமான. பூதங்களைப்‌ படைத்து, பின்னை, 
ஞாலத்தை-அண்டத்தை ஸ்ருஷ்டி த்தவென்று அர்த்தாந்தரம்‌. (அபஏவ' இத்யாதி ஈவவவ ஹவஹூ_$உள 
அரஹுலீற)வோஷர2௪” என்கிற வசம்‌, (சூவூகிடி௦? என்றதுக்குமேலே. (மூன்‌? இதி ப்தஸா 
மர்த்யாத்‌ - பின்பு இதிச ஹித்தம்‌. *விசித்சமாக”என்‌றத, ஸ்வலாவோக்தி, “நீ தந்த என்றத்தைக்‌ கடாகதித்து, 
படைத்த? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - “தயமீய? இத்யாதி. “எம்‌ என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - “அவன்‌?இத்யாதி, இவரென்ற 
அந்தரம்‌ - £க்ருதஜ்ஞராகையாலே? இத்யத்யாஹார்யம்‌. தமக்கானால்‌ எல்லாருக்கும்‌ உபசாரகனானபடி யென்‌ ? 
என்ன, “ஒருவன்‌? இத்யாதி. “வண்ணம்‌? என்றத்தை - ஸ்வமாவபரமாக்கி, தத்ஸ்வலாவங்களை அருளிச்செய்‌ 
திறார்‌, 'ஸர்வவிஷயமாக?இத்யா தி, தமோபூதமாய்‌-தமோவஸ்தமாய்‌. தமோவஸ்தையாவ அ - ப்ரக்ருதியினுடைய 
ஸுூக்ஷ்மாவஸ்தை. “தமோபூதமாய்‌” என்‌ றது - (சூவீகி௨௦ அசொலாட௫_ கவ, க 8லகூஷண(? என்ற 
மதுஸ்ம்ருதி வசாத்தைப்‌ பற்ற. “ஸஏகாகீரரமேத'இதி மஹோபமிஷதி.. “தந்த? இத்ய/நெந - உபகாரகத்வம்‌ 
ஸூச்யதஇதி ஹ்ருதிநிதாய, ப்ரக்ருதிஸம்பந்தஸ்யத்யாஜ்யத்வாத்‌ கதம்உபகாரகத்வம்‌இத ஸங்காம்பரிஹார்காத்‌ த 
மாஹ - “திருவடிகளிலே”இத்யா தி. “வினி ரடெஹவ௦வ.ி ரீமாய" இத்யாதி, “நீ என்றதுக்கு- 
பித்ருத்வரூப ஸம்பந்தம்‌ அவலம்ப்யஅர்த்தோ ஹிஹி த$-(இத்தசையிலேஇத்யா தி. அர்த்தாந்தரமாஹ-“பரமதயாளு* 
இத்யாதி. ஸ்வரஸூசிதார்த்தமாதல்‌, “சவக்‌ இதிவத்‌ ஸாவதாரணமாக்கி அர்த்தமாதல்‌-£இவை அர்த்திக்க 


* மறுஸ்ம்ருஇ-- ௧- ௮. 1: “முன்னீர்ஞாலம்‌? என்று பாடங்கொண்டு இவ்வாறு இரண்டாவது 
அர்த்தம்‌ அருளிச்செய்றொர்‌. 1 குண்டலிலம்‌ பலஸ்ரீகோஸங்களில்லை யென்பர்‌, . 


fe 


காபா, மூச்‌ நீர்ஞாலம்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௪௧ 


லொ௫ூர நாவஷெொடெஹ2?? (துர்லபோமாநஷோதேஹ3),““2ர நாஷுஹரசவ?” (மாகஷ்யம்‌ 
ப்ராப்ய) இத்யாதி.) *இத்தை உபகாரமாகச்‌ சோல்லுகிறதேன்‌ 2 கர்மிஙகுணமாயன்றோ ஸ்ருஷ்டி 
இருப்பது' என்னில்‌; ஸ்ருஷ்டிப்பது கர்மத்தைக்‌ கடாக்ஷித்தாகிலும்‌, யேளகபத்யம்‌ அநுக்ரஹகார்யம்‌; 
“குஜிஓஉ வி மெஷி.காறவலுயஹீ உநிஸ்வா 58 காணசனொஸபெொெவ்படியி தா 
உய2£ர_௰8_நர$?” (அசிதவிபேஷிதாந்பரலயஸீமநி ஸம்ஸரத$ கரணகலேபரைர்க்கடயிதும்தயமா௩ 
மகா) என்னக்கடவதிறே; ஒரோகாலங்களிலே ' சிறைவேட்டிவிமோபோலே தன்தயையாலே 
உண்டாக்குமத்தனையிறே. [ஆக்கையின்வதியுழல்வேன்‌]-நீ ஒன்றை நினைத்துத்‌ தந்தாய்‌; நான்‌ 
அதின்வழியே போந்தேன்‌. “தேப்பத்தை நூக்கிப்போய்ப்‌ பேருமாளை யநபவிக்கலாயிருக்க, “சரீரம்‌ 
பாங்கன்று” என்று நீர்வாக்காலே போய்க்‌ கடலிலே புகுவாரைப்போலே, இதாவிஷயப்ராவண்‌ 
யத்துக்கு உடலாக்கி அநர்த்தத்தை விளைத்துக்கோண்டேன்‌” என்றார்‌ எம்பார்‌. [வேந்காள்‌] - ஸ்வ 
ரூபஜ்ஞாகம்‌ பிறந்தபின்பு ஸம்ஸாரத்திலிருக்கிற இருப்பு, பிராட்டி லங்கையிலே யிருந்தாற்போலே 
தோற்றாரின்றது காணும்‌ இவர்க்கு. பகவத்விஸ்லேஷத்தோடே யிருக்கையாலே, நேருப்பையேறட்‌ 
டினாற்போலை இராரின்றதாயிற்று நாள்‌. [கோய்‌]-பிறவி. டரீபாதாழ்வானுடைய நோய்‌ - சாதுர்த்‌ 
திகமாமிராதே, ராமவிரஹத்தாலேயா யிருக்குமே; அப்படியே இவர்நோயும்‌ ப்ரஸித்‌ தங்காணும்‌.| வீய]. 
முடிய. [வினைகளை வேரறப்‌ பாய்ந்து]- “ஈாக்ஷஷா_நாசக்ஷமக ரகூரவ-௫உயிசவாவ 
ஈரவணடி | காக நகலித.௦கரவாக்காஉக்ஜ கிசா தி? ராக்ஷஸாகாழ்‌ 
க்ஷ்யம்க்ருத்வா ஸ 9தமித்வாசராவணம்‌,லங்காமூந்மூலிதாம்க்ருத்வா கதாத்ரக்ஷ்யதிமாம்பதி$) *(என்‌ 
கிறபடியே இவரும்‌ மநோரதித்த) விங்லேஷவ்யஸநத்துக்கு அடியான அவித்யாதிகளை வாஸனை 
யோடே போக்கி. “பாய்ந்து” என்று சினம்‌ தோற்றுகிறது. ஒரு ஸர்வஸக்தி சேய்யு டத்தை நான்‌ சேய்‌ 


இத்யாதி. புஈர்முகார்தரேணாமங்க்யபரிஹர இ - இத்தைஉபகாரமாக இத்யாதி. நிர்ஹேதுகதமையாலே ஸ்ருஷ்‌ 
டித்தானென்னுமதுக்கும்‌, யெளகபத்யம்‌ ௮ நுக்ரஹகார்ய மென்னுமதுக்கும்‌ ஸ்ரீரங்கராஜஸ்தவே ப்ரமாணம்‌- 
“அசிதவிரமேோவதிதாந்‌' இத்யாதி. “வாரஉமிஜெயெவ வாவாம்கசுரொூ வ கர.சி 2. ஹூ ஹிரோ_ந 
ஹ.௫_ககாரணாவலி கொறகிணீடி?? இச்புத்தரார்த்தம்‌, 'ஸம்ஸாத$) இதி பஹுவசநேர - யெளகபத்பம்‌ 
ஸூச்யதே. “யெளகபத்யம்‌ ௮ தச்ரஹகார்யம்‌' என்றதுக்கு தருஷ்டாக்தம்‌ - £ ஒரோகாலங்களிலே 7 இச்‌ 
யாதி. ராஜாக்கள்‌ புச்சோச்ஸவாஇகளிலே சிறையிலேடுடர்தவர்களையெல்லாம்‌ ஒருகாலே விவெர்களிறே.. 
“ஓன்றை நினைத்த”-சரணகமல ஸமாம்ரயணத்துக்கு உடலாமென்று நினைத்து. ஸத்ருஷ்டார்தமாக விவரண :2- 
“தெப்பத்தை? இத்யாதி. நாக்கி - தள்ளி, “பாங்கன்று? - பகவச்ஸமாஸ்ரயணஸமர்த்தந்பவ தி, போதப்ரோணம்‌ 2 
ஸமர்த்தம்‌ நபவ ததி சார்த்த. த்ருஷ்டாந்தபூர்வகம்‌ அர்த்தமாஹ- £ஸ்உரூபஜ்ஞாகம்‌'இத்யா இ. வெம்‌? என்றதுக்கு 
அர்த்தாம்தரம்‌-'பகவத்விங்லேஷ? இத்யாதி-எகார்த்தமாதல்‌, “வெர்நாள்‌?என்‌ ற- ஸம்ஸாரத்தைச்‌ சொல்லுறெது, 
ஜ்ஞா௩ம்‌ பிறர்தபின்பு பரிதாபஹேதுவான நாளிலே இதிசப்தார்த்த8. (சோய்‌? என்றால்‌-பிறவியைச்சொல்லுமோ 2 
என்னில்‌, “உபகோஸலவித்யையிலே - ஆசார்யன்‌ தேசாந்தரத்துக்குப்போக, தர்கியமகத்தினாலே அக்நிமாங்ரூ 
வணரதனான உபகோஸலனை அப்யவஹாரார்‌த்தமாக ஆசார்யபத்நி அழைக்க, அவன்‌ (வ 2 ாயிலி வரி 
வஉ௰ிணெடா வி? என்று வ்யாதிமுப்தத்தாலே - ஜந்மத்தையும்‌, தீத்ப்ரயுக்ததாபத்ரயங்களையும்‌ வ்யாதியாகச்‌ 
சொன்னானிறே”என்‌ அஅருளிச்செய்வர்‌. “நோய்‌? என்‌ றதுக்கு-ஜர்மப்ரயுக்தமான நோயென்று ஓசர்த்தம்‌ அருளிச்‌ 
செய்து, பகவத்விங்லேஷத்தால்‌ வர்த நோயாக அர்த்தாந்தரம்‌ விவகதித்து “ரோய்‌? என்றால்‌ - விஸ்லேஷ்வாசக 
மாகக்கூடுமோ 2 என்ன, ஸ்ரீபாதாழ்வான்‌? இத்யாதி, எம்பெருமானார்‌ நிர்வாஹத்திலே வினைகளை வேரறப்‌ 
பாய்ந்து எம்நாள்‌ யானுன்னையினிவம்‌ துகூ வென்‌? என்னுமளவுக்கும்‌ ஸம்வாதமாக அருளிச்செய்றொர்‌-ஏராக்ஷ 
ஹா.நாடி? இத்யாதி, ஸாந்தரகாண்டே ஷட்தரிம்மறோ ஹ.நூமரந்தம்ப்ரதி ஹீதாவசநமிதம்‌. சப்தார்த்தம்‌- 
“விஸ்லேஷூ இத்யாதி, போக்கி? என்னாதே * பாய்ந்து ' என்றதுக்கு வாஸதை - “பாய்ந்து என்று? 


* குண்டலித க்ரந்தம்‌ - ப்ரசுதிப்தம்‌, 
9-0 


௯௨ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௨- தி. முத்நீர்ஞாலம்‌. 


யவோ 2 [எந்காள்‌] - எனக்கு “இப்போதே பேறவேணும்‌' என்னும்‌ அபே யில்லை; “இன்ன 
நாள்‌ பெறக்கடவை? என்று ஒருநாளிட்டூத்‌ தர அமையும்‌; “வ9ணெ-லு காட மெ 
வஷெ.4”” (பூர்ணேசதுர்த்தபேவர்ஷே) என்னுமாபோலே. [யான்‌ ]-8ீ தந்த உபகரணங்களை இதர 
விஷயப்ராவண்யத்துக்கு உடலாக்கி அநர்த்தத்தைச்‌ சூம்த்தக்கோண்ட நான்‌. [உன்னை | - “கான்‌ 
விளைத்துக்கோண்ட அநர்த்தத்துக்குப்‌ போக்கடி சொல்லாய்‌” என்று வளைக்கலாம்படி யிருக்கிற 
உன்னை. [ இனி] - நீ தந்த கைம்முதலை யழித்துக்கோண்டபின்பு. [ இனி வந்து கூடவனே | - “இனி 
வந்துகிட்டகை என்று ஒரு போருளுண்டோ 2 என்று நிராஸுராகிறார்‌” என்று முன்புள்ள முதலிகள்‌ ; 
எம்பேருமானார்‌ *நிராறரானால்‌ பின்னைமுடி வா ரோருவர்‌; ஒன்பதாம்பாட்டில்‌ - நிராறராக, பத்தாம்‌ 
பாட்டில்‌ - அவன்வந்து ஸமாதா௩ம்‌ பண்ணினானாக அமையும்‌” என்று அருளிச்சேய்வர்‌. நான்‌ வந்து 
உன்னைக்‌ கிட்டுவேனாக நீ பார்த்துவைத்த நாளைச்‌ சோல்லாம்‌” என்கிறார்‌. (௧) 


Ep 


இரண்‌ டாம்‌ பாட்டு. 


ம்‌ ஆ சல மேள 


வன்மாவையமளந்த எம்வாமனா ! நின்‌ 
பன்மாமாயப்‌ பல்பிறவியில்‌ படி.கின்றயான்‌ 
தோன்மாவல்வினைத்‌ தோடர்களைமுதலரிந்து 
நீன்மாதாள்சேர்ந்து நிற்பது எஞ்ஞான்றுகோலோ. 


இத்யாதி. “வினைகளை”. இத்யாதிக்கு எம்பெருமானார்கிர்வாஹம்‌ - “வினைகளை வாஸரையோடே போக்கி உன்திரு 
வடிகளை நான்‌என்‌ றுடட்டுவன்‌ ? அந்தநாளைச்‌ சொல்லவேணும்‌”என்று கேட்றொ ரென்று ; முன்புள்ள முதலிகள்‌ 
நிர்வாஹம்‌ - “கான்‌ என்னுடைய பாவங்களை வாஸநையோடே போக்கி உன்னைஎன்‌ றுஇட்டப்போடிறேன்‌? நான்‌ 
இட்டுகையென்றெொரு 'பொருளூண்டோ? என்று நிராசசாஇரு சென்று. இர்தகிர்வாஹத் இலே அருளிச்செய்திறார்‌- 
“ஒருஸர்வமக்தி? இத்யாதி. ஸர்வபாபவிமோச௩பூர்வகதத்ஸம்ங்லேவதம்‌ ஸர்வசக்தியானவனுக்கே ஸ்ரக்யமித்‌ தனையல்‌ 
லத, எனக்கு ஸுரச்யமோ? என்றபடி. பாஷ்யகாரநிர்வாஹே தாத்பர்யாந்தரம்‌ - “எனக்குஇப்போதே? இச்மாதி. 
“எந்நாள்‌? என்று - ப்‌ரஸ்ஈ மென்றபடி, பூர்வர்கள்கிர்வாஹே, “ எந்நாள்‌ ? என்று - கே மென்றபடி, 
க்வாழுணெட ௨.௧-ஈ௨_ொ வஷெ..? ௨௦௮81௦ ஓக்ஷ்ணாம 88 வாஅாகா ஸா 8 உவ 
வவநெ.மியெ தா 9௩.நி(9?? இதி யுத்த காண்டே ப்ரநிப்ரயாணே வால்மீடிவசநம்‌, 223௧-௦௨ /பொ ஹி 
ஹுஃபமுணெ. வஷெஃஹ.நிரவா_8 | உ, கஷாசியகிகாஹ-௦ வ வெக்ஷா) ஹாதா 
ந 55 i ச . Q . ப . ன்‌ ட த து கி 
ஸா. {o எனறு பரதாழவான சசொனனஅஃகு பரத்யுததரமான 44 149 அ ௨, கிஜாய உரிஷூ௰) ஓ) 


ஹாஉா(ு?? இச்பாதியை எடாதே, 8(வ-௫ணெ..3 வு.க-௩ஐ._)பெ வஷெ..1?? இக்பாஇயை எடுத்தது - 
விசதமாயிருக்கையாலே. பூர்வர்கள்‌ நிர்வாஹத்திலே அருளிச்‌ செய்கிழுர்‌, “நீ தந்த உபசரண்ங்களை? : இத்யாதி; 
*ஆக்கையின்வழி யுழல்வேன்‌" இத்யத்ர ஹ்ருதயம்‌, “வளைக்கலாம்படி-தயாவானாயிருஃறெ உன்னை என்றபடி, 
பூர்வர்கள்‌ நிர்வாஹே “நீதந்த கைம்முதலை! இத்யாதி. சைம்முதலிதி - சாடு, இஷ்டஸாதாபூதத்ரவ்யமி தி 
அனல்‌ “கண J வரு உர கூதிய, ௦கலெவவ ஹாஃி_நீ?? இதி பகவத்ப்ரஸாதநோபகரணபூ தகர 
ணங்களை இதரவிஷயப்ரவணமாக்கி அழித்துக்கொண்ட பின்பும்‌ இத்யர்த்த$. 'ஒருபொருரூண்டோ ?? இது - 
கப்பம்‌. ஓலங்கள்‌ நிர்வாஹம்‌, ஒன்பது பாட்டிலும்‌ - நைராஸ்யம்‌, எம்பெருமானார்‌ நிர்வாஹம்‌ - ஒன்ப 
, தாம்பாட்டிலே நைசாஸ்யம்‌. எம்பெருமானார்‌ நிர்வாஹம்‌ - ப்ரங்கபக்ஷம்‌. பரஷ்யகார நிர்வாஹே, £ எனக்கு இப்‌ 
போதே பெறவேணும்‌” இத்யாதி வாக்யோக்தம்‌ ஹரலமேவ ஞ்ரித்விமஷ்யதர்பாயதி - * நரன்‌ வந்து? இத்‌ 
யாதி, கரமேண அமர்வய8, (௧) 


3. பா. வன்மாவையமள த்த--வயாக்யா தங்கள்‌. ௪௩ 


ஆ.--(வன்மா.) இப்படி. நீதந்த உபகரண த்தைக்கொண்டு பின்னையும்‌ கான்‌ ஸம்ஸார 
ஸமுத்ரத்திலே போய்‌ விழுமளவில்‌ என்னை எடுத்தருளுகைக்காக இங்கே புகுந்தருளினாய்‌ ; பின்‌ 
னையும்‌ உனக்கு எட்டாததொரு படி, நான்‌ அந்த ஸம்ஸாரமாற கடலினுள்ளே போய்‌ அமுந்தா 
கின்றேன்‌. இப்படி. இக்கடலிலே அழுர்துகைக்கு ஹேஅவாய்‌ அகாதிஸி தீதமாய்‌ மஹாபலமா 
யிருந்த என்னுடைய பாபபரம்பரைகளை மு.தலரிக்து உன்னுடைய நிரவதிகலோக்யமான. திருவடி. 
களை நான்‌ சோர்ந்து, பின்னை ஒருகாலமும்‌ பிரியாதே நிற்ப என்றோ? என்கிறார்‌. 


ஓ.--இசண்டாம்பாட்டில்‌, ஜலஸ்‌ தலவிபாகமின்றிக்கே எல்லார்‌ சலைமேலும்‌ வைத்தரு 
ஸின திருவடிகளையும்‌ தப்பின நான்‌ உன்திருவடிகளிலே சேர்வது என்றென்று கூப்பிடுஇஞர்‌ 


[வன்மா என்று தாடங்கி,]-என்னை ஸம்ஸா 7 த்தினின்‌.அம்‌ எடுத்‌ தருளூசைக்காக உன்‌ 
னழகைக்‌ கண்டாலும்‌ ஈபெடக்கடவ திக்கி அள்ள மஹாப்ருதிவியை அளந்தருளின 
ஸ்ரீவாமானே! ஸத்வாதி குணபேதத்தையுடைத்தாய்‌ அசத்யயையான ப்ரக்ருதிஸம்பர்‌ த ப்ரயுக்த 
மாய்‌ தேவமஅஷ்பாதி ரூபத்தினாலே பலபைமபான ஜர்மங்களிலே அபிகிவிஷ்டனாய்‌ விழுறெ நான்‌. 
[தொன்மா என்னு தொடங்கி] - பழையதாய்‌ ஈஸ்வசனான உன்னாலும்‌ அறுக்கமுடியாதபடியான 
பாபதீதொடர்ச்சிகளை மு. சலிலே அறுத்து உன்னுடைய பமமபூஜ்யமான திருவடிகளைச்‌ சேர்ந்து 
நான்‌ ப்ரதிஷ்டிகனாவஅ என்றோ? 


ப.--அநந்தரம்‌, அர்த்தியாய்வக்னு ஜகத்தை அறற்யார்ஹமாக்னெ உன்‌ ஸ்லாக்ய 
மான திருவடிகளைச்‌ சேருவது என்றோ ? என்றோர்‌, 


வல்‌ - காடிற்யத்தாலே இக்சென்ற, மா-பெரிய, வையம்‌- ப்ருகிவியை, அளந்த - (ஸுகு 
மாரமான தஇருவடிகளா லே) அளந்து, எம்‌ - அத்தாலே என்னை அறந்யார்ஹமாக்கெ, வாமன- 
வாமநனே ! நின்‌ - உனக்கு வீலோபகாணமாய்‌, பல்‌- (குணபேதத்தாலும்‌ கார்யபேதத்தாலும்‌) 
பலவகையாயப்‌, மா-அரத்யயையான,;, மாயம்‌ - மாயையாறெ ப்ரக்ருதியடியான, பல்பிறவியில்‌- 
(தேவாதி) பஹுவிதஜர்மத்திலே, படினெற-பொருக்திவர்த்திக்றெ, யான்‌-கான்‌, தொல்‌-௮காதி 
யாய்‌, மா-அபரிச்சேத்யமாய்‌, வல்‌-விடுவிக்க அரிதான, வினை-பாபங்களினுடைய்‌, .தொடர்களை- 
அறுபர்தங்களை, முதல்‌“ஸமூலமாக, அரிக்து-அறுத்து, நின்‌-(ப்ராப்‌ தனான) உன்னுடைய, மா 
(பெறுதற்கரிய) பெருமையையுடைத்தான, தாள்‌- திருவடிகளை, சேர்ந்து - சேர்க்க, நிற்பது- 
(கதாகதம்பண்ணாதே) நிற்பன, எஞ்ஞான்‌அகொல்‌-எக்காலமா யிருக்றெதோ ? 
இ.-- இரண்டாம்‌ பாட்டில்‌, “எனக்குத்‌ தந்த கைம்முதலைக்கொண்டு உன்னைக்‌ கட்ட 
மாட்டாதொழிந்தால்‌ நீ அர்த்தியாய்வர்து இட்டின அன்றும்‌ கிட்டப்பெத்திலேன்‌' என்றோர்‌. 
| வன்மாவையமளந்த]- கடிகமான மஹாப்ருதிவியை ஸுகுமாரமான திருவடிகளாலே 
அளந்த என்னுதல்‌, மஹாபலிமிடுக்காலே புக்கு அளக்க அரிதான பூமியை என்னுதல்‌; தந்தாம்‌ 
பேற்றுக்கு அவன்‌ அர்த்தியாய்‌ வந்த ஸ்ரீலத்அுக்கும்‌ அழகுக்கும்‌ கெழோத பூமி என்னுதல்‌. 
[அளந்த] - இருந்தார்‌ இருந்த இடங்களிலே சென்று அவர்கள்‌ தலையிலே திருவடிகளை வைத்த 
படி.. அவர்கள்‌ இரங்காவிட்டாலும்‌ தன்‌ இரக்கத்அக்குப்‌ பரிஹா.ரமில்லையே, | எம்வாமன ] ன 
இவ்வவதாரத்தில்‌ உபகாரஸ்ம்ருதி தமக்கேயாயிருக்தபடி., எனக்காகவந்து பிறக்க *இழர்தேன்‌” 
என்கிறார்‌. இப்படி வரநின்ற உன்னாலும்‌ மீட்கப்‌ போகாதபடி ஸம்ஸாரத்திலே கைகழியப்போர்‌ 
தேன்‌ என்டர்‌, | ன்யன்கவம்‌ ] * “823ரயா” என்று உன்னுடையதாய்‌, தான்‌ 'ஒன்றாயிருக்‌ 
கக்‌ குணத்ரயபெகத்தை டை. அதாய்‌, அச த்யபையாபிருற்‌ துள்ள ப்ரக்ருதி, கி முடிந்து முடியை 
நான்‌ அவிழ்க்கவோரி ஸுகத்திலே ஸக்பெபிப்ப து, ப்ரவ்ருத்தியிலே மூட்டுவது, உணர்த்தியறப்‌ 


ச்ஸ்‌ திருவாய்மொழி. -௩-ப. ௨- இ. முத்‌ நிர்ஞாலம்‌. 


பண்ணுவது அகிற குணங்களைத்‌ தப்பவோ? [ பல்பிறவி] - ப்ரக்ரு, திஸம்பந்த ப்ரயுக்தமான 
தேவாதி பேதங்கள்‌. *விழுகின்த' என்னாதே “படின்ற” என்கிற, இவ்வகர்த்தத்திலே வெறுப்‌ 
பின்திக்கே பொருந்தியிருக்கை, வர்த்தமாககிர்த்தேற த்தால்‌, இன்னம்‌ தரைகண்டதில்லை 
பென்கை.[தொல்மா இத்யாதி]-அகாதியாய்‌ ௮நேகமாப்‌ ஸர்வஸாக்‌ இக்கும்‌ நெஞ்சுளுக்கவேண்டும்‌ 
படி ப்சபலமான பாவத்தொடர்ச்கெளை; ஒன்றோடொன்று அறுபந்தித்திருக்கை. [மூதலரிக்து]- 
வாஸதநையோடே. போக்க, [ின்மா, கான்‌ | - ப்ராப்தமாய்‌ ஸுலபமாப்‌ நிரதியயபோக்யமான இரு 
வடிகளை. “கிட்டி” என்றெ ஸ்தாகக்திலே “சேர்ந்து என்கிறது - கெமெரக்கலம்‌ கரைசேர்ந்தாற்‌ 
போலேயிருக்கை. [கிற்பது | - “சூ.நந பஹ  ணொவி£ாறுஸிலெ.கிக-௦தமுந?! என்று 
ஸாஸ்திரனாயிருப்பது. [ எஞ்ஞான்று காலோ] - இன்னகாள்‌ என்று ஓர்‌அவதிபெறிலும்‌ பெற்றத்‌ 
தோடு ஓக்கும்‌. 


ஈடு, --இரண்டாம்பாட்‌ூ. “உம்முடைய உடம்புகோண்டூ நாம்‌ இருந்தவிடத்தே 
வந்து கிட்டமாட்டிற்றிலீராகில்‌, ஈம்முடம்பைக்கோண்ட நீர்‌ இருந்தவிடத்தே வந்து, கிட்டினோமே; 
வாம௩வேஷத்தைக்கோண்டு மஹாபலிமுன்னே வந்து நின்றோமே ; அங்கே கிட்டமாட்டிற்றில்ரோ?” 
என்ன, “அதுக்க தப்பினேன்‌” என்கிறார்‌. 

[வன்மாவையமளந்த] - அவன்‌ தானே தன்னைக்கோண்டவேந்து காட்டினவிடத்திலும்‌ 
ரேஞ்சில்‌ நெதிழ்ச்சியின்றிக்கேயிருந்த பூமியிறே. ஆஸ-ரப்ரக்ருதியான மஹாபலிக்கு உள்ள 
இரக்கமும்‌ இல்லைமிறே; ஸ்ருக்ராதிகள்‌ விலக்கச்சேய்தேயும்‌ அவர்கள்வதி போயிற்றிலனிறே 
அவன்‌. மஹாபலிமீடக்கோலே புத்குஅளக்க அரிதான பூமியேன்னுதல்‌ ; இப்படி வன்மையை 
யுடைத்தான மஹாப்ருதிவியை அளந்த. வடி.விணையில்லா மலர்மகள்‌ மற்றைநிலமகள்‌ பிடிக்கும்‌ 
மேல்லடியைக்‌காண்கிஉர்‌ காடும்‌ மலையுமான பூமியை அளந்தது என்னுதல்‌. ஸம்ஸாரிக 
ளுடைய நேஞ்சில்‌ வன்மையைச்‌ சோல்லுதல்‌, பூமிமினுடைய காடிந்யத்தைச்‌ சோல்லுதல்‌, மஹா 
பலிதோள்மீடக்காலே ஒருவர்க்கு ப்ரவேரமிக்க அரிதான வன்மையைச்‌ சோல்லுதல்‌. [ எம்வாமன ]- 
அபஹ்ருதராஜ்யனான இந்த்ரனுக்காகவல்ல $ வாம௩ாவதாரமும்‌ மதர்த்தமேன்றிருக்கிறர்‌. [நின்‌]- 
உசரயாஉாற தயா” (மமமாயாதுரத்யயா) என்று சோன்ன இது எனக்கு ஒருவனுக்கும்‌ 
ல்தான்‌ ததக ள்‌ பணல்படடக்‌ மூலப்ரக்ருதியை: பன்மையாவது என்‌? என்‌ 


இரண்டாம்பாட் - “வன்ப இத்யாதி, பூர்வார்த்தத்தைக்‌ ர கன சன வர்ல விற்த்வ்ல்‌ 
உம்முடையஉடம்பு”என்றது-ஆக்கையின்வழி” இத்யாதியைப்‌ பற்ற, “அதுஎவ்விடத்தே என்ன, “வாமநவே 
ஹத்தை? இத்யாதி. 

“வையம்‌? என்றது - வையத்திலுள்ளாரையாய்‌, வன்மையாவது - 'ஹ்ருதயகாடிம்யமென்று. விவ 
குதித்து, அதுக்கு ப்ரஸங்கம்‌அருளிச்செய்கிறார்‌, “அவன்‌ தானே”இக்பாதி, தானே தன்னைக்கொண்யெந்து 
காட்டினவிடத்தில்‌ நெஞ்சுரெகிழ்ந்த பேருண்டோ ? என்ன, “ஆஸுர?இ.த்யாதி. அவன்தான்‌ அப்படி யிரங்இ 
னோ ? என்ன, “பரமஈச்ராதிகள்‌?இத்யாதி. அவர்கள்‌ வழி போயிற்றிலன்‌ - அவர்கள்சொன்னபடி செய்திலன்‌. 
த்லீதியார்த்தம்‌ - £மஹாபலியிடுக்காலேஇத்யாதி. புப்தார்த்தம்‌ - “இப்படி இத்யாதி, கட்ரமான பூமியென்று 
மூன்றாம்‌ அர்த்தம்‌ - *வடிவிணை”இத்பாகி. வடிவுக்கு ஒப்பின்றிக்கே யிறாக்கிற பத்மோத்பவையான பெரிய 
பிராட்டியாறாம்‌,மற்‌ை றயவளானபூமிப்பிராட்டியும்பிடிக்கும்‌ ம்ருதுவான இிருவடிகளையென்று பாசரார்த்தம்‌. உக்கம்‌ 
அர்த்தத்ரயம்‌ வ்யுத்க்மேண தர்றயயதி, “ஸம்ஸாரிககுரடைய? இத்யாதி வாக்யத்ரயேண; இர்தமூன்‌ அவாக்யமும்‌- 
திருத்துவாக்யம்‌. “எம்‌? என்றதுக்கு மாவம்‌ -“அபஹ்ருத? இத்யாதி. *நின்பன்மாமாயப்பல்பிறவியிற்‌ படினெற 
யான்‌? இத்யர்தஸ்ய ஹாவமாஹ - “மமமாயா?இத்யாதி, தோஸு ஸப்தமே. பூர்வமேவ விதெம்‌, கார்யகதமான 
தேவாதிநாநாத்வத்தை - தேவாதிகார்யகதமான நாகாத்வத்தை, மாயமடியாக வுண்டான பிறலீயென்று 
விஉகதித்து அருளிச்செய்கிறார்‌ - “ப்ரசர௬ுஇிஸம்பந்த? இத்யாதி, மா? என்றது _. ஒறு அயா? என்‌ றபடி. 


௨. பா. வன்மாவையமளத்த--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௪௫ 


னில்‌,கார்யகதமான தேவாதி நாநாத்வத்தைக்‌ காரணத்தே யேறிட்டூச்‌ சோல்லுகிறதாதல்‌ ; அன்‌ 
நிக்கே, குணத்ரயங்களுக்கு ஆஸ்ரயமாயிருக்‌ கையாலே குணபேதங்களையிட்டூபப்‌ பலவாகச்சொல்‌ 
லுதல்‌. [பல்பிறவியில்‌ ]-ப்ரக்ருதிஸம்பந்தரிபந்தகமாகவிறே அநேகஜந்மங்கள்தான்‌ உண்டாகிறது. 
அவற்றிலே [படிகின்ற]-தறைகாணாதே அவகாஹிக்கிற. “விழுகின்ற? என்னாதே, ₹படிகின்ற* என்‌ 
கிறது - இவ்வார்த்தத்திலே வேறப்பின்றிக்கே போருந்தியிருக்கை. வர்த்தமாக நிர்த்தேராத்தால்‌ இன்‌ 
னம்‌ தறைகண்டதில்லை யேன்கை. [யான்‌] - ஸம்ஸாரபாந்தனான கான்‌. [தொன்மா இத்யாதி] - 
' இச்சேதநனுள்ளவன்றே உண்டாய்‌, அநபவித்தாலும்‌ ஈசியாததாய்‌ ஈஸ்வரன்‌ போக்குமன்றம்‌ 
ஒருரிலைநின்று போக்கவேண்டும்படி ப்ரப மாய்‌, ஒன்றோடோன்று அரபந்தித்துத்‌ தான்‌ குவாலா 
யிருக்கிற பாபத்தை வாஸனையோடே போக்கி. தோடர்‌என்று - விலங்கு. [நின்மாதாள்சேர்ந்து ]- 
பரமப்ராப்யமாய்‌ நிரதியயபோக்யமாயிருக்கிற திருவடிகளைக்‌ கிட்டி,  [நீற்பது] - பறக்கிற தான்‌ 
நிலே பாரம்‌ வைத்தாற்போலே யிருப்பதோன்றிறே, நித்யஸம்ஸாரிகளுக்கு பகவத்ஸமாம்ரயணம்‌, 
: கமஹொலயஐடெதொலவ தி '? (அதஸோபயங்கதோபவதி) என்னக்கடவதிறே. . [நீற்ப 
தேஞ்ஞான்றகோலோ]-அது என்னாலாக வற்றோ? 6 கவீலாமீ௦ஹகாலு றாக ?? (அபீதாநீம்‌ 
ஸ்காலஸ்ஸ்யாத்‌) என்னுமாபோலே. இந்நாள்‌” என்று ஓரவதி பேற்றதாகில்‌, இன்ற பேற்றத்தோ 
டோக்குமேன்றஞ்‌ சோல்லுவர்கள்‌. (௨) 


வர்த்தமாநார்த்தம்‌ - சறைகாணாதே! இத்யாதி, £தறைகாணாதே! என்றதின்‌ வீவரணம்‌ - “வர்த்தமாஈ இத்யாதி, 
ஸம்ஸாரபாந்தன்‌ - ஸம்ஸாரமார்க்ககான்‌. ஸம்ஸாசபாந்த னென்‌ இது -:௯0௩௧ஐ ஹாஹ்‌ ௦ ஹஸ்ஹாா 


3 
வஉவீ௦ வ வ. இறு?” இத்யாரப்ய, 6-௧௨ பறை வய தனம்‌. மே. யா. கிசொஹபம, 22? இத்பந்தம்‌ 


ஆராம்‌ அம்மத்தில்‌ கேசித்வஜோக்த வசநத்தைப்‌ பற்ற. “தொடர்‌? என்று - ஒன்றோடொன்று அநபக்தித்‌ 
இருக்கிற இதி ப்ராதமிகார்த்த$. பஹாஃவசநார்த்தம்‌ - *சான்குவாலாயிருக்க௮? என்று, இரண்டாபர்த்தம்‌ - 
“தொடர்‌'இத்யாதி; வல்வினையாகிற விலங்கென்றபடி. “நின்‌? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ பரமப்ராப்யமாய்‌? என்றது ; 
பாமப்சாப்தமா யென்றபடி, “மா? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - “நிரகிசயபோச்பமாய்‌”என்று. நித்பஞன சேரனுக்கு 
நிலையாவதேது? என்ன - “பறக்கிறது” இத்யாதி. பறக்கிறது - எச்சிவிலே, உச்தார்த்தே ப்ரமாணம்‌... கய? 
இத்யாதி, எந்நாளாகவற்மோ?என்றது - இன்றாகவற்றோ வென்றதாய்‌, அப்படி சொன்ன பேராண்டோ? என்ன, 
“அபிதாமீம்‌'இத்யாதி, அயோச்பாகாண்டே வப்ரயாணோத்யுக்தம்‌ ராமம்ப்ரஇி கெளஸல்யா, 4௯௨௫ உாஃமீ௦ 
காவா அ. தாக தாமத ய காவா, கவ மெய ஐடி. ண யாரி 
ணட? ஹேபுத்ரக, ஜடாமண்டலதாரிணம்‌ வநாத பு£ ப்ரத்யாகதம்‌ த்வாம்‌ யஸ்மாத்காலாத்‌ டஸ்யேயம்‌, ஸகால$ 
இதாநீம்‌ ஸ்யாதபீத்யர்வய$. “எந்காளாகவற்றோ?? என்றதுக்கு - ப்ரஸ்ஈபரமாக்கி அர்த்தார்தாம்‌-இர்ராளென் று” 
இத்யாதி. அவன்‌ ஒருகா ளிட்டுக்கொடுத்தால்‌ பெற்றதாகக்கொண்டு தரித்திருக்கலா மென்றபடி, “நின்பன்‌ 
மாமாயம்‌? இத்யாதி - நின்‌ - உன்னுடையதாய்‌, உனக்குலீலோபகரணமாய்‌, குணபேதத்தாலும்‌ தேவாதிகார்ய 
பேதத்தாலும்‌ பலவாய்‌, மா - துரத்பயையான, மாயம்‌ - ப்ரக்ருதியடுயான தேவா த்யரேகவிதறுந்ப ங்களிலே 
பொருர்திவர்த்திக்கிற நான்‌, தொல்‌ - அநாதியாய்‌, மா - அபரிச்சேத்யமாய்‌, வல்‌ - வீடுவிக்க அரிதாம்படி ப்ரபல 
மான, வினைத்தொடர்களை - பாவத்தொடர்ச்சிகளை யென்று சப்தார்த்தம்‌, “மராசிராதிகள்‌ வீவக்கச்செய்தே” 
என்றெவிடத்திலே - 42._தி ஷவணஹொகி.௧ப0௧௯ 9 ஷாமாஜோவலி நா ௩7௨7" இச்யாி, “சூமடெக 


வா8பெ லெவெ கூயா சஹ, ஹா த_ந$ | உ, கிாெ வக. கவா உதக சவெ.கி 


வவெ? என்றி காரஸிர்ஹபுசாண ச்தில்‌ பபாக்ரவசகம்‌ அநுஸந்தேயம்‌, க்ரமேண அர்வய$. (5) 


௫௭ இருவாய்மொழி-- ௩.ப. ௨- தி. முத்‌ நீர்ஞாலம்‌. 


மூன்றாம்‌ பாட்டு, 
DDE DD CGO ES 


கோல்லாமாக்கோல்‌ கோலைசேய்து பாரதப்போர்‌ 
எல்லாச்சேனையும்‌ இருரிலத்தஅவித்தளந்தாய்‌ 
போல்லாவாக்கையின்‌ புணர்வினையறுக்கலறா 
சோல்லாய்‌ யான்‌உன்னைச்‌ சார்வதோர்குழ்ச்சியே. 


ஆ:--(கொல்லா.) இப்படி ஸ்ரீவாமகனாய்‌ வத்து புகுந்கருளின ௮.அவும்‌ எனக்குக்கார்‌ 
யகரமன்றியே யொழிக்தவாறே, பின்னையும்‌ என்பக்கலுள்ள அபிநிவேறாத்தாலே ஸ்ரீவஸுதேவர்‌ 
இருமகளுய்‌ வரத பிறக்தருளி, ஸர்வவரிகாணமாய்‌ நிசஇறாயாஸ்சர்பமான இவ்யசேவ்டி தங்களைப்‌ 
மகனா தரு சட 
பண்ணியருளாநின்‌ அகொண்டு ஸர்வஸுலபனாய்‌ நின்றருளின அன்றும்‌ உன்திருவடிகளைச்‌ சேரப்‌ 
பெற்றிலேன்‌ ; இப்படி. அரர்த்தகரமாய்‌ உன்னாலல்லஅ அஅக்கமுடியா திருக்க இந்தப்சக்ரு இ 
ஸம்பந்த த்தை கியே அறுத்து நான்‌ உன்னைச்‌ சேருவடு தாரு விரகு பார்த்தருளாய்‌ என்றறொர்‌. 


ஓஒ. மூன்றாம்பாட்டில்‌, ஸ்ரீவாமகனான அக்காலம்‌ தப்பினாசையும்‌ விஷமீகரிக்கைக்‌ 
காக க்ருஷ்ணனாப்‌ வந்து திருவவதாரம்‌ பண்ணியருள,அத்தையும்‌ தப்பின நான்‌ உன்னைப்‌ பெறும்‌ 
விரகு நீயே பார்த்தருளாய்‌ என்றொர்‌ ர 

[கொல்லா என்று தொடங்கி.] - என்னை விஷயீகரிக்கைக்கென்‌.அ வர்து திருவவதாரம்‌ 
பண்ணியருளி அஹிம்ஸாஸாதகமான உளவுகோலைக்கொண்டு பாசகஸமரத்திலே ஸேகையை 
அடையக்‌ கொன்று தறைப்படுத்தினவனே! [பொல்லாவரக்கை என்று தொடங்க] - உன்பக்கல்‌ 
நின்றும்‌ அகற்றக்கடவதான ப்ரக்ருதிஸம்பந்தம்‌ என்னால்‌ அறுக்க முடியாது. 

ப.--அகந்தாம்‌, ஆண்ரிதவிரோதிகிரஸ௩சீலனான உன்னை நான்‌ டெடுகைக்கு. ஒரு 

விரகு அருளிச்செய்யவே ணும்‌ என்கிறோர்‌, 


கொல்லா - கொல்லுகைக்குக்‌ கருவியன்றியே, மா-குதிரையை நடத்துவதான, கோல்‌ - 
மூட்கோல்‌ கருவியாக, (££ பயெவெடெச மிஹ.கா$”” என்று ஸன்கல்பமா தரத்‌ தாலே), கொலை 
செய்து - கொலையைச்‌ செய்து, பாரதப்போர்‌ - பாரதயுத்‌.த.த்திலே, எல்லாச்சேனையும்‌ - (பத்ரு 
ஸேனையோடு பாண்டவனேனையோடு வாசியற பூபாசமான) ஸமஸ்‌தஸேனையையும்‌, இருநிலத்து - 
(தர்மகே்தத்ரமான) பெரியபூமியிலே, அவித்த - ஈசிப்பித்த, எந்தாய்‌ - என்னுடைய ஸ்வாமியே ! 
பொல்லா - அரர்த்திஹுதுவான, ஆக்கையின்‌ - சரீரத்தோடுஉண்டான; புணர்வினை - ஸம்பக்‌ 
தத்தை, அறுக்கல்‌ - அறுக்க உக்யோகித்தாலும்‌, அறா - (என்னால்‌) அறுக்கலாம்படியல்ல; யான்‌ - 
(இதிலே அகப்பட்ட) கான்‌, உன்னை - (விசோதியையழித்துக்கொடுக்கவல்ல) உன்னை, சார்வது - 
இட்டலாம்படி,, ஓர்‌ சூழ்ச்சி - அத்விதியமாயிருப்பதொரு ஈல்விரகு, சொல்லாய்‌ - (அர்ஜுதனுக்குச்‌ 
சொன்னாற்போலே) சொல்லவேணும்‌. 


இ:.--மூன்றாம்பாட்டி ல்‌, ஸ்ரீவாமனானகாலத்தில்‌ தப்பினாரையும்‌ விஷமிகரிக்க க்ருஷ்‌ 
ணனாப்வர்‌ அ அவதரிக்க அத்தையும்‌ தப்பினேன்‌ என்கிறோர்‌. 


[கொல்லா மா இக்யாதி| - ஹிம்ஸாஸாதாமன்றிக்கே குதிரையை நடத்தக்கடவதான 
முட்கோலாலே கொலையை விளைக்அ. அஸ்ரிதவிஷயத்தில்‌ வந்தால்‌ எடுத்ததே ஆயுதமாயிருச்‌ 
கை. “ஆயுதமெடுக்கவொண்ணா.அ? என்றார்கள்‌. அவர்கள்‌ இசைந்கதொன்றையே ஆயுதமாகக்‌ 


௩. ப: கொல்லாமாக்கோல்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௪௭ 


கொண்டு உழக்கிப்‌ போகட்டான்‌. “பசர்மிகுத்தபார முன்னொழிச்சுவா அருச்சுனன்‌, தேர்‌ 
மிகுத்து?” என்னக்கடவதிறே, [ பாரதப்போர்‌] -பாரதஸம. த்திலே.[ எல்லாச்‌ சேனையும்‌] - இரண்‌ டு 
தலையிலும்‌ அஸுராவேமுத்தாலே பூபாரமானாசெல்லாரையும்‌. [இருகிலத்து] - “யகது, 
யர கெ்பகெ? என்றெபடியே அவர்கள்பக்கல்‌ ஈன்மையில்லையேயாடலும்‌ அங்கேபட்டார்க்கு 
வீரஸ்வர்க்கம்‌ டெடுக்‌ தேரும்‌. [அவித்த]-பீஷ்மாதிகள்‌ காட்டுத்‌த ளெர்க்தாற்போலே ளெர்ந்து 
வச அத்தை அவித்துக்கொண்டு ஒருகாளமேகம்‌ உலாவினாற்போலையாயிற்று ஸாரத்ய வேஷத்‌ 
தோடே தேரைக்கொண்டு உலாவினபடி. [எந்தாய்‌] - பாண்டவர்களுக்கு உதவினதும்‌ தமக்‌ 
கென்று இருக்றொர்‌. [பொல்லா ஆக்கை] - அர்யோதஈன்‌ அளவன்று, உடம்பின்‌ ப்ராதிகூல்யம்‌; 
அவன்‌ ப்ரதிகூலனாய்த்‌ தோற்றினான்‌; இது அறுகூலம்போலே யிருந்தாயிற்னு, ப்சாதிகூல்யம்‌ பண்‌ 
ணுவஅ. எல்லா அரர்த்தமும்‌ பண்ணினாலும்‌ பரிணதரானார்‌ “பொல்லா தாகச்‌ செய்தாய்‌” என்னும்‌. 
இத்தனையிறே. “மவ ஒவ. கிரொயா மகார ஓ? இத்யாதி. [புணர்வினை | - மாரீரஸம்‌ 
பந்தத்துக்கு அடியான கர்ம மென்னுதல்‌, ஸுரீசஸம்பந்தக்தன்னை என்னுதல்‌. [அறுக்கலறா ] - 
அறுக்க என்றால்‌ போகாது; ராவணமிரஸ்ஸைப்போலே முளையாகிற்கும்‌ என்கை. [சொல்லாய்‌ ]- 
தன்னாற்‌ பரிஹாரமில்லாத வன்ன அர்ஜுநனுக்கு பயம்‌ பிறந்த அன்று “ரம 1? என்றாற்‌ 
போலே எனக்கும்‌ **மாபமாச$'? என்னாய்‌. [யான்‌ இத்யாதி] - சிறையிலே டெப்பாரைப்போலே 
ப்ரக்ருதியில்‌ டெக்றெ நான்‌ ஒரு தேஸவியோேஷத்திலே கித்யஸூரிகள்‌ அதுபவிக்கும்‌ உன்னைக்‌ 
ட்டலாவதொரு விரகு சொல்லவேணும்‌. கான்‌ கட்டவும்‌ வேணும்‌; கான்‌ அறியில்‌ இறாய்ப்பன்‌; 
கான்‌ அறியாதபடி. சூழ்ச்சொகவும்‌ வேணும்‌; இது இன்ன நாளென்று சொல்லவும்‌ வேணும்‌ என்‌ 
கிறார்‌. 

ஈடு..-மூன்றாம்பாட்டூ. * வாமநாவதாரம்‌ முற்காலத்திலே யாகையாலும்‌, நீர்‌ பிற்பாட 
ராகையாலும்‌ இழந்து அங்குக்‌ கிட்டப்பேற்றிலீராகில்‌, ஒருத்தியுடைய மங்களஸூத்ரத்துக்காகப்‌ 
பாண்டவர்களுக்கச்‌ சோல்லிற்றுச்சேய்து திரிந்தோமே;$; அங்கே வந்து கிட்டமாட்டிற்றிலீரோ? * 
என்ன, -- “அங்குக்‌ தப்பினேன்‌” என்கிறார்‌. 

[கோல்லா] - துர்யோதநனும்‌ அர்ஜு௩னுமாக க்ருஷ்ணன்‌ பள்ளிகோண்டருளாநிற்கச்‌ 
சேய்தே படைத்துணை வேண்டி வந்து, துர்யோதான்‌ திருமுடிப்பக்கத்திலே யிருந்தான்‌ ; அர்ஜு௩ன்‌ 
திருவடிகளின்‌ பக்கத்திலே யிருந்தான்‌ $ பள்ளியுணர்ந்தருளி, * ராஜாக்கள்‌ போந்த தேன்‌ 2” என்ன, 
துர்யோதான்‌ ₹ நான்‌ முற்படவந்தேன்‌ £ என்ன, “£ஹவர ஹி ம ஆ$வ-5வ_,8 ஆ.௫௫_மவறிவச 
ருய$?” (பவா௩பிகத:பூர்வமத்ரமேநாஸ்திஸம்பாம:) என்று ₹ நீர்‌ முற்பட வந்ததுக்கக்‌ குறையில்லை ; 
நங்கண்‌ முற்படப்‌ பட்டது இவன்பக்கலிலே ” என்று அவனுக்காகத்‌ தான்‌ சில வழக்குச்‌ சோல்லி, 
* உங்களுக்கு வேண்வேது என்‌ 2” என்ன, படைத்துணை வேண்டிவந்தோம்‌ * என்ன, “ஆகில்‌, நாரா 
யண கோபாலர்களை ஒருவன்‌ கோள்ளுவது, என்னை ஒருவன்‌ கோள்ளுவது என்ன, அசேதநக்ரி 


மூன்றாம்‌ பாட்டு - “கொல்லா?இத்யாதி. “எல்லாச்சேனையு மிருநிலத்தவித்த வெர்தாய்‌ ' என்றத்தைக்‌ 
கடாகஷித்து அவதாரிகை-“வாமாவதாரம்‌'இத்யா தி.முற்காலத்‌ திலே யென்றது - £அளந்தஎன்றெ பூ தகிர்த்தேச 
தாத்பர்யம்‌. 

: கொல்லா - கொலைக்குஸாதசமன்றிக்கே யிருக்ற, மாக்கோல்‌ - குதிரையை நடத்துற கோலாலே, 
கொலைசெய்து - கொலையைச்செய்து. கொலை - சொல்லுகை ; முடிக்கை யென்றபடி. தவ்யாயுதங்களிருக்க, 
மாக்கோலாலே கொலைசெய்வானேன்‌ ? என்ன, “அர்யோதகனும்‌'இத்யாதி. “நக்கண்‌ முற்படப்‌ பட்டது இவன்‌ 
பக்கவிலே' என்றது - “ஹவா_நலிம_த9 உ-௫வ_8௪. 0 மாஷி ஹ௦பய$ | யோ து உரஷ. 
வ W920 காஷீவாக, ஈய _நளுயல்‌? என்றசனதப்பத்த. படைத்துணை-யுத்தஸஹாயம்‌. அசேதக ஸப்த 


௪௮ இிருவாப்மொழி--௩-ப. ௨-தி, முத்‌நீர்ஞாலம்‌. 


யாகலாபங்களைப்‌ பற்றுவாரைப்‌ போலே துர்யோதநன்‌ அவர்களைக்‌ கோண்டுபோக, பீஷ்மாதிகள்‌ 
கேட்டு, “தப்புச்‌ செய்தாய்‌; இனி க்ருஷ்ணன்‌ ஆயுதமேடாதோழிவானாக வேண்டிக்‌ கோண்‌ 
போராய்‌ * என்ன, அவனும்‌ வந்து “நீ ஆயுதம்‌ எடா?தாழியவேண।ு ம்‌ ” என்ன, * அப்படியேயாகிறது * 
என்று சொல்லிவிட்டு,கோலைக்கப்‌ பரிகரமன்றிக்கே குதிரையை நடத்துகிற கோலைக்‌ கோண்‌ முடித்‌ 
துப்‌ போகட்டான்‌. [பாரதப்போர்‌] - பாரதஸமாத்திலே.[ எல்லாச்சேனையும்‌] - துர்வர்க்கமடையத்‌ 
திரண்டதிறே உபயஸே ஈயிலும்‌. இங்கே நாலைந்துபேரு 5 அங்கே ஒன்றிரண்டூபேரும்‌ ஒழிய முடித்துப்‌ 
போகட்டானாயிற்று. [ இருநிலத்து]- அவர்கள்பக்கல்‌ நன்‌ ஈமயில்லையேயாகிலும்‌, அங்கே பட்டார்க்கு 
வீரஸ்வர்க்கங்‌ கிட்டே தேசத்திலே. [அவித்த] - பீஷ்மாதிகள்‌ காட்டுத்தீ கிளர்ந்தாற்போலே வர, 
காளமேகம்‌ வர்ஷிக்குமாபோலே அவித்தான்‌.**மழைகோலோ வருகின்றதேன்‌'நிறே அவன்‌। வரத்துத்‌ 
தான்‌ இருப்பது. [எந்தாய்‌] - பாண்டவர்களுக்கு அன்ற உதவிற்றும்‌ தமக்கேன்று இருக்கி ரர்‌. 
[போல்லாவாக்‌ மத] - £ யநியச்‌?சய்த துர்யோதகாதிகளளவல்லகிடாய்‌ இதின்தண்மை; அங்கூலம்‌ 
போலேயிருந்து பாதகமாமிறே இது. தன்பக்கலிலே ஹோக்யதாபுத்தியைப்‌ பிறப்பித்து ஈஸ்வரனு 
டைய ஷஸோக்யதையைத்‌ திரஸ்கரிப்பிக்‌ தும்‌. மிஷ்டர்கள்‌, ஒருவனுக்கு அநேகதோஷ முண்டானால்‌ 
அவன்‌ தண்‌ ரியன்‌” என்று வி$மித்தனையிறே ; அப்படியே இவர்‌ இதின்‌ தன்மைகளை யேல்லாம்‌ 
திரளமினைத்து, “போல்லாவாக்கை” என்கிறார்‌. சரீரத்துக்கடியாய்‌ ஒன்றோடோன்று பிணைந்திருக்கிற 
பாபங்களான உவ. * புணர்வினை” என்று - சரீரஸ பபந்தந்தன்னை யேன்‌ னுதல்‌. [அறுக்கலறா ]-ராவ 
ணன்‌ தலைபோலே முளையாரிற்கும்‌. [சோல்லாய்‌]-இத்தைக்கழித்து நான்‌ உன்னைக்‌ கிட்டே “தாரு 
விரகு அருளிச்‌ சேய்யவேணும்‌. நான்‌ அறியில்‌ தப்புவன்‌: நான்‌ அறியாதபடி விரகுபார்க்கவேணும்‌ ; 
அதுதன்னை எனக்குச்‌ சோல்லவும்‌ வேணும்‌ என்கிறார்‌. [யான்‌] - சிறையிலே கிடப்பாரைப்போலே 
ப்ரக்ருதியோடே பிணையுண்டிருக்கிற நான்‌. [உன்னை]-ஒரு தேசவிசேஷத்திலே நித்யஸரிகள்‌ அந 
பவிக்கும்‌ உன்னை. [சார்வதோர்‌ சூழ்ச்சியே] - சேருவதோரு ப்ரகாரஞ்‌ சோல்லாய்‌. அதாவது- 
“ஹவ4வாவெஜெராசொக்ஷமிஷாசி?? (ஸர்வபாபேப்யோமோக்ஷயிஷ்யாமி) என்று அரு 


ளிச்‌ சேய்கையிறே. (௩) 
அவைனத்‌ 

rT பபப பப்ப 2 டக A rr ப டப அப பட ப்பட்ட பப்பு 

சாலே - பலப்ரதாநாமக்தியும்‌ சரியாறாப்தத்தாலே - தீரிக்ணாவஸ்தாயித்வமும்‌ விவகதிதம்‌. “பிஷ்மாதிகள்‌ 


சேட்டு?இத்யாதி - ந ிஹ்ஹொல செக 2? என்றது கேட்டிருக்கச்செய்தேயும்‌, பீஷ்மாதிகள்சொன்ன 
பின்பு இர்யோதரன்‌ மீளவும்வந்து 'ஆயுதமெடாதொழியவேணும்‌? என்று வேண்டிக்கொண்டது பார தத்தில்‌ 
இல்லாவிட்டாலும்‌, இவர்‌அருளிச்செய்கையாலே கல்பபேதங்களிலேயாதல்‌, புசாணார்தரங்களிலேயாதல்‌ இப்படி 
யு முண்டென்று கண்டுகொள்வது. துர்யோதகளேகைமாத்ச மொழிப, உபபஸேரையையும்‌ அழிக்றெதென்‌? 
என்ன, *துர்வர்க்கம்‌? இத்பாதி. “உபபகோடியிலும்‌ எல்லாச்சேரையையும்‌ கொன்றானோ?? என்ன, “இங்கே 
நாலைந்து” இத்யாதி, (இங்கே கரலேர்துபேர்‌ என்றது - தர்மபுத்ராதிகளை. “அங்கே ஒன்றிரண்டுபேர்‌ என்‌ ற து- 
அங்வத்தாம க்ருபாசார்ய கருதவர்மாக்களை. இருமை - பெருமையாய்‌, மஹரீயதையைச்‌ சொல்லுறது. இரு 
நிலத்து - புண்யபூமியிலே, லீரஸ்வர்க்கங்‌ இட்டுந்‌ தேச மென்றது - “ ய8க்ஷ்ெகு, ௯ யுரமக்ஷடெக ? 
என்றத்தைப்‌ பற்ற, “அடர்த்த? என்னாதே, “அவித்த! என்றதுக்கு ஹாவம்‌- பீஷ்மா இகள்‌?இத்யாதி. அவன்தான்‌ 
அப்படி மழையோ ? என்ன, £மழைகொலோ? இத்யாதி. பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி. மேகமோ வருறெத? இத்‌ 
யர்த்த$. எம்தாய்‌ தாத்பர்யம்‌ - “பாண்டவர்கள்‌'இத்பாதி. “இதின்தண்மை யேது?' என்ன, “அதுக லம்போவே? 
இத்யாதி. எதத்விவரணம்‌ - “தன்பக்கவிலே'இத்பாதி. இந்தவாச்யம்‌ - ம வ௫ஹா வ கிறொயா 
மகர இத்யாதியைப்‌ பற்ற. (பொல்லாவாக்கை? என்று ஸாமார்யே சொன்னால்‌,எதா தரும ௮சகதோஷங்சள்‌ 
தோன்றுமோ? என்ன, “மிஷ்டர்கள்‌?இத்யா த; வியிஷ்ய சொல்லுவ தில்லையிறே யென்று கருத்து. முபப்தார்த்‌ 
தம்‌ - “சரீரத்துக்குஇத்யாதி. விரகு என்னாதே, “சூழ்ச்சி? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - £நானறியில்‌?இத்யாதி. சூழ்ச்சி 
யாவது-அறியாதபடி செய்கை. “விரகு? என்றதின்‌ பலிதம்‌ - “ப்ரசாரம்‌ என்றது; ஸர்வபாபேப்ய இத்யாதிக்கு- 
பூர்வார்த்தத்திலே நோக்கு. அறுக்கல்‌ - அறுக்கப்பார்க்கில்‌. அறா-அறுக்கலாம்படியிரா அ. ச்‌ ரமேணஅர்வய$.(௩) 


% பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி-௩-௫௪-க, 


௪. பா. சூழ்ச்சிஞானச்சுடரொளியாடு--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௪௯ 


நான்காம்பாட்டு, 


சூழ்ச்சிஞானச்சுடரோளியாகி என்றும்‌ 
* ஏழ்ச்சிகேடின்றி எங்கணும்நிறைந்‌ தஎந்தாய்‌ ! 
தாழ்ச்சிமற்றேங்கும்‌ தவிர்ந்து நின்‌ தாளிணைக்கீழ்‌ 
வாழ்ச்சி யான்சேரும்வகை அநளாய்வந்தே. 
ஆ.-- (சூழ்ச்சி) ஸர்வாத்மாக்களையும்‌ உன்கருத்தில்‌ வர்‌த்திப்பிக்க வற்றாய்‌ நித்ய 
ஸித்தமாய்‌ ஸர்வகதமாயிருக்‌,த உன்னுடைய திவ்யஜ்ஞாரமும்‌ எனக்குக்‌ கார்பகரமன்றியே யொழிந்‌ 
தது ; : இப்படி. உன்னுடைய ஜகத்ஸ்ருஷ்டி இவ்யாவதாரசேஷ்டிக இவ்யஜ்ஞாகா.இகளை எனக்குக்‌ 
கார்யகரமாகாமே ப்ரதிபந்திக்றெ ஸமஸ்த ப்ராக்ருத விஷயப்ராவண்யத்தையுக்‌ தவிர்க்து, நின்‌ 
தாளிணைக்கழ்‌ வாழ்ச்ச யான்‌சரும்பழி சக்ரவர்த்தி குகனும்‌ ஸ்ரீவஸுதேவர்‌திருமகனாயும்‌ 
வந்து பிறந்தருளினற்போல இன்னமும்‌ வந்து பிறந்தருளியே செய்தருளவேணும்‌ என்கிறார்‌. 
ஓஃராலாம்பாட்டில்‌, எல்லாரையும்‌ சகதிக்கைக்காக நீ ஸர்வகதனாயிருக்றெ இருப்பும்‌ 
எனக்குக்‌ கார்யகரமாயிற்ற இல்லை. நான்‌ உன்னைப்பெறும்‌ வழி நீயே பார்த்தருளவேணும்‌ என்றோர்‌ 
[சூழ்ச்சி என்று தொடங்கி. ]-ஸமஸ்‌,தசேதநரையும்‌ உன்பக்கலிலே சூழ்‌த்துக்கொள்ள 
வற்றான அத்யர்தவில௯தண ஜ்ஞாஈத்தையுடையையாய்‌, வருத்தி நாறாங்க ளின்றிக்கே என்றும்‌ 
எங்கும்‌ என்னை அடிமை கொள்ளுகைக்காக வ்யாபித்தவனே ! [ தாழ்ச்சி என்‌அ தொடங்‌] - திரு 
வடிகள்‌ ஒழிய பாஹ்யவிஷயங்களில்‌ ஈசையெல்லாம்‌ அற்று உன்‌ ல்க நிசதிறய போக்ய 
மான கைங்கர்யத்தை இன்னும்‌ ஓர்‌ திருவவதாரம்‌ பண்ணியாகலும்‌ நான்‌ பெறும்படி பண்ணி 
யருளவேணும்‌. 
ப-—அறந்தரம்‌, ரக்ஷணார்த்தமான வ்யாப்தியையுடைய உன்திருவடிகளை நான்‌ ட்டும்‌ 
ப்ரகாமம்‌ என்முன்னேவர்த முக௩ே 'தான்றநின்‌அ அருளிச்செய்யவேணும்‌ என்றோர்‌. 
சூழ்ச்சி - (எல்லாவற்றையுஞிசூழ்ர்திருக்றெ, ஞானம்‌ சுடர்‌ - ஜ்ஞாரப்‌ரபையையுடை த்‌ 
தான, ஒளிஆூ - ஸ்வயம்ப்ரகாபமஸ்வரூபனாப்‌, என்றும்‌ - ஸர்வகாலத்திலும்‌, ஏழ்ச்சி-விகாஸமும்‌, 
கேடு - ஸங்கோசமும்‌, இன்றி - இன்றிக்கே, எங்கணும்‌ - ஸர்வப்ரதேபரத்திலும்‌, நிறைந்த - பரி 
பூர்ணமாக வயாபித்து, எந்தாய்‌ - (ஊரைவளைந்துஒருவனைப்பிடிக்குமாபோலே) என்னையங்கேரித்த 
ஸ்வாமியே! மற்று - (உன்னை) ஒழிந்த, எங்கும்‌ - ஸமஸ்‌.தவிஷயங்களிலும்‌, தாழ்ச்சி - கால்தாழ்‌ 
கை, தவிர்ந்து - தவிர்ந்து, நின்‌ - (ப்ராப்தனான)உன்னுடைய, தாள்‌ - (போக்யமான) திருவடி 
கள்‌, இணை-இரண்டின்‌, $ழ்‌-மே,வாழ்ச்‌கி-(பரதந்த்ரனாப)வாழும்‌ வாழ்க்கையை, யான்‌-(இதுக்கு 
முன்‌ அர்வயித்தறியாத) கான்‌, சேரும்‌ - ப்ராபிக்கும்‌, வகை - ப்ரகாரத்தை, வந்து - (அவதார 
முகத்தாலே என்முன்னே)வந்து நின்று, அருளாய்‌ - அருளிச்செய்யவேணும்‌. வ்யாப்தமான ஸ்வ 
ரூபத்தால்‌ போராது என்று கருத்து. 
இ. லாம்பாட்டில்‌, அவதாரங்களுக்கும்‌ தப்பின வளவேயோ? 6 உஓஉாநிவஃவஜி 
யொமடதி?? என்றெபடியே நினைவுக்கு வாய்த்‌ தலையான கெஞ்சிலே வந்து புகுந்து நல்வழிபோக்‌ 
மணித்‌ நிந்றெ நிலையும்‌ எனக்குக்‌ கார்யகரமாயிற்றில்லை கட்டம்‌ 


* “ஏழ்ச்ிக்கேடின்நி? என்று வழங்குனெ தனர்‌, 
| 


௫ம்‌ திருவாப்மொதநி-௩.-ப்‌. ௨- தி. முத்‌ நீர்ஞாலம்‌. 


[சூழ்ச்சி இத்யாதி] - எல்லாரையும்‌ சூழ்‌த்துக்கொள்ளவற்றாய்‌ விறாததமமான ஜ்ஞா 
நத்தை யுடையையாய்‌, | என்றும்‌ | - இவன்‌ இல்லாத காலத்திலும்‌. [ ஏழ்ச்‌சி]- எழுச்சி; விகாஸம்‌. 
[கேடு] - குறைவு; ஸங்கோசம்‌, ஸக்கோச விகாஸரஹிதமான ஜ்ஞாரமென்கை. [எங்கணும்‌ ]- 
எல்லாப்பதார்த்தங்களிலும்‌. கண்‌ - இடம்‌. [கிறைக்க] - ஜாதி, வ்யக்திதோறும்‌ பரிஸமாப்ய வர்‌ 
தீதிக்குமாபோலே. [எந்தாய்‌] - ஒருவனைப்பிடிக்க நினைத்து ஊரைவளையுமாபோலே வ்யாப்‌ 
தஇயும்‌ என்னை உத்தேசித்து என்கை, உன்பக்கலிலே அகப்படுத்‌, இக்கொள்ளுகைக்கு விரகு தேடி 
யுணர்ந்து என்னை வ்யாபித்‌. துக்கொண்டு நிற்கச்செய்தேயும்‌ விஷபப்ரவணனாப்த்‌ தப்பினேன்‌ என்‌ 
கை, [தாழ்ச்சி இத்யாதி| - உன்னை யொழிந்த விஷயங்களில்‌ ப்ராவண்யத்தைத்‌ தவிர்ந்து, நி 
யன்றிக்கே ஒழிய அமையும்‌, கான்‌ மேல்விழுகைக்கு. [நின்‌தாள்‌ இத்யாதி] - வகுத்த திருவடி 
களில்‌ அூபவத்தை. “தாழ்ச்சி” என்னாதே *வாழ்ச்' என்றொர்‌; வகுத்த விஷயமுமாய்‌.போக்‌ 


யமுமாயிருக்கையாலே. “ஹாயாவாஸ.த8.ந-௦.மஜெ ௯”, 4 *வாஹு0ெ.வ.கற-௦வரயா*? என்னத 
கடவதிதே. £ஹவ_௦வாவமம௦உ-௦ 9?” ஏன்று விஷயாந்கரம்‌ அப்ராப்தமாகையாலே அக 


ரூபமென்திட்டு “தாழ்ச்சி! என்றோர்‌. [யான்‌] - இதுக்கு முன்பு புதியது உண்டறியாத நான்‌, 
[சேரும்‌ வகை அருளாய்‌] - சேரும்வகை அருளவேணும்‌. அது செய்யுமிடத்து முகம்‌ தோற்றாத 
அந்தர்யாமித்வத்தால்‌ ஒண்ணா; வந்து அவதரித்து உன்‌ சவ்‌ தங்களாலே புறம்புபோ 
காதபடி பண்ணிச்‌ சேர்த்தருளவேணும்‌. 


ஈடுராலாம்பாட்‌டூ. இப்படி ரீர்‌ இருந்தவிடத்தே நாம்‌ வரச்சேய்தேயும்‌ இழந்தீராகில்‌, 
அவதாரங்களைப்போலே ஒருகாலவிபேஷத்திலேயாகாதே எல்லாக்காலத்திலும்‌ அந்தர்யாமித்வேக 
உகவாதார்பக்கலிலும்‌ விடமாட்டாமையாலே புதுந்துரன்றோமே ; அங்கே அநுகூலித்து உம்முடைய 
அபேச்ஷிதம்பேற்றுப்‌ போகமாட்டிற்றிலீரோ? என்ன, அதுக்கும்‌ தப்பினேன்‌ என்கிறார்‌. 

[சூழ்ச்சி இத்யாதி] - சேதகரைத்‌ தப்பாதபடி அகப்படூத்திக்கோள்ளுகையாலே, வ்யாப்‌ 
தியை - சூழ்ச்சி யேன்கிறது. எங்குமோக்க வ்யாபித்திருப்பதாய்‌ விமரததமமாயிருக்கிற ஜ்ஞா௩ப்ர 
பையை யுடையையாய்‌. ஜ்ஞாகநத்துக்குஆஸ்ரயமான ஸ்வருபத்தைச்‌ சோல்லுதல்‌, ஜ்ஞா௩த்தைச்‌ 
சோல்லுதல்‌. ஸ்வருபவ்யாப்தியும்‌ ஜ்ஞாநவ்யாப்தியும்‌ இரண்டும்‌ சோல்லக்கடவதிறே; இரண்டூம்‌ 
பரார்த்தமா கையாலே. [ என்றும்‌ ஏழ்ச்சி கேடின்றி] - எல்லாக்காலத்திலும்‌ எழ்ச்சியாதல்‌ கேடாதல்‌ 
இன்றிக்கே. கர்மமடியாக ஆத்மாவுக்கு வரக்கடவதான ஸங்கோசலிகாலங்களின்றிக்கேயிருக்கை. 

ஒழ்ச்சி - எழுச்சி, விகாஸம்‌. கேட - குறைவ, ஸங்கோசம்‌. [எங்கணும்‌ நிறைந்த] - இப்படி 


காலாம்பாட்டு - “சூழ்ச்சி! இத்யாதி, * எங்கணும்‌ நிறைந்த வெந்தாய்‌” இத்யாதியைச்‌ கடாகதித்து 
அவதாரிகை - “இப்படி? இத்யாதி, ல்‌ 


“சுழ்ச்சிஞானச்‌ சுடரொளி? இத்பா தியாலே - ஸ்வரூபத்தையாதல்‌, ஜ்ஞாஈத்தையர்தல்‌ சொல்லுகை 

- யாலே, ஸ்வரூபவ்யாப்தி பக்ஷத்திலே அருளிச்செய்றொர்‌ - “சேதநரை? இத்பாதி, ஜ்ஞாசவ்யாப்திபக்த்திலே 
அருளிச்செய்றொர்‌-“எங்குமொக்க? இத்யாதி. சூழ்ச்சி - சூழ்ந்திருக்க, சூழ்ச்சி - வலையும்‌, விரகும்‌. “சடரொளி? 
என்றெ வீப்ஸைக்கு அர்த்தம்‌ - “விசததமம்‌? என்று. “சடரொளி - ஞானமாக? இத்பந்வய?. : அர்த்தத்வயத்துக்‌ 
கும்‌ ப்யோஜ மேது 2 என்ன, “ஸ்வரூப ? இத்யாதி, பரார்த்தம்‌ - பரரக்ஷணார்த்தம்‌. ப்ரஸக்தஸ்யஹிப்ரதி 
வஷேத$, ஸங்கோசாதிகளுக்கு ப்ரஸக்தி யேது ? என்ன, * கர்மமடியாக ? இத்யாதி, மே, ஜ்ஞாசசப்தம்‌ - 
ஜ்ஞாகாஸ்‌ரயமான ஸ்வருபத்தைச்‌ சொல்லுகிற பக்ஷத்இிலே, £ சூழ்ச்சி ? என்று - வ்யாப்தியைச்‌ சொல்விழ்‌ ந்தே 
யென்ன, அங்குச்‌ சொன்ன வ்யாப்‌தி ப்சாதே௫கமாகவும்‌ கூடுமென்று, கீருச்ஸ்வ்யாப்தியைச்‌ சொல்லுறது 
இங்கே யென்று விவகதித்து அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ - இப்படி வ்யாபிப்பது? இச்யாதி. பூர்வோக்த வ்யாப்த்யநு 
பாஷணமாதல்‌. “சூழ்ச்சிஞானம்‌? என்ற விடத்திலே - ஜ்ஞாநவ்யாப்‌ இயைச்‌ சொல்லுறெபோது, “எங்கணும்‌ 
நிறைந்த? என்றது - ஸ்வரூபவ்யாப்‌ தி பாமென்று கண்டுகொள்வது. இதவும்‌ ஒரு பக்ஷம்‌, £நினாற்ந்த? என்றது 


சு, பா. சூழ்ச்சிஞானச்சுடரொளியாடவ்யாக்யா சங்கள்‌. ௫௧ 


வ்யாபிப்பது ஒரு ப்ரதேசத்திலேயோ  வென்னில்‌, -- [எங்கணும்‌] - கண்ணேன்று - இட 
மாய்‌, * & இடந்திகழ்போருள்தோறும்‌ கரந்து ” என்கிறபடியே, எல்லாவிடத்திலு முண்டான 
எல்லாவற்றிலும்‌, ஜாதி வ்யக்திதோறம்‌ பரிஸமாப்ய வர்த்திக்குமாபோலே பூர்ணமாக வ்யாபித்திருக்‌ 
கும்‌. [எந்தாய்‌]-ஒருவனைப்‌ பிடிக்க நீனைத்து ஊரை வளைவாரைப்‌ போலே, வ்யாப்தியும்‌ தமக்‌ 
காக வேன்று இருக்கிறார்‌. உன்பக்கலிலே அகப்படுத்திக்கோள்ள விரகு தேடி யுணர்ந்து என்னை 
வ்யாபித்துக்கோண்டூ நிற்கச்சேய்தேயும்‌, விஷயப்ரவணனாய்த்‌ தப்பினேன்‌ என்கை. [தாழ்ச்சி 
மற்றேங்குந்தவிர்ந்து] - உன்னை யோழிந்த மற்றுள்ள விடத்தில்‌ வரக்கடவதான தாழ்ச்சியையும்‌ 
தவிர்ந்து. 1*“யாதானும்பற்றி”” என்கிறபடியே, நீயன்றிக்கே யோழிய அமையுமே, நான்‌ மேல்விழுகை 
க்கு. (நின்தாளிணைக்கிழ்‌ வாழ்ச்சி] - வகுத்ததாய்‌ நிரதிரயபோக்யமா மிருக்கிற உன்‌ திருவடிகளி 
லுண்டான கைங்கர்யத்தை, இதுக்கு முன்‌ புதியது உண்டறியாத நான்‌ கிட்டேவதோரு ப்ரகாரம்‌ 
அருளிச்‌ சேய்யவேணும்‌. இரண்டிடத்திலும்‌ ப்ராவண்யம்‌ ஒத்திருக்க, தாழ்ச்சி யென்றும்‌ வாழ்ச்சி 
யேன்றும்‌ சொல்லுகிறார்‌. -வவ.32 வரவர ஒு$ வடு?” (ஸர்வம்பரவமாம்துகம்‌) என்றும்‌, 
“வெவாருவர.தி$?” (ஸேவாஸ்வவ்குத்தி என்றம்‌ அவற்றைச்‌ சொல்லாரின்றதிறே ; மாயர 
வாஹஜக 2 நாம ெ௫௪” (சாயாவாஸத்த்வமநகச்சேத்‌) என்ற இத்தை விதியா நின்றது; அவற்‌ 
றைப்பற்ற. இவ்வாழ்ச்சிக்கு இட்டூப்பிறந்துவைத்து அத்தை யிழந்திருக்கிற நான்‌, கிட்வேதோரு ப்ரகா 
ரம்‌ அருளிச்சேய்ய வேணும்‌. [வந்தே] - அதுதானும்‌ மூகம்‌ தோற்றாதபடி நின்றருளவோண்ணாத; 
என்‌ கண்ணுக்கு இலக்காம்படி ராமக்ருஷ்ணாத்யவதாரங்கள்போலே எனக்காக ஓரவதாரத்தைப்‌ 
பண்ணியே யாகிலும்‌ வந்தருளவேணும்‌. (௪) 


க்கு அர்த்தம்‌ - (ஜாதி வ்யக்‌திதொறும்‌? இத்பாதி. இத்தால்‌ தாத்பர்யம்‌ - “உன்பச்சவிலே? இத்யாதி, “சூழ்ச்சி 
ஞானம்‌? இத்யாதி - ஸ்வளரூபபரமானபேோ இ, “என்று மேழ்ச்ரி கேடின்றி - சூழ்ச்சி - சுடரொளி - ஞானமாக ல்‌ 
எங்கணும்‌ நிறைந்த வெந்தாய்‌? என்று அர்உயித்து - ஸர்வகாலத்திலும்‌ ஸங்கோசலிசாஸங்களின்‌ நதியிலே யிருப்ப 
தாய்‌, சேதாசைச்‌ தப்பாதபடி. விரகாலே யகப்படுத்திக்கொள்ளுமதாய்‌, மிக்கதேஜஸ்ஸை யுடைத்தான ஜ்ஞாக 
ஸ்வரூபத்தை யுடையஞம்‌, அந்தஸ்வரூபத்தாலே எங்கு மூண்டான எல்லா வஸ்துக்களிலும்‌ வ்யாபித்த எந்தா 
யென்று சப்தார்த்தம்‌. ஜ்ஞாக பாமானபோது, கீழ்ச்சொன்னபடியே அர்வயித்து, ஸர்வகாலத்துலும்‌ 
கர்மமடியாக ஆத்மாவினுடைய தர்மபூதஜ்ஞாநத்துக்கு வரக்கடவதான ன்‌ ஸங்கோசவிகாஸங்சளின்‌ நிக்கே 
யிருப்பதாய்‌, எங்குமொக்க வ்யாபித்திறாப்பதாய்‌, விறாததமமா யிறாக்றெ ஜ்ஞாஈத்தை யுடையனாய, ஜ்ஞா 
கத்தாலே எங்குமுண்டான ' எல்லாவஸ்துச்களிலும்‌ வ்யாபித்திருக்கெற எக்தா யென்று சப்தார்த்தம்‌. 
£ மற்றெங்கும்‌ - தாழ்ச்சி தவிர்ந்து ? என்று அந்வயித்து- அர்த்தம்‌ - £ உன்னை யொழிர்த ? இத்யாதி, 
“மற்று! என்றதுக்கு ஹார்த்த ஹாவம்‌. “வகுத்ததாய்‌' என்றது-“நின்‌? என்‌றத்தைப்‌ பற்ற, “கிரதிசயபோக்ய்மாய்‌? 
என்றது - “இணை! என்‌ றத்தைப்‌ பற்ற. “யான்‌? என்றஅக்கு மேலையும்‌ கூட்டிக்கொண்டு மரவம்‌-*இதுக்கு முன்‌” 
இத்யாதி, புதியது உண்டறியாத - ஏகதேசாநுபவமு மறியாத, புதிய துண்கை - ஏகதேசாறுபவம்‌, “இரண்டிட 
த்திலும்‌ ப்ராவண்ய மொத்திருக்க? என்றது - இத்திருவாய்மொழியிலோடுகிற விஷயப்ராவண்யா நளர்தாகமும்‌, 
பகவத்ப்ரர்வண்யமும்‌ ஓத்திருக்க வென்றபடி. (வாழ்ச்சி என்றும்‌ சொல்லுறொர்‌ - இதுக்குக்‌ கருத்தென்‌ 
என்னில்‌” என்று கூட்வெது. இதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌- (ஹவ_(ி? இத்யாதி, அவற்றைப்பற்ற- அந்த ப்சமாணன்‌ 
களைப்பற்ற, யான்‌? என்றதுக்குத்‌ தா.த்பர்யார்தாம்‌-*இவ்வாழ்ச்சிக்கு? இத்யாதி. இட்டுப்‌ பிரந் துவைத்து - யோக்‌ 
யனாய்‌ வைத்து. “வந்தே என்றதுக்கு *ம£வம்‌-(அதுசானும்‌? இத்யாதி, “ஸெவாம்வ அரா கா. 
ஹா.காவரிவயெக 93 இ.தி மாஈவே தர்ம ஸராஸ்த்ரே. பகவச்சாஸ்த்ரே மூலஸம்ஹிதாயாம்‌, “யா 
அரை தாவ தல்வார்‌ ஆராய ஊாயாவாஹ௯க8ந-ுமஜெ??, கீரமேண அந்வட$. (௪) 
ஸ்‌ ப்பி ஹஸ் 


க இருவாய்மொழி க-௪-௧௦ 1 திருவிருத்தம்‌ - ௬௫ 


௫௨ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௨-தி. முத்‌ நீர்ஞாலம்‌: 


ஐந்தாம்பாட்டு. 
ce கை த்வர்ளககளை 
வக்தாய்போலேவக்கும்‌ என்மனத்தினைந்‌ 
சிந்தாமல்சேய்யாய்‌ இதுவே இதுவேயிதுவாகில்‌ 
கோந்தார்காயாவின்‌ கோழுமலர்த்திருகிறத்த 
எந்தாய்‌ யான்‌உன்னை எங்குவக்‌ தணுகிற்பனே: . 


அ. (வக்தாய்‌.) அப்படி வருகை இருவுள்ளமன்ளாகில்‌, ஸ்ரீகஜேர்த்ராழ்வானுக்கு 
வந்தாற்போலேயாதிலும்‌ வந்து என்மனத்தினை நி இந்தாமற்‌ செய்‌இறிலை. நி செய்யாதொழிக்தால்‌ 
நான்‌ என்னுடைய யத்கத்தால்‌ உன்னை வந்து சேருகையென்று ஒருபொருளில்லை ; இனி உன்னு 
டைய அழகைக்‌ சாணப்பெருதே இழர்குபோமித்தனையாகா 2த கான்‌ என்றோர்‌, 

ஓ. அஞ்சாம்பாட்டில்‌, நீயே வந்து என்னை விஷமிகரித்‌து தரிப்பியாயாகில்‌ சன்‌ 
ஸாமர்த்யத்‌ தாலே உன்னை ப்ராபிக்கைக்கு உபாயமில்லை. அத்பந்த போக்பமான உன்திருவழகை 
கான்‌ இழகர்தேபோமித்தனையாகாதே என்ரொைர்‌ . 

[வந்தாய்‌ என்று தொடங்கி, ] - சாமக்ருஷ்ணாதிகளாய்த்‌ திருவவதாரம்‌ பண்ணினாத்‌ 
போலே யன்றிக்கே ஸ்ரீகஜேர்த்ராழ்வா னுக்கு வர்தாற்போலேயாகிலும்‌ வந்து பமமதயாளுவான 
நி என்‌ மகஸ்ஸு ஸரிதிலமாகா தபடி பண்ணுகிறிலை. என்னை அங்கேரியாமையாறெ இதுவே உருவச்‌ 
செல்லுமாகில்‌. [கொந்தார்‌ என்று தொடங்கி] - பூங்கொத்துக்களாலே நிறைந்திருர்‌ துள்ள 
காயாவின்‌ கொழுவிய பூப்போலே யிருக்றெ இருகிறத்தைக்‌ காட்டி என்னை அடிமை கொண்ட 
வனே ! 

ப அறந்தரம்‌, விலகதணவிக்ரஹயுக்‌தனான நீ வந்து என்னெஞ்சை தரிப்பியாயாகில்‌ 
உன்‌ அழகை நான்‌ இழக்குமித்‌தனையிறே என்கிறார்‌. 

வந்தாய்போலே - (ப்ரஹலாத கஜேந்‌ தீசாகளுக்கு) வந்தாற்போலே, வந்தும்‌. 2 (ஒரு 
ப்சாதுர்ப்பாவம்‌ பண்ணி) வந்தாலும்‌, என்‌ - (உன்னைக்ட்ட ஆசைப்பட்ட) என்னுடைய, 
மனத்தினை - கெஞ்சை, நிஃ (ஆப தீதிலேயு கவின) நி, சிக்தாமல்‌ - (விரோத்யநுஸந்தாகச்‌ 
தாலேறிதிலமாகாதபடி, செய்யாய்‌ - பண்‌, ணுஇறிலை ; இதுவே - (உதவாமையாகிற) இதுவே, 
இது - (ஸ்வபாவமென்னும்‌) இஅவாய்‌, ஆகில்‌ - ஈடக்குமாகில்‌, கொந்து - கொத்துக்களாலே, ஆர்‌- 
நிறைக்த, காயாவின்‌ - காயாவினுடைய, கொழு மலர்‌ - செவ்விப்பூவின்‌, திருநிதத்த - நிறத்தை 
புடைபனாய்‌, எந்தாய்‌ - (அவ்வழகைக்காட்டி என்னையடிமைகொண்ட) ஸ்வாமியே ! யான்‌ - (உன்‌ 
னழருஓழியச்செல்லாத)கான்‌, உன்னை - (இவவழகைக்காட்டின) உன்னை, எங்கு - எங்கே, வந்த 
வந்து, ௮ணுகிற்பன்‌ - ட்டவல்லேனாவ த ? 

இ. அஞ்சாம்பாட்டில்‌, நி முகம்தோற்ற வச்து அவதரித்து தரிப்பியாயால்‌ உன்‌ 
அழகை நான்‌ இழர்கேபோமித்தனையோ ? என்றொர்‌. 

[வர்‌ தாப்போலே வந்தும்‌] - நெரொள்‌ இங்கே கால்தாழவேண்டும்‌ ராமக்ருஷ்ணாத்யவ 
தாரங்கள்‌ போலன்றிக்கே ஆனைக்கு உதவினாற்போலேயாதல்‌, அணிலே தோற்றினற் போலே 
யாதல்‌ வந்தாலும்‌. [என்‌ மனத்தினை] - ££ நினைதொறும்‌ சொல்லுக்தொறும்‌ நெஞ்டடிர் அகும்‌ ?? 
என்னும்‌ மகஸ்ஸை. [ரி] -உருவழிர்கவற்றையும்‌ உண்டாக்கவல்ல நீ, [சிக்‌,காமல்‌ செய்யாய்‌]-நீராய்‌ 


மங்பெ்‌ போகாதபடி பண்ணுடுறிலை. [இதுவே இஅவாடல்‌| - உகவாதொழிகையே ஸ்வஷாவமாய்ச்‌ 


௫-பா-வ,ச்தாப்போலே--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௫௩ 


செல்லுமாடல்‌. [கொந்தார்‌ இத்யாதி]. - கி உதவாதபோஅ ஆறியிருக்கலாயோ உன்வடிவு இருக்‌ 
கிறதா? கொத்துக்களாலே நிறைந்த காயாவினுடைய கொழுவிய பூப்போலேயிருக்றெ விலக்ஷ்ரை 
மான வடி.வழகைக்‌ காட்டி என்னை அரர்யார்ஹனாக்கெவனே ! உதவாதொழியப்‌ பார்த்த கீ உன்‌ 
வடிவைக்‌ காட்டிற்று என்‌? [யான்‌ |- உன்னைக்கிட்டுகைக்குக்‌ கைம்முதலில்லா த நான்‌. | உன்னை ] - 
“கவெஷசூ தாவிவரணாுத_கந-இஹா(ு?? என்று நீயே அதுபவிப்பிக்கும்‌ உன்னை. 
[எக்கு இத்யாதி] - எங்கே இட்டப்‌ புகுகிறேன்‌ ? 


ஈடு. அஞ்சாம்பாட்‌ சீர்‌ 4வந்தேயருளவேணும்‌” என்னா நின்றீர்‌; இது நமக்குத்‌ தட்டுப்‌ 
படும்‌; ஒருவிசை பதினோராயிரமாண்டூ இருந்தோம்‌; ஒருவிசை நூறாண்டூ இருந்தோம்‌; வருகை ஈமக்‌ 
குப்‌ பணியுண்டுகாணும்‌' என்ன, எனக்கும்‌ அவைபோலேசிலகாளிருந்து உபகரித்தருளப்‌பறில்‌ அழகி 
யது; அதுசேய்யத்‌ திருவள்ள மல்லவாகில்‌, ஆனைக்குத்தோற்றி ஸற்போலேயும்‌ ப்ரஹ்லாதனுக்குத்‌ 
தோற்றினாற்போலேயும்‌ எனக்‌ சம்‌ ஒருதோற்றரவு தோற்றியே யாகிலும்‌ உதவவேணும்‌' என்கிறார்‌. 

[ வந்தாய்போலே வந்தும்‌] - வந்த சிலநாள்‌ இருந்தவைபோலன்றிக்கே, வந்தாய்போலே 
வந்து 5. [என்‌ அத்தினை ரீ] - உன்னையோழிபத்‌ தரியாதபடியான என்ம௩ஸ்ஸை தமபையறிந்து தரிப்‌ 
பிக்கும்‌ ரீ; உருவழிக்தவற்‌ றையுண்டாக்கவல்ல நீ. [சிந்தாமல்‌ சேய்யாய்‌] - இது த்ரலீபூதமாய்‌ மங்‌ 
கிப்போகாதபடி செய்கிறிலை. இதுவே இதுவாகில்‌ ஸங்குவந்தணுகிற்பன்‌” என்கிறார்‌. | இதுவே இது 
வாகில்‌] - உன்னையோழிய மங்கிப்போகையும்‌ இதுக்கு ஸ்வலாவமாய்‌, இது மங்கக்கோடத்துப்‌ பார்த்‌ 
திருக்குமது உனக்கு ஸ்வலாவமாய்விட்ட தாகில்‌. [[கோக்தார்‌ இத்யாதி]-*சிறியதுக்கு இனியதிடேன்‌' 
என்று இப்படி சேய்யக்கடவதாக இருந்த நீ இவ்வடிவில்‌ சுவட்டை எனக்கு அறிலித்ததேன்‌? கோர்‌ 
தார்ந்து தழைத்திருந்துள்ள காயாவினுடைய கோழுவிய மலர்போலே குளிர்ந்திரந்துள்ள திருநிறத்‌ 
தைக்‌ காட்டி என்னை யேழுதிக்கோண்டவனே 1 [யான்‌ இத்யாதி] - உன்னைக்‌ கிட்டுகைக்கு ஒரு 
கைம்முதலில்லாத நான்‌. இவ்வடிவில்‌ போக்யதையறிந்த நான்‌. பிரியில்‌ தரியாத வடிவபடைத்திருக்‌ 


அஞ்சாம்பாட்டு - “வந்தாய்‌? இத்யாதி. £வந்தாய்போலேவந்தும்‌”என்ற பதத்திலே கோக்காக. அவதா 
ரிகை - “நீர்‌ வக்தேயருளவேணும்‌' இத்யாதி. தட்டுப்படும்‌ - ப்ரதிபத்தமாம்‌; ப்ரயாஸப்படு மென்றபடி. ததேவ 
விவ்ருணோதி - “ஒருவிசை' இத்யாதி. ஒருவிசை - ஒருகால்‌. பணியுண்டு - கார்யமுண்டு; ப்ரயஸ ஸாத்ய 
மென்றபடி. அவைபோலே - சாமக்ருஷ்ணாத்யவ தாரங்கள்போலே. தோற்றரவு - அவதாரம்‌. தோற்றியே 
யாகிலும்‌ - பண்ணியேயாதிலும்‌. 7 


வந்தாய்போலே வர்தும்‌-ப்ரஹ்லாத்‌ கஜேந்த்ராதிகளுக்கு வந்தாற்போலே ஒருப்சாதுர்ஹாவம்‌ பண்ணி 
வந்தாலும்‌. “வரந்திறார்‌த? என்னாதே, “வந்தாய்போலே” என்கையாலே - வர்திருந்தவையை வ்யாவர்த்இிக்கிற 
தாக அருளிச்செய்கிறார்‌-*வர்‌ தலெநாள்‌? இத்யாதி. “வந்தும்‌ என்ற ௪ சப்தம்‌ - அந்வாசயந்திலே.:தமையறிர்து' 
என்கிறது - “என்மனத்தினை-நீ? என்ற ஸமபிவ்யாஹார ஹித்தார்த்தம்‌. விவரணம்‌-'உருவழிந்த? இத்யாதி. இது- 
மாஸ்ஸு. இந்தாமல்செய்யாய்‌ - இதிலமாகாதபடி செய்றிலை, “இதுவே என்‌ றதஇக்கு அர்த்தம்‌-'உன்னையொழிம? 
இத்யாதி, “இதுவா௫ில்‌” என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - “இது மங்கக்கொடுத்து? இத்யாதி, “இருகிறத்த வெந்தாம்‌? 
என்றத்தைக்‌ கடாகதித்து அருளிச்செய்கிறார்‌ - 'சிறியதுக்கு” இத்யாதி. “என்று' என்ற அகந்தரம்‌ - “இராமல்‌” 
என்று மேஷம்‌. “சிறியதுக்கு இனியதிடே னென்றிராமல்‌ - எனக்கு அறிவித்த தென்‌?” என்று அந்வயிப்ப த. 
ஸாப்தார்த்தம்‌-£தழைத்திருர்‌ துள்ள? இத்யாதி, கொர்தார்‌-கொர்தார்ச்து; கொத்துக்களினாலே நிறைந்து. கொழு 
விய - ஸ்கிக்தமான. “யான்‌? என்றதுக்கு அர்த்தத்வயம்‌- £உன்னைக்ட்டுகைக்கு? இத்யாதிவாக்யத்வமேம. அர்த்த 
ஹித்தம்‌ - கைம்முதலில்லாமை. உக்தார்‌ த்தத்வயாதிகுணம்‌ - (உன்னை? என்றதுக்கும்‌ அர்த்தத்வயம்‌ வ்யுத்க்ரமே 
ணாஹ - “பிரியில்‌ தரியாத? இத்யாதிகா, “தஸ்யைவ93? இத்யாதிராச. தரியாத-தரிக்கவொண்ணாத. ஆக, இந்த இச 
ண்டர்த்தமும்‌ - “யான்‌? என்றெ சப்தத்தினுடைய இரண்டர்த்தத்துக்கும்‌ "ப்‌.ரதிகோடியா யிருக்கிறது. அதில்‌ 
முந்தின அர்த்தத்துக்கு இதில்‌ இரண்டாமர்த்தம்‌, அதில்‌ இரண்டாமர்த்தத்துக்கு இதில்‌ முந்தின அர்த்தம்‌. 
'என்னஸாதநாதுஷ்டாநத்தைப்‌ பண்ணி இத்யாதி வாக்யத்வயமும்‌ - க்ரமேண எம்பெருமானார்‌ பூர்வாசார்ய 


௫௪ தருவாப்மொழி--௩-ப. உதி, மு,ச்நீர்ஞாலம்‌. 


கிற உன்னை. : ““ தபவெொஷசூ தாவிவரண ௩-0க.த.ந-5௦வர6?” (தஸ்ல யஷஆத்மாலிவ்ரு 
ணுதே தநூம்ஸ்வாம்‌) என்று - நீயே அருபவிப்பிக்கும்‌ உன்னை என்ன ஸாதநாநஷ்டாகத்தைப்‌ 
பண்ணி எங்கே வந்து கிட்டக்கடவேன்‌? “நான்‌ உன்னைக்‌ கிட்டுகை? என்று ஒரு 6 பாருளுண்டோ? 


ஆரும்‌ பாட்டு. 


கிற்டன்கில்லேனேன்றிலன்‌ முனநாளால்‌ 
அற்பசாரங்களவை சுவைத்‌ தகன்றோழிந்தேன்‌ 
பற்பல்லாயிரம்‌உயிர்சேய்தபரமா! நீன்‌ 
ஈற்போற்சோதித்தாள்‌ ஈணுதவகஎஞ்ஞான்றே ? 
ஆ:--(இற்பன்‌.)இதக்கு முன்புள்ள காலமெல்லாம்‌, உன்திருவடிகளை ச்‌ சேருகைக்கு 
“ஈடாயிருப்பதொரு ஸுக்ருதத்தைச்‌ செய்வோ மென்று செய்தல்‌, அதுக்கு விரோதியான அஷ்க்ரு 
தஇத்தைத்‌ தவிருவோ மென்று தவிர்தல்‌ செய்திலேன்‌ ; எடுத்தபடி, செய்து திரிர் தேன்‌. இப்படி 
செய்து இரிந்து அதிக்துத்ரமான விஜயரஸத்தை புஜித்து உன்‌ இருவடிகளைச்‌ சேருகைக்கு 
அர்ஹனன்றிக்கே ௮அகன்றுபோனே னென்று ஈசையத்றுப்போய்த்‌ அவளப்புக்கவாறே, பின்னையும்‌ 
அவனுடைய ர்வாத்மநிர்மாணாஅகுண நிரதிஸயறாக்தியோகத்தை அதுலந்தித்துப்‌ போய்‌ 
உஜ்ஜீவிக்கு, இரந்த அபர்யந்தமான ஆஜத்மாக்களெல்லாரையும்‌ ஸ்ருஷ்டித்கருளின உனக்கு 
என்னை. யொருனையும்‌ உன்திருவடிகளுக்கு ஈடாம்படி. பண்ணியருளுகை, ஒரு பொருளோ ்‌ 
ஆனபின்பு, உன்‌ திருவடிகளை என்று நான்‌ சேர்வது? என்றொர்‌. 
ஓ ஆரும்பாட்டில்‌, மீளவும்‌ சாபலாதியயத்காலே நிசதியயபோக்பமான உன்‌ 
அடைய திருவடிகளை நான்‌ . இட்டுவது என்று 2? என்றொர்‌ 


௪ 


[இற்பன்‌ இல்லேன்‌ என்று தொடங்‌] - போன காலமெல்லாம்‌ அல்பயத்நமாய்‌ பஹு 
பலமான புண்யங்களைப்‌ பண்ணுவேன்‌ என்னுதல்‌ செய்திலேன்‌, அல்பபலமாய்‌ பஹ்வகர்த்தமான 
பாபத்தைப்‌ பண்ணுவேனல்லேன்‌ என்னுதல்‌ செய்திலேன்‌. அல்பாஸ்வாதமான விஷய ரஸங்களை 
அறுபவித்து ஸர்வஸாக்தியான. உன்னாலும்‌ அப்‌. ரதிஸமாதேய தமையாம்படி அகன்றேன்‌. 
[பற்பல்‌ என்னு தொடங்கு | - ப்‌. ரளயகால,க்‌இலே மங்கி அஸத்கல்பராய்‌ அஸங்க்யேயரான ஆத்‌ 
மாக்களைக்‌ கரணகளேபரங்களோடே கூட்டி உண்டாக்கின அபரிமிதறாக்திகனானவனே !. 

ப.---அரர்தரம்‌, அநாதிகாலம்‌ விஷயப்‌சவணனாய்‌ அகன்ற நான்‌, எல்லாவற்றையும்‌ 
நினைத்தபடி செய்யவல்ல கிசவதிக பக்தி யுக்தனான உன்னைக்‌ ட்வெஅ என்று? என்றோர்‌. 

முனகாளால்‌ - முற்காலமெல்லாம்‌, கிற்பன்‌ (என்றிலன்‌) - (௪௬ ஏ ரகர? என்று ஈன்‌ 

மை செய்ய அடுக்குமென்றால்‌) வல்லேனென்று இசைந்திலேன்‌; இல்லேன்‌ என்றிலன்‌ - (.௩௯-௦ 

fj ா௯£என்ற தீமை செய்யலாகாதென்றால்‌) மாட்டேனென்று தவிர்ர்திலென்‌; இப்படி விதிகிவே 


தங்களுக்கு அவிஷய பூதனாய்க்கொண்டு, அற்பம்‌ - அத்யல்பமான, சாரங்கள்‌ - பசையையுடைத்‌ 


நிர்வாஹ த்வயா நுகுணம்‌. கொந்தார்‌ காயாவீன்‌ இத்யாரப்ய, எந்தாய்‌ - வந்தாய்போலே தொடங்கி, இதுவே : 
இதுவாகில்‌ - யான்‌ உன்னை எங்குவந்தணுகிற்பன்‌ இதி நிர்வாஹத்வயேப்யர்வய$. “எங்கு? என்றது - பூர்வர்‌ 
கள்‌ நிர்வாஹே, கேபம்‌ பரஷ்யகார கிர்வாஹே, ப்ரங்ஙம்‌, அணுடிற்பன்‌ - கிட்டவல்லேன்‌, (௫) 


லு 


௬-பா. திற்பன்‌்லெ்லேனென்றிலன்‌ —வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௫௫ 


தான, அவை - நாநாவித அர்விஷயங்களை, சுவைத்து - (பசையுண்டாக ப்சமித்து எதிர்ப்பசை 
கொடுத்‌) புசித்து, அகன்று ஒழிந்தேன்‌ - (அதடியாக) தூரஸ்தனாய்விட்டேன்‌; பற்பல்‌,* காகா 
விதமாய்‌, ஆயிரம்‌ - அஸங்க்யாதமான, உயிர்‌ - ப்ராணிஜாதங்களை, செய்த - (நினைத்தபடி) உண்‌ 
டாக்கவல்ல, பரமா - ஸாக்திபாரம்யத்தை யுடையவனே ! நின்‌ - (வகுத்தஸ்வாமியான) உன்னு 
டைய, நல்‌ - அப்ராக்ருதமாய்‌, பொன்‌ - அதிரமணீயமாய்‌, சோதி - தேஜோமயமான, தாள்‌-இரு 
வடிகளை, ஈணுகுவஅ - ட்வெது, எஞ்ஞான்று - எக்காலம்‌ ? 
. பக்திமானான நி இட்டுமதொழிய, என்னைப்பார்த்தால்‌ ட்ட விரகல்லை யென்று 
கருத்து. 
இ. --ஆரும்பாட்டில்‌, என்னைப்‌ பார்த்தால்‌ இட்ட விரலெலை; உன்னைப்‌ பார்த்தால்‌ 
தப்ப விசஇல்லை. ஆனபின்பு, கிரதிறயய போக்யமான திருவடிகளைக்‌ கட்டுவது என்று? என்கிறோர்‌. 


[இத்பன்‌] - *அல்பயத்தமாப்‌ பஹுபலமான ஸுக்ருதத்தைச்‌ செய்‌” என்றால்‌ “ஓம்‌ 
என்று இசைந்திலேன்‌. மித்ர ஹாவத்தாலே அபுஈராவ்ருத்தி லக்தணமான போகத்தைப்‌ பெற 
லாம்‌ என்றால்‌ அத்தைச்‌ செய்வேன்‌ என்றிலேன்‌. [ல்லே னென்றிலன்‌] - “இப்போது அல்ப 
மாய்‌ மேலே பஹ்வரர்த்தமா பிருக்கெற விஷபப்சாவண்யத்தைத்‌ தவிரும்‌' என்றால்‌, “அத்தைத்‌ 
தவிர்வேன்‌'என்றிலேன்‌. “இப்படி செய்றெ௮ எத்‌.தனை நாள்‌ போரும்‌?”என்ன,--[ முன நாளால்‌ ]- 
நீ விமோஷகடாக்ஷம்‌ பண்ணுவஅக்கு: மூன்பெல்லாம்‌. £இந்நெகொளெல்லாம்‌ நம்மையகன்ற அ 
எ.த்தாலே?” என்ன,--[ அற்பசாரங்கள்‌ ] - உன்னை யிழப்பிக்க வேண்டுவது உண்டு; அநுபவிக்க 
லாவ ஒன்றில்லை. . [அவை] - இப்படியிருப்பன அநேகம்‌. [சுவைத்து] - இவை யெல்லாவத்றி 
.லுமாக நா நனையப்பெத்ததோ? என்னில்‌,--நாவில்‌ பசைகொடுத்துக்‌ கைகொடுத்‌அப்‌ புஜிக்கவேண் 
டிம்படி யிருக்கை. “இத்தால்‌ பெற்றது ஏது?” என்ன, - [அகன்று ஓஜிக்தேன்‌] - ஸர்வஸுக்தியான 
உனக்கும்‌ எட்டாதபடி கைகழிந்தேன்‌. கான்‌ என்னை முடித்துக்கொண்டேன்‌ ; உடைய நி எடுத்‌ 
அக்‌ கொள்ளில்‌ கொள்ளுமித்தனை. “நீர்‌” நின்ற நிலை அஸமாதேயம்‌ என்னும்படியா யிருந்ததி!” 
என்ன,--| பற்பல்லாயிசம்‌ இத்யாதி] - இல்லாதவன்‌.று உண்டாக்னெ உனக்கு உள்ள தொன்றுக்கு 
ஒரு குணுதாஈம்‌ பண்ணுகை அரிதோ ? (பற்பல்லாயிரம்‌” என்று ஜீவாறந்த்யம்‌. உயிர்‌ செய்கையா 
வது - ஸாரீரத்தோடே ம்பர்திப்பிக்கை, [பரமா] - நிரவதிகமாக்தி யுக்தனனவனே! [கின்‌ இத்‌ 
பதம்‌ - ப்ராப்தமாய்‌ அப்ராக்ருதமாய்‌ ஸ்ப்ருஹணீயமாய்‌ நிரவதிகதேஜோரூபமான திருவடி. 


களை. [ஈணுகுவது எஞ்ஞான்றே] - என்னைப்‌ பார்த்தால்‌ தத விரஇல்லை, உனக்கு பக்தியில்‌ 


குறையில்லை ; இனி நாள்‌ அலியுமித்தனை என்றொர்‌. 


- ஈடு --ஆறும்பாட்டு. என்னைப்‌ பார்த்தால்‌ கிட்ட விரகில்லை;உன்னைப்பார்த்தால்‌ தப்ப 
விரகில்லை; ஆனபின்பு, நிரதிறய போக்யமான உன்‌ திருவடிகளைக்‌ கிட்வேது என்று £ ச என்கிறார்‌. 
விதிரிஷேதங்களுக்கு வஸ்யனன்றிக்கே இதரவிஷய ப்ரவணனாய்க்‌ கைகழிந்துபோன நான்‌ உன்‌ 
திருவடிகளைக்‌ கிட்வேது என்று 2 என்கிறார்‌. 


[கிற்பன்‌ கில்லே னேன்றிலன்‌] - “ஆழ்வீர்‌! பகவத்விஷயத்தில்வந்தால்‌ இச்சைக்கு மேற்‌ 
பட - ஓராயாஸ மின்றிக்கே, பேற்றில்வந்தால்‌ அபுநராவ்ருத்திலக்ஷ்ண மோக்ஷமாயிருக்கும்‌ ; அதுக்கு 


ஆராம்பாட்டு - “இிற்பன்‌? இத்யாதி, தம்முடைய பூர்வாவஸ்தையையும்‌, அவனுடைய ஸ்ருஷ்டியையம்‌ 
ண்ட 'ஐதுக்கு ப்ரயோஜஈம்‌ அருளிச்செய்யாகின்றுகொண்டு, “கின்னற்பொற்சோ தித்தாள்‌ ஈணுகுவதெஞ்‌ 
ஞான்று? என்ற த்தைக்‌ கடாகஷித்து அவதாரிகை அருளிச்செய்கிருர்‌, எல்‌ பார்த்தால்‌? இத்யாதி. ழெவாக்ய 
விவரணம்‌ - ்‌ “விஇிநிவேதத' இத்யாதி. 

“இற்பன்‌ என்றிலன்‌, நில்லேன்‌ என்றிலன்‌” என்று அந்வயிப்பது; வல்லேனென்றிலன்‌, மாட்டே 
னென்றில னென்றபடி. *இற்பன்‌? இத்யாதிக்கு அர்த்தம்‌- *ஆழ்வீர்‌' இத்யாதி. அதுக்கு ஈடாக - மோகத்‌ துக்கு 


௫௬ திருவாய்மொழி-௩-ப. ௨- தி. முத்‌ தீர்ஞாலம்‌- 


ஈடாக ஒன்றைச்‌ சேய்யவல்லீரே' என்றால்‌, “ஓம்‌, அப்படிசெய்கிறேன்‌' என்றிலன்‌. *இதரவிஷய 
-ப்ராவண்யமாகிறது-ஆயாஸம்கனத்துப்‌ பேற்றில்‌ ஒன்றின்றிக்கே யிருப்பதோன்று $ அத்தைத்‌ தவிர 
வல்லீரே?' என்றால்‌, *ஓம்‌,தவிருகிறேன்‌' என்றிலன்‌. இப்படி விஹிதத்தைச்‌ சேய்யாமையும்‌, அவிஹி 
தத்தைச்‌ சேய்கையும்‌ என்று தோடங்கி? என்ன, - [மூனகாளால்‌] - காலமேல்லாம்‌ எனக்கு இது 
வேயன்றோ யாத்ரை 8 இப்படி நேநோள்பட, ஈம்மையோழியப்‌ புறம்பே துவக்கவல்லபடி போக்ய 
பூதமான விஷயங்களும்‌ உண்டாயிற்றோ 2 என்னில்‌, -[அற்பசாரங்கள்‌] - உன்பக்கல்‌ வாராதபடி 
தகைய வேண்டுவது உண்டு; அது தன்பக்க லோன்ரில்லை. முள்ளிப்பூவில்‌ ரஸம்போலே 
தான்‌ அல்பமாய்‌, அவைதாம்‌ பலவாய்‌, தன்னாவில்‌ பசைகோடுத்து புஜிக்கவேண்டூம்படி யிருக்கிற 
விஷயங்கள்தோறும்‌ கால்‌தாழ்ந்த, ஸர்வஸக்தியான தேவரை * “ஓடினேன்‌?” என்கிறபடியே 
கைகழியப்போனேன்‌. கோள்‌ இப்படி ஈம்மைக்‌ கைகழிந்தீராகில்‌ ௩ம்மை இனிச்‌ சேய்யச்‌ சோல்‌ 
லுகிறது என்‌ ?' என்ன, -[பற்பல்லாயிரமுயிர்‌சேய்தபரமா]-உயிர்‌சேய்கையாவது-ஸ்திதி கம௩ யகா 
திகளுக்கு யோக்ய மாம்படி மாரீரத்தோடே ஸம்பந்திப்பிக்கை. எண்ணிறந்த பதார்த்தங்களை யுண்‌ 
டாக்கின ஸர்வாதிகனே! இல்லாத வஸ்துவை யுண்டாக்கின உனக்கு உள்ளவஸ்தவுக்கு ஒரு குண 
தாகம்‌ பண்ணுகை அரிதோ ? [நின்‌ இத்யாதி] - உன்னுடைய ஈன்றாய்‌ ஸ்ப்ருஹணீயமாய்‌ கிரவதிக 
தேஜோருப.மான திருவடிகளை நான்‌ என்று வந்து கிட்டக்கடவேன்‌ ? (௬) 


வயம்‌ 


ஏழாம்‌ பாட்டு, 
ண்‌ என்க லை அட்‌ 
எஞ்ஞான்றுகாம்‌ இருந்திருந்து இரங்கிகேஞ்சே 
மேய்ஞ்ஞானமின்றி வினையியல்பிறப்பழுந்தி 
எஞ்ஞான்றும்‌எங்கும்‌ ஒழிவறரிறைந்துநின்ற 
மேய்ஞ்ஞானச்சோதிக்‌ கண்ணனைமேவுதுமே. 

ஆ.-- (எஞ்ஞான்றும்‌.) பகவத்ப்ராப்‌தயுபாயமான தத்ஸ்வளுபரூபகுண விபூதி விஷய 
யாதாத்ம்ய ஜ்ஞாஈஹீகராய்‌, தத்ப்ராப்திவிரோதி ஸம்ஸாரத்திலே ப்ரவணருமாயிருப்பத, ஸர்‌ 
வஜ்ஞனாகையாலே நம்முடைய இந்த அகர்ஹதையை அவன்‌ அறிவ; எஞ்ஞான்று நாம்‌ இருந்து 
இருந்து அவனைக்‌ காணவேணுமென்று வ்யஸஈப்படுகை? அவனைக்காண்கைக்கு நமக்கு எங்கே 


உபகரணம்‌ ? என்றொர்‌. 


ஈடாக. ஒன்றை - இச்சையை; அத்வே௨தாஇகளையா தல்‌. “ஐம்‌”? இதி அங்கோர ஸுூசகம்‌ அவ்யயம்‌. இச்தால்‌- 
விஹிதா நுஷ்டாநநும்‌ நிஷித்தா நுஷ்டாகமும்‌ பண்ணிப்போந்தே னென்றபடி. தாத்பர்யம்‌ - *உன்பக்கல்‌”? இத்‌ 
யா தி, அல்பதையை ஸகிதர்ாஈமாக அருளிச்‌ செய்யா நின்றுகொண்டு, “சாரங்கள்‌? என்கிற பஹுலசகத்துக்கும்‌, 
“சுவைத்தகன்றொழி்தேன்‌? என்றெதுக்கும்‌ அர்த்தம்‌-*முள்ளிப்பூவில்‌” இத்யாதி. “தன்னாவிற்பசைகொடுத்‌.த?- 
புஜிக்கிற தன்னாக்கில்‌ ஈரத்தாலே ஆர்த்ரதையை உண்டாக்கி. உயிர்செய்கை - சேதநஸ்றாஷ்டி, நித்யமான 
ஆச்மவஸ்‌துவைச்‌ செய்கையாவதென்‌ ? என்ன, உயிர்செய்கையாவது? இத்யாதி, சப்தார்த்தம்‌ - “எண்ணிறந்த? 
இத்யாதி. பலிதம்‌- “இல்லாத? இத்யாதி, “குணாதாகம்‌ பண்ணகை அரிதோ? என்று உத்தரக்ரந்த மிருக்கை 
யாலே, “வ அிவவநவ, காரறெணவ, மமாயெடாவண_ நீயூ? என்றெ ம்யாயத் தாலே, கம்மை இனிச்‌ 
செய்யச்‌ சொல்லுறெதென்‌ 2 என்ன? என்கிற ப்ரங்ஈவாக்யத்திலேயும்‌ - “இத$பரம்‌ நம்மால்‌ உஜ்ஜீவிப்பிக்கப்‌ 
போமோ?” என்று அபிப்ராயல்‌ கண்டுகொள்வது. 

பற்பல்லாயிரமுயிர்செய்தபரமா - இற்பன்‌ இல்லேன்‌ இத்யாரப்ய அர்வய3 . “நணுகுவதெஞ்ஞான்றே? 
என்று - பாடம்‌ அருளிச்செய்யும்படி. சாரம்‌ - ஸாரம்‌. முனநாள்‌ - முற்காலமெல்லாம்‌. ஆல்‌ - அவ்யயம்‌. (௬) 


* பெரிய திருமொழி, ௧. ௧, ௧, 


௪. பா. எஞ்ஞான்று--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௫௭ 


ஓ.-எழாம்பாட்டில்‌, இருவடி.களில்போக்பதையை ௮.நுஸக்தித்துப்ப த௮கிற திருவுள்‌ 
ளம்‌ பதமுமைக்காக அயோக்யரான காம்‌ அவனை அசைப்பட்டால்‌ ப்ரயோஜாமுண்டோஎன்றொர்‌ 

[எஞ்ஞான்அ என்று தொடங்கி, | - ஸம்யக்ஜ்ஞாகமின்றிக்கே அவித்யாகர்மாதிகளைப்‌ 
பிறப்பிக்கும்‌ ஸம்ஸார த்திலே அழுக்தியிருக்றெ நாம்‌ நெஞ்சே! காலமுள்ள தனையும்‌ இருந்திருந்து 
கப்பட்டு. [எஞ்ஞான்றுமென்று 6 மே அக்கு] - எல்லாக்காலத்திலும்‌ ஒ.ன்றொழியாமே எல்லாப்‌ 
பதார்த்தங்களிலும்‌ வ்யாபித்திருப்பதும்‌ செய்து இவர்களுடைய ஜ்ஞாஈங்களெல்லாம்‌ அஸத்கல்ப 
மாம்படி. விதமான ஜ்ஞாகப்ரபையையுடைய க்ருஷ்ணனை ப்சாபிக்க விரகுஉண்டோ? எஞ்ஞான்று 
மேவுதும்‌? என்றுமாம்‌. 

ப.-- அந்தரம்‌, வ்யாப்‌கனானவன்‌ ஸுலபனானானென்றால்‌, ப்ராப்‌திஸாதரமில்லா தார்‌ 
புக்குக்‌ இட்டப்போமோ? என்கிறோர்‌, 
நெஞ்சே - நெஞ்சே ! எஞ்ஞான்றும்‌ - எப்போதும்‌, இருந்து இருந்து - இருந்திருந்து, 
இரங்கி - (ப்ராப்யாகாங்கயாலே) அ$கித்து, மெய்ஞ்ஞானம்‌-(தத்ஸாதாமான) தத்த்வஜ்ஞாரம்‌, 
இன்றி - இன்றியே, வினை - (கதவி ராதிபான) பாபத்தாலே, இயல்‌ - ப்ரவ்ருத்தமான, பிறப்பு - 
ஐந்மங்களிலை, அழுந்தி - அழுந்தி, நாம்‌ - (இதுவே யாத்ரையான) நாம்‌, எஞ்ஞான்றும்‌ - என்று 
மொக்க, எங்கும்‌ - எல்லாவஸ்‌அக்களிலும்‌, ஒழிவு அற - ஒன்றுஞ்சோராதபட, நிறைந்து - பரி 
பூர்ணமாக வ்யாபித்து, கின்ற - நின்ற, மெய்ஞ்ஞானம்‌ - கித்யஜ்ஞாரமான, சோதி - தெஜஸ்ஸை 
யுடையனாய்‌, கண்ணனை - (ஆஸ்ரிதலெளலப்யார்‌த்தமாக வந்து அவதரித்த) க்ருஷ்ணனை, மேவு 
அமே - எக்காலங்‌ கூடக்கடவோம்‌ ? 

இ. -ஏழாம்பாட்டில்‌, “கின்றற்பொற்சோதித்தாள்‌' என்று ப்ரஸ்துதமான போக்ய 
தையை நினைத்துப்‌ பத.றுகிற இருவுள்ளத்தைக்குறித்து “அயோக்யரான நாம்‌ அவனை ஆய்‌ 
பட்டால்‌ ப்ரயோஜாமுண்டோ ?? என்றோர்‌. 

[எஞ்ஞான்று இத்யாதி] - அநாதிகாலம்‌ மூலையடியே திரிந்த காம்‌ இணி அஈந்தகாலம்‌ 
இருர்‌.அ கலேஸப்பட்டால்‌ என்ன ப்ரயோஜா முண்டு? [ரெஞ்சே| - அநாஇகாலமெல்லாம்‌ பண்‌ 
ணின அதிக்ரமத்துக்குக்‌ கூட்டு நீயன்றோ? “ஈமக்குக்‌ குறை என்‌!” என்ன,-[மெய்ஞ்ஞானமின்றி |. 
புருஷார்த்தோபயோடியான ஸம்யக்ஜ்ஞாக மின்றிக்கே. [வினையியல்‌ இத்யாதி] - அவித்யாதிகளைப்‌ 
பிறப்பிக்கும்‌ ஸம்ஸாரத்திலே முழுயிருக்றெ காம்‌; அவித்யாதிகளடியான பிறப்பிலே அழுந்தி 
யிருக்றெ நாம்‌ என்றுமாம்‌. [எஞ்ஞான்றும்‌ இத்யாதி] - இப்படி. நாம்‌ இருந்தாலும்‌ அவன்‌ அஸர்‌ 
கிஹிதனா; கல்‌, அஜ்ஞுதைலாகப்‌ பெற்றோமாலு மாமிறே. ஸர்வகாலமும்‌ ஸகலபதார்த்தங்களி.லும்‌ 
குறைவற வ்யாபித்து நிற்குமவனுமாய்‌ விரிதுதமமான ஜ்ஞாநத்தையுடைய க்ருஷ்ணனை; நினை 
வுக்கு வாய்த்தலைபிலே புகுர்‌து ஈம்படியை உள்ளபடி அறியுமவனானவனை, [கண்ணனை | - ஸுலப 
னென்றால்‌, அவனைக்‌ இட்டப்போமோ? என்னுதல்‌. நிர்வாஹகனென்றால்‌ அவனைக்‌ படெடலாமோ? 
என்னு தல்‌. யதாபாடம்‌ அந்வயமாதல்‌, எஞ்ஞான்றுமேவுதும்‌ என்னுதல்‌. “ஹகொ.ஹூவீ_கிவ 
8.5) ஸெகூஃ நஹ [மய வெ.கி3-நிடவாராணடி |! யொவெலி கதாக_ண வாவகஸ 
அவமாவிகெக௦ வகி ௫௦கரொவி, 99 

்‌ ஈடு.--ஏழாம்பாட்டூ. நின்நற்போற்சோதித்தாள்‌””என்று திருவடிகளின்‌ போக்யதையை 
அங்ஸந்தித்தவாறே திருவுள்ளம்‌ பதறத்‌தோடங்கிற்ற;Gு கேவோய்‌! உன்படி ஆராயாதே கரக்‌ 
ஆசைப்பட்டால்‌ கிடைக்குமோ? என்கிறார்‌. 


ஏழாம்பாட்டு - “எஞ்ஞான்‌ றநாம்‌'இத்யாதி, “எஞ்ஞான்‌ று நாமிரும்‌ இங்க - மேவுதும்‌' என்றத்தைக்‌ 
சடாகதித்து ஸங்காபரிஹுசரூபேண அவதாரிகை - “நின்றற்பொற்சோதி? இத்யாதி. :மெய்ஞ்ஞானமின்றி” இத்‌ 
பாதியைப்‌ பற்ற - “கெடுவாய்‌ உன்பட இத்யா இ, 
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௫௮ இருவாய்மொழி--௩.ப. ௨-தி. முத்‌ நீர்ஞாலம்‌. 


[எஞ்ஞான்ற இத்யாதி] - காலமேல்லாம்‌ நாம்‌ இருந்து $ சிழகிச்சிழகி யழுதால்‌ என்ன 
ப்ரயோஜ௩ முண்டு 2 [நெஞ்சே] - உன்னை நீ அறியாயோ ? இதுக்கு முன்பேல்லாம்‌ பந்தஹேது 
வாய்ப்‌ போந்தாயல்லையோ ? ஏன்தான்‌; நமக்குப்‌ பேறுகைக்குக்‌ குறையேன்‌ ? அல்பாநகூல்யம 
அமையும்‌ விஷயத்தைப்‌ பேற என்ன, இதுவன்றோ நம்முடைய பூர்வவ்ருத்தம்‌ ? மெய்ஞ்ஞான 
மில்லை கண்டாயே; *தஜதா.ந891-ந80_தா_ந) கழி?! (தஜ்ஜ்ஞா௩ மஜ்ஞாகமதோக்யதக்தம்‌), 
4 எவிஉ வ மில, மபெவாணடி? (வித்யாக்யாரில்பரைபுணம்‌) என்று புறம்பே சில ஜ்ஞாக 
முண்டத்தனையல்லது ஸம்யக்ஜ்ஞா௩மில்லை கண்டாயே. ஆமாறறிவிலோமே. மேய்ஞ்ஞான மில்லாத 
வளவேயோ? பாபங்களிலே கோண்டுபோய்‌ மூட்டக்கடவதான ஜந்மங்களிலே அழுந்திப்போரும்‌ 
படி யாயன்றோ ஈம்ரிலை இருக்கிறது.[எஞ்ஞான்றும்‌ எங்கும்‌ ஒழிவறரிறைந்து நின்ற ]- எல்லாக்‌ காலத்‌ 
திலும்‌ எல்லா வஸ்துக்களிலும்‌ ஒன்றும்‌ பிரிகதிர்ப்படாமே குறைவற வ்யாபித்து நின்ற. [மேய்ஞ்ஞா 


உ ப்ர! மீ.கி வெஷவெ உ௱௱௱ணெ ஷஷெஃ௦மெ வெ உ)ாயெ dd 
கெ யவ கி வ௱ராபவஸ வ௱விஜெ)ராவஹஃஹாரரவத.நட, 66 ஹூ ஷாய யெந _த௨. 
ஹகொஷஃ மராஜ வற? நிூ_சகொலவடி ஹஜ ஏரு த வாஉடயி௦8) சவா _தஜு 
ஜதா-ந2ஜதா.ந8 தா) ஏ௩௧॥௮௪ 1? சயவாவிஜாவ, ஸர்வ ஹார.கி- ஜா 
யதி, ஹி உச்தலக்ஷண£ ௨-8 ஈ0ஷொ.த9$ வறா$0)0.5, கதி. தி ஹெ_கள. 
யஹாஉமவகஉ, ஈஷிரெவ சாவக ய்வுலெஷ&௦, கஹாச, யெந ரூமகொட கந ஷோ 
டெ. ஜாய, யெந விவெகஜதாடெந_ந ஷூரா), யெ_ந உப நஹூாநாகாரறெ 
ண லகிற-டுவாவனெ_ந மெ, அடகெவஜதா-ந(, சுஷா-ந80தா௨.)௯ மவ.) 
-கிறிகவிஷய௦ ஜதாநடி, சஜதா நடி சுதா நாவாற-௫௨௦; வாகி. )ம..2, சுஸலொ 
ஷதி.கி விகாறாஹடஉஅி.௮ிஷய ஷோ.காஅ வரக ஸ்ர-௦இதி.தி _ அ தஹ]ஷதெ_க_ந 
விஷயாக; வாடமி8ஒதி.தி _ 3-விஷயாக; வார-இவகி.கி _ ஹுூிவிஷயா௫, 
பெெஷாூ8டெகா- கா, 


4 அக, ௨, மசெ௦பெ ஹஊகொடவி௦மபொzல ரயெ ஹிமணவ, கில ஹா௨$, 
 விஉ ரப-லிரவிஓாயா 8ஜதா-நா.தா.கஜாயடெக 1! வாலொ மி௦கி௦ ர வக.கஹே- 
ரறெணர8.£ 0.௧॥/௭0॥ ௧.௧8 யவவைாயாய ஹாவிஃமாயாவிகதயெ | சூயாஹாயாவா௦ 
௬௨) விஷ;ஷா.ந) ரயில 0.5௨ ஈண்டு ॥ தக ॥ 3? நந சுமஃணாஹாலெராஜ)ாஒ)ுவாய 
ஜா£வககா ய8விஓ)ாஹா-நகூ௦, தக,ாஹ_விலெ கி, சுமஃபமாஹா$ிஐ.ந விட ராயா 
௬ ஈஹிரஷூஹாய நாக விரக நர்‌ கிலாவ$ ॥ ௪0॥ கா தஹி_விெ. அக ரஹ 
அ_தஜெகிடயாவி3ுயெ, ஹா விஷா, சுயஃஸமாஹாகிவிஉ) ரில பவாண, யஸ்‌ 
வராய, சு௨ி.த-வி௨ராஉ.கெ.ந சொக்ஷ£ய, அத, ௬8.) நிற-௫ுவண௦ உ, ரஹஙிகூடி ॥ 


சழ - விக்கி, ஸம்போதிக்றெவருடைய ஹார்த்தமாவம்‌ - “உன்னை இத்யாதி. திகத லாவெந? 
இத்யாதியைப்‌ பற்ற, “அல்பா துகூல்யமமையும்‌'என்‌ றது. “மெய்ஞ்ஞானயின்‌ றி என்கையாலே ங்கம்‌ 
யூ மில்லை யென்று கருத்து. “மெய்ஞ்ஞானம்‌! இதி விசேஷண வ்யாவர்த்யம்‌ தர்பயர்‌ அர்த்த மாஹ- “தத்‌ 
ஜ்ஞாமம்‌?இத்யாதி. ஸம்யக்ஜ்ஞாராமரவமேவோபபாதயஇ-*அமாறறிவிலோமே'இதி, சப்தார்த்தகதாபூர்வகமாகத்‌ 
தாத்பர்யம்‌ - £மெய்ஞ்ஞானயில்லாத/இத்யாதி. வினையியல்பிறப்பு - கர்மங்களிலே ப்ரவர்த்ிப்பிக்கிற ஜக்மம்‌. 
இயலுகை - ப்ரவர்த்திப்பிக்கை; மூமம்டுகை யென்றபடி.. ஈரம்‌ பண்ணின பாபமெல்லாம்‌ அவன்‌ அறிந்திருக்‌ 
இழுனோ?என்ன, “எஞ்ஞான்‌ அம்‌'இத்பாதி, ஒழிவற - ப்ரச்யுத்யமாவேச, பிறிகதிர்ப்படாமே - தப்பிப்‌ 


1 : சீழ்‌ ழ்‌? என்பது பாட மென்பர்‌ இவர்‌, 


௮ -பா-மேவு அதுன்பவினைகளை--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௫௯ 


னச்‌ சோதிக்கண்ணனை]-ஈம்ரிலையநியாதா னோருவனாய்க்‌ கிட்டப்பார்க்கீறோமோ? நித்யவஸ்துவா 
யிருக்கச்சேய்தே ஜ்ஞா௩ஸங்கோசவிகாலார்ஹ மாகாநீன்றதிறே இவ்வஸ்து 5 அங்ஙனன்றிக்கே, 
மெய்யான ஞானச்சோதி ஈயயுடைய க்ருஷ்ணனை ; ““ஹகொ ஹூ கிவ2ந ிஙெகூடி?” (ஏகோ 
ஹமஸ்‌ திச மந்யஸேத்வம்‌) என்னும்படியே. [நேஞ்சே மேய்ஞ்ஞானச்சோதிக்கண்ணனை மேவு 
துமே|-“ஸுஃலபன்‌” என்னா நம்மாலே கிட்டப்போமோ £ என்னுதல்‌; நிர்வாஹகனானவனை நம்மால்‌ 
கிட்டப்போமோ? என்னுதல்‌. மெய்ஞ்ஞானச்சோதிக்‌ கண்ணனை மேவுதுமே - நம்மாலேகிட்டப்‌ 
போமோ 2 நேஞ்சே! மேய்ஞ்ஞானச்சோதிக்‌ கண்ணனை எஞ்ஞான்று மேவுதும்‌? என்று அந்வயமாக 
வுமாம்‌. | (௪) 


ணட டடக்‌ 


எட்டாம்‌ பாட்டு, 


ணத 102 அட்ட அனை 


மேவுதுன்பவினைகளை விடூத்துமிலேன்‌ 
ஒவுதலின்றி உன்கழல்வணங்கிற்றிலேன்‌ 
பாவுதோல்சீர்க்கண்ணா! என்பாஞ்சுடரே! 
கூவுகின்றேன்காண்பான்‌ எங்கேய்தக்கூவுவனே. 


ஆ.--(மேவு.) கர்மயோகமாதல்‌, பக்தியோகமாதல்‌, ஜ்ஞாசயோகமாதல்‌ ஒன்றும்‌ 
செய்கிறிலேன்‌; செய்யாதிருந்துவைக்‌அ, ளெளஸால்யவாத்ஸல்யகாருண்யாதயஸக்க்யேய திவ 
யாத்மகுணங்களாலும்‌ நிர தறயெளஜ்ஜ்வல்ப ஸெனந்தர்ப ஸெளகத்த்யா தியஸங்க்பேய இிவ்யளூப 
குணங்களாலும்‌ பறிபூர்ணனாயிருக்த உன்னைக்‌ காணவேணு மென்றென்று கூப்பிடாநின்றேன்‌ ; 
இப்படி கூப்பிடு உன்னைக்‌ காண்கைக்கு எங்கே கார்யகரமாகறெது? என்றொர்‌, 

ஒ.--எட்டாம்பாட்டில்‌, உன்னைப்‌ பெறுகைக்கு ஈடான விரகுகள்‌ என்பக்கல்‌ ஒன்று 
மின்றிக்கே யிருக்கச்செய்தே உன்னைக்காணவேணும்‌ என்னு கூப்பிடாநின்றேன்‌, 
பலிக்கக்‌ கூப்பிடுறேன்‌ ? என்கிறார்‌ 


சங்கே வந்து 


போகாமே. “மெய்‌? என்றெ வீபேஷணவ்யாவ்ருத்தி - “நித்யவஸ்‌தவாய்‌? இத்யாதி. இவ்வஸ்‌.த-ஆத்மவஸ்து. 
*எல்லார்படியுமறியும்‌' என்னுமதக்கு ப்ரமாணம்‌ - “ஏகோஹம்‌”இத்யாதி. 


“கண்ணனை என்றதுக்கு இரண்டு 
அர்த்தம்‌ - ஸுலபனென்னுதல்‌, நிர்வாஹகனென்னுதல்‌. 


இர்த இரண்டர்த்தத்தையும்‌ அருளிச்செய்ிறார்‌, 
£ஸுலபன்‌' இத்யாதி வாக்யத்வயேக, பூர்வர்கள்‌ நிர்வாஹத்திலே *ஈம்மாலே கிட்டப்போமோ” என்று, ஏகா 
ரம்‌ - ப்ரங்கத்திலே; கட்டமாட்டோ மென்றபடி, இந்தப்பக்ஷ£த்தில்‌, “எஞ்ஞான்றும்‌” என்றதுக்கு - யதாச்வயம்‌, 
எம்பெருமானார்‌ கிர்வாஹத்துக்குச்‌ சேர அர்த்தம்‌-“நெஞ்சே மெய்ஞ்ஞானம்‌? இத்யாதி. நெஞ்சே மெய்ஞ்ஞான 
மின்றி வினையியல்பிறப்பழுந்‌ி - நாமிருந்திருந்‌திரங்‌கி - எஞ்ஞான்‌ ஐ மெங்குமென்று தொடங்க, கண்ணனை - 
ஏஞ்ஞான்று - மேவுதுமே இத்யர்வய$ ; அஸ்மிச்பக்ஷே, ஏகாரம்‌ - ஈற்றசை. அவ்யயமித்பர்த்த$. மெய்ஞ்ஞானச்‌ 
சோதி - நித்பஜ்ஞாரதேஜஸ்ஸை யுடையவன்‌, 

“தஜ்ஜ்ஞாகம்‌' இத்யாதி ஷஷ்டேம்றே பஞ்சமே மைத்ரேயம்ப்ரதி பராபர ஹஜதாயடெகயெந? 
இத்யாதி மஹாப்ரவேரே வி௫தம்‌. ப்ரதமேம்பே எகோரவிபம்பேரத்யாயே, தத யஞஸைநாம்‌ இத்யாத்‌ 
யபி விதெம்‌ தத்ரைவ. ஸம்பவபர்வணி அஷ்டாத்ரிம்மே தஷ்யர்தம்‌ ப்ரதி முகுந்தலா- “வாகொஹூவம்‌.அி 
8 நிஸெகூ௦ நஹ உய வெ.கி2-நிஃ-ஏராணடி | யொவெசிதாக௯8_ண$ வாவகவடி) 


அவாணிகெக௦வருலி.௦கறொஷி ப (௭) 


கடி இருவாய்மொழி--௩-ப. ௨-.இி. முத்‌ நீர்ஞாலம்‌. 


[மேவு என்று தொடக்கி. ] - அகத்தை விளைப்பகாய்‌ அநாதிகாலம்‌ அஅஸரித்திருக்‌ 
இற க்வத்ப்ராப்தி விரோதிகளை ஏதேனும்‌ ஒருவிசகாலே போக்கவும்‌ மாட்டிற்நிலேன்‌. நிரந்தர 
மாக உன்‌ இருவடிகளை ஆஸ்ரயிக்கவும்‌ பெற்றிலேன்‌. [பாவு என்று தொடங்கி] - எங்கும்‌ ப்ர 
ஸித்தமான கல்யாணகுணங்களையுடைய உன்னுடைய அழுகை எனக்குக்‌ காட்டினவனே ! 

ப.--அநந்தரம்‌, ஸெளலப்யகாரிகமான குணவிக்சஹெளஜ்ஜ்வல்யகை ௮நூஸத்‌ 


தித்து, நிஸ்ஸாதகனான நான்‌ எங்கே காணச்‌ கூப்பிவெது ? என்றோர்‌. 


மேவு அன்பம்‌ - அவிநாபூதஅ8க த்தையுடைத்தான, வினைகளை - பாபங்களை, விடுத்து 
மிலேன்‌ - (தந்நிவர்த்தகமான கபோஜ்ஞாரஸமாதிகளாலே) போக்குவதஞ்‌ செய்திலேன்‌; ஓவுதல்‌ 
இன்றி - நிரந்தரமாக, உன்‌ - (ப்ராப்கனான) உன்‌, கழல்‌ - திருவடி களை, வணங்கிற்றிலேன்‌ ன 
(வணக்குடைத்தவநெறியாலே) வணங்குவஅஞ்‌ செய்திலேன்‌; பாவு - (எங்குமொக்கப்‌) பசம்பி, 
தொல்‌ - ஸ்வாபாவிகமான, சீர்‌ - ரகூணைகார்ககுணக்களையுடைய, கண்ணு-க்ருஷணனாய்‌, என்‌ - 

ப்‌ ்‌ ஷ்‌ அனு > 

எனக்கு ஆமமாஜககமான, பரஞ்சுடரே - நிரவதிகதேஜோரூபனானவனே ! காண்பான்‌ - காண 
வேணுமென்று, கூவுன்றேன்‌ ல்‌ (ஸாதராஅஷ்டாகம்பண்ணி யிழந்கார்‌ கூப்பிமொபோலே) அழை 


த்துக்கூப்பிடாநின்றேன்‌; எங்கு - எங்கே, எய்த - இட்டுவதாக, கூவுவன்‌ - கூப்பிடுவேன்‌ 2 


இ. எட்டாம்பாட்டில்‌, உன்னைக்‌ டெடுகைக்கு என்பக்கல்‌ ஒன்‌௮ுமின்றிக்கேயிருக்கக்‌ 


, ப்‌ ப்‌ அதக்‌: - டல ல அதத சதை 2 
காணவேணுமென்று கூப்பிடாகின்றேன்‌. எங்கே பலிக்கக்‌ கூப்பிடுகிறேன்‌? என்கிறார்‌. 


[மேவு இத்யாதி] - இவ்வாத்மாவுக்கு கிரூபகமோ வென்னும்படி பொருந்தின ஸாம்‌ 
ஸாரிகமான அக்க, த்தை விளைப்பதான தத்ப்ராப்தி விரோதிகளை ய 2ணவாவவை ந-உதி?? 
என்ற விஹிதா.நஷ்டாகத்தாலே போக்கவும்‌ மாட்டிற்றி லேன்‌. “மிசியராஷி.தவ)67? என்றெ 
படியே அவர தபாவநாரூபமான பக்தியைப்‌ பண்ணப்பெதறிலேன்‌. ஓவுதலின்றி மேவுஅன்ப 
வினைகளை யென்றுமாம்‌. [பாவு இத்யாதி] - விஜித?” ஸ்ர த்ருக்கள்‌ கோஷ்டியிலும்‌ ப்ரஸித்தமாய்‌ 
ஸ்வாஷாவிகமான கல்யாணகுணங்களை யுடைய க்முஷ்ணனே ! [என்‌ பர ஞ்சுடரே | ன்‌ தாழகின்று 
இவ்வடிவழகை எனக்கு முற்‌தாட்டாக்கித்‌ தந்தவனே! “பரஞ்சுடருடம்பாய்‌””என்னக்கட வதிறே. 
[ கூவுகின்றேன்‌ காண்பான்‌] - ஸாதகாதுஷ்டாகம்பண்ணிப்‌ பலம்தாழ்ததாரைப்போலே கூப்பிடா 
நின்றேன்‌. [எங்கெய்தச்‌ கூவுவனே |-ஓரு ஆ௭க்ரன்‌ கூப்பீடு எங்கேபலிக்க? சாபலமிதே. 

ஈடு எட்டாம்பாட்‌ட.ஸாதநாந்ஷ்டா௩ம்‌ பண்ணினார்‌ பலம்தாழ்த்துக்கூப்பிடக்கடவ 
கூப்பீட்டை, பேற்றுக்கு ஈடாயிருப்பதோரு கைம்முதலில்லாத நான்‌ எங்கே வந்து கிட்டக்‌ கூப்பி 
கிறேன்‌ ? என்கிறார்‌. 

[மேவு] - “திறலுடெதறுவ2 ரா ஈவஹிவ௫௪?? (திலதைலவத்‌ தாருவஹ்நிவத்‌) என்‌ 
கிறபடியே இவ்வாத்‌ மாவோ பிரிக்கவோண்ணாதபடி யிருப்பதாய்‌, து£கத்தைவிளைப்பதா யிருக்கிற 
பாபந்களை, “*மறஜெணவாவக வ! ந௩உ_தி?? (தர்மேணபாபமபநுததி) என்கிறபடியே விஹித 


எட்டாம்பாட்டு - -மேவுதுன்பம்‌?இத்பாதி. பூர்வார்த்தத்தையும்‌, “கூவுன்றேன்‌ காண்பான்‌ எங்‌ 
கெய்தக்கூ.வுவன்‌”என்‌ றத்தையும்‌ சுடாகதித்‌ த; அவதாரிகை- “ஸா தநா நஷ்டாநம்‌ இத்யாதி, கைம்முதல்‌ - ஸாதரம்‌, 
மேவு - அவிநாபூதமாய்ப்‌ பொருந்தி வர்த்திக்கிற, ஆத்மாவோடே பொருந்தியிருக்குமதுக்கு ப்ர 
மாணம்‌ - £திலதைலவதி இத்யாதி ; கத்யத்ரயே. இதம்‌ - ப்ரக்ருத்யாத்மலிஷயமபி, தர்விவேசத்வே த்ருஷ்‌ 
டாந்ததயா உக்தர்‌. துன்பவீனை - து£க்கத்தையுண்டாக்குகிற வீனை, தர்மாசரணம்‌ பாபரிவர்த்தகமென்‌ 
ைச்கு ப்ரமாணம்‌ - (தர்மேண” இத்யாதி, இயம்‌ ஸ்ருதி தைத்திரீயகே, பாபங்களை - நிஷித்தகாம்ய கர்ம 


௯. பா. கூவிக்கூவி--வ்யாக்யா சங்கள்‌. ' கக 


கர்‌ராநுஷ்டாநத்தாலே போக்கிற்றிலேன்‌. [£ஒவுதலின்றி உன்கழ 5 வணங்கிற்றிலேன்‌]-*.நிலியா 
ஹி கவ) 8? (நீதித்யாஸிதவ்ய8) என்கிறபடியே அநவரதபாவ பண்ணி உன்னை ஸா௯்ஷ£த்கரிக்க 
விரகுபார்த்திலேன்‌. ₹*ஓவுதலின்றி மேவுதுன்பவினைகளை விடத்து: லேன்‌? ஓவதலின்றி உன்கழல்‌ 
வணங்கிற்றிலேன்‌”” என்று எம்பார்‌ அருளிச்‌ செய்யும்‌ படி. *கண்ணாலப்பேண்டாட்டிக்கு உண்ண 
அவஸரமில்லை' என்னு மாபோலே, இந்த்ரியங்களுக்க இரையிட்டத்‌ திரிந்தேனித்தனை; எனக்கு 
ஒன்றும்‌ ஹிதம்பார்த்திலேன்‌. [பாவுதோல்சீர்க்கண்ணா] - இங்ஙனேயிருக்க, உன்னை அநுஸந்தித்த 
வாறே விடமாட்டூகிறிலேன்‌; “:விலி.க$8*” (விதித$) என்கிறபடியே, உகவாதார்கோஷ்டியிலும்‌ ப்ர 
ஸித்த வன ஸ்வாஹாவிககல்யாண ஈணங்களையுடைய க்ருஷ்ணனே ! [என்‌ பரஞ்சுடரே] - ஸர்வ 
ப்ரகாரத்தாலும்‌ உண்டான உத்தர்ஷத்தை எனக்கு அறிவித்தவனே ! [கண்ணா என்‌ பரஞ்சுடரே]- 
தாழநின்று இவ்வடிவழகை எனக்கு முற்றாட்டாக்கினவனே 1 என்றுமாம்‌. “பரஞ்சுடருடபாய்‌”* 
என்னக்கடவதிறே. | கூவுகின்றேன்‌ காண்பான்‌ | - ஸாதகாநஷ்டாநம்பண்ணி க புதம்‌ 
கூப்பிமோபோலே, காணவேணுமேன்று கூப்பிடாரின்றேன்‌. [எங்கேய்தக்கூவுவனே]-*ஒருகோசுகு 
கூப்பிட்டது” என்று ப்ரஹ்‌ மாவின்‌ஒஓலக்கத்திலே கேட்கப்புகுகிறதோ? எங்ஙனே வந்து கேட்கக்‌ 
கூப்பிடுகிறேன்‌ ? (௮) 


ன்ப நரம்‌ பாட்டு. 


கூவிக்கூவிக்‌ கோடூவினைத்தூற்றுள்நின்று 
பாவியேன்பலகாலம்‌ வழிதிகைத்துஅலமருகின்றேன்‌ 
மேவியன்றாரிரைகாத்தவன்‌ உலகமேல்லாம்‌ 
தாவியஅம்மானை எங்கு இனித்‌ தலைப்பேய்வனே. 
ஆ-- (கூவிக்கூவி.) அஸாகீயகிஷ்க்ரமணமாய்‌ நிரதிறயதுகோஸ்ப தமாயிருக்‌ த கொடு 
வினைச்தூற்றுள்ளே நின்று பாவியேன்‌ பலகாலமும்‌ கூவிக்கூவி, எம்பெருமான்‌ திருவடி.களித்சென்று 
சேர்‌ வழி யறியாதே இகைத்‌அ அலமருஇன்தேன்‌; ;திருவாய்ப்பாடியிலே ஸர்வஸுலபனாப்க்கொண்டு 


ங்களை. விஹிதகர்மாநஷ்டாநத்தாலே - பலாபிஸர்திரஹிதகர்மா நஷ்டாநத்தாலே. “ஓவுதவின்றி? இது - 
நிரந்தரமாக உன்‌ திருவடிகளை வணக்குடைத்தவநெறியாலே வணங்குவது செய்திலேன்‌. கர்மபக்தியோக 
ராஹித்யஞ்‌ .சொன்ன து - ஜ்ஞாநயோகராஹித்யத்துக்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌. ஸந்தம்றா ர்யாயத்தாலே யோஜநாந்த 
சம்‌ - “ஐவுதலின்றி? இத்யாதி. ஓவாதே - விச்சேதியாதே, பொருந்தியிருக்கிற த$ச்சாவஹபாபங்களைப்‌ போக்‌ 
கத்றிலேன்‌ என்று சப்தார்த்தம்‌. ஸர்வதா இந்த்ரியவம்யனாயே யிருந்தே னென்றபடி. தேரைவஹேதுகா 
ஸாதகாநுஷ்டாநாக்மற்சாஸ மித்யர்த்த. அமுமேவார்த்தமாஹ - “கண்ணாலப்பெண்டாட்டிக்கு? இத்யாதி. 
யத்வா, வ்யதிரேகத்தால்‌ பலிதம்‌ - “கண்ணாலம்‌! இத்யாதி, “ஓவுதவின்றி? என்றது - “மேவ” என்றதுக்கு விசே 
ஷணமாதல்‌, வினைகளுக்கு விசேஷணமாதல்‌, இரை - ஹாரம்‌, பாவுதல்‌ - பரம்புதல்‌, இழேகடாக்ஷித்து 
ஹாவம்‌ - “இங்ஙனே? இத்யாதி. சப்தார்த்தம்‌ - “விதித்‌ இத்யாதி. “விதி கஹ.ஹிய 8_ஜதூபயரணா மத 
வத! 9_5.௩008 கீ,வவ.௧-௩0_தயகிகீவி.க-ஈதிவஹி:* இதி ஸுந்தாகாண்டே ராவணம்ப்ரதி ீதா. 
பரஞ்சுடர்‌” என்றதுக்கு இரண்டர்த்தம்‌ - ஸர்வப்ரகாரோத்கர்ஷமாதல்‌, வடிவழகாதல்‌.  தீவிதியார்த்தத்தில்‌ 
“கண்ணா? என்றத்தைக்‌ கூட்டி ஹாவம்‌ - “தாழறின்று? இத்யாதி. முற்தூட்டாச்னெவன்‌ - பூர்ணபோஜாமாக்‌ 
கனவன்‌. “எங்கெய்தக்கூவுவன்‌” என்ற விடத்தில்‌ - “யூ வழுதி ஷிய_௦பெஉவிதா_நவா9। 


டெ மணக்‌ வாவு வரவ ஷிவ? என்றது அநுஸந்தேயம்‌. பாவு கொல்சர்ச்‌ கண்ணா 
என்‌: பரஞ்சுடரே - மேவுதுன்ப மித்யாரப்ய அக்வய$. (௮) 


௬௨ இருவாய்மொழி-.௩-ப. ௨- இ, முச்‌ நீர்ஞாலம்‌. 


வர்த்தித்தருளினவன்‌ திருவடிகளைச்‌ சேரமாட்டிற்றிலேன்‌; அன்று ஒஓருகேறவிபோஷத்திலே 
வர்த்திக்கையாலே சேரப்பெருதொழியவும்‌ ஸம்பவிக்குமன்றோ ? என்னில்‌, -- ஸர்வதேபுவர் த்தி 
களான ஸர்வாதமாக்களும்‌ தன்‌ திருவடிகளினுள்ளே அகப்படும்படி உலகமெல்லாம்‌ தாவி யருளின 
அன்று உன்‌ திருவடிகளைச்‌ சேரப்பெற்றிலேன்‌. அன்னு சேரப்பெறாத நான்‌ என்று சேர 
இருக்கிறேன்‌ ? சேரோதொழியில்‌ இவ்வாத்மா முடிகை நிஸ்தெம்‌. இனி அவனுடைய 
ஈப்மவா த்வம்‌ விகலமாகவாகாதே புகுத; இனி ஆத்மாவதிகமாக அவன்‌ திருவடிகளைச்‌ சேரு 
கையென்று ஒரு பொருளில்லை யென்று ஈசையற்றுக்‌ கூப்பிடுஇிஞார்‌. 


ஒ ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, க்ருஷ்ணனாயும்‌ ஸ்ரீ வாமானாயும்‌ நி. லோகத்அக்குப்‌ பண்‌ 
ணின மஹாறுக்ரஹத்துக்குப்‌ புறம்பானேன்‌. இனி கான்‌ உன்னைப்‌ பெறுகையென்று ஒருபொரு 
ரூண்டோ ? என்று நிராபாராஇஞர்‌ 


[கூவி என்று தொடங்கி. | - ஸம்ஸார த்திலே நின்று அத்தோடு பொருத்தமில்லாமை 
யாலே பெரியஆர்த்தியோடே பலகாலும்‌ கூப்பிட்டு என்னுடைய பாபத்தின்‌ மிகுதியாலே அவ 
னைப்‌ பெறுகைக்கு விரகும்‌ அறியாதே நெடுங்காலம்‌ அலமசாகின்றேன்‌. [மேவி என்று கொடங்கி]- 
திருவுள்ளத்தில்‌ பொருத்தத்தோடே கூடப்‌ பசுநிசைமேப்ப்பறும்‌ செய்து அ துபோலேயன்றிக்கே 
தன்னுடைய திருவடிகளை எல்லார்தலைமேலும்‌ படும்படி. லோகத்தையெல்லாம்‌ அளப்பஅம்செய்அு 
இச்செயலாலே லோகத்தையடைய அடிமைகொண்டிருக்றெவனை அன்றும்‌ தப்பின நான்‌ இனிப்‌ 
பெறுகைக்கு விரகுஉண்டோ ? 


ப.--அறக்தரம்‌, அறிவில்லாதாரோடு அறிவுடையாரோடு வாியறும்படி உபகரித்த - 
உபகாரத்துக்குத்‌ தப்பின கான்‌ இட்வெது எல்கே? என்றோர்‌. 


கொடு - க்ரூரமான, வினை - பாபங்களுக்கு ஆகரமாய்‌, தூத்றுள்‌ - (புக்கால்‌ புறப்பட 
வொண்ணாத ஸம்ஸாசமாகற) அற்றில்‌ அகப்பட்டு, நின்று - நின்று, பலகாலம்‌ - அநேக காலம்‌ 
புறப்பட, வழி திகைத்து - வழி அறியாதே ப்ரமித்த, அலமருகன்றேன்‌ - (அஅக்குள்ளே) அல 
மராநிற்றெ, பாவியேன்‌ - மஹாபாபியான நான்‌, அன்னு - (மே ஈபவ்ருத்தர்கள்‌ பசுமேய்க்கக்‌ 
கோலைக்கொடுத்த) அன்ற, மேவி - (கார்யப்பாடாகவன்றியே) நெஞ்சுபொருர்‌இி, ஆநிரை - பசுக்‌ 
களை, காத்தவன்‌ - ரக்ஷிக்தவனாய்‌, உலகமெல்லாம்‌ - (இப்படி ப்ராே தயிகமன்‌றியே) ஸர்வலோக 
விஷயமான, தாவிய - தரைவிக்ரமாபதாநத்தையுடைய, அம்மானை - ஸர்வஸ்வாமியை, இனி - 
, அன்றைக்குத்தப்பினபின்பு, கூவிக்கூவி-(ஆர்‌ ததியாலே) பலகாலும்‌ கூப்பிட்டுக்‌ கூப்பிட்டு, எங்கு - 
எங்கே, தலைப்பெய்வன்‌ - கிட்டுவேன்‌.? 


இ.--ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, கீழ்‌ ப்ரஸ்‌ அதமான ஸ்ரீவாமகாவதாச த்தையும்‌ க்ருஷ்ணாவ 
தாமத்தையும்‌ சொல்லி அவற்றைத்‌ தப்பின கான்‌ இனிக்‌ கட்டவென்று ஒரு பொருளுண்டோ ? 
என்று இன்னாதாகிறார்‌; நிசா ரா௫ர ரென்றுமாம்‌. 


[கூவிக்கூவி] - ஸம்ஸாரக்தோடு பொருச்கமாட்டார்‌, கால்வாங்குகைக்கு யோக்யதை 
யில்லை ; “காணவாராய்‌' என்று கூப்பிடுகரர்‌. ஒருகால்‌ கூப்பிட்டுப்‌ பின்பு ஸ்வரூபஜ்ஞாகத்தாலே 
ஆறியிருக்கமாட்டாதே மேன்மேலெனக்‌ கூப்பிடுற படி. இவர்‌ கூப்பிட்டால்‌ ஈஸ்வரனுக்குக்‌ கை 
நிட்டியெடக்கவொண்ணா.க அத்றிலேயாயிற்னு, இவர்‌ புக்கு நிற்கிறது, [கொடுவினை த்தூற்றுள்‌ 
நின்று]-கொடி கான பாபத்தை விளைக்கவற்றாப்ப்‌ புக்கவிடமும்‌ பு றப்பட்டவிடமும்‌ கெரியாததான 
ஸம்ஸார ஜ்திலே யாயிற்று நிற்றெ.து. | பாவிரீயன்‌] - ஸ்ரீ ஐநகரரஜஐன்‌ திருமகள்‌: ப்ரீவால்மீபெக்‌ 
வான்‌ஆஸ்‌.ரமபரிஸர த்திலே கூப்பிட்டாற்போலே சிலர்‌ “ஜயோ! என்னக்‌ கூப்பிடுதேனோ !” என்‌ 


௯-பா, கூவிக்கூவி -வ்யாக்பாதங்கள்‌. ௬௩ 


அதல்‌, *உன்னைக்கிட்ட விரகறியாதே அலமருகைக்கு அடியான பாபத்தைப்‌ பண்ணினேன்‌” என்‌ 
அதல்‌. [பலகாலம்‌ இக்யா த] -நெடுங்காலம்‌ உன்னைப்பெறும்‌ விரகறியாதே அலமராநின்றேன்‌. 
| மேவி இதிபாதி | - ஆபத்துக்கு உதவாதானாப்த்‌ தான்‌ படுகதேனோ? நித்பஸூரிகளுக்கு நிர்வா 
ஹகனான தன்கையிலே கோலைத்‌ தந்து *பசுமேய்‌* என்றால்‌, “ரக்ஷகசான ஈமக்கு விஹிதமிதே” 
என்று இருக்கையன்றிக்கே அலப்யலாலமாகப்‌ பொருந்தி. [அன்அ] - அதுவும்‌ ஒருகாலமே ! 
[உலகமெல்லாம்‌ தாவிய] -. ௮௮ ஒரூரளவேயாயப்ச்‌ தப்பவுமாம்‌ ;  எல்லார்தலையிலும்‌ இருவடி.க 
ளாம்படி ஸர்வலோகங்களையும்‌ அளந்த அன்ற எம்மூலையிலே டெக்தேன்‌? [ அம்மானை ]-எல்லாளை 
யும்‌ அடிமை கொண்டவனை. [எங்கு இனித்‌ தலைப்பெய்வனே ] - அந்த தூளிதாகத்திலும்‌ தப்பின 
நான்‌ இனி எங்கே கிட்டப்‌ புகுறேன்‌? அவன்தான்‌ வந்து உபகரிக்த அன்ற தப்பின நான்‌ ஸாத 
காதுஷ்டாநம்பண்ணி அங்கேசென்று கிட்டப்புகுகிறேனோி என்று நிராபா.ராஇஞர்‌. 
ஈடு... -ஒன்பதாம்பாட்டூ. வரையாதே எல்லார்க்குமோக்க முகங்கோடூத்த .அவதாரங்‌ 
களுக்குத்‌ தப்பின நான்‌ இனி உன்னைக்கிட்டேகையேன்று ஒரு போருளுண்டோ?என்றகிராசராகிறார்‌. 
[கூவி] - ஸ்வருபஜ்ஞாநத்தாலே ஆறியிருக்கமாட்டாதே ஸஸ்ஸாரத்திலே யிருந்து 
கூப்பிடா நிற்பர்‌. [கூவி] - ஒருகால்‌ கூப்பிட்ட அநுதபித்து மீளு தன்றிக்கே மேன்மேலேனக்‌ 
கூப்பிடாரிற்பர்‌. [கோடூவினைத்தூற்றள்‌ நின்ற] - கூப்பீடுகேட்டுஇரங்கி எடுப்பதாக ஈஸ்வரன்‌ கை 
நீட்டினால்‌, நீட்டின கை வாங்கவோண்ணாத நிலத்திலே யிருந்தாயிற்றுக்‌ கூப்பிவேது. [பாவியேன்‌] - 
ஒருவால்மீகிடரிஸரத்திலே யிருந்துதான்‌ கூப்பிடப்பேற்றேனோ? [பலகாலம்‌ வழிதிகைத்து அலமரு 
கின்றேன்‌] - காலமேல்லாம்‌ அறிவுகேட்டூத்‌ தமோறுகிற நான்‌. [மேவி இத்யாதி] - ஆபத்துக்கு 
்‌ உதவாதவனாய்‌ த்‌ தான்‌ பகிறேனோ? * “பொமொவீஜ நஹறு௯தீவா ௧௦”? (கோகோ 
பீஜுஸங்குலம்‌ அதீவார்த்தம்‌) என்கிறபடியே நோவுபட்ட அன்று ஒருபசுவின்மேலே ஓரிடையன்‌ 
மேலே ஒருதுளி விழாதபடி தோற்றிற்று ஒருமலையை யேடுத்து உபகரித்தவனை. [மேவி] - நித்ய 
ஸூரிகளுக்கு நிர்வாஹகனான தன்‌ கையிலே கோலைத்‌ தந்து *பசுமேய்‌*என்றால்‌, *ரக்ஷகனான நமக்கு 
விஹிதமிறே” என்றிருக்கையன்றிக்கே அலப்யலாபமாகப்‌ போருந்தி. [ அன்று]-அதுவும்‌ ஒருகாலமே. 
- ஒன்பதாம்பாட்டு - கூவி” இத்யாதி, த்விதியத்றாதியகாதைகளிற்‌ சொன்ன வாமா க்ருஷ்ணாவ சாரங்‌ 
களை அநுவதித்தக்கொண்டு “நிராசராநிறார்‌ இப்பாட்டில்‌'என்கிறார்‌ - 'வரையாதே? இத்யாதி. நிராசராறொர்‌ 
என்றது - “எங்கனித்தலைப்பெய்வன்‌” என்றத்தைப்‌ பற்ற. 
£௧. அவம்‌ ஓ ஏமர௦மவெு? “என்றிராதே கூப்பீடுவானென்‌ 2) என்தற ஸரங்கையையும்‌ பறிஹரித்‌ 
துக்கொண்டு அர்த்தம்‌ - *ஸ்வரூபஜ்ஞாக' இத்யாதி; ப்ராப்யத்வராதிரயா இதி ஹா௨3. *கொடுவீனை ச்தூற்றுள்‌ 
நின்று - கூவி? என்று அர்வயம்‌ விவசுதிசம்‌ இவ்வாக்யத்தில்‌. ஸம்ஸாரமாகிற பெரும்தூறு என்றபடி, வீப்‌ 
ஸைக்கு மாவம்‌ - “ஒருகால்‌? இத்யாதி, அநுதபித்து - ஸ்வருபவிரோதா நுஸந்தாநத்தால்‌ இதி ஹராவ3. கொடு 
வினை? இத்யாதிக்கு - க்ரூரமான பாபங்களுக்கு ஆகரமாய்‌, புக்கால்‌ புறப்பட வொண்ணாக ஸம்ஸாரமாறெ தற்‌ 
நிலே அகப்பட்டுநின்று என்று ஸப்தார்த்தம்‌. 'கூப்பீடுகேட்டி சங்க? இதி- ஸமா ரா ஜ௦மெரா வபெவாஹ$? 
~~ 


இத்யாதி. “தூற்றுள்கின்று - கூவிக்கூவி? என்ற பதத்தைக்‌ சடாக்ஷித்து, “பாவியேன்‌? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - 
“ஒருவால்மீக” இத்யாதி, வால்மீச்யாஸ்‌ரமஸமீப வர்த்தநத்தால்‌ பிராட்டிக்கு அப்போதே க்லேசம்போயிற்றிறே 
யென்றபடி, இங்குப்‌ பாவமாவது - தார்மிகபசிஸராலாபம்‌. வழிதிகைத்து - புறப்பட வழியறியாதே ப்சமித்து. 
தாத்பர்யார்த்தம்‌- (அறிவுகெட்ட? என்று. இவ்வபதாநத்தைச்‌ சொல்லுறெவருடைய ஹார்த்தபாவம்‌ - “ஆபத்‌ 
துக்கு” இத்யாதி, காத்தவன்‌? என்றதுக்கு இரண்டர்த்தம்‌ - சகதித்சானென்னுதல்‌, மேய்த்தானென்னுதல்‌, 
“மேவி? என்ற துக்கும்‌ இரண்டர்த்தம்‌ - ஸாவதாநமாக வென்னுதல்‌, ஸ்வப்ரயோஜநமாக வென்னுதல்‌. ப்ரத.டார்த்‌ 
தம்‌ - (மோமோபீ? இத்யாதி. அன்று - ஆபத்தசையிலே. த்விதயார்த்தம்‌ - “நித்பஸூரிகளுக்கு? இத்யாதி. 
“அன்று என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - “அஅவும்‌' இத்யாதி, ஆபத்திலே உதவி அவன்‌ தானே ரகஷித்ததும்‌ ஒருகாலமே 
ட்‌ * ஸ்ரீ விஷ்ணுபுசாணம்‌-௫, ௧௧, ௧௩. 


௬௪ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௨- இ. முத்‌ நீர்ஞாலம்‌. 


[ வதிதிகைத்தலமருகின்றேன்‌ - மேவி அன்று ஆநிரைகாத்தவன்‌] - காட்டிலே வதிதிகைத்தார்க்கு 
இடையர்போலேகாணும்‌ வழிகாட்வோர்‌;*“2ஊதெக௦மாண௦வ , ஜூ? (வமேகமணமல்லாதி 
என்று வழிகாட்டினவனிறே, வேறுவழி காட்டினா ரில்லையே. திருத்தேர்த்தட்டிலே நின்று ஸ்கலாத்‌ 
மாக்களும்‌ உஜ்ஜீவிக்கும்படி வழிகாட்டினான்‌ அவனிறே. [உலகம்‌ இத்யாதி]-ஒரூர்க்கு உதவின 
வளவன்றிக்கே, ஸகலபதார்த்தங்களிலும்‌ ஒன்றும்‌ பிரிகதிர்ப்படாதபடி எல்லார்தலைகளிலு 
மோக்கத்‌ திருவடிகளை வைத்து “தான்‌ ஸ்வாமி” என்னுமிடத்தை அறிவித்தவனை. [எங்கு இனித்‌ 
தலைப்பேய்வனே |-எங்ஙனே கிட்டப்போகிறேன்‌? அந்த தூளிதாநத்துக்கும்‌ தப்பின நான்‌. பரீகை்ஷை 
சோல்லிப்‌ பேறப்புகுகிறேனோ? இத்தால்‌, அவன்தானே வந்து உபகரித்தவன்று தப்பின நான்‌ ஸாத 
நாநுஷ்டாகம்‌ பண்ணி எங்கேசேன்று கிட்டப்புதகிறேனோ? என்று நசையறுகிறார்‌. (௯) 


பத்தாம்‌ பாட்டு. 
ன்‌ னாள்‌ பன்‌ பல வன்‌ வல ள்‌ 
தலைப்பேய்காலம்‌ நமன்‌ தமர்டாசம்விட்டால்‌ 
அலைட்பூணண்ணும்‌ அ வல்லலேல்லாம்‌ அகலக்‌ 
கலைப்டல்ஞானத்து என்கண்ணனைக்கண்டகோண்‌டூ 
நிலைப்பேற்றுஎன்னேஞ்சம்பேற்றகு நீடூயிரே, 
ஆ--(சலைப்பெய்‌.) உத்க்ராந்திவ்யஸம்போலே அதிகோசமாய்‌ அதி துஸ்ஸஹமா 
யிருக்க என்னுடைய அர்தபகவத்வில் லேஷஜரித கிரவதிகவ்யஸரமும்‌ *அவனுடைய ஸர்‌ வேஸ்வர 
தவத்துக்கு வைகல்யம்‌ வருறெத' என்றுள்ள ம ஹாபயமும்‌ நிர்பேஷமாக எல்லாம்‌ போய்‌, என்‌ 
கெஞ்சும்‌ நிலைகின்‌௮ என்னுடைய ஆத்மாவும்‌ நித்யமாம்படி மமாஸ்‌,த்ரைகஸமதிகம்யனான எம்‌ 
பெருமானைத்‌ இருமலையிலே கண்ணாலே காணப்பெற்றேன்‌ என்றார்‌. 


ஒ.--பத்தாம்பாட்டில்‌, இப்படி நிராமமராய்‌ முடியப்புக்க அழ்வார்‌, எம்பெருமான்‌ தம்‌ 
முடைய ஆர்த்தியெல்லாம்‌ தீரத்‌ இருமலையிலே நின்றருளினபடியைக்‌ காட்டியருளக்‌ கண்டு தரிக்‌ 
கிறார்‌ 

[| தலைப்பெய்‌ என்று தொடங்க, | - இட்டுக்காலம்‌ யமபடர்‌ பாசத்தை வீசினால்‌. படும்‌ 
துகேம்போலேயிருக்கிற பகவலஜ்விங்லெஷஜநிதமான நிர இமய அ$கமெல்லாம்‌ அகல, [ கலை 


யென்றபடி, பதச்சேர்த்திக்கு ரஸோக்இபாக வம்‌ - “காட்டிலே! இத்யாதி, அப்படி வழிசாட்டினானோ 
இவன்‌? என்ன, “மாமேகம்‌? இத்பாதி, “அது அர்ஜுஈனுச்சன்றோ, எல்லார்க்குமில்லேயே? என்ன “வாய_2௦ 
வ காண்‌ வடம்‌ கப்பட உடம்‌ என்கிறத்தை உட்கொண்டு, எல்லார்க்கும்‌ உஜ்ஜீவிக்க வழி 


காட்டினவன்‌ இவனென்கிறார்‌ - “இருத்தேர்‌? இத்யாதி. மாமேக மித்யாதி வாக்யத்ரயம்‌ - “அதர ப்ரககிப்தம்‌? 
என்றும்‌ சொல்லுவர்கள்‌. அப்போது, “காட்டிலே? இத்யாதி வாக்யத்தக்கு - “இத்தால்‌ ஸம்ஸாரத்திலே ப்ர 
மிக்றெவர்களுக்குச்‌ சாமங்லோகத்தைக்‌ காட்டி சகதிச்குமவனென்று ஹாவம்‌? என்று அருளிச்செய்வர்‌, “உலக 
மெல்லாம்‌” இச்யாதிச்கு அர்த்தம்‌ - “ஒரூர்க்கு? இத்யாதி, £ அந்த தூளிதாகம்‌ ? இதி - ரஸோக்தி3. தூளி 
சாகம்‌ - பூரிதாநமிதி த்வஙி$ ; ஸ்ரீபாததூளிதாந மிதி ஸ்வஹாவார்த்த$, பரை 
மென்று ஸ்வலாவார்த்தம்‌; வேதசாஸ்த்ராதிபரீகையிதி த்வஙீ2. 
அியாலே அருளிச்செய்திறார்‌, “இத்தால்‌ இத்யாதி, 


க்ஷயென்றதுச்கு - ஸாதநா நடா 
சஸோக்தியாலே சொன்னச்தை ஸ்வஹாவோக்‌ 
நசை - ஆசை. தலைப்பெய்கை -இட்டுகை, (க கஸடமொ 
த 
௧0௦ஸவ_௦ மொமொவ$ ஐ. நஹ க௦ல(, ! சு கீவா.௧_௦ ஹமி 8 யாவிஷ 
வ ய 
லட ்‌ 
யதா க்ரமேண அரந்வய$, (௯) 


௰. பா. தலைப்பெய்காலம்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௬௫ 


என்று தொடங்கி] - வேதைகஸமதிகம்பனாயிருக்கிற க்ருஷ்ணனை அவனுடைய ப்ரஸாதத்தலே 
ஸாக்ஷஷாத்கரிக்கப்பெற்னு . என்னுடைய மகஸ்ஸும்‌ நிலைநின்‌று ஆத்மகித்யத்வமும்‌ நிலைநின்ற அ... 

* ப. -அரந்தாம்‌, ““ஏங்கினித்தலைப்பெய்வன்‌” என்றெ நைராங்யத்தைக்‌ கண்ட க்ருஷ்‌ 
ணன்‌ தான்‌ பிற்பாடர்க்கு உதவும்படி ப்ரமாணஸித்தமான ஆஸத்தியை ப்ரகாமிப்பிக்க,அத்‌,தாலே 
க்லேறாகிவ்ருத்தி பிறந்து ஸர்‌ துஷ்டராநுறோர்‌. 

நமன்தமர்‌ - நமன்தமர்‌, தலைப்பெய்‌ காலம்‌ - தலைப்படுங்‌ காலம்‌, பாசம்‌ - பாசத்தை, விட்‌ 
டால்‌ - வீசினால்‌, அலைப்பூண்‌ - (அவர்களால்‌) ௮லைக்கப்பகையை, உண்ணும்‌ - அதுபவிக்குமா_ 
போலே (விசோதிதர்றஈத்தால்‌) வந்த, ௮ - அந்த, அல்லலெல்லாம்‌ - அ$கமெல்லாம்‌, ௮ கல 
விட்டுப்போம்படியாக, பல்‌ - பலவகைப்பட்ட, கலை - வேதங்களாலே, ஞானம்‌ - அறியப்பட்டு, 
என்‌ - எனக்கு ஸுலபனான; கண்ணனை - க்ருஷ்ணனை, கண்டுகொண்டு - கண்டுகொண்டு, என்‌ 
கெஞ்சம்‌ - (மரிதிலமான) என்றெஞ்சு, நிலை - ஸ்தைர்யத்தை, பெற்று - பெற்று, உயிர்‌ - (ஆர்த்தி 
யாலே முடியப்புக்க) ஆத்மாவும்‌, நீடு - நித்பதையை, பெற்றது - பெற்றது. 

இ.--பத்‌ காம்பாட்டில்‌, இப்படி நிசாறாராய்‌ முடியப்புக்கவளவிலே அவ தாரத்துக்‌ 
குப்‌ பித்பட்டார்க்கன்றோ காம்‌ இருமலையிலே வந்து நிற்றெது” என்று இருமலையிலேவர்‌.அநின்‌ 
நருளினபடியைக்‌ காட்டக்‌ கண்டு தரிக்றொர்‌. 

[ ஈமன்தமர்‌ தலைப்பெய்‌ காலம்‌] - யமபடர்‌ இட்டுல்‌ காலம்‌. ஏற்கவே முகங்காட்டினார்‌ 
களாகில்‌ இவர்‌ பாபம்‌ பண்ணாரிறே. ££8ஹகஹா। யி.நடி.*”[பாசம்விட்டால்‌] - ஸாரீரவிங்லேஷத்‌ 
அக்குப்‌ பாசத்தை வீசினால்‌. [அலைப்பூணுண்ணும்‌] - வாஸரை இங்கே இழுக்க அவர்கள்‌ 
சரீரத்தை விங்லேஷிப்பிக்கத்‌ தேட, படும்‌ வ்யஸகம்‌, *அவ்வல்லல்‌' என்னுமித்தனை; த்ருஷ்‌ 
டாந்த மில்லை. ௮அக்தச்‌ அக்கம்போலே யிருக்றெ பகவதீவிஸ்லேஷஜநிக அக்கமெல்லா மாதல்‌, 
“வஹி நஹி யஹு வஸெொவுயபாகா வுஷவாஹ தஹ உரஷிவாடெக। _தவம.தி 
மூவா 98ரஷி வக வ _அகிஹ_தஷீய[வபலஹ ஸொ.உலொக௯ூ$1 ”, “பகவதலாபமேயான 
பின்பு யமவஸ்யதையும்‌ வர்ததன்றோ?” என்ன பணிக்குமாம்‌ ஆண்டான்‌. [கலை இ தீயாதி] - பல 
கலைகளாலும்‌ அறியப்படுமவன்‌. “வெடெயரஸபவெடாரஹெெவெவெ௨ 8” என்னு வேதைகஸ 
மதிகம்யனான க்ருஷ்ணனைக்‌ கண்டுகொண்டு, [கிலைப்பெத்று என்கெஞ்சம்‌ ] - £“ஏன்மனத்தினை நி 
சிர்தாமற்‌ செய்யாய்‌'' என்று சிதிலமான கெஞ்சம்தான்‌ தரித்தது. [உயிர்‌ நீ பெற்றது] - “ஏங்‌ 
கினித்‌ தலைப்பெய்வன்‌”'என்று முடியப்புக்க ஆத்மவஸ்‌ ஆவும்‌ நிதயமாயிற்று, நித்யவஸ்‌ அவுக்கு 
நாரஸமமாவஅ - தாஸ்யாஸித்தி, தாஸ்யமே நிரூபகமானால்‌ ததலாபத்தில்‌ நிரூப்பமும்‌ இல்லையாமிறே, 
*சே.த்யா இவிஸஜா தீபம்‌' என்னா பகவதலாபத்தில்‌ அழிபாதொழியுமோ ? 

. ஈடு -பத்தாம்பாட்டு. இவர்‌ ஈசையற்றவாறே *க்ரமப்ராப்தி பற்றாதுபோலே யிருந்தது” 
என்று “நீர்‌ ஒரு பேருவிடாய ர௬ண்டூ என்று அறிந்து, உமக்காக வன்றோ. வடக்குத்திருமலையிலே நிற்‌ 
கிறது 9?” என்ற அந்நிலையைக்‌ காட்டித்‌ தரிப்பிக்கத்‌ தரித்து இனியராகிறார்‌. 

 [தலைப்பேய்காலம்‌ நமன்தஃர்‌] - தலைப்பேய்‌ காலம்‌ - யமபடர்‌ வந்து கிட்ஙே காலம்‌. 
இவன்‌ லீலிக்கும்‌ நாள்‌ * (மக்கு எதிருண்டோ?” என்ற மூலையடியே நின்று வேண்டிற்றச்‌ செய்து 

. பத்தாம்பாட்டு - “தலைப்பெய்‌' இத்யாதி, ஈசையற்றவாறே என்றது - “ஏங்கினித்தலைப்பெய்வன்‌? 
என்றத்தைப்‌ பற்ற, பற்றாது - பொறாது, “கண்ணனைக்‌ கண்டுகொண்டு? என்றத்தைப்‌ பற்ற - “அந்நிலை 
யைச்‌ காட்டி? இத்யாதி, இணியராநிறார்‌ - ப்ரீதராகிறார்‌. 


“தலைப்பெய்காலம்‌? என்று விசேஷித்த தக்கு ஹாவம்‌ - இவன்‌ ஜிவிக்கும்‌? இத்யாதி, “ஈமன்தமர்‌ 
'தலைப்பெய்காலம்‌ ' - நமன்‌ தமர்‌ பாசம்‌ விட்டால்‌ ? இதி காகாக்ஷிர்யாயே உபயச்ச அர்வேதவ்ய3, 


* குண்டவிதம்‌ யல்‌ ஸ்ரீகோபயங்களில்‌ இல்லை யென்ப = 
ஓரு 


௬௭ திருவாய்மொழி--௩-ப. ௨- இ. முத்‌ நீர்ஞாலம்‌. 


திரியும்‌ ; ௩மன்‌ தமர்‌, நாடோறும்‌) சேய்த குற்றங்களுக்குப்‌ பட்டோலை யேழுதி, பலாநபவ ஸமயத்‌ 
திலே வந்து மூகங்கட்வோர்கள்‌. [பாசம்‌ விட்டால்‌] - அவர்கள்‌ தங்கள்கையில்‌ பாசத்தை 
வீசினால்‌. [ அலைப்பூணண்ணும்‌] - இவனுக்கு இவ்வருகே நசை கிடக்கையாலே அது இங்கே 
இசிக்க, அவர்கள்‌ அங்கே இசிக்க, படம்‌ க்லேச த்துக்கு ஓரவதியில்லையிறே. *அவ்வல்லல்‌” என்னு 
மித்தனை, த்ருஷ்டாந்த மில்லை. *அதேல்லாம்‌ காணக்காண விட்டுக்‌ கடக்கநிற்க, அத்தோட ஸஜா 
தீயமான அல்லல்‌” என்று எம்பார்‌ அருளிச்சேய்வது$ அவ்வோபாதி க்லேஸம்‌ போருமாயிற்று பகவத்‌ 
விஸ்லேஷத்தால்‌ வருமது, இவர்க்கு . அன்றிக்கே, “பகவதலாபமேயான பின்பு யமவஸ்யதையும்‌ 
வந்ததே யன்றோ 2 என்று அந்த யமவஸ்யதை போம்படியாக' என்று ஆண்டான்‌ நிர்வஹிக்கும்‌ 
படி. [கலை இத்யாதி]. 6வெடெெயஸமெொொஹசெவவெஉ$ 87? [ வேதைஸ்சஸர்வைரஹமே 
வவேத்ய£] என்கிறபடியே பலகலைகளாலும்‌ அறியப்பட்ட உத்கர்ஷத்தை யுடையனா யிருந்துவை 
த்து, நேடுங்கைரீட்டாக ப்ரமாணங்களிலே கேட்ப்போகாதபடி கண்ணுக்கு விஷயமாக க்ருஷ்ண 
னாய்‌ வந்து அவதரித்தவனைக்‌ கண்டூகோண்டு. [நிலைப்பேற்ற என்நேஞ்சம்‌] - *சிந்தாமற்‌ சேய்யாய்‌” 
என்ற நேஞ்சும்‌ ஒருபடி தரிக்கப்‌ பெற்றது. [உயிர்‌ நீடு பேற்றது ]- அச்சேத்யமாய்‌ அதாஹ்யமா யிருக்கிற 
ஆத்மவஸ்துவும்‌ அழியப்புக்கது, இப்போதாயிற்று நித்யத்வம்‌ பெற்றது. நித்யமான ஆத்மவஸ்துவுக்கு 
நாசமாவது - தாஸ்யாஸித்தி. ௫ ஹெஜ$ாலிவிஸஜா.கீய(?? என்ற இத்தனை போக்கி, தன்னில்‌ 
ஸூக்ஷ்மமாய்ப்புக்கு வ்யாபித்து அழிக்கவல்ல பகவத்குணங்களுக்கு அழியாமையில்லையிறே; மோஷ 
வல்தவுக்கு மேஷத்வம்‌ நிருபகமானால்‌, நிருபகத்தை யோழிய நிருப்யஸித்தி யில்லையே. (௧௦) 


க்க mE. cr ட வ 
அலைப்பு - அலைதல்‌. ஊண்‌ - அதாகிற ஊண்‌, உண்ணும்‌ - அனுபவிக்கும்‌. அவ்வல்லவெல்லாம்‌ - அர்தத்‌ 
அ$கமெல்லாம்‌, அவர்களால்‌ அலைச்கப்படுசையை அதுபவிக்கும்‌ அர்த த$கமெல்லா மென்று சப்தார்த்தம்‌, 
அத - ஈசை. இ௫ிக்க-இழுக்க, (இவனுக்குஇவ்வருகே ஈசைடெச்கையாலே? இதி அதாவ. ரஉய9கய2 

~~ 
88யிவாஷஹி௦ அஹ -18” இத்யநுஸர்தேயம்‌, தச்சப்த தாத்பர்யம்‌ - “அவ்வல்லல்‌? இத்யாதி. ,நவலு-ஹார 
வதர ய£விஷய௦ம ஹி? என்றிருக்க, வைஷ்ணவனுச்கு யமவஸ்யதை யுண்டாகக்‌ கூடுமேோ?என்ன, த்வேதா 
பரிஹரிக்கிறார்‌- “அத்தோடு ஸஜாதீய' இத்யாதிநா ; *அன்றிச்கே? இத்யா திராச. விவரணம்‌-£அவ்வோபா இ? இத்‌ 
யாதி. அவ்வோபா,தி - யமவங்யதையோபாதி, ஆண்டான்‌ நிர்வாஹத்துக்குக்‌ கருத்து - ஸ்வதர்த்ரனான ஈங்வ 
ரன்‌ உபேகநித்தால்‌ யமவங்யதையுண்டா மென்று ; நி த்யஸூரிகளோபாதி நித்யா நபவயோக்யதை உண்டா 
யிருக்க விஸ்லேஷம்‌ கூடினாற்‌ போலே; இது ஸ்ரீபரதாழ்வான்பக்கலிலே கண்டதிறே, கலைகளாலும்‌ அறியப்‌ 
பட்ட இதிஜ்ஞாயத இதி ஜ்ஞா£மென்றாய்‌, அறியப்பட்ட வென்றபடி. நெடுக்கை நீட்டாக -. அதிதுரமாக, 
“உயிர்‌ நீடு பெற்றது? என்றதுக்கு இரண்டு மாவம்‌; முந்தின அ-(அச்சேத்யமாய்‌? இத்யாதி, இரண்டாவ து-£நி.த்ய 
மான? இத்யாதி, முந்தின அர்த்தத்திலே “இப்போதரயிற்று நித்யத்வம்‌ பெற்றது? என்கைக்கு, அச்சேத்யமான 
ஆத்மவஸ்‌அவுக்கு அழிவுண்டோ? என்ன, “சேத்யாதி' இத்யாதி, த்விதீயார்த்தத் திலே, தாஸ்யாஸித்தி விராசமான 
படி யென்‌? என்ன, “சேஷவஸ்‌ வுக்கு? இத்யாதி, கமன்‌ தமர்‌ - தலைப்பெய்காலம்‌ - ஈமன்சமர்‌ பாசம்‌ விட்டால்‌ 
இத்யாரப்ய, கண்டுகொண்டு - என்‌ நெஞ்சம்‌ - நிலைப்பெற்று - உயிர்‌ நீடு பெற்றது இத்யந்வய$, நிலை - ள்தைர்‌ 
யம்‌. நீடு - நித்யத்வம்‌. பெற்று - சடைக்குறைத்தல்‌, பெற்றது. கீதாஸு பஞ்சதமே, “ஹவ_ஹவாஹஃ 
அம ரசிஸஸிவிஷெ8_க9ஹ ஏவிஜா.ந8வொஹ கூ | வெடெெபஹஸெ_ஹஜெவெவெ 
அ அ 

கெழாவெஉானக]கெஉவிலெவவா ஹட? தத்ரைவ சவிதியே, ௬0௦ ஜெொய&ாவகெ)ரயச கெ 

௦ “ற 
கெழாபொஷ ஹாவவு | நித ஹவ_$ம_சதஹாண-வலொய்ஹநா.க.ந$ (௧௦) 


கீக-பர்‌. உயிர்களெல்லாவுலகமும்‌--வயாக்யாதங்கள்‌. ஸ்‌ 


பதினோராம்‌ பாட்டு, 
உயிர்களேல்லாவுலகமு முடையவனைக்‌ 
குமில்கோள்சோலைத்‌ தேன்குருகூர்ச்சடகோபன்‌ 
சேயிரில்சோல்லிசைமாலை ஆயிரத்துள்‌ இப்பத்தும்‌ 
உயிரின்‌ மேலாக்கை ஊனிடையோழிவிக்குமே. 


ஆ.(உயிர்கள்‌.) இப்படி. ஆழ்வார்‌ உளசாகையாலே : எம்பெருமானுடைய ஸர்வேஸ்‌ 
வச,க்வமும்‌ அவிகலமாய்‌, இருககரியும்‌ அடங்க ஸம்ருத்தமாயிற்று என்றது - £ உயிர்களெல்லா 
வுலகமுமுடையவனைக்‌ குபில்கொள்சோலைத்தென்காருகூர்‌' என்றெ இடம்‌. இனிமேல்‌ இத்திரு 
வாய்மொழி பகவத நபவவிசோதிபான ப்‌சக்ருதிஸம்பந்த கதைப்‌ போக்கும்‌ என்கிறது. 


ஒ.--நிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழி கற்றார்‌ தம்மைப்போலே கோவுபடாதே ஸம்‌ 
ஸாரவிமோசக சதைப்‌ பெறுவர்‌ என்கிறார்‌ “4 

[உயிர்கள்‌ என்னு தொடங்கி. ] - தம்மைப்பெறுகையாலே பூர்ணமான ஐஸ்வர்பத்தை 
புடையனானவனை, தாம்‌ உஜ்ஜீவிக்கையாலே ஸம்ருத்தமான இருச்சோலையோடு கூடின திருககரியை 
யுடைய ஆழ்வார்‌ அருளிச்செய்த நிர்த்தோஷமான பாப்‌ தஸக்தர்ப்பத்தையுடைய அயிரத்திலும்‌ 
இத்திருவாய்மொழியான அ தன்னை அப்யஸித்தார்க்கு ஆத்மாவுக்கு ப்ரக்ருதிஸம்பர்தே 'ஹஅவான 
கர்மத்தைப்‌ போக்கும்‌. 

ப. -அரக்தாம்‌, இத்திருவாய்மொழிக்குப்‌ பலமாக, தாம்‌ அபேக்தித்த ஸாரீரஸம்பர்த 
நிவ்ருத்தியை அருளிச்செய்றொர்‌. 

எல்லாவுயிர்கள்‌ - எல்லாவுயிர்களையும்‌, எல்லாவுலகமும்‌ - எல்லாலோகங்களையும்‌, உடை 
யவனை - உடையவனை, குயில்கொள்‌ - குயில்களையுடைத்தான, சோலை-சோலைகளையுடைய, தென்‌- 
அழகிய, குருகூர்ச்‌ சடகோபன்‌“ திருநகரிக்குகிர்வா ஹகரான ஆழ்வார்‌ அருளிச்செய்த,செயிர்‌-லஃக்த 
ணக்குறை, இல்‌ - அற்ற, சொல்‌ - சொல்லையுடைத்தாய்‌, இசை - இசையோடுங்கூடின, மாலை - 
தொடையையுடைத்தான, ஆயிரத்துள்‌ - ஆயிரத்துள்‌, இப்பத்தும்‌ - இப்பத்‌ அம்‌, உயிரின்மேல்‌- 
ஆத்மாவுக்கு வந்தேறியாப்‌ பர்தகமான, ஊன்‌ஆக்கையிடை - மாம்ஸாஇிமயமாரீ ரத்‌ தினிடைரின்‌ 
அம்‌, ஒழிவிக்கும்‌ - கழியும்படி பண்ணும்‌. செயிர்‌ - குற்றம்‌. இத - கலிவிருத்தம்‌. 

இ.-கிகமத்தில்‌, இக்திருவாப்மொழி அப்பஸி 'ததார்க்கு பாரி ரஸம்பக்தத்தை அறுத்‌ 
அக்கொடுக்கும்‌ என்றோர்‌. 

[உயிர்‌ இத்யாதி] - *உயிர்கிடுபெத்றது' என்று இவர்‌ தரித்தவாறே அவன்‌ எல்லாவுயிர்‌ 
களையும்‌ எல்லாலோகங்களையும்‌ உடையவனானான்‌. ஸர்வரக்தகனுக்கு சக்ஷ்யத்‌திலே ஒன்ற குறை 
யிலும்‌ ரக்தகத்வமொன்று ஒறுவாயாமிறே. [குயில்‌ இத்யாதி] - இவர்‌ உளுவினவாறே “சவி 
வ க்ஷ வறிதா.நா2” என்ற திருச்சோலையும்‌ உருவி, இவர்தரித்தவாறே “ககா சிரா 
வகா??? என்றெபடியேயாய்‌ அங்குள்ள குயில்களும்‌ ஹர்ஷத்தக்குப்‌ போக்குவிட்டுக்‌ களிக்கும்‌ 
படியாயிற்து, [செயிர்‌ இத்யாதி] - செயிர்‌ - குற்றம்‌, இல்‌ - இல்லாமை; அக, நிர்த்தோஷமான 
பாப்தஸந்தர்ப்பத்தையுடைய ஆயிரம்‌. இப்பத்துக்குக்‌ குற்தமில்லாமையாவது- **எங்கனித்‌ தலைப்‌ 
பெய்வன்‌'”' என்றது மெய்யாயிருக்கை. [உபிரின்பேல்‌ ஊனிடைஆக்கை ஓழிவிக்கும்‌] - பமரிம 
ஸம்பத்தஹெஅவான கர்மத்தைப்‌ போக்கும்‌. 


௬௮7 இருவாப்மொழி--௩-ப. உ-தி, முத்நீர்ஞாலம்‌: 


ஈடு ரிகமத்தில்‌, *. (இத்திருவாய்மோழி, அப்யஸித்தார்க்கு மாரீரஸம்பந்தத்தை அறத்‌ 
துக்கோடுக்கும்‌ என்கிறார்‌.) தம்முடைய ஆர்த்தியேல்லாம்‌ போம்படி. அவன்‌ வந்து முகங்காட்ட, 
ஈநிலைப்பேற்‌ றேன்னேஞ்சம்‌ பெற்றது நீயிர்‌” என்றார்‌ இவர்‌; அவன்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்தவாறே அவ 
னுயிர்‌ நீடுபேற்ற தாயிருந்தது. 

[உயிர்கள்‌ இத்யாதி] - இவர்‌ தரித்தபின்பாயிற்று அவன்‌ எல்லாவுலகமும்‌ எல்லாவுமிரு 
முடையவனாயிற்று ; இங்கு இவரோருவரையுமிறே இழக்கப்புக்கது, அங்கு ஸவிபூதிகனானவனை 
யாயிற்று இழக்கப்புக்கது. ஏகாங்கம்‌ விகலமானாலும்‌ அங்கவைகல்யமுண்டிறே ; இவரைப்‌ . 
பேற்ற பின்பாயிற்று ஈஸ்வரத்வம்‌ பூர்ணமாயிற்ற. [குயில்‌ இத்யாதி] - ப்ரகாரியானவன்‌ தரித்து, ப்ர 
காரபூதரான இவரும்‌ தரித்து, இவர்‌ தம்மளவன்றிக்கே திருநகரியும்‌ தரித்து, அங்கு உண்டான சோலை 
களும்‌ தரித்து, அங்குஉண்டான திர்யக்குகளுடைய ஹர்ஷஸ சகமான த்வரியும்‌ கேட்கும்படியா 
யிற்று. “௯காரலுவலிமாவரக்ஷ££”  [அகாலபலிநோவ்ருக்ஷ££]  என்னும்படியாயிற்ற. 
[சேயிரில்சோல்‌ இத்யாதி] - குற்றமற்ற இயலையும்‌ இசையையுமுடைத்தான மாலை. தேஹலம்பர்‌ 
தத்தோடே போருத்தமுண்டாயிருக்கச்‌ சோல்லுதல்‌, பகவல்லாபமோழியச்‌ சேல்லும்படியாயிருத்தல்‌ 
செய்யச்‌ சோன்ன வார்த்தையல்ல. “எங்கினித்தலைப்பேய்வன்‌” என்கிற உக்திக்கு நினைவு தப்பியிருக்கு 
மாகில்‌ அது குற்றமிறே. இப்பத்துஞ்‌ சேய்வ தேன்‌ 2 என்னில்‌,-- [ உயிரின்மேல்‌ - ஊனிடை - 
ஆக்கையோழிலிக்குமே] - ராஜபுத்ரனையும்‌ வேடனையும்‌ கூடப்‌ பிணைத்தாற்போலே, நித்யமாய்‌ 
ஜ்ஞாகாநந்தலக்ஷ்ணமாய்‌ ஈஸங்வரபேஷமாயிருக்கிற வல்துவையும்‌, பரிணாமித்ரவ்யமான அசித்தை 
யும்‌ தன்னிலேபந்தித்துக்கிடக்கிற அவித்யாதிகளை வாஸநையோடே போக்குவிக்கும்‌. இவர்க்கு 
இப்போது உண்டாய்ப்‌ போக்குவிக்குமேன்கிறதல்ல; “£போல்லாவாக்கையின்‌ புணர்வினையறுக்‌ 
வரு. என்கிறது, பாயி தாநவ்ருத்தியாலே; * “இந்ரின்றரீர்மையினியாமுறாமை””என்ற போதே 


இலக்‌ - “உயிர்கள்‌” இத்யாதி, இத்தி அப்யஸித்தார்க்கு ர்வ எிப்ை யறுத்துக்‌ 
கொடுக்கு மென்கிறா சென்று பாட்டுக்கு ௮வதாரிகை கண்டுகொள்வது. 


பத அவதாரிகை-“தம்முடைய? இத்யாதி, ப்ரணயித்வத்தைப்பற்றத்‌ தாத்பர்யம்‌ - “இவர்தரித்த? இச்‌ 
யாதி. “எல்லாம்‌? என்றத்தை இரண்டிடத்திலுங்கூட்டி அருளிச்செய்கிறார்‌ - “எல்லாவுலகமும்‌ எல்லாவுயிரும்‌? 
என்று, உச்தார்த்தத்தை தருடீகறிக்கிருர்‌ - “இங்வெர்‌? இத்யாதி. இங்கு - ஆழ்வார்‌திருவள்ளத்திலே. அங்கு - 
சங்வராபிப்ராயத்திலே. “மயிகீவி.த8ாய தர வவஹ 8-ஹா_ம்‌_2 ந₹| ஹ ஊத ரணாஹ்2ஹாஸா 
டைல வத்‌ ஈதி. ஃவயிகிஸி அராவஜெ': இத்யாதி அ.நுஸந்தேயம்‌. ' வஸ்‌ அஸ்தி தியைப்‌ 
பற்றத்‌ தாத்பர்யார்தரம்‌-*ஏகாங்கம்‌' இத்யாதி, ண்ட யென்ற அரந்தரம்‌ - “அப்படியன்‌ றிக்கே? 
இதி அச்யாஹார்யம்‌, செயிர்‌-குற்றம்‌, இயலுக்குக்‌ குற்றமேது? என்ன, “தேஹஸம்பந்தம்‌? இத்யாதி. “எங்‌ 
கினித்தலைப்பெய்வன்‌ பொல்லாவாக்கையின்‌ புணர்வினை யறுக்கலறா என்றெ உக்இிகளுக்கு? என்று கூட்டு 
வது. உக்தியும்‌ நினைவும்‌ ஏகரூபமாயிராமை குற்ற மென்றபடி, மகஸோ தேஹஸங்கித்வம்‌, .பகவததுபவே 
விநா தாரணஞ்ச உக்தேர்த்‌ தோஷோ பவதி இம்‌ இத்யத்ராஹ-£எங்கிணி? இத்யாதி. “மேல்‌” என்று - இடமாய்‌, 
உயிரினிடத்திலும்‌ ஊனிடத்திலு முண்டான ஆச்கை யொழிவிச்கு மென்றபடி, “மேல்‌? என்றது - ஸப்தமி, 
ஆக்கை - அவித்யாதிபக்தம்‌, உயிரினிடத்திலும்‌ ஊணிடத்திலும்‌ உண்டாகையாவது-இரண்டையும்‌ தன்னிலே 
பந்தித்துக்கொண்டிருக்கை. மாரீரமாத்மாகஞ்ச பர்தயர்தோவித்யாதய இதி யாவச்‌, டப தைத்த இ: 
அ: வனக்கம்‌. ப மர்ம அல்‌ என்று, தாம்‌ “£பொல்லாவாக்கையின்‌ புணர்வினைபறுக்கலறா? என்று 
கூப்பிடாகிற்க, ஸ்வப்ரபர்தத்தாலே தம்மையிட்டு அவர்களுக்கு ப்ரக்றாதிஸம்பர்தம்‌ அறக்‌ கூடுமோ ? என்ன, 


“இவர்க்கு இப்போது” இத்யாதி, ஆனால்‌; “அறுக்கலறா? என்று ப்ரார்த்திக்கைக்கு அடியேது? என்ன, “பொல்‌ 
லாவாக்கையின்‌” , இத்யாதி, பாதிசால்துச்தியாவது - ரஜ்ஜுவில்‌ வந்த ஸர்ப்பப்சாக்தி பாதிதமாயிருக்கச்‌ 


ல டண்டனிதம அரும்பதவிருத்தம்‌; லெ ஸ்ரீகோராங்களில்‌ இல்லை வயன்யல்‌, ர்‌ இருவிருத்சம்‌--௧. 


கீக-பா-உயிர்களெல்லாவுலகமும்‌-—வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௬௯ 


ஈஸ்வரன்‌ இவர்க்கு இதுபோவதாக நினைப்பிட்டான்‌; ஆனாலும்‌, இவர்கூப்பீட்டூக்கும்‌ ஒருபலம்‌ 
வேணுமே ? இவரோட ஸம்பந்தமுடையாரானவர்கள்‌ ஸுரீரஸம்பந்தத்தை அறத்துக்கோடக்கும்‌. 
முதற்பாட்டில்‌- *ரீ தந்த கரணங்களைக்கோண்டூ அநர்த்தத்தை விளைத்துக்கோண்ட நான்‌ 
உன்னை வந்துகிட்டுகை என்று ஒன்றுண்டோ?” என்றார்‌; இரண்டாம்பாட்டில்‌ - “இப்படிசூழ்த்துக்‌ 
கோண்ட பாடங்களைப்‌ போக்கித்‌ தேவரீரை நான்‌ எப்போது வந்து கிட்டக்கடவேன்‌?” என்றார்‌; மூன்‌ 
றாம்பாட்டில்‌ - *இதுக்குமுன்பு உன்னைப்‌ 2பறுகைக்குத்‌ தந்த கரணகளேபரங்களைக்கோண்டு நான்‌ 
சூழ்த்துக்கோண்ட பாபங்கள்‌ *நான்போக்கிவர* என்றால்‌ அது சேய்யப்போகாது; இனி நான்‌ அறி 
யாததாய்‌ $ அறிந்திருப்பதோரு உபாயத்தை அருளிச்சேய்யவேணும்‌” என்றார்‌; நாலாம்பாட்டில்‌ - 
“உன்னை யோழிந்த வ்யதிரிக்தங்களிலே என்னுடைய தாழ்ச்சியைத்‌ தவிர்த்து உன்திருவடிகளிலே 
வாழ்ச்சியேயாம்படி பண்ணவேணும்‌' என்றார்‌; அஞ்சாம்பாட்டில்‌- “அப்படி சேய்யப்பார்த்திலையாகில்‌ 
உன்போக்யதையை எனக்கேன்றிய அறிவித்‌ தாய்‌? என்றார்‌; ஆறாம்பாட்டில்‌ - *இல்லாதவன்று 
உண்டாக்கின அருமையுண்டோ உண்டாக்கின இதுக்கு ஒரு குணாதா௩ம்‌ பண்ண ?” என்றார்‌; 
ஏழாம்பாட்டில்‌ - ஈம்படியறியாதே நாம்‌ அவனை வேறுக்கிறதேன்‌ 8” என்றார்‌; எட்டாம்பாட்டில்‌ - 
“தீரக்கழிய ஸாதநாநுஷ்டாநம்பண்ணினேனோ; நான்‌ இங்ஙனங்கூப்பிடுகைக்கு?”என்றார்‌; ஒன்பதாம்‌ 
பாட்டில்‌ - “அந்த த்ரைவிக்ரமாபதாநத்துக்குத்‌ தப்பின கான்‌ இனி எங்கே கிட்டப்போகிறேன்‌?” 
என்றார்‌; பத்தாம்பாட்டில்‌ - அவ்வளவிலே வந்து அவன்‌ முகங்காட்டித்‌ தரிப்பிக்கத்‌ தரித்தார்‌; 
நிகமத்தில்‌ - பலஞ்சோல்லித்‌ தலைக்கட்டினார்‌. (௧௧) 


[A 


த்ரவிடோபதிஷத்‌ ஹங்கதி; --ஹுகொ.லி.கஹ௲ணஹ.ஹுமி௦ யமெஷ ௦ 
௨-ுஜெ.நவாஹ$இ.தி அஅிஹூ_கிரற௦ரறி8 சூஸறாஹி.கம்‌ ஹமிணாஹ8ஊ_தயயெவ ஸொமெஷ. 
ராகி றி.சி.கசகயநி_த௦ விஓயெ ॥ 

த்ரவிடோபறிஷத்தாத்பர்ய ரத்தாவளி;--ஹஷாக, ரஷாவலொகாஃ ரத்‌ 
பாணிலறொ.5.5 மொல பாகி யாமனயிஹொகி) 2-டுவொ கிரவயிரஸஹாலஜிரய 9 

டத அம்‌: 


பட்‌ 
க்ஷி | கி ராவாஸ_)ஹவாகொ வண்ணன்‌ அலத: கட்‌ தது 
ஷூ.நாட.கிவ இக வாய வோவரு.கா௦ வெ கூதிலொககெக_நாயழ2 ॥ 


்‌ 5 முன்னமழகசெழில்‌ மூழ்குங்குருகையர்கோன்‌ 
திருவா ய்மொ, ழி ] இன்னவளவென்ன வெனச்கரிதாய்‌ 5--தென்னக்‌ 
நூற்றத்தா இ: ரீ கரணக்குறையின்‌ கலக்கத்தைக்‌ கண்ணன்‌ 
ஒருமைப்படுத்தா னொழித்து. 


செய்தேயும்‌ மீளவும்‌ ௮.நுவர்த்திச்கை, அப்படி முன்பே பாதிதமோ இது? என்ன, “இர்நின்‌ றமீர்மை? இத்‌ 
யாதி, ஆனால்‌ இவர்‌ இப்படி சொன்ன துக்குக்‌ கருத்தென்‌ ? என்ன, “ஆனாலும்‌” இத்யாதி, 

, இரண்டாம்பாட்டுச்‌ தொடங்கி அஞ்சுபாட்டு வ்யாக்யாசாவஸரத்திலும்‌, பூர்வார்த்சத்திலே நோக்காக - 
அவதாரிகை அருளிச்செய்த; நிகமத்துலே - உத்தரார்த்தத்திலே நோக்காக அருளிச்செய்கறா ரென்று கண்டு 
கொள்வது. 

உயிர்களெல்லா வித்யாரப்ய, இப்பத்‌ தும்‌ உயிரின்மேல்‌-ஊனிடையாக்கை யொழிவிக்கு மித்யக்வய$, 
“சுகாஓஹ விபோ வ ]க்ூஷாஹவெவா விய ஹவா 8 ! மவஞுாமெ..மமவஷயொய டாக 
ஐ கிமு?” இதி யுத்தகாண்டாந்தே பரத்வாஜம்ப்ரதி ராம 8. (௧௧) 
ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானார்‌ யர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, ்‌ 
க்‌ ணய 


ளம்‌ இருவாப்மொழி--௩-ப. ௩- இ. ஒழிவில்காலம்‌? ப்ரவேமம்‌. 


மூன்றாந்திருவாய்மோமி--ஒழிவில்காலம்‌-ப்ரவேஸம்‌ - 


wh பா 


ஓ.--மூன்றாச்‌ திருவாப்மொழியில்‌, உன்னை அ௮துபவிக்கைக்கு விரோதியான ப்ரக்‌ 
ருதியைப்‌ போக்கவேணு மென்ற எம்பெருமானை ஆழ்வார்‌ அர்த்திக்க, *உமக்கு ௮ ப்ரக்ருதி ௩ம்‌ 
மோட்டைப்‌ பரிமாற்றத்துக்கு விரோதியல்ல; அகலம்‌; இப்‌. ரக்ருதியோடேகூட உம்மை 
அடிமைகொள்ளுகையி லுள்ள அபிகிவேயாத்தாலேயன்றோ இங்கு கிற்கிதது” என்று வேதைக 
ஸமதிகம்யனான தான்‌ திருமலையில்‌ நின்றருளுறெபடியைக்‌ காட்டியருளக்‌ கண்டு ப்ரீதராய்‌, அவன்‌ 
திருவடிகளிலே எப்பேர்ப்பட்ட அடிமைகளும்‌ செய்யவேணு மென்அ பாரிக்கிறார்‌. 

ப மன்றார்திருவாய்மொழியில்‌, இவர்‌ *மோஷத்வவிரோதியான தேஹலம்பத்தாஇ 
களை நிவர்த்திப்பிக்கவேணும்‌ என்று அபேகதிக்க, “நிவ்ருத்தவிரோதிகரைக்‌ கொள்ளும்‌ மோஷ 
வ்ருத்தியைக்‌ கொள்ளுகைக்கன்றோ நாம்‌ ஸங்கிஹிதராயிற்‌ லு? ? என்று பெரிய திருமலையில்‌ நித்த 
நிலையை ப்ரகாபமிப்பித்த ஈஸ்வானுக்கு “ஸர்வப்ரகாரபோஷவருத்தியும்‌ பண்ணுகையே மோஷ 
பூதனுக்கு ஸ்வரூபம்‌ என்று அறுதியிட்டு அதிலே உத்யோகத்தைப்‌ பண்ணுவதாக, கைங்கர்ய 
ப்‌சதிஸம்பக்திபினுடைய ஸர்வாதிகபேஷித்வக்தையும்‌, வோஷிபினுடைய குணவிக்ரஹாதி வைல 
அஷண்யத்தையும்‌, ஸர்வப்ரகாரவிலகதணனுடைய ஸூதிஸேவ்யத்வ,த்தையும்‌, இப்படி. ஸர்வாதிக 
னுடைய ஸ்ரீலாதிறாயத்தையும்‌, ரீலவானுடைய போக்யதையையும்‌, போகார்த்தமான ஆஸம்‌ சயண 
ஸளெளகர்யத்தையும்‌, அவன்‌ நிற்தெத திருமலைதானே பசமலாம்யப்‌ரத மென்னுமிடத்தையும்‌, அத 
தன்னை ௮ுபவிக்கவே ப்ரதிபந்தகம்‌ ஸ்வயமேவ நிவ்ருத்தமாமென்னுமத்தையும்‌, அந்த தேமா 
ஸம்பந்தத்காலே தேமிகனான ஈஸ்வசனும்‌ அகிஷ்டநிவர்‌க்சகனானா னென்னுமத்தையும்‌, அவன்‌ 
தேமாமான தஇருமலைதானே பசமப்சாப்யமென்னுமிடத்தையும்‌ அருளிச்செய்த, ஏவம்விதேதபம 
வர்த்தியான ஈஸ்வரன்பக்கல்‌ கைங்கர்யமே ஸ்வரூபாஅரூப்புருஷார்‌ ததமென்று உதயுக்‌ தரார்‌. 

இ.--மூன்முக்திருவாய்மொழியில்‌, உன்னை யஅபவிக்கைக்கு விரோதியான ப்சக்ருஇ 
யைப்‌ போக்கவேணு மென்று இவர்‌ ப்ரார்த்திக்க, “இப்ரக்ருதி ஈம்மோட்டைப்‌ பரிமாற்றத்‌ 
அக்கு விசோதியல்ல; இப்ரக்ருதியோடே உம்மை அடிமைகொள்ளுகையி லுள்ள அபிநிவேஸாத்‌ 
தாலே யன்றோ இங்கு நிற்கிறது? என்று வேதைகஸமதிகம்யனான தான்‌ திருமலையிலே நின்றரு 
ரூறெ படியைக்‌ காட்டியருளக்‌ கண்டு, ப்ரீ தராய்‌, அவன்‌ திருவடிகளிலே எப்பேர்ப்பட்ட அடிமை 
களும்‌ செய்யவேணுமென்று “௪. ஹ௦ஹவ ௦ கறி எ நி என்று பாரி தீத இளையபெருமாளைப்‌ 
போலே மறோமதிக்கறார்‌, 

ஈடு. *“கிலைப்பேற்றேன்னேஞ்சம்‌ பேற்றதுநீயிர்‌”” என்று- அவனைக்கிட்டி த்‌ தம்முடைய 
ஸ்வருபம்‌ பேற்றவாறே, ஸ்வருபாநிருபமான அடிமை பேறவேணுமேன்று பாரிக்கிறார்‌ இத்திருவாய்‌ 
மொழியில்‌. 

ப்ரக்ருதிஸம்பந்தத்தாலே வந்த கரணஸங்கோசத்தை அநுஸந்தித்து நீனைத்த வகைக 
ளேல்லாம்‌ பரிமாறப்பேறாமையாலே நோக்து, “அவன்‌ முதலிலே இத்தைத்தவிர்த்துத்‌ தன்னை யநப 
விக்கைக்கு உறுப்பாக அநேகமுபாயங்களைப்‌ பார்த்துவைத்தான்‌; அவற்றைத்‌ தப்பினேன்‌; அவதா 


£ ஓழிவில்கால ? ப்ரவேபே, ஸங்க்ரஹஸங்கதி - “நிலைப்பெற்ற? இத்யாதி. ஸ்வரூபம்பெற்றவாறே- 
மோஷதிவ்வீயறிஷ்ட ஸ்வரூப சாரணாநந்தா மித்யர்த்த$, . 
வ்ருத்தாதுவாதபூர்வகமாக வீஸ்தரஸங்கதி - 'ப்ரக்ருதிஸம்பந்த? இத்யாதி,  “அரேகமுபாயங்கள்‌? 
என்‌ றதுதன்னைக்‌ காட்டுகிறார்‌, “அவதாரங்களை? இத்யாதி, இது கீழிற்றிருவாய்பொழியில்‌ த்விதிய த்ருதிய 
லாதாப்்‌ரமேயம்‌, அந்தராத்மதை - ௪துர்த்தகாதா . ப்ரமேயம்‌. *இணிககிட்டி” இத்யாதி - நவமசாதா ப்ரமே 


க. பா. ஓதிவில்காலமெல்லாம்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. எத 


ரங்களைத்‌ தப்பினேன்‌; அந்தராத்முதையைத்‌ தப்பினேன்‌; இப்படி அவன்பார்த்துவைத்த வழிகள 
டையத்‌ தப்பின நான்‌ இனிக்‌ கிட்டியஙபலிக்கை என்று ஒருபோரு ஞண்டோ 2 இழந்தேனே 
யன்றோ?” என்று நைராஸ்யத்தோடே மூடியப்புக, “வாரீர்‌ ஆழ்வீர்‌! நாம்‌ உமக்காகவன்றோ திருமலை 
யிலே வந்து நிற்கிறது; உம்மை இவ்வுடம்போடே அருபவிப்பித்கைக்காக இங்கே வந்துரின்றோமே; 
நீர்‌ போய்க்‌ காணக்கடவ காட்சியை நாம்‌ இங்கே வந்து காட்டினோமே; இனித்தான்‌ உமக்குஇவ்‌ 
வுடம்பு கம்மோட்டையநபவத்துக்கு விரோதியுமன்றுகாணும்‌; நீர்தாம்‌ கரணஸங்கோசாநஸந்தாநத்‌ 
தாலே நோவுபககிறீராகில்‌, முதலிலே இதில்லாதாரும்‌ நம்மை யநுபவிக்கும்போது படும்‌ பாட இது 
காணும்‌; அவர்களும்‌ வந்தநுபவிக்கிற இடங்காணும்‌ இவ்விடம்‌; ஆனபின்பு, நீரும்‌இவ்வுடம்போடே 
நினைத்த அடிமைகளேல்லாம்‌ சேய்யும்‌” என்று தான்‌ திருமலையிலே வந்து நிற்கிற நிலையைக்‌ காட்டி 
ஸமாதாநம்பண்ண, ஸமாஹிதராய்‌, *தர்மியோன்றேயாகையாலே விஷயம்‌ எங்குமொக்கப்‌ பூர்ண 
மானபின்பு, ஒருதேசவிசேஷத்திலே போனால்‌ சேய்யக்கடவ அடிமைகளேல்லாம்‌ இந்நிலத்திலே 
சேய்யலாம்படிக்கு ஈடாகக்‌ குறையற்றிருந்ததாகில்‌, நமக்குத்தான்‌ இவ்வுடம்பு விரோதியாகையு 
மன்றிக்கே அடிமைசேய்கைக்தப்‌ பாங்காயிருந்ததேயாகில்‌, இனித்தான்‌ அங்‌ தப்‌ போனாலும்‌ 
“வொரு தஹவ.3ா..நரசாநு?? | ஸோஸ்நதேஸர்வாக்காமாக்‌ | என்கிறபடியே குணாந்பவமிறே 
பண்ணுகிறது; அந்த ஸ்ரீலாதிகுணங்கள்தான்‌ ஸ்பஷ்டமாயிருக்கிறதும்‌ இங்கேயாகில்‌, இனி அங்‌ 
குள்ளாரும்‌ வந்து அடிமைசேய்கிறதும்‌ இங்கேயாகில்‌, நாமும்‌ அங்கேபோய்ப்புத்‌ குஅடிமைசேய்வோம்‌' 
என்றுகோண்டூ, பசியுமுண்டாய்க்‌ கையிலேசோறமுண்டா யிருக்குமவன்‌ நீரும்ரிழலுங்‌ கண்டால்‌ 
உண்ணப்‌ பாரிக்குமாபோலே இவரும்‌ அடிமைசேய்யப்‌ பாரிக்கிறார்‌. இவ்விஷயத்தில்‌ அடிமை 
சேய்ய ஒருப்படூவார்க்கேல்லாம்‌ உள்ள தோன்றாயிற்ற, முன்பே பாரித்துக்கோண்டூ இழியுமத; 
“கஹவெவ 3௦ கிஷா 8? (அஹம்ஸர்வம்கரிஷ்யாமி) என்றிறே இளையபேருமாள்‌ படி. போஜ 
பானா யிருக்குமவன்‌ ஊணத்யாயம்படிக்குமாபோலே இருப்ப தான்‌ றயிற்று,இவருடைய கைங்கர்ய 
மநோரதம்‌. 


முதற்‌ பாட்டு, 


EDDIE. 

ஒழிவில்காலமேல்லாம்‌ உடனாய்மன்னி 

வழுவிலாவடிமை சேய்யவேண்டூம்நாம்‌ 

தேழிகுரலருவித்‌ திரவேங்கடத்து 

எழில்கோள்சோதி எந்தை தந்தை தந்தைக்கே. 
யம்‌. போய்‌ - தேருவிசேஷத்திலே போய்‌. “விரோதியுமன்‌ ஐ? என்றது - “முடியானே?யிற்‌ கரணங்களா 
கையாலே. ““இந்துபூமிழும்‌?? என்றத்தைப்‌ பற்ற - “முதலிலே இதில்லாதாரும்‌? இத்யாதி. இது இல்லாதார்‌- 
கரணஸங்கோசமில்லாதார்‌; நித்யஸூரிகளு மென்றபடி. : 'ஸமாஹிதராய்‌ என்றது - “உயிர்‌ - நீடு - பெற்றது? 
என்றத்தைப்‌ பற்ற. கைங்கர்யவிஷயம்‌ பூர்ணனான பரமபதநாதனாக வேண்டாவோ? என்ன, “ 'தர்மியொன்றே? 
இத்யாதி, “₹அந்தமில்புகழ்‌?? என்றத்தைப்‌ பற்ற - “அந்த சீலாதிகுணங்கள்‌” இத்யாதி, “வானவர்வானவர்கோ 
னொ?! என்றத்தைப்‌ பற்ற - “அங்குள்ளாரும்‌? இத்யாதி, *நீரும்நிழலும்கண்டால்‌? இதி தார்ஷ்டார்திகே 
“டுதழிகுரலருவி??, “டுதண்ணிறை சுனைநீர்‌ ??, “மொய்த்தசோலை?? இத்யாதி தரஷ்டவ்யம்‌, “பாரிக்கிறதென்‌? 
அடிமைசெய்ய வொண்ணாதோ? என்ன, “இவ்விஷயத்தில்‌” இத்யாதி. அத எங்கேகண்டோம்‌? என்ன, 
“அஹ்றம்ஸர்வம்‌? இத்யாதி. லெளகெத்ருஷ்டாந்தம்‌ - “போஜ? இத்யாதி. “முடிச்சோதியிலே - உழக்காலே 
கடலையள க்கவொண்ணாதாபோலே அழகருடையளெளர்தர்யாதிகளைப்‌ பரிச்சேதித்து அநுபவிக்க வொண்ணாமை 
யாலே விஷண்ணராய்‌, இதுக்கு அடி. ப்‌ரக்ரு திஸம்பர்சகிப்சசமான கரணஸங்கோசமென்று என்று அடியிலே 
கூட்டி அருளிச்செய்வர்‌. . i ்‌ 


௭௨ திருவாய்மொழி-௩ . ப. ௩ - தி, ஒழிவில்காலம்‌. 


ஆ.--(ஒஹிவில்காலம்‌,) இப்படி. நிசவதிகளெளக்‌.தர்யாதி கல்யாணகுண விறிஷ்டனான 
இருவேங்கடமுடையானைக்‌ கண்டு லப்தாதமஸஞ்ஜீவாராப்‌ அவனுடைய குணங்களாலே தாஸ்ய 
முபாகதரா யிருக்த ஆழ்வார்‌, *திருவேங்கடமுடையானை புஜிக்கவேணும்‌' என்று தம்முடைய 
இருவுள்ளத்திலே கோலி அதுக்குத்‌ அணையாகத்‌ தம்முடைய திருவுள்ளக்தையும்‌ தம்முடைய 
இருவுள்ளம்போலே பகவஜதேகபோகராயிருப்பாமையுங்‌ குறித்து, *இருவேங்கடமுடையானை புஜி 
க்க வாருங்கள்‌; அவனை புஜிக்கையாவது - அவன்திருவடிகளிலே ஸர்வே ஸர்வகரல ஸர்வா 
வஸ்‌ த்தோசித ஸர்வபேஷவ்ருத்தியையும்‌ பண்ணுகை' என்கிறார்‌. 


ஓ.முதற்பாட்டில்‌, £ இருவேங்கடமுடையானுக்கு எல்லாவடிமைகளும்‌ செய்ய 
வேணும்‌ ? என்றோர்‌, 

[ஒழிவில்‌ காலமெல்லாம்‌] - அறந்த காலமெல்லாம்‌, [ உடனாய்‌] - ஸர்வ தேஸாத்திலும்‌. 
[மன்னி]-ஸர்வாவஸ்தையிலும்‌. [வழுஇலா அடிமை செய்யவேண்டும்‌] - ஸர்வஸேஷ வ்ருத்தியும்‌ 
பண்ணவேணும்‌. நாம்‌ என்றெ பன்மை - திறாவுள்ளத்தை யாதல்‌, **மேவுக்‌ தன்மயமாக்கினான்‌' 
என்‌ சொல்லப்பட்ட ௮ துகூலஜாங்களையாதல்‌ குறித்து. [தெழிகுரலருவி என்று மேலுக்கு] - 
ஸ்‌. சமஹரசமாய்‌ கம்பீரமாக த்வகியாநின்‌ அள்ள இருவருவியையுடைய இருமலையில்‌ நிலமிதியாலே 
நிறம்பெற்ற தன்னுடைய ஸ்வாபாவிகமான அழகை யுடையனாய்‌, அவ்வழகாலும்‌ திருமலையிலே 
நின்றருளின ஸெளலப்யத்தா.லும்‌ என்னைத்‌ தோற்படித்து எனக்குப்‌ பரமமோேஷியான இருவேங்‌ 
கட முடையானுக்கு. 


ப முதற்பாட்டில்‌, “ஸர்வாதிகமோஷியான திருவேங்கடமுடையானுக்கு ஸர்வ 
ப்ரகாரவிமிஷ்டமான மோஷவ்ருத்‌ நதியைப்‌ பண்ணவேணும்‌” என்று ஸ்வஸம்பந்திஜுங்களோடே 
ஒருப்பட்டுப்‌ பாரிக்கிறார்‌. 

தெழிகுரல்‌ - மஹாத்வநியாம்படி பாப்திக்றெ, அருவி - அருவியையுடைய, திருவேங்‌ 
கடத்து - திருவேங்கடமாநறெ திருமலையில்‌ நிலையாலே, எழில்‌ கொள்‌ - அழகையுடைத்தான, 
சோதி - தேஜோமயவிக்ரஹ த்தையுடையனான, எந்தை தந்தை தந்தைக்கு - நம்முடைய குலக்ர 
மாகதனான நாதனுக்கு, காம்‌ - (அஸாதாரணபோஷபூ தரான) நாம்‌, ஓழிவில்‌ காலமெல்லாம்‌ - ஓழி 
வில்லாத காலமெல்லாம்‌, உடனாய்‌ - (ஸர்வதேசத்திலும்‌) உடனாப்‌, மன்னி-(ஸர்வாவஸ்தையிலும்‌) 
பிரியாதுநின்று, வழுஇலா - ஒன்அம்ஈமுவாதபடி, அடிமை - ஸர்வமேஷவ ருத்திகளையும்‌, செய்ய 
வேண்டும்‌ - பண்ணவேணும்‌. ஸேோஷவருத்தியில்‌ நித்யாபேகைையே சேதநனுக்கு ஸ்வரூப 
மென்று கருத்து. எழில்கொள்சோதியென்று - 6௯௨) செய ஹி. தபெெஜொ ய்ஹு ஹாஜ.ந 
கா-தஜா”? என்கிறபடியே ஸெளர்தர்யரூபையான லக்தமியோட்டை ஸம்பந்தத்தைச்‌ சொல்லு 
வாரு முளர்‌. தெழித்தல்‌ - முழங்குதல்‌. 

இ.-முதற்பாட்டில்‌, £ தருவேங்கடமுடையா அக்கு எல்லாவடி மையும்‌ செய்யவேணும்‌” 
என்கிறார்‌. 

[ ஒழிவில்‌ காலமெல்லாம்‌] - முடிவில்லாத காலமெல்லாம்‌. [உடனாய்‌] - ஸர்லதேசத்தி 
லும்‌; காட்டிலும்‌ தொடர்ந்து அடிமைசெய்த இளையபெருமாளைப்போலே. [மன்னி] - ஸர்வா 
வஸ்தையிலும்‌, ஒலக்கத்தோடு ஏகாந்தத்தேரடு வாசியற, [வழுவிலா அடிமை] - ஸர்வமோஷ 
வ்ருத்தியும்‌. [செய்யவேண்டும்‌] - பாமாஸ்தீரங்களாலே இதுவே புருஷார்த்தமென்று அறிகை 
போரா; அுஷ்டாநபர்பர்‌ சமாகவேணும்‌. [ காம்‌]-திருவுள்ள த்தைக்‌ கூட்டிக்கொள்ளுகிறாரா.தல்‌, 
“கேசவன்‌ தம”ருக்குப்‌ பின்பு தனியரல்லாமையாலே திருவுள்ளத்தோடு ஒக்கும்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்‌ 
களையும்‌ கூட்டிக்கொண்டு சொல்லுகரு.ராகல்‌. [தெழிகுரல்‌ இத்யாதி] - அடிமைகொள்ளுகைக்கு 


௧-பா-ஓழிவில்காலம்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௭௩ 


அத்தலையில்‌ பாரிப்பு இருக்றெபடி. இவர்‌ இருந்தவிடத்தே இருந்து பாரித்தார்‌; அவன்‌ கலக்காப்‌ 
பெருககரினின்றும்‌ வந்து பாரித்தான்‌. [தெழிகுரலருவி] - கம்பீரமான த்வகியையுடைய அருவி. 
கைங்கர்பருசியுடையாரை அழைத்தாற்போலே யிருக்கை. [ திருவேங்கடத்‌அ] - அர்ச்சிராகிகஇி 
யாலே ஒரு தேஸாவிபோலத்திலே விலக்ஷணமாரீ ரத்தைப்‌ பெற்று அஅபவிக்கக்கட்வ இவன்‌ 
இங்மாரீரத்தோடே அதுபவிக்கலாம்படி. ஸுலபனாப்‌ கிற்றெ திருமலையில்‌. [எழில்கொள்‌ சோதி]- 
அர்ல்லபனாலும்‌ விடவொண்ணா படியான வடிவழகு. அக்நிலமிதியாலே நிறம்பெற்ற அழகு. 
[எந்தை] - விரூபனானாலும்‌ விடவொண்ணாத ப்ராப்தி; ளெளலப்பதீதாலும்‌ அழகாலும்‌ தோற்‌ 
பி.த்தபடி. சொல்லிற்று என்றுமாம்‌, [ தந்தை தந்தைக்கு] - பரமமோஷியானவனுக்கு. ப்சாப்ய 
ப்ரதாஈமான திருமந்த த்தி லுள்ள தெல்லாம்‌ சொல்லுகிறது, இப்பாட்டில்‌. 

ஈடு,--முதற்பாட்டில்‌ *திருவேங்கடமுடையான்‌ திருவடிகளிலே ஸர்வதேஸா ஸர்வகால 
ஸர்வாவல்தைகளிலும்‌ எல்லாவடி மைகளும்‌ சேய்யவேணும்‌' என்கிறார்‌. 

[ ஒழிவில்‌ காலமேல்லாம்‌] - முடிவில்லாத காலமேல்லாம்‌; அநந்தமான காலமேல்லாம்‌ 
என்றபடி. *ஒழிவில்‌ காலமேல்லாமேன்று - கீழேகழிந்த காலத்தையுங்‌ கூட்டி அடிமை செய்யப்‌ 
பாரிக்கிறார்‌” என்று இங்ஙனே அதிப்ரஸங்கம்‌ சோல்லுவாரு முண்டு. “அதாகிறது - கீழ்கழிந்த கால 
த்தை மீட்கை” என்ற ஒருபோருளில்லையிறே. 028) மஅாவஜ ஹஹ? (நோபனநம்ஸ்மரந்‌) என்‌ 
கிறபடியே - கீழ்கழிந்த காலத்தில்‌ இழவு நெஞ்சிற்‌ படாதபடி மறப்பிக்கையேயிறே உள்ளது ; 
“நஜெுவ(?? (நமேதுகம்‌) இத்யாதி 5 ஆகையாலே, இனிமேலுள்ள காலமேல்லாம்‌ என்ற 
படி. [உடனாய்‌] - காலமேல்லாம்‌ வேண்டினவோபாதி தேணாநுபந்தமும்‌ அபே௯்ஷிதமா யிருக்கி 
றதுகாணும்‌, இவர்க்கு. இளையபேருமாள்‌ படைவீட்டிலும்‌ அடிமை சேய்து, வ௩வாலத்திலும்‌ 
அடிமை செய்தாற்போலே.[மன்னி]-ஸர்வேஸ்வானும்‌ பிராட்டியுமாய்த்‌ திரையை வளைத்தக்கோண்‌ 
டிருந்தாலும்‌, படிக்கம்‌ குத்துவிளக்குப்போலே அவ்வளவிலும்‌ நின்று அந்தரங்கமான வ்ருத்திகளைப்‌ 
பண்ணவேணும்‌. இத்தால்‌, ஸர்வாவஸ்தைகளையும்‌ நினைக்கிறது. “மூணாவடெ கு ய8?? 
(ரமமாணாவநேத்ரய$) என்னக்கடவதிறே. இருவருக்கு உண்டான அங்பவத்திலே மூவரைச்‌ சோல்‌ 


முதற்பாட்டு - “ஒழிவில்‌? இத்யாதி. உத்தரார்த்தத்தையும்‌, பூர்வார்த்தத்தையும்‌ கடாக்ஷித்து அவதர 
ரிகை - “இருவேங்கடமுடையான்‌” இத்யாதி. 

“அநந்தமான? என்றது - “நார வதிவிட 0.53” என்றத்தைப்‌ பற்ற. காலத்ரயமெல்லா 
மென்று அர்த்தாந்தரம்‌- (ஒழிவில்‌ காலமெல்லாம்‌ என்‌ று: €ழேகழிந்த” இத்யாதி, அபிநிவேயரா இமயம்‌ எத்தைச்‌ 
சொல்லுவிக்கா தென்று அதிப்ரஸங்கவாதிகளுக்குக்‌ கருத்து. இது அதிப்ரஸங்கமோ2 என்ன, “அதாறெத? 
இத்யாதி, இவர்‌ இப்படி அ திப்ரஸங்கமாக அபேகதித்தால்‌ ஸர்வாபேக்ஷிதப்ர தனான ஸர்வேங்வரன்‌ ஸமாதாநம்‌ 
பண்ணும்‌ ப்ரகாரமேது ? என்ன, *கோபஜகம்‌' இத்யாதி. “_நரவ9_௦ஹாஹிஷஸுறீறடு?? இதி சார்‌ 
தோக்யே. ஜுஸமீபே வித்பமாநம்‌ இதம்‌ ஸாீ.ரம்‌ ந ஸ்மாம்‌ இத்யர்த்த$. போன காலத்தை மீட்கவொண்ணாமைக்கு 
ஸம்வாதம்‌-நமேது£கம்‌' இத்யாதி.காலம்‌ ஸாவதியாகில்‌ காலஸம்பக்தியாக ப்சார்‌.த்திக்கிறகைங்கர்யமும்‌ ஸாவ தியாயி 
றே; அப்படியன்‌ திக்கே, காலம்‌ நிரவதியாகப்‌ பெற்றோமிறே யென்று ஹர்ஷத்தாலே “ஒழிவில்காலம்‌? என்கிறார்‌ 
என்று கருத்து. ஆகையாலே - அதிப்ரஸங்கம்‌ சொல்லுமவர்களுக்கும்‌ கருத்து இது வாகையாலே, “கால 
மெல்லாம்‌” என்றால்‌ போராதோ ? “உடனாய்‌? என்று தேமா நுபந்தமும்‌ வேணுமோ ? என்ன, “காலமெல்லரம்‌? 
இத்யாதி. சேஸாநுபந்த3 - ஸர்வதேம ஸம்பர்த$. இப்படி ஸர்வதேராத்திலும்‌ அடிமை செய்வா ருண்டோ 2 
என்ன, “இளையபெருமாள்‌? இத்யாதி. இன்னபோது “மன்னி? என்று விசேஷியாமைக்கு ஊரவம்‌ - “ஸர்வேஸ்வச 
னும்‌? இத்யாதி. அவ்வளவிலு மென்றெ சமாப்தத்தாலே - ஆஸ்தாகாதிகளில்‌ அவஸ்தா தசையை ஸமுச்சயிச்‌ 
இறது. நின்று-தத்ததவஸ்தாநகுண மமரீரபரிக்ரஹம்‌ பண்ணி நின்ற. பலிதம்‌ - “இத்தால்‌? இத்யாதி: இப்படி 
ப்ரார்த்திக்கைக்குக்‌ கைங்கர்யம்‌ ஸுகரூபமா யிருக்குமோ ? என்ன, “ரமமாணா$' இச்யாதி, இதுக்கு அர்த்த:ம்‌- 
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லுகிறதிறே, ' அவ்விருவர்க்கும்‌ பரஸ்பரஸம்ஸ்லேஷத்தால்‌ பிறக்கும்‌ ரஸம்‌ அச்சேர்த்தியைக்கண்டவனு 
க்கும்‌ பிறக்கையாலே. [ ஒழிவில்காலம்‌ இத்யாதி]-ஸர்வகாலத்தையும்‌ ஸர்வதேஸத்தையும்‌ ஸர்வா 
வஸ்த்தையையும்‌ நினைக்கிறது. ஆழ்வார்‌ திருவரங்கப்பேருமாளரையர்‌ இத்திருவாய்மோழி பாடப்‌ 
புக்கால்‌, **ஒழிவில்காலமேல்லாம்‌, காலமேல்லாம்‌, காலமேல்லாம்‌'” என்று இங்ஙனே. நேடுக்போ 
தெல்லாம்‌ பாடி, மேல்போகமாட்டாதே அவ்வளவிலே தலைக்கட்டிப்போவராம்‌. [வழுவிலா 
அடிமை சேய்யவேண்டும்‌] - அடிமையி லோன்றும்‌ ஒருவர்க்கு: கூறுகோடுக்கவோண்ணாதாயிற்று, 
எல்லாவடிமையும்‌ நான்‌ சேய்யவேணும்‌: இளையபேருமாள்‌ பிரியாதே காட்டிலேயுங்‌ .கூடப்போ 
ந்து சேய்த அடிமைகளும்‌ சேய்யவேணும்‌ ; ஸ்ரீபரதாழ்வான்‌, படைவீட்டிலே பிரிந்திருந்த சேய்த 
அடிமைகளும்‌ சேய்யபேணும்‌. ஸரீபரதாழ்வானைக்‌ கைகேயி, “ராஜ: (ராஜந்‌) என்ன, அப்போது 
அந்த ஸ்வாதந்த்ர்யம்‌ போறுக்கமாட்டாமே படதுலைப்பட்டாற்‌ போலே “விலுலாவ? (விலலாப) 
என்று கூப்பிட்டானிறே; பாரதந்த்ர்யயஸம்‌ அறிவார்க்கு ஸ்வாதந்த்ர்யம்‌ * அரர்த்தம்‌' , 
என்று தோற்றுமிறே. “ஊவிமுஹகிபவெலாய 9” (ஏபிஸ்சஸசிவைஸ்ஸார்த்தம்‌). தன்னிற்‌ 
காட்டிலம்‌ கண்‌ சழிவடையார்‌ இத்தனைபே ருண்டாயிற்று, தன்னோடோத்த ஆற்றாமையுடையார்‌ 
அநேகரைக்‌ கூட்டிக்கோண்டு போந்தான்‌. எனக்கன்றோ, “இவன்‌ தம்பி? என்று ஸ்வாதந்த்ர்யம்‌ 
பண்ணி அவர்க்குக்‌ கண்ணழிக்கலாவது; இவர்களுக்குச்‌ சோல்லிற்றுச்‌ சேய்யவேணுமே$ இவர்‌ 
கள்‌ தாங்களே கார்யத்தை விசாரித்து அறுதியிட்டு, சீர்‌ இப்படி சேய்யும்‌” என்று அவர்கள்‌ ஏவினால்‌ 
அப்படி சேய்யவேண்டி வருமிறே அவர்க்‌ த. அவருடைய வ்யதிரேகத்தில்‌ தனக்கு. உண்டான ஆற்றா 
மையை அறிவிக்கப்போகிறானாகில்‌, தனியேபோய்‌ அறிவிக்கவமாமீறே 3 இவர்களை யேல்லாம்‌ திர 
ட்டிக்கோண்டு போனதுக்குக்‌ கருத்தேன்‌ ? என்னில்‌, ௩ம்‌ ஒருவர்முகத்துக்‌ கண்ணீர்கண்டால்‌ 
பொறுக்கமாட்டாதவர்‌, தம்மைப்பிரிந்த பிரிவு போறுக்கமாட்டாதே கண்ணும்‌ கண்ணீருமா யிருப்‌ 
பார்‌ இத்தனைபேரைக்‌ கண்டால்‌ மீளாரோ ? என்னுங்‌ கருத்தாலே. பூசலுக்குப்‌ போவாரைப்‌ 
“இருவருக்கு? இத்யாதி, “விஹஷ வஹஃல, ஹூ இதி ந்யாயேர ங்ரோத்றாபுத்திஸமாதாரார்த்தம்‌ புகர்கிஷ்‌ 
க்ருஷ்டமர்த்த மாஹ - £“ஸர்வகாலச்தையும்‌! இத்யாதி. *ஓழிவில்லாச காலமெல்லாம்‌ ஸர்வதேசத்திலு முடனாய்‌ 
ஸர்வாவஸ்த்தையிலும்‌ பிரியாது நின்னு? என்று உரையில்‌ அர்த்தம்‌, ஆழ்வார்க்கு இதிலோடுதிற கைங்கர்யாபி 
நிவேமும்‌ நிரவதிகமென்கைக்கு ஐதிஹ்யம்‌ - “ஆழ்வார்‌ இருவசங்கப்‌ பெருமாளரையர்‌ இத்யாதி.. அதாவது - 
வ ல்‌ இதயா திப்படியே _;ப்சாப்தவிஷதய விமுகமான இல்விபூதியிலே ஸர்வகாலாதி 
விமிஷ்ட சைங்கர்யத்தை ப்ராப்தவிஷயத்தில்‌ இவர்‌ பாரிப்பதே ! என்று ஈபெடாகிற்ப சென்றபடி. வழுவிலா 
அடிமை - ஒன்றும்‌ ஈமுவாதபடி எல்லா வடி மைகளையும்‌, வழுவுதல்‌ - ஈழுவுதல்‌, “வழுவிலா? என்றதுக்கு 
வாஸரை-அடிமையில்‌' இத்யா 'இ."டலிதார்த்தம்‌-“எல்லாவடி. மையும்‌! இத்யாதி, பூர்வவாக்ய விவரணம்‌ - “இளைய 
பெருமாள்‌” இத்யாதி; பிரிந்திருந்து ' செய்த வட பிரியாதே யிருந்து செய்யவேண மென்றபடி. 
$ஹவ_)௦வ[௱வப0௦ஒ- ௦8௨௦? (ஹெவா ஸ்வர 8: என்று - தாஸ்யம்‌ அ$கரூபமாயன்னோ . இருப்பது 
என்ன, ப்ராப்தவிஷயகைங்கர்யம்‌ ப்ரார்த்ய மென்றார்‌ - “கைகேயி? இத்யாதி, படுகுலேப்படுகை - குலையிலே 
பட்டு விழுகை, குலை - ஹ்ருதயப்ரதேமம்‌. * படுகொலை-கோசமான ஹிம்ஸை. சாஜ்யத்திலே யிருக்கச்‌ சொன்‌ 
னால்‌, படுகுலைப்பட்டாற்போலே கூப்பிடவே ணுமோ வது பாரதந்தீர்யரஸம்‌ இத்யாதி; அக, தாஸ்யாஸ 
ஜ்ஞர்க்கு ஸ்வாதந்த்ர்யம்‌ அஸஹ்ய மென்றபடி, கைங்கர்யம்‌ ப்ரார்த்பமென்கைக்கு ஸம்வாதம்‌ - “ஏபிங்௪? இத்‌ 
யாதி, “ஹி என்றது - ஸிவ வீசேஷணமன்று, ஏபிஸ்ச ஸசிவைய்ச என்று பிந்த விசேஷ்யமாக்கி ஏபி 
என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - *தன்னிற்காட்டிலும்‌! இத்யாதி, அதாவது - ரதகஜதுரகபதா.இகளைச்‌ சொல்லுறெது, 
கண்‌ குழிவு - தைர்யம்‌. விவரணம்‌ - “தன்னோடொத்த? இத்யாதி, ஸரிவை3 என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - “எனக்‌ 
கன்றோ! இத்யாதி. கண்ணழிக்கலாவது - தயைபண்ணா தொழியலாவ து. விவரணம்‌ - £இவர்கள்‌ 
தாங்களே” இத்யாதி. ஹிம்ஹாவலோககந்பாயே புசஸ்ச வ ஷிஸ்ர? இத்யாதிக்கு மங்காபூர்வகம்‌ ஹாவமாஹ-- 


ஈ இது படுகொலை? என்ற பாடத்தைப்பற்றி, 


க. பா, ஒழிவில்காலம்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௭௫ 


போலே யானை குதிரை யகப்படக்‌ கோண்டுபோகிறானிறே; அவற்றுக்கும்‌ அவ்வாற்ருமை யுண்டா 
கையாலே. “மரிரஹாயாவி.த$' (ஸ்ரிரஸாயாசித£) என்பேற்றக்சத்‌ தாம்‌ 'அபேச்ஷித்துத்‌ தரு 
மவர்‌, நான்‌ என்‌ தலையாலே யிரந்தால்‌ மறுப்பரோ? “ஐயா? (மயா) - அத்தலை இத்தலையாலுல்‌ 
சேய்யாதோழிவரோ ? “ஹாதா! (ப்ராது:) - ஹஹா உதா ௦யிவீ? (பஸ்மஸாத்சரு 
தாம்ஸிகி) என்னும்படி, தம்பின்பிறந்தவனல்லேனோ நான்‌ £ என்தம்பிமார்க்கு உதவாத என்னு 
டைமையை அக்றிக்கு விருந்திட்டே னென்றாரிறே, “யி நா்‌ (யத்விநா) இத்யாதி. பரிஷ ட ஸ 2 
(ஸிஷ்யல்ய) - ப்ராதாவாகக்‌ கூறுகோண்டூ முடிசூடியிருக்குமவனோ நான்‌? அமேஷாஹல்யமும்‌ 
தம்மோடேமன்றோ அதிகரித்தது ? ஒரஹஹ ; (தாஸஸ்ய) - ஸிஷ்யனாய்‌ க்ரயவிக்ரயார்ஹனன்‌ 
றிக்கே யிருந்தேனோ ? ஆனபின்பு, நான்‌ அபேக்ஷித்த காரியத்தை மறப்பரோ ? இதிறே 
கைங்கர்யத்தில்‌ சாபலமுடையார்‌இருக்கும்‌ படி. [வழுவிலா அடிமை]-லூடிமை துறையிலும்‌ உண்‌ 
டது உருக்‌ காட்டாதாயிற்று இவர்க்கு. [ சேய்ய]-முன்பும்‌உண்டிறே இக்கைங்கர்யமநோரதம்‌ ; இப்‌ 
போது இவ்வளவால்‌ போராது, அநுஷ்டாநபர்யந்தமாகவேணும்‌. [ அடிமைசேய்யவேண்டூம்‌ ]-கைங்‌ 
கர்யமகோரதமே பிடித்து உத்தேஸ்யமாயிருக்கிற தாயிற்று இவர்க்கு. “க்ஷ-௩பத்ரவிஷயாநபவம்பண்ண 
வேணும்‌” என்று புக்கால்‌, இரண்டூதலைக்குமோக்க ரஸமான போகத்துக்கு ஒருதலையிலே த்ரவ்யத்தை 
நியமித்து, மோ௰காலம்‌ வருமளவும்‌ லீலையாலே போதுபோக்கி லோ காலம்‌ வந்தவாறே புறப்படத்‌ 
தள்ளிவிவேர்கள்‌; இனி, *ஸ்வர்க்காநுபவம்‌ பண்ணவேணும்‌' என்று புக்கால்‌, “வா விவா 
தலீ தஹ; க்ஷமிவெ. ர .ந.3ரஷி,நிவ.ர.கி$?” (ஸ்வர்க்கேபிபாதபீதஸ்யக்ஷயிஷ்ணோர்காஸ்தி 
நிர்வ்ருதி?) என்கிறபடியே அருகே சிலர்‌ நரகாநபவம்‌ பண்ணக்‌ காண்கையாலே இருந்துஅநபவிக்கிற 
இதுதானும்‌ உண்டது உருக்காட்டாதபடியாயிருக்கும்‌; இனித்தான்‌ அல்விருப்புக்குஅடி யான புண்ய 
மானது சாலிலேடூத்த நீர்போலே க்ஷமித்தவாறே ““த்வம்ஸ”? என்று முகம்‌ தீழ்ப்படத்‌ 
தள்ளுவர்கள்‌$ இப்படி ஸ்வருபத்துக்கு அநுருபமாய்‌ அஹங்காரமமகாரங்களடியாக வரும்‌ இவ்வநு 
பவங்கள்போலன்றிக்கே ஸ்வருபத்தோடே சேர்ந்ததுமாய்‌, அடிமைகோள்ளுகிறவனும்‌ நித்யனாய்‌, 
அடிமை சேய்கிறவனம்‌ நித்யனாய்‌, காலமும்‌ நித்யமாய்‌, தேசமும்‌ நித்யமாய்‌, ஒருகாலமும்‌ மீள 
வேண்டாதபடி அபுநராவ்ருத்திலகட்ணமோக்ஷமாய்‌, ௯ த்ரவிஷயாநுபவம்போலே து£கமிஸ்ரமா 
யிருக்கையன்றிக்கே நிரதிமரயஸுகமாயிருப்பதோன்றிறே இது. [நாம்‌] - தம்‌ திருவுள்ளத்தையுங்‌ 
“அவருடைய! இத்யாதி. இவர்களை யெல்லாம்‌ - பெளாஜுங்களை யெல்லாம்‌. “அவற்றுக்கும்‌ அல்வாத்றாமை யுண்‌ 
டாகையாலே”என்‌.றவிடத்திலே - ண்ட: வது நறை கதை முட்கள்‌ “2கபமா.நிவ ர. 
ஹூ வ, ரவதநவ.த_ி? பம்பம்‌ 2 இத்யநுஸந்தேயம்‌. 'பஸ்மஸாச்குருதாம்‌ 
பரி? என்னும்படி - என்று. பெருமாள்‌ சொல்லும்படி இத்யர்த்த$8. பூர்வம்‌, “எனக்கன்றோ இவன்‌ தம்பியென்‌ று 
இத்யாதி வாக்யே - லோகஸாமார்யேரோக்தம்‌, அத்ரது ராமாபிப்சாயேணோச்யதே - “பஸ்மஸாத்‌? இத்யாதி, 
ங்லோகத்தக்குலாவம்‌ - *என்தம்பிமார்க்கு” இத்யாதி, “ஹஹஹா ௯: இத்யாதி ங்லோகத்துக்கு அடி-யத்விறநே 
த்யாதி. கூ றுகொடுச்சவொண்ணா தென்று கழே சொன்னத்தை வ்யதிரேகமுகேந த்ருட்கரிக்கறார்‌-ஓரடிமை 
இத்யாதி. “முன்பு முண்டிறே? என்‌ றது-'தொழுதெழென்மனனே?” “அயர்ப்பிலனலற்றுவன்‌? தனக்சேயாக? இத்‌ 
யாதியைப்‌ பற்ற, அடிமை செய்தும்‌ என்னாதே, “அடிமை செய்யவேண்மெ? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - “கைங்கர்ய 
மகோசதமே பிடித்து! இத்யாதி. மசோமதமே பிடித்து உத்தேஸ்யமாகைக்கு அடி ப்ராப்யவைலக்ஸ்‌ யமென்று 
வில௯தித்து, தத்ப்ரதிகோடியான இதாபுருஷார்த்தத்தின்‌ தோஷப்ரதர்ப0க பூர்வகமாக ப்ராப்பவைலக்ஷண்ய 
த்தை தர்மிப்பிக்றார்‌-'க்ஷ-௦ த்ர? இத்யா திரா. இனி “ஸ்வர்க்கா நுபவம்‌ பண்ணவேணுமென்‌ ஓ புக்கால்‌என்ற அர்‌ 
தரம்‌, “அருகே சிலர்‌ நரகா நுபவம்‌? இத்யாதியை அறுஸந்தித்து, “இனித்தான்‌? என்ற அந்தரம்‌ “ஸ்வர்க்கேபிபாத 
பீதஸ்ய க்ஷயிஷ்ணோர்சாஸ்‌ திநிர்வ்ருத8 என்கிறபடியே" என்று அதுஸர்‌ தித்த அறந்தரம்‌ “அவ்விருப்புக்கடியான? 
இத்யாத்‌ யநுஸர்தேயம்‌. ₹6 லஜொமாஉெவியியிவொலிடஉணு?? இத்யாத்பத்‌ அதநுஸர்சேயம்‌. ஏவம்வித 
மான தோஷங்க சொன்றுமின்றிக்கே கைங்கர்யம்‌ கிர இிறயஸு.கரூபமாயிருக்கு மென்றார்‌ - “இப்படி ஸ்வரூப 
த்துக்கு? இத்யாதி. உண்டது உருக்காட்டாது - ஆஹாச ஸெளக்யம்‌ தேஹத்தில்‌ தெரியாதிறாக்கை ; ௮ துபவிக்கி 


௭௬ திருவாய்மொழி ௩-ப ௩- தி, ஓழிவில்காலம்‌. 


கூட்டி “நாம்‌” என்கிறாராதல்‌; அன்றிக்கே,கேசவன்தமர்க்குப்பின்புஇவர்‌ தாம்தனியரல்லாமையாலே, 
திருவள்ளம்போலேயிருக்கும்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களையும்‌ கூட்டிக்கோண்‌ட “நாம்‌” என்கிறாராதல்‌. 
[தேழிகுரல்‌ இத்யாதி] - அடிமைசேய்யக்‌ கோலுகிற இவருடைய பாரிப்பேயன்றிக்கே அடிமை 
கொள்ளக்‌ கோலுகிறவனுடைய பாரிப்பு இருக்கிறபடி சோல்லுகிறது மேல்‌; இருந்தவிடத்திலே 
யிருந்து மரோரதிக்கிறாரித்தனையிறே இவர்‌; அவன்‌ தனக்குக்‌ கலவிருக்கையான கலங்காப்பேருகக 
ரத்தை விட்டூ இவ்வளவும்‌ வா வந்து திரு௦%பிலே நின்று, தன்‌ அநுஷ்டாகத்தாலே தேரிவிக்கிறா 
னிறே தன்‌ பாரிப்பை. [தேழிகுரல்‌ இத்யாதி] - கம்பீரமான த்ஷியையுடைத்தான அருவியை 
யுடைய. திருவருவியின்‌ த்வரியுங்கூட உபாதேயமாயிருக்கிறதாயிற்று இவர்க்கு, அந்கிலத்திலே யுள்ள 
தொன்றாகையாலே. “கைங்கர்யருசியுடையார்‌ அடிமைசேய்ய வாருங்கோள்‌” என்றாற்போலே யிருக்‌ 
கிறதாயிற்று, இவர்க்கு இ த்ஷி. இவர்க்கு இந்தத்‌ திருவருவியின்‌ த்வரியுங்கூட உத்தேஸ்யமாகச்‌ 
சோல்லவேணுமோ 9 * *திலைக்கைவேடர்தெழிப்பறாத”” என்று அங்குத்தைத்‌ திருவேடர்‌ பறிக்கிற 
போ உத ஆரவாரமும்‌ அகப்பட உத்தேஸ்யமாயிருக்கச்செய்தே. திருவேங்கடயாத்ரை போகிறவர்க 
ளைப்‌ பறிக்கிற வேடருடைய ஆரவாரமும்‌ உத்தேஸ்யமாயிருக்கிறதிறே, அந்ரிலத்திலுள்ள தாகையாலே. 
[திருவேங்கடத்து எழில்கொள்‌ சோதி] - *அடிமைகொள்ளுகைக்குப்‌ பாங்கான நிலம்‌ இது” என்று 
அவன்‌ வந்து வர்த்திக்கிற தேஸமாயிற்ற. இஸ்ஸாரீரலம்பந்தமற்று அர்ச்சிராதிமார்க்கத்தாலே ஒரு 
தேஸுவியோஷத்திலே போனால்‌ இவன்‌ சேய்யக்கடவ அடிமையை இந்நிலத்தில்‌ இவனுக்குச்‌ சேய்ய 
லாம்படி அவன்‌ வந்து வர்த்திக்கிற தேறாமிறே. [எழில்கோள்சோதி]-அஸக்நிஹிதனேயாகிலும்‌ மேல்‌ 
விழவேண்டூம்படி யாயிற்று, வடிவழகு இருப்பது. [வேங்கடத்தேழில்கோள்சோதி] - வானார்சோதி 
யையும்‌ நீலாழிச்‌ சோதியையும்‌ வ்யாவர்த்திக்கிறது; வானார்சோதி பகல்விளக்குப்பட்டிருக்கும்‌ 3 
ரீலாழிச்சோதி கடல்கோண்டூ கிடக்கும்‌; வேங்கடத்து எழில்கோள்‌ சோதி குன்றத்து இட்ட 
விளக்காயிருக்கும்‌; * வேங்கடம்‌ மேய விளக்கிறே. அந்நிலமிதியாலே அழகு நிறம்பேற்றபடி. 
[எந்தை] - விருபனேயாகிலும்‌ விடவொண்ணாதபடியாயிற்று, ப்ராப்தி யிருப்பது. ஸேளலப்யத்தா 
லும்‌ அழகாலும்‌ தம்மைத்‌ தோற்பித்தபடி யேன்றுமாம்‌. |[தந்தைதந்தைக்கே] - பரமஸேஷி 
யேன்றபடி. 


றது அநிபவமாய்த்‌ தோன்றா தென்றபடி, மேலுக்கு அவதாரிகை - “அடிமை செய்ய? இத்யாதி, அவனுக்குப்‌ 
பாரிப்பு ஏது ? என்ன, “இருந்த விடத்திலே? இத்யாதி. சலவிருக்கை - ஓலக்கமும்‌, நெஞ்சு பொருந்தி யிருச்‌ 
கையும்‌, கொலுச்சாவடியும்‌. தம்முடைய உத்தேங்யத்தை விட்டு அருவிகளின்‌ தீவநியை வர்ணிச்கிற தேது 2 
என்ன, “திறாவறாவி? இத்யாதி. உபாதேயதையிலே ஹேத்வர்தரம்‌-“கைங்கர்யருசி? இத்யாதி. இதினுடைய உத்‌ 
தேங்யதையை கம்புர்ர்யாயத்தாலே த்ருடீகரிக்கிறார்‌ - “இவர்க்கு இந்த? இத்யாதி. சிலைக்கை வேடர்‌ - வில்லைக்‌ 
சையிலேயடைய வேடருடைய, தெழிப்பு அறாத - ஆரவாரம்‌ மாறாத வென்று திருமொழிப்‌ பாசுரார்த்தம்‌, ஆச 
வாரத்துக்குஅடியேது 2 அது உத்தேங்யமாறெபடிதா னெப்படி ? என்ன, “திருவேங்கடயாத்ரை? இத்யாதி, 
அர்நிலத்தில்‌ - சங்கவேள்குன் றத்தில்‌, அது பாங்கானபடி யென்‌? என்ன, “இஸ்ரா ரஸம்பர்தம்‌? இத்யாதி. எழி 
வின்‌ தாச்பர்யம்‌ - “அஸர்கிஹிதனே? இத்யாதி. “எழில்‌? இத்யாதி - அழகையுடைத்தான தேஜோமய விக்ரஹத்‌ 
தையுடையனான. “வேங்கடத்தெழில்கொள்‌ சோதி? என்றத்தால்‌ வ்யாவ்ருத்தி--வானார்சோதி! இத்யாதி. வ்யா 
வ்ருத்திப்ரகாரம்‌ ரஸோக்த்யாஹ - வானார்சோதி பகல்விளக்கு? இத்யாதி. இவன்‌ விளக்கோ ? என்ன, “வேங்க 
டம்மேய! இத்யாதி; இருமொழி. திருமலையிலே பொருந்தி வர்த்திக்றற விளக்கு இத்யர்த்த8. “எழில்‌ கொள்சோ இ" 
என்றதுக்கு - ஸ்வாமாவிகமான அழகென்று ழே அருளிச்செய்த, அபசஷஹாவியாக அர்த்தாந்தரம்‌ - “அந்நில 
மிதியாலே இத்யாதி. நிலமிதி-நிலஸ்வபாவம்‌, “எச்தை? என்ற ஸ்வரயித்வம்‌- ஸ்வாபாவிகமாதல்‌,குணக்றாதமா தல்‌, 
முந்தின த - “விரூபனே? இத்யா இ. ழெப்பதங்களைக்‌ கடாகதித்து இரண்டாவ த- (ஸெளலப்யத்தாலும்‌? இத்யாதி, 
வேங்கடத்து, எழில்கொள்சோதி, எந்தை! இதி பதாகி - ஸ்வாதரந்தர்யேண ப்ரத்யேகமர்த்தபராணி, ஹேது 
ஹேது மத்லாவ பராணீ இச நிர்வாஹத்வயபேத$.. ்‌ 


4 இிருமொழி-க,ஸ௨, ர்‌ ஷைகு, ௭,6. 


கஃபா, எத்தைத,5ை த--வயாக்யாதங்க ள்‌. ள்ள்‌ 


இப்பாட்டால்‌ - ப்ராப்யப்ரதா௩மான திருமந்த்ரத்தி லர்த்தத்தை அருளிச்சேய்கிறார்‌. ஒழி 
வில்காலமேல்லாமுடனாய்மன்னி வழுவிலாவடிமைசேய்யவேண்டூ மென்கிற இத்தால்‌ - சதுர்த்தி 
யில்‌ ப்ரார்த்தநையைச்‌ சோல்லுகிறது; நாம்‌ என்கிற இடம்‌ - ப்ரணவப்ரதிபாத்யனை இவனுடைய 
ஸ்வரூபத்தைச்‌ சோல்லுகிறது; “இது ஸப்தஸ்வபாவத்தைக்‌ கோண்டு சோன்னோம்‌” என்று அருளிச்‌ 
சேய்தருளின வார்த்தை; *தெழிகுரல்‌* இத்யாதியால்‌ - நாராயணஊப்தார்த்தத்தை அருளிச்சேய்கிறார்‌; 
ப்ராப்தவிஷயத்தில்‌ பண்ணும்‌ கைங்கர்யமிறே ப்ராப்யமாவத; இனி, ஸேளலப்யமும்‌ வடிவழசும்‌ 
ஸ்வாமித்வமும்‌ எல்லாம்‌ - நாராயணஸுப்தத்துக்கு அர்த்தமிறே. (5). 


இரண்டாம்‌ பாட்டு, 


எந்தைதந்தைதந்தை தந்தைதந்தைக்கும்‌ 

முந்தை வானவர்வானவர்கோனோடூம்‌ 

சிந்துபூமகிழும்‌ திருவேங்கடத்து 

அந்தமில்புகழ்க்‌ காரேழிலண்ணலே. : . 

ஆ. (எர்தைதர்கை.) இருகாட்டிற்சென்று எம்பெருமானுக்கு அடிமைசெய்வ தன்‌ 
ரே எல்லார்க்கும்‌ பசமப்சாப்ய மென்னில்‌;--இருகாட்டிலுள்ள நித்யஸித்தபுருஷர்களும்‌ திருவேங்‌ 
கடமுடையான்‌ குணங்களிலே அகப்பட்டு அவன்‌ திருவடிகளிலேயன்றோே வந்து அடிமைசெய்‌ 
கிற; அதலால்‌, தன்னுடைய நிரவதிககல்பாணகுணங்களாலே தன்னடியார்க்கு என்னை ஆட்படுத்‌ 
 இியருளின இருவேங்கடமுடையானுக்கு அடிமைசெய்யுமதுவே நமக்குப்‌ பரமப்ராப்யம்‌; அவ 
னுக்கு அடிமைசெய்யவேண்டும்‌ நாம்‌; வாருங்கள்‌ என்றோர்‌. 


ப்ராப்யட்‌ரதாரமான-புருஷார்‌த்தப்‌ச தாஈமான, உபபாதமம்‌-ஒழிவில்‌? இத்யா இி.ஷி. கிவ ட 
உரறொவிஷ-௦வரவக௯??? என்று ஈற்வரவாசகமாயிருக்க, சே. தானைச்‌ சொல்லும்படி. யென்‌? என்ன, “இது 
ங்கில்‌ இத்யாதி, வார்த்தை-ஈம்பிள்ளே இதி மேவ, 5 வ, ணவொலவஉா வீவ ரிக்‌ 
உய_ஹஸவாக | ஸுஹைடெதொஜீவவா வீ ஐ ரஜவ-ஒரஃஷமவவசக? என்னக்கடவதிறே, 
“ஒதி.த )-தா.நவயயஹீ.த?? என்னவும்‌ கடவதிறே, ஸ்வாயித்வகதநத்துக்கு ப்ரயோஜு மேது? என்ன, 

-“ப்ராப்தவிஷயத்தில்‌! இத்யாதி. உத்தரார்த்தேக - நாராயணமுப்தார்த்தோபிஇியத இதி கதம்‌ ஜ்ஞாதும்‌ ஸுக்யத 
இத்யத்ராஹ-(இணி, ஸெளலப்யமும்‌? இத்யாதி, * வேங்கடத்து? இத்பரே - ஸெளலப்யம்‌, “எழில்கொள்சோதி? 
இத்யரே-ஸெளந்தர்யம்‌, “எந்தை” இத்யாதிஈா - ஸ்வாமித்வம்‌.£ இணி, ஸெளலப்யமும்‌? இத்யாதி வாக்யாஈந்தரே 
“ப்ராப்தவிஷயத்தில்‌? இத்யாதி வாக்யம்‌ அநுஸக்தேயம்‌. தெழிகுரல்‌ இத்யாரப்ய அடிமை செய்யவேண்டும்‌ சாம்‌ 
இத்யர்வய$. 

4 2வ௦வி யாஉஒரொந-2வ௦ஹ 1டெக_கிவா | ஹஊ_கஜெவா.நமெொ 
வாசிவயொஷாஹ கிவ.க_டெக?” இதி யுத்தகாண்டே பஞ்சமே லக்ஷ்மணம்‌ ப்ரதி ராம. ஸங்‌ 
க்ஷூபே, ப[ர8 விவியன்‌ ்‌ காணா??? இத்யாதி, ““விலலரவஹலா மெ 9 ss இத்யாதிச, ராமம்‌ 
ப்ரதி : வ ஷிப்ஹனியெஹாயூ_07? இத்யாதி பாசவசநஞ்ச பூர்வமேவ விகிதம்‌; /2௯.௮௦ஹ 
வ-கரிஷாச?? இத்யாத்யபி. பரதம்‌ ப்ரதி கைகேமீ-.-உ.திடு ஷா.கிஷ' கி௦பொஷெ mr&5- 
து 2ஹாயமு$?? இத்யாத்யபி லிகிதம்‌, தத்சைவ ஸப்தரவதிதமே லகஷ்மணம்ப்ரதி ராம$, “யஷி.நா 
ஹூரா வ௦வாவிதா-நஜ | லவெ_ந8ஹு௫௦கி௦ஜிஉஹஹா_த௦ரர-௦தர௦ிவீ?, 
ஷஷ்டேம்லே பஞ்சமே மைத்சேயம்ப்சதி பராம, “நகெவலிஜமெ ஷூநாகெஉவவல0._கி| 
ஹமெடவிலா_தலீ_சஹஷுக்ஷமிஷெ_நாஹிமிவப-கிழ?* (5). 


ள்‌ திருவாப்மொ! )_ க.ப. ௩- இ, ஒழிவில்காலம்‌. 


ஓ.--இரண்டாம்‌ பாட்டில்‌, * இருகாட்டிலே மென்று எம்பெருமா னுக்கு அடிமை செய்‌ 
கையன்றே எல்லாருக்கும்‌ பரமப்ராப்யம்‌என்னில்‌—* திருராட்டிஇள்ளநித்யஸ-ஒரிகளும்‌ ஆசைப்‌ 
படும்படி. முடிவில்லாத ளெளர்‌ தர்யம லாதிகளை யுடைய டன்னாக என்னைத்‌. 
தனக்கு அத்யந்த தமோஷமாக்கக்‌ கொண்டான்‌; ஆனபின்பு, அவனுக்கு ஸர்வமோஷவரு ச்ியும்‌ 
பண்ணே ணும்‌” என்கிறார்‌ ்‌ 
[வானவர்‌ என்று தொடங்கி, | - ஸ்ரிஸேோபதியாழ்வானோடும்‌ கூட அயபர்வறும்‌ அம 
ர்கள்‌ உபஹாரமாகத்‌ தூவின பூக்கள்‌ நிலமிதியில்‌ குளிர்த்தியாலே செவ்விபெறும்படியான இரு 


மலையிலே. [அண்ணல்‌] - ஸர்வேஸ்வான்‌. 


ப.--அரந்தாம்‌, இப்படி வில்‌ குணவிக்ரஹாதி வைலக்ஷ£ண்‌ 
யத்தை அருளிச்செய்றொர்‌. 
எந்தை தந்தை தந்தை தந்‌ைத தந்தைக்கும்‌ முந்தை - கமக்கு உத்பாதகபாரம்பர்யத்‌ 
இல்‌ ப்ரதமோத்பாதகனான பற்தத்தையுடையவன்‌, வானவர்‌-பரமபதவாஸிகள்‌, வானவர்கோனொ 
டும்‌ - (தங்களுக்கு நிர்வா ஹகரான) ஸேகைமுதலியாசோடே, இந்து - தூவின, பூ - விடுபூக்கள்‌, 
மடமும்‌ - (ஸ்வஸ்பர்ஸாத்தாலே) விகஸிதமாம்படியான, இருவேங்கடத்து - இருமலையில்‌ வாஸத்‌ 
தாலே, அந்தம்‌ இல்‌ - முடிவு இல்லாத, புகழ்‌ - - குணப்‌ சதையையுடையனாய்‌, கார்‌ எழில்‌ - ஸ்யாம 
மான வடிவழகையுடைய, அண்ணல்‌ - ஸர்வாதிகன்‌.குணத்தாலும்‌ அழகாலும்‌ ஸர்வாஇகனென்று 
கரு தீத. கார்‌ - மேகமுமாம்‌. ்‌ 


ட : இ.இசண்டாம்‌ பாட்டில்‌, *இவ்வடிமை ஒருதேறவிஷஸேஷத்தே மன்றல்‌ செய்யும 
தன்றோ!” என்ன, அங்குள்ளாரும்‌ இங்கே ங்கள்‌ அடிமைசெய்யா நின்றால்‌, எனக்கு அடிமை: 
செய்யக்‌ குறையென்‌?” என்றோர்‌. . 

[எச்தை இத்யாதி] - £ அடி.யாரடியார்‌”” என்னு ஸ்வஸ்வரூப த்தை நிரூபிக்கும்போது 

௮ தீதலையே ெ தொடங்குமாபோலே பரஸ்வரூபத்தை நிரூபிக்கும்போது இத்தலையே. பிடி க்கு அவ்‌ 
வளவும்‌ செல்‌ லறோர்‌. [வானவர்‌ இத்பாதி]. - நித்யஸுரிகள்‌ ஸ்ரீஸேராப, இயாற்வானோடுங்‌ கூட 
ஆராதரார்த்தமாகத்‌ தாவின புஷ்ப: ங்கள்‌ நிலமிதியாலே செவ்விபெ௮ம்படியான இருமலை. [சிந்து 
பூ] - திருவேங்கடமுடையானுடைய நீர்மைக்குத்‌ தோற்று அக்ரமமாக ப்ரயோடிக்றெபடி, இங்‌ 
குள்ளார்‌ அங்கே சென்றால்‌ மேன்மை கண்டு படும்‌ பாடெல்லாம்‌ அங்குள்ளாரெல்லாரும்‌ இங்‌ 
குத்தை நீர்மை கண்டு படும்படி, “(கானமும்‌ வானரமும்‌ வேடு முடை வேங்கடம்‌”? இதே. [அந்த 
மில்‌ புகழ்‌]. - பரமபதத்தில்‌ ஸாவதி யென்னும்படி. தருமலையிலே வந்தபின்‌ பாயித்து, புகழ்‌ நிர 
வதிகமாயிற்.அ. [ காசெழில்‌]- -நிர்க்குணானாகி அம்‌ விடவொண்ணாத வடிவழகு. [அண்ணல்‌ | - விரூப 
ஞனாலும்‌ விடவொண்ணாத ஸ்வாமித்வம்‌. காரெழிலண்ணல்‌ எர்தை தந்‌ைத தந்‌ைத தந்தை தந்‌ 
தைக்கும்‌ முக்தையான பின்பு, ஒழிவில்காலமெல்லாம்‌ உடனாய்மன்னி வழுவினா அழலை செய்ய 
வேண்டும்‌ நாம்‌. 
_ ஈடு-இரண்டாம்‌ பாட்ட. 'பரிபூர்ணசைங்கர்யத்தைப்‌ பேறவேணும்‌ என்ற மநோ 
ரதியாரின்நீர்‌; அது பின்னை இஸ்பாரீரஸமபந்தமற்று அர்ச்சிராதிமார்க்கத்தாலே ஒரு தேருவிபோ 
ஷத்திலே போனால்‌ பேறுமதோன்றிறே” என்ன, - “அங்குள்ளாரேல்லாரும்‌ வந்து அடிமை? கயிறு 
ட ண்பன்‌ யாகையாலே, ட இக்க பேறக்‌ குறை யில்லை” என்கிறார்‌. 


. இசண்டாம்பகாடு - “எந்தை? இத்யாதி, கழுவில்‌ வயசெய்கவேண்டுல்‌ காம்‌? என்ற பதத்தைத்‌ 
த தனர்‌ க்கொண்டு ஸாங்கித்து, “வானவர்‌ வானவர்கோனொடும்‌?, என்ற உரசிக்‌ கடாகஷித்து உத்தாம்‌ அருளிச்‌ 


செய்கிறார்‌ - பரிபூர்ண? இத்யாதி. 


௨. பா. எத்தைத,க்தை--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௭௯ 


்‌ [ எந்தை இத்யாதி] - “அடியா ரடியார்‌ தம்மடியா ரடியார்‌ தமக்கடியாரடியார்‌ தம்மடியா 
ரடியோங்கள்‌” என்கிறபடியே ஸ்வஸ்வருபத்தை நிருபிக்கப்புக்கால்‌ அத்தலையே பிடித்து இவ்வள 
வும்‌ வர நிருபிக்குமாபோலேயாயிற்று, பரஸ்வருபத்தை நிருபிக்கப்புக்காலும்‌ இத்தலையேபிடித்து அவ்‌ 
வளவும்‌ சேல்ல நிருபிக்கும்‌ படி. “த$மரமாணாவரா 8௦2ஹெயணா (தமீஸ்வராணாம்‌ 
பரமம்மஹேஸ்வாம்‌) என்னக்கடவதிறே. [வானவர்‌ இத்யாதி] -: வானவருண்‌ட - நித்யலூரிகள்‌: 
வானவர்கோனுண்டூ - ஸ்ரீஸேகாபதியாழ்வான்‌: அவனோடேகூட அப்ராக்ருதமான புஷ்பங்களைக்‌ 
கோண்டு, தங்களுக்கும்‌ அவ்வருகானவன்‌ கானமும்‌ வானரமுமான இவற்றுக்கு மூகங்கொடுத்துக்‌ 
கோண்டு நிற்கிற லேளஙீல்யகுணத்தை அநுலந்தித்து ஸ்ரிதிலராய்ப்‌ பின்னை க்ரமத்திலே பரிமாற 
மாட்டாதே அடைவுகேட்டூச்‌ சிந்தாநிந்பர்களாயிற்று. இங்குள்ளார்‌ அங்கேபோய்‌ மேன்மையைக்‌ 
கண்டு அரந்யார்ஹராமாபோலே யாயிற்ற, அங்குள்ளார்‌ இங்கேவந்து அந்கீர்மைகண்டூ ஈ௦படூம்‌ படி; 
மேன்மையங்பவிக்கை யாவது - அந்நிலத்திலே; ரீர்மையநுபவிக்கையாவது - இந்நிலத்திலேயிறே. 
[சிக்துபூமகிழும்‌] - கொம்பில்‌ நின்றபோதையிற்‌ காட்டிலும்‌, நிலத்திலேவிழுந்தபோது சேவ்விபேற்று 
லிகஸிதமாகாரிற்குமாயிற்று நிலஸ்வபாவத்தாலே. [அந்தமில்புகழ்‌] - ப்ரீவைசண்டத்தில்‌ புகழுக்கு 
அந்தமுண்டபோலே. அப்ராக்ருதமான விக்ரஹத்தோடே அவ்வடிவை யஙநுபவிக்கப்‌ பாங்கான 
கரணங்களையுடையராய்க்கோண்டூ கிட்டினார்க்கு அநுபவயோக்யனாயிருக்கையாலே புகழ்‌ ஸாவதி 
யாயிருக்கும்‌ அங்கு; இங்கு, ஆளியும்‌ கோளரியும்‌ போன்மணியும்‌ முத்தமும்‌ பூமரமு மானவற்றுக்குத்‌ 
தன்னைக்கோடூத்துக்கோண்டு நிற்கையாலே, புகழ்க்கு அந்தமில்லையிறே. ஆக, “ஹஊஹகலுராண 
மாணா. அகொவென? (ஸமஸ்தகல்யாணகுணாத்மகோஸேள) என்றபடி. [ காரேழில்‌] - 
*(ஸ்யாமளமானவடிவழகு) நிர்க்குணனானாலும்‌ விடவோண்ணாததாயிழ்று, வடிவழகு இருப்பது. 
| அண்ணல்‌] - வடிவழகில்லையானாலும்‌ விடவோண்ணாதபடியாயிற்று, ப்ராப்தி இருப்பது. வானவர்‌ 
வானவர்கோலோடும்‌ சிந்துபூமகிழந்‌ திருவேங்கடத்து அந்தமில்புகழ்க்‌ காரேழி லண்ணல்‌ - எந்த 
தந்தைதந்தைதந்தைதந்தைக்கும்‌ முந்தை; ஆனபின்பு, அங்கே வழுவிலா அடிமை சேய்யவேண்டூம்‌ 
நாம்‌ என்கிறார்‌. (௨) 

து TTT 


எழு தலைமுறைக்கு ஸ்வாமியென்பானென்‌? என்ன, “அடியார்‌” இத்யாதி. “எந்தை” என்று - தானும்‌ 
பிதாவுமாய்‌,மேல்‌அஞ்சுமாக-ஏழு தலைமுறையும்‌ கண்டுகொள்வ அ. இப்ப..சொல்லுகைக்கு இவன்பரமமேஷியோ? 
என்ன, “தமீங்வராணாம்‌? இத்யாதி, இயம்‌ ஸ்ருதி ங்வேதாங்வதரே. புஷ்பங்‌ £த்ருக்பூதம்‌, கர த்ரறுதபுஷ்பவம 
தில்யஸ்ய௪ச கோஹேது ரித்யாகாங்க்ஷ£ம்‌ பூரயர்‌ அர்த்தமாஹ - “அப்ராக்ருதமான? இத்யாதி. 'சிர்துபூமகிழும்திரு 
வேங்கடத்து - தரவின விடுபூச்கள்‌ ஸ்வஸ்பர்பபத்தாலே விகஹி தமாம்படியரன திருமலையில்‌? என்று உரையில்‌ அர்த்‌ 
தீம்‌. நித்யாநுபவமுண்டாயிருக்கச்செய்தேயும்‌ அவாகள்‌ வித்தசாகைக்கு அடியை ஸகிதர்றாஈமாக' அருளிக்செய்‌ 
றார்‌ - *இங்குள்ளார்‌? இத்யாதி. அங்கு நீர்மையில்லையோ? என்ன, . மேன்மை? இத்யாதி, “ர்துபூமிழும்‌ 
திருவேங்கடம்‌ என்ற பதச்சேர்த்திக்கு ஹாவம்‌ - “கொம்பில்நின்ற! இத்யாதி. “குளிரருவிவேங்கடம்‌?? : என்‌ 
னக்க்டவதிறே. “வேங்கடத்து அந்தமில்புகழ்‌'' என்ற பதச்சேர்த்தியால்‌ வ்பாவ்ருத்தி - “ஸ்ரீவைகுண்டத்தில்‌? 
இத்யாதி. அத எப்படி என்ன, “அப்ராக்ருத! இத்யாதி. “அப்ராக்ருதமாஸ விக்ரஹத்தோடே? என்றதுக்கு - 
£அ நுலவயோக்யனாய்‌? என்‌ றத்தோடே அர்வயம்‌. *அளியும்‌”இத்யா தி: ஆளி-யாஸி; பரப இத்யர்த்ச8 கோளரி- 
மிடுக்கையுடைய ஸிம்ஹம்‌. பொன்மணி - ஸ்லாக்யரத்நம்‌. முத்தம்‌ - முத்து, பூமரம்‌ - புஷ்பவ்ருக்ம்‌. பவிதம்‌- 
“ஆக? இத்யாதி. ஷஷ்டேம்மே பஞ்சமே. *ஸமஸ்தகல்யாண” இத்யாதி- பூர்வமேவ லிதிதம்‌. அத்ர, ஆத்மமபப்தூ.. 
ஸ்வஹாவவ்சந8. இச்சாக்ருஹீ தாபிமதோருதேஹூ-நித்யேச்சயா க்ருஹீதரபிமத பூஜ்யசேஹ$; யத்வா, ஜகத்திதா 
யர்வதாரகாலே ' இச்சயாக்ருஹீத தத்தத்கார்யாபிமதாநேகதேஹ ' இத்யர்த்த$. காசெழிலண்ணல்‌ - ஸ்யாமமான 
அழகையுடைய ஸர்வாதிக னென்னுதல்‌; காசென்று - மேகமாய்‌, மேகம்போன்‌ ற வடிவழகையுடையவ னென்னு 
தல்‌. பூர்வப்ரதிகோடியாக ஹாவம்‌ - *நிர்க்குணனானாலும்‌? இத்யாதி, “அண்ணல்‌! என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - *வடிவழ 
இல்லையானாலும்‌? இத்யாதி, ்‌ க 
பாட்டுக்கு அர்வயங்காட்டுஇனார்‌ -. *வானவர்வானவர்‌? இத்யாதி... “அண்ணல்‌, மு்தை' என்றதுக்கு 
ஐவி மசிஹாசிஐ சஹ சிஷாசிலு'* இதிவத்‌ பெளாருக்த்யபரிஹாரம்‌ கண்டுகொள்வது. (௨) 


* குண்டவிதம்‌ பல ஸ்ரீ கோமுக்களில்‌ இல்லை யென்பர்‌, 


௮ம்‌ திருவாய்மொழி--௩-ப. ௩- தி. ஓழிவில்காலம்‌, 
மூன்றாம்‌ பாட்டு, 


அண்ணல்மாயன்‌ அணிகோள்சேந்தாமரைக்‌ 
கண்ணன்‌ சேங்கனிவாய்க்கருமாணிக்கம்‌ 

* தேண்ணிறைசுனைரீர்த்‌ திருவேங்கட த்த 
எண்ணில்தோல்புகழ்‌ வானவரீசனே: 


ஆ-(௮அண்ணல்‌.) ஏவம்ரூபமான ஸ்வா தபவரூபலம்ருத்தியைத்‌ தக்தருளுமோ? என்‌ 
னில்‌,--நித்யகிரவக்ப நிரதியயெளஜ்ஜ்வல்ய ஸெளந்தர்யாத்யஸங்க்யேய கல்யாண குணகண 
மஹோ ததியா யிருக்த தன்னை அஸங்க்யேயரான நித்யஸித்த புருஷர்களெல்லாருக்கும்‌ புஜிக்கக்‌ 
கொடுத்‌அக்கொண்‌ டிருக்று னொரு பமமோதாரனல்லனோ அவன்‌ ? ஆதலால்‌, உங்களுக்குச்‌ 
தன்னை புஜிக்கத்‌ தந்தருளும்‌ என்டிறார்‌. 
ஓஒ. முன்றாம்பாட்டில்‌,ஏவம்விதமான ஸ்வாஅபவரூபஸம்ருத்தியைத்‌ தற்தருளுமோ? 
என்னில்‌ கிரதிபயலெளந்தர்யத்தையும்‌ எண்ணில்லாத கல்யாணகுணங்களையு முடைய தன்னை 
அஸங்க்யேயரான நித்பஸித்த புருஷர்களெல்லாருக்கும்‌ புஜிக்கக்‌ கொடுத்துக்கொண்டிருக்கிறான்‌ 
ஒரு பரமோதாரனல்லனோ அவன்‌? ஆதலால்‌, ஈமக்குத்‌ தன்னைப்‌ புஜிக்கத்‌ தரும்‌ என்றோர்‌ 


[மாயன்‌ என்று தொடங்கி, ]- திருமலையில்‌ வந்த ஐஸ்வர்யத்தினாலே அதியாஸ்சர்ய பூத 
னாய்த்‌ தானே ஆபரணமாம்படியான அழூய தஇருக்கண்களை யுடையான்‌. [தெள்‌ நிறை என்று 
தொடங்க] - தெளிந்து கிறைந்திருக்‌ அள்ள நிரையுடைத்தான சுனைகளாலே அலங்க்ருதமான திரு 
மலையிலே. 


ப. அறந்தரம்‌, (இப்படி விக்ரஹாதி வைலக்ஷண்பக்தை யுடையவன்‌ நித்யஸுூரி 
ஸேவ்யன்‌' என்கிறார்‌. 


அண்ணல்‌ - வடிவுதன்னிலே ஸ்வாமியென்று தோற்றும்படியாய்‌, மாயன்‌ - தததுரூப 
மான ஆங்சர்யகுணவிபூதியுக்கனாய்‌, அணி - (அந்த ஐஸ்வர்ய ஸுூசகமான) அழகை, கொள்‌ - 
உடைய, செந்தாமரைக்கண்ணன்‌ - புண்டரீகாக்ஷனாய்‌, (அப்பார்வைக்குத்‌ தோற்றாளை ஸாந்த்வ 
நம்பண்ணுகைக்கு உறுப்பாய்‌), செம்‌ - சிவந்த, கணி - கனிபோன்ற, வாய்‌ - திருப்பவளத்தை 
யுடையனாய்‌, கருமாணிக்கம்‌ - (இவ்வவயவமேமாபையிலே அகப்பட்டாரை யபவிப்பிக்கைக்கு) 
நீலர தம்போலே உஜ்ஜ்வலமான விக்ரஹத்தை யுடையவன்‌; தெள்‌ - (அவன்தன்‌ நிறம்போலே) 
தெளிந்து ப்‌. ரகாறமான,நிறம்‌-நிற ததையுடைய,சுனைநீர்‌-சுனைநிசையுடைக்தான, திருவேங்கடத்து- 
திருமலையிலே நிற்கையாலே, எண்‌இல்‌ - எண்ணிறந்த, தொல்‌ - ஸ்வாமாவிகமான, புகழ்‌ - குண 
ப்ரதையையுடையவனாப்‌, வானவர்‌ - (அப்புகழைய துபவிக்க வந்த) பரமபதவாஸிகளுக்கு, ஈ௪ன்‌- 
(போகப்ர தாகம்பண்ணி நிற்றெ ஏற்றத்தையுடைய) ஸ்வாமியானவன்‌, அண்ணல்‌ - குறிஞ்சி நிலத்‌ 
அத்‌ தலைவனாகவுமாம்‌. 


இ. மூன்றாம்‌ பாட்டில்‌, “நீர்‌ அறுபவிக்கப்‌ பாரியாநின்றீர்‌, இது உமக்கு ஸித்திக்‌ 
குமோ?” என்னில்‌,--* கண்ணழிவற்ற ர௬ுசியையுடைய கதித்யஸித்தர்க்குத்‌ தன்னைக்‌ கொடுத்துக்‌ 
கொடு நிற்றெவன்‌ நமக்குத்‌ தரும்‌” என்றொர்‌. 


* “தெண்ணிறச்சுனைநீர்‌ என்பது உரையின்‌ பாடம்‌, 


௩-பா. அண்ணல்மாயன்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. அக 


[ அண்ணல்‌] - குறிஞ்சி நிலத்துக்கு நிர்வாஹகனென்னுதல்‌,ஸ்வாமிதவத்தைச்‌ சொல்லு 
தல்‌. [மாயன்‌] - திருமலையில்‌ நிலையாலே அத்யாஸ்சர்யமான ஐங்வர்யத்தை யுடையவன்‌, [அணி 
கொள்‌ இத்யாதி]-அந்த ஐஸ்வர்ய ஸசகமான தஇருக்கண்களையுடையவன்‌,தனக்குத்‌தானே ஆபச 
ணமான திருக்கண்கள்‌. [செங்கனிவாய்‌]-அக்கோக்க லகப்பட்டாரைத்‌ துவக்கும்‌ முஅவல்‌. [௧௬ 
மாணிக்கம்‌] - ஸ்மிதத்திலே அவக்குப்‌ பட்டாமைக்‌ கொண்டு மூழ்க்கும்‌ ூமஹுாமான வடிவு, 
[தெள்கிறை இத்யாதி] - தெனிக்து நிறைந்த சுனைகளாலே அலங்க்ரு தமான திருமலையிலேவடிவே 
யன்றிக்கே,திருமலையும்‌ ஸ்‌.ரமஹரமாயிருக்றெபடி... [சண்‌இல்‌ தொல்புகழ்‌ ]-எண்ணிறந்த ஸ்வாமாவி 
கமான குணங்களை யுடையவன்‌. “யமா தா. நிஜூயெூ?, [ வானவரீ சனே ]-அக்குணங்களுக்குத்‌ 
தோற்று அடிமை செய்கிற கித்யஸூரிகளுடைய ஸத்தாதிகளை ஈடத்துறெவன்‌. கண்ணழிவற்ற்‌ 
ருசியுடையாரைத்‌ தன்னை அ.அபவிப்பிக்கும்‌ என்கை. 

ஈடு,--முன்றாம்பாட்டு. “நாம்‌ இங்ஙனே அடிமைசேய்யவேணும்‌ என்று மநோரதிக்கும்‌ 
இதுவேயோ வேண்வேது ? அவன்தான்‌ நமக்கு அநபவலம்ருத்தியைத்‌ தருமோ? ” என்ன, “நிரபே 
க்ஷ்ரானவர்களுக்குத்‌ தன்னைக்‌ கோடூத்துக்கோண்டிருக்கிறவன்‌, ஸாபே௯ஃரான நமக்குத்‌ தரச்சோல்‌ 
லவேணுமோ ?” என்கிறார்‌. | 

[அண்ணல்‌] - குறிஞ்சிரிலத்தில்தலைமகன்‌ என்னுதல்‌, ஸர்வஸ்வாமி என்னுதல்‌. 
[மாயன்‌] - ஸேளந்தர்ய ரீலாதிகளால்‌ ஆஸ்சர்யபூதன்‌. அவற்றில்‌ ஒருஅம்மான்போடி சோல்லிக்‌ 
காணு மேன்ன,-[அணிகோள்சேந்தாமரைக்கண்ணன்‌ ]-*இக்கண்ணழகுடையவனுக்கு வேறோரு 
ஒப்பனை வேண்டா” என்னும்படி யிருப்பதாய்‌, தனக்குத்தானே ஆபரணமாய்‌, விகாலம்‌ சேவ்வி 
குளிர்த்தி நாற்றங்களினாலே தாமரையை ஒருவகைக்கு ஒப்பாம்படி சோல்லலாயிருக்கிற கண்ண 
ழகை யுடையவன்‌; முதலறவு பண்ணுங்‌ கண்ணைச்‌ சோல்லுகிறது. [சேங்கனிவாய்‌] - அந்நோக்கு 
க்குத்‌ தப்பினார்க்கும்‌ தப்பவோண்ணாதபடியாயிற்று ஸ்மிதம்‌ இருப்பது. மூறுவலாலேயாயிற்று 
இவரை எழுதிக்கோண்டது. [ கருமாணிக்கம்‌] - அந்தஸ்மிதத்திலே அகப்பட்டாரை மீளாதபடி 
ஆழங்காற்படத்தும்‌ வடிவழகைச்‌  சோல்லுகிறது. [தேள்கிறைசுனைநீர்த்‌ திருவேங்கடத்து ] - 


மூன்றும்பாட்டு-- அண்ணல்‌” இத்யாதி. “வானவரீசனே? என்றத்தைப்‌ பற்ற அவதாரிகை - “நாம்‌ 
இங்ஙனே? இத்யாதி. நிரபேக்ஷ்ரென்றது - ஹகவதநுபவரஸ பூர்த்தியைப்‌ பற்ற. 

குறிஞ்சிகிலத்தில்‌்தலைமகன்‌”-மலைச்சார்வு குறிஞ்சிநிலமாகையாலே, ஏதாத்ருமதேசமான திருமலைக்கு 
ஸ்வாமியானவ னென்றபடி, “ஸெளர்தர்ய லோதிகளால்‌? இதி - “அணிகொள்‌? இத்யாசப்ய, “எண்ணில்தொல்‌ 
புகழ்‌” இச்யந்தம்‌ விவகஷிதம்‌. அம்மான்பொடி - வசீகரணஸாதகமான மூலிகாசூர்ணம்‌, அதாவது - கள்ளர்‌ 
பாலர்களை வகேரிச்கைக்காக அவர்கள்மேலே “அம்மான்‌? என்றுசொல்லி ஒரு பொடிவிசேஷத்தைத்‌ தூவினால்‌ 
அர்த பாலர்கள்‌, கள்ளர்பின்னே “அம்மான்‌ அம்மான்‌? என்று சொல்லிக்கொண்டு போவார்கள்‌ ; அர்தப்பொடி 
யென்‌ றபடி. அப்படியே ஆங்சர்யமாக வ€கரிக்கும்‌ ஸெளகந்தர்யா திகளிலே ஒன்றைச்சொல்லு மென்றபடி. “அணி 
கொள்‌ செந்தாமரைக்கண்ணன்‌? - கொள்கை - உடைத்தாகை, ஆபரணமாகக்‌ கொண்டிருக்கிற வெந்த தாமரை 
போன்ற கண்ணையுடையவன்‌. ‘அணிகொள்‌? என்று - வடிவுக்கெல்லாம்‌ ஆபரணமா யிருக்கிற வென்னுதல்‌, 
தனக்குத்‌ தானே ஆபரணமாயிருக்கற வென்னுதல்‌. உபயத்தையும்‌ தந்த்ரேண அருளிச்செய்கறார்‌--*இக்கண்‌ 
ணழகு? இத்யாதி. முற்படத்‌ இருக்கண்களைச்‌ சொன்னதுக்கு ஹாவம்‌ - “முதலுறவு? இத்யாதி. த்ருஷ்டிபந்தம்‌ 
முன்னாகவிறே கலப்பதென்று கருத்து. “செங்கனிவாய்‌ - அண்ணல்‌? என்று அந்வயித்‌ து மாவம்‌-*முறுவலாவே? 
இத்யாதி. . “செந்தாமரைக்‌ கண்ணன்‌, செங்கனிவாய்‌? என்றவிடத்திலே - “(லொஜு_நரல ரஉவிஸைறிவ। 
வவஹாஹா-நயிடெ ந(ட”? என்றாற்போலே யிருக்கிறது? என்று அருளிச்செய்வர்‌, வெந்தகனிபோன்‌ ற 

வ 


திருப்பவளத்தையும்‌, கறு த்தமாணிக்கம்போலே உஜ்ஜ்வலமான வடிவையு முடையவன்‌. சப்தார்த்தம்‌ - 
“டதெளிர்து? இத்யாதி, “நிறை - நீர்‌ - சனை” இத்யர்வய$, கருமாணிக்கம்‌? என்றத்தையுங்‌ கூட்டி ஹரவம்‌- 
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௮௨ இிருவாய்மொழி--௩-ப. ௩- இ. ஒழிவில்காலம்‌. 


தெளிந்து நிறைந்திருந்துள்ள நீரையுடைய சுனையை யுடைய திருமலையிலே. வடி வேயன்றிக்கே 
திருமலையும்‌ ஸ்ரமஹரமா யிருக்கிறபடி. ““அணிகோள்‌ சேந்தாமரைக்கண்ணன்‌'* என்றத்தோ?, 
“செங்தனிவாய்‌! என்றத்தோ6, “₹கருமாணிக்கம்‌'” என்றத்தோ€, ““தேண்ணிறை சுனைரீர்‌” என்‌ 
றத்தோட வாசியற்றிருக்கிற தாயிற்று இவர்க்கு, அதுவும்‌ அந்கிலத்திலே யுள்ளதோன்றாகையாலே. 
[எண்ணில்தோல்புகழ்‌] - “யமா தா. நிஜஓமெரஹட யர நிவ த, ௯.1 குமர்ம-ு 
ணாஹ $ நஹ 3? (யதாரத்நாரிஜலதேரஸங்க்யேயாரிபுத்ரக - ததாகுணாஹ்யாந்தஸ்ய) என்கிற 
படியே, அஸங்க்யேயமாய்‌ ஸ்வாமாவிகமான குணங்களையுடைய. [வானவரீசனே] - குணங்‌ 
களை அற்பவிப்பித்து நித்யஸ ரிகளுடைய ஸத்தையை நிர்வஹித்துக்கோண்டு போருகிறவன்‌. 
கண்ணழிவற்ற ருசியுடையாரைத்‌ தன்னையநபவிப்பிக்கு மேன்கை, : , (௩) 


LT க வவ்ச்‌ 2 2௮ 


நான்காம்‌ பாட்டு, 
ட 
ஈசன்வானவர்க்கேன்பன்‌ என்றால்‌ அது 
தேசமோ திருவேங்கடத்தானுக்கு? 
நீசனேன்றிறைவோன்றுமிலேன்‌ என்கண்‌ 
பாசம்வைத்த பாஞ்சுடர்ச்சோதிக்கே. 

ஆ: -—(ஈசன்‌.) ஸ்வரூபத்தினாலும்‌ ஸ்வஷாவத்தினாலும்‌ மற்அம்‌ ஸர்வப்ரகாம த்தினா 
அம்‌ “இனியில்லை” என்னும்படி. தண்ணியனாயிருக்‌ 2 என்பக்கலிலே ஸங்கத்தைப்பண்ணி எனக்‌ 
குத்‌ தன்னை லோக்யமாகத்‌ தந்தருளின மஹாகுண த்தையுடையவனுக்கு, அயர்வறும்‌ அமரர்களுக்‌ 
குத்‌ தன்னைக்கொடுக்கு. மென்னும்‌ இத ஐசேற்றமோ ? என்றோர்‌. 

ஓ. காலாம்பாட்டில்‌, அதிரிக்ருஷ்டனான என்பக்கலிலே ஸங்கத்தைப்‌ பண்ணினவ 
னுக்கு; அயர்வறும்‌ அமரர்களுக்கு ஆத்மதானம்பண்ணினா னென்னும்‌ இது ஓர்‌ ஏற்றமோ? 
என்றோர்‌. 

[நீசனேன்‌ நிறைவொன்றுமிலேன்‌ ] - அநாத்மகுணத்தக்கெல்லாம்‌ ஓர்‌ஆகரமாய்‌ ஆத்ம 
குணகர்தமில்லாதேன்‌. [என்‌ என்று தொடக்கி] - என்பக்கலிலே ஸங்கத்தைப்பண்ணி ஸம்‌ 
ஸ்லேஷிக்கையா:2ல அத்யுஜ்ஜ்வலனாயிருக்றெவ னுக்கு. g 

ப --அநந்தரம்‌, நித்யஸஒரிஸேவ்யத்வமாறெ அதிக்யம்‌ என்னை அங்கேரித்த அஸ்‌ 
ஸ்ரீலத்தையுடையவனுக்குத்‌ தேஜஸ்ஸோ? என்றார்‌. 

வானவர்க்கு - நித்யஸூரிகளுக்கு, ஈசன்‌ - கிர்வாஹகன்‌, என்பன்‌ - என்னு சொல்லா 


நிற்பன்‌; என்றால்‌ - இப்படிச்சொன்னால்‌; கீசனேன்‌-(ஹேயகுணங்களால்‌ பூர்ணனாகையாலே). தண்‌ 


“வடிவே இத்யாதி. விக்ரஹாநுபவத்னதவிட்டுச்‌ சனைகளை வர்ணிக்கிறதென்‌? என்ன, “அணிகொள்‌? இத்யாதி. 
அத எத்தாலே? என்ன, “அதுவும்‌? இத்யாதி, “எண்ணில்‌” என்றதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - “யதா? இத்யாதி, 6 தயா 
மாணாஹ-நநஹ) சுஸகெ.)யா8ஹா.த_ந9* இதி மாத்ஸ்யபுராணே. ஒழ்ப்பதத்தையும்‌ கூட்டி ஹாவம்‌- 
“குணங்களை? இத்யாதி. “வானவரீ சன்‌? என்றதுக்கு, அவதாரிகையிலே - ஸெளலப்யபரமாக அருளிச்செய்த, 
இங்கே - பரத்வபரமாக அர்த்தாந்தரம்‌ - - கண்ணழிவற்ற? இத்யாதி, இப்பக்ஷத்தில்‌ மேவிற்பாட்டோடே எங்‌ 
கதி சேரும்‌; ஏகார்த்தமாதல்‌, அண்ணலித்யாரப்ப, வானவரீசனான - எர்தைதந்தைதந்தைக்கு - வழுவிலா 
அடிமை செய்யவேண்டும்‌ நாமிதி பூர்வேண அர்வய௫, (௩) 


௪. பா. ஈசன்வானவர்க்கு--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௮௩ 


ணியனாப்‌, நிறைவு - (ஸத்குணங்களாலே வரும்‌) பூர்த்தி, ஒன்றும்‌இலேன்‌ - ஒன்அமின்றியேயிருக்‌ 
கையாலே, என்கண்‌ - (தன்னுடைய ஹேயப்ரத்யகிக கல்பாணேகதா௩த்வத்துக்கு ப்ரதிலட ஸ்வ 
மாவனான) என்பக்கலிலே, பாசம்‌ - நிரவதிகஸங்கத்தை, வைத்த - வைத்து, பரஞ்சுடர்‌ - (அத்‌ 
தாலே) கிர இிுயெளஜ்ஜ்வல்யவி௫ிஷ்டமான, சோதிக்கு - தேஜோமய திவ்யவிக்‌ரஹயுக்தனாப்‌, தரு 
வேங்கடத்தானுக்கு - (இந்கிர்மைக்குச்‌ சரமஞ்செப்த) திருமலையில்‌ கிலையையுடையவனானவலுக்கு, 
அனு - (வானவர்க்சேனென்ற) ௮௮, தேசமோ - தெஜஸ்ஸோ ? 

இ:.--சாலாம்பாட்டில்‌, “அத்யற்தம்‌ தீசனான என்பக்கலிலே ஸங்கத்தைப்‌ பண்ணினவ 
னுக்கு “நித்பஸஒரிகளுக்குத்‌ தன்னைக்கொடுத்தான்‌' என்னும்‌ இது ஓர்‌ஏற்றமோ?” என்றோர்‌. 

[ஈசன்‌ இத்யாதி] - நித்யஸூரிகளுக்கு நிர்வாஹக னென்பன்‌. [என்றால்‌ ௮௮ தேச 
மோ | - “அயர்வறு மமரர்களதிபதி யென்கை ஏற்றமன்றோ?” என்னில்‌ ௮௮ ஸ்ரீவைகுண்ட 
நாதனுக்கு ஏற்றமத்தனை போக்கித்‌ இருவேங்கடமுடையானுக்குத்‌ ஜேஜஸ்ஸோ ? திருமலையை 
விட்டெ தன்னை நிரூபிக்கவேண்டும்படி நிற்றெவெனுக்கும்‌ இது ஓர்ஏற்றமோ? கானமும்‌ வானரமும்‌ 
வேடமொன்‌ இவற்றிற்கு ஓலக்கங்கொடுக்கிறவனுக்கு நித்பஸ-ரிகளுக்கு ஓலக்கங்கொடுக்கை ஏற்ற 
மோ. முடிசூடினவனைத்‌ தட்டியிலே யிருக்தபடி, (சொல்லுகை ஏற்றமோ!? திருவேங்கட முடையா 
அக்கு ஏற்றமாக கிர்‌ நினைத்தது என்‌? என்ன,-[கீசனேன்‌ இத்யாதி] - என்பக்கல்‌ ஸங்கத்தைப்‌ 
பண்ணின இதிறே. அறாத்மகுணங்களுக்கு ஆகரமாய்‌ ஆத்மகுண மக்தமில்லாதவன்‌. [என்கண்‌ 
பாசம்வைத்த | -. வானவர்க்சேனானவன்‌ என்கண்‌ பாசம்வைத்தான்‌: அவர்களோடு கலந்தது அவர்‌. 
கள்ஸத்தைக்காக; என்னோடு கலந்தது, தன்ஸத்தை உண்டாகைச்காக, தன்விஷயத்திலே பாசமுண்‌ 
டாம்படி என்னைப்‌ பண்ணினா னென்றும்‌ சொல்லுவர்‌, | பசஞ்சுடர்ச்சோ கிக்கே] - என்னோட்‌ 
டைக்‌ கலவியாலே ௮ அ்புக்க்கலனைன படி. ஸங்கத்தாலே கலக்தானென்னுமிடம்‌ வடிவிலே தோற்றி 
ப 
- ஏடு--நாலாம்பாட்டு. வித்றுஷணிரிகளுக்க்த்‌ தன்னைக்கோடூத்தவன்‌”என்றார்‌, கீழ்‌; “அத்‌ 
யக்‌ ந்தஹேயனான என்பக்கலிலே ஸங்கத்தைப்‌ பண்ணினவனுக்கு யாட இப த 
கொடுத்தான்‌” என்னும்‌ இது ஓர்‌ ஏற்றமோ? ?” என்கிறார்‌. 
த ம்‌ '[ஈசன்வானவர்க்கேன்பன்‌ ] - நித்யஸூரிகளுக்கு நிர்வாஹகனேன்று சோன்னேன்‌. 
[என்றால்‌] - நான்‌ இப்படி சோன்னால்‌. [அதுதேசமோ திருவேங்கடத்தானுக்கு] - திருமலையிலே 
வந்து ஸ-பலபனாய்‌ நிற்கிறவனுக்கு ““அயர்வறுமமரர்களதிபதி” என்றிருக்கிற இது ஓர்‌ ஏற்றமாயிற்ற 
தோ? ஸ்ரீவை துண்ட௩ாதனு * (க்கிறே அது ஏற்றம்‌, திருவேங்கடத்தாணுக்கு ஏற்றஞ்சோல்லுகிறே 
கை ப்ரமித்தேன்‌; கானமு'5 வானரமும்‌ வேமோனா ரோலக்கங்கோடுக்க நிற்கிறவனுக்கு நித்யஸா0ரி 
களோலக்கங்‌ கோடுக்க நிற்கிறது ஒர்‌ ஏற்றமோ 2 பரமபதத்தை விட்ட இங்கேவந்து இந்நிலத்தை 

நாலாம்பாட்டு-'ஈசன்‌? இத்யாதி, “வானவரீசன்‌? என்றத்தைப்‌ பற்ற-“நித்யஸ ரிகளுக்கு? இத்யாதி, 

“நீசனேன்‌? இத்யாரப்ப, *சோதியான-திருவேங்கடத்தாலுக்கு-வானவர்க்சசனென்பன்‌; என்றால்‌ அதுதேசமோ? 
என்று அர்வயித்து அருளிச்செய்கறார்‌ - “அத்யந்த? இத்யாதி, 

& அத - “ஈசன்வானவர்க்கு? என்ற. தேசமோ - தேஜஸ்ஸோ? ஏற்றமோ? என்றபடி, இருவேங்‌ 
கடத்தானுக்கு அத ஏற்றமாகாதபடி. யென்‌£என்‌ற ரல்சையிலே, ஸெளலப்யங்கொண்டாடியிருக்கறவனுக்குப்‌ 
பரத்வம்சொல்லுகை ஏற்றமோ? என்கிறார்‌ - அக்குள்‌ இத்யாதி, “இதோரேற்றமாயிற்றதோ? - அன்றே, 
ஸ்ரீவைகுண்டகாதனுச்கு ஏற்றம்சொல்லுறேனோ? என்றபடி. ஏற்றமல்லாதத்தைச்‌ சொல்லுகைக்கு ஹேது 
வேது? என்ன, என்னுடைய ப்ரார்இிசார்ய மென்றார்‌ - “ஸ்ரீவைகுண்ட௩ா தனுக்கு? இத்யாதி. “ப்ரமித்தேன்‌? 
என்றெதென்‌? ஏற்றமன்றோ? என்ன, “கானமும்‌? இத்யாதி, கானமும்‌ - காடும்‌. வேடு - வேடர்‌. ஓலக்கம்‌ - 
ஸ்பை. நல்‌ மல்லிக்‌ ட்‌ என்றதுக்கு : ஹரவம்‌ -  பரமபதத்தை? _ இத்யாதி. €ழெல்லாவற்றுலும்‌ பலி 


* குண்டலிதம்‌ க்வாசித்க மென்பர்‌, 


௪ திருவாப்மொழி--௩-ப. ௩-தி. ஓழிவில்காலம்‌. 


யிட்ட நிருபிக்கவேண்டூம்படி யிருக்கிறவனுக்கு. முடிசூடி ராஜ்யம்பண்ணுமவனுக்கு ஏற்றஞ்‌ 
சோல்லும்போது தட்டியிலிருந்தபோதைப்படியை யிட்ட ஏற்றஞ்சோல்லவோண்ணாதே. திருவேங்‌ 
கடத்தானுக்கு ஏற்றஞ்சோல்லலாவது பின்னை நீர்‌ ஏதாக நினைத்திருந்தீர்‌ 2 என்ன, - நீசனேன்‌ நிறை 
வோன்றுமிலேன்‌ என்கண்‌ பாசம்வைத்த பரஞ்சுடர்ச்சோதி என்னவேண்டாவோ 2 இதுகிடக்க, 
அத்தையோ சோல்லுவது? [நீசனேன்‌ நிறைவோன்றுமிலேன்‌] - ரீசத்வத்தையும்‌, நிறைவில்லாமை 
யையுங்‌ கூட்டி இங்ஙனே ஆழ்வாராகப்பண்ணிற்று என்கிறாராயிற்று. “கா௨8”” (அமர்யாத$), 
“நரவமு$'? (ந்ருபம௦௦8) என்னுமாபோலே. ஜாரிக்கும்‌ மற்றோன்றுக்கும்‌ வாசிவையாதே பரிமா 
றும்ஜந்மமிறே. மமாஸ்த்ரங்கள்‌ “ஆகாத” என்று நிஷேதித்தவற்றை அநுஷ்டி த்து, அவற்றில்நின்றும்‌ :மீள 
மாட்டாதே போந்தேன்‌. “அதாஉ? (க்ஷ£பத்ர9) -*கேடூவாய்‌, சாஸ்த்ரமர்யாதையைத்தப்பி நிற்க 
ஆகாதுகாண்‌” என்ற ஒருவன்‌ சோன்னால்‌, அத்தைக்‌ கைக்கோள்ளுந்தனை நேஞ்சிலளவில்லாதா 
னோருவன்‌. “(வறா8_திூ”” (சலமதி$) - அதவா, சோல்லுவாரையும்‌ பேற்று, அது நேஞ்சிலே படவும்‌ 
பேற்றதாகில்‌ அதுதன்னை விங்வஸிக்கப்படாத; ““நின்றவாநில்லா நேஞ்சினையுடையேன்‌”? என்னுமா 
போலே. ““ஆஹஒயரவ! ஹவல 98? (அஸூூயாப்ரஸவபூ£) - ஹிதஞ்‌ சோன்னவனுடைய உத்‌ 
கர்ஷமாயிற்றுப்‌ போறாதது. “கர. கவ2?” (க்ருதக்௩$) - உபகரித்த விஷயத்திலே அத்தை இல்லை 
சேய்து அபகாரங்களைப்‌ பண்ணிப்போந்தேன்‌. “** நீ” (துர்மாரீ) - அபகாரங்களைப்‌ பண்ணிப்‌ 
போருகையன்றிக்கே, ஹிதஞ்சோன்னவர்களுக்கும்‌ என்னை மேலாக நினைத்துப்‌ போந்தேன்‌, “கவற 
வம??? (ஸ்மரபரவஸ£) - அறிவுடையார்க்கு மேலாக நீனைத்திருப்பது, காமுகர்க்குக்‌ கீழாக 
நீனைத்திருப்பது. “வ்‌ வற?” (வஞ்சநபர$) - புறம்பே பறித்தக்கோண்டு வந்து ஒரு ஸ்த்ரீ 
பக்கலிலே ஒதுக்குமாயிற்று, அங்கே திரண்டவாறே அவ்விடந்தன்னில்நின்றும்‌ அபஹரிக்குமாயிற்று. 
உ நரமம௦ஹூ? (ந்ருமம்ஸ$)-*௩ம்மை விஸ்வஸித்த விஷயத்திலே க்ருத்ரிமத்தைப்பண்ணினோம்‌' 
என்று இரக்கமுமின்றிக்கே யிருக்கை. “வாவிஷூ” (பாபிஷ்ட?) - இதுதான்‌ உருவச்சேல்லும்‌ 
படியாயிற்று மேன்மேலேனக்‌ காரியம்‌ பார்ப்பது. பாபத்திலேயாயிற்று ஊன்ற அடியிட்டிருப்பது. 
“இது ஆளவந்தார்‌ அருளிச்சேய்ததேயாகிலும்‌, கான்‌ என்வாயால்‌ இப்பாசுரம்‌ சோல்லமாட்டேன்‌” 


தம்‌ - “முடிசூடி? இத்யாதி. தட்டி - சிறை, அத்தையோ - “ஈசன்‌ வானவர்க்கென்பன்‌? என்றத்தையோ? 
இவற்றை நிரூபகமாகச்சொன்ன அக்கு லரவம்‌-£நீசத்வத்தை' இத்யாதி, இப்படிசொன்னபேருண்டோ? என்ன, 
“அமர்யாத$? இத்யாதி, இதம்‌ ஸ்தோத்ரே, வமா? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - “ஜூமிக்கும்‌? இத்யாதி, இந்த 
த்ருஷ்டாந்தத்தால்‌ பலித்த அர்த்தத்தை உபஜீவித்துக்கொண்டு, ௯2ப_ாஉ$? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - “சாஸ்த்‌ 
ரங்கள்‌? இத்யாதி. இவ்வாக்யத்‌தினடியிலே - “அப்படியே இத்யத்யாஹார்யம்‌, *மீளமாட்டாதே என்றது - 
காலவீசேஷரீர்த்தேசாபாவஸித்தம்‌. உத்தரோத்தரபதாநாம்‌ பூர்வபூர்வபதஸங்க இம்‌ ஹருதி நிதாய ததநகுணமே 
வார்த்தமாஹ - *கெடுவாய்‌? இத்யாதி. 'க்ஷஈத்‌ர$” என்றெவிடத்திலே - கேர௫துபதிஷ்டார்த்சகரஹணாநருப 
ஜ்ஞாநம்‌ நாஸ்தித்யுக்தம்‌; சலமதிரித்யத்ர - ஜ்ஞாசே ஸத்யபி விங்வாஸராஹித்யமுச்யதே. “குவிய த 
வய A த்தல்‌! காவ ஓ_ஹூ?? என்றத்தைப்‌ பற்ற-அசவா,சொல்லுவாரையும்‌? இத்யாதி. இதக்கு 
ஸம்வாதம்‌ - “நின்றவாநில்லா? இத்யாதி - திருமொழி; ஒருபடிப்பட்டிராத செஞ்சையுடையேன்‌ இத்‌ 
யர்த்த$. “வுஹல௰ஹி_ந2” இத்யாதி. ஸ்மரபராணாம்வம$ என்று . இவ்விடத்திலே விவகஷிதம்‌. “தூர்த்த 
ரோடிசைந்தகாலம்‌?? என்னச்கடவதிறே. :வதே_ நவா? என்றவிடத்திலே - *துவர்த்‌ சசெவ்வாயினார்க்கே 
அ 
துவக்கறத்‌ துரிசனானேன்‌?? என்றத்தைக்‌ கண்டுகொள்வது. துவக்கு - ஸங்கம்‌. துரிசன்‌ - சள்ளன்‌. 
துவச்கற - அவர்களுக்கு என்பக்கல்‌ ஸங்க மறும்படி, க.கிமமாயடெ_த8ஸிஷ._நள? என்று இஷ்ட்‌ 
டன்‌ ப்ரத்யயாக்தமாக அருளிச்செய்றார்‌ - £ இதுதான்‌ உருவ ? இத்யாதி, பாபேதிஷ்டதீதி - பாபிஷ்ட$ 
என்ற வ்யுத்பத்திபண்ணித்‌ தாத்பர்யாந்தரம்‌ - “பரபத்திலேயாயிற்ற! இத்யாதி. ப்ராஸங்கிகம்‌ - “இது 
ஆளவந்தார்‌” இத்யாதி. “நீசனேன்‌”? இத்யாதிக்குப்‌ பிண்டிதார்த்தம்‌ - “அநாத்மகுணமே? இத்யாதி, 


சி-பா-ஈசன்வானவர்க்கு-வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௮௫ 
என்னுமாம்‌ அநந்தாழ்வான்‌. ரீசனேன்‌ நிறைவோன்றமிலேன்‌ - அநாத்மகுணமே என்பக்கலிலே 
யுள்ளது, ஆத்மகுணங்களோன்று மில்லை. “என்‌ தண்மையும்‌ நிறைவில்லாமையுமிறே கான்‌ இவ்‌ 
வார்த்தை சோல்லிற்று என்கிறார்‌” என்பராம்‌ பிள்ளைதிருகறையூரரையர்‌. * (இவ்வார்த்தை யன்றது- 
“எசன்வானவர்க்கேன்பன்‌”” என்றத்தை).[ என்கண்பாசம்வைத்த] -என்பக்கலிலேபாசத்தைவைத்த. 
நித்யஸூரிகளுக்கு ஈசனாயிருந்தான்‌ $ என்பக்கலிலே ஸங்கத்தைப்பண்ணினான்‌. அவர்கள்‌ 
ஸத்தையுண்டாகைக்காக அவர்களோடே கலந்தான்‌, தன்ஸத்தைபேறுகைக்காக என்னோடே 
வந்துகலந்தான்‌. ப்ராதம்யத்துக்கும்‌ பழிக்கும்‌ சேங்கல்சீரைக்கும்‌ ஜீவ௩ம்வைப்பாரோபாதி அவர்‌ 
கள்பக்கல்‌; நேஞ்சும்‌ உடம்பும்‌ தந்தது எனக்கு என்கிறார்‌. அன்றியே, “எனக்குத்‌ தன்பக்கலிலே ஸங்க 
முண்டாம்படி பண்ணினான்‌ என்கிறார்‌ என்று நிர்வஹிப்பாரு முண்டு”? என்று அருளிச்சேய்வர்‌. 
அதாவது, [என்கண்‌ பாசம்வைத்த]- என்னிடத்திலே ஸ்வவிஷயபாசத்தை யுண்டாக்கினா னேன்ற 
படி. [பாஞ்சுடர்ச்சோதிக்கே] - அஹ்ருதயமாயிருக்கச்செய்தே மனிச்சுக்காகக்‌ கலந்தானாயிருக்கை 
யன்றிக்கே, ஸஹ்ருதயமாகக்‌ கலந்தானேன்னுமிடந்‌ தோற்றாரின்றதாயிற்று வடிவிற்பிறந்த புகர்‌; 
உஜ்ஜ்வலனாயிராரின்றான்‌. கலந்த பின்பு முன்பில்லாத புகரேல்லாம்‌ உண்டாயிராரின்றது வடி 
விலே. பிராட்டியோடே கலந்தாற்போலே இராரின்றான்‌. (௪) 


ணவ தரலை வழ்க கைலைய 


தை ம டட பட்ட 
“நீசனேன்‌ நிறைவொன்‌ றுமிலேனாகையாலே - வானவர்ச்சேனென்பன்‌; என்றால்‌ - என்கண்பாசம்வைத்‌த பாஞ்‌ 
சுடர்ச்சோதியான - இருவேங்கடத்தானுக்கு - அது தேசமோ? இத்யர்வய3. இர்த அம்வயம்‌ - பிள்ளைதிநநறை 
யூரரையர்‌ நீர்வாஹத் தக்கு. ₹ரீசனேன்‌ நிறைவொன்‌ றுமிலே னாகையாலே - வானவர்க்சேனென்பன்‌? என்று 
அர்வயித்து அர்த்தம்‌ - “என்‌ தண்மையும்‌? இத்யாதி. இவ்வார்த்தை - 4வானவர்க்சேன்‌? என்ற வார்த்தை, “வான 
வர்க்கு - ஈசன்‌ என்கண்பாசம்வைத்த' என்றுகூட்டி ஹாவம்‌-£நித்யஸ9ரிகளுக்கு? இத்யாதி. பலிதம்‌- “அவர்கள்‌ 
வத்தை! இத்யாதி, யத்வா, வானவர்ச்சேன்‌ - என்சண்பாசம்வைத்த ப்பஞ்சுடர்ச்சோ தியானா னென்றோர்‌ - 
“அவர்கள்‌ ஸத்தை' இத்யாதி] என்னுதல்‌. வானவர்க்கீசன்‌ - என்சண்பாசத்தையும்‌ - பரஞ்சுடர்ச்சோதியையும்‌ : 
வைத்தா னென்றறோர்‌ - “ப்சாதம்யத்துக்கும்‌? இத்யா இ, ப்ராதம்யத்துக்கும்‌ - ப்ரதமத$ பராணிக்ரஹணம்‌ பண்ணி 
னுக்கும்‌. £ஜ்யேஷ்டபார்யைக்கு ஜீவாம்கொடுக்சவில்லை? என்றெ லோகாபவாத பயத்துக்கும்‌, காஹஷாயவஸ்‌ 
'தீரதாரணம்பண்ணிப்‌ பிச்சை புக்சாளாடுல்‌ வருறெ மஹாபவாதத்தாலும்‌ மூத்தாளுக்கு தேஹதாரணமாத்ரத்து 
க்கு ஜீவாம்‌ வைப்பாரோபாதி இத்யர்த்த$. அவர்கள்‌ - ஸூரிகள்‌. “வ௫வெஹோய லாஹஹிடெவா2?? 
என்கையாலே - ப்ராதம்யம்‌, “பாசம்வைத்த? என்கையாலே - நெஞ்சுகொடுத்தமை சொல்லிற்று, “பாஞ்சுடர்ச்‌ 
சோதிக்கு? என்கையாலே - உடம்பு கொடுத்தமை சொல்லிற்று. என்னிடத்திலே ஸ்வவிஷயமான ஸங்கத்தை 
யுண்டாக்கின வென்று அர்த்தாந்தரம்‌ - “அன்றிமே? இத்யாதி. “பசஞ்சுடர்‌ என்றதுக்கு, “ப்ராதம்யத்துக்கும்‌? 
இத்யாதி வாக்யத்திலே - பூர்வபாவியாக அருளிச்செய்த, அபரபாவியாக அர்த்தாம்தரம்‌ - “அஹ்ருதயமாய்‌? 
இத்யாதி, “பரஞ்சுடர்ச்சோதி? என்றெ இது-என்கண்‌ பாசம்வைத்தமைக்கு ஜ்ஞாபகஹேதுகர்ப்ப வியோ ஷண 
மென்றபடி. மனிச்சுக்காக - மாநறுஷ்யத்துக்காக. ஸப்தார்த்தம்‌ - “உஜ்ஜ்வலளுயிராநின்றான்‌? என்று. “பரம்‌? 
என்ற விசேஷணத்துக்கு வம்‌ - “கலந்தபின்பு? இத்யாதி. இதுக்கு தீருஷ்டாந்தம்‌ - “பிராட்டி? இத்யாதி, 
“தயாஹறாஜஷி_ஹோுடெதா மிரா யா? இத்யாதி பாலகாண்டாந்த ங்லோகோத்ரா நுஸந்தேய$, 


வானவர்க்சேனென்பன்‌ : என்றால்‌, நீசனேன்‌ என்றுதொடங்கி, சோதியான - திருவேங்கடத்தா 
னுக்கு - அது தேசமோ ? இத்யற்வய$. “பரஞ்சுடர்‌! இத்யாதிக்கு - நிரதிமயெஎஜ்ஜ்வல்யவீயிஷ்டமான 
தேஜோமயவிக்‌ரஹயுக்தனுக்கு, “ரீசனேன்‌” இத்யாதிக்கு - க்ப்‌ ல்‌ குணபூர்த்தியொன்று மின்றிக்கே 
பண்டு படிவங்கள்‌ க்தார்ச்த 0 


* குண்டன்‌ பல ஸஷீகோசங்களில்‌ இல்லை: வ்யாக்யாகவிருத்தமும்‌ என்பர்‌. 


அ திருவாய்மொழி கஃப்‌. ௩-இ. ஒழிவில்‌ லம்‌: 
ஜந்தாம்‌ பாட்டு, 


சோதியாகிஎல்லாவுலகும்‌ தோழும்‌ 
ஆதிமூர்த்தியேன்றால்‌ அளவாகுமோ? 
வேதியர்முழுவேதத்‌ தமுதத்தைத்‌ 
தீதில்சீர்த்‌ திருவேங்கடத்தானையே. 
ஆ.-(ே சாதியாடி,) எனக்குங்கூடத்‌ தன்னைத்‌ தந்தருளினா னென்னும்‌ இது 


தான்‌ தடட தன்‌ படியைப்‌ பார்த்தால்‌? அவனுடைய ஓளதார்யாதி குணங்களைச்‌ சொல்‌ 
அமிடத்தில்‌ அந்த வேதங்களே சொல்லவேண்டாவோ ? நமக்கு நிலமோ? ஆதலால்‌, இப்படி. 
பாமோதாரனான திருவேங்கட முடையான்‌ தீன்‌ ,இருவடி. களில்‌ ப எ ஸம்பத்‌ 
தை உங்களுக்குத்‌ தந்தருளும்‌ என்றோர்‌. 

ஓ அஞ்சாம்‌ பாட்டில்‌, திருவேங்கடமுடையான்படிக்கு, “என்னை விஷயிகரித்தான்‌ 
என்றால்தான்‌ குணமாகப்‌ போருமோ!” என்றோர்‌ 

[சோதி என்று தொடங்கி,] - அத்யந்த விலகதணமான ளெளந்தர்யாதி கல்யாண 
குணங்களையுடையனான தன்னை எனக்குப்‌ புஜிக்கத்‌ தந்தான்‌” என்ற இது, அவனுக்கு ஓர்‌ ஏற்ற 
மாகப்‌ போருமோ? நிக்ருஷ்டதைக்குத்‌ தமக்கு அப்பால்‌ இல்லாமையாலே “எல்லாவுலகுர்‌ 
தொழும்‌” என்னவே, தம்மையே சொல்லிற்றாம்‌. வைஇகருடைய த௲மான வேதங்களெல்லாவற்‌ 
முலும்‌ நிரதிறயபோச்யமாக ப்சஇபாதிக்கப்பகெறவனை. அவனுடைய சீருக்குத்‌ தீதிலாமையா 
வது - இன்னார்‌ அவர்‌, இன்னார்‌ ஆகார்‌ என்று வளையாமை ஒருகுணமன்றிக்கே ஸ்வருபமாகை. 

ப. அரந்தரம்‌, ஸீலவானென்றெ இவ்வளவோ ? அந்த ஸ்ரீலத்தோடே நிரதியய 
போக்ய பூதனானவனுக்கு ஸர்வேஸ்வரனென்றால்‌ பெருமையோ £ என்கிறார்‌. த 

வேதியர்‌ - வைதிகருடைய, முழு வேதத்து - ஸமஸ்தவேதங்களிலும்‌, (““சூமீ ரொ 
பல அரி ரஸஹொடவெஸ2?” ஏன்று ப்ரதிபாதிக்கப்பட்ட) அமுதத்தை - போக்பதாதிறயத்தை 
யுடையனாய்‌, தீது - (போக்தாக்களூடைய யோக்யதையைப்‌ பார்த்து ௮ அபவிப்பிக்கையாஇத்‌) 
இது, இல்‌ - இன்றியே, சீர்‌ - (கானமும்‌ வானமும்‌ வேடமோன தாழ்க் தாரை 'அஅபவிப்பிக்குக்‌) 
குணத்தை யுடையனான, திருவேங்கடத்தானை - திருவெங்கடமுடையானை, சோதியாக - உஜ்‌ 
ஜ்வலவிக்ரஹ விமமிஷ்டனாப்க்கொண்டு, எல்லாவுலகும்‌ - உத்கர்ஷ அபகர்ஷவிபாகமற ௪ எல்லாரும்‌, 
தொழும்‌ - த்‌. ச்ஸ்‌ ஆதி - ஸமஸ்தகாரணபூதனனை, மூர்த்தி - ஸர்வேஸ்வரன்‌, 
என்றால்‌ - என்றால்‌, அளவாகுமோ - பெருமையோ? 

மென்மையும்‌ ஆம்பயணியத்வமும்‌ நீர்மையோடு கூடின போக்யதைக்குத்‌ ப லு 
வென்று கருத்து. அளவு - பெருமை. 

இ. - -அஞ்சாம்‌ பாட்டில்‌, இருவேங்கடமுடையான்படிக்கு, என்னை விஷமீகரித்தா 
னென்றால்‌, அது குணமாகப்போமோ, என்னிலுக்‌ தாழ்ந்தாசையும்‌ தேடி அதுபெருதேயிருக்கிற 
வனுக்கு ? என்றோர்‌, 

[ே சாதியாக] -நிரவதிககதேஜோரூபமான திருமேனியையுடையனாப்‌, “டெ கஜஹா [ராபி 
ஜி த(9??, [எல்லாவுலகும்‌ தொழும்‌ இத்யாதி|-எல்லாவுலகும்‌ தொழும்படியானவன்‌ இப்படி 
சொன்னால்‌, கான்‌ ௮வனுச்கு இது ஒரு எற்றமோ ? 


“ஈசன்‌ வானவர்க்கு என்பன்‌' என்று அறுபாஷிக்காற்‌போ 


“எண்‌இல்‌ தொல்புகழ்‌ வானவர்‌ சன்‌' என்னா, 
லே “எல்லாவுலகுக்தொழும்‌ ஆதி 


மூர்த்தி? என்றொரோ? என்னில்‌,--விழுக்காட்டாலே சொன்னார்‌ ; எங்ஙனேயென்னில்‌!--மே 


௫. பா. சேரதியாகி-வ்யாக்யாதங்கள்‌.  - ௮௪௭ 
“நிச்னேன்‌ நிறைவொன்றுமிலேன்‌” என்று சொன்னாரே, தம்மைத்‌ தாழ்வுக்கு எல்லாரிலும்‌ அவ்‌ 
று “மேலிற்படி அமிழ்ந்த அ? என்றால்‌ *கீழிற்படி. அமிழ்ந்த து' என்ன வேண்டாவிறே, 
த்‌ ம்‌ தொழுதபோ தே எல்லாவுலகும்‌ விழுக்காட்டாலே தொழுததாகக்‌ குறையில்லை. [தொழும்‌]- 
“ய்மாஹ_௦ கெறவெ வரகிடி சவபமா2 ௨ அிவெகிறெ?? என்று விமூகரும்‌ தொழும்படி 
யிறே அழகால்‌ வந்த ஒளி இருப்பது. [ஆதிமூர்த்தி] - ஐகற்காரணபூதன்‌ ; ஸ்ரீவைகுண்டகாத 
னென்னவுமாம்‌. [என்றால்‌ அளவாமுமோ] - என்கண்‌ பாசம்‌ வைத்த இத ஓர்‌ ஏத்றமோ? [வேதி 
யர்‌ இத்யாதி]-*“ஸஷா£ ஹணா_நாவப_௩௦0வ௨3* என்றெ வேததகருடைய “வெடெெெபமஹகெட 
ர்க்க 8 என்றெபடியே வேதைகஸமதிகம்யனாய்ப்‌ பசமபோக்பனானவளை. சூ. ௩ஜொ. 
9? எரஹொடெவெஹூ?? (*ஹவ_3 வ? என்னக்‌ கடவதிதே. [ திதில்‌£ர்‌ இத்யாதி] -ருக்குத்‌ 
தீதா வத-ஆம்ர மிப்பாருடைய குணாகுணநிரூபணம்‌ பண்ணுகை. | திருவேங்கட த்‌ தானை | - வரை 
யாமை குணமன்றிக்கே ஸ்வரூபமாகை. 
ஈடு அஞ்சாம்பாட்‌ட. நித்ய ரிகளுக்கும்தன்னைக்கோடூத்‌ தானேன்றது ஒரேற்றமோ 
எனக்குத்‌ தன்னைத்‌ தந்தவனுக்கு ?” என்றார்‌ கீழ்‌; “எனக்குத்‌ தன்னைத்‌ தந்தானேன்கிற இதுதான்‌ 
ஓரேற்றமோ , என்னிலும்‌ தாழரின்றாரைத்‌ தேடிப்பேறாதே யிருக்கிறவனுக்கு ?” என்கிறார்‌ இதில்‌. 
[சோதியாக] - நிரவதிக தேஜோருப மான திருமேனியை யுடையனாய்‌, * “_நீலுடெதொய 
உய ஹா?” (நீலதோயதமத்யஸ்தா) என்னாரிற்கச்‌ செய்தே, “உ தாலா? (பீதாபா) என்கிறது. 


I * ப்ர!_-நாராயணா.நுவாகெ (௧௧) தஹ) 80) வஹிஸ்ரிவா கணீயொய_ா 
வ)வவி.ச$ | _3ீஓகாயடியே) ஹாவி) ு ஜெலவெவலாஷாா | நிவாஸ ௫ கவ .க.நீஉ$தரலா 
வஹா த நாஇவசர, ய உவ -நாறாயணஷ) ஹா வா ஒவம-ணாசிக௦ உப. 
யதி... தவ 2மெ)வவஷீமரிவா??ஐ.கி_கவு சுமெூ ஜீவா தடெரொ8யெடு, வஹிமபிவா_-வஹ 
அதி வஹி, உண௨சகூஜா.ச௦ | சூ.கி.தயா ஹிகவா வஹ_கி யாஈயஓ.கி வஹி, வா8ா.கா, 
அஹ ஸரிவா_வஹிப்பிவா, ஸிவாவச ஸ்பிவா சிவ கவ ாக]-௧௦॥ வணமகி2யலுமீ டி, 
வ காமு8.நக வியெயகவாசி_மா ஸ்ரிவாறாவெ)_ ௨௯௨, கணியா... சணியஷீ, ஊட... 
ஊ.வ காணா, ஷவஷஹி.தஉவி% வ) அய மாந ஷ$, வாநரவியெவவிமெஷ 0.5$ 
“நீல சாய்டியே) ஹாவிக-௨) ஜெவெவமாஹுரா? ய )ஹி.க_நீலடெகொயலா விட) ஜெயா 
யமாவ, காறகெ சூ 5௫ நாவணெ_ந சகொய;உவணெ_1_ நவ, ஊவ௦ மாஹுாயே-இற.௰ீ, வா 
ஹர்ஷா, , வாஉநாவி ஹஷெவவிபெஷடெத, நீவாரமபா கவ - நீவா வவ 
அ.நீ_.க.நாதுரா, வீ.தாலா _. வ£_கவண_ா, வ கவகா.கஹராலா ஹாஹாகா.கி 


அஞ்சாம்பாட்டு-£சோ தியாகி? இத்யாதி. “சோதியா யெல்லாவுலகும்‌ தொழு மாதிமூர்த்தியென்றால்‌? 
என்றெ இது - “நீசனேன்‌? இத்யாதியின்‌ அ .துவாதம்‌. “எல்லாவுலகும்தொழும்‌' என்‌ றஅக்கு-கான்தொழுமென் று 
அர்த்தமென்று விவகஷித்து அருளிச்‌ செய்கிருர்‌ - “எனக்குத்‌ தன்னைத்‌ தந்தானென்கிற? இத்யாதி, “என்னிலும்‌ 
தாழமின்றாரைத்தேடி? என்றது - “தீதில்சீர்‌' என்றத்தைப்‌ பற்ற, 

ம்‌ சப்தார்த்தம்‌- “கிரவ திக? இத்யாதி. தேஜஸ்ஸாகில்‌ சிவர்தன்றோ இருப்பத, ம்யாமமான திருமேனி 
யைச்‌ வெந்தசோதியாகச்‌ சொல்லக்கூடுமோ? என்ன, திருமேனிக்கு ஸ்யாமளதையு முண்டு, தேஜஸ்ஸு 
மூண்டு ; இரண்டும்‌ அர்யோர்யம்‌ விட்டிராது: இரண்டு முண்டானாலும்‌ தேஜஸ்ஸே விஞ்சியிருக்கு மென்னு 
மிடத்தை, ங்ருதியிலே தர்பரிப்பிக்றார்‌ - “(நீலதோயத? இத்யாதி, ஸ்ருதிக்கு அர்த்தம்‌ - “ம்ரமஹா? இத்யாதி. 
இவ்வாக்யத்வயத்தாலும்‌ - நீலதோயதோம ,த்யஸ்தோ யஸ்யாஸ்‌ ஸா என்றெ ப்ஹாவ்ரீஹியும்‌, நீலதோயதஸ்ய 
மத்யேதிஷ்ட திதி - நீலதோயதமத்யஸ்தா வென்றெ தத்புருஷஸமாஸமும்‌ விவக்ஷிதம்‌. இர்த ஸமாஸத்வயமும்‌ 


௮௮ திருவாய்மொழி ௩.ப. ௩- இ. ஒழிவில்காலம்‌. 


அதாவது - ஸ்ரமஹரமான வடிவைப்‌ புகர்‌ முட்டாக்கிட்டிருக்குமேன்கையும்‌, அந்தப்புகர்தன்னை 
யே ஸ்ரமஹரமான வடிவுதான்‌ க்ரஸித்துக்கோண்டிருக்கு மேன்கையும்‌. இத்தால்‌, ஒன்றையோ 
ன்று விடாதே இரண்டூம்‌ நிரபேச்ஷமேன்கை. 4 (பீதாபா என்றது - ஸ்வதேஜஸ்ஸை லிக்ரஹர்‌ 
தான்‌ பாஈம்பண்ணிக்கோண்டிருக்கு மேன்றபடி.) “.கஜஷாவராஸ்ரி8-இகி._க:” (தேஜஸாம்‌ 
ராமிமூர்ஜிதம்‌) என்னக்கடவதிறே. [| ஸ்லாவுலகுந்தோழும்‌ ஆதிமூர்த்தியேன்றால்‌ அளவாகுமோ]- 
இப்படி சோன்னால்தான்‌ அவனுக்கு ஏற்றமாகப்போருமோ 2 “எல்லாவலகுந்‌ தோழு மாதிமூர்த்தி 
யேன்றா லளவாகுமோ' என்கைக்கு, *எல்லாவுலகுந்‌ தொழு மாதிமூர்த்தி' என்றாரோ பின்னை 
என்னில்‌ 2--* எண்ணில்‌ தோல்புகழ்‌ வானவரீசன்‌ ? என்னா, * ஈசன்வானவர்க்கேன்பன்‌' என்று 
அநுபாஷித்தவோபாதி, இங்கும்‌ அப்படிசோன்னாரோ ? என்னில்‌,--விழுக்காட்டாலே சொன்னார்‌. 
எங்ஙனே சோன்னபடி 2 என்னில்‌, கீழே, **நீசனேன்‌ நிறை3வான்றுமிலேன்‌”” என்றாரே தம்மை 
தாழ்வுக்குத்‌ தம்மை எல்லாரிலும்‌ இவ்வருகாகச்‌ சோன்னாரே; தாம்‌ தோழுதபோதே எல்லாலோகங்‌ 
களும்‌ விழுக்காட்டாலே தோழுததாமிற்ற; “எல்லாவற்றுக்கும்‌ மேல்படி யமிழ்ந்தது' என்றால்‌ 


ஸ்ரயெந விஃமஓகூஜெவெ ஸம) ா8க௦ 2, வ.கி மாவ? _த.ந-௫வ8ா - ஹவா வொ 
ஸ்பிவா, அஹ கபெொொ? உவா உவா, ஷாகி ஹு௦மாவ_நரயாம விஜ தத 
பொ வாஉநஹாமொலா ௨, காறகடட ஹவ்‌ காணா ஷு ரலி.கி ௯.௧ 7௨0௦ 
லெ ரதயகி__௨.கி நாராயணயதகிநா வரவா தஃ. அிறவாவாடெ அவெ) அஹ) 
அவா கீவாகபொ8யெ * ஐ திவ ந௦ வாராத) ந கவி வ கூதி? ஐ.தி 
வ), சவ, கூர காவிப்‌ சிவலி ஹஹ தீவர ஒவாஹவ_ பாவு ஹவா, 
ஸு வவ உாய.நிெ ஷூஹீ8தா.நாராயணய.கிநா ஹஊவஃ வுவா-ககாணஹரயொமாக, 
ஹமவ தாமாஷ ;காறொெண வெடாயு_ஹ௦ ம்‌, ஹெ 65 ஸவெயஃ,ஊறஉ௨-ணறிகயை)ஹாகாபு 
வி. ஸ்ரிவா ஹாஷ.பிஹி.த.நீலடெகொயலா விட) ஷிவ ஹா.கீ.தம£,?”ஐ.க ககா, 
சவ வாவா.தா தவ காஸிகாகாறெண ண்ட ந தை ட்‌ அவெ) _திவ5ி௦ 
ஹுஷிரவறா$£ஸீ...5) 0187 ஐ தி வைக்கல. 


தோற்தும்படி “நீலமுண்டமின்னன்னமேனி” என்பதே என்று ஈடுபட்டு அருளிச்‌ செய்வர்‌. 'வஸ்துகோ தீவை 
ரூப்யாஸம்பவாத்‌ உச்தாகாரத்வயம்‌ எப்படி கூடும்‌? என்ன,இத்தால்‌ இத்யாதி. இத்தால்‌-முட்டாக்‌ட்டிருக்குமென்‌ 
சையும்‌, க்ரஹித்துக்கொண்டிருக்கு மென்கையும்‌ என்கிற இத்தால்‌. நிரபேக்ஷம்‌ - பூர்ணம்‌. அதாவது -ஒரொன்‌ 
றைப்‌ பார்த்தால்‌ “இதுவே ஸ்வரூபம்‌, இதுவே ஸ்வரூபம்‌” என்று தோன்றுமென்று தாத்பர்யம்‌, பயில்கழுத்துப்‌ 
போலேயிருக்குமிதி ஹாவ$., இத்தால்‌, “நீலதோயத? இத்யாதியாலே, வ்யுத்பத்தித்வயத்தாலும்‌, ஸ்யாமள 
தையும்‌ தேஜஸ்ஸும்‌ உண்டென்று சொல்லாநிற்கச்‌ செய்தே, “(வீ தாஹா? என்று விசேஷிக்கையாலே - 
தேஜஸ்ஸே விஞ்சியிருக்குமென்று கருத்து; யத்வா, பீதாபா என்கிறது - பிராட்டியோட்டைச்‌ சேர்த்தியாலே 
யாதல்‌. “சோதியாக? என்கிற மூலபதத்துக்கு ப்ரமாணம்‌ - *தேஜஸாம்‌” இத்யாதி, அளவு - ஏற்றம்‌. “எனக்குத்‌ 
தன்னைத்‌ தந்தான்‌? இத்யாத்யவதாரிகாவாக்யத்திலே - புரோவாதா நுகுணமாக அதவாதத்துக்கு அர்த்‌ 
தம்‌ சொல்லி, இங்கே - அதுவாதாநுகுண்மயேக புரோவாதத்துக்கு அர்த்தத்தை மாங்காபூர்வகமாச 
பலிப்பிக்கறார்‌ - “எல்லாவுலகுந்தொழும்‌? இத்யாதி, “எல்லாவுலகுந்தொழும்‌' என்று - மே சொல்ல 
வேணுமோ? என்ன, “எண்ணில்தொல்புகழ்‌! இத்யாதி. என்னா - என்றுசொல்லி. விழுக்காட்டாலே - அர்த்‌ 
தாத்‌. விவரணம்‌ - “தாழ்வுக்கு? இத்யாதி, இதுக்கு உசாஹரணம்‌ - “எல்லாவற்றுக்கும்‌? இத்யாதி, *மேல்படி.? 
என்று தாழ்வுக்கு ஸர்வாதிக்யம்‌ சொல்லுகிறதென்று கருத்து. (சோதியாகையாலே - எல்லாவுலகுந்தொமும்‌ ? 
என்று ஹேதுஹேதுமத்ஹாவே தாத்பர்யம்‌ - யதார்ஹம்‌? இத்யாதி, இதுக்கு அர்த்தம்‌ - “தொழக்கடவோமல்‌ 


ர்‌ குண்டலிதம்‌ பல ஸ்ரீகோறாங்களி லில்லை யென்பர்‌, 


௫-பர. சோதியாக வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௮௯ 


“தீழ்ப்படி யமிழ்ந்தது' என்று சோல்லவேண்டாவிறே. [தோழும்‌] - * யமாஹ -௦கெமமவெ 
வர.தி8வஸமா8ஷர.கிவெலிறெ?? (யதார்ஹம்‌ கேரவேவ்ருத்தி மவஸா? ப்ரதிபேதிரே)-*தோழக்‌ 
கடவோமல்லோம்‌' என்று ஸங்கல்பித்திருந்தவர்களும்‌ தோழுதார்களாயிற்று, கண்டவாறே. [ஆதி 
மூர்த்தி]-ப்ரஹ்ம ஜிஜ்ஞாஸ்யமேன்னா, ஜிஜ்ஞாஸ்யமான ப்ரஹ்மத்துக்கு லக்ஷணம்‌ ஏது 2 என்ன, 
ஜகஜ்ஜந்மாதிகாரண மேன்றதிறே. * (காரணவாக்யங்கள்‌ ஒருங்கவிட்டது எங்ஙனே ? என்னில்‌;-- 
“யபதொவரஉ81 நில9.தாநிஜாயகெ - அஜிஜிஜதாஹவ த ஹூ? (யதோவாஇமாரி 
பூதாரிஜாயந்தே - தத்விஜிஜ்ஞாஸஸ்வ- தத்ப்ரஹ்‌:௰௦) என்ற) ஆம்ரயணீயலல்து ஏது ? என்ன, 
“்காமணஞாயெடிய?? (காரணந்தத்யேய2), “யொஸ ஹாணஃவிடயா திவ ஒவ 
ஜாதா வெ மண 2ஹஹரவதெ;?? (யோப்ரஹ்மாணம்விததாதிபூர்வம்‌ - முமு 
ச்ஷூமர்வைாரணமஹம்ப்ரபத்யே) என்ற) ஜகத்காரணவஸ்து வேன்றதிறே; அப்படியே, கீழ்‌ எல்லா 
வுலகும்‌ தோழு மேன்று ஆஸ்ரயணத்தைச்‌ சொல்லி, ஆதிமூர்த்தியேன்று ஆஸ்ரணீயவஸ்துவைச்‌ 
சோல்லிற்நிறே. அளவாகாதேன்று சோல்லும்போதும்‌ சிறிதிடஞ்சோல்லிப்‌ பின்னை ““யடபெகொவா 
வொ நிவ க. ௮” (பதோவாசோ நிவர்த்தந்தே) என்னும்‌ வேதம்‌ வேண்டாஃவா? [ வேதியர்‌ 
முழுவேதத்தமுதத்தை] - “ஹாஹிரரீ. 8]. காதா? (ஸாஹிடரீரம்ருதாஸதாம்‌) என்கிற 
படியே வேதத௩ரான ப்ராஹ்‌மணருடைய எல்லாவேதங்களாலும்‌ ப்ரதிபாதிக்கப்பட்ட போக்யதா 
ப்ரகர்ஷத்தையுடையவனை. “ஹவெடஃவெடாய கநா நணி? (ஸர்வேவேதாயத்பதமாமரந்தி) 
“ ஹவெஃவெடாயQட த, ௯௦ஹவணி * (ஸர்வேவேதாயத்ரைகம்பவந்தி, ££ வெடெர 
ஹவெடஃ௱ஹகதெவவெடு8”” (வேதைம்சஸர்வைரஹமேவவேத்ய$) என்கிறபடியே எல்லா 
வேதங்களாலும்‌ ப்ரதிபாதிக்கப்ப6கிற ஆநந்தகுணத்தை யுடையவனை; “குர்து கொஸ ஹூ 
(ஆநந்தோப்ரஹ), “ரு ஹொ டயவெஹ$?? (ரஸோவைஸ£) என்னக்கடவதிறே. [தீதில்சீர்த்‌ திரு 
வேங்கடத்தானையே] - தீதேன்று குற்றம்‌, இல்லேன்று இல்லாமை ; குற்றமற்ற குணங்களையுடை 
யவனை. விஷமீகரிக்கமிடத்தில்‌ “இன்னார்‌ ஆவர்‌, இன்னார்‌ ஆகார்‌” என்னும்‌ குற்றமின்றிக்கே 


லோம்‌? இத்யாதி, “உ ]ஷாக ரஷ௦கயமாயாஷுவ கவஞரிவளஜஹா | ய்யாஹ_(;?? இத்யாதி, 
a 


ஸபாபர்வணி சாஜஸூயே பஞ்சஸப்ததிதமேத்யாயே, ௧௦௨] ரடெத_தலாலெவா ஸு உஐ௧ , மலாயா! 
சவ-வ_-ஒவஹஹா_ 5௦ கஜஹாராமி2- இலி அடி?” இதி ப்ரதமேம்மே ஈவமே, ஆதி 
மூர்ததி-காரணபூதனான ஸர்வேங்வரன்‌. ஆதிமூர்த்தியாகையாலே - காரணவஸ்துவாகையாலே, 'எல்லாவுலகும்‌ 
தொழும்‌? என்று விவஃஷித்து, சாசணவஸ்துவே உபாஸ்யமென்‌ கைக்கு ஸூ9த்ரத்தையும்‌ ஸ்ரு தியையும்‌ அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ க்ரமேண ; அதில்‌ முற்பட “கயமாடெொலை ஹஊகஜிஜதாஹா, ட ம கவர்‌ என்றெ 
ஸூத்ரத்தை அருளிச்செய்கிறார்‌ *ப்ரஹ்மஜிஜ்ஞாஸ்யம்‌” இத்யாதி. காரணவாக்மங்களென்று திருத்துவாச்யம்‌; 
அஈந்தரம்‌ “கமுயெய காஈணனுுயெ ய??? என்றெ ங்ருத்யர்த்தம்‌-* ஆங்ரயணீயவஸ்‌ துவேதென்ன? 
இத்யாதி, இயம்ஸ்ருத$ அ.தர்வரறிகாயாம்‌. தத்வத்ப்ரக்ருதே கிமித்யத்ராஹ - “அப்படியே” இத்யாதி. மேலுக்கு 
அவதாரிகை - *அளவாகாதென்று? இத்யாதி, “ஸாஹிஸ்ரீரம்ருதாஸதாம்‌' இதி - யஜுஷி. ஸா-ஸ்ரு.தி$, ஸதாம்‌- 
அம்ருதா-நித்யா, ஸ்ரீ$-தரமித்யர் தீ தூ. “வொ ஹணா_நாய-ந௦வெஉ8?? என்னக்கடவதிறே. வேதியர்‌ - 
வேததரர்‌, “அமுதத்தை? என்றதுக்கு, ஸ்வரூபகிஷ்டபோச்யதாபரமாகக்‌ சீழ்‌ அருளிச்செய்து, குணக்ருத. 
போக்யதாபரமாக அர்த்தாந்தரம்‌ - £ஸர்வேவேதா?? இத்யாதி, “வேதைங்சஸர்வை/ரித்யாதி - தோஸு பஞ்ச 
சமே, பூர்வமேவ விதம்‌. ஸ்வரூபபோக்யதைக்கு ப்ரமாணம்‌ - *ஆஈந்தோப்‌ரஹ்ம” இத்யாதி. ருக்குச்‌ குற்ற 
மேது? என்ன, 'விஷயீகரிக்கும்‌' இத்யாதி, “எல்லாவுலகுந்தொழுமா திமூர்த்தி என்றதிற்காட்டில்‌ “இதில்‌ ர்‌. 


* குண்டலித க்ரந்தம்‌ ப்ரக்ஷிப்த மென்பர்‌, 
3—12 


௯௰ இிருவாய்மொழி--௩-ப. ௩ூ-இ. ஓழிவில்காலம்‌. 


மிருக்கை. சீழ்‌ **எல்லாவுலசுந்தொழு மாதிமூர்த்தியேன்றா லளவாகுமோ”” என்றதிற்காட்டில்‌ ஏற்ற 
மாகச்சோன்ன அர்த்தம்‌ என்‌? என்னில்‌,--**ஈசன்‌ வானவர்க்கேன்பன்‌” என்றதிற்காட்டில்‌, “என்‌. 
கண்பாசம்வைத்த?” என்னுமிடத்தில்‌ ஏற்றங்‌ கண்டோம்‌; அவ்வோபாதி *எல்லாவுலகுக்தோழும்‌” 
என்றதிற்காட்டில்‌ “தீதில்கீர்‌' என்றவிடத்தில்‌ ஏற்றமேன்‌? என்னில்‌,--என்னை விஷயீகரி த்தானேன்ற 
இக ஏற்றமோ? என்னில்‌ தாழ்ந்தாரைத்‌ தேடிக்‌ கிடையாமையாலே பட்டினிவிட்டூ “சூமமயா 
யஜிவரானா29??(ஆபாயாயதிவாராம£)என்கிறபடியேஅவலரப்ரதீக்ஷனாயிருக்கிறவனுக்கு. 8ீசனேன்‌ 
நிறைவோன்றுமிலேன்‌'” என்ற இவருடைய குற்றத்தைக்‌ குணமாகக்கோண்டூ ஸ்வீகரித்து, இவருக்கு 
அவ்வருகு குற்றமுடையாரைத்‌ தேடிக்‌ கிடையாமையாலே ரிற்கிறானாயிற்ற. ரக்ஷகனுக்கு ரக்ஷ்ய 
வர்க்கம்‌ பேற்றவளவிலே த்ருப்திவரு!௦து ரக்ஷ்க த்வத்துக்குக்‌ குற்றமாமிறே; ““ஹணஉஷ $க்ஷ அ 
வஹா?” (ஸந்தஷ்ட8ச்ஷத்ரியஸ்ததா). சீருக்குத்‌ தீதாவது - ஆஸ்ரமிப்பார்‌ குணாகுணரிருபணம்‌ 
பண்ணுகை, ௫) 


ஆறாம்‌ சர்ர்‌, 


வேங்கடங்கள்‌ மேய்ம்மேல்வினைமுற்றவும்‌ 
தாங்கள்‌ தங்கட்கு நல்லனவேசெய்வார்‌ 
வேங்கடத்துறைவார்க்கு கமவேன்ன 
லாங்கடமை அது சுமந்தார்கட்கே. 
ஆ. (வேங்கடங்கள்‌.) இந்தப்ராப்யத்தைப்‌ பெறுகைக்கு உபாயம்‌ ஏ என்னில்‌; 
ஸர்வாதிகாரமாய்‌ அத்யக்தஸுகரமாயிருந்த வேங்கட_த்துறைவார்க்கு ஈம என்கிற இச்சொல்லைச்‌ 
சொல்லவே அந்தக்‌ கைங்கர்யப்‌சதிபந்தகமான பாபங்களும்‌ கரிஷ்பமாணமான பாபங்களும்‌ எல்‌ 


லாம்‌ நிஸ்ஸேஷமாக தக்தமாய்ப்போம்‌; பின்னைத்‌ தந்தாமுகற்‌தபடியெல்லாம்‌ செய்யப்பெறலாம்‌ 


என்றோர்‌. 
ஓ அறாம்பாட்டில்‌, ப்ரதிபந்தககர்மங்கள்‌ அடிமைக்கு விக்ஈத்தைப்‌ பண்ணாவோ? 
என்னில்‌ -“அடிமைசெய்வோம்‌' என்னு இசையவே, தானே நடிக்கும்‌ என்றொர்‌ 
[ வேங்கடங்கள்‌ என்று தாடங்க, | - ருணத்ரயங்களும்‌ தேே 'ஹாபாதிகமான பாட்‌ 
களாம்‌ தானே நடிக்கும்‌; உத்தரபூர்வாகங்கள்‌ நதிக்கும்‌; இது ஸத்யம்‌ என்றுமாம்‌. | தாங்கள்‌ தங்‌ 
கட்கு ஈல்லனவேசெய்வார்‌] - தாங்கள்‌ தங்களுக்கு ப்ராப்யம்‌ என்று இருந்த அடிமைகளைச்‌ செய்ய 
அமையும்‌. [| வேங்கடத்து என்று தொடங்கி] ன இருவேங்கடமுடையானுக்கே ஸேஷம்‌; எனக்கு 


கைகள ண்ண கைகள ககக கணை ககன்‌ கனக கவின்கலை வை க க பகைவ அவ ப ணன 

என்றெவிடத்தில்‌ ஏற்றம்‌ சொல்லுகைச்காகத்‌ தடஸ்தமங்கையை அறுவதஇக்கிருர்‌ -*€ழ்‌ எல்லாவுலகும்‌? இத்‌ 
யாதி. ஏற்றமாகச்சொன்ன - இவ்விடத்தி லேற்றமாகச்சொன்ன. ஏ.ற்றம்சொல்லவேணுமோ? என்ன, “ஈசன்‌? 
இத்யாதி, தீ.தில்‌சீரின்‌ அர்த்தம்‌ - “என்னில்‌ தாழ்ந்தாரைத்‌ தேடி? இத்யாதி, திருவேங்கடத்தானின்‌ அர்த்தம்‌- 
ஆமாயாய திவா? இத்யாதி. 4 மாஹெநஹாய ௦ அடத வஹிடெதாஹிதிவஹா_£ ஹ-௫ற | ப 
யா யகிவா ஈாூ3 உ-௨உநஸுவரவயெலி.கி ?? இதம்‌ அயோச்யாகாண்டே எகோகஷஷ்டி தமே தறாசதம்‌ 
ப்ரதி ஸுமந்த்ர$, விவரணம்‌ - “நீசனேன்‌” இத்யாதி. “இஇல்‌£ர்‌' என்ற துக்கு அர்த்தாந்தரம்‌ - “ரக்கனுக்கு? 
இத்யாதி. இவ்வர்த்தத்துக்கு ப்ரமாணம்‌ - “ஸர்துஷ்ட$? இத்யாதி, “௫ஹ_நஹஷெ ர விஜொ_நஷ ஹ_ந- 
ஷூ க்ஷி யமா | ஹலஜா மணிகா_நஷ நிலஜாவக௦லாஉ.நா।??, இதில்சர்‌' என்றதின்‌ முந்‌ 
இன அர்த்தவிவாணம்‌ - “ஒருக்கு? இத்யாதி, உததரார்த்த பூர்வகம்‌ பூர்வார்த்தா நுஸர்‌. தாக மந்வய$. (6) 


சபா. வேங்கடங்கள்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௯௧ 


உரியேனல்லன்‌ என்று ஆத்மாவுக்கு ப்சாப்தமாப்‌ எளிஅமாயிருக்றெ இக்க உக்திமாதர த்திலே 
உ தியுக்‌ தீரானவர்களுக்கு. 4 
ப. அந்தரம்‌, அநிஷ்டகிவ்ரு ததிபூர்வகமான பகவத்‌ க்கக்‌ அக்கு உறுப்பான 
ஆஸம்‌ ரயணஸெளகர்யத்தை அருளிச்செய்கிறோர்‌, 
வேங்கடத்து - இருமலையிலே, உறைவார்க்கு - (ஸர்வஸமாஸ்‌சயணியனாம்படி வந்த) 
நித்யவாஸம்பண்ணுறெ ஸ்வாமிக்கு அநர்யார்ஹமாம்படி, ஈமவென்னலாம்‌ - (ஸ்வஸ்வாதக்்‌ தீர்ய 
நிவ்ருத்தியுக்தமான அத்யந்தபாம தந்தர்யஸ9சகமாய்‌ ஸுலபமாய்‌ ஸ்வரூபப்ராப்தமான ஈமோ 
வாசகமாறெ, ௮௮ கடமை - (*ஊ-ஒயிஷாஃ பெ கி வியெ2?” என்று ஸ்ருதிஸித்தமான) 
அந்த வயாபாரத்தை, . சுமந்தார்சட்கு - (அதிகாசவிமேோஷத்யோதகமாம்படி தங்கள்‌ தலையிலே) 
சுமந்தவர்களுக்கு, கடங்கள்‌ -!(அதபவவிகாஸ்யமாம்படி) ருணரூபமான பூர்வாரஜிகபாபங்கள்‌, 
மேல்வினை-(ஆஸ்‌ரயணாகக்‌ தரபாவியான) உத்தராகங்கள்‌, முற்றவும்‌ வேம்‌ - (“தீயினில்‌ அ சாகும்‌? 
என்கிறபடியே) தக்தங்களாம்‌;. மெய்‌ - (இது நிர்த்தோஷவேதாந்தஸித்த மாகையாலே) ஸத்யம்‌; 
(இப்படி. அநிஷ்டம்‌ ஸ்வயமேவ கிவ்ருத்தமாதலால்‌), தாங்கள்‌ - (ஆஸ்ரிதரான) தாங்கள்‌, தங்‌ 
கட்கு - தங்கள்‌ ஸ்வரூப த்துக்கு, ஈல்லனவே - இனிமையை விளைப்பகான பகவ தீஸ்வரூபாத்ய த 
பவத்தையே, செய்வார்‌ - செய்வார்கள்‌. சுடமென்று - ருணத்ரயத்தையும்‌, மெய்ம்மேல்வினை 
யென்று - தேஹாருபந்திகர்மல்களையுஞ்‌ சொல்லுவர்‌. உத்தராகத்தை வேமென்றஅ - பலப்ர 
ரோஹமில்லாத ஸாம்யத்தாலே. சமந்தா ரென்றஅ - “அஞ்சலிபமம்‌” என்னுமாபோலே, ஈஸ்வர 
ஹ்ருதயத்தாலே கனத் திருக்கை. 
- இ. அராம்பாட்டில்‌, “அவன்படி இதுவானாலும்‌ ப்ரதிபந்தககர்மங்கள்‌ விக்நத்தைப்‌ 
பண்ணாதோ?” என்னில்‌,--*அடிமையில்‌ இழியவே தானே நசிக்கும்‌' என்றொர்‌. 
[ வேங்கடங்கள்‌ |] - -கடமென்று கடனாய்‌, ருணத்ரயத்கைச்‌ சொல்லுகிற, [மெய்ம்மேல்‌ 
வினை] - *தேஹோபாதிகமான கற்மங்களூம்‌ அடங்க நதிக்கும்‌ என்று ஆளவந்தார்‌. “உத்தாபூர்‌ 
- வாகங்கள்‌ நக்கும்‌; இது மேய்‌” என்று எம்பேருமானார்‌. உத்தராகத்‌ எக்கு விகாறாம்‌ சொல்லு 
இறு, காஸபர்யாயமான நைஷ்பல்யத்தைப்‌ பற்ற. இரண்டும்‌ இவனை ஸ்பர்ரியாது என்கை, 
“மெய்‌” சன்றெது-அஷ்டகாரண ப்‌ ரஸங்கமுள்ள ப்ரத்யக்ஷம்போ லன்றிக்கே நிர்த் தோஷஸாஸ்‌ தர 
ஸித்தம்‌ என்கை, ஆனால்‌, கர்த்தவ்யம்‌ என்‌?”என்னில்‌,--[ தாங்கள்‌ இத்யாதி] - தாங்கள்‌ தங்‌ 
களுக்கு ஈன்றென்று இருந்த அடிமைகளைச்‌ செய்ய அமையும்‌; “ஈன்றென்றிருக்கிறஅ என்‌?” என்‌ 
னில்‌,--[வேங்கட,த்‌து உறைவார்க்கு] - சதுர்த்தியில்‌ ப்ரார்த்தனையைச்‌ சொல்லுகதஅ. [ஈம$] * 
தனக்காயிருக்கும்‌ இருப்பைக்‌ கழிக்க. [என்னல்‌ ]-உக்திமாத்ரமே அமையும்‌. வருணனுக்குத்‌ 
தொடுத்த அம்பை மருகாந்தாரத்திலே விட்டாற்போலே. இவ்விட, தீதில்‌ பட்டர்‌ மொட்டைத்‌ 
தலையன்‌ விஷயமான இதிஹாஸம்‌. [ஆம்‌] - ஹுப்பகம்‌ [கடமை] ப்ராப்தம்‌. [அதசுமக்‌ தார்‌ 
கட்கே] - *இக்கோட்டையெல்லாம்‌ சுமக்தார்கட்கு' என்று அழ்வார்கருத்தாலேயாதல்‌;, இதுதான்‌ 
குவாலாயிருக்கும்‌ பசவதபிப்‌ சாயத்‌ தாலேயாதல்‌, “ஹாஒயிஷா ஷெ.58உகி௦வியெ2?, 


ஈடு-ஆரும்பாட்டூ, கீழ்‌ திருமந்த்ரார்த்தத்தை அருளிச்சேய்தார்‌; அதிலேஅருளிச்செய்யா 


ததோ ரர்த்த முண்டிறே நமஸ்ஸாப்தார்த்தம்‌. * (அதாவது - அவித்யாதிகளும்‌ கழிகை.) அத்தை அரு 
ளிச்செய்கிறார்‌. அவன்‌ ரக்ஷ்யவர்க்கத்திலே பேற்றவளவால்‌ பர்யாப்தனன்றிக்கே யிருந்தாலும்‌, நாம்‌ 


ட்கள்‌ த்தன இத்யாதி. நதர ்தரசர ச த்து ரன ன ட 


ன்‌ ண்ட வாச்பம்‌, பல லின்க்‌ வில்லை யென்பர்‌, 


௯௨. திருவாப்மொழி--௩.ப. ௩- தி. ஓழிவில்காலம்‌. 


அபிநிவிஷ்டரானாலும்‌, ரரீரஸம்பந்த நிபந்தகமாக அநாதிகாலம்‌ நாம்‌ பண்ணிவைத்த பகவத்ப்ராப்தி 
ப்ரதிபந்தக கர்மங்கள்‌ சேய்வதேன்‌ 2 என்ன, நாம்‌ இதிலே துணியவே அவையேல்லாம்‌ தன்ன 
டையே நசிக்கு மேன்கிறார்‌. 


[வேங்கடங்கள்‌] - கடமேன்ற கட னேன்றபடி. கடங்களேன்றது - கடன்க ளேன்றபடி. 
அவையாவன. ££ ஜி அ விச 8ணவாஜாயக??(த்ரிபிர்ரணவாஜாயதே) என்கிறபடியே மூன்றரு 
ணத்தோடே கடவாயிற்றுஇவன்வந்துபிறப்பத;* *(:ஸ வஊவரொெடிண 8ஷிலு3யதஜெகு.கலெவெ 
ஹட்‌ ஜயாவி.கரல$” (பாரஹ்மசர்யேணருவிப்யயத்ஞோதேவேப்யப்ரஜயாபித்ருப்ய) என்‌ 
கிறபடியே) ப்ரஹ்மசர்யத்தாலும்‌ யாகத்தாலும்‌ ப்ர ஜோத்பத்தியாலும்‌ ருஷிகளுக்கும்‌, தேவர்களுக்கும்‌, 
பித்ருக்களுக்கும்‌ தனிசு இறக்கக்கடவன்‌. “ணா நி கீ கணடவாகரக$?? (ருணாரித்ரீண்ய 
பாக்ருத்ய) என்னாரின்றதிறே. [மேய்ம்மேல்வினைமுற்றவும்‌ ] - ப்ரக்ருதிஸம்பந்தரிபந்தகமாக வரக்‌ 
கடவ பாபங்களைச்‌ சோல்லுகிறது. ஆக, “கடன்கள்‌, மேய்ம்மேல்‌ வினைமூற்றவும்‌, வேம்‌-௩சிக்கும்‌ 
என்று இங்ஙனே ஆளவந்தார்‌ அருளிச்சேய்யும்படி. இத்தை எம்பேருமானார்‌ கேட்டருளி, *இதுக்கு 
வேதாந்தத்திற்‌ சோல்லுகிற கட்டளையிலே போருளாக அமையாதோ ?” என்று இங்ஙனே அருளிச்‌ 
சேய்வர்‌. அதாவது - “உதவ 8மாவயொ ஈமஸெஷ.வி.நாமமன?* (உத்தரபூர்வாகயோ 
ரமர்லேஷவிகாபோள) என்றும்‌, ணவஹாஸறெவாவா ல ஓூயகெ? (ஏவம்‌ 
ஹாஸ்யஸர்வேடாப்மா௩$ப்ரதூயந்தே) என்றும்‌ சோல்லுகிறபடியே, வேம்‌என்கையாலே - பூர்வாகத்‌ 
துக்கு விநாறமும்‌,உத்தராகத்துக்கு * அஸ்லேஷமுமாகச்‌ சோல்லுதல்‌; அன்றிக்கே, இவ்விநாமார்‌ தான்‌ 
மற்றையதுக்கும்‌ உபலக்ஷ்ணமாய்‌, ஸ்லேஷியாமையைச்‌ சோல்லிற்றாகவுமாம்‌. பூர்வாகமாவது - 
ஜ்ஞா௩ம்பிறப்பதற்குமுன்பு புத்திபூர்வகமாகப்‌ பண்ணிப்போரும்‌ ப்ராதிகூல்யம்‌. உத்தராகமாகிறது- 


தார்கிர்வாஹத்தைப்பற்ற. “வேங்கடத்துறைவார்க்கு ஈமவென்னல்‌” இத்யாதியைப்பத்ற - “நாம்‌ இதிலே துணிய? 
இத்யாதி. இதிலே - கைங்கர்யத்திலே, அவை-கர்மங்கள்‌. 

“கடனென்றபடி? இதி - “£மனக்கள்‌ உழறிவரும்‌?? என்றுகொண்டு - மகார னகாரங்கள்‌ மாறாடி 
வரு மென்றபடி.  “8ணவா?? - ருணவா மித்யர்த்த£. வய ௨ ௨ஊவயெடடண8ஷிவெயஜ. 
கெ வெட ஐயாவி த வ)? இதி வாக்யம்‌ ஹ்ருதிரிதாயாஹ - “ப்ரஹ்மசர்யத்தாலும்‌? இத்யாதி, 
தனிசு - கடன்‌. தனிசு இறுக்கவேணுமோ? என்ன, “ருணாகி? இத்யாதி, “ணா.மி ணுவா 
கரக) (கொ சொக்ஷெ மிவெளறாயெசு | சு ரவாகர.த சொக்ஷஷுஸஹெவ$ரொவ ஜக) 
யூீ3.. டமாக்ஷே என்றது - மோக்ஷ£ஸ்‌ரமத்திலே, ஸர்யாஸாங்ரமத்திலே யென்றபடி. ஆளவந்தார்‌ “நிர்‌ 
வாஹத்துக்கு, “சடங்கள்‌? என்று - ருணங்களையும்‌, *மெய்ம்மேல்வினைமுற்றவும்‌? என்று - பூர்வோத்தரா 
கங்களையும்‌ சொல்லுறத. மெய்‌ - சரீரம்‌. எம்பெருமானார்ரிர்வாஹத்திலே,  “கடங்கள்‌? என்று - கடன்‌ 
போலே அவங்யா நுபாவ்யகர்மங்களைச்‌ சொல்லி, “மேல்வினைமுற்றவும்‌' என்று - உத்தராகத்தைச்‌ சொல்லு 
இறது, “அங்லேஷமுமாகச்‌ சொல்லுதல்‌? என்றது - ““கமயெஷவி.நாமமள??, பணபலம்‌ 
5?” என்ற ஸூத்ரங்ருதிகளுக்குச்‌ சேர, சாரா வென்ற பதம்‌ அத்யாஹார்ய மென்றபடி. மற்தையதுக்கும்‌- 
அங்லேஷத்தக்கும்‌. உபலக்ஷணமாய்‌ - காசபர்யாயமான கைஷ்பல்யத்தை ல௯்திக்கறதா யித்யர்த்த$. ஆக, கடங்‌ 
கள்‌-வேம்‌, மேல்வினை முற்றவும்‌ சாரா இதி ப்‌ர.தமநிர்வாஹ$, சாராவென்ற பதத்தை அத்யாஹரியாதே, காச 
வாசகமான “வேம்‌? என்கிற பதந்தானே - “கி ணெமவணி? இத்யத்ர சதீர்யச்சத்ரி ஸமு.தாயலாசக 
சத்ரிருரப்‌தவதஜஹல்லகஷ்ணயா அங்லேஷத்தையும்‌ சொல்லும்‌ என்று இரண்டாம்‌ கிர்வாஹம்‌, “அங்லேஷமுமா 
கச்சொல்லுதல்‌” ஏன்ெறவிடத்திலே, அங்லேஷசப்தத்தைச்‌ சொல்லு தலென்று பாடமானபோது - அங்லேவ 
பதிய சான வல்கள்‌ பதத்தை. திய கத்தாளை விவிச்ய தர்மாயதி - “பூர்வாகமாவது? 


* குண்டவிதம்‌ அரும்பத விருத்தம்‌. + அங்லேவநம்‌ - போவதியாமை ? ; ஸம்பந்தியாமற்போய்விடுகை. 


ன்‌. பா. வேங்கடங்கள்‌--வ்யாக்யாதங்க ள்‌. ௬௩ 


ஜ்ஞா௩ம்பிறந்தபின்பு ப்ராமாதிகமாகப்‌ பண்ணும்‌ ப்ராதிகூல்யம்‌. பின்பும்‌ விரோதியான தேஹஸம்‌ 
பந்தம்‌அநுவர்த்திக்கையாலேபாபங்களிலேப்ரவர்த்தியாரிற்கும்‌? அந்தரம்‌, ஜ்ஞா௩ம்பிறவா, கடுகமீண்டூ 
முன்பு சேய்ததுக்கு நாம்‌ என்சேய்தோமானோம்‌ 2” என்று அநுதபித்துப்படூம்‌. கடங்கள்‌-மேல்வினை 
முற்றவும்‌-வேம்‌; இது மேய்‌-இது ஸத்யம்‌. “வ வ? ஹாஹஸஃஸறெவாவா நஹ ஓய ஞு 
[ஏவம்ஹால்யஸர்வேபாப்மார£ப்ரதூயந்தே] என்றதிறே. ப்ரத்ய௯ஷாதிகள்‌ ப்ரமத்துக்குமுலமாய்‌ 
ப்ரமநிவர்த்தகமுமாயிருக்கும்‌; அங்ஙனன்றியே, ““யஷ்ா ஜூ தவாலிஹி ஸமாஹடி? (யதாபூதவா 


திஹிஸாஸ்த்ரம்‌) என்கிறபடியே ஸால்த்ரஞ்‌ சோல்லிற்றேன்றால்‌, அவ்வர்த்தம்‌ மெய்யாயிருக்குமிறே. 
முதற்பாட்டிலே சோல்லவேண்வேதோ ரர்த்தஞ்‌ சோல்லாதேபோந்ததிறே; அவ்வம்ஸம்‌ இங்கே 
சோல்லுகிறார்‌. கடலுக்குத்தோடூத்த அம்பை, அவன்‌ நாலடிவர நின்றவாறே, அரந்தரத்தே “உன்‌ 
விரோதிகளைச்‌ சோல்லாய்‌' என்றானிறே. இவ்விடத்திலே பட்டர்‌ ஒரு இதிஹாலம்‌ அருளிச்சேய்வர்‌; 
“பண்ட, தலையில்மயிரின்றிக்கேயிருப்பானோருவன்‌ நேற்பரிமாறாரின்றானாய்‌, அங்கே ஒருவன்‌ சென்று 
*மயிரைப்பேணாதே நீர்‌ தனியேறின்று பரிமாறாரின்றீர்‌” என்ன, “ஏன்தான்‌ நடந்தத!” என்ன, *ஒன்று 
மில்லை; கண்டுபோக வந்தேன்‌' என்ன, “ஆகில்‌, ஒருகோட்டையைக்‌ கோண்டுபோகலாகாதோ?” 
என்ற எடூத்துவிட, அவன்‌ அத்தைக்கோண்வோராநிற்கச்சேய்தே எதிரே ஒருவன்‌ வந்து “இது எங்கே 
பேற்றது?* என்ன, *உன்தன மோட்டைத்தலையன்‌ தந்தான்‌! என்றானாய்‌, அவன்‌ அத்தைச்சேன்று 
அங்கே “இன்னான்‌ உம்மை வைதுபோகாரின்றானீ!*? என்ன “அடா! என்‌ நேல்லையுங்‌ 
கோண்டு என்னையும்‌ வைதுபோவதே?? என்று தோடர்ந்துவந்தானாய்‌, அவன்‌ பரிந்து 
பார்த்து “ஏன்தான்‌ குழல்கள்‌ அலையவலைய ஓடிவராநின்றதி!” என்ன, “ஒன்றுமில்லை இன்னம்‌ ஒரு 
கோட்டை கோண்டுபோகச்‌ சோல்ல வந்தேன்‌” என்றானாம்‌? அப்படியே, கடலை முகங்காட்‌ வித்துக்‌ 


இத்யாதி வாக்யத்வயேற, ப்ரபந்ஈனுக்குஉத்தராகப்ரஸக்‌தியுண்டோ? என்ன, “பின்பும்‌ விரோதியான” இத்யாதி. 
“வூ வல கிமவெண.க ஏறாத ுவா.௧௯௦ | தோகவாஷிஷா.2௯௦௧8_4௧-௩வ_1_5-இ 
39$உ_௧5_க. 002” ஏன்னக்கடவதிறே, பூர்வாகத்துக்கு விகாசமென்றும்‌, உத்தராகத்துக்கு அஸ்லேஷமென் றும்‌ 
நியமிக்ெதென்‌? அங்லேஷவிநாசங்களை மாறாடிச்சொன்னாலோ? என்னில்‌;--*பாபமாவது - பகவந்நிக்ரஹமா 
கையாலே, இவன்பக்கல்‌ ஆதுகூல்யம்‌ பிறந்தபின்பு “ஹர வகாறாணாமமக்‌ உ? இத்யாதிப்‌ 
படியே பூர்வாகத்தை விஸ்மரிக்கும்‌, “கவிஜதா_தா ஹிலகா.நா தா மஹுக8$லெக்ஷண2”? இத்யாதிப்‌ 
படியே ப்ராமாதிகத்தில்‌ கண்வையாமையாலே அதில்‌ நெஞ்ச செல்லாது; ஆகையாலே, “பூர்வாகத்துக்கு 
நாசமும்‌ உத்தராகத்துக்கு அங்வேஷமும்‌ ஒழிய மாறாடி.ச்‌ சொல்லப்போகாது?? என்று அருளிச்செய்வர்‌. பிறவா- 
பிறந்தவுடனே. எம்பெருமானாருடைய தவிதியநிர்வாஹத்தில்‌ அர்வயங்காட்டுகிருர்‌-*கடங்கள்‌? இத்யாதி. இது 
ஸத்ய மென்று எப்படி. அறியலாமென்ன, “எவம்ஹாஸ்ய” இத்யாதி. வேதம்சொன்னால்‌ மெய்யாகவேணுமோ ? 
என்ன, “ப்ரத்யக்ஷ திகள்‌” இத்யாதி, “யதாபூதவாதிஹிசாஸ்த்ரம்‌? இதி த்ரமிடபாஷ்யே. “ப்ரம்‌ க்கு மூலமாய்‌? 
என்றது - “(ஐஉஓ௦ா8_த௦?? இத்யாதியைப்‌ பற்ற. “ப்ரமறிவர்த்தகம்‌' என்றது - “பெறஉும2.க௦? என்றத்‌ 
தைப்‌ பற்ற, “தாங்கள்‌ தங்கள்‌” இத்யாதிக்கு அவதாரிகை - “முதற்பாட்டிலே? இத்யாதி. ஓரர்த்தம்‌-நஈமங்மாப்‌ 
தார்த்தம்‌, யத்வா, இத்தால்‌. சொல்லிற்றாயிற்று எது? என்ன, “முதற்பாட்டிலே? இத்யாதி என்னுதல்‌. இங்கே 
சொல்லுரிறார்‌-வ்யாக்யா தமான *வேங்கடங்கள்‌! என்றெ வாச்யத்கிலேசொல்லுரு சென்றபடி. விம்ஹாவலோகக 
ந்யாயேக, மேல்வினைமுற்றவும்‌ சாராவாகில்‌ அவற்றுக்குப்‌ போக்கடி யேது 2 என்ன, “கடலுக்கு? இ;த்யாதி, 
யத்வா, ஆபிமுக்யம்பண்ணின மாத்ரத்திலே பூர்வோத்தராகங்களை கஷமிக்குமோ 2 என்ன, க்ஷயமிக்கிறமாத்ரமன்‌ 
திக்கே ஸத்றாக்சள்மேலே போக்கும்‌ என்கிறார்‌ - “கடலுக்கு? இத்யாதி என்றுமாம்‌. ஆபிமுக்யம்‌ பண்ணின 
மாத்ரத்திலே இவன்பண்ணின தோஷங்களை மறக்குமென்சைக்கு ஒரைதிஹ்யம்‌ அருளிச்செய்கிறார்‌ - “இவ்‌ 
விடத்‌ திலே பட்டர்‌? இத்யா இ, இவ்விடத்திலே - “அவன்‌ நாலடிவரநின்‌ றவாறே அஈந்தரத்தே உன்வீரோதிகளைச்‌ 
சொல்லாயென்றான்‌? என்றவிடத்திலே. கடலுக்கு அம்புதொடுத்த ப்ரஸங்கத்திலே இதிவார்த்த$. மொட்டைத்‌ 


௯௪ திருவாய்மொழி-௩-ப. ௩-தி. ஓஒழிவில்காலம்‌. 


கொள்ளுகைக்காகக்‌ காலைப்பிடிப்பது கோலைத்‌ தோடுப்பதாகாநீற்க, அவன்‌ வந்து முகங்காட்டின 
வாறே, “உனக்கு அம்புதோடூத்தோம்‌” என்ன லஜ்ஜித்து, *உன்விரோதிகளைச்‌ சோல்ல, நாம்‌ இத்தை 
விட” என்றாரிறே. [தாங்கள்‌ இத்யாதி]-இதுதான்‌, பலபோக்தாவானவனுக்கு உத்தேஸ்யத்தோபாதி 
ப்ரார்த்தித்துப்‌ பேறவேண்டியிருக்குமோ? என்னில்‌,--*அது வேண்டா; தாங்கள்‌ தங்களுக்கு நன்றான 
கைங்கர்யத்தைப்‌ பண்ணாநிற்க அமையும்‌; இவ்விரோதி தன்னடையே போம்‌” என்கிறார்‌. தாங்‌ 
கள்‌ தங்களுக்கு ஈன்‌ ன ப்ரதிபந்நத்தைச்‌ சேய்ய அமையும்‌ என்னவோண்ணாதிறே, ““வழவிலா 
வடிமைசேய்யவேண்டும்காம்‌'” என்கிற அதிகாரியைக்குறித்துச்‌ சோல்லுகையாலே. அதிகாரி வைல 
க்ஷ்ண்யமும்‌ வ்ருத்தி வைலக்ஷண்யமும்‌ தோன்றும்படி - “தாங்கள்‌ தங்கட்கு என்று இங்ஙனே 
ஊன்றிச்சோல்லுமாம்‌ அரந்தாழ்வான்‌. [தாங்கள்‌] - இதரவிஷயங்களில்‌ விரக்தராய்க்‌ கைங்கர்ய 
ருசியுடையராயிருக்குமவர்கள்‌. [தங்கட்கு] - இப்படிப்பட்ட ருசியுடையராயிருக்கிற தங்களுக்கு. 
[நல்லனவே சேய்வார்‌] - தங்கள்‌ ஸ்வருபத்தோடூசேர்ந்த கைங்கர்யத்தையே பண்ணுவார்‌. £ தாங்கள்‌ 
தங்கட்கு நல்லனவே சேய்வார்‌' என்கிறது - இவர்களை எங்ஙனேயாக நினைத்து 2” என்னில்‌,--[வேங்‌ 
கடத்து இத்யாதி]-*வேங்கடத்துறைவார்க்கு்‌ - சதுர்த்தியின்‌ அர்த்தஞ்‌ சோல்லுகிறது: “நம8' எனக்கு 
அன்று, அவனுக்கு என்றபடி. [ என்னல்‌] - “இதுதான்‌ நேஞ்சிலண்டாகவும்‌ வேண்டா ; உக்தி 
மாத்ரமே அமையும்‌, இது தான்‌ அல்பமாகிலும்‌ இவன்தனக்கு அருமையாயிருக்குமோ ?: என்‌ 
னில்‌,--ஆம்‌ -'ஸுமகம்‌. “எளிது? என்னா, ஸ்வரூபத்தோடே சேராததாயிருக்குமோ 2? என்‌ 
னில்‌,--[கடமை]-ப்ராப்தம்‌. [அதுசுமந்தார்கட்கே] - பேறகிறபேற்றின்‌ கனத்தையும்‌ இவனு 
னுடைய நேர்த்தியில்‌ அல்பதையையும்‌ பார்த்து, *இப்பேற்றுக்கு இவன்‌ இம்மலையைச்‌ சும 
வானோ?” என்பாரைப்போலே. “அது சுமந்தார்கட்கு' என்று தம்கருத்தாலே சோல்லிற்றாகவுமாம்‌. 
பெறகிறபேற்றின்‌ கனத்தையும்‌ பகவத்க்ருபையையும்‌ அறிந்திருக்கிற இவர்கருத்தாலே சோல்லிற்றா 
தல்‌, இவன்பக்கலுள்ளத்தைக்‌ கனக்க நினைத்திருக்கும்‌அவன்கருத்தாலே சோல்லிற்றாதல்‌; “லூ 


தலையன்‌ - மழுங்கல்தலையன்‌. காலை - வித்காலை. கோலை - அம்பை. “நாம்‌ இத்தைவிட என்றாரிறே? என்ற 
அஈந்தரம்‌ - “முதற்பாட்டிலே சொல்லவேண்டுவது” இத்யாதி வாக்யம்‌ அநுஸந்தேயம்‌. இதுதான்‌ - விரோதி 
நிவ்ருத்திதான்‌. உத்தேங்யத்தோபாதி - பலத்தோபாதி. “தாங்கள்‌? இத்யாதிக்கு - தங்களுக்கு ஸுகரூபமான 
ஸ்வேச்சாவிஹாரங்களைச்‌ செய்வாரென்று அர்த்தமானாலோ? என்ன, “தாங்கள்‌ தங்களுக்கு ஈன்றான ப்ரதிபந்‌ 
நத்தை? இத்யாதி. அதிகாரியைக்குறித்துச்‌ சொல்லுகையாலே யிதிஉபதேங்யமும்‌ அதிகாரா நுகுணமாயிருக்க 
வேணுமென்று கருத்து, ஆனால்‌, “தாங்கள்‌” என்ன அமையாதோ? “தங்கட்கு? என்ற த்விருக்திக்கு ப்ரயோஜந 
மேது? என்ன, “அதிகாரிவைலக்ண்யமும்‌? இத்யாதி. யத்வா, “நல்லன? இத்யத்ர - கைங்கர்யமேவ விவகதித 
மென்னுமதுக்கு ஸம்வாதம்‌-' அ இகாரிவைலக்ஷண்யமும்‌! இத்யாதி என்னுதல்‌. தாத்பர்யஸித்தமாப்தார்த்தம்‌-'இதர 
விஷயங்களில்‌? இத்யாதி. “எங்கனேயாக நினைத்து? என்றது - எந்தஸாதநா நுஷ்டாதாக்களாக நினைத்து என்னு 
தல்‌, எந்த அதிகாரிகளாக நினைத்து என்னுதல்‌, இந்தஸங்க தி - *சமவென்னல்‌' என்றத்தைப்‌ பற்ற, அதாவது - 
அல்பாதுகூல்யஸ9சகோக்தியையுடையவர்களுக்கு என்‌ றபடி. *சல்லனவேசெய்வார்‌! என்றெ பேர்‌ எப்படிப்‌ 
பட்டவர்களென்னில்‌! என்று நிஷ்க்ருஷ்டார்த்தம்‌. “வேங்கடத்‌துறைவார்க்கு? என்கிற வாக்யமும்‌ - ஈமஸ்ஸாப்‌ 
தார்த்த மெவ்றோர்‌ ... “வேங்கடத்துறைவார்க்கு? இத்யாதி. சஅர்த்தியின்‌ அர்த்தம்‌ - அகாசாத்பசலுப்தசதுர்த்தி 
யின்‌ அர்த்தம்‌; “சகாராய_ாபெயெவெஹ8ஹ8ய8.ஹ)௦ந?? என்றாரிறே பட்டர்‌. £உக்திமாத்ரமேயமையும்‌? 
இதி, “உ ெவயொலு டியா தகரும்‌ த | அவாக்ஷ்யொலவெலொக$?? என்று 


“ப்ரூயாத்‌' என்று-உச்திமாச்ர த்தையே சொல்லிற்றிறேயென்‌ று கருத்து. “அல்பமாகலும்‌ இவன்‌ தனக்கு அருமை 
யாயிருக்குமோ ? என்னில்‌? என்றது - ஒளஷதஸேவை அல்பமாகலும்‌ அருமையாகக்‌ காண்கையாலே. “ஸுமு 
கம்‌-ஸுமரகமாம்‌. ஸுஸ்ரகமானால்‌*சுமந்தார்கட்கு? என்‌றதென்‌? என்ன, த்ரேதா பரிஹரிக்கிறார்‌,:பெறுறெ? இத்‌ 
யாதி. சேர்த்தியில்‌ - ப்ரயாஸத்தில்‌. முந்தின கிர்வாஹத்வயமும்‌ - ஆழ்வா ரபிப்ராயத்தாலே யாய்‌, முக்தின.து - 
க்ஷேபோக்தி, இரண்டாவது - தத்த்வகதகத்தைப்பற்ற ; மூன்றாவது - பகவதபிப்ராயத்தாலே. அவன்நினைவு 


௪. பா. சுமத்‌ துமாமலர்‌ நீர்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௬௫ 


மிஷாட” (பூமிஷ்டாம்‌) என்றிறே அவன்‌ இருப்பது. த்ரேளபதி திருநாமஞ்சோல்ல “கோவிந்தா?” 
என்றவாறே, **ஈம்பேரைச்‌ சோன்னாள்‌”” என்று திருவுள்ளம்புண்பட்டிருக்குமவனிறே. “*௯ரஷூா 
27௦9 வாஹி_2௦?? (க்ருஷ்ணாமாம்கூரவாஸிநம்‌). அவளைக்‌ கோண்டாடா, தன்னை நந்தியா, 
- வ்யஸ௩ப்பட்டானிறே. அப்போது ஸதஸ்ஸில்‌ பிறந்த பரிபவம்‌ பரிஹ்ருதமாகச்சேய்தேயும்‌, ஈம்‌ 
பேரைச்சோல்லிக்‌ கூப்பிட்டவளுக்கு ஆற்றாமையிலே முகங்காட்டப்பேற்றிலோம்‌' என்று உள்ள 
தனையும்‌ இழவுபட்டி ருக்‌ தானிறே. “நம்பேர்‌ தன்காரியஞ்சேய்ததத்தனை போக்கி, நாம்‌ இவளுக்கு 
ஒன்றும்‌ சேய்திலோமீறே' என்று இருந்தான்‌. அலங்கதமாக இரண்டூசப்தத்தைச்‌ சேர்த்துச்சோல்ல 
அது விஷஹரணத்துக்கு உடலாகாரின்றதிறே, ஸப்தசக்தியாலே; அவ்வோபாதியும்‌ போராமையில்லை 
யிறே திருநாமம்‌. (வேங்கடத்துறைவார்க்கு ந௩மவேன்னலாம்கடமை யதுசுமந்தார்கட்கு - தடங்கள்‌ 
மேய்ம்மேல்‌ வினைமுற்றவும்‌ வேம்‌. மேய்‌, ஆகையால்‌, தாங்கள்‌ தங்கட்கு நல்லனவே சேய்வார்‌.) (௯) 


ட 


ஏழாம்பாட்டு. 


சுமந்துமாமலர்நீர்‌ சுடர்தூபங்கோண்ட 
அமர்க்துவானவர்‌ வானவர்கோனோடூம்‌ 
நமன்றேமும்‌ திருவேங்கடம்‌ நங்கட்குச்‌ 
சமன்கொள்வீடூதரும்‌ தடங்குன்றமே. - 
ஆ.--(சுமந்‌து.) இஸ்ஸம்ருத்தி பெறுகைக்குத்‌ திருவேங்கட முடையானை இப்படி 


வருந்தவேணுமோ? பமமப்ராப்யபூத பகவத்‌ கைங்கர்யாபேக்ஷாயிருந்த நம்பக்கல்‌ குணநிரூ 
பணபூர்வகமாக நமக்கு அந்த ப்ராப்யத்தைத்‌ தவிருகையாறெ இப்பழுதொன்றும்‌ வாராதபடி கிர்‌ 


அப்படியிருக்குமோ 2 என்ன, “பூயிஷ்டாம்‌? இத்யாதி. யஜுஷி ஈசுமெ_நய? இத்யாதி, “பூயிஷ்டாந்தே 
நமஉக்திம்விதேம!:---சே-பூயிஷ்டாம்‌ ஈம உக்திம்‌ விதேம; ஈமஇத்யுக்தமாத்ரம்‌ அபி பகவதபிப்ராயேண பூயிஷ்டம்‌ 
பவதித்யர்த்த8. கினைத்திருக்கறமாத்ரமன்றிக்கே ௮ நஷ்டாரமுமுண்டு என்கிறார்‌ - “த்ரெளபத? இத்யாதி, 
கமொலி௦ஜெ.சியஉா ௯, ௩.௧ ரஷாகாஷ- ஒரவாஹி_ந௦ | ணவ, வ.உ சிவதகெஹெ உயாஷா 
வஹவ_)_கி?? இதி உத்யோகபர்வணி ஏகோரபஞ்சாமே த்ருதராஷ்ட்ரம்ப்ரதி ஸஞ்சயோக்தம்‌ க்ருஷணவச 
ஈம்‌. நிந்தியா - நிர்‌இத்து, கொண்டாடா - கொண்டாடி. தரவாஷிஈ மென்று - தன்னை நிந்தியா வென்றபடி. 
பூர்வவாக்ய விவரணம்‌-*அப்போ, த இத்யாதி, ணவ வர” இச்யாதியைப்‌ பற்ற, “உள்ளதனையும்‌ 
்‌ ய்‌ 
இழவு? இத்யாதி. இழவுபடுறெதென்‌ 2 கார்யஞ்‌ செய்யவில்லையோ ? ' என்ன, “நம்போ? இத்யாதி. 
க்ருஷ்ணனே யொழியத்‌ திருசாமமே கார்யஞ்‌ செய்ய வற்றோ 2 என்ன, “அஸங்கதமாக? இத்யாதி, 
தாங்கள்‌ தங்கட்கு ஈல்லனவே செய்வாராய்‌ வேங்கடத்‌துறைவார்க்கு இத்யாரப்ய, ௯மர்தார்கட்கு - 
கடங்களும்‌ மெய்ம்மேல்‌ வினைமுற்றவும்‌ - வேம்‌ என்று ஆளவந்தார்‌ நிர்வாஹத்தில்‌ அர்வயம்‌. முன்புபோலே 
தாங்களித்‌ யாரப்ய, அத சுமந்தார்கட்கு - கடங்கள்‌ - வேம்‌; மேல்வினை முற்றவும்‌ சாரா; இது மெய்யென்று 
எம்பெருமானார்நிர்வாஹத்தில்‌ அர்வயம்‌. ஈமவென்னல்‌ - நமோவாசகத்தை; நமஸ்றப்தத்தை ஙயித்யர்த்த8. 
“அம்‌, கடமை, அது ?” என்றெ மூன்றுபதமும்‌ - “(ஈமவென்னல்‌? என்கிறதுக்கு வ்சேஷணம்‌. அதாவது - 
வேங்கடத்தில்‌ நித்பவாஸம்பண்ணுகறவர்க்கு அரர்யார்ஹமாம்படி ஸ்வஸ்வா தந்த்ர்யரிவ்ருத்தியுக்சமான அத்‌ 
ய்ந்த பாரதர்த்ர்யஸ9ச்கமாய்‌ ஸுமரகமாய்‌ ப்ராப்தமாய்‌, :ஸஇயிஷாஜெ.ர8உகி௦வியெ3?? என்ற ங்ருதி 
ப்ரஹித்சமாயிருக்றெ ஈமோவாசகத்தை அதிகாரிவிசேஷ தயோதகமாம்படி. சுமர்தவர்களுக்கென்‌ று ஸப்தார்த்தம்‌. 


* குண்டலிதம்‌ பல ஸ்ரீகோகங்களி லில்லை யென்பர்‌. 


௯௯ இிருவாய்மொழி--௩-ப. ௩- தி. ஒழிவில்காலம்‌. 


ஹேதுகமாகத்‌ இருமலைதானே அயர்வறு மமரர்களுக்குக்‌ கொடுத்தாற்போலே திருவேங்கட 

முடையான்‌ திருவடிகளிலே தான்செய்யும்‌ போஷவருத்தியெல்லாம்‌ நமக்குத்‌ தரும்‌ என்றோர்‌. I 
ஓ.--ஏழாம்பாட்டில்‌, ஈம்முடைய அபிலஷிதமான அடிமைகளெல்லாம்‌ பெறுகைக்குத்‌ 

திருவேங்கடமுடையானை ஆஸ்‌. ரயிக்கவேண்டுவதில்லை; இருமலை கானே தரும்‌ என்றோர்‌ 

[சுமந்து என்று கொடங்கி.] - ங்லாக்யமான புஷ்பாத்யுபகரணங்களை ஸாதாமாகத்‌ 
தரித்துக்கொண்டு. [அமர்ந்து என்று தொடக்‌] - பரமைகாந்திகளைப்போலே இர்த்ராஇ தேவர்‌ 
களும்‌ ப்ரயோஜநாந்தரங்களை மறந்து பூண்டு அடிமைசெய்து உஜ்ஜீவிக்கும்படியான நிலமிதியை 
யுடைய திருவேங்கடமான தடங்குன்றமே ஈமக்குத்‌ தன்னுடைய மோஷ த்வம்போலேயிருக்கும்‌ 
மோஷத்வத்தைத்‌ தரும்‌. [சமன்கொள்‌] என்றது - ஆ தீமாவுக்கு ஸத்ருஸறமாகவுமாம்‌. 

ப. அந்தரம்‌, ப்ரஸ்துதமான ஆஸ்‌ ரயணத்தினுடைய காஷ்டாஸசகார்தீதமாக 
அவன்‌ நின்றருளின திருமலைகானே பரமஸாம்யாபத்தியைத்‌ தரும்‌ என்றோர்‌. 

மா - ஸ்லாக்யமான, மலர்‌ - புஷ்பங்களையும்‌, மா - நன்றான, நீர்‌ - ஜலத்தையும்‌, மா- 
விலகஷ£ணமான, சுடர்‌ - தீபத்தையும்‌, மா தாபம்‌ - அகுருதூபத்தையும்‌, சுமந்துகொண்டு - 
ஸாத.ரமாக வஹித்துக்கொண்டு, அமர்ந்து - (ப்ரயோஜகாந்‌ தரங்களில்‌ பரகுபரகற்று) அகர்யப்ச 
யோஜாராய்‌ அமர்ந்த, வானவர்‌ - நித்யபஸுரிகள்‌, வானவர்கோனொடும்‌ - (தங்களுக்கு கிர்வாஹக 
சான) ஸேகைமுதலியாசோடேகூட, ஈமன்று -(அத்யர்த பாசதந்தர்ய ப்ரகாறகமான)கமகத்தைப்‌ 
பண்ணி, எழும்‌ - (ஸ்வரூபலாபம்பெத்து)க்ரு தார்த்‌.தசாம்படியாய்‌, திருவேங்கடம்‌ - இருவேங்கட 
மென்று திருகாமத்தையுடைத்தாய்‌, தடம்‌ - (ல-்ஷ்மீஸஹாயனான ஸர்வேஸ்வசன்‌ ஸ்வைரவிஹா 
சம்பண்ணும்படி) ஸுவிஸ்‌ இர்ணமான, குன்றம்‌ - இருமலை, கங்கட்கு - (ப்சாப்யருசியையுடைய) 
ஈமக்கு, சமன்‌ - பாமஸாம்யாபத்தியை, கொள்‌ - உடைத்தான, வீடு - மோகஸாநர்தத்தை, 
தீரும்‌ - தரும்‌, 

பகவச்சேஷதைகரஸமான ஸ்வஸாம்ய தை மோக்ஷரூபபலமாகத்‌ தரு மென்றுமாம்‌. 
கமன்று - வணங்கி, “வானவர்வானவர்கோனொடுமென்று - ப்ரஹ்மாதிகளோடு கூடின தேவர்கள்‌" 
என்றுஞ்‌ சொல்லுவர்‌, 

- இ,--ஏழாம்பாட்டில்‌, அபேக்ஷிதமான அடினமையைத்‌ இருமலை தானே தரும்‌ என்‌ 
கிறார்‌. 

[சுமந்து இத்யாதி] - ஸ்லாக்யமான புஷ்பா ச்யுபகரணங்களைச்‌ சமர்‌ தகொண்டு; சுமந்து” 
என்றெ, கனத்த அதரத்தோடே செய்கை என்னுதல்‌; இவ்வாதரத்தை அவன்தான்‌ கனக்க 
நினைத்திருக்கையாலே என்னுதல்‌; ஸ்ரீபுருஷோத்தமமுடையான்‌ செண்பகப்பூவின்‌ கனத்தைப்‌ 
பொறுக்கமாட்டாதாப்போலே. [அமர்ந்து இ தயாதி] - நித்பஸுரிகள்‌ ஸ்ரீஸேராபதியாழ்‌ 
வானோடே யென்னுதல்‌, தேவர்களோடே ப்ரஹ்மா வென்னுதல்‌. அமர்க்து-அநந்யப்ரயோஜகராய்‌. 
[ஈமன்தெழும்‌] - “தொழுதெழு? என்னும்‌ தம்மைப்போலே யென்கை. பக்காபிமாகராப்‌ உத்யோ 
சிக்கும்‌, [ திருவேங்கடம்‌] - ப்ரயோஜநாந்தரபரரை அரச்யப்‌சயோஜகராக்கும்‌, நிலமிதியாலே: 
[ கங்கட்கு] - ர௬ுசியுடைய நமக்கு. [சமன்கொள்‌ விடு தரும்‌] - “வறை ஹா8 வெக? 
“வை ஹெஸ்‌ பெவொவலவ.தி? என்கிறபடியே ஸாம்யாபத்தி என்னுதல்‌, ஸ்வரூப தக்கு 
ஸதருறமானஅ என்னுதல்‌; இருமலையாழ்வார்‌ தம்முடைய மோஷத்வத்தை நமக்குத்‌ தருவர்‌ 
என்னுதல்‌. [ தடங்குன்றமே] - திருவேங்கடமுடையானுக்கு ஸ்வைரஸஞ்சாசம்‌ பண்ணுகைக்கு 
இடமுடைத்தாயிருக்கை, 


எ. பா. சுமச்துமாமலர்‌ நீர்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. .௯௭ 


ஈடு. - ஏழாம்பாட்டு. முதற்பாட்டில்‌ ப்ரார்த்தித்த கைங்கர்யத்தைத்‌ திருமலை தானே 
தரும்‌ என்கிறார்‌. ப்ராப்திபலமாய்‌ வருமதிறே கைங்கர்யம்‌. ்‌ 


[சுமந்து இத்யாதி] - மாமலர்‌ நீர்‌ சுடர்‌ தூபம்‌ இவற்றைச்‌ சுமந்துகோண்டு என்னவு 
மாம்‌; அன்றிக்கே, மாமலர்‌ - சுமந்து, நீர்சுடர்தூபங்‌ கோண்டூ என்னவுமாம்‌. ஒரு கருமுகைமாலையே 
யாகிலும்‌, *இத்தைக்‌ கண்டருளக்கடவனே, சாத்தியருளக்‌ கடவனே, நம்மை வியோஷ 
கடாக்ஷம்‌ பண்ணக்கடவனே' என்றிருக்கிற இவர்கள்‌ ஆதராதிரயத்தாலே கனத்துத்‌ தோற்றிற்‌ 
ருகவுமாம்‌; அன்றிக்கே, அஙகூல னிட்டதாகை பாலே ஸர்வேஸ்வரன்‌ தனக்குக்‌ கனத்துத்‌ தோற்றிற்‌ 
ரூகவுமாம்‌. ஸ்ரீபுநஷோத்தமமுடையானுக்கு ராஜபுத்ரன்‌ சேண்பகப்பூக்கோண்டு சாத்தினபடியை 
நினைப்பது. அதாவது - ஸ்ரீபுருஷோத்தமமுடையான்‌ சேண்பகம்‌ உகந்து சாத்துவர்‌; சில ராஜபுத்‌ 
ரர்கள்‌ சேண்பகங்கோண்டூ சாத்தத்‌ தேடி, முன்பே பூவேல்லாம்‌ விற்றுப்போய்‌ ஒரு பூ இருந்தது 
கடையிலே; அப்பூவுக்குச்‌ சேருக்காலே ஒருவர்க்கோருவர்‌ த்ரவ்யத்தைப்‌ போர ஏற்றி இவர்களில்‌ 
ஒருவன்‌ நினைக்க வோண்ணாதபடி த்ரவ்யத்தைப்‌ போர இட்டூக்கோண்டுவந்து சாத்தினான்‌ ; அன்று 
இரா அவன்‌ ஸ்வப்ஈங்காண்கிறான்‌ ; “யிட்ட பூ எனக்குக்‌ கனத்துச்‌ சுமக்க வோண்கிறதில்லை” 
என்று அருளிச்செய்தார்‌. [அமர்ந்து இத்யாதி] - நித்யஸ-ரிகளையும்‌ ப்ரீஸேகாபதியாழ்வானையும்‌ 
சோல்லிற்றாகவுமாம்‌ ; தேவர்களையும்‌ ப்ரஹ்மாவையும்‌ சோல்லிற்றாகவுமாம்‌. அமர்ந்து - போருந்தி. 
ப்ரஹ்மாதிகளைச்‌ சோல்லிற்றனபோது, அவர்கள்‌ ப்ரயோஜநாந்தரபரரேயாகிலும்‌ அவர்களையும்‌ 
அநந்யப்ரயோஜநராக்குமாயிற்று இதுதன்னின்‌ ஸ்வபாவம்‌. இப்படி ஸமாராதநோபகரணங்களைக்‌ 
கோண்டு, ந௩மன்றேழுவர்களாயிற்று - வண்ங்கிக்கோண்‌ டேழுவர்களாயிற்று. **துயரறுசுடரடிதோழு 
தேழ” என்கிற தம்வாஸநை அவர்களுக்கும்‌ உண்டேன்று இருக்கிறார்‌. [௩ங்கட்கு] - கைங்கர்ய 
ருசியை யுடைய நமக்கு. [சமன்கொள்‌ வீதேரும்‌] - வ ஹவெடிஸ டி ஹவலவ்‌ தி? 
(ப்ரஹ்மவேதப்ரஹ்மைவபவதி) என்றம்‌, “நிற ஜூ. வஹா, ஊவவெ.தி (ரிரஞ்ஜு$ 
பரமம்ஸாம்யமுபைதி), ““82ஹாய8_4)2ரம.தர$? (மமஸாதர்ம்யமாகதா8), “*தம்மையேயோக்க 
அருள்சேய்வர்‌”” என்றுஞ்‌ சோல்லுகிறபடியே அவனோட ஸாம்யாபத்திருபமான மோக்ஷத்தைத்‌ தரு 
மேன்னுதல்‌ ; அன்றிக்கே, “வெ. ஒவெணாவி.நிஷஓ 0.௧” (ஸ்வேருபேணாபிரிஷ்பத்‌ 


ஏழாம்பாட்டு - “சமர்து? இத்யாதி, “வீதெரும்‌? என்றால்‌ - ப்ராப்தியைத்தருமென்றன்றோ சொல்‌ 
லும்‌; கைங்கர்யத்தைச்‌ சொல்லும்படி யென்‌? என்ன, “ப்ராப்திபலமாய்‌? இத்யாதி. 


ப்ரதமநிர்வாஹே, சுமந்துகொண்டு? என்று - முழுச்சொல்‌, மாலை சுமையாமோ? “சுமந்து? என்கிற 
தென்‌? என்ன, (ஒருகறாமுகை? இத்யாதி. அநிகலனிட்டது கனத்துத்தோற்று மென்னுமதுக்கு ஸம்வாதம்‌ - 
ப்ரீபுருஷேோத்தமம்‌' இத்யாதி, அமர்ந்து - அஈர்யப்ரயோஜமராய்‌. : ப்ரஹ்மாதிகளுக்கு அமர்கை கூடுமோ?, 
என்ன, “ப்ரஹ்மாதிகளை?” இத்யாதி, இதுதன்னின்‌ ஸ்வலாவம்‌ - இக்நிலத்தின்‌ ஸ்வலாவம்‌, ஈமன்று-வணங்கி. 
ப்ர்யோஜநாந்தரபரரை “எழும்‌ என்‌றதென்‌? என்ன, “துயரறு? இத்யாதி. ழே - திருமலையின்‌ ஸ்வஹாவத்‌ 
தாலே அரர்யப்ரயோஜ சென்று வைத்து, இங்கே “தம்வாஸறை? என்றது - அவர்களுடைய ஸ்வாலரவிகாகாரத்‌ 
தைப்‌ பற்ற; “சமன்‌” என்றதுக்கு, முந்தின அர்த்தமும்‌ மூன்றாமர்த்தமும்‌ - ஸாம்ய்‌ மென்றபடி, “சமன்கொள்‌ 
வீடு” - சமனைக்கொண்டிருக்கிற - ஸாம்யாபத்திரூபமான, மோக்ஷத்தை யித்யர்த்த$. இரண்டாமர்த்தம்‌ - தகுதி 
யிலேயாய்‌, ஸ்வரூபத்துக்கு ஸத்ருமமமான மோகத்தை யென்றபடி.. “ப்ரஹ்மைவ? என்றது - “நிற. 
i உ௱%ஹா8)8-வெ.சி?? இத்யாத்யநுகுணமாக ப்ரஹ்மேவ என்றபடி, “-விஷ-ுஜெவம-௫க்வர?? 
்‌ ௪ ட » ௭. ௩ . . ண 
என்றவிடத்தில்‌ - விஷ்ணுரிவ என்று கொண்டாற்போலே. “வை ஹவெஸ பெவலவ.கி?* மிர 
க 3 
ஒத-59?? இத்யாதி ௪ முண்டகோபஙிஷதி. ஐ.ஒ௦ஜதா_ந8வா ஸி த 9) ணாய மதா | வம. 
விடொலலாயஜெவ, உயெ.நவ)யஷிவ?? இதி தொஸஃ எதுர்த்தறோ.  “ஸ்வே ரூபேண? இச்பாதி 
3—13 


௯௮ திருவாய்மொழி ௩£-ப. ௩-தி. ஓழிவில்காலம்‌. 


யதே என்கிறபடியே இவ்வாத்மாவினுடைய ஸ்வருபாநரூபமான.மோக்ஷ்த்தைத்‌ தருமேன்னுதல்‌; 
அங்ஙனுமன்றிக்கே, திருமலைதானே தன்னோடோத்த பேற்றைப்‌ பண்ணித்தரு மேன்னுதல்‌. திரு 
வேங்கடமுடையானைத்‌ திருமுடியிலே எழுந்தருளுவித்துக்கோண்டிறே திருமலையாழ்வார்தாம்‌ இருப்‌ 
பது; அப்படியே *ஃநின்சேம்மாபாதபற்புத்தலைசேர்த்து”” என்று இவர்‌ ப்ரார்த்தித்த பேற்றை, [தடங்‌ 
குன்றமே தரும்‌] - திருமலையாழ்வார்தாமே தந்தருளுவர்‌. [தடங்குன்றம்‌] - திருவேங்கடமுடை 
யானுக்கு ஸ்வைலஞ்சாரம்‌ பண்ணலாயிருக்கும்படி இடமுடைத்தாயிருக்கை.  **ஊஈஹ.ஐ$* 
(ஸுபபக$) - வீறுடைத்தாயிருக்கை. * மிறிராஜொவசக$”' (கிரிராஜோபம9) - திருமலையோடூ ஒத்‌ 
திருக்கை. ““ யஹிஜவவ தி? (யஸ்மிந்வஸதி)-அதுக்கு ஹேது சோல்லுகிறது. “கரக ஈக ஹூ?” 
(காகுத்ஸ்த்த9)-போகத்துக்கு ஏகாந்தமான ஸ்தலம்‌ தேடி அநுபவிக்கும்‌ குடியிலே பிறந்தவர்‌ விடாதே 
விரும்பி வர்த்தித்தாரேன்பது யாதோன்று உண்டு. க ுஸெற உவ டெ? (குபேஇவரந்தநே) - 
துஷ்டஸத்த்வப்ரசுரமான தேசத்திலே சேருக்கஞுன வைஸ்ரவணன்‌ போதுபோக்குகைக்காகத்‌ தன்‌ 
உத்யாநத்தில்‌ உலாவுமாபோலே லலஞ்சரித்தார்‌. (௭) 
்‌ வை பாப 2 கம கையகை 


எட்டாம்‌ பாட்டு, 


குன்றமேக்திக்‌ குளிர்மழைகாத்தவன்‌ 
அன்றஞாலம்‌ அளந்தபிரான்‌ பரன்‌ 
சேன்றுசேர்‌ திருவேங்கடமாமலை 

. ஒன்றுமேதோழ நம்வினையோயுமே. 


சார்தோக்யே. இழ்வாக்யவிவரணம்‌-*திருவேங்கடமுடையானை? இத்யாதி, அவதாசணார்த்தம்‌ - “திருமலையாழ்‌ 
வார்‌ இத்யாதி, “தடம்‌? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ -  இருவேங்கடமுடையானுக்கு? இத்யாதி, “ஸ்வைரஸஞ்சாரம்‌ 
பண்ணலாயிருக்கும்படி' என்றதுக்கு - ஸம்வாதமாதல்‌, த்ருஷ்டாந்தமாதல்‌- £ஸுஃபக8? இத்யாதி, நர்தசே குபேர 
இவ காகுத்ஸ்த்தோ யஸ்மிர்‌ வஸதி, சரிராஜோபமோஸெள இத்ரகூடோ ரிஸ்‌ ஸுபக இத்யற்வய$. ஸுபக$ - 
பாக்யவாறித்யர்த்த$. இதம்‌அயோத்யாகராண்டே அஷ்டஈவஇிதமே. வீறு-ஸ்லாகீயதை. அதுக்கு- திருமலையோடே 
ஓத்திருச்கைச்கு, “வஸதி? என்ற வர்த்தமாநார்த்தம்‌ - விடாதே? இத்யாதி, “யாதொன்று உண்டு? அது ஹேது 
வென்று கூட்டுவது, “துஷ்டஸத்வப்ரசுரமான தேசத்திலே யென்ற அக்கு - ஸஞ்சரித்தாரென்றத்தோடே அம்‌ 
வயம்‌, செருக்கனான - மத்தனான. சந்தயஇ.இ - நந்த? இதி வ்யுத்பத்த்யா, ஈந்தநமமப்தேர - குபேசோத்யாந 
முச்யதே. வானவர்வானவர்கோனொடும்‌ - மாமலரென்று தொடங்‌, அமர்ந்து - ஈமன்றெழும்படியிருக்கிற - 
தடங்குன்‌ தமான - திருவேங்கடம்‌ நங்கட்கு சமன்கொள்‌ வீடுதரு மித்யர்வய$. மாமலர்‌ - ஸ்லாக&யமான 
சுடர்‌ - தீபம்‌. எழும்‌ - ஸ்வரூபம்பெற்று உஜ்ஜீவிச்கும்ப டியிருக்கிற; திருமலைக்கு வீசேஷணம்‌. 

்‌ ஸ்ரீபுருஷோத்தமமுடையானுக்கு ராஜபுத்ரன்‌ செண்பகப்பூக்கொண்டு சாத்தின கதையாவது - ஸ்ரீ 
புருஷோ ச்சமச்திலே சடைவீதியிலே ஒருராஜபுத்ரனும்‌ ஒரு செட்டிட்பிள்ளையுமாக ஒரு த்வாதசிநொள்‌ அச்தயம்‌ 
போதாகக்‌ கூடவாராகிற்‌க, ஒரு கடையிலே ஒரு செண்பகப்பூவைக்‌ கண்டு “(இது ஸ்வாமிக்குஆகவேணும்‌? என்று 
“இது நான்‌ கொண்டு சாத்தவன்‌, நான்‌ கொண்டு சாத்தன்‌? என்று ஒன்றுக்கொன்று இசலி, அவன்‌ “ஒரு 
காசு கொடுக்கறேன்‌” என்ன, “நான்‌ இரண்டுகாசு கொடுக்கிறேன்‌? என்ன, இங்ஙனே கோடி தநத்தளவாக ஏற்ற, 
௮வ்வளவிலே செட்டிப்பிள்ளை இளைத்து.ச்‌ கைவாங்க, ராஜபுத்ரன்‌ சசமுடையவனாகையாலே அந்தத்ரவ்யத் துக்கு 
அந்தப்‌ பூவைக்கொண்டு ஸ்ரீபுருஷோத்தமமுடையானுக்குச்‌ சாத்த, அவனும்‌ அவ்வளவிலே திருவுள்ளமுகம்‌ து 
ராஜபுத்ரன்‌ ஈமக்கு ஆ தரத்தோடேயிட்ட பூச்‌ சுமக்கவொண்டுறதில்லை? என்று ஸ்வப்ஈத்திலே திருவுள்‌ 
யருளினாசாம்‌. ்‌ ட 


* திருவாய்மொழி ௨-௧-௧. 


புஷ்பம்‌. 


ளமா 


i 


அ. பா. குன்றமேச்தி--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௯௯ 


ஆ. (குன்றமேக்தி.) “ஸ்வரூப குண சேஷ்டிதாதிக ளெல்லாவந்ராலும்‌ ஸ்வஸ்ய 
பரஸ்யச கிரதிறயயபோக்யபூ தனான எம்பெருமானுக்குங்‌ கூடப்‌ பரமப்ராப்யமான இருமலை, தான்‌ 
வேறொன்றைக்‌ தரவேணுமோ? தானே பரமப்ராப்யமன்றோ ? ஆதலால்‌, திருமலைதன்னையே 
அ.அஅபவிக்க, ஈம்முடைய கலேஸமெல்லாம்‌ போம்‌' என்றோர்‌. 3 

ஓ.-எட்டாம்பாட்டில்‌, கோவர்த்தரோத்தரணாதிகளாலே நிரதியயபோக்பனான எம்‌ 
பெருமானுக்கும்‌ கூடப்‌ பரமப்ராப்யமான இருமலைதான்‌ நமக்கு ஒன்றுதரவேணுமோ ? அது 
தானே பமமப்ராப்யம்‌ என்றோர்‌ i 

[குன்றம்‌ என்று தொடங்கி, ] - கோவர்த்தரோத்தரணம்‌ பண்ணி அஸ்ரி தரு 
டைய ஆபத்தைப்‌ போக்கும்‌ ஸ்வலாவனாப்‌; அவ்வளவன்றிக்கே ஆஸ்ரிதருக்காக லோக,த்தையெல்‌ 
லாம்‌ அளக்கையாறெ மஹோபகாரத்தைப்‌ பண்ணின ஸர்வேஸ்வசன்‌. [சென்று என்று தாடங்க ]- 
சென்று தனக்குப்‌ பரமப்ராப்யமாகப்பற்றும்‌ திருமலையொன்றையுமே அ.பவிக்க, ஒரு ப்ராப்யம்‌ 
பெற்றிலோம்‌ என்னும்‌ வ்யஸகம்‌ நீங்கும்‌. ஆங்ரயிப்பார்க்கு உண்டான அடிமைக்கு விரோதி 
யைத்‌ திருமலைதானே போக்கும்‌ என்‌.அமாம்‌. 

ப. அந்தரம்‌, ஏவம்பூதமான திருமலையை அஅபவிக்க, ப்ராப்திப்‌ரதிபந்தகங்கள்‌ 
ஸ்வயமேவ ஈறிக்கும்‌ என்றொர்‌. 

குளிர்மழைஃகல்மாரியாலே (கோகோ ஜேஙங்கள்‌ ஈடுபட்டவன்ற), குன்றம்‌-ஒருமலையை, 
ஏந்தி - சுமந்து, காத்தவன்‌ - காத்தவனாய்‌, அன்று - (மஹாபலியாலே அபஹ்ருதமான) அன்று, 
ஞாலம்‌ - பூமியை, அளந்த - அளந்து வ்யாபரித்து, பிரான்‌ - (அநற்யார்‌ ஹமாக்க்கொண்ட ) உப 
காரகனான, பரன்‌ - பரமபேஷியானவன்‌, (ஒருமலையைமேற்கொண்டு ரக்ஷிக்கலாமென்டறும்‌, நின்ற 
விடத்தேநின்று ரக்ஷிக்கலாமென்றும்‌), சென்று - சென்று, சேர்‌ - சேர்ந்த, திருவேங்கடம்‌ - இரு 
வேங்கடமாகிற, மா - பெரிய, மலை - இருமலை, ஒன்‌அமே-ஒன்றையுமே, (தேசிகனளவுஞ்‌ செல்ல. 
வேணுமென்றெ நிர்ப்பக்தமற்று), தொழ -அஅபவிக்க, ஈம்‌ - ஈம்முடைய, வினை - (தே௫ிகாதுபவ) 
ப்ரதிபந்தகபாபங்கள்‌, ஓயும்‌ - (சன்னடையே) கழலும்‌. 

இ.-எட்டாம்பாட்டில்‌, “திருமலைதானே நம்விரோதியைப்‌ பொக்கும்‌”என்றொர்‌. ௮வ 
னுக்கும்‌ ப்ராப்யமான திருமலை நமக்கு ஒன்று தரவேணுமோ? அஅதானே ப்ராப்ய மென்றார்‌ 
என்றுமாம்‌. 

[குன்றமேர்தி] - ஒருமலையைக்‌ கொண்டாயித்று அககறில்ருத்திபண்ணிற்று,. “மொ 
மொவீஜ_நஹுக(- ௯_தீவா_௧_4(?? என்னு அவர்கள்‌ குளிரடியுண்றெ தரையிலே ரக்ஷித்த 
வன்‌. [அன்ற இத்யாதி] - அத ஓரூரளவிலேயிறே; இந்த்ரனுடைய பூமியை மஹாபலி பறித்துக்‌ 
கொள்ள, எல்லைஈடந்அ மீட்டுப்‌ பூமியை ரக்ஷித்த உபகாரகன்‌. [பரன்‌] - ஸர்வேஸ்வான்‌. [சென்று 
இத்யாதி] - மேஷியானவன்‌ விரும்புகிற தேமமம்‌ போஷபூதனுக்கு ப்ராப்யமாகச்‌ சொல்லவேணு 
மோ? [ஒன்றுமேதொழ] - ஒன்றையுமே அஅபவிக்க; உள்கிற்றெவனைத்‌ தேடிப்போகவேண்டா 
வென்கை. [கம்வினை ஜயுமே] - அடிமைக்கு விசோதியைத்‌ திருமலைகானே போக்கு மென்னு 
தல்‌, *ஒரு ப்ராப்யம்‌ பெற்றிலோம்‌” என்னும்‌ வ்யஸஈம்‌ நிங்கும்‌ என்னுதல்‌. 

ஈடு-எட்டாம்‌ பாட்ட. “வேங்கடங்கள்‌” என்கிற பாட்டிற்‌ சோன்ன விரோதிரிவ்ருத்தி 
யையும்‌ திருமலையாழ்வார்‌ தாமே பண்ணித்தருவர்‌ என்கிறார்‌. ஒருபுருஷார்த்தத்தைத்‌ தவேணுமோ? 
திருமலைதானே நமக்குஉத்தேங்யம்‌; ஸோஷிக்கு உத்தேஸ்யமானது ஸோஷபூதனுக்கு உத்தேஸ்யமா 
கச்‌ சொல்லவேணுமோ ? என்கிறா ராகவுமாம்‌. . 

எட்டாம்பாட்டு - “குன்றம்‌? இத்பாதி, “ஈம்வினையோயும்‌! என்றதின்‌ அர்த்தத்வயா நகுணமாக அவ 
தாரிகா த்வயம்‌. தவிதீயாவதாரிகைக்கு - ழிற்பாட்டோடே ஸங்கதி, இதுக்கு அடியே து? என்ன, (ரேவதிக்கு? 
இத்யாதி. “சென்றுசேர்‌? என்றத்தைப்‌ பற்ற, “(மேஷிக்கு உத்தேஸ்யம்‌? என்றது, - 


த்பெ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௩ தி, ஒழிவில்‌ காலம்‌: 


[குன்றமேந்திக்‌ குளிர்மழைகாத்தவன்‌] - என்றும்‌ துகேரிவ்ருத்திக்குப்‌ பரிகரம்‌ மலையே 
யாயிற்று. “பமொஷயொஷீஜ.வ எற | கூதீவா5 49” (கோகோபீஜுலங்குலம்‌-அதீவார்த்‌ 
தம்‌) என்கிறபடியே, பசுக்களும்‌ இடையரும்‌ வர்ஷத்திலே தொலையப்புத, கண்ணுக்குத்தோற்றிற்று 
ஒருமலையைப்‌ பிங்கி ஏழுநாள்‌ ஒருபடிப்படத்‌ தரித்தக்கோண்‌டநின்று அவற்றை ரசக்ஷித்தவன்‌. 
[அன்று இத்யாதி] - ஒரு ஊருக்காக உதவினபடி. சோல்லிற்றாயிற்று - கீழ்‌; ஒருநாட்டூக்காக உத 
வினபடி சோல்லுகிறது - மேல்‌; விரோதியான மஹாடலியாலே பூமி அபஹ்ருதையான அன்ற, 
எல்லை நடந்து மீட்க்கோண்ட உபதாரகன்‌. ஸர்வரக்ஷ்கனுமாய்‌ ஆங்ரிதரக்ஷ்கனுமா யிருக்கிற 
படி சோல்லுகிறது. [பரன்‌] - ஸர்வஸ்மாத்பரன்‌. [சேன்று சேர்‌ திருவேங்கடமாமலை ] - அவன்‌ 
“தனக்கு உத்தேஸ்யம்‌” என்று வந்து வர்த்திக்கிற தேமாம்‌. [ ஒன்றமேதோழ] - உள்ளேயேழுந்தருளி 
யிருக்கிறவன்‌ தானும்‌ வேண்டா, திருமலையாழ்வார்தாமே அமையும்‌. (நம்வினை ஒயுமே] - “ப்ராப்‌ 
யத்தைப்‌. பேற்றிலோம்‌” என்கிற வினையென்னுதல்‌, வேங்கடங்கள்‌' என்கிற பாட்டிற்‌ சோன்ன 
ப்ராப்திப்ரதிபந்தகங்களைப்‌ போக்கும்‌ என்னுதல்‌. (௮) 


பகல்‌ 20070 உ அணையை 


ஒன்ப தாம்‌ பாட்டு, 
க ணை அறுவை 
_ ஓயுமப்புட்‌ பிறப்பிறப்புப்பிணி 
வீயுமாறுசேய்வான்‌ திருவேங்கடத்‌ 
- தாயன்‌ நாண்மலராம்‌ அடித்தாமரை 
- வாயுள்ளும்மனத்தள்ளும்‌ வைப்பார்கட்கே. 


ஆ. (ஒயுமுப்பு.) இருவேங்கடமுடையானன்றோே. ப்சாப்யம்‌ ; திருமலையே ப்ராப்ய. 
மென்று சொல்லுவானென்‌ ? என்னில்‌; திருவேங்கடமுடையானுடைய ப்சாப்யத்வமும்‌ இருமலை 
யோடு உள்ள ஸம்பந்தத்தாலே வக்கா தலால்‌, திருமலையே ப்ராப்யம்‌ என்றோர்‌, 

்‌ ஓஒ.--ஒன்பதாம்‌ பாட்டில்‌, அடிமை தருகைக்கும்‌ அஅக்கு விரோதி கிரஸ௩த் துக்‌. 
கும்‌ இருமலையெல்லாம்‌ வேண்டா; திருமலைக்கு அவயவபூதனன .. இருவேங்கடமுடையானே 
அமையும்‌ என்றொர்‌.. நடைத்‌ 


[ஓயும்‌ மூப்பு பிறப்பு இறப்பு] - ஜக்மாதி ஸகலதுகேங்களும்‌ ஓயும்‌. [பிணி என்று 
தொடங்கி] - ஸகலகக நிவர்த்தகனாய்த ,திருமலையிலே கின்றருளின ஸர்வஸுலபனான இரு 
“திருவேங்கடமாமலை? இத்யாதியையுங்‌ சடாக்ஷித்து ஹாவம்‌ - “என்றும்‌ அகநிவ்ருத்திக்கு? இத்யாதி, 
தொலைய - நபிக. அவரோஹுஃரமேண பதத்வயபலிதம்‌ - “ஸர்வரக்ஷகனுமாய்‌' இத்யாதி. யத்வா, ஆங்ரித 
னென்றது - இர்த்ரனையாதல்‌. “(ரக்ஷ கா ஜவலொகஹ ப) - ஹஹ )வாகூதி.தா?? என்னக்கடவதிறே, 
“ஒன்றுமே? என்கிற அவதாரணத்அக்கு அர்த்தம்‌. (உள்ளே? இத்யாதி, த்விதீயாவதாரிகா நுத்ணம்‌ ப்ரதமாவதாரி 
சாதுகுணஞ்ச க்ரமேண ஹாவமாஹ - “ப்சாப்யத்தை? இத்யாதி வாக்ய தீவயேக. முந்தின அர்த்தத்திலே, “வினை? 
என்று - லக்ஷணயா, பாபகார்யமான த$கத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. ஐயும்‌ - விட்டுக்கழியும்‌. சென்றுசேர்‌ - 
வர்துவர்த்திக்றெ. மாமலை - பெரியமலை, “-ச.சஹ்கொக-௦௦௦௦வ.-/௦மொமொவ$ஐ_ஹ௫-௦ (1 
டது த 
கூகீவாக_௦ஹிஉ4 ஏடா யாஜிநய_தஓா?? இதி பஞ்சமேம்பே ஏகாதமே ; க்ரமேணே 
அர்வய$, (2) 


௯-பா. ஓயுமூப்பு--வயாக்யா சங்கள்‌. ௧௦௧ 


வேங்கடமுடையானுடைய நிரதிறயபோக்யமான இருவடிகளை மதோவாக்காயங்களினால்‌ அப 
விப்பார்க்கு. 
ப. அ௮ரக்தரம்‌, தேமரிகனான இிருவேங்கடமுடையானுக்கும்‌ விசோதிநிவர்த்தகத்வம்‌ 

கேமாலம்பத்தத்‌ காலே என்றோர்‌. 

ஈாள்மலராம்‌ - (“நாட்பூ மலர்ந்தது? என்னலாம்படி) ஸுகுமாசமான, அடித்தாமரை- 
திருவடித்தாமரைகளை, வாயுள்ளும்‌ - வாக்குளளும்‌, மனத்துளளும்‌ - செஞ்சனள்ளும்‌, வைப்‌ 
பார்கட்கு - வைக்குமவர்களுக்கு, ஓயும்‌-பலஹாநியைப்‌ பிறப்பிக்கக்கடவ, மூப்பு-மூப்பு, பிறப்பு- ' 
(அந்த ஸரீ சத்துக்கு அடியான) பிறப்பு, இறப்பு-(அதின்‌)விஈாமமம்‌, பிணி - (மூப்போடு பிணைக்‌ 
வருறெ) வ்யாதிகள்‌ (இவற்றை), வீயுமாறு - நயிக்கும்படி, செய்வான்‌ - பண்ணுமவன்‌,  இருவேங்‌ 
கடத்து - இருமலையிலே வர்த்திக்றெ, அயன்‌ - க்ருஷ்ணன்‌. 


இ.ஒன்பதாம்‌ பாட்டில்‌, து$க நிவ்ருத்திக்குத்‌ இருமலையாழ்வாசெல்லாம்‌ வேணு. 
மோ? திருமலைக்கு அவயவபூ தனான திருவேங்கடமுடையானே அமையும்‌ என்றோர்‌. 

[ஓயும்‌ இத்யாதி] - ஐர்மஜராமரணாதிகள்‌ ஓயும்‌. ஓயும்‌” என்கையாலே, இஅக்குமுன்பு 
உச்சிவிடும்‌ விடாதே சென்றது என்கை, [பிணி] -பமரீரஸம்பர்த ஹேஅவான கர்மம்‌. [வியும்‌ 
இத்யாதி] - அகேநிவ்றுத்திக்காகத்‌ இருமலையிலே வந்து நின்று ஸுலபனானவன்‌. [காள்‌ மலராம்‌ 
அடி இத்யாதி] - நிரதியயலோக்யமான திருவடிகளை. [வாயுள்ளும்‌ இத்யாதி] - மகோவாக்காயல்‌ 
களாலே அஅபவிக்கப்‌ பார்ப்பார்க்கு. இதவிறே அகேகிவர்த்திக்குக்‌ குடிக்கற. வேப்பங்குடிரீர்‌, 


ஈடு, ஒன்பதாம்‌ பாட்டு. கம்விரோதியையும்‌ போக்கி ப்ராப்யத்தையும்‌ திருமலையாழ்‌ 
வார்தாமே தருவர்‌ என்றார்‌, கீழ்‌ இரண்போட்டாலே; இப்படி. விரோதிபாபங்களைப்‌ போக்கி ப்ராப்ய 
த்தைத்‌ தருகைக்குத்‌ திருமலையாழ்வாரேல்லாம்‌ வேணுமோ ? திருமலையாழ்வாரில்‌ ஏகதேசம்‌ அமை 
யாதோ? என்கிறார்‌ இதில்‌. *(*ஏகதேமரம்‌' என்கிறத; அப்பனை?) *“*வட.மாமலையுச்சி”” என்னக்கடவ 
திறே, திருவேங்கட முடையானை. 

[ஓயும்‌ மூப்புபிறப்பு: இறப்பு] '- ஜந்மஜராமரணாதிகள்‌ ஓயும்‌. இப்போது ஒயு மென்கை 
யாலே, முன்பு அநாதிகாலம்‌ உச்சிவீடும்‌ விடாதே போந்த தேன்னு மிடம்‌ தோன்றுகிறது. பிணிவீயு 
மாறுசேய்வான்‌ - திருவேங்கடத்தாயன்‌ என்று அவனோடே அந்வயம்‌. பிணிவீயுமாறு சேய்கைக்‌ 
காகத்‌ திருமலையிலே நிற்கிறவன்‌. “இவர்கள்‌ பிணியும்‌ இங்ஙனே சேன்றிடூவதாக' என்றிருந்தானாகில்‌ 
கலங்காப்பேருககரத்திலே இரானோ ? இங்கு, பிணியேன்கிறது, சரீரஸம்பந்த நிபந்ததமாக வருமவை 
யேல்லாவற்றையும்‌ நினைத்து. கீழே, *யுமுப்புப்பிறப்பிறப்பு' என்றதாகில்‌, இனி “பிணிவீயுமாறு 


ஒன்பதாம்பாட்டு - “ஓமம்‌? இத்யாதி, ழே - சரமாவதியான திருமலையைப்‌ பத்றினவர்‌, ப்ரதமாவதி 
யான திருவேங்கடமுடையானைச்‌ சொல்லுவானென்‌? என்ன, “இப்படிவீரோ தி? இத்யாதி. ஏகதேசமோ? 
என்ன, *வடமாமலை” இத்யாதி; திருமொழி, 

ஓயும்‌ - விச்சிர்ஈமாம்‌. உச்சிவீடு - மத்யாஹ்கத்தில்‌ விடுகை. “அவனோடே அப்வயம்‌? என்றது, 
பிணிவீயுமாஅசெய்வான்‌” என்றது - ப்ரதமைகவசநமாய்‌, இவற்றைப்போக்கும்‌ ஸ்வஹாவனென்று திருவேங்‌ 
கடத்தாயனுக்கு வீசேஷண மென்றபடி, அழுர்ப்ரத்யயாந்தமாக அர்த்தார்தரம்‌ - “பிணிவீயுமாறு: செய்கைக்‌ 
காக? இத்யாதி. *இருவேங்கடத்தாயன்‌' என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - “இவலர்கள்பிணயும்‌? இத்யாதி. பிணிலீயுமாறு 
செய்கைக்காக வந்த இருவேங்கட த்தாயனை ஆங்ரயித்தால்‌ பிணிவீயு மென்ன வேண்டியிருக்கு, மூப்புப்பிறப்‌ 
பிறப்பு ஓயும்‌? என்றெதென்‌? என்ன, “இங்குப்‌ பிணி? இத்யாதி. அதாவது - ஹஊட்ஹாவவிகாரங்களுக்கும்‌ உபல 
கண மென்றபடி, புகருக்தியை மங்கத்‌ துப்‌ பரிஹரிக்கிறார்‌ - (ழே ஓயும்‌” இத்யாதி, “துகேத்தைப்போக்க 
வேணும்‌! என்று ஸங்கல்பித்துக்கொண்டு வந்துகின்றா னென்றபடி., பிணிலீயுமாறு செய்கைக்காகத்‌ தருவேன்‌ 


* குண்டலிசம்‌ பலஸ்ரீகோசங்கனில்‌ இல்லை யென்பர்‌, பெரிய இருமொழி - ௭-௧0-௨, 


௧௦௨ திருவாய்மொழி--௩-ப. ௩-தி. ஒழிவில்காலம்‌. 


சேய்வான்‌' என்றதுக்குக்‌ கருத்தேன்‌ ? என்னில்‌,-- இவனுடைய இங்குத்தை து£கரிவ்ருத்தியைப்‌ 
பண்ணிக்‌ கோடூக்கைக்காக வேன்கை. ஆக, து£கத்தைப்போக்கும்‌ ஸ்வ£வனேன்கை. ல்‌ 
வந்து போக்கானாகில்‌ இவ்வேலியேலும்பனுக்குப்‌ போக்கிக்கோள்ளப்‌ போகாதிறே. [காள்மல 
ராம்‌ இத்யாதி] - அவன்‌ கால்காண, ““மூப்புப்பிறப்பிறப்புப்பிணி?” என்கிற இவையேல்லாம்‌ கறிக்‌ 
கும்‌. இவ்வேப்பங்குடிரீராயிற்று குடிக்கக்சோல்லகிறது, விரோதீபோகைக்கு. சேவ்விப்பூவைத்‌ 
தலையிலே வைப்பாரைப்போலே யிருப்ப தோன்றிறே” [வாயுள்ளும்‌ இத்யாதி] - இவையிரண்‌ 
டூம்‌ காயிகத்துக்கும்‌ உடல௯ஷணமாய்‌, திருவடிகளை மநோவாக்காயங்களாலே அநளர்திப்பார்க்கு. 
வாயுள்வைக்கையாவது - *ஒவாதுரைக்குமுரை”” என்கிறபடியே உரைக்கை. மனத்துள்வைக்கை 
யாவது - மறவாதிருக்கை. இப்படி கரணங்களுக்கு அடைத்த காரியங்களைக்‌ கோள்ளவே, ஸ்வ 
ரூபவிரோதியாய்‌ வந்தேறியானவை தன்னடையே போம்‌. பிணிவீயுமாறுசேய்வான்‌ திருவேங்கடத்‌ 
தாயனுடைய நாண்மலராமடித்தாமரை வாயுள்ளும்‌ மனத்துள்ளும்‌ வைப்பார்கட்கு மூப்புப்பிறப்‌ 


பிறப்பு ஓயும்‌. (௬) 


பத்தாம்‌ பாட்டு. 


வைத்தநாள்வரை எல்லைகுறுகிச்சேன்று 

எய்த்திளைப்பதன்முன்னம்‌ அடைமினே 
-பைத்தபாம்பணையான்‌ திருவேங்கடம்‌ 

மோய்த்தசோலை மோய்பூந்தடந்தாழ்வரே. 


ஆ (வைத்த. ) “ஆதலால்‌ ஈண்டெனச்சென்று திருமலையை அுபவியுங்கள்‌” என்க 
றார்‌, : ர 

ஓஒ. பத்தாம்‌ பாட்டில்‌, தம்முடைய ப்ரீதிப்ரகர்ஷத்தாலே. எல்லீரும்‌ திருத்தாழ்‌ 
வரையை ஆங்சயியுங்கோள்‌ என்றோர்‌ 


[வைத்த நாள்‌ வரை என்று தொடக்‌, |-திருமலைக்குப்‌ போகைக்காக ஈஸ்வரன்‌ நியமி 
தீத ஆயுஸ்ஸின்‌ எல்லையளவில்‌ அணித்தாகச்‌ சென்று திருமலையை அஅஸந்திக்க ' வொண்ணாத 
கடத்தாயனானவனுடைய நரண்மலராம்‌? இத்யாரப்ய, வைப்பார்கட்கு - மூப்புப்பிறப்பிறப்பு - ஒயும்‌ இத்யர்வய$. 
“லீயுமாறுசெய்வான்‌? ஏன்று - ப்ரதமைகவசநமான பக்ஷத்தை விவரிக்கிறார்‌ - “ஆக, அகத்தை? இத்யாதி, ஆக 
வென்று - அன்றிக்கே யென்றபடி, அலன்‌ வந்து போக்கவேணுமோ? இவனாற்‌ போக்கிக்கொள்ள வொண்ணா 
தோ? என்ன, “அவனே? இச்யாதி, எலியெலும்பன்‌ - அல்பசக்திகன்‌. “மூப்புப்பிறப்பிறப்பு? இத்யாரப்ய 
“வைப்பார்கட்கு - மூப்புப்பிறப்பிறப்புப்பிணி - ஒயும்‌? என்று அம்வயவிவக்ஷயா ஹாவம்‌ - “அவன்கால்காண? 
இத்யாதி, “காண்மலர்‌? என்ற விசேஷத்துக்கு மரவம்‌ - 4 இவ்வேப்பங்குடி? இத்யாதி. இவ்வேப்பங்குடி 
சீரை - இதி வ்யங்க்யோக்தி. “தாமரை - நாண்மலராமடியை? இத்யர்வய$, தாமரையினுடைய ஸத்யோவிக 


6) 


௧௦-பா. வைத்தசாள்வரை--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௦௩. 


படி. கலங்கி அவஸங்கராவதற்கு முன்பே ஆஸ்‌சயியுல்கோள்‌. [பைத்தபாம்பணை என்று தொடங்க] - 
தன்னோட்டை ஸ்பர்ராஸுகதாதிமயயத்தாலே விகஸிதமான பணங்களையுடைய இருவகந்தாழ்வா 
னைக்காட்டிலும்‌ எம்பெருமானுக்கு நிரதிரிய போக்யமான திருமலையினுடைய செறித்திருக்து 
ள்ள திருச்சோலைகளையும்‌ அழயெ பூத்த பொய்கைகளையு முடைய திருத்தாழ்வசையை, 

ப. அரக்தமம்‌, கிரதிறாயபோக்பமான ,கஇருமலையைப்‌ பரமப்சாப்யமாகப்‌ பற்றுங்‌ 
கோள்‌ என்று ஸ்வஜகத்தைக்‌ குறித்து உபகேரமரிக்கிறார்‌. 


பைத்து - விரிகிற பணங்களையுடைய, பாம்பு - அறச்தனை, அணையான்‌ -அணையாகவு 
டையனான ஸர்வேங்வமன்‌, திருவேங்கடம்‌-(தத்ஸாரூப்யத்தாலே ஆதரிக்றெ) இருமலையில்‌,மொய்‌ 
தீத - செறிந்த, சோலை - சோலையினுடைய, மொய்‌ - அழகிய பூ - பூக்களையுடைத்தான, 
தடம்‌ - இடமுடைய, தாழ்வர்‌ - இராத்தாழ்வமையை, வைத்த - (உங்களுக்கு) ஸங்கல்பித்து 
வைத்த, காள்‌ - நாளினுடைய, வரை - அவதியான, எல்லை - முதலெல்லையான ௮, குறு - உங்‌ 
களைகட்டி, எய்த்து - (கரணங்களுக்கு) பலஹாநிபறக்‌து, இளைப்பதன்‌ முன்னம்‌ - (தடியாக 
நெஞ்சு) இளைப்ப தற்கு முன்னே, . சென்று - (““போம்குமமருள்ளீர்புரிர்து” என்றெபடியே) 
சென்று, அடைமின்‌ - ப்ராபியுக்கோள்‌. தாழ்வர்‌ - தாழ்வசை. மொய்‌ - செறிவும்‌, அழகும்‌. 

இ.--பத்தாம்‌ பாட்டில்‌, இருமலையே ப்சாப்யமானபின்பு எல்லாரும்‌ கரணபாடவ 
முள்ளபோதே இருத்தாழ்வசையை ஆங்ரயியுங்கோள்‌ என்கிறோர்‌. 

[வைத்த நாள்‌ இத்யாதி] - இருமலைக்குப்‌ போகைக்காக ஈஸ்வரன்‌ நியமித்த ஆயுஸ்‌ 
ஸின்‌ இ அதியினுடைய எல்லையான நாள்‌ குறுகி. [எய்த்து இத்யாதி] - ம்‌ ரத்தையேயாய்க்‌ காண 
பாடவமின்தியே யிருக்கும்‌ தபையயிலே சென்று திருமலையை அநுபவிக்க வொண்ணா படி லை 
ங்‌ அவஸக்ஈ.ராவ, அக்கு முன்னே ஆம்‌ ரயியுங்கோள்‌. இருந்ததே குடியாக அபேகநிக்டிறார்‌. 
. [பைத்த இத்யாதி] - ஸ்வஸ்பர்றாற ஸுகாதிறயத்தாலே விகஸிதமான பணங்களையுடைய திரு 

வநந்தாழ்வானிற்காட்டிலும்‌ விரும்பிவர்த்திக்றெ திருமலை. திருமலையைத்‌ இருவர்‌ தாழ்வானாக 
வும்‌ சொல்லக்கடவது. [மொய்த்த இத்யாதி]-செறிந்த சோலையையும்‌ பமப்புமாறப்பூத்த பொய்‌ 
கையையு முடைய திருத்தாழ்வரையை. தாழ்வரசையை எய்த்து இளைப்பதன்‌ ' முன்னம்‌ அடை 
. மினோ; வைத்த நாள்வரை எல்லை குறுகி எய்த்து இளைப்பதன்‌ முன்னம்‌ சென்று அடைமினோ 
என்றுமாம்‌, 

ஈடு,--பத்தாம்பாட்ட. ஆக, திருமலையாழ்வார்‌ எல்லார்க்குமோக்க உத்தேங்யமான 
பின்பு எல்லாரும்‌ ஒக்கத்‌ திருமலையாழ்வாரை ஆஸ்ரமியுங்கோள்‌ என்கிறார்‌. 

[வைத்த நாள்‌ வரை யேல்லை குறுகி] - ஸர்வேஸ்வரன்‌ இச்சேதநனுக்கு ஸாரீரலம்பத்தி 

யைக்‌ கோடூத்தது 'நரகாவஹமான விஷயங்கள்‌ இருந்த விடம்‌ தேடிப்போகைக்கு அல்ல, 
திருமலைக்குப்‌ போகைக்கு என்றாயிற்று ; “விஜி சா தெஹஹஃவ.தி ரீமுமாய நிவெ 
ஜிதா? (விசித்ராதேஹஸம்பத்தி ரீஸ்வராய நிவேதிதும்‌ என்னக்கடவதிறே. “வரவ 


பத்தாம்பாட்டு - “வைத்த? இத்யாதி, “தாழ்வர்‌ - சென்று - அடைமினோ? என்ற பதத்தைச்‌ ன்‌ 

கதித்த அவதாரிகை- ஆக? இத்யாதி. “எல்லார்க்குமொக்க உத்தேங்யம்‌? என்றது, “வானவர்‌ வானவர்கோனொ 
டும்‌? இத்பாதியாலே-நிச்பஸூரிகளுக்கும்‌, “*பான்சென்றுசேர்‌' என்று ஈங்வரனுக்கும்‌ உத்தேங்யமென்‌ றபடி. 
“அடைமினோ? என்னுமளவும்‌ கடாகதித்து “வைத்த? என்றதுக்கு மாவம்‌ - “ஸர்வேங்வரன்‌? இத்யாதி. 
வைத்த - ஸ்றாஷ்டித்து வைத்த. என்றாயிற்று - கொடுத்தது என்று அரந்வயிப்ப அ, உக்தத்துக்கு ப்ரமாண 
மும்‌ தீருஷ்டார்சமும்‌- வித்ர்‌ இத்யாதி. எவினி தாஹ 3 அிறீமராயமிவெரி கட. வ-௫ 


வவெ]. தாஸ ஹஜ்ஹஹ்வாஉரகிஹஸயாஉதா?? இதி ஸ்ரிவிஷ்ணுதத்த்வே, “ஸ்ருஷ்டஸ்த்வம்‌' 


௧௦௪ திருவாய்மொழி-௩.-ப. ௩- தி. ஒழிவில்காலம்‌. 


ஹ வ நவாஹாய* (ஸ்ருஷ்டஸ்த்வம்வுவாஸாய) - “ஐயர்‌ சோல்லிற்றுச்‌ சேய்ய வேண்ட 
ப்‌ ட பி . உட்டு உட 
கையாலே பேருமாள்‌ காடேற எழுந்தருளாநின்றார்‌; நானும்‌ கூட ஸேவித்துப்போவேன்‌ 
என்ன, அவர்‌ காட்டிலே எழுக்தருளாரிற்கப்‌ படைவீட்டிலே மிருக்கைக்கோ, நாம்‌ 
உம்மைப்‌ பெற்றது? நீர்‌ இப்படிசேய்தீராகில்‌ நான்‌ உம்மைப்பேற்ற ப்ரயோஜும்‌. பேற்றேனாகி 
றேன்‌. அவர்க்கு யாதோரு போது துணைவேண்டிற்று, அப்போது நீர்‌ துணையாகைக்காகவன்றோ, 
நான்‌ உம்மைப்பேற்றது. “ஹை நற்கஹஹ ஜம? (ஸ்வஙரக்தஸ்ஸ-பஹ்ருஜ்ஜறே) “நீர்‌ 
ஸுஸஹ்ருஜ்ஜநத்தின்பக்கல்‌ ஸ்வஙரக்தரல்லீரோ 2 ஆகையாலே, எல்லார்க்கும்‌ வேர்ப்பற்றான பேரு 
மாளை நோக்கித்‌ தாரீர்‌. அன்றிக்கே, “ஹஹா செ” (ஸ-பஹ்ருஜ்ஜநேராமே) என்றும்‌ 
பேருமாள்பக்கல்‌ பண்டே ஸ்நேஹித்தன்றோ நீர்‌ இருப்பத; இப்போது *போம்‌' என்ற நான்‌ உமக்‌ 
குச்‌ சோல்லவேண்டியிருந்ததோ ? “ஈாஜெவரகா௨௦உாகாஷீ-48?” (ராமேப்ரமாதம்மாகார்ஷீ£) - 
இப்படியிருக்கிற உம்மை நியமிக்கவேண்வேதோன்று உண்‌ட-ப்ரமாதத்தைப்‌ பண்ணாதேகோள்ளும்‌. 
என்தான்‌ ? ப்ரமாதமேன்‌ ? என்னில்‌,--*வ* ஆஹ £.தறி மவ.தி' (புத்ரப்ராதரிகச்சதி) உங்கள்‌ 
தமையனார்‌ நடப்பர்கிடீர்‌; அவர்‌ நடையிலே ௩டைகொள்வர்‌; அவர்கடையழகிலே கண்வைத்துக்‌ 
காவற்சோர்வுபட விடாதே கோள்ளும்‌. அப்படியே, இச்சேதானையும்‌ இங்குவைத்தது திருமலைக்‌ 
குப்போகைக்காகவாயிற்று. [வைத்தகாள்வரையேல்லை சற்கிச்சேன்ற] - ஈன்வான்‌ நியமித்துவைத்த 
ஆயுஸ்ஸினுடைய முடிவான எல்லையைச்‌ சென்றகிட்டி. [எய்த்து இளைப்பதன்முன்னம்‌ அடை 
மினோ] - *திருமலைக்குப்‌ போகவேணும்‌” என்னும்‌ ஸ்ரத்தையும்‌ அநவர்த்தியாநிற்கச்சேய்தே “பாவி 
யேன்‌ கரணபாடவதமை யுண்டாகப்பேற்றிலேன்‌' என்னும்‌ தசை வருவதற்குமுன்னே போகுங்‌ 
கோள்‌. [பைத்த இத்யாதி] - தன்னோட்டை ஸ்பர்ஸத்தாலே விரித்த பணங்களையுடைய திரு 
வாந்தாழ்வானைப்‌ படூக்கையாகவுடைய ஸர்வேஸ்வரன்‌ அப்படூக்கையீற்காட்டிலும்‌ விரும்பிவர்த்‌ 
திக்கிற தேசம்‌. * அன்றியே, திருமலையாழ்வார்தம்மைத்‌ திருவ௩ந்தாழ்வானாகவும்‌ சோல்லக்கட்‌ 


க வ கழு டடம படம 


இத்யாதி. . “வுட தவ கவாஸாயஹ. 5 றரகஹ -ஹ 150.௩ 1 ராவே சாகா வு 
கு ஹா.றிமஜு.கி?? இதி அயோத்பாசாண்டே ச,ச்வாரிம்மே லக்ஷமணம்ப்ரதி ஸுமித்சா. “வ ரஷ வக 
வ_நவாஹாய”? என்று சொல்லுகைக்கு ப்ரஸங்கம்‌ அருளிச்செய்றொர்‌ - (ஐயர்‌? இத்யாதி. இப்படி செய்திர, 
இல்‌ - பெருமாள்பின்னேபோனி ராதல்‌ இச்யர்த்த$. “பெருமாள்‌ காடேறப்‌போகக்‌ கூடப்போகவேணும்‌? என்று 
ஏற்கவே அறிந்தோ என்னைப்பெற்றது? என்ன; “அவர்க்கு யாதொருபோ த? இத்யாதி, அனுப்புகறவள்‌ இருக்‌ 
சைக்கு ஹேதவானத்தைச்‌ சொல்லலாமோ? என்ன, “நீர்‌ ஸுஹ்றாஜ்ஜரத்தில்‌? இத்யாதி. ப்ரமாதமென்று - ௮௩ 
வதாநத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. நி 9ாகலொநவயா_ந_தர?? இத்யமச$. *ஈடையிலேசடைகொள்வர்‌! - தம்‌ 
முடைய கடையழகாலே ““காலாழும்‌ கெஞ்சழியும்‌!? என்றெபடியே உம்மை ஈடுபடுத்‌ தவர்‌. காவற்சோர்வுபட 
விடாதே - ஸாவதாநதைக்கு கழுவுதலுண்டாம்படி விடாதே யித்யர்த்த$. படுகை - உண்டாகை. உச்தார்த்த 
கிகமரம்‌ - “அப்படியே? இத்யாதி. ' “வைத்த? என்றதுக்கு - ஸங்கல்பித்துவைத்த என்று அர்த்தாந்தரம்‌ - 
ஈஸ்வரன்‌ நியமித்துவைத்த? இத்யாதி, நாள்‌ -. ஆயுஸ்ஸு. வரையான எல்லை - முடிவான எல்லை. “சென்று- 
குறுகி? என்று அம்வயிப்பது. குறுக? - இட்டி, முடிவான எல்லையாவ அ - வார்த்தக்யம்‌. எய்த்து - கரணங்‌ 
களுக்கு பலஹாமிபிறந்‌ து. இளைப்பதன்முன்னம்‌ - அதடியாக செஞ்சு இளைப்பதற்குமுன்னே, பாம்பணையா 
னுடைய - இருவேங்கடமென்று முந்தின அர்த்தம்‌. தீவியோர்த்தத்துக்கு 4 (மனக்களுழறிவரும்‌!? என்றெ 
க்யாயத்தாலே பாம்பணையாம்‌ திருவேங்கட மென்றபடி.) அணை - படுக்கை, திருவரந்தாழ்வானாகிற படுக்கை 


* “ பூரம்பணையாம்‌ இருவேங்கட.ம்‌ ?? என்று பாடங்கொண்டு அருளிச்செய்தது, இந்த வாக்யம்‌, 
1 குண்டவிதம்‌ - அஸம்பத்தம்‌, 


கக-பா, தாள்பரப்பி--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௧௦௫ 


வதிறே. [மோய்த்த இத்யாதி] - சேறிந்த சோலையையும்‌, பரப்புமாறப்பூத்த தடாகங்களையும்‌ 
உடைத்தான திருத்தாழ்வரையை எய்த்து இளைப்பதன்முன்னம்‌ சென்று அடைமினோ. எய்த்திளைக்‌ 
கையாவது - ஒன்று நேஞ்சிளைப்பு, ஒன்று சரீரத்தினிளைப்பு, (௧௦) 


பதினோராம்‌ பாட்டு, 


தாள்பரப்பி மண்‌ தாவியாசனை 
நீள்பொழிற்குருகூர்ச்‌ சடகோபன்‌ சோல்‌ 
கேழிலாயிரத்து இப்பத்தும்வல்லவர்‌ 
வாழ்வர்வாழ்வேய்தி ஞாலம்புகழவே: 


ஆ.--(காள்பசப்பி,) ஸர்வாத்மாக்களுக்கும்‌ புஜிக்கலாம்படி திருவடிகளைப்‌ பரப்பி 
இந்தலோகத்தை அளந்தருளின திருவேங்கடமுடையானைச்‌ சொன்ன இத்திருவாய்மொழியை 
வல்லார்‌, லோகமெல்லாம்‌ புகழும்படி எல்லாவற்றிலும்‌ மேற்பட்ட இருமலையாகிற மஹாஸம்புத்‌ 
தைப்‌ பெற்று வாழ்வர்‌ என்றொர்‌, 


ஓஒ. ரிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழியை அப்யஸிக்கவல்லார்‌ ஆழ்வார்‌ மகோசதித்த 


படியே எப்பேர்ப்பட்ட அடிமையும்‌ செய்யப்பெ௮வர்‌ என்றொர்‌ 


[ தாள்‌ என்று தொடங்கி. ] - ஸ்ரீவாமானான தன்னுடைய கூணசேஷ்டிதாதிகளாலே 
லோகத்தையடைய அடிமைகொண்ட திருவேங்கடமுடையானைப்‌ புரம்பியிரு்த திருச்சோலை 
யாலே அலங்க்ருதமான இருககரியையுடைய அஜ்வாசருளிச்செயலான ஒப்பில்லாத ஆயிரத்து 
இப்பத்தும்‌ வல்லவர்‌. [வாழ்வர்‌ என்று தொடங்கி] - இஜ்ஜகத்திலுள்ளார்‌ இவனைப்புகழப்பெற்று 
க்ருதார்த்தரானோம்‌ என்று புகழும்படி இத்திருவாய்மொழியில்‌ தாம்‌ மரோரதித்தாத்போலே 
அடி.மைசெய்யப்‌ பெறுவர்‌, 


பா, அந்தரம்‌, இத்திருவாய்மொழிக்குப்‌ பலமாகக்‌ கைங்கர்யைங்வர்யலாபத்தை 
அருளிச்செய்றொர்‌. 

(படிக்களவாக), தாள்‌ - திருவடிகளை, பரப்பி - பசப்பி, மண்‌ - பூமியை, தாவிய - 
அளர்‌. தகொண்ட, ஈசனை - ஸர்வேப்ரவரனை, நிள்‌ - உயர்த்த, பொழில்‌ - பொழிலையுடைத்தான, 
குருகூர்‌ - இருககரிக்கு நிர்வாஹகரான, சடகோபன்‌ - ஆழ்வார்‌, சொல்‌ - அருளிச்செய்த, கேழ்‌ 
இல்‌ - ஒப்பு இல்லாத, ஆயிரத்து - ஆயிரத்‌ இப்பத்தும்‌ - இப்பத்தையும்‌; வல்லவர்‌ - (அர்த்தா 
அஸர்தாகதே 'தாடே அப்யஸிக்க) வல்லார்கள்‌, வாழ்வு - (இவர்‌ ப்ரார்த்தித்த) கைங்கர்யஸாம்ராஜ்‌ 
யத்தை, எய்தி - பெற்று, ஞாலம்‌ - லோகமடல்க, புகழ - கொண்டாடும்படி, வாழ்வர்‌ - அடிமை 
செய்து வாழப்பெறுவர்‌, இது - கலிவிருத்தம்‌, 
தானாயிருக்கி ற திருவேங்கட மித்யர்த்த$. பைத்த - விரித்த; பணங்களையுடைய வென்று கூட்வெது, 
மொய்த்த - செறிந்த, நிபிடமான. மொய்பூந்தடம்‌ - அழயெ பூக்களையுடைய தடாகங்களையுடைய. மொய்‌ - 
அழகும்‌, செறிவும்‌. தடம்‌ - தடாகங்கள்‌. புகருக்தியைப்‌ பரிஹரிக்கிறார்‌ - எய்த்திளைக்கையாவ அ? இத்யாதி, 
வைத்ததாள்வரை யெல்லையை - சென்று - குறுக - எய்த்திளைப்பதன்முன்னம்‌ - பைத்த பாம்பணை 
யானித்யாரப்ய, தாழ்வரையை - அடையினோ இத்யர்வய$. யத்வா, “சென்று? என்கிற பதத்தை - சென்றடை 
மினோ வென்று மேலே அர்வயிக்கவுமாம்‌, இதுக்கு ஸூசகம்‌ - “செறிந்தசோலை? இத்யாதி வாக்யம்‌, தாழ்வர்‌ - 
தாழ்வரை. தாழ்வரையை யென்று அர்த்தம்‌. (௧௦) 
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௬௦௭ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௩- தி, ஒழிவில்காலம்‌. 


இ.--கிகமத்தில்‌, இத்திருவாப்மொழியை அப்யஸிக்சுவல்லார்‌ ஆழ்வார்மகோசஇத த 
படியே அடிமைசெய்யப்பெறுவர்‌ என்கிறார்‌. ர 
[தாள்‌ பாப்பி] - கடிசமான தரையிலே நாட்பூவைப்‌ பரப்பினாற்போலேயாயிற்று, இரு 
வடி.களைப்‌ பரப்பிற்று. [மண்‌ தாவிய ஈசனை | - **உலகமளர்தபொன்னடி”'என்ற, திருவேங்கட 
முடையானை ஸ்ரீவாமனாகச்‌ சொல்லக்கடவஅ, வசையாகொழிகையாலும்‌, ஜகத்தையடையத்‌ இரு 
வடிகளின்கிழே சேர்த்துக்கொள்ள நிற்றெ நிலையாலும்‌. [ ஈசனை | - ஸ்வாமியை. [சிள்பொழில்‌ இத்‌ 
யாதி] - இவர்க்கு அடிமையில்‌ மசோரதத்தில்‌ பரப்போபாதி போருமாயிற்று, திருச்சோலையில்‌ 
பரப்பு, [கேமில்‌] - ஒப்பில்லாத, இப்பத்து, ஸ்வரூபா அரூபமான கைங்கர்பத்தைச்‌ சொல்லுகை 
யாலே ஒப்பில்லாத என்றது. [| வாழ்வெய்தி ஞாலம்புகழ வாழ்வர்‌] - இவர்‌ ப்ரார்த்தித்த கைவ்‌ 
கர்யத்தைப்‌ பெற்றுச்‌ கிறியார்பெரியாசென்றின்றிக்கே தம்தாம்பேறாகப்‌ புகழும்படி அடிமைசெய்‌ 
யப்‌ பெறுவர்கள்‌. 
ஈடு சிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மோழி அப்யஸிக்க வல்லார்‌ ஆழ்வார்‌ ப்ரார்த்தித்தபடி யே 
திருவேங்கடமுடையான்திருவடிகளிலே எப்பேர்ப்பட்ட அடிமைகளும்‌ சேய்யப்பேறுவர்‌ என்கிறார்‌. 
[ தாள்பரப்பி மண்‌ தாவிய ஈசனை] - கடிஈஸ்தலத்திலே பூவைப்பரப்பினாற்போலே ஸ-கு 
மாரமான திருவடிகளைக்கோண்டூ கா€ம்மலையுமான பூமியை அநாயாஸே௩அளந்து கொண்ட ஸர்வேஸ்‌ 
வரனையாயிற்றுக்‌ கவிபாடிற்று. திருவேங்கடமுடையானையன்றோ கவி பாடிற்ற என்னில்‌, 
* “கோண்டாய்‌ குறளாய்‌ நில5ரடியாலே விண்தோய்சிகரத்‌ திருவேங்கட மேயவண்டா?* என்றும்‌, 
ர்‌ “மண்ணளந்த இணைத்தாமரைகள்‌”? என்றும்‌, $*உலகமளந்தபோன்னடியே யடைந்துய்ந்து”” என்‌ 
றும்‌ ஆழ்வார்கள்‌ அருளிச்செய்யாநிற்பர்கள்‌? எல்லாரையும்‌ க்ரமத்திலே திருவடிகளின்‌ கீழே 
இட்க்கோள்ளுகைக்காக நிற்கிற நிலையாலும்‌, வரையாதே கானமும்‌ வானரமுமான இவற்றுக்கு 
முகங்கோடூத்தக்கோண்டூ நீற்கிறபடியாலும்‌, திருவேங்கடமூுடையானை ஸ்ரீவாமனாகச்‌ சோல்லக்‌ 
கடவதிறே. [ஈீள்போழில்‌ இத்யாதி] - திருவுலகளந்தருளின திருவடிகளுக்கு அணுக்கனிட்டாற்‌ 
போலே நிழல்செய்யும்படி வளர்ந்த போழிலை.புடைய திரு௩கரிக்கு நிர்வாஹகரான ஆழ்வார்‌ அருளிச்‌ 
சேய்த. [கேழிலாயிரம்‌] - கேழேன்று ஒப்பாய்‌, ஒப்பில்லாத இப்பத்தையும்‌ அப்யஸிக்க வல்லார்‌ 
கள்‌. இப்பத்துக்கு ஒப்பில்லாமையாவது - ஆத்மாவினுடைய ஸ்வருபாநருபமான சைங்கர்‌ 
யத்தை மநோரதித்த பத்தாகையாலே வந்த ஒப்பில்லாமை. [வாழ்வர்வாழ்வேய்தி] - கைங்கர்‌ 
யத்தை மநோரதித்து விகை யன்றிக்கே, இவருடைய மநோரதமே மநோரதமாகக்‌ கைங்கர்யமாகிற 
ஸம்பத்தை ப்ராபித்து அஙபவிக்கப்பேறுவர்கள்‌. [ஞாலம்புதவே வாழ்வர்‌] - “இளையபேருமா 
ளோருவரே2 அவர்பேற்ற பேறஎன்‌ 2” என்று இங்ஙனே படைவீடாகக்‌ கோண்டாடினாற்போலே, 
நிகமம்‌ - “தாள்பாப்பி? இத்யாதி. “லாழ்வெய்தி - வாழ்வர்‌? என்‌ றத்தைப்பற்ற அவதாரிகை... 
“தாவிய? என்கையாலே-அநாயாஸே”என்‌ றத. தடஸ்த மங்கையை அ.நுவஇத்துப்‌ பரிஹரிக்கிருர்‌ - 
“திருவேங்கடமுடையானை? இத்யாதி. “கொண்டாய்‌”? இத்யாதி இருமொழி. வாமகனாய்ப்‌ பூமியை இரண்டடி 
யாலே அளந்துகொண்டாய்‌. விண்ணிலே-ஆகாசத்திலே, கட்டின சிகரங்களையுடைய திருமலையிலே வர்த்‌இக்இற 
ஸ்வாமியானவனே! இத்யர்த்த$. ப்ரமாணங்காட்டி உபபத்இியைக்‌ காட்டுகிறார்‌ - “எல்லாரையும்‌ கரமத்திலே? 
இத்யாதி. “க்ரமத்திலே? இதி - ரஸோக்இி, க்ரமத்திலே - பதவிக்ேபத்திலே; “௯ 8ு௨உபாஉலிக்ஷவெ?? 
இதி - தாது; காலக்ரமேணே திச. பதச்சேர்த்திக்கு ஹாவம்‌ - £ ,திருவுலகளக்தருண்ன? இத்யாதி. அணுக்கன்‌ - 
குடை. ““கேழில்‌ - இப்பத்து?? என்று அர்வயித்து அர்த்தம்‌ - (கேழென்‌ இ ஒப்பாய்‌? இத்யாதி. “வாழ்வர்‌? 
என்னாதே, “வாழ்வெய்தி - வாழ்வர்‌! என்று விசேஷிக்ிறதென்‌? என்ன, “கைங்கர்யத்தை? இத்யாதி, வாழ்‌ 
வெய்தி - கைங்கர்யத்தைப்பெற்று, ஞாலம்புகழ வாழ்ந்த பேருண்டோ? என்ன, “இளையபெருமாள்‌? இத்யாதி, 
எவரிஉாய_12வல-௦ஹள அ றம வி2லொவ8 | வூ, க்ஷ சிமா) ாஜீவாக்ஷ௦ 
9ஹாடி) கி? என்று ஸ்ரீபரதாழ்வான்‌ கொண்டாடின து - படைவீட்டுக்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌. “ஞாலம்புகழவே-. 


* பெரிய திருமொழி ௧5-௧௦ - ௪, 1 திருவாய்மொழி ௬ - ௧௦- ௬. 1 பெரியதிருமொழி ௫ - ௮ - ௯, 


கக-பா. தாள்பாப்பி--வ்யாக்யா தங்கள்‌. க்‌்‌ 


அன்றிக்கே, வாழ்வேய்தி, ஞாலம்புகழ - வாழ்வர்‌ என்னவுமாம்‌; க்ரூரராயிருக்கும்‌ ப்ரபுக்களை 
அவர்கள்‌ க்‌ரேளர்யமும்‌ நெஞ்சிலே கிடக்கச்சேய்தே ஏத்தாநிற்பர்களிறே ஜீவிக்கவேண்டுகையாலே; 
அங்ஙனன்றிக்கே, இவனை ஏத்தப்பேற்றோமே, இற்றைவிடிவும்‌ ஒருவிடிவே !' என்று ப்ரீ£யோடே 
ஏத்துவர்கள்‌. | ஞாலம்புதழவே] - விஸோஷஜ்ஞரானார்‌ ஏத்துகையன்றிக்கே, அதுதன்னிலும்‌ சிலர்‌ 
நேஞ்சிலே த்வேஷமுங்‌ கிடக்கையன்றிக்கே, இருந்ததே குடியாக எல்லாரும்‌ ப்ரீதியோடே புகழ்‌ 
வர்கள்‌. 

முதற்பாட்டில்‌ -“திருவேங்கடமுடையான்‌ திருவடிகளிலே ஸர்வதேஸ ஸர்வகால ஸர்வா 
வஸ்தைகளிலும்‌ எப்பேர்ப்பட்ட அடிமைகளும்‌ சேய்யவேணும்‌' என்று மநோரதித்தார்‌; இரண்டாம்‌ 
பாட்டில்‌ - “அது ஒருதேறவிஷஸேஷத்திலே போனாற்‌ பெறுமதன்றோ?” என்ன, *அங்குள்ளாரும்‌ இங்கே 
வந்து அடிமைசேய்கிற தேசமன்றோ ? நமக்கு இங்கே பேறத்‌ தட்டில்லை* என்றார்‌; மூன்றாம்பாட்‌ 
டில்‌ - *நிறைவாளர்க்குத்‌ தன்னைக்கோடூத்தவன்‌ குறைவாளர்க்குத்‌ தன்னைத்‌ தரச்‌ சோல்லவேணு 
மோ?” என்றார்‌; நாலாம்பாட்டில்‌ - *அவர்களுக்குத்‌ தன்னைக்‌ கொடுத்தா னேன்றது ஒரேற்றமோ; 
எனக்குங்கூடத்‌ தன்னை த்தந்தவனுக்கு?” என்றார்‌; அஞ்சாம்பாட்டில்‌-*எனக்குத்‌ தன்னைத்தந்தானேன்‌ 
றது ஓரேற்றமோ, என்னிலும்‌ தண்ணியாரைத்‌ தேடிக்கிடையாமே ரிற்கிறவணுக்கு?” என்றார்‌; ஆறாம்‌ 
பாட்டில்‌ - *இவ்வடிமையிலேஇழிய, விரோதிகளும்‌ தன்னடையேடோம்‌” என்றார்‌; ஏழாம்பாட்டில்‌- 
“இக்கைங்கர்யத்தைத்‌ திருமலையாழ்வார்‌ தாமே நமக்குத்‌ தருவர்‌” என்றார்‌; எட்டாம்பாட்டில்‌ - அத்‌ 
திருமலையாழ்வார்‌ தாமே நம்விரோதிகளைப்‌ போக்கித்‌ தம்மையும்‌ தருவர்‌”என்றார்‌;ஒன்பதாம்பாட்டில்‌- 
“திருமலையாழ்வாரேல்லாம்‌ வேணுமோ நமக்கு ப்ராப்யத்தைத்‌ தருகைக்கு? அவரோட்டை ஸம்பந்த 
முடையார்‌ அமையும்‌” என்றார்‌; பத்தாம்பாட்டில்‌ - *மபேஷிக்கு உத்தேஸ்யமாகையாலே பேஷபூத 
ரானாரேல்லாரும்‌ திருமலையாழ்வாரை ஆஸ்ரயியுங்கோள்‌” என்றார்‌; நிகமத்தில்‌-பலஞ்சோல்லித்‌ தலைக்‌ 
கட்டினார்‌. (க) 
வாழ்வெய்தி - வாழ்வர்‌! என்னு முந்தின நிர்வாஹம்‌. “ஞாலம்‌ - வாழ்வெய்தி - புகழ - வாழ்வர்‌? என்று இசண்‌ 
டாம்‌ கிர்வாஹம்‌. த்விதியயகேே வாழ்வெய்தி - ப்ரீதியையடைந்து. அ$இ,த்துக்கொண்டு புகமுமது முண்டோ? 
என்ன, “க்ரூரராயிருக்கும்‌? இத்யாதி. இற்றைவிடிவு - இன்றையில்விடிவு. ஞாலம்‌! என்றதுக்கு ஹாவம்‌- 
-விசேஷஜ்ஞர்‌' இத்யாதி, தாள்பாப்பி இத்யாரப்ய, வல்லவர்‌ - ஞாலம்புகழ - வாழ்வெய்‌இ - வாழ்வரி த்யர்வய3. 
வாழ்வெய்தி - ஞாலம்புகழவே - வாழ்வரிதிவா அம்வய$. நிறைவாளர்‌ - பூர்ணர்‌. குறைவாளர்‌ - தாழ்ந்தவர்‌.(௫௧) 


த்ரவிடோபநிஷத்‌ ஹங்க இ.--ஹவ._41,5 ஹவஹ8யெ ஹகலா ஹவஹாஹ 
ஹு மஃயற.கிவிலஉாவமு ஹா.5-.நீத 51 ஸ்ரீவெ௦கடாலி,.நியயஷ) உ௱ஷ)வ-௦ஹொ 
நிஷீரீல மணலி  7.கீயெ, 


த்ரவிடோபநிஷத்தாத்பர்யரத்‌தாவளி: -ஹாடொ.தஷூா தீ 08 
ஹுவவ-௦ஷ௰ ஹாஉவ௱ டாவ ஒஷஃ பெகலிஷஷீகயொ மாக வ ணி சஹுவ.5௦ ப்தி 
வ ko 
௦ ஹஸஞஷுூதர_ நரக | வ ன த ல பல்வ ௨, 8 நவிஷயஃ வ நவிவெரிவாக௦ லெ 
ஜெ ஸ்ரீவ £ஹியா_நக்ஷமோமவஹ_ி௦ ஓதி சாவ_ாவி8வ ம. 
ட்‌ ட்‌ 

|  ஓழிவினாக்காலமுடனாமென்னி 
திருவா ய்மொழி ்‌ வழுவிலாவாட்செய்யமாலுக்கு - எழுக 
நூற்ற த்தா தி. r வேங்கடத்துப்பாரித்த மிக்கலம்சோர்மாறன்‌ 

J பூங்கழலைகெஞ்சே புகழ்‌. 


DE 


நான்காந்‌ திருவாய்மோழி -புகழு௩ல்லோருவன்‌ : ப்ரவேமும்‌. 
ஆ. புகழும்‌.) இப்படி திருவேங்கடமுடையானை புஜிக்கவாருங்க ளென்று தம்மு 
டைய  திருவுள்ளத்தையும்‌, திருவுள்ளம்போலே பகவத்கைங்கர்யைகர திகளாயிருப்பாரையும்‌ 
. அழைத்து, அவனைபஜிக்கையிலே ப்ரவ்ருத்தராய்ச்‌ செல்லாநிற்க, நடுவே இருமலையினுடைய 
போக்யதையைக்‌ கண்டு திருமலையை அஅபவித்அ, பின்னையும்‌ தருவேங்கடமுடையானுடைய 
ஸாவவஸ்‌அ பஸுமரீரித்வக்தையும்‌, ஸரவவஸ்‌ தகதாபோஷ கதோஷை ஏஸம்ஸ்ப்ருஷ்டத்வக்தையும்‌, 
இவ்யரூபபூஷணாயுத மஹிஷீபரிஜகாஸ்தாக விறிஷ்டத்வத்தையும்‌ சொல்லி புஜிக்றோர்‌. 
ஓஒ. ராலாந்திருவாய்மொழியில்‌, தாம்‌ முன்பு ப்ரார்த்தித்த அடிமை கொள்கைக்காக 


எம்பெருமான்‌ தன்னுடைய ஸர்வா தமமாவத்தைக்‌ காட்டியருளக்‌ கண்டு ஸம்ப்ரார்தரான ஆழ்வார்‌ 
பூதங்களையும்‌ பேளதிகங்களையும்‌ விளக்குக்களில்‌உஜ்ஜ்வலப தார்‌.த்‌ தங்களையும்‌ ரஸ்யமானபதார்த்தங்‌ 
களையும்‌ செவிக்கினிய காராஇகளையும்‌ மோ௯்ஷாஇபுருவார்‌த்தங்களையும்‌ ஜகத்துக்கு ப்‌ ரதாகரான 
ப்‌. ரஹ்மரு தராதிகளையும்‌ ஜகத்துக்கெல்லாம்‌ காரணமான ப்ரக்ரு இபுருஷர்களையும்‌ விபூதியாகவுடை 
யனாப்‌ அந்தறரிசபூதமான விபூதியிலே ஆத்மதயா வ்யாபித்துத்‌ தத்‌ ததோஷலை ரஸம்ஸ்ப்ருஷ்ட 
னான மாத்சமன்றிக்கே இவ்விபூதியோகத்‌ தாலே தன்னுடைய அஸாதாரணமான இருமேனியால்‌ 
பெறும்‌ ஏற்ற த்தையு முடையனாய்‌ ஸ்ரியபேதியாயிருந்துள்ள எம்பெருமானை அஅஸந்தித்தப்‌ பக 
வ,த்குணாநுஸக்தாகம்‌ பண்ணினால்‌ “*காலாழும்‌ நெஞ்சழியும்‌ கண்சுழலும்‌'” என்னுங்‌ கணக்காலே 
காயிகமானஅடிமையில்‌ ஆ$மரல்லாமையாலும்‌, ££கோவைவாயா”? ளிற்படியாலே எம்பெருமான்‌ இவர்‌ 
தாம்பேனெபேச்சை எல்லாஅடிமையுமாகச்‌ கொள்ளுவா னொருவனாகையாலும்‌, விபூதிவாசகமான 
பாப்தம்‌ விபூதிமுகத்தாலே அவனுக்கு ப்ரதிபாதகமாகையாலும்‌, அவற்றைச்‌ சொல்லும்‌ சொல்‌ 
லாலே அவறத்றையுடையனான இவனைச்‌ சொல்லி வாசிகமான அடிமையிலே ப்ரவ்ராத்தராறோர்‌. 

ப. நாலார்‌ திருவாய்மொழியில்‌, ழ்‌ ப்ரஸ்‌துதமான கைங்கர்ய த்துக்கு ப்ரதிஸம்‌ 
பந்தி ஸகலசேதநாசேதந விறிஷ்டனான நாராயண னாகையாலே அவனுடைய ஸர்வப்‌. ரகாச விமமிஷ்‌ 
டத்வத்தையும்‌ அதுஸக்தித்‌து, பூதபேளதிகாத்மக ஸகலப்ரகார்‌ தவத்தையும்‌, பூ சகார்யவிமோஷ 
ப்ரகாரத்வத்தையும்‌, அஸாதாரண விக்ரஹயோக்த்‌ை தயும்‌, ௬ த்ராதிவிலகஷணப தார்த்தப்ரகாச 
தவத்தையும்‌, ஸரஸமான போக்யவஸ்‌.அப்ரகா தவத்தையும்‌, வேதவைதிகரூபமான காநபர்யற்க 
பாப்தராபமிப்ரகாம தீவத்தையும்‌, போகமோக்ஷரூபமான புருஷார்த்தப்ரகார்தீிவத்தையும்‌, லோக 
ப்ரதாஈரான ப்ரஹ்மாதிமாரிரகத்வத்தையும்‌, இப்படி ஸமஸ்த சேதகாசேதநப்சகார தவத்தையும்‌, 
தத்கததோஷலை ரஸம்ஸ்ப்ருஷ்டதீவ தீதையும்‌ அதுஸந்தித்து, ப்ரகாரவாசகமாப்தங்களாலே ப்ர 
காரியான தன்னைச்‌ சொல்லும்படியான அவிநாபாவத்தை ப்ரகாமிப்பிக்கையாலே அவனுக்கு ப்ர 
காரதயா மோஷபூ சராயிருக்கற இவர்‌, ப்ரகாரவாசகமாப்‌ கங்களூம்‌ ௮ஸாதாரண இவ்யநாமங்க 
ளோபாதி அங்கு த்தைக்கு வாசகமாகையாலே தத்தச்சப்‌தங்களாலே தம்முடைய ஸ்வரூபாதுரூப 
மான வாசிககைங்கர்யம்‌ பண்ணுறோர்‌. 


இ. *ாலாக்திருவாய்மொழியில்‌, தாம்‌ முன்பு ப்ரார்த்திக்த அடிமைகொள்ளுகைக்காக 
ஸாவேஸ்வசன்‌ தன்‌ ஸர்வாத்மபாவத்தைக்‌ காட்டியருளக்‌ கண்டு பகவ தீகுணங்களோபாதி விபூதி 
யும்‌ ததியத்வாகாரேண உத்தேங்யமாகையாலே பூதங்களையும்‌ பெள திகங்களையும்‌ அஸா தாரணவிக்‌ 
சஹத்தையும்‌ மாணிக்பாஇிஸ்ப்ருஹணீயப தார்த்தங்களையும்போக்யமான ரஸவத்ப தார்த்‌ தங்களையும்‌ 
காநாதிறாப்‌ கராமியையும்‌ மோக்ஷா திபுருஷார்த்த்ங்களையும்‌ ஜக தீதுக்கு ப்ரதாகரான ப்ரஹ்மருத்‌ 
சாதிகளையும்‌ ஸர்வகாசணமான ப்ரக்ருதி புருஷர்களையும்‌ விபூ இயாகவுடையனாய்‌, அக்தஸரீரபூத 


புக்மூ,சல்லொருவன்‌--ப்ரவேமம்‌. ௧௦௯ 


மான விபூதியிலே ஆத்மதயா வ்யாபித்து தஜத்மதலோஷகை ரஸம்ஸ்ப்ருஷ்டனாய்‌, அவ்வளவன்‌ 
திக்கே இவனுக்கு இஅதகுதியாயிருக்றெபடியையும்‌ அ நஸந்தித்து ““காலாழும்‌ நெஞ்சழியும்‌ கண்‌ 
சுழலும்‌''என்ெபடியே காயிகமான அடிமையில்‌ கஷமரல்லாமையாலும்‌ “கோவைவாயா' ஸி 
படியே இவர்பேச்சை எல்லாவடி மையுமாக அவன்‌ கொள்ளுகையாலும்‌, விபூதிவாசகமான மப்தம்‌ 
விப திமுக த்தாலே அவனுக்கு ப்ரதிபாதகமாகையாலும்‌, விபூதிவிஷயமான பாப்தத்தோடு நாரா 
யணாதி காமங்களோடு வாியற்றிருக்றெபடியாலே ஸர்வமப்தங்களாலும்‌ அவனைச்சொல்லி வாசிக 
மான்‌ அடிமையிலே ப்ரவ்ருத்தசாறொர்‌. 


ஈடு கீழே “ஒழிலில்காலமேல்லாமுடனாய்மன்னி வழவிலாவடிமைசெய்யவேண்டம்‌ 
நாம்‌” என்று - அடிமைசேய்யப்‌ பாரித்தார்‌ ; இவர்பாரித்த பாரிப்புக்கேல்லாம்‌ போரும்படி ஈஸ்வர 
னும்‌ தன்னுடைய லர்வாத்மஷாவத்தைக்‌ காட்டிக்கோடுத்தான்‌. இருவரும்‌ இலையகலப்படக்கு 
மித்தனைபோக்கி அவனும்‌ அடிமைகோள்ளமாட்டான்‌, இவரும்‌ அடிமைசேய்யமாட்டார்‌$ 
“நவெவ விஜ நரா ந? (நசேச்சதிஜஙார்த்து$)என்கிறபடியே ஸ்வாராதனாய்‌ இத்தலையில்பேற்றது 
கொண்டுத்ருப்தளுமவனே அவன்‌; இவரதுதானே * ஆராதகர்தலிறே;இவருடையபரிப்புக்கு ஈடாக 
அவன்‌ ஸர்வாத்மமாவத்தைக்‌ காட்டிக்கோடுத்தவிடத்தில்‌ அடிமைசேய்கையின்றிக்கே, அவனு 
டையகுணங்களை அநுஸந்தித்து ஸ்ரிதிலாந்தககரணராய்‌, 4**காலாழும்‌ நெஞ்சழியும்‌ கண்சுழலும்‌” என்‌ 
னும்‌ ஸ்வலாவரே இவர்‌. “*பூனையுக்கண்ணியேனதுடையவாசகஞ்சேய்மாலையே வான்பட்டாடை 
யுமஃதே'* என்ற - இவருடையஉக்திமாத்ரத்தை ஸ்லாமாகக்‌ கோள்ளும்‌ ஸ்வலாவனிறே அவனும்‌. 
அவன்ஸ்வருபத்தோட குணத்தோடு விபூதியோட சேஷ்டிதங்களோட வாசியின்றிக்கே எல்லாம்‌ உத்‌ 
தேஸ்யமாயிருக்குமிறே இவருக்கு. அவைதன்னைக்‌ கண்டகண்டவிடங்களிலே அஙபவிக்கையன்‌ 


புகமுரல்லொருவன்‌ ப்‌ரவேறோ, 8ழில்‌ ப்ரமேயத்தை அதுவதித்‌ துக்கொண்டு இத்திருவாய்மொழிக்கு 
ஸங்கதி-(இழே ஒழிவில்காலம்‌? இத்யாதி. ஸர்வாத்மலரவத்தைக்காட்டிக்கொடுத்தான்‌ என்ற அரந்தாம்‌ - (அத்தை 
யநுஸந்தித்து வாகெமான அடிமை செய்றொர்‌ இத்திருவாய்மொழியில்‌” என்று அத்யாஹரிப்பது. 
“ஜழுவிலா வடிமை செய்ய வேண்டும்‌ நாம்‌? என்று பாரித்துவைத்து, வாங்மாத்ரத்தாலே அடிமைசெய்‌ 
வானென்‌ ? என்ன, “இருவரும்‌” இத்யாதி. இலையகலப்படுக்கை - மிகவும்பாரிக்கை, இருவரும்‌ மாட்டாமைக்கு 
அடியேது? என்ன, *ஈசேச்சு.தி? இத்யாதி வர்ச்யத்லயேரு, இந்த வர்க்யத்வயத்தையும்‌ வ்யுத்க்ரமமாக விவரிக்கிறார்‌- 
“இவ்ருடைய இத்யாதி வாச்யத்வ்யேர, *காலாழும்‌' இத்யாதி - பெரியதிருவந்தா இ. திருப்பாற்கடலிலே நீ 
கண்வளர்ந்தருளரூகிற அழகையும்‌ குணங்களையும்‌ மாம்கேட்டமாத்ரத்திலே அவ்வளவும்‌ வாராதபடி கால்‌ தடுமாரா 
நின்றது, ல்‌ ஸ்ிதிலமாகர்நின்‌ றது, கண்‌ சுழலாநின்ற.து இதி பாசுரார்த்த8, “புனையும்‌ இத்யாதி - சாத்தும்‌ 
(திருமாலை என்னுடைய வாக்வ்ருத்தியான ஸாப்தத்தாலே தொடுச்சப்பட்ட மாலையேயா யிராநின்றது; சீரியதான 
பரிவ்ட்டமுழம்‌ அந்தவர்க்வ்ருத்தியே. இத்தால்‌ - இவர்‌ பக்திபாரவங்யத்தாலே எல்லாவடிமைகளும்‌ செய்யமாட்‌ 
டரல்மயாலும்‌, அவனும்‌ வாகெமான அடிமையையே எல்லாவடிமையுமாகக்‌ கொள்ளும்‌ ஸ்வமாவளாகையாலும்‌, 
பாரித்த்படியே இவரும்‌ செய்து தலைக்கட்டமாட்டார்‌; அவனும்‌ கொள்ளமாட்டா னென்றபடி, போக்யமர்ன 
ஸ்வரூபா திகளோடே ஹேயமான லீலாவிபூதியைச்‌ சேர்த்து அறுபவிக்கறதென்‌? என்ன, “அவன்‌ ஸ்வரூபத்‌ 
தோ? இத்யாதி, ஆனால்‌, வையதஇகரண்யத்தாலே அதுபவியாதே ஸாமாநாதிகரண்யத்தாலே அறுபவிக்கிற 
தென்‌? என்ன, *அவைதன்னை?” இத்யாதி. அதாவது - மாணிக்யர்‌திகளின்‌ சேர்த்தியைப்போலே, அவன்பக்‌ 
கலிலே சேர்த்தால்‌ போக்யதாதியயம்‌ பிறக்கையாலே சேர்த்து அறுபலிக்கிறு சென்றபடி. கண்ட.கண்டவீடங்‌ 
ரிலே யென்றது - வையதிகரண்யத்தாலே யென்றபடி. வையதிகர்ண்யேசாதுபவாதபி பகவத்ப்ரகாரத்வே 
ஈைவ்‌ ஸாமாநா திகரண்யேரர்‌ தபவே பேர்க்யதாப்ர்கர்வேோஸ்நீதி மரவ, ₹ யிஸவ_௦ வெ. பக] 


தெ 8ணிமணால.வ!? என்னக்கடவதிறே. “அவன்‌ ஸ்வரூபத்தோடு' இத்யாஇ பண்னி - “இவர்க்கு 


* திருவாய்மொழி ௨. -௧- ௧௧, ர்‌ பெரிய திருவந்தாதி - ௩௫, 


க ௧௦ இருவாப்மொழி--௩-ப. ௪- தி. புகழுதல்லொருவன்‌. 


நிக்கே, மாணிக்கத்தையும்‌ வயிரத்தையும்முத்தையும்‌ஓராரத்திலே சேர்த்துஅநபவிப்பாரைப்போலே, 
அவற்றையடைய அவன்பக்கலிலே சேர்த்து அநுபவிக்கிறார்‌. இவர்க்கு அவன்குணங்களோடூ 
விபூதியோடூ வாசியின்றிக்கேயிறே இருப்பது. குணங்களுக்குப்‌ பிரித்து ஸ்திதியாதல்‌ உபலம்பமாத 
லில்லாதாபோலே, விபூதிக்கும்‌ அவனையோழிய ஸ்திதியாதல்‌ உபலம்பமாதலில்லாத படியும்‌. இன்‌ 
னமும்‌ முக்தனுக்குலீலாவிபூதியும்‌அநபாவ்யமாகாநின்றதிறே ததீயத்வாகாரத்தாலே;: நாவ ஜ -௩௦ 
ஹஹ” (கோபஜாம்ஸ்மரர்‌) என்கிறவிடத்தில்‌ கர்மரிபந்ததமான ஆகாரத்தை ஸ்மரியானேன்கிற 
இத்தனையிறே. கர்மரிபந்ததமான ஆகாரம்‌ ஸ்ம்ருதிவிஷயமாகாதபடியான பாகம்‌ பிறந்தால்‌, ததீயமா 
யே தோற்றி எல்லாமாக்க அநபாவ்யமாக இருக்குமிறே. இவ்விபூதி தன்னிலே*எண்ணாதமானிட 
த்தையேண்ணாத போதேல்லா மினியவாறே”' என்று சிலரைச்சோல்லி,**“பேராளன்பேரோதும்‌ பேரி 
யோரையோருகாலும்‌ பிரிகிலேனே'? என்று சிலரை ஒருகாலும்‌ மறக்கவோண்ணாதபடி யாகவும்‌ 
சொல்லாரின்றதிறே; ஜ்ஞா௩ம்பிறந்த தஸையிலே யிருக்கும்படியாயிற்று, இது; ப்ராப்திஸமயத்தில்‌ 
வந்தால்‌ இவ்வாசியின்றிக்கே எல்லாமோக்க அருபாவ்யமாகாரின்றதிறே. ஈஸ்வரவிபூதியாயிருக்கச்‌ 
சேய்தேமிறே சிலரை $ “*போல்லாததேவரைத்‌ தேவரல்லாரைத்‌ திருவில்லாத்தேவரைத்‌ தேறேன்‌ 
மின்‌”? என்கிறது; நின்ற ன்ற நிலைகளிலே ஹேயோபாதேயவிபாகம்பண்ணி யநஸந்திக்கவேண்டி 
வருமிறே, ஸமாஸ்த்ரங்களேங்குமோக்கச்‌ சேரக்கிடக்கும்படி பார்க்கும்போது. இவர்க்கு அவன்குணங்‌ 
களோ விபூதியோட வாசியற அநுபாவ்யமாம்படியிறே மயர்வறமதிநலமருளிற்ற; கர்மநிபந்ததமான 


அவன்‌? இத்யாதி. குணங்களுக்குப்போலே த்ரவ்யமான விபூதிக்கும்‌ ப்ருதக்ஸ்‌ இித்யுபலம்பா நிகளில்லாமையாலே 
ஸாமாநாதிகரண்யத்தாலே ௮ நுபவிக்கிறாசென்று பரிஹாராந்தரம்‌-“குணங்களுக்கு?இத்யாதி. இதுப்ரபாப்ரபாவார்‌ 
களிலே கண்டுகொள்வது. த்யாஜ்யமான விபூதி ஸ்வரூபகுணாதிகளோபாதி உத்தேங்யமாகைக்கு அடியேது£ 
அப்படி ததீயச்வாகாரேண ௮. நுபவித்தபேர்தா னுண்டோ? என்ன, “இன்னமும்‌? இத்யாதி, :ஹவ_1௦ ஹஊவ 
[122] மணல்‌ டக? என்று விவகநிதம்‌. “இன்னமும்‌? என்றது - வார்த்தைப்பாடு, ஆனால்‌, ப படொவ2ஐ_ந௦ 
ஹா” என்னாரகின்றதே என்ன, *கோபஜகம்‌? இத்யாதி. முமுக்ஷஃவான இவர்க்கு முக்தர்படி கூடுமோ; 
என்ன, “கர்மநிபந்‌த” இத்யாதி. ஸுங்காவாக்யம்‌ - *இவ்விபூதி? இத்யாதி. “சொல்லாநின்‌ றதிறே” - எல்லாம்‌ உத்‌ 
தேங்யமானால்‌ இதுசேருமோ? என்று அத்யாஹார்யம்‌. அவஸ்தாபேதேச விசோதமில்லையென்று பரிஹரிக்‌ 
கிறார்‌ - “ஜ்ஞாஈம்பிறந்த? இத்யாதி. ஜ்ஞாஈம்பிறர்த தசை - முமுகுதசை,' ப்ராப்‌நிஸமயம்‌ - முக்தாவஸ்தை, 
“ஈம்வரவிபூதியாயிருக்கச்செய்தே? இத்யாதி வாக்யம்‌, *இவ்விபூதிதன்னில்‌?-இத்யா தரங்காவாக்யத் துக்கு மோஷ 
மாகையாலே, “ஈங்வரவிபூதியாய்‌? இத்யாதி வாக்யத்தை முந்துற அ.நுளந்தித்து, அநந்தரம்‌ - *இல்விபூ இதன்‌ 
ணிலே எண்ணாத? இத்யாதி வாக்யம்‌ அநுஸந்தேயம்‌, ** அதாவது - “தேறேன்மின்‌!? என்றெத,£இணியவாறே 
யென்று லெரைச்சொல்வி? என்று மேலேயிருக்றெ வாச்யத்தை இங்கே அச்வயித்துச்கொண்டு, அந்தரம்‌ 
“பேராளன்பேரோதும்‌? இத்யாத்ய நுஸந்திப்பதென்‌ றபடி. “எண்ணாதமானிடத்தை? இத்யா இி-திருமொழி. கண்ண 
மங்கைசசராளனுடைய இருவடிசளை மிரஸாவஹித்‌து அவனை கெஞ்சிலேயெண்ணாத மதுஷ்யனர எண்ணாத 
போதெல்லாம்‌ இனியதாயிருக்குமிறே. “பேராளன்‌? இத்யாதி - திருமொழி. ஸர்வேஸ்வான்‌ திருஈாமங்களை 
ஸங்கீர்த்தசம்பண்‌ ணும்‌ மஹாப்‌ரபாவவான்களை ஒருக்ஷணகாலமும்‌ பிரிய க்மனல்லேன்‌. “பொல்லாத இத்யாதி- 
நான்முகன்‌ திருவந்தாதி. பொல்லாத வடிவையுடையவராய்‌, எறிட்டுக்கொண்ட தேவத்வத்தையுடையராய்‌, 
தேவத்வஹே துவான ஸ்ரீஸம்பந்தமுமில்லாத ருத்ராதிக்ஷா த்ரதேவதைகளை ஆஸ்‌ரயணீயதேவதைகளாக விஸ்வஹி 
யாதே கொள்ளுங்கோ ளிதி பாசுரார்த்த$. இப்படி. அவஸ்தாபேதேச விஷயவிஹாகம்‌ பண்ணுறெதென்‌? என்ன, 
“நின்றநின்ற? இத்யாதி. சேரக்கடக்கும்படி பார்க்கும்போது - அ௮லிரோதேக நிர்வஹிக்கும்போது இத்யர்த்த$. 
கர்மநிபந்தசமான ஆகாரம்‌ ஸ்ம்ருதிவிஷயமாகா தபடியான பாகம்‌ பிறக்கைக்கு அடியேது? என்ன, “இவர்க்கு 
சன்‌ குணங்களோடு? இத்யாதி. விவரணம்‌ - “கர்மநிபந்த£? இத்யாதி, களின்‌ ஹாவங்களை அருளிச்‌ 


* பெரியதிருமொழி - ௧௧- ௬-௭. 1 பெரிய திருமொழி - ௭-௫-௫. ழ்‌ அள்நாான்கவ்ளல்‌ - ௫௩... 
** விவரண அரும்பத வாக்யம்‌ விமர்மரீயம்‌. 


புகழுதல்லொருவன்‌— ப்ரவேளம்‌. ககக: 


ஸ்ம்ருதி பின்னாடாதபடியிறே இவர்க்கு ஈஸ்வரன்‌  வேளிச்சிறப்புப்‌ பண்ணிக்கொடுத்தது. இவர்க்‌ 
குத்‌ தன்‌ ஸ்வருபருபகுணாதிகளை அடையக்‌ காட்டிக்கோடக்கக்‌ கண்‌, விபூதிகாரணமான பூதங்‌ 
கள்‌ பெளதிகங்கள்‌ அவற்றில்‌ உஜ்ஜ்வலமான மாணிக்யாதிகள்‌ ரஸ்யமான பதார்த்தங்கள்‌ சேவிக்‌ 
கினிய காநாதிகள்‌ மோக்ஷ£தி புருஷார்த்தங்கள்‌ இஜ்ஜகத்துக்கு ப்ரதா௩ரான ப்ரஹ்மாதிகள்‌ இவற்‌ 
றுக்கு அடையக்‌ காரணமான ப்ரக்ருதி புருஷர்கள்‌ இவற்றையடைய விபூதியாகவுடையனாய்‌, 
இதினுள்ளே அந்தராத்மதயா அநுப்ரவேசித்து இவற்றோடே கலசிரிற்கச்சேய்தேயும்‌ தத்தததோஷை 
ரஸம்ஸ்ப்ருஷ்டனாய்‌, “௫-நமர-2 நட” (அநஸ்நந்நந்ய$) என்கிற ப்ரமாணபலத்தாலே இச்சே த 
னுக்கு வரக்கடவதான ஸுகித்வதுகித்வாதிகள்‌ தன்பக்கல்‌ தட்டாதபடி நிற்கையேயன்றிக்கே 
நியாமகத்வத்தால்‌ வந்தபுகரையுடையவனுமாய்‌, விபூதியில்‌ அவ்வோபதார்த்தங்களுக்கு வாசகமான 
ஸாப்தங்கள்‌ அசித்தையும்‌ அசித்துக்கு அபிமாரியான ஜீவனையும்‌ காட்டூகிற கணக்கிலே ததந்தர்யாமி 
யான பரமாத்மாவையும்‌ காட்டி இஸ்லங்காதத்துக்கு வாசகங்களாய்‌ அவன்பக்கலிலே பர்யவஸித்‌ 
திருக்கையாலே, அஸாதாரணமான நாராயணாதி ஸாப்தங்களோடூ லிபூதிவாசகமான ஸப்தங்களோ6 
வாசியற ஸர்வஸப்தங்களும்‌ அவனையே சொல்லுகிறனவா யிருக்கிறபடயையுந்‌, இவ்விபூதிதான்‌ 
புறம்பாய்‌ விஞ்சிக்காட்கையன்றிக்கே தோளில்தோள்மாலையோபாதி தகுதியாய்‌ அநுபாவ்யத்திலே 
அந்தர்ப்பூ தமாயிருக்கிறபடியையும்‌ அஙஸந்தித்து க்ருதார்த்தராய்‌, பாரித்தபடியே எல்லாவடிமை 
யும்‌ செய்யமாட்டாமையாலும்‌, அவன்தான்‌ “கோவைவாயா”ளிற்படியே ஒன்றையே எல்லாவடி 
மையுமாகக்‌ கொள்ளும்‌ ஸ்வஷாவனாகையாலும்‌ வாசிகமான அடிமையிலே ப்ரவ்ருத்தராய்‌, மஹா 
வாதத்தில்‌ பலோபாதாநம்‌ பண்ணுவாரைப்போலே, அத்தைச்சோல்லுவேனோ ? இத்தைச்சோல்‌ 
பதவ ட் ட LE பட பட்ட ப்பட்ட பப்ட்ட்ட் ட ப்டடட்டப்ட்டட பட்ட்ட்பம்‌ 
செய்யாறின்‌றுகொண்டு, ஸங்கதியை நிகமிக்கிறார்‌ - “இவர்க்குத்‌ தன்ஸ்வரூப” இத்யாதி. “உணர்வின்மூர்த்தி?? 
“அமலனென்கோ?? இத்யாதி, “£பங்கயக்கண்ணனென்கோ?? “ஓளிமணிவண்ணன்‌?? “கொண்டல்போல்வண்‌ 
ணன்‌”? இத்யாதி, “£புகமுகல்லொறாவன்‌?? “பரவு£ீர்க்கண்ணன்‌?? இத்யாதிகளைப்‌ பற்ற “ஸ்வளுபரூபகுண? இத்‌ 
யாதி. ஆதிமப்தேர - விபூதிசேஷ்டி தார்யுச்யந்சே. விபூதிவாசகரரப்‌ தங்கள்‌ ஸ்புடங்கள்‌. சேஷ்டிதங்கள்‌ - 
“கடல்கடைந்தமுதங்கொண்டவண்ணலை??  இத்யா 'இகளிலே சொல்லப்படுகிறது. முதற்பாட்டிலே - “பூதங்‌ 
கள்‌, இரண்டாம்பாட்டிலே - 'பெளதிகஸ்கள்‌?. “சா இமாணிக்கம்‌!? இத்யா தியைப்பற்ற - “உஜ்ஜ்வலமான மாணிக்‌ 
யாதிகள்‌! என்றது. “*நலங்கடலஞுதம்‌?? இத்யாதி பதங்களைப்‌ பற்ற “ரஸ்யமான? இத்யாதி. நுடங்குகேள்வி 
யிலை?! இத்யாதியைப்பற்ற £செவிக்னிய? இத்யாதி, “வானவரா நியென்கோ?? இத்யாதி பாட்டைப்‌ பற்ற 
“மோக்ஷா தி? இத்யாதி. “ஓளிமணிவண்ணனென்கோ?? என்றெ எட்டாம்பாட்டைப்பற்ற, “ஜசத்துக்கு ப்ரதாஈ? 
இத்யாதி, “யாவையும்‌ யவரும்‌ தானே”? என்‌ றத்தைப்பற்‌ற-*ப்சக்ரு இிபுருஷர்கள்‌” இத்யாதி. “யாவையும்யவரும்‌ தா 
ஞய்‌”? ஏன்ற பாட்டைப்பற்ற- £இவற்றையடைய விபூதியாக இத்யாதி, “தோய்விலன்‌”? என்றத்தைப்‌ பற்ற-தச்‌ 
கததோனை$£ இத்யாதி, “ஜலிறூகுபரி.கி?? என்றதின்‌ அர்த்தம்‌ - “நியாமகத்வத்தால்‌? இத்யாதி, “தோய்‌ 
விலன்‌?? என்‌ றதினாலே - நியாமகத்வத்தால்‌ வந்த புகரும்‌ ஸித்தம்‌, “சண்ணனை??, ““சங்குசக்கம த்தன்‌”? இத்‌ 
யாத்பஸாதாரணமுப்தங்களோடே விபூதிவாசகமாப்தங்களுக்கு ஸாமாநாதிகரண்யம்‌ சொல்லுகைக்கு ஹேதுவை 
அருளிச்செய்றொர்‌ - “விபூதியில்‌ அவ்வோ? இத்யாதி. வாசகமான ஸாப்தங்கள்‌ - தேவமநுஷ்யாதிமபப் தங்கள்‌. 
“காட்டுகிற கணக்கிலே? இத்யாதி ப்ரகாரவாெப்தாநாம்‌ ப்ரகாரிபர்யந்த ஸ்வார்த்தாபிதாயித்வ நியமாதிதி 
ஹாவ$. கணக்கிலே - ர்யாயத்திலே, “யாவையும்‌ யவரும்‌ தானாய்‌”? இத்யா 'இயாலே - அர்த்த சநோசாயணமப்‌த 
மும்‌ அபிஹிதமித்பபிப்சாயேணாஹ-*நாசரயணாதி! இத்யாதி. ““கூடிவண்டறையும்தண்டார்‌'? என்ற த்தைப்‌ பற்ற, 
“டு தாளில்தோள்மாலையோபா தி? என்றது. இவா. தானே ஆராதகாதலிறே? என்றத்தையும்‌, “புனைபுங்கண்ணி'? 
இத்பா இயையும்‌ மீளவும்‌௮ நுவதிக்றொர்‌ - £பாரித்தபடியே” இத்யாதி. “என்கோ??இதி ஸம்மயம்‌ ஹ்ருதிநகிதா 
யாஹ - “மஹாவாதத்தில்‌” இத்யாதி, விஸ்தரேணோக்தமர்த்தம்‌ ஸங்க்ரஹேண தர்றயர்‌ யே 'தாபக்ரமம்‌ கிசமயதி- 


௧௧௨ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௪- இ. புகழு சல்லொருவன்‌. 


லுவேனோ ? என்று இங்ஙனே அலமருகிறார்‌. ஆக; இத்தால்‌ - “வழுவிலா வடிமைசேய்யவேண்டூம்‌ 


நாம்‌ 


புகழுகல்லோருவனேன்கோ? போருவில்சீர்ப்பூமியேன்‌ கோ? 

திகழுந்தண்பரவையேன்கோ? தீயேன்கோ? வாயுவேன்கோ? 

நிகழுமாகாசமேன்‌ கோ? ரீள்சுடரிரண்டூுமேன்‌ கோ? 

இகழ்விலிவ்வனைத்துமேன்கோ? கண்ணனைக்கூவுமர்றே. 

ஆ.--ஸர்வைஸ்ஸம்ஸ்‌.தூயமாஈனாய்‌ ஸகலகல்யாணகுணவியிஷ்டனாப்‌ நிருபமனா 

யிருக்தவனென்‌.று சொல்லுவேனோ? க்ஷமாதிகுணயுக்‌ தமான ப்ருதிவ்யாதி பூதங்களுக்கு அந்த 
ராத்மபூதனென்‌அ சொல்லுவேனோி ப்சக்ருஷ்டதேஜோவிறிஷ்டரான சந்த்‌. சஸூர்யா திகளுக்கு 
அர்தராத்மபூ தனென்று சொல்லுவேனோி?. அன்றியே, ஒன்்‌௮ ஒழியாமே இந்த ஸர்வபதார்த்தங்‌ 
களுக்கும்‌ அர்தராத்மபூதனென்‌ அ சொல்லுவேனோ? இவனை எங்ஙனே சொல்லுவேன்‌? என்‌ 
றார்‌. 

ஓ.--முதற்பாட்டில்‌, இத்திருவாய்மொழியிற்‌ சொல்லுகிற அர்த்தத்தை ஸல்க்ர 
ஹேண அருளிச்செய்றொர்‌. 

[ புகழுஈுல்லொருவனென்கோ ] - ஸ்ருதிஸ்ம்ரு,த்யாதிகளாலே புகழப்பட்ட நன்மையை 
யுடையனான அத்விதியபுருஷன்‌ என்பேனோ? [பொருவில்சீர்ப்‌ பூமியென்கோ] - ஒப்பில்லாத 
க்தமா திருணங்களையுடைய பூமி யென்பேனோ? [நிகழும்‌ ஆகாச மென்கோ] - ஸ்வவ்யதிரிக்தபூ த 
சதுஷ்டயம்‌ ஸம்ஹ்ருதமானாலும்‌ சிலகாள்‌ வர்த்திக்கும்‌ ஆகாச மென்பேனோ?) [நிள்சுட ரிரண்‌டு 
மென்கோ] - மிக்க ஒளியையுடைய சந்த்ரஸ-ஒர்யர்க ளென்பேனோ ? [ இகற்விலிவ்வனைக்து மென்‌ 
கோ] - ஒன்று ஒழியாமே இப்பதார்த்தங்களெல்லா மென்பேனோ ? 


ப முதற்பாட்டில்‌, பூகபேள திகாத்மக ஸகல ப்ரகாரத்வத்தை ஸங்க்ரஹேண 
அருளிச்செய்றோர்‌. 

கண்ணனை - (ஸர்வாத்மபாவ ப்ரகரராகனான) க்ருஷ்ணனை, கூவுமாறு - சொல்லும்ப்ர 

காரம்‌, புகழும்‌ - (வேதங்களாலும்‌ வைஇகபுருஷர்களாலும்‌) புகழப்பட்ட, நல்‌ - விலக்௲ணகுண 

விக்ரஹவிபூதியுக்தனான, ஒருவன்‌ - அத்விதீயன்‌, என்கோ - என்பேனோ? பொரு இல்‌ - ஒப்பு 

இல்லாத, சீர்‌ - (தாரகத்வாதி) குணபூர்த்தியையுடைய, பூமியென்கோ-? இகழும்‌ - ப்ரஸந்சதை 

யாலே உஜ்ஜ்வலமாய்‌, தண்‌ - தளஸ்வபாவமான, பரவையென்கோ - ஜலராசியென்கோ? இியென்‌ 


“அக இத்தால்‌? இத்யாதி. “இத்திருவாய்மொழியிலே - தத்கததோலதாஸ்பர்மம்‌,  ஸர்வரரப்தவாச்யத்வம்‌” 
தோளில்‌ தொள்மாலையோபாதி பொரும்‌ தியிருக்கை, இவருக்கு முக்தாவஸ்தாப்ராப்தி முதலான அதிக அர்த்த 
விசேஷங்க ளூண்டானாலும்‌, விபூதியோசமும்‌, ஸாமாநா திகரண்யமும்‌, “என்கோ? (என்கோ? என்ற ஸம்மயமு 
மாறெ அர்த்தத்ரயமும்‌ ப்ராதாக்யேக ஸுங்கித்‌அப்‌ பரிஹரித்து ஸ்தாபிக்றொர்‌'என்று ப்ரவேசத்தினழயிலே ஸுக்ர 
ஹார்த்தமாக அருளிச்செய்வர்‌. ஸம்ரமயமென்த துக்கு ஸூசசம்‌ - £மஹாவாதத்தில்‌ பலோபாதாகம்‌' இத்யாதி 
வாக்யம்‌, 66௬௫ அ ணாக லாம) தாஒரவடெஜநாக 1 ச.ந -தயறறஹ௦ வரா 
நவெவ.கிஜ.நா௨-ந9? இதி உத்யோகபர்வண்‌ யேகோஈ ஈவதிதமே. “சம்பந்‌ றாக விவாகரீ வி்‌: 
இதி முண்டோபகிஷதி. 9.௨8 ந௦ஹறஹிடி௰ஸறீறடு”? இதிச்‌ சாந்தோச்யே, 


க-பா. புகமுதல்லொருவன்‌-—வ்யாக்பா தங்கள்‌. ௧௧௩ 


கோ - (ஜாட்பகிவர்‌ கசகமான) அக்நியென்கோ? வாயுவென்கோ - (ப்ராணநாதி ஹேதுவான) வாயு 
வென்கோ? நிகழும்‌ - (ஸ்வகார்யவஸ்‌அக்களை ஆவரி தீது) ஸந்நிஹிகமான; அகாசமென்கோ - 
ஆகாசமென்கேரி கீள்‌ - (ரெணதஜ்வார த்தாலே) எங்கும்போய்‌ ப்ரகாரமகமான, சுடரிசண்டுமென்‌ 
கோ - சற்த்ராதித்யர்களாறெ இரண்டு தேஜஸ்ஸு மென்கோ? இகழ்வில்‌ - ஒன்ஜெழியாமல்‌, இ: 
அனைத்‌ அமென்கோ - இவை பெல்லா மென்கோ? *இகழ்வில்‌'என்றது - த்யஜிக்கப்படாத உபா 
தேய மென்றுமாம்‌. 

இ.--முதத்பாட்டில்‌, இத்திருவாய்மொழியிற்‌ சொல்லுற அர்த்தத்தை ஸங்க்ர 
ஹேண சொல்லுறோர்‌, - 

.... [புகழு ஈல்லொருவ னென்கோ] - ஸ்ருதிஸ்ம்ருத்யா இகளாலே புகழப்பட்ட ஈன்மை 
யையுடையனான அத்விதியபுருஷன்‌ என்பேனோ? “என்கோ” என்ற, என்பேனோ ? என்றபடி. 
பிள்ளான்‌ “ஸர்வைஸ்ஸம்ஸ்‌தாயமாரன்‌ ஏன்பேனோ?' என்னும்‌. ழ்ச்சொன்ன குணயோகத்தாலே. 
வந்த வைலக்ஷ்ண்யக்கோடொக்க விபூதியோகம்‌ சொல்லுகிறது மேல்‌: [பொருவில்‌சீர்‌ இத்‌ 
யாதி] - ஒப்பில்லாத கூதமாதிமுணங்களையுடைய பூமி பென்பேனோ? பொரு - ஒப்பு. [இகழும்‌ 
இத்யாதி] - காரணத்வத்தால்‌ வந்த ஓளஜ்ஜ்வல்ய த்தையும்‌ குளிர்‌ த்தியையு முடைய ஜலதத்த்வம்‌, 
தத்காரணமாய்‌ ஊர்த்வஜ்வலகமான அக்கி, தத்காரணமான வாயு; [கிகமும்‌ ஆகாசம்‌] - நிகழுகை' 
யாவது - வர்த்திக்கை; இதரபூதங்களுக்கு முன்னே ஸ்ருஷ்டமாய்‌, இவை ஸம்ஹ்ருதமானாலும்‌: 
சிலகாள்நித்கு மென்னுதல்‌, தன்னையொழிந்தவை தன்னுள்ளே வர்த்திக்கும்படியா யிருக்கு மென்‌ 
அதல்‌. [நீள்சுடர்‌ இரண்டும்‌] - மிக்க ஒளியையுடைய சந்த்ரஸுூர்யர்கள்‌; கார்யவர்க்கத்அக்கு 
உபலக்ஷணம்‌. தாபத்தை ஆத்றுகைக்கும்‌ நிர்க்களிப்பை யறுக்கைக்கும்‌ உறுப்பான சந்த்ர 
ஸுூர்யர்கள்‌. [ இகழ்வில்‌ இவ்வனைத்து மென்கோ] - ஒன்று ஒழியாமே எல்லா மென்னுதல்‌; உபா 
தேயதமமான எல்லா மென்னுதல்‌. | கண்ணனைக்‌ கூவுமாறே ] - அர்ஜுன்‌ “ஹேக்ருஷ்ண ஹேயா 
தவ! என்றத்தோடு “பூமி” என்றத்தோடு வாசிபற்.றிருக்றெதிறே. 

..... ஈடு முதற்பாட்டில்‌ - அவனுடைய குணங்களையும்‌, விபூதிகாணமான பூதபஞ்‌ 
சகங்களையும்‌ சேரப்பிடித்து, இத்திருவாய்மோழியிலே மேல்‌ பரக்கச்சோல்லுகிற அர்த்தத்தை 
ஸ்ங்க்ரஹேண அருளிச்செய்கி ஏர்‌. 

[புகழநல்லோருவனேன்கோ] - **உயர்வறவுயர்நலம்‌£* தோடங்கி இவ்வளவும்வரத்‌ தாம்‌ 
அநுபவித்த குணங்களையடைய ஒருசோல்லாலே திரள அருளிச்சேய்கிறார்‌. ஸ்ருதிஸ்ம்ருதீதிஹாஸாதி 
களேல்லாம்‌ கையேடுத்துக்கூப்பிடாநின்றள்ள வைலக்ஷ்ண்யத்தையுடையவனான அத்விதீயபுருஷ 
னேன்பேனோ ? “என்கோ? என்றது - என்று சோல்லுகேனோ £ என்றபடி. குணயோகத்தால்வந்த 
வைலக்ஷ்ண்யத்தைச்‌ சோல்லி, மேல்‌ விபூதியைச்‌ சோல்லுகிறது. [புகழுநல்‌ இத்யாதி] - ஸர்வைஸ்‌ 


முதற்பாட்டை:பு சமுகல்லொருவன்‌? இத்யாதி, “திசழுமாகாச மென்கோ? என்னுமளவும்‌ கடாகதித்து. 
அவதாரிகை - அவனுடைய” இத்யாதி, பரக்கச்சொல்லுறெ அர்த்தமாவ.அ - விபூதியோகம்‌. 

“புகமுநல்லொருவன்‌? என்றதுக்கு மூன்று அர்த்தம்‌, அதாவ த - நல்‌” என்று - குணங்களைச்சொல்லி, 
என்னாலே புகழப்பட்ட குணங்களையுடைய ஒருவனென்று முந்தின; இத்தை அருளிச்செய்றஜொர்‌ - “உயர்வற: 
இத்யாதி. யத்வா, “நல்‌? என்று: - ஸ்வரூபா.இ வைலக்ஷண்யமாய்‌, ங்ருதிஸ்ம்ருத்யா திகளாலே புகழப்பட்ட வைல 
கூஷண்யத்தை யுடையவனென்று, இரண்டாவது; இத்தை அருளிச்‌ செய்றொர்‌ - “ங்ராதிஸ்ம்ருதி' இத்யாதி, 
அதவா, ப்ரத்யேகபதங்களாக மூன்றாம்‌ அர்த்தம்‌ - “ஸர்வைள்ஸம்ஸ்‌தூயமாஈன்‌' இத்யாதி. இதில்‌ “ஈல்‌? என்று 
அரந்தமாய்‌,' குணார்தரங்களுக்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌. முர்தின இரண்டர்த்தத்திலும்‌, “புகழும்‌? என்றது - ₹நல்‌? 
என்றதுக்கு வீமோஷணம்‌ ; 'த்ருதீயார்த்தத்தில்‌, “புகழும்‌, நல்‌, ஒருவன்‌” என்று - ப்ரத்யேகம்‌ பகவத்வாசகம்‌, 
ப்த்யேசம்‌ “என்கோ? என்றெ ச்ரியாந்வபி, மேலிற்‌ பதத்துக்கு அவதாரிகை - (குணயோகச்தால்‌' இத்யாதி; 

59-16 


௧௧௫ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௪-தி. புகழு,சல்லொருவன்‌. 


ஸம்ஸ்தாயமா௩ னேன்பேனோ 2 நல்‌ - ஆநந்தாதிகுணங்களையுடைய னேன்பேனோ ? [ஒருவன்‌ ]- 
ஸமாப்யதிக  தரித்ர னேன்பேனோ ? [போருவில்‌ இத்யாதி] - “முடிச்சோதியா யுனது முகச்‌ 
சோதி மலர்ந்ததுவோ'” என்று திருமுகத்தினழகையும்‌ திருவபிஷேகத்தினழகையும்‌ சேர்த்து அநு 
பவித்தாற்போலே, குணங்களுக்கும்‌ விபூதிகளுக்கும்‌ உண்டான சேர்த்தியாலே குணங்‌ 
களோட ஒக்க விபூதியையும்‌ சேர்த்து அருபலிக்கிறார்‌. போரு வேன்று - ஒப்பு, இல்‌ 
என்று - இல்லாமை. ஒப்பில்லாத க்ஷமாதிகுணங்களையுடைய பூமி யேன்பேனோ சி 
அடியிலே பிறந்துடைய தொன்றிறே ; ஆகையாலே, ஒப்பில்லாத பூமி யென்கிறர்‌. “வாச 
ஹுூதி$'? (பத்ப்யாம்பூமிஜற) இறே. [திகழும்‌ இத்யாதி] - கீழ்ச்சோன்ன பூமிதான்‌ கடிகையா 
மிறே இருப்பது; அத்தைக்கோண்டு காரியங்கோள்ளும்போது காடிக்யத்தை நேகிழ்த்துக்கோள்ள 
வேணுமிறே; அத்தை நேகிழ்த்துத்‌ தரும்‌ ஜலத்தைச்‌ சோல்லுகிறது. காரணத்வப்ரயுக்தமான 
புகரையுடைத்தாய்‌ ஸ்ரமஹாமான ஜலமென்பேனோ ? [தீயேன்கோ] - அந்நேகிழ்ச்சி கார்யங்‌ 
கொள்ள வோண்ணாத அளவானால்‌ அத்தை வலிக்கப்பண்ணித்‌ தரும்‌ தேஜூபதார்த்தத்தைச்‌ 
சொல்லுகிறது. ஊர்த்வஜ்வல௩ ஸ்வஹாவமான அக்கி யேன்பேனோ 2 [வாயுவேன்கோ] - அது 
உறைத்தால்‌ அத்தை ஆற்றிக்‌ காரியங்‌ கோள்ளவேணுமிறே ; அத்தை ஆற்றக்கடவதான காற்று 
என்பேனோ ? [நிகழும்‌] - எல்லார்க்கும்‌ மூச்சுவிடுகைக்கு அவகாசப்ரதா௩ம்‌ பண்ணவேணுமே ; 
நிகழுகையாவது - வர்த்திக்கை. இவ்வருகில்‌ பூதசதுஷ்டயமும்‌ அழிந்து தன்பக்கலிலே வருமள 
வும்‌ வர்த்திக்கு மேன்றாதல்‌; அன்றிக்கே, பதார்த்தங்க ளேல்லாம்‌ தன்பக்கலிலே வர்த்திக்கும்படி 
அவகாமு ப்ரதாஈம்‌ பண்ணு மேன்றாதல்‌. ஆக, காரணமான பூதபஞ்சகத்தையும்‌ சோல்லிற்று. 
[நீள்சுடரிரண்டூ மேன்கோ] - கார்யவர்க்கத்துக்கு அடைய உபலக்ஷ்ணமாகச்‌ சந்த்ர ஸூர்யர்‌ 
களைச்‌ சொல்லுகிறது; இவற்றின்‌ நீர்க்களிப்பை யறுக்கைக்கும்‌ தாபத்தை யாற்றுகைக்கும்‌ 
[இகழ்வில்‌ ] - ஒன்றோழியாமே எல்லாம்‌ என்பேனோ 2 *8யாவி.மாயத; 7௪, .உ தவறி? 


ர வலய ன 


அநுபாவ்யமான குணங்களோடொக்க விபூதியைச்‌ சொல்லுவானென்‌? என்ன, “முடிச்சோகி? இத்யாதி 
“சேர்த்தியாலே? என்றது - குணவத்‌ அப்ருதக்ஸித்தமாகையாலே யென்றபடி. யத்வா, £ஸ்வரூபரூபகுணவிபூதி? 
என்றெ நிர்த்தேற ப்ரத்யாஸத்தியாதல்‌. “பொருவில்‌! என்றத்தை - சீருக்கு விசேஷணமாக்டிக்‌ கீழே அரு 
ளிச்‌ செய்து பூமிக்கு விசேஷணமாக்‌டி, ஒப்பில்லாமையேது? என்ன, “அடியிலே இத்யாதி, இது க்கு ப்ரமா 
ணம்‌ - “பத்ப்யாம்‌? இஇ, பூம்‌ யதந்தரம்‌ ஜலத்தைச்‌ சொல்லுகிற அக்கு ப்ரயோஜரம்‌ - “ீழ்ச்சொன்ன” இத்யாதி, 
பாப்தார்த்தம்‌ - *சாரணத்வ” இத்யாதி. இகழும்‌ - விளங்காநின்‌ ஐுள்ள. “கார்யங்கொள்ள வொண்ணாத? இதி - 
அண்டாதிஸ்ருஷ்ட்‌ யுபயோடியாகா.த இத்யர்த்த$. (ஊர்த்வஜ்வலநேதி? ஸ்வமாலகதரம்‌. அச்சி - அக்நிகாரண 
தேஜஸ்தத்த்வம்‌. வாய்வநந்தரமாகாசகதநஸ்யஸங்க திமாஹ - “எல்லார்க்கும்‌? இத்யாதி, நிகமுகை - வ்யாபரிக்கை. 
அதாவது - மூச்சுவிடுகையாய்‌, உச்ச்வாஸ நிஸ்ஸ்வாஸங்கள்‌ விடுகை, நிரவகாபமமாதில்‌ மூச்சுவிடப்‌ போகா திறே, 
நிகழுசைக்கு ஹேதுவான ஆகாம மென்றபடி. இத்தால்‌ - வாய்வாகாசங்களுக்குக்‌ கார்யமூகே ஸம்பந்தஞ்‌ 
சொன்னபடி, வாய்வவஸ்தா வீறோஷோச்ச்வாஸ நிஸ்ஸ்வாஸாவகாஸா ப்ரதத்வாத்‌ வாயோ ரகந்தரம்‌ ஆகாறகதஈ 
மிதி மாவ8. இதவாயிற்று இவர்‌ ழே பூதங்களுக்குக்‌ கார்யமுகதஸ்‌ ஸம்பந்தஞ்‌ சொல்லிக்கொண்டு போந்த 
துக்கு கிதாகம்‌. நிகழும்‌ என்றதுக்கு அர்த்தாந்தரம்‌ - “நிகமுகையாவத? இத்யாதி, அதாவது - பூசசதுஷ்டய 
மும்‌ தன்பக்சல்வருமளவும்‌ நிற்கு மென்னுதல்‌, தன்னை யொழிர்தவையடையத்‌ தன்பக்கலிலே வர்த்திக்கும்படி 
யாயிருக்கிற வென்னுதல்‌, சந்த்ரஸூர்ய ஸ்ருஷ்டிக்கு ப்ரயோஜமம்‌ - (இவற்றின்‌? இத்யாதி. நீள்சுடர்‌ - மிச்ச 
வொளியையுடைய சந்த்சஸூர்யர்கள்‌. நீட்டு - பெருமை. இவற்றின்‌ - கீழ்ச்சொன்னபூதபஞ்சகத்‌ தினுடைய 
“ஹாரா ஜி த௦தாவ௦ மி) கரராவ கிமு?” என்றத்தைப்‌ பத்ற, “நீர்க்களிப்டை? இத்‌ 


யாதி, *இகழ்வில்‌? என்றது - குறையாத வென்னுதல்‌, த்யாஜ்ய்மல்லாத வென்னுதல்‌. “எல்லாமென்பேனோ 


உஃபர்‌. கூவுமாறறியமாட்டேன்‌— வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௧௫ 


(மயாவிநா யத்‌ ஸ்யாத்‌, நததஸ்தி) என்றானிறே $ அன்றிக்கே, இவைதான்‌ சில பதார்த்த 
மாத்ரமாய்த்‌ தோன்றுகையன்றிக்கே அவனுக்கு விபூதியாய்த்‌ தோற்றுகையாலே, அநுபாதேய 
மோன்று மன்றிக்கே உபாதேயதமமான எல்லாம்‌ என்பேனோ 2 [கண்ணனைக்‌ கூவுமாறே] - 
அர்ஜுன்‌ “ஸெகஏஷ” (ஹேக்ருஷ்ண) என்றத்தோட, தாம்‌ “போருவில்சீர்ப்பூமி” என்ற 
த்தோடூ ஒருவாசியற்றிருக்கிறதாயிற்று இவர்க்கு. கண்ணனைக்‌ கூவுமாற - புகழநல்லோருவன்‌ 
இத்யாதி. (௧) 


ப. அகதா 


இரண்டாம்‌ பாட்டு, 


னை அ கை ஆன்‌ 


கூவுமாறறியமாட்‌டேன்‌ குன்றங்களனைத்துமேன்‌ கோ? 
மேவுசீர்மாரியேன்‌ கோ? விளங்குதாரகைகளேன்‌ கோ? 
நாவியல்கலைகளேன்்‌ கோ? ஞானகல்லாவியேன்்‌கோ? 
பாவுசீர்க்கண்ணனேம்மான்‌ பங்கயக்கண்ண னையே. 
-ஆ.--(கூவுவா௮ு.) மஹீதரவர்ஷ நதத்ம ஸ்ருதிஸ்ம்ரு ததிஹாஸபு ராணா திரூபறாப்‌த 
தஜ்ஜந்யஜ்ஞாகாஇகளுக்கு ஆத்மபூத னென்று. 
ஓ. இரண்டாம்பாட்டில்‌, பூதங்களைந்தினுடைய கார்பமான ப தார்த்தங்களையும்‌ 
அடைவே பேசி அவற்றை விபூதியாகவுடையனான தன்மையை அருளிச்செய்றொர்‌. 
| சாவியல்கலைக ளென்சகோ]| - நாவாலே இயத்றப்படாநின்றுள்ள.. வாயுகார்பமான வித்‌ 
யைக ளென்பேனோ? வித்யைகளுக்கு வாயுகார்யத்வமாவ.து - வித்யாரூபறப்தோச்சாரணம்‌ வாயு 
ஜந்யப்‌ரயத்ஈகார்யம்‌. [ஞான நல்லாவி யென்கோ] - ஆவியென்று லக்தணேயாலே மமரீ.ர த்தைச்‌ 
சொல்லுறது. ஜ்ஞாகத்‌அக்கு ஸாரீரமென்று ஜ்ஞாகஸாதஈமான ஸுப்தத்தைச்‌ சொல்லுறது, 
ப.--அநக்தரம்‌, உக்தமான மஹாபூதங்களினுடைய கார்பவியோஷத்தை அருளிச்‌ 
செய்றொர்‌. 
குன்றங்களனை தஅம்‌-காடிர்யத்தாலே பூமி கார்பமான எல்லாப்‌ பர்வதங்கள்‌, * என்கோ 
மேவு சீர்‌ - ஸகலஜீ வநத்வருபகுணோர்மேஷத்தை யுடையகாய்‌ ஜலகார்யவிபோஷமான, மாரி 
யென்கோ - வர்ஷம்‌; விளங்கு - (ஒளஜ்ஜ்வல்யத்தாலே) தேஜகோர்யமான, தாரகைசளென்கோ - 
ந௯தத்ராதிகள்‌, (வாயுகார்யமான), நா-நாவில்‌, இயல்‌ - இயத்றியையுடைத்தான, கலைகளென்கோ . 


“என்றதுக்கு நியாமகம்‌ - மயாவிநா? இத்யாதி. அஸாதாரண நாமத்தையிட்டுக்‌ கண்ணனைக்‌ கூவவொண்ணாதோ? 
“பூமி என்பானென்‌ ? என்ன, அர்ஜுன்‌? இத்யாதி." அஸாதாரணமப்தத்தோடு ஸாதரரணங்ப்தத்தோடு வாசி 
யில்லை யென்றபடி, அமந்வயிக்கிறார்‌ - “கண்ணனை? இத்யாதி, உண்டால்‌ 9ஹெவ_1௨-.கா_நாகஸி$ஐ௦க௨உஹ 
ஜ்‌ _)-௨௩ | .தடிஹிவி.நாய த பா-நயால௫_வாவறடி?உகி மீ. தாஹ உஸு08,-ஷவெ.கி 
த “ 
2கூாவ ஹலயஉ௯௧௦ ஹெகரஷ வஹெயாஉவஹெஹவெ.கி | ௬ஜர_௩_தா8.ஹி8ா_ந௦_௧வெ௨௦ 
வளி 5௦ . 


யா தா த ணயெ.மவாஷி”* இதி தத்ரைவ எகாதமே. ட (க) 
யச ப 


இ இ என்கோ! என்பது பலமுறை வருவதால்‌, பன்னீ ராயிரப்படியில்‌ இறுதியில்‌ வருகிற “என்கோ? 
என்பதற்கு மாத்ரம்‌ என்று சொல்வேனோ? என்று அருளிச்செய்தனர்‌ : மற்றை இடங்களிலும்‌ ஸேலிப்பவர்‌ 
இப்படியே பொருள்‌ காணக்கடவுர்‌, 


௧௧௬ திருவாய்மொழி--௩-ப. ௪- தி. புகழுசல்லொருவன்‌. 


வித்யாஸ்தாநங்கள்‌; ஞானம்‌ - அர்த்தஜ்ஞாக த௮க்கு, தல்லாவியென்கோ - சரீரமாய்‌ ஆகாபாகார்ய 
மான பப்தவிபேஷங்களென்று சொல்வேனோ? பா - பரந்த, சீர்‌ - குணவிபூதிகளையுடையனாப்‌, 
கண்ணன்‌ - எனக்கு ஸுலபனாய்‌, பங்கயம்‌ - பங்கயம்போன்ற, கண்ணனை - கண்ணழகாலே, எம்‌ 
மான்‌ - என்னைத்‌ தோற்பித்அுக்கொண்ட ஸ்வாமியை, கூவுமாறு - சொல்லும்‌ ப்ரகாரம்‌, அறிய 
மாட்டேன்‌ - அதியமாட்டுகிறிலேன்‌. 


நல்லாவி' என்றது - ஜ்ஞாறத் அக்கு அவ்யவதாறேக உத்பாதகமாகை. 
இ.--இசண்டாம்பாட்டில்‌, கார்யவர்க்கத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. 


[கூவுமாறு இத்யாதி] - பக்திபாரவஸ்யத்‌ காலே பாசுரமிட்டுச்‌ சொல்லமாட்டே னென்‌ 
அதல்‌, இயத்தாசாஹித்பத்‌ தாலே சொல்லமாட்டே னென்னுத லல்ல. அர்த்தங்களில்‌ அவிமரத 
மாயிருப்பதொன்று உண்டாய்ச்‌ சொல்லுறொரல்லர்‌, [குன்றங்கள்‌ இத்யாதி] - ஒழ்ச்சொன்ன 
“பூமியென்கோ”?என்றெதன்‌ கார்யமாய்‌ அதனுடைய காடிர்யம்‌ திரண்டாத்போலேயாய்ப்‌ பூமிக்‌ 
குத்‌ தாரகமான பர்வதங்கள்‌ என்பேனோ? [மேவுசீர்‌ இத்யாதி] - இகழுர்தண்பரவையினுடைய 
கார்யம்‌. வடிவழகாலும்‌ குளிர்த்தியாலும்‌, எல்லாராலும்‌ மேவப்படும்‌ ஸ்வலாவத்தை யுடைய 
மேக மென்பேனோ? இவர்க்கு இரண்டொருகார்யமா பிருக்றெதிறே, திருமேனிக்குப்‌ போலியா 
யிருக்கையாலே. [விளங்கு இத்யாதி] - £இயென்கோ' என்றெதன்‌ கார்யம்‌. விளக்கத்தை 
யுடைய ஈக்தத்ராதிகள்‌. | நாவியல்கலைகள்‌ | - “வாயுவென்கோ' என்கிறதன்‌ கார்யம்‌. நாவாலே 
இயற்றப்பட்ட ச௪துஷ்ஷஷ்டிகலைகள்‌. வாயுகார்யம்‌ - ப்சயத்கம்‌. ப்ரயத்நாபிவ்யங்க்யமிறே வித்யை: 
ஆகையாலே, சொல்லுகிறது. [ஞானகல்லாவி] - “நிகமுமாகாசம்‌' என்றதன்‌ கார்யம்‌. ஜ்ஞாகத்‌ 
அக்கு ஸாதஈமான பாப்தம்‌. “அவி? என்று லக்ஷணையாலே மமரீரத்தைச்‌ சொல்லுறெஅ. ஜ்ஞாக 
பாரீரம்‌ என்னு ஜ்ஞாஈஸாதநமான பாப்தத்தைச்‌ சொல்லுறெது. குணவாபெப்தத்தாலே 
குணியை நினைக்றெது. *ஈல்லாவி' என்று இந்தரியங்களை வ்யாவர்த்திக்கறது. - [பாவு£ீர்க்‌ கண்‌ 
ணன்‌] - பரந்த குணங்களையுடைய க்ருஷ்ணன்‌. | எம்மான்‌ பங்கயக்கண்ணனை | - சன்கண்ணழ 


காலே என்னை அநர்யார்ஹனாக்னெவனை. 


ஈடு. 
திலே பேசுகிறார்‌. 


[ கூவுமாற ] - பாசுரமிட்ட அழைக்கும்படி அறிகிறிலேன்‌. கூவுதலாவது - அழைக்‌ 
கை. * “ கூவக்கூவ நீ போதியேல்‌ ”' என்னக்கடவதிறே. பகவத்‌ ப்ரஸாதத்தால்‌ வந்த வே 
ளிச்சிறப்பாலே அர்த்தமடைய ஜ்ஞாதமாயிராநின்றது; பக்திபாரவஸ்யத்தாலே பேச மாட்டி 
நிலேன்‌ என்னுதல்‌, இயத்தாராஹித்யத்தாலே பேசமாட்டேன்‌ என்னுதல்‌. [குன்றங்கள்‌] - 
*“போருவில்சீர்ப்பூமி'” என்றதினுடைய கார்யம்‌; பூமியினுடைய காடிந்யம்‌ ஒரிடத்திலே திரண்‌ 
டாற்போலேயாய்‌, பூமிக்கு ஆதாரமாயிருக்கிற பர்வதங்க ளேன்பேனோ ? | மேவசீர்‌] - £*தண்பரவை'* 


இரண்டாம்பாட்டு - “கூவுமாறு? இத்யாதி, குன்றங்கள்‌? என்று தொடங்‌, “ஞானறல்லாவியென்கோ? 
என்னுமளவும்‌ கடாகதித்து அவதாரிகை - “€ழ்ச்சொன்ன? இத்யாதி, 


கூவக்கூவ? இதி-பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி. பலகால்‌ அழையாகிற்க, நீபோவுதியாடில்‌ இச்பர்த்த8. 
கூவமாட்டாமைக்கு அடியேது?என்ன,பகவத்ப்ரஸாத'இத்யாதி, வெளிச்ச 'நப்பு-ஜ்ஞாகவைஸாச்யம்‌. பூமியினுடைய 
என்ற, ௫ - பார்த்திவத்வ அங்கக க “பூமிக்கு ஆத்மா ப்‌ என்றது - ப்பத்‌ விளங்கு, நாவியல்‌, 


க்கை வைல 


* * பெரியாழ்வார்‌ இருமொழி, ௧-௪-௫, 


உ-பா. கூவுமாறறியமாட்டேன்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. க்கள்‌ 


என்றதனுடைய கார்யம்‌, கண்டார்‌ மேவும்படி யான வடிவழகையும்‌ குளிர்த்தியையு முடைய 
மேகமேன்பேனோ ? இவர்தமக்கு இரண்டோருகார்யமிறே இது ; திருமேனியிலழகுக்குப்‌ போலியா 
யிருக்கையாலேயும்‌, விடமாட்டார்‌. [விளங்கு] - “ஈதீயேன்கோ என்ற தேஜ$கார்யமான விளக்‌ 
கத்தையுடைய நக்ஷத்ராதிக ளென்பேனோ ? இவை - எல்லாத்தேஜ$கார்யங்களுக்கும்‌ உபலக்ஷ 
ணம்‌. [நாவியல்‌] - **வாயுவேன்கோ'' என்ற வாயுகார்யம்‌. நாவாலே இயற்றப்பட்ட சதுஷ்ஷஷ்டி 
கலைகள்‌. சப்தங்களினுடைய அபிவ்யக்தி வாயுகார்யமிறே, * ப்ரயத்நாபிவ்யங்க்யமாயிருக்கையாலே. 
ப்ரயத்நந்தான்‌ வாயுவைத்‌ தோற்றியிறே இருப்பது. | ஞான௩ல்லாவியேன்கோ | - **ஆகாசமேன்கோ”? 
என்ற ஆகாசகுணமிறே பாப்தம்‌. த்ரவ்யத்தினுடைய காரணகுணமேயிறே தத்தத குணத்துக்கும்‌ 
காரணம்‌;1 தந்துகதமான மேளக்ல்யமேயிறே படகதமான போளக்ல்யத்துக்கும்‌ காரணம்‌; பாரிமோஷ்‌ 
யாத்‌ ப்ரயத்நத்தாலே ஆகாசகுணத்தையே சோல்லிற்றாமத்தனையிறே இதில்‌. ஆவியேன்றுகோண்ட- 
லக்ஷணையாலே மாரீரத்தைச்‌ சோல்லுகிறது. ஜ்ஞாநத்தைப்‌ போதிந்துகோண்டிறே ஸப்த மிருப்பது. 


ஞானால்‌? என்று விசேஷிக்ெ ப்ரகரணமாையாலே, பூமிக்கு ஆதாரத்வரூப விசேஷணம்‌ இதுக்கும்‌ விவகதித 
மென்று திருவுள்ளம்பற்றி, “குன்றங்‌ஈளனை த்தும்‌? என்று - குலபர்வதங்கள்‌ விவகதிதங்கள்‌. 126? என்று - குண 
மாய்‌, வடிவழகையும்‌ குளிர்த்தியையுஞ்‌ சொல்லுறெது, மேவுகை - விரும்புகை, மாரி - மேகம்‌, இத்தை “மேவு 
சீர்‌! என்று விமேஷிப்பானென்‌ ? என்ன, “இவர்தமக்கு? இத்யாதி. இரண்டொரு கார்யம்‌ என்றது - 
ததீயத்வாகாரேணவும்‌ உத்தேங்பமாய்‌,ஸா த்ருங்யத்தாலும்‌ உத்தேஸ்யமாயிருக்கு மென்றபடி. இரண்டொரு கார்ய 
மிறே - ப்ரயோஜநத்வயாயாத மித்யர்த்த8. ததியத்வாகாரேண உத்தேங்யத்வம்‌ ஒரு நிமித்தம்‌: நிமித்தார்தரமேது? 
என்ன, 'திருமேனியிலழகுக்கு? இத்யாதி. “இருக்சையாலேயும்‌? என்ற ௪ சப்தத்தாலே - ததியத்வாகாரேணவும்‌ 
விடமாட்டா சென்றபடி. 'ஆகாமகுணமான ஸப்தம்‌ வாயுகார்யமானபடி என்‌ ? என்ன, “பாப்தங்களினுடை௰? 
இத்யாதி, அதுக்கு அடியேது? என்ன, “ப்ரயத்ஈ? இத்யாதி. ப்ரயத்நாபிவ்யல்க்யமானால்‌ வாயுகார்யத்வம்‌ எப்படி. £ 
என்ன, “ப்‌.சயத்நர்தான்‌? இத்யாதி. வாயுவைத்‌ தொற்றியிறே யிருப்பது - வாயுவைக்‌ காரணமாக வுடைத்தாயிறே 
இருப்பது. ஆக, தால்வோஷ்டபுடாதி ல்யாபாரரூப ப்ரயத்நத்‌தக்கு நாபிவாயு -காரணமாகையாலே பரம்பசயா 
பாப்தம்‌ வாயுகார்ய மென்‌ றபடி. நாவாலே இத்யாதி வாக்யம்‌ - ஸுபப்தார்த்தம்‌. இயற்றப்பட்ட - சொல்லப்பட்ட. 
அபிவ்யக்தி - ப்ரகாமம8. “ஞானமல்லாவி யென்கோ? என்று - “நிகழுமாகாசமென்கோ? என்ற ஆகாஸாகார்யத்‌ 
தைச்‌ சொல்லுகிறது. “நல்லாவி? என்று - அர்த்தபோதகமான ஸ்தூலாகாம குணபூத மாப்தத்தைச்‌ சொல்லும 
தொழிய, ல த்த த்‌ ஸ்தூலாகாறத்தைச்‌ சொல்லாதே என்ன, “ஆகாசமென்கோவென்‌ ற? இத்யாதி. 
“ஆகாசகுணமிறே மப்தம்‌'என்‌றத-இங்குச்‌ சொல்லுகிற ஸ்ரப்தம்‌ காரணாகாறாகுணகார்யமான ஸுாப்தமிஹே இத்யர்‌ 
-த்த$. ஆகையாலே, கரரணாகாற குணகார்யத்தை குணகுணிரோரைக்யவிவதயா ஆகாருாகார்ய மென்றெ 
தென்றபடி. காரணகுணம்‌ கார்யகுணத்துக்குக்‌ காரணமோ? என்ன, (த்ரல்யத்தினுடைய? இத்யாதி, தீரவ்ய 
த்தினுடைய - கார்யத்தினுடைய, காரணம்‌ யாதொன்று உண்டு, அதினுடைய குணம்‌ கார்யகதகுணத்துக்குக்‌ 
காரண மென்றபடி. அது எங்கே கண்டோம்‌? என்ன, “தந்துகத? இத்யாதி. அப்போதும்‌ ஆகாறாகுணகார்யமா 
கையாலே குணகுணிகளுக்கு ஐக்யத்தை விவக்ஷித்து, காரணாகாமர கார்யமென்னலாம்‌ என்று ஸப்தத்தைச்‌ சொ 
ல்லும தொழிய, கார்யாகாகத்தைச்‌ சொல்லாதே யென்ன, “பாரிசேஷயாத்‌? இத்யாதி, “பாரிசேஷ்யாதி என்றது - 
ழே காரணமான பூதங்களினுடைய கார்யங்களைச்‌ சொல்லுகிற ப்ரகரணமாகையாலே இச்யர்த்த$. ப்ரயத்நத்‌ 
தாலே - க்ருச்சீராத்‌. ஆகாறாகுணத்தையே சொல்லிற்றாமத்தனை யென்றது - குணம்‌ நிராதாரமா யிராமையாலே 
குணிபர்யந்தாபிதா£ம்‌ பண்ணி, கார்யாகாறத்தையே சொல்லுற தென்றபடி. ₹ஆவீயென்று? இதஇி-ஆவி? 
என்னு - ப்ராணனாய்‌, ப்ராணாமங்ரயமான மரீ ரத்தை லக்ஷிக்கற தென்றபடி. ஆனாலும்‌, “ஆவி? என்று - எப்‌ 
தத்தைச்‌ சொல்லும்படி எப்படி ? என்ன, 'ஜ்ஞாநத்தை' இத்யாதி, பொதிந்துகொண்டிருக்கை - நிறைத்துக்‌ 
கொண்டிருச்கை, ஸாதகத்வே௩ வர்த்தகம்‌ இத்யர்த்த$. ஆக, அர்த்தஜ்ஞாஈத்துக்கு மரீ ரமாம்போது ஸுப்தமாக 
வேணுமிறே என்று இல்வதியாகே “ஆவீ? என்று - ஸாப்தத்தைச்‌ தல்‌ தென்றபடி, ஜ்ஞாமஸா த 
* கவனக்‌ வ்யங்க்யம்‌ - தவண்க்தவ்ல உண்டாக்கத்தக்கது. + pe அனில்‌ 
வெண்மை, படம்‌-வஸ்ச்ரம்‌, 


க்க திருவாய்மொழி ௩-ப. ௪-தி, புகமுதல்லொருவன்‌. 


இந்த்ரியாதிகளைப்போலன்றிக்கே ஸாப்தத்துக்கு ஸ்வதோதோஷமில்லாமையாலே, “நல்லாவி என்‌ 
கிறார்‌. [பாவுசீர்க்கண்ணன்‌ ] -£கவிசி_௧$”? (விதித2) என்கிறபடியே எங்குமோக்கப்‌ பரம்பின கல்யாண 
குணங்களையுடைய க்ருஷ்ணன்‌. [எம்மான்‌ இத்யாதி] - கண்ணழகாலேயாயிற்று இவரை ஒடி 
யேறிந்தது. ““பங்கயக்கண்ணன்‌'' என்றத்தோட, “*குன்றங்களனைத்தும்‌'? என்றத்தோடூ வாசியற்‌ 
நிருக்கிறதாயிற்று இவர்க்கு. ** “பெரும்பறக்கடல்‌”” என்கிற திருமோழி நிர்வஹிக்கிற க்ரமத்திலே 
குன்றங்களனைத்தும்‌ என்றது **நின்றகுன்றத்தினைநோக்கி'” என்னுமாபோலே வடிவுக்குப்‌ போலியாய்‌, 
“மேவுசீர்மாரி” என்று மேகத்தைச்சோன்ன இடம்‌ திருநிறத்துக்குப்‌ போலியா யிருக்கிறது £ - என்று நீர்‌ 
வஹிப்பாரு முண்டு. (அ) 


மூன்றாம்‌ பாட்டு, 


பங்கயக்கண்ணனேன்கோ? பவளச்சேவ்வாயனேன்‌ கோ? 
அங்கதிரடியனேன்‌ கோ? அஞ்சனவண்ணனேன்கோ? 
சேங்கதிர்முடியனேன்கோ? திருமற்மார்பனேன்கோ? 
சங்குசக்கரத்தனேன்கோ? சாதிமாணிக்கத்தையே. 
ஆ.(பங்கயக்கண்ணன்‌.) அமோஷூதொஷ ப்ர 'தயநீகமாய்க்‌ கல்யாணேகதா௩மாய்‌ 
நிரதிரியதேஜோமயமாய்‌ திரதிராயதிப்‌தியுக்த திவ்யபூஷணாயுத விரிஷ்டமான: தஇவ்யரூபத்தை 
யுடையவ னென்று சொல்லுற, 
ஒ.--மூன்றாம்பாட்டில்‌, இக்.த விபூதியோகம்‌ அவனுடைய அப்சாக்ருதமாய்த்‌ இவ்ய 
பூஷணாதிகளாலே அலங்க்ருதமான இருமேனியோடொக்கத்‌ தகுதியாயிருக்கு மென்னுமிடம்‌ 
தோற்றுகைக்காக விபூதிகதநத்தின்‌ நடுவே அவனுடையதிருமேனியின்‌ கைப்‌ பேசுஇஞர்‌. 
2. திகதக்த ௮ ஸி அழ @ 
மற்றைப்பாட்டுக்களிலும்‌ அவனுடைய அஸாதாரணமானபடியைப்‌ பேசின இடங்களு 
க்கும்‌ இதுவே ப்ரயோஜாம்‌, கதிர்‌ என்று - ஒளி. [சாஇமாணிக்கத்தை]- சாதிமாணிக்கம்‌ என்கி 
றது. - நிர்த்தோஷமாய்‌ ஸஹஜமான அழகையுடையவ னென்கை. 
ப. அறந்தரம்‌, இந்த ப்ரகாரங்களினுடைய ஆ.ுரூப்யஸுூசகார்த்தமாக மத்யே 


அஸாதாரணவிக்ரஹத்தை அதுலந்திக்கிறார்‌. 


ட ன வையாவைய வனை 


ஸப்தத்துக்கு ஈன்மையேது ? என்ன, “இர்த்ரிய! இத்யாதி, ஆதிறப்சேச - அதிமாக முச்யதே. இத்தால்‌ -. 
அவிஸப்தம்‌ - ஸுப்தகுணககார்யாகாறாபரரம்‌ ; £கலைகளென்கோ? என்ற விடத்தில்‌ கலாமாப்தம்‌ - ஸுப்தாபி 
வ்யஞ்சக ப்‌சயத்க ஜஈகவாயுபரம்‌. இப்படி சொல்லுகிறதுக்கு அடி - பூதங்களினுடைய அவஸ்‌தாவிஸோஷங்க 
ளான கார்யங்களைச்‌ செல்லுகிற ப்ரகரணமாகையாலே. பாவுகை - பரவுகை. ஒடி யெறிந்தது - காற்கட்டி 
ற்று; அப்பாற்‌ போகவொட்டாதே பண்ணிற்‌ றென்றபடி. :பங்கயக்கண்ணன்‌” என்றத்தோடே “குன்றங்க 
எனை த்துமென்கோ? என்றத்தைச்‌ சேர்த்துச்‌ சொல்லுவானென்‌.? என்ன, “பங்கயச்கண்ணனென்‌ றத்‌3தாடு 
இத்யாதி, பெரும்புறக்கடல்‌ இத்யாதி - “பெரும்புறக்கடல்‌' என்றெ திருமொழியிலே - ஸாமாநாதிகரண்ய 
மாக வன்றிக்கே, பெரும்புறக்கடல்போலே இருக்கிதவ னென்று போலியாக நிர்வஹிக்கிற க்ரமத்திலே யென்‌ 
படி. பாவுசர்க்கண்ணனெம்மான்‌ பங்கயச்கண்ணனை - குன்றங்களனை த்து மென்கோ வித்யாரப்ய, ஈல்லாவி 
யென்கோ - கூவுமாறறியமாட்டேன்‌ இத்யச்வய$. விடி கஹஹிய 8_ஜதூபமுமணா மகவு | கம 
008.4 ஜவ.க-௦டபெகயடிீவி_த- ௦திஜவமி?? இதி ஸுந்தரகாண்டே ராவணம்பாதி ஹீதா, (௨) 


* பெரிய திருமொழி. ௭-௧. 


௩-பா. பங்கயக்கண்ணனென்கோ--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௧௯ 


சாதி - ஆகரஜுமான, மாணிக்கத்தை - மாணிக்கம்போலே அத்யுஜ்ஜ்வலமான விக்ரஹ 
தீதையுடையவனை, பங்கயம்‌ - பங்கயம்போலும்‌, கண்ணனென்கோ - கண்ணையுடையவன்‌ ; 
பவளம்‌ - பவளம்போலும்‌, செம்‌ - சிவந்த, வாயனென்கோ - வாயன்‌; அம்‌ - கர்பாநியமாய்‌, கஇர்‌- 
ஒளிவிட, அடியனென்கோ - திருவடிகளையுடையவன்‌; அஞ்சனம்‌ - அஞ்சநம்போலும்‌, 
வண்ணனென்கோ - நிறத்தையுடையவன்‌; செம்‌ஃவெந்த, கதிர்‌ - ப்ரபையையுடைத்தான, முடிய 
னென்கோ - திருவபிஷேக த்தையுடை யவன்‌; திரு - லகஷ்மீஸ்தாஈமான, மறு - (ஸ்ரீவத்ஸத்தாலே) 
இஹ்ரிகமான, மார்பனென்கோ - இருமார்பையுடையவன்‌; சங்குசக்கரத்தனென்கோ - (ரத? 


புரதீஅக்குக்‌ காவலென்னலாம்படியான) ஆயு தபூர்த்தியையுடையவனென்று சொல்லுவேனோ ? 


இ.--மூன்றாம்பாட்டில்‌, அலாதாசணமான விக்ரஹத்தை அறுபவிக்களுர்‌. விபூதியின்‌ 
நடுவே இவ்பமங்கள விக்ரஹத்தைச்‌ சொல்லுறெஅ, வி பூதியும்‌ திருமேனியோபாதி தகுதியா 
யிருக்கு மென்னுமிடம்‌ ே 'தாற்றுகைக்காக. 


[பங்கயக்கண்ணன்‌ இத்யாதி] - இட்டினாரோடு முதல்‌ உறவு பண்ணும்‌ கண்‌. [பவளச்‌ 
செவ்வாயன்‌] - கண்ணழகலே அவக்குண்டாசை ஆதரித்து ஸ்மிதம்‌ பண்ணும்போதைத்‌ இருவ 
தாரத்தின்‌ பழுப்பை ௮பவிக்களுர்‌. [அங்கதிரடியன்‌] - கோக்குக்கும்‌ முறுவலுக்கும்‌ தோற்றார்‌ 
விழும்‌ திருவடிகள்‌. [ அஞ்சனவண்ணன்‌ ]- திருவடிகளிலே விழுந்தார்க்கு ௮ நபாவ்பமாய்‌ ஸ்‌.சமஹர 
மாய்‌ றாஈபாண்சயமான வடிவு. [செங்கதிர்முடியன்‌] - ௮ தபவிக்கற விஷயம்‌ ப்ராப்‌ கழுமாய்‌ ஸர்வா 
திகமுமா யிருக்றெ படியைக்‌ கோள்சொல்லித்‌ தருத திருவபிஷேகம்‌. செம்மை - அழகு. [திரு 
மறுமார்பன்‌] - அவன்‌ ஸ்வரதந்தர்பக்தைக்‌ கண்டு அகலவேண்டாதபடியான லக்ஷ்மீஸம்பந்தத்‌ 
தைச்‌ சொல்லுற ௮. 'இருவையும்‌ மறுவையுமுடைய மார்பையடையவன்‌. [சங்கு] - “இவர்கள்‌ 
சேர்த்திக்கு என்வருறெதோ?”என்‌.அு பயப்படவேண்டாதபடி. ஆழ்வார்களையுடையவன்‌. £வடி வாய்‌ 
. நின்வலமார்பினில்‌ வாழ்ன்ற மங்கையும்‌ பல்லாண்டு? என்னா “*வடிவார்‌ சோதி வலத்துறையும்‌ 
சுடசாழியும்‌ பல்லாண்டு? என்னக்கடவதிறே. [ சா.திமாணிக்க தையே] - ஆகரத்திலே பிறந்த 
தாய்ப்‌ பெருவிலையனான ரத்ம்போலே ஸ்லாக்யமான திருமேனியையுடையவன்‌. நிர்த்தோஷமாய்‌ 
ஸஹஜமான அழகையுடையவ னென்கை, 

ஈடு மூன்றாம்‌ பாட்டு. ஜகச்சரீரனாய்‌ நின்றத்தோட அஸாதாரண விக்ரஹ யுக்தனாய்‌ 
நின்றத்தோடு வாசியற்றிருக்கையாலே; ஜகதாகாரனாய்‌ நின்ற நில்யோடே அஸாதாரண விக்ரஹத்‌ 
தையும்‌ சேர்த்து அநுபவிக்கிறார்‌. 


[பங்கயத்கண்ணனேன்கோ] - சேத௩ரோடு கலப்பது கண்வழியேயிறே. தம்மோடு முதலு 
றவு பண்ணின கண்ணழகைச்‌ சோல்லுகிறார்‌. [பவளச்சேவ்வாயனேன்கோ]| - அந்நோக்குக்குத்‌ தப்‌ 
பினாலும்‌ தப்பவோண்ணாத முறுவலைச்‌ சோல்லுகிறது. [ அங்கதிரடியனேன்கோ| - நோக்குக்கும்‌ ஸ்மி 
தத்துக்கும்‌ தோற்றார்‌ விழும்‌ நிலத்தைச்‌ சோல்லுகிறது. அழகிய புகரையுடைய திருவடிகளையுடை 
யவ னென்பேனோ? | அஞ்சனம்‌ ]-அத்திருவடிகளிலே விழுந்தார்க்கு அங்பாவ்ய மான வடிவைச்சோல்‌ 

மூன்றாம்பாட்ட“பங்கயக்கண்ணன்‌' இத்யாதி. விபூதியோகம்‌ சொல்லுற ப்ரகரணமான இத்திரு 
வாய்மொழியில்‌ அஸாதாரண விக்ரஹயோகஞ்‌ சொல்லுகறதென்‌ £ என்ன, *ஜகச்சரீரனாய்‌! இத்யாதி, வாசியற்‌ 
றிருச்சையாலே - ததீயத்வேரோத்தேங்யதாயாம்‌ விசேஷ மில்லாமையாலே. 


== 


முந்துறக்‌ கண்ணழசைச்‌ சொல்லுவானென்‌? என்ன, “சேதசோடு? இத்யாதி. சண்வழியே - தீரு 
ஷ்டிபர்தபூர்வக மித்யர்த்த$. ஆகையாலே, “தம்மோடுமுதலு றவுபண்ணின? என்று கூட்வெது. ஸமபிவ்யாஹார 
தாத்பர்யம்‌, “அர்சோக்குக்கு? இத்யாதி. தாத்பர்யம்‌ - “நோக்குக்கும்‌? இத்யாதி, மாப்தார்த்தம்‌- அழகிய? இத்யாதி, 


௧௨௦ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௪- தி, புகமுதல்லொருவன்‌ 


கிறது. [செங்கதிர்‌ முடியனேன்கோ] - இது ப்ராப்தவிஷயத்தில்‌ அநுபவ மென்னுமிடத்தைக்‌ காட்‌ 
ல. ரர டம திருவபிஷேகமிறே. [திகுமறுமார்பனேன்கோ] - பன்னுவ 
தைக்‌ கண்டால்‌ ஸ்வாதந்த்ர்யத்தை அஙஸந்தித்து இருய்க்குமத்தைத்‌ ன தருவது லக்ஷ 5 
ஸம்பந்தமிறே. திருவையும்‌ மறுவையும்‌ மார்பிலேயுடைய னேன்பேனோ? [சங்க இத்யாதி] - “இச்‌ 
சேர்த்திக்கு என்வருகிறதோ?” என்று அஸ்தாநே பயமுங்கைபண்ணும்‌ ப்ரேமாந்தநுடைய வயிறெரித்‌ 
தலைத்‌ தவிர்ப்பது திவ்யாயுதங்களிறே; “வடிவாய்‌ நின்வல மார்பினில்‌ வாழ்கின்ற மங்கையும்‌ பல்‌ 
லாண்டு'” என்னா, “*சுடராழியும்‌ பல்லாண்டூ'” என்னாகின்றார்களிறே. (சாதி இத்யாதி] - போலியன்‌ 
நிக்கே ஆகரத்திலே பிறந்து நன்றான மாணிக்கம்போலே நிர்த்தோஷமாய்‌ ஸ்வதஸ்ஸித்தமான வடி 
வழகையுடையவனை. (௩) 


நான்காம்‌ பாட்டு, 


சாதிமாணிக்கமேன்கோ? சவிகோள்போன்முத்தமேன்கோ? 

சாதிநல்வயிரமேன்கோ?' தவிவில்சீர்விளக்கமேன்கோ? 

ஆதியஞ்சோதியென்கோ? ஆதியம்புருடனேன்கோ? 

ஆகுமில்காலத்தேந்தை அச்சுதனமலனையே- 

ஆ.--(சாதிமாணிக்கம்‌) ஏவம்வித திவ்யரூபத்தையுடையனாய்க்கொண்டு இருகாட்‌ 
டிலே எழுக்தருளியிருக்கும்‌ என்றெ. 

ஒ.-காலாம்பாட்டில்‌, தேஜோவிஙிஷ்டமான மாணிக்யாதிபதார்த்தங்களை விபூதியாக 
வுடையனான படியைப்‌ பேசுநிறர்‌. 

[ சாதிமாணிக்க மென்கோ] - ஆகரத்திலே பிறந்த மாணிக்க மென்பேனோ? [ சவிகொள்‌ 
பொன்‌ முத்த மென்கோ] - நிறைந்த ஒளியையுடைய பொன்‌ என்பேனோ ? நீர்மையுடைய முத்த 
மென்பேனோ ? [ தவிவில்‌2ர்‌ விளக்க மென்கோ] - விச்சேதியாத அழகையுடைய ப்ரகாச மென்‌ 
பேனோி [ ஆதியஞ்சோதி யென்கோ] - விலகதணதேஜோருபமான திருநாட்டைத்‌ தனக்கு விபூதி 
யாக இருக்கற இருப்பு. [ஆ தியம்புருட. னென்கோ] - ஸர்வகாசணமாய்‌ ஸர்வவில௯தணனாய்த்‌ 
திருகாட்டிலே எழுர்தருளிபிருக்றெ இருப்பு. [| ஆதுமில்காலத்து எந்தை அச்சுத னமலனையே]- 
எனக்கு ஒரு அணையில்லாத காலம்‌ நிர்‌ே ஹ.அகமாக அடிமைகொண்டு என்னை மங்கா தபடி. காத்தவன்‌. 

ப.-—அ௩ந்தரம்‌, உஜ்ஜ்வலமான ரத்நாதி ப்ரகாரத்வத்தை அருளிச்செய்றொர்‌. 

ஆதம்‌ - ஒன்றும்‌, இல்‌-இல்லாத, கா. லத்‌அு-ஸம்ஹ்ருஇகொாலத்தில்‌, எந்‌ை தஃ-நிருபாதிகஸம்‌ 
பக்தமடியாக அவிபக்‌தகாமரூபசி த௫ச்சரிரியாய்‌, அச்சுதன்‌. (ஸ்வஸ்வரூபா திகளுக்கு) ப்சச்யு தியின்‌ 
தியே, அமலனை - பாரிரபூத தெடுத்தோஷம்‌ தட்டாத ஹேயப்ரத்யநிகனை, சாதி. அகரோத்பத்தி 
வைலக்ஷண்யத்தையுடைய, மாணிக்கம்‌ என்கோ - மாணிக்கம்‌; சவி கொள்‌ - ஒளியை யுடைய, 
தாத்பர்யம்‌ - “இது ப்ராப்த? இத்யாதி. செங்க திர்முடியன்‌ - வெந்த ப்ரபையையுடைய திருவபிஷேகத்தை 
யுடையவ னித்யர்த்த$. திருவபிஷே காநர்தரம்‌ பிராட்டியைச்‌ சொல்லுறெதுக்கு ஹாவம்‌ - £திருவபிஷேகத்தை? 
இத்யாதி, ஸுப்தார்த்தம்‌ - “திருவையும்‌? இத்யாதி.பிராட்டி.க்ககக்தரம்‌ ஆழ்வார்களைச்‌ சொல்லுடி | றதென்‌? என்ன, 
“இச்சேர்த்திக்கு? இத்யாதி, வயிறெரித்தலைத்‌ தவிர்க்கைக்கு உடலாயிருக்குமோ? என்ன, “வடிவாய்‌? இத்யாதி, 
“சாதி? என்றதிலே கோக்காக, “போலியன்றிக்கே? இத்யாதி, ரத்தஸத்றாம மித்யேதாவம்‌ .மாதீரமன்றிக்கே 
இத்யர்த்த$. சாதிமாணிக்கத்தை - பங்கயக்சண்னென்கோ இத்யாரப்ய அர்வய$. (௩) 


௪-பா. சாதிமா ணிக்கமென்கோ-வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௨௪ 


பொன்‌-பொன்‌, முத்தம்‌ என்கோ-முத்அக்கள்‌! சாதி-௮ 


2;கசஜமாய்‌, நல்‌-ரத்றாந்தரவிலக்ூஷணமான. 
வயிரம்‌ என்கோ - வயிரம்‌: அவிவு இல்‌ - விஈரமரஹி மாய்‌, இர்‌ - ப்ரகாபம குணவிபமிஷ்டமான, 


விளக்கம்‌ என்கோ - இபம்‌: ஆதி - ப்‌ ரதமழூாவியாய்‌, அம்‌ - ளெளந்தர்ய குணஙுக்தமான, சோதி 
என்கோ - தேஜோமய திவ்யவிக்ரஹவிமிஷ்டன்‌; ஆதி - ப்ரதாநபூதனாய்‌, அம்‌ - அசந்தாதி குண 
விரரிஷ்டனான, புருடன்‌ என்கோ - ப.ரமபுருவனென்று சொல்வேனே ? 

ட ஆதிலிக்ரதூம்‌! என்றது - பரமயதரிலைலிக்றஹத்தை. *ஆதிபுருடன்‌' என்தத-இில்‌ 
யாதமஸ்வரூபத்தை. இவற்றினுடைய ஓளஜ்ஜ்வல்யத்தோபாதி உஜ்ஜ்வலா தீநாதிகளும்‌ அஸாதா 
சணப்ரகார மென்று கருத்து, சவி - ஒளி. இவிவு - விநாசம்‌. விளக்கம்‌-ப்ரகா்கத்வ மாகவுமாம்‌. 

இ. லாம்பாட்டில்‌, கேஜோவிறிஷ்டமான மாணிக்யாதி பதார்த்தங்களை விபூதி 
யாகவுடையனானபடியைப்‌ பேசுறொர்‌. வேதாந்த வ்யுத்பத்தி பிறந்தால்‌ “ய லாட 
ஸ்ரீ ௯௨-0) ஜி_ தஜெவெவா?? என்கிறபடியே ஸ்வதத்த்ரமன்‌ றிக்கே ஸகலபதார்த்தங்களும்‌ அவனுக்கு 
விபூதியாப்த்‌ தோற்‌ றுகையாலே அருளிச்செய்றோர்‌, 

[சாதிமாணிக்கம்‌] - ஆகரத்திலே பிறந்த மாணிக்கம்‌ என்பேனோ ? [சவிகொள்‌ 
பொன்முத்தம்‌] - புகர்விஞ்னை பொன்‌ என்பேனோ ? நிர்மைமிக்க முத்து என்பேனோ ? ₹சவி' 
என்று பொன்னிலேயான போது புகராய்‌, முத்திலேபானபோஅ நீர்மையாகக்‌ கடவது. [சாதி 
நல்வயிரம்‌] - ஆகரத்திலே பிறந்த நன்ன வைரம்‌. [ தவிவில்‌ சர்‌ விளக்கம்‌] - விச்சேதமில்லாத 
நன்றான விளக்கு என்பேனோ ? விளக்கம்‌ என்று அந்தத்‌ திபத்தினுடைய ப்‌சகாஸமாம்பா த்தைச்‌ 
சொல்லிற்முகவுமாம்‌. [ஆதியஞ்சோதி] - ஜகத்காரணமாய்‌ கிரவதிகதேஜோரூபமான பரமபதம்‌. 
“காய_ாணா௦காரண௦வவ_2௦?? ௯.௧) கூடா நலவை? ஸ்ரீகெளஸ்‌அபத்தைப்பற்றி ஜீவ 
ஸமஷ்டியும்‌, ஸ்ரீவத்ஸ த்தைப்பத்றி அசே தாமும்‌ கிடக்கும்‌ என்றெ அஸ்‌ த்ரபூஷணாத்யாய க்ரமத்‌ 
தாலே இருமேனியைச்‌ சொல்லிற்றாகவுமாம்‌. | ஆதியம்புருடன்‌ | - ஸர்வகாரணமாய்‌ அத்தேமுத்‌ 
இலே எழுந்கருளியிருக்றெ புருஷோத்தமன்‌. [ஆதுமில்‌ காலத்‌ தெந்தை|] - எனக்கு ஒரு அணை 
யில்லாத ஸம்ஸாராவஸ்தையிலே தன்னோடு உண்டான ஸம்பந்தத்தை அறிவித்தவன்‌. [அச்சு 
தன்‌] - என்னை ஈழுவவிடாதவன்‌. [அமலனை] - இந்தச்‌ செயல்‌ ஒரு ப்ரயோஜநத்துக்காக வன்றி 
க்கே தன்பேறாகச்‌ செய்தவன்‌; அன்றிக்கே, ப்ரளயகாலத்திலே தன்‌ ஸ்வாமித்வ ப்ராப்தியாலே 
இவை கழுவாமே தன்மேல்‌ ஏறிட்டுக்கொண்டு நின்ன தத்‌ மிததோடஷெ 'அஸம்ஸ்ப்ருஷ்டனாப்‌ 
நிற்கறவன்‌ என்றுமாம்‌. 

ஈடு நாலாம்பாட்ட. நம்முதலிகளிலே ஒருவரை ஒருவன்‌ “எனக்கு எம்பேரு 
மானை நினைக்க விரகு சோல்லவேணும்‌' என்ன, “நான்‌ உனக்கு அது சோல்லுகிறேன்‌ ; நீ எனக்கு 
அவனை மறக்க ஒரு விரகு சொல்ல வல்லையே ?” என்றாராம்‌. அதுக்குக்‌ கருத்து - பகவத்வ்யதி 
ரிக்த ஸமஸ்தபதார்த்தங்களுக்கும்‌ அவனை யோழிய வஸ்துத்வகாமபாக்த்வங்கள்‌ இல்லாமையாலே, 
ஏதேனுமொரு பதார்த்தம்‌ தோற்றும்போதும்‌ அவனை முன்னிட்டக்‌ கோண்டாயிற்றுத்‌ தோற்றுவது. 
ஜாதிகுணங்களுக்குப்‌ பிரித்து ஸ்திதியாதல்‌ உபலம்பமாதல்‌ இல்லாதாப்போலே, த்ரவ்யமாயிரு 
க்கச்‌ செய்தேயும்‌ அவனையோழியப்‌ பிரித்து ஸ்திதியாதல்‌ உபலம்பமாதல்‌ இல்லையாம்படி யிருக்‌ 


நாலாம்பாட்டு - 'சாதிமாணிக்கம்‌' இத்யாதி, ஸமஸ்தவஸ்‌ அக்களும்‌ அவனுக்கு ப்ரகாரமாயிருக்கு மென்‌ 
னுமதுக்கு ஐதிஹ்யம்‌ - “ஈம்முதலிகளிலே? இத்யாதி. முன்னிட்டுக்கொண்டு - ப்ரதாநமாகப்‌ பணிக்க, 
விஸேஷ்பமாகப்‌ பண்ணிக்கொண்‌ டென்றப்டி. ஜாதிகுணங்களுக்கொழிய தீரவ்யமான இவற்றுக்கு அபருதக்‌ 
ஹித்தவிஸேோ ஷண த்வம்‌ கூடுமோ? என்ன, “ஜாதிகுணங்களுக்கு? இத்யாதி. ப்ரமாணபலத்தாலே - “பிர 
. * “அதியஞ்சோதி? என்று இருக்கவேணும்‌. 
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௧௨௨ இருவாய்மொதி--௩-ப. ௪- தி. புகமுதல்லொருவன்‌. 


கிறதிறே ப்ரமாணபலத்தாலே. அல்லாதார்க்கு விபோஷணாம்பாக்‌ தோற்றுகிற வோபாதி விஸோஷ்யம்‌ 
தோற்றும்படி யா யிருக்கிறதிறே இவர்களுக்கு. விஸேஷணாம்றாத்திலே தாத்பர்யமின்றிக்கே யிருக்‌ 
குமதுவு மன்றிக்கே, விரிஷ்டத்திலும்‌ விமேஷ்யமே தோற்றுகிறதாயிற்ற, விஷோஷ்யப்ராதாக்யத்‌ 
தாலே.*(விஸேஷ்யமே அதிஸ்புடமாயிருக்கும்‌ என்றபடி.) இதிறே வேதாந்தஸ்ரவணமுடையாருக்கு 
இருக்கும்படி. “£வெஉரஷ ம? வணெ_ம.ஹிவ ௦ கிவ ௧” (வே தாந்தம்ரவணேோ௩ஹி வ்யுத்‌ 
பத்தி3பூர்யதே) என்னாநின்றதிறே. இத்தால்‌ ஸமஸ்தவஸ்துக்களும்‌ ப்ரகாரமாகத்‌ தான்ப்ரகாரியாயிருக்‌ 
கும்படியைச்‌ சோல்லுகிறது. இதுதன்னிலும்‌ “யடி )நிலாட.கி2 த தஷஹீ ஷே இழி கசெவவா। த 
கெவாவமஃ௯௦88படகஜொலமமஹ 2வல்‌? (யத்யத்விபூதிமத்ஸத்த்வம்‌ ஸ்ரீமதூர்ஜ்ஜித மேவவா-தத்த 
தேவாவகச்சத்வம்‌ மதேஜோம்ஸம்பவ) என்கிறபடியே - எல்லாம்‌ தனக்கு விபூதியாயிருக்கச்‌ 
செய்தேயும்‌ உத்க்ருஷ்டமான பதார்த்தங்கள்‌ விஸோஷித்து என்னுடைய விபூதி யென்றானிறே; 
அப்படியே இவரும்‌ உஜ்ஜ்வலமான மாணிக்யாதி பதார்த்தங்கள்‌ அவனுக்கு விபூதியாயிருக்கிறபடியை 
அந்பவிக்கிறார்‌. 

[சாதிமாணிக்கம்‌ என்கோ] - நல்ல ஆகரத்திலே பிறந்த மாணிக்ய மேன்பேனோ ? [சவி 
கொள்‌] - சவியேன்று போன்னிலே வந்தால்‌ புகராகக்‌ கடவது; மூத்திலே வந்தால்‌ நீர்மையாகக்‌ 
கடவது. புகரையுடைத்தான போன்‌ என்பேனோ 9 நீர்மையையுடைத்தான முத்து என்பேனோ ? 
[சாதி]-௩ல்ல ஆகரத்திலே பிறந்த நன்றான வைரமேன்பேனோ? [தலிவில்‌ சீர்‌ விளக்கம்‌ என்கோ]- 
[தவிவேன்ற]-விச்சேதம்‌. விச்சேதமில்லாத அஓகையுடைய விளக்கமேன்பேனோ 2 ப்ரகாஸவத்த்ரீ 
வ்யத்தைச்‌ சோல்லுதல்‌, ப்ரகாஸாம்ஸத்தைச்‌ சோல்லுதல்‌ $ அதாவது - ஆதித்யாதிகளைச்‌ சோல்லு 
தல்‌: ஆதித்யாதி தேஜஸ்ஸுக்களைச்‌ சோல்லுதல்‌. [ஆதியஞ்சோதி யேன்கோ] - அமன்‌ 
ணஃவவ_8௦”? (கார்யாணாம்காரணம்‌ பூர்வம்‌) என்கிறபடியே இவ்வருகுண்டான காரியங்களுக்‌ 
கேல்லாம்‌ தான்‌ காரணமாய்‌, இவற்றினுடைய உத்பத்திக்கு முன்னே யுண்டாய்த்‌ தான்‌ ஏகருபமாய்‌ 


wort ris, யஸ_உரமிவீராறீறடு?? இத்யாதி ப்ரமாணபலத்தாலே யென்றபடி. ஆனால்‌, நமக்கு விறேஷ 
ணாம்மமொழிய விமேஷ்யாம்பமம்‌ தோற்றவில்லையே யென்ன, “அல்வாதார்க்கு? இத்யாதி, “இவர்களுக்கு? என்‌ 
றது - ஈம்‌ முதவிகளுக்‌ சென்னுதல்‌, ஆழ்வார்களுக்கு என்னு தல்‌. ஆனால்‌, இவர்களுக்கு விமோஷணுாம்றாத்தில்‌ 
தாத்பர்யமில்லையோ? என்ன, “விமேோஷணாட்ஸத்திலே? இத்யாதி. அதாவ - மாயாவா திகளைப்போலே விபோ 
ணாம்சத்தில்‌ தாத்பர்யயின்றிக்கே யிருக்கையன்றிக்கே, விபே௨ண விசேஷ்யங்களிரண்டிலும்‌ தாத்பர்யமுண்டா 
யிருக்கச்செய்தே விஸோஷ்யப்சதாசரா யிருப்பா ரென்றபடி, இதுக்கு அடியேது? என்ன, “இதிறே? இத்யாதி. 
வேதாந்த ங்ரவணமே ஹேதவாகவேணுமோ?2என்ன, வேதாந்த ஸ்ரவணேஃ? இத்யாதி. இதம்வாக்யம்‌-வேதார்த்த 
ஸங்க்ரஹே. கீழுக்தத்தையெல்லாம்‌ பராமர்மிக்கிறார்‌, (இத்தால்‌? என்று. ஆக, €ழெல்லாம்‌ இத்திருவாய்மொழி 
யில்‌ ப்ரமேயத்தை ப்சாஸங்கெமாக அருளிச்செய்த, இப்பாட்டக்கு ௮வதாரிகை--*இதுதன்னிலும்‌? இத்யாதி; 
விபூதிதன்னிலு மித்யர்த்த$. “யத்யத்விபூதிமத்ஸத்வம்‌'இத்யா இ-€தாயாம்‌ சாம. தேஜோம்றாஸம்பவம்‌-ஸங்கல்‌ 
பைகதேஸ ஸம்பவ மித்யர்த்‌த$. - 


சவி - ஊவி, காந்தி. முத்துக்கு நீர்மையாவது - அழகாதல்‌, குளிர்த்தியாதல்‌. வயிரம்‌ - வஜ்ரம்‌. உச்‌ 
தார்த்த த்வயவிவரணம்‌-*ஆ இத்யாதி? இத்யாதி. “கா ாணா௦ காரண வாடவ_௦ வவஹா௦ வ 
8 8(| யொமா.நா௦ உ௱௱$ர௦ஷி4௦ வா2ஜெவ௨௦ வி௨-௰93? இதி ஜிதக்தாயாம்‌. “(௭ த கூபா 
நல8வ௦ அகஹா_ந௦ விஷெொ8_ஹா.__ந9 | ஷவயெயெவவ மயாறாஐஐ உ௱ுஷெ க்ஷ௦ கெவ 


. கடி . கட . . ~~ 
ஓஉ௱நவெெ2? இதி ஆசண்யபர்வணி ஆர்ஷ்டிஷேண$. ஆதிரபப்தார்த்தம்‌ - “இவ்வருகுண்டான? இத்யாதி; 


சீ-பா, சாதிமாணிக்கமென்கோ-வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௧௨௨ 


பன தனக? ப அஹா. 5௦"? (அத்யர்க்காகலதீப்தம்தத்ஸ்தா௩ம்‌) என்கிறபடியே நிரவதிகதே 
ஜோருபமா யிருந்துள்ள பரமபதத்தை விபூதியாகவுடையவன்‌ என்பேனோ? * (கார ழூ£ணாகாற 
ண”? (கார்யாணாம்காரணம்‌) என்கிற க்ரந்தத்துக்கு நித்யவிபூதி விஷயமாகவும்‌ யோஜகை யுண்டூ:) 
கார்யத்துக்கு நியமே௩ பூர்வக்ஷ்ணவர்த்தியானதுக்கிறே காரணத்வம்‌ உள்ளது. அன்றிக்கே, * (ஆதித்‌ 
வம்‌ - ஈஸ்வரத்வாரா.) ஆதி என்கிறது - அஸ்த்ரபூஷணாத்யாயத்தின்படியே சோல்லிற்றாகவுமாம்‌. 
ஸ்ரீவத்லருபத்தாலே ப்ரக்ருத்யம்மத்தை தரிக்கு மேன்றும்‌, ஸ்ரீகேளஸ்துபத்தாலே ஜீவஸமஷ்‌ 
டியை தரிக்கு மேன்றும்‌ சோல்லா நின்றதிறே. அந்தத்‌ திருமேனிதானும்‌ அந்த விபூத்யந்தர்ப்பூதமா 
யிருக்குமிறே. * (நித்யவிபூதி, ஸ்வாந்தஸ்ஸ்திதேஸ்வரவிக்ரஹாந்தர்ப்பூ தாஸ்த்ரபூஷணாதித்வாரா கார 
ணம்‌ என்றபடி.) *ஆதியஞ்சோதிஃபேன்கோ” என்றதும்‌, *சாதிமாணிக்கமென்கோ” என்றதுபோலே 
இருக்கிறது. [ ஆதியம்புருடனேன்கோ | -விபூதிமானைச்சோல்லுகிறது.ஸர்வகாரணபூதனாய்‌,உபயவிபூதி 
யுக்தனாய்‌, புரஷஸுப்தத்தாலும்‌ புருஷோத்தம ஸப்தத்தாலும்‌ சோல்லப்படாநின்றுள்ள ஸர்வேற்வர 
னென்பேனோ? [ஆதுமில்‌ இத்யாதி]-ஆதுமில்காலத்திலே-ஸம்ஸாரகாலத்திலே; எனக்குத்‌ தன்னைப்‌ 
பேறுகைக்கு முதலோன்றமில்லாத காலத்திலே, தான்‌ எந்தையான முறையை எனக்கு அறிவி த்துபின்‌ 
பு ஒருகாலமும்‌ நழுவவிடாதே ரக்ஷித்து, இதுதான்‌ என்பக்கலிலே ஒரு ப்ரயோஜநங்கோண்டன்றிக்கே 
நிர்ஹேதுகமாகத்‌ தன்பேறாக ரக்ஷித்தவனை. அதவா, ஆதுமில்காலமுண்டூ - ப்ரளயகாலம்‌. கார்யாகார 
மான இத அடங்கலும்‌ அழிந்து ஸடஉவஸ்தமாய்க்‌ கிடக்கிற அன்று, தான்‌ ஸ்வாமியான ப்ராப்தியைக்‌ 
கொண்டு நாமருபங்களை யிழந்த இவற்றை. ஸத்தை இழந்துபோகாமே தன்பக்கலிலே ஏறிட்டுக்‌ 
கோண்டு இவற்றைத்‌ தரித்து, *தான்‌' என்று சொல்லலாம்படி. இவை தன்பக்கலிலே கலந்தவன்றும்‌ 
re ட்ட டப்ப 

அர்த்தம்‌ - *அ.த்யர்க்க இத்யாதி, நித்பவிபூதி காரணமானபடி யென்‌? என்ன, கார்யத்துச்கு? இத்யாதி. 
உபபாதரநம்‌-ஸ்ரீவத்ஸ? இத்யாதி, “ஆ இியஞ்சோ தி என்றதுக்கு மூன்றாம்‌ அர்த்தம்‌-அந்தத்‌ திருமேனி தானும்‌? 
இத்யாதி, அதாவது-ஸவிக்ரஹனாய்க்கொண்டு ஸ்ருஷ்ட்யாதிகளைப்‌ பண்ணுசையாலே பரமபதஸ்தமான விக்ரஹம்‌ 
காரண மென்றபடி. “ஆதியஞ்சோதி' என்று விச்ரஹர்தன்னைச்‌ சொல்லலாயிருக்க, பரமபதஸ்தமென்றெது - 
*அந்தத்திருமேணிதானும்‌ அந்த விபூத்யந்தர்ப்பூதமா யிருக்குமிறே? என்‌ றத்தைப்‌ பற்ற. ஆக, மெயதபூர்வக்ஷ்ண 
வர்த்திச்வத்தாலே யாதல்‌, ஸ்வார்தஸ்‌த்திதேஸ்வா விக்ரஹார்தர்ப்பூதாஸ்த்ர -பூவணா இ ,தீவாசாவா தல்‌, ஸ்லாச்‌ 
தர்ப்பூதேஸ்வா விக்ரஹத்வாரா வாதல்‌, நித்யவிபூதி லீலாவிபூ.இச்குக்‌ கரரணமென்று த்ரேதா நிர்வாஹ$. 
அஸ்த்ர பூஷண? இதி ப்ரதமேம்பே 'த்வாவிம்மே, “சூ. 2மடகொ.மிலெ_வ28.ம-கனா லட | 
ஸில.கி_களஹலணைிஹா ஒஉலமவாறு ஹி | ஸ்ரீவ தஹ௦ஹா-நயற 85 ஜெவஸஹசூர பி 
தடி | வயா.5௦ ாகிறஉராஹெ மஉாறஈஇவெண சாயவெ?? இத்யாதி, ஆத்மாகமித்யேச 
வசரம்‌ - ஸமஷ்ட்யபிப்சாயம்‌. ஸ்ரீவத்ஸ$ - சோமாவர்த்த வீபோஷ$, “ஸ்ீவடெடொரவிபஸரீ சாபொசாவ 
௧.1௩ ாஜடெத ? இதி ஹரிவம்ஸோக்தே£. ஸ ௪ லக்ஷ்மீநிவாஸஸ்தாரம்‌. லீலாவிபூதியோகம்‌ சொல்லுகிற 
விடத்திலே நித்யவிபூதியோகம்‌ சொல்லுவானென்‌? என்ன, 'ஆதியஞ்சோதி? இத்யாதி, நித்யவிபூதியும்‌ லீலா 
விபூதியைப்போலே ப்ரத்யக்ஷமா யிருக்கிறதென்னுதல்‌, (ஆ தியஞ்சோதி? என்றவோபாதி 'சாஇிமாணிக்கம்‌” என்‌ 
இறதும்‌ போக்யமா யிருக்கிற தென்னுதல்‌. இந்தப்பகூத்தில்‌, “ஆதியஞ்சோதி யென்கோ? என்றதபோலே 
யிருக்கிறது - “சாதிமாணிக்கமென்கோ? என்றதும்‌ என்று அ நுஸர்தித்துக்கொள்வ அ. “ஆத? என்றதின்‌ அர்த்‌ 
தம்‌ - “ஸர்வகாரணபூதனாய்‌? என்றது. அம்‌? என்றதின்‌ அர்த்தம்‌ - “உபயலிபூதீயுக்தளாய்‌”? என்றது. “£ உுற-॥ 
ஷஹவெஉவவ_(ட?£என்‌ றத்தைப்‌ பற்ற, 'புருஷமப்தத்தாலும்‌” என்றது. “வ, யி. உ-ஏருஷெொ 
89”? என்றத்தைப்பற்ற புருஷோத்தம சப்தத்தாலும்‌? என்ற. உச்சவிவரணம்‌ - “எனக்குத்‌ தன்னை? இத்‌ 
யாதி, ஸம்ஸாரகாலத்திலே - அத்வேஷாபிமுக்யா திகளொன்‌ அ மில்லாத காலத்திலே, முதல்‌ - அத்வேவதா இ, 
எனக்கு அறிவித்தென்றதுக்கு “மயர்வற மதிநலமருளினன்‌”' என்றதிலே தாத்பர்யம்‌. ஈ ச்யாவய தீதி - அச்யுத 
என்தற வ்யுத்பத்தியைப்‌ பற்ற “ஈஈமுவவிடாதே கதித்த? என்றது. “அமலன்‌? என்றதின்‌ அர்த்தம்‌ - “தன்பேறாக 
ரசித்தவன்‌! என்றது. (அமலன்‌? என்றதுக்கு - தத்தததோஷாஸம்ஸ்ப்ருஷ்டனென்று இரண்டாமர்த்தம்‌ 
சொன்னால்‌,£தோய்விலன்‌? என்றத்தோடு புஈருக்தமன்றோ? என்ன, நாமரூபங்களை? இத்யாதி. இங்கு - கார 
ணாவஸ்தையில்‌ சோஷாஸம்ஸ்ப்ருஷ்டத்வமும்‌, அங்கு - கார்யாவஸ்தையில்‌ தோஷைாலம்ஸ்ப்ருஷ்டச்வமுஞ்‌ 
சொல்லுகிற தாகையாலே விரோதுகில்லை பென்றபடி, (தானென்‌ றுசொல்லலாம்படி? - “(ஹஜெவ?! என்கிற 


னல்ல ண்‌ க்‌ ல, 


* குண்டலித க்ரந்தங்கள்‌ க்வாசித்தம்‌, 


௧௨௨௫ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௪- தி. புகமுதல்லொருவன்‌: 


இவற்றில்‌ தோஷங்கள்‌ தன்பக்கல்‌ தட்டாதபடி யிருக்கிறவனை. “நாமருபங்களை யுடையனவாய்‌ வஸ்‌ 
துவாகச்‌ சோல்லலாம்படி பிரியநின்றபோதும்‌ இவற்றோடே கலந்து இவற்றின்‌ தோஷம்‌ தன்பக்கல்‌ 
தட்டாதபடி நிற்கும்‌; இவை “தான்‌” என்கிற சோல்லுக்குள்ளேயாம்படி கலந்து நின்றபோதும்‌ தத்தத 
தோலை ரலம்ஸ்ப்ருஷ்டனாமிருக்கும்‌ என்ற தாகிறது' என்று அருளிச்சேய்வர்‌. அதுக்கு அடி - ப்ர 
வேமுஹேதுவிமோஷம்‌. (௪) 


ஐ நீ த ஈம்‌ பாட்டு. 

TT 
அச்சுதனமலனேன்கோ? அடி யவர்வினைகெடூக்கும்‌ 
ஈச்சுமாமருந்தமேன்கோ? நலங்கடலமுதமேன்கோ? 
அச்சுவைக்கட்டி.யேன்கோ? அறுசுவையடிசிலேன்‌ கோ? 
நேய்ச்சவைத்தேறலேன்‌ கோ? கனியேன்கோ? பாலேன்கேனோ? 


ஆ.--(அச்சு தன்‌.) அமோஷதோஷப்ரத்யநீகனாய்‌ ஆங்ரிதரோடு நித்யஸம்ஸ்லேஷ 

ஸ்வலாவனாய்‌ அஸ்ரி தஜகஸமஸ்‌ த.துகேகிரஸ௩ ஸ்வஹாவனாய்ப்‌ பரமபோக்யனாயிருக்கும்‌ என்த. 
ஓ.--அஞ்சாம்பாட்டில்‌, ரஸவஸ்‌.அக்களெல்லாம்‌ அவனுக்கு விபூதி யென்‌இஞர்‌. 

[அச்சுதன்‌ அமலன்‌ என்கோ] - கித்யவிபூதியோடே கூடியிருக்கும்‌ இருப்புக்கு ஒரு 
காளும்‌ ஓழிவு இல்லாதானாய்த்‌ தன்பக்கல்‌ ஆஸ்‌ ரயணலேசமுடையாரை உபேக்ஷிக்கையாகத 
தோஷமின்றிக்கே அவர்களை அங்கீகரிக்கும்‌ ஸ்வமாவன்‌ என்பேனோ? [ஈச்சுமாமருந்தம்‌] - 
நச்சப்பமம்‌ மஹெளஷதம்‌. [அச்சுவை] - சழ்ச்சொன்ன அம்ருதம்போலே யிருந்த சுவை. 
நெய்ச்சுவைக்தேதலென்கோ] - நெய்ச்சவை யென்பேனே ? மது வென்பேனோ? 

த்தேற ஞு ன 


ப அநந்தம்‌, விலகதணரஸவத்பதார்த்த வியூதித்வத்தை அருளிச்செய்றொர்‌. 

அச்சுதன்‌ - போக்தாக்களை ஈமுவவிடாக இனிமையையுடையவன்‌, அமலன்‌ என்கோ ஃ 
(தன்பேறாக அஅபவிப்பிக்கும்‌) நைர்மல்யத்தையுடையவன்‌: அடியவர்‌ - உறவுடையாரை, வினை - 
லோஃாலாலக்லேசத்தை, கெடுக்கும்‌-போக்கும தாய்‌,ஈச்சும்‌-(ஸாரஸ்யத் தாலே) சச்சப்படுவதான, 
மாமருந்தம்‌ என்கோ - பசுமருந்து: நல்‌ - (௯ஷ£.ராத்மகதையால்வந்த) வைல்தண்யத்தையுடைத்‌ 
தாய்‌, ௮ம்‌ - (பகவத்ஸம்பந்தத்தாலே) தர்ரரநீயமான, கடல்‌ - கடலில்‌, அமுதம்‌என்கோ - (அவன்‌ 
கடைந்தெடுத்த) அம்ருதம்‌: ௮ - அந்த அம்ருதத்தினுடைய, சுவை - ரஸத்தையுடைத்தான, 
கட்டி என்கோ - கருப்புக்கட்டி: அறுசுவை - (மதுராம்லலவணககெஷாயதிக்தாத்மக) ஷட்ரஸ 
யுக்தமான, அடிசில்‌ என்கோ - அடில்‌: கெய்‌ - நெய்யின்‌, சுவை - சுவையையுடைத்தான, தேறல்‌ 


படியே தானென்ற சொல்லுக்குள்ளேயாம்படி யித்யர்த்த₹. தட்டாதபடி நிற்கும்‌? என்கிறது - அவ்விடத்திலே 
யென்றபடி. “அஸம்ஸ்ட்ருஷ்டஞாயிருக்கு மென்றதாறெ து? - இல்விடத்திலென்‌ றபடி, ஜீவனைப்போலன்றிக்கே 
தத்கதததோஷாஸ்பர்மத்தக்கு அடியேது? என்ன, “அதுக்கு அடி? இத்யாதி, அதுக்கு அடி - தத்கததோவநா 
ஸம்ஸ்ப்றாஷ்டத்வ த்துக்கு அடி. ப்ரவேறஹேதுவிஸோேஷமாவது-சேசசன்‌ கர்ம மடியாக ப்ரவேமிக்கும்‌, ஈங்வரன்‌ 
அதக்ரஹமடிமாக ப்ரவேயிக்கும்‌; ஆகையால்‌, ஈஸ்வரனுக்கு வாராதென்‌ றபடி, அதுமில்காலத்தெந்தை யச்‌ 
சு,சனமவனை - சாதிமாணிக்கமென்கோ வித்யாரப்ய அம்வய$. ஆஅயில்‌ காலத்து - ஒன்றுமில்லாத ஸம்ஸ்ருதி 
ஸமயத்தில்‌. எந்தை - தன்னோடு உண்டான ஸம்பந்தத்தை எனக்கு அறிவித்தவன்‌. அச்சுதன்‌ - என்னை ஈழுவ 
விடாசவன்‌. அமலன்‌ - நிர்மலன்‌, (2) 


ஆ 


௫-பா. அச்சுதனமலனென்கோ-வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௨௫ 


என்கோ - மது: கனிஎன்கோ - (பக்வமாய்‌ புஜித்தல்லது நிற்கவொண்ணாத) கனி: பால்‌என்‌ 
கேனே - (ஸ்வாஹாவிகரஸவத்தான) பாலென்று சொல்லுவேனோ? 

பசுமருக்தென்று - விக்ரஹம்‌. மருக்தென்‌றெது - க்லேறாகாஸாகர.த்வத்தாலே; கடைய 
வேண்டாத கடலில்‌ இடந்த அம்ருத மென்றுமாம்‌. கெய்த்தலையுஞ்‌ சுவையையு முடைத்தான்‌ 
தேற லென்றுமாம்‌, 

இ.--௮ஞ்சாம்பாட்டில்‌, சஸவத்பதார்த்தங்கள்‌ அவனுக்கு விபூதி யென்‌ ஓழ்‌. 

[அச்சுதன்‌ அமலன்‌] - அச்சுதனென்றெ௮, பசமபதத்திருப்பை. [அமலன்‌] - ஹேய 
ப்ரத்யரீகனாப்க்‌ கல்யாணகுணகனாயிருக்கும்‌ என்கை. |[ அடியவர்வினைகெடுக்கும்‌] - தன்பக்கலிலே 
நிகதிப்தவிரராயிருப்பாருடைய ஸகலதுரிதங்களையும்‌ போக்குமவன்‌. [அடியவர்‌ இத்யாதி| - தூம 
ஸ்தன்‌ என்று கூசாதே விஸ்வஸிக்கலாம்படி. மடுவின்‌களையிலே ஆனைக்கு வந்து உதவுகை.[கச்சுமா 
மருந்தம்‌] - ஈச்சப்படும்‌ மஹெளஷதம்‌. மாமருக்தம்‌ - வ்யாதியின்‌ அளவன்றிக்கே யிருக்கை; 
அபத்யஸஹமான ஒளஷதம்‌, [ஈலங்கடலமுதம்‌| - கடையவேண்டாதே கடலிலேடெக்கற அம்‌ 
ருதம்‌. [அச்சுவைக்கட்டி] - ழேச்சொன்ன அம்ராதத்தின்‌ சுவையையுடைய கருப்புக்கட்டி. 
[ அறுசவைபடிசில்‌] - ஷட்ரஸயுக்தமான அடிஒல்‌, [கெய்ச்சுவைத்‌ தேறல்‌] - சுவையையுடைய 
கெய்‌ என்பேனோ? சுவையையுடைத்‌, தான மதுவென்பேனோ! [கனி] - ஓரவஸ்தையிலே சளிக்கு 


மத. [ பால்‌] - றைஹர்க்கிகமான ரஸம்‌. 


ஈடு அஞ்சாம்பாட்‌ட. ரஸவத்பதார்த்தங்களை விபூதியாக வுடையனா யிருக்கிற படி 
யை அருளிச்சேய்கிறார்‌. 


[அச்சுதன்‌ அமலன்‌ என்கோ]-நித்யவிபூதியோடே கூடியிருக்கும்‌ இருப்புக்கு ஒருகாளும்‌ 
அழிவில்லாதபடி யிருப்பானாய்‌ ஹேயப்ரத்யரீகனாய்‌ கல்யாணைகதாநனா யுள்ளவன்‌ என்பேனோ ? 
[அடியவர்‌ இத்யாதி] - இப்படி *தூரஸ்தன்‌” என்று ஆஸ்ரிதர்க்கு இடர்படவேண்டாதபடி, ஆனை 
யிடர்‌ பட்ட மடூவின்‌ கரையிலே விழும்‌ ஸ்வமாவன்‌. [ அடியவர்‌ வினை கேடூக்கம்‌]-தன்பக்கலிலே 
ந்யஸ்தலரரானாருடைய ஸகல துரிதங்களையும்‌ போக்கி ர௯ஷிக்குமவன்‌. [௩ச்சுமாமருந்தம்‌] - இடர்‌ 
பட்டபோதாகப்‌ போய்‌ மலைபுக வேண்டாதே, “அவன்‌ தூரஸ்தனானானேயாகிலும்‌ நாம்‌ ஆபக்கரான 
ஸ்மயத்திலே வந்து ரக்ஷிக்கும்‌” என்று விஸ்வஸிக்கலாம்படி யிருப்பா னோருவன்‌. [௩ச்சுமாமருந்‌ 
தம்‌] - ஆசைப்படும்‌ ஓர்‌ ஒளஷதம்‌. [மாமருந்தம்‌] - ம2ஹுளஷதம்‌: வ்யாதியினளவல்லாத பேஷ 
ஜம்‌; அதாவது - மேல்காற்றிலே காட்ட நோய்தீருமா யிருக்கை; ஏகமூலிகையாய்‌ ஸக்ருத்ஸேவ்ய 
மாயிருக்கை; அன்றிக்கே, அபத்யலஹமான ஒளஷத மேன்னுதல்‌; அதாவது-இவன்‌ ப்ராமாதிகமா 


அஞ்சாம்பாட்டு - “அச்சுதன்‌ இத்யாதி, “ஈலங்கடலமுதம்‌? இத்யா திகளைக்‌ கடாகதித்து அவ தாரிகை- 
“ரஸவத்‌? இத்யாதி. 

““யஹாஹவ ட வாலவெடதாகலத உதவெடநீ க2_ணா?? இத்யாதிகம்‌, ஹெயப்ரத்‌ 
யநீகத்வ வ்யாப்தம்‌ கல்யாணைகதாநத்வமிதி ச ஹ்ரூதிகிதாயாஹ - *நித்யவிபூதியோடே? இத்யாதி, “நித்யவிபூதி 
யோடே கூடியிருக்கும்‌ இருப்புக்கு? என்றது - ீழிற்பாட்டிலே “ஆதியஞ்சோதியென்கோ?? என்றத்தைப்‌ 
பற்ற, தாத்பர்யம்‌ - “இப்படி தாரஸ்தன்‌? இத்யாதி. கீழே நித்யவிபூதிமி விருப்பைச்‌ சொல்லுகையாலே 
“இப்படி தரரஸ்தன்‌? என்றது. நச்சுதல்‌ - வீஸ்வஹித்தலாதல்‌, ஆசைப்படுதலாதல்‌. “மா? என்றதுக்கு மூன்று 
அர்த்தம்‌: முந்தினது - “வ்யாதியினளவல்லாத? இத்யாதி. *மேல்காற்றிலே காட்ட? என்று இதுக்கு உதாஹர 
ணம்‌ - ““ஈமனும்முற்கலனும்‌?? இத்யாதி. தவிதீயார்த்தம்‌ - “ஏகமூலிகை? இத்யாதி, எகமூவிகையாவது - ஸஹா 
யாந்தா. நைரபேக்ஷ்யம்‌. ஸக்ருத்ஸேல்யமென்றது - “ஹகரெவஹி:* இத்யாதியைப்‌ பற்ற. மூன்றாம்‌ 
அர்த்தம்‌ - “அன்றிக்கே' இத்யாதி. அதாவது - அபத்யஸஹத்வமாவ ௮. “வ ர்8ரகிக(?? என்று விஸே 


கீஉ௬ திருவாப்மொழி-௩-ப. ௪-தி. புகழுதல்லொருவன்‌. 


கப்‌ பண்ணும்‌ பாபங்களையும்‌ காணாக்கண்ணிடவல்லனா யிருக்கை. பத்திபூர்வக மாகப்‌ பண்ணு 
மன்று, பிறந்த ஜ்ஞா௩த்தோட லிரோதிக்குமிறே; தன்னை யறிந்தபின்பு முதலிலே இவற்றில்‌ மூளான்‌; 
ஆனபின்பும்‌,விரோதியான தேஹம்‌ அங்வர்த்திக்கையாலே நெஞ்சிருண்டூ பாபங்களிலே ப்ரவர்த்தியா 
நிற்கை தவிரான்‌; அந்தரம்‌ ஜ்ஞாம்பிறவா அநதபித்துக்‌ கைவாங்கும்‌; அங்ஙனன்றிக்கே, புத்திபூர்‌ 
வம்‌ ப்ரவர்த்தித்தானாகில்‌ ஜ்ஞாரம்‌ பிறந்த தில்லையேயாம்‌ இத்தனை. [ஈலங்கடலமுதம்‌ என்கோ] - 
கடலிலே கடையாதே வந்த அம்ருத மேன்பேனோ ? [அச்சுவைக்கட்டி என்கோ] - அம்ருதாரக்‌ 
தரம்‌ சோல்லுகிற கட்டியாகையாலே, கருப்புக்கட்டியா மித்தனை. ப்ரஸ்துதமான அம்ருதத்தோ 
டோத்த ரஸத்தையுடைத்தான கருப்புக்கட்டி யேன்பேனோ? [அறசுவை]-அவையாவன - கைப்பு 
புளிப்பு கார்ப்பு தித்திப்பு துவர்ப்பு உவர்ப்பு: இப்படி ஆறுபடிப்பட்ட ரஸத்தையுடைத்தான அடிசி 
லேன்பேனோ ? [நேய்ச்சுவைத்தேறல்‌ என்கோ] - நேய்‌-மிகுதி: மிக்கசுவையையுடைய தேன்‌. 
சுவையையுடைத்தான நேய்யேன்பேனோ? சுவையையுடைத்தான மதுவேன்பேனோ? [கனி இத்‌ 
யாதி] - ஒருகாலத்திலே இனியதாம்‌ பழமேன்பேனோ? இனியதான பாலேன்பேனோ? (௫) 


ச) 


ஆரும்‌ பாட்டு. 


பாலேன் கோ? நான்குவேதப்பயனேன்‌ கோ? சமயரீதி 
நூலேன்கோ? நடங்குகேள்வியிசையேன்‌கோ” இவற்றள்நல்ல 
மேலென்கோ? வினையின்மிக்கயயனேன்கோ? கண்ணனேன்கோ? 
மாலேன்கோ? மாயனேன்கோ? வானவராதியையே. 


ஆ.--(பாலென்கோ.) பாலென்று சொல்லுவேனோி ஸர்வவேதங்களா லும்‌, ஸர்வவே 
தார்த்தநிர்ணாயகமாய்‌ ஹேஅமத்தாயிருந்த ப்ரஹ்மஸ9த்ரபதங்களாலும்‌ பரமபுருஷார்த்ததயா 
ப்ரதிபாத்பமாரன்‌ என்று சொல்னுவேனோ! போக்யதையால்‌ அவன்‌ அடங்குகேள்வி யிசை 
யென்று சொல்லுவேனோ ? இங்குச்சொல்லப்பட்ட போக்யபதார்த்தங்களெல்லாவற்றிலும்‌ மேற்‌ 
பட்ட போக்யமென்று சொல்லுவேனோ? ஸகலபுண்யபலமென்று சொல்லுவேனோ? ஆஸ்சிக 
ஸுலபனென்௮ சொல்லுவேனோ? ஆஸ்ரிதவத்ஸலனென்று சொல்லுவேனோ? ஆங்சர்யபூத 
னென்று சொல்லுவேனோ? வானவராதியை எங்கனே சொல்லுவேன்‌? என்றோர்‌. 


ஷிக்கிறதென்‌? என்ன, “புத்திபூர்வகம்‌? இத்யாதி. “வா வல கி மவெ_ண 5 காயாக எற 
வா.தகழ | ஜதாகவாஷி வா.௧௯௦ ௯௬8. க-வ._1_ந-௫558 வடக அயா? இத்யாத்ய நுஸந்தேயம்‌. 
ஆனால்‌, பாபங்களிலே மூளும்‌ ப்ரகார மென்‌? என்ன, *ஆனபின்பும்‌” இத்யாதி: ப்ரக்ருதிவங்யனாகையாலே 
புத்திபூர்வகமாகவும்‌ ஸம்பவிக்கு மென்‌ றபடி;வாவியைக்கொன்‌ ஐ வ்யா ஜம்‌ மஹாராஜர்க்கு முண்டாயிறுக்க, ரகதித்‌ 
தாரிறே. யத்வா, ப்ராமாதிகமாகத்தான்‌ வரும்‌ வழி யேது? என்ன, (அனபின்பும்‌? இத்யாதி என்னுதல்‌. நெஞ்‌ 
இருண்டு பாடங்களிலே ப்ரவர்த்தித்தால்‌ ௮௮ ப்ராமாதிகமானபடியென்‌? என்ன, *அநந்தரம்‌” இத்யாதி. பிறவா- 
பிறந்தவுடனே. அங்ஙனன்றிக்கே - அறுதபித்துக்‌ கைவாங்குகை யன்றிக்கே, ஈலங்கடலமுதம்‌ - கடலில்‌ ஈல 
மான அமுதம்‌ என்றபடி, ஈன்மை - அயத்நஹித்தத்வம்‌, சுவை - ரஸம்‌, அச்சுவைக்கட்டி - அர்த அம்ருதத்‌ 
தோடொத்த ரஸத்தையுடைய கட்டி, கட்டி - வெல்லக்கட்டி, கார்ப்பு - க்ராம்‌, “நெய்‌? என்றதுக்கு அர்த்‌ 
தாம்தரம்‌ - “சுவையமையுடைத்தான? இத்யாதி, கீர்மேண அம்வய$, (௫) 


௬-பா. பாலென்கோ--வ்யாக்யா தங்கள்‌, ௧௨௭ 


ஓ.-. அரும்பாட்டில்‌, வேதம்‌ தொடக்கமான இயலும்‌ இசையுமான ஸப்தராமமியை 
ற்‌ வ னை பேசுறொர்‌. 


[கான்கு வேதப்பய னென்கோ| - ப்ரமாணஜாதத்தில்‌ ஸாரபூதமான வேதம்‌ நாலு 
மென்பேனோ! [ சமயகிதிநூலென்கேர] - வைதிகஸமயத்துக்கு உபப்ரும்ஹணமான ஸமாஸ்த்ரங்க 
ளென்பேனோ? [ நடங்கு கேள்வி யிசை யென்கோ] - ம்‌ ரவணமாக்சத்திலே ஈடுபடுத்தவல்ல 
இசை யென்பேனோ! [இவத்றுள்‌ ஈல்ல மேலென்கோ ] - இவற்றிலும்‌ அறவிலக௲ணபோக்யதமம்‌ 
என்பேனோ) [வினையில்மிக்க பயனென்சொ ]| - ஸாதகரூபமான யத்தத்தின்‌ அளவன்றிக்கே அதி 
மாத்ரமான பலரூப மென்பேனோ? “வானவர்‌ என்றது, ப்‌. ரஹ்மாஇகளை: 


ப.--அறத்தரம்‌, வேதவைதிகாத்மகமாய்‌ காஈபர்யர்தமான ஸாப்தராமரிப்ரகாரத்வத்‌ 

தை அருளிச்செய்றொர்‌. 
வானவர்‌ - ஸமஸ்‌ததேவர்களுக்கும்‌, ஆதியை - ஸத்தாதி ஹேதபூதனா।னவனை,— 
(கான்குவேதம்‌) - வேதங்களினுடைய, பால்‌ என்கோ - பமாகாதிவிபாகங்கள்‌: நான்குவேதம்‌ - 
திதாவிதச.அர்விதவே தங்களின்‌, பயன்‌என்கோ - ப்ரயோஜகம்‌: சமயம்‌ - அர்த்தவ்யவஸ்தாபக 
மான, நீதி - ந்யாயத்துக்கு ப்ரதிபா தகமாயுள்ள, அல்‌என்கோ - மீமாம்ஸாபமாஸ்‌ தசம்‌? அடங்கு - 
'(ஸ்ரோதாக்களை) ஈடுபடுத்தும்‌, கேள்வி - கேள்வியையுடைத்தான, இசை என்கோ - 8 தம்‌: 
இவற்றுள்‌ - (உக்தமான) இவற்றுக்குள்ளே, ஈல்ல - விலக்ஷணமாய்‌, மேல்என்கோ - (அகவதிகாதி 
பரயமான) போக்யம்‌: வினையில்‌ - ஸாதநத்தினளவன்றியே, மிக்க - அதிறாயிதமான, பயன்‌என்‌ 
கோ - பலம்‌: கண்ணன்‌ என்கோ - (அக்தப்பலரூபனாப்‌ ஆகந்தாத்மகனான க்ருஷ்ணன்‌: மால்‌ 
்‌ என்கோ - (தன்னைபுஜிக்குமவர்களை) வ்யாமுக்‌தனாப்‌ புஜிக்குமவன்‌: மாயன்‌என்கோ - (தத அரூப 
மான) ஆஸ்சர்யசேஷ்டி தாதியுக்த னென்பேனோ ? பாலென்று - பகுதியாய்‌, பமாகாதி விலாமம்‌, 


இ.—அரும்பாட்டில்‌, வேதம்‌ தொடக்கமான இயலும்‌ இசையுமான பாப்தராமியை 
விபூதியாகவுடையனாயிருக்கெ படியைப்‌ பேசுறொர்‌. 


[பாலென்கோ] - முன்புத்தை ரஸம்‌ பின்னாடுறெபடி..[சான்குவேதப்பயன்‌ ] - ப்ரமாண 
ஜாதத்தில்‌ ஸாரபூதமான நாலுவேதம்‌: அதவா, ப்ரயோஜுரூபமான நாலுவேதம்‌, [சமயரீதி 
ரால்‌] - வைதிசமையுத்துக்கு கிர்வாஹகமான ஸமாஸ்‌த்ரம்‌; வேதோபப்ரும்ஹணமான இதிஹாஸ 

்‌ பூசாணாதிகள்‌. [அடங்கு இத்யாதி] - ஸ்‌. ரவணமாத்ரத்திலே ஈபெடுத்தவல்ல இசை. [இவற்‌ 
அள்‌ ஈல்ல மேலென்கோ] - இவற்றிலும்‌ விலக்ஷணமான போகஃ்பமென்பேனோ? [வினை இத்யாதி]- 
அல்பயத்கத்தாலே நிரதிரயபலத்தைத்‌ தருமது என்பேனோ? ஸாதாரூபமான யத்நத்தளவல்‌ 
லாத அதிமாத்சபல மென்பேனோ! மிதரஹாவமடியாக யாவதாத்மமரவியான அ.நபவத்தைத்‌ தரு 
மென்கை. [கண்ணனென்கோ] - உனக்கு நான்‌ உளேன்‌; 4 ௩௨8”3.. நி சோடியாதே கொள்‌ 
என்னுமவ னென்பேனோ? [மால்‌ என்கோ] - ஆஸ்ரிதவிஷயத்தில்‌ வ்யாமுச்தன்‌ என்பேனோ? 
[மாயன்‌ என்கோ] - தாதீயஸாசத்பங்கள்‌ பண்ணும்‌ ஆங்சர்பசேஷ்டிதங்களையுடையவன்‌ என்‌ 
பேனோி [வானவராதிமை]| - ப்ரஹ்மாதிகளுக்கும்‌ ஸத்தாஹேதுவானவனை, தன்ஸ த்தை அஸ்ரி 
தாதீநையாயிருக்கும்‌ என்கை. 
ஈடு.--ஆரும்பாட்டு... வேதம்‌ தோடக்கமான "இயலும்‌ இசையுமான ஸப்தராறியை 
கசிய ல்‌ க்‌ பேககிருர்‌ 


ட ல: 


pee பாலென்கோ! இத்யாதி, க்கை இத்யாதியைக்‌ சடாகஷித்து 
இவிக - (வேதம்‌ தொடக்கமான? இத்யாதி, 


அ ட 


௧௨௮ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௪-தி, புகமுதல்லொருவன்‌. 


[பால்‌ என்கோ] - கீழில்‌ ரஸ்யதை பின்னாடினபடி; [௩ான்குவேதப்பயனேன்கோ ]-௩ாலு 
வகைப்பட்ட ப்ரமாணஜாதத்தில்‌ ஸாரபூதமான வேதமாகிற ப்ரயோஜாம்‌ என்பேனோ?வேதத்திலே 
வேறேயும்‌ ஒரம்ஸம்‌ ஒருவனை ஸ்துதிக்கிலிறே, *நான்குவேதத்தில்‌ பயனேன்கோ்‌ என்ன வேண்டு 
வது? அங்ஙனன்றியே, வேதந்தான்‌ ஆராத௩ஸ்வகுபஞ்‌ சோல்லுமிடமும்‌ ஆராத்யஸ்வருபஞ்‌ சோல்‌ 
லுமிடமுமாய்க்‌ கட்டடங்க இவனையே சோல்லுகையாலே, வேதத்தில்‌ நாலமூலைக்கு முள்ள ப்ர 
யோஜநமில்லாத இடம்‌ இல்லை; “வெட ஹெிவெ_ரஹசெவெவெல)3 . (வேதைஸ்சஸர்‌ 
வைரஹமேவவேத்ய$) என்றானிறே. [சமயம்‌] - வைதிக ஸமயத்துக்கு .கீர்வாஹகமான இதிஹாஸ 
புராணங்கள்‌ என்பேனோ? வேதார்த்தத்தை விஸாதீகரிக்குமவையிறே இவை: “*உ.சிஹாஷ௨-ுா 
ணா ாா௦வெக௦ஹ8- வவ 7௦ ஹயெசி * (இதிஹாஸ புராணாப்யாம்‌ வேதம்ஸமுபப்ரும்ஹயேத்‌). 
[ நடங்கு]- கேட்டாரை நஞ்சுண்டாற்போலே நுடங்கப்பண்ணக்கடவ ஸ்ரவணத்தையுடைத்தான 
இசை என்பேனோ?| இவற்றள்‌ நல்ல மேல்‌ என்கோ]-எல்லாம்‌ சோல்லவேணும்‌, எல்லாம்‌ சோல்ல 
மாட்டார்‌. கீழ்ச்சோன்னவற்றிலேல்லாம்‌ விலக்ஷணமாய்‌ அவ்வருகாயிருப்பதோன்று என்பேனோ? 
[வினையில்‌ மிக்க]- அல்பயத்நத்தாலே அநேகபலத்தைப்‌ பலிப்பதோன்று என்பேனோ? கலநேல்லை 
வித்தி நூறாயிரக்கலமாக விளைத்துக்கோள்வாரைப்போலே, இத்தலையிலுள்ளது மித்ரஹாவ'மாய்‌ அதுக்கு 
௨௩.௧ கெய்டு ”” (ஈத்யஜேயம்‌) என்னும்படி யிருக்கை.[ கண்ணன்‌ என்கோ]- “உனக்கு நான்‌ இருக்‌ i 
தேனே! என்று £ 870-288 ** (மாஸ-ஈ௪8) என்னும்க்ருஷ்ணன்‌ என்டேனோி “நாம்‌ தரும்‌அத்தை நீ 
விலக்காதே ஸ்வீகரிக்கு மித்தனையே வேண்டவது.உனக்கு நான்‌ இருந்தேன்‌” என்னுமவனிறே.[ மால்‌ 
என்கோ] - * (ஆஸ்ரிதவிஷயத்தில்‌ வ்யாமுக்தனேன்பேனோ2) இப்பாசுரத்தைச்‌ சோல்லா, *₹௨௨௦ 


புகருக்‌திபரிஹாசம்‌ - “கீழில்‌! இத்யாதி. பயனான நான்குவேசமென்பேனோ இதி ஸுப்தார்த்‌ த. “ப்ரமாண 
வண்கை! இதி-4௫உ.நிவெலாமகாரொ 82௦... ரயவிஹா81-ஏமாண௦ப8_மமரஹஹு?? 
இத்யாதி, நான்குவேசமாகிற பயனென்பானென்‌? நான்குவேதத்திற்‌ பயனென்றாலோ? என்ன, வேதத்திலே” 
இத்யாதி. அங்கனன்றியே - அப்படி. ஒருவனை ஸ்‌ அதிக்கையன்‌ தியே. £ப்ரயோஜமில்லாதவிடயில்லை? யிதி - 
பகவத்பர்பந்தத்வவ்யதிரேகேண கேவல தேவமறநுஷ்யாதி ப்ரதிபாதகப்ரதேசமில்லை யென்றபடி, ஸர்வவேதங்‌ 
களும்‌ அவனையே சொல்லுநறெ தென்னுமிடத்தில்‌ ப்ரமாணம்‌ - “வேதைங்சஸர்வை8? இதி, தோஸு பஞ்ச 
தறே; பூர்வமேவ விகிதம்‌. “சமயம்‌” என்று - ஹித்தாந்தமாய்‌, ரீயதே அஈயா இதி - நீதி என்றாய்‌, அதாவது - 
நிர்வாஹகமென்றாய்‌, வைதிகஹித்தாந்தத் துக்கு நிர்வாஹகமான வென்றபடி., நூல்‌ - ஸமாஸ்த்ரம்‌. நிர்வாஹகத்வ 
மாவது - விமுதீகரிக்கை. நிர்வாஹகத்வத்தை உபபாதிக்கிறார்‌ - 'வேதார்த்தத்தை' இத்யாதி. இதுக்கு. ப்ர 
மாணம்‌ - “இதிஹாஸ இத்யாதி, ஒபிலெ.க) ஓ ஸம தாபெலொ சாவே உ, .அறிஷூதி? இன்றும்‌ 
தீரார்த்தம்‌. இதம்‌ பார்ஹஸ்பத்யஸ்ம்ருதெள. இடங்க - மயங்க; ஈடுபடும்படி, யித்பர்த்த$. கேட்டமாத்ரத்திலே 
ஈடுபடுத்தவல்ல காரமென்பேனோ? இதி நிஷ்க்ருஷ்டார்‌த்த3. ்பொொெலொ யம லூ வலு-வ8- 
யொ மா௦வ-௫வ ௦81 உ ஜோரு மாஹமொவ38 7.கரரரோஹ-ு8_1ஹாஸ்ரீவி 
வூ? மொவாஹ, ரஹஹரவலுவுமவரெகூ ரஸைலுவா௦௦ வ, லொகூஜெஷ. 
௩, ததா௦வ-௫விழ ஐவ ௦கணெொ_ராயட5?? என்னும்படி பண்ணுகை - நுடங்கப்பண்ணு 
கையாவது.மேலும்‌, விபூதியோகம்‌ சொல்லாதே, “இவற்றுள்‌ நல்ல? என்று தொடங்கி நிஷ்க்ருஷ்ட. ரூபத்தைச்‌ 
சொல்லுவானென்‌? என்ன,“எல்லாம்‌ சொல்ல?இத்யா தி. வினையைப்பற்றவும்‌ ௮ திரயிதமான ப்ரயோஜநமென்‌ று 
பரப்தார்த்தம்‌ விவசுதித்து, இத்தால்‌ பலிதமாஹ-“அல்பயத்ஈ? இத்யாதி, ஸத்ருஷ்டாந்தமாக விவரணம்‌ - “கல 
செல்‌” இத்யாதி, திசு மாவெ.ந ஹு, ஈ௨௦ ஜெய சயன. ந?? இத்யாதி யுத்தகாண்டே அபய 
ப்ரதாஈ ப்ரகரணே ராமவாக்யம்‌, “நான்‌ இருக்தேனே” என்றது - அஹம்மப்தார்த்தம்‌. பூர்வார்த்தத்தி லர்த்தத்‌ 
தையுங்‌ கூட்டி விவரிக்கிறார்‌....நாம்‌ தரும்‌ அத்தை? இத்யாதி, தரும்‌ அத்தை-தருறெ பலத்தை. இப்பாசரத்தை - 
சரமங்லோகத்தை, வ்யாமுக்தன்‌ - ஆங்ரிதர்பக்கல்‌ வ்யாமோஹத்தையுடையவன்‌. இது வ்யாமோஹகார்யமாக 


* குண்டலிதம்‌ - க்வாடுச்கம்‌, 


எ-பா. வானவராதியென்கா--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௧௨௯ 


பெக_நா_கவஹா ய” (இதம்தேகாதபஸ்காய) என்னும்‌ வ்யாமுக்தன்‌ என்பேனோ?:௨௨௦ _தாுடெத மா 
58௦ வ, வக்ஷ£?” (இதம்துதேகுஹ்யதமம்‌ ப்ரவக்ஷ்யாமி,என்றவோபாதி, எஐ௨௦டெத_நா.கவ 
ஹாய:(இதம்தே நாதபஸ்காய)என்றதுவும்‌ முன்னேசோல்லிக்கோள்ளவிறே அடூப்பத; அங்ஙனன்றி 
க்கே, முந்துறச்‌ சோல்லி, பின்னை '*ஐஒ ௫ நா. தவஹாய” (இதந்தேகாதபல்காய)என்றானிறே. 
*இதுதனக்கு அடியேன்‌?” என்று சீயர்‌ பட்டரைக்கேட்க,“*த்ரெளபதி குழலைவிரித்துக்‌ கிடக்கையாலே 
அதுமுடிக்கைக்காக, சேம்வதறியா மையாலே மூலையில்‌ கிடந்தாரை முற்றத்தே யிட்டான்‌; பின்னை 
அர்த்தத்தின்‌ சீர்மையை அநுஸந்தியா, £ஆர்‌ அதிகாரிகளாகச்‌ சோன்னோம்‌? கைப்பட்ட மாணிக்கத்‌ 
தைக்‌ கடலிலே யிட்டோம்‌' என்ற; பதண்பதண்‌ என்றான்காணும்‌”' என்று அருளிச்சேய்தார்‌. 
[மாயன்‌ என்கோ]-(ஆஸ்ரிதர்க்கு தூத்யஸாரத்யாதிகளைப்‌ பண்ணும்‌ ஆஸ்சர்யபூதன்‌ என்பேனோ? 
“கூர. தாய ாலாஹடெ ௫௧? (கருதார்த்தா புஞ்ஜதே தூதா). [வானவராதியையே] - 
ப்ரஹ்மாதிகளுடைய ஸத்தாதிகள்‌ தன்‌ அதீநமாம்படி மிருக்கிறவன்‌ என்‌ அதீநமான ஸத்தாதி 
களை யுடையனாயிருக்கிற இருப்பை நான்‌ எத்தையேன்று சோல்லுவது? (௬) 


pp 


ஏழாம்‌ பாட்டு. 


வானவராதியேன்கோ ? வானவர்தேய்வமேன்கோ ?₹ 
வானவர்போகமேன் கோ ? வானவர்முற்றமேன்கோ ? 
ஊனமில்சேல்வமேன்கோ ? ஊனமில்சுவர்க்கமேன்கோ ? 
ஊனமில்மோக்கமேன்கோ ? ஓளிமணிவண்ணனையே: 


ஆ.--(வானவர்‌.) வானவருடைய யா ரகமென்று சொல்லுவேனோ? அவருடைய 
தைவமென்று சொல்லுவேனோி அவர்களுடைய போகமென்று சொல்லுவேனோி அவர்களு 
டைய ஸர்வஸ்வமென்று சொல்லுவேனோ? ஐ ஹிகமான பூர்ணஸம்ப தக்கு ஆத்மபூ தனென்று 
சொல்லுவேனோ? பூர்ணஸ்வர்க்க புருஷார்த்தத்துக்கு ஆத்மபூகனென்௮ சொல்லுவேனோ? பரம 
புருஷார்‌த்தலக்ஷண மோக்ஷ£த்துக்கு ஆத்மபூ தனென்று சொல்லுவேனோ ? இவனை எங்ஙனே 
சொன்னால்‌ பூர்ணமாகச்‌ சொல்லிற்றாவஅ? என்றொர்‌. 


வேணுமோ? என்ன, “இதம்‌அதே? இத்யாதி. (2.௨௦டெக_நா_கவஹாய்‌_நாலஷரயகஓாஉ.ந। வாமு 
றா) இஷ வெ வாவ -நவோர௦யொல, ஹ-இிய_தி 33) 2௨௦ தாய த மா தவ வக்தா 
ஜஹாடயவெ 1 தோ விஜதா_நஹஹி_௧௦ யஜ* தோகாசொக்ஷ்வெறா லாக ? வ்யா 
மோஹத்தாலே சரமற்லோகத்தைச்‌ சொன்னா னென்றதுக்கு ஸம்வாதம்‌-£இத தனக்கு? இத்யாதி. “மால்‌? என்ற 
வ்யாமோஹம்‌ - த்ரெளபதிவிஷய மென்றபடி, அ றுஸர்தியா - ௮ நுஸந்தித்தவுடனே. பதண்பதணென்றான்‌ - 
தபித்தான்‌. தாதுபோனதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - *த்ருதார்த்தா” இத்யாதி. உத்யோகபர்வணி ௪துர்ஈவதிதமே, 
66 8உ ]ஹெஹாுஉ* ௯௬3 ?? இத்யுக்தவத்தம்‌ தர்யோதரம்ப்ரதி கருஷ்ண$- ₹£ ௬ர.காயு_ரரல ஜக ௨௫ 
தரா வாஒஜா௦ம]ஹணி ஜஹஜெவஙஹி ௧ 7.காய.௦ ர௦ஹகலா 8௮) ஹஃவிஷவி ஹரர_தா?, 


இதுக்கு அர்த்தம்‌- க்ருஷ்ணன்‌ தாதெழுக்தருளினபோஅ, அர்யோதநன்‌ என்‌ அகத்‌ இலே ௮௫௦ அசெய்யவேணும்‌? 
என்ன, தூதவர்தவன்‌ தான்‌ வந்த கார்யமானால்‌ தூதுவந்த க்ருஹத்‌இிலே புஜிக்கும்‌;அப்படியே நானும்‌ உன்னிடத்‌ 
தில்‌ தூதுவருகையாலே நான்‌ வந்த கார்யம்‌ செய்தால்‌ உன்னகத்திலே புஜிக்கறே னென்று னென்றபடி., “மாய 
னென்கோ? என்றஅக்குச்‌ சேர ஹாவம்‌-“ப்ரஹ்மா திகள்‌? இத்யாதி; *ஆஸ்ரிசர்க்குள்ளே தாமும்‌ அம்தர்ப்பூதராகை 
யாலே என்‌ அதீநமான ஸத்தாதிகளை யுடையன்‌' என்று. எத்தையென்று சொல்லுவது - எவ்வளவென்று பரிச்‌ 
சேதித்துச்‌ சொல்லுவது? வானவராதியை - பாலென்கோ இத்யாரப்ய அந்வய3. (௬) 

2—11 


௧௩௦ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௪-இ, புகமுதல்லொருவன்‌. 


ஓ.--ஏழாம்பாட்டில்‌, ஜஸ்வர்யாதி புருஷார்‌ த்தங்களெல்லாவற்றையும்‌ விபூதியாக 
வுடையனா யிருக்கிற படியைப்‌ பேசுகிறார்‌ G 

[வானவர்‌ என்று தொடங்கி. ] - அயர்வனும்‌ அமரர்களுக்கு ஸ்வரூபஸ்‌தித்யா இகளும்‌ 
மத்து உள்ளனவெல்லாம்‌ என்பேனோி [ஊனமில்‌ என்று தொடங்கி] - பரிபூரணமான மோ௯தாத 
புருஷார்த்தம்‌ என்பேனோ? [ஒளிமணிவண்ணனை ] - விலகூதணமான அழகையுடையவனை, ்‌ 

ப. அஈந்தரம்‌, போகமோக்ஷவிபூதித்வத்தை ௮ருளிச்செய்கிறார்‌. 

ஒளி - உஜ்ஜ்வலமான, மணி - மாணிக்கம்போலே யிருக்கிற, வண்ணனை - வடிவையுடைய 
வனை, வானவர்‌ - (போகஸக்தசான) தேவர்களுக்கு, ஆதி என்கோ - உத்பாதகன்‌; வானவர்‌ - 
அவர்களுக்கு, தெய்வம்‌ என்கோ - ஆராத்யதைவதம்‌: வானவர்‌- அவர்களுக்கு, போகம்‌ என்கோஃ 
(ஆராதாபலமான) போகம்‌: வானவர்‌ - அவர்களுடைய, முற்றும்‌ என்கோ - ஸர்வவிதரக்ஷணம்‌: 
ஊனம்‌ இல்‌ - அநமங்வரமான, செல்வம்‌ என்கோ - ஐஸ்வர்பம்‌: ஊனம்‌ இல்‌- ஆகல்பாவஸாறஸ்‌ தாயி 
யான, சுவர்க்கம்‌ என்கோ - ஸ்வர்க்கஸ்‌ தாகம்‌; ஊனமில்‌ - (இந்த போகத்துக்கு அவ்வருகுபட்ட 
கைவல்யம்போலன்றியே) ௮ஸங்குதமான, மோக்கம்‌ என்கோ - மோக்ஷ£நந்த மென்பேனோ? 

“வானவரென்றெ இடம்‌ - ஸூரிகளைச்‌ சொல்லுறது” என்பாரு முளர்‌. 

இ. ஏழாம்பாட்டில்‌, ஐஸ்வர்யாதி புருஷார்‌ ததங்களை விபூதியாகவுடையனா யிருக்றெ 
படியைச்‌ சொல்லுகிரார்‌. 

[வானவராஇயென்கோ]-கி த்யஸூரிகளுக்கு ஸ.க்காஹேது வென்பேனோ ? அவர்களுக்கு 
££ சூட்டுகன்மாலை'”ப்படியே ஆராத்யன்‌ என்பேனோ? அவர்களுக்கு **உண்ணுஞ்சோது பருகுரீர்‌ 
இன்னும்‌ வெற்றிலையும்‌ எல்லாம்‌” ஆனவன்‌. [முற்றும்‌] - அஅக்தமான ஸர்வவிதபர்தமும்‌, [ஊன 
மில்‌ செல்வம்‌] - அகஸ்வரமான ஸம்பத்து. [ஊனமில்‌ சுவர்க்கம்‌] - *த்வம்ஸ” என்னாக ஆகல்பா 
வஸாஈமான ஸ்வர்க்கம்‌. [ஊனமில்‌ மோக்கம்‌] - ஆத்மாதுபவமாத்ர மன்றிக்கே பரமபுருஷார்த்த 
லக௯்௲$ண மோக்ஷம்‌, [ ஒளிமணிவண்ணனை ] - ஸ்லாக்யமான மணிபோலே யிருக்றெ திருகிறத்தை 
யுடையவனை; விலூதணமான அழகையுடையவ னென்கை. ீழ்ச்சொன்னவையோடு இவ்வழ 
கோடு வாயெற ௮ ஆபவிக்கிளுர்‌. 

ஈடு.--ஏழாம்பாட்டூ. ஐஸ்வர்யாதி புருஷார்த்தங்களேல்லாம்‌ தனக்கு விபூதியாகவுடை 
யனா யிருக்கிறபடியைப்‌ பேசுகிறார்‌. 

[வானவராதியேன்கோ] - கீழ்‌, “*வானவராதி”” என்ற இடம்‌ ப்ரஹ்மாதிகளுக்குக்‌ .கார 
ணபூத னேன்னு மிடம்‌ சொல்லிற்று; இங்கு நித்ய ஸரிகளுக்கு நிர்வாஹகனாய்‌ அவர்கள்‌ ஸத்தா 
ஹேதுவா யிருக்கும்படியைச்‌ சோல்லுகிறது. இரண்டிடத்திலும்‌ ஸப்தம்‌ ஒத்திருக்க, இவ்விலா-மம்‌ 
பண்ணித்தருவார்‌ ஆரேன்னில்‌,ப்ரஹ்‌சாதிகளுக்கு அவர்களுத்பத்தியிலே உபகரித்தவிடுமித்தனை? 
அவ்வளவன்றிக்கேளி த்யஸரிகளுக்கு“எல்லாம்கண்ணன்‌'” என்கிறபடியே எல்லாம்‌ தானேயாயிருக்‌ 
கும்‌ அவர்கள்தாங்களும்‌: “வரவ வ வ.32 (வாஸ ஈதேவஸ்ஸர்வம்‌) என்கிறபடியே எல்‌ 


எனை வையை வய லவை 


ஏழாம்பாட்டு - “வானவர்‌ இத்யாதி. ஊனயில்செல்வம்‌' இத்யா தியைச்‌ கடாகதித்து | அவதாரிகை - 
“ஐங்வர்யாதி' இத்யாதி, 

இசண்டிடத்திலும்‌ - கீழும்‌ இல்விடத்திலும்‌. *இவ்விமா.மம்‌” - இழ்‌ ப்ரஹ்மா திபரம்‌; இங்கு ஸூரிபர 
மென்றெ விபாகம்‌, ப்ரஹ்மா இகளைச்‌ சொல்லில்‌, “வானவர்போகம்‌? இத்யாதி சேராது; ஆனபின்பு * “வான 
லர்‌ போகம்‌? இத்யாதி பதத்வயமே இவ்விபாகஜ்ஞாபகமென்று கருத்து. எல்லாம்‌ தானேயாயிருக்கும்‌ - தாரக 
போஷகபோச்யங்களெல்லாம்‌ தானேயாயிருக்கும்‌. அர்த்தஸ்திதி அப்படியானாலும்‌ அவர்க்கு அர்கிலையில்லா 


.. * வரனவர்போகமென்கோ வானவர்முற்றுமென்கோ? இதி பதத்வயமேவ-அடையவளைந்தா னரும்பதம்‌, 


-பா. ஒளிமணிவண்ணனென்கோ--வ்யாக்யாதங்கள்‌. க்கக 


லாம்‌ தானேயாக நினைத்திருப்பர்கள்‌. | வானவராதியேன்கோ]-நித்யஸரிகளுக்கு ஸத்தாஹேதுவா 
னவனைன்பேனோ? “ஸத்தாஹேதுவாகையாவது என்‌? அது பின்னை நித்யையாயன்றோ விருப்பது?' 
என்னில்‌,-நித்யையாகவுமாம்‌, அநித்யையாகவுமாம்‌. அவனுடைய நித்யேச்சையாலே யிருக்‌ 
கும்‌ இதினுடைய நித்யத்வம்‌; அந்த இச்சை நேகிழில்‌ இதினுடைய நித்யத்வமுக்‌ மாறும்‌ 
படியா யிருக்கும்‌. * “எத்தேவர்வாலாட்டூம்‌ எவ்வாறு சேய்கையும்‌ அப்போ தோழியும்‌'” என்கிற 
படியே அவன்‌ நெகிழ்ந்த வன்று பின்னை யில்லையிறே; [வானவர்தேய்வமேன்கோ] - அவர்‌ 
களுக்கு ஆஸ்ரயணீய னேன்பேனோ 2 [வானவர்போகமேன்கோ] - அவர்களுக்கு உண்ணும்‌ 
சோறு பருகுரீர்‌ தின்னும்வேற்றிலையு மேல்லாமானவ னேன்பேனோ ? [ வானவர்முற்றுமேன்கோ] - 
அவர்களுக்கு அஙக்தமான எல்லா மேன்பேனா ? | ஊனமில்சேல்வமேன்கோ] - சிலநாள்‌ நின்று 
வற்றுமதன்றிக்கே, ஒருநாளும்‌ அழியாத ஸம்பத்து என்பேனோ 2 [ஊனமில்சுவர்க்கமென்கோ] - 
சிலகாளிருந்து பின்னை “1௪௨”? (தவம்ஸ) என்று தள்ளும்படியான தன்றிக்கே ஒழிவில்லாத 
ஸ்வர்க்க மேன்பேனோ 2 இவைதானும்‌ அவனுக்கு விபூதியன்றோ, இங்ஙன்‌ சோல்லுவானேன்‌ ? 
என்னில்‌,--* ம 2 ஒஜி_4 ததெவவா?” (ஸ்ரீமதூர்ஜிதமேவவா) என்று விமேவித்தச்சோல்லா 
நீன்றதிறே. [ஊனமில்மோக்க மேன்கோ] - ப்ரகாரமான ஆத்மாநுபவமாத்ரத்திலன்றிக்கே ப்ரகாரி 
யளவும்‌ சேல்ல அநுஸந்திக்கையாலே, பரமபுருஷார்த்தல-ஷ்ணமோக்ஷ மேன்பேனோ ? [ஒளிமணி 
வண்ணனையே | - இவ்வஸாதாரணவிக்ரஹத்தோபாதி யிருக்கிறதாயிற்றுக்‌ கீழ்ச்சோன்னவையு 
மேல்லாம்‌. (எ) 


எட்டாம்‌ பாட்டு, 


ஒளிமணிவண்ணனேன்கோ? ஒருவனேன்றேத்தநின்ற 
களிர்மதிச்சடையனேன்்‌ கோ? நான்முகக்கடவுளேன்கோ? 
அளிமகிழ்ந்துலகமேல்லாம்‌ படைத்தவையேத்தகின்ற 
களிமலர்த்துளவனேம்மான்‌ கண்ணனைமாயனையே. 


2 ௮ தது அலைகளை மாக தள TEE ETE  அவண “தானை - அண்னா உனக்கா ப WEEE 
விடில்‌ ப்சயோஜாமில்லைேயே என்ன, *அவர்கள்‌ தாங்களும்‌? இத்யாதி, நித்யேச்சையாலே இத்யத்‌ர 
“உவா_கவளவ_சவவிம வாய தா?? இத்யாத்‌ ய.நுஸந்தேயம்‌. தாததிற்யோடபாதகம்‌ - “அந்த 
இச்சை” இத்யாதி, அவன்‌ உபேக்ஷித்தால்‌ ஸத்தையில்லை யென்னுமதுக்கு ப்ரமாணம்‌ -  எத்தேவர்‌! 
இத்யாதி, நாலார்திருவந்தாதி - ““அகைப்பில்‌?? இத்யாதி, உகைக்குமேல்‌ - உபேகதிக்குமாகில்‌, ஏ ச்சே 
வர்‌ - எத்தனையேனும்‌ தங்களைப்‌ போரப்பொலிய நினைத்திருக்கும்‌ ப்ரஹ்மாதி தேவர்களுடைய, வாலாட்‌ 
டும்‌ - கர்வமும்‌. “எவ்வாறுசெய்கையும்‌' - ஆற - ஸாதறநாநுஷ்டாரம்‌; , அவர்களை. உத்தேசித்து இங்‌ 
குள்ளவர்கள்‌ பஹுவிதமான யாகாதிஸாதநங்களை அதுஷ்டிக்குமதுவும்‌. அழைப்பு - “உழு சூத 
ஹமிவசூ மல? என்று அழைக்கையும்‌, அலவ்வோகர்மங்களை ௮ நுஷ்டிக்குமிடத்தில்‌, வே மாணா 
வாஹ்யாதி?? என்றாற்போலே யுண்டான தத்தத்தேவதாஹ்வாநங்களும்‌. அப்போது - அவன்‌ உபேகதித்த 
அந்தகூணத் திலே, ஒழியும்‌ - இன்றிக்கே போய்விடும்‌. ஆங்ரயணீயன்‌ - ஆராத்யன்‌, “வானலராதியென்கோ? 
இத்யாதி பதத்ரயத்தாலும்‌ - மோஷித்வ ஸு.ரண்யத்வ ப்ராப்யத்வங்களைச்‌ சொல்லுறது. அ.ந.க தமான எல்லாம்‌- 
அநக்தமான ஸர்வவிதபந்துவும்‌. “சுவர்க்கம்‌? என்று - ஸ்வர்ச்சாநுபவத்தைச்‌ சொல்லுகிறது; “தீவம்ஸ என்று 
தள்ளும்படியான தன்‌ றிக்கே” என்றிருக்கையாலே. “செல்லும்‌? என்று - இஹலோகைங்வர்யம்‌, இவைதானும்‌ 
அவனுக்கு விபூதியன்றோ? என்றது - ஊனமுண்டான ஐங்வர்யா,திகளும்‌ அவனுக்கு விபூ ,தியன்றோ? ஊன 
மில்‌? என்று விசேஷிப்பானென்‌? என்னில்‌ என்றபடி. *ஊனமில்மோச்கம்‌? என்‌ றவிடத்திலே, ஊனமென் ற. 
ஸங்கோச ச்சைச்‌ சொல்லுகிறது. - இத்தால்‌ - கைவல்யல்யாவ்ருத்தி. .விபூதியைச்‌ சொல்லுகிறவிடச்திலே, 
“ஓனிமணிவண்ணன்‌' என்றென்‌ ? என்ன, “இல்வஸாசாரண” இத்யாதி. ஒளிமணிவண்ணனை - வானவ 
ராதியென்கோ இத்பாரப்ய அற்வய8. 4405. அி-௫_கி3௪_௧கூ௦ ஸ்ரீ 2உ-௫ஜி_ கெவெ வா! அத 
தஜெவாவமவ ௧௦ 88 கலொடஸ்ஹ2 வ(ட? இதி தோஸு தரமே. (௭) 


* ஈரலாக்திறாவர்தாதி - ௩௮. 


க்௩௨ திருவாய்மொழி--௩-ப. சுதி, புகழுதல்லொருவன்‌. 


ஆ. (ஒளிமணிவண்ணன்‌.) ஸர்வலோகஸம்‌ரக்ஷணைகலோ.னாய்‌ ஸர்வஜக தஸ்ரஷ்டா 
வாய்‌ ௪அர்முகா திஸர்வஜகைஸ்லம்ஸ்‌ தூயமாஈனா யிருக்கும்‌ களிமலர்த்துளவன்‌ எம்மான்கண்ணனை 
மாயனை நிசவதிகஸெளந்தர்பமஹோததி யென்று சொல்லுவேனோ? லோகமெல்லாம்‌ ஐஸ்வர்யத்‌ 
இதனாலே அத்விதீயனென்று சொல்லி யேத்தும்படி ருத்ரனுக்கு ஐங்வர்யத்தைக்கொடுத்‌து அவ 
னுக்கு ஆத்மபூதனானவன்‌ என்று சொல்லுவேனோ? ந்த்‌ த தராத்மபூதனென்று சொல்லு 
வேனே?) எங்கனேசொல்லுவேன்‌? என்கிறார்‌. 

ஓ.--எட்டாம்பாட்டில்‌, ஜகத்‌ ப்ரதாஈரான ப்ரஹ்ம ருத்ராதிகளை விபூதியாகவுடை 
யனான படியைப்‌ பேசுறார்‌. 

[ஒருவனென்னு ஏத்தநின்ற ஈளிர்மதிச்சடைய னென்கோ] - ப்ரதாஈனென்று ஏத்‌ 
துகைக்குப்‌ பாத்தமுண்டாய்‌ நின்ற ருத்ர னென்பேனோ? [ஈளிர்மதி] - குளிர்ந்த சந்த்ரன்‌. 
[ கான்முகக்கடவு ளென்கோ | - சதுர்முகனான தைவ மென்பேனோி [ ௮ளிமகழ்ந்து ] - க்ருபை 
யை உகந்து. களியென்று தேன்‌. 

ப. அந்தரம்‌, லோகப்ரதூஈகாரணேங்வர விபூதித்வத்தை அருளிச்செய்றோர்‌. 

அளி - சக்ஷ்ணோபகாசநிமிக்கமான, மகிழ்ந்து - உகப்பையுடையனாப்க்கொண்டு, உலக 
மெல்லாம்‌ - ஸமஸ்தலோகங்களையும்‌, படைத்து - ஸ்ருஷ்டி த௮, (உபகாரஸ்ம்ருதியாலே), அவை- 
அவை, ஏத்த - ஸ்தோத்ரம்பண்ண, நின்ற - (அத்தாலே க்ருதக்ருத்யனாப்‌) நிற்பானாப்‌, 
களி - மதுஸ்யந்இயாய்‌, மலர்‌ - விகஸிதபுஷ்பமான, அளவன்‌ - இருத்துழாய்மாலையழகாலே, எம்‌ 
மான்‌ - என்னை அநந்யார்ஹனாக்னெ, மாயனை - நவநீத்செளர்யாத்யாஸ்சர்யசேஷ்டி தயுக்தனான, 
கண்ணனை - க்ருஷ்ணனை, (“ஆயர்கொழுந்தா யவராற்புடையுண்ணும்‌ மாயப்பிசானை யென்‌ 
மாணிக்கச்சோதியை”” என்கிறபடியே அவர்கள்‌ கட்டியடிக்க), மணி - (சாணையிலேறிட்ட) மாணிக்‌ 
கம்போலே, ஒளி - ஒளிபெற்று ஸ்லாக்யமான, வண்ணன்‌ என்கோ - வர்ணத்தையுடையவன்‌; 
ஒருவன்‌ என்று-(“வாகவாவற ௩௨78?” என்றபடியே ஸ்வாஸ்ரிதர்‌)ஒருவனென்று, ஏத்த-ஸ்து 
இக்கும்படி, நின்ற - நிற்குமவனாய்‌, களிர்‌ - குளிர்ந்த, மதி - சந்‌ தீரகலாதாரணத்தானும்‌, சடை 
யன்‌ என்கோ - ஜடாதரத்வத்தாலும்‌ 7 தபபேனான ருதீரன்‌; நான்முகன்‌ - (தேவதாவர்க்கம்‌ 
கையெடுக்கும்படி) சஅர்முகனான, கடவுள்‌ என்‌கா - தைவமென்பேனோ? 

இ.:-எட்டாம்பாட்டில்‌, ப்ரதாசரான ப்ரஹ்மருத்ராதிகளை விபூதியாகவுடையனான 
படியை அருளிச்செய்றோர்‌. 

[ஒளிமணி இத்யாதி] - கீழில்‌ வடிவழகு பின்னாடினபடி [ஒருவன்‌ இத்யாதி] - தம$ 
ப்ரசுரசாயிராப்பார்‌ அத்‌ த்விதயனென்று ஏத்தாநின்றால்‌ தான்‌ ஈஸ்வரனாக ப்மமித்து அங்ர்யணீ 
யனாயிருக்கும்‌. [ஈளிர்மதிச்சடையன்‌ ] - அது ப்ரமமென்னுமிடத்தைக்‌ காட்டுறது, ஸாதகவேஷ 
மும்‌ போகப்ராதார்யமும்‌. [களிரமதி] - குளிர்ந்த சந்த்ரன்‌. [ கான்முகக்கடவுள்‌ ]-௮வனுக்கு ஜக 
னை சகுர்முகனான தைவம்‌, [அளிம௫ழ்க்து ] - க்ருபையை உகந்து; ஸ்ருஷ்ட்யாதி ரக்ரணத்தை 
விரும்பி. [உலகம்‌ இத்யாதி] - லோகத்தையெல்லாம்‌ ஸ்ருஷ்டித்து அந்தஸ்ருஷ்டிப்ரயோஜரம்‌ 
பெற்று அவர்கள்‌ ஏத்‌அம்படி, நின்ற. [களிமலர்‌ இத்யாதி] - தேனையும்‌ மலசையுமுடைய திருத்‌ 
அழாயாலே அலங்க்ருதனாப்‌,அத்தாலே என்னை அநங்யார்ஹனாக்னெவன்‌, களி-தேன்‌. [கண்ணனை 
மாயனை ]-*எத்திறம்‌!” என்று மோஹிக்கும்படியான ஆஸ்சர்ய சேஷ்டிதங்களையுடைய க்ருஷ்ணனை. 

ஈடு எட்டாம்பாட்‌ட. ஜகத்தில்‌ ப்ரதாகரான ப்ரஹ்மருத்ராதிகளை விபூதியாகவடை 
யனானபடியைப்‌ பேசுகிறார்‌. 2 
ன ட்ரம்ப்‌ டு - ஒளியான ந இத்யாதி, *களிர்மஇிச்சடையன்‌" “ இத்யாதியைப்‌ பற்ற அவதாரிகை.- 
ஈஜகத்தில்‌? இத்யாதி, 


௯-பா.கண்ணனைமாயன்‌ தன்னை - வ்யாக்யாதங்கள்‌. கங்க 


[ஒளிமணிவண்ணன்‌ ப்‌ த கீழ்ச்சோன்ன வடிவழகு பின்னாடினபடி. [ஒருவன்‌ 
இத்யாதி] - “இவன்‌ ஐகத்துக்குப்ரதா௩ன்‌” என்று அவிவேகிகள்‌ எத்தும்படியாய்‌, குளிர்ந்தமதியை 
யும்‌ சடையையுமுடைய ருத்ரன்‌ என்பேனோ? [நளிர்மதிச்சடையன்‌ என்கோ] - தலையான 
மதியையுடையவன்‌ என்பேனோ ? அவர்கள்ப்ரமம்போக்கித்‌ தன்பக்கல்‌ ஒன்றுமில்லை. அவனுக்குங்‌ 
கூட ஜுகனான சதுர்முகனாகிற தைவம்‌ என்பேனோ? [அளிமகிழ்க்து] - ரசஷணத்தையே ஆதரித்து 
லோகங்களையடைய ல்ருஷ்டித்து அவையேத்தநின்ற. யாதோருப்ரயோஜநத்தை நினைத்து ஸ்ருஷ்‌ 
டித்தான்‌, அந்தப்ரயோஜநம்‌ பேற்றரின்ற. [களிமலர்‌ இத்யாதி] - களியேன்று - தேன்‌, மலரேன்று - 
பூ? மதுவையும்‌ மலரையு முடைத்தான திருத்துழாய்மாலையை யுடையனாய்‌, அம்மாலையாலே 
என்னை அர௩ந்யார்ஹமாக எழுதிக்கோண்டவனுமாய்‌, எனக்கு ஸுலபனுமாய்‌, ஆஸ்சர்யமான 
_ குணசேஷ்டி தங்களையுடையவனு மானவனை. - (௮) 


ஒன்பதாம்‌ பாட்டு, 


LD 


கண்ணனைமாயன்‌ தன்னைக்‌ கடல்கடைந்தமுதங்கோண்ட 
அண்ணலையச்சு தனையனக்‌ தனை அனக்தன்தன்மேல்‌ 
௩ண்ணிகன்குறைகின்றானை ஞாலமுண்டூமிழ்க்‌ தமாலை 
எண்ணுமாறறியமாட்டேன்‌ யாவையும்யவரும்‌ தானே. 


ஆ.--(கண்ணனை.) ஆஸ்ரிசஸுலபத்வார்‌த்தமாக தத்ஸஜா, இியதயா அவதீர்ணனாய்‌, 
ஆங்சர்யஅதிமரோஹரதஇிவ்யசேஷ்டி தங்களை யுடையனாய்‌, ஆஸ்ரிகசைக்கைவிடாத ஸ்வமாவனாய்‌, 
அசந்தகல்யாணகுண விறிஷ்டனாய்‌, அஈந்தகல்யாணகுண மஹோததியான திருவகர்தாழ்வானை 
இவ்யமாய்யாஸநாதிகளாக வுடையனாய்‌, ஸர்வலோகபரிபாலகனாய்‌, ஸர்வாந்தராத்மபூதனான எம்‌ 
பெருமானை இங்கனே சொல்லுவே னென்று அறிஇலேன்‌ என்கிறோர்‌. 

ஓ. -ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, அவனுடைய விபூதி விஸ்தாரங்கள்‌ தனித்தனியே பேச 
முடியாது. கார்யகாரணருபமான சேதநா சேதகங்களடைய அ௮வனுக்குவிபூதியென்று ப்ரயோஜகத 
தாலே சொல்லலாமத்தனை யென்றோர்‌. 

[சடல்கடைக்‌ தமுதங்கொண்ட அண்ணலை] - கஷுகீர புருஷார்த்தத்தை இரரந்தார்க 
ளென்று பாராதே தானே ஆயாஸித்து அவர்களுடைய ப்‌ரயோஜரங்களை முடி தீதுக்கொடுத்த பெரி 
யோனை. [அச்சு தனை | - ர்ச்கு ச்யுதியில்லா தபடி. யிருக்றெவனை, 

௮ ஆஸ்ரிதர்க்கு ச்யு டி யிருக்றெ 
ப.--அமந்தரம்‌, உக்தவிபூதிமாத்‌.ரமன்றியே ஸகல கேக்‌ அவ்‌ 
யானவனைப்‌ பரிச்சேதிக்கும்‌ ப்ரகாரம்‌ அறியேன்‌ என்றொர்‌, 


புகங்ச சொல்லுவானென்‌? என்ன, “£ழ்ச்சொன்ன? இத்யாதி. ₹4 உஊ௱கஉ௭வற-௩0) காடி தீ 
யாய கவெ?? என்றத்தைப்‌ பற்ற - “ஏத்தும்படி? என்றது. “சடையன்‌” என்ற பதஸாமர்த்த்யத்தைப்‌ பற்ற, 
“அவிவேககெளேத்தும்படியாய்‌ என்றது. ஒருவன்‌ - அத்விதீயன்‌; ப்ரதாக னென்றபடி. ஒருவனென்ற ப்ர 
மித்து ஏத்த அத்தாலே தேவதையாக நின்ற இத்யர்த்த$. சாடுவுக்கு, தலையான மதி - ற்லாச்யமான ஜ்ஞாமம்‌; 
தலையிலேயான சம்த்ரனென்று ஸ்வபாவார்த்தம்‌. சடையன்‌? என்றதுக்கு மாவம்‌ - “அவர்கள்‌ ப்ரமம்‌? இத்‌ 
யாதி, களிர்‌ - குளிர்த்தி. கடவுள்‌ - தேவதை, அளி - ரக்ஷணம்‌, பவிதும்‌ - யாதொரு? இத்யாதி, உத்த 
ரார்த்தா நுஸந்தாட பூர்வகம்‌ பூர்வார்த்தா நுஸந்தாகம்‌ அம்வய3. [20] 


௧௩௪ இிருவாய்மொழி--௩-ப. ௪- இ. புகமுதல்லொருவன்‌. 


யாவையும்‌ - எல்லாவகைப்பட்ட அசேதரமும்‌, யவரும்‌-எல்லாவகைப்பட்டசே தாரும்‌, 
தான்‌ - தானேயாய்வைத்து, கண்ணனை - ஆஸ்ரிதஸுலபனாய்‌, மாயன்தன்னை -ஆங்சர்யாவஹ 
மான குணசேவ்டி தநிரூபணீயனாப்‌, (அர்வாநேப்ரயோஜரார்‌ ததிகளுக்கும்‌), கடல்‌ - கடலை, கடை 
ந்து - கடைந்தும்‌, அமுதம்கொண்ட - கார்பஞ்செய்யும்‌, அண்ணலை - ஸர்வஸ்வாமியாய்‌, அச்சு 
தனை - ஆஸ்ரிகரைகழுவவிடா தவனாய்‌, அனந்தனை - அபரிச்சிக்கஸ்வரூபாதி வைபவத்தை யுடை 
யனாய்‌, அனந்தன்தன்மேல்‌ - (அத்தனையும்‌ தனக்குள்ளே யடங்கும்படியான) திருவஈந்தாழ்வான்‌ 
மேலே, நண்ணி - பொருக்தி, ஈன்கு உறைனெ்றானை - உகந்து கண்வளராநிற்குமவனாய்‌,ஞாலம்‌ -- 
ரக்ஷ்யத்‌அக்கு ஆபத்துவர்தால்‌, உண்டு - வயிற்றிலேவைத்‌து கோக்குவனு, உமிழ்ந்த - வெளிநாடு 
காட்வெதான, மாலை - வாத்ஸல்யத்தையுடையவனானவனை, எண்ணும்‌ ஆ௮-பரிச்சேதித்து நினைக்‌ 
கும்படி, அறியமாட்டேன்‌ - அறிடறிவேன்‌. 
இ.--ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, “_நாஹ) ஷொவிவாஹ)02” என்று அவன்‌ படிகள்‌ 
என்னால்‌ பேச முடியாது, கார்ய காரண உ5யாவஸ்தமான ஸகல சேதநா சேதநங்களும்‌ 
அவனுக்குவிபூதி யென்று ப்ரயோஜகத்தில்‌ சொல்லலாமித்‌ கனை யென்றோர்‌. 
[கண்ணனை இத்யாதி] - ஸெளலப்யமும்‌ ஆஸ்சர்யகுண சேஷ்டி தங்களும்‌ பின்னாடுகிறபடி., 
[கடல்‌ இத்யாதி] - “கதுத்ரப்ரயோஜந த்தை அபேகதித் தார்கள்‌” என்னாதே உடம்புநோவக்‌ கடல்‌ 
கடைந்து அவர்கள்‌ ப்ரயோஜநத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ ஸ்வாமியை. [அச்சு தனை ] - அந்ய ப்ரயோஜ 
ராய்க்‌ கட்டினாரைத்‌ அகேஸாகச த்தில்‌  ஈழுவவிடாதவனை.' [| அனந்தனை| - ஸ்வரூபரூப குணங்க 
ளுக்கு எல்லையில்லாகவனை. [அனர்கன்‌ இத்யாதி] - அபசிச்சிர்கனான தன்னையும்‌ விளாக்குலை 
கொள்ளவல்ல அவன்மேலே இட்டி காய்ச்சமொராலும்‌ எழுப்பவொண்ணா தபடி. கண்வளர்ந்‌தருளூறெ 
வனை. [ஞாலம்‌ இத்யாதி]- ஆபத்‌. அக்கண்டால்‌ படுக்கையில்‌ பொருந்தாதே குதிக்கும்‌ ஸர்வேஸ்வ 
சனை. [எண்ணும்‌ ஆறு அறியமாட்டேன்‌] - இவன்‌ படிகளுக்கு என்னால்‌ பாசுரமிட்டுச்‌ சொல்லப்‌ 
போகாது, [யாவையும்‌ யவரும்‌ தா சன | - சேதகாசேதநங்களை யுடையனென்று ப்ரயோஜகத்தைச்‌ 
சொல்லலாமித்தனை என்கிறோர்‌. 
ஈடு.--ஒன்பதாம்பாட்டூ. அவனுடைய விபூதி விஸ்தாரங்கள்‌ தனித்தனியே பேசமுடி 
யாது, கார்யகாரணருபமான சேதநாசேதநங்கள்‌ அவனுக்குவிபூதி யேன்று ப்ரயோஜகத்திலே 
சோல்லலா மித்தனை என்கிறார்‌. 

[ கண்ணனை மாயன்தன்னை ] - 'எத்திறம்‌!' என்னவேண்டூம்படியான குணசேஷ்டி தங்களை 
யுடையவனை.[கடல்‌இத்யாதி]-ப்ரயோஜநாந்தரபரரானவர்களுக்கும்‌, உடம்புநோவக்‌ கடல்கடைந்து 
அவர்களபேக்ஷிதஸம்விதாகம்‌ பண்ணும்‌ ஸ்வாமியை. [அச்சுதனை] - தன்னையாஸ்ரயித்தாரை ஒரு 
நாளும்‌ ந௩ழுவவிடாதே ரக்ஷிக்கும்‌ ஸ்வமாவனானவனை. | அனந்தனை ]-ஸ்வருபருபகுணவிபூதிகளால்‌ 
அபரிர்சிந்கனானவனை. [அனந்தன்‌ இத்யாதி|-மோஷத்வகாஷ்டையிலே நிற்கையாலே ஸோஷியானவ- 
னையும்‌ விளாக்குலைகோள்ளவல்லனான திருவனர்‌, தாழ்வான்மேலே கிட்டி, பிராட்டிமார்‌ திருமுலைத்‌ 


ஒன்பதாம்பாட்டு-£கண்ணனை? இத்யாதி. “எண்ணுமாறறியமாட்டேன்‌ யாவையும்‌ யவரும்‌ தானே” என்‌ - 
நத்தைக்‌ கடாகதித்து அவதாரிகை “அவனுடைய? இத்யாதி, ப்ரயோஜகத்திலே சேதநத்வாசேதநத்வருபோபா தி 
க்ரோடீகாரேண இத்யர்த்த$ூ. 

பதச்சேர்த்திக்கு அர்த்தம்‌ - “ஏத்திறம்‌? இத்யாதி, குணசேஷ்டி தங்களையுடைய க்ருஷ்ணனை 
யென்று கூட்டுவது, ஹாவகர்ப்பிதமுப்தார்த்தம்‌ - “ப்ரயோஜநாந்தர? இத்யாதி. ஸம்விதாஈம்‌ - நிறைவேற்றிக்‌ 
கொடுச்கை. ஈழுவவீடாதே-நச்யாவய இதி அச்யுத என்ற கருத்து. அனந்தனை - அபரிச்சிக்னை. “அனந்தன்‌? 
என்று மேஷத்வத்‌தில்‌ உத்தராவதி இல்லாதவ னென்றபடி, விளாக்குலே கொள்ளுகை - கபளீகரிக்கை. அதர 
வது - வ்யாமுக்தனாக்குசை, “நன்கு? என்ற பதத்துக்கு வாஸனை - “பிராட்டிமார்‌' இத்யாதி, ஈன்குறைநன்றானை 


௧௦-பா. யாவையும்யவரு ச்தானாய்‌--வயாக்யா தங்கள்‌. ௧௩௫ 


தடத்தாலும்‌ நேருக்கியேழப்ப வோண்ணாதபடி கண்வளர்ந்தருளுகிறவனை. | ஞாலமுண்டூமிழ்ந்த 
மாலை ]-ஆபந்கர்உண்டானால்‌அப்படூக்கையிலும்‌ போருந்தாதவனை. [ எண்ணுமாறுஅறியமாட்டேன்‌] - 
அவனும்‌ விபூதிவிஷயமாகப்‌ பரக்கச்சோல்லிக்கோண்டூபோரா, ** -நாஹ ஷொவிஷறவ கெ 93 
(நாஸ்த்யந்தோவிஸ்தாஸ்யமே) என்றானிறே; அப்படியே இவரும்‌ கீழே சிலவற்றைச்‌ சோல்லா, 
இவனைச்‌ சோல்லும்‌ ப்ரகாரம்‌ அறிகிறிலேன்‌ என்கிறார்‌; ஆனாலும்‌, ப்ரயோஜகத்திற்‌ சொன்னாலோ 
வேன்னில்‌,-| யாவையும்‌ யவரும்‌ தானே] - சேதநாசேதநங்களடைய ப்ரகாரமாகத்‌ தான்‌ ப்ரகாரி 
யாயிருக்குமித்தனை. (௯) 


ய்‌ த்‌ ல 


பத்தாம்‌ பாட்டு, 


ணத டு அப தைய்‌ 


யாவையும்யவருக்‌ தானாய்‌ அவாவர்சமயந்தோறும்‌ 
தோய்விலன்புலனைந்துக்குஞ்சோலப்படான்‌ உணர்வின்மூர்த்தி 
ஆவிசேருயிரினுள்ளால்‌ ஆதுமோர்பற்றிலாத 
பாவனையதனைக்கூடில்‌ அவனையுங்கூடலாமே. 


ஆ.--(யாவையும்‌.) இப்படி. ஸர்வவஸ்அக்களோடும்‌ ஆத்மதயா ஸம்பந்த முண்டா 
யிருக்கச்செய்தே, ஜேயப்ரத்யரீகதயா ஸ்வேகரஸமஸ்‌ தவஸ்‌அு விஸஜா தியனாய்‌ ஜ்ஞாஈஸ்வரூபனா 
யிருக்கையாலே ஸ்வஸாரீசபூத ஸமஸ்‌தவஸ்‌ அகத ஸர்வ தோஷை ரஸம்ஸ்ப்ருஷ்டனாயிருக்கும்‌. இது 
கூடுமோ? என்னில்‌,--இந்த ஸாரி. ரத்திலே வர்‌.த்திக்கிற இந்த ப்‌சத்யகாத்மாவுக்கு இக்க ஸாரீரகத 
தோஷங்களினால்‌ அஸம்ஸ்ப்ருஷ்டனாயிருக்கையாறெ இஸ்ஸ்வஷூாவம்‌ கூடுமாகில்‌ எம்பெருமானுக்‌ . 
கும்‌ இது கூடும்‌ என்றோர்‌. 

ஓ.--பத்தாம்பாட்டில்‌, சேதநாசே தாங்களுக்கு அந்தராத்மதயா வ்யாபித்துகின்றால்‌ 
தத்கததோஷை3 அஸம்ஸ்ப்ருஷ்டனாயிருக்கும்‌ என்கிறார்‌ 

[யாவையும்‌ என்று தொடங்கி] - சேதநா சேதநங்களுக்கு அம்தராத்மாவாய்வைத்‌த 

அவற்தினுடைய அ$கித்வபரிணாமி தவாதி வ்யவஸ்தைகளொன்றிலும்‌ தோய்விலன்‌, “அவரவர்‌ - 
என்று இரண்டுக்கும்‌ உபலகஷணம்‌. [புலனைந்துக்கும்‌ சொலப்படான்‌ ]-சக்ஷுரா இிகரணங்களுக்கு 
விஷயமாகச்‌ சொல்லப்படான்‌. [உணர்வின்‌ மூர்த்தி] - ஜஞாகஸ்வரூபன்‌. [அவி என்று 
தொடங்‌] - அகாஇகாலம்‌ கார்யகாசண உப்யரூபமான ப்ரக்ருதியோடே கலசியிருக்றெ ப்ரத்ய 
காத்மாவுக்கு ப்ரக்ருதியினுடைய பரிணாமித்வா திகள்‌ சட்டாதே யிருக்கிறாப்போலே எம்பெருமா 
னுக்கும்‌ இரண்டோ கல$யிருந்துவைத்தே அவற்தினுடைய ஸ்வஷாவம்‌ தட்டாதே யிருக்கக்‌ 
கூடும்‌. 

ப.--அரக்தரம்‌, இப்படி ப்ரகாரபூத கிதசித்துக்களின்படி. அவன்‌ கனக்கு தீ தட்டாத 
படியை ௮.நுஸந்திக்கறார்‌. 
முடியச்சொல்லப்‌ போகாதோ? என்ன, “அவனும்‌? இத்யாதி, £௫யமவாப.ஹு௦டெடத.ந கிதா டெ 
தவாஐ_-.ந | விஷூ ஹரஹ$உஃ ௯ரசஹ Jகொ௦பெ._ந ஹிடெகொஜம௯ ?? என்ற தோவசறம்‌ 
௮ நுஸந்தேயம்‌. சொல்லா-சொல்லி. கார்யே காரணோபசார இத்யபிப்ராயேணாஹ-“சொல்லும்‌ ப்ரகாசம்‌! இதி, 
ப்சயோஜசம்‌ - ஸங்ஷேபம்‌. 4 ஹஷடெசு கழயிஷூாசி விலாட..கீரா_தநமமா௦லா$ | வ ஈயா.) 
த ௯வமுபெ ஷூநாஹ்டுஷொ விஷாத * இதி தொஸா தாமே. 


௧௩௬ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௪- இ. புகழு,சல்லொருவன்‌. 


யாவையும்‌ - எல்லா அசேதரமும்‌, பவரும்‌ - எல்லாச்சேதநரும்‌, தானாய்‌ - தானேயாய்‌; 
அவரவர்‌ - அந்தற்தச்சேதநருடைய, சமயர்தோறும்‌ - (அ௫ித்ஸம்ஸர்க்ககிபந்ததமான) தேவாதி 
வ்யவஸ்தைகளில்‌, தோய்விலன்‌ - (அவர்களைப்போல்‌ தனக்கு) ஸங்கமில்லாகவனாய்‌, புலனைந்துக்‌ 
கும்‌ - இந்த்ரியயஞ்சகத்‌அக்கும்‌, சொலப்படான்‌ - (விஷயமாகச்‌) சொல்லப்படாதவனாப்‌, உணர்‌ 
வின்மூர்த்தி - ஸ்வயம்ப்‌சகாமாஜ்ஞாகஸ்வரூபனாயிருக்கும்‌; (ஆதலால்‌), ஆவி - ப்ராணாம்பரயமான 
பாரீரத்தோடு, சேர்‌ - சேர்ந்த, உயிரின்‌- ஆத்மாவினுடைய, உள்‌ - ஸ்வரூபத்தில்‌, ஆதும்‌ - (ஸுரீச 
கதமான) ஜடதவபரிணாமித்வாதிஸ்வமாவங்கள்‌, ஓர்‌ - ஒன்றிலும்‌, பற்று இலாத - தொற்று இல்‌ 
லாத, பாவனை - ப்‌ ரஇபத்தியானனு, அதனை - அந்தஸ்வரூபத்தை, கூடில்‌ - இட்டுமாகில்‌, ஆதும்‌ 
ஒர்பத்திலாத பாவனை-(ஸமஸ்‌்தசேதநாசேதாஸ்வலாவங்களிலும்‌) ஒரு தொற்றில்லையென்றெ ப்ரதி 
பத்தி, அவனையும்‌ - (ழ்ச்சொன்ன ஸ்வயம்ப்‌ ரகாறஜ்ஞாகஸ்வரூபனான) ஈஸ்வசனையும்‌, கூடலாம்‌ 
சோலாம்‌; ஏ - நிஸ்சிதம்‌. 


இப தீதாம்பாட்டில்‌, சேதநா சேதகங்களுக்கு அற்தராத்மாவாய்‌ நின்றால்‌ தத்கத 
தோஷை? அஸம்ஸ்ப்ருஷ்டனாயிருக்கும்‌ என்கிறார்‌. 


[யாவையும்‌ இத்யாதி]-ஸகலசே.தநாசே தறங்களுக்கு அந்தராத்மாவாய்‌ அவற்றினுடைய 
அ$கித்வபரிணாமித்வங்கள்‌ தட்டாதபடியாயிருக்றெவன்‌. அவரவர்‌ என்று இரண்டுக்கும்‌ உப 
ல௯ஷணம்‌, [சமயம்‌] - வ்யவஸ்தை. அசித்துக்குப்‌ பரிணாமித்வமும்‌, தத்ஸம்ஸ்ருஷ்டசேதா 
ணுக்கு அ$கித்வா திகளும்‌ வ்யவஸ்திதம்‌ என்கை. [புலன்‌ இத்யாதி] - ச௯துராதி கணங்களுக்கு 
விஷயமாகச்‌ சொல்லப்படான்‌; அவற்றால்‌ அறியப்படா னென்கை, [உணர்வின்மூர்த்தி] - ஜ்ஞாுக 
ஸ்வரூபன்‌. [ஆவி இத்யாதி] - அவியென்று ஸாரீரம்‌; அத்தோடு சேர்க்த ஆத்மாவில்‌ பாரிரத்தி 
அண்டான பரிணாமிதவா இதோஷங்கள்‌ தட்டா தென்றெ விவேகாறுஸர்தாநம்‌ ஆத்மாவின்‌ பக்க 
விலே கூடுமா௫ல்‌. [ உள்ளால்‌ | - உள்‌ஆல்‌, ஆல்‌-அசை. உள்‌ - உள்ளே. [ஆஅமோர்ப த்றிலாத]- 
எதேனும்‌ ஒரு தொற்று இல்லாத. [அதனை] - ஆத்மாவை; ஆத்மாவின்‌ பக்கலிலே என்றபடி, 
[அவனையும்‌ கூடலாம்‌] - அத்கத பரிணாமாதிகளும்‌ சேதஈகதமான அ₹கித்வாதிகளும்‌ தட்டா 
தென்றெ இதவும்‌ ஸர்வேங்வரன்பக்கலிலே கூடலாம்‌. இப்பாட்டில்‌, பக்தியுடையார்க்கு அவ 
னைக்கட்டலாவது என்றறொர்‌ என்பாரு முண்டு, இதரவிஷய ஸங்கமற்றார்க்கு அவனைக்டெடலாவ 
தென்றறோர்‌ என்பாரு முண்டு, அரந்திமஸ்ம்ருதியுடையார்க்குக்‌ பட்டலா மென்பாரு முண்டு, ஸர்‌ 
வாத்மலரவம்‌ சொல்லிநிற்கையாலே அவற்றின்பக்கல்‌ தோஷம்‌ தட்டாதானொருவன்‌ என்னுமிடம்‌ 
சொல்லவேணும்‌; அத்தைச்‌ சொல்‌.லுறெஅ என்பர்‌ எம்பெருமானார்‌. 


ஈடு,-பத்தாம்பாட்ட. சேதநாசேதநங்களுக்கு அந்தராத்மதயா வ்யாபித்துநின்றால்‌ 
தத்கததோஷை$ அலம்ஸ்ப்ருஷ்டன்‌ என்கிறார்‌. 


[யாவையும்‌ யவரும்‌ தானாய்‌] - சேதநாசேதநங்களடைய *தான்‌” என்கிற சொல்லக்‌ 
குள்ளே அடங்கும்படி ப்ரகாரமாகத்‌ தான்‌ ப்ரகாரியாய்‌. [ அவரவர்‌ இத்யாதி] - அவரவ ரேன்கிறது - 
சேதநருடைய பன்மையைப்பற்ற. கீழே “யாவையும்‌ யவரும்‌”” என்று ஒக்க எடுக்கையாலே, அநு 
a வைல வ ல டை பட டட 2 

பத்தாம்‌ பாட்டு-யாவையும்‌! இத்யாதி, 'தோய்விலன்‌' என்னுமளவும்‌ கடாகதித்து அவதாரிகை-சேதநா 
சேதநங்களுக்கு? இத்யாதி. நின்றால்‌ - நின்றாலும்‌. . 

தானென்றெ சொல்லுக்குள்ளேயடங்குகை - ஸர்வேங்வரனுடைய அஹம்முப்தத்தோடே ஸமாகாதி 
கரிச்ச யோக்யமாயிருக்கை. வீப்ஸைக்கு ஹாவம்‌ - “அவரவர்‌? இத்யாதி, “யாவையும்‌ யவரும்‌? என்றத்தை அநு 
பாஷிக்கிறாராகில்‌, “அவரவர்‌? என்றவோபாதி; அவையவை என்றம்‌ அ.துபாஷியாதொழிவானென்‌? என்ன, 


௧௦-பா..யாவைபும்யவரு,க்தானாய்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௩௭ 


பாஷிக்கிற விடத்திலும்‌, அவையவை என்று அசித்தும்‌ தன்னடையே வரும்‌. அவைதன்னை எடா 
தோழிவர்‌ னேன்‌?என்னில்‌, --அப்ராதாந்யத்தாலும்‌ ப்ரகரணபலத்தாலம்‌ தன்னடையேவருமேன்னு 
மிடங்‌ கொண்டூம்‌. *சமயம்‌' என்கிறது - வ்யவஸ்தைகளை; அசித்தினுடைய பரிணாமாதிகளையும்‌ 
சேதநத்தினுடைய ஸ-*ககித்வது£கித்வங்களையும்‌ நினைக்கிறது. [தோய்விலன்‌] - சேதநாசேதநங்கள்‌ 
“தான்‌” என்கிற சோல்லுக்குள்ளே அடங்கும்படி அவற்றோடே கலந்துரிற்கச்சேய்தே, அவற்றினுடைய 
தோஷங்கள்‌ தன்பக்கல்‌ தட்டாதபடி நிற்கும்‌." சேதரர்க்கு அசித்ததமான பரிணாமாதிக ளில்லையே 
யாகிலும்‌; அந்த அசித்ஸம்ஸர்க்கத்தாலே ஸாயகித்வது3கித்வங்கள்‌ உண்டாகாரின்றதே $ அப்படியே 
இச்சேதநாசேதநங்களேங்கும்‌ புக்கு வ்யாபித்துரின்றால்‌, தத்தததோஷம்‌ இவனை ஸ்பர்ரியாதோ 2 
என்றால்‌, அவற்‌ றல்‌ அஸம்ஸ்ப்ருஷ்டனாயிருக்கும்‌. எல்லாம்சேய்தாலும்‌ இவற்றுக்கு ஸுகித்வ 
து$கித்வங்களின்றியிலே யிருக்க, இவ்வசித்தோட்டைச்‌ சேர்த்தியாலேயன்றோ உண்டாகிறது; அப்படி 
இவனுக்கும்‌ கூடாதோ வேன்னில்‌ கூடாது, அதுக்கு அடி - ப்வேறஹேதுவிரோஷத்தாலே. 
இவனைப்போலே கர்மமடியாகவன்றிக்கே அநுக்ரஹ'டியாகவிறே அவனுக்கு இவற்றோட்டை ப்ர 
வேம்‌ இருப்பது. சிறைக்கூடத்திலே சிறையனும்‌ கிடந்தான்‌, ராஜகுமாரனும்‌ இருந்தான்‌; சிறை 
யன்‌ கர்மமடியாக ப்ரவேசிக்கையாலே துகேஹேதுவாயிற்ற$ ராஜகுமாரன்‌ இச்சையாலே ப்ரவேசிக்‌ 
கையாலே போகரூபமாயிருந்தது; “ஹர நவ] க்ஷ்வறிஷஹஜாடபெ - ௬௯.மமம-ந.5)8?? 
(ஸமா௩ம்வ்ருக்ஷம்பரிஷஸ்வஜாதே - அநஸ்நந்கந்ய?) என்னாரின்றதிறே. [புலனைந்துக்கும்‌ சோலப்‌ 
படான்‌ ]-ஸ்ரோத்ராதிகளைந்துக்கும்‌ விஷயதயா சோல்லப்படான்‌ என்னுதல்‌; அன்றிக்கே, நீனைத்திறே 
சோல்லுவது, அச்சோலவுக்கும்‌ முன்பில்ரினைவை லக்ஷித்து, அவற்றால்‌ ஸ்மரிக்கப்படான்‌ என்னு 
தல்‌. பின்னை அவன்தான்‌ இருக்கும்படி யேன்‌? என்னில்‌,---[உணர்வின்‌ மூர்த்தி] - ப்ரகாஸத்‌ 


“இிழே யாவையும்‌? இத்யாதி, இத்தை மாங்சாபூர்வகமாக விவரிக்கிறார்‌-'அவைதன்னை? இத்யாதி, * “என்னுமிடன்‌ 
கொண்டும்‌? என்ற ௪ ஸுப்தத்துக்கு அர்த்தமில்லை. வ்யவஸ்தைகள்தா னேது ? என்ன, “அ௫த்தினுடைய! இச்‌ 
யாதி, “தோய்வு! என்று - ஸ்பர்ரரமாய்‌, “இல்‌? ஏன்று - இல்லாமையாய்‌, சேதநாசேதாகதமான தோகஷஷஸ்பர்மா 
மில்லாதவ னென்றபடி, “சேதநாசே தாங்கள்‌? இதி - பால்யயெளவநாத்யவஸ்தா யதா ஜீவாத்மாரம்‌ ௩ ஸ்ப்ருபமர்‌ தி, 
தத்வதிதி ஹாவ$. தத்ர பாங்கதே, “சேதரர்க்கு? இத்யாதி, “ஹெ மவ £ஷிறி.கி வெ.நவெரமொ 
ஷசி? என்ற ஸூத்ரத்தை உட்கொண்டு உக்தார்த்தவிவாணம்‌ - “எல்லாம்‌ செய்தாலும்‌” இத்யாதி. (அப்‌ 
படி இவனுக்குங்கூடாதோ? என்னில்‌” என்றெது - “ஹொ. மவ, ஈவிறி.கி வெ” என்றதின்‌ அர்த்தம்‌; 
“நவெரொஷடாக?? என்றதின்‌ அர்த்தம்‌ - “கூடாது! இத்யாதி. ஸூத்ரார்த்தஸ்து - பாஷ்யே, 
1} கீவவெவ வாஹாவி வஹணமீரா_நவ_கி கல ௩-௨.௦_௧௦வெ அஅடெவ vor 
ஹுவ.ந ௨ யாஹுவஉ$லவொவலொமவ, ஈவிறி.சி வெசி கந, ஹெ.காவெ 
மெஷூாகு,-..2 ஹி ஸரீ ராவி ஹுவஉ௰வொவலொயமஹெ_த-௩9; 
வி ௧-௦ வாணவாவா ஒவ க8_வஉா௱வமக(ட, அவை சுவாஉடம$ வறக 
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வொ ௫.விவாகுபபீ கி?! ஐதி? இதி. ஹேதுவிஸோேஷம்‌ ஏது? என்ன, *இவனைப்போலே? இத்யாதி, 
உபபாதிதப்[வேறஹேதுவிறோஷத்சை லெளகிகத்ருஷ்டார்சேர த்ருடீகரோதி - “இிறைக்கூடத்திலே இச்‌ 
யாதி. ஸாதிதேர்த்தே ப்ரமாணம்‌ தர்றய,தி - *ஸமாசம்வ்ருக்ஷம்‌? இத்யா தி. “சேதார்க்கு ௮9த்கசமான என்று 
தொடங்கி “அநங்கர்ற்ய$? என்னுமளவும்‌ - *அவிசேர்‌' இத்யாதியான மூலவால்யத்தால்‌ பரிஹரிச்ததின்மேலே 
வந்த றாங்காபரிஹுரமாகையாலே, “அப்பொருள்‌ அவனையுங்கூடத்‌ தட்டில்லை” என்ற வாக்யா£ர்தரே ௮ நுஸர்‌ 
இத்தால்‌ மிகவும்‌ சேரும்‌ என்று அருளிச்செய்வர்‌. அவற்றால்‌ ஸ்மரிச்சப்படான்‌ - இர்த்ரியங்களால்‌ அறியப்‌ 
படான்‌. “உணர்வின்மூர்த்தி' உணர்வு - ஜ்ஞாநம்‌. மூர்த்திறாப்தம்‌ - ஸ்வரூபவாசி. உணர்விலேயான ஸ்வ 


* “ப்ரகரணபலத்தாலும்‌? என்ற ௪ மாப்தத்துக்கு என்று இருக்கவேணுமென்று தோற்றி றது, 
வர 


௧௩௮ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௪-தி, புகழுதல்லொருவன்‌. 


தையே வடிவாகவடையலையிருக்கும்‌. * (மூர்த்திறப்தம்‌-ஸ்வருபவாசி.) எல்லாஞ்சேய்தாவும்‌ இவற்‌ 
றோடூ உண்டான ஸம்ஸர்க்கம்‌ மேய்யாயிருக்க, இவற்றினுடைய தோஷம்‌ தன்பக்கல்‌ தட்டாத்படு. 
யிருக்கு மேன்னு மிது கூடமோ? என்னில்‌,- [ஆவிசேர்‌ இத்யாதி] - ஆவியுண்டு - ப்ராணாஸ்ரயமான 
பரரீரம்‌. அத்தோட சேர்ந்திருந்துள்ள உயிருண்டு - ஆத்மா; அதின்பக்கல்‌ அந்த எரீரகதமான பால்ய 
யெளவகாதிகளோன்றாலும்‌ ஒரு ஸம்பந்தமு மில்லையாம்படியாக அநஸந்திக்கிற அஸ்கா 
அந்த ஆத்மாவக்குக்‌ கூடாரின்றபின்பு, அப்போருள்‌ - அவனையுங்‌ கூடத்‌ தட்டில்லை. இங்ஙனன்‌ 
நிக்கே, “இதுக்கு வேறேயும்‌ இரண்டூபோருள்‌ சோல்லுவர்கள்‌” என்று அருளிச்சேய்வர்‌:--அவன்பக்க 
லிலே பக்தியுண்டாகில்‌ அவனைக்கிட்டலா மேன்றும்‌; பறம்புண்டான உபாயாந்தரங்களி லண்‌ 
டான பற்று அடைய விட்ட, அவனையே பற்றில்‌ அவனைக்‌ கிட்டலா மேன்றும்‌. அன்றியே, அந்திம 
ப்ரத்யயம்‌ உண்டாமாகில்‌ அவனைக்கூடலா மேன்றுமாம்‌. இத்தை எம்பேருமானார்‌ கேட்டருளி, “கழ்‌ 
வ்யாப்தியைச்‌ சொல்லி நின்றபின்ப இனி வ்யாப்யவஸ்துகதமான தோஷங்கள்‌ வ்யாபகனானவ 
னுக்குத்‌ தட்டா தென்னுமிடம்‌ அவஸ்யம்‌ சோல்லவேணும்‌; ஆனபின்பு, இத்தையே சோல்லிற்றாக 
அமையும்‌” என்ற அருளிச்சேய்வர்‌. I (௧௦) 


TTD 


ரூபத்தையுடையவன்‌; ஸ்வயம்ப்ரகாமஜ்ஞாகஸ்வரூப னென்றபடி, “ஆவிசேர்‌? இத்யாத்யுத்தரார்த்தாவதாரிகை- 
“எல்லாம்செய்தாலும்‌' இத்யாதி. இவ்வாக்யத்‌நிலே - “ஏருு8ரம.ககாஹஷவ௫, வா_ககிஸ௦ஹ_௰.$ர. ர 
கிவ! என்ற த்ருஷ்டார்தத்வயம்‌ அதுஸந்தேயம்‌. அசித்கசதோஷ ஸங்க்ரமணத்துக்கு தீரு 
ஷ்டாந்தம்‌ - எாுதாமத காஷவ௯*:? என்றது. சேதரகதசோஷம்‌  தத்ஸம்ஸர்க்கத்தால்‌ வரு 
மென்றதுக்கு தீருஷ்டாந்தம்‌ - “வாக்கி ஹ்ஹம_ா -அ ர.தகிவசி ?” என்றது. ரூமா - உப்ப 
ளம்‌. - உயிரினுள்‌ - உயிரினிடத்தில்‌. ஆல்‌ - ௮சை; அவ்யயம்‌. பாவனை - அநுஸந்தா£ம்‌, அதனை - 
அந்த ஆத்மாவுக்கு. இது - அர்த்தசதுஷ்டய ஸாதாரணம்‌, அவனையும்‌ - அந்தப்‌ பரமாத்மாவுக்கும்‌, 
அர்த்தத்ரயஞ்‌ சொல்லாநிற்க, வேறேயும்‌ இரண்டுபொரு ளென்றது - பக்திப்ரபத்திக ளிரண்டையும்‌ எககோடி 
யாக நினைத்து, பக்திபரமானபோது, “ஆவி? என்று - ஆத்மா; (உயிர்‌? என்று - பரமாத்மா. ஆத்மாவோடு 
சேர்ந்த பரமாத்மாவின்‌ பக்கவிலே ப்ரயோஜராந்தரங்க ளொன்றிலும்‌ ஒருபற்றில்லாத தைலதாராவத்‌ அவிச்சிந்க 
ஸ்ம்ருதி ஸந்தாரரூபமான, பாவனையுண்டு . பக்தி, ௮.து அர்த ஆத்மாவுக்குக்‌ கூடில்‌ அவனையும்‌ இட்டலா மிதி 
ஸப்தார்த்‌த8. ப்ரபத்தியோஜரையில்‌, ஆதுமோர்‌ பற்றிலாத பாவனை - உபாயாந்தரங்களொன்றிலும்‌ ஒருபற்றின்‌ 
திக்கேயிருக்கற பாவனை. -ததேகோபாயத்வாத்யவஸாயவிசேஷ மென்றது வீஸோஷம்‌. அர்திமஸ்ம்ருதி 
பக்ஷத்தில்‌, ஆவி - ப்ராணனான ௫, சரீரத்சைவிட்டு ஆத்மாவிலே சேருநறெவளவிலே யென்னுசல்‌; பரமாத்மா 
வின்பக்கலிலே சேருகிறவளவிலே யென்னுதல்‌. ஆதமோர்பற்றிலாத - வ்யஇரிச்தவிஷயங்களொன்‌ நிலும்‌ 
ஒரு ஸங்கமில்லாத. பாவனை - அந்திமஸ்ம்ருதி யென்றபடி., பாவனை - ப்ரதமபக்ஷத்தில்‌, நிதித்யாஸாம்‌; த்விதிய 
பக்ஷத்தில்‌, உபாயாத்யவஸாயம்‌; த்ருதியபக்ஷத் தில்‌, அந்திமஸ்மருதஇி. எம்பெருமானார்‌ நிர்வாஹத்தில்‌, அநுஸர்‌ 
தாமமிதி பேத$. “ஆ.தஅமோர்பற்றிலாத' என்றதுக்கு - ாரீரசதமான பால்யா தி தோஷங்களொன்றிலும்‌ ஒரு ஸம்‌ 
பந்தமில்லாத வென்றும்‌; பக்திபக்ூத்தில்‌, ப்ரயோஜராந்தரங்களில்‌ பற்றில்லாத வென்றும்‌; ப்ரபத்திபக்ூத்தில்‌, 
உபாயார்தரங்களில்‌ பற்றின்றிக்கே யென்றும்‌; அர்‌.இமஸ்ம்ரு பக்ஷத்தில்‌, வ்யதிரிக்தவிஷயங்களில்‌ ஸங்கயமில்லாத 
வென்றும்‌ பேதம்‌. இத்தை - ச€ழ்ச்சொன்ன மூன்றர்த்தத்தையும்‌. இத்தையே சொல்விற்றுக அமையு 
மென்ற அ - ரரீர கதமான பால்யாதிகள்‌ சேசசனுக்கு வாராதாப்‌ போலே சேதநாசே தாகத தோஷமும்‌ ஈஸ்வர 
னுக்கு வாராதென்று முந்துற அருளிச்செய்த அர்த்தமே சொல்லிற்றாக அமையு மென்றபடி. எம்பெருமானார்‌ 
நிர்வாஹ மொழிந்த யோஜராாச்சயத்திலும்‌, அதனை யென்று - பாவனைக்கு வீசேஷணமாய்‌, “அந்தப்பாவனை? 
என்று - அப்பன்‌ ஸ்ரீகோசத்தின்படி.. (௧௦) 


* குண்டலிதம்‌ - ப்ரக்திபதமென்பர்‌. 
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க்க-பாஃ கூடிவண்டறையும தணதா-வயாகயா தங்கள்‌. ௧௩௯ 


பதனோராம்‌ படட்டு, 

ந 
கூடிவண்டறையுந்‌ தண்‌ தார்க்‌ கோண்டல்டோல்வண்ணன்‌ தன்னை 
மாடலர்போழில்‌ குருகூர்வண்சட கோபன்சோன்ன 
பாடலோராயிரத்துள்‌ இவையுமோருபத்தும்வல்லார்‌ 
வீடிலபோகமெய்தி விரும்புவரமார்மோய்த்தே. 


ஆடி.) இத்திருவாய்மொழிவல்லார்‌ ஸர்வகாலமும்‌ பகவத்கைங்கர்பத்தைப்‌ 
பெற்றது அயர்வறுமமரர்களுக்குப்‌ பரமபோக்யராவர்‌ என்றோர்‌, 

ஓ.--கிகமத்தில்‌, இப்பத்‌ அம்‌ கற்றவர்கள்‌ நித்யகைங்கர்யத்தைப்‌ பெற்று அயர்வறும்‌ 
அமரர்களாலே விரும்பப்படுவர்‌ என்கிறார்‌. 

[கூடி வண்டு என்று தொடங்கி] - வண்டுகளெல்லாம்‌ கூடி வந்து அலைக்கும்படியான 
போக்யதையையுடைத்தான மாலையையும்‌ வர்ஷுகவலா ஹகம்போலேயிருக்றெ நிறத்தையு முடை. 
யவனை. இத்திருவாய்மொழியிற்‌ பேசின விபூதி, தோளில்‌ தோள்மாலையோடும்‌ நிறத்தோடும்‌ 
ஓக்கத்‌ தகுதியென்னுமிடத்தை கிகமத்திலே சொல்லுகிறது என்ன கருத்து. ஏவம்வித திவ்ய 
ரூபத்தையுடையனாப்க்கொண்டு என்றும்‌, திருராட்டி.லே எழுக்‌தருளியிறாக்கும்‌என்‌அம்‌ சொல்லுவர்‌. 
அபோஷதோஷப்ரயத்யநிகனாய்‌ ஆஸ்ரி தரோடு நித்யஸம்ம்லேஷஸ்வலாவனாய்‌ ஆஸ்ரிதஜந ஸமஸ்த 
8 காபசொ த ஸ்வீசாவனாப்‌, பரமோதாானா யிருக்கும்‌ என்றும்‌ சொல்லுவர்‌. மாடு - பர்ய 
நீதம்‌. பாடல்‌ - காமம்‌. 


ப அரஈந்தரம்‌, இத்திருவாய்மொழிக்குப்‌ பலமாக அவிச்சிர்சபகவத நுபவத்தை 
அருளிச்செய்றொர்‌. 

வண்டு - வண்டுகள்‌, கூடி - கூடி, அறையும்‌ - மதுபாநப்ரீதியாலே பாப்திக்றெ, தண்‌- 
குளிர்்த, தார்‌ - இருமாலையையுடையவனாய்‌, கொண்டல்போல்‌ - காளமேகம்‌ போலேயிருக்றை; 
வண்ணன்தன்னை - நிறத்தையுடையனானனை, மாடு - சுற்றும்‌, அலர்‌ - அலர்ந்த; பொழில்‌-சோலை 
களையுடைத்தான; குருகூர்‌ - இருஈகரிக்கு நிர்வாஹகரான, வண்‌ சடகோபன்‌ - ஆழ்வார்‌, 
சொன்ன - அருளிச்செய்த, பாடல்‌ - இசையோடுகூடின, ஒர்‌ “ அத்விதியமான, ஆயிரத்துள்‌ - 
ஆயிரத்துக்குள்ளும்‌, இவையும்‌ - அஸாதாரணவிக்ரஹத்தோபாதியாக அகிலவிபூதிப்கார 
தவத்தை ப்ரதிபாதித்த, ஒரு - அத்விதியமான, பத்தும்‌ - இப்பத்தையும்‌, வல்லார்‌ - அப்யஸிக்க 
வல்லவர்கள்‌, வீடு இல - அவிச்சிக்கமான, போகம்‌ - பகவததுபவத்தை, எய்‌தி-பெற்று, அமரர்‌ “ 
நித்யஸரிகள்‌, மொய்த்து - மொய்க்துக்கொண்டு, விரும்புவர்‌ - விரும்பும்படியாவர்கள்‌. 
இது - அறுசீராசிரியவிருத்தம்‌. 

இ. ரிகமத்தில்‌, இப்பத்தைக்‌ கற்றவர்கள்‌ கிச்ப கைங்கர்பத்தைப்‌ பெற்று நித்ய 
ஸுூரிகளாலே விரும்பப்படுவர்‌ என்றைர்‌. 

[கூடி இத்யாதி] - ண்ணகத்தில்‌ இழிவாசைப்போலே வண்டுகள்‌ திரண்‌டு மதுபாகம்‌ 
பண்ணி த்வநிக்றெ்‌ தோள்மாலையையும்‌ வர்ஷுகவலாஹகம்போலே ஸ்்‌.ரா௦ஹரமான வடிவையுமு 
டையவனை யாய்த்‌அ, கவிபாடிற்று, சிழ்ச்சொன்ன விபூதி தோள்மாலையோபாதி தகுதியாயிருக்‌ 
கும்‌ என்ற காய்த்து. [மாடு அலர்‌ இத்யாதி] - பர்பக்கமடைய அலர்க்த பொழிலையுடைய இரு 
கரி. [பாடலோராயிசம்‌] - பாடல்‌ - காறம்‌, புஷ்பம்‌ பரிமளத்தோடே ௮லருமாபோ?ல இசை 


௧:௭௦ திருவாய்மொழி--௩-ப. ௪-தி. புகழு,சல்லொருவன்‌: 


முன்னாகத்‌ தோற்றின ஆயிரம்‌. [ வீடிலபோக மெய்தி]-விச்சே.தமில்லாச கைங்கர்யஷோ- த்தைப்‌ 
பெற்று, [விரும்புவர்‌ இத்யாதி] - நித்யஸஒரிகள்‌ குழ்க்துகொண்டு ஆதரிக்கும்படி. ஆவர்‌. தத 
யத்வாகாரேண லீலாவிபூதியை அதுஸந்திக்குமது தங்களதேயாகையாலே இங்கேயிருந்து இவ்‌ 
வதநுஸந்தாநமுடையார்‌ சென்றால்‌ ஆகரிப்பர்கள்‌. 

ஈடு.--நிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மோழி கற்றவர்கள்‌ நித்யகைங்கர்யத்தைப்பேற்று 
அயர்வறுஈமரர்களாலே விரும்பப்பவேர்கள்‌ என்கிறார்‌. 

[கூடிவண்டறையும்‌ இத்யாதி)-கீழ்‌ பரக்கச்சோன்ன விபூதியடைய, தோளில்‌ தோள்‌ 
மாலையோபாதி அவனுக்குத்‌ தகுதியாயிருந்தபடியைச்‌ சோல்லுகிறது. கிண்ணகத்திலே யிழிவாரைப்‌ 
போலே வண்கேளானவை திரண்டு மதுபாநம்பண்ணி த்வகியாகின்றுள்ள ஸ்ரமஹாமான்‌ மாலையை 
யும்‌, ம்ரமஹரமான மேகம்போலேயிருக்கிற திருமேனியையு முடைய ஸர்வேஸ்வரனையாயிற்றுக்‌ 
கவி பாடிற்று. [மாடலர்‌ இத்யாதி] - பர்யந்தங்களிலே அலர்ந்த போழிலையுடைய திருககரிக்கு நீர்‌ 
வாஹகராய்ப்‌ பரமோதாரரான ஆழ்வார்‌ அருளிச்சேய்த. [பாடலோராயிரம்‌] - புஷ்பம்‌ பரிமளத்‌ 
தோடே அலருமாபோலே இசையோடகூடின ஆயிரத்‌ திலும்‌ வைத்தக்கோண்டூ இப்பத்தையும்‌ அப்ய 
ஸிக்க வல்லவர்கள்‌. [வீடிலபோகமெய்தி] - ஒருநாளும்‌ விச்சேதறங்கை யில்லாத மோக்ஷ 
ஸுதத்தை ப்ராபித்து. [விரும்புவர்‌அமார்மோய்த்தே] - அமரராலே மோய்த்து விரும்‌.பப்பவேர்‌, லீலா 
விபூதியைத்‌ ததீயத்வாகாரத்தாலே அநிஸந்திப்பார்‌ நித்யஸ ரிகளாகையாலே, ₹ தாங்கள்‌ அநபவிக்கக்‌ 
கடவ அநுபவத்தை, £ஸம்ஸாரத்தே யிருந்துவைத்து இப்படியிருப்பதோரு ஜ்ஞா௩பாகம்‌ பிறந்து அஙு 
ஸந்திப்பதே ! * என்று ஆழ்வார்பக்கல்‌ பண்ணின ப்ரேமாதிறயத்தாலே, அவருடைய ப்ரபந்தங்களை 
அப்யஸித்தவர்களை, ஸர்வேஸ்வரனைவிட்டூ இவர்களை 'நேருங்கி ஆதரியாரிற்பர்கள்‌ நித்யஸ ஒரிகள்‌. 

முதந்பாட்டில்‌-இத்திருவாய்மோழியில்‌ பரக்க அருளிச்சேய்த அர்த்தத்தை ஸங்க்ரஹேண 
அருளிச்சேய்தார்‌; இரண்டாம்பாட்டில்‌ - கீழ்ச்சோன்ன பூதங்களினுடைய கார்யத்தை க்ரமத்திலே 
பேசினார்‌; மூன்றாம்பாட்டில்‌-ஜக தாகாரனாய்ரின்ற நிலையோடே அஸாதாரணவிக்ரஹத்தைச்‌ சேர்த்‌ 
தநபவித்தார்‌$ காலாம்பாட்டில்‌: - உஜ்ஜ்வலமான மாணிக்யாதிபதார்த்தங்களை விபூதியாகவடை 
யவன்‌ என்றார்‌; அஞ்சாம்பாட்டில்‌ - ரஸவத்பதார்த்தங்களை விபூதியாகவுடையனாயிருக்கிறபடியை 
அருளிச்சேய்தார்‌; ஆறாம்பாட்டில்‌ - வேதம்தோடக்கமான இயலும்‌ இசையுமான ஸுாப்தராரியை 
விபூதியாகவடையன்‌ என்றார்‌; ஏழாம்பாட்டில்‌ - ஐஸ்வர்யாதிபுருஷார்த்தங்களை விபூதியாகவுடை 
யன்‌ என்றார்‌; எட்டாம்பாட்டில்‌ - ஜகத்தில்‌ ப்ரதா௩ரான ப்ரஹ்மருத்ராதிகளை விபூதியாகவுடையன்‌ 
என்றார்‌; ஒன்பதாம்பாட்டில்‌ - அவனுடைய விபூதிவிஸ்தாரங்கள்‌ தனித்தனீயே பேசமுடியாமை 
யாலே சேதநாசேதநங்களை விபூதியாகவுடையன்‌ என்று ப்யோஜகத்திலே அருளிச்செய்தார்‌; பத்தாம்‌ 
பாட்டில்‌ - இவற்றுக்கும்‌ அந்தராத்மாவாய்‌- வ்யாபித்துநின்றுல்‌ தத்கததோஷைரலஸம்ஸ்ப்ருஷ்டன்‌ . 
என்றார்‌? நிகமத்தில்‌ - இதுகற்றார்க்குப்‌ பலஞ்சோல்லித்‌ தலைக்கட்டினார்‌. 63 


னத கயன்‌ னை 


மிகமம்‌ - “கூடி? இத்யாதி, “இவையுமொருபத்து' இத்யாதி மேலெல்லாம்‌ கடாக்ஷித்து அவ சாரிகை, 

இப்போது மாலையோட்டைச்சேர்த்தி சொன்னதுக்கு ப்ரயோஜாமேது 2 என்ன, “ஒழ்‌ பரக்க? 

இத்யாதி, கண்ணகம்‌ - ப்ரவாஹம்‌. கூடி - இரண்டு, அறைகை - சப்திக்கை. “கழ்‌ பரக்கச்சொன்ன? 

என்றவிடத்திலே - எீய்ஹூரய-காரய-தார௦பமா௦பொ விராராகிறியஷஹி.கா | தெர"ரொறிவா 
ட ்‌ ௬. ட ட £2 

ழி வொ கல்‌ தமல 80.57: என்றது அ.நுஸந்தேயம்‌. மாடு - பர்யந்தம்‌. அமரர்வி 

ரும்புகைக்கு அடியேது ? என்ன, “லீலாவிபூதியை' இத்யாதி. அமரர்‌ - அமாராலே. விரும்புவர்‌ - விரும்பப்‌ 


படுவர்‌, ப (௧௧) 


மொயம்மாம்பூம்பொழில்‌--ப்ரவேும்‌, க்ச்க 
த்ரவிடோபநிஷத்‌ ஸங்க இ; ஹவ_௦8.மக8வலொச௫ விலொமபர[மீ ௦ 
» ஸு 
அவி நமுஹகலாம்வி ஸஸாராமரீறு | தா ௫_தலள அிக8-வாறுகயயறவஓாய_ பாறு 
உ௱ஹண்காரவவபஸெவ8-௦.நிபமத-யெடு 1 


த்ரவிடோபறிஷத்தாத்பர்யரத்‌தாவளி:- லெ கஹ.காய.. லட 
பரும நிஜவவாுஷா விச 5 உஉபயெ௨2 வயாஹாகொவவடெ பமா ததவ 
வுல. மாஸெஷ.ஸாவ வ, வெ ட நா. நாகாறெ? வரு ம்ெட வில்லில்‌ 
மெ._க.நாவெ.க.நளவெவெ ஜுஷ ௦ லொஷவஷெறஉ௰ஷ மிவீஓ.த_ ந தயா ஹுவ ௧-௦ 


ஷாவ ,தஷ௰ ॥ 


்‌ ்‌ | புகஜொன்றுமா லெப்பொருள்களும்‌ தானாய்‌ 
திருவாய்மொ ழி 1 நிகழ்கின்றகேர்காட்டிநிற்க--மடழ்மாதன்‌ 
தா ற்‌ ற ந்‌ தா தி எங்குமடிமைசெயவிச்சி த்து வாகிகமாய்‌ 
] அங்கடிமைசெய்தான்‌ மொய்ம்பால்‌. 
அல்லல்‌ சிவக எண்‌ எகிபேலுர்‌ திருஷ் விசை மாணவக்‌ கில்‌ நவ்‌, 
TTT 


ஐந்தாந்திருவாய்மோழி- மோய்ம்மாம்பூம்போழில்‌ 8 ப்ரேமம்‌. 


ஆ-(மொயப்ம்மாம்பூம்‌ பொழில்‌.) எவம்பூ கனான எம்பெருமானுடைய ஆங்ரிதவாத்‌, 
ஸல்யாதி கல்யாணகுணக்களை அதபவித்‌ அ, அவ்வதுபவஜகிதமான ப்ரீதியதிறயத்தாலே அப்ரக்‌ 
ருதிங்கதராய்க்கொண்டு அக்குணங்களைச்‌ சொல்லிப்‌ பிதற்றி ஊர்பலபுக்கும்‌ புகாஅம்‌ உலோகர்‌ 
சிரிக்க கின்றாடி ஆர்வம்பெருகிக்‌ குனிக்கு மவர்களுடைய மாஹாத்ம்யத்தையும்‌, இப்படிசெய்யா 
தாருடைய அவஸ்‌அத்வத்தையும்‌ சொல்லுஇஞர்‌, 

ஒ.--அஞ்சரந்திருவாய்மொழிபில்‌, மதுவகம்புக்க ஹதமத்ப்ரமுகரான முதலிகளைப்‌ 
போலே பகவத்குணபலாத்கரு தராய்க்கொண்டு அடிமைசெய்யப்பெற்‌.று ஹ்ருஷ்டராய்க்‌ களித்த 
ஆழ்வார்‌ ஸ்ரீதேையில்‌ எம்பெருமான்‌ தேவாஸுவிபாகம்‌ பண்ணிபருளி ஆஸாரப்‌ சக்ரு.இிகளை 
நிர்‌இதஅ தைவப்ரக்ருதிகளைக்‌ கொண்டாடினாற்போலே அதிவில்லாதாரையும்‌ பகவத்ஸம்பந்திக 
ளன்றிக்கே ஸ்ரிஷ்டாபிமாகிகளாயிருப்பாரையும்‌ சதிரடிப்பாரையும்‌ ௮பஹுஸ்ர தமையும்‌ எம்‌ 
பெருமானையும்‌ ஆஸஹ்ரயித்து ப்ரயோஜநாந்‌ தரப.ரரானவர்களையும்‌ ராக்ஷஸப்‌ரக்ருஇிகளையும்‌ ஆஸுர 
ப்ரக்ருதிகளையும்‌ அகப்பட ஆரேனுமாச எம்பெருமானுடையகுணங்களைஅதுஸர்இத்தால்‌ பரவபா 
சாய்க்‌ கும்பி௫ெட்டமிட்டாடிக்‌ கோகுகட்டுண்டுழலா தாரை நிந்தித்து பகவத்குணப்ரஸ்‌ தாவத்திலே 
கலங்கும்‌ ப்ரக்ருதியானவர்களுடைய படி நமக்கு நினைக்கவும்‌ பேசவும்‌ நிலமல்லவென்அ இவர்‌ 
களைக்‌ கொண்டாடுறொர்‌. ஸாத்விகாக்ரணிகளாயிருக்கிற ஆழ்வாருக்குக்‌ களிக்கையும்‌ கலரை 
இகழ்கையும்‌ கூடின படி என்‌? என்னில்‌,விஷபாஸ்வாதத்தால்‌ பிறந்த உர்ப்பமும்‌ ஒரு ஹேஅ 
வின்றிக்கேயிருக்கச்‌ சிலரை இகழ்கையும்‌ ஆகாத என்மய்‌தது, ஸ்றாஸ்தரம்‌ சொல்லுகிறது, பக 
வத்‌ தாஸ்யாறுபவத்தால்‌ வந்த களிப்பும்‌ அஅஇல்லா தாசை இகழ்கையும்‌ மமாஸ்‌த்ரங்களோடு 
.அவிருத்தமென்னுமிடமும்‌, முக்தருடையவும்‌ ஸ்ரீசார கபசுவா அடையவும்‌ வ்ருத்‌தாம்‌தங்களிலே 
பகவத தபவஜகி கமான ப்ரீதியில்‌ அவை ஆம்‌ என்றும்‌ கொள்வது. 


க்‌ ௨ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௫-தி. மொய்ம்மாம்பூம்பொழில்‌. 


ப. அஞ்சாந்திருவாய்மொழியில்‌, கீஜ்ச்சொன்ன பகவத்ப்ரகார தயா மோஷத்வத்தில்‌ 
தமக்குப்‌ பிறந்த ரஸாதியயத்‌ தாலே அத்யந்தஹ்ருஷ்டராய்‌; ப்ர திஸம்பந்தியானபோஷியினுடைய 
ஆபர்நிவாரகத்வத்தையும்‌, அஸுரநிரஸநஸாமர்த்யததையும்‌, ஆர்த்தஸம்‌. க்ஷண த்தையும்‌, அபி 
மதவிரோதிநிவர்த்தகத்வத்தையும்‌, அவதாரப்ரயோஜா த்தையும்‌, அதிறயிதபோக்யகையையும்‌, 
ஆங்ரிதபக்ஷபா தத்தையும்‌, அர்ச்சாவதார ஸெளலப்யத்தையும்‌, உபயவிபூதிறா தத்வத்தையும்‌, 
வில்தணவிக்ரஹயோகத்தையும்‌ அதுஸந்தித்து ப்ரீதிப்ரகர்ஷத்தாலே ஸம்ப்ராந்தராகாதாரை 
நிக்தித்தும்‌, உகந்தாவெது பாடுவதாவாசை உகந்தும்‌ இந்தமோஷத்வஸாரஸ்யத்தை உபபாதிக்‌ 
கிறார்‌. ்‌ 

இ. அஞ்சார்‌ தஇிருவாய்மொழியில்‌, மே தமக்கு உண்டான பகவததுபவப்ரீ இப்ரகர்‌ 
ஷத்தாலே களித்து ௮ துக்கு தா.ரஸ்தசானாசை இகழ்ர்‌து ௮அக்குக்‌ கூட்டானாரைக்‌ கொண்டாடு 
கிறார்‌, “முந்நிர்ஞால”? தீதில்‌ இவர்க்கு உண்டான மோகம்‌ நமக்கு கிலமாகிலாய்தீஅ, இர்தஹர்‌ 
ஷம்‌ நமக்கு நிலமாவது. வீதராமராயிருப்பார்க்கு போகஹர்ஷங்களும்‌ தத்ப்ரயுக்தமான ராம 
திவேஷங்களும்‌ ஸமாஸ்,த்ரங்களிலே நிஷேதியாமிற்க ஸாத்‌ ச்விகாக்ரேஸோரரான இவர்க்கு இவைகூடின 
படி எங்ஙனே! என்னில்‌, விஷயச்செருக்கால்‌ வந்த ஹர்ஷமும்‌ தடமாவத்தில்‌ பிறக்கும்‌ போக 
மும்‌ தத்ப்ரயுக்தமான ராமத்வேஷமு மாயிற்று, மாஸ்‌ த.ரங்களில்கிஷேதித்தது. பகவ அபவத்தால்‌ 
வந்த ஹர்ஷமும்‌, ௮துக்கு தாரஸ்தரை நிந்திக்கையும்‌, இவ்வதஅபவத்அக்குக்‌ கூட்டானாரைக்‌ 
கொண்டாடுகையும்‌ ஸமாஸ்‌,த்ரஸித்தம்‌. இதுதான்‌ முக்தர்பச்கலிலும்‌ *எஹவ_ஹ௦பய.நி8_ு கா 
_நாறஉ ஹவ_4ய8_விக”? என்றெ . ஸ்ரீநாரதபகவான்‌ பக்கலிலும்‌, மதுவக மழித்த திருவடி. 
முதலான முதலிகள்பக்கலிலும்‌ காணலாம்‌. இவரும்‌ பகவீததுபவபலாத்க்ருதராய்‌ அஜ்ஞ 
ரையும்‌ விஷயப்‌சவணரையும்‌ பகவத்ஸம்பந்தமின்றிக்கே பமிஷ்டாபிமாநிகளானாரையும்‌ பரபரக்கு 
அற்று அவிமோஷஜ்ஞரானாரையும்‌ எம்பெருமானை ஆஸ்ரயித்து ப்ரயோஜகாக்‌.தாபர.ரானாரையும்‌ 
ரா க்ஷஸப்ரக்ருதிகளையும்‌ ஆஸுப்ரக்ருதிகளையும்‌ நிந்தித்து பகவத்குணப்ரஸ்தாவத்திலே விக்ருத 
சாயிருக்குமவர்களைக்‌ கொண்டாடுஇஞர்‌. 


ஈடு.--பூகழுகல்லோருவ''னிலே-பகவதநபவத்தைப்பண்ணி, அத்தால்‌ வந்த ஹர்ஷ 
ப்ரகர்ஷத்தாலே களித்து, அதில்லாதாரை நிந்தித்து உடையாரைக்‌ கோண்டாடிச்‌ சோல்லுகிறது - 
மோய்ம்மாம்பூம்‌போழில்‌. இவர்க்கு “*முக்நீர்ஞால” த்தில்‌ - ப்ரக்ருதிஸம்பந்தத்தை அஙலக்தித்தும்‌, 
இதரவிஷயப்ராவண்யத்தை அங்ஸந்தித்தும்‌ ஸோகித்த மோகம்‌ சிலர்க்கு நிலமாகிலாயிற்று, இத்திரு 
வாய்மோழியில்‌ பகவதநபவத்தாலே ஹ்ருஷ்டரான இவருடைய ஹர்ஷம்‌ சிலர்க்கு நிலமாவது. 
இவரும்‌ பகவதநுபவம்பண்ணுகிறாராகில்‌ நாமும்‌ அவ்விஷயத்திலே கைவைத்தோமாகில்‌, இவர்க்கு 
இங்ஙனிருப்பானேன்‌ 2 ஈமக்கு இங்ஙன்‌ இராதோழிவானேன்‌ ? என்னில்‌;--நாமாகிறோம்‌ கண்‌ 
டார்க்கு ஒளிக்கவேண்டூமவையாய்‌, ஸ்ராஸ்த்ரங்களேல்லாம்‌ ஒருமூகஞ்சேய்து நிஷேதிக்கிறவையாய்‌, 


மொய்ம்மா ப்ரவேமே, ஸங்க்ரஹஸங்கதி - “புகமுநல்‌? இத்யாதி, 


இத்திருவாய்மொழியிலோடுகிற ஹர்ஷத்தக்கு அவதியேது? என்ன, “இவர்க்கு முந்மீர்‌? இத்யாதி, 
“காமாகிறோம்‌? இத்யாதி வாக்யாரந்தரம்‌, இவ்வாழ்வாராகிறார்‌ பசவத்விஷயலாபராலாபங்களில்‌ பிறக்கும்‌ மோகஹர்‌ 
ஷங்களொழிய மற்றொன்று அறியாதே ““நின்னலாவிவேன்‌?? என்னும்படியான ஆராதகா தலை யுடையராகை 
யாலே இவர்க்கு இங்ஙனிருக்கக்கூடுமென்‌ று வாஃக்யசேஷச்‌ை ,சஅ.த்யாஹரித்துக்கொள்வ அ.சோகஹர்ஷங்களேயா 
யிற்று அறிவது இதி:-- கையால்‌, இர்தஇதாவிஷயப்ராவண்யமே பகவ ,ச்விஷயலாபாவாபங்களில்பிறக்கும்‌ 
ஸோகஹர்ஷர்களில்லாமைக்கு அடியென்று ராங்கைக்குப்‌ பரிஹாரம்‌. “சாஸ்‌த்ரங்களெல்லாம்‌ ஒருமுகஞ்செய்து 


மொய்ம்மாம்பூம்பொ।நில்‌ _]ப்ரவேரம்‌. 4 ௧௪௩ 


முதல்தன்னிலே கிடையாதவையாய்‌, கிடைத்தாலும்‌ நிலைநில்லாதவையாய்‌, அந்தரம்‌ நரகத்திலே 
மூட்டி அரர்த்தத்தை விளைக்கக்கடவதான இதரலிஷயங்களுடைய லாபாலாபங்களில்‌ பிறக்கும்‌ 
மோகஹர்ஷங்களே யாயிற்று அறிவது. வீதராகராய்‌ ஸா த்த்விகாக்ரேஸரராயிருக்கிற இவர்க்கு 
ஸமாஸ்த்ரங்கள்‌ “ஆகாது” என்று நிஷேதித்த ஸோகஹர்‌ஷங்கள்‌ கூடினபடி எங்ஙனே? என்னில்‌,- 
இவரது ஸாஸ்த்ரங்களிலே நிஷேதித்த போகஹர்‌ஒங்களன்ற, ஸஈஸ்தகல்யாணகுணாத்மகனான 
ஸர்வேஸ்வரனை அந்பவித்து அவ்வநுபவறநித * ப்ரீதியாயிழ்ற இவர்க்கு ஹர்ஷமாகிறது; “இப்படி 
வகுத்தவிஷயத்தை அநாதிகாலம்‌ இழந்து இதரவிஷயப்ரவணராய்‌ அநர்த்தப்படுவோமே'” என்னும 
தாயிற்று போகம்‌. தாமம்‌ ஆகாது” என்று நிஷேதியாரிற்கச்‌ செய்தேயும்‌, நிலிய ரஹி தவ | 958 
(ரிதித்யாஸிதவ்ய$)என்றுகோண்‌டபேகவத்தாமத்தை ஸமாஸ்த்ரங்கள்‌ விதியாநின்றதிறே; இனி முக்தரும்‌ 
பகவதங்பவத்தாலே* க ஹூ.ந8ஹூ8_58.ஹூ8_௩(?(அஹமந்கமஹ'௦ந்நமஹமக்கம்‌) என்று களியாரிற்பர்‌ 
களிறே; “ஹம ஹுமாயநிற-கெதொ_நா ஈஉஹாய௱ாவி௯(ஸர்வஸம்ஸநரிர்முக்தோகாரதஸ்ஸர்வதர்‌ 
மவித்‌) என்று சோல்லப்படூகிற நாரதாதிகளு% பகவத்ஸக்கிதியிலே வந்தவாறே ஆடூவது பாடூவதாகாரி 
ற்பர்களிறே; விரக்தரில்தலையான திருவடியும்‌ பிராட்டியைக்கண்வேந்த ஹர்ஷத்தாலே முதலிகளைப்‌ 
பார்த்து “சீங்கள்‌ மதுவநத்தை யழித்து பஜியுங்கோள்‌; *௫ஹூரவாரயிஷ ர யாஷாகஃவரிவய 
நில? (அஹமாவாரயிஷ்யாமியுஷ்மாக%பரிபந்திர£) என்று காத்திருந்த ததிமுகாதிகளை நான்‌ தோட்‌ 
டூத்தருகிறேன்‌”'என்றானிறே; மஹாராஜர்க்கு*உ'5முடைய காவற்காட அழிந்தது” என்று அறிவிக்க, £௩ம்‌ 
மோடு பண்ணிப்போன ஸமயமுந்‌ தப்பி, நாந்தாம்‌ “தீக்ஷணதண்டர்‌' என்ற அநியச்செய்தேயும்‌ இவ 
ர்கள்‌ காவற்காட்டை யழிக்கும்போது, “ஷா ] ௧௧3-௧ )ா.நா8உ ரமவாஉவ௧, 9237 
(நைஷாமக்ருதக்ருத்யாகா மீத்ருருஸ்ஸ்யாதுபக்ரம$) என்று ஸர்வதா பிராட்டியைத்‌ திருவடிதோழு 


“நிஷே.திக்றலையாய்‌”? என்றது - “கஹாஜெவ௦ விஜொடொடா.த உவ௱.தவஷி_அிக்ஷாஹூ8ர ஹி 
சொல-டிகவா22.௧05) வார.கா.௩௦ வபமொ 8, “நாலிரடெதாஉபரறி.தா.நாமமாடொ._நாஹ 
ோஹி_தவ -நாஸா._58$ர_நஹொவாஷிவ; ஒதாடெடெோந8ரவ-யா௪? “உரி. நாரீ 
வர.௧௯-௦2 ஹூவாு8ரறு | -தஹா_நரரசீஷ-ுஷ௦ஷ.ம_௦ உ-டுற_.௧2 வறிவஐ_யெசு:! 
“தா, ரஹஹ ரஉஹி.க ரவா நவிவிககாஸரா ஊவெக। ஸலவாமிழி யம ஈசொ”வி.அாச 

ஹஸவிக்ஷ_4.கி*5, “விஷ விஷயாணாஹு இத்யாதியைப்‌ பற்ற. உபசத$ -. “சமதமங்களுண்டு” 

என்னும்‌ அபிமாரமில்லாதவன்‌. இதிக்ஷு$ - க்ஷமா, (ஸரம்பாசலம்‌? இத்யாதியைப்‌ பற்ற - “கிடைத்தாலும்‌? 
இத்யாதி. “பமாஸ்த்ரல்கள்‌ ஆகாதென்று நிஷேடித்த பமேோகஹர்ஷங்கள்‌? என்றது - (நிக ஹு ஹூஜி.தக 
கிஷ ஈ.கிஷெ ரவவகிஷ:”,4அ.நவஹாஜா நாலஷெடம 99, “துல நிற ரஹாஃ.கி8_ள.நீர? 
“காலெோசிகராறிவகஷயொ?$ு, “தமல உ) யாவி யொயீற$, “ஹவ்‌ ஹாுவ௦யீ 
To - ணொ ]-சகாய கெ: இத்யாதியைப்‌ பற்ற, பகவத்விஷயத்தைப்‌ பற்றி வந்தவையானாலும்‌ 
போோகஹர்ஷங்கள்‌ த்யாஜ்யமன்றோ2 என்ன, “சாமம்‌? இத்யாதி, அதாவது - “பஸமாடெொலா- 8? இத்யாதி 
யாலே காமத்தை நிஷேதிச்சச்செய்தேயும்‌, “நிதிய | ரஹி_தவ 955 என்று விதிச்கையாலே பகவத்காமம்‌ 
உத்தேங்யமானவோபாதி, இதசவிஷயங்களைப்‌ பற்றிவரும்‌ மோகஹர்ஷங்கள்‌ த்யாஜ்யமானாலும்‌ பகவத்விஷய த்‌ 
தைப்‌ பற்றிவறாம்‌ மேோகஹர்ஷங்சள்‌ உத்தேங்ய மென்றபடி, பகவத்விஷயத்தில்‌ ஹர்ஷபர்யாயமான காமம்‌ 
த்யாஜ்யமன்றென்னுமதுக்கு ௮ துஷ்டாசங்காட்டுதிறார்‌,'இனிமுக்தரும்‌' இத்யாதி. £ஸர்வஸம்மாய? இச்யாதி-பாரதே 
சாஜஸுயே.(சூவிய ) உலி_5௦ ஊரஷெ ரமவிஷ.) உ “மூ.கஐல ௯$:இதி பூர்வார்த்தம்‌.* ஐ. ஷூ யவ 
ட ஹெ) ௧௨ க்ஷமிஷூயவா. நா? | க ஹூரவாறயிஷ.ரசி யூஷாக௦ வறிவ.நி.ந2: இதி 
ஸுந்தரகாண்டே. (௬௨ - ௧) பரிபந்திந$ - பமத்றாக்களை. தொட்டு-ப்ரஹரித்து. . “நைஷ£ாம்‌' இத்யாதி, வு_நயு 
ன இ * இந்த ௯0.20 அச்சிட்ட ஸ்ரீகோறாத்தில்‌ இல்லை மென்பர்‌ ர மா 


௧௪௪ திருவாய்மொழி-௩-ப: ௫- தி, மொய்ம்மாம்பூம்பொழில்‌. 


தார்களாக வேணுமேன்ற அப்போது பிறந்த ஹர்‌ஷம்‌ இருந்தவிடத்திலிருக்கவோட்டாமே,வாலானது 
ருஸ்யமூகபர்வதத்தின்‌ கொடுமுடியிலே சேன்று அறைந்ததாயிற்ற; ந$வே *காவற்கா6' என்ற 
ஒன்று உண்டாயிற்று ராஜபுத்ரர்களுடைய ஜீவநாத்ருஷ்டமாயிற்ற, அன்றாகில்‌; முதலிகளுடைய 
ஹர்ஷம்‌ ராஜபுத்ரர்கள்‌ முதுகோடே போமாயிற்று. அல்பம்‌ வேற்றிலைச்சாற மிடற்றக்குக்கீழே யிழிந்த 
வன்‌ தன்னைத்தான்‌ அறிகிறிலன்‌; உள்கலந்தார்க்குஓரமுதமாய்‌ ௮ முதிலுமாற்றவினியனாய்‌ “*எனக்கே 
தன்னைத்தந்த கற்பக மேன்னமுதம்‌”” என்று தாமே முற்றாட்டாக இவ்வம்ருதத்தை புஜத்த இவர்‌ 
க்கு ஹர்ஷமுண்டாகச்‌ சோல்லே வண்டாவிறே; இப்படிப்பட்ட பகவதங்பவத்தால்‌ வந்த ப்ரீதிப்ரகர்‌ 
ஷத்தாலே - முதலிலே இதில்‌ அறிவில்லாதாரையும்‌, அறிவுண்டாய்ப்‌ புறம்பே அந்யபரராயிருப்பாரை 
யும்‌, ரிஷ்டாபிமா௩ங்‌ கோண்டாடி ““அநுஷ்டாககாலங்களில்‌ திருநாள்‌ சேவிக்கலாகாது'” என்று 
இருப்பாரையும்‌, அறிவுண்டாயே புறம்பே பரபரக்கற்று “அதுக்‌ கும்‌ இதுக்கும்‌ வாசியேன்‌? என்று 
ஸமாநபுத்தி பண்ணியிருப்பாரையும்‌, தங்களை ஆஸ்திகராக புத்திபண்ணி அவ்வாஸ்திக்யத்துக்கு 
புறம்பே விரியோகம்‌' என்று இருப்பாரையும்‌, ரஜஸ்தமஸ்ஸ மக்களுக்கு அநுருபமான க்ஷத்ர 
பலங்களைக்கோண்டூ போவாரையும்‌, ததர்த்தமாகத்‌ தாமஸதேவதைகளை ஆஸ்ரயிப்பாரையும்‌ 
எடுத்து, அவர்களுக்குப்பறம்பே எல்லா௩ன்மைகளு முண்டேயாகிலும்‌ பகவத்குணங்களை அநஸக்‌ 
தித்தால்‌ அவிக்ருதராகில்‌ “அவர்கள்‌ அவஸ்துக்கள்‌? என்று (அவர்களை நிந்தித்து, ஒருஜந்மவ்ருத்த 
ஜ்ஞாகங்களின்றிக்கே யிருக்கச்சேய்தேயும்‌ பகவத்குணாஙபவம்பண்ணி விக்ருதராமது உண்டாகில்‌ 
அவர்களுக்கு நான்‌ அடிமை யேன்று அவர்களைக்‌ கோண்டாடி ப்ர்தராகிறார்‌. 


ச ல 
முதற பாட்டு. 
மோய்ம்மாம்பூம்போழில்போய்கை முதலைச்சிறைப்பட்டூநீன்ற 
கைம்மாவுக்கருள்சேய்த கார்முகில்போல்வண்ணன்கண்ணன்‌ 
எம்மானைச்சோல்லிப்பாடி எழுந்தும்பறந்தும்துள்ளா தார்‌ 
தம்மால்கருமமேன்‌ ? சோல்லீர்‌ தண்கடல்வட்டத்தள்ளீரே- 
ஆஃமுதலைச்சிறையிலே யகப்பட்டுத்‌ தன்னால்‌ ஒரு செயலின்றிக்கே நின்ற கைம்‌ 
மாவுக்குத்‌ தன்னளவிலே அருள்செய்த நிரவதிகாஸ்ரிதவாத்ஸல்யத்தை யுடையனான எம்பெரு 
மானைச்‌ சொல்லிப்பாடி. யெழுந்தும்‌ பறந்தும்‌ அள்ளாதார்தம்மால்‌ என்ன ப்ரயோஜா முண்டு P 
என்று அவர்களை நிந்திக்றர்‌. 
ப பிட்ட ப்‌ ப ப்ப ப்பட்ட. ல்லை 
உ௱லஜிவஹாஹெஹாயி_௧௦ ௯2_வாநபொ?ூ*ு இத்யுத்தரார்த்தம்‌, அப்போது பிறந்த ஹர்ஷ மென்‌ 
றது - “af _ிஷீகாக்ஷள வவ ஹஊரஷ9ளகு8ோறள ஒரஷா ஹிஉ௱யள வா நராணாஹு 
ராஜர | ௬௦.௨௦ கறரஷெ௦ ௯2_ிஜிஃ விகிகா வபாஹொறாஹஞாஃ ஸொ.கிதா.5,௦ 
நந? இத்யாதியைப்‌ பற்ற, பதித9 ஸு கா.மிநாஉ௦ க௨$.நா௦கஷிஹ.த 95 | சூயூகா 
லி.கலாஉ- உஹெொலவஉ ஷ்‌ சாநஹ$?? என்றத்தைப்‌ பற்ற, “வாலானது), இத்யாதி. ப்ராஸங்கிகம்‌ _ 
நடுவே! இத்யாதி. பட்டர்‌ சஸோக்தி, முதுகோடே போம்‌ - திங்குவரும்‌. இப்படி அ.த்யந்தஹர்ஷங்‌ கூடுமோ? 
என்ன, இம்புகர்ச்யாயத் தாலே பலிப்பிக்கிறார்‌, “அல்பம்‌? இத்யாதி, முற்றுட்டாக - க்ருத்ஸ்கபோஜசமாக. யதேஷ்‌ 
டாறுபவமாக வித்யர்த்த$. இத்திருவாய்மொழியால்‌ பவிதமான ப்‌.ரமேயங்களை ஏழுவசையாக ஸங்கரஹித்து ௮௬ 
ளிச்செய்றொர்‌, “இப்படிப்பட்ட? இத்யாதி. மிஷ்டாபிமாகம்‌ கொண்டாடி. என்றது - *ஒதியுணர்ந்தவர்‌? இத்யாதி 
யைப்‌ பற்ற. “ஆரா தரபலங்களைக்கொண்டுபோவாமையும்‌! என்றது - “அமரத்துணியவல்லார்‌ என்ற கேவலரைப்‌ 
பற்ற, முதலிலே இதில்‌ அறிவில்லாதரரையும்‌ இத்யாதிகளுக்கும்‌ - பாட்டுக்களின்‌ வ்யாச்யாரங்களிலே கண்டு 
கொள்வ து. : ்‌ ்‌ 


காபா. மொய்ம்மாம்பூம்பொழில்பொய்கை_ல்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௪௫ 


ஓடுமுதற்பாட்டில்‌, ஸ்ரீகஜேந்த்ராழ்வானை க்ஷி த்தருளின எம்பெருமானுடைய இக்த 
ஆஸ்ரிகவாத்ஸல்ப.த்தை அஅஸர்திதச்தும்‌ அவிக்ருதராயிருப்பார்‌ வ்யர்‌ 'தீதஜங்மாக்கள்‌ என்றொர்‌. 
[மொய்ம்மாம்‌ பூம்பொழில்‌ | - மநோஹரமாய்ப்‌ பெருத்திருக்றெ இருச்‌ சாலை. 
கைம்மா-யானை. [ கார்முல்போல்‌ வண்ணன்‌ கண்ணன்‌ எம்மானை ]-வடிவழகாலே என்னை அடிமை 
கொண்ட க்ருஷ்ணனை. சொல்லிப்‌ பாடி யென்று மேலுக்கெல்லாம்‌; வாயாலே பேடி, குணகிதசாய்ப்‌ 
பாடி. இருர்சவிடத்தில்‌ இருக்கமாட்டாதே பறப்பாசைப்போலே கெஞ்சுஅடிக்கமாட்டாதார்‌ தங்க 
ளுடைய ஸதாவத்தால்‌ இஹலோக பரலோகங்களில்‌ கொண்ட ப்ரயோஜாம்‌ என்‌? இப்பூமியி 
அள்ளீர்‌! சொல்லிகோள்‌. [தண்கடல்‌ வட்டத்அள்ளீர்‌] - இப்பூமியிற்‌ பிறந்தது அவனுடைய 
குணா ஸம தாமம்‌ பண்ணுகைக்கு ஏன்னு கருத்து, 


ப. முதற்பாட்டில்‌, ஆபந்சமான ஆனைக்கு உதவினபடியை அறுஸந்தித்து ஹர்ஷ 
விகாரம்‌ பிறவாத அங்கத்தை யுடையரால்‌ என்ன ப்ரயோஜா முண்டு ? என்று லெளகெரைப்‌ 


பார்த்து அருளிச்செய்கிறார்‌. 


மொய்‌ - செறிந்து, மா - உயர்ந்து, பூ - பூத்த, பொழில்‌ - பொழில்களையுடைத்தான, 
பொய்கை - பொய்கையிலே, முதலை - முதலையாலே, சிறைப்பட்டு - சிறைப்பட்டு, நின்ற - (கரை 
யேறமாட்டாமல்‌) நிஸ்சேஷ்டமாய்கின்ற, கைம்மாவுக்கு - ஆனைக்கு, அருள்செய்த - (அதின்கை 
யிற்‌ புஷ்பத்தைச்‌ செவ்விகுலையாமல்‌ அலங்கரிக்கையாறெ) அருளைப்பண்ணினவனாய்‌, (து தன்‌ 
ஆர்த்தி தீரக்‌ கண்டு உகக்கும்படியாய்‌), கார்‌ - ஸ்ம ஹரமாய்‌, முலெபோல்‌ - காளமேகநிபமான, 
வண்ணன்‌ - வடிவையும்‌, கண்ணன்‌ - (உள்ளேயிழிந்தெடுத்துக்‌ கசையேத்றும்படியான) ஸெளலப்‌ 
யத்தையும்‌, எம்மானை-(இரண்டுக்கும்‌ அடியான) உறவையுமுடையவனை, சொல்லி-வாயாலேபேகி, 
பாடி-உகப்பாலே பாடி, எழுந்தும்‌ பறந்தும்‌ - இருந்தவிடத்தி லிசாதே தரையில்‌ கால்பாவாத 
படி பறந்து, அள்ளாதார்தம்மால்‌ - ஸஸம்ப்ரமர்ருத்தம்‌ பண்ணாதாருடைய ஸத்ூாவத்தால்‌, என்‌ 
கருமம்‌ - என்ன கார்யமுண்டு? தண்‌ - குளிர்ந்த, கடல்‌ - கடலாலே சூழப்பட்ட, வட்டத்அ - பூமி 
யிலே, உள்ளீ சே - (பகவத பவார்‌ த்தமாக) உளரான நீங்களே, சொல்லீர்‌ - சொல்லுங்கோள்‌. 
இங்கு கைம்மா” என்னு அனையைச்‌ சொல்லிற்று - அதிக்கையொழிய அழும்‌ இன்படி 
யை நினைத்து. 

இ.--முதற்பாட்டில்‌, ஆனைக்கு உதவின நீர்மையை அநுளத்தித்து ஈடுபடாதே அவி 
க்ருதராயிருப்பார்‌ வ்யா்‌த்‌தஜமாக்கள்‌ என்றார்‌. I 

[மொய்ம்மாம்பூம்பொழில்‌ ]-செறிக்து பரந்து தர்பகீயமான பொழி லென்னுதல்‌,செ.றி 
ந்து பூத்த மாம்பொழி லென்னுதல்‌; | மாபொழில்‌ மொய்‌ பூ பொய்கை] - மாம்பொழிலையும்‌ செறி 
ந்த பூவையுமுடைய பொய்கை யென்னுதல்‌.நெொள்‌ பூத்கேடி விடாய்த்த ஆனைக்கு விடாய்‌ கெடு 
கைக்கு உடலாகையாலே பொய்கையோபாதி சோலையும்‌ உத்தேஸ்யமாயிருக்கறது இவருக்கு. 
[பொய்கை முதலைச்‌ சிறைப்பட்டு] - வெளிகில மல்லாமையாலே, யானைக்கு நிலமன்றிக்கே முதலை 
க்கு நிலமாகையாலே கிறைப்பட்டதாய்த்து. [முதலைச்‌ சிறைப்பட்டு] - க்ஷ த ரஜக்துவின்‌ கையிலே 
அகப்பட்டது; ஸிஹ்மமன்௮ு, ஸஜாதீயமான ஆனையன்று, புலியன்று. [கின்ற] சஜிவ௦ 
வஷஹஹஹ ௯9)” என்று நெடுநாள்‌ செல்லுகை ; வ்யாபாரபாந்யமாய்‌ நின்ற என்று 
மாம்‌. [கைம்மா] - எல்லாவற்றையும்‌ கையாலே தள்ளிப்போகடவற்று என்னுதல்‌, அதிக்கை 
யொழிய முழுத்தும்படி முதலையின்‌ கையிலே அகப்பட்டு வ்யாபரிக்கமாட்டாதே நின்றது என்‌ 
ணுதல்‌. “*முழுவலி முதலை”யிறே. [அருள்செய்த] - அகன்கையில்‌ பூவைச்‌ செவ்வியழியா தபடி, 
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௧௪௬ திருவாய்மொழி-௩_-ப. ௫- தி. மொய்ம்மாம்பூம்பொழில்‌. 


திருவடிகளிலே இடுவித்‌ துக்கொண்டு அத்தை ஆஸ்வளிப்பித்தபடி [ கார்முகில்போல்‌ வண்ணன்‌ ]- 
அதன்விடாய்‌ கெடும்படியான ஸ்‌. சமஹ.ரமான வடிவும்‌ ஸெளலப்யமும்‌. ஆனையின்‌ நோவாற்ற வந்த 
விரால்யகரணியும்‌ ஸந்தாககரணியு மாயித்று இவை, [எம்மானை] - அவன்‌ வர்தபோதே ஆனை 
யின்‌ இறை போயிற்று ; அர்நீர்மையில்‌ இவர்‌ இறைப்பட்டார்‌; தன்மேன்மை பாராதே ஒருதிர்யக்‌ 
குக்கு உதவுவதே யென்று தாம்‌ எழுஇக்கொடுக்கிஞுர்‌. [சொல்லி] - அக்நீர்மையை வாயாலே 
பேச ப்ரீஇிப்ரேரிதராய்ப்‌ பாடி இருக்தவிட்‌க்தில்‌ “ இருக்கமாட்டாதே எழுந்திருந்து தரை யிலே 
கால்பாவாதே ஸலம்ப்‌ரமக்ரு த்தம்‌ பண்ணாதவர்கள்‌.ஈமக்கு ஓர்‌ ஆபத்அ வர்‌, தால்‌ இருக்தவிடத்தில்‌ 
இராதே விக்ருதனாம்போதம்‌ அவனே வேணும்‌, அவன்‌ அறாயிரம்செய்தா லும்‌ அவிக்ருதராம்‌ 
போனதும்‌ நாமே வேணும்‌!” என்று பட்டர்‌ அருளிச்செய்வர்‌. [தம்மால்‌ கருமமென்‌] - தங்கள்‌ 
ஸத்ஷாவத்‌தால்‌ இஹலோக பரலீலாகங்களில்‌ கொண்ட ப்ரயோஜாம்‌ என்‌? தங்கள்‌ கருத்தால்‌ 
கண்ட ப்‌ரயோஜாம்‌ என்‌? [தண்கடல்‌ இ த்யாதி] - சதுஸ்ஸாகர பர்யந்த பூமியிலுள்ள நீங்கள்‌ 
சொல்லிகோள்‌; இப்பூமியில்‌ பிறந்தது பகவத நபவத்‌.துக்காக என்கை. ப்ரஹ்ம 'த௪த்தில்‌ அப்‌ 
பன்‌ பிள்ளையோடே. திருவாப்மொழிகேட்டபோதை வார்த்தை நினைப்ப. 

ஈடு --முதற்பாட்டில்‌, ஆர்ரிதன்‌ இடர்ப்பட்ட மடவின்கரையிலே, கலங்காப்பேரு 
நகரில்நின்றும்‌ அரைகுலையத்‌ தலைகுலைய வந்துவிழுந்த நீர்மையை அநுஸந்தித்தால்‌ விக்ருதராகாதார்‌ 
அவஸ்துக்க ளேன்கிறார்‌. 

[மொய்ம்மாம்பூம்போழில்‌] - வண்ட-ள்‌ மோய்க்கப்பட்ட போழில்‌; மா - வண்டு. 
மோய்‌ என்று - நேருக்கமாய்‌, சோலைச்சேறிவு. அச்சேறிவுதான்‌ மநோஹரமாயிருக்குமிறே. [மாம்‌ 
போழில்‌] - மாவாலண்டான போழி லேன்னுதல்‌, பரந்த போழி லேன்னுதல்‌. [பூம்போழில்‌] - 
பூத்த போழி லேன்னுதல்‌; கீழ்‌, சேறிவுமாத்ரத்தைச்‌ சோல்லிற்றகில்‌ இங்கு மநோஹரத்வத்தைச்‌ 
சோல்லிற்றாகிறது. [போய்கை இத்யாதி] - பூவார்கழல்களிலே பணிமாறப்‌ பூத்தேடிக்‌ கிடை 
யாமையாலே இடர்ப்பட்டவேருகிறவன்‌, தூரத்திலே சுளிர்ந்தசோலையும்‌ பூத்தபோய்கையுமாய்த்‌ 
தோற்றக்‌ கண்ட மேல்விழுந்து வந்து பறித்தானாயிற்ற “உள்ளே துஷ்டலத்த்வம்‌ கிடந்தது” என்று 
அறியாதே; அச்சோலையோட போய்கையோடூ வாசியற இவர்க்கு உத்தேஸ்யமாயிருக்கிற தாயிற்று, அப்‌ 


முதற்பாட்டு - “மொய்ம்மா? இத்யாதி. “உம்பரரல்‌? இத்யா தியைப்‌ பற்ற, *கலங்காப்‌ பெருஈகரத்தில்‌ 
இத்யாதி. உம்பராலறிமலாகா வொளி யென்று - பரமபதம்‌. ₹*தம்மாற்‌ கருமமென்‌ சொல்லீர்‌? என்கையாலே 
“அவஸ்‌.துச்கள்‌? என்கிறோர்‌, 

மா? என்று - வண்டாய்‌, “மொய்‌? என்று - மொய்ச்கப்பட்ட வென்றாய்‌, “பூ? : என்று.- பூவாய்‌, “மா 
மொய்‌ பூம்‌ பொழில்‌” என்று அ௩்வயித்து அர்த்தம்‌ - *வண்டுகள்‌? இத்யாதி. “மாவே கருமையும்‌ பெருமையும்‌ 
நிறமும்‌, மேவிய காற்காலுடையவும்‌ வண்டும்‌, பூவுறைதிருவென வாழையும்‌ பொருந்தும்‌'? என்று, நிகண்டு ப்ர 
யோகம்‌ உண்டாகையாலே “மா - வண்டு? என்கிறார்‌. யத்வா, “மொய்‌? என்று - செறிவாய்‌, “மா! என்று - மாமர 
மாய்‌, “பூ? என்று-தர்றாநீயதையாய்‌, செறிந்த மாவாலுண்டான அழயெ பொழிலென்று அர்த்தார்தரட் மொய்‌ 
யென்று நெருக்கமாய்‌? இத்யாதி. மொய்‌ என்று: அழகாய்‌, அதாவது மநேரஹரத்வமாய்‌, மா என்று பரப்பாய்‌, பூ 
என்று பூத்ததாய்‌, மரோஹரமாய்ப்‌ பரந்திருந்துள்ள, பூத்தபொழி லென்று அர்த்தாந்தரம்‌, “அச்செறிவுதான்‌? 
இத்யாதி, “பூத்தபொழிலென்னுதல்‌? என்ற அ௩ந்தரம்‌, “தர்ரரகீயமான பொழிவென்னுதல்‌? என்றும்‌ அத்யா 
ஹார்யம்‌. “பூ? என்று - தர்பநீயதையைச்‌ சொல்லும்போது, “மொய்‌? என்றத்தோடு பாருக்தமன்றோ ? 
என்ன, :*£ழ்‌ செறிவுமாத்ரத்தை? இத்யாதி. ஆக, “மொய்‌? என்றதுக்கு அர்த்தத்ரயம்‌ - படிதலும்‌, செறி 
வும்‌, அழகும்‌. “மா? என்றதுக்கும்‌ அர்த்தத்ரயம்‌ - வண்டும்‌, மஹத்தையும்‌, மாமரமும்‌, “பூ. என்‌ 
அதுக்கு .அர்த்தத்வயம்‌ - புஷ்பமும்‌, அழகும்‌. “மா? என்கிற மகாரத்தின்மேல்‌ பிந்துவான அர்த்தாகூடரம்‌ மாம 
ரத்தைச்‌ சொல்லாதபோ து சந்தோபங்க நிவ்ருத்யர்த்தகமென்‌ று கண்டுகொள்வ து.சிறைப்படுகைக்கு அடியே து? 
என்ன, “பூவார்‌? இத்யாதி. உத்தேங்யனான ஈங்வரனைவிட்டு, பொழிலையும்‌ பொய்கையையும்‌ வர்ணிக்றெதென்‌? 
என்ன, “அச்சோலையோடு? இத்யாதி, அதாவது - ஸ்ரீகஜேர்த்ராழ்வானுக்கு உத்தேங்யமான வழியாலே தமக்கு 


நா? 


கீ-£பா. மொய்ம்மாம்பூம்பொழில்பொய்கை--வ்யாக்யாசங்கள்‌. க்௪ள்‌ 


போது அவனுக்கு உத்தேஸ்யமானாற்போலே ; தயரதன்பேற்ற மரதகமணித்தடத்துக்குப்‌ போலியா 


மிருக்குமிறே இப்போய்கையும்‌; **தாமரைக்காடு மலர்க்கண்ணோடு கனிவாயுடையதுமாய்‌” என்று 
.உபமாகமுகத்தாலும்‌ மகோஹாமாயிருக்குமிறே. போய்கை மூதலைச்சிறைபட்டூ நின்றதாயிற்று-தன்னில 


மல்லாததிலே விஸஜாதீயமானவதின்‌ கையிலே யகப்பட்டது.வேளிகிலமாகில்‌ ஆனையேவேல்லுமிறே; 


ஆனைக்கு ஆனையன்ற, ஆனைக்கு ஸிம்ஹமன்ற, ௯% த்ரமாயிருப்பதோரு நீர்ப்புமிவின்கையிலே அகப்‌ 


பட்டது. [சிறைப்பட்டகின்ற ] - “*சிவ) ௦ வஷஹ.ஹஹ, ௯௦ (திவ்யம்வர்ஷஸஹஸ்ரகம்‌) என்கிற 
படியே அநேகமாயிரமாண்ட முதலை நீருக்கு இழுக்க, ஆனை கரைக்கு இழுக்க, இரண்டினுடையவும்‌ 
வ்யாபாரமாய்ப்‌ போந்தது, “*28சூகஷ._கதீறெம ரஹ ஞூகஷ.0.க ஐலெ: (கஜஆகர்ஷதேதீ 
ரே க்ராஹஆகர்ஷதேஜலே) என்கிறபடியே; பின்பு அதுதவிர்ந்து, முதலையின்‌ வ்யாபாரமேயாய்‌ ஆனை 
யின்‌ வ்யாபாரம்‌ ஒவிரின்ற நிலை. ஆனைக்குத்‌ தன்ரிலமல்லாமையாலே பலக்ஷயம்‌ பிறக்கும்‌; முதலை 
க்குத்‌ தன்கிலமாகையாலும்‌, அபிமதஸித்தியாலும்‌,பலம்‌ இரட்டி த்திருக்குமிறே; 4 “முழூவலிமுதலை'? 
என்னக்கடவதிறே-*தன்‌ அபிமதஸித்திக்கு ஒரு கறையடி காணவல்லோமே' என்று ஹ்ருதயக்லேசத்‌ 
தோடே கிடக்கையாலே பலக்ஷயம்‌ பிறந்திருக்கும்‌, இப்போது அதுபேறுகையாலே முழுவலியா 


-மிறே. தன்‌ அபிமதஸித்திக்கு இதுதான்‌ கால்வாசி யறிந்திறே பற்றிற்ற$ முன்பு ஒன்றைப்‌ பிடித்த 


தில்லையே.  நேடூங்காலமேல்லாம்‌ ஈம்‌ மாபமோக்ஷத்துக்கு ஒரு கறையடி காணவல்லோமே” 
என்று கிடக்கிறது, அதுபேற்றால்‌ விடாதிறே. கறையடி யேன்று-ஆனைக்குப்‌ பேர்‌. [கைம்மாவுக்கு]- 


“ஏதேனுமோன்று வந்தாலும்‌ நம்மைக்‌ கைம்மிஞ்சி வாராது” என்று கைகண்டிருக்கிற இது நோவு 


பட்ட தேன்கையும்‌, துதிக்கை முழுத்திற்‌ றேன்கையும்‌. இடர்ப்பம்போதும்‌ தன்கனத்திலேயிறே 
பவேது, “ஆனையின்‌ துயரம்‌” என்னக்கடவதிறே. [அருள்சேய்த] - துதிக்கை முழுத்தச்சேய்தே 
யும்‌ பூவுக்கு ஒருவாட்டம்‌ வாராதபடி எடுத்துப்‌ பிடித்துக்கோண்டூ நின்றதாயிற்று; அதிற்‌ சேவ்வி 


மாறாதபடி திருவடிகளிலே இடவித்துக்கோண்டூ நின்ற நிலை. முதலையின்வாமிலே அகப்பட்ட 


உத்தேங்பமாய்‌ வர்ணிக்கிறா ரென்றபடி. “பொய்கை? என்றபோதே - “பூத்த! என்று ஹித்தமாதல்‌, “பூ என்றத்‌ 
சைப்‌ பொய்கையோடேயும்‌ அர்வயித்சாதல்‌. அவனுக்கு- ஸ்ரீ கஜேந்த்ராழ்வானுக்கு. உத்தேங்யதைக்கு ஹேத்வர்‌ 
தரம்‌ - (தயரதன்‌? இத்யாதி. போலியான ப்ரகாரத்தை வீமுதீகரிக்கிறார்‌ “தாமரைக்காடு? இத்யாதி. திருவாசிரி 
யம்‌. தாமரைக்காடுபோலே யிருக்ற திருக்கண்ணோடேகூடக்‌ கனிந்த வாயையுடைத்தாயிருக்றெ இதி பாசுசார்‌ 
த்தூ. பொய்கை, முதலை என்றெ பதத்வயத்துக்கும்‌ ஊாவம்‌ - “தன்றிலம்‌? இத்யாதி. எதத்தாத்பர்யகத 


நார்த்தம்‌ - அதிஷ்டிகை - “பொய்கை? இத்யாதி வாக்யம்‌, தன்நிலமானால்‌ தப்பலாமென்னுமத்தையும்‌, ““க்ஷாத்‌ 


சன்கையிலே தோந்றோம்‌ ?? என்றதுக்கு உண்டாம்‌ துகோ.தியயத்தையும்‌ விமதிகரிக்கிறார்‌, “வெளிரிலமாதில்‌? 
இத்யாதி, க்ஷுத்ரன்‌ கையிலே சோற்குமது இ$கமாகையிறே, கவட ம ஹீளுவி_தா_நவராஹிஹூ 7 
யாவரு | கிலிவாலஃுவிவாலொகெஸஹ_நாலவெகலி_கி 2? தன்னில்‌ தாழ்க்தார்‌ கையிலே 
படாதே தன்னைப்பற்ற ப்‌ரபலனானவன்கையிலே படவேணும்‌ என்று கார்த்தவீர்யார்ஜுநன்‌ வரம்வேண்டிக்‌ 
கொண்டது. பொய்கையிலிருக்கற முதலையாலே த$கப்பட்டுகின்‌ற இதி ஸாப்தார்த்‌த$. “நின்ற? என்றதுக்கு - 
நிர்வ்யாபாரமாய்‌ நின்‌ றவென்று அர்த்தம்‌ விவக்தித்‌த, முன்‌ புத்தையில்‌ வ்யாடா.,ச்சையும்‌ ஸப்ரமாணமாக அருளிச்‌ 
செய்றொர்‌, “திவ்யம்‌” இத்யாதி. “மஜஐரூகஷபெகெதறெ ரா ஹசரூகஷஃபெகெஜலெ | அயொ. 


வ 
ஷஹ௦ய-5உ௦திவ)௦வஷ... வஹஹ ௧1”? இதி ஸ்ரீவிஷ்ணுதர்மே அஷ்டஷஷ்டி.தமே. இதுக்கு௮டியேத? 
என்ன, “ஆனைக்குத்‌ தன்னிலம்‌ இத்யாதி. அப்படி இரட்டித்திருக்குமோ? என்ன, “முழுவவி? இத்யாதி, இரு 
மொழி. அதிகபலமுடைய முதலை யித்யர்த்த$. இதுக்கு அர்த்தம்‌ - “சன்‌ அபிமத' இத்யாதி. *கறையடி? 
இதி சாடு, கறுத்தவடி, ஆனைக்காலென்று ஸ்வலரவார்த்தம்‌: உரலென்று - சாடு, “கால்வாசி? என்று சாடு, 
இதுக்கு நியாமகம்‌ - “முன்பு ஒன்றை இத்யாதி, இது பற்றினதி னுரப்பை அருளிச்செய்றோர்‌ - “நெடுங்‌ 
காலம்‌? இத்யாதி. ஆனையென்னாதே, “கைம்மா? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - “ஏதேனும்‌? இத்யாதி, பலிதம்‌ - 
“இடர்ப்படும்‌? இத்யாதி. தன்கனத்திலேயிறே - தன்பெருமைக்குத்தக்கபடி யிறே.. தாத்பர்யம்‌ - “அ இிக்கை? 
இத்யாதி. “அருள்செய்த? என்றதுக்கு “கண்ணன்‌? என்‌ நீத்தைக்‌ கடாக்ஷித்து, தாத்பர்யாந்தரம்‌ - “முதலையின்‌? 


* இறுவாரிரியம்‌ - டு, ர பெரியதிருமொழி -ட௫ - ௮-௩, 


க்ஸ்ஸ்ர/ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௫- தி. மொய்ம்மாம்பூம்பொழி ல்‌. 


ஆனையின்காலைத்‌ திருக்கையாலே ஸ்பர்ஸித்துக்‌ குளிரக்கடாக்ஷித்து நின்றநிலை. ஆனைக்கு நே6ங்கை 
நீட்டாகவோண்ணாதேன்று தூவாய புள்ளூர்ந்து வந்திறே பூ இடூவித்தக்கோண்டது.['அருள்சேய்த]-. 
ஆனையின்காலில்‌ விலங்கையிறே வேட்டிவிட்டது; கோடியவாய்‌ விலங்கிறே. முதலையின்‌ வாயிலே 
யகப்பட்ட ஆனையின்காலைத்‌ திருக்கையாலே ஸ்பர்ஸித்து அதினுடைய க்ராஹத்தைப்‌ போக்கி 
நின்ற நிலை. “ரஹ கணசாயவ$” (க்ராஹம்சக்ரேமாதவ$) இறே. :தாலைக்கதுவிடூ 
கின்ற”: பரீகோபிமார்‌ கரையிலே திருப்பரிவட்டங்களை யிட்டூவைத்துப்‌ போய்கையில்‌ இழிந்தவாறே 
பரிவட்டங்களை யேல்லாம்‌ வாரிக்கோண்டு ஒருகுருந்தின்மேலே ஏறிநிற்க, தங்களால்‌ ஆனவளவேல்‌ 
லாம்‌ அநுநயித்துப்‌ பார்த்தவிடத்திலும்‌ அவன்‌ பின்னையுங்‌ கோடாதே யோழிய, அவர்களிலே ஈஸ்‌: 
வா£மர்மஜ்ஞையா யிருப்பாளோருத்தி சோல்லுகிற வார்த்தையாயிற்ற; கயலோடே கூட வாளையா 
னது காலைக்‌ கதுவாநின்றது. தன்னை ஆஸ்ரமித்ததோரு யானையை ஒருரீர்ப்புழ நலிய அது 
போறுக்கமாட்டாமே த்வரித்துக்கோண்டு வந்து விழக்கடவ அவன்‌, அந்தரங்கரான நாம்‌ கோவுபடா 
நின்றால்‌ வாராதிரா னேன்னுமத்தாலே சோல்லுகிறாள்‌. ஆனையை ஒரு நீர்ப்புழுவாயிற்று அங்கு: 
ஈலிகிறது, அபலைகளான எங்களை இரண்‌டே£ர்ப்புடிகிடாய்‌ நலிகிறது என்கிறாள்‌. இத்தைக்கேட்ட 
போதே பரிவட்டங்களையுங்‌ கோண்டு அரைகுலையத்‌ தலைகுலைய வந்து விழுமேன்‌ நிருக்கிறாள்‌; 
வைஷ்ணவஸந்தாநத்திலே பிறந்தார்க்கு ஈஸ்வரமர்மங்கள்‌ தேரியுமிறே-*இன்னதுக்கு வருவர்‌ இரங்கு: 
வர்‌” என்று அறிவர்களிறே. [கார்முகில்‌ இத்யாதி] - ஆனையினிடரைப்‌ போக்கினபோது வடி விற்‌ 
பிறந்த துடிப்பும்‌, குணத்திற்பிறந்த துடிப்பும்‌. வடிவழகையருபவிப்பித்து ஆனைக்குக்‌ கையாளாய்‌ 
நின்ற நிலை; “க்ருஷ்ணன்‌” என்றால்‌ - தன்னையந்பவிப்பார்க்குக்‌ கையாளாயிருக்கு மேன்னுமிடம்‌ 


இத்பாதி. இப்போது, “கண்ணன்‌? என்றதுக்கு-க்ண்ணையுடையவனென்று அர்த்தம்‌. முந்தின அர்த்தவிவரணம்‌- 
“ஆனைக்கு? இத்யாதி, நெடுங்கைநீட்டு - அத தூரம்‌, “தூவாய? இத்யாதி - திருமொழி. பரிசுத்தமான வாயை 
யுடைய பெரியதிருவடியை மேற்கொண்டு வக்திறே யித்யர்த்த$. தீவிதியார்த்‌ சத்தின்‌ விவரணம்‌ - ஆனையின்‌ 
காலில்‌” இத்யாதி, “மாதவ$இறே? என்னுமளவும்‌. விலங்கென்று - இர்யக்காய்‌, முதலையைச்‌ சொல்லுகறசென்று 
ஸ்வஹாவார்த்த$. சாடு - ஸ்புடம்‌. விலங்கென்றால்‌ - முதலையைச்‌ சொல்லுமோ? என்ன, *கொடியவாய்‌” 
இத்யாதி: க்ரூரமான வாயையுடைய முதலை யித்யர்த்‌த8. அதினுடைய க்ராஹத்தை - அதுக்கு விரோதியான 
முதலையை யென்று ஸ்வலாவார்த்தம்‌, க்ராஹமென்று - அ$கத்துக்கும்‌, ஆக்ரஹத்துக்கும்‌ பேர்‌. அப்படி 
கீராஹத்தைப்‌ போக்கனொனோ ? என்ன, “க்ராஹம்‌ சக்ரேண? இத்யாதி, “ம. ரஹம ஹ௦ we 
டட இ 0 தகவு | உஹாராவய, கயோ.தா.கறஹாயே-௦ஹ-௫௨_%$ ॥ ஹஹ 
உ௱௱யாரேஹ மா. ஹ௦வகக ண$ோயவ$?? இதி ஸ்ரீவிஷ்ணுதர்மே அஷ்டஷஷ்டிதபே. ஆக, “அருள்‌ 
செய்த? என்றதின்‌ அர்த்தத்வயாநுகுணமாக, (சிறை? என்று - து$கமாய்‌, அத்தை - செவ்விமாறாமல்‌ பூப்பணி 
மாறப்பெறாமையால்‌ வந்த த$கமென்றும்‌, முதலையாலுண்டான த$கமென்றும்‌ த்வேதா சண்டுகொள்வது. 
அல்லாத சேஷ்டி தங்களுக்குமுன்னே கஜேந்த்ரமோக்த்தைச்‌ சொல்லுவானென்‌ ? என்னில்‌ ;-ஈங்வரனுக்கு 
அத்யந்தாபிமதத்வேக தத்வமீகாரஸாதஈ மென்று விலக்ஷித்து அக்கு ஸம்வாதம்‌-*காலை' இத்யாதி; நாய்ச்சியார்‌ 
இருமொழி.(௩-௫) இதுக்கு அவதாரிகை- “ஸ்ரீகோபிமார்‌' இத்யாதி. மர்மஜ்ஞை" இதி--மர்மமாவது - ஈஸ்வச தவ 
மும்‌, இன்னதுக்கு இசங்குவ ரென்னுமதுவும்‌, பதப்சயோகத்‌ துக்கு மரவம்‌ - (தன்னையாஸ்சயித்தது” இத்பாதி, 
கயல்‌ வாளை - மத்ஸ்யபேதங்கள்‌. **கயலொடுவாளை?? என்‌. க்கு வம்‌ - “ஆனையை? இத்யாதி; ஹார்த்த 
பாவமா தல்‌. *தன்னையாஸ்‌ரயித்ததொரு? இத்யா தியை விவரிக்கிறார்‌-'இத்தைக்கேட்ட? இத்யாதி, இடைச்சிகளுக்கு 
ஈஸ்வரமர்மம்‌ தெரியுமோ? என்ன, *வைஷ்ணவஸந்தரந? இத்யாதி. அதாவது - இடைச்சியாக அதுகரிக்கிறவள்‌ 
பெரியாழ்வார்‌ திருமகளாகையாலே தெரியுமென்று கருத்து. விவரணம்‌ - *இன்னதுச்கு? இத்யாதி. (கண்ணன்‌! 
என்னுமளவுக்கும்‌ அபசபாவியாக ஹாவம்‌ - (ஆனையினிடரை? இத்யாதி, தடிப்பு - அதிசயம்‌, பூர்வபாவியாக 
ஹாவம்‌ - “வடிவழகை? இத்யாதி. “கண்ணன்‌? என்றால்‌ - கையாளாயென்று காட்டுமோ? என்ன, “க்ருஷ்ண 


னென்றால்‌' இத்யாதி. வடிவழகையும்‌ குணத்தையும்‌ சொல்லுறெதிலே ஒரு ரஸோக்தி - “ஆனையி 


+ ன்‌ க்‌ ய்‌ ச்‌ 4 [3 ய்‌ 
௨-பா. தணகடல்வட்டத்துள்ளாரை-- வயாக்யாதங்கள்‌. ௧௪௯ 


ப்ரஸித்தமிறே. ஆனையினிடரைப்‌ போக்கின விமரல்யகரணியும்‌ ஸந்‌பாககரணியும்‌ இருக்கிறபடி.. 
தன்னையநபவிப்பித்துத்‌ தாழநின்றானாயிற்றுப்‌ போக்கிற்று. [எம்மானை] - ஆனைக்க உதவின அத்‌ 
. தாலே அதின்சிறை விட்டது, அந்ரீர்மையிலே தாம்‌ சிறைப்பட்டார்‌. ஒருஜந்மமாதல்‌, ஒருஜ்ஞா௩ 
“மாதல்‌, ஒருவ்ருத்தமாதல்‌ ஒன்று மின்றிக்கே ருசிமாத்ரமேயான ஸ்ரீகஜேந்த்ராழ்வானுக்கு உதவின 
படியை அநஸந்தித்து, “இது என்ன நீர்மை ? என்று அதிலேயாயிற்று இவர்‌ அநந்யார்ஹராயிற்று. 
பட்டர்‌ இவ்விடத்தை அருளிச்சேய்யாகிற்கச்சேயதே மேலேயும்‌ இயலைச்சோல்லப்பண்ணி “அவன்‌ 
நூறாமிரஞ்சேய்தாலும்‌ விக்ருதராகாதிருக்கு 5போது5்‌ நாமே வேணும்;௩மக்கு ஒருஆபத்துஉண்டானால்‌ 
இருந்தவிடத்திலே இருக்கமாட்டாதே விக்ருதராம்போதும்‌ அவனே வேணும்‌” என்ற அருளிச்சேய்‌ 
தார்‌. [சோல்லி இத்யாதி] - ஆனைக்கு உதவின ரீர்மையை வாயாலே சோல்லி, ப்ரீதிப்ரேரிதராய்ப்‌ 
பாடி, பின்னை உடம்பு இருந்தவிடத்தில்‌ இராதே எழுந்தும்‌ தரையில்‌ கால்பாவாதே பறந்தும்‌ இப்‌ 
படி ஸஸம்ப்ரமந்ருத்தம்‌ பண்ணாதார்‌. [ தம்மாற்‌ கரும2மன்‌] - தன்னுடைய உத்பத்தியால்‌ ப்ரயோ 
ஜுங்கோள்வான்‌ தானிறே: இவன்‌ தன்‌ ஸ்ருஷ்டியால்‌ கோண்ட ப்ரயோஜந மேன்‌ 2 தான்‌ ஸாரீர 
பரிக்ரஹம்பண்ணின இத்தால்‌ என்ன ப்ரயோஜாங்கோண்டா னான்‌ £ [தண்கடல்வட்டத்துள்‌ 
ளீர்‌ சோல்லீர்‌] - எங்களைப்போலே வ்யாவ்ருத்தரன்நியே யிருந்திகோளாகிலும்‌, ஸுரீரபரிக்ரஹத்‌ 
தைப்‌ பண்ணி பகவத்பஜ௩ம்பண்ணாதே இதரவிஷயப்ரவணராயிருக்கிறவர்களோடூ ஸஜாதீயராய்ப்‌ 
போருகிற நீங்கள்தான்‌ சோல்லிக்காணுங்கோள்‌. கடலுக்குட்பட்ட பூமியி லுள்ளாரடைய 
வியோஷஜ்ஞராயிரார்களிறே; விபோஷஜ்ஞரோடு அல்லாதாரோட வாசியற எல்லார்க்கும்‌ இவ்வர்த்தம்‌ 
ப்ரஸித்தமேன்‌ நிருக்கிறார்‌. (௧) 


இரண்டாம்‌ பாட்டு. 
அவனத விவ0 224-477 வதையை. 
தண்கடல்வட்டத்தள்ளாரைத்‌ தமக்கிரையாத்தடிந்துண்ணும்‌ 
திண்கழற்காலசுரர்க்குத்‌ தீங்கிழைக்குந்திருமாலைட்‌ 
பண்கள்‌ தலைக்கோள்ளப்டாடிப்‌ பறந்துங்குனித்துழலா தார்‌ 
மண்கோளுலகிற்பிறப்டார்‌ வல்வினைமோதமலூைந்தே, 


னிடரை இத்யாதி, - விகதமால்யம்‌ கரோதிதி - விறல்யகரணீ ; _இந்சர்‌மமாம்ஸா திராம்‌ பரஸ்பரம்‌ ஸர்‌ 
தாஈம்கரோதிதி - ஸந்தாநகரணீ, ஆனையின்‌ மநோது8கமாகிற ஹ்ருச்சல்யத்தைப்‌ போக்குகையாலும்‌, தாழ 
நின்று -திறாக்கையாலே ஸ்பர்மித்துப்‌ புண்ணைப்‌ பொறுப்பிக்கையாலும்‌, வடிவழகையும்‌ ஸெள ப்யத்தையும்‌ - 
“ஜிசல்யகரணியும்‌ ஸந்தாநகரணியும்‌? என்கிறது. பூர்வபாவியான அர்த்தத்தில்‌ பவிதர்‌ - “தன்னை: இக்பாதி, 
“ணகம்மாவுக்கருள்செய்த?! என்ற அரரந்தரம்‌, “எம்மானை? என்றதுக்கு ஹாலம்‌ - “ஆனைக்கு. இத்யாதி வரச்ய 
தீவயத்தாலே, பூர்வவாக்யவிவரணம்‌ - “ஒருஜம்மம்‌? , இத்யாதி. ப்சர்லன்வினம்‌ - பட்டா இத்யாதி. 
மேலேயும்‌ இயலைச்சொல்லப்பண்ணி யென்றது - “எழுந்தும்‌ பறந்தும்‌ அள்ளாதார்‌ என்திருச்சையாலே மேல்‌ 
பாட்டுக்குறையும்‌ சொல்லுவித்‌ தென்றபடி, “ தம்மால்‌? என்‌ ற்கு ஹாவம்‌ - “தன்‌ இல்கல இ த்யா தி வாக்ய 
த்வயே௩. பூர்வவாக்யத்வயவிவரணம்‌ - “தான்மா? இத்யாதி. “தண்கடல்‌ வட்டத்துள்ளீர்‌ ' என்றதுக்கு ஹாவம்‌- 
“எங்களைப்போலே இத்யாதி, “இதரவிவயப்ரவணர்‌” என்றது - அள்ளா தாசை. அவர்களோடு ஸஜாதீயராய்ப்‌ 
போருறெ நீங்க ளென்றது - (துள்ளாதார்‌' என்று அவர்களைப்‌ பரோக்ஷமாகச்‌ சொக்லி, அடர்தரம்‌ “தண்கடல்‌ 
வட்டத்துள்ளீர்‌! என்று ஸம்போதித்தத்தைப்‌ பற்ற, வீபேஷஜ்ஞர்மாத்ரத்தைச்‌ கேளாதே ௮வீஸேஷமாக 
எல்லாரையும்‌ கேட்றெதென்‌? என்ன, கடலுக்குள்‌? இத்யாதி. இதரவிஷயப்‌ரவணரான அவிமேவஜ்ஞமைக்‌ 
கேட்டால்‌ அவர்களுக்குத்‌ தெரியுமோ? என்ன, “விஸேஷஜ்ஞசோடு? இத்யாதி. ப்ரஹித்தபென்றிருக்கிறார்‌, 
“வூயுந்‌ திரையில்‌? வாஸனையாலே மென்றபடி. துள்ளாதார்தம்மால்‌ - துள்ளா தாராயிருக்கிற தீங்களாலே, தண்‌ 
கடல்வட்ட்த்துள்ளீர்‌ - குளிர்ந்த கடலாலே சூழ்ந்த பூமியிலே பகவத பவார்‌ த்தமாக வுளரான நீங்கள்‌, க்ரமேண 
அர்வ்ய$. : (௧) 


௧௫௦ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௫- இ.மொய்ம்மாம்பூம்பொழில்‌: 


ஆ.-(சண்கடல்‌.) ப.சதுகோஸஹிஷ்ணுை தயாலே பரத3கநிரஸரைக ஸ்வமாவனா । 
யிருந்தவனைப்‌ பண்கள்‌ தீலைக்கொள்ளப்‌ பாடிப்‌ பறந்தும்‌ குனித்து உழலாதார்‌ நித்யஸம்ஸாரிகள்‌ | 
என்றோர்‌. த ர 
--இசண்டாம்பாட்டில்‌, ஸகலஜகத்தினுடைய உபத்ரவங்களைப்‌ போக்கி ரக்ஷிக்கும்‌ 
ஸ்வலாவனான ஸ்ரிய3ப தியினுடைய இந்நிர்மையில்‌ அகப்படா தார்‌ மஹாது£கம்‌ பொறுக்கவொண் 
ஞதைபடி வந்து அபிபவிக்க ஸம்ஸாரத்திலே வந்து பிறக்றெவர்கள்‌ என்றார்‌, 

[ தண்கடல்‌ என்னு தொடங்கி] - ஜகத்திலுள்ளாரை நிர்கிபந்ததமாகக்‌ கொன்று தந்தா 
முக்கு இரையாகப்‌ புஜித்து இங்கனே யிருக்கும்‌ அநிதிகள்‌ பண்ணுகைக்குக்‌ காலிலே ஒருவரால்‌ 
தவிர்க்கவொண்ணா த வீ ரக்கழலிட்டிருக்றெ அஸுரர்க்குப்‌ பிராட்டியும்‌ தானும்‌ கூட அநர்த்‌ தங்களை 
எண்ணாதிருக்குமவனை . [ பண்கள்‌ என்று 0 'சாடக்கி] - பண்கள்‌ உஜ்ஜ்வலமாம்படி பாடி, நெஞ்சம்‌ 
அலமர்அ கூத்தாடி இதுவே படியாய்த்‌ திரியாதார்‌. 

ப.--அகந்தசம்‌, விபூதியையழிக்கும்‌ ஆஸுரப்சக்ரு இகளை நிரஸிக்கும்‌ ஸாமர்த்யத்தை 
அதுஸந்திதது விக்ருதராகா தவர்கள்‌ ஸம்ஸாரத்தில்‌ மஹாபாபம்‌ மேலிடப்‌ பிறந்தவர்கள்‌ என்‌ 
கிறார்‌. 

தண்‌ - குளீர்‌,த்தியைக்‌ குணமாகவுடைய, கடல்‌ - கடல்சூழ்ந்த, வட்டத்து - பூமியில்‌, 
உள்ளாரை - உண்டானவர்களை, தமக்கு இசையா - தங்கள்‌ மாரீரபோஷணமே ப்சயோஜநமாக, 
தடித்து - கொன்று, உண்ணும்‌ - ஜீவிப்பாராய்‌, (இந்தப்பாதகத்வத்துக்கு இட்ட), இண்‌ - திண்‌ 
ணிய, கழல்‌ - வீரக்கழலை, கால்‌ - காலிலேயுடையரான, அசரர்க்கு - ௮ஸுரர்க்கு, தீங்கு - 
(விகாஸமாகித) தீமையை, இழைக்கும்‌ - நிரூபித்து, இருமாலை - அத்தாலே பிராட்டியுகப்புக்கு 
விஷயமானவனை, பண்கள்‌ - பண்கள்‌, தலைக்கொள்ள - மேலாம்படி, பாடி. - பாடி, பறந்தும்‌ - ஆகா 
சத்தே எம்பி, குனித்து - அடி, உழலாதார்‌ - எங்குந்திரியா தார்‌, -மண்கொள்‌ - மண்மிஞ்னெ, 
உல௫ூல்‌-லோகத்திலே, வல்வினை -  கழிக்கவரிய மஹாபாபங்கள்‌, மலைந்து - மேலிட்டு, மோத - 
தரையோடே எற்றும்படி, பிறப்பார்‌ - பிறக்குமவர்கள்‌. தடிதல்‌ - கொல்லுதல்‌. 


இ.--இசண்டாம்‌ பாட்டில்‌, தங்களுக்கு இடருண்டு என்றும்‌ அறியாத ஸம்ஸாரி 
களுடைய விரோதியைப்‌ போக்கும்‌ நீர்மையிலே அகப்படாதார்‌ ம ஹாபாபம்‌ அபிபவிக்கப்‌ பிறக்‌ 
கிறவர்கள்‌ என்றொர்‌. 

[ தண்கடல்‌ இத்யாதி] - அஷ்ப்ரக்ருதிகள்‌ நலிகைக்குப்‌ பண்ணும்‌ அபகாரம்‌ ஏக 
தேமுவாஸித்வமான பாந்தவமே யுள்ளது. தண்கடல்வட்டத்தில்‌ உண்டு உடுத அத்‌: திரியுமதுவே 
ஹேதுவாக :ு_கவய௦ ஹவ_தாாக்ஷ£)5 ஹவஅிஷயவா ஷி_ந2?? என்று ஈஸ்வரனுக்கு ரகதிக்‌ 
கைக்குப்‌ பற்றாசான அவே இவர்களுக்கு நலிகைக்குப்‌ பத்றாசு. [தமக்கு இசையா] - தங்கள்‌ 
ஸாரீரபோஷணகத்‌.துக்கு உடலாக, [தடிந்து உண்ணும்‌] - கொன்று ஜீவிக்கும்‌. [ திண்கழ்ல்‌ இத்‌ 
யாதி] - தண்ணிய விரக்கழலை ஹிம்ஸார்த்தமாகக்‌ காலிலேயிட்டிருக்கும்‌ அஸுரர்க்கு. வ.க 
௮,-5௦88? என்று ரக்ஷகன்‌ இகஷித்‌இருக்குமாபோலேயாயித்று, இவர்கள்‌ ஹிம்ஸையிலே தீகதித்‌ 
திருக்கும்படி. அவனுக்கு க்ருபைபோலே யாயித்று, இவர்களுக்கு க்செளர்யமும்‌. [தீங்கு 
இத்யாதி] - “ ஆ ஹாவெ.ந?? என்னுமவனும்‌ “ஊஐவெய௦ ஸம[ரண௦ஹிவ$?? என்னுமவளுமாக 
இவர்களை முடிக்கும்‌ விரகுகளை எண்ணாகிற்பர்கள்‌. [பண்கள்‌ தலைக்கொள்ளப்‌ பாடி] - பண்கள்‌ 
உஜ்ஜ்வலமாம்படி. என்னுதல்‌, ஹர்ஷத்‌ தாலே ஒரு பண்ணிலே எல்லாப்பண்ணும்‌ கூடும்படி அடைவு 
கெடப்‌ பாடி என்னுதல்‌. [பறந்து இத்யாதி] - தரையில்‌ கால்பாவாதே ஆடி : இதுவே யாத்ரை 


௨-பா. தண்கடல்வட்டத்‌ துள்ளாரை--வயாக்யா தங்கள்‌. க௫க 


யாய்த்‌ இரியாதார்‌. [வல்வினை மலைந்து மோச மண்கொள்‌ உலூல்‌ பிறப்பார்‌] - மஹாபாபம்‌ 
மேலிட்டு எற்றுகையாயிற்றுப்‌ பிறவிக்குப்‌ பலம்‌; பகவத்குணம்‌ கேட்டால்‌ இறுக்குவாதம்‌ வலித்த 
அவிக்ரு தராயிருப்பர்கள்‌. சாதுர்த்திகம்‌ எடுத்து அறையும்போது செய்யலாவ தில்லையே. 
ஈடு.-- இரண்டாம்பாட்ட. ஸ்ரீகஜேந்த்ராழ்வானுக்கு உதவினது ஸூரிகளுக்கு உத 
“விற்றேன்னலாம்படி யன்றோ , “தங்களுக்கு இடருண்டூ” என்றறியாத ஸம்ஸாரிகள்‌ விரோதியைப்‌ 
: போக்கும்‌ ரீர்மையை அநுஸந்தித்தால்‌ அவிக்ருதராயிருப்பார்‌, மஹாபாபம்‌ அபிபவிக்கப்‌ பிறக்கிறவர்‌ 
” கள்‌ என்கிறார்‌. 


உ நார 


[தண்கடல்‌ இத்யாதி] - அஸ-பரர்கள்‌ ப்ராணிகளை ஹிம்ஸித்து ஜீவிப்பர்களாயிற்று. 
“இவர்களை ஹிம்ஸிக்கைக்கு இவர்கள்‌ பண்ணின அபகாரம்‌ என்‌? என்னில்‌, --[தண்கடல்வட்டத்‌ 
துள்ளார்‌] - ஏகதேசவாஸித்வத்தால்‌ வந்த பாக்‌? வமே ஹேதுவாகவாயிற்று நலிவது. ஸர்வேஸ்வர 
னுக்கு ரச்ஷிக்கைக்கு ஹேது யாதோன்ற, அதுவேயாயிற்று இவர்களுக்கு ஹிம்ஸாஹேதவும்‌ ; 
[ பதெவயஃலவ கா ஷா? | (தேவயம்பவதாரக்ஷ்யா?) - ஆர்த்தரான நாங்கள்‌ ஆர்த்தரக்ஷ்ணத்‌ 
“திலே அதிகரித்த தேவர்க்கு ரக்ஷ்யர்‌. உங்களை நமக்கு ரக்ஷிக்கவேண்டுகிறதேன்‌ ? பண்ணின 
உபாஸங்கொண்டூ வளைக்கிறிகோளோ? என்ன,--அதுசோல்லில்‌ தேவர்க்குக்‌ கண்ணழிவுசோல்லி 
விடலாம்‌; [மவ ஜிஷயவாஹி_58] (பவத்விஷயவாஸிஈ£)-தேவருடைய விஷயத்திலே நாங்கள்‌ 
கிடக்கிறமை யுண்டே, இதில்‌ சோல்லலாம்‌ கண்ணழிவு இல்லையிறை. “நாம்‌ காக்கிற எல்லைக்குப்‌ 
புறம்புகாண்‌* என்று சோல்லலாமாகில்‌ சோல்லிக்காணும்‌. *“இவற்றின்புறத்தா ளேன்றேண்ணோ”” 
என்னக்கடவதிறே. இவர்கள்‌, தங்கள்‌ கண்வட்டத்திலே உண்டூ உடுத்துத்‌ திரிகிற இதுவே 
ஹேதுவாக ஹிம்ஸிப்பர்களாயிற்று. [தமக்கு இரையா] - தங்களுடைய ஸ்ரீரபோஷணத்துக்காக 
வாயிற்று. [தடிந்துண்ணும்‌] - ஹிம்ஸித்து ஜீவிக்கிற. [ திண்கழற்காலசுரர்க்கு] - திண்ணிய வீரக்‌ 
கழலைக்‌ காலிலேயுடைய அஸாரவர்க்கத்துக்கு அவன்‌ ரக்ஷிக்கைக்கு ““ஹா.தஅ,.5௦28? 


இசண்டாம்பாட்டு - “தண்கடல்‌? இத்யாதி. ஜகத்திலுள்ளார்ச்காக அஸுரநிரஸம்‌ பண்ணுகிற இது 
மூதற்பாட்டில்‌: அருளிச்செய்த குணத்தைப்‌ பற்றவும்‌ மஹாகுண மென்று அருளிச்செய்யாநின்‌ றுகொண்டு, 
குளிச்துழலாதார்‌ - வல்வினைமோத” இத்யாதியைக்‌3 கடாக்ஷித்து அவதாரிகை - ஸ்ரீகஜேச்ச்ராழ்வானுக்கு? 
இத்யாதி. விரோதியைப்‌ போக்கும்‌ நீர்மையை அ நுஸக்தித்தால்‌--போக்கும்‌ நீர்மை அந்தமீர்மையை அநுஸந்தித்‌ 
தாலென்று கூட்வெது. 

பத அவதாரிகை - £அஸாஃரர்கள்‌' இச்பாதி. பவிதம்‌-ஸர்‌ 2வங்வானுக்கு?' இத்யாதி. ஏகதேமவாஸித்‌ 
வம்‌ ரகூ்ணஹேது வென்றதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - “தேவயம்‌? இத்யாதி, ₹4(0_தவய௦ லவ.சாரக்ஷாலவவி 
ஷயவாஹி_ந£ | அமாஹஸொவநஹொவாகஜொராலஜாஜடெய??? இதி ஆரண்யகாண்டே 
ப்ரதமே ராமம்ப்ரதி தண்டகாரண்யவாஹிசோ முகய8. ங்லோகார்த்தம்‌ - “ஆர்த்தரான? இத்யாதி. *ஆர்த்தசான? 
என்றது - கிர ஸீ ாணி?? இத்யாதிசா உக்தாகாரபராமர்மிபான தே) என்றெ தச்சப்தார்த்‌ 
தம்‌. அத - உபாஸரம்‌. *கண்ணழிவுசொல்லி” இதி: அங்கோபாங்காதி வைகல்யம்‌ சொல்லிவிடலாம்‌ இத்‌ 
யர்த்தூ, விஷய$ - தேய3. 4 உகூஷாக-ணொரிய௦ ஹா நிஸமொலவ.நகா__நா?? இதி சக்கனுடைய 
அபிமாநமுள்ள தேஸாமும்‌ வத்‌ கண்டோமிறே, ஸ்வப்ன அப்படி புறம்பன்றோ? 
.என்ன, “இவற்றின்‌? இத்யாதி, திருவிருத்தம்‌. ரகூஷணீயமான இர்தவிபூதிகளுக்குப்‌ புறம்பாயிருப்பா ளொருத்தி 
என்ற நினைவோ ? அன்றே இதி பாசுரார்த்த$. குளிர்ந்த கடல்குழ்ந்த பூமியிலுள்ளவர்களை இதி சப்தார்த்தூ. 
தார்ஷ்டாந்திகத்‌ திலே கிகமிக்கிறார்‌ - “இவர்கள்‌? இத்யாதி, £தமக்கிசையா? என்கையாலே - நீவ௦பவதி ௨௦ 


வாண டது என்ற சண்டாகர்ண வமாவ்ருச்தி, க்‌ - அகவல்‌. இத்யாதி, இண்மைக்கு 


* இருவிருத்தம்‌ - ௩௩. 


௧௫௨ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௫- தி. மொய்ம்மாம்பூம்பொழில்‌. 


(ஏதத்வ்ரதம்மம) என்று தீக்ஷித்திருக்குமாபோலேயாயிற்று, இவர்கள்‌ பரஹிம்லைக்கு தீக்ஷித்து வீரக்‌ 
கழலிட்டிருக்கும்படி. அவனுடைய ரக்ஷணத்துக்கு ஈடான க்ருபையைத்‌ தவிர்க்கிலும்‌, இவர்கள்‌ 
பரஹிம்ஸைக்குஇட்ட வீரக்கழலைத்‌ தவிர்க்கவோண்ணாத.| தீங்கிழைக்கும்‌ திருமாலை ]-*இவர்களும்‌ 
நம்மாலே ஸ்ருஷ்டான்றோ” என்று குடல்தொடக்கைப்‌ பார்த்திருப்போமாகில்‌ ஈம்விபூதி அழியும்‌; 
இவர்களை யழியச்சேய்தாகிலும்‌ விபூதியைநோக்கம்‌ விரகு ஏதோ வேன்ற, “தி தலாவெ.த?! 
(மித்ரபாவேந) என்னும்‌ தானும்‌, “ லவெய௦ மம ணஹிவ 8?” (பவேயம்ரணம்ஹிவ?) என்னு 
மவளும்‌ கூட இருந்து மநோரதிப்பர்களாயிற்று. *களைபிங்கி ஆஸ்ரிதரை ர௯்ஷித்தோமாம்‌ விரகு 
ஏதோ?” என்று இருவருங்‌ கூட விசாரியாரிற்பர்கள்‌. [பண்கள்‌ தலைக்கோள்ளப்‌ பாடி] - திரு 
மாலைப்‌ - பண்கள்தலைக்கோள்ளப்‌ பாடி - “ ஸ்ரியபேதியைப்‌ பாடாநின்றார்கள்‌”' என்று, பண்கள்‌ 
தான்‌ “என்னைக்கோள்‌, என்னைக்கோள்‌” என்று வந்து தலைக்காட்ட; அதாவது - பண்சுமக்கப்‌ 
பாடி யென்றபடி. அன்றிக்கே, பண்கள்‌ தலைமைபேறும்படி பாடி; தலையான பண்ணிலே பாடி. 
அன்றிக்கே, ப்ரீதியாலே அடைவகேட்ட, ஒருபண்ணிலே எல்லாப்பண்ணும்‌ வந்து மேய்க்காட்‌ 
டிடூம்படி - என்னவமாம்‌. [பறந்தும்‌ இத்யாதி] - கால்‌ தரையில்‌ பாவாதே கூத்தாடி, அதுவே 
யாத்ரையாய்த்‌ திரியாதார்‌. பறந்துகோண்டூ குனித்து இதுவே யாத்ரையாகாதார்‌. [மண்கோள்‌ 
இத்யாதி] - வல்வினை மலைந்து மோத மண்கோளுலகிற்‌ பிறப்பார்‌, பகவத்கணாஙபவம்பண்ணும்‌ 
அத்தனை போதுமிறே அவர்கள்‌,'நாம்‌ அலிக்ருதராயிருக்கவேணும்‌' என்றுகுறிக்கோண்டூ இறுக்குவாதம்‌ 
பற்நினாற்போலே யிருப்பது ; சாதுர்த்திகம்‌ வந்தேடத்தேடூத்து எற்றப்‌ புக்கால்‌ இவனாற்‌ சேய்யலாவ 
தில்லையே. பிறப்பு என்கிற இது - அல்லாத து£கங்களுக்கு மேல்லாம்‌ உபலக்ஷ்ணம்‌. (௨) 
ர வ பி அணைய 
ஹாவம்‌ - (அவனுடைய? இத்யாதி. நிருபாதிகபர்‌துக்களான தாங்கள்‌ இங்கு இழைச்கக்கூடுமோ? என்ன, “இவர்‌ 
களும்‌? இத்யாதி; விவரணம்‌ - *களைபிடுங்க்‌ இத்யாதி, இழைச்கை - * விசாரிக்கை, “த)கெலெ௧௦ 
காலவாமெ ர£வாயெக 8௦ ச.ஜெச | ம £8௦ 2நவஒிஹயமெய ஹ௯6௦ ப 
தஹெ தகழி? என்னக்கடவதிறே, “பண்கள்‌ தலைக்சொள்ளப்பாடி' என்‌ றதுக்கு அஞ்சர்த்தம்‌; அதாவ து- 
பண்கள்‌ இவனுக்கு வந்து முகங்காட்ட வென்று முர்தினது. அத்தை அருளிச்செய்றொர்‌—“ பரியப தியை? 
இத்யாதி, தலைக்காட்ட - முகங்காட்ட. பண்கள்‌ மிசப்‌ பாடி மென்று இரண்டாமர்த்தம்‌. “அதாவது - பண்‌ 
சுமக்க? இத்யாதி, சுமக்க - மிக, பண்கள்‌ தலைமைபெறும்படி யென்று மூன்றாமர்த்தம்‌; “அன்றிக்கே பண்கள்‌? 
இத்யாதி, தலைமை - ஸ்ரைஷ்ட்யம்‌. தலைக்கொண்ட பண்ணிலே - ங்லாச்யமான பண்ணிலே யென்று 
ஈாலாமர்த்தம்‌ - “தலையான பண்ணிலேபாடி? என்று. பண்கள்‌ தலைக்கொள்ள - தலைக்கொண்ட பண்ணிலே 
யென்றபடி, ஒருபண்ணிலே எல்லாப்பண்ணும்‌ வந்து முகங்காட்டப்‌ பாடி யென்று அஞ்சாமர்த்தம்‌ - “அன்‌ 
ஜிக்கே ப்ரீதியாலே இத்யாதி, பறக்கையும்‌ குனிக்கையும்‌ பிந்தவ்யாபாரங்களன்‌ று என்கிறார்‌ - “பறம்‌ துகொண்டு” 
இத்யாதி. மலைந்து - மேலிட்டு, மோத - எற்ற; அறைய இத்யர்த்த$. “துள்ளாதார்‌ - மலைந்து - மோத - 
பிறப்பார்‌? என்றத்தால்‌ பலித்த ஹாவம்‌ - £பசுவத்குண? இத்யாதி. குறிக்கொண்டு - “இன்னபடியிருட்போம்‌? 
என்று நிஸ்சயித்து. இறுக்குவாதம்‌ - உளைத்துக்கொள்ளும்‌ வாதம்‌. தண்கடல்‌ இத்யாரப்ய, உழலாதார்‌-வல்வீனை- 
மலைந்து - மோத-மண்கொளுலதிற்‌ பிறப்பா ரித்யக்‌உ௰$. சழல்‌-வீரக்கழல்‌. தடிதல்‌ - கொல்லுதல்‌, “ஜா 
த ௦ 88??, 6 இது ஹா வெநஹுவ ரவ? இத்யாதி பூர்வமேவ லிதெம்‌, ஸுந்தரகாண்டே ௮ஷ்டபஞ்‌ 
சாபமே, த தஹாஹீ உசிஎபாலால.க_)-ஈவி ஜய ஹஷி..ழ.கா | சுவொதஓரி கதய) ஹேவெய௦ 
ராணு ஹி வ2??. அ 


.. * விசாரிக்கை-விசாரித்துச்‌ செய்கை, 


௩-பா. மிலையையெடுத்‌ து--வ்யாக்யா தங்கள்‌, ௧௫௩ 


மூன்றும்‌ பாட்டு. 


மலையையேடூத்துக்கல்மாரிகாத்தப்‌ பகநிரைதன்னைத்‌ 
தோலைவுதவிர்த்தபிரானைச்‌ சோல்லிச்சோல்லிரின்றுஎப்போதும்‌ 
தலையினோடாதனந்தட்டத்‌ தடுகுட்டமாய்ப்பறவாதார்‌ 
அலைகோள்கரகத்தழுக்திக்‌ கிடக்துழைக்கின்றவம்பரே. 


ஆ..--(மலையை.)உபகாசாநபிஜ்ஞபஸ்வாஇரக்ஷணைக போகத்வமாறெ மஹாகுணத்தை 
யுடையனானவனை அதுஸக்இத்து அப்ரக்ருதிங்கதராகா தார்‌ யாவர்‌ சிலர்‌, அவர்கள்‌ செளரவாதி நரக 
யாதரையை அ.அபவிக்கிறொர்மெர்‌ என்றோர்‌. 

ஓ. மூன்றாம்பாட்டில்‌, உபகாரமறியாத பசுக்களுக்கும்‌ தத்ப்சாயருக்கும்‌ வந்த 
ஆபத்தை நீக்குகைக்காகக்‌ கோவர்தீதகோத்தரணம்‌ பண்ணியருளின இம்மஹாகுணத்தை அது 
ஸந்‌.இத்துவைத்து அவிக்ருதராயிருக்கும்‌ இருப்புக்மெர்‌ ஈரகா.நுபவமாவ.த என்றார்‌. 

[தொலைவுதவிர்த்த பிரானை] - விகாறாத்தைக்‌ தவிர்த்த மஹோபகாரகனை. [ தலை 
யென்று தொடங்‌6]-கும்பிடுட்டமும்‌ குணாலையும்‌ இட்டு ஸம்ப்ரார்‌தராகா தார்‌ அககேபஹுளமான 
கரகத்திலே நாடோறும்‌ அ&கப்படாநின்‌றுகொண்டு யமபடர்க்கு ஹாதீயதயா அபூர்வவச்‌ லாலநிய 
ரானவர்கள்‌. 

ப.-- அந்தரம்‌, ஆர்த்தங்களான கோக்களை ரச்தித்தபடியை அதுஸந்தித்து ஸம்‌ 
ப்சாந்‌தராகாதார்‌ ஈரகவாஸிகளாய்‌ க்லேசிப்பர்‌ என்றோர்‌. 

மலையை - கோவர்த்தநத்தை, எடுத்து - எடுத்து, கல்மாரி - (ஆராதறபங்கமடியாக இக்‌ I 
த்மனால்‌ வந்த) கல்மாரியை, காத்து- தகைந்து, பசுநிசை தன்னை - (அபேகதிக்கவும்‌ அறியாத) பசுத்‌ 
இரளை, தொலைவு - விராஸும்‌, தவிர்த்த - (அணுகாதபடி) நிக்னெ, பிரானை - உபகாரகனை, சொல்‌ 
லிச்சொல்லி - பலகாலுஞ்சொல்லி, எப்போதும்‌ - ஸர்வகாலமும்‌, நின்று - ஓவாதே நின்று, ஆத 
னத்தோடு தலை தட்ட - தரையோடே தலை தட்டும்படியாக, ததகுட்டமாய்‌ - மேத 
மேலாய்‌, பறவாதார்‌ஃபறவா தார்‌, அலைகொள்‌ - அகேகதுகேல்களையுடைத்தான, நரகத்து - மஹா 
நரகத்திலே, அழுந்தி - (கரையேறாதபடி) அழுந்தி, இடந்து - இடந்து, உழைக்கின்ற - க்லேசிக்‌ 
கிற, வம்பர்‌ - புதஅபைமாரா தவர்கள்‌. 

தொலைவு - நாஸம்‌. ஆதனம்‌ - நிலம்‌. தடுகுட்டம்‌ - தேது மேலதாகை. வம்பர்‌-புதிய 
சாகை. “அலைவு” என்றுமாம்‌. 

ச இ.--மூன்றாம்‌ பாட்டில்‌, உபகாரமறியா த பசுக்களுக்கும்‌ தத்ப்ராயர்களுக்கும்‌ வந்த 
ஆபத்தை நீக்னெ ம ஹாகுணத்‌ை த அறுஸந்தித்து அவிக்ரு க.ராயிருக்குமவர்கள்‌ நித்யஸம்ஸாரி 
களாய்ப்‌ போவர்கள்‌ என்றொர்‌. 

[மலையை இ த்யாதி] - இந்த்ரன்‌ பசிக்கோபத்தாலே கல்வருஷமாக வர்ஷிக்க,£ஈம்மாலே 
வந்ததிறே இது' என்று தாம்‌ ரக்ஷ்கமாக அருளிச்செய்த மலையை எடுத்து ர௬தித் கபடி. அவனை 
அழியச்செய்ய வேண்டும்‌ அபராத முண்டாயிருக்க இமற்றி யில்லா தாரைப்போலே மலையைத்‌ 
தரி க்துக்கொடு நிற்பான்‌ என்‌? என்னில்‌,--அதுகூலனுக்குக்‌ கா 'காசித்கமாக வந்ததாகையாலே 
ுஸுரர்கள்‌ திற த்தில்‌ செய்யுமத்தைச்‌ செய்யவொண்ணாது என்று இருந்தான்‌. நீர்வர்ஷமாகில்‌ 
சடலையெடுத்து ரக்ஷிக்குமாயித்று. [பசுநிசை இத்யாதி] - உபகாரமறியாத பசுக்களுடைய விகா 
பமத்தைத்‌ தவிர்த்த மஹோபகாரகனை. பிரானை - அது தமக்குஉபகரித்தது என்று இருக்கிறார்‌. 
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௧௫௫ திருவாய்மொழி--௩.-ப. ௫- தி. மொய்ம்மாம்பூம்பொழில்‌. 


| சொல்லிச்‌ சொல்லி] - “9 வரிகாஙெ.ந சொக்ஷ£யம$_5௦ வ.கி | ஹக,]உவறி.௧௦ 
யெ LAT Lj ய? என்று ஒருகால்‌ சொல்லிவிடுவது பலார்‌த்தமாகிலிறே, 
[எப்போதும்‌] - ராகப்ராப்தமான அக்குக்‌ காலகியதி இல்லையிறே. [தலை இத்யாதி] - தலை 
தரையிலே தட்டப்‌ பண்ணும்‌ அங்கவிகாரத்தை யுடையராய்‌ ஸம்ப்சாந்தராகாதார்‌. [ அலைகொள்‌ 
கரகம்‌]. - துகோர்மிபஹுலமான ஸம்ஸாரத்திலே புறப்பட. விரகறியாதே க்லேூக்கறெ வம்பர்‌. 
[வம்பரே| - யமபடர்க்கு அபூர்வவ தீ ஆதரணீயராகை. அப்பாபங்களுக்கு அபூர்வவத்லாலகியமா 
யிருக்கை, பகவத்குண.தபவத்திலே அவிக்ருதராயிருக்கும்‌ இருப்புத்தானே நரகாஅபவம்‌ 
என்றுமாம்‌. புகரபி [மலையை இத்யாதி] - ஆஸ்ரிதருடைய ஆபத்தில்‌ அரியனசெய்து சகதிக்கும 
வன்‌. [பசுகிரை இத்யாதி] - சக்ஷண த்துக்கு வேண்டுவது ஆபத்தும்‌, விலக்காமையும்‌. [பிரானை ]- 
தென்றல்‌ தண்ணீர்‌ போலே பரார்த்தமாயிருக்குமவன்‌. [சொல்லி இத்யாதி]-4:௯வா ப்‌ அயபது த்‌ 
என்றெவன்‌ இப்படி. விக்ருதனாப்‌ ரகதிக்கிஐ மஹாகுணத்தை ௮ ுஸந்தித்‌ ன அவிக்றாதராயிருக்கு 
மவர்கள்‌ நித்யஸம்ஸாரிகளாய்ப்‌ போவர்கள்‌. அவன்‌ தன்னைத்‌ தங்களுக்காக ஓக்னொல்‌ அவனுக்‌ 
காகத்‌ தங்களை ஓக்காதார்‌ அவஸ்‌அக்களென்கை. [தடகுட்டம்‌] - குணாலைக்கூத்து. 


ஈடு ூன்றாம்பாட்ட. உபகாரமறியாத பசுக்களுக்கும்‌ தத்ப்ராயர்க்கும்‌ வந்த ஆபத்தை 
நீக்கின மஹாகுணத்தை அநுலக்தித்து அவிக்ருதராமிருக்‌துமவர்கள்‌ நித்யஸ்லாரிகளாய்ப்போவர்கள்‌ 
என்கிறார்‌. 

[மலையை இத்யாதி] - இந்த்ரனுக்கு ஆட்டைக்கு ஒருபோஜாமாயிற்று இடையர்‌ இடூ 
வத; அவனுக்கு விருந்திடிகைக்‌ த இவர்கள்‌ பாரிக்கிறபடியைக்‌ கண்டூ, €ங்கள்சேய்கிற இத என்‌ 
னேன்பத?” என்றுகேட்க, *வர்ஷார்த்தமாக இந்த்ரனக்குச்‌ சோறிடுகையாயிருக்கும்‌' என்ன, தான்‌ 
பிறந்துவளருகிற ஊரில்‌ ஒரு த்ரவ்யத்தை ஒருதேவதாந்தரம்‌ கோள்ளுகையாகிற இது மஹிஷீ 
ஸ்வேதம்‌ பிறரதானவோபாதி' என்று பார்த்து, *அவ்வாகாசவாயனுக்கோ இவேதுநமக்கும்‌ மழைக்‌ 
கும்‌ காற்றுக்கும்‌ இடந்தந்து பசுக்களுக்கும்‌ புகலாய்ப்‌ புல்லுந்‌ தண்ணீருமுண்டாயிருக்கிற இம்மலைக்‌ 
கன்றே இடூவது?”என்ற அருளிச்சேய்ய, இடையராகையாலே “அப்படியேசேய்வோம்‌' என்று அவர்‌ 
களும்‌ இசைந்து தன்னுசகடத்தாற்‌ புக்க பேருஞ்சோற்றை அம்மலையோடோக்கக்‌ குவித்தார்கள்‌; 
அத்தையடைய, அப்படியேயிருப்பதோரு வடிவைக்‌ கோண்டூ “பமொவய.30.நா ஹீ? (கோவர்‌ 
த்தநோஸ்மி) என்று அமுதுசேய்துவிட்டான்‌; உண்ண இருந்தவன்‌ உண்ணப்பேறாமையாலும்‌. பசிக்‌ 
கோவத்தாலுமாகக்‌ கல்வர்ஷத்தை வர்ஷீக்க, மையையெடுத்துக்கல்மாரிகாத்து- எ. க ௯ (9? (ரக்ஷ 
கம்‌)என்றுசோன்ன மலைதன்னை யேடத்து ரக்ஷித்தான்‌. வீனைமுகினால்‌ எதிரியுடையஆயுதந்‌ தன்னைக்‌ 
கோண்டூ அவரை வெல்லுவர்களிறே வீரராயிருப்பார்‌; அப்படியே முன்னேரின்ற கல்லை யேதத்துக்‌ 


மூன்றாம்பாட்டு - மலைமை? இத்யாதி, “பசுமிரைதன்னைத்‌ தொலைவுதலிீர்த்த பிரானை, தடுகுட்ட 
மாய்ப்‌ பறவாதார்‌ ௮அலைகொள்‌?இத்யாதியைச்‌ கடாகதித்து ௮வதாரிகை - “உபகாரமறியாத? இத்யாதி. - தச்ப்ரா 
யர்‌ - இடையர்‌ முதலானார்‌. 

பத அவதாரிகை - “இச்த்ரனுக்கு? இத்யாதி. ஆட்டைக்கு - ஸம்வச்ஸாத்துக்கு. என்னென்பது - 
என்ன வித்யர்த்த$. அவர்கள்‌ இக்த்ரனுக்குச்‌ சோறிட்டால்‌ விலக்குவானென்‌? என்ன, தான்பிறந்த? இத்யாதி. 
மஹிஷீஸ்வேதம்‌ - மஹிஷீபோகம்‌ விவகதிதம்‌. “ஆகாசவாயன்‌? என்றது - ஆகாசத்தை இருப்பிடமாகவுடை 
யவ னென்று ஸ்வஹாவார்த்தம்‌; இருப்பிடமில்லாசவ னென்று த்வஙி, “துன்னுசகடத்தால்‌? இதி - பெரிய இரு 
மடல்‌. நெருங்னெ சகடத்தாலே கொண்டுபோன பெருஞ்சோற்றை இத்யர்த்த$. ஸங்கல்பத்தாலே ரகதியாமல்‌ 
மலையையெடுத்து ரசதிப்பானென்‌? என்ன, இரண்டுவீதமாக உத்தரம்‌ அருளிச்செய்றொர்‌ - 'ரகஷகமென்று? இத்‌ 
யாதி வாக்யத்ரயேண . வினைஞுடுகினால்‌ -'யுத்தத்தில்‌ கார்பம்‌ இட்டிவர்தால்‌, முன்னேகின்ற கல்லை யெடுத்து - 


௩-பா, மலையையெடு த்‌.து--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௧௫௫ 


கல்மாரியைக்‌ காத்தான்‌. அவன்‌ பண்ணின அபகாரத்துக்குத்‌ தோளைக்‌ கழிக்கவேண்டியிருக்க, 
“பாவி, பசிக்கோவத்தாலே சேய்தானாகில்‌ சேய்வதேன்‌? ஆஸ பரப்ரக்ருதிகள்பக்கல்‌ செய்யுமத்தை 
இவனோட சேய்யவோண்ணாது; தானே கையோய்ந்துபோகிரான்‌' என்று, அவனால்வந்த நலிவைக்‌ 
கணக்கிட்ட ஏழுநாள்‌. ஒருபடிப்பட மலையை யேடுத்துக்கோண்டு நின்றானாயிற்று. [கல்மாரிகாத்த] - 
நீராலேவர்ஷித்தானாகில்‌ கடலையேடுத்துக்‌ காக்கு மித்தனை காணும்‌. [பசுரிரைதன்னை] - ஆனையை 
யும்‌ ஸம்ஸாரிகளையும்‌ ரக்ஷித்தது தான்‌ நித்யஸ-ரிகளை ரச்ஷித்தவோபாதியாம்படியிறே இடையரு 
டையவும்‌ பசுக்களுடையவும்‌ நிலை. *பசுநிரைதன்னைத்தோலைவுதவிர்த்தத என்பானேன்‌? என்‌ 
னில்‌;--ரக்ஷித்தவர்களில்‌ ப்ரதாநரைச்‌ சோல்லவேணுமே, பண்ணின உபகாரத்தை யறிந்திருப்‌ 
பாரைச்‌ சோல்லவேணுமே; இடையரிளிம்பு கண்டால்‌ சிரிப்பன பசுக்களிறே. 44௯ ்‌7-கா_நகாறா 
அிவமொ லிரா ஐ_வெ?? (க்ருதாஙகாராரிவகோபிரார்ஜவே) என்கிறபடியே. [தோலைவுதவிர்த்த] - 
பசுக்களும்‌ இடையரும்‌ மாளாதபடி ரக்ஷித்த. [பிரானை] - அன்று அம்மழையிலும்‌ காற்றிலும்‌ 
அடியுண்டாரும்‌ தாமாய்‌, உதவிற்றும்‌ தமக்காக வேன்றிருக்கிறார்‌. | சோல்லிச்சோல்லி] - ஒருப்ர 
யோஜாத்துக்காகச்‌ சோல்லிலிறே ஸக்ருதுச்சாரணம்‌ அமைவது. [நின்ற] - ஒருகால்‌ சொல்லிவிட 
கையுமன்றிக்கே, ஒருகாலத்திலே பலகால்சோல்லிவிடூகையு மன்றிக்கே. [ எப்போதும்‌] -ஆள்கண்ட 
போதாகவன்றிக்கே ஸர்வகாலமும்‌. [தலையினோட ஆதனம்‌ தட்ட] - தலை தரையிலே தட்டம்படி.. 
[ததேட்டமாய்ப்‌ பறவாதார்‌] - தகுட்டமாவது - குணாலை. அதாவது - அடைவுகேடப்பண்ணும்‌ 
விகாரம்‌. கால்‌ தரையில்‌ பாவாதபடி யாடாதார்‌. [அலைகோள்‌ இத்யாதி] - து£கோர்மிபரம்பரை 
களையுடைத்தான நரகத்திலே தரைகாணவோண்ணாதபடியாக அழுந்தி க்லேஸப்படூகிற, [வம்பர்‌]- 
என்றுமோக்க யமபடர்க்குப்‌ புதியராவர்‌. வம்பு - புதுமை. மூனகாள்‌ நலிந்தால்‌, பிற்றைநாள்‌ 
வந்துதோற்றினால்‌, ““முனநாள்‌ நாம்‌ நலிந்தவன்‌'” என்று க்ருபைபண்ணாதே, மோம்பழம்பேற்றுற்‌ 
cm 
முன்னேதோற்றின தொரு மலையை யெடுத்து. இந்தீரனை நிரஹியாதொழிவானென்‌? என்ன, “அவன்பண்‌ 
ணின? இத்யாதி. ஆஸாரப்ரக்ருதிகள்‌? என்றது - இழிற்பாட்டைச்‌ கடாகதித்து, பதச்சேர்த்தியால்‌ பலித்த 
அர்த்தம்‌-*ரீசாலே” இத்யாதி. இது பட்டர்‌ அருளிச்செய்த சஸோக்தி. -£ழிற்பாட்டுச்சளைப்‌ பற்ற, இப்பாட்டுக்கு 
வாசியென்‌?” என்ன, “ஆனையையும்‌? இத்யாதி. பசுகிரையைச்‌ சொன்னது - இடையருக்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌. ஸாங்‌ 
கதே - “பசுநிரை? இத்யாதி, ப்ரதாகரான இடையரைச்‌ சொல்ண்தே, பசுநிரைதன்னைச்‌ தொலைவுதவிர்த்த 
என்பானென்‌? என்னில்‌ என்று ஸாங்காபிப்ராயம்‌. இடையரைப்பற்றப்‌ பசுக்களுக்கு விலக்கரமையுண்டாகை 
யாலே ப்ரதாஈ மென்றபடி. பரிஹாராந்தரம்‌ - “பண்ணின? இத்யாதி. யத்வா, ப்சாதாக்பமேது? என்ன, பண்‌ 
ணின? இத்யாதி என்னுதல்‌. பசுக்களுக்கு அப்படி ஜ்ஞாசமுண்டோ? என்ன, - *இடையரிளிம்பு" இத்யாதி, 
இளிம்பு - அசாதுர்யம்‌. பசுக்கள்‌ இடையரைச்‌ சிரிக்குமென்னுமிடத்தில்‌ ப்ரமாணம்‌ - “க்ருதா நுகாராட்‌? இத்‌ 
யாதி. இராதார்ஜுநீயே ச௪துர்த்தே, “மதா நஸும-௫.கா௦ஹஹ நவ ந-௨_தர௦ம ஹாயா யெ 


2வடபெஷ-ஸிக 52) உமாமெ ரவாநுவயெ_ந5வாணவ8க]-தாந-காரரா.நிவமொலி 
ாஐ_வெ?? , ஆர்ஜவே - அகெளடிலயே, அுகார$-ஹாஸூ, தொலைவு - விராசம்‌. ஸாமாந்யமாக, “பிரான்‌? 
என்ற தக்கு மாவம்‌-அன்று அம்மழையிலும்‌? இத்யாதி, பஹ ர உவரி.கயெ_ற?? என்றிருக்க, (சொல்‌ 
விச்சொல்வி? என்கிறதென்‌? என்ன, “ஒறாப்ரயோஜு இத்யாதி, “நின்று? என்றதுக்கு மாவம்‌ - “ஒருகால்‌? இத்‌ 
யாதி. இத்தால்‌, “சொல்லிச்சொல்லி”? என்றத்தோடே, புகருக்தி பரிஹரித்தாராயிற்று. சொல்லிச்சொல்லி - 
பலகாலும்சொல்லி. நின்று - ஸர்வகாலமும்‌ ஓவாதே நின்று, “எப்போதும்‌? என்றத்தால்‌ வ்யாவ்ருத்தி - “ஆள்‌ 
சண்டபோது” இத்யாதி, தலையினோடாதனந்தட்ட - ஆதனத்தோடு தலைதட்ட வென்றபடி. ஆதனம்‌ - ஆஸ 
நம்‌, தரை யென்றபடி, நரகத்துக்கு அலைக ளேது? என்ன, “து$கோர்மி? இத்யாதி, *வம்பர்‌? என்றதுக்கு 
அர்த்தம்‌ - “என்றுமொக்க? இத்யாதி, புதியராம்‌ ப்ரகாரங்‌ காட்டுகிறார்‌ - 6மூனராள்‌”? இத்யாதி. மோம்பழம்‌ - 
மோக்கிற பழம்‌; ஸெளாப்யாதியயத்தரலே-மோர்துகொண்டே யிருக்கவேண்டும்‌ பழம்‌: அத்‌ ந்தாபிமசபல 
மென்றபடி, இவ்வளவிலே ஒரு ஸ்ரீவைஷ்ணவர்‌ எழுக்தருள, அவர்ச்சாக விமேவார்த்தங்களைக்‌ கூட்டித்‌ 


க்‌௫௬ திருவாய்மொழி--௩-ப. ௫- இ. மொய்ம்மாம்பூம்பொழில்‌: 


போலே, *வாரீரோ! உம்மையன்றே தேடித்‌ திரிகிறது'என்னும்படியாவர்‌. புநரபி, [மலையையேடூத்‌ 
துக்‌ கல்மாரிகாத்து]-ஆஸ்ரிதார்த்த மான ப்ரவ்ருத்தியாமித்தனையே வேண்வேது, அரியனசேய்தாலும்‌ 
எளியதாய்த்‌ தோற்றும்‌. [பசுநிரைதன்னை] - அரியனசேய்து ரக்ஷிக்கைக்குப்‌ பண்ணும்‌ ரக்ஷ 
ணத்தை விலக்காதோழியுமத்தனையே வேண்டுவது; இத்தலையில்‌ தரமில்லை யேன்கிறது. [பிரானை] - 
நிலவு தேன்றல்‌ சந்ததம்‌ தண்ணீர்போலே பரார்த்தமாயாயிற்று வஸ்து இருப்பது. [சொல்லி இத்‌ 
்‌ யாதி]-௭வா கடி கரஉ௱ 8?” (அவாக்யநாதர£) என்றிருக்கக்கடவ தத்த்வம்‌ “அலவலைவந்தப்பூச்சி 
காட்கின்றான்‌”” என்னும்படி அலவலையாயத்‌ தன்னைத்‌ தங்களுக்காக ஓக்கிவைத்தால்‌, தங்கள்‌ 
வாய்கோண்டூ மானிடம்பாடாதே, '“என்தஞ்சனே - நஞ்சனே - வஞ்சனே என்னும்‌ எப்போதும்‌ 
என்வாசகம்‌'? என்கிறபடியே *வாய்படைத்த ப்ரயோஜாம்‌ பேற்றேம்‌' என்று ஏத்தாதார்‌. 
[ அலைகோள்‌ இத்யாதி] - இக்கரகத்திலே போய்ப்‌ புகுவர்க ளேன்கிறார்‌. த$குட்டமாய்ப்‌ பறவாமை 
தானே நரக மேன்கிறார்‌. “ய்ஹயாவ்ஹ ஹஹ்மொ நிறயெச யஹயசவி_நா?” (யஸ்த்‌ 
வயாஸஹல்‌ ஸ்வர்க்கோரிரயோயல்த்வயாவிநா) ஸ்வர்க்கரரகங்கள்தான்‌ வ்யக்திகள்தோறும்‌ வ்ய 
வஸ்திதமாயிறே இருப்பது. தமக்கு இருந்தபடியாலே சோல்லுகிறார்‌. (௩) 


நான்காம்‌ பாட்டு. 
பணையம்‌: ணவ 

வம்பவிழ்கோதைபோருட்டா மால்விடையேழுமடர்த்த 

சேம்பவளத்திரள்வாயன்‌ சிரீதரன்தோல்புகழ்பாடிக்‌ 

கும்பிரகட்டமிட்டாடிக்‌ கோகுகட்டூண்டூழலா தார்‌ 

தம்பீறப்பாற்பயனேன்னே சாதுசனங்களிடையே. 

. ஆ... (வம்பவிழ்‌.) இரீசரனாகையாலே நப்பின்னைப்பிராட்டியோடு ஸம்ஸ்லேஷிக்‌ 

சைக்காக எருதேழடர்க்கப்‌ பெற்றதினா லுள்ள ப்ரீத்பதிறயத்தினாலே புஅக்கணித்த திருப்பவ 
ளத்தை யுடையவனுடைய இந்த ப்ரணயித்வாதி குண।ணாஅஸந்தாக ஜநித ப்ரீதயதிறயத் தாலே 


அப்ரக்ருதிங்கதராகாதார்‌ பகவதேகபோகரான ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ ஈடுவே என்ன ப்ரயோஜச 
தஅக்காகப்‌ பிறந்தார்கள்‌? என்றோர்‌. 


கொண்டு மீளவும்‌ அருளிச்செய்றொர்‌ - £மலையையெடுத்து? இத்யாதி. அரியன - துஷ்சரங்கள்‌. எளியதா 
யென்றது - சுமர்தென்னாதே “எடுத்து? என்றதின்‌ தாத்பர்யம்‌. *பசுகிரை? என்றத்தால்‌ பலித்த தாத்பர்யம்‌ - 
*அரியனசெய்து” இத்யாதி. விலக்காதொழியும்‌ - நிவேதியாதொழியும்‌. தரம்‌ - அதிசயம்‌, “பிரான்‌? என்று 
இத்தை அவனுக்கு நிரூபகமாகச்‌ சொன்னத்தால்‌ பலித்த ஹாவம்‌ - “நிலவு தென்றல்‌" இத்யாதி. (மலையை 
யெடுத்து” இதயாதியால்‌ பலித்த பகவதாங்ரிதபாரதர்த்ர்யத்தை அருளிச்செய்யாகின்றுசொண்டு, “சொல்லிச்‌ 
சொல்லிரின்றெப்போதும்‌' இத்யாதி பதபலவிதம்லராவமாஹ- அவாக்யநாதர; இத்யாதி. அவாட-உக்நிரஹித$. ௮௧ த 
78 ஆதரரஹித$. அலவலை - பஹுஜல்பாக$, ஓச்சி - ஆச்‌, மானிடம்பாடாதே - மறுஷ்யரை ஸ்துதியாதே. 
“கரகம்‌? என்றதுக்கு, €ழ்ச்சொன்னபடி.யன்றிக்கே அர்த்தாந்தரம்‌ - *இந்சாகத்இிலே' இத்யாதி. விவரணம்‌ - 
“தடுகுட்டமாய்‌?' இத்யாதி, யமன்தண்டலன்றோ - நரகம்‌: இது ஈரகமோ? என்ன,யஸ்த்வயா? இத்யாதி 
6 ௨.திஜா_.ஐ றா௦௨?.சி௦ மவாா88யோ ஹஹ? இத்யுத்தரார்த்தம்‌. அயோத்யாகாண்டே த்ரிம்யே. ராமம்‌ 
ப்ரதிஷீதா, ப்ரமாணாறுக்ராஹ்கோபபத்திமாஹ-£ஸ்வர்க்கஈரக? இத்யாதி, எல்லார்க்கும்‌இப்படியிருக்கவீலலையே 
என்ன, “தமக்கு? இத்யாதி, கல்மாரிகாத்‌து-கல்வர்ஷத்தைத்‌ தகைச்‌ துரக்ஷித்து. பசுகிரைதன்னை,ஐகாரம்‌- கிரர்த்தகா 
வ்யயம்‌; பசுநிசைதன்னுடைய, தொலைவு தவிர்த்த - விநாசத்தைப்‌ போக்னெ. “பசுத்திரளை விநாசமணுகாதபடி 
நீக்கின?, என்று உரையி லர்த்தம்‌. *தடுகுட்டம்‌ - மழேதுமேலதாகை? என்றும்‌ உரை, ராகத்து அழுக்திக்டெர்து - 
ஈரகத்திலே அழுர்திக்கடர்‌து, உழைக்கின்ற - க்லேசிக்கறெ, வம்பர்‌ - புதியர்‌. க்‌ரமேண அம்வய$ (க) 


௪.பா. வம்பவிழ்கோதை--வயாக்யா தங்கள்‌. ௧௫௭ 


ஒ.--காலாம்பாட்டில்‌, ஈப்பினனைப்பிராட்டிக்காக எருதேழடர்த்து அவளோடே ஸம்‌ 
ஸ்லேஷித்த ப்ம ணயித்வகுணத்தை அதுஸத்தித்அ ஈடுபடாதவர்கள்‌ வைஷ்ணவாநடுவே என்‌ 
செய்யப்‌ பிறந்தார்‌? என்றோர்‌. 

[வம்பு அவிழ்‌ என்னு தொடங்‌இ]-ஈறுநாத்றம்‌ புறப்படாகின்றுள்ள பூமாலையையுடைய 
நப்பின்னைப்பிராட்டிக்காகப்‌ பெரிய விடையேழையும்‌ ஊட்டியாக நெருக்கி அவை பாத்தம்போ 
ராமே முறுவல்செய்கையாலே சவர்து தோன்றின திருப்பவள த்தையுடையனாய்‌ இத்தாலே 
பிறந்த வீர ்ரீயையுமுடையனான க்ருஷ்ணனுடைய ப்ரணயித்வகுணத்தை ப்ரீத்யா சொல்லி. 
[கும்பிகெட்டம்‌ என்னு தொடங்கி]- ஹர்ஷப்ரகர்ஷத்தாலே கும்பிடுகட்டமிட்டுக்‌ கூத்தாடி அமர்‌ 
யாதமான ப்ரவ்ருத்திகள்‌ மிக்கு இதுவே போக்யமாய்‌ வர்த்தியா தார்‌, 

ப அநந்தம்‌, அபிமதவிரோதகிவ்ருத்தியால்‌ வந்த ப்ரணயித்வத்திலே விக்ருத 
ராசா தார்ஜக்மத்தாலே ப்ரயோஜந மென்‌? என்கிறார்‌. 
வம்பு - செவ்வியையுடைத்தாய்‌, அவிழ்‌ - மலர்ந்த, கோதை பொருட்டா - மாலையை 
யுடையளான ஈப்பின்னைப்பிராட்டியைக்‌ இட்டுகையாகற புருஷர்‌ த்தமே ஹேதுவாக, மால்‌ - மிக 
வும்‌ பெரியதான, விடை ஏழும்‌ - எருது ஏழையும்‌, அடர்த்த - கெரித்துக்கொன்ற அத்தாலே, 
செம்பவளம்‌ - வெந்த பவளம்போலே, திரள்‌ - இரண்ட, வாயன்‌ - அதரத்தின்‌ ஸ்புரத்தையை 
யுடையனாய்க்‌ கொண்டு, சிரீதரன்‌ - (வீச ஸ்ரீயோடே கின்ற) க்ருஷ்ண. னுடைய, தொல்‌ - ஸ்வாஷா 
“ விகமான, புகழ்‌ - குணத்தை, பாடி - பாடி, கும்பிடு ஈட்டமிட்டாடி - தலைழோகக்‌ கூத்தாடி, 
கோகு உகட்டு உண்டு - அக்ரமமான ஆரவாரத்தைச்‌ செய்து, உழலாதார்தம்‌ - இரியாதார்‌ 
தங்களுடைய, பிதப்பால்‌-ஜற்மத்தால்‌, சாசனங்கள்‌ - ஸாத்த்விகஸங்கத்தின்‌, இடையே-நடுவே, 
என்‌ பயன்‌ - என்ன ப்‌ ரயோஜந முண்டு? கோகுகட்டுண்கை - ஆரவாரங்கொட்டுகை. “கோகு 
கொட்டு' என்றும்‌ பாடம்‌. 

இ.--காலாம்பாட்டில்‌, நப்பின்னைப்பிராட்டிக்காக எருதேழடர்த்த ப்ரணயித்வகுணத்‌ 
அக்கு ஈடுபடாதவர்கள்‌ ஸாத்த்விகர்ஈடுவே என்ன ப்‌. சயோஜநத்துக்காகப்‌ பிறந்தார்கள்‌? என்கிறார்‌. 

[வம்பு அவிழ்‌ இத்யாதி] - வம்பு - பரிமளம்‌, அவிழ்கை - அதீதைப்புறப்படவிடுகை, 
கோதை - மாலை, பொருட்டா-அ௮வ்வொப்பனையழகுக்குத்‌ தோற்று; “அவா ஹி என்ற படி... மால்‌ 
விடை ]-எருஅகளின்‌ பெருமை கணிடிக்கவொண்ணாதே பிற்காலிக்கவேண்டும்படியிருக்கை, [எழு 
மடர்த்த] - அவளையணைக்கையில்‌ தவரையாலே க்ரமத்தாலன்றிக்கே ஏழையும்‌ ஒருகாலே ஊட்டி. 
யாக கெரித்தபடி. [செம்பவளம்‌ இத்யாதி] - இவளை ௮ணையப்பெனுகையிலுண்டான ஹர்ஷத்‌ 

தாலே ஸ்மிதம்பண்ணினான்‌. எருதுகள்‌ தனக்கு இரைபோராமையாலே ஸ்மிதம்‌ என்றுமாம்‌. 
. பவள த்‌ இரள்போல்‌ இவரது தோத்தின இருப்பவள த்தையுடையவன்‌. [கிரிதரன்‌ | 3 எருஅகளை 
நிரஸித்து விரல்தமியோடே நின்ற நிலை. “லகர விஷஹஜெ”? ஏன்னு அவள்‌ தான்‌ வ்க்து 
௮ணைக்கவேண்டும்படி. நின்ற நிலை. [தொல்புகழ்‌ ]-ஸ்வரூபாஅபந்தியான ப்ரணயித்வ குணத்தை. 
[பாடி ]-அந்த$புர திதலுள்ளாரைப்போலே பாடி: கும்பிடு ஈட்டமிட்டுக்‌ கூத்தாடி. [கோகுகட்டு] - 
கோகு - அடைவு கேடு. உகட்டு - தலைமண்டையிட்டு. [உண்டு] - இதுவே ஜீவஈமாகை, [உழ 
லாதார்‌] - அஅவே யாத்சையாக இராதார்‌. [ தம்பிறப்பால்‌ இத்யாதி] “ பகவத்குணங்களிலே 
விக்ர ஈசாய்‌ வர்க்‌ திக்றற ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ ஈடுவே பிறந்த இத்தால்‌ பெற்ற ப்ரயோஜாம்‌ என்‌? 


பிள்ளைப்பிள்ளையாழ்வான்‌ வார்த்தை, 


௧௫௮ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௫-தி, மொய்ம்மாம்பூப்பொழில்‌. 


ஈடு.--நாலாம்பாட்‌6. நப்பின்னைப்‌ பிராட்டிக்காக எருதேழடர்த்து அவளோடே 
ஸம்ஸ்லேஷித்த ப்ரணமித்வகுணத்தை அநுஸந்தித்து ஈபேடாதவர்கள்‌ டரீ வைஷ்ணவர்கள்௩டூவே 
என்ன ப்ரயோஜநத்துக்காகப்‌ பிறந்தார்கள்‌? என்கிறார்‌. 


[வம்பு அவிழ்‌ கோதைபோருட்டா] - வம்பேன்று - பரிமளம்‌. அவிழ்கையாவது - அது 
ப்ரவஹிக்கையாய்‌, கோதையேன்று - மாலையாய்‌, அத்தையிட்டூ மயிர்முடியை லக்ஷிக்கிறது. நறு 
நாற்றம்‌ கமழாநின்றுள்ள மாலையையுடைய ளேன்றபடி. கப்பின்னைப்பிராட்டியை ஒப்பித்து நிறுத்‌ 
தினார்களாயிற்று, “இந்த ரஷபங்களை வேன்றார்க்கு இவளைக்‌ கொடூக்கக்கடவோம்‌' என்று; ஒப்‌ 
பனை யழகையும்‌ மயிர்முடியையுங்‌ கண்டவாறே தன்னைப்பேணாே த கவரி? தவாஸ்மி) என்று 
அவளுக்காகத்‌ தன்னை யோக்கினான்‌. [மால்விடை] - பேரியருஷபங்கள்‌. வடிவில்‌ பேருமைதன்‌ 
னைக்‌ கண்ட போதே பிற்காலிக்கும்படியாயிற்று இருப்பது. [எழும்‌] “மெ யாஹிவஹு 
வியா நி? (ஸ்ரேயாம்ஸிபஹுவிக்காகி) என்று சோல்லுகிறபடியே, ஒன்றிரண்டன்றிக்கே எழு 
விரோதிகளிறே. [அடர்த்த] - அந்தரம்‌ அணையப்புகுகிறது அவள்தோளை யாகையாலே க்ரமப்ராப்தி 
பற்றாமே ஒருகாலே ஊட்டியாக நேரித்தானாயிற்ற. [சேம்பவளத்திரள்வாயன்‌] - அபிமதவிரோதி 
போகையாலே ஸ்மிதம்பண்ணினபடி . அன்றிக்கே, அவை திருத்தோளுக்கு இரைபோராமையாலே 
ஸ்மிதம்பண்ணிரின்றபடி யேன்றுமாம்‌. [சிரீதரன்‌] - இவ்விடையேழையும்‌ வேன்று வீரலக்ஷ்மி 
யோடே நின்ற நிலை. “லர 2வறிஷஹஜெ” (பர்த்தாரம்பரிஷஸ்வஜே) என்று அவளணைக்‌ 
கும்படியாக நின்ற நிலை. [ச ரஷா] (தந்த்ருஷ்ட்வா) - ப்ரணயதாரையில்‌ ரஸிகத்வமேயாயிற்று 
முன்புகண்டுபோந்தது, “*அந்தப்போகத்துக்கு விரோதிகளானவற்றைப்‌ போக்கவல்லர்‌” என்று கண்‌ 
டது இன்றாயிற்ற. வேட்டைக்குப்போனால்‌, “இன்ன துஷ்டம்ருகத்தைக்‌ கோன்றார்‌, இன்ன 
ராக்ஷ்ஸனைக்‌ கொன்றார்‌” என்று கூடப்போனவர்கள்‌ சோல்லக்‌ கேட்குமத்தனை முன்ப; அவ்வள 
வன்றிக்கே, கண்ணாலேகண்டது இன்றாயிற்று. [ஸு -ஹ_நாறடு] (ஸுத்ருஹந்தாரம்‌) - தம்திரு 


நாலாம்பாட்டு - “வம்பவிழ்‌? இத்யாதி, பாட்டெல்லாம்‌ கடாகஷித்து அவதாரிகை - “நப்பின்னை? இச்‌ 
யாதி. 

“லக்திக்ெது' இதி-௮ஜஹத்ஸ்வார்த்தலகஷணா௮ தர விவக்ஷிதா. பலிதார்த்தம்‌-நறுநாற்றம்‌? இத்யாதி 
நறுகாற்றம்‌ கமழாநின்‌ அள்ள மாலையையுடைய மயிர்முடியையுடையவளுக்காக வென்று அர்த்தம்‌. (பொருட்டா? 
என்ற தாதர்த்யே சதுர்த்திக்கு அர்த்தம்‌ - “ஈப்பின்னைப்பிராட்டியை? இத்யாதி, ஈறுமாற்றம்‌ - ஸ்லாக்யபரிமளம்‌, 
ஓக்கினான்‌ - ஆக்கினான்‌. மால்‌ - பெருமை. இதின்தாத்பர்யம்‌ - “வடிவில்‌? இத்யாதி. ஸங்ச்யாதாத்பர்யம்‌ - 
ஸ்சேயாம்ஹி? இத்யாதி. ஊட்டி - கழுத்து, ஊட்டியாக நெரித்தான்‌ - சழுத்துக்களைப்‌ பிடித்து நெரித்தான்‌. 
“செம்பவளம்‌? இத்யாதி.-சவந்தபவளம்‌ தஇிரண்டாற்போலே யிருக்கிற திருப்பவள த்தையுடையவன்‌ இ திவா, 
பவளத்திரள்போலே சிவந்த வாயையுடையவன்‌ இதிவர பாப்தார்த்த8. “சிரீதரன்‌? என்றதுக்கு - வீரலக்ஷ்மி 
யோடே நின்ற நிலையாதல்‌, ஸாக்ஷ£த்‌ பிராட்டியோட்டைச்‌ சேர்த்தியாக விவகதித்து, “லைக_ரற௦ வரி 
ஷஸஹஜெ?* இத்யாதிப்படியே பிராட்டி அணைக்கும்படியாக நின்ற நிலையா தலென்று விவகஷித்து, அர்த்தத்வய 
த்தையும்‌ கமேண ஆஹ - 'இவ்விடையேழையும்‌" இத்யாதி வாக்யத்வயேக, 'பர்த்தாசம்‌! இத்யாதி - இது சப்‌ 
பின்னைப்பிராட்டி அணைத்த துக்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌. (௨௧௦ உஷா ஸாது ஹரா 3ஹஷீ_ஃணா௦ 
ஹுவாவஹை( | வம-௫வஹ ரஷ ர வவெடெஹீ வ.க. உ௱ிஷஷலெ?? இத்யாரண்ய 
காண்டே தரிம்மே. (தம்‌ என்றதுக்கு மாவம்‌ - “(ப்ரணய? இத்யாதி. தச்சப்தம்‌ - “ராஹ ஹீ.கயா 
ஹாய_௦ வில.ஹா௱ல..ஹ-மு_ந 1.5 0று?? இத்யாதிகளில்‌ உக்தமான ஆகாரபராமர்மீத்யபிப்ராய8. இப்‌ 
போது மத்ருஹந்தரவாகக்‌ கண்டா ளாகையாலே - முன்பு ஆகாராந்தரம்‌ கண்டிருப்ப ளென்னுமிடம்‌ ஸித்த 
மிறே; தாஹ - *ப்சணய? இத்யாதி ஆதல்‌, “ஒிரஷ ர? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - (வேட்டைக்கு! இக்பாதி, 
கஹவ_௦ வாக ம்‌ ஹாவயாறணடி” இதி ம்யாயம்‌ ஹ்ருஇிரிதாயாஹ - *தம்திருமேணியில்‌ ஒருவாட்டம்‌ 


௪-பா. வம்பவிழ்கோதை--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௫௯ 


மேனியில்‌ ஒருவாட்டம்‌ வாராமே எதிரிகளே கோவபமேபடியாக. - அம்போடே. வெட்டோடே 
போகாமே எதிரிகளை முதலற மாய்த்து வந்தவரை. [3ஹஊஷீ_(ணா௦ஹுவாவஹட | (மஹர்ஷீணாம்‌ 
.... லுயகாவஹம்‌) - பார்யைபக்கல்‌ முகம்பேறுகைக்கு ப்ரஜையை யெடுத்தக்கோண்போவாரைப்‌ 
போலே; ருஷிகளுக்கு விரோதிகளான ராக்ஷஸரைக்‌ கொன்ற, பிராட்டியை அணைக்கைக்கு அது 
பச்சையாக வந்தார்‌. [லாவ] (பபூவ) - ராக்ஷஸருடைய க்ரேளர்யத்தையும்‌ பெருமாள்‌ 
ஸெளகுமார்யத்தையும்‌ அநஸந்தித்து, “என்புகுருகிறதோ ?” என்று “ஸத்தையில்லை” என்னும்படி 
யிருந்தவள்‌, வேற்றியோடே கண்டு உளளானாள்‌. [ஊரஷ.] (ஹ்ருஷ்டா) - தர்மியுண்டானால்‌ தர்‌ 
மங்களும்‌ உண்டாமிறே, [வெடெஹீ| (வைதேஹி) - வீரவாசியறியுங்‌ குடியிலே பிறந்தவ 
ளேன்னுதல்‌; அன்றிக்கே, *ஒருவில்லை முறிக்க என்னைக்கோடூத்த எங்கள்ஐயர்‌; தனியேரின்ற பதி 
னாலாயிரம்‌ ராக்ஷஸரைக்‌ கொன்ற வீரவாசியைக்‌ கண்டாராகில்‌ என்பவேரோ?” என்ற அவரை 
நினைத்தாளாகவுமாம்‌. [ஊ.காஈ௦] (பர்த்தாரம்‌) - “உர௱ர$ ஷி.கரகர.கா9?*(தாரா£பித்ருக்குதா8) 
போலே, “ஐயர்‌ நீர்வார்த்துக்கோடூத்தவர்‌? என்று விரும்பிப்போந்தாள்‌ முன்பு; இப்போதாயிற்ற “ஆண்‌ 
பிள்ளை” என்ற அணைத்தது; எஹிய௦ வஏருஷவிம, ஹி? (ஸ்த்ரியம்புருஷவிக்ரஹம்‌) என்ற 
வளிறே, [உறி ஷஸஜெ] (பரிஷஸ்வஜே) - யுத்தவட உள்ளவிடமேங்கும்‌ திருமுலைத்தடத்தாலே 
வேதுகோண்டாள்‌. அப்படியே அவள்‌ அணைக்க நின்ற படி. [தோல்புகழ்‌] - ஸ்வருபாநுபந்தி 
யான ப்ரணயித்வகுணத்தைப்‌ பாடி; அந்த2புரபரிகரத்திலுள்ளாரைப்போலே; “மங்கையும்‌ பல்‌ 
லாண்டூ'” என்பர்களிறே. [கும்பிட இத்யாதி] - வணங்குவது ஆவது. அஞ்சலியுடன்‌ ஆடவுமாம்‌. 

[கோகு உகட்‌6]-அடைவுகேடு தலைமண்டையிட்டு. [உண்டு] - அதுவே ஜீவாமாய்‌. [ உழலாதார்‌ ]- 
இதுவே யாத்ரையாக நடத்தாதார்‌. [தம்பிறப்பால்‌ இத்யாதி] - கும்மிரேட்டமிட்டாடிக்‌ கோகு 


வாராமே எதிரிகளே ரோவுபடும்படி? இதி, வாட்டம்‌ - நலிவு. றந Uni என்றதின்‌ அர்த்தம்‌ - “அழ்‌ 
போடே?” இத்யாதி. “பத்ருஹந்தாரம்‌? இத்யாதி விசேஷணத்வயம்‌ - பரிஷ்வங்கே ஹேதுகர்ப்பம்‌; தத்ராபி, 
மஹர்ஷீணாம்‌ ஸுகாவஹத்வமேவ ப்ரதாஈமிதி தர்மயதி - “பார்யைபக்கல்‌? இத்யாதி. பச்சை - உபஹாரம்‌. 
பபூவ - “மா தாயா(?? இதி தாத்வர்த்தே ஹ்ருதயம்‌. வெற்றி - ஜயம்‌. இப்போது ஸத்தைபெற்றா 
ளென்கையாலே - முன்பு ஸத்தையின்றிக்கே யிருந்கமை ஸித்தம்‌. அத்தை ஹேதுபூர்வகமாக அருளிச்செய்‌ 
கிறார்‌, “ராக்ூஸருடைய' இத்யாதி. தர்மிஇதி - ஹ ரஷ ரவ -௫ ௨3? என்று இவர்க்கு விவகதிதம்‌. 
விதேஹராஜகுலோத்பவாத்வா, த.தாநீம்‌ விதேஹராஜஸ்மரணயோகாத்வா - வைதேஹீஇப்சயுக்தவார்‌ வால்மீகி 
நிதி மால5. பிபர்த்திதி - பர்த்தா என்ற த்தைப்‌ பற்ற, “இப்போதாயிற்று? இத்யாதி. முன்பு அணைக்கவில்லே 
யோ? என்ன “ஸ்த்ரியம்‌? இத்யாதி, ஆண்பிள்ளை - பும்ஸ்த்வகார்யவார்‌: பாலகாண்டே சரமஸர்க்கே, “வி யா 
து ஹீ.தா ராஹே உர௱௱£ ஷி.க7க தால தி | மணா உ. -இவ.மாணாவாஹி 
வீ .கில-இயொ வுவய_த??, அயோத்யாகாண்டே த்ரிம்மே ராமம்ப்ரதி ஸீதா. கி. 
௩) _,கவெடெஹ$ஷி காதெரியிலாயிவ$ |! மாா3ா_கறவ, ரஷ) ஹிய௦ ற உஷ.வி௰. 


ய 
ஹஃ ?? “வாிஷஹஜெ? என்றத்தைப்‌ பற்ற, “யுத்தவடு? இத்யாதி. வேதுகொண்டாள்‌ - காய்ச்சியொ 
த்தினாள்‌. 4 ஸீ.சகாலெலவ.க) ௩ஷ8ஷ.கா௦ெ.சிஸீ.கல( | க ஒவொஉ௯௦ஃவடிவாயா.நாரீ 
கவய-.ம௦_தமா?? என்னக்கடவதிறே. “சிரிதரன்‌ தொல்புகழ்‌ பாடி? என்று கூட்டி மரவம்‌ - 
ஸ்வரூபாநுபந்தி? இத்யாதி, உள்ளாரைப்போலே - ப்ரணயித்வகுணத்தைப்‌ பாடி என்று அர்வயம்‌. 
அர்த$புரபரிகாத்திலுள்ளார்‌ அப்படி பாடியாடின இட முண்டோ? என்ன, “மங்கையும்‌? இத்யாதி. சும்‌ 
- பிடுகை - ஸாஷ்டாங்கப்‌ரணாம$, கேவலாஞ்சலி மாத்ரம்‌ வா இத்யர்த்தத்வயம்‌ - “வணங்குவத? இத்யாதி. கும்பிடு 
வ்.து. ஈட்டமிட்டரவெதென்னுதல்‌; கும்பிடெனே ஈட்டமிட்டாடுவதென்னுதல்‌ இத்யர்த்தத்வயம்‌. கட்டம்‌ -ந்ருத்த 
வீரோஷம்‌.ர்ருத்தவிசேஷத்தையிட்டாடி-கூத்தாடி யென்‌ றபடி.கோகு - அடைவுகேடு, உகட்டு - தலைமண்டையி 


௧௬௦ திருவாய்மொழி ௩-ஃப: ௫- இ, மொய்ம்மாம்பூம்பொழில்‌. 


கட்ணேடேலுகிறவர்கள்‌ நடுவே இவர்கள்பிறந்த இத்தால்‌ தாங்கள்‌ கோண்ட : ப்ரயோஜு மென்‌? 
வைஷ்ணவர்கள்௩டவே இவர்கள்‌ ஸுரீரபரிக்ரஹம்பண்ணிற்று என்ன ப்ரயோஜநத்துக்காக? “திருப்‌ 
புன்னைக்கீே। ஒருவர்‌ இருக்குமிடத்திலே நம்முதலிகள்‌ பத்துப்பேர்‌ கூட நேருக்கிக்கோண்டிருக்கச்‌ _ 
செய்தே, க்ராமணிகள்‌, மயிரேழுந்த பிசல்களும்‌ பேரியவடிவுகளும்‌ மேலேசுற்றின இரட்டைகளு 
மாய்‌ இடையிலே புகுந்து நேருக்குமாபோலே காண்‌” என்று பிள்ளைப்பிள்ளை. (௪) 


ஐந்தாம்‌ பாட்டு, 


சாதுசனத்தைறலியும்‌ கஞ்சனைச்சாதிப்பதற்கு 
ஆதியஞ்சோதியுநவை அங்குவைத்திங்குப்பிறந்த 
வேத முதல்வனைப்பாடி விதிகள்தோறும்துள்ளாதார்‌ 
ஒதியுணர்ந்தவர்முன்னு என்சவிப்பார்மனிசரே ? 


ஆ.--(சாஅ.) ஸர்வவேதங்களாலும்‌ ஸர்வேஸ்வ.ர த்வே ப்ரதிபாத்யமாகனாபிருர்‌ அ 
வைத்து ஆஸ்ரிதஜுவிசோஇ கம்ஸாத்பஸுரரிரஸசார்‌த்தமாக ஸ்வாஸாதாரண தஇவ்யரூபவிஸிஷ்ட 
னாய்க்கொண்டு இந்தலோகத்திலே மறுஷ்யனாய்‌ வர்தூபிறக்க மஹாகுண த்தையுடையனாயிருக்‌ கவ 
னைப்‌ பாடி வீதிகள்தோறும்‌ இரியாதார்‌ எத்தனையேனும்‌ அறிவுடையாரேயாகிலும்‌ அவர்களால்‌ 
ஒரு ப்ரயோஜ௩ மில்லை என்கிறார்‌. ்‌ 


ஓ.--அஞ்சாம்பாட்டில்‌, அஸ்ரி, தவிரோதிநிரஸரார்‌ததமாக ஸ்வாஸாதாரண திவ்யரூப 
விறிஷ்டனாய்க்கொண்டு திருவவதாரம்பண்ணின குணத்தைக்‌ கேட்டால்‌ அவிக்ரு க.ராயிருக்கு 
மவர்கள்‌ வஸ்துபூதரன்று என்றோர்‌, 
[ஆதி என்று தொடங்கி] - நித்யமாய்‌ அப்சாக்ரு ததேஜோரூபமான தஇருவுடம்பை 
அங்கு இருந்தபடியே வைத்துக்கொண்டு இங்கே வர்து பிறப்பதும்‌ செய்து இப்படி. வேதப்‌ இ 
பாத்யனானவனை. | ஒ,தியுணர்க்தவர்‌ முன்னா] - ஒதியுணர்ர்‌ துவைத்த ஜ்ஞாநபலமில்லாமையாலே 
அவர்கள்‌ நிந்த்யமில்‌ ப்‌சதமமாவிகள்‌ என்னு கருத்து. [என்‌ சவிப்பார்‌ மனிசசே] - எத்தை ஜபிப்‌ 
ப அவர்கள்‌ சேகநசோ ? 
ப. அந்தரம்‌, ஆஸ்ரிதவிசோஇரிரஸரார்த்தமாகற அவதாரத்துக்கு ஈடுபடாதார்‌ 
சன்ன ஜபாதிகள்‌ பண்ணுவது ? என்கிறார்‌. 
சாதுசனத்தை - ஸாத்த்விகஜகமான தேவவேஸுதேவா திகளை, நலியும்‌ - நலியும்‌, கஞ்‌ 
சனை - கம்ஸனை, சாதிப்பதற்கு - நியமிக்கைக்காக, ஆதி - ப்ரதாகமாய்‌, அம்‌ - அப்ராக்ருதமான, 
சோதி - இவ்யதேஜஸ்ஸையுடைய, உருவை - விக்ரஹத்தை, அங்கு - பசமபதத்தில்‌ வைத்த 
கணக்கிலே, இங்கு வைத்து-இவ்விடத்திலும்‌ வைத்துக்கொண்டு, பிறந்தஃபிறந்தவனாப்‌, வேதம்‌ - 
(“கஜாயரே_5”' இதயா 'தியாலே) வேதப்சதிபாத்யமான அவ தாரவைலக்ஷண்ய ததையுடையனா ன, 


ன ப அத அம்‌ வன்னி தத வவ யன்வ்தைக்க கண்வைகள்ள்‌ அனல்தகககைக்‌ வனிலை வதக்கைள்வை வலவ அன களிம்‌ க வன்ன கைழ அமை அணையா வைல்‌ ககம க கனம்‌ வைக வவ்பன்‌ 

ட்டு; அஇசயித்‌துஇத்யர்த்‌த8. €ழ்‌ லாச்யவிவாணம்‌-*வைஷ்ணவர்கள்‌”இத்யா தி. அவிக்ருதராயிருக்குமவர்கள்‌ நடுவே 
வந்தால்‌ அவர்களுக்கு அளஹ்யமாயிருக்குமென்‌ ஐ விவகதித்‌த,௮ அக்கு ஆப்தஸம்வாதம்‌ “திருப்புன்னை? இத்யா தி: 
பிசல்‌ - தோள்‌. இரட்டை - த்விபமீ. வம்பவிழ்‌ தொடங்கி, உழலாதார்‌ - சாதுசனங்களிடையே - தம்பிறப்‌ 
பால்‌ பயனென்னே ? இத்யர்வய$. உழலாதார்‌ - இதுவே யாத்சையாய்த்‌ இரியாதார்‌. தம்பிறப்பாற்‌ பயனென்‌ -- 
தங்கள்‌ ஜர்மத்தால்‌ கொண்ட ப்ரயோஜநமென்‌? ஏகாரம்‌-பாதபூரணார்த்தம்‌. “Gu யா௦ஹிஸ.ஹுஈவிஹ ரதி 


மவஷி2ஹ தா | பெ யஹவிவ வஹஷெ._க-ஈகாஷியாஹிவியா_சகா£' (௪) 
~~ ~~ வ 


௫-பா. சாதுசனத்தை தலியும்‌-- வ்யாக்யா தங்கள்‌. ட... ௧௬௧ 


முதல்வனை 


- பரதூநபூதனை, பாடி - (இவ்வைலக்ஷண்பத்‌ை இப்‌) பாடி, விதிகள்தோறும்‌ - எல்லா 
வீதியிலும்‌, அள்ளாதார்‌ - இடாதார்‌, ஓதி - பராஸ்த்ராப்யாயுச்தரான, உணர்ந்தவர்‌ முன்னா - 
ஜ்ஞாகாதிகர்‌ ஸந்கிதியிலே, மனிசர்‌ - மதுஷ்யரைப்போலே, என்‌ சவிப்பார்‌ - என்ன ஐபம்பண் ணு 
வது? மதுஷ்யருமல்லர்‌, ஜபமும்‌ நிரர்த்தகமென்று கருத்து, 


இ. ௮அஞ்சாம்பாட்டில்‌, ஆஸ்ரீதவிசோதிநிரஸகார்த்தமாக  திவ்யமங்களவிக்ர ஹ 
விரமிஷ்டனாப்க்கொண்டு தருவவ தா ரம்பண்ணின குணத்தை அதுஸக்‌இத்தால்‌ அவிக்ருதராயிருக்கு 
ம்வர்கள்‌ அவஸ்‌ க்கள்‌ என்கிறார்‌. 

[சாதனத்தை நலியும்‌] - *ஸா.தூஜகம்‌' என்று நினைக்றெஅு, ஸ்ரீவஸுதேவரையும்‌ 
"தேவூ முதலானாரையும்‌. தான்‌ அவதரிக்க நினைத்த ஸ்தலத்திலே நலிக்கு நெகொள்‌ இறைவை த்‌, 
அப்போர்‌,த கம்ஸனை நிரஸிக்கைக்காக. [ஆதி இத்யாதி] - நித்யமாய்‌ அப்ராக்ருததேஜோருப 
மான தஇவ்யவிக்ரஹத்தை அங்கு இருக்கெபடியே தன்பக்கலிலே வைத்துக்கொண்டு இங்கே 
பிறந்த. [வேதமுதல்வனை] - இப்படி வேதப்‌ சதிபாத்யனானவனை. £ ஜாயா டொ ஹு 
யாவிஜாயட ச 22, “வ கர. கிஹா2யிஷாயஹஃலவாகி?, ணவ அ ௯ .கா8-௫.கி_2 22 
[பாடி ]-அவதரித்த ப்ரகாசத்தை ப்ரிதிப்ரேரிதனாப்ச்‌ சொல்லி £உசஹஸயீராவரிஜா நஷியொ 
கி, “பிறற்தவா றும்‌ வளர்ந்தவாறும்‌??, [வீ இகள்‌ இத்பாதி] - இ.ரளவில்கில்லாதே கெடுக்தெரு 
வோடு கு.றுந்தெருவோடு வாசியற ஆடாதார்‌. மிளகாழ்வான்வார்த்தை. [ஐதியுணர்க்தவர்‌ முன்னா]- 
பரபரக்கற்ற அறிவுடையவராகத்‌ தங்களை நினை தீதிருக்குமவர்கள்‌ ஜ்ஞாகபலமில்லாமையாலே நிந்த்‌ 
யரில்‌ ப்ரதமலாலிக ளென்கை, “விஉுஷெொ.கிக;தெணலாஇயஹ(ு”, [என்சவிப்பார்‌] - 
எத்தை ஜபிப்பது? [மனிசரே] - ராஸ்‌ தீராதிகாரிகளு மல்லர்‌. ஜப்யனையறியாமையாலே ஜபமும்‌ 
நிஷ்பலம்‌. மமாஸ்‌தீரப்ரதிபாத்யனை அறியாமையாலே ஸராஸ்த்சா 'இிகாரிஜக்மமும்‌ அஸத்ஸமம்‌. 
“ அன்விடையேழன்றடர்த்தாற்கு ஆளானால்லாதார்‌ மானிடவசல்லரென்று என்மனத்தே வைச்‌ 
தேனே.” 
ஈடு --அஞ்சாம்பாட்டு. ஆஸ்ரிதவிரோதிரீரஸகார்த்தமாக அஸாதாரண திவ்யருபவிமிஷ்‌ 
டனாய்க்கோண்டு திருவவதாரம்பண்ணின குணத்தை அஙஸந்தித்தால்‌ விக்ருதராகாதார்‌ அவஸ்தக்‌ 
கள்‌ என்கிறார்‌. 
[சாதுசனத்தை நலியும்‌]-ஸாதுஜ௩ மேன்றது - ப்ரீவஸ-பதேவரையும்‌, தேவகியாரையும்‌. 
“வி கமு௦ரொலயா2ரஹ?” (பிதரம்ரோசயாமாஸ) என்று தான்‌ அவதரிக்க நினைத்த விஷயத்தை 
பீறே அவன்‌ நலிந்து நெநோள்‌ சிறையிட்டுவைத்தத. “வறி ஆரணாயஹாய- மாடு (பரித்‌ 
ராணாயஸாதூகாம்‌) இத்யாதி. கம்ஸனை ஸாதிக்கைக்காக, | ஆதியஞ்சோதியுருவை] - இவ்வருகுண்‌ 
டான கார்யவர்க்கத்துக்கேல்லாம்‌ மூத்தாய்‌, ஜ்ஞாநாதிகுணங்களுக்கு ப்ரகாஸகமாய்‌, “குணஸமுதா 
யமே விக்ரஹம்‌? என்று ப்ரமிப்பார்க்கும்‌ ப்ரமிக்கலாம்படியிறே திருமேனிதான்‌ இருப்பது. 
[அங்கு வைத்து இங்குப்‌ பிறந்த] - அங்கு இருந்தபடியே வைத்துக்கொண்டு இங்கே வந்து 
அஞ்சாம்பாட்டு - “சாது! இத்யாதி. “கஞ்சனைச்சாதிப்பதற்கு' ஆதியஞ்சோ.தி யுராவை அங்குலை த்து 
இங்குப்பிறந்த, பாடி, துள்ளாதார்‌ - மணிசரே? என்ற பதங்களைக்‌ கடாகதித்‌ த அவதாரிகை - “ஆங்ரித? இத்யாதி. 
அப்படிச்‌ சாதுசனத்தை நவிர்தானோ? என்ன, “பிதரம்‌? இத்யாதி. பாலகாண்டே ப்ஞ்சதபே, 
“வவ விமமாலாக்ஷகு ரவா. தர_5௦௮.க-௮ரியடு | ஷவி.கா௦றொவயாரேஸ _கஉரஉரஏரய௦ 
வழ, ஸாதுத்வம்‌ - பசவசபிமாஈ விஷயச்வம்‌. ““சா அசன த்தைரவியும்‌?? இச்யாதியாற்‌ சொன்ன ஸாது 
பரித்சாணத்துக்கும்‌ துஷ்க்ரு ,ச்விநாசத்‌ துக்கும்‌ ப்ரமாணம்‌ - “பரித்ராணாய? இத்யாதி, தோஸு ௪ அர்த்தே, பூர்வ 
மேவ விதெம்‌. சாதிப்பதற்கு - நிரஹிக்கைக்காக. “இவ்வருகுண்டான? இதி; அஸ்தாரபூஷணாத்யாயோக்த 
ப்ரகாரோத்ரவிவகதித$. “அங்குத்தையில்‌ - ஆதியஞ்சோ தியுருவை - வைத்துக்கொண்டு - இங்கே வம்‌.த.பி.ஈஈ்த? 
8—21 


௧௬௨ இருவாப்மொழி--௩-ப. ௫- இ, மொய்ம்மாம்பூம்பொழில்‌. 


பிறந்த. “ஹசர்‌. திவஹரகயிஷாய'” (ப்ரக்குதிம்ஸ்வாமதிஷ்டாய. நித்யஸூரிகள்‌ அநுபவிக்‌ 
கிறபடியே லீலாவிபூதியிலுள்ளாரும்‌ அநுபலிக்கும்படியாகவிறே அவதரித்தது. படியேன்று - திரு 
மேனிக்குப்‌ பேர்‌; *படிகண்டறிதியே”? என்றும்‌, **சேவ்விப்படிக்கோலம்‌” என்றும்‌ அருளிச்சேய்து 
வைத்தார்களிறே. “பலபடிகளாலும்‌ இவர்களை நாம்‌ ரக்ஷிக்கவேணும்‌' என்று அவன்‌ அவதரித்தால்‌ 
ஒருபடி யாலும்‌ திருந்தாதபடியிறே இவர்கள்படி யிருப்பது. “5ஈஜாயா_நொாவஹுயாவிஜா 
யடெத”' (அஜாயமாநோபஹுதாவிஜாயதே), “நஹ தவ ஹஹாபடொடெஹொவாடில! 
மகாக்‌ நூ” (ஈபூதஸங்கஸம்ல்த்தாநோதேஹோல்யபரமாத்மந$), £6 திரா கர கா டத. 
இி-3” ௫தஸ்யப்ராக்குதாமூர்த்தி), *௬ 9 ஐ ௬௦ ட பத்தல நல்‌ (கல்பே கல்பே 
ஜாயமா௩ஸ்‌ ஸ்வமூர்த்யா) £“முன்னைவண்ணம்‌ பாலின்வண்ணம்‌ முழுதும்கிலைரின்ற பின்னைவண்‌ 
ணம்‌ கொண்டல்‌ வண்ணம்‌” என்றும்‌, *பாலினீர்மை செம்போனீர்மை பாசியின்‌ பசும்புறம்‌, 
போலுரீர்மை போற்புடைத்தடத்துவண்வோேண்லோம்‌, நீலரீர்மை” என்றும்‌ சோல்லுகிறபடியே 
பலபடிகளாலேயிறே திருவவதரிப்பது; பலவிக்ரஹங்களாலே யேன்றபடி. இப்படி பிறவாரின்‌ ற 
லும்‌, 0 _கஷ.ழமஹ.$கூவெ.நயொ.த; ரசவஹ கஹு$ (நைஷகர்ப்பத்வமாபேதே 
ட 


நயோக்யாமவலலத்ப்ரபு8) என்கிறபடியே கர்ப்பத்தில்‌ அந்வயமில்லை. “இதுதான்‌ கூடுமோ?” என்ன 
வோண்ணாதிறே; இக்ஷ்வாகு வம்முத்திலே யுவகாஸ்வன்‌ என்பானோருவன்‌ மக்த்ரபூதமான 
ஜலத்தைப்‌ பா௩ம்பண்ண,  அவன்வயிற்றிலே கர்ப்பமுண்டாமிற்றிறே ஒருபாக்தி வியோ 
ஷத்தாலே; மிதுமாய்‌ ஸம்ஸர்க்கித்துப்‌ பிறந்தமை யில்லையிறே அங்கு; அப்படியே இங்கும்‌ ஸர்வ 
ஸாக்தியோகத்தாலே இவ்வர்த்தம்‌ உபபந்ஙமாகத்‌ தட்டில்லையிறே. இதில்‌ ப்ரமாணம்‌ “ஜாய 
ஐா.$?? (அஜாயமாந$) என்ற ஸ்ருதியிறே$ அத்தைச்‌ சொல்லுகிறார்‌, [வேதமுதல்வனை என்ற] - 


என்று அர்வயம்‌. பாமபதத்திலே யிருக்றற ஸர்வகாரணமாய்‌ அப்ராக்ருததேஜோமயமான விக்ரஹத்தை, பரம 
பதத்திலிறார்தபடியே தன்பக்கலிலே வைத்துக்கொண்டு இங்கே வந்து பிறர்த வென்று மாப்தார்த்தம்‌. அப்‌ 
ராக்ருத திவ்யவிக்ரஹத்தோடே அவதரித்தா னென்னுமிடத்தில்‌ ப்ரமாணம்‌ - “ப்ரக்ருதிம்ஸ்வாம்‌? இத்யாதி, 
“வக ௮.கி௦ஹர8யிஷாயஹ? வாற. கசாயயா??, இதமபி லிடிதம்‌. ப்ரக்றாதி9-அப்ராக்ருதஸ்வலாவ$; 
அஜஹத்ஸ்வஹாவனாய்க்கொண்டு இத்யர்த்த8. எடுத்த ப்சமாணத்துக்கு மரவம்‌ - “நித்யஸூரிகள்‌? இத்யாதி, 
படி - விக்ரஹமும்‌, ப்ரகாரமும்‌, ஸ்வபாவார்த்தம்‌ தர்ரமயதி - 'படியென்று” இத்யாதி, “படி? என்றதுக்கு - 
விக்ரஹவாசகத்வே ப்ரமாணத்வயம்‌ - £படிகண்‌ இத்யாதி, முதல்திருவர்தாதி; (௮௫) திருமேனியைக்‌ கண்டறி 
தஇயே யித்யர்த்த$. “செவ்வி? இத்யாதி - இரண்டாந்திருவந்தா இ-(௮௨) செவ்லியையுடைய வடிவினழகைக்கண்டு 
பிரியாள்‌ இத்யர்த்த8. க்ருஷ்ணாவதாரம்‌ - அவதாராந்தரங்‌ களுக்கும்‌ உபலகூணமித்யபிப்ராயேண-.ரோக்தி - 
“பலபடிகளாலும்‌? இத்யாதி. இவர்கள்படி - இவர்கள்ஸ்வமாவம்‌, பலபடிகளாலே அவதரிக்குமோ? என்ன, 
“அஜாயமா௩$? இத்யாதி, ங்றாதி அப்ராக்ருதவிக்ஹத்தோடே அவதரிக்குமென்னுமதுக்கு ப்ரமானாந்தரங்‌ 
கள்‌ - *ஈபூத? இத்யாதி. பலபடிகளாலும்‌ அவதரிக்குமென்னுமஅக்கு ப்ரமாணார்தரங்கள்‌ - “முன்னைவண்ணம்‌? 
இத்யாதி, முன்னைவண்ணம்‌ பாவின்வண்ணமென்‌ றத - க்ருதயுகத்தில்‌ நிறம்‌ வெளுத்திருக்கு மென்றபடி, 
திலைகின்ற பின்னைவண்ணம்‌ - முழுதும்‌ - கொண்டல்வண்ணம்‌. “பாலினீர்மை' என்ற பாட்டுக்கு - யுகக்ர 
மத்திலே வர்ணபேதம்‌ கண்டுகொள்வது. “பலபடிகளாலேயிறே” என்றது - சாடு, பிறந்தால்‌ கீர்ப்பஸம்பந்த 
கிபந்ததமான பராக்லமேோணிதபரிணாம முண்டாயிராதோ2£அங்குவைத்திங்குப்பி றந்த? என்னக்கூடுமோ? என்ன, 
“இப்படிபிறவாநின்றாலும்‌' இத்யாதி, கர்ப்பத்வமென்று - கர்ப்பவாஸப்ரயுக்தமான தோஷத்தைச்‌ சொல்லு 
இறது. “யோர்யாம்ராவஸத்‌? என்று - யோகி, கிஷ்காமணப்சயுக்த தோஷம்‌ இல்லை யென்‌ றபடி. இதுதான்‌ - 
கர்ப்பத்தில்‌ ௮ர்வயமில்லாமைதான்‌. இது, உபபர்நமென்னுமதுக்கு உதாஹாணம்‌ - “இக்ஷ்வாகு? இத்யாதி, 
மேலுக்கு அவதாரிகை-*இதில்‌ ப்ரமாணம்‌? இத்யாதி. இதில்‌ - கர்ப்பஸம்பந்தமில்லை யென்னுமதில்‌. வேதத்தை, 
முதலாக - ஜ்ஞாபகஹேதவாக வுடையவனை யென்று விவகதித்து அர்த்தம்‌ - (வேதைக? இத்யாதி, அர்த்தார்‌ 


௫-பா. சாதுசனத்தை தலியும்‌-- வ்யாக்யாதங்கள்‌, ௧௬௩ 


- வேதைகஸமதிகம்யனைப்‌ பாடி. வேதங்களாலே முதல்வனாக ப்ரதிபாதிக்கப்பட்டவனைப்‌ பாடி. 


“பிறந்தவாறு எத்திறம்‌” என்னா, வளர்ந்தவாற்றில்‌ போகமாட்டாதேமிறே இருப்பது. எத்திறம்‌ என்‌ 
றால்‌, பின்னையும்‌ “எத்திறம்‌” என்னுமித்தனை; “ தஹயீரா$வறிஜா நணியொ மிட (தஸ்ய 


க்‌ ிஷரந்தியோரிம்‌) என்கிறபடியே அத்தைச்‌ சுற்றும்‌ சுற்றும்‌ வாராரிற்குமத்தனை; [வீதிகள்‌ 


அ சீராதார்‌] - மிளகாழ்வான்‌ வார்த்தையை நீனைப்பது. மனிசருள்ள பேருந்தேருவே 
தாம்‌ தி, றுந்தேருவோடு நேடந்தேருவோடூ வாசியற ஆடாதார்‌. இப்படி ஆடாதாருமாய்‌ அறிவு 


உத. ES 
ப 


கிட ரமா யிருப்பாரையோ நீர்‌ கிந்திப்பது? என்னில்‌,--| ஒதியுணர்ந்தவர்முன்னா ] - கற்றுக்‌ கேட்ட 


ஸர்வஜ்ஞராயிருக்கிறவர்கள்‌ முன்னாக. விதுஷோதிக்ரமே தண்டபூயஸ்த்வமிறே. [ என்சவிப்பார்‌]- 
அவர்கள்‌ இருந்து சேவிப்பறை பறைந்து ஜபிக்கிறது என்‌ என்பது 2 என்னுதல்‌. [ என்சவிப்பார்‌]- 
அவர்‌ ஸ்மாபாநுக்ரஹஸமர்த்தரோ? என்னுதல்‌. [மனிசரே] - அவர்கள்‌ ஸமாஸ்த்ரவஸ்யராய்‌ மநுஷ்ய 
ஜந்மத்திலே பிறந்தமை யுண்டாகமாட்டாது என்மைதிலும்‌ நிஸ்ஸங்கை பண்ணுகிறார்‌. [மானிடவ 
ரல்லரேன்று என்மனத்தேவைத்தேனே] - மநுஷ்யஜக்மத்துக்குப்‌ பலம்‌ - பகவத்ஸமாஸ்ரயணமா 
யிருக்க, அது இல்லாதார்‌ மஙஷ்யரேயல்ல ரேன்கிறார்‌. [என்‌ மனத்தே வைத்தேனே] - இனி ஈஸ்‌ 
வரன்‌ க்ருபையாலும்‌ சேய்யலாவதில்லை; “சேம்பிலும்‌ கல்லிலும்‌ வேட்டிற்று”” என்னுமாபோலே. 
ஈஸ்வரன்‌ கைவிட்டாலும்‌ விடாத என்நேஞ்சிலும்‌ அவர்களை உபேச்ஷித்தேன்‌ என்கிறார்‌. 


... தீழில்‌ திருவாய்மோழியிலே - ததீயத்வாகாரத்தாலே இவ்விபூதியாக உத்தேஸ்யமேன்று 
அநபவித்தார்‌; இத்திருவாய்மோழியிலே - இவ்விபூதிதன்னிலே, ““எண்ணாதமானிடத்தை யேண்‌ 


ன mr a ன 


தரம்‌ - 'வேதங்களாலே? இத்யாதி. பிறந்த வேதமுதல்வனைப்‌ பாடுகிற தென்‌? வளர்ந்த ப்‌.ரகா.ரங்களையும்‌ பாட 
வொண்ணாதோ? என்ன, *பிறந்தவாறு எ.த்திறம்‌? இத்யாதி, அவதாரத்திலே ஈபெட்டிருப்ப சென்னுமதுக்கு 
ப்ரமாணம்‌ - “தஸ்ய? இதி, இீரா$, தஸ்ய - ஸர்வேங்வரஸ்ய, யோநிம்‌ - அவதாரம்‌, பரிஜாநர்தி - பரிதோ ஜா: 
ஈந்‌இத்பர்த்தம்‌ ஹ்ருதிரிதாயாஹ - “சுற்றும்சுற்றும்‌? இத்யாதி, அதாவது - அவ்வருகே போகமாட்டாதே 
இதிலே ஈபெட்டிருப்ப சென்றபடி, அப்படி தள்ளினால்‌ லெளகிகர்‌ நிந்தியார்களோ? என்ன, ₹மிளகாழ்வான்‌ ? 
இத்யாதி. ந ரஹஸவிதெ) க. நிஷா_நா௦வெஷவா.நா௦விபெஷ_ 2 | வ ாகர-காஜிஷ.கி 
றிஜா.நிஜாஹ-உசிறி தறி..தா?? இத்யா இப்படியே - லெளூகெருடைய நிர்தைதானே பூஷணமாய்‌ விடு 
மிதி ஜாவ$. மிளகாழ்வான்‌ வார்த்தை - எட்டாம்பாட்டிலே அருளிச்செய்றொர்‌; அங்கே கண்டுகொள்வது. 
“வீதிகள்‌ தோறும்‌?” என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - *மணிசருள்ள” இத்யாதி, முன்னா - முதலாக. கற்று - வேதாதி 
ஸராஸ்த்ரங்களைக்‌ கற்று. கேட்டு - அர்த்தத்தைக்‌ கேட்டு, உணர்ந்தவர்‌ - ஜ்ஞாகாஇகரரயிருக்குமவர்கள்‌. இவர்‌ 
கள்‌ நிந்த்யரில்‌ ப்ரதாக்ரானபடி எப்படி? என்ன, “விதுஷ$? இத்யாதி. “௫. ௩8௨.௧. நவிமாலெ கெவமு௦ 
கூ.நா௦க2 , 9 | கண._.ரரஷலொவ_ந9 க டவெவ.கடெ நவில 2 027 என்னக்கட 
வதிறே. “ஓதியுணர்ந்தவர்முன்னா?? என்று: - அவர்களுடைய மாஹாத்ம்யம்‌ சொல்ல வர்ததன்று; தெளராத்ம்‌ 
யம்‌ சொல்ல லந்த தித்தனை. செவிப்பறைபறைர்‌ ௮ - ஏகாந்தமாகச்‌ சொல்லி; சஹஸ்யமாகச்‌ சொல்லி யித்‌ 
யர்த்த$. என்சவிப்பார்‌ - என்ன ஜபம்பண்ணுவார்‌£ என்னுதல்‌, என்ன சபிப்பார்‌? என்னுதல்‌' அவர்கள்‌ ஜபிச்‌ 
இறதேது£ ரபிக்றதேத? இத்யர்த்த$. என்னென்பது - என்னாவது. “மணிசரே! என்ற ஏகாரம்‌ - பிரிநிலேயாக 
அர்த்தம்‌-“அவர்கள்‌? இத்யாதி, பிரிநிலை - வ்யதிரேகம்‌; மனிசரன்றென்றபடி, மதுஷ்யரன்றென்னு மிடத்‌ 
தில்‌ ப்ரமாணம்‌ - “மானிடவரல்லர்‌ இத்யாதி. திருமொழி-(௧௧-௭-௯). எடுத்த ப்ரமாணத்துக்கு அர்த்தம்‌ - “மநு 
ஷ்ய ஜர்மத்துக்கு? இச்யாதி.£என்மனத்தே' என்றதுக்கு மாலம்‌-“இணிஈஸ்வரன்‌” இத்யாதி. *செம்பிலும்‌? இதி - 
தாம்ரத்திலும்‌ கல்லிலும்‌ எழுதினாற்போலே இத்யர்த்த$. தாம்ரபரிலாலிகித ப்ராய மென்றத்தை உபபாதிக்கிருர்‌- 
சஸ்வஉரன்சைவிட்டாலும்‌! இத்யாதி. 


இழில்திருவாய்மொழியிலே - விபூதியடங்க உத்சேஸ்யமாக அ.நுபவித்தவர்‌, இப்போது - சிலரை 
உத்தேங்யமாகவும்‌ சிலரை அழறுத்தேங்யமாகவும்‌ அ .துஸர்திக்கை  ல்யாஹதமன்றோ ? என்று ஸங்கித்துப்‌ 
பரிஹரிக்கிறார்‌ - *இிழித்றிருலாய்மொழியிலே இத்யாதி, இங்குச்செய்ததாிறது என்‌? - இத்திருவாய்மொழி 


க்௬௪ திருவாய்மொழி--௩-ப. ௫-தி. மொய்ம்மாம்பூம்பொழில்‌: 


ணாதபோதேல்லா மினியவாறே”' என்றும்‌, ““பேராளன்பேரோதும்‌ பேரியோரை யோருகாலும்‌ பிரிகி 
லேனே”? என்றும்‌ சோல்லுகிறபடியே சிலரைக்‌ கழித்துச்‌ சிலரைக்‌ கூட்டிக்கோள்ளாநின்றார்‌; இங்‌ 
குச்சேய்ததாகிறது என்‌? என்னில்‌;---இவ்வாகாரமும்‌ கிடக்கச்சேய்தே, கீழ்‌ - உபாதேய மேன்று 
அநுஸ்தித்தார்‌; ததீயத்வாகாரமே தோற்றி, ஆகாராந்தரம்‌ தோற்றாதபடியான பாகம்‌ ல 
“இவர்தாம்‌ எல்லார்படிகளு முடையராயிறே இருப்பது, முக்தர்படியையுடைய ரேன்னுமிடம்‌ 
சொல்லிற்று, கீழ்த்திருவாய்மொழியாலே; முமுக்ஷ£ுக்கள்படியை யுடைய ரென்னுமிட்‌” சோல்லி 
ற்று, இத்திருவாய்மோழியாலே”” என்று அருளிச்சேய்வர்‌. இ) 


ஆரும்‌ பாட்டு. 
மனிசரும்மற்றம்முற்றுமாய்‌ மாயப்பிறவிபிறந்த 
தனியன்பிறட்பிலிதன்னைத்‌ தடங்கடல்சேர்ந்தபிரானைக்‌ - 
கனியைக்கரும்பினின்சாற்றைக்‌ கட்டியைத்தேனையமுதை 
முனிவின்றியேத்திக்குனிப்டார்‌ முழுதுணர்ரீர்மையினாரே, 


ஆ.--(மனிசரும்‌.) ஸ்வேதச ஸம்ஸ்‌ கவஸ்‌அவிஸஜா இயனாய்‌, கர்மாதீஈஜரக ஹி தனாய்‌, 
அஷீரார்ணவநிகேதநனாய்‌, ஆம்ரி தபரி,த்ராணார்‌த்தமாக ஸ்வஸங்கல்ப ததினாலே ப்‌.ராக்ருசதோஷங்க 
ளொன்றும்‌ கந்தியாமே மதுஷ்யாதி ஸர்வயோகிகளிலும்‌ வந்து அவதீர்ணனாய்‌, கிர இறயபோக்ய 
பூதனாயிருந்தவனை ௮கஸூயுக்களாய்க்கொண்டு ஏத்திக்‌ குனிப்பார்‌ யாவர்‌ இலர்‌, அவர்மெர்‌ ஸர்வ 
ஜ்ஞராறோர்‌ என்றோர்‌. 


யிலே சிலரை நிந்தித்துச்‌ லெரை ஆதரித்துச்‌ செய்ததாகிற இது எங்ஙனே சேருகிறபடி ? என்றபடி. இவ்வா 
காரமும்‌-முமுக்ஷுத்வாகாரமும்‌. முழுகஷஉத்வாகாரம்‌ டெக்கச்செய்தே முக்தர்படி கூடுமோ? என்ன, “இவர்தாம்‌? 
இத்யாதி. இத்தால்‌ - இருவர்பழி.யுமுடைய ராகையாலே விசோதமில்லை யென்று கருத்து, “முக்தர்படிமை' 
இத்யாதி வாக்யாத்‌ பூர்வம்‌ ஆகையாலே இத்யத்யாஹார்யம்‌. “நஹு௫இ_த?? இத்யாதி - மஹாபாரதே. 
வடிவ ாக.].கா8-இ-அி8॥வஸஜறெலொஹிஹ8 வா?” மெளஸல பர்வணி--“ஜிவ ஹா. ஜரம 


காவ, ஜெயஷ-ுறிகெயகாம08ம48)219)ழ | துவ லொரக்வாஹாறு வ வதா. 
லெ கலெ தாயசர.ந3ஹ2-இ_கா?? “வ, ரஉல_வ.கிலொகா.நா௦ வா௨.நாய_ஸலீலயா | 
டெஷமல_கூசா வெஜெநயொ  ா்கிவம்கித.. ஹாம்‌??? “பாலினீர்மை? இத்யாதி - திருச்‌ 
சர்தவிருத்தம்‌ - நாற்பத்துஈாலாம்பாட்டு. க்ருதயுகத்திலே பாலினுடைய நிறத்தைக்‌ கொள்ளும்‌, நீர்மை.- 
ஸ்வஹாவம்‌ ; நிற மென்றபடி, தரேதாயுகத்தில்‌ சிவந்த பொன்போன்ற நிறத்தைக்‌ கொள்ளும்‌, த்வா 
பரயுகத்தில்‌ பாசியினுடைய புறத்தில்‌ பசுமைபோலே யிருக்கிற நிறத்தைக்‌ கொள்ளும்‌, கலி 
யுகத்தில்‌ அழகுடைய தடாகங்களிலே வண்டுகள்‌ சிறகுவிரித்து உலாவாநின்றுள்ள நீலம்போன்‌ ற நிறத்தையுடை, 
யளுயிருக்கும்‌. பொற்பு-அழகு, நீலம்‌ - கருரெய்தற்பூ. விள்ளல்‌ - அலர்தல்‌. “மானிடவால்லர்‌' இதி திருமொழி- 
நூற்றேழாச்‌ திருமொழி - ஒன்பதாம்பாட்டு, “தேனெொவெண்டாலும்‌?? இத்யாதி. ருஷபங்களேழையும்‌ கொன்ற 
வற்கு ஆளாகாதார்‌ மதுஷ்யரல்ல சென்று என்மாஸ்ஹிலே வைத்தேன்‌. “எண்ணாத? இதி: இதுக்குமுன்‌ இரு 
மொழி - ஏழாம்பாட்டு_மண்ணாடும்‌? இத்யாதி. திருக்கண்ணமங்கைக்கு நிர்வாஹகனானவனுடைய திருவடிகளை 
ிரஸ்ஹிலே வஹித்து அவனை ஹ்ருதயத்திலே யெண்ணாத மநுஷ்யரை எண்ணாதபோதெல்லாம்‌ அழயெதா 
யிருக்குமிறே. “பேராளன்‌? இதி; அறுபத்துமாலார் திருமொழி - நாலாம்பாட்டு; “தேரானாம்‌ இத்யாதி. ஸர்வா 
திகனுடைய திருநாமங்களைச்‌ சொல்லுறெ பெரியோர்களை கூணகாலமும்‌ பிரிய க்ஷமனல்லேன்‌ இச்பர்த்த?. 
தீரமேண அந்வய$, “க - . - (௫) 


க ௬-பா.. மனிசரும்ம ற்றும்மு ற்றுமாய்‌- வ்யாக்யா தங்கள்‌. க௬டு 


~~. 


TR மஅஷ்யாதி ரூபேண வந்து திருவவதாரம்பண்ணியருளின 
எம்பெருமானுடைேரக்யனை தயை அதுஸந்தித்‌ அப்‌ பசவமாசா யிருப்பர்க ளாகில்‌, அவர்கள்‌ 
எல்லாவறிவினுடைய பலம, கைவந்தவர்கள்‌ என்கிறார்‌. 

[மனிசரும்‌ ன்று தொடக்கி] - மதுஷ்யாதிரூபேண அதயாஸ்சர்யமான பிறவியை 
யுடையஞய்க்கொண்டு ர்க பிறப்பதும்‌ செய்து, இக்நீர்மையில்‌ தனக்கு ஒருவரும்‌ அகப்படாதே 
தானேயாம்படி தீணிய்னானால்‌ சோம்பிவிடக்கடவனன்றிக்கே இஅக்குமுன்பு அஸ்ரி தர்க்காகப்பிறவா 
தானாய்த்‌ இழு 'தாமங்களுக்கெல்லாம்‌ அடியாகக்‌ திருப்பாற்கடலிலே வந்து கண்வளர்ந்தருளி 
ுலைஜந்அக்கள்பக்கலும்‌ அஅக்ரஹ ஸரீலனானவனை. [சுணியை என்று தொடங்கி] - கிசதிறயய 

்‌ போக்பனனவனை அஈஸ-யுக்களாய்‌ ஏத்திக்‌ குனிப்பார்‌. முநித்வமாறெ தெளிவின்‌ றிக்கே ஏத்திக்‌ 
குனிப்பா ரென்றுமாம்‌. ்‌ 


ப.--அநந்தரம்‌, அவதாசத்திலும்‌ அவதாரகந்தத்திலு முண்டான போக்யதையை 
அறிந்து விக்ருகரானவர்களை ஸர்வஜ்ஞ ரென்கிறார்‌. 


(சாமக்ருஷ்ணாதிரூபேணவும்‌ உபேக்த்சாதிரூபேணவும்‌ மத்ஸ்யகூர்மாதிரூபேணவும்‌), 
மனிசரும்‌ - மதுஷ்யரும்‌, மற்றும்‌ - மற்ற தேவஜாதியும்‌, முற்றுமாய்‌ - அல்லாத இர்யக்ஜாதியு 
மெல்லாமாய்க்கொண்டு, மாயம்‌ பிறவி பிறக்க தனியன்‌ - அஸ்சர்யமான அவதாமங்களைப்‌ 
பண்ணி ஸஜா தியனாயிருக்கச்‌ செய்தே அத்யந்தவ்யாவ்ருத்தனான அத்விதீயனாய்‌, பிறப்பிலிகன்னை- 
(இஈ்தவ்யாவருத்திக்கு ஹேஅவான கர்மா தக) ஐர்மராஹி,த்யத்தையுடையனாப்‌, (இவ்வவதாரார்த்த 
மாக), தட. கடல்‌ - இடமுடைத்தான க்ஷ£ராப்தியிலே, சேர்ந்த - கண்வளர்ந்தருளும்‌, பிரானை - 
உபகாரகனாய்‌, கனியை - (கண்டபோதே அகரவேண்டும்‌) கனியும்‌, இன்‌ - கோதற்ற இனிய, கரும்‌ 
பின்‌ சாற்றை - கருப்பஞ்சாறும்‌, கட்டியை-(ஸர்வதோமுகமான சஸத்தையுடைய) அதின்‌ கட்டி 
யும்‌, தேனை - (ஸர்வ ரஸஸமவாயமான) தேனும்‌, அமுதை - (போக்தாவை நித்யனாக்கும்‌) அம்ருத 
மும்போலே போக்யபூகனானவனை, முனிவு இன்றி - (அவதாரத்தில்‌ நிகர்ஷபுத்தியாறெ) தவே 
ஷம்‌ இன்றியே, எத்தி - (அவதாரப்ரயுக்த லேஸெளலப்யாதிகளை) ஸ்தோத்ரம்பண்ணி, குனிப்‌ 

£ பார்‌ - (அந்தப்ரீதியாலே) ஸைம்ப்ரமக்ருத்தம்பண்ணுவார்‌, முழுது உணர்‌ - ஸ௧லமமாஸ்த்ரங்‌ 
களையும்‌ அலிந்த, நிர்மையினார்‌ - ஸ்வலஃாவ த்தையுடையவர்கள்‌. 5 
கனியையென்ற தொடங்கி, தேனென்னுமளவும்‌ - போஜ்யமாயும்‌, பேயமாயும்‌, காத்ய 
மாயும்‌; லேஹ்யமாயுமுள்ள சதுர்விகபோஜ்யத்தையுஞ்‌ சொல்லித்றாகவுமாம்‌. 
இ.-- ஆரும்பாட்டில்‌, ஈஸ்வரன்‌ போக்யதையை அறுஸத்தஇத்தால்‌ விக்ருதமாவர்களா 
இல்‌, அவர்கள்‌ எல்லாவறிவின்பலமும்‌ கைவந்தார்‌ என்கிறார்‌. 

[மனிசரும்‌ மற்றும்‌ முத்றுமாய்‌] - “மற்றும்‌” என்றது, தேவர்களை. “முற்றும்‌” என்‌ 
இறது, தஇர்யக்‌ ஸ்தாவரங்களை. “ஹு நா.சிரமமா8வ கறநு'”, [ மாயப்பிறவி | - அதியாஸ்சர்ப 
மான பிறவி; ஒரு ஹேது இன்றிக்கே யிருக்கச்செய்தே ஹேதுவுடையார்க்கும்‌ அவ்வருகே 
பிறக்கை. [தனியன்‌ | - இவ்வவதாரத்தில்‌ நீர்மைக்கு ஒருவரும்‌ அகப்படாமையாலே போம்‌ 
போது தனியே போமித்தனை. “உர பெயெய_வாதஜெந ஜதா.கீநா௦ வ கரொுஹடி | 
கயஃலஜொஷாலலொமா.நாடி.?? | பிறப்பிலி தன்னை | - அகேக௮வதா.சங்கள்‌ பண்ணின உபகார 
தாலும்‌ ஆஸ்ரீிதர்க்கு ஒன்றும்‌ செய்தானா யிரா தொழிகை, [தடங்கடல்‌ இத்யாதி] - அவதரிக்‌ 
கைக்கு உடலாக அவகாரகற்‌ தமான திருப்பாத்கடலிலே கண்வளர்ந்கருளுறெ மஹோபகாரகனை; 


ஈவெள்ளத்தரவில்‌ அயிலமர்ந்த -வித்தினை'' என்னக்கடவதிறே. [கனியை இத்யாதி] - அதில்‌ 


கண்ண திருவாப்மொழி-௩. -ப. ௫- தி, மொய்ம்மாம்பூம்பொழி ல்‌. 


சாய்க்க போதையழகை அறுபவிக்கிளுர்‌. கண்டபோதே நுகாலாய்க்‌ கோதுகழிந்த சஸமா ய்‌ 
ஸாவகோமுகமான போக்யமாய்‌ அயாளிக்கவேண்டா தபடி பருகஓகம்படியாம்‌.. இனிமையேயன்‌ 
அிக்கே சாவாமைக்கு மருக்துமா யிருக்கை, [முனிவு இன்றி] - அவ;,காரமாஜெ மஹாகுண த்திலே 
அகிஸ்வர த்வதோஷத்தை ௮துஸந்‌இக்துத அஸஒயையில்‌ இழியாதே. முனிவு” என்று முடித்‌ 
வமாய்‌ அவதாரத்தை அதுஸந்தித்துச்‌ தெளிவுடையராய்‌ அவிக்ருதராகை யின்றிக்கே யிருக்கை. 
[ஏத்திக்‌ குனிப்பார்‌| - வாசிக காயிகமான விக்ருதிகளை யுடையராகை, [முமூது உணர்‌| -முழுஅம்‌ 
உணர்ந்த ஸ்வலமாவத்தையுடையவராவர்கள்‌. ஒன்றும்‌ கற்றிலரேயாடலும்‌ “ைகவிஜதாடெ.நீ 


ஹவ_விஜதா-ந(9?! என்றபடியே எல்லாம்‌ அறிந்த பூர்த்தியை யுடையவர்கள்‌. ந ரட்‌ 


ஈடு 


அவர்கள்‌ எல்லாவறிவின்பலமும்‌ கைவந்தார்‌ என்கிறார்‌. 


Se 


[மனிசரும்‌ மற்றும்‌ முற்றுமாய்‌]-மஙுஷ்யர்‌ தேவர்கள்‌ அநுக்தமான திர்யக்ஸ்தாவரங்களேல்‌ 


லாமாய்‌, “ஹு நர திற மாவ கறற?” (ஸுரநரதிரஸ்சாமவதரர்‌). [மாயப்பிறவிபிறந்த] - ஒரு. 


ஹேதுவின்றிக்கே யிருக்கச்சேய்தே, ஹேதுவுடையார்க்கும்‌ அவ்வருகே பிறக்க வல்லவன்‌. அகர்ம வம்‌ ' 


யனாயிருந்து கர்மவங்யரும்‌ பிறக்கமாட்டாத ஜந்மத்திலே வந்துபிறக்கை. ஆஸ்சர்யமான அநேகாவதா 
ரங்களைப்‌ பண்ணுமவன்‌. [ தனியன்‌] - இப்படி அவதரித்தால்‌, போமன்று உடூத்த ஒலியலோடேயா 
யிற்றுப்போவது. இவ்வவதாரபரம்பரைகளில்‌ ராமாவதாரமோன்றிலும்‌ “காலிரண்டூபேர்‌ கூடப்போனார்‌ 
கள்‌” என்று கேட்டோமித்தனையிறே. “இவன்‌ நமக்காகப்‌ பிறந்தான்‌? என்று நினைக்கைக்கும்‌ ஒரு 
வருமில்லாதிருக்கிறதிறே; “பிறந்தான்‌” என்றது தன்னையே குற்றமாக உபபாதிப்பாரேயிறே உள்ளது. 
[பிறப்பிலிதன்னை] - இப்படி பரார்த்தமாக அவதரியாநின்றால்‌ அது பலபர்யந்தமன்றிக்கே யோழிந்‌ 
தாலும்‌, “நாம்‌ வருந்தச்‌ சேய்தேயும்‌ இது பலித்ததில்லையே!” என்ற கைவாங்குகையன்றிக்கே, “இவர்‌ 


ஆறாம்பாட்‌ட, ஈஸ்வரபோக்யதையை அநஸந்தித்தால்‌ விக்ருதராவர்களாகில்‌, 


களுக்கு ஒன்றஞ்‌ செய்யப்‌ பேற்றிலோம்‌” என்று, பிறந்திலனாய்ப்‌ பிறக்கைக்கு ஒருப்பட்டானாயிருக்‌ . 


கும்‌. [ தடங்கடல்சேர்ந்தபிரானை] - இன்னமும்‌ பிறக்கைக்கு தபஸ்சர்யை பண்ணுகிறபடி. திருப்‌ . 


பாற்கடலிலே அநிருத்தருபியாய்க்கோண்டூ கண்வளர்ந்தருளுகிற இடம்‌ அவதாரகந்தமிறே, 


வேள்ளத்தரவில்‌ துயிலமர்ந்த வித்திறே. இவர்கள்‌ பிறவியேன்னும்‌ பேருங்கடலைப்‌ போக்சகைக்‌ .. 
கிறே அவன்‌ கடலிலே வந்து கிடக்கிறது. [கனியை] - கடல்‌ பழுத்தபடி. பாலிலே பழுத்தபடி. : 


அங்குச்‌ சாய்ந்துகிடக்கிறபோதை வடிவழகால்‌ வந்த போக்யதை “வ வ.3ரவ$” (ஸர்வரஸ$) 


ஆறாம்பாட்டு - £மணிசரும்‌? இத்யாதி, கனியை” இத்யாதியைப்‌ பற்ற, “போச்யதையை'! என்றது, 
“முழுதுணர்நீர்மையினார்‌? என்றத்தைப்‌ பற்ற, “எல்லாவறிவின்‌? இத்யாதி, 

தேவமநுஷ்யா தி ரூபேண அவதரிக்குமென்‌ ஐஅக்கு ப்ரமாணம்‌ - “ஸுஃரநர?? இத்யாதி. விவரணம்‌ - 
“அகர்மவங்யன்‌? இத்யாதி. பாப்தார்த்தம்‌ - “(ஆங்சர்ய? இத்யாதி, ஒலியல்‌ - வஸ்த்ரம்‌, “சனியன்‌? என்கிறதென்‌? 
ஒருவரும்‌ கூடப்போன பேர்‌ இல்லையோ ? என்ன, “இவ்வவதார? இத்யாதி. போமன்று இல்லையேயாூலும்‌ 
இங்கு இருக்தநாளில்‌ பரிவருண்டே என்ன, இவன்‌ நமக்காக? இத்யாதி, பின்னை எப்படி. நினைப்பார்கள்‌? என்ன, 
“பிறந்தான்‌ இத்யாதி. “சுவஜாநஞி?? இத்மாஇியைப்‌ பற்ற, “குற்றமாக? என்றது. “பிறந்த! என்றுவைத்து 
“பிறப்பிலி? என்‌ றஅக்கு ஹாவம்‌ - “இப்படி பரார்த்த? இத்யாதி. வருந்த - ப்ரயாஸப்பட. “பிறக்கைக்கு ஒருப்‌ 
பட்டானாய்‌' என்றது - £தடங்கடல்சேர்ந்த? என்‌ றத்தைப்‌ பற்ற. ஆக, தணியனாவ து - கூடப்போவாரில்லாமை 
யும்‌, இங்கு உகப்பாரில்லாமையும்‌. உபபாதநம்‌ - *இருப்பாற்கடலிலே! இத்யாதி. “வெள்ளத்தரவில்‌? இதி - திருப்‌ 
பரற்கடலிலே இருவகர்தாழ்வான்‌மேலே கண்வளர்ந்தருளின அவதாரபீஜமானவனை யித்யர்த்த$. இருப்பால்ல, 
“புள்ளும்சலம்பின?? இத்யாதி, சபஸ்சர்யைபண்ணுகசைக்கு அடியேது 2 என்ன, “இவர்கள்‌? இத்யாதி, (கடல்‌ 
சேர்க்த? என்ற அமந்தரம்‌, “கணிமை? என்றதுக்கு இரண்டு ரளோக்தி - “கடல்‌” இத்யாதி, கடல்‌ - கஷ£ீராப்தி, 
பலிதம்‌ - “அங்கு? இத்யாதி. “(ஹவ_ரஹூ?” என்று ஒரு சொல்லால்‌ சொல்லாதே பிரித்துக்சொல்லுறெ 


௬-பா. மனிசரும்மற்றும்முற்றுமாப்‌--வ்யாக்யா சங்கள்‌. ௧௬௭ 


என்று ஒரு சோல்லாலே சோல்லமாட்டார்‌; எல்லாம்‌ சோல்லப்புக்கால்‌ சோல்லித்‌ தலைக்கட்டமாட்‌ 
டார்‌; பலிதாம்மத்திலே சிலவற்றைச்‌ சோல்லு மித்தனை யாகையாலே*கனிமை” என்கிறார்‌. கண்ட 
போதே நுகரலாம்படியாய்‌, அதுதான்‌ கோதுகழிந்த ரஸாம்முமாய்‌, அதுதன்னைத்‌ திரட்டினதாய்‌, 
அதுதான்‌. பருகலாம்படியாய்‌, போக்யதையேயன்றிக்கே சாவாமல்காக்கமதா யிருக்கை. கீழில்‌ 
திருவாய்மோழியில்‌ “நலங்கடலமுதமேன்கோ”” என்று தொடங்கி அஙுபவித்த போக்யதை பின்‌ நாடி 
படி. கண்டபோதே நுகரவேண்டும்‌ கனியும்‌, கோதற்ற இனிய கருப்பஞ்சாறம்‌, ஸர்வதோமுக 
மான ரஸத்தையுடைத்தான கட்டியும்‌, ஸர்வரஸஸமவாயமான தேனும்‌, போக்தாவை நித்யனாக்‌ 
கும்‌ அம்ருதமும்போலே போக்யனானவனை, | முனிவின்றியேத்திக்குனிப்பார்‌]-முனிவின்றி - பகவத்‌ 
குணங்களைக்‌ கேட்டால்‌ அஸ-9யைபண்ணாதே ஏத்துமவர்கள்‌. தன்னோட்டையானோருவனுக்கு 
ஓர்‌ உத்கர்ஷம்‌ சோல்லுகையன்றிக்கே, ஈஸ்வரனுக்கு ஓர்‌ உத்கர்ஷம்‌ சோன்னால்‌ அது போறாதே 
யிறே இருப்பது; இம்மஹாகுணத்தில்‌ ஒரு போறாமை கொண்டாடாதே; குணம்கண்டவிடத்தே 
தோஷாவிஷ்காணம்‌ பண்ணுவர்கள்‌ அநேகரிறே..£ ஓ டத மஉஹ, ௧2௦ ரவ க்ஷ 
ஹுூயவெ”* (இதந்துதேகுஹ்யதமம்ப்ரவக்ஷயாம்யகஸ-ஒயவே) ம்‌ முடைய ஸ்வருபருபகுண விபூ 
திகளைச்‌ சோன்னவிடத்தில்‌ சிவீலேன்றிருந்திலை; உன்தனையதிகாரிகளைக்‌ கண்டிலோம்‌, இன்னம்‌ 
சொல்லிச்‌ சோல்லாதவையும்‌ சொல்லும்படி கிட்டவாராய்‌ என்றானிறே. ஸுங்கரிதி பத்மநிதிகளைக்‌ 
கோண்டூவந்து கோத்து, கடலைச்சேறுத்துப்‌ படைவீடூசேய்து, தங்களேதிரிகளோடே புறப்பட்ட 
மாரிலே அம்பேற்று, இப்படி ரக்ஷியாநின்றால்‌, சோறசுட்டவாறே “இது ஒரு க்ருஷ்ணனும்‌, 
நடுவில்‌ பேருங்குடியாட்டமும்‌, என்னன்பதுதான்‌?”” என்னாரிற்பர்கள்‌. “உ வெயெறு 
வாஜெ.?(தூஸ்யமைங்வர்யவாதேந) ரக்ஷ்கத்வம்‌ என்று ஒரு வ்யபதேமாமாத்ரமாய்‌ இவர்களுக்கே 
தாழ்வு சேய்து திரிந்தேன்‌ ; நல்லது கண்டால்‌ “எனக்கு என்ற இராதே பகுத்திட்டூ ஜீவித்துப்‌ 
போந்தேன்‌; இங்ஙனேயிருக்கச்சேய்தே இவர்கள்பண்ணும்‌ பருஷபாஷணங்களையேல்லாம்‌ போ 


தென்‌ ? என்ன, “ஸர்வரஸ$ என்று” இத்யாதி, பலிதரம்மத்திலே - தம்பக்கல்‌ பலித்த அதுபூசாம்றத்திலே. 
“சனியை? இத்யாதி பஞ்சதாபிதாகபலிதமாஹ - “கண்டபோதே? இத்யாதி, பகவத்குண விக்ருதரையும்‌ அவிக்‌ 
ருதரையும்‌ கொண்டாடியும்‌ நிர்தித்‌தும்‌ போருறெ இத்திருவாய்மொழியிலே பகவத்போக்யதையைச்‌ சொல்லு 
கைக்கு அடியேது? என்ன, “தழில்‌? இத்யாதி, “பின்னாடினபடி? என்ற ₹ “புகழுகல்லொருவ? னுக்கு விபூதி 
யோகம்‌ சொல்லுகிற யோஜனை யன்றிக்சே ££ பெரும்புறக்சடல்‌ ?? நிர்வாஹக்ரமத்திலே உபமாஈ 
முகத்தா லுண்டான யோஜனையைப்‌ பற்ற. முனிவு - அஸுூயை, ஸஜாதீயரிடத்த்லொழிய ஈஸ்வர 
னிடத்திலே அஸ9யை பண்ணுவர்களோ ? என்ன, *தன்னோட்டையான்‌? இத்யாதி. உத்கர்ஷம்‌ சொல்லுகை 
யன்றிக்கே - சொன்னால்‌ அஸ9யை பண்ணுகையன்‌ நிக்கே, ௮ஸூயாஸ்வரூபம்‌ வீமமதயதி, “இம்மஹாகுண? 
இச்யாதி. மஹாகுணத்திலே பொறாமைகொண்டாடுகையாவது - அவதாரளெளலப்யமாற ம ஹாகுணச்‌ 
திலே அநீங்வரத்வமாகிற தோஷத்தை ஆரோபிக்கை. அவதரித்த குணம்‌ சொன்னது - குணாந்தரங்களுக்கும்‌ 
உபலக்ஷ்ணம்‌. £தன்னோட்டையான்‌' இத்யாதி வாக்யவிவரணம்‌ - “குணம்‌ கண்டவீடத்தே! இத்யாதி, 
““௯க்ஷாநிரீஷபாஷ-டியா.கடொஷாறொவொ.மணெஷஹி?? என்னக்கடவதிறே. ௮௩ஸ-9 
்‌ யுக்கள்‌ இர்ல்லபரென்னும துக்கு ப்ரமாணம்‌ - “இதந்‌துதே” இத்யாதி, தோஸு நவமே, “ஜதா_ந௦விஜதா_நஹ 
௮ி.க௦ய$* தோகாசொக்ஷ ஹெரா-ஊகி!? இத்யுத்தரார்த்தம்‌. சிவீலென்றிருந்திலை:அஸூயைபண்ணி 
யிருர்திலை. “வ வக்ஷா8ி? இத்யுபஸர்க்கார்த்தமாஹ - *இன்னம்சொல்லி? இத்யாதி, அநுகூலர்‌ அஸயை 
பண்ணுவர்களோ? என்ன, “பரங்கி! i இச்பாதி, செறுத்து - நெருக்கி, சோறுசுட்டவாறே - அல்ப 
கிமித்த,த்தினாலே. பெருங்குடியாட்டம்‌ - ச்ராமண்யம்‌. 'என்னென்புதுதான்‌ - ஏன்ன? அப்படி யெல்லாம்‌ 
செய்தாலும்‌ அஸு$/பைபண்‌ ணுவர்களோ? என்ன, தாஸ்யம்‌? இத்யாதி, ங்லோகார்த்தம்‌ - (ரக்ஷசத்‌ 
'வம்‌-இத்யாதி, .பகுத்திட்டு - பாகம்கொடுத்து. ஜ்ஞாதிகளூுடைய அஸுூயையை ஸ்யிமச்தகமணிவ்ருத்தாந்த 
முகேநோபி தர்றாயதி - “ஒருமணி? இத்யாதி, ஸ்யமர்தகமணிகதையிலே, , “ஹிஹவ வெம்வேயி ௦ 


௧௬௮ திருவாய்மொழி-௩-ப. ௫-த. மொய்ம்மாம்பூம்பொழில்‌. 


றுத்துப்போந்மதன்‌” என்றானிறே. ஒருமணிகேட்டூ ஆரேனுங்கோண்டூபோக, க்ருஷ்ணன்தலையிலே 
ஏறிட்டு, நம்பிமூத்தபிரானும்‌ இதுசுட்டித்‌ தீர்த்தயாத்ரைபோகவேண்டும்படியாயிற்றிறே. அன்றிக்கே, 
““முனிவாகிறது - முநித்வமாய்‌, அதின்றிக்கே யோழிகையாவது - கலங்குகையாய்‌, அடைவுகேட்டூ 
ஏத்திக்‌ குனிப்பாரேன்னவுமாம்‌”” என்று அருளிச்சேய்வர்‌. [்முழுதுணர்ரீர்மையினாரே] - *ஊக௯வி 
ஜேோரெ_நவவ .4விஷோ-௪(” (ஏகவிஜ்ஞாகேகஸர்வவிஜ்ஞாகம்‌) என்றபடி அவர்கள்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌ அறிந்தார்களாகிறார்‌: அவர்கள்‌ ஸர்வஜ்ஞர்களாகிறார்‌: ஜ்ஞா௩பலமான இது உண்டான 
போதே அவர்களுக்கு ஜ்ஞாகாம்பாத்தில்‌ இல்லாததிதில்லையிறே. அவர்கள்ளாரீரத்தல்‌ பிறந்த விகா 
ரத்தைக்கோண்டே. அவர்களுடைய ஜ்ஞாநாதிக்யம்‌ அறியலாம்‌. முழுதையும்‌ உணர்ந்த ஸ்வஹா 
வத்தையுடையவர்க ளாகிறார்கள்‌. (சு) 


ணத எப்‌ படப்பட 


ஏழாம்‌ பாட்டு, 


ஈீர்மையில்நூற்றவர்வீய ஐவர்க்கருள்செய்துரின்று 
பார்மல்குசேனையவித்த பாஞ்சுடரைநீனைக்‌ தாடி. 
நீர்மல்குகண்ணினராகி நெஞ்சங்குழைக்குநையாதே 
ஊன்மல்கிமோடூபருப்பார்‌ உத்தமர்கட்கேன்சேய்வா ரே? 


ஆ.-(ீர்மையில்‌.) பாண்டவர்கள்பக்க லுள்ள வாத்ஸல்யத்தாலே தத்விரோதிகளான 
அர்யோதகா களையும்‌ மத்றுமுள்ள ப்ரதிகூலவர்க்கத்தையும்‌ அடங்க நிரஸித்ததுவே தனக்கு 
நிரதிராயதேஜஸ்ஸாக இருக்தருளினவனை நினைத்து நிர்மல்கு கண்ணின ராடி கெஞ்சம்குழைக் து 
நையாகே, கேவலம்‌ ஸரீ சபோஷகராயிருப்பார்‌ இந்த ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ வர்த்திக்கற தேஸாத்‌ 
திலே. என்செய்ய உளான்‌ ? என்கிறார்‌. 


ஒ.--ஏழாம்பாட்டில்‌, அஸ்ரீகரான பாண்டவர்களுடைய விசோதிகளைப்‌ போக்கனெ 
எம்பெருமானுடைய குணாதுஸந்தாகத்தாலே மமிதிலராகா தார்‌ ஐநநிக்லேறகாரிகள்‌ என்கிறார்‌. 


[நீர்மை என்று தொடங்கி] - பந்துக்கள்‌ ஜீவிக்க 2வணுமென்னும்‌ நிர்மையொன்றுமின்‌ 
ஜிக்கே யிருக்றெ அர்யோ கனாஇகள்‌ ஆரற்றுவரும்‌ முடியும்படி பாண்டவர்களுக்கு ப்ரஸாதத்தைப்‌ 
பண்ணி நின்று பூமிக்குப்‌ பாரமாம்படி பல்னெ ஸேரையெல்லாம்‌ முடிப்பதும்‌ செய்‌ ஸா.ரத்பவேஷ 


ஹொலஜா 8 வ.கரஹ.க91 ஹு க$ரரக$ரறொரிஹவஹெ) ஷூவட) ஜே௯$? என்று அருளிச்செய 
வர்‌. நம்பிமூத்தபிரான்‌ - பலராம$. இதசட்டி, - இதுரிமித்தமாச. “முணிவின்றி? என்றதுக்கு அர்த்தாந்தரம்‌- 
அன்றிக்‌ இத்யாதி. முநித்வம்‌ el ஐசாச்ர்யம்‌. பப ட்டன _இதி - காரணபூக_ப்ரஹ்டிவிஜ்ஞாறே 
கார்யபூதஸமஸ்தத்தையும்‌ அறியலா மித்யர்த்த3. மட்‌. அவனை! இத்யாதி. முனிவின்றியேத்திக்குனிப்‌ 


பால ரலலராககும காரணபூத பரஹ்மஜ்ஞாகச ரா ட்‌ ்‌ ர்கள்‌ ந்‌ தம்ரவணம்‌ 
பண்ணினார்களேர ? ல்‌ த்‌ த கராயஜகத்ஜ்ஞாக முண்டாகைககு அவர்கள்‌ வதாகதம்‌ 


ம்ஞரநத்தை யதி; ஜஞாகபலமான? இத்யாதி. இது - ஏத்திக்குனிச்சைனதே இ. ட தத்ர 

உ பும்படியென்‌? என்ன, “அவர்கள்சரீ ரத்தில்‌? க்‌ சப்தாததம - டன்‌ வதம்‌ 

ம 2 ம்‌ படவி தீ நாவ மெ ஹமி 
பவட வியி கிர மகிலெவால்ஹ தியலி 2 


, வ த்‌ 1!) He ன்‌ வார ம 
தவ கறற! ஹஜா_கீயவெூர்நி கி. கவிலவாவ 2விலஉ. நற ரகக்‌ ணெ rw 


ழ்‌ 

த ்‌ மு... ர_த்‌ 

ணமடெணெஷ ரறுஸ.மயி? இதி வரதராஜஸ்தலே. ஹாமதே - நம்ப 

23, கா மேண ௮நவய$. 

நாககரறொ௫ுஹடி | சுய $ஸமொகாவலொரர_நா௦வா? ரகர லக்ஷ அந்வய$ 
ட்‌] 


எ.பா. நீர்மையில்‌ நாற்றுவர்வீய--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௬௯ 


மாநிற  விலகஷணமான அழகையுடையவனை நினைத்து ஹர்ஷப்ரகர்ஷத்‌ தாலே ஆடி. [நீர்மல்கு 
என்று தொடங்க] - கண்ணீர்‌ செற்றி ஸ்ரிதிலாக்‌த$கரணரசாய்‌ ஒசியாதே பாரிரங்கள்‌ மாம்ஸ்‌ 
மாய்ப்‌ பிசல்பருத்திருக்குமவர்கள்‌ வைஷ்ணவர்களுக்கு ஒருப்ரயோஜ௩ 'தீஅக்கு உறுப்பல்லர்‌. 

ப. அநந்தரம்‌, ஆஸ்ரிதபக்ஷபா கத்துக்கு ஈடுபடாதார்‌ பாகவதர்க்கு எதுக்கு 
உறுப்பு? என்கிறார்‌. 

நீர்மை இல்‌ - (*£பந்துக்களோடே புஜிக்கவேணும்‌”” என்றெ) நீர்மை இல்லாத, அற்று 

வர்‌ - அர்யோதநாதிகள்‌ நூற்றுவரும்‌, வீய - நடிக்கும்படி, ஐவர்க்கு - பாண்டவர்களைவர்க்கும்‌, 
அருள்‌ செய்து - நிரவதிக க்ருபையைப்‌ பண்ணி, நின்னு - (“கரஷாறா யாகவா ரஷ 
காமாறவாணவா?”' என்னும்படி அவர்களுக்கு ஸர்வவிதபங்தவுமாய்‌) கின்று, பார்‌ மல்கு - பூமி 
நிரம்பும்படி விஞ்சின, சேனை - சேனையை, அவித்த - (விளக்கு அவித்தாத்போலே) நகிப்பித்த, 
பாஞ்சுடரை-நிரவதிகெளஜ்ஜ்வல்யயுக்தமான வடிவழகையுடையவனை, நினைந்து - (இக்குணஸெளர்‌ 
தர்யவித்தராய்க்‌ கொண்டு) நினைந்‌) ஆடி. - (ப்ரேமபரவமமராய்‌) ஆடி, நீர்‌ மல்கு - ஆநந்தாஸ்ரு 
பூர்ணமான, கண்ணினசாகி - கண்களையுடையராய்‌, நெஞ்சம்‌ - (நினைத்த) கெஞ்சு, குழைந்து - 
கட்டுக்குலைக்‌து, றையாதே - (ரோமாஞ்சாதிகளாலே) சிதிலசரிரராகாதே, ஊன்மல்கி - மாம்ஸோத்‌ 
தரமாய்‌, மோடு பருப்பார்‌ - பிடரியிற்‌ பிசல்பெருக்கும்படி உடம்பைவளர்ப்பார்‌, உத்தமர்கட்கு - 
(ஜ்ஞாகாதிகசாய்‌) உத்தமரான பாகவதர்களுக்கு, என்‌ செய்வார்‌ - ஏது செய்கைக்கு உறுப்பாவர்‌? 
அஅபயுக்க ஸ்வஷாவரென்ற கருத்து, 

இ. ஏழாம்பாட்டில்‌, ஆஸ்ரீதபக்ஷபாதமாகற மஹாகுணத்தில்‌ ஈடுபடாதே ஸாரீர 
போஷணபசராய்த்‌ இிரிறெவர்கள்‌ வைஷ்ணவர்களுக்கு எ.அக்கு உறுப்பாகப்‌ பிறந்தார்கள்‌ ? என்‌ 


றார்‌. 

[ீர்மை இல்‌ இத்யாதி] - பந்துக்கள்‌ ஜீவிக்கவேணுமென்றிருக்கும்‌ நீர்மையில்லாதவர்‌ 
கள்‌. “ஒருமுட்குத்தும்‌ கொடோம்‌, பந்துக்கள்‌ ஜீவிக்கில்‌ ஜீவியோம்‌' என்றார்களிறே, நிர்வண 
சாகையாலே. ஆஸுரப்ரக்ருஇிகளென்று ஆற்றுவரும்‌ முடியும்படி பாண்டவர்களுக்கு அருள்‌ 
செய்து. “௯ ]ஸாஸ்ரயா” ஏன்றெபடியே தன்பக்கலிலே ந்யஸ்தபசமாயிறே அவர்கள்‌ இருப்பத. 
“்யெஷா8மயெ_கா௦கூதி ௦95? என்றிறே இத்‌ தலையில்‌ நீர்மை யிருப்பது. “யவ 88 வமொ 
வாவ” என்னு தானே அவர்களுக்கு எல்லாமாய்‌ நின்றபடி. பூமிக்குப்‌ பாரமாம்படி மிக்க ஸேதை 
யையெல்லாம்‌ விளக்கவித்தாற்‌ போலே அநாயாஸே முடித்தபடி, [பசஞ்சுடரை] - ஸேகாதூளி 
யும்‌ முட்கோலும்‌ இறுவாய்க்கயிறுமாய்‌ ஸாரத்ய வேஷத்தோடே நின்ற அழகையுடையவனை. 
ஆஸ்ரிதார்‌த்‌,தமாய்‌ கின்ற இவன்‌ வ்யாபாரத்தை நினைத்‌அ விக்ருதசாய்‌ அடி, “சூஹாஉமரி_ தட 
த,ா௦பை௫$?? ஏன்னு ஆரந்தாங்ருவையிட்டு நிரூபிக்கவேண்டும்படி. அகவாயும்‌ நெடழ்க்து பமிதில 
ராகாதே மாம்ஸளமாய்ப்‌ பிசல்பருத்திருக்கும்படி ாரீரபோஷண பமரா யிருக்றெவர்கள்‌. [உத்த 
மர்கட்கு “ என்செய்வாரே] - பகவத்ருணதுஸந்‌ சாஈத்காலே வார்க்‌துவடிந்த மாரீரங்களையுடைய 
வைஷ்ணவர்களுக்கு ஸெொயயஷ$லஉரமஹாம௦ பண்‌ ணுகைக்கு உறுப்பாகரார்களோ ? வைஷ்ண 
வர்களுக்கு உறுப்பாமதுவே ஜக்மத்துக்கு ப்ரயோஜ௩ம்‌ "என்றோர்‌. ஈஸ்வர ன்‌, தன்னையும்‌ தன்‌ 
விபூதியையும்‌ ததியமோஷமாக்யொிறே வைப்ப... 

ஈடு... எழாம்பாட்‌ட. ஆஸ்ரிதபக்ஷபாதமாகிற- மஹாகுணத்தில்‌ ஈ$படாதே பரீரபோ 
, ஆணபரராய்த்திரிகிறவர்கள்‌ வைஷ்ணவர்களுக்கு எதுக்கு உறுப்பாகப்‌ பிறந்தார்கள்‌ 2 என்கிறார்‌. 
ஏழாம்பாட்டு--நீர்மையில்‌” இத்யாதி, “ஜவர்க்கறாள்செய்‌அகின்‌ இ, பரஞ்சுடரை நினைந்து - நையாதே, 
ஊன்மல்கி மோடுபறாப்பார்‌! இத்யாதியைக்‌ கடாகஷித்து அவதாரிகை - ஆங்ரித? இத்யாதி, ட 
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ம்திய திருவாய்மொழி ௩-1 ௫ தி. மொப்ம்மாம்பூம்பொழில்‌. 


[நீர்மை இத்யாதி] - முற்பட ஸஞ்சயனைப்‌ போகவிட்டூ அநந்தரமாகத்‌ தான்போய்‌ “இவர்‌ 
களையும்‌ அவர்களையும்‌ சேரவிடலாமோ ?” என்று பார்த்தவிடத்து, அவர்கள்‌ ஒருபடியாலம்‌ இசை 
யாதே, *எங்கள்பந்துக்கள்‌ ஜீவிக்கில்‌ நாங்கள்‌ ஜீவிப்பதில்லை; அவர்களுக்கு ஒரு குடியிருப்பும்‌ கோ 
டோம்‌; நாங்கள்‌ பலராகையாலே பூமிப்பரப்படங்க எங்களுக்கே இடம்போருமத்தனை? அவர்களுக்கு 
க்ருஷ்ணனும்‌ தர்மமும்‌ உண்டு; அதுக்குப்‌ பலமான ஸ்வர்க்கத்தை.யநபவிக்கக்கடவர்கள்‌; நாங்கள்‌ 
பூமியை ஆளுவோம்‌' என்று வேட்டி தாக வார்த்தை சோல்ல, அவர்கள்‌ நெற்றியைக்கீறிப்‌ பார்த்த 
விடத்தில்‌ ரக்தம்‌ புசியாமையாலே *அவர்களை அழியச்சேய்வோம்‌' என்று பார்த்தான்‌. பாண்டவர்‌ 
களை ரச்ஷிக்கைக்கு ஹேது-*நாங்கள்‌ பந்துக்களையோ.ழிய ஜீவிப்பதில்லை' என்றது; “யெஷா 80. 
கா௩“கதிக.கா௱ஜ;ஹொ.ம7வ-வா_நிவ” (யேஷாமர்த்தேகாங்‌௯$ிதந்நோ ராஜ்யம்போ 
காஸ்ஸுகாநிச) நாட்டார்‌ அர்த்தம்‌ தேடகிறதும்‌ ராஜ்யங்கள்‌ ஸம்பாதிக்கிறது மெல்லாம்‌ பந்துக்களும்‌ 
தாங்களும்கூட ஜீவிக்கைக்கன்றோ 2 ஆனபின்பு,நாங்கள்‌ பந்துவதம்பண்ணி ஜீவிக்கப்பார்க்கிலோ 
மென்னும்‌ ரீர்மையாலேயாயிற்ற; அவர்கள்‌ இங்ஙனன்றிக்கே “இவர்களுக்கு ஒருகோல்குத்துநிலமும்‌ 
கோடப்பதில்லை?அவர்கள்‌ ஜீவிக்கில்‌ நாங்கள்‌ ஜீவியோம்‌”என்ன,*இவர்கள்‌ ஆஸுரப்ரக்ருதிகளாயிருந்‌ 
தார்கள்‌; இவர்களை அழியச்செய்யாவிடில்‌ விபூதியும்‌ அழியும்‌' என்று பார்த்து அதுக்கீடாக ஒருப்பட்‌ 
டான்‌. ஒருபடி யாலும்‌ ஒருரீர்மையில்லாத துர்யோதநாதிகள்‌ முடிந்துபோம்படிக்கு ஈடாக. [ஐவர்க்கு 
அருள்சேய்துநின்று] - தானல்லது தஞ்சமில்லாத பாண்டவர்களுக்கு. “கரா யாக ரவ 
வலா$சரஷ _நாமாறவாணவா$”” (கருஷ்ணாஸ்ரயா£க்ருஷ்ணபலா£க்ருஷ்ணநாதாஸ்சபாண்‌ 
டவா?) என்றிருக்குமவர்கள்‌. [கின்ற] - பய; 2௦ கீ, ௨ மாவாவவஹுஹரெெவஜ.சா 
ஓ--52”” (யஸ்யமந்த்ரீசகோப்தாசஸ-மஹ்ருச்சைவஜநார்த்த$£) என்ற இவர்களிழந்த பரிகரமேல்‌ 
லாம்‌ தானேயாய்‌ நின்ற. [பார்மல்குசேனையவித்த]-பூமி நேளியும்படிக்கு ஈடாக மிகைத்துவந்த 
ஆஸுபரவர்க்கத்தை, விளக்கவித்தாற்‌ போலே பிணங்காணவோண்ணாதபடி முடித்துப்போகட்ட, 
[பரஞ்சுடரை]-*ஆயுதமேக்கவோண்ணாத” என்றார்களே; அதுக்காக ஸேநாகூளியும்‌ முட்கோலும்‌ 
சிறுவாய்க்கயிறும்‌ தேருக்குக்கீழே நாற்றின திருவடிகளும்‌ சிறுச தங்கையு மாய்‌ ஸாரத்யவேஷத்தோடே 
நின்ற நிலையைச்‌ சோல்லுகிறது. [நினைந்தாடி | - அவனுடைய ஆர்ரிதபாரதந்த்ர்யத்தை அநுஸந்‌ 
தித்து, அவ்வநுஸந்தாகம்‌ இருந்தவிடத்தே இருக்கவோட்டாமையாலே ஆடி. [நீர்மல்குகண்ணின 


நிரஸகஹேது, நீர்பையில்லாமையென்று உபபாதிக்றொர்‌ - “முற்பட! இத்யாதி, வெட்டிதாக - க்ரூர 
மாக. பாண்டவர்களை ரகதிக்கைக்கு ஹேது அவர்கள்நீர்மை யென்கிறார்‌ - “பாண்டவர்களை? இத்யாதி. அவர்கள்‌ 
அப்படி சொன்னார்களோ ? என்ன, :யேஷாம்‌” இத்யாதி, .௧ஐ.082வஹி.காயெவ, மண்ட கா 
ய.நாநிஐ?? இத்யுத்தரார்த்தம்‌. தோஸு ப்ரதமே. ங்லோகத்தக்கு அர்த்தம்‌ - எண்டா இத்யாதி. ல்ல 
மாத்தே? இத்யாதிவசகம்‌ - யுத்தபூமியில்‌ அஸ்‌தாக ஸ்கேஹகாருண்யத்தாலே சொன்னதாகையாலே அதர்மமாடி 
லும்‌, இந்கினைவு எப்போ அம்‌ இவர்களுக்கு உண்டாகையாலே மற்றைப்போது இர்கினைவு மஹாகுணமிறே யிதி 
ஹாவ$. “மீர்மையாலே ஆயிற்று-பாண்டவர்களை சகதித்தது இதி றோ ஷு, பாண்டவர்களுக்கு ப்ரதிகோடித்வேக 
புகஸ்ச அவர்களுடைய நீர்மையில்லாமையை உபபாதிக்கிறார்‌ - *அவர்கள்‌ இத்யழி. கோல்‌... .அம்புகோல்‌. 
சப்தார்த்தம்‌ - “ஒருபடியாலும்‌! இத்யாதி. வேறு தஞ்ககிர்மைக்கு ப்ரமாணம்‌ - “க்ருஷணாங்ரயா$ ” 
இத்யாதி; பாரதே. “சுரஷ.$உரரதம கஷாஜெ.கிஷாகிவவ௦2, 818” என்று மேல்‌. 
செளியும்படிக்கு இர்‌ துகொடுக்கும்படி க்கு ஈடாக. “அவித்த என்றதின்‌ அர்த்தம்‌ - “விளக்கு? 
இத்யாதி: ப பபும்படி மிஞ்சின லேனையை இ பப்தார்த்த$." பிரட்டை - நிரவதிகெளதிஜ்வல்ய 
மலி ய ஆந்த புகரைச்‌ சொல்லு 


யுக்தமான xe த்தா க 

ஓ. -  வடிவழகை யுடையவனை. ... இங்கு - ஸாரத்யம்பண்ணுகையால்‌ பண லு 
_ ந ல்‌ 5 னில்‌ ரத ல்‌ க ஓ க யகாம்றுஸயமநதாச 
“பது... முட்சோல்‌ - தாற்றுக்ககோல்‌, இறுவாய்க்கயிறு - கடிவாளம்‌, நாற்றின - நீட்டின; “, அல்‌ 


ட்ப. ட்ப 
இத்யாஇ- டத ராஜஸுூயே ஸஞ்சயம்ப்ரதி த்ருதராஷ்ட்ர8, “ஹறிபெுெலொ௫)நாமஹகி 5-6 நஸ்‌ 


.நிறி_கடி 7? இத்யுத்தரார்த்தம்‌, நீர்மல்குகையை நிரூபகமாகச்‌ சொன்னதுக்கு ஹாவம்‌ - 'ஆஹ்லாத? இத்யாதி, 
ஐ - ன்‌ 


எ்‌-பா, நீர்மையில்‌ நாற்றுவர்வீய--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௪௧ 


ராகி]-“குரஹா உமரீ கப ஆர 5 ௩8?” (ஆஹ்லாதபரீ தநேத்ராம்ப$) என்கிறபடியே, கண்ணநீரை 
யிட்ட நிருபிக்கவேண்டூம்படியான கண்ணையுடையராய்‌, [நேஞ்சம்‌ குழைந்து] - ரரீரஸைதில்ய 
மேயன்றிக்கே ஹ்ருதயஸைதில்யமுமுடையராய்‌ நைந்துபோகாதே. [ஊன்மல்கிமோபேருப்பார்‌] - 
'மாம்ஸளமாம்படி ஸாரீரத்தைப்‌ பருக்கப்பண்ணி, கனத்தபிசல்களும்‌ கேடிய வலிய ஸரீரங்களுமா 
யிருக்குமவர்கள்‌. [உத்தமர்கட்கு என்சேய்வாரே]-பகவத்குணாஙஸந்தாநத்தாலே மேலிகின ஸ்ரீரத்‌ 
தையுடையராயிருந்துள்ள மஹாபுருஷர்களுக்கு போதயந்தபேஸ்பரம்பண்ணுகைக்கு உசாத்துணையா 
வார்களோ 2 ஜக்மத்துக்கு பாயோஜாம்‌ வைஷ்ணவர்களுக்கு உறுப்பாமதுவே என்கிறார்‌. ஈஸ்வரன்‌, 
தன்னையும்‌ தன்விபூதியையும்‌ ததீயபேஷமாக்கியிறே வைப்பது, ஆயிரத்தளியிலே ராஜா இருக்கச்‌ 
சேய்தே பேரியநம்பியையும்‌ ஆழ்வானையும்‌ நலிந்தானாய்‌, ஆழ்வான்மடியிலே சாய்ந்துகிடக்கச்சேய்தே 
பேரியரம்பி திருநாட்டுக்கு எழுந்தருளினார்‌; அவ்வளவிலே *ஒருவருமில்லாதாரை ப்ரதிபத்தி பண்ணக்‌ 
கடவோம்‌'” என்று திரிகிறார்‌ சிலர்‌ அங்கே வந்து ஆழ்வானைக்கண்டூ “ஒருவனுண்டிறே” என்று போகப்‌ 
புக, ஒருவரையும்‌ ஒருகுறை சோல்லியறியாதவன்‌, “வாரிகோள்‌ மாணிகாள்‌ ! வைஷ்ணவனுமாய்‌ 
ஒருவ இமில்லாதானோருவனைத்‌ தேடி ப்ரதிபத்திபண்ண இருக்கிறிகளோ நீங்கள்‌ 2 ஈஸ்வரனும்‌ ஈஸ்‌ 
வாவிபூதியும்‌ வைஷ்ணவனுக்குக்‌ கிஞ்சித்கரிக்க இருக்க, வைஷ்ணவனுமாய்‌ அறவையுமாயிருப்பா 
னோருவனை நீங்கள்‌ எங்கே தேடவிகோள்‌ ?” என்றானாம்‌. (௭) 


TT 


ஸ்ரீ விஷ்ணுதத்த்வே. £ சூஹாஉஸரீ தபெக, ர௦ஸ-௦9 வாஓகீக .கீ.மா.க வாது | ஹலாவா ம 
ணாவிஷெொஜஐ. ஹ்ஹ தெ ஹிவி$??, குழைர்‌ து-மரிதிலமாய்‌, ஊன்‌:மல்‌ூ - மாம்ஸம்மிக்கு, மோடு- 
பிசல்கள்‌, அம்ஸங்கள்‌, பருப்பார்‌ - பெருக்கும்படி. உடம்பை வளர்ப்பார்‌. மெவிகின - ம்ருதுவான, ஸ்ருஷ்டி 
ப்ரயோஜாம்‌ - *உசாத்துணையோ? என்ன, (ஜர்மத்அுக்கு? இத்யாதி, “விஜித. ரஜெஹஷ வ.கி மாய 
மிவெகித-௦(3??இ.ச்பா இப்படியே ஈஸ்வசனுக்கு உறுப்பாகையன்றே ஸ்ருஷ்டி ப்ரயோஜரம்‌ என்ன, “ஈஸ்வான்‌ 
தன்னையும்‌? இத்யாதி. ததீயசேஷமாக்‌பி வைக்குமென்‌ ஐதுக்கு ஐதிஹ்யம்‌ “ஆயிரத்தளியிலே' இத்யாதி. ஆயிரத்‌ 
தளி - கீரிமிசண்டன்‌ பட்டணம்‌. ப்ரதிபத்தி - ஸம்ஸ்காச8., ₹₹ சநாயவெ ஹஹா பெ 
- ஓலெ௫க ?? என்னக்கடவதிறே, இங்கே “உறிஐநவரிவைஹ_ர9?? இத்யாதி, 6 டொ ?? 
இத்யாத்ய நுஸர்தேயம்‌. மாணி - ப்ரஹ்மசாரி, அறவை - தரன்‌; ஒருவருமில்லாதவன்‌ இத்யர்த்த$. “ஜர்மத்‌ 
அக்கு ப்ரயோஜும்‌' இதி அதா - கூரத்தாழ்வானை மாருதியாண்டான்‌ வினவ எழுந்தருளினபோது எம்பெரு 
மானார்‌ ஸரந்கிதிக்கு ஆழ்வான்‌ அருளிச்செய்த ங்லோசம்‌ ப்ரஸ்‌ தம்‌, “கிஹெ ஈஷ காகயா.நாவாயிவி' 
பொஷவ_தா௦ந ரணாடு | ௧௮ வயி8உ-ஒவ_81௦ ஹு கஷாய 88” அஸ்யார்த்த$, அஷ்‌ 
டகா? - அஷ்டாக்ராத்யேதார$, தீவிமோவநவ தார்க்றாணாம்‌ - ஸ்வருபோபாயபுருவதா த்த ஜ்ஞாஈவதரம்‌ ஈராணாம்‌, 
திஸ்‌ர8ஆக்யா8 - ஸ்வரூபரிஷ்ட உபாயகிஷ்ட 8 புருஷார்த்தநிஷ்டஸ்சேதி தரீணிசாமாகி, அயாம்‌ - ப்சாபு8, அங்க 
சக்ருரித்யர்த்த8; தத்ர - தெஷாமத்யே, மத்யம - மத்யமபதைக தேறஷுஷ்ட்யர்த மகாரவாச்யோபாபவீரோ த, 
்‌ பூர்வம்மாம்‌-ஸ்வரூபரிஷ்டம்மாம்‌, ஸ்வஸ்ய பூர்வதேம வாஹித்வஞ்ச வ்யஜ்யதே, அந்தரய - மந்காமமாய, ஈஹ்யதிஃ 
' நிபத்கா தி; ஹேபஸ்சிம - கைங்கர்யைகநிஷ்ட, பாஷ்பகாரஸ்ய பங்சமெதேசவாஸி த்வஞ்சவ்யஜ்யதே; பஸ்சிமபூர்‌ 
வப (தாப்யாமர்விதோ) மத்யம$ - தருதியபதாக்வித மகாரார்த்தபூத புருஷார்த்தவிசோதி, மாம்பாததே; ஜாதம 
பிஜ்ஞாரம்‌ பாகவதாசார்ய கைங்கர்யாலாபே அிஞ்த்கரம்‌; அதோபவத்ஸேலயா மஜ்ஜீவமம்‌ ககா ஸேத்ஸ்யதீதி 
ஹால$; அயந்தாத்த்விகார்த்த$. வ்யாகரணரீத்பாது, அஷ்டகா? - அஷ்டாத்யாய்யத்யேதாரோ வையாகரணா$; 
திவிபேோஷவதாம்‌ ந்ருணாம்‌ - அள்‌ தீதி நாஸ்தீதி இஷ்டமிஇுபுச்தி விஸோஷவதாம்‌ மநதுஷ்பபாணாம்‌, திஸ்‌ர8 
ஆக்யா$ - ஆஸ்திக இதி நாஸ்திகஇதி தைஷ்டிக இதிச தரீணி நாமாகி, அயாம்‌ - ஜ்ஞாதவம்‌த8); “குஹி_நரஹிரி 
ஷ௦8.கில? இதி ஸூத்ரேணே திலாவ$; தத்ர - ஆஸ்இிகாதிமத்யே, ஹேபஸ்சிம - தைஷ்டிக, யதிவர, பூர்‌ 
லம்‌ - ப்ரதமம்‌, ஆஸ்திகம்‌ மாம்‌, மத்யம$ - நரஸ்திக8 ஃரிமிசண்ட?, அர்தாய - நாமாய, ஈஹ்யதி - நிபத்காதி; 
அஹம்‌ கிம்‌ கமவாணி, பலத்ஸேவாகதா ஸேத்ஸ்ய£தி மால$. (௭) 


௧௭௨  திருவாய்மொழி--௩-ப. ௫- தி. மொய்ம்மாம்பூம்பொழில்‌. 


எட்டாம்‌ பாட்டு, 


வார்புனலக்‌ தண்ணருவி வடதிருவேங்கடத்தேந்தை 
பேர்பலசோல்லிப்பிதற்றிப்‌ பித்தரேன்றேபிறர்கூற 
ஊர்பலபுக்கும்புகாதும்‌ உலோகர்சிரிக்கநீன்றாடி 
ஆர்வம்பேருகிக்குனிப்பார்‌ அமரர்தோழப்படுவாரே. 

ஆ.-- (வார்புனல்‌.) நிச திறயபோக்யமான திருமலையிலே நின்றருளி என்னை அடிமை 
கொண்ட திருவேங்கடமுடையானுடைய திருநாமங்களைச்‌ சொல்லிப்‌ பிதற்றி, வைஷ்ணவர்களல்‌ 
லாதார்‌ பித்தரென்று சொல்லும்படி ம.துஷ்யர்‌ ஸந்நிதார,க்தோடு அஸர்நிதாகத்தோடு வாசியின்‌ 
திக்கே லெளககெர்‌ சிரிக்க அதுவே உத்தம்பகமாம்படி  ஸஸம்ப்ரமசேஷ்டி தத்தையுடையராய்‌ 
அபிகிவேமரம்‌ மிகுத்த ஆடுமவர்கள்‌, அயர்வறுமமரர்களிலும்‌ ஸ்சேஷ்டர்‌ என்றோர்‌. ்‌ 

ஓ... எட்டாம்பாட்டில்‌, ஸம்ஸாசத்திலே யிருக்துவைத்தூ ஸர்வகாலத்திலும்‌ ஸர்வாஸ்‌ 
சயணியனான திவேங்கடமுடையானுடைய குணங்களுக்கு 'ஈபெடுமவர்கள்‌ ௮யர்வஅுமம.ரர்களிலும்‌ 
ஸ்ரேஷ்டர்‌ என்கிறார்‌. 

[வார்‌ புனல்‌ என்று தொடங்கி] - கிசதிரயயபோக்யமான திருமலையிலே நின்றருளி 
என்னைஅடிமைகொண்ட திருவேங்கடமுடையானுடைய விபூதிமுகமாக வாசகமான. நாமங்களை 
யும்‌ அஸாதாரணமான நாமங்களையும்‌ சொல்லிப்‌ பிதற்றி, [பித்தரென்றே பிறர்கூற] - வைஷ்ண 
வர்களல்லாதார்‌ பி,ச்தரென்று சொல்லும்படி. வைஷ்ணவர்களுடைய விஷமீ காரத்திலும்‌ அவைஷ்‌ 
வர்கள்‌ இகழ்கையே புருஷார்த்தம்‌ என்று கருத்து. [ஊர்பல என்று தொடங்கி] - மதஷ்யர்‌ 
ஸந்கிதாநத்தோடு ௮ஸக்கிதாஈத்தோடு வாசியின்றிக்கே லெள$ூகர்‌ ரித்த அச்சிரிப்பே தாளம்‌ 
போலே உத்தம்பகமாம்படி. ஸஸம்ப்ரம சேஷ்டதத்தையுடையமாய்‌ அபிநிவேரம்‌ மிக்குக்‌ கூத்தாடு 
மவாகள. 

ப அந்தரம்‌, இருமலையிலே அர்ச்சாவதா.ர மாய்‌ ஸுலபனான ஸர்வேஸ்வசனுடைய 
நீர்மைக்கு ஈபெட்ட ப்ரவ்ருத்திகளையுடையவர்கள்‌ ஸூரிகளாலே ஆதரிக்கப்படுவார்கள்‌ என்‌ 
றோர்‌. 

வார்‌ புனல்‌ - வீழாநிறிறே புனலையுடைத்தாய்‌, அம்‌ - தர்மமகீயமாய்‌, தண்‌ - குளிர்ந்த, 
அருவி - அருவிகளையுடைய, வடக்கு - (தமிழுக்கு) வடவெல்லையான, தருவேங்கடத்து - பெரிய 
இருமலையில்கிற்றெ, எந்தை - ஸ்வாமியுடைய, பேர்‌ - (ஸ்வருபரூபகுணவிபூதிவிஷயமான) இரு 
நாமங்களை, பல - பலவும்‌, சொல்லி - சொல்லி, பிதற்றி - அடைவுகெடப்‌ பிதற்றி, 
(அத்தாலே), பிறர்‌ - (பகவத்ப்ரேமமில்லாத) அந்யர்‌, பித்தசென்று - பித்தரென்‌அ, கூற - சொல்‌ 
அம்படியாக, பலஊர்‌ - (மஅஷ்யர்சடையாடுறெ) பலஊர்களிலே, புக்கும்‌ - புக்கும்‌, புகாஅம்‌ - 
மதுஷ்யர்ஈடையாடாதவிடங்களிலும்‌, உலோகர்‌ சிரிக்க - லெளூகர்‌ இரிக்கும்படியாக, நின்று - 
(பரவசராய்க்கொண்டு) நின்று, ஆடி - ஈடையாடி, ஆர்வம்‌ பெருகி - அபிநிவேசம்‌ விஞ்சி, குனிப்‌ 
பார்‌ - ஸஸம்ப்ரம ந்ருத்தம்‌ பண்ணுவார்‌, அமரர்‌ - நித்யா துபவபமரான ஸுரிகளாலே,தொழப்படு ' 
வார்‌- ஆதரிக்கப்படுவார்கள்‌ . 

இ. எட்டாம்பாட்டில்‌, திருவேங்கடமுடையானுடைய நீர்மைக்கு ஈடுபடுமவர்கசைக்‌ 


கொண்டாடுகைக்கு நாம்‌ ஆர்‌? நித்யஸரிகளன்றோ அவர்களைக்‌ கொண்டாடுமவர்‌ ? என்கிரர்‌, 


அ-பா. வார்புனலத்தண்ணருவி--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௭௩. 


| வார்புனல்‌ இத்யாதி] - வீழாநின்ற புனலையுடைத்தாய்‌ தர்புறகியமாய்‌ ஸ்‌. ரமஹரமான 
இருவருவியுடைத்தாய்‌ வடக்கேயான திருமலையிலே நின்றருளி என்னை அடிமைகொண்ட திரு 
வேங்கடமுடையானுடைய. [பேர்பல சொல்லி] - விபூதிவிஷயமாகவும்‌ ஸ்வரூப ரூப குணவிஷய 
மாகவும்‌ தாம்‌ “புகமுகல்லொருவ”னில்‌ அறுபவித்தவற்றை நினைக்கிறார்‌, [பிதற்றி] - அக்ரம 
மாகவும்‌ சொல்லி. [பித்தர்‌ இத்யாதி] - * பூமியென்கோ என்னா ““கண்ணனைக்கூவுமாறே”” என்னா 
நின்றார்‌, வ்யாஹதமாயிராயின்றதீ ! ப்ராக்தரோ ? ?' என்று என்னைச்‌ சொல்லுமாபோலே தங்களை 
யும்‌ கண்டார்‌ கண்டவிடத்தே சொல்லும்படி: ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களல்கோர தீதிற்காட்டில்‌ அவைஷ்‌ 
ணவர்‌ நிந்தையே உத்தேங்யம்‌ என்று இருக்கிறார்‌. மிளகாழ்வான்‌ அகரம்பெறப்‌ போனவிட த்‌ 
இல்‌ வார்த்தை. **பேயசே யெனக்கு யாவரும்‌” இத்யாதி, [ஊர்பல இத்யாதி] - மதுஷ்ய ஸக்தி 
தாஈத்தோடு அஸர்கிதாச த்தோடு வாசியற.வியோஷஜ்ஞர்‌ உள்ளவிடத்தோடு இல்லாத இடத்தோடு 
வாசியற லெளகிகர்‌ சிரிக்க அதுவே தாளமாக நின்று அடி. [ஆர்வம்‌ இத்யாதி] - அபிநிவேமாம்‌ 
மிக்கு விக்ருதராமவர்கள்‌. [அமரர்‌ இத்யாதி] - பகவததுபவத்தாலே களித்து. “ச௪ஹூ8ளு2ஹ 
89 ஹே”? என்னுமவர்களாலே கொண்டாடப்படுவர்கள்‌. 


ஈடு..-- எட்டாம்பாட்‌ட. திருவேங்கடமுடையானுடைய நீர்மைக்கு ஈடபடூவாரைக்‌ 
கோண்டாடுகைக்கு நாம்‌ ஆர்‌ 2 நித்யஸ-ரிகளன்றோ அவர்களைக்கோண்டாவோர்கள்‌? என்கிறார்‌. 

[வார்புனல்‌ இத்யாதி] - ஒழகாநின்றள்ள புனலையுடைத்தாய்‌ தர்மரீயமாய்‌ ஸ்ரமஹர 
மாயிருந்துள்ள அருவிகளையுடைத்தான வடக்குத்திருமலையிலே வந்தரின்றான்‌ என்ஸ்வாமி. [பேர்‌ 
இத்யாதி] - அவனுடைய திருநாமம்‌ பலவற்றையும்‌ அக்ரமமாகச்‌ சோல்லி. தாம்‌ “*ஒழிவில்கால த்‌” 
திலும்‌ “புகழுநல்லோருவ'”னிலுமாகச்‌ சேய்தவற்றைச்‌ சோல்லுகிறார்‌. [பலசோல்லி] - ஸ்வரூபருப 
குணங்களுக்கு வாசகமாயும்‌,விபூதிக்கு வாசகமாயுமுள்ளவற்றை அடையப்பேசி, [பித்தரேன்றேபிறர்‌ 
கூற]-பகவத்குணங்களைக்கேட்டால்‌ அவிக்ருதராயிருக்குமவர்கள்‌. £6 “போ, ருவில்சீர்ப்பூமியேன்கோ? 
என்னா,*கண்ணனைக்கூவுமாறே” என்பது; *குன்றங்களனைத்துமேன்கோ' என்னா, “பங்கயக்கண்ணனை 
யே”என்பது; “ஞால முண்டுமிழ்ந்தமாலை 2யண்ணுமாறறிய மாட்டேன்‌ யாவையும்‌ யவருக்‌ தானே”என்ப 
தாகாநின்றார்‌; இவர்‌ ப்ராந்தரோ ?”” என்று தம்மைப்‌ பிறர்‌ சோல்லுமாபோலே, இவர்கள்‌ ப்ராந்த 
ரோ வேன்று சோல்லும்படி. **அத்தாவரியேயேன்றன்னையழைக்கப்‌ பித்தாவேன்றுபேசுகின்றார்பிற 
ரென்னை”” என்றும்‌, ““பேயரே யேனக்கு யாவரும்‌ யானுமோர்‌, பேயனே யேவர்க்கும்‌”” என்றும்‌ 
சோல்லுசிறபடியே, அவர்கள்சேயல்‌ இவர்களுக்கு அடைவுகேடாய்த்‌ தோற்றுமாபோலே இவர்‌ 


எட்டாம்பாட்டு - “வார்புனல்‌? இத்யாதி. *திருவேங்கடத்தெர்தை" இத்யாதி, “ஆர்வம்பெருகிக்குனிப்‌ 
பார்‌ அமரர்தொழப்பவொர்‌? என்றெத்தைக்‌ கடாகதித்து அவதாரிகை - *திருவேங்கடமுடையான்‌? இத்யாதி. 

சொல்லிப்பிதற்றி - அடைவுகெடப்‌ பிதற்றி. பலவற்றையு மென்றது - எத்தை விவக்ஷித்து? என்ன, 
“தாம்‌ ஒழிவில்‌? இத்யாதி. அதாவது - தாம்சொன்னாற்போலே சொல்லி யென்றபடி. ஒழிவில்காலத்தில்‌, “வானவ 
ரீசன்‌?? “ஈசன்வானவர்க்கு?? என்றது - ஸ்வரூபவாசகம்‌; **காசெழிலண்ணல்‌”? ““தருமாணிக்கம்‌?? இத்யாதி - ரூப 
வாசகம்‌; **இருவேங்கடத்தந்தமில்புகழ்‌?? என்‌ ஐது-குணவாசகம்‌; புகழுஈல்லொருவனில்‌, “£வானவரா தியென்கோ??: 
இத்யாதி - ஸ்வரூபவாசகம்‌; “£பங்கயக்கண்ணன்‌?? இத்யாதி - ரூபவாசகம்‌; “புகமுகல்லொருவன்‌?? இத்யாதி - 
குணவாசகம்‌; விபூதிவாசகம்‌ அதிஸ்புடம்‌. உக்தமேவார்த்தம்‌ ப்ரதீகோபாதா£பூர்வகம்‌ வீரரதயதி - “பலசொல்வி 
ஸ்வரூப? இத்யாதி. “பல? என்று - ஸாதாரணாஸாதாரண நாமங்களெல்லாவற்றையும்‌ சொல்லுகிறது, இவர்‌ 
ப்ராந்தரோ? இதி - விபூதிவாசக மப்தங்களுக்கு பகவ த்பர்யந்தத்வ ஜ்ஞாநமில்லாமையாலே இவர்‌ ப்ராந்தரோ 2 
என்று சொல்லுவர்க ளென்றபடி..பிறர்க்கு வைஷ்ணவர்கள்செயல்‌ ப்ராந்தரஎன்னும்படி அடைவுகேடாய்ச்தோற்‌ 
றுமோ? என்ன, “அத்தா? இத்பாதி, “*கறவாமடராகு?? என்றெ திருமொழியில்‌ எட்டாம்பாட்டு, எனக்கு ஜுகனான 
வனே ! விரோதிநிரஸுமீலனே என்று உன்னைக்சொல்ல, பித்தனென்று என்னைப்‌ பிறர்சொல்லாகின்றுர்க ளித்‌ 
யர்த்த$. “பேயரே” இத்யாதி - பெருமாள்‌ திருமொழி.(௩-௮)எனக்குயாவரும்‌ - பேயரே, அவர்க்கும்‌ - யானும்‌ ஓர்‌ 


க்ள்௪ இருவாப்மொழி--௩-ப. ௫- தி. மொய்ம்மாம்பூம்பொழில்‌: 


கள்‌ சேயலும்‌ அவர்களுக்கு அடைவுகேடாய்த்‌ தோற்றுமிறே. [பிறர்கூற] - வைஷ்ண 
வர்களங்க்காரம்‌ பேறுமதிலுப்‌ அவைஷ்ணவர்கள்‌ “இவன்‌ நமக்கு உடலல்லன்‌' என்று 
கைவி$கைதான்‌ உத்தேஸ்யமாயிருக்குமிறே; ராவணன்‌ “கர நாயி காவா ட? (த்வாந்‌ 
துதிக்குலபாம்ஸ௩ம்‌) என்றதுதன்னை உத்தேஸ்யமாக நினைத்திருந்தானிறே விபீஷணாழ்வான்‌ ; மிள 
காழ்வான்வார்த்தை ராஜா அகரம்‌ வைக்கிறானாய்‌ அங்கே சேல்ல, உமக்குப்‌ பங்கில்லை” என்ன, 
“அது என்‌? வேதபரீக்ஷைவேணுமாகில்‌ அத்தைச்சேய்வது, ஸாஸ்த்ரபரீக்ஷை வேணுமாகில்‌ அத்‌ 
தைப்‌ பரீ௯ஷிப்பது” என்ன, *உமக்க அவையேல்லாம்‌ போதும்‌; அதுக்கு உம்மைச்‌ சோல்லவோண்‌ 
தை” என்ன, “ஆனால்‌ எனக்குக்‌ குறையென்‌ ? என்ன, சீர்‌ வைஷ்ணவரன்‌ ர, ஆகையாலே 
காண்‌” என்ன, புடைவையை முடிந்து ஏறிட்டக்‌ கூத்தாடினானாயிற்று, தன்னை அவர்கள்‌ கைவிட்ட 
துக்கு; ப்ராதிகூல்யஸ்ய வர்ஜுமேமிறே வேண்வேது. [ஊர்பல இத்யாதி] - மங்ஷ்யருள்ளவிடத்‌ 
தோட இல்லாத இடத்தோடு வாசியற எங்கும்‌ புத்த, இவ்வாசியறியாத லேளகிகர்‌ “இவன்‌ சேய்யும்‌ 
படியேன்‌?” என்று சிரிக்க, அதுவே தாளமாக நின்று ஆடி, அபிநிவேசமானது மேன்மேலேனக்‌ கரை 
புரண்ட குனிக்குமவர்கள்‌. [| அமரர்தோழப்படவோரே | -ரித்யஸ-ரிகளாலே கோண்டாடப்பவோர்‌. 
பகவத்‌ ஸந்நிதியிலே யிருந்து “௯ ஹ 2 ஷூ ற 2 ஞூ ஹூ ௭? (அஹமந்கமஹமந்கமஹமம்கம்‌) என்‌ 
கிறபடியிலே களித்தாவேது பாவேதான நித்யஸ-0ரிகள்‌இவர்களைக்‌ கோண்டாவேர்கள்‌ என்கிறார்‌. 


wn, ம்‌ வோ 


ககன்‌ யம மடயம அம்ம ப்பட்ட டட ப படட டம ட அதல ட ட ட பப்ப பப்பட்‌ 
பேயனே இத்யங்வய8, ஸ்பஷ்டோர்த்த5. உ ற - சொல்லும்படியாக. “பிறர்கூத? என்று உத்தேங்பமாக, 
சொல்லு றெதென்‌ ? பிறர்‌ “பித்தர்‌? என்கை உத்தேங்யமோ 2 என்ன, “வைஷ்ணவர்கள்‌? இத்யாதி, அத்ர -.. 
)_9௦விடமிடி௦விடாஹசகியொசு.நவோஹ* ஷீ.த_நவஹய3ர வயாக”? இசம்வித்‌ - ப்ரஹ்‌ ௦ வித்‌, 
= 
அமிதம்விதா - அப்ரஹ்மவிதா, நஸமுத்திசேத்‌ - ஈஸஹவஸேத்‌, ஸழுத்தேமா$ - ஸஹவாஸ$. நஸமாபுஞ்சே - தத்‌ 
ஸஹபங்க்தெள ஈபுஞ்சீதேத்யர்த்த$. ஈவ௫தமா தீஸ்யாத்‌ - தஸ்யக்ருஹே நபுஞ்சீதேத்யர்த்தூ, “(ஹாயா ஹாஃ 
வலி காகஷ்வபெணெறடெில ஹ-ட-௩ஒ_$ வள | சஷல_ வவ ஹில_ாவள வெஷவா 
௩ ஒர 
வெவெஷவெஷ-௦௩9?? “சஹை_ந ௮௮.மிய_ஹ) யொ.ரிவாய-ஹரே.ம38 | ொஹூலவயொ 
ண 
கிறி2-இலெறெவவஹர.ம2813, 65 சஹ_5ா௦ஒமம_நாகீஹம_ நாகவ மா வஹஹணாவஷகாகி | 
ய வாரா$வ ணம | ஷியயாஸஹெக.க2௦மவஹி?? “நஹாதிவ) மவ விவகார 
ஹஹ | வயொவிஸளணி.மீஹஷெவாரமணி.௪)வியீயடெச?? செளண்டிநீ - மத்யவிக்சயணீ, 


[2] சூவி௨ 8௨, ாக3-௧8 வெ ரகொககெஜெொ பெவெஷவ உவ) | சூவிஷெ)__கெ 


-நாஷிஸவெஷ)£கி௦வி. காவி 6 ௨ ஹாஜடாலுரண8ளணவதரா௦ வமெெவ 
சவாரி நா2விலமாள வஹி தா.நாழி | கொயவ ஓ.நவி.க ]விணவிவரி.கா.நர௦ 
க வ LA] ஐ 


ஹலாஷணாஉவி.நரா.நா௯வ, யாஷி?* இத்யாத்ய நுஸந்தேயம்‌. அவைஷ்ணவபரித்யாகம்‌ உத்‌ 
தேங்யமென்னும துக்கு உதாஹரணம்‌ - “ராவணன்‌ திலாந்துதிக்‌? இத்யாதி. வகந ப ஹெவ௦விஉ௦ப ட: 
யாஉாக அ .நியமாவ। குஷி. ஹ-௫0.5_1_நவவெ.கர_-௩யிக--ஓவர௦வட௰("', மிளகாழ்‌ 
வான்வார்த்சை யென்றது - த இயவ்ருத்‌ சாந்தம்‌ இங்கே அநுஸக்சேய மென்றபடி. பலிதம்‌ - “ப்ராதிகூல்யஸ்ய? 
இத்யாதி. ப்சாதிகூல்யவர்ஜுமாவ.து - ப்ரதிகூலர்‌ சன்னைவிடும்படி. தான்‌ அவர்களை விடுகை யென்னுதல்‌, 
ப்ரதிக.லரை விடுகை யென்னுதல்‌, “ஊர்பலவும்‌ புகாதும்‌ புக்கு? என்று அர்வயமாய்‌; லக்ஷணயா, ஊர்பலவு 
மென்று - மதுஷ்யருள்ளவிடமெங்கு மென்றாய்‌, புகாது மென்று - மறுஷ்யரில்லாதவிடத்தைச்‌ சொல்லுகிற 
தென்று அர்த்தம்‌ “மநுஷ்பருள்ளவீடத்தோடு? இத்யாதி, எங்குமென்றது - அர்த்தஸித்தம்‌, கித்யஸூரிகள்‌ 
கொண்டாடுகைக்கு ஹேதுகதநமுகேச விவரணம்‌ - “பகவத்ஸந்கிதியிலே? இத்யாதி, க்ரமேண அம்வய$, (4) 


௯-பா. அமார்தொழப்பரிவானை--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௭௫ 


ஒன்பதாம்‌ பாட்டு. 


அமரர்தோழப்படோனை அனைத்துலகுக்கும்பிரானை 

- அமரமனத்தினுள்‌ யோகுபுணர்ந்தவன்‌ தன்னோடோன்றாக 
அமரத்தணியவல்லார்களோழிய அல்லாதவரேல்லாம்‌ 
அமரரநீனைந்தேழுந்தாடி. அலற்றுவதேகருமமே. 


ஆ.-- (மார்‌) அயர்வறுமமரர்கள்‌ அதிபதியாய்‌ ஸார்வலோகேஸ்வானாயிருக்த எம்‌ 
பெருமானை கைவல்யார்த்தமாக ஆஸ்‌ ரயிக்கும்‌ அந்த கூதுத்ரரானவர்களொழிய அல்லா தாரெல்‌ 
லாம்‌ இப்படி. எம்பெருமானை அஸக்தித்து அப்ரக்ருதிங்கதராம்படியாக அவனை ஆஸ்ரயியுங்கள்‌ 
என்கிறார்‌, 

ஓ.-ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, கைவல்யபுருஷார்‌ த்தகிஷ்டரை நிற்தித்து மற்றுள்ளாரெல்‌ 
லாரும்‌ ப்ரேமபமவமமராய்க்‌ குணங்களை ௮ அபவியுங்கோள்‌; இதுவே புருஷார்த்தம்‌ என்றோர்‌. 

[அமர்‌ என்று தொடங்கி | - அயர்வறுமமரர்கள இபஇயாய்‌ ஸர்வேஸ்வானாயிருச்‌ 
அள்ள எம்பெருமானை மகஸ்ஸிலே தயலுத யோகாப்யாஸம்‌ பண்ணி அவனோடு ஸாம்யத்தை 
ப்மாபிக்கவேணு மென்று அணியவல்லாரை யொழிய. [அல்லாதவர்‌ என்று தொடங்க] - அல்‌ 
லாதவமரெல்லாம்‌ பகவ. த்குணங்களை கெஞ்சிலே ஈபெடும்படி, -அஅஸர்தித்துக்‌ ளெம்பியாடி அவற்‌ 
ழைச்‌ சொல்லிக்‌ கூப்பிடுகையே கர்த்தவ்யம்‌. 

ப. அந்தரம்‌, உபயவிபூ திராதனானவன்விஷய த்தில்‌ யோகஜகிதபக்திவிகார யுக்க 
சானவர்களன்‌றியே ௮.அஇல்லாத அல்லா தார்க்கும்‌ அவர்களைக்‌ கணிசி த்தும்‌ அவர்கள்‌ வ்யாபாரங்‌ 
களைப்‌ பண்ணுகை கர்த்தவ்யம்‌ என்றோர்‌. 

அமரர்‌ - நித்பஸூரிகளுக்கு, தொழப்பவொனை-நிசதிறயபோக்பபூதனாப்‌, அனைத்‌. தல 
குக்கும்‌-ஸமஸ்‌ தலோகத்‌அக்கும்‌, பிரானை-பேஷிபானஸர்வேங்வானை , அமர-ஸ்திரமாம்படி,மன த்‌ 
தனுள்‌ - மஸ்ஸிலே, யோகு புணர்ந்‌து-யோகமுகத்தாலே செறிர்‌து, அவன்தன்னோடு ஒன்றாக - 
பமமஸாம்யாபத்திபெறம்படி, ௮ம.ச அணியவல்லார்கள்‌ - நிலைகின்ற அத்யவஸாயத்தைப்‌ பண்ண 
வல்ல பக்திநிக்கர்கள்‌, ஒழிய-அன்றியே, அல்லாதவர்‌ எல்லாம்‌-(இக்தயோகஜர்யபக்‌ இ) கைவாராத 
வர்களெல்லாரும்‌,அம. - இதிலே அமாவேணுமென்று, நினைத்து - நினைந்து, எழுந்து - உத்யுக்த 
ராய்‌, ஆடிஅலற்றவதே - (அவர்களைப்போலே) ஆவென அலந்துவதாகையே, கருமம்‌ - கர்த்தவ்‌ 
யம்‌, 

பக்திபாகம்‌ பிறவா தார்க்கும்‌ ிஷ்பற்றபக்திக ப்ரவ்ருத்தியை அவிதாரம்‌ பண்ணுகை 
ப்மாப்த மென்று கருத்து. 

இ.--ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, ஸசீலாதிகுண விறிஷ்டனான இவனை விட்டு ஆத்மமாத்ரத்‌ 
தையே விரும்புற கேவலரை நிந்தித்து மற்துள்ளாரெல்லாரும்‌ ப்பேமபரவசராய்ப்‌ பகவத்‌ 
குணங்களை யதுபவிக்கும்‌ இதுவே புருஷார்த்தம்‌ என்றொர்‌. i 

[அமரர்‌ இத்யாதி] - நித்யஸூரிகளுக்கும்‌ அவ்வருகான பெருமையையுடையவனை . 
[ அனைத்துலகு இத்யாதி]-கிதயவிபூதியோடு லிலாவிபூதியோடு வாயெற. ஸர்வலோகேங்வமனை. 
[அமர மனத்தினுள்‌ யோகுபுணர்ர்‌த | - அவனை நெஞ்சிலே உற்றிருக்கும்படி யோகாப்யாஸம்‌ 
பண்ணி, . [அவன்‌ தன்‌ இத்யாதி] - சரமதஸையிலே அவனோடு ஸாம்யத்தை ப்ராபிக்கவேணு 


க a iQ ச்‌ 
௧௭௭௬... இருவாய்மொழி--௩-ப. ௫-இ. மொய்ம்மாம்பூம்பொழில்‌. 


மென்று ஆத்மமாத்ரத்தையே விரும்பும்‌ ஸாஹஸிகசையோழிய. ஸாம்யமாஇதது - ஸரத்தி 
யோகத்தால்‌ வந்த ஸாம்யம்‌. £ஒன்றாகவென்ல ஸாம்பத்தைச்‌ சொன்னபடியென்‌?” என்னில்‌ 
“௧0.௧ )ககூரவறி_$?? என்று அருளிச்செய்ப, “ஹாடெநயாஹு௫உம்‌?? என்று அது 
பாஷித்தானிறே. அங்கனன்றிக்கே, இதுதான்‌ வில௯கணாதிகாரிகளை ச்‌ சொல்லிற்றாய்‌ அல்லாதவ 
ரென்று அத்தனையளவன்‌ /க்கேபிருக்கிற யாஜ்ரும௦ தா தருமரை இங்ஙனே செய்யுங்கோள்‌ என்ற 
தானாலோ வென்னில்‌,---*ஐ இயுஊர்க் துவர்‌” என்று வில௯ஷணமையும்‌ நிந்தித்து “முழுதுணர்‌ நீர்மை 
யினர்‌”? என்று ஒன்றும்‌ கத்றிலர்களே யாகிலும்‌ விக்ருநியையுடையார்‌ ஸர்வஜ்ஞரென் அம்‌ கொண் 
டாடிப்போருறெ ப்ரகரணமாகையாலே அங்கனாகவொண்ணா௮.[ அல்லா, தவமெல்லாம்‌ ] -கைவல்யத்‌ 
தில்‌ அகப்படாதே பகவத்குண ஜிதரானாரெல்லாரும்‌, [அமர நினைந்து] - பகவத்குணங்களை 
நெஞ்சிலே உற்றிருக்கும்படி. ஸ்வயம்ப்‌சயோஜாமாக அ .றுஸர்தித்‌ அ. [எழுக்து ஆடி] - இளர்த்து 
ஆடி; அக்ரமமாகச்‌ சொல்லுமதுவே ப்ரயோஜரம்‌. 

ஈடு ஒன்பதாம்பாட்ட. கைவல்யபுருஷார்த்தத்தை எடுத்து, ஸீலாதிகுண விறிஷ்ட 
மான வஸ்துவைப்‌ பற்றாதே மின்மினிபோலேயிருக்கிற ஆத்‌ மாநுபவமாத்ரத்திலே நிற்பதே! என்று 
அவர்களை நிந்தித்து ; அவர்களை யோழிந்தாரையேல்லாம்‌ பகவத்வ்யதிரிக்த லாபங்களை “புருஷார்த்தம்‌” 
என்றிராதே, பகவத்குணங்களை அநுஸந்தித்து விக்ருதராய்‌ ஆடவேது பாவேதாகுங்கோள்‌; இதுவே கர்த்‌ 
தவ்யம்‌ என்கிறார்‌. 

[ அஈரர்தோழப்படூவானை ] - ப்ரஹ்மருத்ராதிகளுக்கும்‌ அவ்வருகான நித்யஸ-ரிகளாலே 
தொழப்படூகிறவீன.  [அனைத்துலகுக்கும்‌ பிரானை] - ஸர்வலோகேங்வானை. [அமர மனத்தினுள்‌ 
யோகுபுணர்ந்து] - நெஞ்சிலே ஊன்றி யிருக்கும்படி யோகாப்யாஸத்தைக்‌ கனக்கப்பண்ணி. [ அவன்‌ 
தன்னோடு ஒன்றாக அமரத்‌ துணியவல்லார்கள்‌ ஒதிய] - சரமதசையிலே வந்தவாறே, அவனோடே 
இவ்வாத்‌'பவஸ்துஸமா௩மேன்று புத்திபண்ணவல்ல ஹேயரையோழிய. ஒன்றாக என்னுங்காட்டில்‌ - 
ஸமாநமாக என்னும்‌ இவ்வர்த்தத்தைக்‌ காட்டமோ ? என்னில்‌;-_“ஹீவ ஹூ, தஷி.கஃயொ 
2௦ ஹஜ); ககூதாவமி.த$ *... (ஸர்வபூதஸ்திதம்யோமாம்பஜத்யேகத்வமாஸ்தித9) என்று - 
ஏகத்வத்தைச்‌ சோல்லி, அத தன்னை அருபாவிக்கிறவிடத்திலே “யொயஃயொ மஹயாஹஷெொ௫௯ 
ஹாகெிந2யாஹுஒட அ? (யோயம்யோகல்த்வயாப்ரோக்தஸ்ஸாம்யேமதுஸ-9 தந) என்ற ஸாம்‌ 
யத்தைச்‌ சோல்லிற்றிறே. சரமதசையில்‌ இவ்வஸ்து அவனோடோத்த மத்தியையுடைத்தாக 
1... இன்பதாம்பாட்டெ.*அமரரி இத்யாதி, உத்தசார்த்தத்தைக்‌ கடாகதித்து அவதாரிகை - “கைவல்ய? 
இத்யாதி, 'லோதிகுணவிஷெடமான? என்றது - 8ழிற்பாட்டிலே “*வேங்கடத்செர்தை'” என்றத்தைப்‌ பற்ற. 
பற்றாதே - ப்ராப்யமாகப்‌ பற்றாதே. *அவர்களையொழிந்தாரை? இதி - “சாம்‌ முமுக்ஷுச்சளன்றோ? என்றெ 
அரபிமாநம்‌ கேவலர்க்கு இருச்கையாலே அவர்களிடத்தில்‌ உபதேசம்‌ கார்யகரமாகாதென்று கருத்து. 

பிரானைக்குறித்து - யோகுபுணர்ந்து இத்யர்த்த$. “மனத்தினுள்‌-அமா? இத்யர்வய?, அமா-பொரும்த; 
ஸ்வயம்‌ ப்ரகாரமமான ஆத்மஸ்‌வரூபம்‌ நெஞ்சிலே விசதமாம்படி. யித்யர்த்த$. சரமதசை - முக்‌ திதசை, அவன்தன்‌ 
னோடு ஒன்றாக-அவனோடு ஸமாசமாக. அதாவ து-ஆத்மவஸ்‌த அவனோடு ஓத்த பரா த்தியையுடைத்தாக, அமரத்‌ 
அணியவல்லார்களொழிய - நன்றாக அத்யவஸிக்க வல்லார்க ளொழிய. அவனோடொன்றாகையை-ஸாம்யத்தை, 
அமர - பெறும்படி, துணியவல்லார்களொழிய - நிலேகின்‌ ற வ்யவஸாயத்தைப்பண்ணினவர்களை யொழிய என்று 
உரையில்‌ அர்த்தம்‌. ஒன்றாக? என்றால்‌ - ஐக்யத்தைச்‌ சொல்லுமதொழிய, ஸாம்யத்தைச்‌ .. சொல்லும்படி - 
எங்ஙனே? என்று ஸ்ரங்இித்துப்‌ பரிஹரிக்கிருர்‌ - “ஒன்றாகவென்னும்‌? இத்பாதி, தொஸாவஷ்டே, 6 ஹவ.] 
ஹாகவி_௧௦ யொகாஹகடெக)ககசாவி.௧$ | ஹவ_மா வக_ 9 படொவி ஹயொமீயிவ 
௧..)0.த ॥ சுஜ_ுந உவாவ ॥ யொய௦ யொமஹயா வெ, ரஹா ய-ஹு-௫உடந | 
வா.சஹஷூரஹஹஉ மரி வணலகாசிஷி.சி௦ஷிறா( ” சரமதசையிலே'இத்யாதி வாக்யவிவாணம்‌- 


௧௦-பா. கருமழும்கருமபலனுமாகிய--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௭௭ 


அத்யவஸிக்கவல்ல ஸாஹஸிகரை யோழிய. இவ்விடத்தில்‌ - விலக்ஷணுதிகாரிகளைச்‌ சோல்லிற்‌ 
ராக்கி, அல்லாதவரேல்லாம்‌ என்கிறவிடம்‌ - யாத்ருமா தாத்ருறரானவர்க ளெல்லாம்‌ அவனை அநஸர்‌. 
தித்துப்‌ பாவேது ஆவேதாகுங்கோள்‌ என்றுதா னானாலோ 2 என்னில்‌:--அது சேய்யவோண்ணாத 3 
கீழே - *ஓதியுணர்ந்தவர்முன்ஸு” என்ற - பகவத்குணங்களைக்‌ கேட்டால்‌ அவிக்ருதராயிருப்பர்களா 
கில்‌ அவர்கள்‌ ஜந்மவ்ருத்தாதிகளாலே எத்தனையேனும்‌ நன்மையுடையராகிலும்‌ அவர்கள்‌ அவஸ்துக்‌ 
களேன்றும்‌ சொல்லி, ஜந்மவ்ருத்தாதிகளால்‌ தண்ணியரேயாகிலும்‌ பகவத்குணாஙஸக்தாகம்பண்ணி 
விக்ருதராம்‌ ஸ்வமாவராகில்‌ அவர்கள்‌ முழுதுணர்‌ நீர்மையினா ரென்றும்‌ சோல்லி, இவர்களைக்‌ 
கொண்டாடியும்‌ அவர்களை **என்சவிப்பார்‌ மனிசரே'” என்று நிந்தித்தும்‌ வருகிற ப்ரகரணமாகை 
யாலே, இங்கு ஸர்வேஸ்வரனை ஆஸ்ரயித்து க்ஷமத்ரப்ரயோஜாங்களைக்‌ கோண்டு அகலப்போகிற 
வர்கள்‌ அவஸ்துக்க ளேன்றதே யாகவேணும்‌. [அல்லாதவரேல்லாம்‌ ] - கேவலாத்மாநஸந்தா 1 
நத்தைப்‌ பண்ணி, மீலாதிகுணவிமிஷ்டமான வஸ்துவிலே நேஞ்சுபோகாதபடி நேஞ்சை இறுகப்‌ 
பிடிக்கவல்ல ஹேயரை யோழிய நீக்கியுள்ளாரேல்லாம்‌. [ அமர நினைந்து எழுந்து ஆடி] - அரந்யப்ர 
யோஜாராய்க்கோண்டூ அவனை நேஞ்சிலே போருந்த அநஸந்தித்து, அவ்வஙுஸக்தாகத்தாலே வந்த 
ஹர்ஷம்‌ கோண்டு கிளா, அக்கிளர்த்தியோடே ஆடி அக்ரமமாக ஏத்தும்‌ இதுவே கர்த்தவ்யம்‌. (௯) 


பத்தாம்‌ பாட்டு, 


ணைன அன்டு பண ட வச்‌ 2 அர, 


கருமமும்கருமபலனுமாகிய காரணன்தன்‌ னைத்‌ 
திருமணிவண்ணனைச்‌ சேங்கண்மாலினைத்தேவபிரானை 
ஒருமைமனத்தினுள்வைத்து உள்ளங்குழைந்தேழுக்தாடிப்‌ 
பெருமையும்நாணும்‌ தவிர்ந்து பிதற்றுமின்பேதைமைதீர்ந்தே. 


ஆ--(ரூமமும்‌.) புண்யபாபகர்மங்களுக்கும்‌ கர்மபலங்களுக்கும்‌ நியர்தாவாய்‌, 
ஸர்வஜகத்காரணமாய்‌, நிச இமாயெளஜ்ஜ்வல்ய நீலா த்றஸ தருமா இவ்யரூபனாய்‌, பத்மபத்சேச்ஷண 
னாய்‌, வோ ஷமேஷாஸாகா தயபரிமி 'சபசமஸுரிபிஸ்ஸேவ்யமாகனாயிருக்‌,த எம்பெருமானை அநந்யப்ப்‌ 
யோஜநமாஸ்கராய்‌, நிரதிறயபக்தியுக்கராய்‌, நிரஸ்தாஹங்காராதிதோஷராய்‌, பகவ 'தீவ்யதிரிக்த 
விஷயஸங்கர ஹி தராய்க்கொண்டு ஏத்அங்கள்‌ என்றொர்‌. 


ஓஒ பத்தாம்பாட்டில்‌, பகவத்குணங்களைக்‌ கேட்டால்‌ விக்ருதரன்றிக்கேயிருக்கும்‌ 
இருப்பாகிற அறிவுகேட்டைத்‌ தவிர்ந்து எல்லீரும்‌ அவனுடைய குணங்களை அதுஸந்தித்துப்‌ 
பசவம ராய்‌ லல்ஜாபிமாநங்களை விட்டு அவனை ஏத்துங்கோள்‌ என்றோர்‌. ்‌ 


[கருமமும்‌ என்று தொடங்‌8]-புண்யபாபரூபமான கர்மங்களுக்கும்‌ கர்மபலங்களுக்கும்‌ 
நியந்தாவாய்‌ ஸர்வஜகத்காசணமுமாய்‌ வடி.வழகையும்‌ கண்ணழகையும்‌ காட்டி அயர்வறுமமரர்களைப்‌ 
போலே என்னையடிமைகொண்டவனை. [ஒருமை என்று தெடங்கி] - அகந்யப்‌ரயோஜாராய்க்‌ 
கொண்டு ஹ்ருதயத்திலேவைத்அ ஸ்ரிதிலார்‌ தகரணராய்க்‌ கிளம்பி அடி. 


சரமதசையில்‌ இவ்வஸ்து' இத்யாதி, சத்தியை - அபஹதடாப்மத்வா இகளை. விலகணாதிகாரிகள்‌ - உபாஸகர்‌. 
யாத்ருமதாத்ருமர்‌ - பக்த்யரதிகாரிகள்‌. கூ தீரப்பயோஜாங்களை” என்ற பஹுவசநத்தாலே - ஐஸ்வர்யகாமசை 
யும்‌ நினைக்தெது. “அலற்றுவதே' என்றதின்‌ அர்த்தம்‌ - £அக்ரமமாக' என்றது. கருமமென்றது - க்ரியத இதி 
சர்மமென்று - கார்யமாய்‌, கர்த்தவ்ய மென்றபடி, கரமேண அர்வய$. (௯) 


3—23 


௧௭௮ இருவாய்மொழி- -௩-ப. ௫- தி. மொய்ம்மாம்பூம்பொழில்‌. 


ப.--அநந்தரம்‌, கீழ்‌ - விலக்ஷணவிக்ச ஹவிறிஷ்டனானவன்‌ விஷயத்தில்‌  உபாஸகரு. 
டைய பக்திபாரவஸ்ய த்தை அதில்‌ அச்வயமில்லா தாரும்‌ அறுவிதாநம்பண்ண ப்ராப்த மென்றார்‌; 
இதில்‌ - அநற்யஸாதகரான அகந்யப்‌.ரயோஜகரும்‌ பகவ த்ப்ராவண்ய பாரவஸ்யத்தாலே விக்ருத 
ராய்‌ வர்‌.த்தியுங்கோள்‌ என்றோர்‌. 
கருமமும்‌ - (ஸா தகரூபமான) கர்மங்களும்‌, கருமபலனும்‌ - த 'த்ஸாத்யமான பலங்களும்‌, 
ஆயெ காரணன்‌ தன்னை - கானிட்ட வழக்காம்படி ஸமஸ்‌ தகாரணபூதனாய்‌, திரு - (தன்னையே 
உபாயமாகவும்‌ உபேயமாகவும்‌ பத்அவார்க்கு) தர்றநீயமான, மணி - மாணிக்கம்போன்ற, வண்‌ 
ணனை-(று-பாஸ்‌ யமான) வடிவையுடையனாய்‌, (அவர்களைப்‌ பூர்ணகடாக்ஷம்பண்ணும்‌), செம்‌ கண்‌- 
. இவந்த கண்களையும்‌, மாலினை - வாத்ஸல்யத்தையுமுடையனாயப்‌, தேவபிரானை - ஸரிகளுக்குப்‌ 
போலே அவர்களுக்கு அதுபாவ்யனானவனை, ஒருமை - (உபாயோபேயங்களில்‌ பேதம்பிறவாத 
படி) ஒருமைப்பட்ட, மனத்தினுள்‌ - கெஞ்சிலே, வைத்து - வைத்து, உள்ளம்குழைக்து - (இவ்‌ 
வாகாரதீவயத்‌அக்குஈபெட்டு) நெ௫ழ்ச்ககெஞ்சையுடையசாய்‌, எழுந்து - இளர்ந்து, அடி - அடி, 
பெருமையும்‌ - (அர்மாஈகார்யமான) பெருமையையும்‌, காணும்‌ - (அதடியான *மனிசர்முன்னே 
அடும்படியென்‌?' என்றெ) லஜ்ஜையையும்‌, தவிர்ந்து - தவிர்க்து, பேதைமை - (இப்பாரவங்யம்‌ 
நிகர்ஷமாகநினைக்கும்‌) அறிவுகேட்டையும்‌, தீர்ந்து - தவிர்க்‌ அ, பிதற்றுமின்‌ - ( அவனுடையகுண 
கணங்களை) அக்ரமமாகப்‌ பிதற்‌அங்கோள்‌. அறர்யஸா தார்க்கும்‌ மேோஷத்வஸாரஸ்யகாரிதமான 
பாசவஸ்யம்‌ உத்தேஸ்யமென்று கருத்து. 
இப த்தாம்பாட்ட, கேவலரை நிந்தித்தார்‌ ழிற்பாட்டில்‌. இதில்‌, அநர்யப்ர 
யோஜநரெல்லாம்‌ பகனத்குணங்களை பக்திபாரவஸ்யத்தாலே அக்ரமமாகப்‌ பேசுங்கோள்‌ என்‌ 
இஜர்‌. 

[கருமமும்‌ இத்யாதி] - புண்யபாபரூபமான கர்மங்களுக்கும்‌ நியந்தாவரய்‌, கர்மபலங்‌ 
களுக்கும்‌ நியந்தாவாய்‌. [காரணன்தன்னை ] - “கார ணஷுயெய? என்றெபடியே ஸமா 
ம்‌. சயணீயனானவனை. [ திருமணிவண்ணனை ] - உபாஸிப்பார்க்கு பாுபாஸ்ரயமான வடிவையுடை 
யவனை. £இரு'என்று - காந்தி; காக்தியையுடைத்தான நீலமணிபோலேயிருக்றெ நிறத்தையுடைய 
வனை. [செங்கண்மாலினை] - ஸமாஸ்ரயணீயன்‌ புண்டரிகாக்ஷனிறே. [தேவபிரானை]- இவ்வடிவழ 
கையும்‌ கண்ணழகையும்‌ நித்யஸூரிகளை அதுபவிப்பிக்குமாபோலே என்னையும்‌ அதுபவிப்பித்த 
வனை. [ஒருமை இத்யாதி] - ஒருபடிப்பட நெஞ்சிலே வைத்து; அகந்யப்‌்ரயோஜாராய்‌ ஹ்ருதயத்‌ 
இலே வைக்கை, ஒருபலத்துக்காக வன்றிக்கே, கெஞ்‌ சுமரிதிலமாய்‌ ப்ரீதியாலே சேர்ந்து அடி, 
அபிமா௩க்ருத்யமான பெருமையையும்‌ நின்றாரெதிரே விக்ருதராகவொண்ணாதென்கிற லஜ்ஜை 
யையும்‌ இத்தைத்‌ தாழ்வாக நினைக்கும்‌ மதிகேட்டையுக்‌ தவிர்ந்து அக்ரமமாக ஏத்துக்கோள்‌. 
“புகழுக்ல்லொருவ''னில்‌ விபூதியாகத்‌ ததியத்வாகாரேண உத்தேங்யமாக அறுஸக்தித்தார்‌; இங்‌ 
குச்‌ சிலரை நிந்தித்துச்‌ சிலரைக்‌ கொண்டாடினார்‌; இத்தால்‌ சொல்லிற்றாய்‌த.த-- அவன்‌ ஸர்வே 
ஷியாகையாலே ஸர்வமும்‌ ததியமாய்‌ த்‌ தோற்றக்கடவ த; அர்தமேஷித்வத்தைக்‌ குறைவற அநு 
ஸந்தித்தார்‌ அங்கு; தம்முடைய மோஷூத்வத்தை அதுஸந்தித்தவாஹே அஜ்ஞர்புறம்பாய்‌ பகவத்‌ 
குணதஜிதர்‌ உள்ளாராய்த்‌ தோத்றித்று; அந்தமோஷத்வத்தைக்‌ குறைவற அஅஸந்தித்தார்‌ இங்கு. 

ஈடு-—பத்தாம்பாட்ட. கீழே - கேவலரை நிந்தித்தார்‌; இதில்‌ - “அநந்யப்ரயோஜநராய்க்‌ 
கொண்டு அவன்குணங்களை யநஸக்தித்து விக்ருதராகுங்கோள்‌, உங்களுக்கு இதுவே புருஷார்த்தம்‌” 
என்கிறார்‌. 
ன்‌ பத்தாம்பாட்டு - (கருமமும்‌? இத்யாதி, உத்தரார்த்தத்தைக்‌ கடாகதித்து அவதாரிகை- ழே கேலலரை? 
தீயாதி, 


௧௦-பர்‌. கருமருத்ம்கருமபல்‌ னுமாகிய-- வ்யாக்யா தங்கள்‌. க்‌௭௯ 


[கருமமும்‌ இத்யாதி] - புண்யபாபருபமான கர்மங்களுக்கும்‌ கர்மபலங்களுக்கும்‌ நியாமக 
னாய்‌. கர்மங்களுண்டானாலும்‌ கர்மாங்ஷ்டாதாவாயிருப்பானோருவன்‌ வேணுமே, கர்மாஙஷ்டா 
தாவுமாய்‌. அநுஷ்டாத்ருத்வாரா கர்மரிர்வாஹக னேன்றபடி, [கருமபலனுமாகிய] - கர்மங்களை 
யநுஷ்டித்தாலும்‌ அவற்றுக்கு ஒருவன்‌ பலப்ரதா௩ம்பண்ணாதபோது அவை பழுதையோடாதியாய்க்‌ 
கிடக்குமித்தனையிறே, அவை அசேத௩க்ரியையாகையாலே; அவற்றுக்குப்‌ பலப்ரதாதாவுமாய்‌. [கார 
ணன்தன்னை] - புண்யங்களிலே ப்ரவர்த்திப்பிக்கவும்‌ பாபங்களைப்போக்கவும்‌ அவற்றுக்குப்‌ பலங்‌ 
கோடுக்கவும்‌ஒருகர்த்தாவேணுமே, அவற்றுக்குக்காரணபூ தனாயுமுள்ளவனை. [ திருமணிவண்ணனை ]- 
உபாஸகனுக்கு விக்ரஹத்தை சுபாஸ்ரயமாகச்‌ சோல்லாரின்றதிறே; இவனுக்கு உத்தேஸ்யமாயிருந்‌ 
துள்ள விக்ரஹத்தையுடையவனை. திரு என்று - காந்தி. காந்தி மிக்கிருந்துள்ள நீலமணிபோலே 
ஸ்ரமஹரமான வடிவையுடையவனை. [சேங்கண்மாலினை ] - அகவாயில்‌ வாத்ஸல்யத்துக்கு ப்ர 
காறகமான திருக்கண்களையுடையவனை. காரணவஸ்துவுக்கு லக்ஷ்ணமாகப்‌ புண்டரீகாக்ஷ 
த்வத்தை விதியாநின்றதிறே. | தேவபிரானை |-அவ்வடிவழகையும்‌ கண்ணழகையும்‌ ரித்யஸசரிகளை 
அநுபவிப்பிக்குமாபோலே என்னையநபலிப்பித்து, எனக்கு உபகாரகனானவனை. [ஒருமைமனத்தி 
னுள்வைத்து] - ஒரு ப்ரயோஜநத்துக்காக வன்றிக்கே, நேஞ்சிலேயிருக்கைதானே ப்ரயோஜநமாக 
நேஞ்சிலேவைத்து. இத்தால்‌ - கீழிந்பாட்டிலே ப்ரயோஜநாந்தரபரரை நிந்தித்தா ரேன்னுமிடம்‌ 
தோற்றுகிறதிறே. இப்படி அநந்யப்ரயோஜநராய்க்கோண்‌ட நேஞ்சிலே வைத்தவாறே, அகவாய்‌ 
ஸரிதிலமாய்‌ அந்தபைதில்யத்தோடே இருந்தவிடத்தில்‌ இராதே ஆடி, *பகவத்குணங்களைக்‌ கேட்டார்‌ 
விக்ருதராகை நமக்குப்‌ போருமோ ?” என்கிற அபிமாககார்யமான மேன்மையையும்‌, “நாம்‌ பிறரறிய 
விக்ருதராம்படி எங்ஙனே ?” என்றிருக்கிற லஜ்ஜையையும்‌, “எல்லாவளவிலும்‌ ௩ம்‌ அகவாய்‌ ஒருவர்க்‌ 
கும்‌ தெரியாதபடி திரஸ்கரித்துக்கோண்டி ருக்கவேண்டாவோ 2”. என்றிருக்கிற அறிவுகேட்டையும்‌, 


ஸாறாஸ்த்‌ ரஹித்தமான்‌ கர்மங்களுக்கு நியாமகனாகையாவ தேது? என்ன, “கர்மக்களுண்டானாலும்‌? இத்‌ 
யாதி. உண்டானாலும்‌ - ஸாாஸ்த்ரஸித்தமானாலும்‌. அதுஷ்டாதாவுமாய்‌ - அநுஷ்டாதாவுக்கு அந்தர்யாமியாய்‌ 
நின்று கர்மகிர்வாஹசனாய்‌. . .கர்மக்தானே _பலப்ரதமாகாதோ? என்ன, “கர்மங்களை? இத்யாதி, பலப்ரதாதாவு 
மாய்‌ - பலப்ரதாதாவுக்கு அர்தர்யாமியுமாய்‌. ஆக, கர்மத்துக்கு நீர்வாஹகனாகையாவது - கர்மாறுஷ்டாதாக்‌ 
களுக்கு அர்தர்யாமியாய்க்கொண்டு அதுஷ்டிப்பித்து நிர்வஹிக்கை, கர்மபலத்துக்கு நிர்வாஹகனாகையாவது- - 
'பலப்ரதாதாக்களுக்கு அம்தர்யாமியாய்‌ நிர்வஹிக்கை யென்றபடி., “காரணன்‌ தன்னை? என்று - 'கழுக்தார்த்தத்தை 
அறவதித்து, எல்லாவற்றுக்கும்‌ காரணபூதனென்றெ தென்கிறார்‌ - “புண்யங்களிலே? இத்யாதி, . “கருமமும்‌ 
கருமபலனுமாகிய! என்றது - முமுக்ஷக்களூடைய கர்மகர்மபலகிர்வாஹகத்வ த்துக்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌. “காரணன்‌ 
தன்னை! என்றதும்‌ - முமுக்ஷுக்களுடைய கர்மகர்மபலங்களுக்குச்‌ காரண .மென்னுமதுக்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌, 
'உபாஸகனுக்கு. விக்ரஹத்தை ஸுபாங்ரயமாசச்‌ சொல்லாநின்‌ ததிறே? என்றிருக்கையாலே, உபாஸகனுக்கு - 
மூமுக்ஷாவுக்கு. “மால்‌? என்று - வ்யாமோஹமாய்‌, அதாவது -.வாத்ஸல்ய மென்றார்‌, “அகவாயில்‌? இத்யாதி, 
அர்த்தாந்தரம்‌ - “காரணவஸ்துவுக்கு? இத்யாதி. “காரணன்தன்னை செங்கண்மாவினை' என்று சேர்ப்பது. 
இரச்தவாக்யத்தில்‌, “காரணன்‌ தன்னை? என்றது - ஜகத்காரணத்வத்துக்கும்‌ உபலக்ஷ்ணம்‌. சிவர்தகண்ணையுடைய 
வத்ஸலனை யென்று முந்தின அர்த்தம்‌; மாவினை - ஸர்வாதிகனையென்‌ ஐ தவிதீயார்த்தம்‌. வீதியாறின்‌ றதிறே 
யென்றது -' “ய்ஹுுகெவொஃயாஉ]ஷ வ ஏமாஉஉரயடெதகூண???, _அஹியயாகடபா ஹூ 
உ௱ணறிீகவேக்திணீ?? இத்யாதியைப்‌ பற்ற, மலிய நித்யஸூரிகளுக்குப்போலே எனக்கு 
உபகாரகனானவனை யென்று விவக்கித்து அர்த்தம்‌ - அவ்வடிவழசையும்‌? இத்யாதி, ஒருமைமனத்தினுள்‌ 
வைத்து -' ஒருபடி ப்பட நெஞ்சிலே வைத்து; அரஈர்யப்ரயோஜானாய்க்கொண்டு நெஞ்சிலே வைத்து என்றபடி, 
இங்கு - “க.மாகவரஷ.௰8_6௦௨-௩_ரவர.அிலக்ஷண( | கஜலொவாஹ-ஃஜெவெ.கி2கிஸ$ஜ 
5.5-5_த80ூ?3 என்றது அநுஸந்தேயம்‌. பலிதம்‌ - “இத்தால்‌? இத்யாதி, அனரிலிளேகயகிர்த்தாா ளே 


அமக்யப்ரயோஜாசத்வஸ்யைவ விசாராஇச்பர்தத8. ப்ரயோஜுராந்தரபரரை - கேவலரை, குழைந்து - ஸ்ரிகிலமாய்‌, 


க்‌௮௦ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௫- தி. மொய்ம்மாம்பூம்பொழில்‌. 


இவற்றையடையப்‌ போகட்டூ அடைவுகேட ஏத்துங்கோள்‌. இதுவே உங்களுக்குப்‌ புருஷார்த்தம்‌ 
என்கிறார்‌. . (௧௦) 
பதினோராம்‌ பாட்டு. 


காள்‌ 


தீர்ந்தவடியவர் தம்மைத்‌ திருத்திட்பணிகோள்ளவல்ல 
ஆர்ந்தபுகழச்சுதனை அமார்பிரானை *எம்மானை 
வாய்க்தவளவயல்குழ்‌ தண்வளங்குருகூர்ச்சட்கோபன்‌ 
கேர்ந்தவோராயிரத்தீப்பத்து அருவினைகீற சேம்யுமே. 

த ஆ. (தீர்ந்த.) தன்திருவடிகளே ப்ராப்யமும்‌ ப்ராபசமு மென்று அத்யவஸித்தருக்‌ 
கும்‌ ஆஸ்ரிதரை நிரஸ்தப்ரதிபங்தகராக்கி அடிமைசெய்வித்‌ அக்‌ கொள்ளவல்ல ஆர்ந்தபுகழை ' 
யுடையனாய்‌, அயர்வு மமரர்களோடே ஸம்ஸ்லேஷிக்குமாபோலே ஆங்ரிதரோடு ஸம்ஸ்லேஷிக்‌ 
கும்‌ ஸ்வமாவனாய்‌, எனக்கு ஸ்வாமியாயிருக்த எம்பெருமானைச்‌ சொன்ன இத்திருவாய்மொழி 
பகவத்பக்திவிரோதிகளைப்‌ போக்கும்‌ என்றொர்‌. . 

ஒ.--நிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழி கற்றார்க்குப்‌ பகவத்குணாஅஸந்தாநத்தால்‌ ஒரு . 

விக்ருதி பிறவாமையாறெ மஹாபாபத்தை இதுதானே நிஸ்ஸோஷமாகப்‌ போக்கும்‌ என்கிறார்‌. 
[£ர்க்த என்று தொடங்கி] - எம்பெருமானையே ப்ராப்யமும்‌ ப்ராபகமு மென்று அத்ய 
வஸித்திறாக்கும்‌ ஆஸ்ரிகளை நிரஸ்த ஸமஸ்த ப்ரதிபந்தகராக்‌ப அடிமை செய்வித்துக்கொள்ளும்‌ 

_ மிக்கருக் தள்ள புகழையுடையனாய்‌ அவர்களோடு நித்பஸம்ஸ்லிஷ்டனானவனை. [அமரர்பிரானை 
எம்மானை | - தான்‌ ஒருவன்‌ உளனென்று அறியாத என்னை அயர்வறுமமரர்களோடு ஓக்க அடிமை 
கொண்டனை. | வாய்க்‌ த என்று தொடக்கி] - வாய்ந்த இருகசரியையுடைய ஆழ்வார்‌ அருளிச்‌ 
செய்த ஆயிரந்திருவாய்மொழியி.லும்‌ இத்திருவாய்மொழி. 

ப. அறந்தரம்‌, இத்திருவாய்மொழிக்குப்‌ பலமாக ௮. நுபவவிரோதி நிவ்ருத்தியை 
அருளிச்செய்றொர்‌. 

திர்ந்த - (ஈஸ்வரனுடைய உ.பாயோபேயத்வங்களில்‌) வ்யவஸிதரா யிருக்கும்‌, அடிய... 
வர்தம்மை -. அடியவர்களை, இருத்தி - (ப்ரதிபந்தக நிவ்ருத்தி பூர்வகமாகப்‌ பரபக்தி பரஜ்ஞாகாதி ' 
களைக்‌ கொடுத்துத்‌) திருத்தி, பணி கொள்ளவல்ல - நித்யகைங்கர்யத்தைக்‌ கொள்ளவல்ல, ஆர்‌ 
ந்த புகழ்‌ - (ஸர்வஸுக்தியுக்கனாகையாலே) பரிபூரணமான குணகணங்களையுடையனாய்‌, அச்சு .. 
தனை - ஆஸ்ரிதரை நழுவவிடாதவனாய்‌, அமரர்பிரானை அம்மானை - நித்யஸூரிகளோடொக்க 
அடிமைகொள்ளும்‌ ஸர்வேஸ்வரனை, வாய்ந்த - நன்றான, வளம்‌ - வளப்பத்தையுடைய, வயல்‌ - 
வயல்‌; சூழ்‌ - சூழ்ந்து, தண்‌ - ஸ்‌. ரமஹரமாய்‌, வளம்‌ - ஸர்வஸம்பக்ஸம்ரு ததமான, குருகூர்‌ - 
திரு௩கரிக்கு நிர்வாஹகரான, சடகோபன்‌ - ஆழ்வார்‌, நேர்ந்த - (பக்திபமவசருடைய உத்கர்ஷத்‌ 
தையும்‌ அல்லாதாருடைய நிந்தையையும்‌) நேர்க்து அருளிச்செய்த, ஓர்‌ - அத்விதியமான, ஆயிர 
த்து - ஆயிரத்திலும்‌ வைத்துக்கொண்டு, இ பத்து-இந்தப்‌ பத்தும்‌, அருவினை - (பகவத்குணாஅ 
ஸந்தாநத்தில்‌ விக்ருதராகாதபடி. பண்ணும்‌) மஹாபாபங்களை, நீஅசெய்யும்‌ - பஸ்மஸாத்தாம்படி. 
பண்ணும்‌. வளங்குருகூர்‌ - வாய்ந்த - ச௪டகோப னென்றாகவுமாம்‌. இது-௮றுசீராசிரியவிருத்தம்‌. 
எழுத்து - இருந்தவிடத்தி விராதே பெருமை - மேன்மை, காண்‌ - லஜ்ஜை. பேதைமை - அதிவுகே. 
அடிதொடங்க, காணும்தவிர்க்து - பேதைமைதீர்க்து - பிதற்றுமின்‌ இத்யந்வய?. - (௧௦) 


* அம்மானே என்பது உரையின்‌ பாடம்‌, 


கக-பா. இர்‌. சதவடியவர்கம்மை--வ்யாக்யா தங்கள்‌. குக்‌ 


இ. கிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழி கற்றார்க்கு பகவத்குணாஅபவத்தால்‌ டடத 
பிறவாமையாறெ பாபத்தை இது கானே நிஸ்போஷமாய்ப்‌ போக்கும்‌ என்றோர்‌. 


[தீர்க்த இத்யாதி] - அவனே ப்ராப்யமும்‌ ப்ராபகமு மென்று அத்யவஸித்த ஆங்ரி 
தரை ப்ரதிபந்தகங்களைப்‌ போக்கி அடிமை கொள்ளும்‌ பாக்தியையுடையவன்‌, £“௪.ஹ௦ஃ ஹவட_$௦ 
குமிஷூா8ி”? என்று இருப்பாரை “கி, ய.காதி.கி2ர௦வ௨?? என்று அடிமை கொள்ளும்‌ என்று 
மாம்‌. [ஆர்ந்த புகழ்‌] - மிக்க புகழ்‌. [அச்சுதனை] - அடிமையில்‌ ஈழுவவிட்டுக்கொடாதவனை. 
[அமரர்‌ இத்யாதி] - நித்யஸரிகளைக்‌ கொள்ளும்‌ அடிமையை ஆமாலேம மில்லாத என்னைக்‌ 
கொண்டருளினவனை. [வாய்ந்த] - பட்டின. பகவத்ருணங்களில்‌ அவிக்ராதரை நிந்தித்து விக்ரு 
தரைக்‌ கொண்டாடும்படி தாம்‌ இவ்விஷயத்திலே உள்புகுந்தபடி, | வளவயல்‌ இத்யாதி] - வயலு 
க்கும்‌ ஈகா த்துக்கும்‌ சொல்லும்‌ சிறப்பெல்லாம்‌ உண்டா யிருக்கை. [ரேர்கத] - சொன்ன. [அரு 
வினை நீறுசெய்யும்‌] - பகவத்‌ குணங்களைக்‌ கேட்டால்‌ அவிக்ருதரா யிருக்கைக்கு அடியாறெ 


மஹாபாபத்தைப்‌ போக்கும்‌. 


"ஈடு --ரிகமத்தில்‌ - இத்திருவாய்மோழி கற்றார்‌ பகவத்குணாநுஸந்தா௩ம்‌ பண்ணினால்‌ 
அவிக்ருதராயிருக்கைக்கு அடியாள மஹாபாபத்தை இதுதானே நிஸ்ஸோேஷமாகப்‌ போக்கும்‌ என்‌ 
கிறார்‌. 

[தீர்ந்த அடியவர்தம்மை] - “ப்ராப்யப்ராபகங்கள்‌ அவனே” என்று இருக்குமவர்களா 
யிற்று - தீர்ந்தவடிய்வராகிறார்‌. அவர்களைத்‌ திருத்திப்‌ பணிகோள்ளுகையாகிறது - அவர்களுடைய 
ப்ராப்யப்ராபகவிரோதிகளைப்‌ போக்கி அடிமை?காள்கை. “ஹு ஹவ ௦ கறிஷு சசி?? (அஹம்‌ 
ஸர்வம்கரிஷ்யாமி) என்று இருந்தாலும்‌, “ஜிய. தாகி தி2ர௦வஉ??  (க்ரியதாமிதிமாம்வத) 
என்று அடிமை கோள்ளவேணுமே. [ஆர்ந்தபுகழச்சுதனை] - குறைவற்ற கல்யாண குணங்களை 
யுடையவனாய, தன்னை யாஸ்ரமித்தாரை நழுவவிட்டான்‌' என்னும்‌ வார்த்தையை ஒருநாளுங்‌ 
“கேட்டறியாதவனை, [அமரர்பிரானை எம்மானை] - அஸ்ப்ருஷ்ட ஸம்ஸார கந்தரான ரித்யஸுஊரிக 
ளைக்‌ கோள்ளும்‌ அடிமையைத்‌ தன்பக்கல்‌ ஆஸாலேரு மின்றிக்கே யிருக்கிற என்னைக்‌ கோண்ட 
வனை. அச்யுதத்வம்‌ கேட்டார்வாய்க்‌ கேட்டன்றிக்கே, தம்பக்கலிலே அநுஷ்டாநபர்யந்தமாகக்கண்‌டூ 
சோல்லுகிறார்‌. [வாய்ந்த]-பகவத்குணங்களை யநஸந்திக்கையும்‌ அவ்வஙஸந்தாநத்தை யோழியச்சேல்‌ 
லாமையு மாகிற இவ்வளவன்றிக்கே, பகவத்‌ சணங்களைக்‌ கேட்டால்‌ அவிக்ருதரா யிருப்பாரை 
நிந்தித்தும்‌ விக்ருதராமிருப்பாரைக்‌ கோண்டாடியும்‌ போரும்படி அவ்விஷயத்திலே அவகாஹித்துச்‌ 
சோன்ன. வாய்கை - கிட்டூகை. | வளவயல்‌ இத்யாதி]-வயலுக்குச்‌ சோல்லுகிறசிறப்‌ பையும்‌ நகரங்க 
ளுக்குச்‌ சோல்லுகிற சிறப்பையுமுடைத்தான திருநகரிக்கு நிர்வாஹகரான ஆழ்வார்‌ அருளிச்சேய்த. 


நிகமம்‌ - (தீர்ந்த? இத்யாதி, “அருவினை .நீறுரெய்யும்‌' என்றத்தைக்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை - 
“இத்திருவாய்மொழி? இத்யாதி. 

விசோதியைப்‌ போக்கினால்‌ தானே அடிமை செய்யானோ 2 பணிகொள்ள வேணுமோ ? என்ன, 
அஹம்ஸர்வம்‌” இத்யாதி; யத்வா, அர்த்தரர்தரமாதல்‌. அதாவது - தீர்ர்திருக்கையாவது _ 6 ௭. ஹ்ஹவ_௦ 
கிஷ” என்று இருக்கை; திருத்தி - ஏவி, ப்ராப்யவிரோதி - விஷயாந்தரங்கள்‌. ப்ராபசவிசோதி - 
உபாயாந்தரங்கள்‌. ௩ வித்யதே ச்யுதோ யஸ்மாத்‌ ஸ$ - அச்யுத இதி விவகதிதம்‌, அமை - வாசிக கைங்கர்யம்‌. 
பலிதம்‌ - “அச்யுதத்வம்‌? இத்யாதி. “வாய்ந்த! என்றது - சடகோபனுக்கு விசேஷணம்‌. அவகாஹிக்கையைச்‌ 
சொல்லுறெது - இத்திருவாய்மொழியின்‌ அர்த்த நுகுணமாக.  அருவினைக்கு அர்த்தம்‌ - “பகவத்குணங்கள்‌ 
இத்யாத. தீர்ந்த அடியவர்‌ தொடங்கி, எம்மானை - வளவயல்சூழ்‌ தண்வளம்‌ குருகூர்ச்‌ சடகோபன்‌. - ஆயிாத்‌ 


க்‌. இருவாய்மொழி--௩.ப. ௬- இ, செய்யதாமரை. 


தண்‌ - குளிர்த்தி. நேர்ந்த - சோன்ன என்றபடி. பகவத்குணாஙஸந்தாநத்தாலே விக்ருதராய்க்‌ 
கோண்டு சோன்ன ஆயிரத்திலும்‌ வைத்துக்கோண்டூ இப்பத்து, | அருவினை நீறுசேய்யும்‌] - பகவத்‌ 
குணங்களைக்‌ கேட்டால்‌ விக்ருதராகாதே திண்ணியராமிருக்கைக்கு அடியான மஹாபாபங்களை 
பஸ்மஸாத்தாக்கும்‌. (௧௧) 


திலும்‌ வைத்துக்கொண்டு - வாய்ந்து - நேர்ந்த - இப்பத்து அருவினை நீறு செய்யும்‌ என்று : அர்வயம்‌: எம்‌ 
மானை - வாய்ந்த - சடகோப னென்றுமாம்‌. ஸம்ருத்தியுடைய வயல்‌ சூழ்ந்து ங்ரமஹரமாய்‌ ஸர்வஸம்பத்ஸம்‌ 
ருத்தமான இருஈகரிக்கு நிர்வாஹகரான .ஆழ்வா ரித்யர்த்தூ. (௧௧) 
தீரவிடோபறிஷத்ஹங்க தி. உ௫வெஃணஉவயவியி.நாஉ-ஏுஷாய 
ஹீ2 ரஹஷவ, சமவிவமா$வல-வ செ்ெ। செ. நாவிக ]-கா.டி.டி.நிற 8-ஒவா_ல 
ாளரெ.௦31ெஹுவிகர.காலுவ, பாயா ஹம-௫ய 


தீரவிடோறிஷத்‌ தாத்பர்யரத்தாவளி. 2, ஹட, ஹெலோகெஷெவ-௨ 
ஈரில-உ8பமொகாலத ரணகாயெ... மொகாமெ.மராக்ஷ£வ£0ெ..2? ஹஉஹி.க8ய_5ஹி 
_நவைய_)யொமெ | க்ஷொணீமாறவ) வொஸணெக்ூதி சியரவஹ.கள நிஉஃராறாய) தா 
யா௦விமா(2வமரள ரெரமாஹ_த_நாயஹாஷதொ_நாஉ௧கக௦ஐமாஉ ॥ ்‌ 


_—— — அவனை கு 


ர . மொய்ம்பாரும்மாலுக்கு முன்னடி மைசெய்துவப்பால்‌ 
திருவாய்மொழி ட  அன்பாலாட்செய்பவரையாதரி த்‌தும்‌-- அன்பிலா 
அற்றத்தாதி, !  மூடமரைநிர்தித்தும்‌ மொழிந்தருளும்‌ மாறன்பால்‌ 
] தேடரியபத்திரெஞ்சேசெய்‌. 
ஆர்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே ௪ரணம்‌. பேர்‌ இருவடிகளே த 


பணக எலக்சன்‌ 


ஆரறாந்திருவாய்மோழி--சேய்யதாமரை : ப்ரவேசம்‌. 
இ 
ஆ. -(செய்யகாமசைக்கண்ண ன்‌.)“பிதற்அமின்‌ பேதைமைதிீர்ந்து”” என்றுகொண்டு 
எம்பெருமானை ஆங்ரயியுங்கள்‌ என்று முன்பு சொல்லப்பட்டவர்களைக்‌ குறித்து எம்பெருமா 
அடைய ஸுலபத்வகாஷ்டையை அருளிச்செய்றொர்‌. நட்‌ 


ஓ-ஆரும்‌ இருவாய்மொழியில்‌, “எம்பெருமான்‌ இப்படி அடிமையாலே உகப்பிக்க்க்‌ 
கடவனா யிருக்கச்‌ சேதநர்‌ இவன்பக்கல்‌ விமுகராய்‌ ஸ்தப்தராயிருக்கைக்குக்‌ காரணம்‌ பகவதி 
குண ஜ்ஞாநமில்லாமை' என்று பார்த்தருளி, முதல்திருவாய்மொழியே தொடங்கி இவ்வளவும்‌ 
வத்‌ தாம்‌ அறுபவித்த ஐஸ்வர்ய ஸெளலப்யா திகளை அஅபாஷித்து “பத்துடையடியவ'ரிற்‌ 
சொன்ன ஸெளலப்யமும்‌ முதல்திருவாய்மொழியிற்‌ சொன்ன பரத்வத்தோடு ஓக்கும்‌ என்னும்‌ 
படியான அர்ச்சாவதார ப்ரயக்தமான ளெளலப்ய காஷ்டையை அருளிச்செய்த அவனை ஆஸ்ரயி 
யுங்கோள்‌ என்கிறார்‌. “£பத்துடையடியவ””ரிற்‌ காட்டிலும்‌ அர்ச்சாவதார ஸெளலப்யமால து என்‌? 
என்னில்‌, எல்லாக்‌ காலத்திலும்‌ அதுபவிக்கலாம்படி ஸர்நிதியுண்டாகையும்‌ ௮, ஸ்ரி அனையன்‌ 
ஏகே அம்‌ தீரவ்யத்தைத்‌ திருவுடம்பாகக்‌ கோலினால்‌ அத்தையே மிகவும்‌ விரும்பக்கடவுயும்‌ 
எல்லாருக்கும்‌ ௮ அபவிக்கலாம்படி. கைவர்‌ அ போஜ ஸம்பாஷணர ஆஸ ஸாயகாதிகள்‌ தொடக்க 
மான ஸகல ப்ரவருத்தி நில்ருத்திகளும்‌ ஆஸ்ரிகபசாதீசமாகையம்‌ இவை சொடக்கமான இப்படி. 
களை பூநியபே தியான கான்‌ ஒரு ஹேதுவாலன்றிக்கே கைளர்க்கிகமாகவுடையனா யிருக்கை, 


செய்யதாமரை--ப்‌சவேசம்‌. ௧௮௩ 


ப. அழுக்திருவாய்மொழியில்‌, ழே மோஷத்வ ஸாரஸ்யத்தால்‌ பிறக்க ப்ரீ திவிகாரம்‌ 
உ தீதேஸ்யமென்றுஅருளிச்செய்‌ தவர்‌ அக்தஇனிமையில்லாமையாலேஅவிக்கு தரானஸம்ஸாரிகளுக்‌ 
கும்‌ பகவச்சேஷத்வத்தை உபதே௫ப்பதாக பேஷியினுடையஅர்ச்சாவதார பர்யக்தமான ஸெளல 
ப்யத்தை உபபாதிப்பதாக நினைத்‌, அர்த ஸெளலப்யத்துக்கு ஊற்றான ஜகத்ஸ்‌ரஷ்ட்ரு க்வக்தை 

யும்‌, ஸ்ருஷ்டமான ஐகத்தினுடைய ரக்ஷணூர்தீதமான அவதாரகந்தத்வத்தையும்‌, அவதிர்ணனு 
டைய அதிமுயிதசேஷ்டி தத்வத்தையும்‌, ஈஸ்வசாமிமாகிகளுக்கும்‌ ஆஸ்சயணீயனான சிலாதியயத்‌ 
தையும்‌, அவதாரதசையிலும்‌ அகிலவிபூதித்வம்‌ தோற்அம்படியான அதிக்யத்தையும்‌, ஆங்ரித 
விஷயத்தில்‌ அதியயித வாத்ஸல்யத்தையும்‌,நிரவதிகபோக்யபதையையும்‌, பத்தினாசை நழுவவிடாத 
பக்ஷபாதத்தையும்‌, ஸர்வவிதபர்‌அவுமாய்க்கொண்டு ஆஸ்ரிதரிட்ட வழக்கான அர்ச்சாவதார பாச 
தந்தர்யத்தையும்‌, ஆஸ்ரிதபர தந்த்ரனான அவன்பக்கல்‌ தமக்குப்‌ பிறந்த 'அபிகிவேி த்தையும்‌ 
அருளிச்செய்து, பகவச்சேஷத்வத்தை ப்ரதிபாதித்தருளுறொர்‌. 


1 இ.-—அருர்திருவாய்மொழியில்‌, கீழ்‌ பகவத்குணங்களிலே அவிக்ருதராய்த்‌ தம்‌ 

மாலே நிர்திதரா யிருந்துள்ளவர்களைப்‌ பார்‌த்து இவர்களுக்கும்‌ ஈஸ்வரனோடு ஸம்பந்தம்‌ ஒத்தி 
ருக்க இக்கன்‌ அவிக்ருதராகைக்கு அடி - பக்வத்குண ஜ்ஞாநமில்லாமை' என்னு பார்த்து, “பத்து 
டையடியவ”'ரிற்‌ பிறந்த ஸெளலப்யம்‌' மு.தல்திருவாய்மொழியில்‌ பரத்வத்தோடு ஒக்கும்படியான 
அர்ச்சாவதார்‌ பர்யந்தமான ஸெளலப்யகாஷ்டையை உபதேகிக்றோர்‌. அர்ச்சாவதார ஸெளலப்யத்‌ 
அக்கு ஏற்றமென்‌? என்னில்‌, “சவ சஹ வ.ஹ ஹி ஈல_கவராயீ நாவி லா தவறி.தி£?? 
' என்று சேதநன்பண்ணும்‌ அபசார்ங்களை த்‌ தன்‌ பொறைக்கு விஷயமாக்கக்‌ கட வனாயிருக்கும்‌.அவ 
தாமமாவது - அப்ராக்றாத இவ்யஸம்ஸ்தாகத்தை இதரஸஜாதீயமாக்குகை. இங்கு ஆஸ்ரீதன்‌ ௨௧ 
ந்ததொரு தரவ்யத்தைத்‌ திருமேனியாக நினைத்தால்‌ அத்தை அஸாதாசணமான விக்ர ஹத்தோ 
பாதி அபிமாகித்திருக்கும்‌. ஸ்வவ்யதிரிக்தங்களுடைய ஸ்வரூபஸ்‌இஇ ப்ரவ்ரு.ச்‌இகள்‌ ஸ்வாதிமாக 
நடதீதக்கடவதான தன்‌ ஸ்வரூப ஸ்திதி ப்ரவ்ருத்திகள்‌ அர்ச்சகா இரமாம்படி யிருக்கும்‌. இவன்‌ 
அதுகூலித்தபோது அவ்விருப்பிலே போகமோக்ஷங்களைக்‌ கொடுக்சக்கடவனா யிருக்கும்‌. ஒரு 
தேயுவிபேஷத்திலே விலக்ஷணமாரீச,க்தைப்‌ பெத்றுப்பண்ணும்‌ அடிமையை ஹேயவிஷயங்களுக்‌ 
குப்‌ பணிசெய்‌அபோந்த ஸாரீரத்தைக்கொண்டு கொள்ளக்கடவனா யிருக்கும்‌. இப்படிப்பட்ட 
ஸெளலப்ய காஷ்டையை உபதேகிக்றொர்‌. 


..... ஈடு--லர்வேஸ்வான்‌ திருவடிகளில்‌ கைங்கர்ய ருசியுடையார்க்கு அத்தைக்கோ£க்கக்‌ 
கடவனுமாய்‌ அவ்வடிமைதான்‌ அவன்தனக்கு இனியதா மிருக்கக்கடவதுமாய்‌ அவ்வழியாலே இச்‌ 
சேதநனுக்‌ சஉத்தேஸ்யமாகக்கடவதுமாயிருக்க, அத்தையிழக்கையாலே சிலரைரிந்திக்கவேண்டும்படி 
யிறே சீழில்‌ திருவாய்மோழியில்‌ நின்றது; இவ்வடிமையிலே அந்வயித்தாரைக்‌ கூட்டிக்கோண்டூ 
அதில்லாதாரை உபேச்ஷித்தாராய்‌ நின்றார்‌; இனி, தாமே விழுவாரைத்‌ தடிகோண்டூ அடிக்குமோ 
பாதி.யேன்றுபார்த்து இவர்கள்‌ பண்டே அறிவுகேட்டாலே வழிதப்பிப்போய்‌ அநர்த்தப்படாநின்றார்‌ 
கள்‌; நாம்‌ இவர்களைக்‌ கைவிடவோண்ணாது; ஹிதத்தைச்‌ சோல்லுவோ மேன்று பார்த்து ஹித 
த்தை அருளிச்சேய்கிறார்‌. ராவணன்‌ பிராட்டிபக்கல்‌ “ஜநநி? என்னம்‌ ப்ரதிபத்தி யின்றிக்கே திரு 


*செய்யதாமசை” ப்ரவேமோே, தாம்‌ உபதேரிக்ற அதிகாரிகளுக்கும்‌ தம்மோபாதி கைங்கர்ய ,த்திலே 
ப்ராப்தியுண்டென்று காட்டுகைக்காக *ஓழிவில்கால? ப்‌ரமேயம்தொடக்கி ஸங்கதி - “ஸர்வேங்வரன்‌? இத்யாதி. 
கீழில்‌ இருவாய்மொழியில்‌ ப்ரமேயம்‌ - *இவ்வடிமையிலே' இத்யாதி, “இப்படி நிந்‌திதரானவர்களுக்கு உப 
தேசிக்கைக்கு அடி.யேது? என்ன, “தம்முடைய தயாதிசயம்‌' என்கிறார்‌ - இனித்‌ தாமே? இத்யாதி, ப்ரதி 
சூலரைக்குறித்து சயையாலே உபதேசித்த பேருண்டோ? என்ன, “ராவணன்‌” இச்பாதி, : “ஐ ஹஹஸஜொடந 


௧௮௪ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௬- தி. செய்யதாமரை. 


முன்பே சிலவற்றை ஜல்பிக்கப்‌ புக்கவாறே, “ஜயோ! இவன்‌ நினைவு இருந்தபடி யேன்‌ 2 இவை 
க்கு ஒரு நல்வார்த்தை சோல்லுவாரின்றிக்கே யோழிவதே!” என்று வேறுத்து, அவன்‌ தனக்கே 
“தி ஆள வய௯௦௯_த.1௦7 (மித்ரமேளபயிகம்கர்த்தும்‌) என்ற பிராட்டி ஹிதம்‌ அருளிச்சேய்‌ 
தாற்போலே. தீவர வசு?” (த்வந்கீசஸஸவத்‌) என்றுவைத்துப்‌ பின்னையும்‌ அவன்தனக்கே 
ஹிதம்‌ அருளிச்சேய்தாற்போலே யிருப்பதோன்றிறே; இவரும்‌ கீழ்த்திருவாய்மோழியில்‌ அவர்களைரிந்‌ 
தித்துவைத்து, இங்கு ஹிதஞ்சோல்லுகிறவிடமும்‌.“சி ஆள வயி ௯௦௯ த 22” (மித்ரமேள 
பயிகம்கர்த்தும்ராம$)--*பேருமாளை ரீ சரணம்புகு' என்றால்‌ அப்பையல்‌ அது தனக்கு எளிவரவாக 
நினைத்திருக்குமே; அதுக்காகத்‌ தோழமைகொள்‌ என்கிறாள்‌. தங்களைச்‌ சரணம்புக்காரை, தங்களிற்‌ 
காட்டில்‌ குறைய நீனைத்திருப்பதில்லையே இவர்கள்‌; “தி ஆஹாவெ 5” (மித்ரபாவேந) என்றம்‌, 
“தி ஆளை வயி ௯௦ ௯.30? (மித்ரமேளபயிகம்‌ கர்த்தும்‌, என்றமிறே இருவர்‌ படியும்‌: 
ஹர.5௦வறீவ.தா”” (ஸ்தாகம்பரீப்ஸதா) - வழியடிப்பார்க்கும்‌ தரையிலே கால்பாவிரின்ற வழி 
யடிக்கவேணுமே; உனக்குஓரிருப்பிடம்‌ வேண்டியிருந்ததாகிலும்‌ அவரைப்பற்றவேணுங்காண்‌ . எளி 
மையாக எதிரிகாலிலே குனிந்து இவ்விருப்பு இருப்பதில்‌ பட்டப்போக அமையுமேன்றிருந்தாயோ ? 
“வயஞூர.மி வ தாவொற௱டு”'(வதஞ்சாரிச்சதாகோரம்‌) - அப்படி உன்னை நற்கோலைப்பட விவே 
ரோ? உன்னைவைத்து உன்முன்னே உன்ஸந்தாநஜாதரை ஹிம்ஸித்துப்‌ பின்னை உன்னைச்சித்ரவதம்‌ 
பண்ணுகையாகிற இவ்வதத்தை இச்சித்திலையேயாகிலும்‌ அவரைப்‌ பற்றவேணுங்காண்‌; “யர” 
(த்வயா) - உன்சிலை இருந்தபடியால்‌ விஸேஷித்து உனக்கு அவரைப்‌ பற்றவேணும்‌. கவன?! 
(அஸேள) - உருவேளிப்பாட்டாலே முன்னிலையா யிருக்குமிறே, இவளுக்கு; அவனுக்கும்‌ தானே 
மாயாம்ருகத்தின்‌ பின்னே போகிறபோது கண்ட காட்சியாலே அச்சத்தாலே எப்போதும்‌ முன்னி 
லையா யிருப்பரிறே. வம உஷஷ..3 ஹூ?” (பருஷர்ஷப$)-“கான்பண்ணின அபகாரத்துக்கு என்னை 
அவர்‌ கைக்கோள்ளுவரோ?” என்றிருக்கவேண்டா; இவற்றை ஒன்றாக நீனைத்திரார்காண்‌; அவர்‌ 
பருஷோத்தமர்காண்‌. அஸேள - பருஷர்ஷப$ - ராம£ - த்வயா-மித்ரம்‌-கர்த்தும்‌ - ஒளபயிகம்‌. இப்‌ 
படி பிராட்டி ராவணனுக்கு ஹிதம்‌ அருளிச்சேய்தாற்போலே இவரும்‌ இவர்களுக்கு ஹிதம்‌ அருளிச்‌ 
சேய்கிறார்‌. “இவர்கள்தான்‌ வழிதப்பிப்போய்‌ அகர்த்தப்பகீற முகம்‌ ஏதோ? ப்ராப்தி ஒத்திருக்க” 
என்று பார்த்தார்‌; பகவத்குணஜ்ஞா௩ மில்லாமையும்‌ அவஷடைய ஸேளலப்யஜ்ஞா௩ மில்லாமை 


வாஹவு?? இச்யாதியைப்பற்ற, “இவனுக்கு ஒருநல்வார்த்தை? இத்து... கழே நிந்திச்துவைச்து இங்கே உப 
தே௫க்கைக்கு த்ருஷ்டாக்தம்‌ - “த்வந்கீச* இத்யாதி, ஸாந்தரகாண்டே எசவிம்மதிதமே, “நி. 8ளஉயிக௦௯ 
_அ_.-௦மாஹோ.௩௦வறீ௨.கா ॥ வயகா.நிஉகாவொரரகயாஹள ஏமா ஷஷகற9?? த்வா 
விம்மதிதமே, “யயாஒ வம 8ா_௧உயூமமமஹஹி_தளவடெ | அமாகிறஒவ உ £8ஷஉ_மீவஸாஸா 
வகிஷ 7.58. ஓளபயிகம்‌ - யுக்தம்‌. “மித்ரபாவேச? இத்யாதி - பூர்வ மேவ விதம்‌, “விதி. தஹ.ஹிய 8_4 
ஜதறாணாம_கவ டது என்று வக்ஷ்யமாணா நுகுணமாக ஸாரணம்புகு என்னாசே, “திகு செவயிக௦ 
௯.௧௨? என்கறெதென்‌ 2 என்ன, “பெருமாளை? இத்யாதி. பரிஹாராந்தரம்‌ - “தங்களை? இத்யாதி, பையல்‌ - 
க்ஷுத்ரன்‌. எளிவரவாக - லகுதரமாக. £ராவவ௦பமாரண௦௰_த 9?) என்‌றவனையிறே, ஓஉாஸஹாவேஎன்னாதே 
“திசு ஹாவெ.ந?? என்றது. “'வாவ-புரா௨உ__52 என்றத்தைப்‌ பற்ற, “உனக்கு ஓரிருப்பிடம்‌' இத்யாதி, 
எளிமையாக - லகுவாக. அஸஙந்கிஹிதரான இவரை ““அஸெள?? என்னக்கூடுமோ? என்ன, £உருவெளிப்பாட்‌ 
டாலே இத்யாதி, உருவெளிப்டாடு - ஜ்ஞாகவையத்யம்‌, “ஜலொஷோய௨உ பவி” இத்யாதியைப்பற்ற “ஒன்‌ 
ருகநினை த்திரார்காண்‌? என்றது. ஹிதம்‌ அருளிச்செய்யும்‌ ப்ரகாரமேது'? என்ன, “இவர்கள்தான்‌? இத்யாதி, 


செய்யதாமரை-—ப்ரவேரம்‌. ௧௮௫ 
த 


யுமா யிருந்தது. “ஈஸ்வரனாகிறான்‌ பேரியானோருவனன்றோ 2 அவன்‌ விசைக்கோம்ப; நமக்கு 
அவனை எட்டப்போகா தோன்றா யிருந்தது” என்று ஸம்ஸாரிகள்‌ கைவாங்க, “அவனுடைய ஸேள 
லப்யத்தை உபபாதிப்போம்‌' என்று பார்த்து, “நீங்கள்‌ அவன்‌ அரியவன்‌ என்று கைவாங்கவேண்‌ 
டா; அவன்‌ ஆஸ்ரிதஸபலபன்‌? அவனை யாஸ்ரயியுங்கோள்‌' என்கிறார்‌. கீழ்‌ £பத்துடையடியவர்‌ 
தொடங்கி ஸேளலப்யமேயன்றோ சோல்லிக்‌ கோண்டு போந்தது; இப்போதாக ஸேளலப்யஞ்‌ 
சோல்லவேண்ககிற தேன்‌ 9 என்னில்‌;--அங்குச்சோன்ன ஸேளலப்யந்தான்பரத்வம்‌ என்‌ 
னும்படி அர்ச்சாவதார பர்யந்தமான லேளலப்யகாஷ்டையை அருளிச்சேய்கிறார்‌. ௯௮2) 7! (அர்‌ 
, சிய) - ஸம்ஸாரிகளுக்கும்‌ அர்ச்சிக்கலாம்படி அர்ச்யனாயிருக்கும்‌ : ஸம்ஸாரிகளாகில்‌ அர்ச்சிக்கிறார்‌$ 
- அவர்கள்‌அபராதமேயன்றோபண்ணுவத? என்னில்‌, -- “வஊவ_3வ ஹி ஷு” (ஸர்வலஹிஷ்ஷை) - 
- அவற்றையடையப்‌ போறுத்துக்‌காண்‌ட நிற்கும்‌; ஆனாலும்‌, நினைவு இரண்டா யிராரின்றதீ! என்‌ 
னில்‌-—௯வ_கவராமயீ நரவிலாஅவமி.கி8* (அர்ச்சகபராதீாகிலாத்மஸ்திதி?) - ௩மக்கு ஒரு 
நீனைவும்‌ அவர்களுக்கு ஒருநினைவு மாகி லன்றோ சேராச்சேர்த்தியாவது” என்று அவர்களுக்கு ஈடாகத்‌ 
தன்னை அமைத்துறிற்கும்‌. “*தமருகந்ததேவ்வுருவ மவ்வுருவந்தானே” இத்யாதி.--“யெயமாகரக 
வவர (யேயதாமாம்ப்ரபத்யந்தே) * யாவர்சிலர்‌ அதிகாரிகள்‌ யாதோருபடியாகவேணு 
.மேன்று நம்மை பஜிக்கிறார்கள்‌, அவர்களைக்குறித்து அப்படி கிட்டலாம்படிக்கு ஈடாக 
நம்மை அமைத்துக்கோண்டூ நிற்போம்‌; “88வது நாவ தஆ (மமவர்த்மாநுவர்த்தந்தே) 
இத்யாதி - இப்படி அவர்கள்‌ நினைவே நமக்கு நினைவாம்படி யிருக்கையாலே அவர்களேல்லாம்‌ 
நம்வழி போனாராவர்களிறே. “வழ த௦ வலு நாய்‌? (ஸ்ம்ருதம்ஸங்கல்பநாமயம்‌) - பரம 


பசவத்குணஜ்ஞாகம்‌ - பகவத்பரச்வஜ்ஞாகம்‌, விவரணம்‌ - “ஈஸ்வரனாகறொன்‌” இத்யாதி. விசைக்கொம்பு - 
 பிடித்துவிட்டகொம்பு. அதாவது-நாலுபேராய்ப்பிடித்‌ து வளைத்தபோது தாழ்ந்து விட்டவாறே எட்டாதிருக்கை. 
இத்தால்‌,ஸுலபனைப்போலே யிருர்‌து பெரியானொருவனாயிருக்கு மென்றபடி. தீடஸ்த்தசங்கையைஅ நுவ தத்துப்‌ 
பரிஹரிக்கிறார்‌ - “கீழ்‌ பத்துடை' இத்பாதி, அங்குச்சொன்ன ளெளலப்யம்‌ - அவதாரஸெளலப்யம்‌, “அர்ச்சா 
வதாரபர்யச்தமான ஸெளலப்பகாஷடையை அருளிச்செய்றொர்‌' என்ற அரந்தரம்‌-(இளரொளியிளமை தொடங்கி 
அர்ச்சாவதார ஸெளலப்யம்‌ அருளிச்செய்யவில்ல்யோ?? என்ன, “அவை-ஸ்வயம்வ்யக்தங்களாய்‌ ஸர்வஸா தாரண 
ங்களா யிருக்கும்‌; அங்ஙகனன்றிக்சே, தான்‌ உகச்ததொரு த்ாவ்யத்தைத்‌ திருமேனியாகக்கொண்டு கனக்கு 
அஸாதாரணமா யிருக்கும்‌ க்ருஹார்ச்சையைச்‌ சொல்லுகிறது இங்கு? என்று அருளிச்செய்வர்‌. 
க்ருஹார்ச்சாபர்யந்தமான ஸெளலப்யத்‌ துக்குப்‌ பல ப்ரமாணங்கள்‌ - “அர்ச்ய! இத்யாதி, ஸ்ரீரம்‌ கராஜஸ்தவே, 
“சூஹாஜெமணறாமிவட ணவ வா ஹர.5_நர௦ 2.5.5௦ ஹூரலள8.மிகெகபெஷவி 
கப£குதெஷ கென | கவஹவ 1 ஹஹிஷ றவ 4சுவறாய.நாவிலா. தவறி தி 
௨$ ணிஷெ.ஹ ர,யால-உ ஹஜிஹஸவ அ.அஙிலாஜவிலயடெகற, “தமருசர்தது? இத்யாதி, முதல்‌ திருவ 
. ந்தாதி - காற்பத்துகாலாம்பாட்டு, ஆங்ரிதரானவர்கள்‌ ஸ்வர்ண சஜதாதிசளான த்ரவ்யங்களாலே உகந்து ஏறி 
, யருளப்பண்ணின து யாதொரு விக்ரஹம்‌, அந்த விக்ரஹத்தை அஸாதாரணமான விக்ரஹத்தோபாதி தானே 
ஆதரித்துப்‌ பரிக்ரஹியாநிற்கும்‌ இச்யர்த்‌த8. தொஸா சதுர்த்தே, “யெயயாசாவ்‌ வவுலஸஞெ கா௦ஹ 
மெயெவலலா 8) வழு 28வ_த_ாநாஃவ_க_ ஜெ 2நுஷா$ வாய_ஹவ_பம99, பிணத்துக்கு 
அர்த்தம்‌ - யாவர்லெர்‌' இத்யாதி, பஞ்சமேம்மே ஸப்ததமே ௮க்ரூர மரோரத8, “வாவ௦ஹழற.கிய ௧-௦ 
ஷஹா௦ ஷர. உ நாயடி | த. கணறீக நய ந௦ விஷொ ௨ கதா ஹவா, 
“ஸ்ங்கல்பகாமயம்‌- அதி திதேவஃ்யா தீமாம்‌ ஸங்கல்பா நரூபம்ஹி பகவதோ சேவமநுஷ்யாஇ ஸஹஜா தியம்‌ ரூபம்‌, இதம்‌ 
விபவார்ச்சாவதார ஸாதாரணம்‌; யதாஹ, “யேயதாமாம்‌ ப்ரபத்யக்தே இதி. அஸ்யங்லோகஸ்ய விஷ்ணு9ித்தார்‌ 
யைரேவம்‌ வ்யாக்யாநம்‌ க்ருதம்‌, ஸங்கல்பதா-ஸங்கல்ப$. ஸங்கல்பகாமயம்‌ - ஸங்கல்பா நிரூப மித்யர்த்த£, ஸங்கல்ப 
. .நரமய மென்றால்‌ - பரவிக்ரஹாதிகளைச்‌ சொல்லவொண்ணாதோ ? அர்ச்சாவதாரலிக்ரஹத்தைச்‌ சொல்‌ லுகித 
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௧௮௬ திருவாய்மொழி--௩.-ப. ௬- இ. செய்யதாமரை: 


பதத்தில்‌ அஸாதாரண விக்ரஹத்தோடூம்‌ குணங்களோம்‌ இருக்கும்‌; விபவங்களில்‌ 

வந்தால்‌ அதுதன்னை இதரஸஜாதீயமாக்கிற்றா யிருக்கும்‌ இங்ங னன்றிக்கே, ஆஸ்ரிதன்‌ 

தான்‌ உகப்பது ஏதேனும்‌ ஒரு த்ரவ்யத்தைத்‌ திருமேனியாகக்‌ கோலினால்‌ அத்தையே 
தனக்குத்‌ திருமேனியாகக்‌ கொண்டு அதிலே அஸாதாரணவிக்ரஹத்தில்‌ பண்ணக்கடவ அபி 

மாநத்தைப்‌ பண்ணி, இவ்வழியாலே முகங்கோடக்கும்படியாயிறே இந்நிலை இருப்பது. ஸ்வவ்யதி 
ரிக்த ஸமஸ்தவஸ்துக்களினுடையவும்‌ ஸ்வருபஸ்திதி ப்ரவ்ருத்தி நிவ்ருத்திகளடைய ஸ்வாதீகமாம்‌ 
படி யிருக்கிறவன்‌, தன்னுடைய ஸ்வருபஸ்தித்யாதிகள்‌ ஆஸ்ரிதாதீநமாம்படியாய்‌ அவர்களுக்கு 
க்ருஹக்ஷேத்ராதிகளோபாதி கூறுகொள்ளலாம்படி நின்ற நிலையிறே. இவனுக்கு ருசி பிறந்தபோது 
மற்றோருவிடத்திலே போகவேண்டாதே இங்கே அநபவிக்கலாம்படி நிற்கிற நிலையாய்‌, இஸ்ஸாரீர 
ஸம்பந்தமற்று ஒருதேசவியோஷத்திலே போய்‌ அதுக்கு ஈடாயிருப்பதோரு மாரீரத்தைப்‌ பேற்றுச்‌ 
செய்யக்கடவவான அடிமைகளை இதரவிஷயப்ராவண்யத்துக்கு உறுப்பான இவ்வுடம்போடே 
செய்யலாம்படி யாய்‌, இவன்‌ அக்யபரனான அன்றும்‌ இவன்கையையே பார்த்திருக்கக்கடவனாய்‌, 
இவன்தான்‌ பசித்தபோது புஜிக்கும்‌ த்ரவ்யத்தை *அமுதுசெய்யவேணும்‌' என்று அபேக்ஷித்தால்‌ அப்‌ 
போதே அமுதுசேய்யக்கடவனாய்‌, ஆஸ௩ஸயாபூஷணாதிகளேல்லாம்‌ இவனிட்ட வழக்காக்கி, 
ஸ்ரியபதியாய்‌ அவாப்தஸமஸ்தகாமனானவன்‌ ஆஸ்ரிதபராதீஈனாய்‌, இவன்‌ ஏதேனும்‌ ஒருத்ரவ்‌ 
யத்தை யிட்டால்‌ அத்தைத்‌ திருவாய்ப்பாடியில்‌ யசோதாதிகள்‌ வேண்ணேயோபாதி விரும்பக்கட 
வனாய்‌, இப்படி தன்னை யமைத்துக்கோண்‌ட நிற்கிற இடமிறே அர்ச்சாவதாரமாவது. பரத்வமே 
தொடங்கி அவதாரங்களிலே வர அவன்குணங்களைச்‌ சோல்லிக்கோண்டுபோந்து அர்ச்சாவதாரபர்‌ 
யந்தமான ஸேளலப்யகாஷ்டையை உபதேசிக்கிறார்‌. இப்போது ஸேளலப்யமாகில்‌ உபதேசிக்கப்‌ 
புகுகிறது, பரத்வமே தொடங்கி உபதேசிக்க வேண்டூவோ னேன்‌? என்னில்‌;--*மேன்மையையுடை 
தென்கைக்கு நியாமகமேது? என்ன, “பரமபதத்தில்‌? இத்யாதி வாக்யத்ரயேண, அதாவ து-அவ்வோவிடங்களிலே 
அங்ரிதஸங்கல்பம்‌ இட்ட வழக்காயிருக்கும்‌, ஆகாரமில்லை;அவ்வாகாரமுள்ள து அர்ச்சாவதாமத்திலே யாகையாலே . 
இதவே அர்ச்சாவதாரவிக்ரஹத்தைச்‌ சொல்லுறெ தென்கைக்கு நியாமக மென்றபடி. அஸாதாரணவிக்ரஹத்‌ 
தில்‌ பண்ணக்கடவ அபிமாநத்தைப்‌ பண்ணி யென்கையாலே - “ஸவிக்ரஹனாய்‌ பிம்பத்தை அதிஷ்டிக்கும்‌' என்‌ 
இற வடவாசார்மர்களிற்காட்டில்‌ வ்யாவ்ருத்தி பலிக்கிறது. ““ஹவ.ா.கிறாயிஷா53- மண) ஹுஷி.௧௦ 
ஜே, ஸிவயொ 23 வாவ)ா-த_நாமிக ௦வி௦ஸெ ௧-௧ ரவயாஷி.க(ு (ஸீணா கதா 

அ.நாஸிஃவெ ஹூரம_த ஈவ.திஷடெக ! குரறொக 20.தக_ாவிலா௦ ஸொமபுகி.ந௩வா.த 
ஹாசி | ஈவ_ரவி ஒளகிகீயா ஹா மமைவஉாவி.கா.த_ நாட | 2 8ஜெ நாரா தாவி 
ஷாஜ-ணரலி 2, ்ெ?உ.கிவாவ) ஒஹாசிவி ம, ஹவ. திம ஹாவ்‌, வெமமா கடாபி 
வ ஸை ண மய வு பதித னு 18 வ)8மீ.த)ம-8?? என்றிறே துப்புல்பிள்ளை சத்ய வ்யாக்‌ 
யாநத்திலே அருளிச்‌ செய்தது. பின்னையும்‌ லெப்ரமாணங்களை உட்கொண்டு அர்ச்சாவதார வைபவத்தை ௮௬ 

ளிச்‌ செய்றொர்‌ - “ஸ்வவ்யதிரிக்த! இத்யாதி, “கூறுகொள்ளலாம்படி” என்றது - “£83ரய௦வா8டபெொொ.நா8 
நாரஹி௦ஹாக]கிவ ஹா | வாராஹவெஷெொல௰வா_நரறொ._நாறாயணஹயா | 88ரயா8 
உட )வடெவ$வாரமா லர ஞ.ந$”? இத்யாதியைப்‌ பற்ற. கதிலுயா8ஹாடெகஜாலஙுஜெவெ 
ஹக்த்வ 80 | ஹா.5௦ வாட_ந௦ அழமாயா.க £௦௯-ுடெகவெவெஐம்‌_௧ 9? தத்கல்‌. பற்ற, 
“இவன்‌ தான்‌ பசித்தபோது? இத்யாதி. முதற்பாட்டுத்தொடங்கிப்‌ பாட்டுக்களுக்கு ஸங்க்ஹேண தாத்பர்யம்‌ - 
6பரத்வமே தொடங்கி? இத்யாதி, “ஸெளவப்யகாஷ்டையை உபதேசிக்கிறார்‌? என்ற அந்தரம்‌, “உபாயங்களில்‌ 
ப்ரபத்தி? இத்யாதி வாக்யம்‌ அநுஸர்தேயம்‌, “தானுகந்த தரவ்யத்தைத்‌ திருமேணியாகக்கொண்டு ஸர்கிஇபண்‌ 

ணினவிடத்திலே கெளரவப்ரதிபத்‌தி கூடுமோ ? என்ன, ப்ராமாணிகனானவனுக்குக்‌ கூடுமென்னுமத்தை ஸத்‌ 
ருஷ்டாந்தமாகக்‌ காட்கெிறார்‌-“ஜரறிக்கும்‌! இத்யாதி. (டாக ]ஜசெவொலவ?? என்றும்‌, தபு _த.ழ- 


க-பா, செய்யதாமரைக்கண்ணஞனாய்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௧௮௭ 


யவன்‌ தாழரின்றான்‌' -என்றாலிறே குணமாவது; தாழ்வுப்ரக்ருதியானவன்‌ தாழநின்றால்‌ ஸ்வருபமா 
மித்தனையிறே$ இப்படி தாழநிற்கிறவன்‌ மேன்மையைய/டையவ னேன்கைக்காகச்‌ சொல்லிற்று. 
உபாயங்களில்‌ ப்ரபத்திபோலே ஸேளலப்யங்களில்‌ அர்ச்சாவதார ஸேளலப்யம்‌. ஜாரிக்கும்‌ ஸ்த்ரீ 
ஸாமாக்யம்‌ ஒத்திருக்கச்சேய்தே பண்ணுகிற உபகாரங்களை ப்ரத்யக்ஷிக்கையாலும்‌ ஸமாஸ்த்ரஞ்‌ 
சோல்லுகையாலுமிறே கேளரவிக்கிறது; அப்படியே ப்ராமாணிகனானவனுக்கு ஆஸ்்‌ரயணீயஸ்தலம்‌ 
அர்ச்சாவதாரம்போக்கி இல்லையேன்று இவ்வளவான ஸேளலப்யகாஷ்டையை உபதேசிக்கிறார்‌. 


்‌ முதற்‌ பாட்டு, 


சேய்யதாமரைக்கண்ணனாய்‌ உலகேழுமுண்டஅவன்கண்டீர்‌ 

வையம்வானம்மனிசர்தேய்வம்‌ மற்றும்மற்றும்மற்றும்‌ முற்றுமாய்ச்‌ 

சேய்யசூழ்சுடர்ஞானமாய்‌ வேளிப்பட்டிவைபடைத்தான்‌ பின்னும்‌ 

மோய்கோள்சோதியோடாயினான்‌ ஒருஷவராகியமூர்த்தியே, 

ஆ.--ஸங்கல்ப ஸஹஸ்ரைகதேம௦த்தாலே வையம்‌ வானம்‌ மனிசர்‌ தெய்வம்‌ மத்‌ 
அம்‌ மற்றும்‌ மற்றும்‌ முற்‌ அமாய்க்கொண்டு தோற்றது இவற்றுக்கு ஸ்ரஷ்டாவாய்‌, பின்னையும்‌ 
தேஜஃப்ரப்ருத்யஸங்க்யேய கல்யாணகுண விமிஷ்டனாப்‌, ப்ரஹ்மருத்ராந்தராத்மதயாவஸ்தாய 
ஸர்வஜகத்ஸ்ருஷ்டி ஸம்ஹார ஹேதுபூதனாய்‌, ஸ்வேகரூபேண அவஸ்‌ தாய ஸர்வஜகத்‌.ரக்ஷகனா 
யிருந்த ஸர்வேங்வரனாதிறான்‌, செய்யதாமரைக்கண்ணனாய்‌ உலகேழும்‌ உண்ட அவன்கண்டீ 
சென்றுகொண்டு, ஸமாஸ்‌.ரயணீய புருஷன்‌ இன்னான்‌ என்றோர்‌. 
ஒ.--முதத்பாட்டில்‌, ஜக்த்ஸ்ரஷ்ட்ருத்வாதி குணகனான எம்பெருமானை உத்தேசித்து 

அவனுக்குப்‌ புண்டரீகாக்ஷ.த்வாதிகளை விதியாநின்‌அகொண்டு ஸமாஸ்‌சயணீயபுருஷன்‌ இன்னான்‌ 
_ என்கிறார்‌. . . 
[செய்ய : தாமரைக்கண்ணன்‌ என்று தொடக்கி] - ஸ்ருதிஇதிஹாஸபுராணாதிகளில்‌ 
கஸ்வா த்வைகாந்தமாகச்‌ சொல்லப்படுகிற அப்போத௮அலர்ந்த செந்தாமரைப்பூப்போலேயிருந்த 
திருக்கண்களையுடையனாப்‌ ப்ரளயார்ணவத்திலே ௮ந்தரப்படாதபடி ஜகத்தைத்‌ தஇருவயிற்றிலே 
வைத்து ரகதித்‌த அவன்கிமீர்‌, பூமியும்‌ மேலுள்ள லோகங்களும்‌ அவதறில்‌ வர்த்திக்கக்‌ கடவ 
- மதுஷ்யரும்‌ தேவதைகளும்‌ திர்யக்ஸ்தாவரங்களும்‌ ஜக தாரம்பகமான பூ தபஞ்சகங்களும்‌ மஹதாதி 
விகாரங்களுமாய்க்கொண்டு ப்ரத்ய க்தாதிப்ரமாணப்ம திபந்கமான இவற்றையெல்லாம்‌ வருத்த 
மின்றிக்கே வ்யாபியாகின்ற விம0,ததமமான தன்னுடைய ஸங்கல்பரூபஜ்ஞாகத்தாலே படைத்‌ 
தான்‌. [பின்னும்‌ மொய்கொள்சோதியோடாயினான்‌] - இதுக்குமேலே அப்ராக்ருத நித்யவிபூதி 
யுக்தனானான்‌. தேஜ$ப்ரப்ருத்யஸங்க்யேய கல்யாணகுண விரமிஷ்டதையும்‌ என்பர்‌. [ஒருமூவ 
.சாயெ மூர்த்தி] - ப்ரஹ்மாவுக்கும்‌ ருத்ரனுக்கும்‌ அக்தர்யாமியாய்‌ ஸ்ருஷ்டிஸம்ஹாரங்களைப்‌ 
பண்ணி ஸ்வோரூபேண ஐகத்‌.ரக்ஷணம்பண்ணுகிற ஸர்வேஸ்வரன்‌. ப்ரஹ்மருத்ரேந்த்ரர்கள்‌ 
மூவரையும்‌ மூர்த்தியாக வுடைய னென்றுமாம்‌. 


ணு. காமளாவெணா.கிறிலுபெக?? என்றும்‌ மாஸ்தரம்‌ சொல்லுகையாலு மென்றபடி, கீழில்‌ இரு 
வாய்மொழியிலே சிலரை நிந்தித்‌ துச்‌ சலரைக்கொண்டாடின அக்கு ஹே.துகதாபூர்வகமாகக்‌ தழில்‌ திருவாய்மொழி 
யில்‌ ப்ரமேயத்தை அ நவ இத்துக்கொண்டு, இத்திருவாய்மொழிக்கு ஸங்கதி அருளிச்செய்றொர்‌- £ஸர்வேங்வரன்‌ 
இத்யாதி? என்று ப்ரவேசத்தின்‌ அடியிலே வாக்யத்துக்கு ஸங்கதியானால்‌ கல்லது. 


க்‌ ௮] திருவாய்மொழி ௩-ப: ௬-தி, செய்யதாமரை. 
பமுதற்பாட்டில்‌, அப்யயபூர்விகையான ஸ்ருஷ்டி அவனிட்ட வழக்கு ௪ன்றொர்‌, 


செய்ய - (ஸர்வஸ்மாத்பரத்வ,த்‌ தால்‌ வந்த ஐங்வர்யஸஎசகமாய்ச்‌) சிவந்த, தாமரை - 
தாமரைபோலும்‌, கண்ணனாய்‌ - கண்ணழகையுடையனாய்க்கொண்டு, (ஸம்ஹ்ருதிலமயத்திலே 
““௫.தாவாராவா ம, ஹணாச?? என்றெபடியே), உலகேமும்‌-ஸகலலோகங்களையும்‌, உண்ட - தனக்‌ 
குள்ளே யொடுக்னெ, அவன்கண்டீர்‌ - அவன்கிமர்‌,ஒரு-அத்விதீயமான, மூவராயெ மூர்த்தி - ப்ர 
ஹ்மவிஷ்ணு ஸ்ரிவாத்மக மூர்த்தி க்ரயத்‌ை தயுடையனாய்க்கொண்டு, வையம்‌ - பூமியும்‌, வானம்‌-ஊர்‌ 
த்வலோகங்களும்‌, (த,த்வாஸிகளான), மனிசர்‌ - மதுஷ்யரும்‌, தெய்வம்‌-தேவரும்‌, மற்றும்‌-மற்றும்‌ 
திர்யக்குக்களும்‌, மற்றும்‌ - மற்அம்‌ ஸ்தாவரங்களும்‌, மற்றும்‌ - மற்றும்‌ பூதபஞ்சகமும்‌, முற்றும்‌ 
மஹதாதி ஸமஷ்டியும்‌, ஆய்‌ - உண்டாம்படி உபாதாநமாய்‌, செய்ய - (அமோகமாகையாலே) 
செவ்விதாய்‌, சூழ்‌ - (ஸ்ராஜ்யபதார்த்தங்களை யடையச்‌) சூழ்வதாய்க்கொண்டு, சுடர்‌ - ப்ரகா£ிக்‌ 
இற, ஞானமாய்‌ - ஸங்கல்பரூுபஜ்ஞாஈஸ்வரூபனாய்‌, வெளிப்பட்டு - ஸ்ருஷ்ட்யபிமுகனாய்க்கொண்டு 
தோற்றி, இவை - உக்தமான ஸமஸ்‌ தபதார்த்தங்களையும்‌, படைத்தான்‌ - (கிமித்தமாய்க்கொண்டு) 
ஸ்ருஷ்டித்து, பின்னும்‌ - அதுக்குமேலே, மொய்கொள்‌ - செறிந்த, சோதியோடு - தேஜோமய 
மான இவ்யதேசத்தோடு, ஆயினான்‌ - கூடி.யிருக் கவன்‌. 

மூத்றுமாயென்கிற ஸாமாநாதிகரண்யம்‌ - கார்யகாரணலாவத்தாலே. ஞானமாயென்றெ 


இடம்‌ - குணகுணிமாவத்தாலே. மூவசென்று ப்ரஹ்மருத்ரேந்த்ரர்களைச்‌ சொல்லவுமாம்‌. 


இ.--முதற்பாட்டில்‌, ஜகத்ஸ்ரஷ்ட்ருத்வாஇ குணகனானவனை உத்தேஸித்துப்‌ புண்‌ 
டரீகாக்தத்வா இகளை விதியாநின்‌அகொண்டு ஸமாஸ்‌.ரயணீயன்‌ இன்னான்‌ என்றோர்‌. ஸெளலப்ய 
மால்‌ இங்குச்சொல்துகறது, பரத்வம்‌ சொ ல்லுறெது என்‌? என்னில்‌, ஸர்வாதிகன்‌ தாழ 
நின்றான்‌ என்னிலிறே குணமாவது; எளியவன்‌ தாழகின்றால்‌ ஸ்வரூபமாம திீ.தனையிறே. 

த [செய்ய இத்யாதி| - 4 தவுயயமாகவபரஹவாணரரீ கசெவ8கூநிணீ? என்றும்‌, 
“பஜெதபொயஜதவ ஏஷ ணரீகாக்ஷவ௦$.௧27*என்‌, அம்ஸ்ருதிஸ்ம்ருதிகளிற்சொல்லு 
இறபடியே செவ்வியையுடைத்தாய்ச்‌ சிவந்த தாமரைப்பூப்போலே யிருக்றெ கண்ணழகையுடை 
யனாய்‌ ப்ரளயார்ணவத்திலே அர்தரப்படாதபடி ஜகத்‌ை தத்‌ தஇருவயிற்றிலே வைத்தவன்டிமர்‌, 
வடிவழல்‌ புண்டரிகாக்தத்வம்‌ போலே குணங்களில்‌ ப்ரளயாப,த்ஸகத்வமும்‌. [ வையம்‌ இத்‌ 
யாதி] - பூமியும்‌ மேலுள்ள லோகங்களும்‌ அவற்றில்‌ வர்த்திக்கக்கடவ மதுஷ்யரும்‌ தேவதை 
களும்‌. * [மற்றும்‌] - திர்யக்ஸ்‌ தாவரங்களும்‌. [மற்அம்‌] - ஜகதாரம்பகமான மஹாபூ தங்களும்‌. 
[மற்‌அம்‌] - மஹதாதிகளும்‌. [முற்துமாய்‌] - முற்றுமான இவையெல்லாம்‌, [வெளிப்பட்ட 
இவை செய்ய சூழ்‌ சுடர்‌ ஞானமாய்ப்‌ படைத்தான்‌] - “வெளிப்பட்டிவை” என்கிறது, ப்ரமாண 
ப்ரதிபந்கமான இவை யென்கை. [செய்ய] - ஞானத்துக்குச்‌ செவ்வையாவது - வருத்தமத்‌ 
திருக்கை. [சூழ்‌] - கார்பஜாதத்தையெல்லாம்‌ வ்யரபிக்க வற்றா யிருக்கை. [சுடர்‌] - விரததம 
மாயிருக்கை. [ஞானமாய்‌] - இப்படிப்பட்ட ஸங்கல்பஜ்ஞாநத்தாலே படைத்தா னென்னுதல்‌; 
முற்றவும்‌ உண்டாக்குகைக்காக “செய்யசூழ்சுடர்ஞானமாய்‌' என்‌ னுதல்‌, அப்போது, “வெளிப்‌ 
பட்டு” என்றது - ஸ்ருஷ்ட்யுக்முகனாய்‌ என்றபடி, [பின்னும்‌ இத்யாதி] - லிலாவிபூதியுக்கனான 
அக்கு மேலேஃச- அகால வக ஜஹா (5? ஏன்றெ நித்யவிபூதியுக்தனாப்‌. [வெல்ல 


* இது தொடங்கி முற்றுமாய்‌ என்பதன்‌ வ்யாச்யாநம்‌ வரையிலும்‌' [மற்றும]-ஜக லில்‌ மஹா 
பூதங்களும்‌, [மற்றும்‌] - மஹதாதிகளும்‌, [மற்றும்‌] - மூலப்ரச்ருஇயும்‌, முற்றுமாய்‌ - இதிலே கரந்து டக்க 
ஆத்மஸமவஷ்டி? என்று ஒருகோராச்திலே பாடங்காண்டு௰ தென்பர்‌, 


கீ-பா. செய்யதாமரைக்கண்ணனாய்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௧௮௯ 


சோத] - செறிந்த தேஜ்ஸ்ஸு; தேஜ$ப்ரப்ருதி கல்யாணகுணங்களையுடையவ னென்னவுமாம்‌. 
தேஜஸ்ஸு - குணங்களுக்கெல்லாம்‌ உபலக்தணம்‌. [ஒருமூவராயெ மூர்த்தி] - ப்ரஹ்மருத்சர்‌ 
களுக்கு அந்தர்யாமியாய்‌ ஸ்ருஷ்டிஸம்ஹாரங்களைப்‌ பண்ணி ஸ்வேரூபேண பாலநத்தைப்பண்‌ 
ணும்‌ ஸர்வேஸ்வசன்‌. ப்ரஹ்மருத்ரேந்த்ரர்களைச்‌ சொல்லிற்றாகவுமாம்‌. மூவராயெ மூர்த்தி 


செய்யதாமரைக்கண்ணனாய்‌ உலகேழுமுண்ட அவன்‌ கண்டீர்‌ என்னு அந்வயம்‌. 


ஈடுடமுதற்பாட்டில்‌ - ஜகத்காணத்வ புண்டரீகாக்ஷ்த்வாதி குணங்களையுடைய 
வன்‌ ஆஸ்ரயணீயன்‌; அவனை ஆஸ்ரயியுங்கோள்‌ என்கிறார்‌. ஜகத்காணவஸ்துவை உத்தேசித்து 
அவ்வஸ்துவுக்கே புண்டரீகாக்ஷத்வாதிகளை விதிக்கிறார்‌. 


[சேய்யதாமரைக்கண்ணனாய்‌]- “அவடிவலா கவா வாணீ ககெவர திணி? 
(தஸ்யயதாகப்யாஸஃ்புண்டரீகமேவமக்ஷிணி) என்றும்‌, “யஜெதுமெொயஜதவ பா ஷூ வு 
ணி காகஷஸஷத்‌.52"(யஜ்கேமோயஜ்கபருஷபண்டர்காகஷ்லம்‌ஜ்லி த) என்றும்‌ ஸ்ருதிஸ்ம்‌ 

ருத்யாதிகளிற்‌ சோல்லப்படாநின்றள்ள அப்போதலர்ந்த சேவ்வித்தாமரைபோலே யிருந்துள்ள திருக்‌ 
கண்களை யுடையனாய்‌. [உலகேழும்‌ இத்யாதி] - வடிவழகில்‌ புண்டரீகாக்ஷத்வம்போலே குணங்‌ 
களில்‌ ப்ரளயாபத்ஸகத்வமும்‌. [வையம்‌ இத்யாதி] - வையமேன்கிறது - பூமியை. வானமேன்‌ 
கிறது - உபரிததலோகங்ககா. மனிசரேன்கிறது - வையத்தி லுள்ளாரை. தேய்வமேன்கிறது - 
வானத்திலுள்ளாரை. மற்றுமேன்கிறது - திர்யக்ஸ்தாவரங்களை. திரிய, மற்று மேன்கிறது - 
அவற்றுக்கு ஆரம்பகமான பூதபஞ்சகங்களை. திரிய மற்றுமேன்கிறது - அவைதனக்கும்‌ காரண 
மான மஹதாதிகளை, முற்றுமேன்றது - கீழ்ச்சோன்னவை யேல்லாவற்றையும்‌.  மூற்றுமாய்‌ - 
வேளிப்பட்ட இவற்றை - சேய்ய சூழ்சுடர்‌ ஞானமாய்‌ - படைத்தா னேன்னுதல்‌; அன்றிக்கே, 
ர்‌ “தனிமாப்புகழே யேஞ்ஞான்றும்‌ நிற்கும்படியாத்‌ தான்தோன்றி”? என்றும்‌, “ஸ்ஹு ஹா? 
(பஹமஸ்யாம்‌) என்றுஞ்‌ சோல்லுகிறபடியே, முற்றவும்‌ உண்டாகைக்காக இவையாய்க்கொண்டூ 
தான்தோன்றி இவற்றைப்படைத்தா னேன்னுதல்‌. அப்போது, வெளிப்பட்டேன்கிறது - ஸ்ருஷ்ட்‌ 
யுந்முகனாய்த்‌ தோற்றி யேன்றபடி. |[சேய்ய இத்யாதி] - ஞானத்துக்குச்‌ சேவ்வையாவது - வருத்த 
முதற்பாட்டு--செய்யதாமரை' இத்யாதி, த்வித்யாவதாரிகை - “ஐகத்காரண வஸ்துவை” இத்யாதி. 
முந்தின அவதாரிகைக்கு - ““பமவுமினோ?' என்ற மேலிற்பாட்டில்‌ கரியையே இதுக்கும்‌ கரியை. இரண்டாம்‌ 
அவதாரிகைக்கு - “அவன்‌ கண்டா? என்றதே கரியை. 


திருக்கண்கள்‌ தாமரைபோலே யிருக்கு மென்கைக்கு ப்ரமாணம்‌ - “தஸ்ய? இத்யாதி; சாக்தோக்யெ. 
ஸ்ரீவிஷ்ணுதர்மே ag “வயதா தாம காவா, வெடிவெலா ஐ.நியயய? | ய ஸஜெமயொொ யஜவ-ஃ 
ருஷூ உ ணறிகாகஷஹதி.க8 | ஹவி ஜவா ஹயசெெடகாவ.க வாட, ய்‌ 


6001 
“செய்யதாமரைக்கண்ணனாய்‌”' ம்‌ அரச்தரம்‌, £உலகேழுமுண்ட அவன்‌?! என்றஅிக்கு வாஸகை - “வடி.வழ 


இல்‌? இத்யாதி. முற்றுமாய்‌ வெளிப்பட்ட இவற்றை - முற்றுமாய்‌ ப்ரமாண ப்ரதிபர்கமான இவற்றை, ஆர்த்தார்‌ 
தரம்‌ - *அன்றிக்கே தனிமா? இத்யாதி. இந்த அர்த்தத்துக்கு - “வையம்‌! என்றுசொடங்க, முற்றுமாய்‌- முற்று 
முண்டாகைக்காக என்றபடி. “இவையாய்க்கொண்டு? - இவையுண்டாக்குகைக்காச, இந்தப்பக்த்திலே “வெ 
ளிப்பட்டு” என்றதுக்கு அர்த்தம - “அப்போது? இத்யாதி. ஞானமாய்‌ - ஞாகத்தையுடையனாய்‌. முந்தின அர்த்தத்‌ 
திலே “வெளிப்பட்டிவை? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - “வெளிப்பட்டிலை யென்றது” இத்யாதி, இப்போது - உப 
தேணவேளையிலே. ஸ்ருஷ்டி. ப்ரஹ்மாவுக்கும்‌, ரக்ஷணம்‌ ஸர்வேங்வரனுக்கும்‌, ஸம்ஹாரம்‌ ௬ுத்ரனுக்கும்‌ சொல்லா 
நிற்க, இவன்‌ ஸ்ருஷ்டித்தஃ: னென்கிற தென்‌ ? என்ன, “ஒரு மூவராடிய மூர்த்தி! என்று: அத்வி 
தியரான மூவராயிருச்சிற ஸர்லேஸ்வான்‌ இத்யர்த்த$. மூர்த்தி ஸப்தஸ்ய ஸர்வேங்வர வாரித்வம்‌ 
எப்படி? என்ன, “மூர்த்திசப்தம்‌' இத்யாதி, முந்தின. அவதாரிகைக்குச்‌ சோ அர்வயங்‌ காட்டு 


ரு இருவாய்மொழி - ௮-௧0- ௪. 


க்க திருவாய்மொழி ௩-ப. ௬- தி. செய்யதாமரை. 


மற்றிருக்கை. அன்றிக்கே,சேவ்வையாவது- **யாவ-வ 48௯ ய௯”(யதாபூர்வமகல்பயத்‌) என்‌ 
கிறபடியே தத்தத்கர்மாநருபசாகப்‌ படைத்த சேவ்வையாதல்‌. [சூழ்‌] - கார்பரஜாதத்தையேல்‌ 
லாம்‌ வ்யாபித்திருக்கை. [சுடர்‌] - மழுங்காத ஞானமாய்‌ விரததமமாயிருக்கை. [ஞானமாய்‌] - 
இப்படிப்பட்ட ஸங்கல்பருப ஜ்ஞாநத்தை யுடையனாய்‌. வேளிப்பட்டிவை யேன்றது - ப்ரமாண 
ப்ரதிபந்கமான இவை யேன்றபடி. ஆக; இதுக்குக்கீழ்‌ - ஜகத்காரணத்வஞ்‌ சோல்லிற்று. மேல்‌-நித்ய 
விபூதியுக்தனா மிருக்கிறபடி சொல்லுகிறது. [பின்னும்‌ இத்யாதி] - லீலாவிபூதியுக்தனானதுக்குமேல்‌, 
“௯.௧; க.3ா.தலு$ வ தஜீஹா டி? (அத்யர்காநலதீப்தம்தத்ஸ்த்தாகம்‌) என்கிறபடியே சேநிந்தி 
ருந்துள்ள தேஜஸ்ஸையுடைத்தான நித்யவிபூதியுக்தனா யிருக்கும்‌ இருப்பைச்‌ சோல்லுகிறது. [மோய்‌ 
கொள்சோதி] - தேஜ£ப்ரப்ருதி கல்யாண குணங்களையுடைய னேன்னவுமாம்‌. தேஜஸ்ல ப - குணங்‌ 
களுக்கேல்லாம்‌ உபலக்ஷணம்‌. இப்போது குணஞ்சோல்லகிறதேன்‌? என்றால்‌?--குணாதிக வஸ்து 
விறே ஆஸ்ரயணீயமாவது. [ஒரு மூவராகிய மூர்த்தியே] - ப்ரஹ்மருத்ரர்களுடைய ஸ்ரீரத்தையும்‌ 
ஆத்மாவையும்‌ தனக்கு ஸுரீரமாகக்கோண்டு அவற்றில்‌ அந்தராத்மாவாய்‌ நின்று ஸ்ருஷ்டிஸ:5ஹாரங்‌ 
களைப்‌ பண்ணியும்‌, ஸ்வேரூபேண நின்று பாலநகர்மத்தைப்‌ பண்ணியும்‌ போருகிற ஸர்வேங்வான்‌, 
மூர்த்திராப்தம்‌ - பரத்வவாசி. அன்றிக்கே, ப்ரஹ்மருத்ரர்களோடே இந்தரனையுங்கூட்டி மூவரேன்று 
சோல்லவுமாம்‌. மோய்கோள்சோதியோடாயினான்‌ ஒரு மூவராகிய மூர்த்தி - பின்னும்‌ - வையம்‌ வா 
னம்‌ மனிசர்‌ தேய்வம்‌ “மற்றும்‌ மற்றும்‌ மற்றும்‌ மூற்றுமாய்‌ - வேளிப்பட்டிவற்றை - செய்ய சூழ்‌ 
சுடர்‌ ஞானமாய்‌ - படைத்தான்‌ - சேய்ய தாமரைக்கண்ணனாய்‌ உலகேழுமுண்ட அவன்கண்டீர்‌ ; 


கருர்‌ - *மொய்கொள்‌ சோதி? இத்யாதி. பரவுங்கோளென்றது - மேலிற்பாட்டில்‌ ச்ரியையே இதுக்கும்‌ 
க்ரிமை யென்றபடி, த்விதீமாவதாரிகைக்கும்‌ அர்வயம்‌ இதுவேயாய்‌, “உலகேழுமுண்ட அவன்சண்டீர்‌' 
என்றே க்ரியாபதம்‌. “முற்றுமாய்‌? என்றெ ஸாமாநா இகாண்யம்‌ - கார்யகாரணபாவ நிபந்தரம்‌. “ஞானமாய்‌? என்‌ 
இற விடம்‌ - குணகுணிபாவத்தாலே. ஒரு மூவராயெ மூர்த்தி - *அத்விதியமான ப்ரஹ்ம லிஷ்ணு பரிவாத்மக 
மூத்தித்ரத்யத்தையு முடையனானவன்‌' என்ற உரையில்‌ அர்த்தம்‌. ப்ரஹ்மருத்ரேர்த்ரர்களை ஸரீ ரமாகவுடைய ஸர்‌ 
வேஸ்வா னென்னுசல்‌. “மூவசாயெ மூர்த்தி? என்றெ ஸாமாகாஇிகரண்யம்‌ - கார்யகாரணஹாவநிபச்தரம்‌, மொய்‌ 
கொள்‌ - செறிவையுடைய, சோதியோடாயினான்‌ - செறிந்த தேஜோமயமான நித்யலிபூதியோடே கூடியிருக்‌ 
இறவன்‌, சித) கபாலி ௨சஜஹா._ந௦விஷெொ 8ஹா._தந9 1 ஹயெவவ, லயா ஐ.ந-௦ 


ஷெ.க்ஷ௦0ிவஉ_௩0வெ2?? இதிஆசண்யபர்வணி ஆர்ஷ்டிவேதண வசம்‌, “யமாகவ ஹவ்‌ 


யச 

ககெவககூதிணீ ?? என்றதுக்கு ஹித்தாக்தார்த்தம்‌ மூன்று. “கம்‌? என்று-ஐலமாய்‌; அப்யாஸமென்டிறவிட த்தில்‌- 
அகாரம்‌ “ வஷிவா ம-ிரலொவ&வாவெ ரா வஹ.௰_$யொ?2 "என்கிற (ஸூத்ரிப்ரச்ரியையாலே 
அப்தமாய்‌ 4 உறூாஹடி ? என்றிறாக்கிறதாய்‌, கப்யாஸம்புண்டசீகமென்‌ அ - ஜலத்‌இற்பிறந்திருக்கிற புண்டரீ 
கம்போலே யிறாக்கிற திருக்கண்க ளென்னுதல்‌; இக்தஅர்த்தத்தில்‌ “ கஹஹாவி ?” என்றெ தாது, அன்றிக்கே, 
சம்பிபதீ.தி - கயி என்று - காளத்தைச்‌ சொல்லி, அதிலே யிருக்ற தாமரையென்னுதல்‌; இந்த அர்த்தத்தில்‌, 
££ சூஹஸஉவவெரடெந :? என்றெ தாது, அன்றிக்கே, சம்பிபதிதி - கபி 8 - ஸூர்ய 8, சேகாஸ்யதே - சதிப்‌ 
யதே இதி சப்யாஸம்‌. ஸூர்யனாலே அலர்த்தப்பட்ட தாமரைப்பூப்போவே யிருக்கிற இருச்சண்க ளென்னுசல்‌? 
இந்த அர்த்தத்துக்கு, கபியென்று - ஸூர்யனைச்சொல்லுமோ? என்ன, “சுஷிஸி_வஷி0.௧௨_ம( 31 என்‌ 
னக்கடவதிறே இரந்த மூன்று அர்த்தத்தையும்‌ ப்ரீ பரஷ்யகரரர்‌ வேதார்த்தஸங்க்ரஹத்திலே, “ம௦லிரரா௦ல்‌ 
ஹஜ. மித ஹு ]ஷ நாலரவிகாவிகி_க வு௦வரரீ க௨லா2லாயடெ கண??? என்று அரு 
ளிச்செய்தார்‌. இதுக்குப்‌ பூர்வ பக்ஷார்த்தம்‌ மூன்று உண்டு, அதாவஅ, சபியென்று - இஞ்சித்‌ என்றாய்‌, சப்யாஸம்‌ 
புண்டரீகமென்று - ஈஷத்விகஹிதமான தாமரைப்பூப்போலே யிருக்கிற இருக்கண்களென்னுதல்‌. அன்றிக்கே, 
ககூவிவலடெந* என்றெ தாதுவினாலே, கபிஸப்தத் தாலே ஸூர்யனைச்சொல்லி, ஆஸமென்று ஆதிச்பனுடைய 
மண்டலமாய்‌, புண்டரீகமென்று ஹ்ருதயகமலமாய்‌, ஆதித்யமண்டலமும்‌ ஹருதயகமலமும்‌ யாதொருபடி உபாஸ்‌ 
யனான ஸர்வேங்வரனுக்கு வாஸஸ்தாமமாயிறாக்கும்‌ ; ஏவம்‌ - அப்படியே அகதிகளும்‌ உபர்ஸ்பனான ஸர்வேங்வர 


௨-பா. மூவராகியமூர்த்‌தியை-—வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௯௧ 


ஆனபின்பு, அவனைப்‌ பரவுங்கோள்‌. * (முற்றுமாய்‌ என்கிற ஸாமாநாதிகரண்‌ பம்‌-கார்யகாராண மாவத்‌ 
தாலே. ஞானமா யேன்ற இடம்‌ - குணகுணிலாவத்தாலே.) (ச) 
TT 
இரண்டாம்‌ பாட்டு. 
DID ID DIC TEER op 
மூவராகியமூர்த்தியை முதல்முவர்க்கும்முதல்வன்‌ தன்னைச்‌ 
*சாவமுள்ளனரீக்குவானைத்‌ தடங்கடற்கிடந்தான்‌ தன்னைத்‌ 
தேவதேவனைத்‌ தேன்னிலங்கையேரியெழச்சேற்றவில்லியைப்‌ 
பாவநாசனைப்‌ பங்கயத்‌ தடங்கண்ணனைப்பரவுமினோ 


ஆத. (மூவசாகிய.) இதன்மேல்‌ ஸமாஸ்‌ரயணீயனான எம்பெருமானுடைய எளிமை 
யைச்‌ சொல்லுறெதஅு, 


இப்படி தீரிரூர்‌.த்திரூபேண அவஸ்திதனாப்‌, ஸர்வலோக நிர்வாஹகரான ப்ரஹ்மருத்‌ 
ரேந்த்ரர்களுக்கு நிர்வா ஹகனாய்‌, அவர்களுடைய வேதாப ஹாரகுருபாதக தைத்யபீடாதி ஆபத்‌ 
விமோசாகானாய்‌, ச்ஷீரார்ணவநிகே தநனா பிருந்துவைத்து ஆஸ்ரிதஸமாஸன்‌ ரயணீயத்வார்த் தமாக 
தா ரதாத்மஜனாப்‌ வக்து அவதிர்ணனாப்‌, இப்படி. மதுஷ்பனா யிருக்கச்செய்தே ரூப குண விபவ 
சேஷ்டிதாதிகளால்‌ மதுஷ்யரிற்காட்டில்‌ தேவர்கள்‌ யா தொருபடி. விலக்ஷணராயிருப்பார்‌; அப்ப 
£ டியே தேவர்களிற்காட்டி லும்‌ விலஃதணனாப்‌, ஆஸ்ரிதவிசோதிகிரஸகைகமேோர௰னாய்‌ தர்பஈமாத்ரத்‌ 
தாலே ஸர்வஜர்‌தூநாம்‌ ஸர்வபாபக்ஷயகானாயிருக்ெ எம்பெருமானைப்‌ பரவுமினோ என்றோர்‌. 


ஓ.--இசண்டாம்பாட்டுத்‌ தொடங்கி மேலெல்லாம்‌ அவனுடைய ஸெளலப்யம்‌ 
சொல்லுகிற. . இசண்டாம்பாட்டில்‌, இப்படி. ஸர்வேஸ்வரனா யிருந்தானே யாலும்‌ ஆஸ்ச 
யிப்பார்க்கு எளியனாகைக்காக அவர்களோடு ஸஜா இயனாப்‌ வர்‌ திருவவதாரம்‌ புண்ணியருளின 
ஸ்ரீதசாதசக்ரவர்த்தித்திருமகனை ஆஸ்ரயியுங்கோள்‌ என்றோர்‌. 
[ மூவராகிய மூர்த்தியை] - ப்ரஸ்‌. அதமான ஸாமாகாதிகரண்யகிபர்தகம்‌ சொல்லுகைக்‌ 
காகக்‌ இழ்ச்சொன்ன ஸாமாகாதிகாண்ய த்தை அறபாஷிக்றெஅ. ஜகத்அுக்குப்‌ ப்சதா௩ரான 
ப்‌. ரஹ்மருத்சேச்‌ தீரர்களுக்குக்‌ காரணமானவனை. இஸ்ஸாமாகாதிகரண்யம்‌ கார்யகாரணஹாவநிபக்த 
மென்ற. [சாவமுள்ளன நீக்குவானை | - அவர்களுக்குள்ள ஸ்றாபங்களை அகாயாஸேக போக்கு 
மவனை. [தடங்கடல்‌ இடர்தான்‌ தன்னை] - தேவர்களுடைய ஆப்ச்கிவாரணா இகளுக்காக அவர்‌ 
களுக்கு அணித்தாகத்‌ இருப்பாற்கடலிலே கண்வளர்ச்தருளினவனை. [தேவதேவனை] - அங்குக்‌ 
கண்வளர்ந்கருளூநிறஅ, தேவர்களுக்கு ஸமாஸ்‌ ரயணீயனாப்‌. மதஷ்யஸஜாதீயனாய்‌ வந்து இரு 
வவதகாசம்பண்ணியருளினாலும்‌ மதுஷ்யரைக்காட்டில்‌ தேவர்கள்‌ வில௯தணராயிருக்றொப்போலே 
தேவர்களைக்காட்டி லும்‌ விலக்தணனானவனை யென்றுமாம்‌. [தென்னிலங்கை என்று தொடங்கி] - 
ராவணனுக்கு அஞ்சியிருர்த அக்கி: தட்ட்தடையுமின்றிக்கே வ்யாபரிக்கும்படி தன்வில்வலியாலே 
லங்கையைச்‌ செற்றுக்‌ கையும்‌ வில்லும்‌ கண்டாருடைய ஸகலபாபங்களையும்‌ போக்கும்‌ ஸ்வஹாவ 


னுக்கு வாஸஸ்தா௩மா யிருக்கு ென்கன்‌. அனறிக்கே, கண்னை - மர்க்கடப்ருஷ்டத்தைச்‌ சொல்வி, 
மர்ச்சட ப்ருஷ்டம்போலே யிருக்கிற யாதொரு புண்டரீசமுண்டு, அதுபோலே யிருக்க அக்ஷதிகளென்னுதல்‌, 
இப்படி. பூர்வபக்ஷத்‌ திலே மூன்று அர்த்தமும்‌, ஷித்தாக்தத்திலே மூன்று அர்த்தமும்‌ கண்டுகொள்வது. (க) 


* குண்டலிதக்ரர்தம்‌ பலஸ்ரீகோறாங்களில்‌ இல்லை. 1 “சாபமுள்ளன” என்று பலஸ்ரீசோராங்களிலும்‌ பாடம்‌, 


௧௯௨ திருவாய்மொழி ௩-ப.௬- இ. செப்யதாமசை. 


னாய்‌ ஒரு பாபங்களையும்‌ போக்காவிடிலும்‌ காண்கையே ப்‌ சயோஜநம்போரும்படியான உத்புல்ல 
புண்டரீககடாகம்போலே யிருக்க இருக்கண்களையு முடையவனை, 

ப.--அசக்தரம்‌, ஸ்ருஷ்டமான ஐகத்தினுடைய ரகஷணார்த்தமாய்‌ அவதாசகந்தமான 
கதீரார்ணவபாயி ஆஸ்‌.சயணீயன்‌ என்றோர்‌. 

ரூரவசாகிய மூர்த்தியை - (*ஹஎய ஹாஹஸ்ரிவஹெ௫. 2”? என்றெபடியே) ப்‌. ரஹ்மருத்‌ 
சேர்த்ரர்களும்‌ தானென்னலாம்படி அவர்களுக்கு மாரீரியாயிருப்பானாய்‌, முதல்வர்க்கு - 
(ஸாரீசபூகசாய்‌) லோகப்‌ச.தாகரான அவர்கள்‌ மூவர்க்கும்‌, முதல்வன்தன்னை-காணபூ தனாப்‌, (சாவம்‌ 
உள்ளன - (அவர்களுக்கு குருபாதகாதி) ஸமாபங்கள்‌ உள்ளவற்றை, நிக்குவானை - போக்குமவ 
னாய்‌, (பின்பு கூப்பிட்டகுரல்கேட்கும்படி), தட கடல்‌ - இடமுடைத்தான க்ஷீராப்தியிலே, 
இடந்தான்‌ தன்னை - கண்வளர்க்கருளி, தேவதேவனை - ராவணவதார்த்திகளான தேவர்களுக்கு 
ஆங்ரயணீயனாய்க்கொண்டு அவதரித்து, தென்‌ இலங்கை எரி எழ - லங்கையில்‌, செல்லப்‌ 
பெருக அக்கி தலையெடுக்கும்படி, செற்ற - ஸு தீருகிரஸாம்பண்ணின, வில்லியை' - வில்லையுடை 
யனாய்‌, பாவகாசனை - (ஸேஅவில்‌ வாதாநாதிமுகத்தாலே) பாபவிகாசகனான, பங்கபத்தடங்கண்‌ 
ணனை - புண்டரீகாக்ஷனை, பரவுமின்‌ - ஸ்தோதகாமுகக்காலே ஆஸ்‌. சயியங்கோள்‌. 

இ.--இரண்டாம்பாட்டில்‌, “இப்படி. ஸர்வேஸ்வானாயிருக்றெ இவனைக்‌ இட்டப்‌ 
போமோ? என்னில்‌,-- ஆஸ்‌ சயணார்த்தமாக ஸஜாதியனாய்‌ வந்து அவதரித்த சக்ரவர்த்திகிரு 
மகனை ஆஸ்‌.ரயியுங்கோள்‌ என்றொர்‌, 

[மூவராயெ மூர்த்தியை] - ப்ரஸ்‌. தமான ஸாமாகா, திகரண்யத்அக்கு கிபந்த£ம்‌ சொல்‌ 
அகைக்காக அஅபாஷிக்றெது. [முதல்‌ இத்யாதி] - ஜகத்அக்கு ப்ரதாஈரான ப்ரஹ்மருத்ரேரந்த்‌ . 
சர்களுக்குக்‌ காரணமானவனை. இஸ்ஸாமாநாதிகரண்யம்‌, கார்யகாரண ராவ நிபந்தநம்‌ என்கிறது. 
[ சாவம்‌ இத்யாதி] - வேதாபஹாரகுருபாதக தைத்ய டோதிகளால்‌ இவர்களுக்கு வரும்‌ ஆபத்‌ 
அக்களைப்‌ போக்குமவனை. [ சரவமுள்ளன என்றெ] - அவன்‌ க்ருபைக்கு இவர்கள்‌ பண்ணும்‌ 
அபராதம்‌ போசாது என்கை. [தடம்‌ இத்யாதி] - இன்னம்‌ இவர்களுக்கு இடர்வர்தபோது 
அரஸ்‌ சனாகவொண்ணாதென்று க்ஷீராப்தியிலே கண்வளர்ந்தருளினபடி. [ தேவதேவனை | - அங்‌ 
குக்டெக்றெ.௮ ப்ரஹ்மாதிகளுக்கு ஆஸ்‌ ரயணீயனாகைக்கு; அவர்கள்‌ அபேகதிக்க வர்க அவதரித்‌ 
படி, “வூ” இத்யாதி. [தென்‌ இலங்கை இத்யாதி] - அக்கிபுகப்‌ பயப்படும்‌ ஊரிலே நினைத்‌ 
யடி புக்கு வ்யாபிக்கப்பண்ணவல்ல வில்வலியை யுடையவளை, “தென்னிலங்கை யெரியெழச்‌ 
செற்ற வில்லியைக்‌ தேவதேவனை' என்று மதுஷ்யத்வே பரத்வத்தைச்‌ சொல்லித்ருகவுமாம்‌. 
நிதியஸ-9ரிகள்‌ ஏத்‌அறெவனை ஆஸ்‌ சயியுங்கோள்‌ என்றுமாம்‌. | பாவகாசனை ] - ஹேயப்‌சஇபடனை. 
கையும்‌ வில்‌ லுமாயிருக்கெறபடியைக்‌ காண்‌ ஸா்வருடைய பாபங்களும்‌ போம்‌, “வாவ நஹவ_3 
ஜொகா_நா௦ஃ செவொவாுநந ந?” [பங்கயம்‌ இத்யாதி]-பாபத்தையுண்டாக்டிலும்‌ விடவொண் 
ணாத வடிவமகையுடையவனை, [ராகவ த க்ஷ? [பசவுமினோ]-“ஜீ கஜெல-ணரீ 
காக்ஷ்‌? ஏன்னு அக்ரமமாகப்‌ புகழுங்கோள்‌. 

ஈடு. -—ஓரண்டாம்பாட்‌ட. ஜகத்காரணத்வபுண்டர்காக்ஷத்வாதிகளைச்‌ சொல்லி, “ஆஸ்‌ 
ரயியுங்கோள்‌” என்னாரின்றீர்‌; அவை பரத்வத்துக்கு ஏகாந்தமான லக்ஷ்ணங்களாயிற்ற;; ஆனபின்பு, 
எங்களாலே அவனை ஆஸ்ரயிக்கப்போமோ? என்ன, அப்படிப்பட்டவன்தானே உங்களோடு ஸ்ஜாதீ 
யனாய்ச்‌ சக்ரவர்த்திதிருமகனாய்‌ வந்து அவதரித்தான்‌; அங்கே ஆஸ்ரயியுங்கோள்‌ என்கிறார்‌. 
இரண்டாம்பாட்டு - “மூவராடிய? இத்யாதி, மே பரத்வத்தைச்‌ சொல்லி, இங்கே அவதாரத்தைக்‌ 


சொல்லுகையாலே பரத்வத்துக்கு அக்யதாஹித்திறாங்கத்து அவர்களுக்கு அவதாரம்‌ ஆஸ்‌ ரயண த்துக்கு ஏகாந்த 
மென்று பரிஹரித்ததாயிருக்றறது என்கிறார்‌, ஜகத்காரணச்வ' இத்யாதி, [ 


௨-பா. மூவராதகியமூர்த்தியை-வ்யாக்யா தங்கள்‌, ௧௯௩ 


[ மூவராகிய மூர்த்தியை] - ப்ரஸ்துதமான ஸாமாகாதி கரண்யத்துக்‌ த நிபந்தகஞ்‌ சோல்லு 
கைக்காக அநுபாவிக்கிறது. [முதல்‌ இத்யாதி] - இஸ்ஸாமாநாதிகரண்யம்‌ ஸ்வருபேண அன்ற, 
கார்யகாரணஹாவநிபந்த௩மேன்கிறது.ஜகத்துக்குக்‌ காரணபூதனா மிருந்துள்ள தன்னோகூடின மூவர்‌ 
க்கும்‌ காரணபூதனா யுள்ளவனை. ப்ரஹ்மருத்ரர்களுக்கும்‌ காரணபூதனாகிறான்‌, தனக்‌ சக்‌ காரண 
'பூதனாகையாவதேன்‌?என்னில்‌,---தான்‌ இவர்களுக்குக்காரணபூ தனைவோபாதி தனக்கு அவ்வருகு 
காரணாக்தரமின்றிக்கே யிருக்கு மேன்றபடி$ ““குரபெமொ'? (ஆத்மேஸ்வரம்‌) என்கிறபடியே. 
அன்றிக்கே, இந்த்ரனையுங்‌ கூட்டி, ஜகத்துக்கு ப்ரதாஈராயிருந்துள்ள ப்ரஹ்மருத்ரேந்த்ரர்களுக்கும்‌ 
காரணபூ தனாயுள்ளவனை யேன்றமாம்‌. [சாவமுள்ளன நீக்குவானை] - “£வெஉரவஹாஈ மாறு 
வா௨கடெ க)ஷீலா”? (வேதாபஹாரகுருபாதகதைத்யபீடா) என்றாற்போலே சோல்லுகிறவற்‌ 
றைப்போக்கும்‌ ஸ்வஹாவனாயுள்ளவனை.| உள்ளன ]-போக்குகிற அவன்பாரிப்புக்கு இவை அல்பமாயி 
ருக்கிறபடி. [தடங்கடல்‌ இத்யாதி]- “இன்னம்‌ இவற்றுக்கு ஆபத்துவந்தபோது நம்மைத்தேடி த்திரிய 
வோண்ணாத” என்று ஏற்கவே கடலில்‌ இடங்கோண்டவனை. [தேவ தேவனை 1-ப்ரஹ்மாதிகளுக்கு 
ஆஸ்ரயணீயனாய்க்‌ கோண்டாயிற்றுக்‌ கண்வளர்க்தருளுகிறது. [தேன்‌ இலங்கை எரியேழச்‌ சேற்ற 
வில்லியை]-அவர்கள்‌ கூப்பீட கேட்ட எழுந்திருந்து சேய்யும்தோழில்‌ சோல்லுகிறது. அக்ரியானது ராவ 
ணபயத்தாலே ப்ரவேசிக்கமாட்டாத ஊரிலே தான்‌ நினைத்தபடி வ்யாபரிக்கப்பண்ணவல்ல வில்‌ 
வலியையுடையவனை. *தேவதேவனை - தேன்னிலங்கை எரியேழச்சேற்ற வில்லியை என்ற்‌'-மஙஷ்‌ 
யத்வேப ரத்வஞ்சோல்லிற்றாகவுமாம்‌; நித்யல ரிகளேத்துகிறவனை ஆஸ்ரயியுங்கோள்‌என்றமாம்‌. [பா 
வநாசனை ] - கையும்‌ வில்லுமாயிருக்கிறபடியைக்‌ காண, ஸர்வருடைய பாபங்களும்‌ போம்‌: “வாவ 
கஹவஃலொகா_நாடி கேவ வற? (பாவநல்ஸர்வலோகாநாம்‌ த்வமேவாகுநந்தந) என்‌ 
கிறபடியே, அந்நிலையிலே சேதருடைய. ஸகலபாபங்களையும்‌ போக்கும்‌ ஸ்வலாவனை. [பங்கயத்‌ தடங்‌ 


புகம்ச, “மூவராயெமூர்த்தி! என்று அ நுபாஷிக்றெதுக்கு ப்ரயோஜமரம்‌ - “ப்ரஸ்துதமான? இத்யாதி” 
ஸாமாநா திகசண்யஸல்யஹேதுமாஹ - *இஸ்ஸாமாகாதிகரண்யம்‌ இத்யாதி, தடஸ்தமங்கையை அநுவதித்துப்‌ 
பரிஹரிக்கிறார்‌ - “ப்ரஹ்மருத்ரர்‌' இத்யாதி, அன்றிக்கே, இந்த்ரனையும்‌ இதி: ஏவஞ்ச, “முதல்‌? என்றதுக்கு - 
காரணபூதர்‌, ப்ரதாஈபூத ரென்று அர்த்தத்வயம்‌. சாவமுள்ளன நீக்குவானை - சாபம்போலே அ நபாவ்யமான 
வேதாபஹாராதி து£கங்களுள்ளவற்றைப்‌ போக்குமவ்னை. தைத்யபிடை. - இந்த்ரனுக்காதல்‌; குருபாதக தைத்ய 
பீடைகள்‌ இரண்டும்‌ - ருத்ரனுக்காதல்‌, - தலையிலே கையைவைக்க வந்த வ்ருகாஸுராதி பீடை யுண்டிறே, 
வேதாபஹாராத்யாபத்துக்கள்‌ பஹுவாயிருக்க, உள்ளனவென்று - லகுவாகச்சொல்லுறெதென்‌.? என்ன, 
“போக்குகிற அவன்‌? இத்யாதி, சாபம்நீக்குவானை யென்ன அமைந்திருக்க, “உள்ளன” என்கையாலே - உள்‌ 
ளத்தைப்‌ போக்கினான்‌, இல்லாத அக்கு என்செய்வான்‌? என்று தோன்றுமிறே; அத்தாலே - பாரிப்பினுடைய 
மிகுதியும்‌, சாபத்தினுடைய பல்குத்வமும்‌ தோன்றுகிறது. *சாவமுள்ளனநீக்குவானை? என்ற அஈர்தரம்‌, “தடங்‌ 
கடற்டெச்தான்‌ தன்னை? என்று சொல்லுறெதுக்கு ப்ரயோஜநம்‌ - “இன்னம்‌! இத்யாதி, . கீழிற்பதத்தோடே 
கூட்டி - ஹாவம்‌ - “ப்ரஹ்மா நதிகளுக்கு? இத்யாதி, ஆங்ரயித்த ப்ரஹ்மா திகளுக்குப்‌ பலம்கொடுக்கைக்காகச்‌ சக்ர 
வர்த்‌திதிருமகனாய்வம்‌து அவதரித்தா னென்டறார்‌ - “அவர்கள்‌? இத்யாதி. “எரியெழச்செற்றவில்வியை? என்‌ 
நதுக்கு வாஸநை - *அக்கியானது” இத்யாதி. தென்னிலங்கையிலே செல்லப்பெறாத அக்நியான அ தலையெடுக்‌ 
கும்படி ஸுறத்ருநிரஸசம்பண்ணின வில்லையுடையவனை, “தேவதேவன்‌” ஏன்கிறஇத்தை-சக்ரவர்த்‌ இத திருமசனுக்கு 
விசேஷணமாக்டி, அத்தால்‌ பலித்த தாத்பர்யம்‌ - *தேவதேவனை' இத்யாதி. “ஹவா நாறாயணொடெ.வ??? 
ஏன்று ப்ரஹ்மாதிகள்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணும்படியான மநுஷ்யத்வே பரத்வத்தை யென்றபடி. *சேவதசேவன்‌? 
என்றதுக்கு - நித்யஸ-9ரிகளாலே ஸ்தோத்ரம்பண்ணப்படுமவ னென்று அர்த்தாந்தரம்‌ - “நித்பஸூரிகள்‌" இத்‌ 
யாதி, இவர்கள்‌ ஏத்தினமைக்கு “பரதனும்தம்பிசத்‌அருக்கனும்‌?? இத்யாதியை ப்ரமாணமாக அநுஸர்திப்ப அ. 
“தென்னிலங்கை? இத்யாதியோடே “பாவநாசனை' என்றத்தையும்கூட்டி ஹாவம்‌ - “கையும்வில்லுமாய்‌” இத்யாதி. 
பாபங்கள்போம்‌ என்கைக்கு ப்ரமாணம்‌-பாவந? இத்யாதி. உத்தாஸ்ரீ ராமாயணே த்வ்யமிதிதமே அகஸ்‌த்ய?:-- 
கக ௬.கதிஉ௦வா கவா லாக்டி?? இ இதி பூர்வார்த்தம்‌, “பாவநாசனை? என்ற அரத்தரம்‌, 


3—25 


௧௯௪ திருவாய்மொழி ௩ஃப. ௬- தி. செய்யதாமரை: 


கண்ணனை | - பாபவர்த்தகனானாலும்‌ விடவோண்ணாதபடியான கண்ணழகையுடையவனை. 
[பாவுமினோ]-அக்கண்ணழகிலேதோற்று“ஜி த வாணீ கர க்ஷ””(ஜிதந்தேபுண்டர்காக்ஷ) 
என்று அக்ரமமாகப்‌ புகழுங்கோள்‌. (௨) 


மூன்றாம்‌ பாட்டு, 
பரவிவானவரேத்‌ தநின்ற பரமனைப்பரஞ்சோதியைக்‌ 
குரவைகோத்தகுழகனை மணிவண்ணனைக்குடக்கூத்தனை 
அரவமேறியலைகடலமரும்‌ துமில்கோண்ட அண்ணலை 
இரவும்நன்பகலும்விடாது என்றுமேத்துதல்மனம்வைம்மினோ. 


ஆ.--(பசவி.) அயர்வறுமமசர்களாலே அறவ தஸம்ஸ்‌ தூயமாநனாப்‌, நிர திறய தேஜோ 
விறிஷ்டனாய்‌, நாகபர்யங்கமமாயியாயிருக்‌ தவை தீது வஸு தெவக்ருஹே அவதீர்ணனாய்‌, ஆஸ்ரித 
ஸம்ஸ்லேஷைகஸ்வ3மாவனாய்‌, ஆஸ்ரிதஸுலபனாய்‌, ௮திமகோஹர திவ்யசேஷ்டி,தனா யிருக்‌தவனை 
இரவும்‌ ஈன்பகலும்‌ விடாஅ என்றும்‌ ஏத்துதல்‌ மனம்வைம்மினோ என்கிறார்‌. 

ஒ.--மூன்றாம்பாட்டில்‌, தம. தாத்மஜனானவனிற்காட்டி லும்‌ ஸுலபனாய்‌ வர்‌ இருவ 
வதாரம்‌ பண்ணிபருளின ஸ்ரீஈந்‌தகோபர்திருமகனை நிரந்தரமாக ஆங்ரயிக்கப்பாருங்கோள்‌ என்‌ 
றார்‌. 

[பரவி வானவர்‌ என்று தொடங்கி] - ஒத்தாரும்‌ மிக்காரும்‌ இன்றிக்கே தன்னுடைய 
ஸெளந்தர்யா திகளுக்குத்‌ தோத்று அயர்வறுமமரர்கள்‌ ௮க்சமமாக ஏத்தும்படியை யுடையனாய்‌, 
அவர்கள்‌ ஏத்துகையாலே தீப்யமாஈனுமாய்‌ இங்ஙனே விலக்ஷணனாயிருந்துவைத்து ஸ்ரீகந்க 
கோபர்திருமகனாப்த்‌ திருக்குரவைகோத்தருளி இடைப்பெண்களை ஈடுபடுத்தி அவர்களோடே 
கலக்கவல்லனுமாய்‌, அத்தாலே பெருவிலையனான மாணிக்கம்போன்ற அழகையுடையனுமாய்‌, 
பெண்களே வாழ்ந்துபோகையன்றிக்கே எல்லாரும்‌ கண்டு வாழும்படி குடமாடியருளுவதும்‌ 
செய்து அத்தாலண்டான இளைப்பு ஆறும்படி. இருப்பாற்கடலிலே திருவகந்தாழ்‌ஃபன்மேலே 
கண்வளர்ந்கருளின நிசதிறயபோக்பபூ தனை. இ 

ப.--அறந்தரம்‌, அந்த க்ஷீரார்ணவமாயியினுடைய ராமாவதாரத்திலுங்காட்டில்‌ 
ஆஸ்ரிதார்த்த ப்ரவ்ருத்திகளையுடைய க்ருஷ்ணாவதார ஸெளலப்யத்தை அஅஸக்தித்து அவனை 
- அஸ்ரயியுங்கோள்‌ என்றோர்‌. ்‌ 

(பூபாரநிர்ஹரணார்த்தமாக), பரவி - (குணகணக்களைப்‌)ப.ரக்கச்சொல்லி, வானவர்‌ - 
தேவர்கள்‌, எத்த - ஸ்தோத்ரம்பண்ண, நின்ற - (அவர்களுக்கு ஸந்கிதிபண்ணி) நின்ற, ப.சமனை - 
பாரம்யத்தையுடையனாய்‌, பரஞ்சோதியை - (அவதீர்ண தசையிலே ““ஜெவடெவெப?? '9 என்னும்‌ 
படியான) நிரவதிக ஜ்யோதிஸ்ஸையுடையனாய்‌, (அவதாரஸெளர்தர்யத்தில்‌ அகப்பட்ட கோபகர்ய 
கைகளுக்கு), குரவைகோத்த - தருக்குரவைகோத்த முகத்தாலே, குழகனை - இஷ்டவிகியோ 


கண்ணழகைச்‌ சொன்னதுக்கு ஹாவம்‌ - *பாபலர்த்தகன்‌? இத்யாதி. “பரவுமினோ? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - 
₹அக்கண்ணழூலே” இத்யாதி. “ஜி. கஜெவாணரீ காக ந8ஹெவியலாவ.ந?? இத்யாதி. க்ரமேண 
வ 


அர்வய$. . (௨) 


௩ீ-பா. பரவிவானவரேத்த நின்ற--வயாக்யாதங்கள்‌. ௧௬௫ 
கார்ஹமாம்படி பவ்யனாய்‌, மணி வண்ணனை - மாணிக்கம்போலே முடிந்து. ஆளலாம்படி ஸுலப 
மான வடிவையுடையனாய்‌, (பெண்களேயன்றியே ஊராக அபவிக்கும்படி), குடக்கூத்தனை - 
குடக்கூதீதாடினவனாப்‌, (இப்படி ஆஸ்ரிதகார்யஞ்செய்கைக்காக), அரவம்‌ - இருவரந்தாழ்வான்‌ 
மேலே, ஏறி - ஏறி, அலை கடல்‌.- (சன்ஸக்கிதியாலே) கொர்தளித்‌ அ அலையெறிறெ கடலிலே, 
அமரும்‌ - (ரகூதணசிக்தையிலே) பொருந்தின, அயில்‌ கொண்ட - நித்ரையை ஸ்விகரித்த, அண்‌ 
ணலை - ஸ்வாமியை, நன்‌ - (ஸ்தோத்ரோபயோகத்தாலே) நன்றான, இரவும்‌ பகலும்‌ - அஹோரா 
தீரவிபாகமின்‌றியே, விடாது - ஓவாதே, என்றும்‌ - என்றும்‌, ஏத்துதல்‌ - ஸ்கோத்ரம்பண்ணு 
கையிலே, மனம்‌ வைம்மின்‌ - கெஞ்சை வையுங்கோள்‌. விஷயவைலக்ஷண்யத்தாலே ௮அதானே 
கொண்டு முழுகுமென்னு கருத்து. 


இ. மூன்றாம்‌ பாட்டில்‌, சழ்ச்சொன்ன ராமாவதாமம்‌ பரதபை யென்னும்படியான 
க்ருஷ்ணுவகார த்திலே ஆங்ரயியுங்கோள்‌ என்றொர்‌. 

[பரவி வானவசேத்த நின்ற பரமனை] - கித்பஸூரிகள்‌ அக்சமமாக ஏத்த அத்தாலே 
ஸமாதிகரஹிதனாப்‌ நின்றவனை. நித்யஸரிகள்‌ ஏத்தினாலும்‌ பரிச்சேதிக்கவொண்ணாதே அவ்‌ 
வருகாய்‌ நின்றவனை யென்றுமாம்‌. [பரஞ்சோதியை] - அவர்கள்‌ ஏத்த அத்தாலே உஜ்ஜ்வலனா 
யிருக்றெவனை. “விவ.உவொஜா ம.வாவஹஹ$ியடெச?? என்று அவர்கள்‌ ஏத்துகை தன்‌ 
பேறாக நினைத்து அது வடிவிலேதோற்ற இருக்றெபடி. “வா௦ஜெகிறவஹ௦வட)”, 
ஸோஷிக்கு அதிஸயத்தைப்‌ பண்ணுகை போஷபூதனுக்கு ஸ்வரூபமிறே. [குரவைகோத்த குழ 
கனை] - இப்படி வில-்ஷணனாயிருந்துவைத்து நித்யஸரிகளோடு இடைப்பெண்களோடு பரி 
மாற்றத்தில்‌ வாசியறக்‌ கலக்கவல்லவனை. | மணிவண்ணனை ] - அவர்களை அரங்யார்ஹைகளாக்கவல்ல 
-வடிவழகையுடையவனை.  [குடக்கூத்தனை | - இப்பெண்களில்‌ தாழ்ர்தார்‌. இழந்‌ அபோகையன்‌ 
ஜிக்கே இருக்குரவையில்‌ தப்பினார்‌ இழவாதபடி மன்றிலே நின்று குடக்கூத்தாடி ௮வ்வடிவழகை 
ஸர்வஸ்வதாநம்‌ பண்ணினவனை. [அரவம்‌ இத்யாதி] - குடக்கூத்தாடின ஸ்‌.ரமம்‌ தீர க்ஷீராப்தி 
யிலே சாய்ந்தபடி.- [அலைகடல்‌] - தன்ஸந்கிதியாலே ளெர்த்தியையுடைத்தாயிருக்கை, [அமரும்‌ 
யில்‌] - நாச்சிமொாராலும்‌ உணர்த்தவொண்ணாதிருக்கை. [அண்ணலை] - சாய்ர்துடெக்றெ 
போது ஸர்வாதிகனென்று தோற்ற இருக்கை. -ஹயோஸஷெொரயி.கஸ்ரீாஐ ஹுவஹு௨$ 
வாவ??? என்னக்கடவதிதே. | இரவு இத்யாதி] - ஏத்‌அகைக்கு உறுப்பான காலமாகையாலே 
நல்ல இரவும்‌, ஈல்ல பகலும்‌. காலம்சடையாடாத தேபாத்திலே சென்ன அ௮ழபவிக்கவேண்டும்‌ 
விஷயத்தைக்‌ காலம்சடையாடும்‌ தேறத்திலே யிருக்தே அுபவிக்கலா மென்கை. [என்றும்‌ 
இத்யாதி] - எப்போதும்‌ ஏத்அகையிலே மாஸ்ஸைவைக்க அமையும்‌; தானே கொண்டு முழுகும்‌; 
பின்னை உபதேசிக்கவேண்டா. 


ஈடு...-மூன்றாம்பாட்டூ. கீழ்ச்சோன்ன ராமாவதாரம்‌ பரத்வமேன்னும்படி யான க்ருஷ்‌ 
ணாவதாரத்திலே ஆஸ்ரயியுங்கோள்‌ என்கிறார்‌. 


மூன்றாம்பாட்டு - “பாவி? இத்யாதி. குரவைகோத்த குழகனை” இத்யாதியைக்‌ கடாகதித்து அவதா 
'ரிகை - ராமாவதாரம்‌? இத்யாதி, பரத்வமென்னும்படியான க்ருஷ்ணுவதாரத்திலே - பரத்வமென்னும்படி 
அத்யந்தஸுலபமான க்ருஷணாவதரரத் திலே. “ராமாவதாரத்திலே ஆங்ரயிக்கச்‌ சொல்லாநின்‌ நீர்‌, அந்த அவதா 
ரம்‌ கட்டும்காவலுமாய்‌ வஸிஷ்டா,திகள்‌ ஓலக்கம்‌ கொடுக்க மேன்மைதோற்ற ஹிம்ஹாஸாஸ்த்தராயிருக்கிற இருப்‌ 
பிலே நாங்கள்‌ ஆங்ரயிக்கும்படி எங்ஙனே? என்னில்‌” என்று அவதாரிகையடியிலே சில கூட்டிக்கொண்டு, அரக்‌ 
தரம்‌ - '8ீழ்ச்சொன்ன ராமாவதாரம்‌? இத்யாத்யதஸர்திப்பத. ஏ,த்துகையாலே - பரமனென்னுதல்‌, ஏத்தினா 
லும்‌ பரமனாயிருக்கு மென்னுசல்‌. “வானவர்‌-பரவி-எத்த-பரமனாய்‌-நின்‌ தவனை? இத்யர்வய3. இரண்டாமர்த்‌ 
தத்துக்கு - “நிரவி வேவ மதி _இத்யாதியை நினைப்பது, ப்ரர்ப்தியாவது - ஸ்தோத்ரமென்று 
தாத்பர்யம்‌, 


க்கள்‌ திருவாய்மொழி ௩-ப. ச தி, செய்யதாமரை. 


[பரவிவானவரேத்தநின்றபர மனை | - அக்ரமமாக நித்யஸூரிகள்‌ எத்த, அத்தாலே ஸமா 
திக தரித்ரனாய்‌ நின்றவனை. நித்யஸூரிகள்‌ ஏத்தினாலும்‌ 'பரிச்சேதிக்கவோண்ணாதே அவ்வருகாய்‌ 
நின்றவனை யேன்றுமாம்‌. [பரஞ்சோதியை] - அவர்களேத்த, அத்தாலே உஜ்ஜ்வலனாயிருக்கிறவனை. 
“விவச, வொஜா.ம ரவாஹவதி நட கு?? (விபக்யவோஜாக்ருவாம்ஸஸ்ஸமீந்ததே) என்று 
அவர்கள்‌ ஏத்துமது தன்பேறாக - நினைத்து, அது தன்‌ வடிவிலே தோற்ற இருக்கிறபடி. “வற; 
னொ திருவ)?” (பரஞ்ஜ்மோதிருபலம்பத்ய). ஸஷோஷிக்கு அதிமாயத்தைப்பண்ணுகை 
மோஷ்பூதணுக்கு ஸ்வருபமிறே. [குரவைகோத்த குழகனை] - நித்யஸ 6ரிகளோட பரிமாறம்‌ பரி 
மாற்றத்தை இடைப்பேண்களோடு பரிமாறமீடத்தில்‌, வாசியறக்‌ கலக்க வல்லவனை. குழகன்‌ - 
பவ்யன்‌. [மணிவண்ணனை] - அவர்களை வமீகரிக்கைக்த மருந்திம்‌ பரிகரத்தையுடையவனை. 
நீலமணிபோலே ஸ்ரமஹாரமாயிருந்துள்ள விக்ரஹத்தையுடையவனை. [குடக்கூத்தனை] - திருக்‌ 
குரவையில்‌ அந்வயியாதார்க்கும்‌ இழக்கவோண்ணாதபடி மன்றிலே தன்னுடைய வடிவழகை முற்‌ 
றாட்டாக அநுபவிப்பிக்குமவனை. .[அரவமேறி] - குடக்கூத்தாடின ஸ்ரமம்‌ ஆறம்படிக்கு ஈடாகப்‌ 
போய்த்‌ திருப்பாற்கடலிலே சாய்ந்தருளினபடி. | அலைகடல்‌] - ஸ்வஸந்கிதாத்தாலே கிளர்த்தியை 
யுடைத்தாயிருக்கை. [அமருந்துயில்‌] - நாச்சிமாராலும்‌ உணர்த்தவோண்ணாதிருக்கை. [அண்‌ 
ணலை] - அரந்தமாயித்வத்தால்‌ வந்த ஈஸ்வரத்வவுறைப்பை யுடையவனை. | இரவும்‌ இத்யாதி] - 
காலம்நடையாடாத தேசத்தில்‌ அநுபவத்தையன்றோ காலம்நடையாடூர்‌ தேசத்திலே நான்‌ உங்களை 
அங்பவிக்கச்‌ சோல்லுகிறது. ஏத்துகைக்கீடான காலமாகையாலே - நல்லிரவும்‌ நன்பகலு மேன்‌ 
கிறார்‌. [என்றமேத்துதல்‌] - *விஷ_௩;) வ$?? (விபந்யல) என்கிறபடியே. [ மனம்வைம்மினோ] - 
நீங்கள்‌ அங்கே நேஞ்சைவைக்குமித்தனையே வேண்வேத; விஷயம்‌ தன்னடையே கோண்டு முழு 
கும்‌. .நீங்களேத்தவேன்று ஒருப்பட மித்தனையே வேண்டுவது, பின்னை உங்களுக்கு உபதேசிப்பார்‌ 


வெல க ட ல அவதானக்‌ ஈகை டால்டா 


பரவி? இத்யாதியோடே கூட்டி ஹாவம்‌-*அவர்களேத்த” இத்யாதி. விவரணம்‌-விபர்யவ$) இத்யாதி, 
தீத்‌-பரமம்பதம்‌, விப்சாஸ$ - மேதாவிஈ£, விபந்யவ$ - *வநஹ-உகள?? என்ற தாதுஹித்தமாய்‌, சாச்£ல்யே 
உப்ரத்யயமாய்‌, ஸ்துதிறிலா என்றபடி. ஜாக்ராவாம்ஸ-ஜாகரணமீலா8, அஸ்கலிதஜ்ஞாகா இதி யாவத்‌. ஸமிர்‌ 
ததே - விளங்காசின்றார்கள்‌. “ஐ. நீதிவள?? என்றிறே தாது. பரமபதத்தை ஸதா ஸ்தோத்ரம்பண்ணாநின்‌ று 
கொண்டு அத்தாலுண்டான ஹர்ஷம்‌ வடிவிலே தோற்ற இருப்பர்களென்றபடி. இது ருக்வேதத்திவே.. பாஞ்‌ 
-சோதிமை?? என்ற துக்கு சாக்தோக்யே ப்ரமாணம்‌ - “பரஞ்ஜ்யோத$' இத்யாதி. அவர்களேத்துமது அவர்களுக்கு 
ஸ்வரூபஸித்தியொழிய, தன்பேறானபடி எங்ஙனே? என்ன, பேவிக்கு? இத்யாதி. அதாவது - (விற? 3- 
தொஉஹ??. என்றெபடியே, ஸோேஷபூதன்‌ ஏத்தித்‌ தன்ஸ்வரூபம்‌ பெறுமது தன்பேறோக கினைத்திருக்குமிறே 
யென்றபடி. யத்வா, இவர்களேத்துகறது எதுக்காக? என்ன; *ஸேோேஷிக்கு? இத்யாதி ' என்னுதல்‌, “பரவி 
வானவர்‌! இத்யாதியோடே கூட்டி ஹாவம்‌-£நித்யஸரிகளோடு? இத்யாதி, குழகனை - ஏகாஸனை. அவர்களை 
பெண்களை. “குரவைகோத்த' என்ற அந்தரம்‌ - £ குடக்கூத்தனை ? . என்றதுக்கு மரவம்‌ - * இருக்குர 
வையில்‌” இத்யாதி, அர்வயியாதார்க்கு - கோபாலவ்ருத்தைகள்‌ முதலானார்ச்கு. மன்றிலே - காற்சர்‌தியிலே. 
முற்தூட்டாக - பூர்ணபோஜாமாக, கீழ்ப்பதத்தையும்‌ கூட்டி ஹாவம்‌ - *குடக்கூத்து? இத்யாதி, சளெர்த்தி - 
உச்ச்ராயம்‌. “அமரும்‌? என்றதுக்கு ஊரவம்‌ - *நாச்சிமாராலும்‌? இத்யாதி. “அரவமேறி - அண்ணல்‌! என்று 
கூட்டி மாவம்‌ - “அநந்த? இத்யாதி, திருவனந்தாழ்வான்‌மேலே யேறி ஸ்வஸக்கிதாநத்தாலே அலையெறிடி ற 
கடலிலே ரகணடூர்தையிலே பொருந்தின நித்ரையை ஸ்வீகரித்த ஸ்வாமியை இதி ஸாப்தார்த்தூ. உறைப்பு _ 
தார்ட்யம்‌. 'ஏ.த்துமினோ! என்னாதே, *இரவும்சன்பகலும்‌” என்று விசேஷித்ததுக்கு ஹாவம்‌ -“காலம்£டையாடாத? 
இத்யாதி. “(நகா்‌ வவெவ ஹு௦29? என்னக்கடவதிறே, ££ வெந்நாள்‌ ?? என்றாற்போலே சொல்‌ 
லாதே, “நன்பகல்‌? என்றெதென்‌? என்ன, “ஏத்துகைக்டோன” இத்யாதி, விபந்யவ$ என்றது - தாச்சல்யே 
உப்ரத்யயமாய்‌, ஸதா ஸ்துதிலலர்‌ என்றபடி, 'ஏத்துமினோ? என்னாதே, *மனம்லைம்மினோ” என்கிறசென்‌? 
என்ன, நீங்கள்‌” இத்யாதி, இவ்வாக்யவிவரணம்‌ - “நீந்களேத்த? இத்யாதி, “வானவரேத்த?' இத்யாதி விசே 


௪-பா. வைம்மின்‌ நும்மனத்தென்று--வ்யாக்யா தங்கள்‌. .௧௯௭ 


வேண்டா ; நித்யஸூரிகளேத்தும்‌ விஷயத்தையன்றோ நான்‌ உங்களை யேத்தச்சோல்லுகிறது ; ஸர்‌ 
வாதிகனையன்றோ நான்‌ உங்களை யேத்தச்‌ சோல்லுகிறது; நீங்கள்‌ ஏத்துகிற இது தன்பேறேன்னுமீடம்‌ 
வடிவிலே தோற்ற இருக்கிறவனையன்றோ நான்‌ உங்களை யேத்தச்‌ சோல்லுகிறது, உங்களுடைய 
விலக்காமையே பற்றாசாக வந்து கலக்குமவனையன்றோ நான்‌ உங்களை ஏத்தச்சோல்லுகிறது; யாதா 
னும்‌ நேர்ந்து அணுகவேண்டும்‌ வடிவழகையுடையவனையன்றோ எத்தச்சோல்லுகிறது; உங்களோட்‌ 
டைக்‌ கலவியாலே சேருக்கியிருக்கறவனையன்றோ ஏத்தச்சோல்லுகிறத$ அநந்தசாயியையன்றோ எத்‌ 
தச்சொல்லுகிறது; ஸர்வஸ்வாமியையன்றோ ஏத்தச்சோல்லுகிறது; ஒரு காலநியதி யுண்டா யிருக்கிறீர்‌ 
களோ? ஏத்துகைக்குப்‌ பரிகரமு-இந்யராயிருக்கிறீர்களோ? அதில்‌ அருமையுண்டாய்த்தா னிருக்கிறீர்‌ 
களோ? ஆயிட்ட, [மனம்வைம்மினோ] - விஷயங்களிலே ஓடித்திரிந்த மஸ்ஸை மீட்டு இவ்விஷ 
யத்திலே வைக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. (5) 


அண 


ன்‌ ன்‌ 


நான்காம்‌ பாட்டு, 


வைம்மின்‌ நம்மனத்தேன்று யானுரைக்கின்றமாயவன்சீர்மையை 

எம்மனோர்களுரைப்பதேன்‌ அதுநிற்ககாடோறும்‌ வானவர்‌ 

தம்மையாளமவனும்கான்முகனும்‌ சடைமுடி யண்ணலும்‌ 
சேம்மையால்‌அவன்டாதபங்கயம்‌ சிந்தித்தேத்தித்திரிவரே: 

ஆ. (வைம்மின்‌) இப்படி ஆங்ரயித்தால்‌ அவன்‌ நம்மை விஷயிகரித்தருளுமோ? 
என்னில்‌ ;--ஐஸ்வர்யப்சவணரசாய்‌, ௮திஷஸுத்ரசான ப்.ரஹ்மேஸமாகாதிகளுக்குங்கூட ஒருதடை 
யின்றியே ஆஸ்‌.ரயிக்கலாம்படி தன்திருவடிகளைக்‌ கொடுத்‌ துக்கொண்டிருக்கிற அளவிறந்த நீர்‌ 
மையையுடையனாயிருந்‌ தவன்‌, அநற்யப்ரயோஜாராய்க்கொண்டு ஆஸ்‌ ரயிக்குமவர்களைக்‌ கைவிடு 
மோ? என்இஞர்‌. 

ஓ.--காலாம்பாட்டில்‌, மிகவும்‌ அபிமாநிகளான ப்ர ஹமேபராநா திகளுக்கும்‌ தடை 
யின்றிக்கே புக்கு ஆஸ்ரயிக்கலாம்படியிருக்கற எம்பெருமானுடைய ஸ்ரீலவத்தையைப்‌ பேசுறார்‌. 

i [வைம்மின்‌ அம்மன த்‌ என்னு தொடங்க | - உங்கள்மகஸ்ஸிலே வைத்து ஆஸ்‌ யியுங்‌ 
கோள்‌ என்னு நான்‌ சொல்லுகிற ஸெளந்தாயாதிகளால்‌ அத்யாஸ்சர்யபூ தனன அவனுடைய ௪ர்‌ 
மையை என்போல்வார்‌ உரைத்தால்‌ பக்திவாத மென்றிகோள்‌; ௮துடெக்கிடீர்‌. [நாடொறும்‌ 
என்று மேலுக்கு | - தேவாதிபதியான இந்த்ரனும்‌ ச௪தா்முகனும்‌ ஸாதகனாயிருக்து வைத்து ஈஸ்‌ 
வ. த்வேக அபிமாநியான ௬த்ரனும்‌ என்று மொக்கத்‌ தடையின்றிக்கே புக்கு அவனை ஸமாஸ்‌.7 
யித்‌ அ வேண்டினபடி. ஸஞ்சரியாகிற்பர்கள்‌. 

ப. அரந்தரம்‌, ஈம்வசாபிமாகிகளுக்கும்‌ ஆம்சயிக்கலாம்படியான ஸ்ரீலாதிறாயத்‌ த்தை 
யுடையவனை வன்மம்‌ என்கிறோர்‌. 


ஷணங்களிலே நோக்காக அருவிச்செய்றும்‌ - *நித்யஸூரிகள்‌? இத்யாதி. யாதானும்நோக்து அணுகவேண்‌ 
டும்‌ - ஏதேனுமொன்றைச்‌ செய்தாலும்‌ கட்டவேண்டும்‌. “யாதானும்ரேர்்தணுகாவாறு? என்று, பெரிய திரு 
வந்தா தியில்‌ ““யாதானுமொன்‌ நறியில்‌?? என்ற (௩௩-ஆம்‌) பாட்டில்‌ பாசுரம்‌ இ௫. செருக்கி - கர்வித்து, 
? என்றத்தைப்பற்ற, “பரிகரம்‌? என்றது. *வைம்மினோ” என்‌ றதுக்கு மாவம்‌ - “அதிலராமை? இத்யாதி, 
ஆயிட்டு - ஆகையாலே, பாலிவானவரித்யாதி க்மேண அர்வய$. ஏத்துதல்‌ - ஸ்தோத்ரம்பண்‌ ௯ கையிலே. 
குரவை -. ராஸக்ரீடை, . ட ர (௩) 


“மனம்‌ 


க்௯௮ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௬- இ. செய்யதாமரை. 


* நும்‌ மனத்து - உங்கள்‌ நெஞ்சிலே. வைம்மின்‌ - வையுங்கோள்‌,” என்று - என்று, 
யான்‌ உரைக்கின்ற - நான்‌ சொல்லுற, மாயவன்‌ - ஆங்சர்யகுணசேஷ்டி கங்களை யுடையவ 
இடைய, சீர்மையை - சீரிதான சீலவத்தையை, எம்‌ அனோர்கள்‌ - (ப்ரவணரான) எம்போல்வார்‌, 
உரைப்பது - சொல்லுவது, என்‌ - என்‌? அஅநிற்க - அடிக்க; வானவர்தம்மை ஆளு 
மவனும்‌ - (தனித்தனியே பதஸ்தரான) வானவர்தங்களையும்‌ (கன்னளவிலே) ஆளும்படியான 
இக்தரனும்‌, கான்முகனும்‌ - (ஸர்வதோமுகமான ஸ்ருஷ்ட்புபதேமமா இகளைப்பண்ணும்‌) ப்ரஹ்‌ 
மாவும்‌, சடைமுடி அண்ணனும்‌ - ஜடாமகுடதாத்வதீதால்‌ வந்த தபோமாஹாத்ம்யத்தாலே 
லோகத்‌அக்கு ஈஸ்வானான ர௬ுத்மனும்‌, செம்மையால்‌ - (தங்கள்‌ அரபிமாகத்தால்‌ வந்த. அடைவு 
கேட்டைவிட்டு பேோஷபமோஷிலாவத்தால்வந்த)ஆர்ஜவத்தாலே, அவன்‌-(சேஷியான ) அவனுடைய, 
பங்கயம்‌ பாதம்‌ - நிரதிசயபோக்யமான திருவடிகளை, காடொறும்‌ - தாடோறும்‌, சிந்தித்து - இந்‌ 
இத்து, எத்தி - ஸ்தோத்ரம்பண்ணி, திரிவர்‌ - (இஅ,தானேயாதரையாக) வர்த்தியாகிற்பர்‌. ஆத 
லால்‌, அவனை ஆஸங்யியுங்கோள்‌ என்று கருத்து, 

இ.-—லம்பாட்டில்‌, அபிமாநப்ரசுரரான ப்ரஹ்மாதிகளுூக்கும்‌ தடையின்றிக்கே 
புக்கு ஆஸ்ரயிக்கலாயிருக்றெ ஸீலவத்தையைப்‌ பேசுறார்‌. 

[வைம்மின்‌ இத்யாதி] - உங்களுடைய ஹ்ருதயத்திலே வையுங்கோள்‌ என்று நான்‌ 
சொல்‌.லுறெ ஆஸ்சர்யமான ஸெளர்தர்யா திகுணசேஷ்டி தங்களை. யுடையனான அவனுடைய ஸ்ரீல 
வத்தையை. [எம்மனோர்‌ இத்யாதி] - ஸ்நேஹிகளான என்போல்வார்‌ சொல்லுமஅ என்‌? ௮௮ 
இடக்மெர்‌. [நாடொறும்‌ வானவர்‌ இத்யாதி] - ஸர்வகாலமும்‌ தேவர்களுடைய ஈன்மைதிமைகள்‌ 
ஆராய்ந்‌து அவர்களுக்கு மேஷியான இர்த்ரனும்‌ ௪அர்தீதமாபுவாஸ்ரஷ்டாவான ப்ரஹ்மாவும்‌, 
ஸாதகவேஷத்தோடே ஈஸ்வராபிமாநியான ருத்ரனும்‌, [செம்மையால்‌ இத்யாதி] - அகர்யப்‌ர 
யோஜஈரோபாதி தடையின்றிக்கே புக்கு கிரதிறயபோக்யமான திருவடிகளை நினைத்தும்‌ ௮ 
உள்ளடங்காமே புகழ்ந்தும்‌ அதுதானே யாத்ரையாய்‌ ஸஞ்சரிப்பர்கள்‌. நாடொறும்‌ செம்மை 
யால்‌ என்னவுமாம்‌. 

ஈடு. நாலாம்பாட்டு. அபிமாநப்ரசுரரான ப்ரஹ்மருத்ராதிகளுக்கும்‌ தடையின்றிக்கே 
புக்கு ஆஸ்ரயிக்கலாயிருக்கிற ஸ்ரீலவத்தையைப்‌ பேசுகிறார்‌. 


[வைம்மின்‌ இத்யாதி] - உந்தம்ஹ்ருதயத்திலே வையுங்கோள்‌ என்று நான்சோல்லுகிற 
ஆஸ்சர்யமான ஸேளந்தர்யாதி குண சேஷ்டி தங்களை யுடையனானவனுடைய சீலவத்தையை. 
அன்றிக்கே,  அதிகாரிபுருஷர்களான ப்ரஹ்மருத்ராதிகளேல்லாம்‌ வந்து ஆஸ்ரயிக்கும்படியன்றோ 
அவன்‌ பேருமை யேன்ற, ஆஸ்ரயணத்துக்கு உறுப்பாக அவன்பரத்வத்தைச்‌ சோல்லிற்றாகவு 
மாம்‌. [எம்‌ அனோர்கள்‌ உரைப்பதேன்‌] - எம்போல்வார்‌ சோல்லவேண்டூகிறதென்‌ 2 நாங்கள்‌ 
சோன்னவாறே பக்திபார்வங்யத்தாலே சோன்னோம்‌ என்பர்கள்‌. [அது நிற்க] - அதுகிடக்க. 
[ நாடோறும்‌ இத்யாதி] - அதிகாரிபுருஷர்களான ப்ரஹ்மருத்ராதிகளேல்லாம்‌ அநந்யப்ரயோஜநரைப்‌ 
போலே வந்து ஆஸ்ரயிக்கும்படியன்றோ அவனுடைய சீலவத்தை. அன்றிக்கே, அதிகாரிபுருஷர்‌ 
களான ப்ரஹ்மருத்ராதிகளேல்லாம்‌ வந்து ஆஸ்ரமிக்கும்படியன்றோ அவன்பேருமை யென்று 


நாலாம்பாட்டு - “வைம்பின்‌? இத்யாதி, உத்தரார்த்தத்தைக்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை -- *அபிமாக? 
இத்யாதி, 

அர்த்தத்வயத்தாலும்‌, “சீர்மை என்று - பரத்வஸெளலப்யங்கள்‌ இரண்டையும்‌ சொல்லுகிறது; 
இரண்டும்‌ ஆங்‌்ரயணத்‌ தக்கு உறுப்பாகையாலே. நீர்சொன்னால்‌ விரோதமேது? என்ன, ₹நாங்கள்‌? இத்யாதி, 
நாடொறும்‌? இத்யாதிக்கு அவதாரிகை - “அதிகாரிபுறாஷர்கள்‌? இத்யாதி, கீழே அந்வயம்‌ - கழோடே கூட்டு 
தல்‌, “ஆளும்‌” என்டறத்தோடே. கூட்டுதல்‌) நாடொறும்‌ - ஆளும்‌? இத்யர்த்த$, ழே கூட்டின போதைக்கு 


௫-பா. திரியுங்காற்றோடு--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௯௯ 


ஆஸ்ரயணத்துக்கு உறுப்பாக அவன்பரத்வத்தைச்‌ சோல்லிற்றாகிறது. “நாடோறும்‌ சிந்தித்தேத்‌ 
தித்திரிவரே ? என்று மேலே அந்வயம்‌; கீழே அந்வயம்‌ : | வானவர்‌ தம்மையாளுமவனும்‌] - 
தேவர்களைச்‌ சனியும்‌ புதனும்‌ மெய்க்காட்ட்க்கோண்டூ அவர்கள்‌ மிகுதிகுறைகள்‌ ஆராய்ந்து 
போருகிற இந்த்ரனும்‌, சதுர்த்தறபுவ௩ ஸ்ரஷ்டாவான சதுர்முகனும்‌. [சடைமுடியண்ணலும்‌] - 
ஸாதகவேஷங்‌ கிடக்கச்சேய்தே ஈஸ்வராபிமாரியான ருத்ரனும்‌. [சேம்மையால்‌ இத்யாதி] - 
ப்ரயோஜநாந்தர பரதையும்‌ நேஞ்சிலேகிடக்கச்சேய்தே அநந்யப்ரயோஜநரைப்போலே வந்து 
ஆங்ரயியாரிற்பர்கள்‌. ஹாவதோஷமுங்‌ கிடக்கச்சேய்தே தன்னையேபற்றினாரைப்போலே யிருக்க, 
புதுவதுபுறப்பவேதாய்த்‌ திரியும்படியன்றோ அவன்படி யிருக்கிறது என்கிறார்‌. ,சேம்மை - 
சேவ்வை. அதாவது - அரந்யப்ரயோஜநரைப்போலே அவன்‌ திருவடிகளை அநுஸந்தித்து, 
*அவ்வநுஸந்தாகம்‌ வழிந்துபுறப்பட்ட சோல்‌” என்று தெரியும்படி எத்தி, அத்தாலே தரித்துக்‌ கால்‌ 
நடைதந்தாராய்‌ ஸஞ்சரியாநிற்பர்கள்‌. “பாடித்திரிவனே'” என்னுமாபோலே. வானவர்தம்மை 
யாளுமவனும்‌ நான்முகனும்‌ சடைமுடியண்ணலும்‌ சேம்மையால்‌ அவன்பாதபங்கயம்‌ நாடோறும்‌ 
சிந்தித்தேத்தித்‌ திரிவரேன்று அக்வயம்‌. . (௪) 


ஐந்தாம்‌ பாட்டு. 
ன அ 

திரியுங்காற்றே௫அகல்விசும்பு திணிந்தமண்கிடந்தகடல்‌ 

எரியுக்தீயோட இருசுடர்தேய்வம்‌ மற்றும்மற்றம்முற்றமாய்க்‌ 

கரியமேனியன்சேய்யதாமரைக்கண்ணன்‌ கண்ணன்விண்ணோரிறை 
சுரியும்பல்கருங்குஞ்சி எங்கள்சுடர்முடி யண்ணல்‌ தோற்றமே. 

ஆ.--( கரியும்‌.) ஸ்வஸங்கல்பாகேமான வாய்வாகாமாதி ஸகலபதார்த்தங்களையும்‌, 
மத்வாத்வவிமமாலத்வா தி தத்தர்மங்களையு முடையனாய்‌, இந்திவரகளஸ்யாமனாய்‌, பத்மபத்மே 
கஷணனாய்‌, நிலாளஃபர்கபர்‌ அரனாய்‌, பேோஷபோஷாபரகவைநதேயப்மப்ருத்ய ஸங்க்யேய நித்யஸித்த 
ப்‌ ரமஸ-5ரிபிஸ்‌ஸேவ்யமாகனாயிருக்க எம்பெருமானை கான்‌ காணப்பெற்றேனாகாதே என்கிறார்‌, 

ஓ.--அஞ்சாம்பாட்டில்‌, தன்விபூதியிலே ஒன்றைப்பிரியில்‌ தனக்குச்‌ செல்லாமையாலே 
எப்போதும்‌ அவற்றோடே கூடி எம்பெருமானுடைய தோற்றாவு இருப்பது என்றோர்‌, *2-மி)_கா 
_நார$ற்றொஷிஷநு'? என்னும்படியாலே ஐஸ்வர்யாதிகளோடே கூட வந்து திருவவதாரம்‌ பண்‌ 


ணும்‌ என்றுமாம்‌, 


அர்த்தம்‌ - “தேவர்களைச்‌ சணியும்‌ இத்யாதி, சனியும்‌ புதனும்‌ - சனிக்கிழமையும்‌, புதன்கிழமையும்‌. மெய்க்‌ 
காட்டுக்கொண்டு - எண்ணிக்கொண்டு, சடைமுடியண்ணலும்‌ - ஜடையை மரிரஸ்ஸிலேயுடைய ஈங்வராபி 
மாநியான ருத்ரனும்‌. செம்மையால்‌ - செவ்வையால்‌; ஆர்ஜவத்தால்‌: அஈந்யப்ரயோஜநதையால்‌ இத்யர்த்த$, 
ப்ரயோஜராக்தர்பரர்க்குச்‌ செம்மையேது? என்ன, “ப்ரயோஜநாந்தரபரதையும்‌?' இத்யாதி, விவரணம்‌ - “ஹாவ்‌ 
தோஷம்‌? இத்யாதி. யத்வா, “பாதபங்கயம்‌? என்றத்தைக்‌ கடாக்ஷித்து, “திரிவரே? என்‌ றஅக்கு மாவமாதல்‌, 
“போலேயிருக்க? - முழுச்சொல்‌. 'பற்றினாரைப்போலே; சப்தார்த்தம்‌ - (அறற்யப்ரயோஜுமைப்போலே? இச்‌ 
யாதி, ஏத்தினால்‌ கால்சடைதருமோ? என்ன, “பாடி? இத்யாதி, சண்ணிநுண்டுறுத்தாம்பு. பாவோடேபூண்ட 
இனிய இசையைப்பாடி ௮அவே தாரகமாக ஸஞ்சரிப்பன்‌ இத்யர்த்‌,த8. வைம்மின்‌ இச்யாரப்ய,அதுகிற்க, வான 
வர்தம்மை - நாடொறும்‌ - ஆளுமவனுமென்றுதொடங்கு, திரிவர்‌இத்யந்வய$. யத்வா, வைம்மினித்யாரப்ய, அவன்‌ 
பாதபங்கயம்‌ - நாடொறும்‌ - இந்தித்தேத்தித்‌ இரிவ ரித்யக்வயோவா, (௪) 


௨௦௦ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௬- தி. செய்யதாமரை. 


[ திரியும்‌ என்று தொடங்கி] - தனித்தனியே நியதஸ்வலாவமான பூதபஞ்சகங்கள்‌ சந்‌ 
தீரஸுரர்யர்கள்‌ தேவர்கள்‌ மதுஷ்யர்கள்‌ திர்யக்‌ ஸ்‌. தாவரங்கள்‌ இவையித்தனையோடும்‌ கூடி. [கண்‌ 
ணன்‌ என்னு தொடங்கி] - க்ருஷ்ணனான நீர்மையாலை அயர்வறுமமரர்களை அடிமைகொண்டு, 
சுழன்று தனித்‌ தனியேஎண்ணிக்கொள்ளலாம்படியான திருக்குழலையுடையனாப்‌, அபஸ்ரநிதபச தந்த்ர 
தயா நிரவதிகதேஜஸ்ஸான திருவபி.ஷகத்தையுடையனான ஸா்வேய்வரனுடைய டே தாற்றாவு. 

ப.--.ுகக்தசம்‌, அவனுடைய அவதாரம்‌ அலெவிபூதியோடும்‌ ௮விகாபூதம்‌ என்றொர்‌, 


கரிய மேனியன்‌ - ஸ்யாமளமான வடிவையுடையனாய்‌, செய்ய தாமரை கண்ணன்‌ - 
(அ தக்குப்பரபாகமாய்ச்‌) சிவந்த தாமரைபோன்ற கண்களையுடையனாய்‌, விண்ணோர்‌ இறை - 
நித்யஸாரிகளுக்கு நித்யா அபாவ்யமான மேன்மையையுடையனாப்‌, சுரியும்‌ பல்‌ கரும்‌ 
குஞ்சி - சுருண்டு வெடித்து அலகலகாய்க்‌ கருகின குழலையுடையனாய்‌, . எங்கள்‌ - எங்களையும்‌ அடி. 
மைகொள்ளும்‌, சுடர்‌ - ஒளஜ்ஜ்வல்யத்தையுடைய; முடி - திருவபிஷேகத்‌ை தயுடையனான, அண்‌: 
ணல்‌ - ஸ்வாமியாயுள்ள, கண்ணன்‌ - க்ருஷ்ணனுடைய, தோற்றம்‌ - ஆவிர்ப்பாவமான ௮, திரியும்‌ 
காற்றோடு - ஸதாகதியாயுள்ள வாயுவோடேகூட, அகல்‌ விசும்பு - விஸ்தீர்ணமான ஆகாசம்‌, 
இணிர்த மண்‌ - கடிறையான பூமி. இடந்த கடல்‌ - கசைகடவாதுஇடந்த கடல்‌, எரியும்‌ தியோடு - 
ஊர்த்வஜ்வலுமான அச்நியோடேகூடட (வ்யஷ்டிஸ்ருஷ்டியம்‌ சர்க்க கமான), இருசுடர்‌ - சற்த்ராதித்ய 
ப்‌ சமூகமான, தெய்வம்‌ - தேவதாவர்க்கம்‌, மற்றும்‌ - மத்றும்‌ மதுஷ்யர்‌, மற்றும்‌ - மற்றும்‌ இர்யக்‌ 
குக்கள்‌, முற்றுமாய்‌ - ஸ்தாவரமான முற்அமாயிருக்கும்‌. *மு.த்றுமாய்‌” என்ற ஸாமாகாதிகரண்யம்‌- 
விஸ்வரூமாத்யாய க்ரமத்திலே ார்யயாரகத்வாதி நிபந்ததமான மாரீராத்மலாவப்ரயுக்தம்‌. 
அவனை ஏத்துதல்‌ மனம்‌ வைம்மி னென்று அர்வயம்‌, 

இ. ௮ஞ்சாம்பாட்டில்‌, வாத்ஸல்யத்தாலே எப்போதும்‌ விபூதியோடே கூடி அவன்‌ 
தோற்தரவு இருப்பத என்கிறார்‌. அதவா, ஹு கா.நா$ீமறொஷிஹநு:*  ஏன்னும்படியாலே 
ஜங்வர்யாஇிகளோடே கூட வந்து அவதரிக்கும்‌ என்னுதல்‌. 

[திரியும்‌ காற்று] - ஸதத தியான வாயு. [ அகல்விசும்பு இத்யாதி] - ஸ்வேதரஸமஸ்த 
தி.துக்கும்‌ அவகாபுப்ரதாறம்பண்ணும்‌ ஆகாமமம்‌, கடிஈஸ்வஷாவையான பூமி, கரையை அதிக்ச 
மிக்கமாட்டாதே டெக்கிற கடல்‌, ஊர்த்வஜ்வலாமான வஹ்‌), ப்‌. ரகாறாகரான சந்த. ரஸுர்யர்கள்‌, 
தேவதிர்யங்‌ ம.துஷ்யஸ்‌ தாவரங்கள்‌, [ஆய்‌] - தச்சரீரியாய்‌. ஆக, ஜகதாகாரத்வம்‌ சொல்லிற்று. 
[கரியமேனியன்‌] - அஸாதாரண விக்ரஹத்தைச்‌ சொல்லுறெது. [செய்ய இத்யாதி] - வாத்‌ 
ஸல்யஸ9சகமான கண்ணழகையுடையவன்‌, [ கண்ணன்‌ ]-ஸர்வஸமாஸ்‌சயணீயனாகைக்காக ஸாலப்‌ 
னானவன்‌. [விண்ணோரிறை] - அந்நிலையிலே கித்யஸூரிகளும்‌ வற்‌.து ஆஸ்‌சயிக்கும்படியான 
பரத்வத்தை யுடையவன்‌. [சுசியும்‌ இத்யாதி]-சுழன்று அலகலகாக எண்ணிக்கொள்ளலாம்‌ ஸ்சம 
ஹரமான மயிர்முடியை யுடையனாப்‌. [எங்கள்‌ சுடர்‌ இத்யாதி] - அஈந்யப்ரயோஜரர்க்கு ௮ 
மாவ்யமாய்‌ அதிராஜ்யஸ-9௪கமாய்‌ ஓளியையுடைத்தான திருவபிஷேகத்‌ை தயுடைய ஸர்வேங்வர. 
னுடைய. [தோத்றம்‌]-ப்‌சகாற மென்னுதல்‌, அவதார மென்னுதல்‌. 

ஈடு,--அஞ்சாம்பாட்டு. வாத்ஸல்யத்தாலே எப்போதும்‌ விபூதியோடே கூடி மயில்‌ 
தோகைவிரித்தாற்போலே ஸவிபூதிகனாய்க்கோண்‌ட அவனுடைய தோற்றரவு இருப்பது என்னுதல்‌, 


அஞ்சாம்பாட்டு - “திரியும்‌? இத்யாதி, கரியமேணியன்‌ இத்யாரப்ய, அண்ணல்‌ தோற்றம்‌ - முற்று 
மாயிருக்கும்‌ என்று ௮ர்வயித்து ; இதுதான்‌ ஜகதாகாரதைக்கும்‌, அஜஹச்ஸ்வபாவனாகையாலே தன்‌ ஐங்வச்‌ 
யாதிகளோடே கூட வந்து அவதரிக்கும்‌ அவதாரத்‌ துக்கும்‌ ஸாதாரணமென்று இருவுள்ளம்பற்றி இரண்டுவகை 
யாக அவதாரிகை - *வாத்ஸல்யத்தாலே” இத்பா தி வாக்யத்வயத்தாலே, மயில்‌ தோகையவிரித்தாற்போலே என்‌ 


'௫-பா. இரியுள்காற்றோடு--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௦௧ 


*ஃஹுூ தர நா£மாரொ2விஹறு? (பூதாநாமீங்வரோபிஸந்‌) என்னும்படி யாலே ஐஸ்வர்யாதிக 
ளோடே வந்து அவதரிக்கும்‌ என்னுதல்‌. 

| திரியும்‌ இத்யாதி] - ஸதத மதியான வாயு, ஸ்வேதாஸமஸ்தவல்துக்களுக்கும்‌ அவகாஸு 
ப்ரதா௩ம்பண்ணும்‌ ஆகாஸம்‌, கடிகஸ்வலாவையனை பூமி, பகவதாஜ்ஞையாலே கரையேறமாட்‌ 
டாதே கிடக்கிற கடல்‌, ஊர்த்வஜ்வல௩ ஸ்வஹாவமான அக்நி, ப்ரகாறகரான சந்த்ரஸூர்யர்கள்‌. 
[தெய்வம்‌ இத்யாதி] - தங்களையோழிந்தார்க்கேல்லாம்‌ தங்களை ஆஸ்ரயித்து அபிமதம்‌பறவேண்டி 
யிருக்கிற தேவஜாதி, அவர்களை ஆஸ்ரயிக்கிற மநுஷ்யர்கள்‌, திர்யபக்ஸ்தாவரங்கள்‌. [முற்றுமாய்‌] - 
இப்படி சோல்லலாம்படி யாயிற்று அவனுடைய தோற்றம்‌ இருப்பது. ஆய்‌ - தச்சரீரியாய்‌. இத்தால்‌- 
ஜகதாகாரத்வம்‌ சோல்லுகிறது. மேல்‌, அஸாதாரணவிக்ரஹயுக்தனாயிருக்கும்‌ இருப்புச்‌ சொல்லு 
கிறது: [கரியமேனியன்‌] - கண்டார்க்குத்‌ தாபத்ரயங்கள்‌ ஆறும்படி ஸ்ரமஹரமான திருமேனியை 
யுடையவன்‌. [சேய்யதாமரைக்கண்ணன்‌ ] - அகவாயில்‌ வாத்ஸல்யப்ரகாறகமான திருக்கண்களை 
யுடையவன்‌. [கண்ணன்‌] - ஆஸ்ரிதர்க்குக்‌ கையாளாயுள்ளவன்‌. [விண்ணோரிறை] - அந்நிலை 
தன்னிலே நித்யஸூரிகளுக்கு வந்து ஏத்தவேண்டூம்படியான மநுஷ்யத்வே பரத்வத்தையுடைய 
வன்‌. [சுரியும்‌ இத்யாதி] - சுருண்டிருப்பதாய்‌, அலகலகாக எண்ணிக்கோள்ளலாய்‌, கண்டார்கண்‌ 
களுக்கு அஞ்ச௩மிட்டாற்போலே குளிர்ந்திருந்துள்ள மமிர்முடியையுடையனாய்‌. [ ஸ்கள்சுடர்முடி 
யண்ணல்தோற்றமே] - அநந்யப்ரயோஜநர்க்து அருபாவ்யமாய்‌ ஆதிராஜ்யலசகமாள ' ஒளியை 
யுடைத்தான திருவபிஷேகத்தையுடைய ஸர்வேஸ்வானுடைய, தோற்றம்‌ - ப்ரகாசமேன்னுதல்‌, 
அவதார மேன்னுதல்‌. (௫) 


*ப்ர _௨.௰வ8_காஹ-வ_க-௩0ெ..) 22 சுஜொஃவிஸஷவ யாதா ஹா_சா.நா8பம 
» 


ரொஃவி ஹந | வஹகரகி விஷ ப்வஹுகர்வுத உகிர்‌ 


தீது - “வ ஓயஹயேஹ 5 ௨௦ஹ௦யாறீரெகடெ.ய௦ வாஉலிஉவிலாவ வஹெலயாவிஸ ணா 
வ 
-ந9 | வளி கதிவகலாவ௦வி த தா.க.த)ய ௩௩.5. ந-ஸ்ரிஷிதிஸிவீவகி,வஹிஞி ஹூக்ஷ($*? என்‌ 
ய வரு (ணு, 

ஐச்சைப்‌ பற்ற, 

விசும்புக்கு அகலமாவது ஏது? என்ன, “ஸ்வேதர? இத்யாதி, “8 வொடயஸஹா மாரஹஸஹி 
வர.திரிஜொவி.மா.ம$ ஹ ஹுுி_கா.நி பண்ணுக அட்ட றும்‌ 3 ரம.கிர ஹெலி பவெொ 
வி.வி. ர உரமவணிராயா??? என்றத்தைப்‌ பற்ற - “பகவசாஜ்ஞையாலே” க்கத்‌, “இசியுக்காத்று" 
இத்பாதிக்க விஷோஷணமுண்டாகையாலே, £ தெய்வம்‌? என்றதுக்கும்‌ விறோஷணமிட்டு அருளிச்செய்றொர்‌- 
“தங்களை? இத்யாதி. “ஆய்‌” என்கிற இது - தாதாத்ம்யத்தைச்‌ சொல்லுறெதோ? என்ன, “தச்சரீரியாய்‌? என்று... 
இத்தால்‌ - பூர்வார்த்தத்தால்‌... கறுப்பாலே குளிர்த்தியை விவகஷித்து அருளிச்செய்கிறார்‌ - “கண்டார்க்கு? இத்‌ 
யாதி. க்ருஷ்ணனான நிலைதன்னிலே நித்யபஸூரிகளேத்துமதுச்கு ப்ரமாணம்‌ - “விண்ணின்மீ தமரர்கள்விரும்‌ 
பித்தொழ?? இத்யாதியை அருளிச்செய்வர்‌. சுருண்டு - வக்ரமாய்‌, அலகலகாக - ஒன்றோடொன்று கூடாதே. 
ஐகதாகாரதைக்கு அறகுணமாகவும்‌ அவதாரத்துக்கு - அறுகுணமாகவும்‌ அருளிச்செய்பிறார்‌ - “ப்ரகாமமம்‌? இத 
யாதி வாக்யத்வயத்தாலே “தோற்றம்‌? என்றது - உபயவிபூதி விறிஷ்டனாய்க்கொண்டு மமாஸ்த்ரங்களிலே. 
ப்ரகாசிக்கு மென்னுதல்‌; அவதரிக்கு மென்னுதல்‌. முக்தினபக்ஷத்தில்‌, கரியமேனியனென்ற தொடங்‌, 
மூற்றுமாய்க்கொண்டு - தோற்றுமென்று அர்வயம்‌. தோற்றம்‌ - தோற்றம்‌. மற்றபக்ூத்தில்‌, தஇரியும்காற்‌ 
னோடு என்‌ இதொடங்இ, முற்றுமாய்க்கொண்டு - அண்ணல்‌ தோற்றமாயிருச்கும்‌ இத்யர்வய$. அதாவது - ஐன்‌ 
வர்யவீசிஷ்டனாய்க்கொண்டு அவதரிச்கு மென்றபடி. (டு) 

ணைன வலது அய 
3—26 


௨௦௨ இருவாய்மொழி---௩.-ப. ௬-இி. செய்யதாமரை. 


ஆரும்‌ பாட்டு, 


தோற்றக்கேடவையில்லவனுடையான்‌ அவனோருமூர்த்தியாய்ச்‌ 
சீற்றத்தோடருள்பெற்றவனடிக்கீழ்ப்‌ புககின்றசேங்கண்மால்‌ 
நாற்ற த்தோற்றச்சுவையோலி உறலாகிரின்றஎம்வானவ 
ரேற்றையேயன்றி மற்றோருவரையானிலேன்‌எழுமைக்குமே. 


ஆ-(தோற்றம்‌.) ஜர்மமாணாதிதோஷை ரஸம்ஸ்ப்ருஷ்டனாய்‌, ஜந்ம மாணாதி 
தோஷயுக்தபதார்த்தங்களுக்கு நியந்தாவாய்‌, ஆஸ்சர்யதம ந்ருஸிம்றஹவேஷபூஷிதனாய்‌ ஹிச 
ண்யவிஷயநிசவதிக க்சோதத்தினாலே அத்யந்தம்‌ அஈபிபவநீியனா யிருக்கச்‌ செய்தே, அஸ்ரிகனான 
ஸ்ரீப்ரஹ்லாதாழ்வான்‌ கூசாதே சென்று இருவடிகளின்‌ கழே புகலாம்படி அவனுக்கு ஸுலபனாப்‌, 
தத்ஸம்ங்லேஷஜநித நிரதியயப்ரீதியாலே ஆதாம்ராயதலோசானாயிருக்த எம்பெருமான்‌, அயர்‌ 
வறுமமரர்களுடைய ஸர்வகரணங்களுக்கும்‌ போக்யமானாற்போலே என்னுடைய ஸர்வகாணங்‌ 
களுக்கும்‌ போக்யமானான்‌; இனி ஆத்மார்தமாக இவனல்லது எனக்கு மற்றொருப்ராப்யமில்லை 
என்டிறார்‌. 

ஓ-அமாம்பாட்டில்‌, அபர்வஅமமரர்களூக்குப்போலே எல்லாப்படியாலும்‌ எனக்கு 
போக்யனான ஈரஸிம்ஹத்தை யொழியக்‌ காலமுள்ளதனையும்‌ மற்றொருவரை எனக்கு பூாரகாதி 
களாக வுடையேனல்லேனாகப்பெற்றே னென்௮ ஹ்ருஷ்டரா£ிறார்‌. 


[தோத்றக்கேடு என்று தொடங்க] - உத்பத்திவிகாறாதிரஹிதனாய்‌ ஜர்மாதிதோஷ 
யுக்தப தார்‌ த்தங்களுக்கெல்லாம்‌ நியாமகனானவன்‌ அத்யந்த விலக்ஷணமான தஇிருமேனியையுடைய 
னாய்‌, ஹிரண்யன்பக்கல்‌ சிற்றம்‌ செல்லாநிற்கச்செய்தே தன்னுடைய ௮க்ரஹபாக்ரமான ஸ்ரீ 
ப்ரஹ்லாதாழ்வானுக்கு வக்து அணையலாம்படிநிற்பதும்செய்து ஹிரண்யன்மேலுள்ள சீற்றத்தா 
அம்‌ பிள்ளைபக்கலுள்ள வாத்ஸல்யத்தானுமாகக்‌ கலங்கிக்‌ சிவந்த இருக்கண்களையுமுடையனாய்‌, 
அவன்பக்கல்‌ வயாமுக்தனுமாய்‌, அயர்வஅமமரர்களுக்கு ஸர்வப்ரகார போக்யமானாற்போலே 
எனக்கு எல்லாப்படியாலும்‌ போக்யமானவனை யல்லது மற்றொருவரைக்‌ காலமுள்ள தனையும்‌ உஜ்ஜீ 
வஈஹே.அவாக வுடையேனல்லேன்‌. 


ட அறந்தரம்‌, ஆஸ்ரிதவிஷயத்தில்‌ அசவதிகவா தஸல்யத்தை யுடையவனை யொழிய 
எனக்கு ஸர்வகாலமும்‌ ஸர்வப்ரகாமொத்தேங்யராயிருப்பார்‌ வேறொருவரை உடையேனல்லேன்‌ 
என்றோர்‌. 

அவை - இதரஸஜாதீயமான, தோற்றக்‌ கேடு - உத்பத்திவிஈாராங்கள்‌, இல்லவன்‌ - 
இல்லாதவனாய்‌, உடையான்‌ - (கார்யகாலங்களிலே ஆஸ்ரிதார்த்தமான ஆவிர2ரவதிரோலாவங்‌ 
களை) உடையனாக, அவன்‌ - ப்ரமாணப்‌ரஸித்தனானவன்‌, ஒரு - (லோகத்தில்கடையாடாத) அத்‌ 
விதீயமான, மூர்த்தியாய்‌ - ஈரஸிம்ஹகூர் த்தியாய்‌, சீற்றத்‌ தாடு - (ஹிரண்யவிஷயத்தில்‌) தற்‌ 
தோடே, அருள்பெற்றவன்‌ - (ஸ்வவிஷயத்தில்‌) அருளைப்பெற்ற ப்ரஹ்லாதனானவன்‌, அடிக்கழ்‌- 
தன்திருவடிகளின்‌£ மே; புக - ஒதுங்கும்படி, நின்ற - (அவனுக்குஸுலபனாய்‌) நின்ற, செம்‌ கண்‌- 
இவரந்த கண்ணையும்‌, மால்‌ - வாத்ஸல்யத்சையுமுடையவனாய்‌, நாற்றத்‌ தோற்றச்‌ சுவை யொலி 
உறலாி நின்ற எம்வானவரேற்றையே அன்றி - மத்ய ரூப ரஸ ஸப்த ஸ்பர்பங்களையுடைத்தான 
வஸ்‌அக்களுக்கு கியந்தாவாய்க்கொண்டு நின்று எங்களுக்கு ஸரிகளை அ.தபவிப்பிக்கும்‌ மேன்‌ 


பா. தோற்றக்கேடவை--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௦௩ 


மையோடொக்க அதுபாவ்யனானவனையே ஓழிய, யான்‌ - தான்‌, எழுமைக்கும்‌ - ஸர்வகாலத்‌ 
"இலும்‌, மற்றொருவரை - வேறொருவரை, இலேன்‌ - (உத்தேஸ்யமாக) உடையேனல்லேன்‌. 


ஆதலால்‌ - கொழுமினென்று மேலே அங்வயம்‌, சீற்ற த்தோடு அருள்பெற்றவனென்று- 
சிசுபாலனாகவுஞ்‌ சொல்லுவர்‌, 


இ. அறாம்பாட்டில்‌, இவர்களைப்போலே கேட்க இராதே உபதேமாநிரபேச்ஷமாக 
நிமதியாய போக்யமான நாஸிம்ஹத்தை யொழிய வேறொருயாமகம்‌ இல்லையாகப்‌ பெற்றேனிறே 
என்கிறார்‌. s 
[தோற்றக்கேடவை யில்லவன்‌ ]-உத்பத்தி விஈாஸமாதி ஷட்ஷூாவவிகா ரங்க ளில்லாதவன்‌, 
[உடையான்‌] - ஜர்மாதிதோஷயுக்கமான  ஸகலப தார்திதங்களுூக்கும்‌ கிர்வாஹகனானவன்‌. 
[அவன்‌] - கர்மமடியான ஜந்ம மில்லாதவன்‌. [ஒரு மூர்த்தியாய்‌] - அத்விதியமான அத்யந்த 
,வில-்ஷணமான நரஸிம்ஹமாய்‌. [சத்தத்தோடு அருள்பெற்றவன்‌ ] - ஹிரண்யன்பக்கல்‌ சீற்றம்‌ 
செல்லாநிற்கச்செய்தே ப்சஸாதத்துக்குப்‌ பாத்ரபூதனா।னவன்‌. ஹேஅவின்றிக்கேயிருக்கப்‌ பிறர்‌ 
தாத்போலே யிருப்பதொன்றிறே, கோபமும்‌ ப்ரஸாதமும்‌. [அடி இத்யாதி] - திருவடிகளிலே 
டெடலாம்படி நின்ற, சீற்றத்தோடேயிருக்கக்‌ கட்டலாம்‌ படி எங்ஙனே! என்னில்‌, இவன்பக்கல்‌ 
வாத்ஸல்ய கார்யமாகையாலே அச்சீற்றம்‌ இவனுக்குக்‌ கட்டத்‌ தட்டல்ல, [செங்கண்மால்‌] - 
ஹிரண்யன்பக்கல்‌ சீற்றத்தாலும்‌ ப்ரஹ்லாதன்பக்கல்‌ வாத்ஸல்யத்தாலும்‌ வெந்த இருக்கண்களை 
யும்‌, [மால்‌] - ஹிரண்யனுக்குக்‌ கிட்டவொண்ணாத பெருமையையும்‌, ப்ரஹ்லாதனுக்குக்‌ ட்ட 
லாம்படியான வ்யாமோஹத்தையு முடையவன்‌. நாற்றம்‌ - மத்யம்‌, தோற்றம்‌ - ரூபம்‌. "சுவை - 
ஸம்‌. ஒலி - பாப்தம்‌. உறல்‌ - ஸ்பர்பமம்‌. [ ஆகிகின்ற] - மாப்தாதிகளெல்லாம்‌ எனக்குத்‌ தானே 
யாகிநின்ற. என்போலே யென்னில்‌,--[வானவரேற்றையே] - நித்யஸரிகளுக்கு - எல்லா 
போக்யமும்‌ தானேயாயிருக்குமாபோலே. [அன்றி மற்றொருவரை] - காலதத்த்வமுள்ள தனையும்‌ 
வேறே கலரை உத்தேஸ்யமாக வுடையேனல்லேன்‌, i 

ஈடு ஆறாம்பாட்‌ட, இவர்களைப்போலே கேட்க இராதே, உபதேமுநிரபேக்ஷமாக 
நித்யஸசரிகளைப்போலே, நிரதியயபோக்யனான நரஸிம்ஹத்‌தையோழிய வேறொருவரை தாரகாதி 
களாக உடையேனல்லேன்‌, காலதத்த்வமுள்ளதனையும்‌ என்கிறார்‌. 
[தோற்றக்கேடவையில்லவன்‌ |] - உத்பத்தி விநாசங்க ளில்லாதவன்‌. இதுதான்‌ ஷட்‌ 
மாவவிகாரங்களுக்கும்‌ உபல௯ஷணம்‌. [உடையான்‌] - தோற்றக்கேடூள்ள பதார்த்தங்களடையத்‌ 
தனக்கு மேஷமாகவுடையான்‌: நிருபாதிக மேஷி, [அவன்‌ ஒருமூர்த்தியாய்‌] - கர்மமடியான ஜந்ம 


பக்‌ ன்‌ னள எனைய அனையை _—- 


ஆரும்பாட்டு - 'தோற்றக்கேடு” இத்யாதி, நாலாம்பாசத்தைக்‌ கடாகதித்து வதாரிகை - “இவர்‌ 
களைப்போலே? இத்யாதி. இவர்களை - ஸம்ஸாரிகளை. பரோபதேமப்ரகரண தீதிலே ஸ்வநிஷ்டையை அருளிச்‌ 
செய்தது - தம்மைப்போலே ஸம்ஸாரிகளும்‌ இருக்கவேணு மென்கைக்சாக; “0/௨ பய்‌ வா அடு, ஷு 


என்னக்கடவ திறே. 

* * தோற்றக்கேடவை தொடங்கி, அவனொருமூர்‌த்தியாய்‌? என்னுமளவும்‌ - ஸ்ரீ தையில்‌ சதூர்த்சாத்‌ 
யாயத்தில்‌* கஜொரவிஹளரவ யா - தாஹ. தர_நர 8 ஸறெசாஷிஹநு; ௯ அஹா யி ரய்ஹஃ 
அடம்‌ ற ப்‌ என்கிற ஸ்லோகார்த்த.ு சொல்லுறது? என்று அருளிச்செய்வர்‌, இதுதான்‌ - உத்‌ 
பத்திவிநாசங்கள்‌ தான்‌. தோற்றக்கேடுள்ளவை உபஸ்‌ இதமாகையாவே, அவை “உடையான்‌? என்றெதுக்கு ப்ரதி 
ஸம்பந்தியென்‌ று இருவுள்ளம்பற்லி, “தோற்றக்‌ கெடுள்ளபதார்த்தங்கள்‌' இத்யாதி, பலிதம்‌ -- £நிழுபாதிக? இத்‌ 
யாதி. சோழ்றமில்லை யென்றுவைத்து, *அவனெொருமுூர்ச்இயாம்‌? என்றால்‌ வ்யாஹதமன்றே? என்ன, “கர்ம 


3௨௦ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௬-.தி. செய்யதாமரை. 


மில்லாதவன்‌ ஆஸ்ரிதார்த்தமாக ஒருவிக்ரஹத்தையுடையனாய்‌.  [ஒருமூர்த்தி] - அத்விதீயமாய்‌ 
அத்யந்தவிலக்ஷ்ணமான நாஸிம்ஹமாய்‌. அழகியான்தானே அரியுருவன்தானேயிறே. ['சீற்றத்தோடூ 
அருள்பேற்றவன்‌ ]-ஒருவிக்ரஹத்தை யுடைய ஆனவதுக்‌ த மேலேயும்‌ ஒன்றிறே சீற்றத்தையும்‌ அருளை 
யும்‌ ஏககாலத்திலே யுடையனானதுவு 5. [சீற்ற 5இத்யாதி]- ஹிரண்யன்பக்கல்‌ சீற்றமும்‌ சேல்லாகிற்கச்‌ 
சேய்தே, அருளுக்குப்‌ பாத்ரபூதனான ஸ்ரீப்ரஹ்லாதாழ்வானுக்குத்‌ திருவடிகளின்கீழே வந்து புகுர 
லாம்படி நின்ற. சீற்றத்தோடே அருள்பேற்றவ னேன்கிறதாயிற்று- ஹிரண்யன்‌ த்வேஷத்துக்கு 
விஷயமானாற்போலேயாயிற்று, இவன்‌ அருளுக்கு விஷயமானபடி. அவன்‌ ஒருமூர்த்தியாய்ச்‌ சீற்றத்‌ 
தோட என்னவுமாம்‌. | அடிக்கீழ்ப்‌ புகநின்ற சேங்கண்மால்‌] - *ஹிரண்யன்பக்கல்‌ சீற்றமும்‌ சேல்லா 
நிற்க, ஸ்ரீப்ரஹ்லாதாழ்வானுக்குக்‌ கிட்டலாயிருந்தபடி எங்ஙனே?” என்று எம்பேருமானாரைச்‌ சிலர்‌ 
கேட்க, *ஸிம்ஹம்‌ ஆனைமேலே சீறினாலும்‌ குட்டிக்கு முலையுண்ணலாம்படி யிருக்குமிறே' என்று 
அருளிச்சேய்தார்‌. “ஆஸ்ரிதவாத்ஸல்யத்தாலே அவர்கள்விரோதிகள்மேலே சீறின சீற்றமானால்‌ 
பின்னை அவர்களுக்கு அணையவோண்ணாதபடி யிருக்குமோ?” என்று அருளிச்சேய்தார்‌. [செங்கண்‌ 
மால்‌] - இரண்டினுடையவும்‌ கார்யம்‌. ஹிரண்யன்பக்கல்‌ சீற்றத்தாலும்‌ சிவந்திருக்கும்‌, ஸ்ரீ 
ப்ரஹ்லாதாழ்வான்பக்கல்‌ வாத்ஸல்யத்தாலும்‌ சிவந்திருக்குமிறே. [மால்‌] - “கஹாவிஷு?? 
(மஹாவிஷ்ணும்‌) என்கிறபடியே, ஹிரண்யனுக்குக்‌ கிட்டவோண்ணாதபடி பெரியனாயிருக்கும்‌ 
இருப்பைச்சோல்லுதல்‌; ஸ்ரீ£ப்ரஹ்லாதாழ்வானுக்குக்‌ கிட்டலாம்படி வ்யாமோஹத்தை யுடையனா 
யிருக்கு மேன்னுதல்‌. [நாற்றம்‌ இத்யாதி] - நாற்றம்‌ - மந்‌-2ம்‌. தோற்றம்‌ - ரூபம்‌. சுவை - ரஸம்‌, - 
ஒலி - ஸப்தம்‌. உறல்‌-ஸ்பர்ஸம்‌. [ஆகிரின்ற] - பாப்தாதிகளேல்லாம்‌ எனக்குத்‌ தானேயாய்‌ நின்ற. 
ஆருக்குப்போலே யேன்னில்‌,-[ எம்வானவர்‌ இத்யாதி] - நித்யஸூரிகளுக்கு ஸர்வவிதபோக்யமும்‌ 
தானேயாய்‌ நிற்குமாபோலே. [மற்று இத்யாதி] - வேறொருவரை உத்தேஸ்யமாக உடையேனல்‌ 
லேன்‌. “இது எத்தனைகுளிக்கு நிற்கும்‌?” என்னில்‌,--[ எழுமைக்குமே] - காலதத்த்வமுள்ள தனை 
யும்‌. அவன்‌ நித்யஸஊிகள்பக்கலிலே இருக்கக்கடவ இருப்பை என்பக்கலில்‌ இருக்க, நான்‌ வே 
ஹோன்றை போக்யமாக நினைத்திருப்பேனோ ? அவர்கள்‌ அவனை யோழிய வேறோன்றை போக்ய 
மாக நினைக்கிலன்றோ நான்‌ வேறோன்றை போக்யமாக நினைப்பது? (௬) 


மடியான" இத்யாதி, கர்மம்‌ அடியான ஜர்மமின்றிச்கே ஆங்ரிதார்த்தமான விக்ரஹத்தையுடையவ னென்றபடி, 
ஒருவிக்ரஹத்தை - இரண்டுவடிவுடைய விக்ரஹத்தை, அத்விதியமாகையாலே அதிவீலகூண மென்றபடி. 
அதிவிலக்ூணமா யிருக்கு மென்கைக்கு ப்ரமாணம்‌ - “அழயொன்‌? இத்யாதி. ஈாலார்திருவந்தா தியில்‌ இருபத்‌ 
இசண்டாம்பாட்டு, தான்‌ கரஹிம்ஹரூபியாய்‌ நரத்வஹிம்ஹத்லங்களாநறெ இரண்டுவடிவைச்‌ சேர்த்துக்கொண்டு 
தோற்றினால்‌ வைரூப்யம்‌ தோற்றியிசாசே தான்‌ அழயெனா யிருக்குமவனாய்‌ இத்யர்த்த$. “ஒருவிக்ரஹத்தை 
யுடையனான அதுக்குமேலே? - ஈரதீவிம்ஹத்வங்களி ரண்டையு முடைத்தான ஒருவிக்ரஹத்தை யுடையனான 
அதுக்குமேலே. இப்படி ஏககாலத்தில்‌ கூடின அகடி தமும்‌ விஷபபேதத்தாலே கூடு மென்றார்‌ - ஹிரண்‌ 
யன்பக்கல்‌? இத்யாதி, இழ்வாக்யவிலரணம்‌ - *£ற்றத்தோடு? இத்யாதி, இத்தை விவரிக்நிறார்‌ - “ஹிரண்‌ 
யன்‌ த்வேஷத்துக்கு? இத்யாதி, அவன்‌ ஒருமூர்த்தியாய்ச்‌ £ற்றத்தோடு என்னவுமா மென்றது - சீற்றத்தோடே 
அவன்‌ ஒருமூர்த்தியா யென்றபடி; அதாவது - £ற்றம்‌ ஒருவடிவுகொண்டாற்போலே யிருக்கிறவ னென்ற 
படி. “சீற்றத்தோடு? இத்யாதி - ஹிரண்யன்விஷயத்தில்‌ ஒீற்றத்தோடே ஸ்வவிஷயத்தில்‌ அருளைப்பெற்ற 
ப்ரஹ்லாதனானவன்‌ தன்‌ திருவடிகளின்‌€ழே ஒதுங்கும்படி அவனுக்கு ஸுலபனாய்நின்‌ற சவர்‌ தகண்ணையுடைய 
மாலென்று சப்தார்த்தம்‌, ப்ராஸங்கெம்‌ - *ஹிரண்யன்பக்கல்‌? இத்யாதி, *ஹிம்ஹம்‌ ஆனைமேலே? இத்யாதிக்கு 
ஸம்வாதமாக, **இழவுதரியா சதோரீற்றுப்பிடி?? இத்பாதியை கினைப்பது, தார்ஷ்டார்திகத்தில்‌ பலிதம்‌ - “ஆங்‌ 
ரிதவாத்ஸல்ய இத்யாதி. விஷயபேதாத்‌ விரோதமில்லை யென்று கருத்து. விவரணம்‌ - “ஹிரண்யன்‌? இச்‌ 
யாதி. மால்‌ - பெருமையும்‌, வ்யாமோஹமும்‌, “8ஹாவிஷ-௨(?? என்கிறது - ச்ருஹிம்ஹமர்த்ரஸ்‌ சபதம்‌. 
(1௮ 2 உவீற௦8ஹாவிஷ-௩(?? இத்யாதி. “எம்‌? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - £சப்தா திகளெல்லாம்‌? இத்யாதி, 
*எம்வானவரேற்றையேயன றி? என்‌ றத்தைக்‌ கடாக்ஷித்து ஊரவம்‌-* அவன்‌ நகித்யஸ 9ரிகள்பக்கல்‌? இத்யாதி. நாற்‌ 
தத்தோத்தம்‌ இத்யாதியைச்‌ கடாகதித்தத்‌ தாத்பர்யம்‌ - 'அவர்சன்‌ அவனை? இத்யாதி, சரமேண அர்க்‌ (0) 


ப 


CA 


-ச-பா. எழுமைக்கும்‌--வ்யாக்யா சங்கள்‌, ௨௦௫ 


ஏழாம்‌ பாடடு. 


எழுமைக்கும்‌என தாவிக்கு இன்னமுதத்தினை எனதாருயிர்‌ 
கெழுமியகதிர்ச்சோதியை மணிவண்ணனைக்குடக்கூத்‌ தனை 
விழுமியஅமரர்முனிவர்விழுங்கும்‌ கன்னற்கனியினைத்‌ 
தோழுமின்‌ தூயமன த்தராய்‌ இறையும்ரில்லா துயரங்களே, 


ஆ--(எழுமைக்கும்‌.) எற்றைக்கும்‌ எனக்குப்‌ பரமபோக்யமாய்‌, மத்ஸம்ஸ்லேஷைக 
போகமாயிருக்கையாகத மஹாகுண த்தையுடையனாய்‌, விழுமிய அமரர்‌ முனிவர்‌ விழுங்கும்‌ கன்னம்‌ 
கனியாயிருக் துவைத்து எனக்கு ஸுலபனாய்‌ அதிமகோஹர தவ்யசேஷ்டிதனா யிருக்ச எம்பெரு 
மானை “அரியன்‌” என்று கூசாதே தொழுங்கோள்‌; தொழ, உங்களுடைய ஸமஸ்த அகேங்களும்‌ 
போம்‌ என்றோர்‌. 
ஒ.--ஏழாம்பாட்டில்‌, இப்படி. ஆஸ்ரிசஸுலபனானபின்பு அவன்பக்கல்‌ நீங்கள்‌ பண்‌ 
ணின அர்ல்லபத்வாங்கையை,்‌ தவிர்க்து அவனை ஆஸ்‌. சயியுங்கோள்‌, உங்கள்‌ தங்கள்‌ கிஸ்போ 
மாகப்போம்‌ என்றோர்‌. கஸ்‌ 
| எழுமைக்கும்‌ என்று தொடங்க] - காலமுள்ள தனையும்‌ எனக்கு நிரதிறயபோக்ய 
னாய்‌, அத்யர்‌த நிக்ருஷ்டமான என்‌ ஆதிமாவோடே வந்து கலந்து பெறாப்பேஅ பெற்றாற்போலே 
உஜ்ஜ்வலனுமாய்‌, எல்லாரையும்‌ தன்பக்கலிலே ஆகர்ஷித்‌அக்கொள்ளவற்றான ஸெளர்தர்ய சேஷ்டி 
தங்களை யுடையனுமாய்‌, பேரளவுடைய வைகுக்தத்தமசர்க்கும்‌ முனிவர்க்கும்‌ ஸ்ப்ருஹணீயமான 
போச்யதையை யுடையவனை. 
ப.--அகந்தரம்‌, இப்படி சிரதிசயபோக்யனாய்க்கொண்டு ஸுலபனா।னவனை ஆஸ்‌.ரயி 
யுங்கோள்‌ என்றோர்‌. ன 
எழு மைக்கும்‌ - ஸர்வாவஸ்தையிலும்‌, எனது அவிக்கு - என்‌ ஆத்மாவுக்கு, இன்‌ 
அமுதத்தினை - நிரதிசயபோக்யபூதனாய்‌, எனது உயிர்‌ ஆர்‌ - என்னுடைய ஸ்வரூபத்தோடே 
செறிய, கெழுமிய கதிர்‌ - கலந்து அத்தாலே ப்்‌ரகா௫ிதமான, சோதியை-தேஜஸ்ஸையுடையனாய்‌, 
மணிவண்ணனை - (ஏன்னோடுகலக்கைக்கு அடியான) வடிவழகையும்‌, குடக்கூத்தனை - சேஷ்டி 
தத்தையுமுடையனாப்‌, விழுமிய - சீரியரான, அமரர்‌ - வைகுந்தத்தமாரும்‌, முனிவர்‌ - முனி 
வரும்‌, விழுங்கும்‌ - புஜிக்கும்‌, கன்னல்‌ சுனியினை - கன்னல்சேர்்‌ த கனிபோலே நிரதிரயபோக்ய 
னானவனை, அய மனத்தராய்‌ - (ப்ரயோஜநாக்கர த்தாலே நெஞ்சை தூஷியாதே) அநந்யப்ரயோஜந 
சாய்க்கொண்டு, தொழுமின்‌ - ஆங்ரயியுக்கோள்‌; அயமங்கள்‌ - (அ.அபவப்ர இபந்தகமான) அரிதல்‌ 
கள்‌, இறையும்‌ - ஏகதேசமும்‌, நில்லா - நில்லாது. 
இ.--ஏழாம்பாட்டில்‌, இப்படி ஸுலபனான பின்பு அவன்பக்கல்‌ அர்ல்லப தவபாங்கை 
யைத்‌ தவிர்க்‌ த அவனை ஆஸ்‌.ரயியுக்கோள்‌ என்கிறார்‌. ர ட 
-' [எழுமைக்கும்‌ இதயாதி]-காலதத்த்வமுள்ளதனையும்‌ தன்சுவடு அறியாதே இதரவிஷய- 
ப்‌. சவணமான என்‌ நெஞ்சுக்குப்‌ பரமபோக்யனானவனை . [எனு ஆர்‌ உயிர்‌ இ த்யாதி] - அநாதி 
யாக ஸம்ஸரித்‌அப்போந்த என்‌ ஆத்மாவோடே கலந்து அத்தாலே உஜ்ஜ்வலனானவனை. தம்மைக்‌ 
இட்டுகை அங்குத்கைக்கு நிறக்கேடென்றிருக்கார்‌; மற்றைப்படியே தம்மைச்‌ செறியச்செறிய 


தீப்தனாயிருக்தான்‌ அவன்‌. [மணிவண்ணனைக்‌ குடக்கூத்தனை | - இத்தலையில்‌ இசைவுபாராதே 


௨௦௭ இருவாய்மொழி--௩-ப. கதி. செய்யதாமரை. 


மேல்விழுக்‌து அகப்படுத்திக்‌ கொள்ளுகைக்கு ஹேறுக்கள்‌ இருந்தபடி. வடிவழகையும்‌ மகோ 
ஹாரியான சேஷ்டி தங்களையு முடையவனை, நீலமணிபோலே முடிந்து ஆளலாம்படி யிருக்றெவ 
னென்றுமாம்‌. [விழுமிய இத்யாதி] - ஆக்கரான தேவதைகளன்றிக்கே சீரியரான வைகுந்தத்‌ 
தமரர்க்கும்‌ முனிவர்க்கும்‌ கன்னல்போலேயும்‌ கனிபோலேயும்‌ நிரதிரயபோக்யனானவனை. 
சஹ வ_3ரஹ$?” என்னக்கடவதிறே. [கன்னல்கனியினை த்‌ தொழுமின்‌ | - இதுவன்றோ உங்களை 
நான்‌ குடிக்கச்சொல்லுறெ வேப்பங்குடிநிர்‌. பாலைக்குடிக்கைக்கிறே காலைப்‌ பிடிக்க. ஸ்வயம்‌ 
ப்‌ சயோஜாமாக,த்‌ தொழுங்கோள்‌. [தூய மனத்தராய்‌] - துர்ல்லபபனோ? ஸுலபனோி என்று ஸம்மா 
யாக்ராந்தராகாதே. [இறையும்‌ இத்யாதி] - ஸாம்ஸாரிசமான துக்கங்கள்‌ நிஸ்ஸோஷமாகப்‌ 
போம்‌. 
ஈடு.--ஏழாம்பாட்ூ. இப்படி. ஸுலபனானவன்பக்கல்‌ துர்ல்லபத்வஸங்கையைத்‌ 
தவிர்ந்து அவனை ஆஸ்ரயியுங்கோள்‌, உங்களு டய ஸர்வத£கங்களும்‌ போம்படி என்கிறார்‌. 
[எழுமைக்கும்‌ எனதாவிக்கு இன்‌ அமுதத்தினை | - காலதத்த்வமுள்ள தனையும்‌ தன்சுவடறி 
யாதே இதர விஷய ப்ரவணமான என்ரேஞ்சுக்குப்‌ பரமபோக்யனானவனை. பேரியவற்றை - ஏழே 
ழாகச்‌ சோல்லக்கடவதிறே; காலமேல்லாம்‌ என்றபடி. [எனது ஆருயிர்‌ இத்யாதி] - அநாதியாக 
ஸம்ஸரித்துப்போந்த என்‌ ஆத்மாவோடே கலந்து அத்தாலே உஜ்ஜ்வலனானவனை. தாம்‌ கிட்டூகை 
அத்தலைக்கு நிறக்கேடூ என்றிருந்தார்‌ இவர்‌; அது மற்றைப்படியாய்த்‌ தம்மைச்‌ சேறியச்‌ சேறிய 
தீப்தனாயிருந்தான்‌. [மணிவண்ணனை இத்யாதி] - இத்தலையில்‌ இசைவுபாராதே அகப்படூத்தித்‌ 
கோள்ளுகைக்கு ஹேதுக்கள்‌ இருக்கிறபடி. வடிவழகையும்‌ மநோஹாரிசேஷ்டி தங்களையு முடைய 
வனை. வண்ணம்‌ - நிறம்‌. ஈீலமணிபோலே முடிந்து ஆளலாம்படி யிருக்கிறவ னேன்றமாம்‌. 
ஆக்கரான தேவர்களன்றிக்கே சீரியரான வைகுந்தத்தமரர்க்கும்‌ முனிவர்க்கும்‌ கன்னல்போலவும்‌ 
கனிபோலவும்‌ நிரதிரயபோக்யனானவனை, 44ஹவ_$2 ஹவ_3ரஹ£?? (ஸர்வகந்தஸ்ஸர்வரஸ$) 
என்னக்கடவதிறே. [கன்னல்கனியினைத்‌ தொழுமின்‌] - “மாங்கனி?” என்மைபோலே, கன்னல்‌ 
பழுத்த பழங்காணும்‌ இது. இதுவன்றோ நான்‌ உங்களுக்கு இடகிற வேப்பங்குடிரீர்‌; பால்குடிக்கக்‌ 
கால்பிடி க்கிறேனன்றோ? [ தூயமனத்தராய்‌] - “திட்ட அரியனோ? எளியனோ 2 அறியவரியனோ 2 
எளியனோ ? இவனைப்பற்றவோமோ ? அன்றிக்கே, ப்ரயோஜாத்தைக்கோண்டூ அகலுவோமோ?? 


லழாம்பாட்டு - “எழுமைக்கும்‌' இத்யாதி. “குடக்கூத்தனை, துயமனத்தராய்‌ -.. தொழுமின்‌ - இறையும்‌ 
நில்லா துயரங்கள்‌”? என்‌ றத்தைக்கடாகதித்து அவதாரிகை - “இப்படி? இத்யாதி, இப்படி. ஸுலபனாலவ னென்‌ 
றது - £ழிற்பாட்டில்‌ ஈரஹிம்ஹாவதாரத்தை. சாலதத்த்வமுள்ள தனையும்‌ - போக்யனானவனை இத்யக்வய$, 

“எழுமைக்கும்‌? என்றால்‌ - காலதத்த்வமுள்ளதனையு மென்று காட்டுமோ 2 என்ன, “பெரியவற்றை! 
இத்யாதி. “சொல்லக்சடவதிறே? ஆகையாலே, இத்யத்யாஹார்யம்‌, “எனது? என்றதுக்கும்‌. “கதிர்ச்சோ இ? 
என்றதுக்கும்‌ ஸமுதாயேக ஹாவம்‌ - *தாம்கிட்டுகை” இத்யாதி, செறியச்செறிய - நெருங்ககெருங்க. கெழு 
முகை - சேருகையாய்‌, கலந்த வென்றபடி, என்‌ ஆத்மாவோடே கலந்தத்தால்‌ ப்ரகாசதமான தேஜஸ்ஸை 
யுடையவனை இதி பாப்தார் த்தூ. “மணிவண்ணனை? இத்யாரப்ய, £கன்னல்கணியினை? என்னுமளவுக்கு ஹாவம்‌- 
“இத்தலையில்‌? இத்யாதி, “ஹேதுச்கள்‌? என்றத்தை விவரிக்கிறார்‌ - “வடிவழசையும்‌! இத்யாதி. வண்ணம்‌ - 
நிறமாதல்‌, ஸெளலப்மஸ்வலரவமாதல்‌, ஆக்கரான - ஸ்ருஷ்டரான. விழுமிய - ஸ்லாக்யரான. விழுங்கும்‌- 
புஜிக்கும்‌. இது - எல்லாவற்றுக்கும்‌ உபலக்ஷணமென்்‌ று திருவுள்ளம்பத்தி, அதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - “ஸர்வகந்த3? 
இத்யாதி. கன்னலினுடைய பழமென்று ரஸாதிசயத்திலே அர்த்தாந்தரம்‌ - “மாங்கணி? இத்யாதி, மு்தின து- 
தீவந்த்வம்‌. இரண்டாவது - ஷஷ்டீதத்புருஷன்‌. “கன்னற்கனியினை த்‌ தொழுமின்‌? என்கிறவருடைய ஹார்த்த 
ஹாவம்‌ - “இதுவன்றோ” இத்யாதி வாக்யத்வயேக. ட்ட அரியனோ? என்கிற ஸம்ஸயத்துக்கு - “எனதாருயிர்‌ 
கெழுமிய? இத்யாதி நிவர்த்தகம்‌. “எனதாவிக்கன்னமுதத்தனை? என்‌ றத்தைக்‌ கடாக்ஷித்து - “அ.தியவரியனோ? 


இத்யாதி; ஜ்ஞாஈமுண்டாய்‌ புஜிக்கவேணுமே, “விழுமியவமரர்‌? இத்யாதி - “இவனைப்பற்றவோமோ? இத்‌ 


4 வ 
௮-பா. துயாமேதரு--வ்யாக்யாசங்கள்‌. ௨௦௭ 


என்று இங்ஙனே ஸம்மாயாக்ராந்தராய்ப்‌ போகாதே, இவன்தன்னையே ப்ரயோஜ௩மாக ஆஸ்ரயியுங்‌ 
கோள்‌. [இறையும்நில்லா துயரங்களே] - இப்படி ஸம்ஸயிக்கைக்கு அடியான மஹாபாபங்கள்‌ 
வாஸஜனையோடே பறிந்துபோம்‌. ஸாம்ஸாரிகமான து£கங்கள்‌ நிங்மேோஷமாகப்போம்‌ என்று 
மாம்‌. (௭) 


எட்டாம்‌ பாட்டு. 


துயரமே தருதுன்பவின்பவினைகளாய்‌ அவையல்லனாய்‌ 

ச உயரநின்றதோர்சோதியாய்‌ உலகேழுமுண்டூமிழ்ந்தான்‌ தன்னை 
அயரவாங்கும்நமன்‌ தமர்க்குஅரகஞ்சினை அச்சுதன்தன்னைத்‌ 
தயரதற்குமகன்‌ தன்னையன்றி மற்றிலேன்‌ தஞ்சமாகவே. 


ஆ.--(தயரமேதரு.) ஸ்வாதீக புண்யபாபஸ்வரூபனாய்‌, அகர்மவஸ்யனாய்‌, கிரவதிக 
தேஜோவியிஷ்டனாப்‌, ஸர்வலோகரக்ஷகனாய்‌, ஸ்வாஸ்ரி தஜகங்களை யமடுிஸ்கார்‌ பாதியாதபடி அவர்‌ 
களை ரக்தித்தருளும்‌ ஸ்வமாவனாய்‌, அவர்களோடு ஆதிமாந்தமாக ஸம்ஸ்லேஷிக்கும்‌ ஸ்வமாவனா 
யிருந்த தயரதற்கு மகன்தன்னையன்றி மத்றிலேன்‌ தஞ்சமாக ; நீங்களும்‌ ஆஸ்‌ சயியுல்கள்‌ என்‌ 
கிறார்‌. 
ஓ-எட்டாம்‌ பாட்டில்‌, மற்றுள்ளாரும்‌ தம்முடைய பக்தத்தை அறிந்து அதிலே 
ருசி பண்ணுசைக்காக நான்‌ தமா இசக்ரவர்த்திதிருமகனை யல்லது மற்றொருவரை ஆபத்த 
மாகப்‌ பந்றியிரே னென்று ஸ்வஸித்தாந்தத்தைச்‌ சொல்லுஇரர்‌. 

[| துயரம்‌ என்று 0 தாடங்க] - அகைகஹஜே அவான புண்யபாபரூப்‌ கர்மங்களுக்கு 
நியாமகனாய்‌, தான்‌ அகர்மவஸ்யனாய்‌, தமஸ$பரஸ்தாத்‌ வர்‌ தீதமா௩மாய்‌ அப்ராக்ருதே தஜோரூப 
மான திருகாட்டையுடை.யனாய்‌, இங்கனே புஷ்கலனாயிருக்துவைத்‌ துத்‌ தன்னதான கா காரஸம்‌ 
ஸாரவிபூத்யேகதேஸா)த்துக்கு ப்ரளயாத்யாபத்துக்கள்‌ வந்தால்‌ தானே கைதொட்டு கோக்கும 
வனை. [அயர என்று தொடங்‌8] - அங்ஙனே பொதுவான மணத்தை யொழியத்‌ இருவடி 
களை யாஸ்ரயித்‌ தார்க்கு யமாதிபாதைகள்‌ ம.அவலிடா தபடி போக்கவல்லனுமாய்‌ அவ்ர்களோடு நித்ய 
ஸம்ஸ்லேஷம்‌ பண்ணும்‌ ஸ்வல2ரவனானவனை. *தயரதற்குமகன்‌' என்று விதேய த்வம்‌ சொல்லு 
கிறது. 

. ப. அந்தரம்‌, ஆஸ்ரிகளை ஈழுவவிடாத சக்ரவர்‌ தீதிதிருமகனையொழிய வேறு 
தஞ்சமில்லை என்‌இஞர்‌. 

அயரமே தரு - நிஷ்க்ருஷ்டபரிதாபத்தையே தமக்கடவதான, அன்பம்‌ - து$க த்துக்‌ 
கும்‌, இன்பம்‌ - (அுகஸாத்யத்வதுகமிஸ்‌.ர த்வஅ$கோ தர்க்கக்வ விஷ்டமாகையாலே நிஷ்க்ருஷ்ட 
பரிதாபகரமான) ஸுகத்அக்கும்‌ ஹேதஅவான, வினைகளாய்‌ - பாபரூபமாயும்‌ புண்யரூபமாயுமுள்ள 
கர்மங்களுக்கு நிர்வாஹகனாப்‌, அவை - அவற்றுக்கு, அல்லனாய்‌ - தான்‌ வஸ்யனல்லனாய்‌, உயர - 
(“விஸும_௧$ வருஷெஷடஹவ.த$ வ வலர என்றெ) உயர்த்தியையுடைத்தாய்‌,நின்றது 


யா இ ஸம்றாயத்துக்கு நிவர்த்தகம்‌, காயமனத்தராய்‌ - பரிசுத்தமான நெஞ்சையுடையராய்‌. சுத்தியாவ து - 
ஸம்மாயராஹித்யம்‌. முந்தின நிர்வாஹத்திளே, “துயரங்கள்‌! என்றெ இது - தகஹேதுபாபபரம்‌. இரண்டாம்‌ 
நிர்வாஹத்திலே, அயாம்‌. - தகம்‌, இறையும்‌ - அத்யல்பமும்‌, ச்ரமேண அம்வய$, (௭) 


௨௦௮ திருவாய்மொழி-௩-ப. ௬- தி. செய்யதாமரை. 


ஓர்‌-நித்யமாய்‌ அத்விதியமான, சோதியாய்‌-தேஜோமய தஇவ்யதேஹத்தையுடையனாய்‌,உலகேமும்‌- 
(கர்மவ்ஸ்யமான) ஸகலலோகங்களுக்கும்‌ ப்ரளயாபத்‌அவந்தால்‌, உண்டு - உண்டு, உமிழ்ந்தான்‌ 
(தன்னை - உமிழ்ந்து ரகஷிக்குமவனாய்‌, அயர - மோஹிக்கும்படி, வாங்கும்‌ - ப்சாணுபஹாரம்பண்‌ 
ணும்‌, ஈமன்தமர்க்கு - யமபடர்க்கு, அரு - மீட்க அரிய, ஈஞ்சனை - ஈஞ்சாய்க்கொண்டு, அச்சு 
தன்தன்னை - ஆங்ரிதரை ஈழுவவிடாக ஸ்வமாவனான, தயரதற்குமகன்‌ தன்னை - சக்ரவர்த்தி 
இருமகனை, அன்றி - ஒழிய, மற்று - மற்றொரு பகவத்வ்யக்தியும்‌ அகப்பட, தஞ்சமாக இலேன்‌- 
உடையேனல்லேன்‌. தஞ்சம்‌ - ஆபத்துக்கு உறுதுணை. ்‌ 

இ.- எட்டாம்பாட்டில்‌, அல்லாதார்க்கும்‌ ௬பிறக்கைக்காக, “நான்‌ சக்ரவர்த்தி இரு 
மகனை யல்லது ஆபத்தகமாகப்‌ பற்றியிரேன்‌” என்று ஸ்வஸி,த்தாக்தத்தை அருளிச்செய்றோர்‌. . 


[ துயரம்‌ இ த்யாதி] - தஇுகைகஹேதுவான புண்யபாபரூப கர்மங்களுக்கு நியாமக 
னாய்‌. [அவையல்லனாய்‌] - தான்‌ அகர்மவஸ்யனாய்‌. [உயர இத்யாதி] - தமஸ$பரஸ்தாத்வர்த்த 
மாந பரமபதத்தையுடையனாய்‌. [ உலகேழும்‌ இத்யாதி] - இப்படி புஷ்கலனான தான்‌ விபூத்யேக 
தேமுமான ஸஃஸாரத்அக்கு ப்‌ ரளயாப தீதுவர்‌ கால்‌ அத்தை வயிற்றிலேவைத்‌அ நோக்க ஸ்ருஷ்டி 
காலத்திலே வெளிநாடுகாண உமிழுமவனை. [அயர இத்யாதி] - தன்னையாஸ்‌சயித்‌ தாளை அறிவு 
கெடும்படி ஸாரீரவிஸ்லேஷக்தைப்‌ பண்ணும்‌ யமபடர்க்குக்‌ காற்றவொண்ணாக ஈஞ்சானவனை. 
[அச்சுதன்‌ தன்னை] - அவர்களை கழுவவிடாதே நித்யஸம்ஸ்லேஷம்‌ பண்ணுமவனை. எங்கே 
கண்டோமென்னில்‌,--[ தயா தற்குமகன்தன்னை] - சாவணவத ஸமரர்தரத்திலே முதலிகளிலே 
சிலரைக்‌ காணாதொழிய தேவதைகளைக்‌ சொண்டு மீட்டும்‌, ஒருபாலனுக்கு அகாலம்ருத்யு வர 
அம்பாலே மீட்டுக்கொடுத்தும்‌ செய்த சக்ரவர்த்திதிருமகனையன்றி, “உலெளகெளஙிகவ-௦ 
அம்‌”? என்றும்‌. ராஜ்யத்தைத்‌ தந்தேன்‌ என்னா அத்தைத்‌ தவிர்ந்து காடேறப்போம்‌ என்னா 
ஒரு ஸம்ஸாரிக்கு இஷ்டவிரியோகார்ஹனானவனை, “:மவாஜாமாயணொ(ெ.வ372,. 4. ௮ ஈஸ்வரா 
பிமாகிகள்‌ தாங்கள்‌ வந்து சொன்னால்‌, “சூ. தா_ந௦ ா_ந-௦ஷ.௦௰ 3)? என்னும ன்‌. [மற்றி 
லேன்‌ தஞ்சமாகவே] - மற்றென்று பகவத்‌ வ்யக்த்யக் தரங்களை நினைக்றொர்‌. தஞ்சம்‌ ஆபத்தகம்‌. 


ஈடு.--எட்டாம்பாட்டூ. ஸம்ஸாரிகளுக்கும்‌ ருசிபிறக்கைக்காக, நான்‌ சக்ரவர்த்திதிரு 
மகனை யல்லது ஆபத்தநமாகப்‌ பற்றியிரேன்‌” என்று ஸ்வஸித்தாந்தத்தை அருளிச்சேய்கிறார்‌. 


[துயாம்‌ இத்யாதி] - துகத்தையே தரக்கடவதான புண்யபாபருபமான கர்மங்களுக்கு 
நியாமகனாய்‌. துன்பவினையோட இன்பவினையோட வாசியற இரண்டூம்‌ துகேத்தையே பண்ணித்‌ 
தருமேன்றாயிற்று இருக்கிறார்‌ இவர்‌; பகவச்சேஷத்வ விரோதியாய்க்கொண்டு பந்தகமாகை இரண்டக்‌ 
கும்‌ ஒக்குமிறே; “£வாணடவாவெவிய ய” (புண்யபாபேவிதூய) என்னக்கடவதிறே. [அவை 
யல்லனாய்‌] - அகர்மவஸ்யனாய்‌. “௭ நஹ ட? (அநஸ்நக்நக்யஜ என்கிறபடியே, தான்‌ இவற்‌ 
TT 

்‌ எட்டாம்பாட்டு - “துயரமே? இத்யாதி, ஆராம்பாட்டி போலே பரோபதேசப்ரகரணத்திலே ஸ்வ 
ஸித்தாந்தம்‌ அருளிச்செய்கைக்கு இன்னம்‌ ஒரு ப்ரயோஜமம்‌ அருளிச்செய்யாநின்றுகொண்டு, “தயரதற்கு? 
இத்யாதி நாலாம்பாதத்தைக்‌ கடாசுதித்து அவதாரிகை - *ஸம்ஸாரிகளுக்கும்‌! இத்யாதி, ருபிறச்சைக்காக - 

அருளிச்செட்‌இருர்‌" இத்யர்வய3. 

இன்பவினையும்‌ த$கத்தைத்‌ தருமோ? என்ன, “தன்பவினையோடு? இச்யாதி, இவர்‌ இப்படியிருக்‌ 

கைக்கு அடியேது? என்ன, “பகவச்சேஷத்வ? இத்யாதி, பந்தகத்வோபபாத£ம்‌। 
இல்லையால்‌ விதம்‌ பண்ணவேண்டாவிறே. அகர்மவங்யனென்னும தக்கு 

்‌ A 


புண்யபாபேவிதூய? என்‌ று. 
ப்ரமாணம்‌ - “ அநஸ்ர்நந்நந்யடி 


௮-பா. துயாமேதரு--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௨௦௯ 


றால்‌ வஸ்யனல்லாமை யன்றிக்கே நியாமகத்வத்தால்‌ வந்த புகரையுடையனாயிருக்கை. [உயர 
இத்யாதி] - “க்ஷய சச; ஈஜஹ$வ௱ாகெ?? (க்ஷயந்‌ தமஸ்யரஜஸபராகே) என்றும்‌, “௧8 
ஹஸவேஹா௫௯” (தமஸபோஸ்தாத்‌) என்றும்‌ சோல்லுகிறபடியே, இங்குள்ளாராற்‌ சேன்று கிட்ட 
வோண்ணாதாயிருக்கிற தமஸபேரஸ்தாத்‌ வர்த்தமா௩தேறாத்திலே நிரவதிகதேஜோருபமான திவ்யவிக்‌ 
ரஹத்தையுடையனாயிருக்கிற இருப்பைச்‌ சொல்லுகிறது. “வி தவ வெ. ஷுஹவ_.த$ 
வர ஷெ ஷு?” (விங்வத£ப்ருஷ்டேஷ ஸர்வத$ப்ருஷ்டேஷு) என்கிற உயர்த்தியை யுடைத்‌ 
தாய்‌ நித்யமாய்‌ அத்வித்யமான தேஜோமய திவ்யதேறத்தையுடையவனாய்‌ என்றுமாம்‌. [உலகு இத்‌ 
யாதி] - இப்படி புஷ்கலனாயிருந்தானேயாகிலும்‌, விபூத்யேகதேமான ஸம்ஸாரத்தை ப்ரளயங்‌ 
கோண்ட தன்றால்‌ இங்கேவந்து வயிற்றிலே எடுத்துவைத்து நோக்கி, ₹இத்தனைபோதும்‌ காணப்‌ 
பேறாமையாலே இவை என்படூகிறனவோ?”' என்று உமிழ்ந்து பார்க்குமவனை; வழிபறிக்கும்‌ நிலத்திற்‌ 
போவார்‌ சீரிய தங்களை விழுங்கி, பின்னை அமர்ந்தநிலத்திலே புக்கால்‌ புறப்படவிட்டூப்‌ பார்க்குமா 
போலே. [அயர] - தன்திருவடிகளை ஆஸ்ரயித்தாரை அறிவுகலங்கும்படிக்கு ஈடாக ப்ராணவி 
யோகத்தைப்‌ பண்ணக்கடவராயிருந்துள்ள யமபடர்க்குக்‌ காற்றவோண்ணாத ஈஞ்சாயுள்ளவனை. 
[அச்சுதன்தன்னை ]- தன்னையாஸ்ரமித்தாரை ய'வங்யராக விட்டுக்கோடோதவனை. உயிர்கோண்டு 
உடலோழிய ஒம்போது ஓடி அயர்வேன்ற தீர்க்குமவனிறே. எங்ஙனே கண்டோம்‌? என்ன, [ தயர 
தற்குமகன்தன்னை] - தான்‌ ராஜ்மம்பண்ணாநிற்கச்சேய்தே ஒருப்ராஹ்‌மணகுமாரனுக்கு அகால 
ம்ருதி யுண்டாக, அவனை வாளாலே மீட்டும்‌; ராவணவதம்பண்ணிப்‌ படைக்குறிகாணாகிற்கிறவள 
விலே முதலிகளிலே சிலரைக்‌ காணாதோழிய, இந்த்ரனே அழைத்துப்போகவிட்டூ வரங்கேட்கிற 
வ்யாஜத்தாலே அவனையிடூவித்து அவர்களையுங்‌ கூட்டிக்கொண்டு போன சக்ரவர்த்திதிருமகனை? 
ஒரு ருஷிபுத்ரனுக்கு அகாலம்ருதி வா, அம்பாலே மீட்டூக்கோடூத்தஞ்‌ சேய்தவை. தயரதன்மகன்‌ 


இத்யாதி, இந்த ங்ருதியில்‌ “கிலா கபி கி? என்றெ பதச்துக்கு அர்த்தம்‌ - “(தான்‌ இவற்றால்‌? இத்யாதி, 
அவையல்லனாய்‌ - அவற்றுக்குத்‌ தான்‌ வங்யனல்லனாய்‌. இதினுடைய ஓளக்நத்யத்துக்குச்‌ சரமாவதியை ப்ர 
மாணமுகேர தர்மிப்பியாகின்‌ அகொண்டு, மப்தார்த்தம்‌ - (கதயரந்தம்‌? இத்யாதி, மூலப்ரக்ருதி, ரஜஸ்தமஸ்ஸாக்‌ 
களோடே கூடியிருக்கையாலே, 24 ஜஹ)2?, என்றும்‌, “(_த8ஹூ2? என்றும்‌ மூலப்ரக்ருதியைச்‌ சொல்லி, 
இதினுடைய, பராகே - உபரிபாகத்திலே, க்ஷயந்தம்‌ - “க்யநிவா ஹெ?” என்று இதுக்கு தாதுவாகையாலே, 
வஸிச்குமவனை யென்றபடி. £உயர? என்றெ விடத்திலே - “ஹ8ை௦காய காணலா. இத்யாதி 
கத்யவாக்யம்‌ அதுஸந்தேயம்‌. “சோதி? என்றதுக்கு அர்த்தார்தரம்‌ - “வீங்வத$ இத்யாதி. சோதி - இவ்யமன்‌ 
கள விக்ரஹமாதல்‌, திவ்யதேசமாதல்‌, ஒழிற்பதத்தைத்‌ தளமாகக்கொண்டு, “உலகேழும்‌” இத்யாதிக்கு அர்த்‌ 
தம்‌ - “இப்படி? இத்யாதி. உயிழ்ந்துபார்க்கு மவனை யென்‌ றதுக்கு தீறாஷ்டாந்தம்‌ - “வழிபறிக்கும்‌? இத்யாதி. 
திரிய.- ங்ரேஷ்டமான. வாங்கு - ப்ராணனையிதி பே௨$8. அயர - அறிவுகலங்கும்படி, மோஹிக்கும்படி, ப்ரா 
ணனைவாங்குறெ யமபடர்க்கு மீட்கவரிய ஈஞ்சானவனை யிதி சப்தார்த்த$. காற்றவொண்ணாத - பரிஹரிக்கப்‌ 
போகாத. யமவங்யராக விட்டுக்கொடாமைக்கு ப்ரமாணம்‌ - “உயிர்கொண்டு?! இத்யாதி, நான்முகன்‌ இருவம்‌ 
தாதி - எண்பத்தெட்டாம்பாட்டு, ஆத்மா ரமரீரத்தைப்‌ போகட்டு ப்ராணனைக்கொண்டு யமபடனாலே ப்ரேரித 
னாய்ப்போம்போது தானே விரைந்துசென்று அவர்கள்‌ தர்பபநத்தால்‌ வந்த ௮றிவுகேடு முதலான துரிதமென்று 
'பேர்பெற்றவையெல்லாம்‌ போக்கும்‌ ஸ்வஹாவனிதி பாசரார்த்த$. அயர்வென்ற-அஜ்ஞாகமென்று பேர்பெற்றலை 
யெல்லாம்‌; முழுச்சொல்லு. (அவனை வாளாலே மீட்டும்‌” என்றது - சம்பூகனை வாளாலே கொன்று அவனை மீட்டு 
மென்றபடி. படைக்குறி-ஸேசோமேோதநம்‌. அம்பாலே மீட்டுக்கொடுத்து-மென்றது.- தர்ம்யைக்யத்தாலே க்ருஷ்‌ 
ணாவசசாத்தில்‌ ஸாந்திபகிபுத்ராஈயநத்தை ஹரிவம்மே ஷட்த்ரிம்மச்சததமே - “விலி.த) உய&ஃவெமு 
ள்‌ பெ தவவ_விூ | கமெ௫உ ஹெ.மிறா.நீ.2$ கரஷெ.மாஉ தக8_ணா 73. என்னக்‌ 
கடவதிறே. *தயரதற்கு? என்றெ. தரதர்த்த்யே சதுர்த்திக்கு ஹாவம்‌ - *தய்‌ரசன்மசன்‌”- இத்யாதி, “தயாதற்கு? 
5--27 


௨௧௦ இிருவாய்மொழி--௩ூ-ப. ௬- இ. செய்யதாமரை. 


என்னாதே, *தயரதற்குமகன்தன்னை” என்கிறது - ஒருகால்‌ வேற்றிலைச்சேருக்கிலே “ராஜ்யத்தைத்‌ 
தந்தேன்‌” என்னா, புரிந்து -ஸ்த்ரீபாதந்த்ரனாப்‌ “நான்‌ தந்திலேன்‌, நீ காடேறப்போ” என்னா, இப்படி 
சொல்லலாம்படி அவனுக்கு இஷ்டவிரியோகார்ஹனான புத்ரனே. [அன்றி மற்றிலேன்‌ தஞ்ச 
மாகவே] - இவ்விடத்தைப்‌ பட்டர்‌ அருளிச்சேய்யாரிற்க, சீயர்‌ “இவர்‌ புக்கவிடமேங்கும்‌ 
இப்படியே சோல்லுவர்‌; இவர்க்கு இது பணியிறே' என்ன, “இவர்‌ மற்றோரிடத்தில்‌ தலை 
நீட்வேது பாவ௩த்வத்தைப்பற்ற; இவர்‌ தஞ்சமாக நினைத்திருப்பது சக்ரவர்த்திதிரு' கனையே' 
என்று அருளிச்சேய்தார்‌; “வரவ நஹவஃலொகா நாகவ தெவ்‌?! (பாவ௩ஸ்ஸர்வலோகாநாம்‌ 
த்வமேவ) என்கிற தில்லையோ இவரையும்‌? என்னில்‌,--*அவனும்‌ இவரோடோத்தா னோருத்‌ 
தனிறே; இவர்‌ *போக்யவஸ்து வேறில்லை' என்ரிருக்குமோபாதி, அவன்‌ *பாவகத்வத்துக்கும்‌ 
இவரோழிய வேறில்லை” என்றிருப்பான்‌ ஒருவனாயிற்ற”?. பட்டர்‌ ராமாவதாரத்தில்‌ பக்ஷ்பாதத்‌ 
- தாலே அருளிச்சேய்யுமது கேட்கைக்காக, சிறியாத்தான்‌ “* பேருமாளுக்கு எல்லாவேற்றங்களும்‌ 
அருளிச்சேய்ததேயாகிலும்‌, பாண்டவர்களுக்காகக்‌ கழுத்திலே ஓலைகட்டித்துத போன க்ருஷ்ண 
னுடைய நீர்மை யில்லையே சக்ரவர்த்திதிநு மகனுக்கு” என்ன, “அதுவோ ! பேருமாள்‌ தூது 
போகாமை யன்றுகாண்‌; இக்ஷ்வாகுவம்ஸ்யரைத்‌ தூதுபோக விடூவாரில்லாமைகாண்‌”; 
என்று அருளிச்செய்தார்‌. **அவ்வவதாரத்தில்‌ இழவதீருகைக்காகவிறே க்ருஷ்ணனாய்‌ அவ 
தரித்துத்‌ தூதுபோயிற்ற; * அவனே பின்னோர்தூது ஆதிமன்னர்க்காகிப்‌ பேரு நிலத்தார்‌ இன்‌ 
னார்தூதனேன ரின்றானிறே; பாரதந்த்ர்யரஸம்‌ அநுபவிக்கைக்காகப்‌ போந்தபின்‌ இதில்‌ ஒன்று 
குறைந்ததாகிறது என்று இருக்குமே. ””எம்‌பருமானார்‌ திருவாராத௩ம்‌ பண்‌ ணிப்போருவது ஒருபிள்ளை 
யிறே; இங்ஙனேயிருக்கச்சேய்தே ஒருநாள்‌ ஒரு ஸ்ரீவைஷ்ணவர்‌ சக்ரவர்த்திதிருமகனை எழுந்தருளப்‌ 
பண்ணிக்கொண்டு வந்து கோடுத்தாராய்‌, அவரைப்பார்த்து “இந்த “2ஊகதெ௯௦மமமண௦ வ, ஜ?? 
(மாமேகம்மரணம்வ்ரஜ) என்று தேவையிடாதார்‌ எழுந்தருளினார்‌!” என்றாராம்‌. ஆபிமுக்யத்தாலே 
பெறலா மேன்றால்‌, அவ்வாபிமுக்யந்தானும்‌ பரமபக்தியோபாதி அரியதாயிருக்குமிறே இச்சேதநனைப்‌ 


என்கிறத்தை - மேலே ஷுஷ்டியாகவும்‌ சில அரும்பதங்களிலே வ்யாக்யா£ம்‌ பண்ணியிருக்கிறது' 
புரிந்து - திரும்பி. ப்ராஸங்கெம்‌ - (இவ்விடத்தை இத்யாதி, இவர்‌ - ஆழ்வார்‌. இப்படியே சொல்லுவரென்‌ 
துக்கு - “ஞானப்பிரானையல்லாவில்லை??, “வானவரேத்றையேயன்றி??, ““கண்ணனல்லாவில்லைகண்டீர்‌?? இத்‌ 
யாதியிலே ரோக்கு. தஞ்சமாக - போக்யமாக. *தஞ்சமாக” என்றதுக்கு - அவதாரிகையிலே ரக்ூஷகத்வபரமாக 
அருளிச்செய்தாலும்‌, பட்டருக்கு அபிப்ராயம்‌ போச்யதையிலே; ஆபத்தஈத்துக்குத்‌ தஞ்சமான ஆகாரமேயன்‌ 
நிக்கே போக்யமான ஆகாசுமூ முண்டாகையைப்‌ பற்ற, ரக்ஷகச்வசசஈமே மூலத்துக்குச்‌ சேரும்‌. அவனும்‌ - 
அகஸ்த்யபகவானும்‌ . விவரணம்‌ - (இவர்‌ போக்யவஸ்‌ த? இத்யாதி. “போக்யவஸ்து சக்சவர்‌.த்திதிருமமனையொழிய 
வேறொருவருமில்லை என்னுமது - பக்பாதத்தாலே சொன்னாரென்று த்தவத்கரித்து, இந்தப்ரஸங்கத்‌திலே 
வேறொருகதையை அருளீச்செய்திறார்‌ - “பட்டர்‌” இத்யாதி, ஏதானாலும்‌ தூ.துபோகாத குறையுண்டே யென்ன; 
எஅவ்வவதாரத்திலிழவு' இத்யாதி, அப்படி வந்து அவதரித்தானோவென்ன, “அவனே? இத்யாதி. திருமொழி - 
பன்னிரண்டார்திருமொழி - மூன்றாம்பாட்டு; ““முன்னோர்தாது?? இத்யாதி. அரக்கனூரை முனிச்‌ சவனே, 
பின்பு த்வாபராந்தத்திலே சாஜ்யத்துக்கு ப்ரதாகரான பாண்டவர்களுக்குத்‌ தூதாகி மஹாப்ருிவியிலுள்ளார்‌? 
இன்னார்‌ தூாதனென - பாண்டவதூதனெனச்‌ தன்பேரிட்டு அழைக்கும்படி நின்றவ னென்று பாசுசார்த்தம்‌" 
“அவ்வவதாரத்தில்‌ இதொன்று குறைந்தது என்றதுச்காக அவதரிக்கவேண்டுமோ??? என்ன, £பாரதந்த்ர்யரஸம்‌? 
இத்யாதி. அவதாராந்தரத்திலே ஈடுபட்டிருப்பாரும்‌ ராமாவதாரத்திலே ப்ரவணராயிருப்பா ரென்‌ னுமதுக்கு 
ஐதிஹ்யம்‌ - “எம்பெருமானார்‌! இத்யாதி. பிள்ளை - வெண்ணெய்க்கு ஆடம்‌ பிள்ளை; க்ருஷ்ண னென்றபடி., 
(தேவையிடாதார? - விதியாதே “தி ஆமாவெ.ந? என்றவர்‌. “9108௯௦ பயாணு வ ஐ? என்றது - 


அப்ரதிஷேதமன்றோ? இது தேவையோ? என்ன, “ஆபிமுக்யத்தாலே? இத்யாதி, ஆனால்‌, ஆபிமுக்யமும்‌ வேண்‌ 


க்‌-பா, தஞ்சமாயெத த்தைதாயொடு_ வ்யாக்யாதங்கள்‌. உதக 


பார்த்தால்‌. **இத்தலையில்‌ ஆபிமுக்யத்துக்கு மேற்படவேண்டா?” என்று சோல்லுகிறவையேல்லாம்‌- 
ஸரண்யனுடைய கீர்மையைப்பற்றச்‌ சோல்லுகிறது; இவனுக்கு வேண்வேது சோல்லப்புக்கால்‌ 
“உஹாவிமாஹவ ஒவ? (மஹாவிஸ்வாஸபூர்வகம்‌) என்னவேண்டும்படியா யிருக்கு 
மிறே. ““ஒருசிறுயை விங்வஸித்து ஆறுமாலத்துக்குவேண்டும்‌ சோவும்‌ தண்ணீரும்‌ ஏற்றிக்கோண்டூ 
கடலிலே இழியாநின்றான்‌; அவ்வோபாதி விங்வாஸமாகிலும்‌ வேண்டாவோ பகவத்விஷயத்தைப்‌ 
பற்றுவார்களுக்கு?”” என்ட அருளிச்சேய்வர்‌. (௮) 


a 


ஒன்பதாம்‌ பாட்டு. 


தஞ்சமாகியதந்தை தாயோடு தானுமாய்‌அவையல்லனாய்‌ 
எஞ்சலிலமரர்குலமுதல்‌ மூவர்தம்முள்ளுமாதியை 
அஞ்சிரீருலகத்துள்ளீர்கள்‌ அவனிவனேன்றகூழேன்மின்‌ 
கேஞ்சினால்நினைப்பான்யவன்‌ அவனாகும்ீள்கடல்வண்ணனே. 


ஆஃ (தஞ்சமாகிய.) எம்பெருமான்‌ திருவவதாரம்பண்ணி ஸர்வஸுலபனாய்‌ வர்த்‌ 
தித்தருளூறெ காலத்தில்‌ உதவப்பெற்றிலோம்‌; ஸ்ரீவைகுண்டத்திலே எழுர்தருளியிருக்கும்‌ 
இருப்பு ௩!௦க்கு மோசரமன்‌அ; ஆனபின்பு, எங்கனே அவனை ஆஸ்‌.ரயிக்கும்படி? என்னில்‌ 
ப்ரஹ்மருத்ரேற்த்ரர்களுக்கும்‌ த்யேயனாப்‌, காரணபூ தனுமாய்‌, அயர்வமைமரர்க ளதிபதியாய்‌ ஆஸ்ரி 
தீர்க்கு ஸர்வாவஸ்தைகளிலும்‌ ரக்ஷகனுய்ப்‌ பிதாவுமாய்‌ மாதாவுமாய்த்‌ தானுமாய்‌ ம மெல்லா 
மாயிருக்த எம்பெருமானை உக்ந்தருளப்பண்ணி ஆஸ்‌.யிப்பது; நாம்‌ அவனுக்கு ஒருரூபத்தை 
ஸங்கல்பித் சால்‌ ௮௮ அவனுக்கு ரூபமோ? ஸ்ரீவைகுண்டத்தில்‌ யாதொருரூபத்தையுடையனாய்க்‌ 
கொண்டு எழுச்தருளியிருக்கும்‌, அஅவன்றே அவனுக்கு ரூபம்‌? ன்னில்‌;-அஞ்சி நீர்‌ உலகத்‌ 
அள்ளீர்கள்‌-இப்படி. ஸம்மாயிக்கவேண்டா; யாதொன்றை அவனுக்கு ரூபமாக நினைத்திகோள்‌, 
அத்தையே அவன்‌ திவ்யரூபமாகக்‌ கொண்டருளும்‌ என்றோர்‌. 

ஓ.--ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, எம்பெருமான்‌ ஸ்ரீவைகுண்டத்திலே எழுச்‌,கருளுயிருச்‌ 
கும்‌ இருப்பு எங்களுக்கு மோகரமன்னு, இருவவதாரம்பண்ணி ஸர்வஸுலபனாய்‌ வர்த்தி த்தருளு 
இற காலத்தில்‌ உதவப்பெற்றிலோம்‌; எங்கனே அவனைக்‌ கண்டு ஆன்ரயிக்கும்படி? என்னில்‌, நில்‌ 
கள்‌ ஏதேனும்‌ ஒருபடி உகந்தருளப்பண்ணி ஆங்ரயிப்பஅ; ௮௮ அங்ரிதர்க்கு அத்யந்த ஸுலப்‌ 
மாகையால்‌ அத்திருவுடம்பையே அப்ராக்ருத இவ்யஸம்ஸ்தாஈத்தோடொக்க விரும்பும்‌ என்றொர்‌. 

| கஞ்சமாகிய என்று தொடங்கி] - தங்களை அழியமாறி நோக்கும்‌ தாயும்‌ தந்தையும்‌ 
போலே பரிவுடையனாய்‌, ஆத்மா தான்‌ தனக்குப்‌ பண்ணும்‌ ஸ்கேஹத்தையும்‌ பண்ணி இங்ஙன்‌ 
டாவோ? என்ன, “இத்தலையில்‌? இத்யாதி. யத்வா, ஆபிமுக்யமாத்ரம்‌ போருமோ2 என்ன, *இத்தலையில்‌? இத்‌ 
யாதி என்னுதல்‌, அப்படி. மஹாவிங்வாஸம்‌ வேணுமோ? என்ன, கம்புநர்க்யாயத்தாலே பலிப்பிக்கிறார்‌ - 
“ஒருசிறாயை! இத்யாதி. ஜெய்‌ - சம்பான்‌; ஓடமித்யர்த்தூ. இச்சப்பாட்டிலே, இந்த்ரனை அழைத்துப்போகவிட்‌ 
டுத்‌ சம்முகே ம்ருதரான வாநரமுதலிகளை யெழுப்பி அவர்களைக்கூட்டிக்கொண்டு போனதாகச்‌ சொன்ன இது 
ஸ்ரீ ராமாயணத்தில்‌ இல்லையானாலும்‌, புசாணாந்தரத்தில்‌ இருக்கறெதாகச்‌ கண்டுகொள்வது, “வாண 
வெலிய இய” இத்யாதி ஸ்ருத$, முண்டகோபநிஷ தி, “கயை” இத்யாதி யஜுஸ்ஸம்ஹிதாயாம்‌. 
“வாவ மஹவஃலொகா மா?! இத்யாதி, “பாவராசனை” இத்யத்ரைவ விசம்‌. தஞ்சம்‌ - ஆபத்துக்கு 
உறுதுணை, க்ரமேண அம்வய$. ஓக்‌ ட்‌ - (௮) 


௨௧௨ திருவாய்மொழி---௩-ப- ௬- இ. செய்யதாமரை. 


கிலத்ருஷ்டாந்தங்களால்‌ அளவிடவொண்ணாத கிசவதிகஸ்கேஹத்தையுமுடையனாய்‌, பகவத.அுபவ 
ஸக்கோசமின்றிக்கே பரஸ்பரம்‌ கூடியல்லது செல்லாதபடியான அம. ரஸமூஹத்துக்கு உஜ்ஜீவா 
ஹேதுவாயிருக்‌ அவை கத்து ப்ரஹ்மருக்ரர்களூடைய ஹ்ருதயத்திலேயும்‌ வந்து நின்றருளி அவர்‌ 
களுக்கு நியாமகனுமானவனை. மூவரி. லும்‌ வைத்துக்கொண்டு ஆதியானவனை என்றுமாம்‌. [அஞ்சி 
நீர்‌ என்று தொடங்கி] - லோகத்திலுள்ள நீங்கள்‌ கலங்கி “அவன்‌ அப்ராக்ருததிவ்யஸம்ஸ்‌ தா௩ 
யுக்தன்‌; இங்கு நாங்கள்‌ காண உகந்தருளினபடியாவானன்‌௮; ஆகையால்‌, ஸமாஸ்‌சயணம்‌ கூடாது” 
என்ற ஸம்மாயிக்கவேண்டா; யாகொன்றை அவனுக்கு ஸ்வரூபமாக நினைத்திகோள்‌, அத்தையே 
அவன்‌ தன்னுடைய ஸம்ஸ்தாஈத்தோடொக்க விரும்பும்‌. இங்கு உகந்தருளின இடத்தை நீள்‌ 
கடல்வண்ணனான இடத்அக்கு விபூதி யென்று நினையாதே உசக்தருளின இடத்துக்கு நீள்கடல்‌ 
வண்ணனான இடம்‌ விபூதியாகக்‌ கொள்ளுங்கோள்‌ என்றுமாம்‌. 

ப.--அகக்தரம்‌, ழ்‌ உக்தமான பரத்வமும்‌ அவதாரங்களும்‌ ௮ஸ்மதாஇகளுக்கு 
நிலமன்றென்று இருயாதே, பிற்பட்டார்க்கும்‌ ஆஸ்‌ரயிக்கலாம்படி ஸுலபமுமாய்‌ ஸர்வவிதபந்துவு 
மான அர்ச்சாவதார த்தை ஸம்றயசஹிதராய்க்‌ கொண்டு ஆஸ்‌ ரயியுங்கோள்‌ என்றோர்‌. 

தஞ்சமாயெ - (ஓவஸ்தையிலே போகட்டுப்போம்‌ தாயுக்‌ தந்‌தையு மன்றியே இவன்‌ 
விடமளவிலும்‌ தான்விடாத) தஞ்சமாய்‌, தந்தை தாயொடு - (ஹிதபரத்வத்தாலும்‌ ப்ரியபரத்வத்‌ 
தாலும்‌) தந்தையும்‌ தாயுமாய்‌, (அவர்களோடகேட), தானும்‌ அய்‌ - ( தனக்கு விகாசகரனன்றித்‌ 
தஞ்சமாய்த்‌) தனக்குகன்மையைப்பார்க்குர்‌ கதானமாய்‌, அவை அல்லனாய்‌-அவ்வளவல்லா த ஸர்வ 
விதபந்துவுமாய்‌, எஞ்சல்‌ இல்‌ - அதபவஸங்கோசரஹித.ரான, அமரர்‌ குலம்‌ முதல்‌ - நித்யஸூரி 
ஸமூஹத்துக்கு ஸத்தாதிஹேஅபூதனாய்‌, மூவர்தம்முள்ளும்‌ - ப்சஹ்மாதிமூர்த்தித்ரயத்திலும்‌ 
வைத்துக்கொண்டு, ஆதியை - ப்ரதாநனனவனைப்பந்ற, உலகத்து உள்ளீர்கள்‌ - லெகெரான, நீர்‌- 
நிங்கள்‌, அஞ்சி - (மேன்மைமைக்கண்டு) கலங்க, அவன்‌ - (அபரிச்சிக்கமஹிமனானவன்‌) அவன்‌, 
இவன்‌ - (நாம்நினைத்தது வடிவானவன்‌) இவன்‌, என்று - என்றெ உத்கர்ஷாபகர்ஷபுத்தியாலே, 
கூழேன்மின்‌ - (இவன்‌ ஆஸ்‌ ரயணியஞைக்கூடுமோ? கூடாதோ? என்று) ஸம்ஸாயியாதே, கெஞ்சி 
னால்‌ - நெஞ்சாலே, நினைப்பான்‌ - நினை த்துஉகந்தருளுவிக்கப்பட்டவன்‌, யவன்‌ - யாவனொரு 
வன்‌, அவன்‌ - அவன்‌, கடல்‌ - கடல்போலே, நீள்‌ - அளவிறந்த, வண்ணன்‌ - ஸ்வமாவத்தை 
யுடைய ஸர்வேஸ்வரன்‌, அகும்‌ - ஆகும்‌. 

தூாவயெ௫?? என்றெ கணக்கே ஆங்ரயணீயமான இர்தவிக்ரஹத்தக்குள்ளே: 
ட காவே உ ஹா-௫ஷிணீடு?* என்று ப்ராப்யவிக்ரஹமும்‌ அந்தர்ப்பூகமென்று கருத்து, 
கூ ழ்ப்பு - ஹம்ஸாயம்‌. 

இ.- ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, “பம த்வம்‌ எங்களுக்கு மோசரமன்று; அவதார துக்குப்‌ 
பிற்பாடரானோம்‌; நாங்கள்‌ ஆம்‌.சயிக்கும்படி. சான்‌?” என்ன,-*நிங்கள்‌ உகற்தபடியே உகந்தருளப்‌ 
பண்ண அதிலே அப்ராக்றாதஸம்ஸ்‌ தாஈத்தோடொக்க விரும்பும்‌ அர்ச்சாவதார த்தில்‌ ஆஸ்சயியுங்‌ 
கோள்‌?” என்றொர்‌. இத்திருவாய்மொழிக்கு நிதாஈமான பாட்டாயிற்று, இது. 

[ தஞ்சம்‌ என்று தொடங்க] - கதாமகாலம்வந்தால்‌ தாற்றடியிலே வைத்துப்போதல்‌, 
விற்று உண்ணுதல்‌ செய்யுமவர்களைப்‌ போலன்றிக்கே தங்களை அழியமாறிரோக்கும்‌ தாயும்‌ 
தந்தையுமாய்‌: “௯வுயவி.தா”?. தர்தையானவன்‌ தாயாகமாட்டான்‌; **ஹவெ_$ஷா0ேவ லொ 
கா_நா௦ ௨ி.தாா_காவ$ரயவ£? , [' தஞ்சமாயெதானுமாய்‌] - வயிறுநொந்த போதாகக்‌ கழுத்திலே 
கயிற்றையிட்டுக்கொள்ளும்‌ - தானுமன்றியிலே யிருக்கை. [ அவையல்லஞய்‌] தந்தை தாய்‌ தான்‌. 
என்னும்‌ இவ்வளவன்றியே அல்லாத பந்துவர்க்கமுமாய்‌, [எஞ்சல்‌ இத்யாதி] - எஞ்சலாகிதது 5 


காபா: தஞ்சமாகியத த்தை தாயொடு_ வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௧௩. 


சுருங்குதல்‌. பகவதஅபவத்தில்‌ ஸஜ்கோசமில்லா த நித்யஸஒரிகள்‌ குலமுண்டு - திரன்‌, அக்கு 
நிர்வாஹகனை; அவர்களுக்கு ஜீவவஹேதுவானவனை யென்றமாம்‌. [மூவர்‌ இத்யாதி] - ப்ரஹ்ம 
ருத்ந்தரர்களுக்கு அர்தர்யாமியாய்‌ நிர்வாஹகனுமானவனை. மூவரிலும்‌ வைத்துக்கொண்டு 
ப்‌. ரதாகனானவனை யென்‌௮மாம்‌. [அஞ்சி] - ஸர்வா நிகனை ஆங்ரயிக்கப்போமோ? என்று அஞ்ச; 
உலகத்‌ தள்ளீர்களான நிங்கள்‌ கலங்கி, [ அவனிவனென்௮ கூழேன்மின்‌ ]- அவனாஜொன்‌ விலகண 
தேஸத்திலே அஸாதாசணவிக்சஹ விஸிஷ்டனாயிருப்பா னொருவன்‌; இக்கு நாம்‌ உகர்கதொரு 
தீரவ்யத்தைத்‌ திருமேனியாக விரும்புமளவாயிருக்கையாலே இவ்விடம்‌ - பரிச்சிக்கம்‌; அவ்விடம்‌ 
அபரிச்சிர்ச மென்று ஸம்மாயியாகே. [கெஞ்சினால்‌ நினைப்பான்‌ யவன்‌] - மசஸ்ஸாலே யாதொன்‌ 
றை ஸ்வரூபமாக நினைத்திகோள்‌. [அவனாகும்‌ கிள்கடல்‌ வண்ணன்‌ ] - அபரிச்சேத்யமஹிமனா।ன 
ஸர்வேஸ்வான்‌ அத்தையே தனக்கு அஸாதாரணமாக விரும்பும்‌, “ஹு. கிசாஹஹூஸவாலாநா (ட? 
என்னும்‌ ர௬ுஷிகளைப்போலே தம்வாயாற்‌ சொல்லமாட்டாமையாலே “அவனிவன்‌” என்றோர்‌. [கீள்‌ 
கடல்வண்ணன்‌ ] - “அங்குத்தைக்கு உகற்தருளின இடத்தை விபூதியாக நினையாதே இங்குத்‌ 
தைக்கு அவ்விடத்தை விபூதியாக கினையுங்கோள்‌' என்று நிர்வஹிக்கும்‌ ஆண்டான்‌; குணாதிக்யம்‌ 
இக்கேயாகையாலும்‌, குணாதிக்பத்‌,தாலே வஸ்‌.அவுக்கு ஏற்றம்‌ சொல்லுகையாலும்‌. 

ஈடு... ஒன்பதாம்பாட்ட: பரத்வமே தொடங்கி அவதார ஸேளலப்யத்தளவும்‌ வர 
உபதேசித்து, *ஆஸ்ரமியுங்கோள்‌' என்னாநின்றீர்‌; பரத்வம்‌ அவாங்கம௩ஸகோசரம்‌; அவதாரத்துக்‌ 
குப்‌ பிற்பாடரானோம்‌; நாங்கள்‌ எங்கே யாரை ஆஸ்ரயிப்பது என்ன, நீங்கள்‌ உகந்தபடியே உகந்‌ 
தருளப்பண்ண, அத்திருமேனியையே அப்ராக்ருத திவ்யஸம்ஸ்தாநத்தோடோக்க விரும்பும்‌ அர்ச்‌ 
சாவதாரத்தை ஆங்ரயியுங்கோள்‌ என்கிறார்‌. இத்திருவாய்மோழிக்கு நிதா௩ம்‌ இப்பாட்டூ. 

[தஞ்சமாகிய தந்தைதாயோடூ தாணமாய்‌]-புறம்புள்ளார்‌, “தாய்‌, தமப்பன்‌' என்று ஒரு 
பேராய்‌, இவனுக்கு ஓர்‌ இடர்‌ வந்தவாறே போகட்டூப்போவர்கள்‌ ; இவனுக்கு ஏதேனும்‌ ஒரு 
இடர்‌ வந்தாலும்‌ அப்போது முகங்காட்டி ர௯்ஷிப்பான்‌ இவனோருவனுமேயாயிற்று. மாதாபிதாக்‌ 
கள்‌ “இவன்‌ பிறந்த முஹுர்த்தம்‌ போல்லாதது' என்று நாற்சந்தியிலே வைத்துப்‌ போவாரும்‌, 
ஆபத்காலத்திலே அறவிட்டூ ஜீவிப்பாருமா யிருக்கும்‌; அவர்களைப்போலன்றிக்கே, தங்களை அழிய 


ஒன்பதரம்பாட்டு - “தஞ்சமாகிய? இத்யாதி. பரத்வாதிகளைச்‌ சொன்ன அரர்தரம்‌ அர்ச்சாவதாரத்தைச்‌ 
சொல்லுகையாலே - பரதீவாதிகளுக்கு ஆளாக மாட்டோம்‌ என்று பால்‌ த்த ஸம்ஸாரிகளுக்கு “ஆங்ரயணீயத்வே 
ஸுலபம்‌ அர்ச்சாவதாரம்‌? என்னுமிடம்‌ தோற்ற அருளிச்செய்கிறார்‌ - “பரத்வமே தொடங்க? இத்யாதி, அத்ர - 
ஸ்ரீ பாவி 8வா உநஹஸயொஹ வெ-வ.தரராக வி.க ஜெலி ஐ_மீ_ந(ஓ* இத்பாதி.ஸ்லோ 
கோறநுஸர்தேய$. “நெஞ்சினால்‌ நினைப்பான்‌ யவன்‌ அவனாகும்‌'என்றதைப்பற்ற, “நீங்கள்‌ உகந்தபடியே? இத்யாதி, 
மீங்களுகந்த படியே உகந்தருளப்‌ பண்ண - உங்களூக்கு அபிமதமான விக்ரஹத்தையே அவனும்‌ உகக்கும்படி 
ப்ரார்த்தித்து ஏறியருளப்பண்ண. 

“£ தந்தைதாய்‌ '? என்னாதே :தஞ்சமாகயெ” என்று விசேஷித்ததுக்குத்‌ தாத்பர்யத்வயம்‌ : அதாவது - 
மாதாபிதாக்கள்‌ ஸ்வார்த்தபரராகையாலே தஞ்சமல்லரென்னுதல்‌ ; கர்மகிபந்தசமான ஸம்பந்த முடையராகை 
யாலே அமித்யர்‌, ஆகையாலே தஞ்சமல்ல ரென்னுதல்‌, அதில்‌, ஸ்வார்த்தபாதையை த்ரேதா தர்‌ 
ஸரிப்பிக்கிறார்‌ - “புறம்புள்ளார்‌்‌ இத்யாதி, இடர்வக்தவாறே போகட்டது - காகத்தினிடத்திலும்‌; 
நாற்சந்தியிலே போகட்டது - ஜராஸந்தனிடத்திலும்‌, அறவிட்டு ஜீவிச்தது - விங்வாமித்ரன்‌ மருமகன்‌ 
ாஈற்றோேபனிடத்திலும்‌ கண்டுகொள்வது. அறவிட்டு - விக்ரயித்து, த்விியார்த்தம்‌ - இவர்களோடு இத்‌ 


கவ. ககி.திய$௦ ரீஈஒயா8)ம। சூ.சஹா.ம.கிகெ3 கரவாகலஷிடெகறா 
லொகிடெகாஐயற வியி ஆரண்விபோ_..5ஹலி_தயா நிஉராஹி ஜாய அயா!” என்பது 


ங்லோகமேவஷம்‌., 


௨௧௪௫ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௬- தி, செய்யதாமரை. 


மாறியும்‌ நோக்கும்‌ தாயும்‌ தந்தையு ய்‌. இவர்களோடு உண்டான பந்தந்தான்‌ கர்மமடியாக வந்த 
தாகையாலே அக்கர்மம்‌ க்ஷமிக்க க்ஷமயிக்கும்‌; இங்கு அங்ஙனன்றிக்கே,  ஹ:க_தா -நரசயொ2வ; ய 
விதா” (பூதாநாம்யோவ்யய2பிதா), “ஹஊவெ.3ஷாசெவ லொகா நா௦ ௨.தர2ரதாதர 
மவ$” (ஸர்வேஷாமேவலோகாகாம்‌ பிதாமாதாசமாதவ$) என்கிறபடியே * ஸத்தாயோகி ஸகல 
பதார்த்தங்களுக்கும்‌ பிதாவாயிருக்கும்‌;. அதுதன்னிலும்‌ இழவக்குக்‌ கண்ணரீர்‌ பாய 
வேண்டாத பிதாவாயிருக்கும்‌. [£தானுமாய்‌] - தந்தையானவன்‌ தாயாகமாட்டான்‌; தாயா 
னவள்‌ தந்தையாகமாட்டாள்‌; இவர்களிருவரும்‌ இவன்தானாக மாட்டார்கள்‌; இவன்‌ 
தான்‌ இவர்களிருவரு மாகமாட்டான்‌; இவையேல்லாமாய்‌. [தானுமாய்‌] - மாதாபிதாக்கள்‌ 
போகட்டூப்போனவன்றும்‌ “நான்‌ ஜீவிக்கவேணும்‌, எனக்கு நன்மை உண்டாகவேணும்‌” என்றிறே 
தான்‌ இருப்பது; இப்படி தனக்கு ஈன்மைபார்க்கும்‌ தானுமாய்‌. தஞ்சமாகிய தந்‌ைத, தஞ்சமாகிய 
தாய்‌, தஞ்சமாகிய தான்‌ என்று எல்லாவிடத்திலும்‌ தஞ்சம்‌ வரக்கடவது. தாயும்‌” தமப்பனும்‌ 
வேணுமாகில்‌ தஞ்சமன்றிக்கே யோழிகிறார்கள்‌; தான்‌ தனக்குத்‌ தஞ்சமன்றோவேன்னில்‌;— அன்று, 
“விவிஆாஜெஹஹுவ.திறீமாய.நிவெலி.தஈ(ு? (விசித்ராதேஹஸம்பத்தி ரீஸ்வராய 
நிவேதிதும்‌) என்கிறபடியே ஸர்வேஸ்வரன்‌ இவனுக்குக்‌ கரசாணாத்யவயவங்களைக்‌ கோடூத்துவிட்‌ 
டால்‌, “அந்நாள்‌ நீதந்த வாக்கையின்வழி யுழல்வேன்‌” என்கிறபடியே அபதே ப்ரவ்ருத்தனாமவ 
னிறே; ஆகையாலே, தனக்குத்‌ தான்‌ தஞ்சமல்லன்‌. [அவையல்லனாம்‌] - தந்த, தாய்‌, தான்‌ என்‌ 
னும்‌ இவ்வளவன்றிக்கே, “காதாவி தாஹா.தா நிவாஸமமாாணவுஹ] உ கிகா 
யண?”” (மாதாபிதாப்ராதாநிவாஸஸ்மாரணம்‌ ஸுஹ்ருத்கதிர்காராயண$) என்றும்‌, வி த,ர£ர கர 
ஹத £தரஉா। சி ஆரடியொஷிவர | வ கெேகெகவலலாமாயஹவ_லூாஹாயகெ 
வ??? (பித்ருமாத்ருஸ-மதப்ராத்ருதாரமித்ராதயோபிவா ஏகைகபலலாபாய ஸர்வலாபாயகேஸாவ£) 
என்றும்‌ சோல்லகிறபடியே ஸர்வோபகாரகனும்‌ ஸர்வவிதபந்துவும்‌ அவனேயிறே. [ எஞ்சலில்‌ அமரர்‌ 


யாதி, கர்மம்‌ க்ஷயித்தால்‌ ம்ருதராவர்களென்‌ ஐபடி. பாரதே, “வவி ஆணா உவி ஆ.௦யொ8உலர 
4 - - ற்‌ ஓ 
நாஹ£உலபு। செவ ௧௦ செவ கா நாணுல-௫ கர.நா௦ யொவ ப ஷி.தர?? ; தத்ரைவ மார்க்கண்‌ 
டேய8 பஹவெஷா்ெவலொகா.நா௦ ஷிகா. சரவ$ரயவ£ । மதய022௦ ஸ்ூர்ணக ய 
ஸுவ 
௦ வாஏுஷஷஹா2?9 “ஹா௫_தா.நா(ழ, ஸவெஷா(?? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - த்தா 
யோகி? இத்யாதி. “௫வ யவிகா என்றதுக்கு அர்த்தம்‌-௫அ தன்னிலும்‌? இத்யாதி, தானும்‌ என்றசமப்தம்‌ஃ 
உக்தஸமுச்சயபர மென்கிறார்‌, தந்தையானவன்‌? இத்யாதி. “தஞ்சமாயெ? என்றத்தை - தானுமாய்‌ என்றதிலும்‌ 
கூட்டி அர்த்தம்‌ - “மாதா பிதாக்கள்‌? இத்யாதி, ஸ்லார்த்தபரதாதிகளாலே தஞ்சமன்‌ நிக்நேயிருக்கறெ மாதா பிதாக்‌ 
களைப்போ வன்றிக்கே, எப்போதும்‌ தனக்கு ஈன்மையே பார்க்குமவனாகையாலே தான்‌ தனக்குத்‌ தஞ்ச 
மன்றோ ? என்ன, விஷயப்ராவண்யா திகளாலே தான்‌ தனக்கு நாசகனாகையாலே தான்‌ தனக்குத்‌ சஞ்சமல்லன்‌. 
அவற்றில்‌ ப்ரவணனாகாதபழி தன்னை கோக்குசையாலே ஈங்வரனே தஞ்சமென்று தன்னைப்‌ பற்ற ஈஸ்வர 
னுக்குஉண்டான வ்யாவ்ருத்‌தியை அருளிச்செய்கைக்காக அதிஷ்டிகையிடகிறார்‌, “தஞ்சமாகிய தந்த? இத்‌ 
யாதி. அந்த வ்யாவ்ருத்தியை ஸங்காபரிஹாமுகேந அருளிச்செய்கிருர்‌, “தாயும்‌ தீமப்பனும்‌? இத்யாதி. 
அவையல்லனாய்‌ - அவ்வளவல்லாத ஸர்வவித பக்வுமாய்‌, “விவி த; ாஜெ.ஹஹஃவ..கிறீபறாய .நிவெதி 
ஐ வ. 

தால்‌ ஈசுவர, வக்கிரமாக? இதுல தத்சலே கர 

ட்ட கதன்‌ தி ஹவ_லரலாய்கெமமவலு இச்யந்தம்‌ ரஸுபாலோபகிஷதி, ஹஸவ_லூஹாய? 
எனறதீதைப்‌ பறற, “ஸர்வோபகாரகனும்‌? என்றது. “9 தாவி தா?? இத்யாதியைப்பற்ற “ஸர்வவிதபர்து 


* ஸத்தாயோட - உள்ளனவான, + காவி. தரல தா்‌ என்‌ றதற்குப்பின்‌ வாவா 


௯-பா. தஞ்சமாகியதத்தைதாயொடுவ்பாக்யாதங்கள்‌. ௨௧ 
¢ ட்‌ ட்‌ க ( 


இத்யாதி]- இப்படி. யிருக்கிறவன்‌ ஆர்‌ என்னில்‌; -நித்யஸ ஊரிகளுக்கு ஜீவகஹேதுவானவ னேன்கிறார்‌. 
எஞ்சல்‌-சுருங்கல்‌. இல்‌-இல்லாமை. பகவதநபவத்தில்‌ ஸங்கோசமில்லாத நித்யஸூரிகள்‌ குல 
மூண்டு - திரள்‌, அதுக்கு நீர்வாஹகனை. [மூவர்தம்முள்ளும்‌ ஆதியை] - மூவர்தாம்‌ உள்ளுகிற 
ஆதியை - த்யேயவல்துவை. காண துயெடய8?? (காரணந்து த்யேய?) இறே. ப்ரஹ்ம 
ருத்ரேந்த்ரர்களுக்கும்‌ அந்தர்யாமியாய்‌ நீர்வாஹகனுமானவனை யேன்றுமாம்‌; மூவரிலும்‌ வைத்துக்‌ 
கோண்டு ப்ரதாஈனானவனை யேன்று மாம்‌. அப்போது, இந்த்ரனே யோழியக்கடவது. மூவரேன்‌ 
கிற இது - கணகையாய்‌, மூவரிலும்‌ வைத்துக்கோண்டூ காரணபூத னேன்றபடி. [அஞ்சி] - கீழ்ச்‌ 
சோன்னவையேல்லாம்‌ அச்சத்துக்கு உடலிறே. கத்துக்கு ஸர்வவித பந்துவுமாயிருக்கிழவனை 
நம்மாலே கிட்டப்போமோ? நித்யஸூரிகளுக்கு ஸத்தாஹேதுவா யிருக்கிறவனை நம்மாலே கிட்டப்‌ 
போமோ?ப்ரஹ்மருத்ரர்களுக்கு நிர்வாஹகனா யிருக்கிறவனை நம்மாலே கிட்டப்போமோூ என்று 
இங்ஙனே அஞ்சி. [நீர்‌ உலகத்துள்ளீர்கள்‌] - லேளகிகரான நீங்கள்‌. [£அவனிவனேன்று கூழேன்‌ 
மின்‌] - அவனாகிறான்‌ - தேறாகாலவல்துக்களால்‌ அபரிச்சிந்கனாய்‌ அஸாதாரண விக்ரஹத்தோடே 
நித்யஸூரிகளுக்கு அஙஷால்யனாய்க்கோண்டிருக்கிறா னோருவன்‌; இவனாகிறான்‌ - தேசகால வஸ்‌ 
துக்களாற்‌ பிற்பட்டு, நாம்‌ உகந்ததோரு த்ரவ்யத்தைத்‌ தனக்குத்‌ திருமேனியாகக்கோண்டூ இவ்‌ 
வழியாலே நம்‌ புத்யதீநனா யிருப்பானோருவன்‌. ஆனபின்பு, அவன்‌ அபரிச்சிக்கன்‌; இவன்‌ பரிச்‌ 
சிந்நனேன்று இங்ஙனே ஸம்ஸயாக்ராந்தராகாதே கோள்ளுங்கோள்‌. * (கூழ்ப்பு-ஸம்மாயம்‌.) [ரஞ்‌ 
சினால்‌ நினைப்பான்‌ யவன்‌] - ம௩ஸ்ஸாலே யாதோன்றைத்‌ திருமேனியாகக்‌ கோலினிகோள்‌. [அவ 
தம்‌ ரீள்கடல்வண்ணனே] - அபரிச்சேத்யமஹிமனான ஸர்வேஸ்வான்‌ அத்தையே தனக்கு 
அஸாதாரணவிக்ர்ஹமாகக்‌ கொண்டு விரும்பும்‌. “ஷர கிர ஸ்ஹூஸாு2ர நாச”? (ப்ரதிமாஸ்வ 
ப்ரபுத்தாநாம்‌) என்ற ருஷிகளைப்போலே தம்‌ வாயாற்‌ சோல்லமாட்டாமையாலே £ அவனிவன்‌” என்‌ 
கிறார்‌. **அங்குத்தைக்கு உகந்தரநுளின இடத்தை விபூதியாக நினையாதே, இங்குத்தைக்கு அவ்வி 


வும்‌' என்றது. “மூவர்‌ தம்முள்ளுமா இயை” என்‌ றக்கு அர்த்தத்ரயம்‌. முந்தின த-“மூவர்தாம்‌? இத்யாதி, அதாவ. து- 
ப்ரஹ்மருத்ரேந்த்ரர்கள்‌ த்யாகம்‌ பண்ணுகிற காரணபூதனை யித்யர்த்த$. இரண்டாமர்த்தம்‌, “ப்ரஹ்மருத்ரேந்த்‌ 
ரர்களுக்கு? இத்யாதி, உள்ளும்‌ ஆய்‌ - அர்தர்யாமியாய்‌. த்ருதீயார்த்தம்‌ - “மூவரிலும்‌? இத்யாதி. இவ்வர்த்தத்‌ 
தில்‌, * மூவர்‌ தம்முள்ளும்‌? என்று முழுச்‌ சொல்லாய்‌, த்ரயாணாம்‌ மத்யே என்றபடி, “ மூவர்தம்முள்‌ 
ளும்‌? என்றால்‌ - மூவரிலும்‌ வைத்துக்கொண்டு என்று நிர்த்தாராணமாக அர்த்தம்‌ சொல்லும்‌ க்ரமம்‌ 
எப்படி £ என்ன, ₹ மூவரென்கற? இத்யாதி, ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதி ஸம்ஹார ரூபமான கார்யங்கள்‌ மூன்‌ 
அக்கும்‌ மூன்று பேரைக்‌ காரணமாக கணநை பண்ணின இத்தனை. அவர்களுக்கும்‌ கடவ னிவனாகை 
யாலே, அவர்களுக்குள்ளே காரணபூதன்‌ இவனே யென்றபடி, அச்சத்துக்கு ப்ரஸக்தி யேஅ? என்ன, 
“ஒழ்ச்சொன்ன? இத்யாதி, இத்தை உபபாதிக்கிறார்‌. “ஜகத்தக்கு? இத்யாதி, “ஸர்வவித பர்துவுமாயிருக்கிற 
வனை? என்றது, ஸாதாரண பந்துவன்றோ? ஈம்மால்‌ ட்டப்போமோ? என்று அச்சத்துக்கு ஹேது வென்றபடி. 
உலகத்துள்ளீர்கள்‌ நீர்‌ இத்யர்வய$. லெளகெரான நீங்கள்‌ கூழேன்மின்‌; கூழ்ப்பு - ஸ்ம்றயம்‌; ஸம்றயப்படாதே 
கொள்ளுங்கோள்‌. “கெஞ்சினால்‌ நினைப்பான்‌ யவன்‌ - நீள்‌ கடல்வண்ணன்‌ - அவனாகும்‌ ? என்று அம்வயித்து 
அர்த்சம்‌-“மசஸ்ஸாலே? இத்யாதி. அத்தைமே- நீங்கள்‌ கோலின விக்ரஹத்தையே. அர்ச்சாவதார விக்ரஹத்தைச்‌ 
. சொல்லுறொராகில்‌, கெஞ்சினால்‌ நினைப்பது யாதொன்று என்னா தொழிவானென்‌? என்ன “ப்ரதிமாஸுு? இத்‌ 
யாதி, ்கூமள.கிஷகி விவராணா௦ ஹரகி.சிஷ.கி யொ.மி.நாடு ॥ ஷூ.சிராஷஹஷலப।1-ஈ௨_நா௦ 
ஹூ... ஆஷைஸி._நாடு?? இதுக்கு ஆகரம்‌ கண்டுகொள்வது. “நெஞ்சினால்‌ நினைப்பான்‌. யவன்‌, அவனே 
நீள்கடல்‌ வண்ணனாகும்‌! என்ற: அக்வயித்து அர்த்தம்‌ - *அங்குத்தைக்கு? இத்யாதி. இந்த யோஜகையில்‌ - அர்ச்‌ 
சாவதாசத்துக்கு ப்ராதார்யம்‌. முக்தின யோஜனையில்‌ - பரமபதநாதனுக்கு ப்சாதார்யம்‌, அங்குத்தைக்கு - 
பரமபத நாதனுக்கு. உகந்தருளின இடத்தை - அர்ச்சாவதாரத்தை. விபூதியாக-பேவதமாக. இங்குத்தைக்கு - 


* குண்டலிதம்‌ ப்ரகஷிப்தம்‌, 


உதர திருவாப்மொழி--௩-ப. ௬- இ. செய்யதாமரை: 


டத்தை விபூதியாக நினையுங்கோள்‌'* என்று பணிக்கும்‌ ஆண்டான்‌; “'யெயயா8ர௦ ரவ; 
கெ” (யேயதாமாம்ப்ரபத்யந்தே) என்றும்‌, “2 அஹாவிகணவ2?? (ம௩ஸாபிக்லுப்த£) என்றும்‌, 
ஃவடர.தக ஹல நாய? (ஸம்ருதம்‌ ஸங்கல்பநாமயம்‌) என்றும்‌, ““ஸஈவண ப ஜ.காஜி 
ஹி$?? (ஸ-பவர்ணரஜதாதிபி8) என்றம்‌ சோல்லுகிறபடியே. அஸாதாரணவிக்ரஹத்தை நாம்‌ ஆத 
ரிக்கிறதும்‌ “அவன்‌ பரிக்ரஹித்தது” என்றிறே; அவ்வோபாதி இதவும்‌ அவன்‌ பரிக்ரஹித்தானானால்‌ 
ஆதரிக்கத்‌ தட்டில்லையிறே. முதல்தன்னிலே அவன்‌ திருமேனியைப்‌ பரிக்ரஹித்ததும்‌, “ஹர 
கரடு?” (பக்தாகாம்‌) என்கிறபடியே ஆஸ்ரிதார்த்தமாகவிறே, அது கார்யகரமாமிடத்திலேயிறே மிக 
வும்‌ உறைக்க இருப்பது; ஆகையாலே, ரீள்கடல்வண்ணன்‌ அவனாகும்‌. (௯) 
ல 
பத்தாம்‌ பாட்டு, 


ணப 15 25 வகைய 


கடல்வண்ணன்‌ கண்ணன்‌ விண்ணவர்கருமாணிக்கம்‌என தாருயிர்‌ 
படவரவினணைக்கிடந்த பாஞ்சுடர்‌ டண்டூநூற்றுவர்‌ 
அடவரும்படைமங்க ஐவர்கட்காகிவேஞ்சமத்துஅன்றுதேர்‌ 
கடவியபேருமான்௧னைகழல்‌ காண்பதுஎன்றுகோல்கண்களே. 


ஆ.--(கடல்வண்ணன்‌.) அபரிச்சேத்ய மாஹாத்ம்யனாய்‌ அயர்வஅமமரர்களுக்கு 
போக்யமாய்‌ ஈாகபர்யங்கஸாயியா யிருக்‌ துவைத்த வஸுேவக்ருஹேவ தீர்ணனாய்‌ எனக்கு ப்ராண 


கு ட _. ப அ வ 


அச்ச்சாவ தாரத்துக்கு. ஆண்டான்‌ நிர்வாஹத்தில்‌ - குணாதிக்யத்தாலே வஸ்‌அவுக்கு ப்ராதாக்யமாகையாலே 
குணாதிக்யமுள்ள அர்ச்சாவதாரமே ப்ரதாஈ மென்று கருத்து. கெஞ்சினால்‌ நினைப்பான்‌ யவன்‌ - மகஸ்ஸாலே 
திருமேனியாக நினைத்து ஏறியருளுவிக்கப்பட்டது யாசொன்று, அவனாகும்‌- அத்தையே திருமேனியாகவுடைய 
னாம்‌, கடல்‌ நீள்‌ வண்ணன்‌ இத்யந்வயட; கடல்போலே நீண்ட அபரிச்சேத்யமான ஸ்வலாவத்தையுடைய 
ஸர்வேங்வரனித்யர்தத்த$. வண்ணம்‌-ஸ்வலாவம்‌. நீள்‌-ரீண்ட, அபரிச்சேத்யமான வென்‌ றபடி.. . முக்‌ தின யோஜ 
நைக்கு ப்ரமாணம்‌- “யேயதா?இத்யா இ, தாஸா பூர்வமேவ விசம்‌, ஸங்கல்பநாமயமி இச பஞ்சமேம்மே பூர்வ 
மேவ லிதிதம்‌. ஹ ]உா8நீஷா8_நஹா.ஜலிகள ஷொயவள ந௦விஓ-|ம8 ] காஹெலவஹி?? இதி 
ஸ்ரீமதி நாராயணே, ஸ்ரீ விஷ்ணுதர்மே ரொளநக$ “ஹு இவா௦ஹர்‌ கிதா௦விஷொ௫ உரஹஸஞவஉ 
ணா 
பெக்ஷணா(ட | கரக ௨3 கிகரீ௦ ஹாயவண_ஐ_காலிஹி2 காவ_யெ௫?* இத்யாதி, 
அப்ராக்ருதவிக்ரஹத்தில்‌ பண்ணக்கடவ ஆதரத்தை அர்ச்சாவதாரத்திலே பண்ணச்கூடுமோ? என்ன, கூடு 
மென்னு த்தை ஸஹேதுகமாகச்‌ காட்டுகிறார்‌, “அஸாதாரண விக்ரஹத்தை? இத்யாதி, ஈங்வரன்‌ அஸாதாரண 
விக்ரஹத்திற்போலே அர்ச்சாவசாச விக்ரஹத்திலே ஆதரத்தைப்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டு வர்த்திக்கக்கூடுமோ? 
என்ன, அதிலும்‌ மிகவும்‌ ஆதரித்து வர்த்திக்கு மென்திறார்‌ - “முதல்‌. சன்னிவே” இத்யாதி, உறைக்க இருப்ப த- 
பூர்ணதயாதிஷ்டாநம்‌, உலகத்துள்ளீர்கள்‌ - நீர்‌ சஞ்சமாகய வித்யாரப்ய ஆதியைப்‌ பற்ற - அஞ்சி - அவனிவ 
னென்று கூழேன்‌ அ னித்யாரப்பாம்வய3. ஹை ரஉா8.நீஷா?? இத்பாதேரயமர்த்த$ :-- ஹ்ருதா - பக்த்யா, 
மநீஷர - மநீஷபா, த்ருத்யா- ₹*ஹுவர௦ஹ-மஸு-ம ௧௪5௪ இதி த்ருத்யாயாலோப$. த்ருதி - ஈப்ஹிதார்த்தே 
மாஸே நிஸ்சஞ்சலாவஸ்தாசம்‌, பக்த்யா த்ருத்யாச விரிஷ்டேகமஸா, அபிக்லுப்த$ கல்பித$ நிர்மித இத்‌ 
யர்த்த.யே, ஏசம்‌ இத்தம்‌ நிர்மிதம்‌ வித; சே அம்ருதாபவர்தித்யர்த்தூ, சுலிகளஉ$. சுலிபநிஷாடலெ ல 
வ்‌ 
வெ௫, பகா கலோொய்து ஒவொயஃணொ யஅிலாட.கிகொயகஹூசாணகொய?. 


வெயசஹவெ_பம$கலு 0௪, ஹ_கயாலவெலி.கிலாவூ, 


அயாவஸயெவெ மீ கவாறு, 
(யெயமாரோ௨ஹ ௨௨ னெ: ஐ..தி 3? ஏவம்‌ நாராயணய இரா வ்யாக்யாதம்‌, (5) 


*. ந. ப . . க ட. 
௧௦-பா. கடல்வண்ணன்கண்ணன்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௨௧௭ 


னாய்‌, அர்யோ,சா திகள்‌ ஸஸைக்யமாக நடிக்கும்படி பாண்டவர்களுக்காக ஸாரத்யேஸ்திதனாயிரு்த 


எம்பெருமானுடைய திருவடிகளை என்றோ என்னுடைய * தரணங்கள்‌ காண்பது? என்றோர்‌. 

ஓ--பத்தாம்பாட்டில்‌, தாம்‌ உபதேடிக்கத்‌ தொடங்னெ ஸெளலப்யகாஷ்டையை 
உபதேமித்‌அச்சமைந்து ப்ரஸ்‌ததமான க்ருஷ்ணவ்ருத்தார்தத்தை ஸ்மரித்துத்‌ திருத்தேரிலே 
யிருந்து ஸார த்யம்பண்ணினவனுடைய நிரதிரியபோக்பமான திருவடிகளை என்றோ நான்‌ காணப்‌ 
பெறுவது? என்கிறார்‌. 

[கடல்வண்ணன்‌ என்று தொடக்கி] - கடல்வண்ணனான கண்ணன்‌, விண்ணவர்க்கு 
போக்பமானாற்போலே எனக்குபோக்யமாசைக்கு ஈடாக வருகைக்காகக்‌ திருப்பாற்கடலிலே தன்‌ 
னோட்டை ஸ்பர்மத்தாலே விகஸிகமான பணங்களையுடைய திருவரந்தாழ்வான்மேலே கண்‌ 
வளர்க்தருளுகையாலே அத்யுஜ்ஜ்வலனாயுள்ளான்‌. | பண்டு நூற்றுவர்‌ என்று மேலுக்கு ] -பண்டு பாத 
கமாய்‌ வருறெ ஸேநையோடுகூடின நூற்‌ அவர்‌ மங்கும்படி. பாண்டவர்களுக்காக யுத்தம்‌ செல்லா 
நிற்க, கனைக்கை - தீவகிக்கை, செறிகை யென்றுமாம்‌. பண்டு என்னச்செய்தே இரியவும்‌ “அன்று” 
சன்பானென்‌? என்னில்‌, - ஒன்று போனகாலத்திலே இங்கன்‌ வருத்‌த மென்தெது; ஒன்று அன்‌ 
றைக்கு உதவாதே நான்‌ இழந்தே னென்றெது. 

ப.---அகந்தரம்‌, இப்படி ஆஸ்ரித பசாதீரதைக்குச்‌ சிரமஞ்செய்த க்ருஷ்ணவ்ருத்‌ 
தாந்தத்தை அஅஸக்தித்து உபதேசாநந்தரம்‌ தாம்‌ ௮அபவிக்க ஆசைப்படுகழஞுர்‌. 

விண்ணவர்‌ - பரமபதவாஸிகளுக்கு, கருமாணிக்கம்‌ - நீலரத்சம்போலே அவிகாரா 
காரனாய்க்கொண்டு போக்யனாய்‌, (லீலாவிபூதிகிர்வஹணார்‌த்‌. தமாக), படம்‌ - (ஸ்வஸ்பர்ா,ச்‌. தாலே 
விகஸித) பணங்களையுடையனாய்‌, அரவின்‌ - (ஜாதிப்ரயுக்தமான மென்மை குளிர்த்தி நாற்றங்களை 
யுடைய) அகந்தனாகிற, அணைக்‌ இடந்த - அணையின்மேலே, பரஞ்சுடர்‌ - (பரபாகத்தால்‌ வந்த 
தேஜஸ்ஸாலே ஸர்வாதிகனென்று தோன்றம்படியான) பேரொனியையுடையனாப்‌, (அபரிச்சிந்க 
மாஹாத்ம்ய த்தையுடையனாப்‌), கடல்வண்ணன்‌ - கடல்போலே அளவிறந்த குணங்களையுடைய 
னாப்‌ ஸங்ரமஹுமான வடிவையுடைய, கண்ணன்‌ - க்ருஷ்ணன்‌, எனஅ - எனக்கு, ஆர்‌ உயிர்‌ - 
தன்னை யொழிபச்செல்லாதபஉ யாசகனாப்க்கொண்டு, பண்டு - முற்காலத்திலே, _நாத்றுவர்‌ - 
(அர்யோதநாதிகள்‌) நூற்றுவாதாய்‌, அட வரும்‌ - தன்பக்கலிலே தீங்குகினைத்து வருறெ, படை- 
படையானது, மங்க - நதிக்கும்படியாக, ஐவர்கட்கு - பாண்டவர்களைவர்க்கும்‌, ஆ௫ - ஸர்வப்ர 
கார சகஷகனாய்‌, வெம்‌ சமத்து - வெவ்விதான மரத்தில, அன்று - (சத்ருக்கள்‌ மேலிட்டு 
வந்த) அன்ற, தேர்‌ கடவிய - தேரை (ஸாமதியாய்நின்று) கடத்தின, பெருமான்‌ - ஸீலாதிகனு 
டைய, கனை கழல்‌ - ஸுஸ்வகமான வெற்றிவீரக்கழல்‌ செறிந்த திருவடிகளை, கண்கள்‌ - கண்கள்‌, 
காண்பது - (தம்‌ ஆசைதீரக்‌) காண்பது, என்றுகொல்‌ - என்றோ ? 

இ, பத்‌ தாம்பாட்டில்‌, தாம்‌ உபதேசிக்கதச்‌ தொடங்கின ளெளலப்யகாஷ்டையை 
உபதே௫த்அுச்‌ சமைந்து ம்‌ ப்ரஸ்‌.அதமாய்த்‌ தாம்‌ அகப்பட்ட துறையான  க்ருஷ்ணாவதார த்தை 
அதுபவிக்க ஆசைப்படுகிறார்‌. இருவடி, போகிற இடம்‌ விலகதணமென்று அறியாநிற்கச்செய்தே 
“மஹாவொ.நா, ட அன கி என்று அவ்வருகு போகமாட்டாதாப்போலே இவரும்‌ அர்ச்சாவதார 
ஸெளலப்யம்‌ அறிர்திருக்கச்செய்தே £“எத்திறம்‌!”” என்று மோஹிக்கப்பண்ணும்‌ க்ருஷ்ணாவதாம த்‌ 
அக்கு இவ்வருகு போகமாட்டாதிருக்றொர்‌. 

[கடல்வண்ணன்‌  இல்யாதி] - விண்ணவர்‌ கருமாணிக்கம்‌ படவரவினனைக்டெந்த 
பரஞ்சுடர்‌ கடல்‌ வண்ணன்‌ கண்ணன்‌ எனது ஆருயிர்‌ - நித்யஸசரிகளுக்கு போக்யமானவன்‌ 


* “கண்கள்‌”என் று பாடமிருக்கலாம்‌. 
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௨௧௮ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௬- தி. செய்யதாமரை: 


கலங்காப்‌ பெருநகரை விட்டு ப்ர ஹ்மாதிகளுக்கு ஆஸ்‌ ரயணியனாகைக்காக ஸ்வஸ்பர்மா த்‌. தாலே விக 
ஸிதமான பணங்களையுடையனாப்‌, அரவு என்கையாலே மென்மை குளிர்த்தி நாற்றங்களையுடைய 
இருவரக்தாழ்வான்‌மேலே க்ஷீராப்திபிலே கண்வளர்ர்‌தருளினவனாப்‌. [பரஞ்சுடர்‌] - இருவாக்காழ்‌ 
வான்மேலே சாய்ர்தபடியாலே தகட்டிலமுத்தின மாணிக்கம்போலே புகர்மிக்றாந்தபடி யென்னு 
தல்‌, ஸர்வாதிகனென்று தோற்றும்படி. யிருக்கு மென்னுதல்‌. [கடல்வண்ணன்‌ கண்ணன்‌ | - 
அபரிச்சேத்யமஹிமனான க்ருஷ்ணன்‌ என்னுதல்‌, ஸ்ரமஹரமான வடிவையுடைய க்ருஷ்ணன்‌ 
என்னுதல்‌. [எனதாருயிர்‌] - எனக்கு தாரகாதிகளெல்லாம்‌ தானே யானவன்‌. [பண்டு] - முன்பு 
ஒருகாளிலே அர்வர்க்கமாய்‌ ப்ரதாஈரான அற்றுவரோடே முடிக்கவக்த ஸேகை ஈதிக்கும்படி 
“ஸாரதீ! ஸாரதி!' என்று வாய்பாறிவர்க ஸேறையிறே. [ ஐவர்கட்கா௫ ] த்‌ “கஷாய யா£ கரஷ 
வலா?!” என்று தானல்லஅ தஞ்சமில்லாக பாண்டவர்கட்காக, [வெஞ்சமதக்து இதயா இ] புத்தத்‌ 
இலே அன்று தேரிலே சதியாயன்றிக்கே கையாளாய்‌ ஸாரத்யம்‌ பண்ணினவனுடைய நிரதிரய 
போக்யமான திருவடிகளை, “காண்பது எஞ்ஞான்றுகொலோ?”? என்றெபடியே பட்டினியாய்க்‌ 
இடக்றெ கண்கள்‌ காண்பது; ஸேகாதூளியும்‌ உளவுகோலும்‌ இறுவாய்க்கயிறுமான வடிவைக்‌ 
காண்பது என்றோ? கனைக்கை - த்வகிக்கை யென்னுகல்‌, செறிகை யென்னுதல்‌. 
ஈ௬டு.-பத்தாம்பாட்ட. தாம்‌ உபதேசிக்கத்தோடங்கின ஸேளலப்யத்தை அர்ச்சாவ 
தார பர்யந்தமாக அருளிச்சேய்து, அரந்தரம்‌, தன்துறையான க்ருஷ்ணாவதாரத்திலே போய்‌, “நான்‌ 
கண்ணாலே கண்டு அநுபலிக்கப்‌ பேறுவது என்றோ?” என்னும்‌ அஈவாப்தியோடே தலைக்கட்டசிறார்‌. 
அருமையும்‌ எளிமையும்‌ பாரார்களிறே, ஒரோவிஷயங்களிலே ப்ரவணராயிருப்பார்‌; பரத்வத்துக்கு 
உத்கர்ஷமுண்டாய்‌, போவாரும்‌ பலருண்டா யிருக்கச்சேய்தேயும்‌ ““ஜாவொ நர ந ஆது தி. 
(பாவோமாக்யத்ரகச்சதி) என்றானிறே திருவடி; அப்படி, க்ருஷ்ணாவதாரத்திற்காட்டில்‌ அர்ச்சாவ 
தாரத்தக்கு நீர்மை மிக்கிருந்தே தயாகிலும்‌, இவர்‌ **எத்திறம்‌!'” என்று ஆழங்காற்பட்டது க்ருஷ்ணாவ 
தாரத்திலேயாயிற்று. **தயரதற்குமகன்தன்னை யன்றி மற்றிலேன்‌'” என்றது சேய்வதேன்‌? என்‌ 
னில்‌,--இவ்வருகில்‌ ரீர்மைகாணுமளவுமிறே இது சோல்லுகிறது. ஆனால்‌, அதில்‌ நீர்மை மிக்க 
விடமன்றோ அர்ச்சாவதாரம்‌£ என்னில்‌?--அதுக்குமுன்பே பரிஹாரஞ்‌ சோல்லிற்றிறே. 
[கடல்வண்ணன்‌ இத்யாதி ]- [ விண்ணவர்கரு மாணிக்கம்‌ ]-நித்யஸ ரிகளுக்குஅஙுலாவ்ய 
மான விக்ரஹத்தையுடையவன்‌. [படவரவினணைக்‌ கிடந்த பரஞ்சுடர்‌ | - அங்குநின்றும்‌ பேர்ந்து, 
ப்ரஹ்மாதிகள்‌ கூக்குரல்கேட்கைக்காகத்‌ திருப்பாற்கடலிலே அணித்தாகவந்து கண்வளர்ந்தருளின 
வன்‌. [கடல்வண்ணன்கண்ணன்‌] - அங்குநின்றம்‌ பேர்ந்து எல்லார்க்கம்‌ அநுபவிக்கலாம்படி 
க்ருஷ்ணனாய்‌ வந்து அவதரித்தவன்‌. நித்யஸலரிகளுக்கு போக்யனானவன்‌, கலங்காப்‌ பெருநக 


_———— க 


பத்தாம்பாட்டு - கடல்வண்ணன்‌ இத்யாதி. கீழே-அர்ச்சாவதார ஸெளலப்யத்தை அருளிச்‌ செய்‌ 
ததுக்கும்‌, இப்பாட்டிலே க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளைக்‌ காண்பதென்றோ ? என்கைக்கும்‌ ஸங்கதி - “தரம்‌ உபதே 
இக்க? இத்யாதி, ஸுலபமான அர்ச்சாவதாரத்தை விட்டு அதிதமான அவதாரத்திலே போவானென்‌? என்ன 
‘ அருமையும்‌? இத்யாதி. இப்படி ப்ராவண்யத்தாலே அருமையும்‌ எளிமையும்‌ பாரா திருந்த பேதண்டோரி என்ன. 
பபரத்வத்துக்கு? இத்யாதி, உத்தர ஸ்ரீ ராமாயவணே ஹறுமார்‌, “ஸெஹொசெவொலொரா ஊூயி.நி ச A 
ஹு.கிஷி.க$ ! கலிக்காம வேன ப ம ஐ.அ? அருமையும்‌ எளிமையும்‌ ப்‌ 
வைல-ஷண்யாவைலக்ஷ்ண்யங்களை; இது வ்யாக்யாநத்திலே வீமரதம்‌, இவ்வருல்கீர்மை - க்ருஷ்ணாவதாரத்‌ 
தில்‌ நீர்மை. முன்பே பரிஹாரம்‌ சொல்லித்றிறே - *அருமையும்‌ எளிமையும்‌? இத்யா தியாலே சொல்விற்றிறே. 

விண்ணவர்‌ கருமாணிக்கம்‌ - படவரவினணைக்கிடந்த பரஞ்சுடர்‌ - கடல்வண்ணன்‌ கண்ணன்‌ - 
எனதாருயிர்‌ - என்று அர்வயித்து அர்த்தம்‌ - “நித்பஸூரிகளுக்கு அ. நுபால்யமான? இத்யாதி, கூக்குரல்‌ - கூப்‌ 
பீடு. ௮ணித்தாக - ஸமீபமாக. உக்தத்தை யெல்லாம்‌ கூட்டி அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ - *நித்பஸூரிகளுக்கு போக்‌ 


கபா. கடல்வண்ணன்கண்ணன்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌, உக்க்‌ 


ரத்தை விட்ட, ப்ரஹ்மாதிகளுக்கு ஆஸ்ரயணீயனாகைக்காக ஸ்வஸ்பர்மாத்தாலே விகஸிதபண 
ஒன தீருவநந்தாழ்வான்‌்மேலே க்ஷீராப்தியிலே கண்வளர்ந்தருளி, அவனோட்டை ஸ்பர்றத்தாலே 
தகட்டிலழுத்தின மாணிக்கம்போலே மிக்க அழகையுடையஞுய்‌, *ஸர்வாதிகன்‌” என்று தோற்றும்‌ 
படியாய்‌, ஸ்ரமஹரமான வடிவையுடையனாய்‌, அபரிச்சேத்யமஹிமனான க்ருஷ்ணன்‌. [எனது 
ஆருயிர்‌] - எனக்கு ,,ாரகாதிகளேல்லாம்‌ தானேயானவன்‌. [படவரவு இத்யாதி] - தன்னோட்டை 
ஸ்பர்ஸாஸுகத்தாலே விகஸிதமான பணங்களை யுடையனாயிருக்கும்‌ இவன்‌; இவனோட்டை 
ஸ்பர்ஸம்‌ தனக்கு ஆகர்ஷகமா யிருக்கும்படி சோல்லுகிறது. - அரவு? என்கையாலே; நாற்றக்குளிர்‌ 
த்திமன்மைகள்‌ ப்ரக்ருதியாயிருக்குமிறே ஸர்ப்பஜாதிக்காக. [பரஞ்சுடர்‌] - இவன்மேலே சாய்ந்தா 
லாயிற்று, இவன்‌ ஸர்வாதிகனேன்று தோற்றுவது. [பண்‌] - முன்பு ஒரு நாளிலே. [நூற்றுவர்‌ 
இத்யாதி] - துர்வர்க்கமடையக்‌ குடிகோண்டதிறே துர்யோதநாதிகளோடே. [அடவரும்படை 
மங்க] - “ஸாத்‌! ஸாரதீ!” என்று வாய்பாநிக்கோண்டிறே பையல்கள்‌, வருவது. கோல்லவருகிற 
படை நசிக்கும்படியாக, ““வஹாஹ்ஹ ஒடி? (அஸ்மாந்ஹந்தும்‌) என்கிறபடியே தம்மை 
முடிக்கவந்தாற்போலே யிருக்கிறதாயிற்று, அங்கே நலிய வருகிற இது. [ஐவர்கட்காகி] - “கரஷாா 
ஸு யா? (க்ருஷ்ணாஸ்ரயா8) என்கிறபடியாலே தானல்லது தஞ்சமில்லாத ஐவர்கட்காகி. [வேஞ்‌ 
சமத்து] - யுத்தத்திலே. “நம்முடைய ஆஸ்ரித பாரதந்த்ர்யத்தை லோகமாகக்‌ காணவேணும்‌' 
என்றுபார்த்து “ராமி நார உண்ஹரறயிசவாவுலொகஸஹாகூதிகணிகாற”? 
(பார்த்தம்ரதிநமாத்மாஈஞ்சஸாரதிம்‌ ஸர்வலோகஸா௯டிகஞ்சகார) என்கிறபடியே எல்லார்‌ கண்ணுக்‌ 
கும்‌ இலக்காக்கினான்‌. [அன்று] - உகவாதாரும்‌ கண்ட வாழ்ந்த நாளிலே இழந்த நான்‌ இனிப்‌ 
பேறுகை யேன்று ஒன்றுண்டோ? என்று வேறக்கிறார்‌ இழவுக்கு. [தேர்‌இத்யாதி] - ஸேகாதூளி 
யும்‌ உளவுகோலும்‌ சிறுவாய்க்கயிறும்‌ தேருக்குக்கீழே நாற்றின திருவடிகளும்‌ அதிலேசாத்தின சிறச்‌ 
சதங்கையுமாய்‌ ஸாரத்யவேஷத்தோடே நின்றபோதைத்‌ திருவடிகளில்‌ ஆபரணத்ஹி சேவிப்பட 
வும்‌ அவ்வடிவைக்‌ காணவுங்காணும்‌ ஆசை. . [கனைகழல்‌] - சேறிந்த என்னுதல்‌, த்வரிக்‌ 


யனான? இத்யாதி. 'பமஞ்சுடர்‌! என்றதுக்கு அர்த்தத்வயம்‌ - பரபாகத்தால்‌ வந்த அழகென்னுதல்‌, அநந்த 
ஸராயித்வத்தால்‌ வந்த மேன்மையாதல்‌. இரண்டையும்‌ தந்த்சேண அருளிச்செய்கிறார்‌, அவனோட்டை ஸ்பர்‌ 
ஸத்தாலே” இத்யாதி, “கடல்வண்ணன்‌? என்ற வண்ணம்‌ - வர்ணமாதல்‌, ஸ்வஹாவமாதல்‌. உபயத்தையும்‌ 
தந்த்ரேண அருளிச்செய்இருர்‌, (ங்ரமஹரமான? இத்யாதி. படவரவு பரஞ்சுடர்‌ என்ற பதத்வயத்துக்கும்‌ 
அடைவே லாவம்‌ - *சன்னோட்டை ஸ்பர்ப? இத்யாதி, அன்றிக்கே, மூன்றாம்‌ அர்த்தமாதல்‌. அதாவது - தன்‌ 
னோட்டை ஸ்பர்றஸுகத்தாலே அவன்‌ விகஹிதபணனாயிருக்க, அத்தாலே தன்வடிவிற்பிறந்த புகரென்‌ றபடி, 
கீழே : ஸர்வாதிகன்‌? என்றத்தை விவரிக்கிறார்‌ - இவன்மேலே” இத்யாதி. பாண்டவர்களுக்கும்‌ ஸேரையுண்‌ 
டாயிருக்க ௮ த்தைச்‌ சொல்லாதே அர்யோதஈா திகளுடைய ஸேரை யென்று வீசேஷித்ததுக்கு ஹாலம்‌-*துர்வர்ச்‌ 
கம்‌? இத்யாதி. “அடவரும்‌" இத்யஸ்ய கர்மா காங்க்ூஷாயாமாஹ - 'ஸாரதி!' இத்யாதி, வாய்பாறுகை - அலற்றுகை, 
ஸப்தார்த்தம்‌ - “கொல்ல வருகிற? இத்யாதி. “நூற்றுவரதாய்க்‌ கொல்லவருகிற படை ஈசிக்கும்படியாக? என்று 
உரை, அடவரும்‌ என்‌ றதுக்குத்‌ தாத்பர்யாந்தரம்‌ - “அஸ்மாம்‌' இத்யாதி; யத்வா, ஸாமார்மோக்திக்கு ஹாவமாதல்‌, 
யுத்தசாண்டே விபீஷணாமமாம்‌ த்ருஷ்ட்வா ஹாூமத்ப்ரமுகாம்‌ ப்ரதி ஸுக்ரீவ$. & வாஷஹவ_ யா யொ 
வெ.கமர_தா௦கி_ஃஹஹாராகூயவெூ। மாக்ஷ்ஷொலெ)_ கிவ) ய ஹோ 3௦ ஹப? , 
8ஹாமாற0.54௯ரஷாஸ்ரயா£ கரஷலா$கர வ நாமாஸவாணவா$ | கரஷ$உரராயண௦ 


வர அ 
டெகஷா௦ ஜெ.கிஷாவெவம, 29 ??, “வெஞ்சமத்து' என்று விசேஷித்த அக்குமாவம்‌-ஈம்முடைய? இத்‌ 
யாதி, பார்த்தம்ரதிஉ மித்யாதி - தோபாஷ்யே. பண்டு என்று சொல்லியிராக்க, மீளவும்‌ “அன்று” என்று 
விசேஷிக்கிறஅக்கு மாவம்‌ - “உகவாதாரும்‌! இத்யாதி. பதப்ரயோகத்‌ அக்கு ஹாவம்‌ - “ஸேரா தாளி! இத்யாதி, 
செதிச்த - அழகு செறிந்தலென்னுதல்‌, பரஸ்பர ஸ்த்ருமமான வென்னுசல்‌. “கனைகழல்‌? என்றத்தாலே - ஆப” 


௨௨௦ திருவாய்மொழி-௩-ப. ௬- தி. செய்யதாமரை. 


கிற என்னுதல்‌. [காண்பது இத்யாதி] - இக்கண்கள்‌ அடிப்பவேது எப்போதோ? இவை முடியப்‌ 
பட்டினிலிட்டே போந்தவை இப்பட்டினி விடக்கடவது என்றோ? “அவ்வடிவைக்காணவேணும்‌* 
என்று விடாய்த்த கண்கள்‌ காணப்பேறுவது என்றோ? (௧௦) 


TE AN 


பதினோராம்‌ பாட்டு, 


17 து 


வ்‌ 


கண்கள்காண்டற்கரியனாய்க்‌ கருத்துக்குகன்றுமேளியனாய்‌ 
மண்கோள்ஞாலத்துயிர்க்கேல்லாம்‌ அருள்சேய்யும்வானவரீசனைப்‌ 
பண்கோள்சோலைவழுதிநாடன்‌ குரகைக்கோன்சடகோபன்சோல்‌ 
பண்கோளாயிரத்திப்பத்தால்‌ பத்தராகக்கூடம்பமிலுமினே. 
ஆ.--(கண்கள்‌.) அயர்வறுமமரர்களுக்கு அருள்செய்யுமாபோலே ஸ்வாஸ்ரிதரான 
மதுஷ்யா இகளுக்கும்‌ அருள்செய்யும்‌ ஸ்வமாவனாயிருந்துவைத்து என்னுடைய கருத்அக்கு நன்று 
மெளியனாய்‌, என்கண்கள்‌ காண்டற்கரியனாயிருந்த எம்பெருமான்விஷயமான இத்திருவாய்‌ 
மொழியை வல்லார்‌ வைஷ்ணவராவர்‌; இத்தைச்‌ சொல்லுங்கள்‌ என்றோர்‌. 
ஓ.--நிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழியை அப்யஸிக்கப்‌ பழுதில்லாத பக்தசாகை 
நிஸ்சிதம்‌; ஆனபின்பு, இத்திருவாய்மொழியை அப்யஸியுக்கோள்‌ என்றார்‌. 

[கண்கள்‌ காண்டற்கரியனாய்க்‌ கருத்துக்கு ஈன்று மெளியனாய்‌] - கண்ணால்காண 
அரியனாப்‌ ஹ்ருதயத்திலே மிகவும்‌ ஸுலபனாய்‌; இது ஸம்ஸ்லேஷவிஸ்லேஷங்களுக்கு ப்ரயோஜ 
கம்‌. [மண்கொள்‌ ஞாலத்து உயிர்க்கெல்லாம்‌ அருள்செய்யும்‌ வானவரீ சனை | - அயர்வறுமமரர்‌ 
களுக்கு ஸுலபனாஞற்போலே ஸம்ஸாரிகளெல்லாருக்கும்‌ ஸுலபனாகைக்டோன அர்ச்சாவதாச 
பர்யந்தமான ஸெளலப்யத்தையுடையவனை, [பண்கொள்‌ சோலை] - வண்டுகளினுடைய தவ 


நியை யுடைத்தாகை. 


ப.--அநந்தசம்‌, இத்திருவாய்மொழிக்கு பலமாக பகவத்பக்திலாபத்தை அருளிக்‌ - 
செய்றோர்‌. 
கண்கள்‌-கண்கள்‌, காண்டற்கு- அபரோகதிக்கைக்கு, அரியனாப்‌-அரியனாப்‌, கருத்துக்குஃ 
செஞ்சுக்கு, ஈன்றும்‌ எளியனாய்‌ - விம௦,தாஅபவவிஷயபூ களாய்‌, மண்கொள்‌ ஞாலத்து - ப்ருதிவீப்ர 
தாதமான லோகத்தில்‌, உயிர்க்கெல்லாம்‌ - ப்ராணிகளுக்கெல்லாம்‌, அருள்‌ சவ்வும்‌. அ அர்க்சாக 
தாமமுகத்தாலே) உபகரித்துக்கொண்டு, வானவரிசனை - ஸுூரிகளுக்குக்கொடுக்கும்‌ பவத்‌ 
தைப்‌ பண்ணுவிக்கும்‌ ஸ்வாமியானவனை, பண்கொள்‌ - (வண்கெளொலியாலே) பண்விஞ்சின, 
சோலை - சோலையையுடைக்தான, வழுதிநாடன்‌ - இருவழுதிராட்டுக்கு நிர்வாஹகராய்‌, குருகைச்‌ 
கோன்‌ - இருநகரிக்கு ஸ்வாமியான, சடகோபன்‌ - அழ்வார்‌, சொல்‌ - அருளிச்செய்த, பண்‌ 


ரணத்வநிங்ரவணாபிநிவேசம்‌ ஸூூதம்‌. அடிப்பவெது - திருவடி சளிலேபடுவ அ. விவரணம்‌ - அல்லதை? 
இத்யாதி. * “செறிந்த! என்றெ அர்த்தத்தில்‌, கனை என்கிற ஐகாரம்‌ அவ்யயம்‌; சனகழலென்‌ படி. கனம்‌ - 
கம்‌, விண்ணவர்‌ கருமாணிக்கம்‌ - படவரலினணேக்‌ இடந்த பரஞ்சுடர்‌ - கடல்வண்ணன்‌ - கண்ணன்‌ என 
தாருயீர்‌- பண்டு நூற்றுவரித்யாரப்ய அம்வய$. நாற்றுவசோடே முடிக்க வந்த ஸேரை ஈசிக்கும்படி என்று 
சப்தார்த்தம்‌, - (௧௦) 


F 


* இந்தவாக்யம்‌ அரர்விதம்‌, 


௧௧-பா. கண்கள்காண்ட_ற்கரியனாய்‌_ வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௨க்‌ 


கொள்‌ - பண்ணோடு கூடின, ஆயிரத்து - ஆயிரத்தில்‌, இப்ப கீதால்‌-(அர்ச்சாவதாரஸெளலப்ய ப்ர 
காறகமான) இப்பத்தாலே, பத்தர்‌ - ((“ஹூ8ஹா_தாஹு௦உலு_ ஹூ? என்னும்படி பெறுதற்கரிய) 
பக்தியுடையர்‌, ஆகக்கூடும்‌ - ஆகை ஸித்திக்கும்‌; பயிலுமின்‌ - (இத்திருவாப்மொழியை) அப்யஸி 
யுங்கோள்‌. ்‌ 

இ. ிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழி அப்யஸிக்க பகவத்ப்சேமம்‌ உண்டாம்‌; 
இத்தை அப்யஸியுங்கோள்‌ என்கிறோர்‌, 

- [கண்சள்‌ இத்யாதி] - கண்ணுக்கு விஷயமன்றிக்கே அகவாயிலே மிகவும்‌ ப்ரகாறிக்‌ 
கிறபடி. இவர்க்கு எங்கும்‌ இதுவே ஸம்ஸ்லேஷ விஸ்லேஷங்களுக்கு ப்ரயோஜகம்‌, ஸம்ஸ்லேஷ 
மாகிறது - மாஈஸா பவம்‌. விங்லேஷமாறெஅு - பாஹ்யலம்ம்லேஷாபேக்ஷையாலே மாகஸாநு 
பவச்துக்கு வரும்‌ குலைதல்‌. | மண்கொள்‌ இ தயாதி] - கித்யஸரிகளுக்கு ஸுலபனானாற்போலே 
ஸம்ஸாரிகளென்று வாசிவையாதே அர்ச்சாவதாரமுகத்தாலே வத்து ஸுலபனானவனை. [பண்‌ 
கொள்‌ சோலை] - வண்டுகளின்மிடறத்றோசையாலே பண்மிக்கிருக்துள்ள சோலை, திருவழுதிவள 
நாட்டுக்கும்‌ திருககரிக்கும்‌ கிர்வாஹகரான ஆழ்வார்‌ அருளிச்செய்த. [பண்கொளாயிரம்‌] - வண்டு 
களின்‌ நினைவையொழிய அவற்றின்‌ மிடற்றோசை பண்ணாய்‌ விழுந்தாத்போலே பகவ க்குணா நப 
வம்‌ வழிந்த பேச்சுக்கள்‌ விழுக்காட்டாலே பண்ணோடே கூடியிருக்குபடி. [பத்தராகக்கூடும்‌] - 
சால்லாம்‌ இடைக்கிலும்‌ கிடையாதாயித்று பகவத்பக்தி; அஅவே நிரூபகமாகை நிங்கிதம்‌, [பயிலு 

னே] - அர்ச்சாவதாரபர்யர்தமான ஸெளலப்ய தீதைச்‌ சொல்லுகிற இத்திருவாய்மொழியை 
அப்யஸியுங்கோள்‌. 
ஈடு-நிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மோழி அப்யஸிக்கவே பகவத்ப்ரேமம்‌ உண்டாம்‌; 
இத்தை அப்யஸியுங்கோள்‌ என்கிறார்‌. 

..... [கண்கள்‌ காண்டற்கரியனாய்க்‌ கருத்துக்கு நன்று மேளியனாய்‌] - காணப்‌ஃபறாத இன்‌ 
னாப்போடே சோல்லுகிறார்‌. கண்ணாற்‌ காண அரியனாய்‌, “காணவோண்ணாது' என்ற மறந்து 
பிழைக்கவோண்ணாதபடி நேஞ்சுக்கு முன்னிலையாய்‌ மிகவும்‌. இவர்க்கு விஸ்லேஷமாவது- 
பாஹ்யஸம்ஸ்லேஷாபேக்ஷையாலே மா௩ஸாநுபவத்துக்கு வரும்‌ கலக்கம்‌. ஸம்ஸ்லேஷூமாவது- 
ப்ரத்யக்ஷ ஸமாநாகாரமான ஜ்ஞா௩ ஸாக்ஷாத்காரம்‌. [மண்கோள்‌ இத்யாதி] - நித்யஸ-ரிகளுக்கு 
அநபாவ்யனானாற்போலே, ஸம்ஸாரிகளேன்று வாசி வையாதே அர்ச்சாவதாரமுகத்தாலே வந்து 

- ஸுலபனானவனை. [பண்கொள்சோலை] - வண்கேளின்‌ மிடற்றோசையாலே பண்மிக்கிருந்துள்ள 
சோலை. முக்கோட்டைபோலே காணும்‌ சோலை யிருப்பது. [வழுதிநாடன்‌ | - திருவழுதிகாட்டக்‌ 
ட்‌ அல்ல கட அட னன்‌ 


கணையை ட 


நிகமம்‌-“கண்கள்‌” இத்யாதி, * பத்தராகச்‌ கூடும்‌ பயிலுயின்‌ ? என்றத்தைப்‌ பற்ற அவதாரிகை, 
““தேர்கடவிய பெருமான்‌?” என்று - ஸுலபனென்று சொல்லிவைத்து, “காண்டற்கரியன்‌?* என்றெ 
தென்‌? என்ன, “காணப்பெறாத? இத்யாதி. “கருத்‌ இக்குரன்‌ அமெளியன்‌? என்றதுக்கு மாவம்‌-“கரணவொண்ணா 
தென்று? இத்யாதி, இருவாய்மொழியில்‌ எங்கும்‌ ஸம்ஸ்லேஷவிஸ்லேஷங்களுக்கு நியாமகம்‌ - இப்பதமென்று 
விலசுஷதித்து, அவற்றுக்கு லக்ஷணம்‌ அருளிச்செய்ிறார்‌ - *இவர்ச்குவிஸ்லேஷமாவ இ? இத்யாதி, “சண்ஃளாற்‌ 
காணவரியனாய்‌” என்கையாலே, இங்சே விஸ்லேஷம்‌ சோன்றுற தென்று மரவம்‌. அர்ச்சாவ தாமமுகே 
முகங்கெடுக்குமென்கிற விடத்திலே, “வானவரீ சன்‌? என்றது த்ருஷ்டார்தார்த்த மென்கிறார்‌ - “நித்யஸூ5ரி 
களுக்கு? இத்யாதி, “மண்ணைக்கொண்டிருக்றெ பூமியிலே ப்ராணிகளுக்கெல்லாம்‌ அர்ச்சாவதாருகத்தாலே 
க்ருபைபண்ணும்‌ நித்யஸ9ரிகளுக்கு ஸ்வாமியானவனை? என்று சப்தரர்த்தம்‌. வண்டுகளின்‌ மிடற்றோசை 
யெல்லாம்‌ பண்‌ மிக்கிருக்கைக்கு ஹேதவெது? என்ன, முக்கோட்டை? இச்மாதி. வண்செளுடைப பண்‌ 
ணுக்கு அடியான முக்கோட்டை என்றபடி, யத்வா, ஆழ்வார்‌ கவிபாடுகைக்கு அடியான சோலை யென்னுதல்‌, 
* முக்கோட்டை - மூகாம்பிகை, தூர்ச்சி, விராயகாலயோவா. இவற்றை நினைத்தவர்களுக்கும்‌ பார்த்தவர்‌ 
௪௨ ௫-௨ - இல்‌ அராம்பதவுரையில்‌ “முக்கோட்டை - எல்லார்க்கும்‌ கவிதோற்றுவிக்கும்‌ விசா 
மக ஸ்தலம்‌? என்று எழுதப்பட்டிருக்றெ து, ்‌ ன பல்‌ 
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௨௨௨ இருவாப்மொழி--௩-ப. எ-இ. பமிலும்‌. 


கும்‌ திருககரிக்கும்‌ கிர்வாஹகரான ஆழ்வார்‌ அருளிச்சேய்த. [பண்கோளாயிரம்‌ ]-வண்டூகளின்‌ நினை 
வின்றிக்கே அவற்றின்‌ மிடற்‌ேரசை பண்ணானாற்போலே, பகவத்குணாநபவம்‌ வழிந்த பேச்சுக்கள்‌ 
விழுக்காட்டாலே பண்ணானபடி. [பத்தராகக்கூடூம்‌ பயிலுமினே ] - எல்லாம்‌ கிடைக்கிலும்‌ கிடை 
யாததாயிற்று, சேத௩ர்க்கு பகவத்பக்தி; அதுவும்‌ கிடைக்கும்‌ இத்திருவாய்மோழியை அப்யஸிக்க. 
பரத்வஜ்ஞாகத்துக்கு அடியான ஸ பக்ருதமாதல்‌; மாஸ்த்ரஜ்ஞா௩மாதல்‌, ஸ்‌ தாசார்யோபதேஸமாதல்‌, 
நிர்ஹேதுக பகவத்கடாக்ஷ்மாதல்‌, இவையனைத்தும்‌ இல்லாதார்க்கும்‌ அர்ச்சாவதார ஸேளலப்‌ 
யத்தை அநஸர்திக்கவே பகவத்பக்தி யுண்டாகக்கூமே; அவாப்த ஸமஸ்தகாமனான ஸர்வேஸ்வரன்‌ 
ஆஸ்ரிதவாத்ஸல்யத்தாலே இவனுகந்ததோன்றைத்‌ திருமேனியாக விரும்பி, இவன்‌ அமுது சேய்‌ 
வித்ததை அமுது சேய்து அகங்கள்‌ தோறும்‌ புக்கு விடமாட்டாதேயிருந்தால்‌, இவன்‌ நம்மை விட 
மாட்டர்தே யிருந்த பின்பு நாமும்‌ இவனுக்கு ஸ்நேகித்தாலாகாதோ? என்னக்கூடுமீறே. “நிதி இங்கே 
உண்‌? என்று சோல்லக்‌ கல்லுவர்களிறே; அப்படியே பக்தியுண்ட என்ன, அப்யஸிப்பர்களேன்று 
அருளிச்சேய்கிறார்‌. (கக) 


ட a பவவனைகமகை அகணையை பவனை வையக வைய கவையவகையக பம்மல்‌, 


களுக்கும்‌ கவித்வமுண்டாம்‌! ஏன்று சொல்லுவர்‌. “பண்கொள்‌ சோலை, பண்கொளாயிரம்‌? என்ற பதச்சேர்த்‌ 
இக்கு மாவம்‌ - “வண்டுகளின்‌ நினைவு? இத்யாதி, விழுக்காட்டாலே - ஸ்வ£2ரவ த8. “கூடும்‌? என்கைக்கு அப்படி 
இர்ல்லபமோ? என்ன, *ஏல்லாம்‌டைக்கிலும்‌? இத்யாதி, “கூடும்‌? என்கையாலே - தெளர்ல்லப்யம்‌ தோன்றுகிற 
தென்றபடி. கூடும்‌ ப்ரகாரத்தைக்‌ காட்டுகிறார்‌ - “பரத்வஜ்ஞாமத்துச்கு? இத்யாதி. விவரணம்‌ - *அவாப்தி 
இத்யாதி. இருந்தால்‌ - இருக்குமென்று சொன்னால்‌, * பயிலுமின்‌ ? என்றால்‌ அப்யஹிப்பர்களோ? என்ன, 
“நிதி இங்கே? இத்யாதி, பத்தராகக்‌ கூடும்‌ - பக்தியையுடையராகை ஸித்திக்கும்‌, பயிலுமின்‌ - இத்திருவாய்‌ 
மொழியை அப்யஸியுங்கோள்‌. க்ரமேண அம்வய$, (௧௧) 


த்ரவிடோபதிஷத்‌ ஹங்க தி;--.காஸிஜி.கா_சஷிவி.ஹா.த-ஹோவமாகஹொள 
ரெ உ.3ுறாாஹவஉ.கயா விசுவா.மிவாு)। சவ_ வதா ஹுஓலகூ8-வாவடெதஷாெவெணி 
பெதெஷு விரு வெஷ ஸுமஸொலஷவெ, 


த்ரவிடோபநிஷத்தாத்பர்ய ரத்தாவளி: வடாகதீஃ வாவஹனீஃ ணி 


ய்வது எண்‌ ந தாரக ஹிஹஸுவபி.௧8கபாஸாவுகஹரால 
வாலஓாஃ | ஸூுஉரஹாஉ ஹமாவாக லட ம ௦ லகதயீவ].கிலவரா௦ நீவொவாலீஷ 
வ ர-கி௦ ஹரி.த ந-ு8வஉளி8லாவ_ 5-89, 


) செய்யபரத்துவமாய்ச்‌ சீரார்வியூகமாய்த்‌ 
திருவாய்மொ ழி ம்‌ அய்யவிபவமாய்த்‌ கோன்றிவத்றுள்‌--எய்‌ துமவர்க்கு 
நூற்ற த்தாதி: | இர்நிலத்திலர்ச்சாவதாரமெஸிதென்றான்‌ 

பன்னுதமிழ்மாறன்பயின்று. 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, யேர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 


ஏழாந்திருவாய்மோழி பயிலும்‌ : ப்ரவேமம்‌. . 
ணக EDI CER. 
ஆ.--(பயிலுஞ்சுடசொளி.) இப்படி. எம்பெருமானுடைய நிரவதிக ஸுலபத்வரூப 
மஹாகுணாஅபவஜநித நிரவதிகப்ரீ தயாலே பகவச்சேஷத்வகாஷ்டாரூப பாகவகஷோஷதைகபோச' 
சாம்‌, அந்த 2ரகவதமோஷத்வம்‌ தமக்கு ப்ராப்யம்‌ என்றொர்‌. 


பயிலும்‌--ப்ரவேளம்‌, ௨௨௩ 


ஒ.-- ஏழா திருவாய்மொழியில்‌ - பகவத்தாஸ்யம்‌ வருந்திக்‌ கற்க வேண்டும்படியான 
“டைப்‌ பரிமாற்றத்தாலே உருவின ஆழ்வார்‌ அவ்வுறாவுதல்‌ திர எம்பெருமானுக்கு 
அடிமைசெய்யவென்றால்‌ அடை தீதேற்றவன்றிக்கே அடிமையே தாசகமாயிருக்கும்‌ ப்ரீவைஷ்ண 
வர்கள்‌ ஜந்மவ்ருத்தஸ்வஷாவங்களால்‌ குறைய நின்றார்களேயாடலும்‌ அவர்கள்‌ எனக்கு நாதரென்‌ 
அம்‌, கான்‌ அவர்களுக்கு அடிமையென்றும்‌, அவர்களோட்டை ஸம்பந்தத்தை அறுபவித்து ப்ரீத 
சாஇஞர்‌. எம்மாவீடு - ப்மாப்பத்தினுடைய ப்ரதமாவதி. இத்திருவாய்மொழி - சரமாவதி, 

ப.--ஏழாந்திருவாய்மொழியில்‌, கீழ்‌ போஷத்வ ப்ரதிஸம்பந்தியினுடைய மோஷித்வம்‌ 
அரச்சாவதாரபர்யர்த மென்று அருளிச்செய்தாராய்‌, அந்த சேஷத்வப்ரீ தயபிவ்ருத்தியாலே மோ 
தவமும்‌ தத்விஷயமாத்ரத்திலே நில்லாதே ததியபர்யர்‌ தமாக அபிவ்ருத்தமாக; அவர்களுடைய 
ஜர்மவ்ருத்தாஇரிரபேக்மான பகஅவதீஸம்பந்தோ த்கர்ஷத்தையே பத்தி, அந்த உக்கர்ஷத்துக்கு 
அடியான ஸாவேண்வர னுடைய அதீசார்ணவமாயித்வத்தால்‌ வந்த பாரம்யத்தையும்‌, அவதார 
விக்ரஹ வைலக்ஷண்யத்தையும்‌, அர்நிலையிலே விபூதித்வய த்‌. அக்கும்‌ அதபாவ்பமான போக்யை த 
யையும்‌, போக்யதாவர்த்தகமான ஆபரணமோபையையும்‌, ' ஆங்ரி தாபேசுதிதார்த்த ப்ரதத்வத்தை 
யும்‌, அறரங்யப்சயோஜரர்க்குத்‌ தன்னைக்கொடுக்கும்‌ உபகாரக தவத்தையும்‌, கொடுக்குமிட த்தில்‌ 
ஸ்வரூப ஆவிர்ஷாவத்தைப்‌ பிறப்பித்து அடிமைகொள்ளும்படியையும்‌, அடிமைக்கு விஷயமான 
ஸ்ரியபேதித்வத்தையும்‌, ஆங்ரிததோஷ நிவர்த்தகமான பாவஈதீவத்தையும்‌, ஆபத்ஸக த்வத்தை 
யும்‌ ௮றுஸநஇத௮, இர்தகுணங்களிலே ஈடுபட்ட பாகவதருடைய ஸம்பந்திபரம்பமா பர்யந்த 
மோஷத்வத்தை அஅபவிக்றொர்‌. 

இ.-—எழார்திருவாய்மொழியில்‌, பகவதீவிஷயமென்றால்‌ மேட்மெடையாய்த்‌ தம்‌ 

மாலே நிக்திதரான ஸம்ஸாரிகளோட்டைப்‌ பரிமாந்றத்தாலே உறாவின ஆல்வார்‌ அவ்வுறாவுதல்‌ 
திர “பகவத்குணங்களே மா£கமாயிருக்கும்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ ஐற்மவ்ருதீ தங்களால்‌ குறைய 
நின்றார்களேயாடிலும்‌ அவர்கள்‌ எனக்கு காதா; கான்‌ அவர்களுக்கு அடியன்‌” என்று அவர்க 
ளோட்டை ஸம்பந்தத்தை அஅபவிக்றொர்‌. அங்கனன்றிக்கே, பகவத்ஸெளலப்யத்தை அர்ச்சாவ 
தாம பர்யந்தமாக உபதேசித்தார்‌, ழே ஸம்ஸாரிகளுக்கு; உபதேஸாகிசபேச்ஷமாக பகவதப்‌ ர 
வணராயிருக்றெ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களோட்டை ஸம்பந்தத்தை அஅபவித்து ப்ரீதராறொர்‌ என்று 
மாம்‌. ₹*எம்மாவிடு?? - ப்சாப்யத்தினுடைய ப்ரதமாவதி; இது - சரமாவதி. “அ தர$ரோத-௩ல 
கூடு? 


அவர்களோ 


'ஈடு-ஷார்திருவாய்மோழியில்‌ - அர்ச்சாவதாரலேளலப்யத்தை அருளிச்சேய்யச்சேய்‌ 
தேயும்‌ நேஞ்சில்‌ நேகிழ்ச்சியின்றிக்கே விஷயப்ரவணராயிருக்கிற ஸம்ஸாரிகள்‌ ஸ்வாவத்தை அநு 
ஸந்தித்தார்‌ ; “*தேர்கடவியபேருமான்‌ கனைகழல்‌ காண்ப தேன்றுகோல்‌ கண்கள்‌” என்ற இவர்க்கு, 
நிழலும்‌ அடிதாறுமாயிருக்கிற ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களைக்‌ காட்டிக்கோடுக்க, உபதேசநிரபேக்ஷமாகவே 


“பயிலும்சடரொளி?ப்ரவேபே ஸங்க திமாஹ - “அர்ச்சாவதார? இத்யாதி. “அதஸர்தித்தார்‌? என்ற 
அந்தரம்‌, “அத்தைவிட்டு? என்று கூட்வெது. அவா, இப்படி ஏகவாக்யமன்‌ றிக்கே பிர்ஈவாக்யமாய்‌, ஸம்ஸாரி 
கள்‌ ஸ்வஷாவத்சை அ.நுஸக்திச்கையாலும்‌ கனைகழல்‌ காணப்பெறாமையாலும்‌ உண்டான அ$கத்வயத்தையும்‌ 
பரிஹரித்தா னென்றொர்‌ - “நிழலும்‌ அடிதாறும்‌?' என்னுதல்‌, இர்தப்பக்தத்திலே, ஸம்ஸாரிகள்‌ ஸ்வ 
ஹாவத்தை யநுஸர்தித்தார்‌? அத்தாலு மென்றும்‌, “தேர்கடவியபெருமான்‌ கனைகழல்‌ காண்பதென்று 
கொல்‌ கண்கள்‌! என்ற கனைகழல்‌ காணப்பெறாமையாலும்‌ து$தெரான இவர்க்கு என்றும்‌ அத்யாஹரி 
திதுக்கொண்டு, “நிழலு மடிதாறுமா யிருக்க? இத்யாதி வாக்யம்‌ அதநுஸர்‌இப்பது. இக்ச பிர்சவாச்ய 
ப்க்த்திலே - து$கத்வயமும்‌, முந்தின ஏகவாக்யபக்தத்திலே கனைகழல்காணப்பெறாத த8கமொன்‌ மேயும்‌ 
விவக்ஷிதம்‌, ஸம்ஸாரிகள்‌ திருந்தாத அ$கத்தைப்‌ பரிஹரித்ததுக்கு ஸசகம்‌ - £உபதேசநிரபேக்ஷமாகவே? இத்‌ 


௨௨௪ திருவாய்மொழி ௩-ப. எ-இி.-பயிலும்‌. 


பகவத்விஷயமேன்றால்‌ நேஞ்சுபள்ளமடையாயிருக்கிற ஸரீ வைஷ்ணவர்களைக்‌ கண்டார்‌; அவர்கள்‌ 
பக்கலிலே தம்திருவுள்ளம்‌ சேன்று, *இவர்களுஞ்‌ சிலரே' என்று அவர்களைக்‌ கொண்டாடி, “நான்‌ 
லர்வேஸ்வரனுக்கு அடிமை அன்ற; ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுக்கு அடிமை; அதுதன்னிலும்‌ நேர்கோடு 
நேர்‌ இவர்களுக்கு அடிமையாகவேணுமோ? இவர்களோடூ ஸம்பந்திஸம்பந்திகள்‌ அமையாதோ?” 
என்று இங்ஙனே பாகவதமோஷத்வம்‌ உத்தேஸ்யமாய்‌ அவர்களை ஆதரிக்கிறார்‌. “*எம்மாவீட்டி””லே, 
ப்ராப்யரீஷ்கர்ஷம்‌ பண்ணினார்‌ - “தனக்கேயாக வேனைக்கோள்ளு மீதே?” என்ற; இங்கே - பாக 
வதமேஷத்வம்‌ உத்தேஸ்ய மேன்னாரின்றார்‌; ப்ராப்யம்‌ இரண்டாயிருக்கிறதோ பின்னை? என்னில்‌, - 
அன்று: **தனக்கேயாக வேனைக்கொள்ளு ஃதே'” என்கிற அதினுள்ளேயாயிருக்கிறது இதுவும்‌; பகவச்‌ 
சேஷத்வத்தின்‌ எல்லையாகிறது பாகவதபேஷத்வத்தளவும்‌ வருகையிறே, நமக்கு ஜ்ஞாதவ்யமான 
அர்த்தங்களில்‌ திருமந்த்ரத்திறசோல்லாத தோன்றில்லையிறே; அத்தையறியும்‌ திருமங்கையாழ்வாரும்‌ 
இத்தை அதுக்கு அர்த்தமாக அருளிச்சேய்தாரிறே; “நின்திருவேட்டேழுத்தும்‌ கற்று நான்‌ - உற்‌ 
றது முன்னடியார்க்கடிமை'” என்றாரிறே; திருமந்த்ரத்துக்கு அர்த்தம்‌ - இவனுடைய அநக்யார்ஹ 
போஷத்வஞ்‌ சோல்லுகையிறே: அதாவது - ததீயர்க்கு க்ரயவிக்ரயார்ஹமாம்படியாகையிறே; £௫௨ 
கி நிய .சஹாஃ ச,யவி ச, யாஹ.48?(தத்லக்திநிக்மஸாம்‌ க்ரயவிக்ரயார்ஹூ), “எந்தம்மை 
விற்கவும்‌ பேறுவார்களே''. பிதாவுக்கு ஒருக்ஷேத்ரம்‌ ஸ்வம்மானால்‌ அது புத்ரனுக்தம்‌ 
க்ரயவிக்ரயார்ஹ மாயிருக்கும்‌; அப்படியிராதவன்று பிதாவினுடைய ஸ்வத்திலே கோத்தை 
யாமிறே. “௮௨ கெவழா ஹூம்‌  (தத்பக்தைர்வா ஸமாமம$) என்கிறவிடத்தில்‌, 
யாதி வாக்யம்‌. அடிதாறு - பாதரேலையாதல்‌; தாறென்று - அளவாய்‌, அத்தால்‌ - பாதுகையென்னுசல்‌, 
“இன்றுதாறும்‌ இரிகின்றது?” என்னக்கடவதிறே, எம்மையாளும்பரமரே?? என்ற . ஏவகாரத்தைப்‌ பற்ற, 
*ஸர்வேஸ்வானுக்கு அடிமையன்‌ அ? இத்பாதி. “அடியாரடியார்‌? இத்யாதியைப்பற்ற, “இவர்களோடு ஸம்பம்‌ தி 
ஸம்பந்திகள்‌? இத்யாதி. ஆதரிக்கிறார்‌, இத்திருவாய்மொழியி லென்றபடி, ஆக, ஸம்ஸாரிகஞுடைய ஸ்வஹா 
வாநஸர்தாநத்தாலும்‌, சனைகழலைக்காணப்பெராமைமாலும்‌ அ$தெரான இவர்க்கு அர்த த$கத்வயமும்‌ போம்படி. 
பாதரேகைபோலே யிறுக்ற ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களைச்‌ காட்டிக்கொடுக்கம்‌ கண்டு அவர்களை அறுபவிக்கறொரென்‌ று-- 
ஸங்கதிக்ரர்தார்த்த8. தடஸ்தமரங்கை - “எம்மாவீட்டிலே இத்யாதி, ப்ராப்யம்‌ இரண்டாயிருக்கறதோ? 
நாடி த்குர்வ சஸ்மோஷ தீவமாகையாலே பயிலுஞ்சடசொளியிற்‌ சொன்ன பேோஷத்வமும்‌' சைங்கர்யபர்யச்‌ சமாக 
விவசதித்து, கைங்கர்யத்வயமும்‌ உத்தேங்யமா யிருக்றதோ? என்றபடி, பறிஹரிக்கிருர்‌, “அன்று? இச்யாதி, 
அதினுள்ளே யாயிருக்கறது - அதுக்குள்ளே அர்தர்ப்பூதம்‌. அது எப்படி? என்ன, “பகவச்சேஷேத்வத்தின்‌? 
இத்யாதி. பாகவதசேஷத்வமே உத்தேங்யமென்னுமதுக்கு ப்ரமாணமுண்டோ? என்ன, “மமக்கு? இத்யாதி. 
இத்தை - பரகவதசேஷத்வத்தை. அதுக்கு - திருமர்த்ரத்துக்கு. “கின்திருவெட்டெழுத்தும்‌? இத்யாதி - திரு 
மொழி - எண்பதாச்‌திருமொழி; மூன்றாம்பாட்டு, “மற்றுமோர்‌? இத்யாதி, நீ சொன்ன டீதல்வார்த்தையான 
திருமந்த்ரத்தைக்‌ கற்று நான்‌ அறுதியிட்டிருக்கும்‌ அர்த்தமும்‌, உன்னடியார்க்கு சேஷமென்னுமது இத்யர்த்த$" 
திருமரந்த்ரத்திலே பகவச்சேஷத்வமொழிய பாகவதசேஷத்வம்‌ சொல்லும்படியென்‌? என்ன, ' 'திருமந்தாத் அக்கு? 
இத்பாதி. அதாவது - அடர்யார்ஹத்வமாவது. ததியர்க்கு க்ரயவிக்சயார்ஹ மென்கைக்கு ப்ரமாணம்‌ - “தத்‌ 
பக்தி? இத்யாதி, “ஹஹஹரலாவ8_சிவெல2ய சாட உக்தீஹஸஹாயம-ண8உலவ ௨. 
ஓம | உ கி.நிவ8.நஹாஃ ஆ.யவி ௧ யாஸவெட_ா வாறிஷ சாரி.க௨வவரிசாவல-இவ, 
*எந்தம்மை” இத்யாதி - பெரியாழ்வார்திருமொழி - முப்பத்‌ துசாலார்கிருமொழி, பத்தாம்பாட்டு, *தாரின்வாய்‌?! 
இத்யாதி. * பேசுவாயடியார்க ளெந்தம்மை ? இத்யாதி - “ சேசவா புருடோத்தமா ”? இத்யா தியான 
அவன்‌ ஸ்வலாவத்தைப்‌ பேசுமவர்களுக்கு அடிமையாயிருக்குமவர்கள்‌ தங்களுக்கு ஸபோஷமாகையே 
புருஷார்த்த மென்திருக்கிற என்னை விற்றுக்கொள்ளவும்‌ உரியர்‌ இத்யர்த்த$i, கிழே ப்ரமாணங்‌ காட்டி உப 
பத்தி காட்கிறார்‌ - “பிதாவுக்கு? இத்யாதி, பிதாவுக்கு ஸ்வம்மானால்‌ புத்ரனுக்கும்‌ கீரயவிக்ரயார்ஹமாக 
வேணுமோ? ஏன்ன, “அப்பம்‌. இத்யாதி, பாகவதசேஷத்வத் துக்கு ப்ரமாணார்தரம்‌ - “தத்பக்தை?? இத்‌ 


பயிலும்‌—ப்ரவேராம்‌. ௨௨௫ 


“வா?  என்றத்தை அவதாரணத்திலேயாக்கி,  *உத்தேஸ்யந்தானே இங்கே ஸித்திக்குங்‌ 
காண்‌' என்ற எம்பேருமானார்‌ அருளிச்சேய்த வார்த்தை. ப்ராப்யத்தில்‌ ப்ரதமாலதி - பகவச்‌ 
சேஷத்வத்தளவிலே நிற்கை; சரமாவதி - பாகவதமேஷத்வத்தளவிலே வருகை, “மவ தரா 
(கச்சதா)-இதுக்கு எம்பேருமானார்‌ ““பயிலும்சுடரோளி?” யிலும்‌ “நெடமாற்கடிமை” யிலும்‌ சோல்லு 
கிற அர்த்தத்தை ஸ்ரீரத்ருக்காழ்வான்‌ அநுஷ்டித்துக்‌ காட்டினான்‌” என்று அருளிச்சேய்வர்‌; இவ்‌ 
வர்த்தத்துக்கு அடி திருமந்த்ரமாயிற்றிறே$ அதுமூலமாக அநுஷ்டிக்கவே இதிற்சே £ன்னத்தைச்‌ சேய்த 
தாமிறே. ஆசாரப்ரதாநமான அவதாரமாய்‌, அதில்‌ பெருமாள்‌, “பிதாசோல்லிற்றுப்‌ புத்ரன்செய்யக்‌ 

. கடவன்‌' என்கிற மர்யாதை குலையாதே அத்தை நிலைரிறுத்துகைக்காகப்‌ பித்ருவசநடரிபாலநாதிருப 

ன ஸாமாந்யதர்மத்தை அநஷ்டி த்தார்‌; “இதுதான்‌ ப்ராப்தவிஷயத்திலே சேய்யக்கடவது” என்னு 
மிடத்தை அமஷ்டித்துக்காட்டினார்‌, இளையபேருமாள்‌; *அதசேய்யுமிடத்தில்‌ அவணகந்த அடிமை 

- சேய்யக்கடவத' என்மிடத்தை டரிபரதாழ்வான்‌ அஙஷ்டித்துக்‌ காட்டினான்‌; “அதுதான்‌ பாகவத 
சேஷத்வ பர்யந்தமாயிருக்கும்‌? என்னுமிடத்தை ஸ்ரீராத்ருக்காழ்வான்‌ அநுஷ்டித்துக்காட்டினான்‌. 
பெருமாள்‌, *பிதாசோல்லிற்றுச்‌ சேய்யக்கடவது' என்னுமிடத்தை அஙுஷ்டித்தார்‌;்‌ அதுதன்னிலும்‌ 
நேரே பிதாவைபநவர்த்திக்கக்கடவ தேன்னுமிடத்தை இளையபேருமாள்‌ அநஸ்டி த்தார்‌; அதுதன்னி 
லும்‌ ரகு ஷூ? (குருஷ்வ) என்று நிர்ப்பந்திக்கக்கடவரல்லர்‌; “ராஜ்யத்திலே யிரும்‌! என்னில்‌, 
அது இன்னாதாகிலும்‌ அதிலிருந்து அடிமைசேய்யக்கடவ தேன்னுமிடத்தை அறுஷ்டி த்தான்‌ பரீபர 
தாழ்வான்‌; அதினேல்லையை அநுஷ்டித்தான்‌ டபரீஸாத்ருக்நாழ்வான்‌;$ அவன்படிசோல்லுகிறது இஸ்‌ 
ஸ்லோகம்‌, “ஊர. ஈனுகாு௦ 2௨ கதர ஹா. மீ.க$'? (மாதுலகுலம்கச்சதாபரதோரீ தூ) - 
மாதுலகுலம்‌ உத்தேஸ்யமாம்ப்‌ போனான்‌ அவன்‌; அவன்தான்‌ உத்தேஸ்யமாய்ப்‌ போனான்‌ இவன்‌; 
யுதாஜித்து அழைத்தது ஸ்ரீபாதாழ்வானையிறே. 4௮3 தா” (கச்சதா) - இவ்‌ வர்த்தமாஈரிர்த்தேரத்‌ 
தால்‌, பூர்வக்ஷணத்திலும்‌ தன்னேஞ்சிலும்‌ இல்லை; பெருமாளுக்கு விண்ணப்பஞ்சேய்தமையும்‌ 
இல்லை; சக்ரவர்த்தியைக்‌ கேள்விகோண்டமையும்‌ இல்லை யேன்கை. “ஹத”? (பரதேற). 


ஷ்ஷ்‌ “வு௦ஹாறவிஷவரக்ஷஷு) கெலலெஹ 8).காவ0 | கஷா.விடதவெலகிஹஉ 
கெெவ_ரஹ8ா.ம89??, தத்பச்தைர்வா - தச்பச்சைரேவ என்றபடி, வாமரப்தூ - அவதாரணே; ஹு 
ரொவ௦ துவா நடபவெயவெச வயராணவாலஐகா”” என்னக்கடவதிறே, உத்தேய்யந்தானே - பாச 
வதசேஷத்வமாறெ உத்தேங்யர்தானே, “கா. விககெவெலகில" என்றது உத்தேங்யமன்றோ2 என்ன, 
“ப்ராப்யத்தில்‌? இத்யாதி. €மே ப்ரமாணோபபத்திகள்‌ சாட்டி,அ நுஷ்டாகமும்‌ காட்டுகிறார்‌ - “சச்சதா? இத்யாதி. 
அயோச்யாகாண்டே ப்ரதமே, “மு அராதா ஒலர க_ந_கஉர ற? | பக வொரி ச ) 
ஸா ஆுவொ ௧௨8 அிவாயஹரு.க?. ஸ்வாபிப்ரேதார்த்தஸ்ய ஸம்மதித்வேராஹ - “இதுக்கு எம்‌ 
பெருமானார்‌! இத்யாதி, பயிலும்சுடரொளி நெடுமாற்கடிமைகள்‌ பங்சாத்ஹாவிகளன்றோ? இதிற்சொல்லுடி ற 
அர்த்தத்தை அநுஷ்டிக்கச்கூடுமோ? என்ன, £இவ்வர்த்தத்துக்கு? இத்யாதி, இவ்வர்த்தத்துக்கு - பயிலும்‌சட 
சொளி நெடுமாற்சடிமைசளிற்‌ சொல்லுகிற அர்த்தத்துக்கு, இத்தால்‌-௪த்ருக்நாழ்வான்‌ அ திஷ்டிக்கைக்கு அடி 
இருமர்த்ரமாகையாலேயும்‌, ஆழ்வார்‌ அருளிச்செய்ததும்‌ இிருமந்த்ரார்த்தமாசையாலேயும்‌, இவசருளிச்செய்த அர்த்‌ 
தத்தை அநுஷ்ட்டித்தா னென்னக்‌ குறையில்லை யென்றபடி. இதில்‌ சொன்னத்தை - இத்திருவாய்மொழியிற்‌ 
சொன்னதை. ஸ்லோகாவதாரிகை - “ஆசா? இத்யாதி. இவர்தாம்‌ இப்படி அநுப்டித்தது, அவதாரம்‌ தர்ம 
ஸம்ஸ்த்‌ சாபரார்த்தமாகையாலே யென்றபடி, “ப்ராப்தவிஷயத்திலே? இதி - “உர_தரவ88ரவவ2?? என்று- 
'இவரே ப்ராப்தரானபிதாவென்றாரிறே யென்றபடி. அவனுசந்த அடிமை - படைவிட்டிலிருக்குமனு. விவர 
ணம்‌ - “பெருமாள்‌? இத்யாதி, “க௯௧_ புமீவி க_த8௦௧8...?? என்ற ஸூத்ரத்தைப்பத்ற, 'மாதுலகுவமுத்‌ 
தேங்யமாய்‌? என்றது. “க.க_-ு9 கியயாயலாவ-திஷ_௧8௦த_கரற ௯௦௧௯ 8_ஹ௦ஜத வ.கி? என்று 
வ்ருத்தி. இவனும்‌ மாதுலகுலம்‌ உத்தேங்யமாய்ப்‌ போனு னென்னவொண்ணாதோ? என்ன, 'யுதாஜித்து' இச்‌ 
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பேருமாளும்‌ போகட்ப்போய்‌, இளையபேருமாளும்‌ அவரை அங்வர்த்தித்துப்போய்‌, சக்ரவர்‌ த்தியும்‌ 
துஞ்சி, ஸ்ரீணத்ருக்காழ்வானும்‌ தன்னையல்லது அறியாதேமிருக்க, பேருமாளதான ராஜ்யத்தை 
ஹரித்தக்கோண்டிருக்கையாலே-பரதனேன்கிறத; “ஹா .தஉகிராஜஸலஹாண। ௪?” (பரத 
இதிராஜ்யஸ்யபரணாத்‌). “தர”? (ததா) - தானும்‌ ராஜபுத்ரனாய்‌ நாளும்‌ வேறபட்டிருந்தால்‌, 
பிரித்துத்‌ தனக்குப்போருந்தும்‌ முஹ-ர்த்தத்திலே போக ப்ராப்தமிறே; அதுசெய்யாதே அவன்டறப்‌ 
பட்டதே தனக்கு முஹூர்த்தமாகப்‌ போனான்‌. ““௯-வ8?? (அநக$) - அபாப8. அப்படைவீட்‌ 
டில்‌, அல்லாதாரதேல்லாம்‌ பாபமிஸ்ரஜீவ௩ம்போலே காணும்‌. அதாவது - ராமபக்தி கலந்திருக்‌ 
குமே. அத்தைப்‌ பாபமேன்னலாமோ ? என்னில்‌, - பாபத்திற்காட்டில்‌ புண்யம்‌ உத்தேஸ்யமா 
யிருக்கச்சேய்தேயும்‌, இரண்டும்‌ த்யாஜ்ய மாகாரின்றதிறே: மோச்ஷ்விரோதித்வாத்‌; இங்கும்‌ உத்‌ 
தேஸ்யவிரோதி யாகையாலே சோல்லலாமிறே. இது பின்னை உத்தேஸ்ய விரோதியோ? என்னில்‌,- 
ப்ரதமாவதியில்‌ நிலை விரோதியிறே சரமாவதியைப்பற்ற, 5 ஸு ஆவ?” (ஸத்ருக்க9) - பிறந்த 
போதே “எதிரிகள்‌ மண்ணுண்ணும்படி வளரும்‌' என்று தோற்றியிரக்கையாலே இப்படி திருநாமஞ்‌ 
சாற்றினான்‌ வஸிஷ்டன்‌. “நி. தும ஆவ? (நித்யமாத்ருக்க$)-பாஹ்மயமத்ருக்களை வேல்லுகை 
யன்றிக்கே ஆந்தரஸத்ருக்களான இந்த்ரியங்களை வேன்றிருக்கும்‌. அதாவது - “வரர 
ஷி.லி.தாவ.ஹரறிணடு (பும்லாம்த்ருஷ்டி சித்தாபஹாரிணம்‌) என்கிற விஷயத்தில்‌ கண்வை 
யாமை; அங்கும்‌ “இவனுக்கு இனிது” என்று இவ்வழியாலே புகுமித்தனை. “௯.௧௨” (௮௩௧2) 
என்கிற இதுக்கும்‌, “₹_நி.த) 0 அ, ௨6” (ித்யசத்ருக்ந£) என்கிற இதுக்கும்‌ வாசி யன்‌? என்னில்‌, - 
பாவநத்வத்தில்‌ ஸ்ரீபரதாழ்வானை யோவ்வார்‌ பேரு காள்‌ என்கிறது - ௮௩௧3 என்கிற இத்தால்‌; நித்ய 
ஸத்ருக்௩? என்கிற இத்தால்‌ - போக்யதைக்கு டரிபரதாழ்வானை யோவ்வார்‌ பெருமாள்‌ என்கிறது. 
மீ க: (த) - ஒருகுற்றடைவாள்‌ சாயை யுள்ளிட்டவையோடாதியாய்ப்‌ போனான்‌. த்ரவ்யத்‌ 
துக்கு த்ரவ்யாக்தரஸம்யோகம்‌ உபயறிஷ்டமாமிறே யிருப்பது; தீரவ்யமாயிருக்கச்செய்தேயும்‌ ஜாதி 


யாதி. உக்தார்த்தத்துக்கு மரப்தநிர்வாஹம்‌ - 'பரதஇதி? இத்யாதி, 'சாளும்வேறுபட்டி ருந்தால்‌! என்றது - 
“வுஷெ_)லா.கஹு.க$.. .ஷாவெ..லா.கள.கஹள திக 7” என்தத்தைப்‌ பத்த. சாள்‌-ஈக்டத்‌ 
மம்‌. “மு தரா) என்றநிலே அர்த்தஹித்தமன்றோ? (தஉ௱?? என்றதென்‌? என்னில்‌ அவல ப தண்ட 
றாத்தியைச்‌ சொல்லிற்று, இங்கு - அதுக்கு ஆஸ்ரயமான அஹங்காரநிவ்ருத்தியைச்‌ சொல்லுடி றது; ஆசை 
யாலே, புகருக்திதோஷ மில்லை. “சேஷத்வ விரோதியி$ற இசண்டும்‌? என்று கண்ணிநுண்றெத்தாம்பு வ்யாச்‌ 
யாடத்திலே யிருக்கிறது, “நர ஹ௦ஹஷிதிஜா மதி கவாய_௦விவிஷயு? என்றில்லையோ? என்க 
“அங்கும்‌ இவனுக்கு? இத்யாதி, “உட வணைவீகல, தாபா வொலா கவியஜு என்று உதித்‌ 
எத்‌ நங்கு அன ல்‌ த என்ற பதத்வயத்‌அக்கும்‌, கழே - ராமபக்திகலசாதவரென்றும்‌ ராம 
ளெளந்தர்யத்தில்‌ கண்வையாதவமென்‌ றும்‌ அருளிச்செய்த, இங்கே அர்த்தாந்தரம்‌ - பரவத்வத்‌ இல்‌? இத்யாதி, 
இவ்வர்ச்தத்வயமும்‌ கண்ணி நுண்றெத்தாம்பு வ்யாக்யாக ஈட்டிலே வ்யக்தம்‌. முந்தின அர்த்தத்தில்‌ வேர்னஷ்து 
சொல்லுறெ.து, இரண்டாம்‌ அர்த்தத்தில்‌ பாவஈத்வபோக்யத்வங்கள்‌ இரண்டும்‌ சொல்லுகிறது. பெருமாளைக்‌ 
காட்டிலும்‌ ஸ்ரீபாதாழ்வாகரிட த்தில்‌ பாவத்வா திசயமுண்டாகையாலே “பெருமாள்‌ பாலகர்‌? என்று அவரிட த்‌ 
தில்‌ செஞ்சைவையா ரென்றெது - சந??? என்கிற இத்தால்‌; பெருமாளைப்பற்றவும்‌ ஸ்ரீபரதாழ்வானிடத்‌ 
இல்‌ போக்யதா திசயமுண்டாசையாலே “பெருமாள்‌ போச்யர்‌' என்றும்‌ அவரிடத்தில்‌ நெஞ்சைலையா சென்‌ 
றெத - “நிய, வத? ஏன்றெ இத்தா லென்றபடி. : பரதே ஸஹகத என்னாதே, நிதல ட 
ததுக்கு அர்த்தம்‌ - “ஒருகுற்றுடைவாள்‌” இத்யாதி. பவிதம்‌ - “தீரவ்யத்துக்கு” இத்யாதி, யத்வா, தடஸ்த்த 
சங்கை - “(த்ரவ்யத்துக்கு! இத்யாதி ஆதல்‌, உபயநிஷ்டமாயிறே யிருப்பது; ஆனபின்பு, *சாயையுள்ளிட்டவை 
யோபாதி போனான்‌? என்னக்கு மோ? என்று சங்கையைப்‌ பூரித்துக்கொள்வது. பரிஹாரம்‌ - £த்சவ்யமா 


கீ-பா. பயிலுஞ்சுடரொளி--வ்யாக்யா தங்கள்‌, ௨௨௭௪ 


குணங்களோபாதி பரதந்த்ரனாய்ப்‌ போனான்‌. “வீ திவ வார.க$?? (ப்ரீதிபுரஸ்க்ருத$) “தமை 
யன்பின்னே தம்பி போகக்கடவன்‌” என்னும்‌ முறையாலே தேவைபோலே யிருக்குமோ? என்னில்‌, - 
அங்ஙனன்ற; “படைவீட்டிலே யிருந்தால்‌ ஒருவன்சோற்றைப்‌ பகுந்து உண்ணுமாபோலே படை 
வீடாகப்‌ பேருமாளுக்கு அடிைசெய்வர்கள்‌: “ஏகாந்‌ தஸ்தலத்திலே நமக்கு எல்லாவடிமையும்‌ சேய்ய 
லாம்‌” என்று - “கஹஹவ ௦ கமிஷர$ா தி” (அஹம்ஸர்வம்கரிஷ்யாமி) என்று இளையபேருமாள்‌ 
காடேறப்‌ போனாற்போலே, இவனும்‌ மக்கு எல்லாவடிமையும்‌ சேய்யலாம்‌” என்கிற ப்ரீதி பிடரி 
தள்ளத்‌ தள்ளப்‌ போனான்‌. எம்பேருமானார்‌ இஸ்ஸ்லோகத்துக்கு வாக்யார்த்தமாக, “பரரீறாத்ருக்‌ 
நாழ்வான்‌ பேருமாளுக்கு நல்லனானபடி - பேருமாளைக்‌ காற்கடைக்கோண்டூ, பேருமாளுக்கு நல்ல 
ன பீ£பரதாழ்வானை யல்லது அறியாதபடி யானான்‌” என்று அருளிச்செய்தார்‌. இது ப்ரயோஜக 
மானபின்பு, சோன்ன மிகையேல்லாம்‌ பொறுக்குமிறே; அல்லது, ஒருசேதநணுக்கு ஒருசேத௩ன்‌ 
உத்தேங்யனாகையாவது - ஓட்டையோடத்தோட ஒழகலோடமிறே; “கடா? (அநந்யா9) 
என்கிற நிலை இவர்களுக்கு உண்டானால்‌, இவர்களை யநுவர்த்திக்குமது அவனையநுவர்த்தித்ததாமிறே, 
ப்ராஹ்மணஜாதி ஒன்றாயிருக்கச்சேய்தே குலசரணகோத்ராதிகளாலே பிரித்து ஸம்பந்திக்குமாபோலே 
வைஷ்ணவர்களுக்கு நிருபகம்‌ - அவனுடைய குணசேஷ்டி தாதிகளிறே; அவ்வழியாலே, 
டைய வடிவழகிலே துவக்குண்டிருக்குமவர்கள்‌, தணங்களிலே துவக்குண்டிருக்குமவர்கள்‌, சேஷ்டி 
தங்களிலே துவக்குண்டிருக்குமவர்கள்‌ என்று இவ்வியாலே அவர்களைப்‌ பிரித்து, அவர்களேல்லா 
ரோடும்‌ தமக்கு ஒரு ஸம்பந்தத்தை ஆசைப்பட்ட, அவர்களேல்லாரும்‌ எனக்கு ஸ்வாமிகள்‌ என்‌ 
கிறார்‌. 


அவன 


முதற்‌ பாட்டு, 
ED EX ணையை 
பயமிலுஞ்சுடரோளிமூர்த்தியைப்‌ பங்கயக்கண்ணனைப்‌ 
பயிலவினிய௩ம்டாற்கடற்சேர்க்த பரமனைப்‌ 
பமிலுந்திருவுடையார்‌ யவரேலும்‌அவர்கண்டீர்‌ 
பயிலும்பிறப்பிடைதோறு எம்மையாளும்பரமரே. 


ஆ.--பிசாட்டியுடைய ஜர்மபூமியாகையாலே திருப்பாற்கடலை ச்‌ தனக்கு ப்ரியமான 
யாமமாகவுடையனாய்‌, ஸர்வஉாஅ அபூ கனானாலும்‌ அபூர்வவத்லோக்யபூதனாப்‌, நிரதிமய$ீப்தியுக்க 


-——— க்‌ 


யிருக்கச்செய்தேயும்‌? இத்யாதி. த்ரவ்யமாயிருக்கச்செய்தேயும்‌ ப்ரபாப்ரபாவாந்களுக்கு ப்ரதாஈாப்ரதாசஹாவம்‌ 
கண்டோமாகையாலே, ஜாதிகுணங்களோபாதி போனானென்று தாத்பர்யம்‌. உபயறிஷ்டம்‌ - உபயப்ரதாநம்‌, 
ப்ரீ திபிடரிதள்ள-ப்ரீ த்யாபுரஸ்க்றாத8 என்றபடி, இப்படி. ஸ்ரீபரதாழ்வானையே பற்றினால்‌ “பமக வெ. வ 
வீரறெண? “ரம, வகாவிதா_ந௨?? என்னும்படி சத்றாக்காழ்வான்‌ ப்ரீ திவிஷயமானபடி யென்‌? என்ன, 
“எம்பெருமானார்‌” இத்யா இ. ஆனால்‌ ட்‌ ச௪நவ$, நி.அ)மஅ, வென்ற பதங்களுக்கு அத்யுக்தியாக அர்த்‌ 
தம்‌ சொல்லுவானென்‌? என்ன, “இது ப்ரயோஜகம்‌? இத்யாதி, இது - பகவதியத்வம்‌. மிகை - ஏற்றம்‌, ஓட்டை 
யோடம்‌ - அதிச்சித்ரமான ஓடம்‌, ஒழுகலோடம்‌ - அல்பச்சித்ரமான ஓடம்‌. ஆனால்‌, பின்னை அவனையே அது 
வர்த்திக்கவொண்ணாதோ ? என்ன, “அரந்யா8? இதி. தோஸு நலமே, ச. நந ரயபிஷயஜெ ர8ர௦யெஐநாஃ 


வா ுுவாஹபெகெ | செஷாடரி.அ) விய கா_நர௦யொ.மக்ஷ8௦௮௨ ௮௯78) ஹட? இத்திருவாய்‌ 


மொழியில்‌ பாகவதர்களை ௮ நுபவிக்க இழிந்தவர்‌, பாட்டுக்களில்‌ பூர்வார்த்தங்களாலே பகவச்குணசேஷ்டி தா இ 
களை வர்ணிப்பானென்‌ ? என்ன, “ப்ராஹ்மணஜாதி? இத்யாதி, 


௨௨௮ இருவாப்மொழி--௩-ப. ௭-.இி. பயிலும்‌. 


னாய்‌, இவ்யரூபனாய்‌, பங்கயக்கண்ணனாயிருந்த எம்பெருமானுடைய அதுபவலம்பூத ப்ரீதிகாரித 
தாஸத்வ ஸம்பத்தையுடையார்‌ ஆரேனுமாகிலும்‌ அவர்மெர்‌ நமக்கு ஸ்வாமிகள்‌ என்கிறார்‌. 


முத்திரா ட்டில்‌, எம்பெருமானுடைய அழலும்‌ குணங்களிலும்‌ தோற்று 
அடிமை தடக்‌ ஆரேனுமாலும்‌ எனக்கு ஸ்வாமிகளென்று தமாகார்த்தத்தை ஸங்க்ர 
ஹேண அருளிச்செய்றொர்‌. 

[பயிலும்‌ என்னு தொடங்கு] - அத்யந்த விலக்ஷணமாய்ச்‌ செறிந்திருந்துள்ள தேஜஸ்‌ 
ஸையே இருவுடம்பாகவுடையனாய்‌, இவ்வடிவழலும்‌ அகப்படா தாரையும்‌ அகப்படுத்‌ இக்கொள்ள 
வற்ரான அழயெ திருக்கண்களை! யுடையனுமாகையாலே பயில இனியனுமாய்‌, ஆஸ்ரி அ அக்ரஹார்‌ 
த்தமாகத்‌ திருப்பாற்கடலிலே வந்த கண்வளர்ந்தருளுவதும்‌ செய்து குணவத்தையால்‌ எல்லார்க்‌ 
கும்‌ மேலாயுள்ளவனை. [பயிலும்‌ என்னு தொடங்‌ க]-ப்‌சயோஜகாந்‌ தசங்களைக்கொண்டு ௮கலாதே' 
நிரதியயபோக்யனான தன்னையே செறிகையாகிற மஹாஸம்பத்தையுடையராய்‌ ஏதேனும்‌ ஜந்ம 
வ்ருத்‌, தாதிகளையுடையரேயோடலும்‌ அவர்மெர்‌ வைஷ்ணவத்வவிசோதியான ௮பிமாஈஹேதுவான 
ஜர்மவ்ரு தீ தங்களில்‌ குறைய நின்றாரேயாலலும்‌ உத்தேஸ்யசென்று கருத்து. [பயிலும்‌ என்று 
தொடங்கி | - ஒன்றின்மேல்‌ ஒன்றாக நிரந்தரமாக வருறெ ஜநமங்களின்‌ இடர்தோறும்‌ என்னை 
அடி மை கொள்ளக்கடவ ஸ்வாமிகள்‌. 

ப.---மூதற்பாட்டில்‌ விலகூணவிக்‌ரஹ குணவிறிஷ்டனாய்க்கொண்டு க்ஷ£ரார்ணவசாயி 
யான ஸர்வாதிகனை ஸம்ஸ்லேஷிக்கும்‌ ஸம்பத்தையுடைய பாகவதர்கள்‌ ஜர்மவருத்தாதிகளில்‌ 
தாழகின்றாசேயாகிலும்‌ எனக்கு மோஷிகள்‌ சான்றார்‌. 

பயிலும்‌ - செறிந்த, சுடர்‌ - (ஸெளந்தாயலாவண்யாதஇிகளாகற) சுடரையுடைத்தான, 
ஒளிமூர்‌த்தியை - தேஜோமய திவ்யவிக்ரஹத்தையுடையனாப்‌, பங்கயக்கண்ணனை - (ஸர்வஸ்மா,த்‌ 
பரத்வஸுூசகமான) புண்டரீகாக்தத்வ த்தையுடையனாப்‌, பயில இனிய - (இவ்வடிவழகலே) செறிக்‌ . 
தார்க்கு நிரதிரயபோக்யனாப்க்கொஸ்டு, ஈம்‌ - ஆங்ரிதார்த்தமாக, பாற்கடல்‌- திருப்பா.ற்கடலிலே, 
சேர்ந்த - கண்வளர்க்தருளின, பரமனை - விக்சஹகுணமோக்யதாபாரம்யத்தையுடையவனை, பயி 
லும்‌ - நிரந்தராநுபவம்பண்ணிச்செறிகையாகற, திரு - ஸம்பத்தை, உடையார்‌ - உடையவர்கள்‌, 
யவசேலும்‌ - (௮பிஜநவிதயாவ்ருத்தங்களால்‌ எ த்தனையேனுக்‌) குறைய நின்றுரேயோடலும்‌, அவர்‌- 
அந்கிலையிலே, பயிலும்‌ - (எங்களுக்குமேன்மேலெனச்‌) செறிந்துவருகற, பிறப்பிடைதோறு -. 
ஜந்மாவகாசல்கள் தோறும்‌, எம்மை - எங்களை, ஆளும்‌ - அடிமையாகக்கொள்ளும்‌, ப.சமர்கண்டீர்‌ - 
பரமபோஷிகள்டெர்‌. அவனுடைய பரரம்யாது2வம்‌ இவர்களுடைய பாசம்யத்அக்கு அடியென்று 
கருத்து. 

இ..--மு.தற்பாட்டில்‌, வடிவழலும்‌ குணங்களிலும்‌ தோத்திருக்கும்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்‌ 
கள்‌ எனக்கு ஸ்வாமிகள்‌ என்னு இத்திருவாய்மொழியிற்சொல்லுறெ அர்த்தத்தை ஸங்காஹேண 
௮ருளிச்செய்கிறார்‌. 

[பயிலும்‌ இத்யாதி] - செறியாநின்றிருந்துள்ள மிக்க தேஜஸ்ஸையே வ்வ்தல் வக ்‌ 
வுடையவனை. பயிலுகை - செறிகை, சுடர்‌ என்றும்‌ ஒளி என்றும்‌ தேஜஸ்ஸாய்‌, மிக்க தேஜஸ்ஸு 
என்கை, ௬த்தஸதீத்வமயமாய்‌ ஸ்வரூபப்‌ரகாறகமான விக்ரஹ த்தையுடையவன்‌ என்கை. இவ்‌ 
வடிவிலே அவக்குண்டாரை அசர்யார்ஹமாக்கும்‌ கண்‌. அகவாயில்‌ தண்ணளிக்கு ஆனைத்தாளா 
யிருக்கை, [பயிலவினிய | - இதரவிஷயங்கள்‌ பயின்றால்‌ அகேஹேதுவாயிருக்குமாபோலே, 
இவ்விஷயம்‌ பயிலப்பயில இனியதாயிருக்கும்‌. [ கம்பாற்கடல்சேர்க்‌ த] - அஸ்ரிதா, அக்ரஹார்த்க 
மாகத்‌ திருப்பாற்கடலிலே வந்து சாய்ர்த; வடிவழல்‌ குறைவற்றாற்போலே நீர்மையிலும்‌ குறை 


க்‌-பா. பமிலுஞ்சுடரொளி-வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௨௯ 


வற்றிருக்றெபடி. [பரமனை] - ரூபகுணத்தாலும்‌ ஆத்மகுணத்தாலும்‌ குறைவற்றிருக்கையே 
யன்றிக்கே இவனுக்கு மேற்பட்டாரில்லை யென்னும்படியிருக்கை. [பயிலும்‌ திருவுடையார்‌] - ப்ர 
யோஜநார்‌ தரங்களைக்‌ கொண்டு அகலாதே நிரதிமாயபோக்யனானவனைச்‌ செறிகையாறெ மஹாஸம்‌ 
பத்தை யுடையார்‌. பகவததுபவமேயிறே ஸ்வரூபாதுகூலமான ஜஸ்வர்யம்‌. 4 உக௯ணொல 
ஆதிவ௦ வத?” டீ ஹ.த-உநா மவ றீ சறு??“சுஷரிக்ஷம._த$பமீ ாறு??, உடையாரென்றொர்‌, “வை 
ஸ்‌. ரவணன்‌” என்றாற் போலே. [யவசேலும்‌] - ஜர்மத்தாலும்‌ வருத்தத்தாலும்‌ ஜ்ஞாஈத்தாலும்‌ 
குதறையகின்றாசே யாகிலும்‌, [அவர்கண்டீர்‌] - அர்கிலையிலே அவர்கள்‌ எனக்கு உத்தேங்யர்‌. 
வைஷ்ணவத்வவிரோதியான அபிமாநஹே.அவான ஐந்மாதிகளில்‌ குறையநின்றவர்களே அல்லாதா 
ரில்‌ உத்தேஸ்யசென்று கருத்து. [பயிலும்‌ இத்யாதி] - ஒன்றன்மேல்‌ ஒன்றாக நிரந்தரமாய்‌ வரு 
றெ ஜர்மங்களில்‌ அவகாபரந்தோறும்‌ என்னை அடிமைகொள்ளும்‌ ஸ்வாமிகள்‌. ₹₹நின்‌ பன்மாமாயப்‌ 
பல்பிறவி”” என்று நிந்தித்த ஜச்மத்தையும்‌ அதுமதிபண்ணுரறொர்‌, ததியஸோேஷத்வ மஸத்தாலே. 
[ பசமசே ]-“முன்பு அவனைப்‌ பரமனென்றீர்‌; இங்கே இவர்களைப்‌ பரம சென்னாரின்‌ மீபே' என்ன, 
அஅபாவ்யகுணாதிக்யத்தாலே சொல்லிற்று அங்கு; இங்கு அக்குணத்அக்குத்‌ தோற்றவர்களைச்‌ 
சொல்லுகிறது; தத்ஸம்பந்தமொழியச்‌ சொல்லில்‌, பகவத்ஸம்பக்தமற்றதாம்‌. 


ஈடு. முதற்பாட்டில்‌ - வடிவழகிலும்‌ குணங்களிலும்‌ தோற்றிருக்கும்‌ ப்ரீவைஷ்ண 
வர்கள்‌ எனக்கு ஸ்வாமிக ளேன்று இத்திருவாய்மோழியின்‌ அர்த்தத்தை ஸங்க்ரஹேண அருளிச்‌ 
சேய்கிறார்‌. 

[பயிலும்‌] - பயிலுகை - சேறிகை. அதில்‌ வர்த்தமாநத்தாலே - இதர விஷயங்களில்‌ 
ஒளி கர்மநிபந்ததமாக வளருகையாலே, வளருமாபோலே குறைந்துவருமிறே ; இது அங்ஙனன்‌ 
நித்கே, என்று மோக்கப்‌ புகர்விஞ்சி வாராநிற்கு மேன்கை. [சுடரோளி மூர்த்தியை]-நிரதிறயமான 
தேஜ்ஸ்ஸையே வடிவாக வுடையவனை. [பமிலும்சுடர்‌] - அன்றிக்கே, நித்‌யத்வமாவது - ஸர்வ 
, காலவர்த்தித்வமாகையாலே, நித்யத்வத்தைச்‌ சோல்லிற்றாகவுமாம்‌. [சுடரோளி மூர்த்தியை] - 
சுடரேன்றும்‌, ஒளியென்றும்‌ - தேஜஸ்ஸாய்‌, மிக்கதேறல்ஸேன்கை. அன்றியே, ஒளி யேன்று - 
அழகுக்குப்‌ பேராயிற்று. மாத்த ஸத்த்வமயமாய்‌ ஸ்வரூப ப்ரகாஸகமான விக்ரஹத்தையுடைய 
னென்கை. நிஷ்க்ருஷ்ட ஸத்த்வமேயாய்‌, “தஆ. ௨.௦ _நி2)ஐுவா௯ ஷூகாறா௯டி” (தத்ர 
ஸத்த்வம்‌ ரிர்மலத்வாத்‌ ப்ரகாஸகம்‌) என்றும்‌, * பதெஜஹா௦ாமமி2 ஜி.” (தேஜஸாம்‌ 


முதற்பாட்டு - பயிலும்‌? இத்யாதி. பூர்வார்த்தத்னதயும்‌, “பயிலும்‌ திருவுடையார்‌ - எம்மையாளும்‌ 
பரமர்‌? என்றத்தையும்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை - *வடிவழகிலும்‌? இத்யாதி, 


பயிலும்‌” என்றத்தைச்‌ சுடரொளிக்கு விசேஷணமாக்கி அர்த்தம்‌- 'பயிலுகை - செறிகை இத்யாதி, 
“பயிலும்‌! என்‌ றத்தை மூர்த்திக்கு விசேஷண மாக்கி அர்த்தார்தரம்‌-(அன்‌ றிக்கே, நித்யத்வம்‌! இத்யாதி. இந்தப்‌ 
பக்ஷத்தில்‌, பயிலுகை - காலத்தோடே செறிகையாய்‌, அதில்‌ வர்த்தமாநத்தாலே, ஸர்வகாலத்தோடும்‌ செறிகை 
யைச்‌ சொல்லுறெது. விக்ரஹவிமேவஷண மென்னுமது; மேலே இத்தை அ நுவதிக்கிற “நித்யமாய்‌ நிரவதிகதே 
ஜோரூபமான விக்ரஹத்தையும்‌? என்கிற வாக்யத்திலே வ்யக்தம்‌, செறிகை - சேருகையும்‌, நெருங்குகையும்‌. 
“சுடரொளி? என்று - மீமிசையென்னுதல்‌, தேஜஸ்ஸையும்‌ அழசையுஞ்‌ சொல்லுதல்‌. மிக்கதேஜஸ்ஸென்‌ ற 
முந்தின அர்த்தத்‌ தில்‌ பலிதம்‌-£ச த்தஸத்த்வமயம்‌ இத்யாதி. சத்தஸத்த்வமயமாகையாலே ஸ்வரூபப்ரசாசகமென்‌ ற 
படி. ஸத்த்வம்‌ ப்ரகாசக மென்னுமதுக்கு ப்ரமாணகதஈபூர்லகமாக, விக்ரஹம்‌ நிரவதிகதேஜோரூப பென்னு 
மதுக்கும்‌ ப்ரமாணம்‌ காட்டிறார்‌ - “நிஷ்க்ருஷ்டஸத்த்வ” இத்யாதி. நிஷ்க்ருஷ்ட. ஸத்த்வமேயாய்‌ தேஜோரூப 


மாய்‌ ப்ரகாசகமான விக்ரஹமென்று அர்வயம்‌. தோஸு சதுர்த்தறோ, “தது ஹச நிலவா த காயாக$ 
வம 


௨௩௦. இிருவாப்மொழி--௩-ப. எதி, பயிலும்‌. 


ராஸரிமூர்ஜிதம்‌) என்றும்‌, * ஜிவிஹுஇிய ஹஹ ஹு ?” (திவி ஸர்யலஹஸ்ரஸ்ய) என்றம்‌ 
சோல்லுகிறபடி யே நிரவதிகதேஜோருபமாய்‌, ** ஷாலுணவிம்‌ ஹி” (ஷாட்குண்யவிகாஹம்‌) 
என்று ப்ரமீப்பார்க்கும்‌ ப்ரமிக்கலாம்படி யாய்‌, ஜ்ஞாகாதிச ணங்களுக்கும்‌ ஸ்வருபத்துக்கும்‌ ப்ரகாசக 
மான விக்ரஹமிறே. [பங்கயக்கண்ணனை] - வடிவழகேல்லாம்‌ பாதியம்‌, கண்ணழகு பாதியுமா 
யிருக்கும்‌. “ஈர8$கூனாவ தாக்‌ ?? (ராமகேமலபத்ராக்ஷ$) என்னுமாபோலே வடிவிலே 
துவக்குண்பாரை வளைத்துக்கொள்வது கண்ணழகாயிற்று. ஒரு சுடர்க்கடல்போலே யாயிற்று 
வடிவு, அது பரப்புமாறத்‌ தாமரை பூத்தாற்போலேயாயிற்றுக்‌ கண்ணழகு. வடிவுதானே ஆகர்‌ 
ஷிக்க வற்ற; அதுக்குமேலே அகவாயில்‌ வாத்ஸல்யாதி குணங்களுக்கும்‌ ப்ரகாசகமா யிருக்கு 
மிறே கண்‌. [பமிலும்‌ இத்யாதி] - நித்யமாய்‌ நிரவதிகதேஜோருபமான விக்ரஹத்தையும்‌, 
அதிலும்‌ ஆகர்ஷகமான கண்ணழகையு முடையனை. [மில இனிய] - இப்படி வடிவழ 
கும்‌ கண்ணழகும்‌ கண்ணழிவற்றிருக்கையாலே இனியதாயிருக்குமிறே இதர விஷயங்கள்‌ கிட்‌ 
டந்தனையும்‌ ஒன்றுபோலேயாய்‌, கிட்டினவாறே அகல வழிதடும்படியாயிருக்கும்‌; அவற்றினுடைய 
ஹேயதை யறிகைக்கும்‌ அங்கே சேறிய அமையும்‌; பகவத்‌ விஷயத்தினுடைய நித்யப்ராப்யதை 
அறிகைக்கும்‌ அங்கே நேருங்க அமையும்‌. ஆகையாலேயிறே, இவ்வஸ்து நித்யப்ராப்யமாகிறது. 
இவ்விஷயத்தில்‌ அநுபூதமான அழகைப்பற்ற அநுபாவ்யமான அழகு, £ பொவஜ நவ 2 
- (கோபஜாம்ஸ்மரர்‌) என்று - முக்தன்‌ ஸம்ஸாரயாத்ரையை மறக்குமாபோலே, அந்பூ தாம்ஸத்தை 


நாயடி | ஹுுவஹஜெ யா.கிஜா_நஹகெ_நவா.நவ.”? எகாதமே, “ரிவிஸமுஹஹ 
ஹ்ஹூவெடி) மவ தா | பரிலா ஹஒருமமிஸாவஹா ஸஹ 2ஹா.த.நூ.” ஸ்ரீலிய்ணு 
புராணே, ௧] டோாடெக.தடஉாடெவாப0௦வவுக ம்உாயறடு | கவ வ -இவஹ௦ஹர_௩ட 
1 
ெகஜ்ஹஸாஹா£ஸு0ு2-ஜஜி.. 5௦.7? வடிவழகைச்சொன்ன அந்தரம்‌ ஏகாவயவத்தைச்‌ சொன்னதுக்கு ஹாவம்‌- 
“வடிவழகெல்லாம்‌? இத்யாதி, பயிலும்சுடரொளிமூர்த்தியை, பங்கயக்சண்ணனை?? என்ற பதத்வயச் துக்கும்‌ 
ப்ரமாணம்‌ - “ராம8? இத்யாதி, ஸுச்தாகாண்டே ஸிதாம்ப்சஇ மாருதி, “ராகவ ௧ ாகஷஹவ_ஹ 
-த80)_மாஹற$ | வ டாக்திணிஹ௦வ £8 ஹா டபெொொஜகா ஜெ.” ஸரய_தீஅி-|ரா8ல 
என்றெ இது-வடிவழகாலே யென்று கருத்து, வடிவழகைச்சொல்லி, கண்ணழகைச்‌ சொன்ன இச்ச்ரமத்துக்கு 
மாவம்‌ - “வடிவிலே? இத்யாதி, வளைத்துக்கொள்ளுகை - அவயவார்தரங்களிற்‌ போகவொட்டாம லிருக்கை, 
பதத்வயத்தக்கும்‌ ஸமுதாயதாத்பர்யம்‌ - £ஒருசடர்க்கடல்‌ இத்யாதி, “பங்கயக்கண்ணனை? என்றதுக்குச்‌ தாத்‌ . 
பர்யாந்தரம்‌ - 'வழவுதானே?” இத்யாதி, வடிவென்று - அழகாய்‌, திருக்கண்களினழகுதானே ஆகர்ஷிக்கவற்று 
என்றபடி. இத்தால்‌ - அழகாலும்‌ குணப்ரகாசகத்வத்தாலும்‌ சண்ணழகைச்‌ சொல்லுகிற தென்று தாத்பர்ய 
பேதம்‌. “பயிலும்‌? என்றதின்‌ இரண்டாமர்த்தத்தை உட்கொண்டு, இரண்பெதத்தாலும்‌ சொன்ன அர்த்தத்தை 
கிகமிக்கிறார்‌ - “கித்யமாய்‌' இத்யாதி. பயிலவினியனாகைக்கு ஹேது கீழ்ச்சொன்னவை யென்னுமிடச்‌ தோன்ற 
அருளிச்செய்கறார்‌ - “இப்படி? இத்யாதி, “பயிலவிணிய? என்சையாலே - இதாவிஷய ச்தைப்பற்ற இவ்விஷ 
யம்‌ வ்யாவ்ருத்தமாயிருக்கு மென்று விவகதித்து, இதரவிஷயத்‌ அக்குள்ள ஆகாரத்தையும்‌ அருளிச்செய்கிருர்‌ - 
*இதரவிஷயங்கள்‌? இத்யாதி, அத்தை உபபாதிக்கிறார்‌ - “அவற்றினுடைய” இத்யாதி. அங்கே செறிய அமை 
யும்‌ - இதரவிஷயங்களிலே செறிய அமையும்‌; கெறிய - இட்ட, அங்கே நெருங்க - பகவத்விஷயத்திலே 
நெருங்க. “மாற்பால்மனஞ்சுழிப்ப??, “வாசா. நியோக$”! என்னக்கடவதிறே, பயிலவிணிய? என்ற 
விடத்திலே - “வடக ஹாறவரு.காஉரிஹெ3ாப் உடு [வாணீ குகிவெ.கஹா2வி | வதி 
க்ஷ்ண்ட௰வ வடிவ) உதவ) யகி ஹியொவிடா.நாதிவஹாய-ஃவர அ!" என்று அருளிச்செய்வர்‌, 
“பயிலவினிய!' என்றதின்‌ சாமாவதஇி - “இவ்விஷயத்தில்‌? இத்யாதி. நித்பப்சாப்யதையின்‌ சரமாவதியாதல்‌, 
நித்யப்ராப்யமென்‌ தக்கு ப்ரமாணம்‌ - “பண்டிவரை?! இத்யாதி. திருமொழி - எழுபத்தோராச்‌ திருமொழி-- 


க-பா. பயிலுஞ்சுடரொளி--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௩௧ 


நினைக்கவோண்ணாதபடிமிறே இருப்பது. “பண்டு இவரை” இத்யாதி - முதல்நாள்‌ கண்டால்‌, 
ஸ்வாலாவிகமேஷீத்வத்தாலும்‌ முகத்தில்‌ தண்ணளியாலுமாக, காணாது கண்டவனுக்கும்‌ “பண்ட 
கண்டூவிட்ட முகமோ 2 என்று தோற்றியிருக்கும்‌ ; சிலநாள்‌ பரிரரீலித்தால்‌, “பண்டி இவரை நாம்‌ 
கண்டறியோமீ 1” என்ற தோற்றியிருக்கும்‌. இரண்டுக்கும்‌ ஸப்தம்‌ ஒத்திருக்க இவ்வர்த்தத்தைக்‌ 
காட்டூம்படி எங்ஙனே ? என்று நான்‌ கேட்டேன்‌; ₹₹ பயில்கின்றாளால்‌ ** என்று ப்ரதம தமை 
யோடூ சரமதமைரயோடு வாசியற வார்த்தை இதுவேயாயிருந்தது கண்டீரே என்று அருளிச்‌ செய்‌ 
தார்‌. [நம்‌இத்யாதி] - வடிவழகு குறையற்றுக்‌ குணத்திற்‌ கொத்தையாலே கிட்ட வோண்ணாதபடி 
யிருக்குமோ 2 என்னில்‌ ; - கலங்காப்‌ பெருககரத்தை இருப்பிடமாக வுடையவன்‌ திருப்பாற்கட 
லிலே வந்து ஆஸ்ரிதர்க்கு முகங்கோக்கைக்கு ஒருப்பட்டிருக்கும்‌. [ஈம்‌] - ஆஸ்ரிதார்த்தமாக 
என்றபடி. அல்லாதார்‌ வடிவுபடைத்தால்‌ £ வடிவில்‌ வீறுடையோம்‌ * என்று, அணைய நசை 
பண்ணினால்‌. அருமைப்படூத்திப்‌ புறப்படத்‌ தள்ளுவர்கள்‌ ; இப்படி அழகுடையவன்‌, தானே 
ஆஸ்ரிதரை அநுபவிப்பிக்கைக்காக அணித்தாக வந்து சாய்ந்தபடி. [பரமனை] - வடிவழகாலும்‌ 
குணங்களாலும்‌ அல்லாதாரைக்‌ கழித்து இங்கே ஒரேற்றம்‌ சோன்னீர்‌ ; மேன்மைக்கு இவனுக்கு 
அவ்வருகேதான்‌ ஒருவிஷய மூண்டோ ? என்னில்‌;--மேன்மைக்கும்‌ இவனுக்கு அவ்வருகு ஒரு 
விஷய மில்லை. [பரமனைப்‌ பயிலுந்‌ திருவுடையார்‌] - £ நல்லவாய்ப்பாயிருந்தது ' என்று முகங்‌ 
காட்டூவித்துக்கோண்டு ப்ரயோஜநத்துக்கு மடியேற்கை யன்றிக்கே, அவன்‌ தன்னையே ப்ரயோஜந 
மாகப்‌ பற்றி நேருங்கும்‌ ஸம்பத்துடையார்‌. ஒருப்ரயோஜாத்துக்குப்‌ பற்றினவர்கள்‌ அது பேற்ற 
வாறே அவனை விட்ப்போவர்களிறே; அவன்தன்னையே பற்நினவர்கள்‌ பின்னை அங்கே நேருங்கு 
மத்தனையி. [திர] - அவன்‌ மேஷித்வத்துக்கு எல்லையாய்‌ முடி கவித்தாற்போலே 
இவர்கள்‌ போஷத்வத்துக்கு எல்லையாய்‌ முடி கவித்திருப்பர்கள்‌; £௯ ஷரிக்ஷ மதமா 
காஜ? (அந்தரிக்ஷகதஸ்‌ ஸ்ரீமாந்‌), வது நாமவற பரீதா” (ஸது நாகவரஸ்‌ ஸ்ரீ 
மாற்‌), றுக்ஷணொறுக்ஷிவ௦வ.ஹ$ ”  (லக்ஷமணோ விம்பங்கள்‌ இத்யாதி 
களிற்படியே. “ கதறி த8 ரரீ சாறு” (அந்தரிக்ஷக தஸ்ஸ்ரீமாந்‌) - லங்கையை. விட்‌ 


அனையை ணாக கைய! 


ஒன்பதாம்பாட்டு - “(வண்டமரும்‌?? இத்யாதி, “பண்டிவரை - யாம்‌ - எவ்வூரில்‌ - கண்டறிவது - என்றே 
பயில்‌ன்றாள்‌?? இத்யக்வய$. பயிலுகை - சொல்லுகை. *எவ்வூரில்‌” என்றால்‌ - எங்கேயோ கண்டாற்போலே 
யிருக்றறெ தென்றும்‌, எங்கே சண்டறிவோம்‌? ஓரிடத்திலும்‌ கண்டறியோ மென்றும்‌ தோற்றுகையாலே உபயத்‌ 
தையும்‌ அருளிச்செய்‌கருர்‌ - “முதல்‌ நாள்‌? இத்யாதி. இவ்வர்த்தத்வயமும்‌ - “எவ்வூரில்கண்டறிவ அ? என்கற 
ஸ்வாத்தாலே காட்டப்படுகிறது. இரண்டுக்கும்‌ சப்தம்‌ ஒத்திருக்க - “கண்டலிவோம்‌, கண்டறியோம்‌' என்கிற 
இரண்டுக்கும்‌ “எவ்வூரில்‌? என்றெ சப்தம்‌ ஓத்திருக்க, இவ்வர்த்தத்தை - ப்ரதமதர்மாஈத்திலே கண்டறிவோ 
மென்றும்‌, அரந்தரதர்பகத்திலே கண்டறியோ மென்றும்‌ சொல்லுற இவ்வர்த்தத்தை. பரிஹாரவாக்யத்துக்கு- 
நித்யா நுபவம்பண்ணாநிற்க, “£பண்டிவரைக்கண்டறிவதெவ்வூரில்‌?? என்‌ னும்போது, தசாபேதேந அர்த்தம்கொள்ள 
வேணும்‌; அல்லாதபோது, லெளகெவிஷயவிலகூணமான நித்யப்ராப்யதை இவ்வஸ்‌ அவுக்கு ஹித்தியா தென்று 
தாத்பர்யம்‌. யத்வா, சப்தம்‌ ஒத்திருக்க - சப்தம்‌ ஏகமானாலும்‌ அஸக்ருதாவ்ருத்தமாகையாலே தசாபேதே அர்த்த 
போதகத்வம்‌ அர்ச்தெள௫த்பத்துக்குக்‌ கூடுமென்று ப்ரிஹாரவாக்யத்துக்குத்‌ தாத்பர்யமாதல்‌, பண்டு - முன்பு. 
“பரமன்‌ - நம்பாற்கடல்சேர்ந்தவன்‌” என்று அர்வயித்து அர்த்தம்‌ - “தலங்காப்பெரு! இத்யாதி. “ஈம்‌? என்ற 
பஹுவசநதாத்பர்யம்‌ - “ஆங்ரிதார்த்தமாக? இத்யாதி. ₹கலங்காப்பெருககரம்‌? இத்யாதி வாச்பத்திற்‌ சொன்ன 
அர்த்தத்தை லெளகெய்யாவ்ருத்திகதமுகேர விச தீகரிக்கிறார்‌ - “அல்லாதார்‌ இத்யாதி வாக்யத்வயேச, “பாற்‌ 
கடல்சேர்க்த? என்‌ றத்தாலே “குணங்களாலும்‌? என்றது. பரோ மா2ஸ்மாதிதி - பரம$. “பயிலும்‌” என்ற வர்த்த 
மாநார்த்தத்தை உட்கொண்டு அருளிச்செய்றொர்‌ - *ஈல்ல வாய்ப்பாய்‌” இத்யாதி. "மடியேற்கை - யாசிச்கை, 
விவரணம்‌ - “ஒருப்ரயோஜு? இத்யாதி. இத்தை ஸம்பத்தாகச்சொன்ன இடமுண்டோ? என்ன, “அந்தரிக்ஷ? 
இத்யாதி. இந்த ப்ரமாணங்களில்‌ த்ருஷடைங்வர்யங்களைச்‌ சொல்லுநறதென்றாலோ வென்ன, “லங்கையை? 


௨௩௨ திருவாய்மொழி ௩-ப. எ- தி. பயிலும்‌: 


டூப்‌ பேருமாள்‌ திருவடிகளிலே வரவேன்று ஓரடியிட்டபோதே, ராவண ஸம்பந்தத்தாலே வந்த 
அ ரீ போய்‌ ஸ்வருபாஙருபமான ஸ்ரீ குடிபுதந்ததிறே. ££ த அவ ல ” (லது 
நாகவரஸ்ஸ்ரீமாநி-ஸர்வேங்வான்‌ அரைகுலையத்‌ தலைகுலைய வந்து விழவேண்டமேபடியான ஆர்த்தி 
தன்னை ஒரு ஸ்பத்தாகச்‌ சோல்லிற்றிறே, ப்ரீ கஜேந்த்ராழ்வானுக்கு. ** வவ.3ா.த.மாவய3 
நீயா 58? (ஸர்வாத்மநா பர்யநடீய:மாந$) என்று இளையபேருமாளை ₹நீர்‌ யேளவராஜ்யத்‌ 
திலே முடிசூடாவிடில்‌ நாம்‌ முடிசூடோம்‌ ? என்று பேருமாள்‌ அருளிச்சேய்யச்‌ சேய்தேயும்‌ முடி 
வைக்க இசையாத இளையபேருமாளையிறே, “* வக்ஷ்ணொலுக்ூதிவ௦வ ஹூ  (லச்ஷ்மணோ 
லக்ஷ்மிலஸம்பக்௩$) என்றது. ஸ்ரீபரதாழ்வானை “ பிள்ளாய்‌! உன்‌ உள்வேதப்பு ஆறுவது எப்‌ 
போதோ 9” என்று கேட்க, *8 யாவ வைணனளஹா.க$வாமிவவ)கமா..நி கள ! 
ஸிரஹாயாறயிஷர$ா8ி? (யாவந்நசரணேளப்ராத3 பார்த்திவவ்யஞ்ஜநாக்விதள்‌ ஸிரஸாதார 
யிஷ்யாமி) என்று பேருமாளும்‌ தமக்கு வகுத்த முடி சூடி, நானும்‌ எனக்கு வகுத்த முடிசூடின 
அன்று ஆறும்‌'”? என்றானிறே; **அரசமர்ந்தானடி சூ மாசு” இறே. அடியிலே தலையாக வாழ அடி 
யிடூகிறாரிறே. [உடையார்‌] - 4வைஸ்ரவணன்‌' என்னுமாபோலே, பாரதந்த்ர்யமாகிற ஸம்பத்தை 
யுடையவர்கள்‌. இஸ்ஸம்பத்தை யுடையராகிறார்கள்‌ : மற்று என்ன ஏற்றமுண்டாகவேணும்‌ 
இவர்களை யாதரிக்கைக்கு ? என்னில்‌,--[யவரேலும்‌] - ஜந்மவ்ருத்தஜ்ஞாநங்கள்‌ ஏதேனுமாகவு 
மாம்‌; இது உண்டாமத்தனையே வேண்வேது. [அவர்கண்டீர்‌| - ஜந்மவ்ருத்தஜ்ஞாநங்களால்‌ 
வரும்‌ அமிமாஈம்‌ பகவச்சேஷத்வத்துக்கு விரோதியாகையாலே அதில்லாதார்‌ உத்தேஸ்ய 
ரென்கிறார்‌. * ததீயர்‌ £ என்றே தங்களை நிருபிக்க வேண்டும்படி யாய்‌, வைஷ்ணவத்வ விரோதியான 
ஜந்மாதிகளால்‌ வரும்‌ அபிமாநமில்லாதார்‌ நமக்குத்தேட்ட மென்கிறார்‌. அவர்கள்‌ எத்தனை நாளைக்கு 
உத்தேஸ்யரேன்ன, [பயிலும்‌ பிறப்பிடைதோறு]-மேன்மேலேன நேருங்கிவருகிற ஜந்மங்களில்‌ அவ 
காசங்கள்தோறும்‌. ££ நின்பன்மாமாயப்பல்பிறவியிற்படி கின்றயான்‌ '” என்று த்யாஜ்யமாகச்சோன்ன 


இத்யாதி. ஸ்ரீகஜேந்த்ராழ்வானுக்கு ஆர்த்தியை “ஸம்பத்து? என்றபோதே, ததாந்தரஹாவியான ஹகவத்ஸம்‌ 
பந்தம்‌- £ஸம்பத்து? என்னும இம்புகர்ர்பாயஹித்த மென்றபடி. “சேஷத்வத்துக்கு எல்லையாக -முடி.கவித்திருப்‌ 
பர்கள்‌':என்‌ ற துக்கு, *ல-ஷ்மிஸம்பச்5$ இத்யா திகளிற்படியே? என்‌ றவிடத்தில்‌ ஆதிறாப்தவிவக்ஷிதமாக ப்ரமாணாம்‌ 
தீரம்‌ - “ஸ்ரீ பரதாழ்வானை? இத்யாதி. “வாயி-வவஐ.நாஙி.சள?? என்றத்தாலே - பெருமாளும்‌ தமக்கு 
வகுத்த முடிசூடி.” என்றது. “மகிரஹாயாரயிஷ £9 என்றத்தாலே - “நானும்‌ எனக்குவகு த்தமூடி சூடின? 
என்றது, “வாயி வவ ஹட? என்று - இருவடிசளில்‌ தவஜாரவிந்தாதி ரேகாதிக என்று, திருவபிஷே 
கம்கொண்டருளின அநந்தரம்‌ திருவடிகளுக்கு அஸாதாரணமாகச்‌ சாத்தும்‌ அலங்காரங்கள்‌. திருவடிகளில்‌ 
சாத்தின அந்த அலங்காரங்கள்‌தான்‌ அவர்க்கும்‌ பார்த்‌திவத்வ வ்யஞ்ஜநமாய்‌, தன்‌ தலையிலே திருவடிகள்‌ வரும்‌ 
போது தனக்கும்‌ பார்த்திவ த்வவ்யஞ்ஜஈமா யிருக்கு மென்றபடி. “ஸுமிரஹாயமாறயிஷ, ரதி”? என்றால்‌-எனக்கு 
வகுத்த முடிகுடியென்றாகவேணுமோ? என்ன, “அரசமர்ந்தான்‌? இத்யாதி. பெருமாள்‌ திருமொழி - பத்தாந்திரு 
மொழி - எழாம்பாட்டு - “குரைகடல்‌”? இத்யாதி. திருச்‌சத்திரகூடத்தில்‌ ராஜ்யம்பண்ணியிருக்கிறவன்‌ இரு 
வழிகளை ஸிரஸாவஹிக்கையாறெ ராஜ்யமுடையவ ணிதி பாசுரார்த்த. எடுத்த சந்தைக்குச்‌ சாடூக்தி- அடியிலே” 
இத்யாதி. திருவடிகளிலே தலையைவைத்தக்கொண்டு வாழவென்று ஸ்வஹாவார்த்தம்‌. முன்னே நன்றாக வாழ 
வென்று சாடு, பயிலுகை இருவென்றும்‌, சேஷத்வம்‌ திருவென்றும்‌, பாரதர்த்ர்யம்‌ திருவென்றும்‌ சொன்ன 
வற்றுக்கு - பிக்கார்த்தங்களாக நிர்வஹிக்கும இல்லை. (உடையார்‌ என்ற மதுப்பு, ஹூமாவிலே. மற்று என்ன 
ஏற்றம்‌ உண்டாகவேணும்‌? என்றது - ஆபிஜாத்யாதிக ளுண்டாச வேணுமோ? என்றபடி. இது உண்டாமத்‌ 
தனையே - ததியத்வ முண்டாமத்தனையே. (யவமேலும்‌? என்ன அமைந்திருக்க, “அவர்கண்டீர்‌' என்றதுக்குக்‌ 
கருத்து ஏது? ஏன்ன, “ஜர்மவ்ருத்தங்களால்‌? இத்யாதி, விவரணம்‌ - “ததியரென்றே' இத்யாதி, பிறப்பிடை- 
பிறப்புக்கும்‌ இறப்புக்கும்‌ ஈடு. த்யாஜ்யமாகச்சொன்ன ஜர்மத்தை விரும்புறதென்‌? என்ன, “கின்பன்மா? இத்‌ 


௨-பா. ஆளும்பராமனைக்கண்ணனை--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௩௩. 


ஜந்மந்தன்னையே விரும்புகிறாரிறே இப்போது, பாகவத சேஷத்வத்துக்கு உறுப்பாகையாலே. மேன்‌ 
மேலேன ஜந்மங்களுண்டாகவும்‌ அமையும்‌, ஒரு பாகவதன்‌ ஸ்ரீபாதத்திலே வர்த்திக்கப்‌ பேறில்‌ 
என்கிறார்‌. .[ எம்மையாளும்‌ பரமர்‌]-என்னை அடிமைகோள்ளக்கடவ ஸ்வாமிகள்‌. “முன்பு அவனை “ 
. “பரமன்‌ £ என்றீர்‌; இங்கே இவர்களை “பரமர்‌” என்னாநின்றீர்‌; இது இருக்கும்படி யேன்‌ ?” 
என்னில்‌,---அநுபாவ்ய குணாதிக்யத்தாலே சோல்லிற்று - அங்கு; இங்கு - அக்குணத்துக்குத்‌ தோற்‌ 
.ஐவர்களைச்‌ சோல்லுகிறது ; தத்ஸம்பந்த மோழியச்‌ சொல்லில்‌ பகவத்ஸம்பந்த மற்ற தாம்‌. (௧) 


i ப] ௪ ்‌ 
இரண்டாம்‌ பாட்டு, 


ஆளும்பரமனைக்கண்ணனை ஆழிப்பிரான்‌ தன்னைத்‌ 
தோளுமோர்கான்குடைத்‌ தூமணிவண்ணனேம்மான்‌ தன்னைத்‌ 
தாளுந்தடக்கையுங்கூப்பிப்‌ பணியுமவர்கண்டீர்‌ 
காளும்பிறப்மிடைதோறு எம்மையாளுடைகர்‌ தரே. 
ஆ.--(ஆளும்‌.) திருப்பாற்கடலில்நின்‌ றும்‌ ஆஸ்ரிதபரித்ராணார்த்தமாக ௪தர்ப்புஜத்வ 
பாங்கசக்ரகதாபமார்ங்காதி இவ்யாயு தஸ்வாஸாதா.ரணாகா.ரவிரிஷ்டனாய்க்கொண்டு வஸுதேவக்ரு 
ஹே அவதீர்ணனாப்‌, ஸமஸ்‌தஹேய ப்ரத்யநீகனாயிருந்த எம்பெருமானைத்‌. தாளுக்‌ தடக்கையும்‌ கூப்‌ 
பிப்‌ பணியுமவர்கண்டீர்‌ ஈமக்கு என்றைக்கும்‌ ஸ்வாமிகள்‌ என்கிறார்‌. 
ஓ.--இரண்டாம்பாட்டில்‌, எம்பெருமானுடைய இவ்யாவயவலெளர்தர்யவமிக்ருத 
ரான ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ எனக்கு ஸ்வாமிகள்‌ என்றொர்‌. 
[ ஆளும்‌ பரமனைக்‌ கண்ணனை | - ஆளக்கடவ ஸ்வாமியான க்ருஷ்ணனை. [ஆழிப்பிசான்‌ 
என்று தொடங்கி ]-கையுக்‌ திருவாஜியுமான அழகைக்‌ காட்டி அதுகூலரை வாழ்விக்கும்‌ ஸ்வமாவ 
னாய்‌, கல்பகதரு பணைத்தாற்போலே விலக௲ணமான நாலுதிருத்தோள்களையுமுடையனாய்‌, பழிப்‌ 
பத்த நிலமணிபோலே குளிர்க்திருக்கற நிறத்தையுடையனாப்‌, அவ்வழகாலே என்னை அடிமை 
- கொண்டவனை. [தாளும்‌ என்று தொடங்கி] - தன்னைத்‌ தொழவென்றால்‌ தடத்துக்கொடுக்கக்‌ 
.கடவதான அங்கங்களோடே கூடப்‌ பணியுமவர்கண்டீர்‌ பிறந்த இடந்தோறும்‌ அதிலே வைத்தக்‌ 
கொண்டு நாடோறும்‌ என்னை அடிமைகொள்ளக்கடவ நாதர்‌. 
ப.--அகந்தரம்‌, அவதாரவிக்ரஹ வைலக்ஷண்யத்துக்கு ஈடுபட்டு இறைஞ்சும்‌ பாக 
வதர்‌ எனக்கு நாதபூதர்‌ என்கிறார்‌, 


யாதி. தாத்பர்பம்‌ - (மேன்மேலென” இத்யாதி, அதுபாவ்யகுணாதிக்யத்தாலே - பாகவதர்களூக்கு அநுபாவ்ய 
: மான குணாதிக்பத்தாலே, இத்தால்‌ - பகவச்சேஷச்வம்‌ குணக்ருதம்‌, பாகவதசேஷத்வம்‌ ஸ்வரூபப்ரயுக்தமென்று 
கருத்து. ஆனால்‌, பயிலும்திருவுடையார்‌' என்று விசேஷிக்கவேணுமோ? “யவரேலும்‌” என்றால்‌ அமையாதோ? 
என்ன, ' தத்ஸம்பந்தமொழிய? இத்யாதி, “சுஷாிக்ஷம_ கஜ ஒல ,ா-காவெராக்ஷஹாயிவ 
இத யுத்தசாண்டே,விதெம்பூர்வமேவ. ஸ்ரீ விஷ்ணு சர்மே, “வாசாஉடிசாவஷொ௫&நஹாஃவியஉஙிழ। 
ஹச-உநா.மவா$பஸ்னீ 8 ஞாராயணவராயண:3.”பாலகாண்டே*“ஹவஃவி “கா ஷவ மாவேயா 
ஷிஸறீற.த52 | லகஷ்ணொலகூதிவ:வஞொவ)ஹி$வரரணஉவா௨[$'" யுத்காண்டே சரம 
- ஸர்ச்சே லகஷமணம்ப்‌ாதி ராம? - “ஹவ.ரா.க_நாவய_3.ந-_மயசாமாயடா, நஹளூி கி வெ 
தியொமடி | நிய சாகொஷியயளவறானெ)_ ககம) ஷிஹ௩ற_௧௦8ஹா.சாா. அயோத்யா 

காண்டே பரத$-  பாவளவணளம £_த-௨$78 இத்யாதி பூர்வமேவ விதம்‌. க்ரமேண அந்வய3. (க) 
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௨௩.௫ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௭- தி.-பயிலும்‌. 


ஆளும்‌ பரமனை - (ஆம்ரிகரை) அடிமைகொள்ளுகைக்கு அடியான ஸ்ரீலாதிபாசம்‌ 
யத்தையுடையனாய்‌, கண்ணனை - அதுக்கு ப்ரகாறகமான அவதாரஸெளலப்யத்தையுடையனாய்‌, 
ஆழிப்பிரான்தன்னை - (ஆங்ரிதரஷணார்‌த்தமாக அவதார தசையிலும்‌) கையும்‌ திருவாழியுமா 
யிருக்குமவனாய்‌, (அதுக்குமேலே ஆங்ரிதர்க்கு ஒதுங்க நிழலாய்‌), ஒர்‌ - அத்விதீயமான, நாவ்கு 
தோளும்‌உடை - நாலு திருத்தோளையுடையனாப்‌, தூ- (அவர்களுக்கு) ௮ அபாவ்யமாய்‌, மணி - 
(முடிர்தாளலாம்படி) நீலரத்கம்போலே வில்ணமான, வண்ணன்‌ - வடிவையுடைய னாய்‌, எம்மான்‌ 
தன்னை - (அவ்வடி.வைக்காட்டி) என்னையடிமைகொண்ட ஸ்வாமியை, தடம்‌ தாளும்‌ கையும்‌ 
கூப்பி - தங்களொடுக்கம்‌ தோன்றும்படி. காலையும்‌ கையையும்‌ கூட்டி, பணியுமவர்‌ கண்டீர்‌ - 
ப்ரணாமம்பண்ணுமவர்கள்‌டெர்‌, நாளும்‌ - என்றும்‌, பிறப்பிடை தோறு - ஜந்மாவகாமார்தோ 
அம்‌; எம்மை ஆள்‌ உடை - எம்மை அடிமையாசவுடைய, நாதர்‌ - நாதயபூதர்‌. 

இ.--இசண்டாம்டபாட்டில்‌, அவனுடைய அவயவபேபைக்குத்‌ தோற்றிருக்குமவர்‌ 
கள்‌ எனக்கு காதர்‌ என்றார்‌. 

[ ஆளும்பரமனை ]-இவ்வஸ்‌ அவை ஆளும்போது ஓப்பில்லாதவனை; “*அடியார்க்கென்னை 
யாட்படுத்த விமலன்‌ ”” என்னக்கடவதிறே. [கண்ணனை ]- தான்‌ கையாளாய்‌ நின்றாய்த்து ஆட்‌ 
கொள்வது; ££ ஆட்கொள்ளத்தோன்றிய ஆயர்‌. தங்கோவினை'”. [ ஆழிப்பிசான்‌ தன்னை] - ஆஸ்ரித 
க்ஷணத்தில்‌ பகலை இரவாக்குகைக்குப்‌ பெருநிலை கின்ற இருவாழியை யுடையனாய்க்‌ கொண்டு 
உபகரிக்குமவனை. கையும்‌ இருவாழியுமான சேர்த்இயைக்‌ காட்டி. அநற்யார்ஹமாக்குமவனை. 
[தோளும்‌ இத்யாதி] - அஅக்குமேல்‌ கல்பகதரு  பணைத்தாற்போலே அத்விதீயமான காலுதிருத்‌ 
தோளையுடையனாய்‌; “ரூயகாஸஹுவூர தாபம்‌? | தூமணி இத்யாதி] - பழிப்பற்ற நீல 
மணிபோலே குளிர்ந்த திருகிறத்‌ை தயடையனாய்‌; அத்தாலே ன்னை அ,ந்யார்ஹனாக்‌ 
இனவனை. [ தாளும்‌ தடச்கையும்‌] - இவனைத்‌ தொழவென்றால்‌ பணைக்கக்கடவ அங்கங்களா 
யிருக்கை. கைகூப்புகையொழியத்‌ தாள்கூப்புகையாவஅ - நிரபிமாநியாயிருக்றேமை தோற்ற 
அவயவங்களை ஒடுக்குகை. கூப்பிப்பணிகையாவத- 4 நிஹா_த வரண_க$வர௨??*என்கிறபடியே 
நிர்மமராய்த்‌ தொழுகை, [நாளும்‌ இத்யாதி] - என்று மொக்க ஜக்மங்களில்‌ அவகாஸுந்தோறும்‌ 
என்னை அடிமைகொள்ளும்‌ நாதர்‌; அவன்‌ தன்‌ குணத்தைக்‌ காட்டி அடிமைகொள்ளும்‌; அக்‌ 
குணத்துக்குத்‌ தோற்று அடிமை கொள்வர்கள்‌ இவர்கள்‌. 

ஈடு--இரண்டாம்பாட்டூ. அவனுடைய அவயவ ஸோபைக்குத்‌ தோற்றிருக்குமவர்‌ 
கள்‌ எனக்கு காதர்‌ என்கிறார்‌. 

[ஆளும்‌ பரமனை] - நாம்‌ உகந்தத்தை உகக்கிறோம்‌ ; இவ்வஸ்துவையாளுமீடத்தில்‌ 
இங்ஙன்‌ அவன்தனை ஆளவல்லா ரில்லை: * அடியார்க்‌ கென்னை யாட்படூத்த விமலன்‌” என்‌ 


இரண்டாம்பாட்டு - “ஆளும்‌? இத்யாதி. *தோளுமோர்‌ நான்குடை! என்றத்தைப்பற்ற அவதாரிகை _ 
(] ப்‌ த்‌ 
அவனுடைய இத்யாதி. 


கீழே, ததியரை - ஆளும்பரமர்‌” என்றுவைத்து, இங்கே, ஈங்வரனை-(ஆளும்பரமன்‌' என்றெதென்‌? 
என்ன, 'நாமுகந்தத்தை' இத்யாதி. அதாவது - நாம்‌ தன்னைவிட்டு பாகவதர்களையே உகந்தோமாகிலும்‌, இவ்‌ 
வஸ்துவை யாளுமிட த்‌.இல்‌ நம்முடைய நினைவின்படியே பாகவதர்களுக்கு மேஷமாக்கி, “அவர்களே பரமப்ராப்ய 
ப்ராபகர்‌? என்னும்‌ நினைவைப்‌ பிறப்பித்து அடிமைகொள்வான்‌ அவனை யொழிய இல்லை யென்றப.., 
“வறொோ2ஹாகி.அி வற 925? என்று விவகதிதம்‌. இத்தால்‌-ழேச்சொன்ன மங்கைக்குப்‌ பறிகரரம்‌-பாகவத 
விஷயத்தை விரும்புறெதும்‌. அவனுடைய க்ருஷியாலே வந்ததாகையாலே, ஈங்வரனை-ஆளும்பரமன்‌? என்கற 
சென்றபடி. அப்படி ததீயமேஷமாக்கி ஆளுமோ? என்ன, “அடியார்க்கு? இத்யாதி, அமலனாதிபிரான்‌ - (௧) 
தன்பக்கலிலே நிகதிப்தபரராயிருக்குமவர்களுக்குச்‌ தன்னிடையாட்டமும்‌ அறியாத என்னை, மேஷபூசனாக்னெ 
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உ-பா. ஆளும்பரமனைக்கண்ணனை--வயாக்யா தங்கள்‌, ௨௩௫ 


னக்கடவதிறே ; இவ்வுகப்புக்கு அடி. அவ னேன்கிறார்‌ $ ததீயரை விரும்புகிறது அவனடியாகவிறே, 
[கண்ணனை] - ஆள்‌ சேய்து ஆட்கோள்ள வல்லார்‌ அவன்தனையில்லை ; தான்‌ தூத்ய ஸாரத்யங்க 
ளைப்பண்ணிமிறே ஆட்கொள்வது. ££ அஞ்சேலேன்றடியேனை யாட்கோள்ளவல்லானை ”” என்றும்‌, 
££ ஆட்கோள்ளத்தோன்றிய வாயர்தங்‌ கோவினை ?” என்றுஞ்‌ சோல்லுகிறபடியே; எதிர்சூழல்புக்கு 
ஒரு ஐந்மத்திலே இவனை அடிமை கோள்ளுகைக்காகத்‌ தான்‌ அநேக ஜந்மங்களைப்‌ பிறந்து திரியு 
மாயிற்று. [ஆழிப்பிரான்‌தன்னை] - தான்‌ தாழநின்று ஆட்கோள்ளுமிடத்து, பகலை இரவாக்குகைக்‌ : 
கும்‌, ** ஆயுதமேடேன்‌ ” என்ற ஆயுதமேடக்கைக்கும்‌ பேருரிலைநிற்கும்‌ பரிகரத்தையுடையவனை. 
அ சகாறா தஹ மு, ஹ்ஹுஹயசாாுஉரறொஹ ” (ஸுதர்‌ 
பாரம்சிந்திதமாத்ரமாம௦ா௦ தஸ்யாக்ரஹஸ்தம்ஸ்வயமாருரோஹ) என்று ஒருகையிலே யேறி விரோதி 
களை அழியச்சேய்யுமே. நினைவறிந்து கார்யஞ்‌ சேய்யுமவனிறே. கையுந்திருவாழியுமான அழகை 
ஆஸ்ரிதர்க்காக்கி, அத்தைக்கோண்டூ விரோதியைப்‌ போக்குவார்க்கு விரோதியைப்போக்கி அதுதன்‌ 
னைக்‌ கைகண்ட அநுபவிப்பார்க்கு அநபவிப்பிக்கும்‌ உபகாரகனை. [தோளும்‌ இத்யாதி] - விரோதி 
போக்குகைக்கும்‌ அழகுக்கும்‌ வேறோன்ற வேண்டாதே, தோள்தானே அமைந்திருக்கை, “சூய 
தாமஹுவர தூாமு.கி2ம4ி (ஆயதாஸ்சஸ-பவ்குத்தாஸ்ச - கிமர்த்தம்‌--கோலின கார்யத்‌ 


சுத்தன்‌ இதி பாசுரார்த்த$. பாசுரத்துக்கு மரவம்‌ -  இவ்வுகஈப்புக்கு” இத்யாதி, ““முடிர்தநிலம்‌ ஈங்வரன்பக்‌ 
கல்‌ க்ருதஜ்ஒதை?? என்னக்கடவஇிறே, இவ்வுசப்புக்கு ௮௨ - பாகவதர்களே உத்தெங்பரென்று றினைத்திறாக்‌ 

இற உசப்புக்கு அடி. அப்டடி ததியரை விரும்புகைக்கு ஹேது சஸ்வானா யிருக்குமோ? என்ன, “ததியமை? 
இத்யாதி. இப்படி அடிமைகொள்ளுமிடத்தில்‌ 6 உஹ ஜு? என்றல்ல அடிமைகொள்வ; தான்‌ பாதக்தர 
னாய்‌ கின்று அடிமைகொள்ளு மென்றெ இது கண்ணன்‌? என்றெ பதத்தாலே ஸித்திக்கிற தென்கிறார்‌ - 
ஆட்செய்து? இத்யாதி. அப்படி ஆட்செய்தானோ? என்ன, “தான்‌ தூத்ய? இத்யாதி, ஆட்கொள்ளுமதுக்கு ப்ர 
மாணம்‌ - “அஞ்சேலென்று? இத்யாதி. “நான்‌ உண்டே, நீ அஞ்சாதே கொள்‌” என்று அடியேனை அடிமை 
கொள்ளவல்லவனை யென்றபடி. திருமொழி - எழுபத்தொன்பதார்‌ இருமொழி - ஆறாம்பாட்‌ட, “எஞ்சா 
வெர்ஈாகத்து!? இத்யாதி, “ஆட்கொள்ள? இத்யாதி - ஸர்வரையும்‌ அடிமைகொள்ளுசைச்காக வந்து ஆவிர்ப்ப 
வித்த மோ பநிர்வாஹகனானவனை மென்றபடி. . பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி - எழாந்கிருமொழி - சாற்றுப்பாட்டு, 

“அட்கொள்ளத்தோன்றிய?? என்‌ றதுக்கு மாவம்‌ - “எதிர்குழல்‌' இத்யாதி. எதிர்சூழல்புக்கு - திருவவதரித்து. 
“கண்ணன்‌? என்றத்தைத்‌ தளமாக்‌கக்கொண்டு, “ஆழிப்பிரான்‌? என்றகக்கு ஸங்கதி - “தான்தாழஙநின்று' இத்‌ 
யாதி. பெருகிலைநிற்கை - செய்தல்லது போகாதே நிற்கை, பெருரிலை - பக்ஷபாதழும்‌; ஸாகதியும்‌, செய்தல்‌ 
லத போகாமையும்‌. இப்படி பெருகிலைநிற்குமோ? என்ன, “ஸுதர்பாஈ.4” இத்யாதி. பலக ௨8௯ ரஹூஹா 
நஹாவஹஹாராவக, ௦நியி.க௦வ-ஏமாணடி?? இதி பூர்வார்த்தம்‌. இதம்‌ பிஷ்மபர்வணி. “கம்‌ ஹை 
வஹய8ரமுரறொஹ?? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - “ஒருசையிலே' இத்யாதி. ஒருகையிலே யென்றது - 
ஸோக்தி, கையிலே - யுத்தத்திலே. சந்திதமாத்ர மென்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - “நினைவறிந்து” இத்யாதி. “பிரான்‌? 
என்‌,றதுக்கு ஹாவம்‌ - “கையும்‌ இத்யாதி. அத்தை - திருவாழியை, அததன்னை - திருவாழியை. “ஓர்‌? என்‌ 
நதுக்கு மாவம்‌ - “விரோதி? இத்யாதி, விரோதியைப்டோக்குகைக்கும்‌ அழகுக்கும்‌ தோளே அமைர்திருச்சு 
மென்‌ றதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - “ஆயதாங்ச' இத்யாதி. “வறிவொவ?ர£? என்று வீசோதிசிரஸ௩ம்‌. 'கோலின 
கார்யத்தளவல்ல பாரிப்பு” என்றது - யத்நித்த கார்பச்தோடே நிற்குமதல்ல மகோரத மென்றபடி, கோவின - 
யத்கித்த. அளவு - பரிச்சேதம்‌; முடிவு என்றபடி, பாரிப்பு - மகோரதம்‌. கோலின கார்யமாவது - வடி. 
வழகு மு. தலானவைகளாலே சேதநரை வ£ீகரிக்கை, அது ஆபரணச்சேர்த்தியாலும்‌ கூடும்‌; அப்படியன்றிக்கே, 
சேவலம்‌ வடிவழகாலே யாகவேணுமோ? என்றபடி. திருவடிக்கு மாவம்‌ - சேதஈரிலே அர்யதமனான என்னை 
வகரிக்கைக்கு அலக்கரித்தாலு 5 போராதோ? அலக்கரியாதே வைத்ததென்‌? என்று. “கியி?” என்ற 
துக்கு - ஸ்தலாந்தரங்களிலே இன்னமோரர்த்த முண்டு; அதாவது - தோளழகுக்குக்‌ கண்ணெச்சில்‌ வாரா 
மைக்கு ஆபரணங்களையிட்டு மறையாதே வைத்ததென்‌? என்று மங்களாசாஸநமாக, “வொஹவ??? என்ற 
பஹ-வசநம்‌ - இளையபெருமாளையும்‌ கூட்டியாதல்‌; ப்ரேமயுக்கனை திருவடிக்கு காலாகவும்‌ தேற்றமிறே, அத்‌ 
தைப்பற்றவாதல்‌. கிஷ்ரெ்தாகாண்டே - ஹநாமத்வச௩ம்‌, “சய தாமமஹுவ தாமா ஹவ$ாரி 


௨௩.௭௬ திருவாய்மொழி--௩-ப. ௭-தி. பயிலும்‌. 


தளவல்ல இப்பாரிப்பு. [நான்கு] . பட்டர்‌ திருக்கோட்டியூரிலே எழுந்தருளியிருக்கச்சேய்தே அரக்‌ 
தாழ்வான்‌ கண்டு, “பரமபதத்தில்‌ ஸர்வேஸ்வான்‌ சதுர்ப்புஜனாயோ? த்விபுறனாயோ எழுந்தருளி 
யிருப்பது?” என்ன, “ஏகாயநர்‌ த்விபுஜன்‌ என்னாநின்றார்கள்‌; ஈம்முடையவர்கள்‌ *சதுர்ப்‌ 
புஜன்‌' என்னாரின்றார்கள்‌” என்ன, “இரண்டிலும்‌ வழியேது?' என்ன, ₹த்விபுஜனாயிருந்தானா 
கில்‌ பேரியபேருமாளைப்போலே யிருக்கிறது; “சதுர்ப்புஜன்‌' என்று தோற்றிற்றாகில்‌ பெருமாளைப்‌ 
போலே யிருக்கிறது? என்று அருளிச்சேய்தார்‌; ௩ம்‌மளவன்றியே தேரியக்கண்டவர்கள்‌ “கையி 
ஞர்சுரிசங்கனலாழியர்‌ என்றார்களிறே பேரியபேருமாளை்‌ இடைப்பேண்களுக்கு நாலாய்த்‌ 
தோற்றி உகவாத கம்ஸாதிகளுக்கு இரண்டாய்த்‌ தோற்றுமாபோலே; ஆதியஞ்சோதியுருவை 
அங்குவைத்து இங்குப்பிறந்தவிடத்துச்‌ சதுர்ப்புறனாமிறே வந்து அவதரித்தது; “உவ ஹஹ? 
(உபஸம்ஹா) என்னச்‌ சேய்ததிறே மற்றையது. நிலாத்துக்குறிபகவர்‌, பட்டரை, “ஸ்ரீவைகுண்‌ ' 
டத்திலே சதுர்ப்புஜனாமிருக்கு மேன்னுமிடத்துக்கு ப்ரமாண முண்டோ?” என்ன, தஹ? 
வ௱சொயா தாவ க, மாய??? (தமஸ$பேரமோ தாதா பாங்கசக்ரகதாதர$) என்று 
உண்டாயிருந்ததே' என்ன, உத்தரமில்லாமையாலே விக்ருதனாக, *ப்ரமாணகதி இதவாயிருந்‌ 
தது போறுக்கலாகாதோ?” என்று அருளிச்செய்தார்‌. கல்பகதரு பணைத்தாற்போலே அத்விதீய 
மான நான்கு தோள்களையுடைய. [தூமணி இத்யாதி]- சிலரை யகப்படூத்துகைக்குத்‌ தோள்‌ தானும்‌ 
மிகையாம்படியாயிற்று வடிவழகு இருப்பது. பழிப்பற்ற நீலமணிபோலே யிருக்கிற வடிவழகைக்‌ 
காட்டி என்னை அநந்யார்ஹனாக்கினவனை. ததீயர்பக்கலிலே அபஹ்ருதராய்ப்போவாரை நடவே 
வழிபறிக்கும்‌ வடிவழகையுடையவனை. ததீயரை விரும்பும்படி பண்ணிற்றும்‌ இவ்வடிவழகாலே 


வொவசா8। ஹவல0ஷணலு-இஷாஹ_ா2 கி20_௦ நவில ஷி தர2?. நான்கு” என்ற ப்ர 
ஸங்கத்திலே ஐதிஹ்யம்‌ - “பட்டர்‌? இத்யாதி. ஏகாயநரித்பாதி வாக்யம்‌ - பட்டர்வாக்யம்‌. அன்றிக்கே, இசண்‌ 
டிலும்‌ வழியேது? என்ன என்னுமளவும்‌ - அநந்தாழ்வான்‌ வார்த்தையாதல்‌. அப்போது, என்னவென்றது... 
அவ்யயம்‌. இரண்டிலும்‌ வழியேதென்ன - அர்பதரகிர்த்தாரணச்‌ துக்கு ப்ரமாணமேதென்ன. தீவிபுஜனாயிருக்‌ 
தானால்‌ பெரியபெருமாளைப்போலே யிருக்கிறது என்றது - பெரியபெருமாள்‌ சதுர்ப்புஜராயிருக்சச்செய்தே 
அஜ்ஞர்க்கு “தீவிபுஜர்‌' என்று தோற்றுகிறவோபா தி, பரமபதநாதனும்‌ ௪ 'அர்ப்புஜனாயிருக்கச்செய்தே அஜ்ஞர்க்கு 
£த்வீபுஜன்‌? என்று சோற்றுமென்று கருத்து. முக்தகண்டமாகப்‌ பரிஹரியாதே, “த்விபுஜனா யிருக்‌தானாகில்‌? என்‌ 
,ஐது-அசக்தாழ்வான்‌ தமக்கு கெளரவ்யராகையாலே தாம்‌ அறிந்ததாக அவர்முன்னே சொல்லலொண்ணா' தென்‌ 
கைச்காக. பெரியபெருமாள்‌ அஜ்ஞர்ச்கு த்விபுஜராய்த்‌ தோற்றச்செய்சே, ஜ்ஞாகா திகர்க்குச்‌ ௪தர்ப்புஜராய்த்‌ 
தோற்றின இடமுண்டோ? என்ன, “ஈம்மளவன்றிமே? இத்யாதி, “கையினார்‌' இ தீயா தி-அமலனாதிபிரான்‌, (௪). 
இருக்கையிலே அழகுநிறைக்து சுரியையுடைய சங்கையும்‌, ப்ரதிபகூத்‌இன்மேலே நெருப்பையுமிழாநின்‌ ஐள்ள 
இிருவாழியையு முடையவர்‌ இத்யர்த்த$. ஆனால்‌, அஸ்மதா இகளுக்கு த்‌ தோன்றாதிராப்பானென்‌? என்ன, இடைப்‌ - 
பெண்களுக்கு? இத்யாதி. காலாய்த்தோற்றுகைக்குஅவன்ச தர்ப்புஜனாப்‌அவதரித்தானோ2என்ன, 'ஆதியஞ்சோதி? 
இத்யாதி. இப்படிபிறக்கை விபவார்ச்சாஸாதாரண மென்று கருத்து. அல்குண்டான ஆதியஞ்சோ தியுருவை வைத்‌ 
துக்கொண்டு இங்கே பிறந்த வித்யர்த்த$. ஆனால்‌ அவதரித்தபடியே ௪ அர்ப்புஜனா யிராதொழிவானென்‌? என்ன, 
உபஸம்ஹா? இத்யாதி, உர மொத]. சீயெ வஹாுுஜெவ?..; (ஜரா படெகொஹிலெவகெவெர௰௰பஉவ 
அ வ 
௬ மலாயா சிவ)ஏாவ8௦ஜெவ வ, ஹாகலெடொவவஹஹறுகெவகீ;__ உவ ஹஹஹ 
வாறு வ கெ கவு தஹ ஜட ॥* ஜநா 812வ_கரரஜெ க௦வெளயஃி_திஐ_நஜ£ 35, 
“கான்கு? என்ற ப்சஸங்கத்திலே ஐதிஹ்யாந்தரம்‌ - “நிலாத்துக்குறி! இத்யாதி, “௫௪.நாரிய) மிய(நா9 
வஹதவோாதொஹாறு ! தஹை$வாகொயா தா? இத்யாதி, நுத்தகசாண்டே மண்டோதரீப்ரலாபே, 
விக்ருதனாக - குபிதனாக. தாத்பர்யம்‌ - (லெரை? இத்யாதி... பாப்தார்த்தம்‌ - “பழிப்பற்த? இத்யாதி. ததியர்பக்‌ 
கலிலே ப்ரவணராம்ப்போருகறவா “எம்மான்‌? என்பானென்‌? என்ன, £ததியர்பக்கல்‌? இத்யாதி. ௮தாவது-குண 
க்றாத மென்றபடி, பரிஹாராந்தரம்‌ -£ததீயரை?. இத்யாதி. ௮தால.து-மா ஈவதசேஷச்வமளவாக வர கிறுத்தினது 


௩-பா. தாதனைஞாலமும்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௩௭ 


மிறே. [தாளும்‌ தடக்கையும்‌ கூப்பி] - இவ்வகை அநுபவித்துத்‌ தோழவேன்றால்‌ தாளும்‌ 
தோளும்‌ பணைத்துக்கோடூக்குமவர்கள்‌. தாள்கூப்புகையாவது - அநந்யகதியாகை; கைகூப்புகை 
யாவது - அகிஞ்சகனாகை. ஆக, இரண்டிலும்‌ ஒக்க ஏறின ப்ரயோஜாம்‌ - பக்நாபிமானாகையிறே, 
“நில].க$?” (நிப்ருத£) - ஒரு அவயவத்திலே எல்லாவவயவங்களும்‌ ஒடூங்கும்படியாகை. 
“ஹரண.க$” (ப்ரணத$) - வேறே சிலர்‌ எடுக்கலேண்டூம்படி சிதிலனாய்‌ விழுந்துகிடக்கை. 
“ஓர ஹூ? (ப்ரஹ்வ$) - “இப்படி கிடந்தோம்‌” என்னுமது நேஞ்சில்‌ நடையாடாதிருக்கை. [நாளும்‌ 
பிறப்பிடைதோற] - ஜந்மங்களில்‌ அவகாசங்கள்தோறும்‌, அதுதன்னில்‌ நாள்தோறும்‌. [ எம்மை 
ஆளுடை நாதரே ]-வடிவழகாலேயாதல்‌, குணங்களாலேயாதல்‌, ஏதேனுமோரு ஹேதுவாலே அடிமை 
கோள்ளவேண்வேது ஈஸ்வரனுக்காயிற்ற; நிர்ஹேதுகமாக அடிமைகோள்வார்‌ இவர்கள்‌. அவன 
தானால்‌, இவர்களுக்கு அடிமையாமிடத்தில்‌ ஈஸ்வரனநமதியும்‌ வேண்டா, இவன்நீனைவும்‌ 
வேண்டா, இவ்வளவும்‌ வக்தேயிருக்கும்‌. £எந்தம்மை விற்கவும்‌ பேறுவார்களே.”? (௨) 
த்ய 
மூன்றாம்‌ பாட்டு, 


1 


நாதனைஞாலமும்வானமும்‌ஏத்தும்‌ ஈறந்துழாய்ப்‌ 
போதனைப்‌ போன்னேடூஞ்சக்கரத்தேந்தைபிரான்‌ தன்னைட்‌ 
த ஞூ தடத்தை த 
பாதம்பணியவல்லாரைப்‌ பணியுமவர்கண்டீர்‌ 
ஓதும்பிறப்பிடைதோற எம்மையாளுடையார்களே, 
ஆ.-—(காகனை.) ஸர்வஸ்வாமியாய்‌, தேவமதுஷ்யாத்யாஸ்ரிதருடைய உத்கர்ஷாபகர்‌ 
ஷம்‌ பாராதே அவர்களெல்லார்க்குமொக்கத்‌ தன்னைக்கொடுத்தருளும்‌ ஸ்வஷாவனாப்‌, திருவாழி 
யாழ்வானாலே அலங்க்ரு தனாயிருந்த எம்பெருமானைப்‌ பா தம்பணியவல்லாரைப்‌ பணியுமவர்கண்‌ 
டீர்‌ ஈமக்கு என்றைக்கும்‌ ஸ்வாமிகள்‌ என்றோர்‌. 
ஓஒ. மூன்றாம்பாட்டில்‌, இருத்துமாயாலே அலங்க்ருதனான எம்பெருமானுடைய 
, அழூலே ஈடுபட்ட ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ எனக்கு ஸ்வாமிகள்‌ என்றோர்‌. 
[கா தனை என்று தொடல்‌] - இருந்ததேகுடியாக எல்லார்க்கும்‌ நாதனாபய்‌ விமேோஷஜ்ஞ 
சோடு அவிஷஸேஷஜ்ஞசோடு வா௫ியின்றிக்கே எல்லாருக்கும்‌ ஆகர்ஜகமான இருத்துழாய்மாலை 


வடிவழகாகையாலே அதுக்குத்‌ தோற்று “எம்மான்‌? என்பிறா சென்றபடி. “தடம்‌? என்றத்தைத்‌ தாளிலும்‌ சை 
யிலும்‌ கூட்டி அருளிச்செய்றொர்‌ -(இவ்வழகை? இத்யாதி. அநநீயகதீத்வம்‌-ஈக்ஷகாநீதா ூநீயத்வம்‌. ஆகிக்‌ 
சந்யம்‌-உபாயாந்தாஸந்யத்வம்‌. பச்சாபிமாரனாகவேணு மென்‌ றதக்கு ஸம்வாதம்‌- நில 1-59 இத்யாதி, யுத்த 
காண்டே ஷேோடமமததமே ஹதூமதஸ்‌ ஹீதாபிவந்சசம்‌, “வரக்ஷ8-௫ெநிமா_நஐ £வுமாக்ஷஷீ ஊிவ 
8ாவரு.காடி | நில ர.தூவண.க$வ ஊ$ஷஹொ.ி௰.ஷிவாடி) வ”. பதத்ரயத்‌ துக்கும்‌ அர்த்தபேதம்‌ 
காட்டுகிறார்‌ - “ஓரவயவத்திலே இத்யாதி, ஹுண.க$ - உர்க்ஷெண நத, வ ஹச) 
தாவி வ குஷெணவஹ? ஈட்ஒஹாக*்‌ அமெ? இதி ஹிதாத$. இத்தால்‌ - மாரஸத்யாக பென்று 
ணா ww 


அர்த்தம்‌. ஒருஹேதுவைச்‌ சொல்லாதே, ஸாமாந்யேர - “எம்மையாளுடைகாதர்‌ என்‌ ற அக்கு மரவம்‌... “வழிவழ 
காலே? இத்யாதி. அவதாரணார்த்தம்‌ - “அவன தானால்‌! இத்யாதி, யத்வா, ஹேதுவில்லையென்‌றெதென்‌? பகவத 
நுமத்யாதிகள்‌ வேண்டாவோ? என்ன, “அவன தானால்‌? இத்யாதி என்னுதல்‌. இதுக்கு ப்ரமாணம்‌- £ ஏந்தம்மை? 
இத்யாதி. இதுக்கு அர்த்தம்‌ - தீழேசொல்லிற்று, கரமேண அம்வய3. (௨) 


* “ஹெகு£ஹய_ாயாவஸெவ? என்று இருக்கவேணுமென்‌ ஐ தோன்‌ ன்றது 
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௨௩௮ திருவாய்மொழி ௩-ப. எ- இ, பயி லும்‌. 


யாலே அலங்க்ருதனாவதும்செய்‌ அ, ஓனியையுடைத்தாய்‌ அறப்பெருத்திறாக்கிற திருவாழியின்‌ 
அழகைக்‌ ள்‌ என்னை அடிமைகொண்ட உபகாரகனை. [பாதம்‌ என்று தொடக்கி] - அபிமாகத்‌ 
தைத்‌ தவிர்ச்து திருவடிகளிலே பணியும்‌ மஹாஜ்மாக்களைப்‌ பணியுமவர்கிடீர்‌ “பிறக்கான்‌' என்ற 
சொல்மாதகாரம்‌ அமையும்படியான பிறப்பிடை தோறும்‌ என்னை அடிமைகொள்ளக்கடவர்‌, [ஐம்‌ 
பிறப்பு] “ பமாஸ்‌ தரங்லனிலே நிஷேத்யதயா ஓதுறெ பிறப்பு என்றுமாம்‌. 


பா அரக்தாம்‌, உபயவிபூதியும்‌ மேல்விமுக்தஅபவிக்கும்‌ போக்யதையிலே ஈடுபட்ட 


பாகவதர்க்கு சேஷபூ சரானவர்கள்‌ எம்மை அடிமைகொள்ளும்‌ ஸ்வாமிகள்‌ என்கிறார்‌. 


நாதனை - நிருபாதிகஸ்வாமியாய்‌, ஞாலமும்‌ - (அவிபொஷஜ்ஞூரான) ஸம்ஸாரிகளோடு, 

வானமும்‌ - (வி பஷஜ்ஞசான) நித்யஸரிகளோடு வாயெற, ஏத்தும்‌ - கொண்டாடும்படி, ஈறும்‌ 
அழாய்ப்போதனை - பரிமளப்ரசுரமான திருத்‌ தழாய்த்தாராலே அலங்க்ருதனாய்‌, பொன்‌ - தர்ஸ்‌ 
நீயமாய்‌, நெடும்‌ - (போக்பதையால்‌) விஞ்சியிருக்தெ, சக்காத்து - திருவாழியுல்‌ கையுமான அழ 
காலில; எக்தைபிசான்‌ இன்னை - எனக்கு நிரவதிகஸ்வாமியானவனை, பாதம்‌ - இருவடிகளிலே, 
பணிய வல்லாரை - தரழவல்லாரை, பணியுமவர்‌ கண்டீர்‌ - தாழ்ந்து அஅவர்த்‌ இக்குமவர்மெர்‌, 
இதும்‌ - (ஸமாஸ்த்ரங்களிலே) தப்பட்ட, பிறப்பு இடைதோறு - பிறப்பினுடைய அவகாசக்தோ 


அம்‌, எம்மை - எங்களை, அளுடையார்கள்‌ - அடிமையாகவுடையவர்கள்‌. 


இ. ுமூன்றாும்பாட்டில்‌, தோளும்‌ ே தோள்மாலையுமாயிருக்றை இருப்பிலே ே கதறித்‌ 
கள்‌ எனக்கு ஸ்வாமிகள்‌ என்கிறார்‌, 


[நாதனை] - கிருபாதிகமோஷியை. [ஞாலம்‌ இத்யாதி]-கோஞும்‌ தோள்மாலையுமாயிருக்‌ 
கும்‌ இருப்பைக்‌ கண்டால்‌ நித்யஸூரிகளோடு அவிஷஸோஷஜ்ஞசான ஸம்ஸாரிகளோடு வாயெறப்‌ 
புகழாநிற்பர்கள்‌. [ஈறக்துழூய்ப்போது] - ஸ்வஸ்பச்ரத்‌ தாலே செவ்விபெற்ற திருத்தழாய்ப்பூ. 
[பொன்‌ நெடுஞ்‌ சக்கரம்‌|-ஸ்ப்ருஹணீயமுமாய்‌ அழகுக்கும்‌ ஆபரண த்துக்கும்‌ தனக்கு அவ்வரு 
ஜ்றிக்கே யிருக்கை: போக்தாக்களுக்குப்‌ பிடிதோறும்‌ நெய்வேண்டுமாபோலே அடிக்கடியும்‌ 
கையுந்திருவாழியுமான சேர்த்தியை அஅபவிக்றோர்‌. [எந்தை பிரான்‌ தன்னை] - கையுக்இருவாழமி 
யுமான சேர்த்தியழகைக்‌ காட்டிஎன்னையெழுதிக்கொண்ட உபகாரகளை. [பாதம்பணிய வல்லாரை |- 
பிறருடைய உத்கர்ஷம்பொறாத த்தல்‌ கிர்மமனாப்‌த்‌ திருவடிகளிலே விழுகையில்‌ 
அருமை இருக்கறெபடி.. **ஈநஸு$ய0வெ”” என்று கொண்டாட வண்டும்படி ஈஸ்வசனுடைய உத்‌ 
கர்ஷம்‌ பொறாதேயிறே ஸம்ஸாரிகள்‌ இருப்பது, [ பணியுமவர்‌] - ஸஜாதியராய்‌ அந்கபாகாதிகளை 
யாரகமாகவுடையவரகளை க்‌ ததியத்வாகாபேண பாரகசென்று இருக்கும்போது பே சளவுடையனாக 
வேணுமிறே. *அவர்கிடீர்‌ என்னை அளுடையார்‌' என்றொர்‌ இவர்‌. [ ஒ*ம்பிதப்பிடைதோு]- 
“ஜாயஹதி, யஹூ* என்று அல்பமாகச்சொல்லும்‌ பிறப்பில்‌ அவகாஸ்க்தோறும்‌; பமாஸ்த்ரங்‌ 
களிலே நிஷேத்யதயா சொல்லும்‌ ஜர்மமாகவுமாம்‌, [எம்மையாளுடையார்களே |] - “ஜெவா_நா௦ 
உ௱ம்வா_ நாளு? என்ற பொதுவானவனன்‌௮; எனக்கு ஸ்வாமிகள்‌ இவர்களே. அடியார்கள்‌ 
குழாங்களிறே இவர்க்கு ப்சாப்யம்‌, £உ-ஏமாவாரொவி??, 


ஈடு ஞூன்றாம்பாட்‌ட., தோளும்‌ தோள்மாலையுமான அழகிலே தோற்சிகுக்குகவர்‌ 
களுக்கு மேோஷபூ தரான்வர்கள்‌ எனக்கு ஸ்வாமிகள்‌ க்கும்‌ 


மூன்றாம்பாட்டு - “நாதனை” அஸ்த்‌, a ட சனா பாதம்பணியவல்லாரைப்‌ பணியு 
மவர்‌, எம்மையாளுடையார்கள்‌” என்றெ பதங்களைக்‌ கடாகஷிச்து அவதாரிகை - “தோளும்‌ இச்யாதி. 


௩-பா, சாதனைஞாலமம்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌, ௨௩௯ 


[நாதனை] - நிருபாதிக சேஷியாயுள்ளவனை. [ஞாலம்‌ இத்யாதி]-தோளும்‌ தோள்மாலையு 
மான அழகைக்‌ கண்டால்‌ திருத்திரையேடூத்த அநந்தரம்போலே நித்யஸஊிகளோடூ நித்யஸம்ஸாரி 
களோடு வாசியறப்‌ புகழாநிற்பர்கள்‌. ௭ ஹீ மாய வவரா நாட? (ஸ்த்ரீபாலயுவவ்ருத்தா 
நாம்‌). *தந்தாம்‌ கற்பழியும்‌ வார்த்தைசோன்னால்‌” என்று இருக்கும்‌ ஸ்த்ரீகள்‌, முதலிலே வார்த்தை 
சோல்ல அறியாத பாலர்கள்‌, வாய்விட்டு ஒன்றுஞ்சோல்லாத யுவாக்கள்‌, கரணபாடவமில்லாத 
வ்ருத்தர்கள்‌ இவர்களித்தனைவரும்‌ வாய்விட்டு ஏத்தும்டடி யாயிற்றுப்‌ பேருமாளழகு. [நறுந்துழாய்ப்‌ 
போதனை ]-திருமேனியின்‌ ஸ்பர்ஸத்தாலே நறகாற்றத்தை யு ஈடத்தாய்ச்‌ சேவ்விபேற்றிருக்கிற திருத்‌ 
குழாய்ப்‌ பூவையுடையவனை. [போன்‌ இத்யாதி] - பொன்போலே ஸ்ப்ருஹணீயமாய்‌, அழகுக்கும்‌ 
ஆபரணத்துக்கும்‌ மீடூக்குக்கும்‌ தனக்கு அவ்வருகின்றிக்கே யிருப்பதாய்‌, போக்யதை அளவிறந்திருப்ப 
தான திருவாழியையுடையனாய்‌ அவ்வழியாலே என்னை யெழுதிக்கோண்ட உபகாரகனை. போக்தாக்‌ 
களுக்குப்‌ பிடிதோறும்‌ நெய்‌ வேண்மோபோலே, அடிக்கடி கையுந்திருவாழியுமான சேர்த்தியை அநப 
விக்கிறார்‌, “*ஆழிப்பிரான்‌'” என்பது, “பொன்னேடூஷ்‌ சக்கரத்தேந்தைபிரான்‌” என்பதாய்‌. [பாதம்‌ 
இத்யாதி |- இவ்வழகைக்கண்டூ இதிலேஅஸ இயைபண்ணாதே, இதிலேதோற்றுத்திருவடிகளிலேவிழ 
வல்லவர்களை. விஷயத்தைப்‌ பாராதேயிறே அஸ ஒயைபண்ணுகிறது.ஸர்வேஸ்வரனும்‌:*௯_௪ஹ-ஐ 
யவெ ?? (அநஸுயவே) என்றம்‌, “நது8ர௦யொலஹுஸ மய தி? (ஈசமாம்யோப்யஸ-இயதி) 
என்றும்‌ அருளிச்சேய்தானிறே.முன்புள்ளார்‌ அஙஷ்டிக்கையாலே ௩மக்கேளிதான இத்தனையல்லது, 
புறம்புள்ளார்பக்கலிலேயிறே இதினருமை தேரிவது. [வல்லாரைப்‌ பணியுமவர்கண்டீர்‌]-ஈஸ்வரன்‌ 
பக்கலுட்பட அஸஒயை பண்ணாரின்றால்‌ ததீயர்பக்கல்‌ சோல்லவேணுமோ ? ஈங்வரத்வப்பிடா 
ராலே வணங்கவுமாம்‌ ; அன்றிக்கே, £ அ.கெயடி?*(நநமேயம்‌) என்றிருக்கவுமாம்‌, அவன்பக்கல்‌; 
அந்பபாநாதிகளாலே தரிக்கிற இவர்கள்பக்கல்‌ பணியக்கூடாதிறே. தோற்றுகிற ஆகாரத்தைப்‌ 
போகட்டூத்‌ ததீயத்வாகாரத்தையே பார்த்து விரும்புக்போது அதுக்குத்தக்க அளவுடையனாக வேணு 
வவ ய மம த ட டட ட ப அவ பவை மட ட ட ப படட பப்ப ப்பட டட 

எடுத்த - நீக்கின, ஸர்வரும்‌ புகமுமதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - “ஸ்த்ரீபால? இத்யாதி. யுத்தகாண்டே த்ரிம்‌ 
பரச்சததமே பெளாஜ$, “தட ெதொஹஷ_ஹ8 உ டெகொநிஸடெொரிவ2ை மம! ஹீஸாலயவ 
வர£ா.நாாதொயதி.கிகீ.கி த”, ஸாமார்யே மநுஷ்யாணாம்‌ என்னாதே, “ஹீபாஒய-வவ.]உா 
நாட?” என்று விசேஷித்த துக்கு மாவத்தை தர்மிப்பியரகின்‌ றுகொண்டு அவர்கள்‌ ஸ்தோத்ரம்பண்ணுகைக்கு 
ஹேதுவையும்‌ தர்மிப்பிக்கறொர்‌ - “தந்தம்‌! இத்யாதி, கற்பு - ஸ்த்ரித்வம்‌, அடக்கம்‌, உத்ததராகையாலே 
வாய்விட்டு ஒன்றும்‌ சொல்லமாட்டா ரென்றபடி. ஈறுநாற்றம்‌ - ங்லாக்யபரிமளம்‌. செவ்விபெற்று - £ தழைச்‌ 
, கும்துழாய்‌? என்னக்கடவதிறே, “நெமெ? என்று - ஸர்வப்ரகாரத்தாலு முண்டான செடுமையாதல்‌, போச்யதை 
யால்வம்த நெடுமையாதல்‌, இரண்டையும்‌ தந்த்ரேண அருளிச்செய்றொர்‌ - “அழகுக்கும்‌? இத்யாதியாலே. பல 
கால்‌ திருவாழியைச்‌ சொல்லுவா னென்‌? என்ன, “போக்தாக்களுக்கு? இத்யாதி, “வல்லாரை? என்‌ றத்தாவே- 
பகவதீஸமாங்ரயணம்‌ அமக்யமென்று தோன்றுகிறதென்று திருவுள்ளம்பற்றி அருளிச்செய்றொர்‌ - “இவ்‌ 
வழகை? இத்யாதி.பகவத்விஷயத்திலே அஸுூயைபண்ணுவர்களோ? என்ன, விஷயத்தை? இத்ய! இ. அஸயை 
பண்ணுவர்க ளென்னுமதுக்கு பகவஅக்தியையும்‌ காட்டுகிறார்‌ - £ஸர்வேங்வரனும்‌? இத்யாதி. தொஸா கவமே, 
““ஜஒஹடபெத மஹ ௧8௦ ர்வ 8 _நஹ-மியவெ?*. அஷ்டாதமே, “வரமா “ிஷ.வெ 
வாவ ட) 5வ8ர௦ யொ புஹ-ஞியஅி??- பூர்வமேவ விகிதம்‌. ஏதானாலும்‌ பகவத்‌ விஷயத்தில்‌ அகஸூயுவா 
யிருக்கிறது அருமையோ? என்ன, “முன்புள்ளார்‌? இத்யாதி. முன்புள்ளார்‌ - ஈம்‌ ஆசார்யர்கள்‌. இதின்‌ அருமை- 
அ௮ஸூயை பண்ணா தொழிகையிலுண்டான அருமை. கண்ணீர்‌ என்றதுக்குக்‌ இம்புநர்க்யாயத்தாவே பணிகை 
யில்‌ உண்டான அருமையை ஸாதிக்கிறார்‌ - “எங்வசன்பக்கல்‌? இத்யாதி. . உபபாதநம்‌ - £ ஈங்வரத்வ” இத்யாதி, 
பிடார்‌-பெருமை, கூடாதென்‌றெதென்‌? கூடின விட.மில்ல்யோ?என்ன, *தோற்றுறெ? இத்யாதி, அளவு-ஜ்ஞாகா 
இிக்பம்‌. பெருமக்களுள்ளவராய்‌ வைத்து, “வோகஊ௨_ரவெஹ-ு_நஹ$? இச்யாதிப்படியே 


௨௪௦ இருவாய்மொழி--௩-ப. எ-இி. பயிலும்‌. 


மிறே. ஸெளலப்யந்தானே ஈற்குமுறகென்ற முடிந்துபோகைக்கு உடலாயிற்றிறே சிசுபாலாதி 
களுக்கு. “பிள்ளையாத்தான்‌ என்ற போர நல்லனாயிருப்பானோருவன்‌, சீயர்ஸ்ரீ பாதத்திலே வந்து 
“எனக்கு ஒருரு திருவாய்மோழி அருளிச்சேய்யவேணும்‌ ? என்ன, * உனக்கு விசதமாவன பிள்ளை 
யோடே கேட்டாலாயிற்று; அங்கே கேள்‌ £ என்ன, அவரைத்‌ தேண்டனிடவேணுமே” என்ன, 
£ அது ஒன்று உண்டோ? வேணுமாகில்‌ செய்கிறாய்‌ £ என்று என்னையழைத்து, * இவனுக்குப்‌ பாங்‌ 
கானபடி ஒருரு திருவாய்மோழி சோல்லும்‌ * என்ன, இவ்வளவும்‌ வரக்‌ கேட்டவாறே என்னை மிக 
வும்‌ அங்வர்த்திக்கப்புத, நான்‌ ஒட்டாதோழிய, சீயர்பாடே சென்று *இவ்வர்த்தத்தினுடைய சீர்மை 
யநியாமையாலே முன்பு அப்படி சோன்னைன்‌; இனி நான்‌ அநுவர்த்தித்ததுக்கு இசையும்படி அரு 
ளிச்செய்யவேணும்‌ ? என்று சீயரையிட்டூ நிர்ப்பந்தித்து அஙவர்த்தித்தான்‌ *? என்று அருளிச்சேய்வர்‌. 
[ஓதும்‌ இத்யாதி] - “பிறந்தான்‌, சேத்தான்‌' என்கிற வ்யபதேசமாத்ரமான ஐந்மமும்‌ அமையும்‌, இது 
பெறில்‌ என்னுதல்‌? அன்றிக்கே, சாஸ்த்ரங்களிலே நிஷித்ததயா ஓதிப்‌ போருகிற ஜந்மங்களில்‌ 
அவகாசந்தோறு மேன்னவுமாம்‌. [ எம்மையாளுடையார்களே ] - *: அடியார்கள்‌ குழாங்கள்‌ '” என்‌ 
றும்‌, ** அந்தமில்பேரின்பத்‌ தடியரோடிருந்தமை”” என்றும்‌ ஒரு தேச விபோஷத்திலே அடிமை 
சேய்வது இவர்களுக்கிறே; அத்தை இங்கே கோள்ளக்கடவர்கள்‌ இவர்கள்‌. [எம்மை] - “ஜெவா 
ரச உா.நவா_கநா௦வ ?” (தேவாநாம்தாநவாநாஞ்ச) என்று போதுவான போஷித்வமிறே அவ 
னது; மயர்வறமதிரலமருளி விசேஷகடாக்ஷம்பேற்ற . என்போல்வார்க்கு மோஷிகள்‌ இவர்களிறே. 
இவ்வருகுள்ளவை பார்க்க வோண்ணாதபடியிறே பகவத்ப்ரமாவத்தைப்‌ பார்த்தால்‌ இருப்பது ; 
“ உரராலாரறொவி ?' (துராசாரோபி)-ஏதேனும்‌ தண்மையுண்டானாலும்‌, அவனை யாஸ்ரயித்தா 
ஞகில்‌ இவனை நீர்த்தோஷனாக ப்ரதிபத்தி பண்ணவேணும்‌, தோஷங்‌ கிடக்கச்செய்தே நீர்த்‌ 

தோஷனாக நினைக்கவேண்டூநிற தென்‌? என்னில்‌, உூஹாவா கனதா.க 28” (ப்ரபாவாத்‌ 

பரமாத்ம; பின்பு இவனைக்‌ குறைய நினைக்கையாவது - *இவனைச்‌ சுத்தனாக்குகைக்கு ஈடான 
ல அவனுக்கில்லை” என்று றத கடக்க குழைய நினைக்கையாமிறே. வீரப்பிள்ளையும்‌, 


அவ ரித்‌ த்து ஸு க ஆகாரத்தையிட்டுஅநாதரிக்கக்கடுமோ? என்ன ,£ஸேள ப்பின்‌ 
இத்யாதி; பாகவத விஷயத்தில்‌ இம்பு$ என்றபடி. நறுகுமுறுகு - பொறாமை; எாப்தாறுகாரம்‌, பாகவத 
சேஷத்வம்‌ அர்ல்லபமென்கைக்கு ஐதிஹ்யம்‌ - “பிள்ளையாத்தான்‌? இத்யாதி, பாங்கானபடி, - இவனை உர்சத 
ஸ்த்தாரத்திலே வைத்தாலும்‌. அருளிச்‌ செய்வர்‌ - ஈம்பிள்ளை யென்றபடி, பிறந்தான்‌ செத்தான்‌ என்ற 
வ்யபதேசமாவது - பிறந்தவன்‌ உடனே செத்சானென்கற பேர்மாத்ர மொழிய, “ஜீவித்தான்‌? என்கைக்கு 
அவகாச மில்லை யென்றபடி, ஒதிப்போருறெ - சொல்லிப்போருகிற. ஓதும்‌ பிறப்பிடைதோறு - பிறந்‌ 
தான்‌ செத்தானென்சிற வ்யபதேசமாத்ரமான ஜர்மலயங்களில்‌ அவகாசங்கள்‌ தோறும்‌ என்று முந்தின 
அர்த்தம்‌. ஒரு தேசவிசேஷத்திலே ஸர்வேங்வரன்‌ இருவடிசளிற்‌ பண்ணும்‌ கைங்கர்யமன்றோ ப்ராப்யம்‌? இவர்‌ 
களை :எம்மையாளுடையார்கள்‌? என்றெதென்‌? . என்ன, “அடியார்கள்‌? இத்யாதி, /ெவா_நா௦உர_நவா_நா௦ 
ஐ ஹார.) 2யிலெெவ.த(ட?? இதி ஜிதந்தாயாம்‌. குழாங்கள்‌ - கூட்டங்கள்‌. அந்தமின்றிக்கே - அபரிச்‌ 
இந்ந. மான ஆரந்தத்தையுடையரான அடியசோடே கூடி யிருந்த ப்சகாரச்தை யித்யர்த்த$, பகவதியத்வமே 
போருமோ? ஜச்மவ்ருத்தாதிகளும்‌ பார்க்கவேண்டாவோ? என்ன, “இவ்வருகுள்ளவை? இத்யாதி, பகவச்ப்ர 
ஹாவத்தைப்‌ பார்த்தால்‌ இவ்வருகுள்ளவை பார்ச்கவொண்ணா சென்னுமதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - துராசாரோபி? 
இத்யாதி, மஹாபாரதே ஸாத்த்வதேச, எஒராவாரறொவிஸவ_ரமரீ க]. கவொ.நாஹிகூ உறா! 
ஹாஸ்‌ யெடாதிஜெவஃ பம ஸாஉயாறாணபகி 1 மிஜெஃபாஷஃவிடி_௧௦ ஐ ஷவே வரவாக or 


5.9 9, பாசவதசேஷத்வம்‌ அர ்லிம்கக்கள்‌ பின்‌ னையும்ஓரை இிஹ்யம்‌-*லீரப்பிள்ளையும்‌? இத்யாதி. 


௪.பா. உடையார்த்த-—வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௪௧ 


பாலிகைவாளிப்பிள்ளையும்‌ என்று இருவர்‌ சீயர்்ரீபாதத்துக்கு ஏகாந்தராய்‌, தங்களிலே சேநிந்து 
போந்தார்களாய்த்‌ தேசாந்தரம்‌ போனவிடத்தே வெறுப்புண்டாய்த்‌ தங்களில்‌ வார்த்தைசோல்லாதே 
யிருக்க, இவர்களைப்பார்த்து * பிள்ளைகாள்‌ 1 அர்த்தகாமங்கள்‌ த்யாஜ்யமல்லாமையோ, பகவத்‌ 
விஷயம்‌ அராட்டூப்பிராட்டாயோ, ஒரு ஸ்ரீ வைஷ்ணவனும்‌ ஸ்ரீ வைஷ்ணவனும்‌ தங்களிலே 
வார்த்தை சோல்லாதே வெறுத்திருக்கிறது 2” என்ன, இருவரும்‌ எழுந்திருந்து தேண்டனிட்டூ லங்க 
தராய்ப்போனார்கள்‌. (௩) 


2? 


நான்காம்‌ பாட்டு, 


உடையர்ர்்த ஆடையன்‌ கண்டி கையன்‌ உடைநாணினன்‌ 

புடையார்போன்னாலினன்‌ போன்முடி.யன்‌ மற்றும்பல்கலன்‌ 

நடையர்வுடைத்திருநாரணன்‌ தோண்டர்தோண்டர்கண்டீர்‌ 
இடையார்பிறப்பிடை தோறு எமக்குஎம்பேருமக்களே. 

ஆ. (உடையார்ந்த.) கிரதிறயஸு௰ந்தமாய்‌, நிரதிராயஸுகஸ்பர்பாமாய்‌, நிதி 
பாயெளஜ்ஜ்வல்யமாய்‌, நித்யஸித்தமாய்‌, அஸங்க்யேயமான இவ்யபூஷணங்களாலே பூஷிதனாயிருக்‌ ௪ 
எம்பெருமானுடைய அழகுக்குத்‌ தோற்று அடிமையாயிருப்பார்க்கு அடிமையாயிருப்பார்இடர்‌ 
இடையார்‌ பிறப்பிடைதோறு எமக்கு எம்பெருமக்கள்‌ என்றோர்‌. 

ஓ.--நாலாம்பாட்டில்‌, திருவணிகலன்களின்‌ அழடலே ஈடுபட்டிருக்கும்‌ ஸ்ரீவைஷ்‌ 
ணவர்களுக்கு அடிமை புக்கிருக்குமவர்கள்‌ எனக்கு ஸ்வாமிகள்‌ என்றோர்‌, 


[உடையார்ந்த ஆடையன்‌] - திருவரையிலே பூத்தாத்போலே தகுதியான தருப்பரி 
வட்டம்‌ இருக்கழுத்திலே சாத்துவன இருவரையில்சாத்தும்கோவை திருயஜ்ஞோபவீிதம்‌ இரு 
வபிஷேகம்‌ முதலான மற்றும்‌ அநேகம்‌ (திருவா. ரணங்களை நித்யமாகவுடையனாய்‌ ஸ்ரீமானான 
கா.ராயணனுடைய அடியாரடியார்டெர்‌ எங்களுக்கு நிரந்தரமான ஜர்மந்தோறும்‌ ஸ்வாமிகள்‌. புடை 
யார்கை - தான்‌டெந்த பார்ஸ்வம்‌ தன்‌ ஓளியாலே பூர்ணமாகை. 

ப-அசந்தரம்‌, அவனுடைய ஆபரணபமேடையில்‌ ஈபெட்டு அடி.மைபுக்கவர்களு 
டைய அடியார்‌ எங்களுக்குப்‌ பெரிய மேஷிகள்‌ என்றோர்‌. 

உடை ஆர்ந்த - உடையோடு பொருந்தின, ஆடையன்‌ - திருப்பரிவட்டத்தையுடைய 

னாய்‌, கண்டிகையன்‌ - கண்டாபரணத்தையுடையனாய்‌, உடை காணினன்‌ - பரிவட்டத்தின்மேலே 
சாத்தின கோவைநாணையுடையனாய்‌,; புடை ஆர்‌ - ஒருபக்கத்திலே சேர்ந்த, பொன்றூலினன்‌ - 
பொற்பூணாலையுடையனாய்‌, பொன்‌ முடியன்‌ - ஸ்ப்ருஹணீயமான அபிஷேக த்தையுடையனாய்‌, 
மற்றும்‌ - மற்றும்‌, பல்‌ கலன்‌ - பலவகைப்பட்ட ஆபரணங்களையும்‌, ஈடையா உடை - ஸ்வாமாவிக 
மாக உடையனாய்‌, திரு காரணன்‌ - ஸ்ரீமானான நாராயணனுக்கு, தொண்டர்‌ - சேஷபூதரா 
னவர்களுக்கு, தொண்டர்கண்டீர்‌ - சேஷபூதரானவர்கள்‌டமெர்‌, இடை.ஆர்‌ - நிரந்தரமான, பிறப்பு 
இடைதோனறு - பிறப்பினுடைய அவகாசந்தோறும்‌, எமக்கு - எங்களுக்கு, எம்பெருமக்கள்‌ - 
அண தான்பா பசேவிகள்‌. _இர்சானுபாட்டதுரம்‌ - பாகவ றுடைய ப்பம்‌ சொல்ல! 


செறிர்து - கூடி. வெறுப்பு - மனக்குறை, அணட்டுப்பிராட்டு- போகும்போதும்‌ அல்ப ென்தங்டு. 
க்ரமேண அர்வய$. (௩) 


2—31 


௨௪௨ திருவாய்மொழி--௩-ப. எ- தி. பயிலும்‌. 


இ.--நாலாம்பாட்டில்‌, அவனுடைய ஆபரணமோபையிலே வித்தராயிருக்கும்‌ 
ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுக்குத்‌ தோற்திருக்குமவர்கள்‌ எனக்கு ஸ்வாமிகள்‌ என்றொர்‌. 

[உடையார்க்த ஆடையன்‌ ] - திருவரையிலே பூத்தாற்போலேயிருக்கெ திருப்பி தாம்‌ 
பரம்‌; “ஹி ககபீஹு௦வாகிகெள பெய ௧௦”, [ கண்டிகையன்‌ |- திருக்கழுத்திலே சாத்‌ துமவை. 
[உடைநாணினன்‌] - திருவரையிற்‌ சாத்தும்‌ கோவை. [புடையார்‌ பொன்னூலினன்‌] - தான்‌ 
இடர்ச ப்ரதேமுத்துக்கு வேறோராபமணம்‌ வேண்டாதபடி மேகத்திலே மின்னினாற்போலே 
விளங்குறெ இருயஜ்ஞோபவீதம்‌. [பொன்‌ முடியன்‌] - ஸ்ப்ருஹணீயமாய்‌ உபயவிபூஇக்கும்‌ 
சூடின இருவபிஷேகம்‌. [மற்றும்‌ பல்கலன்‌ ஈடையாவுடை] - அறுக்தமாய்‌ அநேகமான திருவா 
ப. ரணங்களை நித்யமாகவுடையவன்‌. [கடை ]- தனக்குத்‌ தானே ஒப்பாய்‌ வேறு ஒப்பின்றிக்கே 
யிருக்கை யென்றுமாம்‌. [திருகாரணன்‌] - ஸ்ரீமக்காசாயணன்‌. ஆபமணங்களிலே அர்யதமமா 
யிருக்றெபடி லக்ஷ்மீஸம்பர் கமும்‌. ஆபரணமோபையினுடைய போக்யதையாலே சொல்லா 
தொழியமாட்டார்‌; அஸங்க்யாதமாகையாலே பேசமாட்டார்‌, [தொண்டர்தொண்டர்‌ இத்யாதி] - 
அந்த ஆபரணச்சேர்த்திக்கும்‌ மிதுத்தக்கும்‌ தோற்று அடிமை புக்கவர்களன்‌.று; அவர்கள்‌ 
தோற்ற தோல்விக்கு அடிமைபுக்கவர்கள்‌ எனக்கு நிரந்தரமான ஐற்மத்தில்‌ ௮அவகாஸுக்தோறும்‌ 
பமோஷிகள்‌. 

ஈடு --காலாம்பாட்டூ. அவனுடைய ஆபரண மேபையிலே தோற்றிருக்கும்‌ ஸ்ரீ 
வைஷ்ணவர்களுக்கு ஸேஷபூதரானவர்கள்‌ எனக்கு ஸ்வாமிகள்‌ என்கிறார்‌. 

[உடையார்ந்த ஆடையன்‌] - திருவரை பூத்தாற்போலே யிருக்கை. * சன மெய 
வஷிதகட£ தடட? (கேளமேய புஷ்பிதகடீதடம்‌), “ஷீ.தா 2ரயற$ ?? (பீதாம்பரதரூ). 
6 காஷாகாவி ஈலூ௪௫? (தாஸாமாவிரபூத்‌) - ஸ்ரிப்ருந்தாவநத்திலே உலாவாரிற்கச்சேய்தே, 
அவர்சுள்‌ படும்‌ அலமாப்புக்‌ காண்கைக்காக மறைய நின்றான்‌ ; * இனி இவர்கள்‌ தரிக்கமாட்‌ 
டார்கள்‌ £ என்று தோற்றினவாறே வந்து தோற்றினான்‌. £தரஹாடி” (தாஸாம்‌) - கமர்‌ பிளந்த 
விடத்தே ஒரு பாட்டம்‌ மழைவிழுந்தாற்போலே யிருக்கை. “ஹய8ர மூவா 5௩ஐ$0? 
(ஸ்மயமாகமுகாம்புஜூ)- தன்னை யோழியச்‌ சேல்லாமை யுண்டானால்‌, பின்பு அவன்முகமிருக்கும்படி 
இதுபோலே காணும்‌. ஷீ தா? மயா$ (பீதாம்பாதர$) - இவன்பக்கல்‌ இடைப்பேண்‌ 
கள்‌ நேஞ்சிற்‌ பிறந்த ப்ரணயரோஷத்தா லுள்ள மறமேல்லாம்‌ ஆறும்படியாயிற்று, உடை வாய்ப்பு 
இருப்பது. நேஞ்சுகளிற்பிறந்த புண்ணேல்லாம்‌ தீர்ந்து இத்தோடே பணிபோரும்படி யாயிற்று 


நரலாம்பாட்டு - “உடையார்ந்த? இத்யாதி. “மற்றும்பல்கலன்‌' இத்பாரப்ய, “தொண்டர்‌ தொண்டர்‌ 

கண்டீர்‌ எம்பெருமக்கள்‌? என்‌ றத்தைக்‌ கடாகஷித்து அவதாரிகை - அவனுடைய” இத்யாதி, 
உடை - இருவரை. ஆர்ந்த - பொருந்தின. உக்தார்த்தத்துக்கு ப்ரமாணங்கள்‌ - *கெளமேய? இத்‌ 
யாதி, இங்ங்‌ 2லாகம்‌ காணாது. ஸ்ரீபாகவதே தசமே கோபிகா€தாசச்சசே,_கரஹரரேவிரஹ-௫.௮ ளி 
3 
யதாந8ுவா 889 | வீ.தா8 துவாக பதம தல்‌! இங்கே - -சுஹி.சகடூஸ, 


வாகிகள பொயக($?? என்றது தணக! கப்‌ ப்ரஸ்ததங்லோக வ்யாச்யாகார்த்தம்‌ பதோபாதாந பூர்வக 
மாக அவதாரிகை - “£தூஸாமாவிரபூத்‌? - ஸ்ரீப்ருந்தாவாத்திவே? இத்யாதி. தாஸாம்‌ - கரஷ.விற.ஊாஹஹி 
ஹுதயாவ, ரணாறுய_த_$-( கமத. நா(ி, ௯9-௦ ௯..2.ஹ - “கமர்பிளத்தவிடத்தே' இத்யாதி. 
இ ணிய. ஸ்மமமாரமா யிருக்கும்போலே. “யூ? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - “இவன்பச்சல்‌? . இத்யாதி, 
மறமென்று ரோஷகார்யங்களைச்‌ சொல்லுறெது. அவையாவன - “மின்னிடைமடவா??ரிற்‌ சொன்னவைகள்‌, 
விவரணம்‌ - “நெஞ்சுகளில்‌? இத்யாதி. பணிபோருகை - தத்விஷயவிசாரமேயாய்ச்‌ செல்லுகை. ' அத்தை உப 


அ-பா. உடையார்தத--வ்யாக்யாசங்கள்‌, ௨௪௩ 


இருப்பது. ££ படிச்சோதி யாடையொடும்‌ பல்கலனாய்‌ நின்பைம்போற்கடிச்சோதி கலந்ததுவோ ?? 
என்று இதுவே பணிபோந்திருக்குமிறே. “ஹாதா 2 மய8ம8 ? (ஸா௯ஷாந்மக்மதமக்மத9), 
“விவர ஒரஷிகி.சவஹாஙிணட (பும்ஸாம்‌ த்ருஷ்டிசித்தாபஹாரிணம்‌) என்கிற 
படியே. [கண்டிகையன்‌]1- கூறையுடையழகு மேலே வீசிப்‌ போகாரிற்க, நடுவே வழிடறித்துக்‌ 
கோள்ளும்‌ திருக்கழுத்தில்‌ ஆபரணம்‌. இவரை மடி பிடித்துக்‌ கோண்டுபோய்க்‌ கழுத்தளவு ஸேளர்‌ 
தர்யத்திலே நிறுத்திற்று. மடியேன்பது - புடைவை. கண்டிகை-ஆரம்‌; கண்டத்திலே சாத்துமவை. 
[உடைஙாணினன்‌] - அரை நூல்வடம்‌, கழுத்தே கட்டளையாக அந்பவியாரிற்த, கண்டகதமான 
ஸேளந்தர்யதரங்கங்கள்‌ கீழே போரவீச நடுவே நின்று அநுபவிக்கிறார்‌. [புடையார்‌ போன்னூலி 
னன்‌] - தான்கிடந்த பக்கத்துக்கு வேறோரு ஆபரணம்‌ வேண்டாதே, காளமேகத்திலே மின்னினாற்‌ 
போலே யிருக்கிற திருயஜ்ஞோபவிதத்தை யுடையவன்‌. இந்த ஸேளந்தர்ய ஸாகரத்தின்‌ ௩டூவே 
அலையப்‌ புக்கவாறே, தமக்கு ஆலம்பநமாக ஒரு நூலைப்‌ பற்றினார்காணும்‌. [போன்‌ முடியன்‌] - 
“*தேர்கடவிய பேருமான்‌” என்கிறபடியே, ஆஸ்ரிதர்க்கு ஆட்சேய்கைக்கு மூடிகவித்திருக்கிறவன்‌. 
ஒருநூலைப்‌ பற்றி நின்றவர்களை அதுதானே ஒருதலை சேர்த்துவிடுகை நிஸ்சிதமிறே, பொன்முடி - 
ஸ்ப்ருஹணீயமான முடி. [மற்றும்‌ பல்கலன்‌ நடையாவுடை ] - வேறும்‌ எண்ணிறந்த திருவாபர 
ணங்களை ஸ்வாலாவிகமாக வுடையவன்‌. ஒருதலை சேர்ந்தால்‌ பின்னை எல்லாம்‌ வேண்டினபடி 
அந்பவிக்கலாமிறே. [மற்றும்‌ பல்கலன்‌]- மின்மினி பறவாரின்றதுகாணும்‌. அபரிமிதமாகையாலே 
முடியச்‌ சோல்லமாட்டார்‌; ஆசையாலே சோல்லாதொழியமாட்டார்‌ ; இதிறே படுகிற பாட ! [திரு 
காரணன்‌] - அவ்வாபரணங்களோபாதிகாணும்‌ லக்ஷ்மீஸம்பந்தமும்‌ அங்குத்தைக்கு. * “மார்‌ 
வத்துமாலை'” என்னக்கடவதிறே. திருவாபரணாழ்வார்களாகிறார்‌ நித்ய ஸித்த புருஷர்களாகையாலே 


பாதிக்கிறார்‌ - “படிச்சோதி? இத்யாதி, இதுவே பணிஃபோர்திருக்கு.கிறே - இதுவே கார்யமாய்ப்‌ போந்திருக்கு 
மிறே. அதாவது - “திருமேணிகார்தி திருவாபரணமாய்க்‌ கலந்ததுவோ? திருவாபரணங்கள்‌ திருமேனிகார்தி 
யாய்ச்‌ கலந்ததவோ? ஆடை கடி.ச்சோதியாய்ச்‌ கலந்ததுவோ? கடிச்சோதி ஆடையாய்க்‌ கல்ந்ததுவோ?? என்று 
இந்த ஸம்மரயத்‌துக்கே காலம்போருமித்தனை போக்க, ஒற்‌ கத்துக்கு அவகாச மில்லை யென்றபடி. ஸ்த்ரீகளுக்கோ 
“இப்படி ஆகர்ஷசமாவது? என்ன, “ஹாக்தா நமநம? இத்யாதி, பீசாம்பரத்தைவிட்டு அவயவாந்த 
ரத்திலே : போடறது முடிய 'அநுபவித்தோ? என்ன, “கூறையுடை. இத்யாதி. சாடு - “இவரை? இச்யாதி, 
, ஆரம்‌ - பதக்கம்‌. “கண்டிகை! என்றதுக்கு அர்த்தாக்தரம்‌ - “கண்டத்திலேசாத்‌துமவை? “என்று; “கண்டிகா 
கண்டபூஷணம்‌' என்று திருக்கழுத்து நிறையச்‌ சாத்தும்‌ ஆபாணங்க ளென்றபடி., .சாடு - “கமுத்தே கட்டளை 
யாக? இத்யாதி. புடை - பார்ஸ்வம்‌, ஆர்‌ - பொருர்‌தின. ரூபகஸமாதியாலே அருளிச்செய்கிறார்‌ - “இந்த 
'ஸெளந்தர்ய? இத்யாதி. நூல்‌ - திருபஜ்ஞோபலீதமும்‌, சாஸ்த்ரமும்‌, தாலென்றது - ஸமுச்‌ரயாரம்பண்ணுகற 
வர்கள்‌ கடவிலே சம்பான்மேலே மேல்தட்டிலே யிருந்து படிக்கிற கக்ஷத்ரபமாஸ்த்ரம்‌. ஒருதலைசேர்த்து 
விடுகை - ஒருகசைசேர்த்துவிடுகை, கடை - ஸ்வஹாவம்‌, சாடு - “ஒருதலை? இத்யாதி. அந்த ஸமுத்‌ 
ரத்துக்குள்ளே ஒடத்திலே யிருக்றெவன்‌ ஒருமாஸ்த்ரத்தைக்கொண்டு கரையேறினால்‌, அரஈந்தரம்‌ 
வேண்டினபடி மெளக்திகாதிகளை அதுபவிக்கலாமிறே மென்றபடி. தனித்தனியே சொல்லாதே, “மற்றும்‌” 
என்று ஸழுதாயே சொல்லுவானென்‌? என்ன, “மின்மினி? இத்யாதி. மின்மினிபறக்கை - வெறியோடுகை ; 
அதாவது - கண்வெறித்துப்போகை: அத்தாலே சொல்லுறா சென்றபடி, பரிஹாராந்தரம்‌ - “அபரிமித? 
இத்யாதி. ஆபசணப்ரகரணத்திலே பிராட்டியைச்‌ சொன்னதுக்கு மாவம்‌ - “அவ்வாபரணங்களோபாதி? இத்‌ 
யாதி. அதாவது - ௬. ம வே ரய_ந ஜாயத்தாலே, இவளையும்‌ ஆபசணமாகச்‌ கொல்லல்‌ தென்றபடி 
க. ௨ ரய உய மாவது - அக்ர்யமத்பகதனுக்கும்‌ அக்ர்யத்வம்‌ வருகை, ஓக்ஃவ௦ எப பஹ பாபா 
ம்ணகெவ ாணடு - *மார்வத்து? இத்யாதி, “திரு? என்றதுக்கு - கீழிற்பதங்களிலே சோக்காக ஆபரண 
கோடியிலே சேர்த்து அருளிச்செய்த, ‘காரணன்‌? என்ற பதத்தோடே கூட்டி மேஷிச்வச்திலே ரோக்காகத்‌ 

* இருவாய்மொழி - ௧௦, ௧௦, ௨. 


௨௪௫ திருவாய்மொழி ௩-ப. எதி. பயிலும்‌. 


இவர்களையுடையவன்‌ திருகாரண னேன்கையாலே, இம்மிதுநமே ஜகத்துக்கு ஸேஷி யேன்கிறார்‌. 
[தோண்டர்‌ தோண்டர்கண்டீர்‌|-மோஷித்வத்தக்கு எல்லை அம்மிதுஈமா யிருக்கிறுப்போலே, மோகத்‌ 
வத்திலும்‌ எல்லையாயிருக்கிறவர்கள்‌. [| இடையார்‌ இத்யாதி]- உச்சிவீடும்‌ விடாதே நடூநேருங்கிவரு 
கிற ஜந்மங்களில்‌ அவகாஸுந்தோறும்‌, ஓர்‌ ஒப்பனையாலன்றிக்கே வேறும்பறத்திலே நமக்கு சேஷிகள்‌. 
ஸ்ரீமானான நாராயணனுக்கு அடிமை புக்கிருப்பார்க்கு, *இச்சேர்த்தியறிந்து இவர்கள்‌ ஆஸ்ரயிப்‌ 
பதே?! என்று *இவர்களுக்கு அடிமைபுக்கார்க்கு அடியே னேன்கிறார்‌. அவர்கள்‌ தங்களை யேண்‌ 
ணாதே யிருந்தபோதும்‌ நமக்கு ஸ்வாமிகள்‌ என்கிறார்‌. எங்களுக்கு அஸாதாரண ஸோஷிகள்‌. - (௪) 


FN 


ஜந்தாம்‌ பாட்டு, 
ணத வகை 

பேருமக்களுள்ளவர்தம்பேருமானை அமரர்கட்கு 

அருமையோழிய அன்றாரமுதூட்டியஅபட்டனைப்‌ 

பேருமைபிதற்றவல்லாரைப்‌ பிதற்றுமவர்கண்டீர்‌ 

வருமையும்‌ இம்மையும்‌ நம்மையளிக்கும்பிராக்களே. 

-(பெருமக்கள்‌.) ப்ரஹ்மேமமாநாதி ஸர்வதேவர்களுக்கும்‌ ஈஸ்வரனாய்‌், அம்ரு; த 

ப்ர தன்ட அவர்களுக்கு ரக்ஷகனாயிருக்க அவனுடைய இப்பெருமையைப்‌ பிதற்ற வல்‌ 
லாரைப்‌ பிதற்றுமவர்கண்டீர்‌ ஸர்வகாலமும்‌ நமக்கு ரக்ஷகசான ஸ்வாமிகள்‌ என்கிறார்‌. 


ஓ.-அஞ்சாம்பாட்டில்‌, ப்ரயோஜநாந்கதரபாருடைய அபேச்திதத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ 

ஸ்வஹாவனான எம்பெருமானுடைய தன்மையை அுஸந்தித்துக்‌ கலங்க அவற்றைச்சொல்லுமவர்‌ 

களுடைய குணத்தைப்‌ பிதற்றுமவர்கள்‌ இஹலோகப.ரலோகங்களில்‌ கம்மை ரக்ஷிக்கும்‌ ஸ்வாமி 
.கள்‌ என்றோர்‌. 

[பெருமக்கள்‌ என்று தொடங்கி] - எம்பெருமானுக்கு அடிமையென்று இசைகையாலே 

சான்றும்‌ உளரான அயர்வதுமமரர்களுக்கு ௮ திபதியாய்‌ இந்த்ராதி வர்களுக்கு தாரித்ரியம்‌ நீங்‌ 

கும்படி நிரதிரியபோக்யமான அம்ருதத்தைப்‌ புஜிப்பித்‌ த பரமபக் துவை இம்மஹோபகாரத்திலே 


ஈபெட்டு அக்ரமமாகப்‌ பேசுமவாகள்‌. 


தாத்பர்யாந்தாம்‌ - “ இருவாபரணாழ்வார்கள்‌? இத்யாதி, அன்றிகசே, மெழல்லாவற்றாலும்‌ பலிதமாசவுமாம்‌, 
£தொண்டர்தொண்டர்‌” என்றத்தால்‌ பலிதத்தை அறாளிச்செய்கிறார்‌ - 'சேஉதித்வத்துக்கு? இத்யாதி, “இரு? என்ற 
தின்‌ அர்த்தத்வயாதுகுணமாக, “தொண்டர்‌? என்று - ஓப்பனையழகிலே தோற்றவர்க ளென்னுதல்‌, சேர்த்தியழ 
கிலே தோற்றவர்க ளென்னுதல்‌. முந்தின அர்த்தம்‌ - “உச்சிவீடும்‌' இத்யாதி, “இடை” என்று - நடுவாய்‌, 
.ஆர்தல்‌ - நெருங்குதலாய்‌, நடுவே உச்சிவீடும்விடாசே நெருங்வெருறெ என்றபடி. ஓரொப்பனையாலன்றிக்கே- 
ஒரசொப்பனையழகைக்காட்டித்‌ தோற்பித்து சேஷியன்றிக்கே. த்விீயார்த்தம்‌ - 'ஸ்ரீமானான? இத்யாதி, எம்‌ 
பெருமக்கள்‌ - ஏம்பெருமான்கள்‌; ஸ்வாமிக னென்றபடு, “எமக்கு! என்று என்‌ நினைவாலே ஸ்வாமிக ளென்‌ 
கிறார்‌ - “அவர்கள்‌ தங்களை? இத்யாதி, யத்வா, “பெருமக்களே? என்ற எவகாரர்த்தமாதல்‌, “அவர்கள்‌ தங்களை 
எண்ணாதே யிறார்தபோஅும்‌' என்றது - தொண்டர்க்குத்‌ தொண்டரானவர்கள்‌ தங்களை மேஷிகளாகத்‌ தங்கள்‌ 
நினைவாலே எண்ணாதிறாந்தபோது மென்னுதல்‌;. அன்றிக்கே, “அவர்கள்‌தங்களை' என்ற ௪ - அம்மி துதத்தை 
யென்றபடியாய்‌, நாரணன்‌ தொண்டசானவர்கள்‌ ஒருகால்‌ மிதுகத்தை ஆங்ரயித்தப்‌ பின்பு அவர்களை யெண்ணா 
இருந்தபோதும்‌ என்னுதல்‌, அயோத்யாகாண்டே தம.ரதவாகயம்‌, வரு ஐ காஷா_5_௩ா88ஜவஷி ய௨ 
CH வளரும ெணெவகாஷ ஏஷிவி தாவகமாரிணரு?. ல க்ரமேண ண 


* “இவர்களுக்கு? என்ற இச்சொல்‌ ப்ரக்ஷிப்தமாயிருக்கலாம்‌. 


௫-பா: பெருமக்கள்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௨௪௫ 


ப.--அரக்தரம்‌, ஆஸ்ரிதர்‌ ப்ர்யோஜராந்தரத்தை அபேகநிக்பலும்‌ அவர்கள்‌ அருமைப்‌ 
“படாமற்‌ கொடுக்குமவனுடைய உபகாரகத்வாதிறயத்தை ஸ்‌அதிப்பாரை ஸ்‌அதிக்குமவர்கள்‌ உபய 
- விபூதியிலும்‌ தமக்கு உபகாரகர்‌ என்றோர்‌. 
பெருமக்கள்‌ உள்ளவர்‌ - பரமஸாம்யாபத்தியாலேவரும்‌ பெருமையையுடைய நித்ய 
- ஸுரிகளுக்கு, தம்‌ பெருமானை - அஸாதாரணனான அதிபதியாய்‌, அமரர்கட்கு - சாவாமை 
வேண்டியிருக்கும்‌ தேவர்களுக்கு, அருமை ஒழிய - அருமைப்‌ படாதபடி, அன்று - (துர்வாஸஸ்‌ 
* ஸாபோபஹதரான) அன்று, ஆர்‌ அமுது ஊட்டிய - பூர்ணமாக அம்ருதத்தைப்‌ புஜிப்பித்து, 
அப்பனை - ஸத்தையைறரோக்னெவனை உத்தேசித்து, பெருமை - அவனுபகாரகத்வ மஹத்தையை, 
பிதற்றவல்லாசை -(ப்ரீதிபாரவங்யத்தாலே அக்ரமமாகப்‌)பிதந்றவல்லாரை, பிதற்‌அமவர்கண்டீர்‌ - 
(தாங்களும்‌ ப்ரீதிபரவமமராய்ப்‌) பிதந்‌அமவர்‌மெர்‌, வருமையும்‌ இம்மையும்‌ - ஐஹிகாமுஷ்மிகங்‌ 
களில்‌, ஈம்மை அளிக்கும்‌ - ஈம்மை உஜ்ஜிவிப்பிக்கும்‌, பிராக்கள்‌ - உபகாசகர்‌. ்‌ 
இ...--அஞ்சாம்பாட்டில்‌, ப்ரயோஜராக்‌தரபரர்க்கும்‌ அபேகநிதஸம்விதாநம்பண்ணும்‌ 
ஒளதார்யத்திலே தோற்றவர்கள்‌ ஸ்வலாவத்அக்குத்‌ தோற்றவர்கள்‌ எனக்குஸ்வாமிகள்‌ என்றோர்‌. 
[பெருமக்கள்‌ ]- நித்யஸஒரிகள்‌. £பேராளன்பேரோதும்‌ பெரியோர்‌”? என்றும்‌, £“ஹூ 
ஹா.தரஹா௦ஓ௫ட_ ஹூ? என்றும்‌ முமுக்துக்களையும்‌ ஸர்வோத்க்ருஷ்டராகச்‌ சொல்லக்கடவதா 
“னால்‌, நித்யஸித்தரைச்‌ சொல்லவேண்டாவிறே. [உள்ளவர்‌ ]- நிரூபகமான மோஷத்வஜ்ஞாறம்‌ நித்ய 
மாகையாலே தாங்களும்‌ நித்யராயிருக்கை. இங்குள்ளாரைப்‌ போலே “'சஹஹஷெவ? என்பது 
“ஹஹ08.௩ட” என்பதாக வேண்டாதவர்கள்‌. [தம்‌ இத்யாதி] - அவர்களுக்கு நிர்வாஹகனை. 
-[அமரர்குட்கு]- ப்ரயோஜறாந்தமபம ரான இந்த்ராதிகளுக்கு, [ அருமை யொழிய] - கடல்‌ கடையும்‌ 
'வருத்தத்தைத்‌ தன்‌, தலையிலேயாக்கி அவர்களுக்கு அம்ருதலோ மத்திலே அத்வயமாம்படி. பண்ணி. 
[அன்‌ அ] - துர்வாஸஸ்ஸாபத்தாலே அஸ்ரீ ப்ரவேறித்து ௮அஸுரர்கள்‌ அ 'ஷிமவித்‌ அப்‌ போக்கற்ற 
தபையிலே. [ஆமுக! இத்யாதி] - கிரதிரியபோக்யமான அம்ருதத்தை புகிப்பித்த நிருபா 
இக மோஷியை. இவர்கள்‌ பேறு தன்பேறா யிருக்குமவன்‌. [பெருமை பிதந்றவல்லாரை | - ப்ர 
யோஜரார்‌ தரபரரையும்‌ “£உஉர௱ரா?” என்னுமவனுடைய ஓளதார்யகுணத்திலே ஈபெட்டு அக்ரம 
மாகப்‌ பேசுமவர்களை. [பிதற்‌அமவர்‌ கண்டீர்‌] - அவர்கள்‌ பகவத்‌ விஷயத்தில்‌ இருக்கும்‌ இருப்பை 
அவர்கள்‌ தங்கள்பக்கலிலே இருக்குமவர்கள்‌. | வருமையும்‌ இம்மையும்‌ |- ஐஹிக ஆமுஷ்மிகங்கள்‌ 
இரண்டிலும்‌; £௪௧ வாக வா வி” என்றெபடியே. [சம்மையளிக்கும்‌ பிராக்கள்‌ ] - ஸம்ஸாரி 
களிலே அர்ய விலக ற எங்களை அவர்களில்‌ வ்யாவ்ருத்தராக்கி இங்கு அமுஷ்மிக த்தில்‌ டல்‌ 
ஸுஒரிகளோடே ஒருகோவையாக்கும்‌ ஸ்வாமிகள்‌. 
ஈடு.--அஞ்சாம்பாட்‌6, ப்ரயோஜநாந்தரபரர்க்கும்‌ அபேச்ஷித ஸம்விதா௩ம்‌ பண்ணுமவ 
னேளதார்யத்திலே தோற்றவர்கள்ஸ்வலாவத்துக்குத்‌ தோற்றவர்கள்‌ எனக்கு ஸ்வாமிகள்‌ என்கிறார்‌. 
[பேருமக்கள்‌] - நித்ய ஸூரிகள்‌: பேரியோ ரேன்றபடி; '*பேராளன்‌ பேரோதும்‌ பேரி 
யோர்‌'” என்னக்கடவதிறே, *ஒஹர.தா ஹு? (மஹாத்மாகஸ்து) என்றம்‌, *வஉஹர.தர 


ப 


அஞ்சாம்பாட்டு - (பெருமக்கள்‌? இத்யாதி, “அமரர்கட்கருமை? என்று தொடங்கி, “அளிக்கும்பிராக்கள்‌ 
என்னுபளவும்‌ கடாக்ஷித்து அவதர்ரிகை - “ப்ரயோஜநாந்தர' இத்யாதி, 

இஸ்ஸப்தம்‌ - நித்யஸ9ரிகளை எப்படிச்சொல்லும்‌? என்ன, “பெரியோர்‌? இத்யாதி, முழுக விஷயத்‌ 
இல்‌ மஹச்சப்த ப்ரயோகம்‌ காண்கையாலே, தம்ந்யாயேக ஸூரிகளையும்‌ சொல்லு மென்றொர்‌ - “பேராளன்‌? இத்‌ 
யாதி. திருமொழி-(௭,௪, ௪) இதுக்கு அர்த்தம்‌ - முன்பே யெழுதித்து. €சாஸு ஈவமே,“8ஹா தா_நவ8ர௦ 


௨௫௬ திருவாப்மொழி---௩-ப- ௭-தி. பயிலும்‌. 


ஹுுஉஉ௱று_ஹ23?? (ஸமஹாத்மாஸுதுர்லப8) என்றும்‌, “வர கதவெஹு8ஹா.தர.த2 
(ஏதேவைஸ்‌பமஹாத்மா௩£) என்றுமிறே பேஷிவார்த்தையும்‌. ஸம்ஸாரத்திலே முமு௯ஷபவாய்‌ 
ஆபிமுக்யம்பண்ணின மாத்ரத்திலே சோல்லுகிறபடி இதுவானால்‌, நித்ய ஸூரிகளை இப்படிச்‌ சோல்‌ 
லக்‌ கேட்க வேண்டாவிறே. [உள்ளவர்‌] - அஹ ஸவ?? (அஸந்நேவ) என்பது ஒருநாள்வரை 
யிலே “ஹஞதெ.நடி (ஸந்தமேகம்‌) என்பதாகாதே, என்று மோக்க உள்ளவர்கள்‌. அதாவது - 
ஸ்வருபமான ஷஸோஷத்வம்‌ அழியாமையாலே. நிருபகமில்லையானால்‌ நிருப்யம்‌ இல்லையாமிறே, 
மேஷத்வ ப்ரதிபத்திக்கு ஒருநாளும்‌ குறைதல்‌ வாராதவர்கள்‌. [தம்பேருமானை]- அவர்களுக்கு 
ஸத்தாஹேதுவாய்‌ அந்த உண்மையை நட, த்திக்கோடூக்குமவனை. | அமார்கட்கு]- நம்மிற்காட்டில்‌ 
நாலுநாள்‌' சாவாதே யிருக்கிறத்தை யிட்ட அவர்கள்பேரைச்‌ சுமந்தகோண்டிருக்கிற இந்த்ராதிக 
ளுக்கு. [அருமையோழிய] - அஸு௩ரரர்கள்கையிலே படம்‌ எளிவரவ தீரும்படியாகக்‌ கடலைக்‌ 
கடைந்து அவர்கள்‌ பலத்திலே அந்வயிக்கும்படி பண்ணினவனிறே, கடலைக்கடையும்‌ வருத்தத்‌ 
தைத்‌ தன்பக்கலிலேயாக்கி, இவர்களுக்கு அம்ருதபோகத்திலே அந்வயமாம்படி பண்ணினபடி. 
[ அன்று ]-துர்வாஸஸ்ஸாபோபஹதரான தசையிலே.[ ஊட்டி யஅப்பனை] - வானவரைப்‌ பேண்ணாகி 
அமுதூட்டும்‌ பேருமானாரிறே. அப்பன்‌ - உபகாரகன்‌. ப்ரஜைக்குத்‌ தாய்பண்ணும்‌ உபகாரமாவது - 
அதின்முகம்‌ வாடாமே வளர்க்கையிறே. [பேருமை இத்யாதி|- “£உஓஉ௱௱ா$? (உதாரா£) என்கிற 
படியே, தன்னையே ப்ரயோஜாமாகப்‌ பற்றினார்க்குப்‌ போலே, ஐங்வர்யாதிகளை உகந்தார்க்கும்‌ 
*இத்தையாகிலும்‌ நம்பக்கலிலே கோள்ளப்பேற்றோமே ; இவர்கள்‌ நமக்கு ஸர்வஸ்வதா௩ம்‌ பண்ணு 
கிறார்களன்றோ” என்றிருக்கும்‌ பேருமை. நாட்‌ டார்படி யல்ல இவனது. நாட்டில்‌ கோடூப்பார்‌ உதாரரா 
யிருப்பர்‌: இங்குக்‌ கோள்வார்‌ உதாரராயிருப்பர்‌. ஏதேனுமாகக்‌ குறைதீர்ப்பார்‌ உதாரராமித்தனையிறே. 
[பிதற்றவல்லாரை ]- ***அறவனை”' என்கிறபடியே “ப்ரயோஜநாந்‌ தரபரரளவிலும்‌ இப்படியிருப்பதே!” 
என்று இத்தை நேஞ்சிலே யநுஸந்தித்து அடைவுகேடக்‌ கூப்பிட்டு ஏத்துமவர்களை. [பிதற்றுமவர்‌ 
கண்டீர்‌]- “இந்ரீர்மை இவர்களுக்கு நிலமாவதே”! என்று அவர்கள்‌ அவன்பக்கலிருக்கும்‌ இருப்பை 
அவர்கள்பக்கலிலே இருக்குமவர்‌ கிடீர்‌. (இவர்கள்‌ உத்தேஸ்யராவது எத்தனை காளைக்கு?” என்ன, 


வாயபெவீ௦வ க.]-கிகாயி -காதஹஜ_ந 55) 2ஹொஜதாகவால-௫ காசிவ யி? ஸப்‌ 
தமே “வைஹ-௫.நா௦8ம_நா8ஜெஜதா நவாறுதாவ, வெத வாஹுலெவஹவ._தி.கிஸூஹா 
தாஹாகஷ-லு_த்ஹ$??, இந்த ப்ரமாணங்‌களெல்லாம்‌ - ஸூறிகள்‌ விஷயமன்றே; ்‌ முழுக்ஷுக்கள்‌ விஷயங்‌ 
களன்றோ? என்ன, £ஸம்ஸாரத்‌ திலே” இத்பாதி, உண்மை ஸர்வஸா தாரணமன்றோ? இவர்களை “உள்ளவர்‌? என்று 
விசேஷிக்றதென்‌? என்ன, “அஸச்நேவ? இத்யாதி, சேஷத்வஜ்ஞாநா ரவ த்தில்‌ ஸ்வரூபம்போமோ? என்ன, 
“நிரூபகம்‌? இத்யாதி, பலிதம்‌ - “சேஷத்வ? இத்யாதி, ஸேஷத்வம்‌ அழியாமையாலே - மேஷத்வஜ்ஞாசம்‌ அழி 
யாமையாலே. “ஸத்தாஹே.அவாய்‌” என்‌ றதின்‌ விவரணம்‌ - அர்த உண்மையை? இத்யாதி. , ஆவது அழிவதா 
இறவர்களை “அமரர்‌? என்கிறது எத்தாலே? என்ன, £நம்யில்‌? இத்யாதி, அருமையொழிய - ஆயாஸம்‌ இரும்‌ 
படியாக; அஸாுரர்களால்‌ வந்த க்லேசம்‌ போம்படியாக வென்று முந்தின அர்த்தம்‌ -£ அஸுரர்கள்‌? இதி. எளி 
வரவு - கிலேசம்‌, கடைகையிலுள்ள ஆயாஸம்‌ அவர்களுக்கொழிய வென்று அர்த்தாந்தரம்‌ - (கடலை? இத்யாதி, 
உக்தார்த்தே ப்ரமாணம்‌ - * வானவரை ? இத்யாதி. திருமொழி-(ல, ௬, ௧.) “கண்ணாத' இத்யாதி, தேவர்களை 
ஸ்த்ரிவேஷத்தையுடையனாய்க்கொண்டு அம்ருதத்தைப்‌ புஜிப்பிக்கும்‌ ஸ்வாமியானவர்‌ இத்யர்த்த$. ப்ரயோஜநார்‌ 
தீரத்தைக்‌ கொடுக்கை உபகாரமோ? என்ன, “ப்ரஜைக்கு? இத்யாதி, இதில்‌ அவனுக்குப்‌ பெருமையே து? என்ன, 
£உதாரா$? இத்யாதி, நதாஸு ஸப்தமே, “உஏர்ராஹுவ_ஹவெடெகஜா மீகாடெக வெ தடி | 


சூவி_கஹஷஹிய-&ர_கர8ரெவா.ந-௦த8ர௦௰._கி(ி??, கொள்வார்‌ உதாரமராம்படியென்‌? என்ன, “நாட்‌ 


3 
டார்‌! இத்யாதி. அவர்களிடத்தில்‌ ஒளதார்யமேது? என்ன, “எதேனும்‌? இத்யாதி. ௮றவனை - தார்மிகனை. 


* திருவாய்மொழி - ௧,௭, ௧. 


௬-பா. அளிக்கும்பரமனை--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௪௭ 


[வருமையும்‌ இம்மையும்‌] - “கு ஆவா ஆ வாவி” (அத்ரபரத்ரசாபி) - இஹலோகபாலோகங்க 
ளிரண்டிலும்‌. இஹலோகத்தில்‌ நாட்டாரோடியல்வோழித்து, பரலோகத்தில்‌ நாரணனை ௩ண்ணு 
வித்து அடியார்கள்‌ குழாங்களிலே உடன்கூட்டும்‌ உபகாரகர்‌. [நம்மை யளிக்கும்‌ பிராக்கள்‌]- நம்மை 
உஜ்ஜிவிப்பிக்கும்‌ ஸ்வாமிகள்‌. ஸர்வேஸ்வரன்‌ ஒருநாள்‌ வரையிலே உபஸம்ஹரித்திட்டூவைத்து, 
ஒருநாள்‌ வரையிலே ஸம்ஸாரத்திலே தருதுயரந்தடாதே வைக்குமிறே ; ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்களோடே 
ஸஹவாஸம்‌ பண்ணப்பேறில்‌, £ஸம்ஸாரந்தானே நன்ற! என்னும்படியிறே அவர்கள்படி. “நறுமா 
விரைகாண்மலரடிக்கீழ்ப்‌ புததலுறமோ”” என்றாரிறே, (€) 


ஆரும்‌ பாட்டு. 
டை 
அளிக்கும்பரமனைக்கண்ணனை ஆழிப்பிரான்‌ தன்னைத்‌ 
துளிக்கும்நறுங்கண்ணித்‌ துமணிவண்ணனேம்மான்‌ தன்னை 
ஒளிக்கோண்ட சோதியை உள்ளத்துக்கோள்ளுமவர்கண்டீர்‌ 
சலிப்பின்றியாண்‌டஎம்மைச்‌ சன்மசன்மாக்தரங்காப்பரே. 


ஆ.(அளிக்கும்‌.) தேவம.துஷ்யா இ ரூபேண அவதிர்ணனாப்‌, ஸர்வஜகத்ரக்ஷகனாப்‌, 
பாங்கசக்ராதி தவ்யாயுததரனாய்‌, இவ்யமால்யோபஸோ ஷி தனாய்‌, ஹேயப்ர த்யநீகனாய்‌, நிரறய 
தேஜோவிஙிஷ்டனாயிருந்‌த எம்பெருமானை உள்ள தீஇக்கொள்ளுமவர்கண்டீர்‌ ஒறாசலஈமில்லா தபடி. 
ஆண்டு எம்மைச்‌ சன்ம்சன்மார்தரம்‌ காப்பார்‌ என்றொர்‌. 

ஓ. ஆரும்‌ பாட்டில்‌, கீழ்ச்‌ சொன்ன ஸெளர்தர்யாஇகளை யெல்லாம்‌ இரள செஞ்‌ 
சிலே அ௮.நுபவிக்குமவர்கள்‌ எனக்கு ஸர்வகாலமுமம்‌ ரச்தகர்‌ என்றோர்‌. 

[அளிக்கும்‌ பரமனைக்‌ கண்ணனை] - சக்ஷண ஸ்வ,ரவத்தில்‌ தனக்கு மேற்பட்டார்‌ இல்‌ 
லாத க்ருஷ்ணனை. [| ஆழிப்பிரான்‌ தன்னை என்று தொடங்க] - கையும்‌ திருவாழியுமான அழகைக்‌ 
காட்டிச்‌ சேதரரை உஜ்ஜீவிப்பதும்‌ செய்து திருமேனியின்‌ ஸ்பர்ஸத்தாலே மஅஸ்யந்‌திகளான 
மாலைகளை யுடையனாய்ப்‌ பழிப்பற்ற நீல த்கம்போலே ஸ்‌. ரமஹரமான இருகித த்தை யுடையனுமாய்‌, 
அத்தாலே என்னை அடிமை கொள்வதும்‌ செய்து விலஃதணமான அழகை யுடையவனை செஞ்‌ 
சாலே ௮. நபவிக்கு மவர்கள்‌ இடீர்‌. | சலிப்பின்றி ஆண்டு] - “நவித,)8.5ுவ.க_ஹெ?? என்‌ 


நிலமாவதே யென்று £அவர்கள்பக்கவிலே யிருக்குமவர்கடர்‌' என்று அந்வயிப்பது. அவர்கள்‌ அவன்பக்கவிலே 

யிருக்கும்‌ இருப்பாவஅ - “ப்ரயோஜநாக்தரபரர்க்கு அத்தைக்‌ கொடுத்துவிவேதே; இதென்னநீர்மை என்று அது 

ஸந்தித்துப்‌ பிதற்றுகை. *வருமையுமிம்மையும்‌” என்ெது - காலவாயோூலும்‌, ததுபலக்தித சேசங்களைக்‌ 

காட்டுகிறது. *அத்‌ரபரத்ரசாபி? இதி - ஸ்தோத்ரரச்நே, “.தஹெ.நசொயேஜிஉ ஜி ?* இத்யாதி, அளிக்‌ 
ப்‌ ட்‌ ஐ 


கும்‌ ப்ரகாரமேது2 என்ன, “இஹலோகத்தில்‌! இத்யாதி. பிராக்கள்‌ - உபகாசகர்‌, “பிராக்கள்‌” என்றதுக்கு - 
ஸ்வாமிகளென்று அர்த்தாந்தரம்‌ - (ரம்மை? இத்யாதி, ஏகாரத்துக்கு ஜாவம்‌ - £ஸர்வேய்வரன்‌? இத்யாதி. உபஸம்‌ 
ஹரித்திட்வெைத்து - மோக்ஷத்தைக்கொடுத்‌ துவைத்து. “தருதுயரம்‌ தடாதே? - நீயேதருற த$கத்தை நீயே 
போக்காதே இத்யர்த்த$: பெருமாள்திருமொழி. (௫, ௧.) உக்தத்துக்கு ப்ரமாணம்‌ - “நறுமரவிரை? இத்யாதி, 
ஸ்ரீவாமானுடைய மிச்சபரிமள த்தையும்‌ - ஸ்லாக்யமான மதுவையுமுடைத்தான செவ்விப்பூப்போலே யிருக்றெ 
இிருவடிகளின்கழே புதுதல்‌ சரியதோ? இத்பர்த்த$. அப்பனை உத்தேசித்து, அவனுபகாரமஹத்தையைப்‌ பிதற்ற 
வல்லாரை இதி பாப்தார்த்த$. க்ரமேண அம்வய$. i (ட) 


௨௪௮ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௭-இி. பயிலும்‌: 


அஇும்படியாலே ஜகஜ்ஜ௩நியான பெரியபிராட்டியார்சாயலாகையாலே குற்றங்‌ கண்டாலும்‌ என்னை 
விடாதபடியாகப்‌ பரிக்ரஹித்அு. $ 

ப. அரந்தரம்‌, அறற்யப்ரயோஜரர்க்குத்‌ தன்வடிவழகை அஅபவிப்பிக்கும்‌ உஜ்ஜ்வல 
ஸ்வலாவனை அ.துபவிப்பார்‌ நமக்கு ரசமுகர்‌ என்றார்‌. 

அளிக்கும்‌ பரமனை - (உபகரிக்குமிடத்தில்‌) மேலில்லாதபடியாகத்‌ ( தன்னை) உபகரிப்‌ 
பானாய்‌, கண்ணனை - (அவர்களிட்டவழக்காம்படி) பவ்யனாய்‌, ஆழி - கையும்‌ இருவாழியுமான அழ 
கையும்‌, அளிக்கும்‌ ஈறும்‌ கண்ணி - மதூஸ்யந்தியாய்ப்‌ பரிமளோத்தரமான மாலையழகையும்‌, 
தா மணி- அழுக்கற்ற மாணிக்கம்போன்ற, வண்ணம்‌ - வடிவையும்‌, பிரான்‌ தன்னை-உபகரித்‌த, 
எம்மான்‌ தன்னை - என்னையெழுஇக்கொண்ட ஸ்வாமியாய்‌, ஒளிக்கொண்ட - (அத தாலே) மிகவும்‌ 
நிறம்பெற்ற, சோதியை - தேஜஸ்ஸை யுடையனானவனை, உள்ளத்து - நெஞ்சாலே, கொள்ளுமவர்‌ 
கண்டீர்‌ - அறுபவிக்குமவர்கள்‌மெர்‌, எம்மை - எம்மை, சலிப்பு இன்றி - (ப்சயோஜகார்‌ தரங்களிற்‌ 
போகாமல்‌) நிஸ்சலமாக, ஆண்டு - அடிமைகொண்டு, ௪ன்மம்‌ - இஜ்ஜக்மத்தோடு, சன்மாந்தரம்‌ - 
ஜந்மார்தரங்களோடு வாயெற, காப்பர்‌ - ரக்ஷிக்குமவர்கள்‌. 

இ.--.ஆரும்பாட்டில்‌, கீழ்ச்சொன்ன ஸெளர்தர்யாதிகளையெல்லாம்‌ திரள அ.றுபவிக்‌ 
குமவர்கள்‌ எனக்கு சசஷகர்‌ என்றொர்‌. 

[அளிக்கும்‌ இத்யாதி] - ரக்ஷிக்குமிடத்‌ இல்‌ தனக்குமேற்பட்டா ரில்லாதவனை. [கண்‌ 
ணனை]- உபகரித்த.து தன்னையாயிற்று, | ஆறிப்பிசான்‌ தன்னை] - “நாயயா.நி?? என்றபடியே 
தன்னோடு ஆயுதங்களோடு வாசியற “ஜதா.நாடி?? ஏன்று இருக்குமவனை. அளும்‌ பமமனை?? 
என்றெ பாட்டை நினைக்கிறது. [அளிக்கும்‌ நறுங்கண்ணி] - ஸ்வஸ்பர்மமத்தரலே செவ்வி பெற்‌ 
அத்‌ அளியாநிற்தற மதுவையும்‌ பரிமளத்தையு முடைய திருத்துழமாய்மாலையை யுடையனாய்‌ ; 
“நறுந்துழாய்ப்‌ போதனை '” என்றத்தை நினைகறெது. [ தாமணிவண்ணன்‌ எம்மான்‌ தன்னை ] - 
பழிப்பற்ற நீலமணி போலே யிருக்றெ தருகிற த்தைக்‌ காட்டி என்னை . அகப்படுத்‌ இிக்கொண்ட்‌: 
வனை; “ தோொளு மோர்‌ கான்குடைத்‌ தாமணிவண்ணன்‌ ?? என்றத்தை நினைக்கிறது. [ஒளிக்‌ 
கொண்ட சோதி யை]- ஒளிமிக்க தேஜஸ்‌ஸை; £ பயிலுஞ்‌ சுடரொளி மூர்த்தியை ?? என்றத்தை 
நினைக்தெ.அ. [ உள்ளத்துக்‌ கொள்ளுமவர்‌ கண்டீர்‌] * குணங்களை அதுபவித்து வித்தராய்‌ வாய்‌ 
விடமாட்டாதே யிருக்குமவர்‌ கண்டீர்‌. [ சலிப்பின்றி யாண்டெம்மை]- பகவத்‌ ஸமாஸ்‌ரயணம்‌ பண்‌ 
ணினார்‌ ப்ரஹ்மாதிகளாய்‌, *ஈஸ்வசோஹம்‌' என்று மீளலாம்‌; ததியபோஷத்வபர்யக்‌த மானாலாயித்று 
மீளாதொழிவது. . [ சன்மசன்மாந்தரம்‌ காப்பரே] - ஜர்ம பமம்பரைகளிற்‌ புகாதபடி. ரக்ஷிப்பர்கள்‌. 
முன்பு ஜற்மத்தையும்‌ ௮ நுமஇபண்ணினார்‌, அவர்கள்‌ பக்கல்‌ ஆதாச்தாலே; இங்கு அவர்கள்‌ 
செய்யும்படி. சொல்‌ லறொர்‌. - 

ஈடு,-ஆரும்பாட்டு. கீழ்ச்சோன்ன ஸேளந்தர்யாதிகளைத்‌ திரள அநுபலிக்குமவர்கள்‌ 
எனக்கு ரக்ஷகர்‌ என்கிறார்‌. 

[ அளிக்கும்‌ பரமனை] - இவ்வாத்மாக்களை ரக்ஷிக்குமிடத்தில்‌ தனக்கு அவ்வருகில்லா 
தவனை, * (அன்றிக்கே, உபகரிக்குமிடத்தில்‌ மேலில்லாதவ னேன்தைல்‌. அளிக்கை - ர௬கித்‌ 

ஆரும்பாட்டு - “அளிக்கும்‌? இத்யாதி, பாட்டெல்லாம்‌ சடாகஷித்து அவதாரிகை - “இழ்ச்சொன்ன?. 
இத்யாதி, £€ழ்ச்சொன்ன - பயிலும்சட்ரொளி தொடங்கச்‌ சொன்ன. திரள - ஸங்க்ரஹமாக, 
அளிக்சை யென்றதுக்கு - ரக்ஷிக்கை யென்று கீழேசொல்வி, கொடுக்கையென்று அர்த்தாந்தரம்‌ - 


* குண்டலிதச்ரம்‌ சம்‌ வ்யாச்யாந விருத்தமாகையாலே ப்ரகதிப்தமாகவேணும்‌, 


௬-பா. அளிக்கும்பாமனை--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௪௯ 


கையும்‌, கோடூக்கையும்‌.) [கண்ணனை] - அளிப்பது தன்னையிறே ; “எனக்கே தன்னைத்‌ 
தந்த கற்பகம்‌ ?'. [ஆழிப்பிரான்‌ தன்னை] - .நரய௩மா.நி'” (நாயுதாரி) என்கிறபடியே, தன்‌ 
னோட ஆயுதத்தோட வாசியற ££ ஹுர.நாடி ?” (பக்தாகாம்‌) என்றிருக்குமவனை; ₹* ஆளும்‌ 
பரமனை” என்கிற பாட்டை நினைக்கிறது. [தளிக்கும்‌ இத்யாதி] - அவ்வளவிலகப்படாதாரை 
அகப்படுத்துகைக்கு ஈடான கண்ணி யிருக்கிறபடி. [துளிக்கும்‌ ௩றுங்கண்ணி] - திருமேனியில்‌ ஸ்பர்‌ 
பாத்தாலே சேவ்விபேற்று மதுஸ்யந்தியாநிற்பதாய்‌, நறுநாற்றத்தையுடைய திருத்துழாய்‌ மாலையையு 
முடையனாய்‌; *£ நறுந்துழாய்ப்போதனை '”? என்கிறத்தை நினைக்கிறது. [தூமணிவண்ணன்‌ எம்‌ 
மான்தன்னை ]- பழிப்பற்ற நீலமணிபோலேயிருக்கிற திருநிறத்தைக்‌ காட்டி என்னை அநம்யார்ஹ மாக்‌ 
கினவனை: ** மணியை வானவர்‌ கண்ணனை ”' என்கிறபடியே நித்யஸரிகளை எழுதிக்‌ கோண்ட 
படியே காணும்‌ இவரையும்‌ எழுதிக்கோண்டது; ££ படிகண்டறிதியே *” என்னக்கடவதிறே; 
“6 தோளுமோர்‌ நான்குடைத்‌ காமணிவண்ணன்‌ '” என்றத்தை நினைக்கிறது. [ஒளிக்கோண்ட 
சோதியை] - நிரவதிக தேஜோருபமான விக்ரஹத்தையுடையவனை; “பயிலுஞ்‌ சுடரோளி'? என்‌ 
றத்தை நினைக்கிறது. [உள்ளத்துக்கோள்ளுமவர்‌ கண்டீர்‌] - குணங்களை யநுஸந்தித்து வித்தராய்‌ 
வாய்விடமாட்டாதே யிருக்குமவர்கள்‌ கிடீர்‌. [சலிப்பின்றி ஆண்டு எம்மை] - பகவத்ஸுமாஸ்ரய 
ணம்‌ பண்ணினால்‌ ப்ரஹ்‌ மாத்யைஸ்வர்யங்களைக்கோண்டூ மீளவுமாம்‌, ததீயபோஷத்வ பர்யந்தமா 
னாலாயிற்று மீளாதோழிவது. மீண்டார்களாகிலும்‌ * திரிதந்தாகிலும்‌ தேவபிரானுடைக்‌ கரியகோலத்‌ 
திருவருக்‌ காணுமித்தனையிறே. “தேரிவைமாருருவமே மீருவி”” என்கிறபடியே, பலவுருச்‌ சோல்லிப்‌ 
போகவேண்டாதே இவ்வோருருவிலும்‌ போரும்படியிறே அவர்கள்‌ சோல்லுவது. - [சன்மசன்மாந்‌ 
தரம்‌ காப்பரே] - ஜந்மபரம்பரைகளிற்‌ புகாதபடி ரக்ஷிப்பார்கள்‌. கீழிற்பாட்டூக்களிலே, ஜந்மத்தை 
யாதரித்தார்‌, ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்பக்க லாதரத்தாலே ; இங்கு அவர்கள்சேய்யும்படிசோல்லுகிறார்‌. 


“அளிப்பது தன்னையிறே' என்று. “அளிக்கும்‌' என்றதன்‌ த்விதீயார்த்தத்துக்குச்‌ சேர ஹாவம்‌ - 'சாயுதாகி! இத்‌ 
யாதி. ஜிதர்தாயாம்‌, பூர்வமேவ விதம்‌. *தீழ்ச்சொன்ன ஸெளந்தர்யாதிகளைத்‌ இரள ௮ நுபவிக்குமவர்கள்‌? என்று 
அவதாரிகையிற்‌ சொன்ன அர்த்தத்தைத்‌ தத்தத்பதங்களாலே காட்டுநறார்‌ - “ஆளும்‌ பரமனை? இச்யா தியாலும்‌, 
ஈசறும்திழாய்‌? இத்யாதியாலும்‌, “தோளுமோர்‌ சான்கடை? இத்யாதியாலும்‌, *பயிலுஞ்‌ சுடரொளி? இத்யாதி 
யாலும்‌. இழ்ப்பதத்தையும்‌ கூட்டி மேலுக்கு ரஸோக்தியாக ஸங்கதி - “அவ்வளவில்‌” இத்யாதி, இறு கிறுகள்றை 
வளைத்தால்‌ அதுக்குத்‌ தப்பினால்‌ கண்ணியிட்டுப்‌ பிடிப்பார்களிறே யென்று ரஸோக்ி, சண்ணி-குளச்சட்ட 
கயிறும்‌; மாலையும்‌. ஈறுகாற்றம்‌-மிஃக பரிமளம்‌, பழிப்பு - மாலிர்யம்‌. படியே - விக்ரஹமே. படியென்‌ அ-விக்ரஹ்த்‌ 
தைச்‌ சொல்லுமோ? என்ன, “பழி.சண்டு? இத்யாதி, முதல்‌ திருவச்தாதி-(௮௫.) “மணியை வானவர்‌ கண்ணனை”? 
்‌ என்றவிடத்திலே, “மணி என்‌று-ஸெளலப்யபரமாகக்‌ கழ்‌ வ்யாக்யாதமானாலும்‌, இவ்விடத்தில்‌ இப்படி. அருளிச்‌ 
செய்கையாலே, வடிவழகும்‌ ஒரர்த்தமாகக்‌ கண்டுகொள்வது, “ஏத்‌துமவர்‌? என்னாதே, (உள்ளத்து. க்கொள்ளாமவர்‌? 
என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - “குணங்களை? இத்யாதி. “சலிப்பின்றி என்று விசேஷித்த துக்கு ஊாவம்‌ - “பகவத்ஸமாம்‌ 
ரயணம்‌? இத்யாதி. சலிப்பு - சலம்‌. அதாவது - ப்ரயோஜறநார்தரபரதை. ததயசேஷச்வபர்யந்தம்‌ போனாலும்‌ 
மீளுறெ பேரில்லையோ? என்ன, “மீண்டார்களாகிலும்‌' இத்யாதி, “திரிதர்தாலும்‌? இத்யாதி - மீண்டார்களா 
இலும்‌ தேவபிரானுடைய கறுத்த அழயெ இருமேனியைக்‌ காணுமத்தனை யித்யர்த்தூ. “திருவுரு? என்ற ஏகவச 
நத்துக்கு ஹாவம்‌ - “தெரிவைமார்‌! இத்யாதி ரஸோச்தி. திருமொழி - முதல்‌திருமொழி - மூன்றாம்பாட்டு, 
“சேமமேவேண்டி?? இத்யாதி; ஸ்த்ரீகளுடைய தேஹத்தையே ஆதரித்து இத்யர்த்த3. பலவுருச்சொல்லுகை 
வாய்க்கு ஆயாஸமென்று த்வர்யர்த்தம்‌. - அவர்கள்‌ - பாகவதர்கள்‌. சன்மசன்மார்சரம்‌ காப்பர்‌- இந்தஜர்மநியித்த 
மாகவும்‌ ஜர்மாந்தர நிமித்தமாகவும்‌ - காப்ப சென்றபடி, முதற்பாட்டுத்‌ தொடங்கி இவ்வளவாக, ஜர்ம த்தை 
யாதரித்து,.இப்பாட்டிலே தபாஜ்யமாகச்‌ சொல்லுவானென்‌? ஏன்ன, *தீழிற்பாட்டுச்சளிலே” இத்யாதி, க்ரமேண 
௮ர்வய$, (௬) 
* கண்ணிறுண்றெத்தாம்பு - ௪. 
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ஏழாம்‌ பாட்டு, 
எடைக்கும்‌ ன்‌ ட்ட பட பர வவ தைவ கைகையை 
சன்மசன்மாகந்தரம்காத்து அடியார்களக்கோண்டீடோய்த்‌ 
தன்மைபேறுத்தித்‌ தன்‌ தாளிணைக்கீழ்க்கோள்ளுமப்பனைத்‌ 
தோன்மைபிதற்றவல்லாரைட்‌ மபீதற்டுமவர்கண்டீர்‌ 
௩ன்மைபடெறுத்துஎம்மை காளுய்யக்கொள்கின்றநம்பரே. 
ஆ.--(சன்மசன்மாக்கசம்‌.) ஜகமங்கள்னோலும்‌ இந்தலொகம்திலே தானும்‌ வந்து 
பிறக்தருளி அங்ரிதசை ரக்ஷித்து, பின்னை அவர்களைக்‌ கொண்டுபோய்‌ அஸங்குகிஃஜ்ஞாகராக்டித்‌ 
தன்தாளிணைக்டழ்க்‌ கொள்ளும்‌ அப்பனுடைய இக்க ஸ்வாமாவிகமான குணக்கைப்‌ பிகற்றவல்‌ 
லாரைப்‌ பிதற்றுமவர்கண்டீர்‌, ஸ்வபொோஷதைகர இத்வஸம்பக்தை மைக்குக்‌ கங்து அத்தை நித்ய 
ஸித்த மாக்குவர்‌ என்றோர்‌. 
ஒ.--ஏழாம்பாட்டில்‌, அஸ்ரிதவிஷபத கல்‌ அவன்‌ பண்ணும்‌ மாரீஹாபகாரங்களை அ.ந 
ஸந்திக்து அப்படிகளைப்‌ பிகற்றவல்லாரைப்‌ பிசற்ிமவர்கள்மைர்‌, எனக்கு எற்றைக்கும்‌ ஸ்வாமி 
கள்‌ என்கிறார்‌. 

[சன்மம்‌ என்று தொடங்‌] - ஜக்மங்கள்‌ கொறும்‌ வந்து சக்ஷித்து அஸ்ரீசசைச்‌ 
கொண்டுபோய்ப்‌ பரிபூர்ணஜ்ஞாகராக்கக்‌ கன்திரவடிக்க 22 சரக்க கைங்கர்ய கைக்கொள்ளும்‌ 
ப.சமபக்துவை. [தொன்மை என்று தொடக்கி] - கைஸர்க்கிகமான குணங்களிலே ஈடுபட்டுப்‌ 
பேசுமவர்களைப்‌ பிதற்றுமவர்கிமர்‌, பாகவத போொஷத்வலம்பக்ை நமக்குத்‌ கக்து அத்தை என்றும்‌ 
கடத்தக்கடவ முதலிகள்‌. 

ப.--அரத்தரம்‌, ஸ்வாஅபவம்பண்ணுவாரை ஸ்வரூபாவிர்க ரவத்பைப்‌ பிறப்பித்து 
அ.அலவிப்பிக்குமவனைப்‌ புகழமவரைப்‌ புகமூமவர்கள்‌ நமக்கு கித்யபுருஷார்‌ க்தப்ரதர்‌ என்றோ. 

சன்மசன்மாந்தரம்‌ - ஜநமபரம்பரைகள்‌, காத்து - (வாசா தபடி) பரிஹரி,ச்‌. த, அடியார்‌ 
களை - போஷத்வஜ்ஞாறமுடையவர்களை, கொண்டு போய்‌ - ( ஒருகேசவிசேஷக்கிலை, கொண்டு 
போய்‌, தன்மை பெறுத்தி - ஸ்வரூபாவிர்‌, ஈவச்ைப்‌ பிறப்பிதஅ, தன்‌ தாளிணைக்கழ்‌ - கன்திரு 
வடிகளின்மே, கொள்ளும்‌ - அடிமைகொண்டருளும்‌, அப்பனை - ஸ்வாமியானவனை, தொன்மை. 
ஸவாலாவிகோபகாரகத்வத்தை, பிதற்ற வல்லாரை - சொல்லி அக்ரமமாகப்‌ புகழவல்லாரை, 
பிதற்துமவர்கண்டீர்‌ - தாங்களும்‌ ப்ரேமவித்தராய்ப்‌ புக ழுமவர்கள் கமர்‌, எம்மை-ஈம்மை, நன்மை 
பெறுத்து- (அந்தமில்பேரின்ப ததடியரோடிருக்கும்‌) ஈன்மையைப்‌ பெ ௮ம்படிபண்ணி, காள்‌ - யாவ 
தாத்மலாவி, உய்யக்கொள்கின்ற - உஜ்ஜீவிப்பித்‌ அக்‌ கொள்வாராக, கம்பர்‌ - விஸ்வளிக்கப்படுமவர 
கள்‌. நம்பர்‌ - ஈம்பப்படுமவர்கள்‌. இம்மன்றபாட்டாலும்‌ - பாகவனருடைய ஸாரண்யத்வம்‌ சொல்‌ 
விற்று. 

இ.--ஏழாம்பாட்டில்‌, ௮ஸ்ரீசவிஷயத்தில்‌ அவன்பண்ணும்‌ மஹோபகாரங்களிலே 
வ்‌ த்தரானவர்களுக்குத்‌ தோத்றிருக்குமவர்‌ மர்‌, எனக்கு எற்றைக்கும்‌ ஸ்வாமிகள்‌ என்றோர்‌. 

[சன்மசன்மாந்தரம்‌ காத்து] - ஜக்மபரம்பரைகளிற்‌ புகாதபடி. பரிஹரித அ, [அடியார்‌ 
களை | - தன்பக்கலிலே ஸர்வரரீயாஸம்‌ பண்ணியிருக்குமவர்களை . [| கொண்டுபோய்க்‌ தன்மை 
பெறுத்தி] - ஒருகாடீ விமோஷத்தாலே புறப்படுத்தி அர்ச்‌ ராதிமார்க்கத்தாலே ஒருதேமமவிபேய 
த்திலே கொண்டுபோய்‌, “'வெடநாாவெண ௪விமிஷ ௨)? என்று ஸ்வஸ்வரூபத்தைக்‌ 
கொடுத்து, [தன்‌ சாளிணை இத்யாதி] - ஸர்வாதிகனான தனக்குச்‌ சரணோபதாநத்தோபாதி 


எ-பா. சன்மசன்மா ச்தரம்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨ட௫க 


யாகக்‌ கொள்ளும்‌ நிருபாதிக மோஷியை. [தொன்மை இத்யாதி] - ஸ்வாமாவிகமான ஒள தார்ய 
குணந்திலே ஈடுபட்டு அக்ரமமாகப்‌  புகழுமவர்கள்விஷயத்திலே வித்தராமவர்கள்மெர்‌: 
“கஷிவாகதி? என்னுமது ஸோபாதிகம்‌: ஓள தார்யமே இவனுக்கு ஸ்வரூபம்‌. | கன்மைபெறு த்‌. ]- 
ததியபமோஷத்வபர்யர்கமான பகவச்சேஷக்வஸம்பத்தைக்‌ தந்து, [எம்மை நாளூய்யக்கொள்‌ 
இன்த நம்பரே| - அத்தை யாவதாத்மலாவி ஈடத்தக்கடவ விஸ்வஸகீயா்‌; முதலிகள்‌ என்றுமாம்‌. 
ஈடு ஏழாம்பாட்ட. ஆஸ்ரிதவிஷூயத்தில்‌ அவன்பண்ணும்‌ மஹோபகாரங்களிலே 
வித்தரானவர்களுக்குத்‌ தோற்றிருக்குமவர்கள்கிடீர்‌ எனக்கு எற்றைக்கும்‌ ஸ்வாமிகள்‌ என்கிறார்‌. 
[சன்மசன்மாந்தரம்காத்து | - பஞ்சாக்கிவித்யையிற்‌ சோல்லுகிறபடி யே மேகத்திலே புக்கு 
வர்ஷரூபத்தாலே பூகதமாய்‌, வ்ரீஹியில புக்கு அந்ரூபத்தாலே புருஷன்பக்கலிலே புக்கு, பின்பு 
பஞ்சமியான ஆஹுதியிலே புக்கு, பின்பிறே கர்ப்பமாவது; இப்படிவருகிற ஜந்மபரம்பரைகளை 
வேர்ப்பற்றோடே அறுத்து. வர்த்தமா௩தேஹாவதியாக்கிப்‌ பின்பு ஒருதேஹத்திற்‌ புகாதபடி பண்ணி. 
இப்படி சேய்வது ஆரையேன்னில்‌,-- [அடியார்களை] - தன்திருவடிகளிலே ஸர்வல்ரந்யாஸம்‌ 
பண்ணி யிருக்குமவர்களை. (கோண்டுபோய்‌ இத்யாதி] - * ££ மரணமானால்‌ ?” என்கிறபடியே 
ஸாரீரவிஸ்லேஷத்தளவும்‌ போறுத்திருந்து அந்திமஸ்ம்ருதியும்‌ பக்தியும்‌ இவர்களுக்குப்‌ பணியாக்‌ 
காதே £6 குஹா ?  (அஹம்ஸ்மராமி) என்கிறபடியே - தானே நினைத்து, வழிதேரி 
யாதபடி யிருக்கிற ஸுதாதிகையான நாடியாலே ““ஹாஉஒ.3ா.ம ௮7 ஹீ.த$!? (ஹார்தாஙக்ருஹீ த) 


ஏழாம்பாட்டு - *சன்மசன்மாக்தரம்‌” இத்யாதி. 'தொன்மைபிதற்றவல்லாமை" 'இத்யாதி மேலெல்லாம்‌ 
கடாகதித்து அவதாரிகை - “ஆங்ரித' இத்யாதி, எற்றைக்கும்‌ - எல்லாக்காலத்‌ இக்கும்‌. 

காத்து - பரிஹரித்து. * சன்மசன்மாந்தரம்‌' என்கைக்கு அப்படி ஜர்மபரம்பரைகளுண்டோ ? 
என்ன; *பஞ்சாக்க்‌? இத்யாதி. பஞ்சாக்கிகளாவன - அக்நித்வேக ரூபிதங்களான த்யு பர்ஜர்ய ப்ருதிவீ புருஷ 
யோஷித்தக்கள்‌, இவ்விடத்தில்‌, அக்நியென்‌ அம்‌, ஆஹுதியென்றும்‌ பர்யாயம்‌, இந்த ஐந்திலும்‌ சேதரன்‌ 
ப்ரவேசிக்கும்‌ க்ரமமாவது - யாதகாமரீ ரத்தாலே நரகா நுபவம்பண்ணி, அந்தபரரீ ரத்தை விட்டு, புண்யசரீ ரத்தை 
யெடுத்து ஸ்வர்க்காநுபவம்பண்ணி, அஈந்தரம்‌ கோட்டைக்குப்புறம்பே “ய௦ஹ?? என்று தள்ள, அந்தசரீ ரத்தை 


சாக்ஷஸர்‌ பதிக்க, ஸூக்ஷமசரிரத்தோடே நிராலம்பகமாக அகாசத்திலே விழ, ஆதித்யன்‌ தன்ரெணத்தாலே 
ஹிமங்களை க்ரஹித்து அம்த ஈரத்தாலே ஆகாசத்திலே மங்கக்டக்கிற ஆத்மாவையெடுத்து மேகத்திவே போகட, 
அந்த ஹிமம்‌ மேகத்திலே வர்வரூபேண பரிணதமாய்‌ வர்ஷத்வாரா பூகசமாய்‌ ஸஸ்யதாரகஜலத்வாரா ஸஸ்ய 
கதமாய்‌ அக்கரூபேணடரிணமயிக்குஃளவும்‌ இடந்து, அம்கத்வாரா புருஷமரீ ரகதமாய்‌ ஸுரஈகலமாய்ப்‌ பரிணமிக்கு 
மளவும்‌ இடந்து, 0க்லத்வாசா ஸ்த்ரீசரீசகதமாய்‌ ப. ஜு; சாஹா தாவாவவ வா ஷவவஹஸொ 
ஹவஹி:? என்‌ று புருஷஸப்‌தவாச்யஸஞாகை.ப்‌7 தமாஹு திமய தொடங்கி-௮ நுவர்த்தமாசங்களான ஸூ க்ஷமங்களான 
அப்புக்கள்‌ புருஷசப்தவாச்யங்களா மென்றபடி, ஆப$ என்றது - பூதார்தரங்களுக்கும்‌ உபலகூணமாய்‌, அத்‌ 
தாலே ஸூ9-ஆஷ்ம சரீர விஷ்டரான சேதரை லக்ஷிகறெது. “.தவிஹெ_கஹிஸமஎ கெவாூ ஸ்ர 
ஜஃ௦ஹ.அி?? இத்பாதி ஸ்ருதியிலே, தேவா8 என்ற பதங்கள்‌-ப்ராணவாசிகள்‌. ஸ்ரத்தாம்‌ என்‌ அ-*ப்ரபாவர 
3?” என்றெ ங்ருதிப்ரக்ரியையாலே அப்புக்களைச்‌ சொல்லி, இவை பூதாக்தரங்களுக்கும்‌ உபலக௯ணமாய்‌ 
அத்தாலே ஸூ9க்ஷ்ம சரீர வீசிஷ்டனான சேதரனை லக்ஷிக்றெது, “&ஹொஜதொரா ஜாஹலவ._கி?? என்றது - 
அம்ருதமய சேவசரீர முண்டா மென்றபடி, இந்த ஜம்மர்தானே உண்டாய்விட்டதே: இணி ஜந்ம பரம்பரை 
களிலே போகாதபடி எப்படி? என்ன, “வர்த்தமா£? இத்யாதி. “உவாயலகிூ வாற வ) அிரினாவ 
நாமபி.மீ | ஷாய மகிஹுஹா ம்‌ ஞா வாஷி ஹய்‌ ॥ உரவா.நா&ி ஐ.ந-0 
_நர௦ லெஹஷரஞாநிவாரிணீ?? என்னக்கடவதிறே; இதுதான்‌ ப்‌ரபச்சவிஷய மென்று ழ்‌ அருளிச்செய்‌ 
தீத்தை மூலத்திலே ஏறிட்டு அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ “இப்படி” இத்யாதி. கொடுபோகிற ப்ரகாரத்தை வேதாந்த 
ப்ரக்ரியையாலே காட்டுநிறோர்‌ - *மரணமானால்‌' இத்யாதி. “பரமாத்மப்ரவேசத்தைப்‌ பண்ணுவித்து' என்‌ றத்தை. 


த்த ர க ப ட்ட 


௨௫௨ திருவாய்மொழி--௩-ப. எ- தி. பயிலும்‌. 


என்கிறபடியே தான்கூடக்கோண்டு புறப்பட்ட, அந்தறரீரவிங்லேஒ.ஸமயத்தில்‌ இவன்பட்ட- 
க்லேசமேல்லாம்‌ தீரும்படியாக அவ்வளவிலே ஒருபரமாத்மப்ரவேஸறத்தைப்‌ பண்ணுவித்து, 
சிறப்ரஜைகள்‌ நோந்தால்‌ தாயானவள்‌ சிசிரோபசாரம்பண்ணுமாபோலே அல்வளவிலே மேல்வழி 
போகைக்குத்‌ தரிப்புண்டாம்படி பண்ணி, * “உயிர்கோண்டேலோழிய வோடூம்போதோடி யயர்‌ 
வேன்றதீர்ப்பான்‌'? என்கிறபடியே சேன்று முகங்கோடூத்து, கர்மஸம்பந்தமறச்‌ சேய்தேயும்‌ வித்யா 
மாஹாத்ம்யத்தாலே விரஜையளவும்‌ ஸ-ூக்ஷ்மமாரீரம்‌ நிற்கும்படி பண்ணி, அர்ச்சிராதிகணங்களோ 
டோக்க ஆளிட்டிராதே, “மயாதி? (யாமி) என்கிறபடியே - தானே வந்து, “*மாதவன்தன்துணை 
யா௩டந்தாள்‌”” என்கிற ““கள்வன்கோல்‌”'லில்‌ பிராட்டியைப்போலே தன்சிறகின்க்ழே கோண்‌, 

வழியிலுள்ளார்‌ மரிரஸாவஹிக்கும்படி இவ்வருகுள்ளவற்றைக்‌ கழித்துப்‌ பரமபதத்திலே கோண்டு 
புக்கு, (ஹெ நா ஒவெணாவி நிஷத்‌”? (ஸ்வேருபேணாபிரிஷ்பத்யதே) என்கிறபடியே 
ஸ்வஸ்வருபப்ராப்தியைப்‌ பண்ணிக்கோடுத்து, பின்னையும்‌ விடாதே பாதோபதாநமாகத்‌ தன்‌ திரு 
வடிகளின்கீழே யிட்டக்கோண்‌ட, இதுதான்‌ இவனுக்கு உபகரித்தானாமிருக்கை யன்றிக்கே தன்‌ 
பேறாக நினைத்திருக்கும்‌ மஹோபகாரகனை. “ஹாயாஜு௦ஹ.திவனாயெ”? (ஸாயுஜ்யம்ப்ரதி 
பந்காயே) இத்யாதி. [தன்மைபெறுத்தி] - ஸ்வஸ்வருபாவிர்லாவத்தைப்‌ பிறப்பித்து. [ அப்பனை ]- 
இதுதன்னை இவன்‌ சேதநனாகையாலே உபகாரமாக நினைத்திருக்கும்‌; பாரதந்த்ர்யத்தாலே அவன்‌ 
தனக்காகச்‌ சேய்தானாயிருக்கும்‌. [தோன்மைபிதற்றவல்லாரை] - ஸ்வாஸாவிகமான ஒளதார்ய 
குணத்திலே ஈபேட்‌ட அக்ரமமாகப்‌ பதழமவர்களை. “தர நஹ௦ஜிஷ.த$? (தா௩ஹம்த்விஷத?) 
என்று தள்ளுமது இவன்சேய்த குற்றங்களைக்‌ கண்டாகையாலே ஒளபாதிகமிறே; ஸ்வாஸாவிகமான 
நிலையாவது - இப்படி ரச்ஷிக்கை. [பிதற்றுமவர்கண்டீர்‌] - *அந்தபேரவ்ருத்தாந்தம்‌ இவர்களுக்கு 
நிலமாவதே!” என்று அவர்கள்விஷயத்திலே ஈடபட்டூ ஏத்துமவர்கள்கி௨ீர்‌;| கன்மைபேறுத்து ] - லாம 
வதமேஷத்வபர்யந்தமான பகவச்சேஷத்வலம்பத்தை யுண்டாக்கி, [எம்மைநாளுய்யக்கொள்கின்ற 


ஹாஷ்ய .ப்ரக்ரியைக்கும்‌ அர்ச்ரொதிகதிக்கும்‌ சேர, நாடீவிசேஷ நிஷ்கீரமண த்துக்கு முன்னாகக்‌ கண்டுகொள்‌ 
வது. “உறி பெெ2_ நஹி ஹவா 2? இத்யாரப்ய, £௧22 வாவா ெவ.கா 
யாடி?” என்று பரமாத்ம ப்ரவேசத்துக்கு ப்ரமாணம்‌. நாடீ நிஷ்ச்சமணத்துக்கு ப்ரமாணம்‌ - “மர தெ 
கவை ஐவ நாய்‌? இத்யாதி, 44.5 குஹா நாவி ஷம ஹவா? இத்யாதி. பமமாத்மப்ரவே 
மரஸ்ய ப்‌ரயோஜு.மாஹ-*சிறுப்‌சஜைகள்‌? இத்யாதி. அத்தசையில்‌ அவன்‌ இப்படி செய்கைக்கு ப்‌.ரமாணம்‌-*உயிர்‌ 
கொண்டு? இத்யாதி: பூர்வமேவ வ்யாக்யாதம்‌, “மாதவன்‌ தன்‌ துணை? இத்யா தி- ஸ்ரியபதியே துணையாக நடந்தா 
ளென்‌ றபடி; திருமொழி- மூன்றாம்பத்‌ து, கள்வன்கொல்லிலேகாலாம்பாட்டு: ஏ தவன்‌ ?இத்யா இ, £ தன்மைபெறுத் தி? 
என்றதுக்கு மாவம்‌ - *(ஸ்வேரூபேண” இத்யாதி. உபதாகம்‌ - அணை, வைக்குமென்னாதே, “கொள்ளும்‌? 
என்றதுக்கு மரவம்‌ - “இதுதான்‌” இத்யாதி. கம்‌ மபெஹெவலவ.அி?? என்று - ஐக்யம்‌ மோக்ஷ 
மென்னாகிற்க, தாளிணைக்கீழ்க்கொள்ளுகை யாவது ன லத்‌ என்ன, வல்லம்‌! இத்யாதி, “கிஉா880_த 
நிக வஹி?! இத்யத்ர ஹ்ருதயம்‌. அவன்‌ தன்பேறாக நினை த்திருக்குமாகில்‌, அது இவனுக்கு உபகார 
மானபடி. யென்‌? என்ன, “இதுதன்னை” இத்யாதி; சரீரதயா பாசரதர்த்ர்பத்தாலே மென்றபடி, 46_தர_ந.ஹ௦' 
இிஷ.த9"? என்னாநிற்க, ஒளதார்யம்‌ ஸ்வாஹாவிக மென்கறதென்‌? என்ன, *தாநஹம்‌? இத்யாதி. “அந்த$புச: 
வ்ருத்தாந்தம்‌? என்‌ றத - இப்படி இவனுக்கு வரிசையாக அர்சிரொதிமார்க்கத்தாலே கொண்டுபோகை முதலா 
னவை பரமரஹஸ்ய மென்றபடி. ஈம்பர்‌ - விஸ்வஸநீயர்‌, பூர்ண ரென்னுதல்‌. தன்மைபெறுத்தி-ஸ்வரூபா 
விர்ஹாவத்தைப்‌ பிறப்பித்து, தொன்மை - ஸ்வாஹாவிகோபகாரகதை, ஈன்மைபெறுத்து - நன்மையைப்‌ 
த்க்‌ பண்ணி. க்கல்‌ நம்பர்‌ - நாள்தோறும்‌ ங்கள்‌ உஜ்ஜீவிப்பித்துச்‌ 


* நான்முகன்‌ திருவந்தாதி - ௮௮, 


அ-பா. தம்பனை—வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௫௩ 


நம்பரே] - நமக்கு அவன்திருவடிகளில்‌ கைங்கர்யத்தை யாவதாத்மலாவி ஈடத்தக்கடவ விஸ்வஸ 
நீயர்‌; முதலிக ளேன்றமாம்‌. (௭) 


எட்டாம்‌ பாட்டு, 


நம்பனைஞாலம்படைத்தவனைத்‌ திருமார்பனை 
உம்பருலகினில்யார்க்கும்‌ உணர்வரியான்‌ தன்னைக்‌ 
கும்பிஈரகர்களேத்துவரேலும்‌ அவர்கண்டீர்‌ 
எம்பல்பிறட்பிடைதோற எந்தொழுகுலம்தாங்களே. 


்‌ ஆ--ும்பனை.) ஸர்வஸ்வாமியாய்‌, ஜகத்ஸ்ரஷ்டாவாய்‌, ஸ்ரியபேதியாய்‌, ப்ரஹ்மாதி 
களுக்கு வாங்மகஸாபரிச்சேத்ப மஹிமனாயிருக் தவனை அரஈர்யப்ரயோஜகராய்க்கொண்டு எத்‌. அவார்‌ 
கும்பீகாகயா தநா நபவாஅகுணபாபங்களைப்‌ பண்ணினாசேயாகிலும்‌ அவர்கண்டீர்‌ எம்பல்பிறப்‌ 
பிடைதோறு எம்தொழுகுலம்‌ தாங்கள்‌ என்றோர்‌. 


ஓ. எட்டாம்பாட்டில்‌, அவனுடைய ஸர்வஸம்பத்அக்கும்‌ நிதாகமான ஸ்ரியபேதி 
தீவத்தை அ௮றுஸந்தித்திருக்குமவர்கள்‌ எனக்குப்‌ பிறந்த பிறவிக ளெல்லாம்‌ ஸ்ஸந்தாகமாக வந்‌ 
தீயர்‌ என்கிறோர்‌. 

(ஈம்பனை என்று தொடங்கி] - ஏதேனும்‌ தரையிலும்‌ ஆத்மாவுக்குத்‌ தஞ்சமாக நம்‌ 
பப்படுமவனுமாய்‌ ஜகத்தையெல்லாம்‌ உண்டாக்குவதம்செய்‌ அ இக்நீர்மைக்கு அடியான ஸ்ரிய பேதி 
யுமாய்‌, மேலானலோகங்களில்‌ எத்தனையேனும்‌ அளவுடைய ப்ரஹ்மாதிகளுக்கும்‌ உணசமுடியா 
தஇருக்றெவனை. *ஞாலம்படை த்‌ தவனை' என்றஅ, கரணகளேபரங்களைக்‌ கொடுதீது ஸ்ருஷ்டிக்கை 
யாலே கஞ்சமென்னுமிடத்துக்கு உதாஹரணம்‌. [கும்பிஈரகர்கள்‌ என்று தொடங்கி] - கும்பி 
பாகமான நரகத்தை அஅபவியாநின்றே ஏத்தினாரேயாும்‌ அவர்கள்மெர்‌. “கும்பிநமகர்கள்‌” 
என்ற, எதேனும்‌ அர்க்கதசேயாகிலும்‌ அவ்விருப்பிலே நமக்கு ப்‌.ராப்யசென்று கருத்து, 

ப.-—அஈந்தரம்‌, ப்ராப்யபூதனுன ஸ்ரீயபேதியை ஸ்‌அதிக்குமவர்கள்‌ எங்களுக்குக்‌ 


கைங்கர்யப்ர திஸம்பந்திதயா ப்ராப்யர்‌ என்‌இிஞுர்‌. 


கசொள்ளுதெ விங்வஸரீயர்‌. நம்பர்‌ - ஈம்பப்பமெவர்க ளித்யர்த்த£. பஞ்சாக்கிவித்யாயசம்‌ சார்தோக்யே, 

தவம ஜெ. கஹிஷமஎ ெ.வா£ ஸரூர௦ஜஹ.கி?* இத்யாரப்ய, “சவா ஞூஹுுடக.ம_ம_] 
8 8 க . - 

ஹலவ.தி?? இத்யர்தம்‌ கண்டுகொள்வது. வாராறே பூமிம்‌ ப்ரதி பகவார்‌, 66 அ_தஹ௦ இ பசாணஷாகா 

ஹ ட 

ஹவாஷாணஹவில | சஹ ஹாஜி ப அத்‌ யாதி உ௱?ாஉ.அிழ?”. ஹாஷ்யே சதுர்த்தாத்யாயே 
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த்விதயயாதே, “_தடொகொதம ஐல_5௦ தகிஷஹகாஸி.ககாறொ விஜ)ரஹா 8ய)ா்வெஷ 

௮.) நஹரு.கியொமாவஹரடி3ா_5-௨௰] ஹீ_கய_காயிகயா?? சாந்தோக்யே, “வாம௦ஜெோ.கி 

3 அ A 

வஹுவ ஸெ.நர-இவெணா வி.நிஷஉ) ச”? பஹாயஐ ஹு கிவரயெ.கீ வ, வகர 

ஹவஹி_நூ | கி௦குமா580.௧.மி.௧)௦ ஊவஹிகிற 1௨௨. வா2??, இதாஸு வஷோடறோ, “தா நஹ 

ட்டி வ 

அிஷ.க$க “ராறு ஹஹாரறெஷ நாயாறு | க்ஷிவா8)ஐஹ பலா _நாஹ-யமீஷெ 

வயொ.நிஷ-ு??, (௭) 


௨௫௫ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௭-தி, பயிலும்‌. 


நம்பனை - (நிருபாதிகமாகத்‌) தஞ்சமாமவனாப்‌, ஞாலம்படை த்‌ தவனை - (தன்னையாஸ்ச 
யித்து அஅபவிக்கைக்கு உறுப்பாக) ஐகத்ஸ்ருஷ்டியைப்‌ பண்ணுமவனாய்‌, திருமார்பனை- (ஸ்ருஷ்டி 
தஸையோடு ஆஸ்‌ சயணதபையோடு ப்மாப்யகபையோடு வாயெற அறவ்ருத்தமான) ஸ்ரிய3 
பதித்வத்தையுடையனாய்‌, உம்பருலகினில்‌- (ஸ்வஸ்ருஷ்டமான) உபரிதநலோகங்களில்‌, யார்க்கும்‌ - 
எத்தனையேனும்‌ அதிஸயிதஜ்ஞாகர்க்கும்‌, உணர்வு அறியான்‌ தன்னை - அறியவரிய பெருமையை 
யுடையனை, கும்பிகரகர்களும்‌ - கும்பீபாகஈரகவாஸிகளான பாபப்‌ரசுரர்களும்‌, ஏத்துவமேல்‌ - 
ஏத்தினார்களாடில்‌, அவர்‌ தாங்கள்‌ கண்டீர்‌ - அவர்கள்‌ தாங்கள்‌ மெர்‌, எம்‌ பல்‌ பிறப்பிடைதோறு- 
எங்கள்‌ பலவகைப்பட்ட ஜாமாவகாசந்தோறும்‌, எம்‌ தொழு குலம்‌ - எங்கள்‌ சேஷவருத்திக்கு 
ப்ரதிஸம்பந்தியான குலம்‌. 

இப்பாட்டு - ப்ராப்யபமம்‌, இஇனுடைய விவரணம்‌ - £“நெடுமாற்கடிமை??, 


இ. எட்டாம்பாட்டில்‌, அவனுடைய ஸ்ரியபேதித்வத்திலே வி தீதராயிருக்குமவர்‌ 
கள்‌ எனக்கு நாதர்‌ என்றோர்‌. 

[சம்பனை ] - ஈம்பப்படுமவனை; ஏதேனும்‌ தபையிலும்‌ ஆதீமாவுக்குத்‌ கஞ்சமாமவனை; 
ேச்சோன்னவர்களும்‌ ஈம்பராகைக்கு அடியானவனை. இவனையொழிக்த பந்‌.இக்கள்‌ விஸ்வஸதீப 
ல்ல சென்கை. “ஹி, ரவ”, எங்கே கண்டோ மென்னில்‌,--[ ஞாலம்‌ படைத்தவனை ] - 
தனக்குத்‌ தானுமின்றிக்கே பிறருமின்றிக்கே அதித்கல்பனான தபையிலே புருஷார்த்தோப்யோடி 
யான சரீரத்தை யுண்டாக்னெவனை, [கிருமார்பனை | - இப்படி உபகரித்தது பிராட்டிக்கு ப்ரிய 
மாக என்கை. “விச்‌ வீக்ஷ)8வல௦?, [ உம்பர்‌ இத்யாதி] - உபரிதகலோகங்களில்‌ எத்தனை 
யேனும்‌ அதிறாயிதஜ்ஞாகரான ப்மஹ்மாதிகளுக்கும்‌ உணரரமுடியா இருக்ெவனை. [கும்பி இத்‌ 
யாதி] - மஹாபாபபலமான கும்பீபாககரகத்திலே கடந்தும்‌ அங்கே திருநாமத்தைச்‌ சொல்லு 
வர்களாடில்‌. [அவர்கண்டீர்‌] - ஏதேனும்‌ அர்க்கதரேயாடிலும்‌ அவ்விருப்பிலே நமக்கு ப்ராப்ய 
ரென்கை பலவகைப்பட்ட ஐக்மங்களில்‌ ௮வகாபாந்தோறும்‌ இதிருகாமத்தைச்‌ சொன்னவர்களே 
யன்று உத்தேங்யர்‌, அவர்கள்‌ குலமாக எங்கள்குலத்துக்கு ஆசார்யஸர்தாநம்‌. 

ஈடு. -அவனுடைய ஸ்ரியபேதித்வத்திலே தோற்றிருக்குமவர்கள்‌ எனக்கு நாதர்‌ என்‌ 
கிறார்‌. 

[நம்பனை |-௩ம்பப்படமவனை. ஏதேனும்‌ தர்த்தசையிலும்‌ ஆத்மாவுக்குத்‌ தஞ்சமானவனை. 
கீழ்ச்சோன்னவர்களும்‌ ௩ம்பராகைக்கு அடியானவனை .இவனையோழிந்த பந்துக்கள்‌ விஸ்வஸரீயரல்ல . 
ரேன்கை; “வி ஆவ”? (ஸபித்ராச). “பேற்றார்பெற்றோழிந்தார்‌” இத்யாதி. மஹாவ்யாதியாளனா 
எட்டாம்பாட்டு - “நம்பனை? இத்யாதி, “திருமார்பனை, எத்துவரேலும்‌ அவர்கண்மர்‌, எற்தொழுகுலம்‌ 
தாங்களே? என்ற பதங்களைக்‌ கடாக்ித்து அவதாரிகை - “அவனுடைய! இச்யாதி, 


்‌. நம்பன்‌ - ரக்ஷ்£த்வேச விஸ்வஸநீயன்‌. காதாரித்கமாகத்‌ தீஞ்சமாகை அல்லாதார்க்கும்‌ உண்டாகை 
யாலே அத்தை வ்யாவர்த்திக்கிறார்‌ - “ஏதேனும்‌” இத்யாதி, ஏதேனும்‌ அர்த்தசையிலும்‌ - காகாஸுரனுக்குப்‌ 
போலே தான்‌ பகையான தசையிலும்‌. கீழே ததியரை - (நம்பர்‌? என்றீரே யென்ன, “தீழ்ச்சொன்னவர்களும்‌? 
இத்யாதி, இவனை “நம்பன்‌? என்றத்தால்‌ பலிதம்‌ - “இவனையொழிர்த? இத்யாதி, உக்தார்த்தத்துக்கு ப்மா 
ணங்கள்‌ - £ஸமித்ராச? இத்யாதி. ஸுந்தாகாண்டே மாருதிம்ப்ரதி ஹீதா, “ஹி ரவவறி க ஹு 
பெ ஹ2.ஹஷி_) வி | கீ கலொகாறு ஷுவுிக “9 அேவேறாண௦ம_க$?3, “பெற்றார்‌” இத்‌ 

அ 

யாதி - திருமொழி - எட்டாம்பத்து, ஒன்பதாம்கிருமொழி - ஏழாம்பாட்டு, “பெற்றார்பெற்றொழிர்தார்‌?; சரீர 
மாதாத்தை உத்பாதித்த பித்ரா திகள்‌ பெற்று அவ்வளவிலே விட்ட்போனார்கள்‌; பின்னும்‌ - அவர்கள்‌ வீட்ட 
பின்பும்‌; கின்று - அவர்கள்வழியாலே நின்று; அடியேனுக்கு-தன்கைபார்த்திருக்க வேண்டும்படியான எனக்கு; 


அ-பா. தம்பனை--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௨௫௫ 


னவன்‌, “எனக்கு இன்னபோதிலே இன்ன வ்யாதி வந்து நலியும்‌; அப்போது கான்‌ என்னையறியேன்‌; 
பிரானே! அப்போது என்னை ர௯கிக்கவேணும்‌' என்று ஸ்வஸ்த்ததபையிலே அறிவித்துவைத்தால்‌ 
அவர்கள்‌ உணர்ந்திருந்து நோக்குமாபோலே, தான்‌ தனக்கு உதவாத தலையிலும்‌ ஈஸ்வரன்‌ ரக்ஷிக்கும்‌ 
படி,**வஊஷி அரா வ" ஸபித்ராச இத்யாதி)-ஈஸ்வரன்‌ தனக்கும்‌ ஆகாதவன்றும்‌ தஞ்சமாவான்‌ தானே 
யாயிற்று. பேருமாள்பக்கல்‌ பண்ணின அபகாரத்தைக்‌ கண்டு தமப்பன்‌ கைவிட்டான்‌. ₹சகா 
ரத்தாலே- தாயும்‌ கைவிட்டா ளென்கிறது; அவள்பற்று முன்னாகப்‌ பற்றும்‌ இவன்‌ விடூம்போது அவ 
ளும்‌ விட்டாளாகவேணுமிறே. வாத்ஸல்யம்‌ உறைத்த இடத்திலேயிறே முந்தற விழுவது; ஆகை 
யாலே, அவள்‌ காலிலே முந்துற விழுந்தான்‌; அவள்‌ மையேழதி மஞ்சள்‌ பூசிப்‌ புறப்பட்ட நின்றாள்‌; 
இவனும்‌ குடநீர்வழித்து நின்றான்‌. “வறிது, ௧9” (பரித்யக்த?) - இவன்‌ வ்ருத்தஹாநி கண்டு 
பண்டே விட்டிலோமோ?” என்றார்கள்‌. * வெ?” (ஸுரைஸ்ச) - மாதாபிதாக்கள்‌ 
கைவிட்டாலும்‌ ஸஜாதீயர்‌ விடாதே கைக்கோள்ளுவர்களாயிற்று, *இவர்கள்‌ முடிய விடுகிறார்‌ 
களோ?” என்னுமத்தாலே “அவர்களுக்கு ப்ரியம்‌” என்று நினைத்து. “ஊூஹஷி_4ஹி$”” (ஸம 
ஹர்ஷிபி9)-அவர்கள்‌ விட்டாலும்‌ விடாத ஆக்ருறம்ஸ்யப்ரதாநரான ருஷிகளும்‌ விட்டார்கள்‌. ஆந்ரு 
ஸம்ஸ்யத்துக்கு விஷய வ்யவஸ்த்தை உண்டிறே. பேற்றவர்கள்‌ கைவிட்டால்‌ நாட்டார்க்குப்‌ பணி 
யன்றிறே காக்கை நோக்குகை; ஆகையாலே, அ றுலொகாஜு a2 ற்கு," (தரீக்லோகாக்‌ 
ஸம்பரிக்ரம்ய)-லோகங்களில்‌ திறந்துகிடந்த வாசலேல்லாம்‌ ஒருகால்‌ நுழைந்தாற்போலே ஒன்பதின்‌ 
கால்‌ நுழைந்தானாயிற்று ; *ஒருகாலல்லா வோரு காலாகிலும்‌ க்ருபை பிறக்கக்‌ கூடுமோ? என்று * 
இவன்‌ புகப்புகத்‌ தள்ளிக்‌ கதவை யடைத்தார்கள்‌. தசெவமாண.க$:? (தமேவபாரணங் 
௧த9)-தன்மேலே ப்ரஹ்மாஸ்த்ரத்தைத்‌ தோடூத்துக்கோண்டூ நிற்கிறவர்‌ திருவடிகளிலே வந்து விழுந்‌ 
தானாயிற்று. அதாவது - **அரிசினத்தா லீன்றதா யகற்நிடினும்‌ மற்றவள்‌ தனருள்‌நினைந்தே யழுங்‌ 
குழவி?” என்கிறபடியே, அவன்‌ திருவடிகளை யோழியப்‌ புகலில்லாமை. இப்படி எல்லாவவஸ்தை 
களிலும்‌ விஸ்வஸரீயன்‌ ஸர்வேஸ்வானே.எங்கே கண்டோம்‌? என்னில்‌,-—[ ஞாலம்படைத்தவனை]- 


உற்றானாய்‌ வளர்த்து - ஸர்வவிசபர்துவும்‌ தானேயாய்‌ நின்று என்னை வளர்த்து; என்‌ உயிராஇ நின்றானை - 
எனக்கு தாரகனுமானவனை. எடுத்த பாசுரத்துக்கு ஹாவம்‌ - “மஹாவ்யாதி? இத்யாதி, இழெடுத்த ங்லோகத்‌ 
அக்கு அர்த்தம்‌ - “ஈம்வரன்‌ தனக்கும்‌! இத்யாதி. ஆகாத அன்றும்‌ - ஈங்வரன்‌ தனக்கும்‌ ப்ரதிகலனான அன்‌ 
றும்‌. யத்வா, ஈஸ்வரன்‌ இச்சேதநனுக்குத்‌ தஞ்சமாகாத வன்று மென்னுதல்‌, தானே - ஈஸ்வரனே. இது - 
ங்லோகத்துக்கெல்லாம்‌ தாத்பர்யம்‌. சகாரம்‌ - அதுக்தகஸமுச்சயபரம்‌, தாயார்‌ முற்பட விட்டாளாகச்‌ சொல்லு 
இறதென்‌? என்ன, “அவள்பற்று? இத்யாதி, அவன்தான்‌ முக்துற மாதாவைப்‌ பற்றுவானென்‌? என்ன, “வாத்‌ 
ஸல்யம்‌? இத்யாதி, “பரி? என்கிற உபளர்க்சார்த்தம்‌ - “அவள்‌ மையெழுதி? இத்யாதி, குடநீர்வழித்து - ஸஜல 
கடப்ரஹாரம்பண்ணி. கள்‌? என்ற பூதார்த்தத்துக்கு ஹாவம்‌ - இவன்‌” இச்யாதி, “ஹாபொயு?! 
என்ற சமரப்தம்‌ - ப்ராதார்யத்திலே. மாதாபித்ருபரித்பாகத்திலே ஸு சமஹர்ஷிபரிச்பாகம்‌ சொல்லவே ணுமோ? 
என்ன, “மாதாபிதாக்கள்‌” இத்யாதி, ஆம்ருஸுரம்ஸ்ய ப்ரதா£ரானால்‌ விடுவானென்‌? என்ன, “ஆர்ருபமம்ஸ்யத் துக்கு? 
இத்யாதி, காச்கைகோக்குகை யென்றது - சாடு. காகத்தை ரக்ஷிச்கையென்று ஸ்வலரவார்த்தம்‌, காக்கை 
குத்தாமல்‌ ரகதிச்கை யென்று சவரி, இங்கே “படி. நாசாஹ) காயஹ) யை உஹில_,வெ௯ி | 
உண8உ)உலொகொயமுநகாகாவ்வாயெல என்றது, அதுஸந்தேயம்‌. “ஸம்‌, பரி? என்ற 
உபஸர்க்கதாத்பர்யம்‌ - *லோகங்களில்‌" இத்யாதி, அப்படிசெய்வானென்‌? என்ன, *ஒருகாலல்லா? இத்யாதி. அப்‌ 
படி நிற்றெவர்‌ இருவடிகளிலே வீழ்கைக்கு ஹேது ஏது? என்ன, “அதாவ அ? இத்யாதி, “அரினெத்தால்‌?" இத்‌ 
யாதி-பெருமாள்‌ திருமொழி. £தருதயரம்‌)?இத்யா தி. அரிலெ த்தால்‌ - அரிர்துபோகடவேண்டும்படியான கோபத்‌ 
தையுடையளாய்‌; ஈன்ற தாய்‌ அகற்றிடினும்‌ - பெற்றதாய்‌ கைவிட்டாலும்‌; மற்றவள்தன்‌ அருள்கினைந்தே யழும்‌ 
குழவியது போன்று - அந்தத்தாயினுடைய அருளையே அபேசுதித்தே யழுறெ சிறுப்ஜைபோலே யித்யர்த்த$, 
ப்ரச்ருசத்திலே உபஸம்ஹரிக்கிறார்‌ - “இப்படி? இச்யா இ. உச்தார்த்தத்துக்கு ப்ரமாணம்‌ - (யஸ்யா$? இத்‌ 


௨௫௬ ,திருவாய்மொழி--௩-ப. ௭-தஇ, பயிலும்‌. 


தனக்கு, தானுமின்றிக்கே பிறருமின்றிக்கே அசிதவியோஷ.மாய்க்கிடக்கிற தறையிலே, புருஷார்த்‌ 
தோபயோகியான ஸுரீரத்தையுண்டாக்கினவனை.௮து ஆருக்கு ட்ரியமாக?என்னில்‌,--|. திருமார்பனை ]- 
அவளுக்கு ப்ரியமாக; ப யஹ ரவீக்ஷ உவ சிரி தவறரயி 8?” (யஸ்யாவீக்ஷ்யமுகந்த 
திங்கிதபராதீ௩£) என்னக்கடவதிறே. [உம்பர்‌ இத்யாதி] - உபரிததலோகங்களில்‌ எத்தனையேனும்‌' 
அதிஸயிதஜ்ஞாரர்க்கும்‌ அறிய வோண்ணாதவனை. [கும்பிநரகர்கள்‌]-மஹாபாப பலமாகக்‌ கும்பீபாக 
மான நரகத்திலே கிடந்தும்‌ அங்கே திருநாமத்தைச்‌ சோல்லுவர்களாகில்‌. [அவர்கண்டீர்‌] - ஏதே 
னும்‌ துர்க்கதரேயாகிலும்‌, அவ்விருப்பிலே நமக்கு ப்ராப்யரேன்கை, [ எம்‌ பல்‌ பிறப்பிடைதோறு எம்‌ 
தோழுகுலம்‌ தாங்களே] - நம்முடைய பலவகைப்பட்ட ஜந்மங்களில்‌ அவகாசங்கள்தோறும்‌ திரு 
நாமத்தைச்‌ சோன்னவர்களே யன்று எனக்கு உத்தேஸ்யர்‌; அவர்கள்‌ குலங்களாக எங்கள்‌ குலத்‌ 
துக்கு ஆசார்ய ஸந்தா௩ம்‌. அந்த துகோநபவம்‌ பண்ணாரிற்க, திருநாமத்தைச்‌ சோல்லக்கூடுமோ? 
என்னில்‌,-க்லேஸாதிஸயத்தாலே, *அம்மே! அப்பா!” என்னக்கூடாதோ? என்றுகாணும்‌ இவர்க்கு 
நினைவு. (௮) 


ஆண்ட கயை 


ஒன்பதாம்‌ பாட்டு, 


குலந்தரங்குசாதிகள்நாலிலும்‌ கீழிழிந்து எத்தனை 

ஈலந்தானிலாத சண்டாளசண்டாளர்களாகிலும்‌ 

வலந்தாங்குசக்கரத்‌ தண்ணல்‌ மணிவண்ணற்காளேன்றுஉள்‌ 

கலக்தாரடியார்தம்‌௮டியார்‌ எம்‌அடிகளே. 

ஆ.--(குலம்‌.) வலந்தரங்குசக்கர. த்‌ தண்ணல்‌ மணிவண்ணற்கு அடிமைசெய்யும்‌ 
இதுவே ப்ரயோஜுமாக ஆஸ்சயிப்பார்‌, ஜாத்யாசாரா திகளால்‌ எத்தனையேனும்‌ தண்ணியசேயாகி 


அம்‌ அவரடியார்‌ நமக்கு ஸ்வாமிகள்‌ என்றோர்‌. 


ஒ.--ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, கையும்‌ திருவாழியுமான அழகைச்‌ கண்டு அடிமைபுக்கவர்‌ 
களுடைய அடியார்‌ எனக்கு ஸ்வாமிகள்‌ என்றோர்‌. 


[ குலக்தாங்கு என்‌.று தொடங்க | - ஸந்தாறங்களைத்‌ தரிக்கக்கடவ கான ப்சாஹ்மணாதி 
ஜாதிகள்‌ காலிலும்‌ £ழ்ப்பட்டு ஒருகீர்மையுமின்றிக்கே ப்ராஹ்மணர்க்குச்‌ சண்டாளர்‌ நிக்ருஷ்டரா 
னற்போலே சண்டாளர்க்குங்கூட நிக்ருஷ்டரானாராலெும்‌, [| வலந்தாங்கு என்ற தொடங்கி] - 
ப்ரம்‌ ஹரமான திருகிறத்தையுடையனாப்‌ அதுக்குமேலே வலவருகே தரியாநின்‌ அள்ள திருவாழி 
யையுடையனாய்‌, அவ்வழகாலே எல்லாரையும்‌ அடிமைகொண்டவனுக்கு அடிமையே ப்ரயோஜு 
மென்றிருக்குமவர்களுக்கு அஸாதாரணரான அடியார்‌ எனக்கு ஸ்வாமிகள்‌. 


யாதி. ஸ்ரீஸ்‌துசெள, “ஹஹி்3்‌ சிற காஉினொஷ.8.ம.தா௦ஹஊலொர._$-௨ஹ.ம_$வடி_தி ஹம.௦ 
உ௱௩௰_)_சிராவவ.மி_,௯௨௨௦ஹவ_)ஹக-௦வ_1து.ஹறி£ | யஷாவீக்ஷ) 9வ௨ககிகி.சவாரா 
யமீபெொவியடெதவில௦. கீர லெயவல-௨நா.ந யாஹரஹஉா ஹாடெெகாவஹா.தயா”, 
எத்துகை- திருநாமம்சொல்லுகை. இவர்க்கு நினைவென்கையாவே - மஹாது$காறுபுவஸமமயசத்தில்‌ இருகாமம்‌ 
சொல்லச்‌ கூடாதென்று கருத்து, எம்தொழுகுலம்‌ தாங்கள்‌ - எங்களுக்குத்‌ தொழப்படும்‌ குலத்தையுடையவர்க 
ளென்றபடி. யத்வா, ' தொழுகுலம்தாங்கள்‌ - முழுச்சொல்லு, இதாழுகுலங்க ளென்றபடி. க்ரமேண 
அம்வய$ (௮) 


௯-பா. குலத்தாங்குசா திகள்‌—வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௫௭ 


ப. அரந்தமம்‌, ஆஸ்ரிதருடைய ஜந்மாத்யபகர்ஸக தோஷஙநிவர்த்தகமான பசமபாவ 
நத்வத்தை யுடையவனை அசந்யப்ரயோஜாராய்‌ அஅபவிப்பார்‌ தரிபுருஷம்‌ எனக்கு போஷிகள்‌ 
, என்றோர்‌. 

குலம்‌ - (அஅலோம ப்ரதிலோம விவாஹத்தாலே) ஸசலகுலங்களுக்கும்‌, தாங்கு - 
ஆதாரபூகரான, சாதிகள்‌ - (ப்ராஹ்மணாதி) ஜாதிகள்‌, காலிலும்‌ - காலிலும்‌, ழ்‌ இழிக்து - ழே 
போந்து, எத்தனை ஈலந்தான்‌ இலாத - மிகவும்‌ (ஈம்‌ அபக்றுஷ்டஜர்மாக்கள்‌' என்றெ) அறிவு 
மின்றியேயிருக்கும்‌, சண்டாளர்‌ - சண்டாளர்‌, (ப்ராஹ்மணஸ்த்தாஈத்திலேயாம்படி); சண்டாளர்‌ 
கீள்‌ அலிலும்‌'- (அவர்களுக்கும்‌ ௮காதரணீயர்களான) ௪ண்டாளர்களாகலும்‌, வலம்‌ தாங்கு-வலத்‌ 
திலே ஏந்தப்பட்டு, சக்காத்து - (*“வாணஃவவி 6” என்றெபடியே பவித்ரபூதனன) அம்‌ 
வானையுடைய, அண்ணல்‌ - ஸ்வாமியாய்‌, மணி - (ஸ்வஸம்பர்தத்தாலே எல்லாரையும்‌ பரிசுத்த 
ராக்கும்‌) ரத்கம்போலே பவித்ரமாய்‌, வண்ணற்கு - (உஜ்ஜ்வலமான) வடிவையுடையவனுக்கு, 
ஆள்‌ - (ராம்‌) போஷபூதர்‌, என்‌. - என்று நினைத்‌து,உள்‌ கலந்தார்‌ - அறற்பப்ரயோஜாராய்க்‌ கலந்‌ 
தவர்களுக்கு, அடியார்தம்‌ - அடியார்க்கு, அடியார்‌ - அடியாரானவர்கள்‌, எம்‌ - எங்களுக்கு, அடி 
கள்‌ - ஸ்வாமிகள்‌. 

இ.--ஒன்ப தாம்பாட்டில்‌, கையுக்திருவாழியுமான சேர்த்தியழகலே வித்தராயிருப்‌ 
பாருடைய அடியார்‌ எனக்கு ஸ்வாமிகள்‌ என்‌இஞர்‌. 

[குலந்தாங்கு இத்யாதி] - க்ரமவிவாஹத்தாலும்‌ அறஅலோமப்ரதிலோமவிவாஹத்‌ 
தானு முள்ள குலங்களை தரிப்பதான ப்ராஹ்மணாதியான நாலு ஜர்மத்திலும்‌ கீழேகீழே 
போய்‌. [எத்தனை ஈலந்தானிலாத] - அற்தச்சண்டாளஜர்மத்அக்கு அடைத்த ஜ்ஞாநமும்‌ வ்ருத்‌ 
தழு மின்றிக்கே யிருக்கை, [சண்டாளர்‌ இத்யாதி] - காம்‌ சண்டாளரைக்கண்டால்‌ விலங்குமா 

“போலே அவர்கள்‌ தாங்கள்‌ விலங்குமவர்களாகிலும்‌. இவர்களை ஆதரிக்கைக்கு ஹேது சொல்லு 
இறத, [வலக்தாங்கு இத்யாதி] - வலவருகே தரிக்கப்பட்ட திருவாழியையுடையனாய்‌, அக்கு 
ஆஸ்‌ சயமான நீலமணிபோலே ஸ்‌. ரமஹரமான தருகிறத்தையுடைய ஸர்வாஇகனுக்கு, 
[ ஆளென்‌.௮ ]- ஸ்வரூபஜ்ஞாகம்‌ முன்னாக அடிமைசெய்கையே ப்‌.சயோஜக மென்று இருக்குமவர்க 
ளுடைய ஸம்பந்தி ஸம்பந்திகள்‌ எனக்கு நாதர்‌ என்றோர்‌. 
ஈடு.---ஒன்பதாம்பாட்டூ. கையும்‌ திருவாழியுமான அழகிலே தோற்றிருக்கும்‌ ப்ரீவைஷ்‌ 
ணவர்களுக்கு போஷபூதரானவர்கள்‌ எனக்கு ஸ்வாமிகள்‌ என்கிறார்‌. 

[குலம்‌ இத்யாதி] - க்ரமவிவாஹத்தாலும்‌ அநுலோமப்ரதிலோமவிவாஹத்தாலு முள்ள 
குலங்களை தரிப்பதான ப்ராஹ்‌ ணாதியான நாலு ஜந்மத்திலும்‌ கீழேகீழே போய்‌, [எத்தனை இத்‌ 
யாதி] - அந்தச்‌ சண்டாளஜந்மத்தக்கு அடைத்த ஜ்ஞாஙவ்ருத்தமின்றிக்கே யிருப்பாருமாய்‌, நாம்‌ 


ஒன்பதாம்பாட்டு - “குலந்தாங்கு? இத்யாதி, “வலர்தாங்குசக்கரத்தண்ணல்‌? இத்யாதியைக்‌ கடாக்ஷித்து 
அவதாரிகை - கையும்‌! இத்யாதி, 

ச்ரமவிவாஹமாவது - ப்‌ரஹ்மகஷத்ரவைஸ்யமா 8 த்ரர்கள்‌ ஸ்வஸ்வஜாதியிலே பண்ணும்‌ விவாஹம்‌; 
௮ நலோமவிவாஹமாவ து - ப்ராஹ்மணன்‌ உத்தரவர்ணத்ரயத்திலும்‌, க்ஷத்ரியன்‌ உத்தரவர்ணத்வயத்திலும்‌, 
வைய்யன்‌ (09 த்ரவர்ணத்திலும்‌ பண்ணும்‌ விவாஹம்‌. ப்ரதிலோமவிவாஹமாவ த - ரம9த்ரன்‌ பூர்வவர்ண 
த்சயத்திலும்‌, வைஸ்யன்‌ பூர்வவர்ணத்வயத்திலும்‌, க்ஷத்ரியன்‌ பூர்வவர்ணத்திலும்‌ பண்ணும்‌ விவாஹம்‌. இது- 
ரும்யஸ்ருங்கன்பச்சலிலும்‌ யயாதிபக்கவிலும்‌ காணலாம்‌. தாங்கு - தரித்திருக்றெ, சாதிகள்‌ - ப்ராஹ்மணாதி 
வர்ணங்கள்‌. ' “ஈலந்தான்‌ - எத்தனையும்‌ - இலாத? என்று அர்வயித்து அர்த்தம்‌ - “அர்தச்சண்டாளஜர்மத்‌ இக்கு? 
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௨௫௮ திருவாய்மொழி--௩-ப. எ-தி. பயிலும்‌. 


“சண்டாளர்‌” என்றால்‌ நோக்காதே போமாபோலே அவர்கள்‌ தாங்கள்‌ விலங்குமவர்களாகிலும்‌. 
இவர்கள்‌ உத்தேஸ்யராகைக்கு என்ன வலக்குறியுண்‌ட? என்ன; வ்ருத்தவான்‌௧ளன்றோ இவர்க 
ளேன்று கைமேலே காட்டிக்கோடக்கிறார்‌ மேல்‌ ; [வலந்தாங்கு சக்கரம்‌ இத்யாதி] - “£வடிவாய்நின்‌ 
வலமார்பினில்‌ வாழ்கின்ற மங்கையும்‌ பல்லாண்‌” என்னா, ““வடிவார்சோதிவலத்துறையும்‌ சுட 
ராழியும்‌ பல்லாண்டு” என்னுமாபோலே; இவரும்‌ கீழ்ப்பாட்டிலே “திருமார்பனை”” என்றார்‌; இங்கே 
**வலந்தாங்குசக்கரம்‌?? என்றார்‌. வலவருகே தரிக்கப்பட்ட திருவாழியையுடையனாய்‌ அதுக்கு 
ஆஸ்ரயமான நீலமணிபோலே ஸ்ரமஹரமான வடிவழகையுடைய ஸர்வாதிகனுக்கு. [ஆளேன்‌ற]- 
ஸ்வருபஜ்ஞாகம்‌ முன்பாக “அடிமை சேய்கையே ப்ரயோஜாம்‌” என்றிருக்குமவர்களுடைய அடியார்‌ 
எனக்கு ஸ்வாமிகள்‌ என்கிறார்‌. வ்ருத்தவானபிமாநத்திலே ஒதுங்கும்‌ இதுவேயிறே வேண்டுவது. 
அவர்கள்‌ அவனிலும்‌ உத்தேங்யராவர்களிறே. (௯) 


ra, 


பத்தாம்‌ பாட்டு. 


அடியார்க்‌ தவையமுண்டூ ஆலிலையன்னவசஞ்செய்யும்‌ 
படியாதுமில்குழவிப்படி யேந்தைபிரான்‌ தனக்கு 
அடியாரடியார்‌ தம்மடியாரடியார்தமக்கு 
அடியாரடியார்‌ தம்மடியாரடியோங்களே. 


ஆ.--(அடியார்த்த.) இந்தலோகத்தை அளர்தருளி உண்டருளி ஆலிலையிலே கண்‌: 


வளர்ச்தருளின அவனுடைய காருண்ய ஸெளர்தர்யா 'திகுணங்களுக்குத்‌ தோற்று அடிமையா 
யிருப்பார்‌ அடியார்‌ தம்மடியாரடியார்‌ தமக்கு அடியாமடியார்‌ தம்மடியாடியோங்கள்‌ என்கிறார்‌. 

ஒ.--பத்தாம்பாட்டில்‌, ஐஸ்வர்யார்த்‌ திகள்‌ ஐங்வர்யத்தில்‌ இனியில்லையென்ன மேற்‌ 
பட்ட நிலத்தை ஆசைப்படுமாபோலே வட களஸாயியினுடைய ஆஸ்‌சர்யமான படிகளில்‌ ப்ரவண 
சாயிருந்துள்ளவர்களுடைய தாஸ்யத்தைத்‌ தொடங்க தாஸ்யத்தினுடைய பர்யவஸாஈபூமியை 
ஆசைப்படுகிறார்‌, 


இத்யாதி. எத்தனை-அல்பமும்‌. சண்டாள சண்டாளர்‌-சண்டாளர்க்கும்‌ சண்டாள ரென்றபடி, எத்தனைநலர்தாணி 
லாத வென்றது - த்விதீயசண்டாளர்க்கு விசேஷணம்‌. “வலக்குறி' இதி - சாடு. ைலவச்சிஹ்ரமும்‌, வலபார்ஸ்‌ 
வத்தில்‌ லக்ஷணமும்‌. வலக்குறி-வலபார்ற்வத்தில்‌ திருவாழி யென்று ஸ்வஷாவார்த்தம்‌; சாடுவுக்கு, குறியென்று-. 
மறு, வருத்தம்‌ - ஆசார இதி தவகி9; வர்த்துலம்‌ - ஸுதர்புறகமிதி ஸ்வஹாவார்த்த3. வ்ருத்தவான்கள்‌ - ஆசார 
வான்கள்‌; திருவாழியை ரக்ஷகமாகவுடையவர்க ளென்றுமாம்‌. கைமேலே யென்‌ தம்‌ சாடு; அவனுடைய 
,திருக்கைமேலே ; ஹஸ்தகதமாக வென்றுமாம்‌. “வடிவாய்‌? இத்யாதி - திருப்பல்லாண்டு, உனக்கு நிறமாய்‌ 
உன்னுடைய வலமார்பிலே மோரகரூபமாக நித்யவாஸம்பண்‌ ணுறெ பிராட்டியும்‌ பல்லாண்டு;£வடிவார்‌' இத்யாதி- 
ஸ்யாமளமான திருமேனியிலே வ்யாப்தமான தேஜஸ்ஸையுடையனாய்‌ வலப்பக்கத்திலே நித்யவாஸம்பண்‌ ணுமவ 
ஞாய்ப்‌ பிறர்க்கு அந விவரீயனாயிருக்கிற ஆழ்வானோட்டைச்‌ சேர்த்தியும்‌ நித்யமாய்ச்செல்லவேணுமென்றபடி , 
“வலந்தாங்குசக்கரத்து - மணிவண்ணன்‌ - அண்ணற்கு? என்று அர்வயித்து அர்த்தம்‌ - “வலவருகே? இச்யாதி, 
“ஆள்‌” என்றதுக்கு மாவம்‌ - “ஸ்வரூபஜ்ஞாரம்‌? இத்யாதி. உள்கலக்கை - ஒரு நீராகக்‌ கலச்சையாய்‌, அசச்யப்ச 
யோஜாராய்க்‌ கலக்கை யென்றபடி; உள்கலந்தாரான அடியா சென்றபடி. அடியாரென்று வ்ருத்திபர்யர்தம்‌ 
விவகதிதம்‌. அத்யர்தகிஹீ£ரானாலும்‌ பாகவதா விமாசார்தர்க்கதரே உத்தேங்ய ரென்னக்‌ கூடுமோ? என்ன, 
சஸோக்த்யா பரிஹரதி - “வ்ருத்தவான்‌? இத்யாதி, வ்ருத்தவான்‌ - ஈஸ்வரன்‌, “மணிவண்ணற்கு? இத்யா தீ. 
மணிவண்ணற்கு நாம்‌ சேஷபூதமென்று உள்கலரந்தாரான அடியாருடைய அடியார்‌ எங்களுக்கு ஸ்வாமிகள்‌ இத்‌ 
யர்த்த$. £அடியார்தம்‌! என்று முமுச்சொல்லு: அடியா சென்றபடி; பர்வத்ரயமாகவும்‌ சொல்லுவர்கள்‌, 
கீரமேண அர்வய:3. (௯ 


க்௦-பரிர்‌. அடியார்‌ த்தவையமுண்டு--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௫௯ 


[அடியார்க்த வையம்‌ என்று தொடங்கி] - திருவடிகளுக்கு அளவான ஜகத்தைத்‌ இரு 
வயிற்றிலேவைத்‌அக்கொண்டு அதுக்குஈடாக ஆலிலையிலே இடம்வலங்கொள்ளும்‌ ஸ்வலாவனாய்‌, 
ஒப்பு ஒன்‌ மின்றிக்கேயிருக்றெ தன்னுடைய பிள்ளை த்தனத்தாலே என்னை அடிமைகொண்டு 
என்னை உஜ்ஜீவிப்பித்தவ னுக்கு. 

ப. அந்தரம்‌, ப்ரளயாப தஸகனன வடதளஙாயிக்கு மோஷபூதரானவர்களூுடைய 
ஸம்பந்திபரம்பமையான ஏழுபடிகாலுக்கு நாம்‌ அடிமை என்றோர்‌. 

(தசைவிக்ரமாபதாநத்திலே), அடி - தன்திருவடிகளோடு, ஆர்ந்த - சேர்ந்த, வையம்‌- 
பூமியை, உண்டு- (ப்சளயாபத்திலே) அமுஅசெய்த, ஆலிலை - ஓராலிலையிலே, அன்னவசஞ்செய்‌ 
யும்‌ - (உண்ட அஜரியாதபடி) கண்வளர்ந்தருளக்கடவனாய்‌, படி யாலும்‌ இல்‌ - ஒப்பு ஒன்றும்‌ இல்‌ 
லாத, குழவிப்படி - முக்யசிசுவிக்‌சஹ_.த்தையுடையனாய்‌, பிரான்‌ எந்தை தனக்கு - (அக்தஸ்வ 
ாவத்தாலே) எங்களுக்கு ஸ்வாமியானவனுக்கு, அடியாசடியார்தம்மடியாசடியார்‌ தமக்கடியாரடியார்‌ 
தம்‌அடியார்‌ - அடியாரானவர்களுடைய ஸம்பந்திபாசம்பர்யத்தின்‌ எல்லைகிலத்துக்கே, அடி.யோல்‌ 
கள்‌ - அடியோங்கள்‌ (நாங்கள்‌), பாட்டு முடிக்தவாறே ஏழுபடி.காலிலே நின்றாரித்தனை. சேஷத்வ 
ப்ரீதிக்கு முடிவில்லாமையாலே, தீதீயரான போஷிபாசம்பர்யத்‌ அக்கு முடிவில்லை யென்று கருத்து, 
படி. - ஒப்பு. குழவிப்படி - குழவிவடிவு. 

இ. பத்தாம்பாட்டில்‌, ஐஸ்வர்யார்த்திகள்‌ அனுக்குப்‌ பர்பவஸாஈமான ப்ரஹ்ம 
பதத்தை ஆசைப்படுமாபோலே இவரும்‌ தாஸ்யபர்பவஸாபூமியை ஆசைப்படுகிறார்‌. 


[அடியார்க்த இத்யாதி] - இருவடிகளுக்கு அளவான பூமியை ௮முதுசெய்து ஒருபவ 
னான ஆவிலையிலே உணவுக்கு- ஈடாக இடம்வலங்கொள்ளும்‌; அதாதகிறது - அமுஅசெய்த 
ஜகத்து ஜரியாதபடி வலக்கை கழ்ப்படக்‌ கண்வளர்ச்‌ தருளுகை. [படியா அமில்குழவிப்படி. ] - ஓப்‌ 
பொன்றுமின்றிக்கே யிருக்கிற பிள்ளை த்தன க்காலே.யமோ தாஸ்ஈந்தயமும்‌ ஓப்பன்று, வட தளமமா 
யிக்கு; தொட்டில்‌ நின்றும்‌ விழுவோம்‌ என்னு அறியாத மெளக்த்யம்‌ அவனுக்கு; ஆலிலையில்கின்‌ 
தும்‌ ப்‌ ரளயத்திலே விழுவுதோம்‌ என்று அறியாத மெளக்த்யமிறே இவனஅ. |[எர்தைபிரான்‌ ]- 
அந்த அகடிதகடநாஸாமா்த்யத்தாலே என்னைத்‌ தோற்பித்த உபகாரகன்‌. [அடியார்‌ இத்யாதி] - 
“4. த$ஸராணாடி வற 8வஹெல்றட” என்று போஷித்வத்துக்கு அவனுக்கு அவ்வருகில்லா 
தாப்போலே போஷத்வத்அக்குத்‌ தமக்கு அவ்வருலெலாதபடி அதன்‌ எல்லையிலே கிற்றோர்‌. 
தம்முடைய ருசிக்கு அவதியுண்டாய்‌ மீண்டாரல்லர்‌; சக்கஸ்ஸு முடியவேண்டுகையா$ல மீண்‌ 
டாராமத்தனை, 

ஈடு. பத்தாம்பாட்ட, அவனுடைய அவடிதவடநா ஸாமர்த்யத்திலே தோற்றிருக்கும்‌ 
ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுடைய மேஷத்வத்தின்‌ எல்லைநிலம்‌ நான்‌ என்கிறார்‌. 

[ அடி.யார்ந்தவையம்‌ உண்டு] - அமுதுசேய்ய முன்பே அடியிட்டபடியிறே இது. தன்‌ 
படிக்குக்காற்கூறும்‌ போராதத்தையிறே அமுதுசேய்தது. திருவடிக்குஅளவான பூமியை அமுதுசேய்து, 
[ஆலிலை அன்னவசஞ்சேய்யும்‌] - ஒருபவனான ஆலந்தளிரிலே ௨ உணவுக்கீடாக இடம்வலங்கோள்‌ 


வைக்கல ப பவகைவய பக அ A 


பத்தாம்பாட்டு - “அடியார்ர்த?! இத்யாதி, £ஆலிலையன்னவசஞ்செய்யும்‌” இத்யாதியைக்‌ கடாகதித்து 
அவதாரிகை - (அவனுடைய? இத்யாதி. 

பதச்சேர்த்தியிலே சாடு - :அமுதுசெய்ய? இத்யாதி. அடியிட்டபடியிறே - உச்யோகித்தபடியிறே 

யென்று சாடு, படி - பூமி, ப்ரகார$, விச்ரஹஸ்ச. காற்கூறு - கால்‌௮ம்மும்‌; பாதப்ரமாணமும்‌. 'போராதத்தை 

யிறே? இதி - (ஆர்்த? என்கையாலே - போராமை ஸித்தம்‌, ஸுப்தார்த்தம்‌ - “இறாவடிக்கு' இத்யாதி. ஆர்ந்த 

அளவான , பவன - வெனான: உத்பவியாகிற்றெ இத்யர்த்த$, உணவுக்டோக - புக்தத்துக்கடோக, அன்ன 


௨௬௦ திருவாய்மொழி--௩-ப. ௭- தி. பயிலும்‌. 


ளும்‌. அமுதுசேய்தபடி ஜரியாமே வலக்கை கீழ்ப்படவாயிற்று கிடப்பது. எல்லார்க்கும்‌ ஒக்குமே 
தந்தாம்‌ ஜீவ௩ஹாரி வாராமற்‌ பரிஹரிக்கை. கூழாட்படுகை அவனுக்கும்‌ ஒத்திருக்கிறபடி. [படி 
யாதுமில்குழவிப்படி]- ஒப்போன்று மின்றிக்கேயிருக்கிற பிள்ளைத்தனத்தாலே. யஷஸோதா*ஸ்தந்தய 
மும்‌ ஒப்பன்று, வடதளஸாயிக்கு; *தோட்டில்நின்றும்‌ தரையிலே விழப்புகுகிறோம்‌' என்று அஞ்ச 
அறியாத ஸால்யமிறே அங்கு, *ஆலிலையினின்றும்‌ ப்ரளயத்திலே விழுகிறோம்‌' என்று அஞ்சவறியாத 
*மெளக்த்யமிறே இங்கு. [எந்தைபிரான்‌]-அந்த அவடிதவடநா ஸாமர்த்யத்தாலே என்னைத்‌ தோற்‌ 
பித்த உபகாரகன்‌. [ அடியார்‌ இத்யாதி] -“த8மரமாணாு வா 8ஃஃஹெம௱ ட” (தமீர்வராணாம்‌ 
பரமம்மஹேஸ்வரம்‌) என்று - மோஷித்வத்துக்கு அவனுக்கு அவ்வருகில்லாதாப்போலே, சேஷத்வத்‌ 
துக்குத்‌ தமக்கு அவ்வருகில்லாதபடி அதினேல்லையிலே நிற்கிறார்‌. ஐஸ்வர்யத்தை யாசைப்பட்டவர்‌ 
கள்‌ தன்னோட ஸஜாதீயரிலேற்றத்தை ஆசைப்பட்ட க்ஷத்ரியர்க்குமேலே ஆசைப்பட்ட இந்த்ர 
பதத்தை ஆசைப்பட்டு ப்ரஹ்மாவின்ளவில்‌ ஆசைப்பட மாபோலே, இவரும்‌ இவ்வருகிலேல்லையை 
ஆசைப்பகிறார்‌. இப்போதும்‌ தம்முடைய ருசிக்கு அவதியுண்டாய்‌ இவ்வளவிலே நீன்னாரல்லர்‌;- 
சந்தஸ்ஸில்‌ இதுக்கு அவ்வருகு போகவோண்ணாமே நின்றதித்தனையிறே. “இப்படி வைஷ்ணவர்‌ 
களை விரும்பினால்‌ இது லேளகிகரோடூ சேராதிருந்ததாகில்‌ ஆழ்வார்விரும்பினத்தை விஸ்வஸித்தோ 
மாகிறோம்‌” என்று சீயர்‌ அருளிச்சேய்யும்படி.. (௧௦) 


தவள ப1ணி ளைக்‌ 


பதினோராம்‌ பாட்டு, 


ரபா கல்‌. 


அடியோங்குநூற்றுவர்வீய அன்றைவர்க்கருள்சேய்த 
கநேடியோனைத்‌ தேன்குருகூர்ச்சட்கோபன்‌ குற்றேவல்கள்‌ 
அடியார்ந்தவாயிரத்தள்‌ இவைபத்துஅவன்தோண்டர்மேல்‌ 
முடிவுஆரக்கற்கிற்கில்‌ சன்மஞ்சேய்யாமைமுடியுமே. | 
ஆ. (அடியோங்கு.) பாண்டவர்பக்கலுள்ள நிரவதிகவாத்ஸல்ய த்தாலே, தத்விரோதி 
களாய்‌ ஐஸ்வர்ய லதர்ப்பிதசான அர்யோதநாதிகளை நிரஸித்தருளின எம்பெருமானுடைய வாத்‌ 


வசம்செய்யும்‌ - அன்னத்துக்கு வசமாக - அன்னத்துக்கு அறுகுணமாகச்‌ செய்யுமவனாய்‌; அதாவது - கடம்‌ ர 
ஜரியாதபடி சண்வளர்ந்தருளக்கடவனா யிதி சப்தார்த்த£, விவரணம்‌ - *அமுதுசெய்தபடி” இத்யா இ. அர்த்‌ 
தாந்தரமாதல்‌. அப்போது, “அன்னவசம்செய்யும்‌? என்றதுக்கு - புக்தமான அர்கத்துக்கு அதுகுணமாக: 
அதாவது - அதிகமாக புஜித்த அர்கம்‌ ஸாத்மிக்கைக்காக இடம்வலங்கொள்ளூமவ னென்று மூர்தினஅர்த்தம்‌; . 
இரண்டாமர்த்தம்‌ - அந்கத்துக்கநுகுணமாக: அதாவது - ௮க்நத்துக்கு ஹாநி. வாசாதபடி. வலங்கொள்ளு மென்ற- 
படி, வலக்கை £€ழ்ப்படச்‌ கடப்பானென்‌? என்ன, “எல்லார்க்கும்‌? இத்யாதி. ஜீவசம்‌ - ஆஹாரமென்று ஸ்வ 
மாவார்த்தம்‌; ப்சாணனென்று த்வகி. ரஸோக்த்யந்தரம்‌ - “கூழாட்படுகை? இத்யாதி, கூழுக்காக ஆட்படுகை யித்‌ 
யர்த்த$. அதாவது - சேதநர்க்குக்‌ கூழ்கிமித்தமாக அடிமைப்படுகை ஸ்வஹாவம்‌; ஈங்வரனுக்குக்‌ கூழைநோக்கு 
கைக்காக அடிமைப்படுகை ஸ்வஹாவ மென்றபடி., சப்தார்த்தம்‌ - “ஓப்பொன்றும்‌? இத்யாதி. “யாதும்‌? என்‌ ற 
தக்கு மலம்‌ -'யசோதா? இத்யாதி, அதெப்படி? என்ன, “தொட்டில்‌? இத்யாதி. குழவிப்படி. - பிள்ளைத்தனம்‌. 
தாத்பர்யம்‌ - “தமீம்வராணாம்‌? இத்யாதி. லோகத்தாரெல்லாரும்‌ மேன்மே லேபதங்களை அபேசுதிக்க, இவர்‌ ழே 
கீழே அபேகதிக்கிறதென்‌? என்ன, “ஐங்வர்யத்தை? இத்யாதி. அதாவ - அஜ்ஞராகையாலே வீங்வாமித்ராதி 
கள்‌ அப்படி ஆசைப்படுகிறார்க ளென்றபடி, ஆனால்‌, இவ்வளவிலே நின்றது ருயெளவு பட்டோ? என்ன, “இப்‌ 
போத? இத்யாதி. “சண்டாளசண்டாளர்களாகலும்‌?? என்று இப்படி விரும்பினால்‌ லோகவிருத்தமன்றோ? 
என்ன, “இப்படி” இத்யாதி, க்ரமேண அந்வய$, (௧௦) 


* ஸ்தநந்தயம்‌ - முலைப்பா லுண்ணும்பிள்ளை, ர மெளக்த்யம்‌ - அறியாமை. 


கீக-பா. அடியோங்கு நாற்றுவர்வீய--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௬௧ 


ஸல்யஸெளஸீல்யகாருண்யஎெளந்தர்ய ஸெளகசக்த்ப ஸெளகுமார்யாதி அஸங்க்யேயகல்யாணகுணவ்‌ 
களுக்குக்‌ தோற்று அடிமையாயிருக்கும்‌ ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்கள்‌ ஆசேனுமாகஇலும்‌ அவர்களுக்கு 
அடிமை பரமப்ராப்யமென்று சொன்ன இத்திருவாய்மொழியை ஆரக்‌ கற்கவல்லாராகில்‌ அவர்க 
ளுடைய பாகவதமோஷதைகாதித்வ விசோதிகளெல்லாம்‌ போம்‌ என்றார்‌. 
்‌ ஓ.--நிகமத்தில்‌, ஊாகவதபோஷ,க்வப்‌ரதிபாதகமான இத்திருவாய்மொழியை அப்ய 
ஸித்தவர்கள்‌ இப்புருஷார்‌ ததத அக்கு விரோதியான ஸம்ஸாரத்தைக்‌ கடந்கேவிடுவர்‌ என்றோர்‌. 
[அடியோங்கு என்று தொடங்கி] - ராஜ்யத்திலே வேர்விழுந்த அர்யோதநாதிகள்‌ நூற்‌ 
அவரும்‌ முடியும்படி. பாண்டவர்களுக்குப்‌ பண்ணலாம்‌ ப்ரஸா ,தங்களெல்லாம்‌ பண்ணிப்‌ பின்னையும்‌ 
ஓன்றும்செய்யப்பெற்றிலோம்‌ என்ன இருக்கும்‌ ஸ்வமாவத்தையுடைய எம்பெருமானை. [ குற்றேவல்‌ 
கள்‌ என்று தொடங்கி] - அந்தரங்கவ்ருத்திரூபமாய்ப்‌ பாதங்கள்‌ பூர்ணமான ஆயிரந்திருவாய்‌ 
மொழியிலும்‌ இத்திருவாய்மொழி வைஷ்ணவயமோஷக்வமே புருஷார்த்தமென்று உபபாதித்தது. 
இத்தை நெஞ்சிலே படும்படி கற்க மாக்த.ராஇில்‌. 
ப.-அறந்தரம்‌, இத்திருவாய்மொழிக்குப்‌ பலமாக ஜச்மகிவ்ருத்தியை அருளிச்செய்‌ 
கறார்‌. 
அடி ஓங்கு - தங்கள்‌ ராஜ்யப்ரதிஷ்டை உயா்‌ அவரும்படியான, நூற்றுவர்‌ - அர்யோத 
காதிகள்‌ _நாத்றுவரும்‌, வீய - முடியும்படி, அன்‌அ-(அவர்களாலே நிரஸ்தரான) அன்ற, ஐவர்க்கு- 
பாண்டவர்களைவர்க்கும்‌, அருள்செய்த - ஸர்வப்ரகாரோபகாரத்தைப்‌ பண்ணி, நெடியோனை - 
(பின்பு ஒன்றுஞ்செய்யாதாரைப்போலே) பெரிய பாரிப்பையுடையவனைப்பற்ற, தென்குருகூர்‌ - 
கட்டளைப்பட்ட இருககரிக்கு நிர்வாஹகரான, சடகோபன்‌ - அழ்வாருடைய, குற்றேவல்கள்‌ - 
அரந்தரங்கவ்ருத்திரூபமாய்‌, அடி. ஆர்ந்த - பாதபக்தா திலக்ஷணங்களால்‌ பூர்ணமான, ஆயிரத்துள்‌: .. 
அயிரத்துள்ளும்‌, அவன்‌ தொண்டர்மேல்‌ - அவன்‌ தொண்டர்மேல்‌, முடிவு - முடிவான, இவை 
பத்து - இவைபத்தையும்‌, ஆர-(செஞ்சிலே) பொருந்த, கற்றெடில்‌ - ௮ப்யஸிக்கவல்லாராஇல்‌, சன்‌ 
மம்‌ செய்யாமை - (ததீய மேஷத்வப்‌ர இபந்தகமான) ஜக்மம்‌ உண்டாகாதபடி, முடியும்‌ - முடிந்து 
போம்‌. இது - கலித்துறை; 
இ. _நிகமத்தில்‌, மாகவதமோஷஜ்வப்ர திபா தகமான இத்திருவாய்மொழியை அப்ய 
ஸித்தவர்கள்‌ இஅக்கு விரோதியான ஸம்ஸார த்தைக்‌ கடப்பார்‌ என்றோர்‌, 

[அடியோங்கு இத்யாதி] “பாண்டவர்களைவாசாரிகளாக்டப்‌ புத்த்ரமித்த்ராதிகளாலே ல்லி 
ராஜ்யத்திலே வேர்விழுக்த அர்யோதநாதிகள்‌ நூற்றுவரும்‌ முடியும்படி.. [ஐவர்க்கு] - தானல்லஅ 
தஞ்சமில்லாதவர்களுக்கு. [அருள்செய்த |- அவர்களிழவெல்லாம்‌ தீர “யக்‌ வமொவாவ: 
என்று ஸர்வமும்‌ தானேயாய்ப்‌ பின்னையும்‌ “மா திஹஹ8_நர$ 8” என்றபடியே ஒன்றும்‌ no 
தானாயிருக்றெவனை. [குற்றேவல்கள்‌] - ஆழ்வார்‌ ல்ல அந்தரங்கபோலவரு சதி பண்ணின 
படி. [அடியார்க்த ஆயிரம்‌] - பாதங்கள்‌ பூர்ணமான ஆயிரம்‌, **வாஉவலொக்ஷ்ஷை:? 
என்கிறபடியே. [இவைபத்து அவன்தொண்டர்மேல்‌ முடிவு] - இத்திருவாய்மொழி கதியமோஷ 
தவத்தை ப்ரதிபாதித்தது. ஈஸ்வரனைச்‌ சொன்ன இடங்கள்‌ உபஸர்‌ஜுகோடியிலேயாமித்‌ சனை, 
[ ஆசக்‌ கற்றல்‌] - கெஞ்சிலேபடும்படி. கற்க பாக்தரால்‌. இதில்‌ ஒருபாட்டும்‌ விழாதபடி என்று 
மாம்‌. [ சன்மம்செய்யாமை முடியும்‌] - ததியமோஷத்வத்‌அக்கு விரோதியான ஜர்மாக்வயம்‌ அறும்‌, 

ஈடு நிகமத்தில்‌, லாகவதமேஷத்வ ப்ரதிபாதகமான இத்திருவாய்மோழியை அப்ய 
ஸித்தவர்கள்‌ இப்புருஷார்த்தத்துக்கு விரோதியான ஸம்ஸாரத்தைக்‌ கடப்பர்கள்‌ என்கிறார்‌. 


நி௫மம்‌ - *அடியோங்கு? இத்யாதி. “அவன்தொண்டர்மேல்முடிவான - இவைபத்து - ஆரக்‌ சதித்‌ 
இல்‌ சன்மம்செய்யாமைமுடியும்‌? என்ற பதங்களைக்‌ கடாகஷித்து அவதாரிகை - “பரசவத? இத்யாதி, 


௨௬௨ இருவாப்மொழி.--௩-ப. ௭-தி, பயிலும்‌. 


[அடியோங்கு நூற்றுவர்‌ வீய] - பாண்டவர்களை அரக்குமாடத்திலே யகப்படித்தியும்‌, 
சூதிலே தோற்பித்தும்‌, வகவாஸாதிகளைப்பண்ணவித்தும்‌, தாங்கள்‌ புத்த்ரமித்த்ராதிகளாலே பல்கி 
ராஜ்யத்திலே வேர்விழுந்த துர்யோதனாதிகள்‌ நூற்றுவரும்‌ முடியும்படி. [அன்று] - அவர்களாலே 
நிரஸ்தரான அன்று. [ஐவர்க்கு அருள்சேய்த நேடியோனை ] - இரண்டிடத்திலும்‌ ஒக்குங்காணும்‌ 
ஐவர்க்கு அருள்சேய்கை. இங்கு திசைதிசை வலித்தேற்றுகின்ற ஐவர்க்கு அருள்சேய்தானிறே, 
அங்கு அவர்களாலே எற்றுண்ட ஐவர்க்கு அருள்சேய்தான்‌. [ஐவர்க்கு] - இவர்களுடைய ஆனை 
குதிரை யுள்ளிட்டவை அவர்கள்‌ பறித்துக்கோள்ள, “ய்‌ அமெசவா அ? (யஸ்யமர்த்ரீச 
கோப்தாச) என்கிறபடியே இழந்தவையேல்லாம்‌ தானேயாய்‌ நின்றான்‌. [நேடியோனை ] - பாண்ட 
வர்கள்‌ கார்யஞ்சேய்து போகிற அன்றும்‌, நா_திஹஹூ நா£$ (நாதிஸ்வஸ்த்தமநா£) என்று 
அவர்கள்‌ கார்யமொன்றும்‌ சேய்யப்பேற்றிலோம்‌ என்றிருந்தபடி. [தேன்குருகூர்‌ இத்யாதி] - ஆழ்‌ 
வார்‌ பாகவதசேஷத்வபர்யந்தமான : கைங்கர்யத்தை வாசிகமாகப்பண்ணுகையாலே அந்தரங்க 
வ்ருத்தியாயிற்று ஸர்வேஸ்வானுக்கு. [ அடியார்ந்த ஆயிரத்துள்‌] - ருக்வேதம்போலவும்‌, “வாஒவ 
கெ ரக்ஷ ஹூ$” (பாதபத்தோ௯்ஷரஸம?) என்கிற ஸ்ரீ ராமாயணம்‌ போலவும்‌, பாதங்கள்‌ பூர்ண 
மான ஆயிரம்‌. [அவன்தோண்டர்மேல்‌ முடிவு] - இதில்‌ ஸர்வேஸ்வரனைச்‌ சோன்னவிடங்கள்‌- 
உபஸர்ஜ்ஜுகோடியிலே யாமித்தனை. [ ஆரக்‌ கற்கிற்கில்‌] - நேஞ்சிலேபடியும்படி கற்க ஸக்தராகில்‌, 
இதில்‌ ஒருபாட்டூம்‌ விழவிடாதே யேன்றும்‌. [சன்மஞ்சேய்யாமை முடியும்‌] - ததீயசேஷத்வ 
விரோதியான ஜந்மாந்வயம்‌ அறும்‌. (சக) 


அடியோங்குகை - வேர்விழுகை. “ஐவர்க்கு? என்றத்தையும்‌ கடாகதித்து, பாண்டவர்களிருக்க இவர்‌ 
கள்‌ ரூடமூலரானபடி எல்கனே? என்கிற மாங்கையையும்‌ பரிஹரியாநின்‌ அகொண்டு அர்த்தம்‌ - “பாண்டவர்களை? 
இத்யாதி, பல்கி - ஸம்ருத்தராய்‌. ஹார்த்தமாவம்‌ - *இரண்டிடத்திலும்‌' இத்யாதி. இிசைதிசைவலவித்தெற்ற 
இன்ற ஐவரால்‌ வரும்‌ தக மில்லாதபடி. அருள்செய்தா னென்றபடி, எற்றுண்ட - பாதிக்கப்பட்ட. “அருள்‌ 
செய்த? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - “இவர்களுடைய”? இத்யாதி, க்ருபையாற்‌ பெரிய னென்று அர்த்தம்‌ - (பாண்ட 
வர்கள்‌? இத்யாதி: வ்யாமோஹத்தால்‌ பெரியோனென்னுதல்‌. அடியார்ந்த - பாதங்களாலே பூர்ணமான. ருக்‌ 
வேதம்போலவுமிதி - மற்றவேதங்களும்‌ பாரதாதிகளும்‌ ஸர்வத்ர பரிபூர்ண ஸமபாதங்களாயிரா தென்று கருத்து. 
ப்டபெெஷா8 ரம 1] ஞா 4வமொ.மவாஒவ) வஹா? என்று பாதபந்தமுண்டானதாக ப்‌ ரமாணப்ரஹித்த 
மாசையாலே இவையிரண்டையும்‌ எடுத்தது ஸர்வேங்வரனைச்‌ சொன்னவிட மில்லையோ? என்ன, “இதில்‌ ஸர்‌ 
வேங்வரனை? இத்யாதி. உபஸாஜ்ஜுகோடியிலே யென்றது - £நித்யாதிகளை யுடையவன்‌” என்னுமாபோலே 
விசேஷணதயா சொல்லிற்றித்தனை யென்றபடி  தொண்டர்மேல்முடிவு - தொண்டர்மேலே இதுக்குப்‌ பர்யவ 
ஸாகம்‌; தத்விஷய மென்றபடி. ஆரக்கற்கையாவது - பொருந்தக்கற்கை யென்னுதல்‌, பூர்ணமாக வென்னு 
தல்‌. ஆர்தல்‌ - பொருக்துதலாய்‌, “நெஞ்சிலேபடியும்படி! என்று ,முக்தினது. ஆர்தல்‌ - பூர்த்தியாய்‌, “ஒரு 
பாட்டும்விழவிடாதே என்று இரண்டாவது. என்று மென்றது - என்றமா மென்றபடி, ப்ரகரணாறுகுண 
மாகத்‌ ததியசேஷத்வ முண்டா மென்ன வேண்டாவோ? என்ன, “ததிய! இத்யாதி. விரோதிநிவ்ருத்தியைச்‌ 
சொன்னால்‌ தன்னடையே சொல்லிற்று மென்றபடி. சன்மம்செய்யாமை முடியும்‌ - ஜரியாமை ஸித்திக்கு மிதி 
ஸப்தார்த்‌த8. “ததியசேஷத்வவீரோ தியான ஜர்ம முண்டாகாதபடி முடிந்துபோம்‌? என்று உரையில்‌ சப்தார்த்‌ 
சம்‌ (௪௪) 


தத்‌ த்ரவிடோபதிஷூத்ஹங்க தி: _-கவொகமாஷி விஷயெஹரிணாவ. ஹாஉா 
ஓாவிஷ ]-சாறு வ.ம-ஈணவெஷி.சவொ.மஸாீ£லாஐ | சூலொசு ) வெஷவஐ.நா_ந-நிறா தநா 
மாட நாவ றாய.தா.5.திஐ ஹஷ.$ வவ? ॥ 


த்ரவிடோப திஷத்தாத்பர்யரத்‌ சாவளி-ஸீ.காகொகா.கிவ-௫$ரவரய-௦ 


ஹம ஜயாகிவ ஐ )ரஹஷலாஜா ஹஹஷரகல, காவ மாகி, உரக, ]-தாரகூஷணள.£- 


முடியானே—ப்ரவேரமம்‌, . ௨௬௩ 


வ.க ॥ 8 ெதொமு தவி காஉ ்‌ பரிய ]-காயா ாறாயோ.மி.க)ஹ.கரா மாளறெ௦ 


காள பாலி சாலவும்‌ 8 ௪௨ த்தி சாக தை ॥ 


பயிலு இருமால்ப ,தந்தன்னில்‌ செஞ்சம்‌ 
இரு வா ய்மொழி | தயலுண்டுகிற்‌ 'ற்குக்த 'தியர்க்கு --இயல்வுடனே 
அற்றந்தா தி, [ தனாஞுர்ககாளானும்கா 'றனடியதனில்‌ 


ஆளாகார்சன்மம்முடியா, 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, யர்‌ திருவடிகளே சாணம்‌, 
ED 
எட்டாந்திருவாய்மோழி- முடியானே: ப்ரவேும்‌, 
a a சாட றனமக்‌ 
ஆஅஆ-“(முடியானே.) தேர்கடவிய பெருமான்‌ கனைகழல்‌ காண்பதென்றுகொல்‌ கண்‌ 
கள்‌”? என்று பிறந்த அபேகையான த மிகவும்‌ உத்பூதையாய்‌, அந்த அபேக்தாஅகுணமாகக்‌ 
காணப்பெறா த வ்யரைத்தினாலே அத்யந்தம்‌ அவஸங்கராய்க்கொண்டு, தம்முடைய ஸர்வகரணங்‌ 
களாலும்‌ ஸர்வப்ரகாமத்தாலும்‌ எம்பெருமானை ௮.நுபவிக்கவேணு மென்ற சொல்லிக்கொண்டு 
கூப்பிடுறொர்‌. 

ஓ.--எட்டாச்திருவாய்மொழியில்‌, ££அன்‌.று தேர்கடவிய பெருமான்‌ கனைகழல்‌ காண்‌ 
பஅ என்றுகொல்‌ கண்கள்‌” என்று *செய்யதாமரைக்கண்ண'” னில்‌ எழுக்த ஆசையானது உச்‌ 
தம்பகமான **பயிலுஞ்‌ சடசொளி'யில்‌ ௮ ஸக்தாகத்தாலும்‌ மரதமமாகமாகப்‌ பணைத்துத்‌ தாம்‌ 
அபேகதித்‌,தபடி காணப்பெருமையாலே அத்யந்தம்‌ அவஸங்கராய்‌ ஓசோவொன்றே ஸர்வேந்த்ரிய 
வ்ருத்தியையும்‌ ஆசைப்படுநறெ தம்முடைய இந்த்ரியங்களும்‌ அப்படியே விடாய்த்த ஆழ்வார்‌ 
தாமும்‌, அர்ப்பிக்தகாலத்தில்‌ தீரித்ரனாய்‌ பஹுப்ரஜனானவன்‌ ப்‌. ரஜைகளுடைய படிக்கும்‌ தன்‌: 
பசிக்கும்‌ ஆற்றாமே கூப்பிமமாபோலே, இவ்யபூஷணங்களையும்‌ இவ்யாயு தங்களையும்‌ அப்ராக்ருத 
மாய்‌ ஸ்வாஸா காரணமான திருமேனியையும்‌ ஸமஸ்‌.ககல்யாணகுணங்களையும்‌ ஆஸ்ரிதார்‌த்‌ தமான 
சேஷ்டி தங்களையு முடையனான எம்பெருமானைக்‌ சாணவேணு மென்று கூப்பிடுகிறுர்‌, இர்த்ரியங்‌ 
கள்‌ ஆசைப்பட்டனவென்றம்‌, ஒரோ இந்திரியமே இக்‌ தீரியா்தரங்களுடைய விஷயங்களையும்‌ 
ஆசைப்பட்டதென்றும்‌ சொல்லு இவற்றால்‌ ஆழ்வாருடைய அபிகிவேரா த்துக்கு அளவில்‌ 
லாமை சொல்லிற்றாய்விட்ட அ. 

ப. எட்டாக்திருவாய்மொழியில்‌, ழ்‌, இவர்‌ அநுபவித்த ஹாகவதசேஷத்வத்அக்‌ 
கடியான பகவத்குணவைலஃண்யமான. த இவர்‌ திருவுள்ள த்திலே ௮. அவா விகிவேமர தீதைஜகிப்‌ 
பிக்க, அத்தாலே ப்ரஸ்‌அதமான பாகவதஸம்ஸ்லேஷம்‌ விடாய்க்கு உத்தம்பகமாக, நெஞ்சு முத 
லான தம்முடைய கரணங்களோடு தம்மோடு வாசியற அதபவாலாபத்தாலே ஆர்த்தி பிறந்து, 
அஅபாவ்யனுடைய ஸோஷித்வாதக்யாகாசத்தையும்‌, அநிஷ்டத்தைப்போக்‌கி அறந்யார்ஹ மாக்கும்‌ 
படியையும்‌, ஆஸ்ரிதவ்யாமோஹத்தையும்‌, அவதாரமூலமான அரஈந்தமாயித்வத்தையும்‌, ஆங்ரி 
தீர்க்கு முகங்காட்டுகைக்கு ஈடான வா ஹ௩வத்தையையும்‌, அவர்களுக்கு அஅபாவ்யமாம்படி கை 
யுக்‌ திருவாழியுமான அழகையும்‌, இவ்வாஹகாயுதவிறிஷ்டவஸ்‌அவே தாரகாதிகளானபடியையும்‌, 
அஅபவிப்பிக்கும்‌ ஸெளந்தர்ய ஸ்வமாவத்தையும்‌, ௮ நுபவப்‌ரஇபக்தக நிவ்ருத்இப்‌ரகார,க்தையும்‌, 
நிவர்‌த்தறத்தில்‌ அநாயாஸத்தையும்‌ அதுஸந்தித்து, அதுமவம்‌ உட்டாத ஆர்த்தியாலே ௮திறயித* 
மாகக்‌ கூப்பிடுஇருர்‌. 

இ. எட்டார்திருவாய்மொழியில்‌, **௮ன்று தேர்கடவிய பெருமான்‌ கனைகழல்‌ காண்‌ 
பது என்றுகொல்‌ கண்களே”? என்று **செய்யகாமரைக்கண்ண””னில்‌ எழுந்த ஆசைக்கு “பயிலுஞ்‌ 


௨௬௫௪ திருவாய்மொழி--௩-ப. ௮- இ. முடியானே: 


சுடசொளி'யில்‌ ௮ நுஸக்தாகமும்‌ ஜாகவதஸ்வரூபநிரூுபகமான பகவத்ஸ்வரூபம்‌ பும்ஸாம்‌ த்ருஷ்டி. 
சித்தாபஹாரியாசையாலே பாகவதர்சளோடு வோயூயக்‌ 58 பரஸ்பரம்‌ பண்ணி யரிக்கைக்கு உட 
லன்றிக்கே ஸ்மாரகமாய்‌ “மாபெ ஆ,மொகா விக ஸரி ௧9? இத்யாதிப்படியே விடாப்க்கு 
உத்தம்பகமாய்‌ பரதமராகமாக விடாய்பிறற்தவாறே ஒன்றொன்றே ஸர்வேர்த்ரியவரு த்‌ தியைஆசைப்‌ 
படுற தம்முடைய கரணக்ராமமும்‌ அப்படியே விடாய்த்த தாமும்‌, “காம்‌ அவனை என்றோ காண்‌ 
ப.து?”என்னு அர்ப்பிகதகாலத்திலே தரித்சனாப்‌ பஹுப்‌ரஜனானவன்‌ ப்ரஜைகள்பகிக்கும்‌ தன்பசுக்‌ 
கும்‌ ஆற்றாமே கூப்பிமோபோலே ஆபரணங்களையும்‌ தஇவ்யாயுதங்களையும்‌ இவற்றுக்கு ஆஸ்ரய 
மான வடிவழகையும்‌ குணங்களையும்‌ சேஷ்டி தங்களையு முடையவனைக்‌ காணப்பெறுவத என்றோ? 
என்ன கேட்டாரடைய நீர்ப்பண்ட மாம்படி கூப்பிடுகிறார்‌. மா ஹெநஹா $௦௧, வவஹிடெகா 
சவிலிவஹா. 5-௫? என்று ஸுமந்தீரனுக்குக்‌ குஹஸஹவாஸமானாற்போலே இணர்க்‌ 
ஷாசவதஸஹவாஸம்‌. அசேதறமாய்‌ ஜ்ஞாஈப்ரஸரத்வாரமான இந்த்ரியங்கள்‌ சேதகஸமாஇயாலே 
ஆசைப்பட்ட தென்றும்‌, ஒரோ இர்த்ரியமே இந்தரியாந்தரக்களினுடைய விஷயங்களை ஆசைப்‌ 
பட்டதென்றும்‌ சொல்லுகிற இவற்றால்‌, ஆழ்வாருடைய விடாய்க்கு அள வில்லாமையைச்‌ சொன்ன 
படி. இந்த்ரியாந்தர விஷயம்‌ இர்த்ரியாந்தர தீ.அக்கு விஷயமாகக்கூடுமோ? என்னில்‌, ---ஈஸ்வமேச்‌ 
சையாலேலர்ப்ப ததுக்கு௪க்தாம் ம்ப. ர வஸ்‌ தீவம்கூடினார்போலே இவற்றுக்கும்‌ ௮அஅடியாகக்கூடும்‌. 
ஈடு “தேர்கடவியபேருமான்‌ கனைகழல்‌ காண்ப தேன்றுகோல்‌ கண்கள்‌”? என்று 
தம்முடைய கண்கள்‌ அவனைக்‌ காணவேணுமேன்று விடாய்த்தபடி சோன்னார்‌, “செய்யதாமரைக்‌ 
கண்ண””னில்‌; நிழலும்‌ அடிதாறமான ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களைக்‌ காட்டிக்கோடக்க, அநந்தரம்‌ ப்ரவ்‌ 
ரத்தமான _ ராகவதஸம்ஸ்லேஒம்‌ போதயந்தபேரஸ்பாம்பண்ணி தரிக்கைக்கு .உடலன்றிக்கே பக 
வத்குணங்களுக்கு ஸ்மாரகமாய்க்‌ கீழ்ப்பிறந்த விடாய்க்கு உத்தம்பகமாயிற்று. கீழே பாகவதர்களு 
டைய ஸ்வருபரிருபகத்வே௩ அவனையும்‌ சோல்லிற்றிறே; வேறோன்றுக்காகப்‌ புதந்தாலும்‌ தன்னை 
யோழியப்‌ பறம்பு ஒன்றுக்கு ஆளாகாதபடி தன்பக்கலிலே துவக்கிக்கோள்ள வற்றாயிறே க 
விஷயம்‌ இருப்பது. அத்தாலும்‌ அபிரிவேரும்‌ கரைபுரண்‌ட, **என்றுகோல்‌ கண்கள்‌ காண்பது” 
என்னுமளவன்றிக்கே மற்றை இந்த்ரியங்களும்‌ விடாய்த்து, ஓரிந்த்ரியத்தினுடைய வ்ருத்தியை 
மற்றையிந்த்ரியங்களும்‌ ஆசைப்பட்டூம்‌, மற்றையிந்த்ரியங்களினுடைய வ்ருத்தியை மற்றையிந்த்ரி 
யம்‌ ஆசைப்பட்டூம்‌, அவையேல்லாவற்றினுடைய வ்ருத்தியையும்‌ தாம்‌ ஆசைப்பட்டூம்‌, தம்மிலும்‌ 


ழடியானே?? ப்ரவேரே, ““தேர்கடவிய?? இத்யாதியில்‌ விடாய்‌ தீர, 46 யிலும்சடரொளி??யில்‌ ஸ்மா 
தாசம்பண்ணியிருக்ச, இத்திருவாய்மொழியில்‌ ஆற்றாமையாலே கூப்பிடுசைக்கு அடியேது? என்ன, தேர்கட 
விய இத்யாதி, கீழ்ப்பிறந்த விடாய்‌ - கனைகழலைச்சாணப்பெருமையால்‌ வந்த விடாய்‌, 


விடாய்க்கு உத்தம்பகமானபடி. யென்‌? என்ன, கீழே பாகவதர்களுடைய இத்யாதி, அதாவஅ - 
குணங்களிலே ஈபெட்டவர்கள்‌, வடிவழகிலே ஈபெட்டவர்கள்‌, சேஷ்டி தங்களிலே ஈடுபட்டவர்க ளென்று அவ 
னையும்‌ சொல்லிற்றிறே யென்றபடி, கிரூபகத்வேர சொன்னால்‌ உத்தம்பகமாகக்‌ கூடுமோ? என்ன, வேறேன்றுக 
காக இத்யாதி. அன்றிக்கே, தேர்கடவிய இச்யாதியும்‌, நிழலும்‌ அடிதாறும்‌ இத்யாதியும்‌, ழே பாகவதர்‌ 
களுடைய இச்பாதியு மாறெ வாக்யத்ரயமும்‌ - ஆற்றாமையாலே கூப்பிடுகைக்கு ஹேதுத்ரயபரமாதல்‌. அத்தா 
லும்‌ - ஸ்மாரகஸந்நிதியாலும்‌, மிரூபகத்வேக ப்ரஸ்‌ து தமாகையாலும்‌, யத்வா, “கனைகழல்காண்பதென்‌ றுகொல்‌? 
என்றெ விடாயாலும்‌,€ழில்‌ பாகவதஸம்மலேவம்‌ அதுக்கு உத்தம்பகமாகையாலு மென்னவுமாம்‌. ஓரி ந்த்ரி யத்தி 
னுடைய இதி: இரண்டாம்பாட்டுத்‌ தொடங்‌ ஆறுபாட்டளவும்‌ - ஓரிர்த்ரியத்தினுடைய வ்ருத்தியை இர்த்ரி 
யாந்தரம்‌ ஆசைப்பட்டபடி; (ஆவியே? இத்யாதி மேல்‌ மூன்‌ அபாட்டையும்‌ பற்ற, அவையேல்லாவற்றினுடைய 
வ்நத்தியையும்‌ தாம்‌ ஆசைப்பட்டு என்றது. ஏகேக்த்ரியவ்ருத்தியை ஆசைப்பட்டது - மற்றை இந்த்ரியச துஷ்‌ 
டயவ்ருத்தியை ஆசைப்பட்டதுக்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌, இது - வ்யால்யாநத்திலே வ்யக்தம்‌, மற்றைடுந்தரியங்களும்‌ 
விடாய்த்து என்கையாலே - போக்த்ருத்வமும்‌ தோன்றுகையாலே, தம்முடைய வ்ருத்தியை இந்த்ரியங்கள்‌ 


முடியானே-— ப்ரவேரம்‌, ௨௬௫ 


விடாய்த்த கரணங்களும்‌ கரணங்களிலும்‌ விடாய்த்த தாமூமாய்‌,--சூஷாமகாலத்திலே பஹ-பப்ர 
ஜனானவன்‌ தன்பசிக்கு ஆற்றமாட்டாதே ப்ரஜைகள்‌ பசிக்கு ஆற்றமாட்டாதே, அவற்றின்வாயிற்‌ 
சோற்றைத்‌ தான்‌ பறித்து ஜீவிப்பது தன்வாயிற்‌ சோற்றை அவை பறித்து ஜீவிப்பதாய்‌, *என்பசிக்கு 
என்சேய்வேன்‌? என்ப்ரஜைகளின்பசிக்கு என்சேய்வேன்‌?” என்னுமாபோலே, தாமும்‌ தம்முடைய 
* கரணக்ராமமுமாக நோவுபட்டக்‌ கூப்பிடுகிறார்‌. “மாடி ரணொகாலிகாிடெ ௧8” (காத்‌ 
ரைஸ்‌ மேோகாபிகர்மமிதை$) என்று சிலர்‌ பட்டினிகிடக்கச்‌ சிலர்‌ ஜீவிக்குமோபாதி, இவ்வுடம்பைக்‌ 
கோண்டு அணைய “ஆசைப்பட்ட இவ்வாசையோடே மூடிந்தபோய்‌ இனி ஒருமாரீரபரிக்ரஹம்‌ 
பண்ணி அவரை அநுபவிக்க இராமே, ஆசைப்பட்ட இக்கரணங்களைக்கோண்டே நான்‌ அங்பவிக்‌ 
கும்படி பண்ணித்தரவேணு மேன்றாளிறே பிராட்டியும்‌; அப்படி இவரும்‌ நோவுபட்டூ, ஆயுதங்களை 
யும்‌ ஆபரணங்களையும்‌ அவற்றுக்கு ஆஸ்ரயமான திருமேனியையும்‌ குணங்களையும்‌ சேஷ்டி தங்களையு 
முடைய எம்பேருமானைக்‌ காணவேணுமேன்று “முன்புபோலே ஈஸ்வரனுக்கு ஒரு குணாவிஷ்காராதி 
களாற்‌ பட்டினி பரிஹரிக்கவோண்ணாது” என்னும்படி, கேட்டாரேல்லாம்‌ நீராம்படி, பெருந்‌ 
தானத்திலே பேருமிடறுசேய்து கூப்பிடுகிறார்‌. “ம ஹெ. நஹாய $௦.க ஆ. வவமிடதொவமி 
கிவஹவாநுவ.ஹ-ர? (குஹோஸார்த்தம்‌தத்ரைவஸ்த்திதோஸ்மிதிவஸாந்பஹு௫ந்‌) - ஸ்ரீகுஹப்‌ 
பெருமாளோடே கூட, பேருமாளைப்பிரிந்த இடத்தினின்றும்‌ கால்வாங்கமாட்டாதே நின்றானாயிற்று 
ஸுமமந்த்ரன்‌$ அங்குரின்றது ஒன்றிரண்நோளாயிருக்கச்சேய்தே “ஸஹ? (பஹுகந்‌) என்னா 
நின்றதாயிற்று, பிரிவாலே காலம்நேடுகினபடி. ₹ஸ்ரீகுஹப்பேருமாளோடே நிற்க, காலம்நேடகுவா 
னேன்‌?” என்று மிளகாழ்வானைக்‌ கேட்க, ₹ஸ்மாரகஸர்ரிதியில்‌ ஆற்றாமை இரட்டிக்குமிறே” என்று 
அருளிச்செய்தாராம்‌. “மேகக்குழாங்கள்காள்‌ காட்டேன்மின்‌ நும்‌முரு வேன்ணயிர்க்‌ கதுகாலன்‌'? 
என்றாரிறே. ர்‌ சைதந்யப்ரஸ்ருதித்வாரமான கரணங்கள்‌ விடாய்க்கையாவது என்‌? என்னில்‌, ஆழ்‌ 


ஆசைப்பட்டமை தோன்றுநறெது. கரணங்களும்‌ தாமும்‌ தனித்தனியே விடாய்த்ததுக்கு தீருஷ்டார்தம்‌ - 
காத்ரை£ இத்யாதி. ங்லோகதாத்பர்யம்‌ - சிலர்‌ இத்யாதி, ஸாுந்தரகாண்டே சத்வாரிம்சே ஹநாமந்தம்‌ 
ப்ரதி வீதா, சரக்க அவக ஏம்‌ எனம பய மாடி பெொொகாவிகறிடுெ ௧9 | ஹஹ மெய 
ட Np [29] vo வ 
ஹகா3ரை.ஹ௦.கமாக- ற ॥உயர௦8யி:* 6பெொகா விகித? என்கற பஹுவசநஈத்தாலே - 
தனித்தனியே கரணங்களும்‌, 4ஹகர$ரோ.௨(?? என்று தாமும்‌, விடாய்த்தபடி சொல்லுகிறது ஆயுதங்களை 
யும்‌ என்றது - “பொன்னெடுஞ்‌ சச்சாத்துன்னையே?? என்றத்தைப்‌ பற்ற, ஆபாணங்களையும்‌ என்றது - 
£முடியானே? என்றத்தைப்‌ பற்ற. குணங்களையும்‌ என்றது - ““மூவுலகுக்தொழுதேத்‌ அம்£ீர்‌?? “£எனதாவியை 
யீர்கன்ற லேமே?? இத்யாதியைப்‌ பற்ற, பேநந்தானத்திலே என்ற து-(முடியானேஎ?' “(தஞ்சனே??, “வஞ்ச 
னே! “(வானவர்தம்நாயகனேஎ?? இத்யாதி தாசாஹ்வாரங்களைப்‌ பற்ற. தானம்‌ - ஸ்வரம்‌, ஹிம்ஹாவலோகந 
ம்யரயேச ஸ்மாரகஸக்கிதி விடாய்க்கு உத்தம்பகமென்ற துக்கு ஸம்வாதம்‌ - தஹேந இத்யாதி, “சூபாயாயகி 
வாரா8ஜவ-நமஸாவயெசி.கி?? இத்யுத்தரார்த்தம்‌. இதம்‌ தமரதம்ப்ரதி ஸாமந்த்ரவால்யம்‌, இங்‌ 
ஸ்லோகத்துக்கு அர்த்தம்‌-ஸ்ரீதஹ்ப்பேநமாளோடு இத்யாதி. தடுக, வ? என்ற ஏவகாசார்த்தம்‌ - கால்‌ 
வாங்கமாட்டாதே என்றது. சக்ரவர்த்தி, பெருமாளைப்‌ பிரிர்த அஞ்சாம்சாள்‌ ஸ்வர்க்கஸ்த்த னாகையாலே 
ஸுமர்தரன்‌ தமஸாதிரத்திலும்‌ கங்காகூலத்திலுமாகப்‌ பெருமாளோடே இரண்சொள்‌ கூடியிருந்து, குஹப்பெரு 
மாளோடே ங்ருங்பேபுரத்‌ திலே இசண்டுகாள்‌ கூடியிருந்து, அஞ்சாம்நாள்‌ சக்ரவர்த்தி ஜீவிக்சச்செய்சேயிறே 
வந்தது; அத்தைப்பற்ற, ஒன்றிமண்டுநாளாயிநக்க என்றது. உக்தார்த்தத்துச்கு ஆப்தஸம்வாதம்‌ - ஸ்ரீதஷ்ப்‌ 
பேநமானளோடே இத்யாதி. இவ்வர்த்தத்திலே ஆழ்வார்‌. ஸ்ரீஸூக்தி - மேகக்தழாங்கள்‌ இத்யாதி. மேகஸமூ 
ஹங்காள்‌!உங்கள்வடிவைச்‌ காட்டாதே கொள்ளுங்கோள்‌; என்னுயிர்க்கு அர்தவடிவு கரலனாயிராறின்‌ற தென்ற 


* கரணக்ராமம்‌-இந்த்ரியஸஞூஹம்‌, ர சைதர்யப்‌ரஸ்ருதித்வாரம்‌ - ஜ்ஞாசம்‌ வெளிப்படும்‌ வழி. 
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௨௬௭௬ திருவாய்மொழி--௩-ப. ௮-தி. முடியானே. 


வாருடைய அபிரிவேஸாதிஸயத்தைச்‌ சோன்னபடி. இந்த்ரியங்களும்‌ தனித்தனியே சேத 
ஸமாதியாலே விடாய்க்கும்படியாயிற்று, பகவத்விஷயத்தில்‌ இவர்க்குப்பிறந்த வாஸநை. இதரவிஷ 
யங்களில்‌ வாலநை விடாயைப்‌ பிறப்பியாரின்றுல்‌ குணாதிகவிஷயத்திற்‌ சோல்லவேண்டாவிறே. 
பகவத்விஷயத்தில்‌ வாஸனைபண்ணுகிறார்‌ பண்ணுகிறது ஸாதநபுத்யாவல்ல; இதரவிஷயங்களோ 
பாதி இவ்விஷயம்‌ ரஸிக்கவேணுமேன்ற; ““யரவீ திரவிவெகா.காடு”'(யாப்ரீதிரவிவேகாகாம்‌). 
ஒரு இந்த்ரியத்தின்‌ வ்ருத்தியை இந்த்ரியாக்தரம்‌ ஆசைப்படக்கூடுமோ? என்னில்‌?-சக்ஷஈஸ்ஸ்ரவா£- 
கண்ணாலே காண்பதஞ்சேய்து கேட்பதஞ்சேய்யாநின்றதிறே; அதுவும்‌ அவன்கோடூத்ததே ; அது 
நமக்குத்தட்டேன்ன அவன்‌ தந்தால்‌ ? ஒருதேறவிமயோஷத்திலே தன்னையநுபவிப்பார்க்குக்‌ கோடா 
நின்றானிறே, தம்மையே ஒக்க அருள வேண்டுகையாலே.*தூதுசேய்கண்கள்கோண்டூ ஒன்றபேசித்‌ 
தூமோழியிசைகள்‌ கோண்டு ஒன்று நோக்கியிறே அவன்தன்படி. அதாவது - ஆறு கிண்ணகமெடூத்‌ 
தால்‌ பலவாய்த்தலைகளாலும்‌ போகச்சேய்தேயும்‌ கடலில்புகும்‌ அம்மம்‌ குறைவற்றுப்போமா 
போலே, இவருடைய அபிநிவேமராதிமரயம்‌ இவருடைய கரணங்களாகிற வாய்த்தலைகளாலே 
பேருகுகிறபடி.. 


3 1, 


முதற்‌ பாட்டு, 


முடியானேஎ! மூவுலகுந்தோழுதேத்தும்சீ 

ரடியானேஎ! ஆழ்கடலைக்கடைக்தாம்‌! புள்ளுர்‌ 
கோடியானேஎ! கோண்டல்வண்ணா! அண்டத்தும்பரில்‌ 
நேடியானேஎ! என்றுகிடக்கும்‌ என்நேஞ்சமே. 


ஆ.ஸர்வலோகாதிப த்ய ஸூசகமாய்‌ நிரதிமயயதீப்தியுக்தமாய்‌ அதிரமணிய தர்மா 
மாயிருந்த இருவபிஷேகத்தாலே அலங்க்ருதனாப்‌, ப்ர ஹ்மேமமாநா இகளுக்கும்‌ ஈஸ்வரனாப்வை த்து 
அநாலோசித விமேோஷாமேஷலோகமரண்யனாய்‌, ஆஸ்ரி தஜுஸமீஹி தநிர்வர்‌ கதகனாயிருக்தவனே! 
பொன்மலையின்மீமிசைக்‌ கார்முல்போலே பெரியதிருவடிதிருத்தோளின்மே லேறியருளி இந்த 


படி. முங்கைக்குப்‌ பரிஹாரம்‌ - ஆழ்வாநடைய இத்யாதி, விவரணம்‌ - இந்தரியங்களும்‌ இத்யாதி; பரி 
ஹாராந்தரமாதல்‌, வாஸரை விடாயைப்‌ பிறப்பிக்குமோ? என்ன, இதாவிஷயங்களில்‌ இத்யாதி. இதரவிஷ 
யங்கள்‌ ஸ்வயம்போக்யங்களாகையாலே அவற்றில்‌ வாஸனை விடாயைப்‌ பிறப்பிக்கும்‌; தேவதையான இவனிடத்‌ 
தில்‌ வாஸனை பண்ணுகிறது “ஹல9_கஉவவ0_த27? என்று - பலஸாதாத்வேரவன்றோ ? இத விடாயைப்‌ 
பிறப்பிக்குமோ? என்ன, பகவத்விஷயத்தில்‌ இத்யாதி. அப்படி இது ரஹிக்கவேணுமென்ற பே ருண்டோ? 
என்ன, யாப்ரீதி ரித்யாதி, “யாஉ$ அிறலிவெகா.நா௦ஃவிஷயெஷ.£லரயி.மீகூர8_ந-௦ஹர_தஹா 
தெஹெ1உயாற8ராவஹஸவ-_த௦?? இதி ப்ரதமேம்றே பகவந்தம்ப்ரதி ப்ரஹ்லாத$. இது ஸர்ப்பத்துக்‌ 
கொழிய மதுஷ்யர்க்குக்கூடுமோ2என்ன, அதுவும்‌ இத்யாதி, ஆங்ரிதர்க்கு அவன்கொடுக்க எங்கேகண்டோம்‌? 
என்ன, நெதேச இத்யாதி. தம்மையேயோக்க அநளவேண்டுகையாலே-ஸாம்யாபத்தியைக்‌ கொடுக்கவேண்டு 
கையாலே, தனக்கு உண்டாயே கொடுக்கவேணுமே, ஈங்வரனுக்குக்‌ கரணநியமராஹித்ய முண்டோ? என்ன, 
தூதுசேய்‌ இத்யாதி, தாதக்றாத்யத்தைப்‌ பண்ணும்‌ கண்களைக்கொண்டு ஸ்வாபிப்ராயத்தைச்‌ சொல்லி, பரி 
சுத்தமான வ்ருத்தியையுடைய இசையைக்கொண்டு ஸ்வாபேசுதிதங்களைக்‌ கடாக்ஷிச்‌ சென்று பாசுசார்த்தம்‌. 
66 புற வஹபமஓ JUD? இத்யாத்ய நுஸர்தேயம்‌. கரணங்களும்‌ சே. சசஸமாதியாலே விடாய்த்தால்‌, தம்‌ அபி 
நிவேசம்‌ மட்டமாகாதோ? என்ன, அதாவது இத்யாதி. அதாவதென்றது - வார்த்தைப்பாடு; ஸகலகரணங்‌ 
களாலும்‌ அவனை அநுபவிக்க ஆசைப்படுகிழு சென்றபடி. 


* இருவாய்மொழி - ௬- ௬-௯, 


கீ-பா. முடியானேமூவுலகும்‌--வயாக்யா தங்கள்‌, உள்ள்‌ 


லோகத்திலே வந்‌ததோன்றாய்‌ என்னு எம்பெருமானைக்‌ காண ஆசைப்பட்டபோதே காணப்‌ 
பெருமையாலே குறைப்பட்டுக்‌ டெக்கும்‌ என்கெஞ்சம்‌ என்றார்‌. 

ஓுமுதற்பாட்டில்‌, திருவுள்ளம்‌ எம்பெருமானைக்‌ காணவேணுமென்று ஆசைப்‌ 
பட்டுப்‌ பெருமையாலே அவஸக்கமாய்க்‌ கடெக்றெபடியை அருளிச்செய்றொர்‌. 

[முடியானே என்று தொடங்க] - ஆதிராஜ்யஸ-$சகமாய்‌ எப்போதும்‌ தர்பாநீயமான 
திருவபிஷேகத்தையுடையையுமாய்‌ குணாகுணகிரூபணம்பண்ணாதே ஸகலலோகங்களுக்கும்‌ 
பா.ரண்யனானவனே! அழயெ திருவடிகளை என்தலையிலே வைக்கப்பெறுறெதில்லையென்று கருத்து. 
[ ஆழ்கடலை என்று தொடக்கி] - ப்ரயோஜாாந்தரபரர்க்குங்கூட மஹாவ்யாபாரங்களைப்‌ பண்ணி 
அபேகுதிதங்களைக்‌ கொடுப்பதும்‌ செய்து நினைப்பதுக்குமுன்னே ஆஸ்ரீதர்‌ இருக்தவிடத்தில்‌ 
செல்லுகைக்கும்‌ செல்லுமதக்கு முன்னே தூரத்திலேகண்டு வாசாகின்றா னென்று: உகக்கைக்கும்‌ 
ஈடாகப்‌ பெரிய திருவடியை வாஹாமாகவும்‌ தவஜமாகவும்‌ உடையையுமாய்‌, பெரியதிருவடிமேலே 
மேருவின்மேலே வர்ஷுகவலாஹகம்போலே யிருர்தருளூவஅம்செய்து ஐஸ்வர்யாதிகளால்‌ ப்ரஹ்‌ 
மாதிகளிற்காட்டில்‌ அதிகனானவனே ! 

ப்‌. முதற்பாட்டில்‌, ப்ராப்தமுமாய்‌ பா. ரண்யமுமாய்‌ ப்சாப்யமுமான பகவத்விஷயத்‌ 
இலே தம்முடைப நெஞ்சுக்கு உண்டான அமிகிவேசத்தை அருளிச்செய்றொர்‌. 

முடியானே - (உபயவிபூதிக்கும்‌ மேஷிபான மேன்மைக்கு ஸுூசகமான) முடியை 
யுடையவனே! (அந்த உறவடியாக), மூவுலகும்‌ - ஸர்வலோகமும்‌, தொழுது ஏத்தும்‌- அஸ்‌.சயித்தூ 
ஸ்துஇக்கும்‌, சீர்‌ அடியானே - சரண்யத்வைகாக்ககுணபூர்ணமான இருவடிகளையுடையவனே |! 
(ஆங்ரிதர்‌ ப்ரயோஜநாந்தாங்களைவேண்டி அம்‌), ஆழ்கடல்‌ - ஆழ்கடலை, கடைக்தாய்‌ - கடைந்து 
கொடுக்கும்‌ உபகாரகனே! புள்‌ ஊர்‌ கொடியானே - (ஆஸ்ரிதர்‌ இருக்‌ தவிடத்திலே வருகைக்கும்‌ 
அவர்கள்‌ தூரத்தில்‌ கண்டு உகக்கைக்கும்‌ அடியான) பெரியதிருவடியை வாஹாமும்‌ தீவஜமூ 
மாகவுடையவனே ! கொண்டல்‌ - (அவர்களுக்கு அ.அபாவ்யமாம்படி. ஸ்ரம ஹ.ரமாய்கி காளமேகம்‌ 
போன்ற, வண்ணா - வடிவையுடையவனே! (இவ்வடிவழகை அறுபவிப்பித்‌து), அண்டத்‌ - பரம 
பதவாஸிகளான, உம்பரில்‌ - ஸூரிகளுக்கு நிர்வாஹகனான, நெடியானே - பெரியவனே! என்று - 
என்று (தனித்தனியே இக்தஸ்வமாவங்களை) அஸக்தித்து, என்கெஞ்சம்‌ - என்கெஞ்சான௮, 
க்கும்‌ - (ஒருப்ரவ்ருத்திுூமமன்றிக்கே சிதிலமாய்க்‌) டெவாநின்றஅ. 

௮ண்டத்து உம்பரென்று - ப்ரஹ்மாதிக ளாசவுமாம்‌. 

இ.--முதற்பாட்டில்‌, தம்முடைய திருவுள்ள,த்துக்கு உண்டான அபிநிவேமாதி 
மாயத்தை அருளிச்செய்றொர்‌ 5 

[முடியானே] - அதிராஜ்யஸ9சகமாய்‌ உபயவியூதிக்கும்‌ குவித்த முடியிறே. மோஷ 
பூசனுக்கு மோஷித்வமிறே முதல்‌ காணப்பவெ௮. அவன்‌ மோஷித்வப்ரகாரமகமான திருவபி 
ஹஷேகத்திலே முந்துறக்‌ கண்வைக்கிறார்‌, தர்றாநீயமான இருவபிஷேகம்‌. இவருடைய அபிதி 
வேஸாதிறயம்‌ இசையில்‌. ஓசையிலே அஜியுமித்தனை. [மூவுலகும்‌ இத்யாதி] - அவனுடைய 
க ஷி த்வத்தை ௮ அஸர்தி த்தால்‌ தம்முடைய மோஷத்வா அரூபமாகத இருவடிகளிலேயிறே 
விழுவஅ. குணாகுணநிரூபணம்‌ பண்ணாதே அமோஷலோகமபாண்யமான இருவடிகளையுடை, 
வனே! “த8ய9-இய.ா-ந80௦ கிஷ வி? என்று வகுத்த இருவடிகளை என்‌ தலையிலே வைக்‌ 
கப்பெறுவது எப்போதுகாண்‌? என்று கருத்து, [| அழ்கடலைக்‌ கடைந்தாய்‌ | - இர்தஸம்பந்தா 
ரூபமான புருஷார்‌ த்தமன்றிக்கே அதாதரங்களை. அபேசதிக்இலும்‌ உடம்புகோவக்‌ கபன்‌ 
கொடுக்குமவன்‌. £௯, தெயொஃஹொடயி$?” என்றபடியே அத்யகாதமான கடலைக்‌ குளப்‌ 


௨௬௮ திருவாய்மொழி-௩-ப. ௮* தி. முடியானே. 


படிபோலே கலக்னெபடி. [புள்ணூர்கொடியானே | - பெரியதிருவடியை வாஹகமாசவும்‌ கொடி 
யாகவுமுடையவனே! அஸ்ரிதர்‌ இருந்தவிடத்தே செல்லுகைக்கு வாஹநமாய்‌ தூரத்திலே கண்டு 
வாராநின்றா னென்று தரிக்கைக்கு தவஜமாகை, | கொண்டல்வண்ணா | - மேருவின்மேலே ஒரு 
காளமேகம்‌ படிந்தாற்போலே யாயிற்றுப்‌ பெரியதிருவடிமுதுகில்‌ இருப்பு. [அண்டத்‌ தஉம்பரில்‌ 
நெடியானே] - பெரியதிருவடியின்‌ முஅகிலிருப்பைக்‌ கண்டால்‌ ப்ரஹ்மாதிகளுடைய ஐஸ்வர்யம்‌ 
கதாத்ரமாய்‌ “இவனே ஸர்வாதிகன்‌” என்று தோற்றும்படி யிருக்கை, வடிவழகோபாதி இவர்க்கு 
ஐஸ்வர்யமும்‌ ஆகர்ஷகமாயிருக்றெபடி. [என்று கிடக்கும்‌] - இப்படிகளைச்‌ சொல்லி அச்சொல்‌ 
லைத்‌ தலைக்கட்டமாட்டாமே க்கும்‌. 'உதாயெ._ சிவக? 6௦ வ-௩௩05_77வாவகிஸ_5? 
என்ற ஸ்ரீபா தாழ்வானைப்போலே, [௪ ன்கெஞ்சமே | - “*என்மனனே'” என்றொல்லர்‌; கான்‌ 
செய்தபடி செய்ய, இப்ப்‌சஜையைக்‌ கொண்டு என்செய்வேன்‌? என்றொர்‌. ்‌ 
ஈடு,--முதற்பாட்ட. தம்முடைய திருவுள்ளத்துக்கு அவன்பக்க லுண்டான சாபலாதி 
பயத்தைச்‌ சோல்லுகிறார்‌. 
[முடியானே]-ஆதிராஜ்ய ஸ௫சகமாய்‌ உபயவிபூதிக்கும்‌ கவித்த முடியிறே; அவன்‌ சேவி 
த்வப்ரகாசகமான திருவபிஷேகத்திலே முந்துறக்‌ கண்லைக்கிறார்‌. அல்லாதார்‌ முடிகளைப்‌ போய்ம்‌ 
முடியாக்கும்படி தலையான முடியிறே. உபயவிபூதிக்கும்‌ ஒருமுடியிலே கட்ணேணும்படி கவித்த 
முடியிறே. [மூடியானேஎ ]- இவர்க்கு இதிலோடுகிற விடாயின்‌ பேருமை இசையினோசையிலே 
காணு மித்தனை. புகும்‌ க்ரமங்களேல்லாம்‌ இல்லை இதில்‌: முதலிலே உயர்ந்ததானமா யிருக்கும்‌. 
[முடியானே௭ ]- கீழ்‌ ““போன்முடியன்‌”” என்றதுதான்‌ முடிய அநவர்த்திக்கிறபடி. [மூவுலகும்‌ இத்‌ 
யாதி] - குணாகுண நிருபணம்‌ பண்ணாதே அமேோஷலோக ஸாரண்யமான திருவடிகளை யுடைய 
வனே! திருவபிஷேகத்தின்‌ அழகை அஙஸந்தித்துத்‌ தோற்றுத்‌ திருவடிகளிலே விழுகிறார்‌. ஒரு 
காலும்‌ அடிவிடாரே. “தன்‌ தாளிணைக்கீழ்க்‌ கோள்ளும்‌”” என்றது வடிம்பிடகிறபடி. ஸர்வ ஸாதா 
ரணமான திருவடிகளை என்தலையிலே வையா யேன்று கருத்து, [ஆம்கடலைக்‌ கடைந்தாய்‌] - 
“ஆரமுதூட்டியவப்பனை” என்றது பின்னாடுகிறபடி. இத்திருவடிகளில்‌ போக்யதையை விட்ட 
ப்ரயோஜநாந்தரத்தை ஆசைப்பட்டார்க்கும்‌ வருந்தி அபேச்ஷித ஸம்விதா௩ம்‌ பண்ணுமவனே! 


முதற்பாட்‌டி-ழடியானேஎ இத்யாதி, “நெடியானேஎ என்று சிடக்தமென்னேத்சம்‌? என்றத்தைச்‌ 
கடாககதித்து அவதாரிகை - தம்மடைய இத்யாதி, 

முடியை முற்படச்சொல்லுவானென்‌? என்ன, ஆதிராஜ்ய இத்யாதி, கவித்தழடியிறே என்ற அகச்‌ 
தாம்‌ ஆகையாலே யென்று கூட்டுவது, ப்‌ரஹ்மாஇகளுக்கும்‌ முடியுண்டே என்ன, ரஸோக்தி - அல்லாதார்‌ 
இத்யா,தி வாக்யத்வயம்‌, போய்ம்ழடியாக்தம்‌ - அஸத்ஸமமாக்குமென்‌ று ஸ்வஹாவார்த்தம்‌. சப்பரையான முடி 
யென்று சாடு. தலையானழடி - தலையிலேயிருக்கிற முடி. ஸ்சேஷ்டமான முடியென்‌ இ சாடு, ஒநழடியிலே- 
ஒருபந்தத்திலேயிதி சாடு; திருவபிஷேகத்திலே யிதி ஸ்வூரவார்த்தூ, தீலையானமையைக்‌ காட்டுஇருர்‌ - உபய 
விபூதிக்கும்‌ இத்யாதி, மடியானேள என்றெது - ஹ்ரஸ்வதிர்க்கப்லு தங்களிலே அதிப்லு தமாகையாலே; 
ஆர்த்திஸ9சகமாயிருக்கிறதென்‌ இ விவக்ஷித்து ௮ருளிச்செய்இருர்‌ - இவர்க்த இதில்‌ இத்யாதி. ஹ்ரஸ்வதர்க்க 
ப்லுதங்களென்ற அடைவிலே வரவேண்டாவோ? என்ன, புகும்கீமங்கள்‌ இத்யாதி. உயர்ந்ததானம்‌ - 
அதிப்லுதமான உச்சஸ்வரம்‌. ப்ரவேசத்திலே - பாகவ சஸ்வரூபநிரூபகத்வேர ப்ரஸக்தங்களான அவனுடைய 
அவயவளெளக்தர்யங்கள்‌ விடாய்க்கு உத்தம்பகங்களாயின வென்றதுக்கு நியாமகபதங்களை மூதலிக்கிறார்‌ - கீழ்ப்‌ 
போன்ழடியன்‌ இத்யாதி, மேலே மூதவிக்கற வாச்யங்களுக்கும்‌ இப்படியே ஸங்கதி கண்டுகொள்வது. “மூவுல 
கும்‌” என்றத்தால்‌ பவிதம்‌ - துனதைண இத்யாதி, முடிக்கு அஈந்தரம்‌ அவயவார்தரங்களைலிட்டுத்‌ திருவடியைச்‌ 
சொல்லுவானென்‌? என்ன, திரவபிஷேகத்தின்‌ இத்யாதி, ரஸோக்தி - ஒெகாலும்‌ இத்யாதி, வடிம்‌ 
பிடுகை - ப்ரேரிக்கை. “மூவுலகும்‌? இத்யாதிக்கு ஹாவம்‌ - ஸர்வஸாதாராணமான இத்யாதி, திருவடி 
களுக்கு அந்தரம்‌ “ஆழ்கடலைக்கடைந்தாய்‌? . என்றதுக்கு ஊரவம்‌ - இத்திநுவடிகளில்‌ இத்யாதி, “ஆழ்‌ 


க-பா. முடியானேமூவுலகும்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௬௯ 


“அ வமெயெரஹொடியி$?? (அப்ரமேயோமஹோததி£) என்ற ஒருவரால்‌ அளவிடப்போகாத 
படி யிருக்கிற கடலைக்‌ குளப்படிபோலே கலக்கினபடி. [புள்ளுர்‌ கோடியானேள] - தன்னை யுகந்‌ 
தார்பக்கல்‌ வந்து தோற்றும்படி பெரிய திருவடியை வாஹுமாகவும்‌ கோடியாகவு முடையவனே ! 
ஆஸ்ரிதர்‌ இருந்தவிடத்தே சேல்லுகைக்கு வாஹும்‌, தூரத்திலே கண்டு *வாராரின்றான்‌' என்று 
தரிக்கைக்கு த்வஜமாகை. கடலைக்கடையப்புக்கு தேவஜாதி இளைத்துக்‌ கைவாங்கினவளவிலே 
சாய்காகம்போலே அம்ருதத்தைக்‌ கோண்வேர்து கோடூக்கைக்குத்‌ திருவடிமுதுகிலே வந்து தோன்‌ 
நினபடி யேன்றுமாம்‌. [கோண்டல்வண்ணா] - திருவடி முதுகிலே தோற்றினபோது ஒருமேருவைக்‌ 
கினிய காளமேகம்‌ படிந்தாுற்போலே யாயிற்று இருப்பது, .& நீறுஃஜெொவிவா2, 1 
(லேம்மேராவிவாம்புதம்‌). | அண்டத்து உம்பரில்‌] - அவன்‌ தோளில்‌ இருக்கும்‌ இருப்பைக்‌ கண்‌ 
டால்‌ “இவனே ஸர்வாதிகன்‌” என்று தோற்றம்படியாயிற்று இருப்பது, ப்ரஹ்மாதிகளுடைய ஐஸ்‌ 
வர்யம்‌ அடையப்‌ பரிச்சிந்நமாய்த்‌ தன்‌ ஐஸ்வர்யம்‌ மேலாய்த்‌ தோற்றும்படியிறே இருப்பது. வடி.வழ 
கோபாதி அவனைஸ்வர்யமும்‌ ஆகர்ஷகமா யிருக்கிறபடி, [என்று கிடக்கும்‌]-*நேடியானே” என்றால்‌ 
காணவேணும்‌ கேட்கவேணு மேன்கிற சோல்லால்‌ தலைக்கட்ட மாட்டகிறதில்லை; *0நடியானேள' 
என்று பாடோடிக்‌ கிடவாரின்றது ; “உ, ரறெடிதிஸகர$ நவா நடபொவாவகிண 2? 
(உக்த்வார்யேதி ஸக்ருத்தீநம்‌ புநர்கோவாசகிஞ்சந) என்ற ஸ்ரீ பாதாழ்வானைப்போலே, | என்கேஞ்‌ 
சமே] - “*கோடியவேன்னேஞ்சம்‌” என்னுமாபோலே, கொண்டாடிச்‌ சோல்லுகிறாரல்லர்‌ ; நான்‌ 
சேய்தபடி சேய்ய இதின்‌ விடாய்க்கு என்‌ சேய்வேன்‌ ? என்கிறார்‌. பர்த்தாவே ரக்ஷிக்கவேண்‌ 
டாவோ ? இவ்வயிறுதாரி நெஞ்சை என்னால்‌ பரிக்கப்போமோ 2 என்கிறார்‌. (௧) 


என்ற விசேஷண த்தக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ - ௮ப்ரமேய$ இத்யாதி, “ஹூ ஐ ஊராவவொறாலாஸாறண.ம 
ஞு ஹே..._கி | வா.மி.கஹமறெணாயவே 0யொ80.ஹாஉயில1* இதி யுத்தாண்டே ஏகோக 
விம்மே வீபீஷண?. அஈந்யப்ரயோஜநர்விஷயமாக ஊரவம்‌-தன்னையுகந்தார்‌ இத்யாதி. புள்ளூர்‌ கொடியானே- 
ஊர்‌என்று - ஊருநிறதரய்‌, அதாவது - வாஹுமாய்‌, புள்ளை வாஹுமாகவும்‌ கொடியாகவு முடையவனே யென்ற 
படி. வாஹாமும்‌ கொடியும்‌ சொல்லுறதுக்கு ப்சயோஜாம்‌ - ஆஸ்ரிதர்‌ இத்யாதி, ீழிற்பதத்தோடே கூட்டி 
ப்ரயோஜுசாக்தரபரவிஷயதயா தாத்பர்யார்தரம்‌ - கடலைக்கடைய இத்யாதி. சாய்கரகம்‌ - லீடாய்த்தவன்‌ 
முகத்திலே நீர்விழும்படியாக உயரடைத்ச காகம்‌. தண்ணீர்ப்பந்தலிற்‌ சாகமென்றபடி, கினிய - கபளிகரிக்க, 
அப்படியிருக்குமோ? என்ன, நீலம்மேள இத்யாதி. சாஜசர்மே. 4 கதபகொ3ஹ.கி வாடு கெணிகா 
ூநஜிகி பெகெ | ௨௨0௦ ]ஷஐூவ்‌_ந௦நீலதொராவிவா2 5௨077, சுய மருவு 
பெ நிஷண.கரயா$ ஒருஷாஷ சயொ உ கிவ. £புள்ளூர்கொடியானே - அண்டத்தும்பரில்‌ 
கெடியானே? என்று கூட்டி ஹாவம்‌ - அவன்தோளில்‌ இத்யாதி. “அண்டத்தும்பறிற்காட்டில்‌ நெடியானே” 
என்றத்தால்‌ . பலிதம்‌ - ப்ரஹ்மாதிகளுடைய இத்யாதி. ஆகாசத்திவிருக்றெ ப்ரஹ்மாதிதேவர்களிற்காட்டில்‌ 
பெரியவனே யிதி சப்சார்த்த$. அண்டம்‌ - ஆகாசம்‌. உம்பர்‌ - தேவதைகள்‌. மேலும்‌, (கொண்டல்வண்ணா 
வண்டத்தும்பரில்கெடியானே! என்று கூட்டி மரவம்‌ - வடிவழகோபாதி இத்யாதி, “இடக்கும்‌? என்றதுக்கு 
வானை - நேடியானே இத்யாதி வாச்யத்வயமும்‌.பாடோடிக்கிடகீகை - திரும்பமாட்டாதபடி. ஒருபக்கமாகவே 
படுத்துக்கொண்டு டெக்கை. அப்படிடெந்தபேருண்டோ? என்ன, உக்த்வார்ய இத்யாதி, 0உனவரவி த 
வொலாடெகொரறாஜவாெ, ர8ஹரஸமு2 இதி பூர்வார்த்தம்‌, இதம்‌ சத்ரகூடே சாமதர்ரமநாகந்தரம்‌ 
பமத$. தீமிதி க்ரியாவிசேஷஷணம்‌. *கொடியவென்னெஞ்சம்‌”? என்றெ இது கொண்டாட்டமாகையாவது- 
பிறர்‌ தோஷம்சொன்னாலும்‌ அவனை விடாதே அவன்பக்கலிலே பற்றிக்கடக்கப்பெற்றோமே இர்நெஞ்சென்று 
உபங்லோகித்துச்‌ சொல்லுகை. “என்செய்வேன்‌? என்றெதென்‌? தமக்கு நோக்கவொண்ணாதோ? என்ன, 
பர்த்தாவே இத்பரதி வயிறுதாரி-குகஷிம்பரி. என்னெஞ்சமித்யா தி க்ரமேண அர்வய$ (க) 


ணத வணிக வென்ன 


உ&௭௦ திருவாய்மொழி--௩-ப. ௮-2. முடியானே. 


இரண்டாம்‌ பாட்டு. 
ணைன மமக ளக ணையை 


கேஞ்சமேரீள்ககராக இருந்தவேன்‌ 

தஞ்சனேஎ! தண்ணிலங்கைக்கிறையைச்சேற்ற 
ஈஞ்சனேஎ! ஞாலங்கோள்வான்‌ குறளாகிய 
வஞ்சனேஎ! என்னும்‌ எப்போதும்‌என்வாசகமே- 


ஆ.--(செஞ்சமே.) ஆங்ரிதஸமீஹித விரோதிகிரஸக ஸமர்த்தனாய்‌ தத்ஸமிஹித 
நிர்வர்த்தநோபாயஜ்ஞனாயிருர்த நீ, செஞ்சு உன்னை நினைக்க அருள்செய்தாற்போலே நானும்‌ 
உன்னை நினைக்க அருள்செய்தருளவேணும்‌ என்று எப்போஅம்‌ அலற்றாநிற்கும்‌ என்வாசகம்‌ 
என்றோர்‌. 

ஒஇரண்டாம்பாட்டில்‌, “£8 நவவெஃாவா. மாதம? என்னும்‌ கணக்காலே 
மசஸ்ஸுக்கு அஈந்தரமான வாடிந்தரியத்தினுடைய சாபலத்தை அருளிச்செய்றோர்‌. 

[செஞ்சமே நீள்ககராக இருந்த என்தஞ்சனே | -ஹ்ருதயத்தை இட்டளமில்லாத நகர 
மாகக்‌ கொண்டிருந்த என்‌ஆபத்ஸகனே! செஞ்சமேயென்றெ ஏவகாரம்‌ வாக்கு மநோவ்முத்தியை 
ஆசைப்பட்டமையை ஸ-ப்பிக்றெ.௮. ஸர்வேந்த்ரியவ்ருத்தியையும்‌ ஆசைப்பட்டமைக்கு உப 
ல-ஷணம்‌, இப்படி. எல்லாப்பாட்டுக்களிலும்‌ அதஸந்திப்பஅ. [| கண்‌ இலங்கை என்று தொடக்க ]-' 
அஸ்ரிதவிரோதிநிரஸஸமர்‌ த்தனாப்‌ அவர்களுடைய அபேகதிதம்‌ முடிக்கும்‌ விரகறியுமவனே! 

ப. அரந்தரம்‌,  அநிஷ்டத்தைக்‌ கழித்து அநர்யார்ஹமாக்கும்படியை சான்வாக்கு 
சப்போதும்‌ சொல்லாநின்றது என்கிறார்‌. 

என்‌ வாசகம்‌ - சான்‌ வாசகமானத, எப்போதும்‌ - ஸர்வகாலமும்‌, நெஞ்சமே - நெஞ்‌ 
சையே, கீள்‌ ஈகராக - பெரிய இவ்யஈகரியாகக்கொண்டு, இருந்த - வர்த்திக்கையாலே, என்‌ தஞ்‌ 
சனே - எனக்கு ஈற்றணையானவனே! தண்‌ - (குளவிக்கூடு போலே சாக்ஷஸர்சேர்ர்த) தண்மையை 
யுடைத்தான, : இலங்கைக்கு - லங்கைக்கு, இறையை - கிர்வாஹ்கனுன ராவணனை, செற்ற - 
முடித்த, ஈஞ்சனே- கஞ்சானவனே! (மஹாஸல்யபிமாந த்தைக்கழி ச்‌), ஞாலம்‌ - பூமியை, கொள்‌ 
வான்‌ - அநர்யார்ஹமாக்கிக்கொள்ளுகைக்காக, குற்ளாகிய - கவளி, வஞ்சனே - க்ரு த்ரி 
மனே | என்னும்‌ - என்னாசிற்கும்‌, 


ராவணனை யழித்தாற்போலே இந்த்ரிபபாரவஸ்யத்தைத்‌ தவிர்த்த, தவைக்கான்‌ 

டாற்போலே என்னை அஈந்யார்ஹனாக்கவேணு மென்று கருத்‌. 

இ.--இசண்டாம்பாட்டில்‌, வவெ வாமா” என்று மாஸ்ஸுக்கு 
அரந்தரமான வாக்குத்‌ தன்வ்ருத்தியையும்‌ நெஞ்சின்‌ வருத்தியையும்‌ ஆசைப்படாநின்றது என்‌ 
கறார்‌. 

[நெஞ்சமே இத்யாதி] - வாடிச்த்ரியத்தின்வார்த்தை இருக்றெபம்‌.. அவதாரணத்தால்‌ 
மகோவ்ருத்தியை வாக்கு ஆசைப்பட்ட. தென்கை. கெஞ்சின்பக்கலேயோ எப்போதும்‌ இருக்க 
லாவ? என்பக்கலில்‌ ஒருகால்‌ இருந்தால்‌ ஆகாதோ? [நீள்ஈகராக] - கலங்காப்பெருநகரில்‌ இருக்‌ 
கும்‌ இட்டளம்‌ தீரும்படியாயித்று, இவர்‌ திருவுள்ளத்திற்‌ பாப்பு. . [என்‌ தீஞ்சனே] - ஆபத்‌ 
ஸகனே! விடாய்தீதுக்‌ கூப்பிடப்பண்ணின . உபகாரம்‌, ஸம்ஸாரிகள்‌ விஷயாந்தரங்களைப்பற்றிக்‌ 


௨-பா. செஞ்சமே--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௨௭௧ 


கூப்பிடாகிற்க, இவர்‌ இவ்விஷயத்‌ இலே கூப்பிடுறெஅ, கெஞ்சிலேயிருக்கையிதே. [,தண்இலங்கை 
இத்யாதி] - கட்டளைப்பட்ட லங்கைக்கு இறைவனான ராவணனை நிசஸித்து அவனுக்கு ஈஞ்சான 
வனே! “குஹொவீய_8ஹொயெயெய_.3ஹொஸ 8 ஹொடி )உ.கி$ | ஹமெ_ரய௦லெவலொ 
கொயசி ஐணெ)பஃவ-ீலவெகு | ஹிஜிவெயல? என்று பமமவிரக்தனான திருவடியும்‌ 
மதித்த ஜஐங்வர்யமிறே. [ஞாலம்‌ இத்யாதி] - சாவணனைப்போலே மஹாபலியைத்‌ தலையை அறா 
விட்டது உதாரனாகையாலே; அவனாலே அபஹ்ருதையான பூமியை மீட்கைக்கு விரகறியுமவனே| 
ஸர்வாஇுகனான தன்னை அர்த்‌ இயாக்கி இக்தானுக்கு ராஜ்யத்தை வாங்கிக்கொடுத்த விரகு, 
[வஞ்சனே] - சறுகாலாலே மூவடியென்று வேண்டிப்‌ பெரிய காலாலே இரண்டடியிலே அடக்கனெ 
வஞ்சகம்‌. “கொள்வான்‌” என்றோர்‌, இக்த்ரன்பேறு கன்பேழுயிருக்கையாலே. அவ்வஞ்சநத்தையே 
ஸர்வகாலமும்‌ சொல்லாநின்ற த என்வாக்கான து. அவ்வஞ்சநத்தை அநுஸச்தித்தபின்பு சாமாவ 
காமத்தில்‌ செவ்வையிலும்‌ போடற இல்லை. ஸ்வரூபம்‌ அழியாமே செய்த இடமிறே ௮வ்வவதாசம்‌; 
தன்னை அழியமாறின இடமிறே இது, [எப்போதும்‌] - கலியர்‌ “சோறு சோறு!” என்னுமா 
போலே. 

ஈடு.-ஓரண்டாம்பாட்ட, £௫8வ.ஒவொ வா.மஉதா?8?? (ம௩பூர்வோவாகுத்‌ 
தரூ) என்று ம௩ஸ்ஸுக்கு அநந்தரமான வாக்கு மரோவ்ருத்தியையும்‌ தன்‌ வ்ருத்தியையும்‌ ஆசைப்‌ 
படாரின்றது என்கிறார்‌. 

[ நேஞ்சமே இத்யாதி] - வாக்கின்‌ வார்த்தை இருக்கிறபடி. என்றும்‌ நேஞ்சிலேயிருந்து 
போமித்தனையோ ? என்பக்கலும்‌ ஒருகா லிருக்கலாகாதோ2 என்னாரின்றது. அவதாரணத்தாலே- 
இந்த்ரியாந்தரங்கள்‌, பரமபதம்‌, க்ஷீராப்தி தொடக்கமான இடங்கள்‌ என்படூகிறதோ ? ₹₹கல்லுங்‌ 
கனைகடலும்‌ வைகுந்தவானாடூக்‌ புல்லேன்றோழிக்தனகோ லேபாவம்‌?” என்னு போலே, பரமபத 
மூம்‌ அவ்விருப்பும்‌ என்படகிறதோ ! கலங்காப்‌ பெருககாத்திற்‌ பண்ணும்‌ ஆதரத்தை இதிலே 
பண்ணாரின்றான்‌. பரமபதத்தில்‌ இட்டளமூக்‌ தீர்ந்தது இங்கேயாயிற்று. மகஸ்ஸை இட்டளமில்‌ 
லாத நகரமாகக்கோண்‌ டிருந்தான்‌ . இல்லையாகில்‌, மறந்துகூப்பீடு மாறுமிறே. [என்‌ தஞ்சனேள]- 


இசண்டாம்பாட்டு. நேஞ்சமே இத்யாதி, நெஞ்சக்சஈந்தரம்‌ வாச்கைச்சொன்ன துக்கு ஜாவம்‌-மந£பூரீவ 
இத்யாதி, யஜாஷீயம்‌ ஸ்ருதி. 

வாக்கின்‌ வார்த்தையை உபபாதிக்கிறார்‌- என்றும்நெத்‌ சிலே இத்யாதி. அர்த்தாந்தரம்‌ - ஓவதாாணத்‌ 
தாலே இத்யாதி, இது-வ்யாக்யாநத்திலே வ்யக்தம்‌. ஏகார்த்தமென்றே நிர்வஹிப்ப து, ப்ரமாணகத௩முகே கழ்‌ 
வாக்ய விவரணம்‌-கல்லும்‌ இத்யாதி, பெரிய திருவந்தாதி, அறுபத்செட்டாம்பாட்டு, இிருமலையும்‌, ஸ்வஸந்கிதா 
நத்தாலே கோஷிக்றெ கடலும்‌, வைகுண்ட ஸாப்தவாச்யமான போகபூமியும்‌ இவன்‌ ஸர்கிதியில்லாமையாலே புல்‌ 
லியவாய்ப்‌ போய்விட்டன; ஏபாவம்‌ - என்னே, பாவம்‌! தம்முள்ளே அவன்‌ புகுக்துபோகமாட்டாதே நிற்கிற 
படியைச்‌ கண்டஹ்மாஷ்டராய்‌ என்னேபாவம்‌! என்றொர்‌என்‌ று பாசரார்த்தம்‌, புல்லெனல்‌-அழகழிதல்‌; “புல்லெ 
னன்மழுங்கல்‌ பொலிவழிதலாகும்‌'"( திவாகரம்‌ என்னக்கடவ இறே.*நகர்‌! என்றதுக்கு ஹாவம்‌-கலங்காப்பேரநக 
ரத்தில்‌ இத்யாதி, கலங்காப்‌ பெறாஈகர்‌-பரமபதம்‌, நீட்டிக்கு ஹாவம்‌ -பாமபதத்தில்‌ இத்யாதி. இட்டளம்‌-ஸங்‌ 
கோசம்‌. மஈஸ்ஸை நீணகராகக்கொண்டா னென்று தான்‌ அறிந்தபடி எங்ஙனே? என்ன, இல்லையாகில்‌ இத்‌ 
யாதி. அதாவது - கெஞ்சிலேயிருச்கையாலே யன்றோ வாக்குக்‌ கூப்பிடாநின்றது என்றபடி, “கரணங்‌ 
கள்‌ தனித்தனியே சேதகஸமாதியாலே கூப்பிடுகிறனலாசச்‌ சொல்லுற ப்ரகரணத்துக்கு, அவன்‌ 
செஞ்சிலேயிருக்கையாலே வாக்குக்‌ கூப்பிடுகிறசென்கை விருத்தமாகையாலே, இவ்வாக்யம்‌ - ஸத்திக்தம்‌? 
என்பர்‌. யத்வா, ரெஞ்சிலேயிருக்தானில்லையாகல்‌ மறந்து நெஞ்சுக்குக்‌ கூப்பீடு மாறுமிறே என்றபடியாதல்‌. 
கார்யாத்காரணமுந்ரேய மென்றபடி, “என்தஞ்சனே” என்றது - வாக்கின்‌ வார்த்தையாயிருக்க, ஆழ்வார்வார்த்‌ 
தையாக அருளிச்செய்ததும்‌ ஸர்திக்தம்‌, அன்றிக்கே, *“சைதர்யப்£ஸ்ருதிச்வாரமான கரணங்கள்‌ வீடாய்க்கை 
யாவது என்‌2என்னில்‌,--ஆழ்வாருடைய அபிகிவேயா தமய த்தைச்‌ சொன்னபடி என்ற பரிஹாரவாக்யத்துக்குச்‌ 


௨௪௨ திருவாய்மொழி--௩-ப, ௮-இ. முடியானே. 


இப்படி கூப்பிடப்பண்ணின உபகாரகத்வத்தை நினைத்துச்‌ சொல்லுகிறார்‌. ஸம்ஸாரிகளில்‌ இப்படி 
கூப்பிடகிறா ரில்லையிறே. இவர்‌ நெஞ்சிலே யிருக்கையிறே இவ்விஷயத்திற்‌ கூப்பிடுகிறது. [தண்‌ 
இலங்கை இத்யாதி] - கட்டளைப்பட்ட லங்கைக்கு இறைவனான ராவணனை நிரஸித்து அவனுக்கு 
ஈஞ்சானவனே ! ஒன்றுக்கும்‌ விக்ருதனகாத திருவடியும்‌ லங்கையில்‌ கட்டளையைக்‌ கண்ட 
6 ௬ ஹொவிறதஹொடபெக ஹொ ஹொ தி?" (அஹோவீர்ய மஹோ 
தைர்ய மஹோஸத்த்வ மஹோத்யுதி?) என்று மதித்த ஐஸ்வர்யமிறே. தண்மையாலே - கட்டளைப்‌ 
பாட்டை லஃகிக்கிறது. [ஞாலம்‌ இத்யாதி] - மஹாபலியாலே அபஹ்ருதையான பூமியை மீட்‌ 
கும்‌ விரகறியுமவனே! ராவணனைப்போலே தலையை அறாவிட்டது, ஒளதார்யமேன்பதோரு குண 
லே முண்டாகையாலே. இவன்‌ கையிலே ஒரு தர்மாபாஸ முண்டாயிருந்தது” என்று இவனை 
அழியாதே, ஸர்வாதிகனான தன்னை அர்த்தியாக்கி இந்த்ரனுக் க ராஜ்யத்தை வாங்கிக்கொடுத்த 
விரகு. [வஞ்சனே] - கள்ளக்குறளாய்‌ மாவலியை வஞ்சித்து, சிறுகாலைக்‌ காட்டி “மூவடி” என்று 
வேண்டிப்‌ பெரிய காலாலே அளந்து, இரண்டடியிலே அடக்கி ஓரடிக்குச்‌ சிறையிலே யிட்டுவைத்த 
வஞ்சம்‌. “கோள்வான்‌' என்கிறார்‌, இந்த்ரன்பேறு தன்‌ பேறாகையாலே. இவ்வஞ்சநத்தையே 
ஸர்வகாலமும்‌ சோல்லாரின்றது என்‌ வாக்கானது. இவ்வஞ்சநத்தை அநுஸந்தித்தபின்பு ராமாவ 
தாரத்தின்‌ சேவ்வையிலும்‌ போகிறதில்லை; தன்‌ பருமை அழியா:பற்‌ சேய்த இடமிறே ராமாவதாரம்‌; 
தன்பேருமையை அழிய மாறின இடமிறே இது. [எப்போதும்‌]- கலியர்‌ “சோறு சோறு” என்னமா 
போலே. (௨) 


மூன்றாம்‌ பாட்டு, 


பி 


வாசகமேயேத்த அரள்சேய்யும்வானவர்தம்‌ 
நாயகனேஎ! நாளிளக்திங்களைக்கோள்விடூத்து 
வேயகம்பால்‌ வேண்ணேய்தொடவுண்ட ஆனாயர்‌ 
தாயவனேஎ! என்று தடவும்‌என்கைகளே, 


சேர, கரணங்களுக்கும்‌ ஆழ்வார்க்கும்‌ பேதமில்லாமையாலே அபேதத்தை விவகுதித்து இப்படி அருளிச்செய்‌ 
கிறா ரென்று விரோதபரிஹாரம்‌ பண்ணவுமாம்‌, மேலும்‌ இப்படி விருத்தமான வாக்யங்கள்‌ உண்டால்‌, இப்‌ 
படியே பரிஹாரம்‌ சண்டுகொள்வது. கூப்பிடப்பண்ணுசை உபகாரமோ? என்ன, ஸிம்ஸாரிகளில்‌ இத்யாதி, 
இல்லையாகில்‌ இத்யாதி வாக்யத்தில்‌ - வ்யதிரேகத்தாலே உப்பா இதமான அர்த்தத்தை, அர்வயமுகேச 
தருடீகரிக்கிறார்‌-இவர்நேத்சிலே இத்யாதி, (தண்‌? என்று - அழகாய்‌, கட்டளைப்பாட்டைச்‌ சொல்லுறது. 
அப்படி கட்டளைப்பாடுடைத்தாயிருக்குமோ 2 என்ன, ஒன்றுத்தம்‌ இத்யாதி, :௯ஷ௮ஹொறாக்ஷஸ 
ரகவ) ஹவ$க்ஷ்ண்ய- 545 கா £? இத்புத்தரார்த்தம்‌. ஸாந்தரகாண்டே ராவண ஸமீபகத ஹநூ 
மத்வாக்ய மிதம்‌. *வஞ்சனே" என்றத்தால்‌ - விரதறியுமவனை என்றது. வஞ்சனையென்று - வீரகாதல்‌, 
வஞ்சரையாதல்‌. ஒருவிரகறியவேணுமோ, வீக்ரஹித்து வாங்க வொண்ணாதோ? என்ன, ராவணனைப்‌ 
போலே இத்பாதி. விசகேது£என்ன, இவன்‌ கையிலே இத்யாதி. ஒர தரீமாபாஸமாவது - ஓசெளசார்பம்‌, 
“வஞ்சனே)? என்றதுக்கு ஹாவம--“கள்ளக்குறளாய்‌? இத்யாதி, திருமொழி- அஞ்சாம்பத்து. அறிவில்‌, இரண்டாம்‌ 
பாட்டு, க்ருத்ரிமமான வாமாவேஷத்தை யுடையனாய்‌ மஹாபலியை வஞ்சித்து இதி பாசுரார்த்‌த$. தா்‌ 
கொடுப்பா னென்னாதே, “கொள்வான்‌ என்கிற தென்‌?என்ன, கோள்வானேன்கிறர்‌ இத்யாதி. ட ட்ண்தை 
என்கிற ஏவகாரத்தை வஞ்சஈத்திலே கூட்டி ஹாவம்‌ - இவ்வத்சநத்தை இச்யாதி. தக்கது 
இவ்வத்சநத்தை யநுஸந்தீத்த இத்யாதி. இவ்வாக்யம்‌ - “£(இலங்கைக்கிறையைச்‌ செற்ற ? என்றச்தைப்பத்த, 
சாமாவதாரத்திலே வாசியேது? என்ன, தன்பேருமை இத்யாதி, கலியர்‌ - பசியர்‌. என்வாசகம்‌ - எப்போதும்‌ - 


கெஞ்சமே இத்யாரப்ய, என்னுயித்யக்வய. (௨) 


௩-பா. வாசகமே--வயாக்யாதங்கள்‌. ௨௭௩ 


ஆ.-- (வாசகமே.) வானவர்தம்‌ நாயகனாய்‌ வைத்து வாசகமேயேத்த அருள்செய்‌ 
தருளினாற்போலே, அபிநவபூர்ண சரந்த்ரரெணம்போலே திருமுத்தினொளி புறப்படும்படி இருப்‌ 
பவளதீதைத்‌ இறந்து, வெண்ணெய்‌ தொடுவுண்ட உன்னுடைய அவ்வழகை நானும்‌ ஏத்தும்படி 
அருள்செய்யவேணும்‌ என்று தடவும்‌ என்கைகள்‌ என்ரிறோர்‌. 


ஒ.--மூன்றாம்பாட்டில்‌, தம்முடைய கைகளுக்குத்‌ தனக்கு அடைத்த வ்ருத்தியிலும்‌ 
வாக்வ்ருத்தியிலும்‌ அகப்பட உண்டான சாபலத்தை அருளிச்செய்றோர்‌. 

[வாசகமேயேத்த அருள்செய்யும்‌ வானவர்‌ தம்‌ நாயகனே | - அயர்வறுமமசர்களுக்கு 
அதிபதியாய்வைத்‌அ வாக்குக்கே ஸ்ததிஸாமர்த்யத்தைத்‌ தந்தாய்‌; அப்படி நாங்களும்‌ ஏ.த்தும்படி. 
பண்ணவேணு மென்று கைகளுக்குக்‌ கருத்து. [காள்‌ இளக்திங்கள்‌ என்று மேலுக்கு] - இடைய 
ருடைய மூங்கிற்குடில்களிலே வெண்ணெய்களவுகாணப்புக்கு வெண்ணெயைப்‌ பெற்ற ப்ரீஇிப்ரகர்‌ 
ஹத்தாலே பூர்ணனாய்‌, நாளால்‌ இளையனான சர்த்ரனைப்போலே யிருக்றெ திருமுத்தின்‌ ஒளி புறப்‌ 
படும்படியாக ஸ்மிகம்பண்ணி வெண்ணெயமு அசெய்து ஆனாயர்பக்கல்‌ தாய்போலே பரிவனான 
வனே! 

ப.--அரக்தரம்‌, ஆங்ரிதவ்யாமோஹ,த்தாலே அவர்கள்பதார்த்தங்களை விரும்பும்படி. 


யான க்ருஷ்ணனை என்கைகள்‌ ஆசாயாகின்றன என்றோர்‌. 


வாசகமே - வாசகமே, ஏத்த - ஏத்தும்படி, (அதுக்கே), அருள்செய்யும்‌ - அருளைச்‌ 
செய்யுமவனாய்‌, வானவர்தம்‌ - (அத்தாலே) ஸரிகளுங்‌ கொண்டாடும்படி, காயகனே - நிர்வா ஹக 
னைவனே! நாள்‌ - அபிநவனாய்‌, இளம்‌ திங்கள்‌ - இளையனான உதயசர்த்ரனுடைய, கோள்‌ -.(௮.ந 
ரக்தமான) தேஜஸ்ஸை, விடுத்து - (விரிக்குமாபோலே அதரமோபாவிரசிஷ்டமான ஸ்மிதசந்த்ரி 
கையை) ப்ரகாிப்பித்‌ த, வேயகம்பால்‌ - மூங்‌இற்குடிலின்‌ அகவாயிலே வைத்த, வெண்ணெய்‌ - 
வெண்ணெயை, தொடு உண்ட - களவுகண்டு அமுஅசெய்தத்தாலே, ஆனாயர்‌ - இடையருடைய, 
தாயவனே - ஸத்தாதிகளுக்கு வர்த்தகனானவனே! என்று - என்று, என்கைகள்‌ - என்கைகளான 
வை, தடவும்‌ - (களவுகாணப்புக்கவிட ததே) தடவிப்‌ பிடிக்கத்‌ தேடாநின்றன. 

நாள்‌ - புதுமை. இளமை - உதயாவஸ்தை. கோள்‌ - ஒளி, விடுத்தல்‌ - விரித்தல்‌. காளிளர்‌ 
தங்களைக்‌ கோள்விடுத்தென்று - உபமாநமுகத்தாலே உபமேயமான ஸ்மிதத்தை லகநிக்கறெது. 
இ.--மூன்றாம்பாட்டில்‌, கைகளானவை வாக்வ்ருத்தியையும்‌ தன்வ்ருத்தியையும்‌ 
ஆசைப்படாநின்றது என்றோர்‌. 

[வாசகமே இத்யாதி | - கைகளின்‌ வார்த்தை இருக்கிறபடி. இவ்வாக்கே ஏத்திப்போ 
மித்தனையோ? நான்‌ ஒருகால்‌ ஏத்தினால்‌ ஆகாதோ?என்னாகின்‌றஅ. திவ, ரஈஷஸொவிஉ௨_ந வ? 
என்கிறபடியே நித்யஸ-ஒரிகள்‌ ஏத்த இருக்கற உனக்கு வாக்கு எதேனும்‌ பச்சையிட்டது உண்‌ 
டோ? நித்யஸ-5ரிகளைப்போலே வாக்குக்கு ஏத தஅகையே ஸ்வமாவமாகக்கொடுத்‌ தவன்‌ என்னுதல்‌, 
நித்யஸ-5ரிகளைப்போலே எனக்கும்‌ ஏத்தூகையே ஸ்வூரவமாகவேணும்‌ என்னுதல்‌. [காள்‌ இத்‌ 
யாதி] - நாளால்‌ இளையனான சந்த்ரனைப்போலே; அபிகவமான சரந்த்ரனைப்போலே யென்கை, 
[கோள்‌] - ஒளி. திருமுத்‌தின்‌ ஒளி புறப்படும்படி. ஸ்மிதம்பண்ணி. [வேய்‌ இத்யாதி] - இடைய 
ருடைய மூங்கிற்குடில்களிலே வெண்ணெய்களவுகண்ட. இடைச்சிகள்‌ மறையச்‌ சேமித்துவைத்த 
வெண்ணெயைக்‌ களவுகாணப்புக்கு நிறத்தின்‌ இருட்சியாலும்‌ அவ்விடத்தில்‌இருளாலும்‌ தெரி 
யாமையாலே தடவ மாக்யவசத்தாலே கையிலேதட்டின ஹர்ஷத்தாலே ஸ்மிசம்பண்ணி அதுவே 
கைவிளக்காக வெண்ணெய்‌ அமுதுசெய்யும்‌ என்கை, | ஆனாயர்‌ இ த்யாதி] - இடையருக்குத்‌ 
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தாய்போலே பரிவனுனவனே! [என்று தடவும்‌ என்கைகளே | - அவன்‌ வெண்ணெய்‌ களவுகாணட்‌ 
புக்கவிடத்தே வழியைக்‌ கட்டிப்‌ பிடி.த்துக்கொள்ளத்‌ தேடாகின்றது என்கைகள்‌. நவநிதசெளர்ம 
வ்ருத்தார்தத்தை அதுஸந்இித்தவாறே கைகளுக்குக்‌ கண்‌ தோற்றுறெதில்லை என்னவுமாம்‌. 
6 ரா2௦082_5-௩ம_தாஉ ஷி”. 

ஈடு மூன்றாம்பாட்ட கைகளானவை வாக்வ்ருத்தியையும்‌ தன்‌ வ்ருத்தியையும்‌ 
ஆசைப்படாநின்றன என்கிறார்‌. 

[வாசகமே ஏத்த இத்யாதி] - கைகளானவை-“இவ்வாக்கே யேத்திப்‌ போமித்தனையோ? 
நானும்‌ ஒருகால்‌ ஏத்தினா லாகாதோ?” என்னாகின்றது. “வி வ-நடவ8”? (விபந்யவ$) என்கிற 
படியே நித்யஸூரிகள்‌ ஏத்த இருக்கிற உனக்கு, வாக்கு ஏதேனும்‌ பச்சையிட்டதுண்டோ? நித்ய 
ஸுஒரிகளைப்போலே வாக்குக்கு உன்னையேத்துகையே ஸ்வலாவமாகக்‌ கோடூத்தவ னேன்னாதல்‌. 
நிரபே௯்ஷனா யிருக்கச்‌ சேய்தேயன்றோ வாக்குக்கு ஏத்தலாம்படி ஸாபே௯௲னாயிற்ற; அந்த நைர 
பேக்ஷ்யம்‌ என்பக்கலிலே யாயிற்றோ 2 [நாளிளந்திங்களைக்‌ கோள்விடூத்து] - படலடைத்த சிறு 
குரம்பை நுழைந்து புக்குப்‌ பசுவேண்ணேய்‌ களவுகாணப்‌ புக்கவிடத்திலே--உறிகளிலே சேமித்து 
வைப்பர்களிறே; தன்நிறத்தின்‌ இருட்சியாலும்‌ அவ்விடத்தின்‌ இருட்சியாலும்‌ தேரியாமையாலே 
தடவாரிற்கச்சேய்தே, கையிலே வேண்ணேய்த்தாழிகள்‌ தட்டின ப்ரியத்தாலே ஸ்மிதம்‌ பண்ணு 
மிதுவே கைவிளக்காக அமுதுசெய்யுமாயிற்று. ஆள்‌ தட்டிற்றாகில்‌ வாயை மூட அமையுங்காணும்‌ ; 
ஆள்தட்டுகைதான்‌ அநபிமத மாகையாலே ஸ்மிதம்‌ மாறுமே. பின்னை ஸ்ரீ கேளஸ்துபத்தைக்‌ 
கையாலே புதைக்க அமையுமே. அபி௩வசந்த்ரனைப்‌ போலேயாயிற்று முறுவல்‌ இருக்கிறது. “சேக்‌ 
கரிடை நனிக்கோம்பில்‌ தோன்றும்‌ சிறுபிறை முளைப்போல்‌ நக்க சேந்துவர்வாய்த்திண்ணைமீதே 
நளிர்‌ வேண்பல்‌ மூளையிலக'? என்னக்கடவதிறே. திங்கள்போ லேன்னாதே, திங்களேன்றது - 


மூன்றாம்பாட்டு - வாசகமே இத்யாதி, “வாசகமேயேத்த - சாயவனே என்றுதடவும்‌? என்றத்தைக்‌ 
கடாக்ஷித்து அவதாரிகை - கைகளானவை இத்யாதி, 


அவதாரணார்த்தம்‌ - கைகளானவை இத்யாதி, அருள்செய்யும்‌ நஈரயக னென்னாதே “வானவர்தம்‌ 
நாயகனே? என்று விசேஷித்ததுக்குத்‌ தாத்பர்யத்வயம்‌, முந்தின து - விபந்யவ$ இத்யாதி, நித்யஸ9ரிகளேத்த 
நிசபேக்ஷனாய்‌ இருக்கிற உனக்கு என்றபடி. தீலிதீயதாத்பர்யம்‌ - நித்யஸூரிகளைப்போலே இச்யாதி, இந்த 
யோஜஙையில்‌, 'வாசகமேத்தவே - அருள்செய்யும்‌” இத்யர்வய$, ஏத்தவே - ஏத்துகையே ஸ்வஹாவமாக. ப்ரத 
மார்த்தவிவரணம்‌ - நீரபேக்ஷனாம்‌ இத்யாதி. வெண்ணெய்‌ தொடுவுண்றெ வளவிலே காளிளந்தில்களைக்‌ 
கோள்விடுக்கைக்கு ப்ரஸக்தி யேது? என்ன, படல்டைத்த இத்யாதி. அன்றிக்கே, பதாவதாரிசையா 
தல்‌. காணப்புக்கவிடத்திலே - தட்டின இத்யச்வய$. திருமொழி - நாலாம்பத்து - காலாச் திருமொழி - மூன்றாம்‌ 
பாட்டு, “படல்‌? இத்யாதி. படலாலேயடைத்துவைத்த இற்றகங்‌ஃ-ளிலே படலைத்திறந்து நுழைந்துபுக்கு 
அன்றுகடைந்த செவ்விய வெண்ணெயிதி பாசுரார்த்த$.  அமுதுசெய்யும்போது ஆரேனும்வந்தாலோ? என்ன, 
ஆன்தட்டிற்றகில்‌ இத்யாதி. ஸ்மிதம்பண்ணாகிற்க, வாமைமூடும்படியென்‌? என்ன, ஆள்தட்டுகைதான்‌ இத்‌ 
யாதி. ஆனால்‌ கெளஸ்‌ அபமுண்டே என்ன, பின்னை இத்யாதி. நாளால்‌ இளைய சர்த்ரனைப்போலே யிருக்கிற 
திருமுத்தினொளி புறப்படும்படி. ஸ்மிதம்பண்ணி யிதி சப்தார்த்த$. கோள்‌ - சேஜஸ்ஸு, விடுத்கை - ப்ரவ 
ஹிப்பிக்கை; ஸ்மிசம்பண்ணி யென்றபடி. £இிங்களை? என்றெ ஐகாரம்‌ - அவ்யயம்‌. திங்களினுடைய என்ற 
படி. அப்படி அபிஈவசந்த்ரனைப்போலே யிருக்குமோ? என்ன, சேக்கரிடை இத்யாதி. பெரியாழ்வார்திரு 
மொழி-எட்டார்‌திருமொழி-இசண்டாம்பாட்டு: செக்கர்வானத்திடையிலே ஸாகாக்ரத்திலே தோன்றும்படி. உர்‌ 
நேயமான பாலசந்த்ராங்குரம்போலே ஸ்மிதம்பண்‌ணுகிற யிகச்சிவந்திருக்‌ துள்ள இருவதரமாகிற உயர்ந்தநிலத்‌ 
தின்மேலே குளிர்க்து வெளுத்திருக்றெ திருமுத்தின்‌ அக்குரத்தினுடைய தேஜஸ்ஸானது ப்ரகாசிக்கவென்று 
பாசுரார்த்தம்‌, செக்கர்‌ - செவ்வானம்‌, பிறை - பாலசர்த்ரன்‌. நக்க - ஸ்மிதம்பண்ணுநிற, “செம்‌? என்றும்‌ 
“துவர்‌? என்றும்‌ - சிவப்பாகையாலே, மிகுதியைச்‌ சொல்லுறெது. களிர்‌ - குளிர்த்தி. முற்றுவமைக்கு உதர 


ச்‌-பா. கைகளால்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௭௫ 


முற்றுவமை யிருக்கிறபடி; “தாவி வையங்கோண்ட தடந்தாமரை'” என்னுமாபோலே. [கோள்‌ 
விடூத்த]-தேஜஸ்லைப்‌ புறப்படவிட்டூ. திருவதரம்‌ மறைக்குமத்தைத்‌ தவிருகை. [வேயகம்‌]-மூங்கி 
லாலே சமைந்த அகம்‌. [பால்வேண்ணேய்‌ தோடவுண்ட] - அவ்வகங்களில்‌ பாலையும்‌ வேண்‌ 
ணெயையும்‌ களவுகண்டூ அமுதுசேய்த. அகத்திடத்து வேண்ணே யென்றமாம்‌. [வேயகம்பால்‌ 
வேண்ணேய்‌ தோடவுண்ட ] - வேய்த்தகத்திடத்து வேண்ணேயைக்‌ களவு கண்டூ அமுது சேய்த 
என்றுமாம்‌. வேய்த்து - அவஸரம்பார்த்து. வேய்த்திறே களவு காண்பது; ££ போரார்வேல்‌ ?? 
இத்யாதி. [ ஆனாயர்தாயவனே என்ற] - ஆனாயர்க்குத்‌ தாய்போலே பரிவனானவனே என்ற. [தட 
வும்‌ என்கைகள்‌] - படலையடைத்து உள்ளேபுக்குக்‌ கோண்டியிலே பிடிக்கக்‌ காணுந்‌ தேடுகிறது. 
நவரீதசேளர்ய வ்ருத்தாந்தத்தை அநுஸந்தித்தவாறே கைகளுக்குக்‌ கண்‌ தோற்றுகிறதில்லை, 8௦ 
செ2.ந.ம தாடிரூஷி$” (ராமம்‌ மேநுகதாத்ருஷ்டி2) இத்யாதி. - கடல்‌ கோண்ட வஸ்து 
மீளுமோ 2 அறுபதினாயிரமாண்டூ மலடூநன்று பட்டினிவிட்ட என்கண்கள்‌ மீளுமோ ? ஈல்லது 
கண்டு கால்தாழ்ந்தத்தை, இனி ஈம்மது என்று வழக்குப்பேசினால்‌ பசையுண்டோ ? அடவி?" 
(அத்யாபி) - தன்னைக்கோண்ட கார்யங்கோள்ளவேண்டுக்‌ இற்றைக்கும்‌ உதவுகிறதில்லே. அவ 
ரைக்‌ காணாவிட்டால்‌, அவரைப்பேற்ற ஸேளபாக்யமுடைய உன்னைக்‌ கண்டு தரிக்கவேண்டூம்‌ 
இவ்வளவிலும்‌ மீஞீகிறதில்லை. ர (௩) 
ம்‌ வண தை தாம றற ப 
நான்காம்‌ பாட்டு. 
DD PCE 

கைகளாலாரத்தோழுதுதோழுது உன்னை 
f வைகலும்மாத்திரைப்டோதும்‌ ஒர்வீடின்றிப்‌ 

பைகோள்பாம்பேறி யுறைபரனே! உன்னை 

மேய்கோள்ளக்காண விரும்பும்‌என்கண்களே. 


ஆ.--(கைகளாலாச.) பைகொள்பாம்பேதியுறை பமனே!உன்னை ஒரு கூஹணமா தரமும்‌ 
ஓழியாமே எப்போதும்‌ கைகளாலே ஆரத்தொழுஅ, மெய்கொள்ளக்காண விரும்பாகித்கும்‌ என்‌ 
கண்கள்‌ என்கிறோர்‌, 


ஹரணம்‌ - தாவி இத்யாதி, பூமியை யளந்‌ தகொண்ட விஸ்த்ருதமான தாமரைபோன்ற திருவடிகளிதி சப்‌ 
தார்த்தூ, தாமரையென்று உபமேயம்‌ லுப்தமாய்‌ உபமாஈம்மாத்ரமே சொல்லுகையாலே, முற்றுவமை யென்‌ 
இறது. முற்றுவமை - பூர்ணோபமை, “வேய்‌ என்று - மூங்கிலென்னுதல்‌; வேய்த்தென்னுதல்‌, வேய்த்து - 
வேயைப்பார்த்து, வேவுபார்த்‌ சென்றபடி. பாலென்று - கூஷீரமாதல்‌, இடமாதல்‌, அகம்‌ - க்ருஹம்‌, தோடு 
வுண்ட - திருடியுண்ட, தொடுவு - களவு. களவுகண்டு - திருடியென்றபடி. வேவுபார்க்கவேணுமோ? என்ன, 
வேய்த்திறே இத்யாதி, தடவுகறது - கொண்டியிலே பிடிக்சைக்காக வென்னுதல்‌, சண்தெரியாமையாலே 
'யென்னுதல்‌. இவ்வர்த்ததிவயமும்‌... வ்யாக்யாகத்திலே விறாசம்‌. இவ்வர்த்தத்வயத்தையும்‌ அடைவே அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ - படலையடைத்து இத்யாதி .வாக்யத்வயத்தாலே. படல்‌ - தடுக்கு, . கோண்டியிலே - களவிலே. 
பிடித்துக்கொள்ளவொண்ணாதோ? தடவவேணுமோ? என்ன, நவநீத இத்யாதி. ஈடுபாட்டாலே கண்தோற்றா. 
மைக்கு ஸம்வாதம்‌ - ராமம்‌ இத்யாதி. £5 ா&தெ.நம.அாஒஷிரஒாவி£ நிவ க_3ச | நவா 
உமுழாசிகளஹலெ)ஹாய ஈ$ர£வாணி_தாஹ ரம ?? இத்யயேத்யாகாண்டே த்விசத்வாரிம்மே கெள 
ஸல்யாம்ப்ரதி தமமாத$. “ராமம்‌? என்றதுக்கு மரவம்‌ - கடல்கொண்ட இத்யாதி, “மே” என்றதுக்குத்‌ தாத்‌ 
பர்யத்வயம்‌ - அறுபதினுயிரமாண்டூ இத்யாதி வாக்யத்வயமும்‌, பசை - ப்ரயோஜாம்‌, விவரணம்‌ - அவரை இச்‌ 
யாதி, வாணி நாஹரஸ?* என்றதுக்கு - ஸ்பர்றாநேந்த்ரியமூண்டோ? இல்லையோ? தொட்டுப்பார்‌ என்‌ 
நத்தை நினைப்பது. என்கைகளித்பாதி க்ரமேண அம்வய$, (௩. 


௨௭௬ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௮- தி. முடியானே. 


ஓ. காலாம்பாட்டில்‌, கண்களானவை *சைகளுடைய பகிமாத்தமும்‌ வேணும்‌, ஸ்வ 
வருத்தியான தர்றகமும்‌ வேணும்‌ என்னாநின்றன” என்றோர்‌. 

[கைகளால்‌ என்னு தொடங்கி] - விடாய்தீரும்படி கைகளாலே உன்னை மிகவும்தொழுஅ 
என்றும்‌ ஒருக்ஷணமும்‌ இடைவிடாதே. [பைகொள்‌ என்று தொடக்கி] - உன்னுடைய ஸ்பர்‌' 
பாத்தாலே விகஸிதமான பணங்களையுடைய திருவஈந்தாழ்வான்‌மேலே யுறைகையாலே அதிங்லாக்‌ 
யனாயுள்ளவனே! உருவெளிப்பாடுபோலன்‌.றியே மெய்யாகக்காணவேணுமென்று விரும்பாநித்கும்‌.. ழ்‌ 

ப.--அநந்தரம்‌, இவ்வவதாரமூலமான அநக்தசாயியைக்‌ காண ஆசைப்படாகின்றது 2 
என்‌ கண்கள்‌ என்றோர்‌. 
என்‌ கண்கள்‌ - என்‌ கண்களானவை, கைகளால்‌ - கைகளாலே, உன்னை - உன்னை, ஆச ழ்‌ 
தொழுஅதொழுஅ - பரிபூர்ணமாகப்‌ பலகாலுர்‌ தொழுது, வைகலும்‌ - காலதத்த்வமுள்ள தனையும்‌, 
ஓர்‌ மாத்திரைப்போதும்‌ - ஒரு கஜணமாத்ரமும்‌, வீடு இன்றி - விடாதே, பைகொள்‌ - விரிறெ. 
பணங்களை யுடைய, பாம்பு ஏறி உறை - இருவாந்தாழ்வான்‌்மேலே நித்யவாஸம்பண்‌ ணுதெ, 
பர்னே - பரமமோஷியே! உன்னை - உன்னையே,மெய்கொள்ள காண - அபரசோகதித்துக்‌ காணவேணு | 
மென்று, விரும்பும்‌ - ஆசைப்படாநின்றன. - - 
கண்கள்‌ கையாலேதொழுகையாவஅ - அதினுடைய வ்ருத்தியிலும்‌ அற்வயிக்க த்‌ 
தேடுகை. பை - பணம்‌, னு 

இ. காலாம்பாட்டில்‌, கண்களானவை .கைகளின்வருத்தியையும்‌ ஸ்வவ்ருத்‌ தியான 
தர்ற த்தையும்‌ ஆசைப்படாநின்றது என்றோர்‌. 

[ கைகளால்‌] - தொழுகைக்காகக்‌ கண்ட கைகளால்‌. [ ஆரா] - பியர்‌ வயிறுநிறைய 
உண்ணவேணுமென்னுமாபோலே. விப்ஸையாலே தொழுகைதானே ப்ரயோஜமஈம்‌. என்கை. ஒரு 
ப்ரயோஜநத்‌அக்குத்‌ தொழில்‌ ௮னுட்டினவாறே தவிரும்‌. அ௩ற்யப்ரயோஜக னாலும்‌ ஸாதந 
புத்த்யா தொழில்‌ ஸாத்யஸித்தியளவிலே மீளும்‌. இதுதானே ப்ராப்ய மாகையாலே நித்யமாயிருக்‌ 
கும்‌; “மிக)ாஹ விவாஹ ரஷ. ரூ? என்னக்‌ கடவதிறே. [உன்னை] - அஞ்சலிக்குவகுத்த 
உன்னை. இத்தலை தொழுதல்லது தரிக்கமாட்டாதாப்போலே தொழுவித்‌துக்கொண்டல்லஅ தரிக்க 
மாட்டாத உன்னை. [வைகலும்‌ இத்யாதி] - ஸர்வகாலமும்‌ ஒருகஷணமும்‌ இடைவீடாதே; கித்‌ 
யாக்கிஹோ த்ரஃயாவ்ருத்தி. [பைகொள்‌ இத்யாதி] - இப்படி தொழுகைக்கு அடியான ஸர்வாதி 
கத்வமும்‌ ஸ்ப்ருஹணீயத்வமும்‌ சொல்லுறெ.அ. ஸ்வஸ்பர்மத்தாலே விகஸி கமான பணங்களை 
யுடைய திருவநந்தாழ்வான்‌மேலே நித்யவாஸம்‌ பண்ணுகையாலே தகட்டிலமுத்தின மாணிக்கம்‌ 
போலே ஸ்ப்ருஹணீயமாயிருக்கை, “£அதந்தமமாயி?? என்றெபடியே ஸர்வாதிகத்வம்‌ சொல்லிற்‌ 
முகவுமாம்‌, [உன்னை] - இப்படி ப்ராப்தனாய்‌ போக்யனான உன்னை. [மெய்கொள்ள இத்யாதி] - 
மாகஸாஅபவமாத்சமாய்‌ பாஹ்யஸம்ங்லேஷத்துக்கு எட்டாதொழிகையன்றிக்கே மெய்யாகக்‌ 
காணவேணு மென்று விரும்பாகின்றன. 

ஈடு நாலாம்‌ பாட்ட, கண்களானவை கைகளின்வ்ருத்தியையும்‌ ஸ்வல்ருத்தியை 
யும்‌ ஆசைப்படாநின்றது என்கிறார்‌. 
i வைக ைகைக களையை பவை யனைய த வைதைதவலயவிவளிவைவவைகையை வைகையை 
காலாம்பாட்டு - கைகளால்‌ இத்யாதி, . “சைகளாலாரச்சொழுது. காணவிரும்பும்‌” என்றத்தைக்‌ 
எடாகதித்து அவதாரிகை - கண்களானவை இத்யாதி 


சி-பா. கைகளால்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. உள்ள்‌ 


[கைகளால்‌] - காமிரியாய்‌ முலையேழுந்துவைத்துக்‌ காந்தனுடைய கரஸ்பர்றாம்பேறாத 
வோபாதியிறே இவற்றுக்குத்தோழாதோழிகை. கைவந்தபடி சேய்யவிறே இவர்‌ ஆசைப்படுகிறது ; 
தெ நக பட டவ்‌ (தேஹஸ்‌'பபத்திரீங்வராய) இறே. [ஆரத்தோழுது ] - *பசியர்‌ வயி 
ருரவுண்ண” என்னு மாபோலே, “உன்னைத்தோழவேணும்‌' என்று ஆசைப்பட்டுப்‌ பே ருமையாலே 
யுறாவிக்கிடக்கிற இக்கைகளானவை நிறையத்‌ தோழுது. வாய்வந்தபடிசோல்லவும்‌, கைவந்தபடி 
சேய்யவுமிறே இவர்‌ ஆசைப்படகிறது. வாய்க்குஏத்துகையோபாதியிறே கைக்குத்‌ தொழுகையும்‌. 
[தோழுதுதோழுத]-ப்ரயோஜநாந்தாத்துக்காகத்தோழில்‌ ப்ரயோஜநத்தளவிலே மீளும்‌;ஸாதநபுத்த்யா 
தோழில்‌ ஸாத்யம்‌ ஸித்தித்தவளவிலே மீளும்‌; அங்ஙனன்றிக்கே, இதுவே யாத்ரையாய்‌. கர 
கா௦லுக்ஷண்ஹெ; 5௪ (முக்தாநாம்லக்ஷ்ணம்ஹ்யேதத்‌) என்று - முக்தர்க்கு லக்ஷ்ணஞ்‌ 
சோல்லுகிறவிடத்தில்‌ ஸ்வேதத்வீபவாஸிகள்‌ படியாகச்‌ சோல்லி, அவர்களையிறே “நிதாஜலி 
வாடா”? (நீத்யாஞ்சலிபுடா9) என்கிறது. “ீஹ;ரஹஷா$3?” (ஹ்ருஷ்டா?) - பசிமிலே யுண்ணப்‌ 
பேற்றாற்போலேயாயிற்று, தோழுதால்‌ இருக்கும்படி. “ந8உடதுவவாலி 59? (ஈமஇத்யேவவா 
தி௩$)- இதுவே ஸ்ரீலமாயிருக்கை.| உன்னை |-இத்தலைதோழுது ஸத்தைபேறுமாபோலே,தோழுவித்துக்‌ 
கோண்டூ ஸத்தைபேறும்‌ உன்னை. கைவந்தபடி சேய்யச்சொல்லிவிட்ட உன்னை,ப்ராப்தனனஉன்னை; 
“ஹெவாமவரு.ி8?? (ஸேவாஸ்வவ்ருத்தி$) இறே பறம்பு தொழுவது. தோழுதல்லது தரியாத 
கையாலே தோழுவித்துக்கோண்டல்லது தரியாத உன்னை. [வைகலும்‌ இத்யாதி] - நாள்தோறும்‌ 
அதுதன்னிலும்‌ ஒருக்ஷ்ணமும்‌ இடைவிடாதே. ஒருகாளைக்கு ஒருகால்‌ தோழுது தேவையற்றி 
ராதே, இடைவிடாதே தோழுது. நித்யாக்நீஹோத்ராதிகளோபாதியாகப்‌ போராது. [பைகோள்‌ 
இத்யாதி] - தோழுவித்துக்கோள்ளுகைக்கு ஈடான * உச்ச்ராயத்தையும்‌, * ஸ்ப்ருஹணீயதையை 
யும்‌, தோழுமவர்களிருக்கும்படியையும்‌ சோல்லிற்று. திரமேனியோட்டைல்பர்றாத்தாலே விகஸித 


தொழுவது கைகளாலே யாயிருக்க, “கைகளால்‌? என்று விசேவிக்கிற துக்கு ஸநிதர்றாஈமாக மாவம்‌ - 
காமிநீயாய்‌ இத்யாதி. சழ்ச்சொன்னத்தை ரஸோகச்தியாலே விமுதிகரிக்கறொர்‌ - கைவந்தபடி இத்யாதி வாக்ய 
,ச்வயேஈ, ஆகையாலே, கைவந்தபடி. என்று கூட்டுவது. கைவநக்தபடி - ஸ்வேச்சையான படி யென்று ரஸம்‌. 
அவனுக்காக 6 கண்ட கைகளென்று மழ அருளிச்செய்த, தொழப்பெறாமையாலே உருவின கைக ளென்று 
தாத்பர்யாந்தரம்‌ - உன்னைத்தோழ இத்யாதி, “காமிநியாய்‌' இத்யாதி வாக்யவிவரணமாதல்‌. இழிற்பாட்டை 
யும்‌ கடாசுதித்துச்‌ சாடு - வாய்வந்தபடி இத்யாதி. விவரணம்‌ - வாய்க்த இத்யாதி. வீப்ஸைக்குத்தாத்பர்யம்‌- 
ப்ரயோஜதாந்தா இத்யாதி. ப்ரயோஜரத்தளவிலே - ப்யோஜகஹித்தியளவிலே. இதுவேயா,ச்சையாய்‌ - ப்ராப்ய 
மாகையாலே யென்றபடி, தொழுகையே யாத்ரையானபேருண்டோ? என்ன, மக்தாநாம்‌ இச்யாதி. நாசா 
யணீயே, ஜகதா _நா௦லகதண௦ஹெ 29) வெ.சரவவாஹி_மாட | அி.கராஜ விவா ர 
ஷா.௩8௨0.த |வவாடி.ந9??, ஹ்ருஷ்டா$ என்கிற பதம்‌ - அஞ்சலிகரணத்தினுடைய அச்யக்தாபீஷ்டதம 
ச்வச்தை ஸ-99ப்ப/க்கறது. ஈமஇத்யேவவாஇர8 என்றெ இது - வாசிககமஸ்காரத்தினுடைய நித்பதையை 
ஸூசிப்பிக்கிறது, வாடி_ந99? என்றதுக்கு - தாச்சீல்யே ணிநிப்ரத்பயயமாகையாலே, இதுவே சீலமாயிநக்கை 
என்று. உன்னை என்றதுக்குத்‌ தாதீபர்யத்ரயம்‌ - இத்தலை இத்யாதி வாக்யத்ரயத்தாலே தொழுகைக்கு 
ப்ராப்தனகவேணுமோ? என்ன, ஸேவா இத்யாதி, மாகவே, “ஸெவா மவ] அிராவா.கா.கஹா._தர௦ 
வறிவஐ_)யெ௯?”. உன்னை? என்றதின்‌ முர்‌தினஅர்த்தவிவரணம்‌ வ்பதிரேக முகேக- தோழதல்லதுஇத்யாதி, 
£வைகலும்‌”என்‌ றபோதே-தொழுகையில்‌ அவிச்சேதம்‌ ஹித்தமாயிருக்க, “மாச்திரைப்போதமோர்வீடின்றி? என்று 
தனித்துச்‌ சொன்னதுக்கு வம்‌ - ஒநநாளைக்க இத்யாதி, இத்தால்‌ வ்யாவர்த்திக்கப்பமெவற்றை அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ - நீத்யாக்ந இத்யாதி. “பரன்‌? என்றதுக்கு - உச்ச்ராயமும்‌, ஸ்ப்ருஹணீயதையும்‌ அர்த்தமாக்கி 
இரண்டையும்‌ தம்த்ரேண அருளிச்செயறோர்‌ - தோழவித்து இத்யாதி, “பைகொள்‌” என்ற விசேஷணத்துக்கு 
ஹாவும்‌ - தொழுமவர்களிநக்தம்டடியையும்‌ என்றது. “ஸ்ப்ருஹணீயதையையும்‌' என்றதின்‌ விவரணம்‌ - 


ர உச்ச்ராயம்‌ - உயர்க்திறாக்கை. 1 ஸ்ப்ருஹணீயதை - விரும்பத்தக்கதாகை, 


௨௭௮ இருவாய்மொழி-.-௩-ப, ௮ தி. மூடி.யானே: 


மான பணங்களையுடைய  திருவநந்தாழ்வான்‌மேலே சாமந்தருளுகையாலே, தகட்டிலழத்தின 
மாணிக்கம்போலே யிருக்கையாலே ₹பரன்‌” என்கிறது. அரந்தசாயியிறே ஸ்ர்வேஸ்வரனாவான்‌. 
பர்யங்கவித்யையிற்‌ சோல்லுகிற பேற்றை ஆசைப்படாரின்றது. [உன்னை] - ப்ராப்தனுமாய்‌ லோக்‌ 
யனுமான உன்னை. [மெய்‌?காள்ளக்காண ] - பத்தும்பத்தாக மெய்யே காண, மா௩ணாநுபவம்‌ 
ஹாவகாப்ரகர்ஷத்தாலே ப்ரத்யக்ஷஸ்‌ மா௩மாம்படி. விாததமமாக, “இனிக்‌ கிட்டிற்ற” என்று அணைக்‌ 
கத்‌ தேட, கைக்கு எட்டாமையாலே கூப்பீட்டோடே தலைக்கட்டிவிடுகையன்றிக்கே ப்ரத்யபிஜ்ஞார்‌ 
ஹமாம்படி காணத்‌ தேடாரின்றது. [விரும்பும்‌] - ஆசைப்படாரின்றது. கிடைப்பது, கிடையா 
தொழிவது, ஆசைப்படாரின்றது. | என்கண்களே]| - என்கண்கள்‌ தன்கைகளாலே தோழவும்‌ 
தான்‌ காணவும்‌ ஆசைப்படாநின்றது. ஸ்ரீபரதாழ்வான்‌, பேரு மாள்பின்னே போன இளையபேரு 
மாளை “அவரும்‌ ஒருவரே” என்று கொண்டாடி, அவர்போய்ச்‌ சேய்த அடிமையையுந்‌ தான்‌ ஆசைப்‌ 
பட்டாற்போலே. (௪) 


ஐந்தாம்‌ பாட்டு, 
ணத நட ற ப்‌ எட்டு அணை 


கண்களாற்காண வருங்கோலேன்றுஆசையால்‌ 
மண்கோண்டவாமனனேற மகிழ்ந்துசேல்‌ 
பண்கோண்டபுள்ளின்‌ சிறகோலிபாவித்துத்‌ 
திண்கோள்ளவோர்க்கம்‌ கிடந்து என்சேவிகளே. 


ஆ-— (கண்களால்‌. ) மண்கொண்ட வாமன்‌ ஏறியருள, மதுபா£ம்‌ பண்ணின 
வண்டுபோலே களித்துக்கொண்டு செல்லும்‌ பெரிய இருவடிமேலே அவன்‌ ஏறியருளி வரும்படி 
யைக்‌ காணவேணுமென்றும்‌, வரும்போது பெரியதிருவடிபினுடைய அத்திருச்சிறகனொலி 
கேட்கவேணுமென்றும்‌ ஆசைப்படாகிற்கும்‌ என்‌ செவிகள்‌ என்றொர்‌. 


ஒ.--அஞ்சாம்பாட்டில்‌, ம்‌.2ராக்சேந்தரியம்‌ “காணவும்வேணும்‌, கேட்கவும்‌ வேணும்‌” 
என்னாகின்றது என்கிறார்‌. 


[கண்களால்‌ என்று கொடங்கி] - கண்களாலே காணவருமோ வென்னும்‌ ஆசையாலே 


ஆஸ்ரிதர்‌ இருந்தவிட*ே கானேவந்அ அவர்கள பேசதிதங்களை முடிக்கும்‌ ஸ்வமாவனை ஸ்ரீவாம 
தகட்டில்‌ இத்யாதி, உச்ச்ராயத்தையும்‌ என்ற அர்த்சவிவரணம்‌ - அநந்தசாயி இத்யாதி. பதப்ரயோகத்‌ 
அக்கு ப்ரயோஜாம்‌ - பர்யங்கவித்யையில்‌ இத்யாதி, “பரன்‌” என்றதின்‌ அர்த்தத்வயத்தையும்‌ பற்ற, ப்ராப்த 
னுமாய்‌ இத்யாதி. “பத்தும்பத்தாக'என்றத்தை விமதிகரிக்கிறர்‌-மாநஸா நுபவம்‌ இத்யாதி. ஹாவநாப்ரகர்‌ ஷம்‌- 
நிரச்தரஸ்ம்ருதி ஸந்தாகா இமயம்‌. பாத்யபித்தார்ஹமாம்டடி -யாதொன்‌ று முன்பு மகஸ்ஸாலே அதபூதமாயிற்று, 
அதுவே இப்போது கண்ணாலும்‌ அநபவிக்கப்படிகிறதென்று ப்ரதயபிஜ்ஞார்ஹமாம்படி இத்யர்த்த$. “_ந8ாட 
ஹவக்ஷூ£ விவீக்ஷ_௧.௧(,இச்யேசச்‌ ஹ்ருதி நிதாயாஹ-திடைப்பது இத்யாதி. அவதாரிகைக்குச்சேோ வலி 
தம்‌ -என்கண்கள்‌ இத்யாதி. தன்கைகளாலேயித்‌ -இத, கரணியான இவருடைய வ்ருதீதியை ஆசைப்பட்டபடி. 
காரணம்‌ கரணாந்தரத்தன்‌ வ்ருத்தியை அசைப்பட்டமைக்கு தீருஷ்டாந்தம்‌-ஸ்ரீடபதாழ்வான்‌ இத்யாதி. அவரும்‌ 
ஒருவரோ யேன்று கோண்டாடியென்றது-- “ஹி வல-ஹனள தி.சி பல்ப்‌ வி£லொ௨8( 1 8 

ed அ க ட . 
வ, க்ஷ) சிரா) ாகீவாக்ஷூஹாடி) உதி? என்றத்தைப்‌ பற்ற, கரணங்கள்‌ கரணாந்தரத்தின்‌ 
வ்ருத்தியை ஆசைப்பட்டமை - இப்பாட்டுத்‌ தொடங்கி ஸமாப்தமாகையாவே ஸ்புடம்‌; இழிற்பாட்டுக்களிலே 
ஏவகாரார்த்த ஹித்தம்‌, (௪) 


௫-பா. கண்களால்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௨௭௯ 


நன்‌ எறுகசையாலே ஹ்ருஷ்ட _னாப்க்ிகொண்டு கஈடவாநின்றுள்ள பெரியதிருவடி.பினுடைய பண்ணை 
வென்றிருக்கிற இிருச்சிறகிலுண்டான ப்ரு ஹத்சதந்கராதி ஸாமத்வகியை நினைந்து: [ திண்கொள்ள 
என்று தொடங்க] - அவன்வச உத்யோகத்திலே தொடங்கி இந்தத்வகி கேட்கவேணு மென்று 
மிகவும்‌ குறிக்கொண்டி ராநின்றன. 

ப. அகந்தரம்‌, என்‌ செவிகளானவை காணவும்‌ ஆசைப்பட்டு, காட் கொடுக்க 
வரும்போஅ பெரிய திருவடியின்‌ சிறதகொலியைக்‌ கேட்கவும்‌ ஆசைப்படாநின்றன என்கிறோர்‌. 
I கண்களால்‌ -(காண்கைக்குக்‌ கரணமான) கண்களாலே, காண -அபரோக்ஷித்‌ துக்‌ காணும்‌ 
படி, வருங்கொல்‌ - வரக்கூடுமோ? என்று - என்றெ, ஆசையால்‌ - அசையாலே, மண்கொண்ட - 
(சன்வஸ்‌ அவைப்‌ பிநர்க்குக்கொடாமல்‌ அர்த்‌ இயாய்ச்சென்‌௮) பூமியைக்‌ கொண்ட, வாமனன்‌- ஸ்ரீ 
வாமகனானவன்‌, ஏற - (ஆசைப்பட்டார்க்கு முகங்காட்டுகைக்காகத்‌) தன்னைமேற்கொள்ள, மிழ்‌ 
ந்து - (அத்தாலே) ப்ரீகனாய்‌, செல்‌ - செல்லக்கடவனான, புள்ளின்‌ - பெரியதிருவடியினுடைய, 
ப்ண்கொள்‌ - ஸாமஸ்வரத்தை யுடைத்தான, சிற்கொலி - சிறகொலியை, பாவித்து - நினை த்தூ, 
ஈன்செவிகள்‌- என்செவிகளானவை, கிடந்து - (பசவசமாய்க்‌) டெர்‌.அ, இண்கொள்ள - திண்ணிய 
காக, ஓர்க்கும்‌ - நிரடியாகின்றன. பண்கொண்ட என்று - கலனையுடைத் தான என்றுமாம்‌. 

இ.--அஞ்சாம்பாட்டில்‌, செவிகளானவை *காணவேணும்‌, கேட்கவேணும்‌ என்னா 
கின்றது” என்கிறார்‌. 

[கண்களால்‌ இத்யாதி. ] - “வக்ஷாம]ஷ்வ ஸஹ நாறாயண?'? என்கிறபடியே கண்‌ 
ணுக்கு வகுத்த விஷயத்தைக்‌ காண வருமோ [ச என்னாகின்‌5௮. எத்தாலே யென்னில்‌,-- 


ட்டன . ்‌ ட்ட த்க்‌ ட்‌ ட 
ம்‌ 2ஹெ.ஐுவாக. [மண்கொண்ட இத்யாதி] - தன்‌ வஸ்‌அவைப்‌ பிறர்‌ 


[ ஆசையால்‌] - அபிரிவேபு 
க்கு விட்டுக்‌ கொடாமைக்காக,த்‌ தன்னை அர்த்தியாக்கெவன்‌. [ஏற மடுழ்ந்‌துசெல்‌] - அவன்‌ மேற்‌ 
கொள்ளுகையா லுண்டான ஹர்ஷத்தாலே அதுக்குப்‌ போக்குவிட்டு ஸஞ்சரியாகிற்கை. [பண்‌ 
கொண்ட புள்‌] - பரிஷ்க்ரியை யுடைய என்னுதல்‌, ப்ருஹத்ரதந்தராதி ஸாமத்வநியை வென்ற 
சிறசொலி என்னுதல்‌. [பாவித்து] - நறெகொலியாலே அவன்‌ வரவை அதுஸந்தித்‌.௮. [ திண்சொ 
ள்ள ர்க்கும்‌ இடந்து] - முன்னே நின்று சிலர்‌ சொன்ன வார்த்தையும்‌ கேளாகபடி. இண்ணிய 
தாக அவயாகம்‌ பண்ணிக்கொண்டே... யிராநின்றன. ஸ்ரீபரதாழ்வான்‌ கிலிலொறாப்தத்துக்குச்‌ 
செவிமடுக்துக்கொடு டெர்தாற்‌ போலே. 

ஈடு, அஞ்சாம்பாட்‌ட. சேவிகளானவை கண்ணினுடைய வ்ருத்தியையும்‌ தன்னு 
டைய வ்ருத்தியையும்‌ ஆசைப்படாரின்றன என்கிறார்‌. 

[கண்களால்‌ இத்யாதி] - *தன்னைக்காணவேணும்‌' என்ற விடாய்த்த இக்கண்ணாலே 
ஒருகால்‌ காணவருமோ ? என்னும்‌ ஆசையாலே. கன்னமிட்டூங்‌ காணவேண்டூம்படியிறே வஸ்து 
வைலக்ஷண்யம்‌ இருப்பது. “அஅதாபர & வக நாரயண?” (சச்ஷூமஸ்சத்ரஷ்ட 
வ்யஞ்ச நாராயண?) என்கிறபடியே கண்ணுக்கு வகுத்த விஷயத்தைக்‌ காணவருமோ? என்னா 

அஞ்சாம்பாட்டு. - கண்களால்‌ இத்யாதி. கண்களாற்காணவருங்கொல்‌, இண்கொள்ளவோர்க்கும்‌ 
இடந்தென்செவிகள்‌” என்‌ றத்தைக்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை - சேவிகளானவை இத்யாதி, 

காண்றெது கண்ணாலேயாயிருக்க, “கண்களால்‌? என்று விசேவதிக்கிற துக்கு மாவம்‌ - தன்னைக்‌ 
காண இத்யாதி. தன்வ்ருத்தியையே யன்றிக்கே கண்ணின்‌ வ்ருத்தியையும்‌ ஆசைப்படுகைக்கு அடியேது? 
என்ன, வைலகண்யமென்னுமத்தை ரஸோக்தியாக அருளிச்செய்கிறார்‌ - கன்னமி ட்டும்‌ இத்யாதி, கன்னம்‌ - 
கர்ணமும்‌, சுரங்கமும்‌. கன்னமிட்டாகிலும்‌ - சுரங்கமறுத்தாகிலு மென்று த்வகி, காதாலேயு மென்று ஸ்வஹா 
வார்ச்தம்‌. ப்ரக்ருதத்திலே சன்னமிட்டுமாவது - தனக்கல்வாத கண்ணையிட்டுக்கொண்டு மென்படியா தல்‌, 
கண்ணாலேகாண்கிற மாத்ரமன்‌ நிக்கே சன்னமிட்டும்‌ காணவேண்டும்படி யென்னுதல்‌, “தன்னைக்காணவே ணும்‌! 
இத்யாதி வாக்யவிவரணம்‌ - சக்ஷங்ச இத்யாதி, “ன்‌? என்றதுக்கு - “வதத்தவிஷயத்தை 


௨௮௦ திருவாய்மொழி-௩-ப. ௮- தி. முடியானே. 

நின்றது, “மாடு ணொகாலிகபமிட த$| ஹுஹரமொயடி?? (காத்ரைஸ்ஸோகாபிகர்‌ 
ரமிதை$-ஸம்ஸ்ப்ருமோயம்‌)என்மைாபோலே. அவனும்‌ வருவானாயோ? என்னில்‌, அதோன்றில்லை. 
[ஆசையால்‌] - தன்‌ சாபலத்தாலே. அன்றியே, தன்‌ ஆசையைப்‌ பார்க்க அவன்‌ வரவு தப்பாதேன்‌ 
றும்‌. அவ்வளவு அமையுமோன்றிறே; பகவத்விஷயத்தில்‌ இட்ட படை கற்படையிறே; ப ஹர 
ஹி ௧, 2நரமெரா2ஹமி (கேஹாபிக்ரமஙாமோஸ்தி). [மண்கோண்ட வாமனன்‌] - மண்கொண்ட 
பின்பும்‌ “வாமனன்‌” என்கிறார்காணும்‌; முடிசூடினபின்பும்‌ கருந்தரையில்‌ பேர்சோல்லும்‌ அந்தரங்‌ 
கரைப்போலே. வளர்ந்தபின்பும்‌ வாமனன்‌ என்கிறார்‌, இதிலே தாம்‌ துவக்குண்டபடியாலே. [ஏற 
மகிழ்ந்துசேல்‌]. - தன்னை மேற்கொள்ள, அத்தால்‌ வந்த ஹர்ஷப்ரகர்ஷத்துக்குப்‌ போக்குவிட்‌ட ஸஞ்‌ 
சரியாநீற்கை. [பண்கொண்டபுள்‌ ]-பண்‌என்று- வாஹ௩பரிஷ்க்ரியையைச்‌ சோல்லுதல்‌; அன்றியே, 
வேதாத்மாவாகையாலே ப்ருஹத்ரதந்தராதி ஸாமங்களைச்‌ சோல்லுதல்‌. [சிறகோலி பாவித்த] - 
திருவடி சிறகில்‌ த்வரியையே பாவித்து. [திண்கோள்ள ஓர்க்கும்‌] - முன்னேநின்று சிலர்‌ வார்த்தை 
சொன்னால்‌ அதிலே சேவி தாழ்கிறதில்லை, இத்தையே திண்ணிதாகப்‌ புத்திபண்ணாநின்றது. அதின்‌ 
பக்கல்‌ பக்ஷ்பாதமிறே இதுக்கு அடி. (௫) 


சாகு அதனை 


ஆரும்‌ பாட்டு. 
சேவிகளாலார நின்கீர்த்திக்கனியேன்னும்‌ 
கவிகளே காலப்பண்தேனுறைப்பத்துற்றுப்‌ 
புவியின்மேல்‌ போன்னேடூஞ்சக்கரத்துஉன்னையே 
அவிவின்றி ஆதரிக்கும்‌ எனதாவியே, 


என்கையாலே, காணப்படுகிறவற்றுக்குஅந்தர்யாமி யென்ற அர்த்தமன்றிக்கே, இதுவும்‌ ஓரர்த்தம்‌ விவக்ஷிதம்‌. 
அசேதநமான கரணங்களுக்கு “வருங்கொல்‌? என்று விடாய்க்கை கூடுமோ? என்ன, காத்ரை இத்யாதி, ப்ர 
வோஏவ லிதிதூ. “ஆசையால்‌ - கண்களாற்கரணவருங்கொல்‌? என்று அம்வயித்துத்‌ தாத்பர்யாந்தரம்‌ - ௮ன்‌ 
றியே இத்யாதி, ஆசையைப்பார்க்க - ஆசையைப்பார்த்தால்‌; ஆசை ஹேதுவாக வென்றபடி. . “தப்பா 
தேன்றும்‌” - இப்படியும்‌ தாத்பர்ய மாகலா மென்றபடி. ஆசாமாத்ரம்‌ போருமோ? என்ன, அவ்வளவு இத்யாதி, 
ஹேதுமாஹ - பகவத்‌ இத்யாதி, உக்தத்துக்கு ப்ரமாணம்‌ - நேஹ்‌ இத்யாதி. “டபெொஹொலிக, 8நாபெொ 
ஹிஷ.த ுவாயொ_றவிகி 9௪௪ | ஹல 8உவூய8$ஹ )சாய0.௧89௨)கொலயாசி!* இதி 2 
. தாஸு த்விதியே, “மண்கொண்ட தஇரிவிக்கமன்‌? என்னாதே, “வாமனன்‌? என்கிறதென்‌? என்ன, மண்கோண்ட 
பின்பும்‌ இத்யாதி. கருந்தரை - ர9ர்யஸ்தலம்‌. அதாவது - முடிகுடிற துக்கு முன்பு உண்டான றெபேர்‌ 
என்றபடி. பரிஹாராந்தரம்‌ - வளர்ந்த இத்யாதி. பண்கொண்ட - பண்ணையுடைத்தான. பண்‌ என்று - 
வாஹா பரிஷ்காரமா தல்‌, ஸ்வசோபலகூதிசமான ஸாமங்களாதல்‌. “வாமதேவ்யா இ? என்னாமல்‌, ப்நஹ்தாதந்த 
ராதி? என்றது - பை ஹரயமஷரெொவக்ஷள்‌?? என்று பக்ஷங்களை ப்ருஹத்ரதர்தீர ஸாமங்களாகச்சொல்லு 
கையாலே ப்ருஹத்ரதந்தரா.தி ஸாமகாகத்தையுடைத்தான சிறகொலி யென்றபடி. திண்ணிதாக - தீருடமாக, 
- இப்படிசெய்சைச்கு அடியேது? என்ன, சாடு-வுதின்பக்கல்‌ இத்யாதி, செறகொலியின்பக்கல்‌ தனக்கு உண்டான 
அபிநிவேமமம்‌, திருவடிபக்கலுண்டான பக்ஷபாத மென்று சாடு. பாவித்து - பாவனைபண்ணி; நினைத்து என்ற 
படி, இடத்து - பரவசமாய்க்‌ இடந்து. ர்க்கும்‌ - கிரூபியாநிற்கும்‌; புத்திபண்ணாநிற்கு மென்றபடி, என்‌ 
செவிகள்‌ - கண்களா வித்யாதி, ஆசையால்‌ - இடம்து - மண்கொண்ட இத்யாதி ச்ரமேண அர்வய3. (௫) 


௬-பா. செவிக ளாலார--வ்யாக்யா தங்கள்‌. உ௮க 


ஆ:--(செவிகளாலாச.) உன்னுடைய சர்‌.த்திக்கவிபென்னும்‌ கனிகளை, காலப்பண்ணா 
இழ தேனிலே கலந்த என்‌ செவிகளாச த்‌ அத்து, பொன்னெடுஞ்‌ ௪க்கரத்து உன்னை இந்தலோகத்‌ 
. திலே காணவேணுமென்று அவிவின்றி ஆதரிக்கும்‌ என அவி என்றோர்‌. 

ஒ.--அரும்பாட்டில்‌, என்னுடைய ப்ராணனானஅத உன்னுடைய ஒிர்த்தியைக்‌ கேட்க 
வேணு மென்று ஆசைப்படாநின்ற து என்றொர்‌. 

[செவிகளால்‌ என்று தொடங்கி| - உன்னுடைய கீர்ச்திரூபமான கவியாறெ கனிகளைக்‌ 
காலப்பண்ணாடறற தேனை மிகக்கலர்‌.து செவிகளாலே பூர்ணமாக புஜித்‌அ, [புவியின்மேல்‌ என்று 
மேலுக்கு] - அற அழயெதாய்ப்‌ பெருத்திருக்கிற திருவாழியைத்‌ இருக்கையிலே உடையையா 
._ யிருக்கிற உன்னை இங்ஙனே காணலாம்‌ திருநாட்டிலே போயன்றியே காணக்கடவதல்லாத ஸம்ஸா 
சத்திலே காணவேணுமென்று ஆசைப்படாநின்ற அ, என்னுடைய ப்ராணன்‌. 

ப.--அகந்தரம்‌, கையும்‌ இருவாழியுமான அழகை அுபவிக்கவேணுமென்று என்‌ 
ப்ராணன்‌ ஆசைப்படாநின்றது என்றோர்‌. 

என அ - என்னுடைய விளம்பாகூமமான, ஆவி - ப்‌ ரரணனான.து,நின்‌ - உன்னுடைய, 
கீர்த்தி கணி - ரெத்தியின்‌ பக்வபலம்‌, என்னும்‌ - என்னலாம்படியான, கவிகளே - கவிகளையே, 
காலம்‌ பண்‌ - காலாறுரூபமான பண்ணாறெ, தேன்‌ - தேனிலே, உறைப்ப - மிகவும்செறிய, 
துற்று - அற்றது, செவிகளால்‌ - செவிகளாலே, ஆச - நிரம்ப அ.அபவிக்கைக்காக, புவியின்மேல்‌ - 
பூமியிலே, பொன்‌ - தர்புநியமாய்‌, நெடு - நிரதிசயபோக்யமான, சக்கரத்து - இருவாழியை 
யுடைய, உன்னையே - உன்னையே, அவிவு இன்றி - விச்சேதரஹிதமாய்‌, ஆதரிக்கும்‌ - ஆதரியா 

இ-அராம்பாட்டில்‌, என்னுடைய ப்ராணனானஅ உன்னுடைய ஒர்த்தியைக்‌ கேட்க 
வேணுமென்று ஆசைப்படாநின்றது என்றோர்‌. 

[செவிகளால்‌ ஆச] - செவிகள்‌ வயினுகிறையும்படியாக, உன்௫ர்த்திரூபமாய்க்‌ கனி 
போலேயிருக்றெ கவிகளை. கவி கனிபோலேயிருக்கை யன்றிக்கே கனி கவியாயிற்று என்றெதிதே 
போக்யதாதியயத்தாலே. [காலம்‌ இத்யாதி] - செருக்கர்‌ ஈல்லபலங்களைத்‌ தேனிலேதோய்த்து 
புஜிக்குமா போலே காலப்பண்ணாறெ தேனை மிகக்கலந்து அனுபவித்து, [புவியின்மேல்‌] - 
இவ்வ பவம்‌ ஒருதேமுவிமேஷத்‌ திலே ஆகாதபடி பூமியின்மேலே. ஒருதேறாத்திலே விடாய்த்‌ 
தாரை ப்ரதேபமாந்தர ததிலே விடாய்‌ இர்க்குமாபோ லன்றியே, ஆசைப்பட்ட கரணங்களோடே 
இங்கே பெறவேணுமென்கை. [பொன்‌ நெடு இத்யாதி] - தேம்‌ இதுவேயானவோபாதி விஷ 
யமும்‌ இதுவே யாகவேணும்‌. ஸ்ப்ருஹணீயமாய்ப்‌ போக்யதைக்கு எல்லையின்‌ றிக்கே வருக்க 
திருவாஜியை நிருபகமாகவுடைய உன்னை. £த2ஹவ௱தொயா_தாமஉவக மலாயா ன்‌. 

[அவிவின்றி ஆதரிக்கும்‌] - விச்சேதமில்லாதபடி. ஆதரியாநின்றது; அர்லபமென்று பாராதே 
.. கைபுகுருவிஷயத்திற்போலே சாபலம்பண்ணாநின்றஅ. [எனது ஆவியே] - அவனருள்பெறுமளவு 
அவி நில்லாது என்றெ ஆவி. 
ஈடு, --ஆரும்பாட்டு. என்னுடைய ப்ராணனானது உன்னுடைய கீர்த்தியைத்‌ ன்‌ 
சேவியாலே கேட்க ஆசைப்படாரின்றது என்கிறார்‌ ; கன்ன மிட்டூக்கோண்டும்‌ கேட்க வேண்டும்‌ 
படியிறே பகவத்கீர்த்தி இருப்பது. 

1 ஆரும்பாட்டு - செவிகளால்‌ இத்யாதி, *செவிகளாலார நின்‌ செத்திக்கனியென்னும்‌, அவிவின்றி 
யாதரிக்கு ன்‌ ல்‌ நன்ன - த்ய இச்யாதி. ப்ர ஈண்‌ 
னுக்குச்‌ செவியுண்டோ? என்ன, கன்னமீட்டு இத்யாதி. தனக்கில்லாத செவியையும்‌ இட்டுக்சொண்‌ 1 _ ன்று 
ஸ்வலாவார்த்தம்‌; சாவெக்கு, கன்னமிடுகை - இருகை, 
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௨௮௨ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௮- தி. முடியானே. 


[சேவிகளால்‌ ஆர] - சேவிகள்‌ வயிறு நிறையும்படியாக. [நின்‌ கீர்த்திக்‌ கனியேன்னும்‌ 
கவிகளே] - கீர்த்திருபமாய்க்‌ கனிபோலே யிருக்கிற கவிகளை. கவி கனிபோலிருக்கை யன்றிக்கே, 
கனி கவியாயிற்று என்கிறதிறே போக்யதாதிமாயத்தாலே. [காலம்‌ இத்யாதி] - சேருக்கராயிருக்கும்‌ 
ராஜபுத்ரர்கள்‌ நல்ல பழங்களைத்‌ தேனிலேதோய்த்து புஜிக்குமாபோலே, உன்கீர்த்தியாகிற கனிகளைக்‌ 
காலங்களுக்கு அடைத்த பண்ணாகிற தேனிலே, அத்தேன்‌ மிஞ்சும்படி கலந்து, [துற்ற] - அநப 
வித்து. அது பரமபதத்தேபோய்ப்‌ பெறுவதோன்றன்றோ£ என்ன, [புவியின்மேல்‌ ] - எங்கேனும்‌ 
விடாய்த்தாரை எங்கேனும்‌ விடாய்‌ தீர்க்கவோண்ணாது, பசித்தவிடத்தே சோறிடவேணும்‌. [போன்‌ 
னேடூஞ்சக்கரம்‌ இத்யாதி] - தேசம்‌ இதுவேயானவோபாதி விஷயமும்‌ இதுவேயாகவேணும்‌, 
4ககவவ௱மசமொயா_தச ஜவக, மரமா”? (தமஸபோமோதாதா பாங்கசக்ரகதாதர$) 
ஸ்ப்ருஹணீயமாய்‌ போக்யதை எல்லையின்றிக்கே யிருக்கிற திருவாழியை நிருபகமாகவுடைய உன்‌ 
னையே. [அவிவின்றி ஆதரிக்கும்‌] - விச்சேத மில்லாதபடி ஆதரியா நின்றது. *“”ுலு.43ஹட”? 
(துர்லபம்‌) என்று பாராதே கிடைக்கும்‌ விஷயத்திற்போலே சாபலம்‌ பண்ணாரின்றது. [எனது 
ஆவியே] - * தன்னடையே வரப்‌ பேறவேணுங்காண்‌ ” என்றால்‌ அது கேளாது, “அவனருள்‌ பேறு 
மளவில்‌ நில்லாது” என்னும்படியான ஆவி, (௪) 


ஏழாம்‌ பாட்டு, 


ஆவியே! ஆரமுதே! என்னையாளுடைத்‌ 
தூவியம்புள்ளுடையாய்‌! சுடர்நேமியாய்‌! 
பாவியேன்நேஞ்சம்‌ புலம்பப்பலகாலும்‌ 
கூவியுங்காணப்பேறேன்‌ உனகோலமே. 


ஆ.--(அவியே, என்னுடைய யாரகமே! என்னுடைய போக்யமே! உன்னை விஸ்லே 
ஷித்து நான்‌ அவஸந்சனான இர்ததபையயிலே கான்‌ முடிவதற்கு முன்னே இக்ஷணத்திலே வந்து 
என்னை அடிமைகொள்ளுகைக்காகப்‌ பெரிய திருவடியை இவ்யவாஹ௩மாகவுடையவனே ! த்வத்‌ 
ஸம்ஸ்லேஷவிரோதியான என்னுடைய வினை கடிகைக்காக எப்போதும்‌ கைகழலாகேமியாய்‌! பாவி 
யேன்‌ நெஞ்சம்‌ புலம்பப்‌ பலகாலும்‌ கூவியுங்‌ காணப்பெறுறிலேன்‌ உன்னழகை என்கிறார்‌. 


“ஆல்‌? - அசை. ஆனால்‌, கனிபோலென்னாசே, “கனியென்னும்‌ கவிகள்‌” என்றெதென்‌? என்ன, கவி 
கனிபோல்‌ இத்யாதி, *காலப்பண்தேனுறைப்ப? என்ற தக்கு மாவம்‌-சேநக்கராய்‌ இத்யாதி, உன்‌£ர்ச்தயொகிற 
கனிகளையென்றஅ - ஒர்த்திப்ரதிபாதகமான கவியாற கணிகளையென்றபடி. உறைப்ப - மிஞ்சும்படி. கலந்து, . 
அது - அநுபவம்‌. பரமபதத்தே போய்ப்‌ பெறுவ தென்றது - “வ.க. கா8மாய நாஹெ” என்ற த்தை 
நினைத்து. “புவியின்மேல்‌? என்‌ தவருடைய ஹார்த்தஹாவம்‌ - எங்கேனும்‌ இத்யாதி. விஷயமும்‌ இதுவேயாக 
வேணும்‌ - பரமபதத்தில்‌ அஸாதாரணவிக்ரஹமே யாகவேணும்‌. பரமபதத்திலே பொன்னெடுஞ்சக்கரத்தோடே 
யிருக்குமோ?2 என்ன, தமஸ$இத்யாதி. இதம்‌ மண்டோதரீவாக்யம்‌, பூர்வமேவ விகிதம்‌. சப்தார்த்தம்‌ - ஸ்ப்ரு. 
ஹ்ணீயமாய்‌ இத்யாதி. நெடுமைக்கு அர்த்தம்‌ - போகீயதை இத்யாதி, சப்தார்த்தம்‌ - விச்சேதம்‌ இத்யாதி, 
விவரணம்‌ - துர்லபமென்று இத்யாதி, தர்லப மென்‌ ஐத-“பொன்னெடுஞ்சக்கர த. தன்னை? என்‌ றத்தைப்‌ பற்ற, 
“எனதாவி? என்றதுக்கு வாஸகை-தன்னடையே இத்யாதி. நீர்‌ சொன்னது கேளாதோ உம்முடைய "ஆவி? 
என்ன, அவனநள்‌ இத்யாதி. அவன்க்ருபை பெறுமளவும்‌ ப்ராணன்‌ நில்லாது என்றபடி. எனதாவி - செவிக 
ளால்‌ இத்யாதி க்மேண அரந்வய3. (௬). 


எ்‌-பா. ஆவியே. ஆாமுதே--வ்யாக்யாதங்கள்‌, ௨௮௩ 


ஒ.-ஏழாம்பாட்டில்‌, மஹாபாபியாகையாலே கெஞ்சின்விடாய்‌ தீர்க்கவும்‌ பெற்றிலே 

ஞான நான்‌ நெகொள்‌ கூப்பிட்டவிடத்திலும்‌ உன்னுடைய அழகு காணவும்பெற்றிலேன்‌ என்றோர்‌. 

[ஆவியே ஆரமுதே] - யாரகனுமாய்‌ மிகவும்‌ 0 ஈக்யமுமானவனே ! [என்னை என்று 

தொடங்கி ]-பெரியதிருவடிமேலே யிருந்த இருப்பைக்‌ காட்டி. என்னை ௮டிமைகொள்வதும்‌ செய்‌ 

நிரவதிகதீப்தியுக்தமான திருவாழியையுடையவனே! இவையிரண்டு பதத்தாலும்‌ வருகைக்கும்‌ 
விரோதிநிரஸஈத்அக்கும்‌ பரிகரவத்தையைச்‌ சொல்லிற்று என்றுமாம்‌. 


ப.--அநந்தமம்‌, இப்படி ஆஸ்ரிசஸுலபனாப்‌ போக்யனான உன்னை ௮பவிக்கப்பெறு 
இதிலேன்‌ என்று கரணங்களோபாதி கரணியான தம்முடைய இழவு சொல்லுஇஞார்‌. 


ஆவியே - (வ்யதிரேகத்தில்‌ முடியும்படி தாரகமான) ப்ராணனாப்‌, ஆர்‌ - பரிபூர்ணமான, 
அமுதே - நித்யபோக்யபூதனாய்‌, என்னை ஆளுடை - என்னை அடிமைகொள்ளுகைக்டோன, அம்‌ 
தவி - அழயெ சிறகையுடைய, புள்‌ - பெரியதிருவடியை, உடையாய்‌ - வாஹநமாகவுடையனாய்‌, 
சுடர்‌ - (ப்ரதிபந்தகத்தைக்கழிக்கும்‌) உஜ்ஜ்வலமான, நேமியாய்‌ - திருவாழியையுடையவனே ! 
உன - உன்னுடைய, கோலம்‌ - (கிரதிரமயயபோக்யமான) வடிவழகை, பாவியேன்‌ - மஹாபாபியான 
என்னுடைய, நெஞ்சம்‌ - கெஞ்சானது, புலம்ப - ஆசைப்பட்டுக்கூப்பிட, (அவ்வாசையடியாக), 
பலகாலும்‌ - அநேககாலம்‌, கூவியும்‌ - நான்‌ கூப்பிட்டவிடத்திலும்‌, காணப்பெறேன்‌ - கண்டது 
பவிக்கப்‌ பெறுகறிலேன்‌. “ததவ விர” என்கிற ஸ்வரூபமும்‌ இழந்தேன்‌, அபிமதமும்‌ 
இழக்தேன்‌ என்று கருத்த. 

இ.--ஏழாம்பாட்டில்‌, கரணங்களையொழியத்‌ தம்முடைய இழவு சொல்லுஇஞர்‌, 

[ ஆவியே] - அபிநிவேமாம்மிக்காலும்‌ ப்‌.ராப்யனாகிரான்‌ மேஷியானால்‌ வருந்தனையும்‌ 
பாடாத்தவேண்டாவோ ? என்னில்‌,--*ப்‌.ராணனையொழியத்‌ தரிக்கவல்லோமோ 1?” என்றோர்‌. 
[ ஆரமுதே] - தாமகமாமளவன்றிக்கே போக்யமுமாயிருக்கை. [என்னை இத்யாதி] - மற்றை 
அம்ரு தத்தைக்கொண்டு வருமவனே இவ்வம்ரு த,த்தையுவ்‌ கொண்டுவருவான்‌. பெரிய திருவடி 
யின்‌ முகி லிருப்பைக்‌ காட்டி என்னையெழுதிக்கொண்டவனே! என்னையாளுடை த்தூவியம்புள்‌ 
என்று பெரியதிருவடியோடே அக்வயித்‌ துச்‌ சொல்லவுமாம்‌, சேர்க்குமவர்களுக்கு போஷமென்‌ 
றிறே இவர்‌ இருப்பது. [சுடர்‌ நேமியாய்‌] - போக்யதைக்கும்‌ ப்ரதிபந்தக நிவ்ருத்திக்கும்‌ தானே 
அமைர்திருக்கை. “யாரகமுமாய்‌ போக்யமுமாய்ச்‌ சேர்ப்பாருமுண்டாய்‌ ப்ரதிபந்தகம்‌ போக்கு 
வாரும்‌ உண்டாயிருக்க, நான்‌ இழக்கும்படி ' எங்கனே!” என்றோர்‌. [பாவியேன்‌ | - பகவத்‌ விஷ 
யத்தில்‌ ஆசைப்பட்டாரில்‌ இழந்தார்‌ இல்லைமெர்‌. [பாவியேன்‌ நெஞ்சம்‌] - எனக்குக்‌ கரணமா 
யிறே இதுக்கும்‌ இழக்கவேண்டிற்று. £80வ௨-௦ஷ ].௧௦கிஸிக” இத்யாதி, [புலம்ப]- 
இழவோடே கூப்பிட. [பலகாலும்‌ இத்யாதி] - அதுக்குமேலே நான்‌ பலகாலும்‌ கூப்பிடவும்‌. 
ஒருக்திமாத்ரத்‌அக்கு முகங்கொடுக்கும்‌ விஷயத்தைக்மெர்‌ இப்படி பட்டும்‌ காணப்பெறாதொழி 
இறது. [கவியும்‌ காணப்பெறேன்‌] - ஸ்வரூபம்‌ பெற்றேனல்லேன்‌, அபிமதம்‌ பெற்றேனல்லேன்‌ 
என்றோர்‌. “.5.தவ) ஹட, .ரா௦ஊவெ௯ி”? என்று இருக்கப்பெற்றிலேன்‌. மடலூர்த்தார்‌ பெற்ற 
பேற்றைப்‌ பெற்றே னல்லேன்‌. என்‌ ஸ்வரூபத்தை நோக்கனேனல்லேன்‌; அவன்ஸ்வரூபத்தை 
நோக்கணனேனல்லேன்‌. உன்னுடைய நீர்மையையும்‌ அழித்தேன்‌; என்னுடைய போஷத்வத்தை 
யும்‌ அழித்தேன்‌. [உனகோலமே] - இரண்டுதலையையும்‌ அழித்தேயாகிலும்‌ பெறவேண்டும்‌ 
விஷயவைலக்ஷண்யத்தைச்‌ சொல்லறெத. வ்யதிரேகத்தில்‌ புறம்பே போஅனபோக்குதல்‌ சண்‌ 
ணுதங்குதல்‌ செய்யும்‌ விஷயமன்றிறே. 


5, 


௨௮/௪ இருவாய்மொழி--௩-ப. அ- தி. முடியானே. 


ஈடு. ழாம்பாட்‌ட. கரணங்களை யோழியத்‌ தம்முடைய இழவு சோல்லுகிறார்‌. 
ப்ரஜைகளினிழவும்‌ பசியும்‌ சோன்னார்‌-கீழ்‌; தம்‌ இழவும்‌ பசியும்‌ சொல்லுகிறார்‌ - மேல்‌. இப்‌ 
பாட்டில்‌, “நான்‌ மஹாபாபியாகையாலே நேஞ்சின்விடாயுந்‌ தீரப்‌பற்றிலேன்‌, என்விடாயுந்‌ தீரப்‌ 
பேற்றிலேன்‌” என்கிறார்‌. 


[ஆவியே] - அபிநிவேபரம்‌ மிக்காலும்‌, ப்ராப்யல்கிறான்‌ சேஷியானால்‌ வருந்தனையும்‌ பாடாற்ற 
வேண்டாவோ? என்ன, ப்ராணனை விட்டிருக்கப்போமோ என்கிறார்‌. * *ஆவியாலியும்‌ நீ?” என்கிற. 
படியே அவனிறே ஆவி. [ஆரமுதே] - மாரகமுமாய்‌ போக்யமுமாயிருக்க, விட்டிருக்கப்போமோ? 
ஆரமுது-ஆர்ந்த அமுது; பூர்ணமான அம்ருதம்‌. தேவஜாதியினுடைய அம்ருதத்தில்‌ வ்யாவ்ருத்தி, - 
உள்ளுந்தோறம்‌ தித்திக்கும்‌ அமுது. அமுதிலுமாற்ற வினிய அமுதமிறே. [என்னை இத்யாதி] -* 
மற்றை அம்ருதத்தைக்‌ கோண்டு வருமவனே காணும்‌, இவ்வம்ருதத்தையும்‌ கோண்டூவருவான்‌.” 
பேரியதிருவடி திருத்தோளி லிருக்கும்‌ இருப்பைக்‌ காட்டி என்னை யேழுதிக்கோண்டவனே! அதவா, 
“என்னையாளுடைத்‌ தூவியம்புள்‌' என்று பேரிய திருவடியோடே அந்வயித்துச்‌ சோல்லவுமாம்‌, 
சேர்க்குமவர்களுக்கு சேஷமென்றிறே இவர்‌ இருப்பது. “ாரகமுமாய்‌ போக்யமுமா மிருப்பதோன்‌ 
நைக்‌ கொண்வேக்து தருவா ருண்டாயிருக்க, ஆறியிருக்க விரகு உண்டோ? [ சுடர்நேமியாய்‌]-அழ. 
குக்கும்‌ விரோதி நிரலநத்துக்கும்‌ தானேயாயிருக்கும்‌ பரிகரமிறே. வரும்‌ வழியில்‌ ப்ரதிபந்தகங்கள்‌' 
உண்டாகிலும்‌ கைம்மேலே தீர்த்துக்கோண்டு வருகைக்குப்‌ பரிகரமுண்டே. [பாவியேன்‌] - பகவத்‌ 
விஷயத்தை ஆசைப்பட்டாரில்‌ இழந்தாரில்லை கண்டீர்‌; “ஆரே துயருழக்தார்‌'” இத்யாதி. [பாவி 


ஏழாம்பாட்டு. - ஆவியே இத்யாதி, பேடிகாஸங்கதி கதரபூர்வகமாக இப்பாட்டுக்கு அவதாரிகை 
யையும்‌ அருளிச்செய்கிருர்‌-காணங்களையோமிய இத்யாதி. சோல்லுகிறர்‌ மேல்‌ என்கிறது - மேலிற்பாட்டுச்‌ 
களெல்லாவற்றாலு மென்றபடி. இப்பாட்டில்‌ இத்யாதி - “நெஞ்சம்புலம்ப? என்றும்‌, “கூவியும்காணப்பெறேன்‌ ? 
என்றும்‌ சொல்‌ லுகையாலே, நெஞ்சின்விடாயும்‌ தம்விடாயும்‌ இீரப்பெற்றிலே னென்றொ ரென்றபடி. இப்பாட்‌ 
டி.லும்‌ - நெஞ்சின்விடாய்‌ சொல்லிற்றேயாகிலும்‌, மூ;தற்பாட்டுத்தொடங்க நெஞ்சமு தலான கரணங்களின்‌ 
விடாய்‌ சழேசொல்லுகையாலே, கரணியான தம்‌ விடாய்‌ சொல்லுகிறதே ப்‌ரதாக மென்றபடி, 


ஆவியே - சரீரத்துக்கு ப்ராணனைப்போலே தமக்கு இவன்‌ ப்ராண னென்றபடி. அபிநீவேசம்‌ 
மீக்காலும்‌ - “கூலியும்‌ சாணப்பெறேன்‌? என்னும்படி. அபிரிவேசம்‌ மிச்சாலு மென்றபடி, பாடாற்ற - அக்கம்‌ 
பொறுக்க. அவனோ ஆவி யென்ன, ஆவியாவி இத்யாதி, “வோணவய வாண? என்னக்கடவதிறே, 
யாரகழமாய்‌ போக்யழமாய்‌ - தாசகமுமாய்‌, சத்தேதுவான போக்யதையையு முடைத்தா யென்றபடி, “ஆவி? 
என்றத்தாலே - தாரகத்வம்‌. “அழுது” என்றத்தாலே - போக்யத்வம்‌. “ஆரமுது? என்‌ ஐச்தாலே வ்யாவ்ருத்தி- 
தேவஜாதி இத்யாதி, வ்யாவ்ருத்தியேது? என்ன, உள்ளுந்தோறும்‌ இத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே. உள்ளுந்தோ 
றும்‌-உள்ளத்திலேவைத் த ௮ நஸர்திக்குக்தோறும்‌. ஆற்ற இனியன்‌ - மிகவும்‌ போக்யமானவன்‌. *கொண்டுவரும 
வனேகாணும்‌? என்றது - விரதைக்காகக்‌ கொண்டுவந்தமையைப்பற்ற. *தாவியம்புள்ளுடை. - என்னையாளுடை 
யாம்‌” என்றுகூட்டி மாவம்‌ - பேரியதிநவடி இத்யாதி. அவணிறாக்க, £என்னையாளுடை - தூவியம்புள்‌? என்‌ 
இறதென்‌? என்ன, சேர்க்தமவர்‌ இத்யாதி. ஆவியே இத்யாதி பதத்ரயத்தையும்‌ கடாகதித்து நிகமிக்கிறார்‌ - 
தாாகழமாய்‌ இத்யாதி, சுடர்‌ - அழகு, “சுடர்‌? என்றத்தாலே - அழகுக்குப்‌ பரிகரம்‌; “நேமி என்றத்தாலே - 
விரோதிநிரஸூத்துக்குப்‌ பரிசரம்‌. பதப்ரயோகத்துக்கு ஹாவம்‌ - வநம்வழியில்‌ இத்யாதி, “கைமேலே' இதி - 
ரஸோக்இூ. கைமேலே - ஸத்ய$ என்று சாடு. கையில்‌ திருவாழியாலே யென்று ஸ்வலாவார்த்தம்‌, “பாவி 
யேன்‌ - கூலியும்சாணப்பெறேன்‌? என்றுகூட்டி மாவம்‌ - பகவத்விஷயத்தை இத்யாதி, அப்படி இழந்தா 
நில்லையோ? என்ன, ஆரேதுயநழந்தார்‌ இத்யாதி. மூன்றாந்திருவந்தாதி - இருபத்தேழாம்பாட்டு. எம்பெரு 
மானை யாங்ரயித்துவைத்து, அன்புற்றார்‌ - து$கஹேதுவான பாபத்தைப்பண்ணினவர்களாயிருக்கற, ஆண்டை 
யார்‌ - ஆஸ்பயித்த பழையாரில்‌, ஆரே தயருழர்தார்‌-ஆர்தான்‌ பாபபலமான அ$கத்தை யறுபவித்தா ரித்யர்த்த$. 
பாவியேனாகையாலே யிழந்தே னென்றார்‌ - ழ்‌; அன்றிக்கே, பாவியேன்‌ கெஞ்சாகையாலே. இழச்கவேண்‌ 
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* இருவாய்மொழி - ௨, ௩, ௪, 


எ-பா. ஆவியே ஆரமுதே வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௨௮௫ 


யேன்நேஞ்சம்‌] - எனக்குக்‌ கரணமாயிறே இது இழக்கவேண்டிற்ற. “ஈந்தன்‌ பேற்றனன்‌ நல்வினை 
யில்லா நங்கள்கோன்‌ வசுதேவன்‌ பேற்நிலனே'? தமப்பனான ப்ராப்தி யோத்திருக்க, ஸுகக்ருதம்‌ 
பண்ணாத என்னைக்‌ கைப்பிடிக்கையிறே ஸ்ரீவல-தேவர்‌ இழந்தது என்னுமாபோலே. “ஐடெெவெ 
உஷ்‌ .த௦௫ி௦வி௯?? (மமைவதுஷ்க்ருதம்கிஞ்சித்‌) என்னக்கடவதிறே. [புலம்ப] - நெஞ்சானது 
காணப்பேறாத இழவோடே கூப்பிட. ** கடிக்கமலத்துள்ளிருந்தும்‌ காண்கிலான்‌ ?” என்னமா 
போலே, நேஞ்சத்துப்‌ பேராதுரிற்கும்‌ பேருமானையிறே நேஞ்சு காணப்பேறாமல்‌ கூப்பிடுகிறது. [பல 
காலும்‌] - ஒருகால்‌ கூப்பிட்டார்க்கும்‌ இழக்க வேண்டாத விஷயத்திலே பலகால்‌ கூப்பிட்டும்‌. 
[ கூவியும்‌ காணப்பேறேன்‌ ] - ஒன்றில்‌ அபிமதம்‌ பேற்றேல்லேன்‌; ஸ்வருபம்‌ பேற்றேனல்லேன்‌ 
என்கிறார்‌. “க தஹ; ஹரா ஹவெசு!? (தத்தஸ்யஸத்ருஈம்பவேத்‌) என்றிருக்கப்பேற்றே 
னல்லேன்‌, மடலார்ந்தார்‌ பேற்றபேற்றைப்‌ பேற்றேனல்லேன்‌. என்‌ ஸ்வருபத்தையும்‌ அழித்தேன்‌, 
அவன்‌ ஸ்வருபத்தையும்‌ அழித்‌ தன்‌. அவன்‌ நீர்மையையும்‌ அழித்தேன்‌, என்‌ பேஷத்வத்தையும்‌ 
அழித்தேன்‌. அவனீஸ்வரத்வத்தையும்‌ அழித்தேன்‌. என்னுடைய ஈமரமிதவ்யத்வமும்‌ போயிற்று, 
இனிக்‌ கோள்ள இருக்கிறார்‌ ஆர்‌? கொடுக்க இருக்கிறார்‌ ஆர்‌? [உனகோலமே] - இரண்டு தலையை 
யும்‌ அழித்துப்‌ பெறவேண்டும்‌ விஷயவைலக்ஷ்ண்யம்‌ சொல்லுகிறது. வ்யதிரேகத்தில்‌ கண்றையங்கு 
தல்‌, சூது சதுங்கங்களோடே போதுபோக்குதல்‌ சேய்யலாம்‌ விஷயமாகப்‌ பேற்றேனோ 2 


டற்று என்று அர்த்தாந்தரம்‌ - எனக்தக்காணம்‌ இத்யாதி. முந்தின அர்த்தம்‌ - “பாவீயேன்சாணப்படெறேன்‌? 
என்று தம்‌ இழவுக்கு உறுப்பாகச்‌ சொல்லுகிறது; இரண்டாவது - பாவியேன்நெஞ்சரகையாலே புலம்புறெ 
தென்றபடி. ஸ்வஸம்பந்தத்தாலே இழக்கவேண்டிற்று என்றதுக்கு ஸம்வாதம்‌ - நந்தன்‌ இத்யாதி, பெருமாள்‌ 
திருமொழி - அறுபத்துமூன்றாம்பாட்டு, “முற்தைநன்றுறை? இத்யாதி. ஸ்ரீஈர்தகோபர்பெற்ற ஹாக்யமெல்‌ 
லாம்‌ மரக்யஹீரையான என்னைக்‌ கைப்பிடித்த ஸ்வாமியானஸ்ரீவஸுசேவர்‌ பெற்றிலரேயென்று மாப்தார்த்தம்‌. 
இதுக்கு அர்த்தம்‌ - தமப்பனை இத்யாதி, முந்தின அர்த்தத்துக்கு ஸம்வாதம்‌ - மமைவ இத்யாதி, 2003 
வ ஷ ].௦௧ி௦வி -நஹட௰றி_நஹமுமய$ | ஹூய_ரவஷி.களய_நாஉகாவெக்ஷு.கவாஞ 
வள?*இதி ஸுந்தாசாண்டே. அஷ்டாத்ரிம்மே ஹ.ாமக்தம்ப்‌£.இ வம்‌ 'சா.காணப்பெருதது அஸம்நிஹிதனாயோ? 
என்ன, கடிக்கமலத்து இத்யாதி. முதற்றிறாவர்தாதி - ஐம்பத்தாரும்பாட்டு, ““பேசேவரப்பிதற்தல்‌?? இச்‌ 
யாதி. நேரேகடிக்கமலத்துள்‌ இத்யாதி - அவ்யவதாரே, பரிமளத்தையுடைய தஇருகாபிகமலத்திலே நிரந்தர 
வாஸம்பண்ணாகி ற்கச்செய்தேயும்‌ ப்ரஹ்மாவானவன்‌ ஸர்வேங்வரன்‌ திருவடித்தாமரையைக்‌ காணமாட்டுகிறில 
ணிதி சப்தார்த்த$. நெத்சத்துப்பேராது இதி - மூன்றார்திருவர்தாதி, எண்பத்தோராம்பாட்‌டு, **நெஞ்சால்‌ 
நினைப்பரியன்‌?? இத்யாதி, கெஞ்சத்துப்பேராதுநிற்கும்‌ பெருமானை - நெஞ்சைவிட்டுப்‌ போகமாட்டாதே 
நித்பவாஸம்பண்ணும்‌ ஸர்வேஸ்வரனை யித்யர்த்த8. ஒருகால்கூப்பிட்டார்க்தம்‌ இதி - ஸ்ரீகஜேர்த்ராழ்வான்‌ 
ஒருகால்‌ கூப்பிட, வந்து முகங்காட்டினனிறே மென்றபடி. சமப்தார்த்தம்‌ - ஒன்றில்‌ இத்யாதி, வ்யுத்க்ர 
-மேண பூர்வவாக்யவிவரணம்‌ - தத்தஸ்ய இத்யாதி, “மயொெஹுஹஉ லால? இத்யாதி, ஹதூமர்தம்‌ 
ப்ரதி ஹீதா, பூர்வமேவ விகிதம்‌. மடலூர்ந்துபெற்றவள்‌ - உஷை, “ஸ்வரூபம்பெற்றேனல்லேன்‌? என்‌ றத்தை 
ஹற்க்யர்தரேண த்லிவிதமாக விவரிக்கறார்‌ - என்ஸ்வநபத்தையும்‌ இத்யாதி. வ்யுத்கரமேண விவசணம்‌-௮வன்‌ 
நீர்மையையும்‌ இத்யாதி, நீர்மையை அழிக்கையாவது - “ஆஸ்ரிதருடைய ஆபத்திலே வந்து உதவி ரக்ஷிக்கும்‌ 
ப்சமக்ருபாவான்‌” என்று சொல்லப்படுகிற நீர்மையை, இப்போது இவர்க்கு: உதவாமையாலே, “இப்படி இவர்‌ 
நோவுபட்டுக்‌ கூப்பிடவும்‌ வச்து உதவிற்றிலன்‌ என்று காட்டார்‌ ௮ச்ரீர்மையை இல்லைசெய்வர்க ளாகையால்‌, 
இவ்வழியாலே நீர்மையை அழித்தே னென்றபடி. பற்ச்யக்தரேண “அவன்‌ ஸ்வருபத்தையும்‌ அழித்தேன்‌? 
என்‌ றதின்‌ விவரணம்‌ - ௮வனீஸ்வாத்வத்தை இத்யாதி; மேலுக்கு அவதாரிகை - இரண்டுதவையையும்‌ இச்‌ 
யாதி: *இரண்டுதலையையும்‌ அழித்து" இத்யா 'தியாற்‌ சொன்ன அர்த்தத்தை வ்யதிரேசமுகேக கீறுசர்ன்கினர்‌- 
வ்யதிரேகத்தில்‌ இத்யாதி. வ்யதிரேக$ - விஸ்லேவ$$. அப்படி போதுபோக்கவொண்ணாத விஷயமோ? என்ன, 


௨௮௬ திருவாய்மொழி--௩-ப. ௮- தி, முடியானே. 


“உண்டோ கண்கள்‌ தஞ்சுதல்‌”” என்றும்‌, ££ என்னினைந்து போக்குவரிப்போது ” என்றும்‌ கண்ணு 
முறங்காதே போதுபோக்கவும்‌ அரிதாயிறே இருப்பது. (௭) 


NEA ச 


எட்டாம்‌ பாட்டு, 


ராகத்‌ 


கோலமே! தாமரைக்கண்ணதோரஞ்சன 
நீலமே! நின்றுஎன தாவியைமீர்கின்ற 

சீலமே! சேன்றுசேல்லாதனமுன்னிலாங்‌ 
காலமே! உன்னை எந்நாள்கண்டகோள்வனே ? 


ஆ (கோலமே.): கோலமே! தாமரைக்கண்களை யுடையதொரு அஞ்சனநிலமே! 
ரர படவர்க் கு என்னுடைய நிகர்ஷம்பாராதே என்‌ நெஞ்சமே நீள்சகராக இருந்த நிரவ 
இகளெளஸ்ரீல்ய த்‌ காலே என்னை மயக்குறறைவனே! உன்னை என்று நான்‌ காண்பது! என்று சொல்ல, 
எம்பெருமானும்‌ ₹காணக்கடவிய காலம்‌ வர்‌  தாலன்றோ காணலாவது” என்று அருளிச்செய்ய, அக்‌ 
காலந்தான்‌ நி யிட்ட வழக்கன்றோ? ஆனபின்பு, இக்காலந்தன்னையே அந்தக்‌ காணக்கடவிய கால 
மாக்குவோம்‌ என்றால்‌ உன்னால்‌ அக்க முடியாதோ?” என்றொர்‌. 

ஒ-எட்டாம்பாட்டில்‌, உம்முடைய அபேசுதிதம்‌ செய்கைக்கு ஈடான காலம்‌ வர 
வேண்டாவோ? என்னும்‌ பக்ஷத்தில்‌, ௮அவும்‌ நியிட்டவழக்கன்றோ? ஆனபின்பு, நான்‌ இழக்கப்‌ 
போமோ? என்றோர்‌. 

[கோலமே] - அழகு ஒருவடிவுகொண்டாற்போலே யிருக்றெவனே! [தாமரை என்னு 
தொடங்க] - மரோஹசமான இிருக்கண்களையும்‌ விலக்ஷணமாய்‌ ங்ரமஹரமாய்‌ நீலவர்ணத்தை 
- வகுத்தாற்போலேயிருக்கிற வடிவையுடையையாய்‌ நீ நெடுநாள்‌ போகட்டாலும்‌ மறக்கவொண்ணாத 
படி என்னை மீர்றெ சலமே ஸ்வமாவமானவனே! அதாறெது - செய்யதாமரைக்கண்ணனில்‌ சல 
வத்தை. [சென்று என்னு தொடக்கி] - பூதபவிஷ்யத்வர்‌,த்தமாஈ காலத்ரயமும்‌ நி இட்டவழக்காம்‌' 
படி. யிருக்கிறவனே ! 

ப அரந்தரம்‌, ௮நமாவ்யமான ஸெளந்தர்யாதிகளையுடைய உன்னை எந்காள்‌ கண்டு 
௮ுபவிக்கப்‌ பெறுவது? என்றோர்‌. 

கோலமே - (ஒப்பனை ரூபம்தரித்தாற்போலே) தர்ஸநீயனாய்‌, தாமரை - தாமரை 
போன்ற, கண்ணது - கண்களையுடைத்தாய்‌, ஓர்‌ - அத்விதியமான, அஞ்சனம்‌ - அஞ்சநத்ரவ்யத்‌ 
இனுடைய, நீலமே - நிலநிறந்தான்‌ வடிவானவனாய்‌, (இக்தரூபகுணத்களவன்றியே), நின்று - 
ஸ்திரமாய்‌ நின்‌, எனது ஆவியை - என்‌ ஆத்மாவை, ஈர்இன்ற - ஈராநிற்றெ, சீலமே - சிலமே 
ம்க்‌ சென்று - சென்ற பூதகாலமும்‌, செல்லாதன - செல்லாத பவிஷ்யத்காலமும்‌, 
த்‌ காலமே - ன்னே வர்த்தமாஈமாயுள்ள காலமும்‌ நீ யிட்ட வழக்காம்படியானவரனே! 


உ௲்டோகன்கள்‌ இத்யாதி, இருவிறுத்தம்‌ - ொன்ணுத்லார்யாலடு, வதம்‌? இத்யாதி - கண்களூ 
றங்குதலுண்டோ? இத்யர்த்த£. என்னினைந்து இத்யாதி - பெரியதிருவந்தாதி, எண்பத்தாறாம்பாட்டு, “கார்‌ 
கலந்த?” இத்யாதி. குழ்ம்துடெக்றறெ பாபபலமாய்த்‌ தரைகாணலொண்ணாத த$கத்தை இக்காலம்‌ எத்தை அது 
ஸந்தித்துப்‌ போதுபோக்குவ ரென்று அர்த்தம்‌: கோலம்‌ - அழகுடைய விக்ரஹம்‌, ஆவியே இத்யாரப்ய,, உன 
கோலத்தை - கூவியுங்காணப்பெயேன்‌ இச்பச்வய$. ல (எ), 


ரகர மானவை கை ப ல அ. 


௮பா. கோலமே-வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௮௪ 


உன்னை - (ஏவம்விதனான) உன்னை, எர்காள்‌ - என்று? கண்டுகொள்வன்‌ - கண்டு ௮துபவிப்பது ? 
கோலமேய்ந்த தாமரைக்கண்ண னென்றுமாம்‌, 


இ. எட்டாம்பாட்டில்‌, உம்முடைய அபேகதிதம்‌ செய்கைக்கு ஈடான காலம்‌ வர 
வேண்டாவோ? என்னில்‌,---*அதுவும்‌ நி இட்ட வழக்கன்றோ?” என்றோர்‌, 

[கோலமே] - அழகென்றும்‌ சதாம்‌ சயமென்றும்‌ இசண்டின்றிக்கே அழகுதான்‌ ஒரு 
வடிவுகொண்டாற்போலே யிருக்கை. ஜ்ஞாதஸ்வரூபனென்றும்‌, ஜ்ஞாஈகுணகனென்‌ அம்‌ சொல்லக்‌ 
கடவதிறே ஜ்ஞாதாவை, [தாமரை இ தயாதி] - தாமரையை ஓருபோலியாகச்‌ சொல்லலாம்‌ 
படியான திருக்கண்களையுடையையாய்‌, அதுக்குப்‌ பாபாகமாய்‌ ஸ்‌ ரமஹசமான வடிவையுடைய 
வனே! அ௮ஞ்சனமென்றும்‌ நிலமென்றும்‌ சொல்லுகையால்‌ ஒன்று ஒப்பாகமாட்டாமையாலே கதிர்‌ 
பொறுக்குறொர்‌. நீலந்தன்னை வடிவாக வருத்தாற்போலே யிருக்கை. [கின்று இத்யாதி]-வ்யதிரே 
கத்தில்‌ வடிவை மறக்கிலும்‌ பின்புகின்று பின்னாடி மறக்கவொண்ணா தபடி என்கெஞ்சை மீரா 
நின்றிருக்‌கள்ள லமே ஸ்வரூபமானவனே! “செய்ய தாமரைக்கண்ண னில்‌ “நெஞ்சினால்‌ நினைப்‌ 
பான்‌ யவன்‌” என்றெ அர்ச்சாவதார த்திலே நீர்மையையிறே இவர்‌ நினைக்கிறது. [சென்று இத்‌ 
யாதி] - தேஹகுணங்களும்‌ ஆதிமகுணங்களும்‌ குறைவற்திருர்தா.லும்‌ இன்னகாலத்திலே பெறக்‌ 
கடவது என்றன்றோ இருப்பத என்னில்‌,-- பூக்பவிஷயத்வர்த்தமா காலதீரயமும்‌ நீயிட்ட வழக்‌ 
கன்றோ? என்றோர்‌. “கா அரி தழு ஐ. 8ஹாவாவ்புவ | ௦௦ ய0ு.கவ௰வா.ந௧௦ 
5) 085, வ, வீதி”, ஸத்யம்‌ இக்யாதி- பகவ த்விஷயத்தில்‌ அர்த்தவாதமில்லை. [முன்னி 
லாங்காலமே] - முன்னே வர்த்திக்றெ காலமே. [உன்னை ] வ ஸர்வப்‌ரகாரவிலகஷணனாய்க்‌ காலக்‌ 
யமும்‌ நி இட்ட வழக்கான உன்னை, | எந்நாள்‌ சுண்டுகொள்வனே ]- நான்‌ பெறும்‌ நாள்‌ இன்னநாள்‌ 
என்னவேணும்‌. “உ ணெ_ ல _த-ுஉபொவஷெ..??? என்று ஸ்ரீபா தாழ்வானுக்குச்‌ சொன்‌ 
ாற்போலே சொல்லவேணும்‌ என்‌இஞர்‌. 

ஈடு. எட்டாம்பாட்ட. உம்முடைய அபேச்ஷிதம்‌ சேய்கைக்கு ஒரு காலமில்லையோ ? 
அது வருங்கிடீரேன்ன ; அதுவும்‌ நீயிட்ட வழக்கன்றோ ? என்கிறார்‌. 


“[கோலமே] - அழகும்‌ அதுக்கு ஆஸ்ரயமூம்‌ என்று இரண்டின்றிக்கே, அழகுதானே 
வடிவாயிருக்கிறபடி.. ஜ்ஞாதாவின்‌ பக்கலிலே ஜ்ஞாகவ்யபதேமாம்‌ பண்ணாரின்றதிறே தத்குண 
ஸாரத்வத்தாலே: அப்படி அழகே விஞ்சி அத்தையிட்டூ நிருபிக்கவேண்டும்படி யிருக்கையாலே 
“கோலமே” என்கிறார்‌. [தாமரை இத்யாதி] - அதுக்கு ஆஸ்ரயமான திருவுடம்பு இருக்கிறபடி 
அது தன்னிலும்‌ ஒரோ அவயவங்களே அமைந்திருக்கிற படி. சிவப்பாலும்‌ விகாலத்தாலும்‌ மார்த்‌ 
தவத்தாலும்‌ தாமரையை ஒருவகை உபமை சோல்லலாம்படி யிருக்கிற கண்ணழகையுடையவனே! 

எட்டாம்பாட்ட-கோல்மே இத்யாதி, சென்று செல்லாதன முன்னிலாங்காலமே” என்‌ றத்தைக்‌ 
கடாகதித்து உக்திப்ரத்யுக்கிருபேண அவதாரிகை- உம்ழடைய இத்யாதி. ர்‌ 

/ 1d 5. ட 

கோலத்தையுடையனென்னாதே கோலந்தானாகச்‌ சொன்னதுக்கு ஹாவம்‌ - அழதம்‌ இத்யாதி, 
கோலம்‌-வடி.வ்ழகு. குணத்தையிட்டு குணியை நிரூபிக்கலாமோ? என்ன, ஜ்ஞாதாவின்‌ இத்யாதி, ஜ்ஞாநவ்யப 
தேமம்பண்ணாகின்‌ததியே யென்றது - விஜதா_ம௦ யஜத௦ 2௦? என்றெ ஸ்ருதி சொல்லாநின்‌ ஐ 
திதே யென்றபடி. தத்தணஸாத்வத்தாலே - ஜ்ஞாரகுணஸாச)வத்தாலே. “அஞ்சனமீலமே? என்றத்தைக்‌ 
கடாக்ஷித்து அருளிச்செய்றார்‌ - அதுக்காஸ்யமான இத்யாதி, “தாமரைக்கண்‌? என்றது - ஸர்வாவயவங்களுச்‌ 
கும்‌ உபலக்ஷண மென்று திருவுள்ளம்பற்றி அருளீச்செய்றொர்‌ - அது தன்னிலும்‌ இத்யாதி, “தாமரை? என்ற 
அக்கு ஹாவம்‌ - சிவப்பாலும்‌ இத்யாதி. நீலம்‌ - நெய்தல்‌. இரண்டையும்‌ சொல்லவேணுமோ? என்ன, 


உஅது திருவாப்மொழி-௩-ப. ௮- தி. முடியானே. 

[அஞ்சனரீலமே]-அஞ்சனமே! நீலமே! என்றபடி. ஒன்றே உபமாநமாவ 6 தான்றில்லாமையாலே அங்கு 
மிங்கும்‌ கதிர்போறுக்குகிறார்‌. நைல்ய குணந்தன்னை வடிவாக வகுத்தாற்போலே யாயிற்று இருப்‌ 
பது. அழகும்‌ வடிவுமேயாய்‌ அகவாயில்‌ ஒருபசையற்றிருக்குமோ 2 என்னில்‌, -[நின்று இத்யாதி]- 
வ்யதிரேகத்தில்‌ வடிவை மறக்கிலும்‌ மறக்கவோண்ணாதபடி பின்னாடி, என்னேஞ்சை மீராநின்‌ . 
றள்ள ஸீலமே ஸ்வருபமானவனே ! **சேய்ய தாமரைக்‌ கண்ண”னில்‌ “: நெஞ்சினால்‌ நினைப்பான்‌ 
யவன்‌ அவனாதும்‌ ரீள்கடல்வண்ணன்‌ '? என்கிற அர்ச்சாவதாரத்தின்‌ நீர்மையையிறே இவர்‌ நினைக்‌ 
கிறது. அன்றியே, **வளவேழுல”கில்‌ தம்மைச்‌ சேரவிட்ட்கோண்ட சீலமாதல்‌. இப்படி அழ 
கும்‌ குணங்களும்‌ உண்டானாலும்‌, பேறமிடத்தில்‌ இன்னகால மேன்றில்லையோ ? என்னில்‌ 
[சென்று இத்யாதி]-அக்காலமும்‌ நீ யிட்ட வழக்கன்றோ 2 “கானுஹு வஹி ருது ஜ& 
ஹாவ்‌; ௮ | உத ்த்கா்பதங்தா- ௮ மண. நக்கன்‌ (காலஸ்யசஹிம்ருத்‌ 


யோஸ்ச ஜங்கமஸ்த்தாவாஸ்யச! ஈறதேபக வாநேகஸ்ஸத்யமேதத்ப்ரவீமிதேபதார்த்தங்களினுடைய 
உத்பத்திக்கு முன்பும்‌ நின்று இவையழிந்தாலும்‌ நிற்கக்கடவ காலத்துக்கும்‌, இவற்றினுடைய ஸம்‌ 
ஹர்த்தாக்களுக்கும்‌ ஸ்ரஷ்டாக்களுக்கும்‌ ; “ரகா ஹாவவெவ .ந(?? (ம்ருத்யுர்ய 
ஸ்யோபஸேசரம்‌) என்ற, ஸம்ஹர்த்தாக்களை - ம்ருத்யுசப்தத்தாலே சோல்லக்கடவதிறே. ஸ்ருஷ்‌ 
டிக்குக்‌ கர்மீபவித்த பதார்த்தங்களினுடைய உத்பத்திக்குமுன்பும்‌ உளனாய்‌, அழிந்தாலும்‌ உளனாய்‌, 
என்ற மாக்க உணர்ந்திருந்து ல்ரஷ்டாக்களும்‌ ஸம்ஹர்த்தாக்களும்‌ ஸ்ருஜ்யருமான இத்தையடை 
யத்‌ தன்‌ புத்த்யதீநமாக நியமிக்கிறா னோருவனே! £*ஸத்யமித்யாதி'?- பகவத்‌ விஷயத்தில்‌ அர்த்தவாத 
மில்லை; தன்னை “ஆப்தன்‌” என்று விஸ்வஸித்தவனுக்குப்‌ போய்சோல்வாரில்லை.£சேன்று” என்கிறது- 
பூதகாலத்தை. “சேல்லாதன” என்றது - பவிஷ்யத்தாலத்தை. முன்னிலாங்காலம்‌ என்கிறது - 
முன்னே வர்த்திக்கிற வர்த்தமாஈகாலத்தை. [காலமே] - காலத்ரயத்தையும்‌ நீ மிட்ட வழக்காக 
வுடையவனே ! [உன்னை இத்யாதி] - வடிவழகும்‌ குணங்களும்‌ விடலாயிருந்ததில்லை; காலக்‌ 
கழிப்பு சோல்லவோண்ணாதபடியா யிருந்தது. ஆனபின்பு, நான்‌ உன்னைக்‌ காண்பது என்ற? 


ஒன்றே இத்யாதி. அஞ்சஈத்தின்‌ நைல்யமென்று அர்த்தாந்தரம்‌ - ை நல்யதணம்‌ இத்யாதி, அஞ்சனம்‌ - மை, 
அஞ்சனம்போலவும்‌ ரெய்தலபோலவுயிருக்ற திருமேனியையுடையவனே! என்று முந்தினஅர்த்தம்‌. அஞ்சாத்‌ 
தின்‌ ரைல்யம்போன்ற வடிவையுடையவனேயென்று இரண்டாமர்த்தம்‌. இங்கு எந்த சீலத்தைச்‌ சொல்லு 
கிறது? என்ன, சேய்யதாமரை இத்யாதி. காலம்‌ அவனிட்டவழக்சென்னும துக்கு ப்ரமாணம்‌ - காலஸ்ய இத்‌ 
யாதி.  “காஹெு வ ஹி ப )பமஜஉ காவா) வ்‌ ஹாக்‌ லமவாடெகுஹக 09 
அஉ. வீதி த? இத்யுத்யோகபர்வணி அஷ்டவஷஷ்டிதமே த்ருதராஷ்ட்ரம்ப்ரதி ஸஞ்ஜய3. “ ௯ரலவமுல?? 
~~ 
என்றெ சருப்தம்‌ - ப்ராதார்யத்திலே, “காலத்துக்கு ப்ராதார்யமேது?? என்ன, பதார்த்தங்களினுடைய இச்‌ 
யாதி. “ர யா? ட சப்தம்‌ - அநுக்த ஸழுசச்சயமாக்கி, ஸ்ரஷ்டாக்களுக்தம்‌ என்றது, “ர 
தெ 18” என்றது - ஸம்ஹாத்தாக்களுச்கெல்லாம்‌ உபலக்ஷணம்‌. ம்ருத்யுசப்தம்‌ - யமவாசகமொழிய, ஸம்ஹர்‌ 
தீருவாசசமாமோ? என்ன, ம்ருதீயுர்யஸ்ப இத்யாதி. கடவல்ல்யாம்‌ இயம்ங்குதி3. உக்தநிகமாபூர்வகமாக, 
“ஹமவாடெக$-ஏம௦ஸுடெக?? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌- ஸ்நுஷடிக்த இத்யாதி, உணரிந்திருந்து என்னுமளவும்‌ 
சாலத்துக்கு நிர்வாஹகனாம்‌ காமம்‌, £ பல்ல தி என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - பகவத்விஷயத்தில்‌ இத்யாதி, 
£டத? என்றதுக்கு மாவம்‌-தன்னை இத்யாதி, “எந்நாள்‌? என்று - அவதி கேட்கைக்கு, அபேகதிதம்‌ பெறுகை 
நிங்தெமோ? என்ன, வடிவழதும்‌ இத்யாதி. கழிப்பு-கண்ணழிவு. ௮ ற இயிட்கெகொடுத்தது - (தா உ $ஸெ 


௯-பா. கொள்வன்‌ சான்மாவலி--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௨௮௯ 


சோல்லாய்‌, :*வ.*ணெ.43௨.துஉ 4ஸொெவஹெ..3 த்த ம்‌ (பூர்ணேசதுர்த்தஸோவர்ஷே 
அரமக என்றாற்போலே நீயும்‌ நம்மை இக்காள்‌ காணக்கடவை ? என்று சொல்லாய்‌, (௮) 
ED 


ஒன்பதாம்‌ பாட்டு. 


கோள்வன்நான்மாவலி! மூவடி தாவேன்ற 
கள்வனே! கஞ்சனைவஞ்சித்து வாணனை 

்‌ உள்வன்மைதீர ஓராயிரந்தோள்துணித்த 
புள்வல்லாய்‌! உன்னைஎஞ்ஞான்றுடோருந்துவனே? 


-(கொள்வன்‌ நான்‌.) கோலினவை முடிக்க விரகறிவானொருவனாய்‌, ஆங்ரித 
விரே ஈதி கை, விசோதிநிரஸஈ ஸமர்‌த்தனாயிருந்த உன்னை எஞ்ஞான்று பொருந்து 
வன்‌ ? என்றோர்‌. 


ஓ.--ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, அஸ்ரி தரக்ஷணோபாயஜ்ஞனுமாய்‌ ப்ரதிகூல நிரஸுஸமர்‌ ச்‌ 
தனுமாயிருக்றெ உன்னை நான்‌ சேர்வது என்று? என்றோர்‌. 

[கொள்வன்‌ என்று தொடக்க] - மஹாபலி! எனக்கு மூவடி வேணும்‌, தா” என்று 
முக்யமான பேச்சாலே அவனை ஸர்வஸ்வாபஹ.ீ£ணம்‌ பண்ணினவனே ! [கஞ்சனை என்று 
தொடங்க] -கம்ஸன்‌ உன்திறத்துச்‌ செய்ய நினைத்த இங்கு அவன்‌ தன்னோடே போம்படி பண்ணி 
“ருத்ரனையுடையம்‌' என்றெ அபிமாகமெல்லாம்‌ பக்கமாம்படி. பாணனை அநாயாஸேச ஆயிரர்தோளை 
யும்‌ அணிப்பஅம்‌ செய்து பெரியதிருவடியை யுத்தத்தில்‌ கருத்தறிந்து ஈடத்தவல்லவனே ! 

ப. அரந்தமம்‌,ஸமஸ்தப்ரதிபர்தக நிவர்த்தகனான உன்னை நான்‌ ப்ராபிப்பது என்று? 
என்கிறார்‌. I 
்‌ ₹மாவலி - மாவலீ ! நான்‌ - கான்‌, மூவடி கொள்வன்‌ - மூவடி கொள்வன்‌, தா - தா”, 
என்ற - என்று (முக்யோக்தியாலே அவனை வசீகரித்த), கள்வனே - க்ருத்ரிமனாப்‌, கஞ்சனை வஞ்‌ 
சித்து - கம்ஸனுடைய வஞ்சம்‌ அவன்தன்னோடேபோம்படிபண்ணி, வாணனை - வாணனை, 
உள்‌ வன்மை இீர-கெஞ்சுவலி அழியும்படி, ஓர்‌ தோள்‌ ஆயிரம்‌ - அத்விதியமான தோள்‌ ஆயிரக்‌. 
தையும்‌, அணித்த - அணித்துப்போகட்ட, புள்வல்லாய்‌ - கருடவாஹகனே ! உன்னை - (இப்படி 
ஆங்ரிதவிரோதிநிவர்‌ ததகஸமர்த்தனான) உன்னை, எஞ்ஞான்‌அ பொருந்‌ தவன்‌ - என்று சேர்வது? 

இ. ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, சிபா விரோதிநிரஸுமீலனுமா யிருந்த 
உன்னை நான்‌ சேர்வது சான்றோ ? என்றோர்‌. 


ஹி ஹுவாணெ....?? இத்யாதி ங்லோகமாயிறாக்த “வணெல தா உபொவஷெ_?5 
என்றத்தை யெடுத்தது - ஸ்புடார்த்தமாகையாலே, £6 ௨_௧-௨௨_)பொ.ஹி:வ௦வ-௫ணெ.! வஷெ_2 
அம மிறவ-௫_58 | அவூக்ஷாசி யகிவாஷு வூவெக்ஷாசிஸ்‌-உகாஸ்.மழ | _தயெ.கி வ 
ஷ.கிஜாய அறிவ) ஹாஉறடி” இத்யாதி. யுத்தகாண்டே, “வடுணெ._.ு ௨.௧-௨_1பொவ 
ஜெ... மங்கை ன்‌ லகூஷணாம, ஜு | ம அரஜாஸு ஸூ) வோடு வவெ. நிய_சா 8-நி(??, 


கீரமேண அர்வய3. (௮) 
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௨௯௦ திருவாய்மொழி-௩-ப- ௮ தி. முடியானே. 


[கொள்வன்‌ ] - பெற்முலல்லது போகேனென்னுதல்‌, விரீதவேஷத்தைக்‌ கண்டு நம்‌ 
பக்கலிலே ஒன்றைக்கொள்வஅு காண்‌ என்றிருந்த அவன்‌ நினைவறிக்து “நான்‌ கொள்வன்‌” என்னு 
தல்‌. [மாவலி] - இதுக்குமுன்பு ஒருப்சபுவுக்குக்‌ தாழ்வுசொல்லியறியானே. அவதாச தீக்கு 
முன்பு அறியான்‌, ப்ரபு இல்லாமையாலே: அவதரித்தபின்பு பிறந்த அன்றே பிகைஷயில்‌ அதிகரிக்‌ 
கையாலே கற்கைக்கு அவஸசமில்லை; அவன்‌ தன்னை முதற்பேர்‌ சொல்லக்‌ கண்டறியாமையாலே 
இவனைப்‌ பார்த்து இவன்‌ பருவத்‌. தாலே ப்ரீ தனாய்‌ “உனக்கு வேண்வெஅ என்‌?” சன்ன, “மூவடி 
என்முன்‌. தன்னைவேண்டும்‌ தரமன்றிக்கேயிருக்கையாலே அராதரிக்க, “தா” என்றான்‌. [என்ற 
கள்வனே] - ஸ்ருக்ராஇிகள்‌ விரோதிக்க, அவர்கள்‌ வார்த்தை செவிப்படாதபடி. உன்‌ முக்யமான 
பேச்சாலே அவனை அபஹரித்தவனே ! [கஞ்சனை வஞ்சித்து] - கம்ஸன்‌ குவலயாபீடத்தாலே 
நலிய நினைக்க அந்கினைவை அவன்‌ தன்னோடே போம்படி பண்ணி. [ வாணனை உள்வன்மை தீர] - 
க்ஷுதரதேவதையைப்‌ பத்தி “'கசமஹொலயஃமடெகா வ.கி!” என்றிருக்குமாபோலே யிருந்த 
வாணன்‌ கெஞ்சுவலி போம்படியாகப்‌ பெரியதிருவடிமேலே ஏறிச்‌ சாரிகை வந்து அவனுடைய 
பாஹுவரத்தைச்‌ சேதித்தவனே! [புள்வல்லாய்‌] - “வாள்வல்லான்‌ தோள்வல்லான்‌” என்றாற்‌ 
போலே. [உன்னை ]-ஸர்வஜ்ஞனாப்‌ ஸர்வபுக்தியாய்‌ ப்ராப்‌தனாயிருந்‌ துள்ள உன்னை. [எஞ்ஞான்று 
பொருந்‌ அவனே] - பிரிந்தவன்‌ கூடினற்போலேயிறே இவர்க்கு ஸ்வரூபஜ்ஞாகம்‌ பிதக்தபடி. 
அரந்யார்ஹையான பிராட்டி அமேகவநிகையிலே இருக்தாற்போலேயாயிற்று, ஸ்வரூபஜ்ஞா௩ம்‌ 
பிறந்தால்‌ ஸம்ஸார த்தில்‌ இருக்கும்‌ இருப்பு. 

ஈடு —ஒன்பதாம்பாட்ட5 ரக்ஷ்ணோபாயஜ்ஞனுமாய்‌ விரோதிரிரஸ௩ மீீலணமான 
உன்னை நான்‌ கிட்வேது என்ற 2 என்கிறார்‌. 

[கொள்வன்‌] - மலையாளர்‌ வளைப்புப்போலே, கோண்டல்லது போகே னேன்றானாயிற்று. 
அன்றியே, இவனுடைய விநீத வேஷத்தைக்‌ கண்டு £ இவன்‌ ஈம்பக்கலிலே ஒன்றைக்‌ கோள்வது 
காண்‌ * என்ற நினைக்தமை தோற்ற இருக்தானாமிற்று மஹாபலி ; அவன்‌ நினைத்தத்தை யறிந்து, 
நான்காள்வ னேன்கிறான்‌ ; அன்றியே, இவன்‌ வடிவில்‌ நைரபேக்ஷ்யத்தைக்‌ கண்‌ட, £ இவன்‌ 
நம்கை யோன்று கோள்ளுமோ ?” என்று இருந்தான்‌; நீ அங்ஙன்‌ நினைக்கவேண்டா; நான்‌ 

. ஸாபேச்ஷ்‌ னேன்கிறார்‌. [நான்‌] - உன்பக்கல்‌ பேற்றாலன்றி ஓூடியிடாத நான்‌. [மாவலி] - 
பிறந்தவன்றே பிக்ஷையிலே அதிகரிக்கையாலே -ப்ரபுக்களை யுபசரித்து வார்த்தை சோல்லியறியானே. 
முன்பு சிலர்க்குத்‌ தாழ்வுசோல்லியறியான்‌ ; பிறந்த பின்பு வாஸனை பண்ணுகைக்கு நாளில்லை ; 
அத்தாலே, “மாவலி என்கிறான்‌. எல்லாரும்‌ தன்னை உயரச்‌ சோல்லுமதோழிய இப்படிச்‌ சோல்லக்‌ 
கேட்டறியாமையாலே, இவன்‌ ஒருபாலன்‌ தன்முன்பே நின்று சிறுபேரைச்சோல்லி யழைத்தவாறே, 
இனியனாய்‌ மூகத்தைப்பார்த்து, * உனக்கு வேண்வேதேன்‌ ?* என்றான்‌. [மூவடி] - தன்பக்கல்‌. 


ஒன்பதாம்பாட்டு - கோள்வன்‌ இத்யாதி. “கள்வனே கஞ்சனைவஞ்‌சித்து' இத்யாதி, “எஞ்ஞான்று 
பொரும்‌ துவன்‌? என்ற பதங்களைச்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை - ரக்ஷணோபாயஜ்ஞனுமாய்‌ இத்யாதி. 


முந்தின அர்த்தம்‌ - யாசகத்வசாதூரயத்திலே. நீ தாராவிட்டாலும்‌ நான்‌ கொள்வனென்று சருத்து. 
மலையாளர்‌ வளைப்பாவது-மலை. ாளர்‌ ஒருவன்பக்கலீலே ஒன்றைவாங்கநினை த்தால்‌ வாங்கெல்லதுபோகாதபடி 
வளைத்துக்கொள்வர்கள்‌, அதுபோலே யென்றபடி, தீவிதீயார்த்தம்‌ - வையிஷ்ட்யத்திலே. த்ருதியார்த்தம்‌. - 
நைரபேஷ்யத்திலே. ப்ரதமார்த்தத்துக்குச்‌ சேர - உன்பக்கல்‌ இத்யாதி. அர்த்தியானால்‌ “மஹாராஜாவே' 
என்னவேண்டாவோ? என்ன, பிறந்தவன்றே இத்யாதி, மாவலியேன்கிறன்‌ இத்யர்தம்‌. அவதாரிகை - எல்லா 
நம்‌ இத்யாதி, உயர - உத்க்ருஷ்டமாக. இனியனுய்‌ - ரஷிகளுய்‌, ப்ரீதனாயித்யர்த்த$. சளவேதென்ன, இந்த்‌ ' 


௯-பா. கொள்வன்தகான்மாவலி--வயாக்யா சங்கள்‌. உக்க 


பரதை பண்ணாதே, “தா என்கிறான்‌. [என்ற கள்வனே]|- இந்த்ரன்‌ ஸாரணம்புக்கு நின்றான்‌, உதா 
ரனாமிருப்பா னோருவன்‌ அவனுடைய ராஜ்யத்தைப்‌ பறித்துக்கோண்டான்‌ ; ** ராவணாதிகளைப்‌ 
போலே அழியச்சேய்யப்‌ போயிற்றில்லை, ஒரு தர்மாபாஸத்தை யேறிட்டக்கோண்டு நிற்கையாலே. 
*இவனோ ஸுரணம்‌ புக்குநின்றான்‌; இனிப்‌ போம்வழி யேன்‌?”” என்ற பார்த்துத்‌ தன்னை இரப்பாள 
அக்கி, ம க்ராதிகள்‌ * இவன்‌ தேவகார்யஞ்‌ சேய்ய வந்தான்‌ ? என்னச்சேய்தேயும்‌ அவன்‌ நேஞ்‌ 
சில்‌ படாதடடி அவனை வடிவழகாலும்‌ பேச்சழகாலும்‌ வாய்மாளப்பண்ணின வஞ்ச௩ங்க ளேல்லா. 
வற்றையும்‌ நினைத்து “கள்வனே” என்கிறார்‌. [கஞ்சனை வஞ்சித்து] - கம்ஸன்‌ மாதுலனாய்‌, ப்ரமாதத்‌' 
தாலே புகுந்ததாகத்‌ தானும்‌ த£கியாய்க்‌ கண்ணநீர்‌ பாய்த்துவானாக வாசலிலே சுவலயாபீடத்தை 
பும்‌ மல்லரையும்‌ நிறுத்திவைக்க, அத்தையடைய நிரஸித்து, கம்ஸன்கோலின வஞ்சநத்தை அவன்‌ 
தன்னோடே போக்கினவனே ! [வாணன்‌ இத்யாதி] - ௯ஷ-த்ர தேவதையைப்‌ பற்றி “கம ஷெொர 
லயஃ.மடதாலவ._தி”” (அதஸோபயங்கதோபவதி) என்றிருக்குமாபோலே யிருந்த வாணனுடைய 
நெஞ்சு வலி கைமேலே போம்படியாகப்‌ டேரியதிருவடியின்மேலே யேறிச்‌ சாரிகைவந்தவனே 1 
“[ஆமிரந்தோள்‌ துணித்த] - * இவன்‌ கைவிஞ்சினான்‌ * என்ற இவனைக்‌ கைகழியவிட்டான்‌. [புள்‌ 
வல்லாய்‌] - * வாள்வல்லாய்‌, தோள்வல்லாய்‌ ? என்றாற்போலே. [உன்னை எஞ்ஞான்று போருந்‌ 
துவனே] - அவன்பக்கல்நின்றும்‌ பிரிந்தாற்போலே மீருக்கிறதுகாணும்‌, ஸ்வருபஜ்ஞா௩ம்‌ பிறந்த 
வாறே, £* கற ாறாவவெணாஹடு ? (அநந்யாராகவேணாஹம்‌) என்கிற பிராட்டி அமோக 
வநிகையிலே பிரிந்திருந்தாற்போலே யிருக்கிறது காணும்‌, ஸ்வருபஜ்ஞாகம்‌ பிறந்தவாறே உடம்புட 
னிருக்கும்‌ இருப்பு. ஸ்வருபஜ்ஞாநம்‌ பிறந்தவாறே அநாதிகாலம்‌ ஸம்ஸாரியாய்‌ நின்ற நிலை வந்தேறி 
யாய்த்‌ தோற்நிற்று. ஸர்வஜ்ஞனாய்‌ ஸர்வ பாக்தியாய்‌ சீலாதிகுணங்களையுடைய உன்னைப்‌ பார்த்‌ 
தால்‌ இழக்கவேண்வேதில்லை: நான்‌ இழக்கமாட்டாதவனா யிருந்தேன்‌ ; ஆனபின்பு, உன்னைக்‌ கிட்‌ 
டூங்காலம்‌ சோல்லாய்‌ என்கிறார்‌.ஸர்வாத்மாக்களுக்கும்‌ வோஷத்வம்‌ அவிறிஷ்டமாயிருக்கச்‌ சேய்தே 
யும்‌ பத்தரும்‌ முக்தரும்‌ நித்யருமேன்கிற பிரிவோபாதியிறே மஹிஷீகளும்‌; * அநந்யா ? என்கிற 
பிராட்டியிைய வார்த்தை எல்லார்க்குஞ்‌ சோல்லலாம்படியிறே ஸ்வரூபத்தை யுணர்ந்தால்‌ 
பண்ட ரள இறு இத்யாதி. வஞ்சிக்குமது தோஷமன்றிச்கே குணமாகைக்காக அருளிச்செய்கிறார்‌, கம்ஸன்‌ இத்யாதி, 
- என்றிநக்தமாபோலே - என்று பகவர்கிஷ்ட்டன்‌ இருக்குமாபோலே. க்ஷாத்ரதேவதையைப்பற்றி - இருந்த 
“வாணன்‌ இத்யர்வய$. உள்வன்மை-நெஞ்சுவலி. கைமேலே-உடனே. கையோடேயென்று ஸ்வமாவார்த்தம்‌. 
சாரிகை - வையாளி. “வாணன்‌ - ஆயிரந்சோள் துணித்த" என்றதக்கு ரஸோக்தி - இவன்கைவிஜத்சினுன்‌ 
இத்யாதி. அவிதேயனானானென்று த்யஜித்தானென்று ரஸோக்தி, கைபெருத்தானென்று கையைக்கழித்து 
“விட்டா னென்று ஸ்வமோவார்த்தம்‌, வாள்வல்லாம்‌ இத்யாதி: இந்சப்புள்ளே ஈடத்தும்போது இவனே யாக 
வேணு மென்றபடி. போருந்துகை - கூடுகை. கூடுவனென்னாதே *பொருந்துவன்‌? என்று பிராட்டிமார்‌ 
பாசுரத்தைச்‌ சொல்லுவானென்‌? என்ன, அவன்பக்கல்நீன்றும்‌ இத்யாதி, விவரணம்‌ - அநநீயா இத்யாதி 
“யச ரலொலமி_த-ம௦ நா ஹகெெயெடண யெ. வா | ௬.௩௩. ஜாவவேெணாஹு மா 
ஹ்றெொண வ ஹரயயா?? இதி ஸார்தரகாண்டே ராவணம்ப்ரதி ஹீதா. ஸ்வரூபஜ்ஞாமம்‌ பிறந்தால்‌ அவன்‌ 
ப்ம்கல்கின்‌ தலி பிரை தோன்றும்படி. எல்கனே? என்ன, ஸ்வநபஜ்ஞாநம்‌ இத்யாதி, “பொருக்துகை நிஸ்சி 
தமோ, .எஞ்ஞான்று? 'என்சைக்கு? என்ன, ஸாவத்தனய்‌ இத்யாதி, “கள்வனே” என்கையாலே - ஸர்வஜ்ஞ்‌ 
ஹஸ்‌ சஞ்சனே வஞ்சித்‌ த இத்யாதியாலே - ஸர்வராக் தத்வம்‌. “எரிகின்ற சீலமே! என்க - தது 
குணங்களையுடையவென்றது. 4௯௨௭௨ க்ஷகி 37௦ வடகி?? என்து வ்கி 'எஞ்ஞா 
ன்றுபொருச்துவன்‌ என்னும்படி யென்‌?”என்ன,ஸர்வாத்மாக்களுக்தம்‌ பத்‌ அலலது ச! வதக்க 
என்‌.மு.கூட்வெது. ௫. வஹணவஹவம்‌ ஹாஃஹூஷிவமா._க.நீ?? 4. நாறி 8யொஹமி$ 


ள்ல அல்வா ற க்‌ எஙக க அ அதம்‌ வடகம்‌ படட அன்‌ க 


* இவனோ மரணம்‌ புக்குசின்றான்‌ என்பது - “இந்த்ரன்‌ ுரணம்புச்குரின்றான்‌? என்றதன்‌ ௮ தவாதம்‌, 


௨௬௨ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௮-தி. முடியானே. 


இருப்பது: ஈஸ்வரனில்‌ பிராட்டிமார்க்கு பேதஞ்‌ சொல்லுகிற ப்ரமாணங்களேல்லாம்‌ - அல்லாதா 
ரோபாதி பிரிவுண்டேன்னுமிடம்‌ சோல்லுகிறன ; ஐக்யஞ்சோல்லுகிற விடமேல்லாம்‌ - “பாரதந்த்ர்ய 
காஷ்டையைப்பற்றச்‌ சோல்லுகிறன ? என்று ப்ராஸங்கிகமாக ஒருருவிலே அருளிச்செய்தார்‌. | ஆயிரந்‌ 
தோள்‌ இத்யாதி] - *கரபாதையிறே இவனை இப்படி கலங்கப்பண்ணிற்ற” என்று அடத்தேறாக வந்த 
காரத்தைக்‌ கழித்து. ப்ராப்த கரத்திலே நிறுத்தினவனே ! ““ஆயிரங்கரங்கழித்த ஆதிமால்‌'” இறே. 
[உன்னை எஞ்ஞான்று போருந்துவனே] - வாணனுடைய கைப்பற்றையுங்‌ கழித்து இறையிலியாக 
கின உன்னை எ௭ங்காள்‌ வந்து கிட்டுவன்‌? என்கிறார்‌. (௯) 


பத்தாம்‌ பாட்டு, 
2 UE AEE 
போருந்தியமாமருதினிடைபோய எம்‌ 
பேருந்தகாம்‌! உன்கழல்காணியபேதுற்று 
வருந்திநான்‌ வாசகமாலைகோண்டூ உன்னையே 
இருக்திருந்து எத்தனைகாலம்புலம்புவனே? 
ஆ.--(யொருக்திய.) பொருந்தின மாமருதினிடை யகப்படாதே போய்‌ என்னை 
ரக்தித்தருளின பாமகாருணிகனே! உன்‌ திருவடிகளைக்‌ காண ஆசைப்பட்டுப்‌ பெறாதொழிக்து 
இப்படி. முடியவும்பெறாதே யிருந்து பெரிய வருத்தத்தோடே உன்குணங்களைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு 
நான்‌ இன்னம்‌ எத்தனை காலம்‌ டந்து அலத்தக்கடவேன்‌? என்றோர்‌. 
ஓுபத்தாம்பாட்டில்‌, உன்னுடைய குணஜிதனாய்‌ உன்னைக்காணப்பெறாத வ்யஸகத்‌ 
தாலே அ£கப்படுகற நான்‌ இன்னம்‌ எத்தனைகாலம்‌ அக்கப்படக்கடவன்‌? என்றோர்‌. 

[பொருந்திய என்று தொடக்கி] - அல்பவிவசமாய்ப்‌ பெருத்திருக்கற மரு அகளின்‌ 
நடுவே அகப்படாதே போய்‌ என்னை சகதித்த மஹாப்ரலாவனே! மருதின்கடுவே தவழ்க்துபோன 
திருவடிகளைக்‌ காணவேணுமென்று ஆசைப்பட்டு. | வருக்தி என்னு மேலுக்கு]- பெரிய வருத்தத்‌ 
தோடே உன்‌ குணத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு. 


ப.--அகந்தரம்‌, ப்ரதிபந்ககத்தை அநாயாஸே போக்கும்‌ உன்‌ திருவடிகளைக்‌ காண 
ஆசைப்பட்டு ௭,த்தனைகாலம்‌ கூப்பிடக்கடவேன்‌ ? என்றோர்‌. 


பொருந்திய - (தன்னில்தான்‌) செறிந்துநிற்தெ, மா மருஇன்‌) இடை - பெரிய மருது 
களின்‌ நடுவே, போய - (அகாயாலே) போய்‌ அத்தை முறித்து, எம்பெருந்தகாய்‌-(உன்னை) எங்‌ 
களுக்கு ஸ்வாமியாகத்தந்த பெரியவனே! உன்‌ - உன்னுடைய, கழல்‌-(அக்காலத்திலேமதியவிட்ட) 
வெந்த திருவடிகளை, காணிய-காணவேணுமென்ெ, பேது-ஈடுபாட்டை, உற்று - உடையேனாய்‌, ' 


சொல்லுவானென்‌? என்ன, ஈங்வானில்‌ இத்யாதி. ப்ராஸங்கிகமாக வென்றது - “ஸர்வா த்மாக்களுக்கும்‌? 
என்று தொடங்கயொதல்‌, “ஈங்லரன்‌” இத்யாதி வாக்யம்‌ தொடங்யொசல்‌. சாடுப்ரயோகார்த்தம்‌ புகங்ச பதோ 
பாதாநம்‌ - ஆயிரம்‌ இத்யாதி. காம்‌ - கப்பம்‌, “கரமும்‌ கடமும்‌ குடியிறையாகும்‌? என்னக்கடவதிறே. அடுத்‌ 
தேறக - அதிகமாக; அடுத்தடுத்தேறினவென்று ஸ்வபாவார்த்தம்‌, கரம்கழித்தமைக்கு ஸம்வாதம்‌ - ஆயிரம்‌ 
இத்யாதி. திருச்சந்தவிருத்தம்‌, ஐம்பத்துமூன்றாம்பாட்டு - “மோடியோடு?? இத்யாதி. பாணனுடைய ஆயிரக்‌ 
தோளையும்‌ கழித்த காரணபூதனான ஸர்வேங்வர ஸிச்பர்த்த$. கைப்பற்றையும்‌ - கைவசமானத்தையு மென்று 
சாடு, கைகளைப்பற்றி உடையனா யிருக்தமையையும்‌ என்று ஸ்வ₹மாவார்த்தம்‌. டஇறையிலியாக்கி- இறையில்லா த 
வனாக்கி, இறை - தேவதையும்‌, கரமும்‌, கரமேண அம்வய3, (௯) 


௧௦-பா. பொருத்‌ 'திய--வயாக்யா தங்கள்‌. ௨௯௩ 


வருந்தி - க்லேமமித்து, கான்‌ - (விளம்பாக்ஷமனான) நான்‌, வாசகம்‌ - (உன்னுடைய) குணவாசக 
மான, மாலைகொண்டு - ஸப்‌.தஸந்தர்ப்ப த்தைக்‌ கொண்டு, உன்னையே-(சசெ.திறயயபோக்யனான) உன்‌ 
னையே நோக்க, இருந்‌ இருந்து - இளை ததிருந்திருக்து, எத்‌ தனைகாலம்‌ - எத்தனைகாலம்‌, புலம்‌ 


புவன்‌ - கூப்பிடக்கடவேன்‌? காணிய - காண்கைக்கு. 5 


இஃபத்தாம்பாட்டில்‌, உன்னைக்காணப்பெறாத வ்யஸநத்தாலே கலேஸாப்படுற 
. கான்‌ இன்னம்‌ எத்தனை காலம்‌ கூப்பிடக்கடவேன்‌? என்றோர்‌. 

[பொருந்திய] - இவனை ஈலிய நினைத்து க்ருதஸங்கேதராய்‌ நின்றபடி; நிர்விவரம்‌ என்‌ 
னவுமாம்‌. [மாமருஅ] - *அவ்வருகே சாய்ந்தது அவன்மேலே சாய்ந்ததாடில்‌ என்படக்கடவேன்‌!? 
என்று வயிறுபிடிக்றொர்‌. | இடைபோய] - ஓன்றென்னலாம்படி அவகாமாமின்றியே நிற்க, அவ 
காசமுள்ளவிடத்திற்‌ போமா போலே அதன்நடுவே போனபடி, [எம்‌ பெருந்தகாப்‌] - அதில்‌ 
அகப்படாதே போஷியான உன்னை எனக்குத்‌ தந்த பெரியோனே! |[ உன்கழல்‌ காணிய பேஅற்ற]- 
உன்‌ திருவடிகளைக்‌ காணவேணுமென்ன ஆசைப்பட்டு. “ய2லா8ு_நயொ2யெஐமா8க8 
லெக்ஷண$। க த$கடகடாறாவஹரகண...5.5.௪ ற?” என்று மருஅருறிக்த ஓசையைக்‌ கேட்‌ 
டுப்‌ புரிந்துபார்‌ த தபோதைச்‌ சிவந்த இருக்கண்களையும்‌ அப்போதைத்‌ திருவடிகளின்‌ சவப்பையும்‌ 
காணவாய்த்து இவர்‌ அசைப்பட்டஅ. [பேஅத்று| - மயர்வறமதிறலம்‌ அருளப்பெற்ற ஜ்ஞாகமும்‌ 
போயித்று, [வருக்இி]- ஆசைப்பட்ட விஷயாஅகுணமாயிறே கோவுபாடும்‌ இருப்பது. ஒருசொல்‌ 
தொடை எடுக்கையாகறெஅ, ஒருமலையை எடுத்தாற்போலே யிருக்கை. [கான்‌]-விசஹம்‌ பொறுக்க 
மாட்டாத மென்மையையுடைய நான்‌, [| வாசகமாலைசொண்டு | - உன்குணத்துக்கு வாசகமான 
சொல்தொடையைக்கொண்டு, [உன்னையே] - “யப சொவாவொ.நிவ கூனெ?? என்னும்படியான 
உன்னையே. [இருந்து இருந்து] - ஒருவார்த்தை தலைக்கட்டுகைக்கு நடுவே பலபடி இளைப்பாற 
வேண்டியிருக்கை. [எத்தனை காலம்‌ புலம்புவனே ] - *இஅக்கு முடிவு என்ற? என்றொர்‌, ஸாதந 
புத்யர்‌ சொல்லமாட்டார்‌; ப்ராப்யபுத்தியாலே தவிரமாட்டார்‌. 4 

ராடு பத்தாம்பாட்‌ட. உன்னைக்‌ காணப்பேறாத வ்யஸநத்தாலே க்லேசப்படுகிற நான்‌ 
இன்னம்‌ எத்தனைகாலம்‌ கூப்பிடக்‌ கடவேன்‌? என்கிறார்‌. 

[போருந்திய மாமருது] - மருது, மாமருது, போருந்திய மாமருது. மருதேன்கையாலே - 
மரத்தைச்‌ சோல்லி; ££ மரங்கள்போல்‌ வலிய நேஞ்சம்‌ '? என்று வன்மைக்கு மரத்தையிறே 
சோல்லுவது; அத்தாலே - நேஞ்சின்‌ வன்மையைச்‌ சோன்னபடி. மாமருது என்கையாலே - 
மாவென்று - கறுப்பாய்‌, இத்தால்‌ - சீற்றத்தைச்‌ சோன்னபடி. அன்றியே, மஹத்தையாய்‌, வேறு 
வினை செய்யாதே மேலேவிழ அமைந்திருக்கை. நினைத்த காரியத்துக்குப்‌ போருந்திய மாமருது. 
இவற்றின்‌ நேஞ்சில்‌ போருத்தம்‌. ஆக,*இப்படி க்ருதஸங்கேதராய்‌, சீற்றத்தையுடையராய்‌, க்ருஷ்ண 
தர்ற௩த்தாலும்‌ நேஞ்சு நேகிழாத வன்மையை யுடையவை, [இடை போயி - இப்படி நிற்கிற 

பத்தாம்பாட்டு - போநந்திய இத்யாதி, “கழல்காணியபேஅற்று வருந்தி நான்‌, எத்தனைகாலம்‌ புலம்பு 
வன்‌? என்ற பதங்களைக்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை - உன்னைக்‌ காணப்பேறத இத்யாதி, 

மாங்கள்போல்‌ இத்யாதி - மரங்கள்போலே கடிரமான நெஞ்ச மென்றபடி. . திருமாலை, (௨௭௪). 
வன்மை - காடிர்யம்‌. வினை-யுத்தம்‌, நீனைத்தகாயத்துக்த-முடிக்கைக்‌ சென்றபடி, “பொருந்திய? என்றதுக்கு 
அர்த்தம்‌-இவற்றின்‌ இத்யாதி. சப்தம்‌ இருந்த அடைவுக்குச்‌ சேர நிகயிக்கிறார்‌ - ஆக இத்யாதி, “மருதினிடை' 
என்றெ ஏகவசஈ தாத்பர்யம்‌ - ஒன்றிலே வேளிகண்டு இத்யாதி. “போய? என்ற அரஈந்தரம்‌, “எம்‌” என்றதுக்கு 


* அவேபரித்துள்ளவர்‌ அஸுரரென்பதைப்பற்ற “க்ருதஸங்கேதராய்‌, ஒற்றத்தையுடையராய்‌! என்று உயர்‌ 
மருதாக இருக்னெறமையைப்பற்ற “வன்மையை யுடையவை? என்று அஃதிணையாகவும்‌ ' ௮௬ 
ச்‌. செய்தது. 


௨௯௪ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௮- தி. முடியானே: 


வற்றின்‌ அருகே போகையுங்கூட பயங்கரமாயிருக்க, இவற்றின்‌ நடுவே, ஒன்றிலே வேளிகண்டூ 
போவாரைப்போலே போனா ஞாயிற்று. [போய எம்பேருந்தகாய்‌] - அவற்றின்‌ஈட$ுவே அவற்னறத்தப்‌ 
பிப்போய்‌ எனக்கு மோஷியான உன்னைத்‌ தந்த பேரியோனே! [உன்கழல்‌ இத்யாதீ]-*-அ.௧$ ஸ்ட 
கட்பாபாவ தரண அன ண (ததகடகடாமாப்தஸமாகர்ணநதத்பர$) என்று - அவை 

முறிந்துவிழுகிறபோதை யோசை கேட்டூப்‌ பரிந்துபார்த்து, அபூர்வதர்ரத்தாலே விகஸிதமான அக்‌ 
கண்போலே சிவந்திருக்கிற திருவடிகளைக்‌ காணவேணு மேன்று ஆசைப்பட்டு. “*ஜ.மா8௯8ஜொ 
க்ஷண?” (ஜகாமகமலேக்ஷண) - பரிந்துபார்த்த கண்களைக்‌ காண ஆசைப்பட்டான்‌ ருஷீ; 
தவழ்ந்துபோகிற போதைத்‌ திருவடிகளைக்‌ காண ஆசைப்படுகிறார்‌ இவர்‌. எல்லாவலஸ்த்்‌6 தயிலம்‌ 
அவனை அடிவிடாரே. தந்தாம்‌ ஜீவநத்தை நோக்கத்‌ தேட மித்தனையிறே எல்லாரும்‌; இவரும்‌ தம்‌ 
முடைய ஜீவநத்தை நோக்கத்‌ தேடகிறார்‌. [பேதுற்ற] - அறிவுகேட்‌ட. [வருந்தி] - இழந்தவிஷயத்‌ 
துக்குத்‌ தக்கபடியிறே க்லேசமும்‌ இருப்பது. [நான்‌] - அடியேபிடித்து ஜீவித்தப்போந்த நான்‌. 
“நின்சேம்மாபாதபற்புத்தலைசேர்த்தோல்லை”? என்கிறபடியே அத்திருவடிகள்‌ பேறில்‌ தலையாக 
ஜீவித்து, அதில்லையாகில்‌ இல்லையாம்‌ நான்‌. [£வாசகமாலைகோண்டூ] - ஒருமலையேடூத்தாற்போலே 
யாயிற்று, இவர்க்கு ஒரசோற்கோண்டு சோல்லுகை. [உன்னை] - பேசித்‌ தலைக்கட்டவோண்ணாத 
உன்னை. “யசதொவாசொ.கீ வத. டடக்‌ பதக்க (யதோவாசோரிவர்த்‌ 
தந்தே an இழே. [இரந்த ருந்து] - ஒருகால்‌ ஒன்று சோல்லப்‌ புக்கால்‌ அது 


வாஸனை - இவற்றின்‌ நடுவே இத்யாதி, கக்‌ லி! மருதை யொடித்த அந்தரம்‌ திருவடி 
களை அருளிச்‌ செய்தது - ருஷிக்குத்‌ திருக்கண்களிலே ஆதரம்‌ ஈடந்தாற்போலே, தமக்குத்‌ திருவடிகளிலே 
ஆதரம்‌ ஈடந்த தென்று தோற்றுகைக்காக என்கிறார்‌ - கத$கடகடாசப்த இத்யாதி. ச, ஈயா யத 
வரவ க்ஷண உலவ | ய2லாஐுநயொ2யெ) ஜமாகை8லெக்ஷண£ ॥ 
க்ஷ தாவ]கூயொ 8_மெ) கிய ம_க8ு லவ | ஹமரவாம8 0௦ மறாவாம எ டெ௧_ந 


அளய8லாஐ_-உநன | .த_க$ கட கடாயை ஹ$ரகண..5.௪.5 ா$ | சூகமா8 வ ஒ&டெொ 
உபய ளை”? . இதி-பஞ்சமேம்றோ ஷஷ்டே, த, த௦௯டகடா?” இத்யாதி பதம்‌ - வ்ரஜ 
ஜு விசேஷணமாயிறாக்க, கமலேக்ஷண னாகைக்கு ஹேதுத்வே எடுத்தது - முறிந்து விழுற போதில்‌ சப்த 
ஸ்சவணெளச்சண்ட்யம்‌ இவனுக்கும்‌ உண்டாகையைப்‌ பற்ற. விகஸிதமான அக்கண்போலே மென்றது - 
4 கூலெகூறண??? என்ற்த்தைப்‌ பற்ற இத்தால்‌ - ருஷியிற்‌ காட்டில்‌ வ்யாவ்ருத்தி, ஜகாம இத்யாதி _ 
சேஷத்வா நு குணமாகத்‌ இருவடிகளை அதுஸந்இக்கறா சென்றபடி. பீரிக்து நோவுபடுகிற அவஸ்த்தையிலும்‌ 
ஸ்வரூபம்‌ குலையாமலிருக ஆகாரம்‌ இவர்க்கு உண்டாயிருக்கிற தென்னுமிடர்‌ தோற்ற அருளிச்செய்கிருர்‌ - 
எல்லாவவஸ்த்தையிலும்‌ இத்யாதி. அடிவிடாரே யிதி - சாடு, அடி - திருவடிகள்‌. முதலிதி த்வகி8, ருஷி 
யைப்போலே!கண்ணழகைச்‌ காண ஆசைப்படாதே, இவர்‌ திருவடிசளழகைக்‌ காண ஆசைப்படுகிற சென்‌? 
என்ன, தந்தாம்‌ ஜீவநம்‌ இத்யாதி. ஜீவரத்தை நோக்க வென்றதுக்கு-ப்சாணனை ரக்ஷிக்க வென்று த்வர்யர்த்தம்‌; 
தமக்கு ப்ராணனான திருவடிகளைக்‌ காண வென்று ஸ்வஹாவார்த்தம்‌. ரோக்குகை - ரகஷிக்கையும்‌, பார்க்கையும்‌. 
அமலங்களாக விழிக்கும்‌ கண்களைப்பற்ற,தேனே மலரும்‌ திருப்பாதம்‌ இவர்க்கு போச்யமென்று கருத்‌.அ. காணிய 
பேதுற்று - காணவேணுமென்று அதிவுகெட்டு, காணிய - காண்கைக்கு. வருந்த - க்லேித்து, க்லேரிக்கைக்கு 
அடியேது ? என்ன, இழந்த 'இத்பாதி. “(துயரறு சுடாடி?? என்றத்தைக்‌ கடாக்ஷித்து அருளிச்செய்கிறார்‌ - 

அடியேபிடித்து, இத்யாதி. விவரணம்‌ - நீன்சேம்மா இத்யாதி. இர்தவாக்யத்வயமும்‌ - ரஸோக்தி. அடியே 
பிடித்து - திருவடிகளையே பற்றி யென்று ஸ்வலாவார்த்தம்‌; முதவிலேபிடித்து இதி சாடு, தலையாக ஜீவித்து- 
தலையிலே வைத்துக்கொண்டு ஜீவித்து; நன்றாக ஜீவித்து இதி சாடு, (கொண்டு! என்றதுக்கு ஹாவம்‌- ஒருமலை 
இத்யாதி. அப்படி ,பேசெத்‌ தலைக்கட்ட வொண்ணாதோ? என்ன, ய/தோவாச$ இத்யாதி. வீப்ஸைக்கு அர்த்தம்‌- 
ஒருகால்‌. இத்பாதி.பட்டைப்‌ போதிசோறு - கமுகம்‌ பட்டையிலே கட்டின பாதேயம்‌, இத்தால்‌ - 'உண்ணும்‌ 
சோத'இத்யாத்யுக்க ப்ரகாரலியிஷ்டத்வாத்‌ மத்யே மத்யே பகவத்‌ ஸ்மாணத்தாலே இளைப்பாறவென்‌ று கருத்து, 


“ககஃ-பா. புலம்புசர்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௨௬௯௫ 


தலைக்கட்டூங்காட்டில்‌ நடுவே பதின்கால்‌ பட்டைப்போதிசோறு அவிழ்க்கவேணுங்‌ காணும்‌, [எத்‌ 
தனைகாலம்‌ புலம்புவனே] - ஸாத௩புத்யா சோல்லமாட்டார்‌, ப்ராப்யபுத்யா தலிரமாட்டார்‌; இதுக்கு 
முடிவு என்‌? என்கிறார்‌. (௧0) 
a IN SED DEE 
பதினோராம்‌ பாட்டு, 
டை 
புலம்புசீர்ப்‌ பூமியளந்தபேருமானை 
நலங்கோள்சீர்‌ நன்குருகூர்ச்சட்கோபன்சோல்‌ 
வலங்கோண்டவாயிரத்துள்‌ இவையுமோர்பத்து 
இலங்குவான்‌ யாவரும்‌ஏறுவர்சோன்னாலே. 
ட்‌ ஆ.-- (புலம்புசர்‌.) எல்லாராலும்‌ எத்தப்படுங்‌ குணங்களையுடையனான பூமியளந்த 
எம்பெருமானை, குணேகதாரகத்வமாறெ கல்யாணகுணத்தை யுடையனாயிருந்த கன்குருகூர்ச்சட 
கோபன்‌ சொன்ன இக்திருவாய்மொழியைச்‌ சொன்னாசெல்லாரும்‌ இருகாட்டிலே புகப்‌ பெறுவர்‌ 
'என்டிறோர்‌. 
ட ஓ.--நிகமத்தில்‌, இத்திருவாப்மொழி இயல்மாத் சத்தை தரித்தவர்கள்‌ ஆமேனுமா 
கிலும்‌ இதில்‌ ப்ரார்த்தித்தபடியே அதுபவிக்கையில்‌ தட்டி ல்லா த நிரதிறாயபோக்யமான தஇிருஈாட்‌ 
டிலே செல்வர்‌ என்றோர்‌, 

[புலம்பு என்று தொடங்கி] - எல்லாராலும்‌ ஏத்தப்படும்‌ குணங்களையுடையனாய்க்‌ 
கொண்டு பூமியை அளந்து இக்குணத்‌ தாலே எல்லாருக்கும்‌ ஸ்வாமியாயிருக்கிறவனை. பவக்கொள்‌ 
என்று தொடங்கி] - இத்திருவாய்மொழியிற்‌ சொன்னபடியே லக்தியையுடைய ஆழ்வார்‌ அருளிச்‌ 
செயலுமாய்‌ எம்பெருமானை உள்ளபடி ப்ரதிபாதித்த அயிரத்திலும்‌ இப்பத்து. 

ப.--அநக்தரம்‌, இத்திருவாய்மொழிக்குப்‌ பலமாகப்‌ பரமபதப்சாப்தியை அருளிச்‌ 
செய்கிறோர்‌. 

புலம்பு சீர்‌ - (எல்லாருங்‌) கொண்டாடும்படியான குணங்களையுடையனாய்க்கொண்டு, 
பூமி - பூமியை, அளந்த - அளந்த, பெருமானை - ஸர்வேங்வானை, நலம்‌ கொள்‌ - (அஅபவாபி 
நிவேசமாகற) நன்மையை யுடைய, ர்‌ - ஜ்ஞாஈாதிகுணவிபபிஷ்ட ராய்‌, ஈல்‌ - நன்றான, குருகூர்‌ 
இரு௩கரிக்கு நிர்வாஹகரான, சடகோபன்‌ - ஆழ்வார்‌, சொல்‌ - அருளிச்செய்த, வலம்‌ கொண்ட 
ஆயிரத்துள்‌ - அர்த்தப்ரதிபாத௩பலத்தையுடைத்தான ஆயிரக்திருவாய்மொழிக்குள்ளும்‌, ஓர்‌ - 
அத்விதியமான, இவைபத்தும்‌ - இப்பத்தையும்‌, சொன்னால்‌, யாவரும்‌ - எல்லாரும்‌, இலங்கு 
வான்‌ - அத்யுஜ்ஜ்வலமான . பரமபதத்திலே, ஏறுவர்‌ - ஏறப்பெறுவர்கள்‌. இது - கலிவிருத்தம்‌. . 

இ. _கிகமத்தில்‌, இக்திருவாப்மொழியில்‌, பாப்தமாத்ரத்தாலே இதில்‌ ப்ரார்த்தித்த 
படியே அதுபவிக்கைக்குத்‌ தட்டில்லாத ப.ரமப 'தத்திலே செல்லப்பெறுவர்‌ என்றார்‌. 

[புலம்பு இத்யாதி] - இருந்ததே குடியாக ஏத்தும்படியான குணங்களை யுடையனாய்‌, 
தன்விபூதியை அளந்துகொள்ளுகையினாலே ஸர்வஸ்வாமியானவனை யரய்தீஅக்‌ சவிபாடுதிற.து. 


உட | படப்பட பப்ப ப பய்‌ 
புலம்புவன்‌ - கூப்பிடச்‌ கடவேன்‌. “புலம்புவனே? என்று த$கப்படுவானென்‌? சொல்லவொண்ணாதோ? என்ன, 
ஸாதநபுத்யா இத்யாதி, ஆனால்‌, தவிர வொண்ணாதோ? என்ன, ப்ராப்யபுத்யா இத்யாதி, வாசகமாலை 
கொண்டு - குணவாசகமான சொற்றொடையைச்கொண்டு, கீரமேண அர்வய$, (௧௦) 


௨௯௬ திருவாய்மொழி-௩-ப. ௮-தி. முடியானே. 


| நலங்கொள்‌ இத்யாதி] - இதில்‌ சொன்ன பெருவிடாயையுடைய்‌ ஆழ்வார்‌ சொல்‌. [| வலங்கொண்ட 
ஆயிரத்துள்‌ இவையும்‌ ஓர்‌ பத்த] - ப்ரதிபாத்யனை விளாக்குலைகொண்டிருக்கும்‌ என்னுதல்‌, 
ப்ரதிபாதாஸாமர்த்யத்தையுடைய ஆயிரம்‌ என்னுகல்‌. அத்விதியமான இப்பத்தைச்‌ சொன்‌ 
னால்‌ இன்னார்‌ இனையார்‌ என்னாதே பகவததுபவத்துக்கு விச்சேதமில்லாத வைல௯்ஷண்யத்தை 
யுடைய பரமபதத்தை ப்ராபிக்கப்‌ பெறுவர்‌. 

ஈடு.-நிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மோழியில்‌ மாப்தமாத்ரத்தாலே இதில்‌ ப்ரார்த்தித்தபடி 
யே அநுபவிக்கலான பரமபதத்தைச்‌ சேல்லப்பேறுவர்‌ என்கிறார்‌. 

[புலம்புசீர்‌] - இவர்புகழுமாபோலே லோகமடையப்‌ புகழம்படி யாயிற்று அவன்‌ குணங்‌ 
கள்‌. [பூமியளந்த பேருமானை]-பூமியையளந்து அந்யமேஷத்வ ஸ்வஸ்வாதந்தர்யத்தைத்‌ தவிர்த்த 
ஸர்வஸ்வாமியையாயிற்றுக்‌ கவிபாடிற்று. [௩லங்கோள்சீர்‌] - கரணங்களும்‌ சேதநஸமாதியாலே 
விடாய்த்து, அவைதான்‌ ஓரிந்த்ரியவ்ருத்தியை ஓரிந்த்ரியம்‌ ஆசைப்பட்டு, இவையெல்லாவற்றின்‌ 
வ்ருத்தியையுக்‌ தாம்‌ ஆசைப்பட்டு, இப்படி பகவத்விஷயத்திலே விடாய்க்கும்படியான ஸ்ரீவைஷ்‌ 
ணவஸ்ரீயையுடைய ஆழ்வார்‌. அநுஹவாஹிநிவேறமாகிற நன்மையையுடைய ஜ்ஞாாதிகுண 
விறிஷ்டராய்‌ நன்றான திருநகரிக்கு நீர்வாஹகரான ஆழ்வார்‌ சோல்‌. [வலங்கோண்ட. இத்யாதி] - 
ப்ரதிபாத்யத்தை வலம்வந்து விளாக்கலை்கோண்ட வேன்னுதல்‌, ப்ரதிபாத௩ஸாமர்த்த்யத்தை 
யுடைய வேன்னுதல்‌. [இலங்கு வான்‌ இத்யாதி] - அத்விதீயமான இப்பத்தைச்‌ சோன்னால்‌, இன்‌ 
னாரினையாரேன்னாதே, பகவதநுபவத்துக்கு விச்சேதமில்லாத வைலக்ஷண்யத்தை யுடைய பரம 
பதத்தை ப்ராபிக்கப்பேறுவர்‌. “£ஷஹஹாசயாலவ.தி” (ஸஏகதாபவதி) என்று ஓதுகிறபடியே - 
அகேகமாரீரங்களைப்‌ பரிக்ரஹித்து, அவ்வோஸாரீரங்களில்‌ கரணங்களும்‌ பூர்ணாஙபவம்‌ பண்ணலாம்‌ 
படியான தேசத்திலே புகப்பேறுவர்‌ என்றபடி. (கக) 

ல்‌ நிகமம்‌ - புலம்பு இத்யா இ, (இவையுமோர்பத்து - சொன்னால்‌ - யாவரும்‌ - இலங்கு வான்‌ - ஏறுவர்‌? 
என்றத்தைக்‌ கடாகதித்து அவதாரிகை. 
த்ருஷ்டார்தபூர்வகமாக அர்த்தம்‌ - இவர்புகழம்‌ இத்யாதி. “சீர்‌” என்று-வைஷ்ணவஸ்ரியாய்‌, ௮ அக்கு 
நன்மையேது? என்ன, கரணங்களும்‌ இத்யாதி, ஈலங்கொள்‌்£ர்‌ - பரிபூர்ணமாய்‌ பச்வமான பக்தியாகற ஸம்‌ 
பத்தையுடையவ சென்றபடி. வலம்‌ - ப்ரதகதிணமும்‌, பலமும்‌, விளாக்தலைகேரண்ட-வ்யாபித்த. ப்ரதிபாத்‌ 
யத்தை வலம்வருகையாவது - உள்ளபடி ப்ரதிபாதிக்கை, “ஓர்‌” என்றதின்‌ அர்த்தம்‌ - அத்விதீயமான என்றது. 
இன்னார்‌ - ஏதத்ஸ்வளுபா?. இனையார்‌ - ஏதத்ஸ்வபாவா8. புலம்பு£ரித்யாரப்ய, ஆயிரத்துள்‌ இவையுமோர்பத்தை- 
சொன்னால்‌ - யாவரும்‌ - இலங்கு வான்‌ - ஏறுவர்‌ இத்யர்வய3. (௧௪) 
Dr 

* த்ரவிடோபநிஷத்தாத்பர்யரத்நாவளி: _.லி.தாக. ஷிவ வீணொ வில 
வ_நஹுவவெ ஹமுவரலாந ஹாடெமரோ.கனாடெ நசி ]க்தா௦ பம கி ஹி.தஹஹி 
டெகறா.த நிக) ர, ஹ_12 | வியெஷாகெ, ரக] 8 ஹாவா.கிகபொஉ சஹா 
யாஜுஸடிஉ8 கவ_ாபணெஸைட$ாலலளல )௦8ிலி.த. மண மடெணெபமி_.௧ றா உமம, 


7) முடியாதஆசைமிக முற்றுகரணங்கள்‌ 
திருவாய்மொ நி | அடியார்‌தமைவிட்டு அவன்பாற்‌--படியா 
நா ற்‌ றத்தா த, ! ஒன்றொன்றின்செயல்விரும்ப உள்ளதெல்லாம்‌ தாம்விரும்பத்‌ 
அன்னியதேமாறன்‌ தன்சொல்‌. 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே மாரணம்‌, எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே ஸமரணம்‌, வேர்‌ திருவடிகளே மரணம்‌. 


* இர்தத்திருவாய்மொழிக்கு உரிய தாவிடோபநிஷத்‌ ஸங்கதி ங்லோகம்‌ இடைக்கவில்லை. 


ஒன்பதாந்திருவாய்மோழி--சோன்னால்‌ ; ப்ரவேறம்‌, 


ஓ.--ஒன்ப தார்திருவாய்மொழியில்‌, இப்படி தாமும்‌ தம்முடைய கரணக்ராமமும்‌ 
ஏம்பெருமாளைக்‌ காண அசைப்பட்டு நெடும்போது கூப்பிட்டுப்‌ பேறாமையாலே மிகவும்‌ அவஸர்க 
சான ஆழ்வார்‌ “ஈம்மோடு ஸமஅகிகளாயிருப்பாருண்டோ!”என்று பார்த்தவிடத்துத்‌ தாம்‌ ஒழிய 
வ்யதிரிக்தசெல்லாம்‌ தாம்‌ பகவத்ப்ரவணரானாற்போலே ஸுப்தாதிவிஷயங்களிலே மிகவும்‌ ப்ரவண 
ராய்‌ அஅக்கு உறுப்பாக மஅஷ்யாதிகளைக்‌ கவிபாடித்‌ திரிறெபடியைக்‌ கண்டு தம்முடைய வ்யஸந 
மெல்லாம்‌ மறந்து ஸமஸ்‌தகல்யாணகுணாத்மகனாய்‌ அத்யக்தஸும்தரனாய்‌ ஸ்ரியபேதியாய்‌ இப்படி. 
யிருக்கையாலே கவிபாடுகைக்கு விஷயம்‌ போந்து தன்னைப்பாடின கவியைக்‌ கொண்டாடுகைக்கு 
ஈடான பரிஜாங்களையுமுடையனாய்க்‌ கவிபாடினார்க்கு வழங்குகைக்கு ஈடான விபூஇகளையுமுடைய 
னாய்‌ ஸ்வாராதனாய்‌ அவர்களுக்கு ஹோ.மமோக்ஷா£இ ஸகலபுருஷார்த்தங்கள்‌ கொடாவிடிலும்‌ தன்‌ 
னைப்பாடுகையே ப்‌ ரயோஜநம்‌ போர்திருக்றெ எம்பெருமானையொழியக்‌ கவிபாடுகைக்கு ஈடான 
கன்மைகளொன்று மின்றிக்கே கவிபாடினார்க்குத்‌ தருவதும்‌ ஒன்னு மின்றிக்கே தாங்கள்‌ கிஸ்‌ஸ்ரீக 
சாய்‌ அதுக்குமேலே கவிபாடினவர்கள்‌ ஸர்திக்குந்தனைகாள்‌ நிலைகிற்பதுஞ்செய்யாதே முடியும்‌ 
ஸ்வூமாவ.ராய்க்‌ கவிபாடினால்‌ ஒருப்ரயோஜாம்‌ பெருமையே யன்றியே கவிபாட்ணெறெவனுக்கு 
இல்லாத நன்மைகளை ஏறிட்டுப்‌ பாடுகையாலே அவனுக்குள்ள தோஷங்களை வெளியிட்டு அவ்‌ 
வழியாலே அவனுக்கு அவத்யாவஹராய்‌ அப்ராப்‌தவிஷயத்திலே பாடுகையாலே கவிபாடினார்‌ 
ஈரகம்புகும்படி.பிருக்றெ கதுத்ரரை “பகவதர்ஹமான உங்களுடைய அழயெ கவிகளைக்கொண்டு 
ஸ்‌.து.திக்கை ஈடன்று” என்று அருளிச்செய்த, *உங்களைப்போலே யன்றியே நான்‌ வேறு சிலரை 
ஸ்‌.அதஇிக்கைக்கு அரர்ஹகரணனாகப்பெற்றேன்‌' என்று ப்ரீ தராய்‌ முடிக்கிறார்‌. “ஊனில்‌ வாழுயி'? 
ரில்‌ ப்ரீ திக்கு நிக்பஸ-5ரிகளை ஸஜாதிமுராகத்‌ தேடினாற்போலே இங்கு வயஸகத்துக்கு ஸம்ஸாரி 
கலை ஸஜாதியராகக்‌ கருதி இங்கனல்லாமையாலே அவர்களை த்‌ திருத்தப்‌ பார்க்கிறார்‌. 


ப. ஒன்பதார்திருவாய்மொரதியில்‌, இப்படி தாமும்‌ கரணக்ராமமுங்‌ கூப்பிட்டபடி 
யைக்‌ கண்ட ஈஸ்வரன்‌ *6லோகமடங்க இதரஸ்தோத்ரம்பண்ணி அரர்த்தப்படாநிற்க, நீர்‌ கம்மை 
ஸ்தோத்ரம்பண்ணும்படி. பண்ணினோமே” என்னு இவருடைய பேற்றை ப்ரகாபரிப்பிக்கக்‌ கண்டு 
ஸந்துஷ்டராய்‌; அவனுடைய ஸ்அத்யத்வதீஅக்கு ஏகாந்தமான ஸெளலப்யா திரயத்தையும்‌, ஸல 
பனுடைய ஸம்பந்தோத்கர்ஷத்தையும்‌, நித்பஸ-5சிரிர்வாஹகத்வத்தையும்‌, ஸ்‌அத்யதைக்கு ௮௮ 
ரூபமான பேஷித்வத்தையும்‌, அபேக்ஷிதபலப்ரதத்வமான ஒள 'தார்யாதியயத்தையும்‌, அதுக்கு 
ஏகாந்தமான ஸ்ரீயபேதித்வத்தையும்‌, ஸ்‌அதிவிஷயமான குணகாம பூர்த்தியையும்‌, அவனுடைய 
ப்ராப்யமாவத்‌ை யும்‌, புருஹார்த்தப்ம தத்வத்தையும்‌, ஜகத்ஸ்‌ரஷ்ட்ருத்வத்தையும்‌ ௮நுஸக்தித்து 
“ஏவம்பூதவிஷயத்தை ஸ்தோத்ரம்பண்ணாதே; நிஷ்ப்ரயோஜநமான இதாஸ்தோதரங்களைப்‌ 
பண்ணி, அறஈர்த்தப்படகிறிகோளே” என்று லெளகெரைக்‌ குறித்து ஸ்வநிஷ்டையை உபதேதறித்‌ 
கருளூகிறோர்‌. 

இ.-ஐன்ப தாந்திருவாய்மொழியில்‌, இப்படி தாமும்‌ தம்முடைய கரணக்ராமமும்‌ 
நெடும்போஅ கூப்பிட்டும்‌ பெறாமையாலே மிகவும்‌ அவஸந்ஈரானவர்‌, “நம்மோடு ஸமத$கிகளா 
.யிருப்பாருண்டோ?” என்று பார்த்தவிடத்துத்‌ தாம்‌ பகவத்ப்‌ரவணமராயிருக்கறாப்போலே ஸம்ஸா 
ரிகள்‌ ஸப்‌தாஇவிஷயங்களிலே மிகவும்‌ ப்ரவணராய்‌ அதுக்கு உறுப்பாக மதுஷ்பாதிகளைக்‌ கவி 
: 8—35 6 8 


௨௯௮ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௯-தி. சொன்னால்‌. 


பாடித்‌ இரிறெபடியைக்‌ கண்டு, தம்முடைய இழவை மறந்து இவர்கள்‌ அர்க்கதியைப்‌ பார்த்து, ஸ்ரிய$ 
பதியாய்‌, ஸமஸ்‌ தகல்யாணகுணாத்மகனாய்‌, அதிஸுற்தானாயிருக்கையாலே கவிபாடுகைக்கு விஷயம்‌ 
போர்‌. பாடின கவி கொண்டாடுகைக்கு **கேட்டாரார்‌ வானவர்கள்‌?” என்றும்‌, £(தொண்டர்க்கமு 
அண்ணச்‌ சொல்மாலைகள்‌ சொன்னேன்‌” என்றும்‌ சொல்லுறெபடியே பரிஜநங்களையுடையனாப்‌, 
கவிபாடினார்க்குக்‌ கொடுக்க உபயவிபூதியையும்‌ உடையனாய்‌, ““எங்ஙனே சொல்லிலும்‌ இன்பம்‌ , 
பயக்கும்‌” என்று ஸ்வாராத நுமாய்‌, ஒரு ப்ரயோஜநமில்லையேயாடிலும்‌ கவிபாடுகைதானே ப்ரயோ 
ஜாம்‌ போர்திருக்றெ .ஈம் வரனை யொழிய அஅக்கு எதிர்‌த்தலையாய்‌ அப்ராப்‌ தவிஷயமாகையாலே 
கரகாவஹமுமான கூ£ுத்ரவிஷயங்களைக்‌ கவிபாட்டுண்குறவனுக்கு இல்லாத: குணங்களை ஏறிட்டுப்‌ 
பாடுகையாலே அவனுக்குள்ள தோஷங்களை வெளியிட்டு அவ்வழியாலே அவத்யாவஹராய்ப்‌ பசு, 
வதர்ஹமான கவியைக்கொண்டு ஸ்‌அதிக்கை ஈடன்‌அ என்று அருளிச்செய்த, *இவர்களைப்போ: 
லன்றியே நரன்‌ வேறுகிலரைப்‌ புகழ்கைக்கு அகர்ஹகரணனாகப்‌ பெற்றேன்‌” என்னு ப்ரீதராய்‌ 
முடிக்றொர்‌. **ஊனில்வாழுயி'?ரில்‌ ப்ரீதிக்கு நித்யஸரிகளை ஸஜாதியராகத்‌ தேடினாற்போலே 
இங்கு ஸம்ஸாரிகளை இழவுக்கு ஸஜாதீபராகக்கருதி ௮ங்கனல்லாமையாலே அவர்களை த்‌ திருத்தப்‌: 
பார்க்கிறார்‌. இவர்‌ தம்முடைய இழவுக்குக்‌ கூப்பிடுகை தவிர்ந்து தங்களிழவுக்குக்‌ கூப்பிடும்படி 
பண்ணுவதே ஸம்ஸாரிகள்‌ ! 

ஈடு இப்படி தம்‌ இழவுக்குக்‌ கூப்பிடுகிற இது. தவிர்ந்து தங்களிழவுக்குக்‌ கூப்பிடம்படி 
பண்ணினார்கள்‌ ஸம்ஸாரிகள்‌. தாமும்‌ தம்முடைய கரணக்ராமமுமாய்க்‌ கேட்டாரேல்லாம்‌ நீராம்‌ 
படி கூப்பிட்டார்‌ - சீழில்திருவாய்மோழியிலே $ *: பருகிக்களித்தேனே ?” என்று * பகவதநுபவம்‌ 
பண்ணிக்‌ களித்து அநந்தரம்‌ போதயந்தபாஸ்பரம்‌ பண்ணுகைக்கு ££ அடியார்கள்‌ குழாங்களை 
உடன்கூவே தேன்றுகோலோ ?” என்று நித்யஸூரிகள்‌ திரளிலே புகத்‌ தேமாபோலே, இவர்‌ இழ 
வாலே கூப்பிட்ட அநந்தரம்‌ “இவ்விழவுக்குக்‌ கூட்டாவர்களிறே' . என்ற ஸம்ஸாரிகளைப்‌ பார்த்தார்‌; 
அவர்கள்‌ பேற்றுக்குக்‌ கூட்டல்லாதாப்போலே இழவுக்கும்‌ கூட்டன்றிக்கே யிருந்தார்கள்‌ ; ** அறி 
யார்‌ சமண ரயர்த்தார்‌ பவுத்தர்‌, சிறியார்‌ சிவப்பட்டார்‌ '* என்கிறபடியே அநுபபக்கங்களைச்சோல்லு 
வாரும்‌, ப்ரத்யபிஜ்ஞார்ஹமாம்படி ஒரு சேதநனைக்‌ கோள்ளாதே ஜ்ஞாகஸந்தாநத்தைக்‌ கோள்ளு 
வாரும்‌, தன்னோட்டையா னோருக்ஷேத்ரஜ்ஞனையே “ஈஸ்வரன்‌” என்று இருப்பாரும்‌, தேவதாந்தரங்‌ 


சொன்னால்வீசோத ப்ரவேமே, கீழே அப்படி விடாய்த்தவர்‌ அவ்விடாய்தீர்ந்து பசோபசேசம்‌ 
பண்ணுறொரோ? என்றெ ஸாங்கையிலே, ௮௮ தீராதிறுக்கக்செய்தே ஸம்ஸாரிகளிழவு ஸஹிக்கமாட்டாமல்‌ 
பசோபதேசம்பண்ணுகிருரென்று ஸங்கதி - இப்படி இத்யாதி. விவரணம்‌ - தாழம்‌ தம்ழடைய இத்யாதி, 
கூட்டன்றிக்கேயிருந்தபடியென்‌? என்ன, தேவதாந்தரப்ராவண்ய விஷயப்ராவண்ய அஸேவ்யஸேவா இதரஸ்‌ 
தோத்ரகாணாதிகளாலே யென்றார்‌ - அறியார்‌ இத்யாதி, -கான்முகன்‌ திருவந்தாதி, ஆரறாம்பாட்டு. “ஹா 
ஒஹிஷ்‌ ஷாஞாஷி” இத்யாதியான ஸப்‌.தபங்கியை அங்கேரித்துக்கொண்டு, ஜகத்து தீரவ்ய பர்யாயரூுபேண 
ஸத்தும்‌ அஸத்தும்‌, நித்யமும்‌ அகித்யமும்‌, பிந்கமும்‌ அபிந்கமுமாயிருக்குமென்று தோற்றிற்றுச்‌ சொல்லுற 
ஆர்ஹதர்‌ தத்த்வஸ்த்திதியை அறியார்கள்‌; சமணர்‌ - ஆர்ஹதர்‌. கணிசமான ஜ்ஞாகஸர்ததியை ஆத்மா என்று 
சொல்லுடி ற.பெளத்தர்‌ நித்யமான ஆத்மாவையும்‌ தத்தர்மமான ஜ்ஞாகத்தையும்‌ தத்விஷயஜகத்தையும்‌ உள்ளபடி 
யறியாமல்‌ மறந்தார்கள்‌; பவுத்தர்‌ - பெளத்‌ தர்‌. 'அயர்த்தார்‌ - மறந்தார்கள்‌. ஸ்ருஜ்யத்வகர்மவங்யத்வா இகளாலே 
அரீங்வரனாகஸம்ப்ர இபக்சனான ருத்ரனைப்‌|பரதத்த்வமாகச்‌ சொல்லுற பைவமதநிஷ்டரானவர்கள்‌ அ.இக்ஷ- தர 
சாயிருப்பர்கள்‌; சிவப்பட்டார்‌ - சைவமதகிஷ்டர்‌. இதி பாசாரார்த்த$. பாட்டுக்கு அர்த்தம்‌ - அநுபபந்நங்களை 
இத்யாதி. அநுபபர்சங்களை யென்றது - ஸப்தபங்வைப்பற்ற. ஸப்தபல்யொவது-**ஷ) ரஉிஹி ஹ ஷாஹி 
க? க. 

ஹ ஈஉஹிவ.நாஹிவ, ஹா எவ்வழி வழுாஒிவாவகவ ஹூ ப) ாாஹிவாவகதவு பஹ ரஉ 
வ நாஹிவாவகதவ ட்டி இதி. ப்ரத்யபிஜ்ஞார்ஹமாம்பழ. யென்றவிட த்திலே - :8.மஉ 5-4. 


ஆ ௮ ப்ட்‌ ழ்‌ 23 ல்‌ ட ப்‌ 
ஹஉ-ஏராவ-ஃலிரரா-தா?? இத்யாத்ய நுஸந்தேயம்‌. ஜஞாசஸர்தாநத்தைக்‌ கொள்ளுவார்‌. - பெளதீதர்‌. "க்ஷேத்ர 


ஜ்ஞனை ஈஸ்வரன்‌ என்றிருப்பார்‌ - சைவர்‌. “ஜவப்பட்டார்‌?? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - தன்னோட்டையான்‌ இத்‌ 
யாதி, “சிறியார்‌? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - தேவதாந்தாங்களை இத்யாதி, தேவதார்தரங்கள்‌ - கரு த்ரதேவதை 


சொன்னால்‌--ப்ரவேரம்‌, ௨௯௯ 


களைப்‌ பற்றியிருப்பாரும்‌, “அவர்கள்‌ தாங்கள்‌ ஸர்வஜ்ஞர்‌' என்னும்படி பாப்தாதிகளைப்பற்றி அவற்‌ 
றைப்‌ பேறுகைக்காகப்‌ பிறரைக்‌ கவிபாடித்‌ திரிவாருமா யிருந்தார்கள்‌; அவர்களைக்‌ கண்டவாறே, 
வாளேறுகாணத்‌ தேளேற மாயுமாபோலே தம்‌இழவை மறந்தார்‌ ; பராநர்த்தங்கண்டால்‌ அத்தைப்‌ 
பரிஹரித்துப்‌ பின்பு தம்‌ இழவு பரிஹரிக்க நினைப்பா ரோருவ ராகையாலே, “இவர்க ளரநர்த்தத்தைப்‌ 
பரிஹரித்து இவர்களையுங்‌ கூட்டிக்கோண்டு போவோம்‌ ? என்று அவர்களுக்குப்‌ பரமஹிதமான நல்‌ 
வார்த்தை அருளீச்சேய்ய, அவர்கள்‌ அதுகேளாதே பழையபடியே நிற்க, அவர்களைவிட்டூத்‌ தம்‌ நிலை 
யிலே போருகிற இவர்‌, அவர்களில்‌ தமக்கு உண்டான வ்யாவ்ருத்தியைப்‌ பேசிக்கோண்டு போரு 
கிறார்‌. அவர்கள்‌ தாங்கள்‌--ஸமஸ்தகல்யாண குணாத்மகனாய்‌, ஸ்நியபேதியாய்‌, அத்யந்த ஸுந்தர 
னாகையாலே கவிபாடூகிறது போய்சோல்லிற்றாகாதே கவிக்கு விஷயம்‌ போரும்படியாய்‌, இவன்‌ 
பாடின கவியைக்‌ கேட்பித்துக்‌ கோண்டாகைக்கு ஈடாக * “கேட்டாரார்‌ வானவர்கள்‌”? என்றும்‌, 
ர்‌ * தோண்டர்க்கமுதுண்ணச்‌ சோன்மாலைகள்‌ *' என்றும்‌ சோல்லுகிற பரிஜுங்களையுடையனாய்‌, 
கவிபாடினார்க்கு வழங்குகைக்கு “* வேண்டிற்றெல்லாம்‌ தருங்‌ கோதிலேன்‌ வள்ளல்‌ ”” என்கிற 
படியே பரமோதாரனாய்‌, அவர்களுக்குக்‌ கோடூக்கைக்கு உபயவிபூத்யைஸ்வர்யத்தை யுடை 
யனாய்‌, $ “£ வல்லதோர்‌ வண்ணஞ்‌ சோன்னா லதுவே யுனக்காம்‌ வண்ணம்‌ ?? என்கிறபடியே 
இவன்‌ ஏதேனுமோன்றைச்‌ சோன்னாலும்‌ தன்னையே சோல்லிற்றாம்படி ஸர்வஸப்தவாச்யனாய்‌, 
பாடின கவி கேட்பிக்க இருந்தவிடம்‌ தேடிப்போய்‌ அருமைப்பட வேண்டாதே § 4 எங்குமுளன்‌ 
கண்ணன்‌ ” என்கிறபடியே ஸர்வத்ர ஸந்கிஹிதனாய்‌, ஸலபனுமாய்‌, கவிபாடினவர்களுக்கு 
ஹோ மமோக்ஷாதி ஸகல புருஷார்த்த ப்ரதனாய்‌, அவை கோடாவிடிலும்‌ தன்னைக்‌ கவிபாகை 
தானே ப்ரயோலஜநம்‌ போரும்படி யிருக்கிற ஸர்வேங்வானை விட்ட, கவிபாககைக்கு ஈடான நன்மை 


கள்‌. அ றியார்சமணர்‌?? இத்யாதியிற்‌ சொல்லுறெவர்களுக்கெல்லாம்‌ ஹிதம்‌ அருளிச்செய்யாமல்‌, பரஸ்தோத்‌ 
ரம்‌ பண்ணுகிறவர்களுக்குமாத்ரம்‌ ஹிதம்‌ அருளிச்செய்றெஅக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ - அல்லாதவர்களுக்கும்‌ முதல்‌ 
திருவாய்மொழிதொடங்கி .அருளிச்செய்கையாலே யென்று கண்டுகொள்வது. வானேறுகாணத்‌ தேளேறு 
மாயுமாபோலே என்றது - தேள்கொட்டி கோவுபடுகிறானொருத்தனைப்‌ பறிகாரர்‌ வெட்டினால்‌, தேள்கொட்டி 
னத்தாலுண்டான வேதநடை போமாபோலே யென்னுதல்‌; யத்வா, ஒருவன்‌ தேள்கொட்டி கோவுபடா நிற்க, 
வேறொருவன்‌ வெட்டுப்பட்டு ரோவுபடக்‌ கண்டால்‌ தேள்கொட்டின நோவு போமாபோலே யென்னுதல்‌. சல்‌ 
வார்த்தை - “பிறரைஸ்‌ துதிக்கை ஆகாது? என்று சொன்ன ஈல்வார்த்தை, இத்திருவாய்மொழியில்‌ இதர 
ஸ்தோத்ரம்‌ ஆகாதென்றது - “ஒன றுந்தே)'வில்‌ தேவ தாந்தரபரதையும்‌, விபரீ 'தமமாஸ்த்ரறிஷ்டையும்‌ ஆகாதென்ற 
இக்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌. இதில்‌ ““நுந்நுமிட்டாதெய்வமேத்தினால்‌?? என்‌ ததிறே. தமக்த உண்டான வியர்‌ 
வ்நத்தியை யென்றது - *பச்சைப்பசும்பொய்கள்பேச - யான்‌ இலேன்‌? இத்யாதியைக்‌ கடாக்ஷித்து. பாட்டுச்‌ 
களிலே யிறங்கி, பகவத்ஸ்தோத்ரத்தில்‌ ஈன்மையையும்‌ இதரஸ்தோத்ரத்தில்‌ நிவஷதித்ததையையும்‌ அருளிச்செய்த 
கொண்டு உக்தார்த்தத்தை விவரிக்கிறார்‌ - அவர்கள்தாங்கள்‌ இத்யாதி, அவர்கள்‌தால்க ளென்கற இதுக்கு - 
எஸர்வேங்வரனைவிட்டு க்ஷத்ரரைக்‌ சவிபாடித்‌ இரிறெபடியைல்‌ கண்டு? என்றத்தோடே அர்வயம்‌. ஸமஸ்தகல்‌ 
யாணேத்யாதி விசேஷண த்ரயமும்‌-:£ஆயபெரும்புகழெல்லையிலாதன)?,. “என்‌ திருமாலுக்கு”? “மணிவண்ணன்‌”? 
என்றத்தைப்பற்ற, கேட்டாரார்‌ - கேட்டு த்ருப்தராகார்‌, ஸூரிகள்‌. தோண்டர்க்த இத்யாதி - பகவத்வி௨க 
யத்திலே தொண்பெட்டிருக்றெவர்களுக்கு அம்ருதவத்‌ போக்யமா௫ அறுபவிக்கும்படி. சொல்மாலைகளைக்‌ 
சொன்னே னென்றபடி. வேண்டிற்றேல்லாம்‌ இத்யாதி - அபேக்ஷிதமெல்லாம்‌ தரும்‌ கோதில்லாத என்னு 
டைய பரமோதார னென்றபடி, “விண்ணவர்தாதை? என்றத்தைப்பற்ற, உபயவிபூத்யைய்வர்யத்தையுடை. 
யனய்‌ என்றது. வல்லதோரித்பாதி - வல்லதொரு ப்ரகாரம்‌ சொன்னாலும்‌ ௮துவே உனக்கு ப்ரகாமமா மித்‌ 
யர்த்த$. “சண்ணன்குறங்குடி?? என்றத்தைப்பற்ற, ஸுல்பன்‌ என்றது. “வேண்டி ற்றெல்லாம்தரும்‌'? என்றத்‌ 
தைப்பற்ற, போகமோக்ஷாதி இத்யாதி. ' “விண்ணவர்‌ தாதையைப்பாடினால்‌ தன்னாகவேகொண்டு”? இத்யாதி 
யைப்பற்ற, தன்னைக்கவிபாடுகைதானே இத்யாதி. “பாரிலோர்பற்றை?? என்றத்தைப்பற்ற, கவிபாடுகைக்‌ 


அ. இருவாய்மொழி - ௧௦, ௬,௧௧. 1 மேற்படி ௯௪, ௯. ந இிருவாய்மொழி-௭, ௮, ௧௦. $ ஷீ உச்‌ 


௩௦௦ திருவாப்மொழி--௩-ப. ௯- இ. சொன்னால்‌. 


களோன்று மின்றியே, தலையில்மயிரில்லாதானோருவனை ₹ பனியிருங்குழலன்‌ ? என்றும்‌, இளி 
கண்ணனை * புண்டரீகாக்ஷன்‌ * என்றும்‌ இப்புடைகளிலேயாயிற்றுக்‌ கவிபாடூவது ; கவிபாடி 
னால்‌ தான்‌ தருவதோன்றில்லாமையாலே * நூறுகற்றையாதல்‌ ஒருபோய்த்தரவாதலாயிற்று எழுது 
வது; இவன்தான்‌ நேநோள்கூடி நேஞ்சுகன்றக்‌ கவிபாடி ஸஹகாரிகளையுங்‌ . கூட்டிக்கோண்டூ 
கேட்பிக்கச்‌ சேல்லுங்காட்டில்‌ * அவரே மாண்டார்‌” என்று எதிரே வரும்படி நிலைநில்லாதாருமாய்‌, 
ஆக, இருந்தும்‌ இழவாய்ப்‌ போயும்‌ இழவாய்‌ இப்படி அவனுக்கு இழவோடே தலைக்கட்டூம்படி 
யாய்‌ ; கவிபாடி ஒரு ப்ரயோஜம்‌ பேறாதோழிகை யன்றிக்கே, கவிபாட்ண்கிறவனுக்கு இல்லாத 
நன்மைகளை யிட்ட * இருமருங்குந்‌ துய்யான்‌ £ என்னுமாபோலேயிறே கவிபாவேது: ஆனால்‌, 
வ்ருவதேன்‌ ? என்னில்‌,--உத்பத்தியிலே சில குறைகள்‌ உண்டாயிருக்குமே இவன்தனக்கு: 
மறக்தவற்றையிறே இது கேட்ட நாட்டார்‌ நினைப்பது ; அவனுடைய தோஷங்களை வேளியிட்டூ 
அவ்வழியாலே அவத்யாவஹராய்‌, அப்ராப்த விஷயத்தைக்‌ கவிபாடூகையாலே மேல்‌.நரகமாய்‌, 
 இன்னானைக்‌ கவிபாடினவனன்‌6 ர இவன்‌ £ என்று * தீண்டாதே கடக்கப்போ ? என்னும்படி 
யாயிருக்கிற ௬ஷாத்ரரைக்‌ கவிபாடித்‌ திரிகிறபடியைக்‌ கண்டு ஆத்மா ஈஸ்வரஷோஷமாயிருக்க, 
அநந்யார்ஹமான உங்களுடைய கரணங்களைக்‌ கோண்டு பிறரை ஸ்துதிக்கை ஈடல்ல ” என்று 
ஹிதத்தை அருளிச்சேய்ய ராவணனுக்கு ஸ்ரீவிபீஷணாதிகள்‌ சோன்ன ஹிதம்போலே அது 
பலியாதோழிய, *ஹிதஞ்‌ சோல்லச்‌ சேய்தேயும்‌ சேவிதாழாத இவர்களோடோத்த ப்ராப்தியிறே 
நமக்கு உள்ளது'என்று பார்த்து, “இவர்கள்‌ நடுவே இத்தேசத்தில்‌ இத்தேஹத்தோடே வர்த்திக்கிற 
நாம்‌ முந்தறமுன்னம்‌ பகவதர்ஹகாணராகப்‌ பெற்றோமிறே £ என்று, வழி பறிக்குமிடத்துத்‌ தன்‌ 
&டானஇத்யாதி. இளிகண்ணன்‌-புளிச்சைக்கண்ணன்‌. “கொள்ளும்பயனில்லை?”என்றத்‌ை தப்பத்‌ ற,கவிபாடினல்‌ 
தான்‌இத்யாதி. போய்த்தாவு - பொய்யோலை. இவ்விடத்திலே - “வார்த்தைபதின்‌ஃலம்‌ வழியிலோரெண்கலம்‌ : 
கூட்டிலறுகலம்‌ கொடுப்ப தமுக்கலம்‌,ஆள்கலம்போக்டிப்‌ பதர்சலம்போக்கி, நான்கலம்பெற்றே னென்னும்‌ பிள்ளை. 
காங்கயர்க்கே?? என்‌ றத்தை நினைப்பது.  மன்னாமனிசமரை”? என்றத்தைப்பற்ற, இவன்தான்‌ நேடூநாள்கூடி 
இத்யாதி. கவிபாடுகைச்குஹேது - ஸ்வார்த்தம்‌, பரார்த்தமென்று இசண்டு ; அதில்‌ ஸ்வார்த்தம்‌ - தீருஷ்ட்ா 
தீருஷ்ட ப்ரயோஜுபேதேர தீவிவிசம்‌ ; அதில்‌ த்ருஷ்டப்சயோஜநா£மாவ த்தை தீவேதாகாட்டினார்‌-கவிபாடினுல்‌ 
தான்‌ இத்யாதியாலே. அத்ருஷ்டப்ரயோஜமும்‌ ஐஹலெளகெ பாசலெளககெபேதேக தீவிவிதமாகையாலே 
உபயாலாவத்தையும்‌ வ்யுத்க்ரமமாகக்‌ காட்டுகிறார்‌ - அப்ராப்தவிஷயத்தை இத்யாதியாலும்‌, இன்னனைக்கவி 
பாடினவன்‌ இத்யாதியாலும்‌, பரார்த்தாமரவத்தைக்‌ காட்டுறொர்‌, கவிபாடி ஒநப்ரயோஜநம்‌ இத்யாதி, 
இருந்தும்‌ இழவாய்‌ - அகத்திலிருந்‌ தும்‌ த$கமாய்‌, போயும்‌ இழவாய்‌ - அங்கேபோயும்‌ து$கமாய்‌. இருமருங்‌ 
தம்‌ துய்யான்‌ - உபயகுலபரிசு,த்தன்‌. மருங்கு - பார்ங்வம்‌. இருமருங்கு - இரண்டபொர்ங்வம்‌: உபயகுலமென்‌ ற 
படி, ஒருப்‌ரயோஜாம்‌ பெறாதொழிகை யன்றிக்கே அவ்வழியாலே அவனுடையதோஷங்களை வெளியிட்டு - 
அவத்யாவஹராய்‌ என்று அர்வயம்‌, இன்னானைக்‌' கவிபாடினவனன்றோ இத்யாதி - ஐஹலெளகிகமான புரு 
ஷார்த்தம்‌ சிஷ்டர்கள்‌ ௮ங்கேரிக்கை; ௮௫ ஹித்தியாமையாலே, ஜஹலெளகிக்புருஷார்த்‌தஹாகி யென்றபடி, 
:௯ஹ_கா௦ .மாமணக_ாணி நர நாாஜொடெசகிணு ந | ஹாணா௨வி யடெஷாஃ 3௮௨ வ.கி 
கிஜிஷ(??, (பஷ 89 விவி உஉறொவி.5)ஹக்ஷடி | அஜாத ஹணஸணெெவ உரஹ) 
தெதவ தாவிய (9?? இத்யாதிப்படியே ஒருவனை ஸ்துதிக்கையாவ 'து மைஸ்தபாபாவஹமாய்‌ அவனுக்கு 
தமஸனாகை ஒன்றாகையாலே, “8 க்ஷஈதரனுக்கு தாஸனல்லேயோ? கடக்கப்போ? என்பர்க ளென்றபடி. உத்‌ 
பத்தியிலே லெகுறைகளுண்டாயிருக்குமே என்றவிடத்திலே - ச_நாஉரவிஹஹ௦ஹாரெொஉவ. பாறெ: 


ரி “என்னாவ தெத்‌ தனை நாளைக்குப்‌ போதும்‌?  இத்யாதியைப்பற்‌ ற, தா அக ற்‌ை ஐயா தல்‌? இ த்யாஇிட அடைய, ட்‌ 


க-பா. சொ னனால்விரோதமி த வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௬௦௧ 


கையிற்போருள்கோண்டு தப்பிப்போனார்‌ உகக்குமாபோலே தமக்கு உண்டான வ்யாவ்ருத்தியை 
அஙஸந்தித்து ஸ்வலாபத்தைப்‌ பேசி ப்ரீதியோடே தலைக்கட்டூகிறார்‌. 


EA 


முதற்‌ பாட்டு, 


சோன்னால்விரோதமிது ஆகிலும்சோல்லுவன்கேண்மீனே 

என்னாவிலின்கவி யானோருவர்க்குங்கோடூக்கிலேன்‌ 

தேன்னாதேனாவேன்ற வண்டூமுரல்திருவேங்கடத்து 

என்னானைஎன்னப்பன்‌ எம்பேருமான்‌உளனுகவே. 

ஆ--(சொன்னால்‌.) இப்படி. தம்முடைய ஸர்வகரணங்களும்‌ தனித்தனியே ஸ்வேதர 
கரணங்களினுடைய வ்ருத்திகளை எம்பெருமான்‌ திறத்திலே ஆசைப்பட்டபடியே பெரறுமையாலே 
அதயந்தம்‌ அவஸந்கரான ஆழ்வார்‌, இத்தசையில்‌ தமக்குத்‌ அணையாகைக்காக, ₹ இந்தலோகத்‌ 
இலே ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ உளரோ?” என்று பார்த்தவிடத்தில்‌, இர்‌ சலோகமெல்லாம்‌ பகவதிவ்ய 
,திரிக்தவிஷய ப்ரவணமாய்‌ பகவத்பமாங்முகமாய்‌ மஅஷ்யாதிகளைக்‌ கவிபாடிக்கொண்டு இரிறெ 
படியைக்‌ கண்டார்‌; கண்டு, தம்முடைய இழவெல்லாம்‌ மறந்து “எம்பெருமானுக்கு அர்ஹமானவ 
ரும்‌ அந்தக்கரணங்களை அவஸ்‌அபூச மதஷ்யாதிகள்பக்கவிலே விரியோடுக்கெபடி. என்னகாண்‌?” 
என்று இன்னாதாய்‌, அவர்களைக்குறித.அ, கல்யாணமாய்‌ பகவத அரூபமான கவிகளை ௯துத்ரம துஷ்‌ 
யாதிகள்பக்கலிலே விகியோடிக்கலாகாதென்று பார்த்து, £கிஷேத்யதயாவும்‌ சொல்லுகை ஈடன்‌; 
ஆலும்‌, எம்பெருமானுக்டோன அழகே கவிகளை இழக்கமாட்டாமையாலே சொல்லுகிறேன்‌ 
கேளுங்கள்‌” என்று வைத்த, இப்படி பகவத்பராங்முகமான லோகத்திலே கான்‌ எம்பெரு 
மானையல்லஅ மற்றொருவமைக்‌ கவிபாடுகைக்கு ஈடல்லாத ப்ரக்ருதியாகப்‌ பெற்றேனே” என்று 
கொண்டு ஸ்வலாபத்தைப்‌ பேசுறார்‌. பதா 

ஒ.--மூதற்பாட்டில்‌, வேறு சிலசைக்‌ கவிபாடுறெவர்களுக்கு ஹிதம்‌ உபதெசிக்கைக்‌ 
காக.ப்ரவ்ருத்தரான ஆழ்வார்‌ அவர்களுக்கு ருசிபிறக்கைக்காகத்‌ தம்முடைய மதத்தை அருளிச்‌ 
செய்றொர்‌. 6 

[சொன்னால்‌ விசோதமிது ஆலும்‌ சொல்லுவன்‌ | - ப்‌£யோஜகாந்‌.த.ரப.ச.ராயிருக்க 

உங்களுக்கு நான்‌ சொல்லுற ஹிதம்‌ அஸஹ்யமாகக்‌ கடவது. அதிலும்‌, ச க 
பொறுக்க மாட்டாமையாலே சொல்லத்‌ தவிரேன்‌, எம்பெருமானை யொழிய வேறு லெரைக்‌ கவி 
பாடாதே கொள்ளுங்கோளென்.று நிஷேத்யதயா சொல்லுகையும்‌ ஈடல்லவாதும்‌ பகவததருபமா 
யிருக்கற உங்களுடைய கவிகள்‌ அவனுக்கேயாகவேணும்‌ என்னும்‌ வேத்தாலே சொல்லுறே 
னென்றமாம்‌, [கேண்மிவே ] - நான்‌ சொன்ன பொருள்‌ அ நுஷ்டிக்கமாட்டிகோ சக தரல்‌ இத்‌ 
தனையும்‌ கேட்டுத்‌ திரவேணும்‌. [என்னாவிலின்கவி யானொருவர்க்கும்‌ என்க களப்‌ அவல்‌ 
போக்யமாய்‌ எம்பெருமா ணுக்கே அர்ஹமான கவிகளை அவனைத்‌ தவிர மற்றொருவர்க்கு கான்‌ 
கொடுக்க கதமனல்லேன்‌. [தென்னா என்று 0 'காடங்இ| - நிரதிறயாய போக்யமான இருமலையிலே 


எனக்கு நித்யாபூர்வமாய்க்‌ கவிபாட விஷயம்‌ போந்து எனக்கு மஹோபகாரதீதைப்‌ பண்ண 


i 2சரயஜெ | கலெவகாகி.மீ8- லெ காஜா.கிவாிகல நா?” என்றத்தை நினைப்பது. ஈடல்ல - 
வ 


௮ துரூபமல்ல.  ““உலகம்படைத்தான்‌ கவிமாயினேற்கு?? என்று - ஸ்வவ்யால்ருத்தி. 


௩௦௨ திருவாய்மொழி ௩-ப்‌. ௯ இ. சொன்னால்‌. 


வல்லாய்‌ அப்ராப்தஸ்தலத்திலே கவிபாடுகை ஆகாதபடி எனக்கு. காத ரக ப்பன்‌ 
என்னைக்‌ கவிபாடுவித்‌ அக்கொள்ள வர்அ நிற்க, . ல்‌ 

ப.--முதற்பாட்டில்‌, என்னை ஸ்‌.அதிப்பிக்கைக்காகத்‌ இருமலையிலே ஸந்கிதிபண்க ன்‌ 
உபகாசகனையொழிய வேறொருவரை ஸ்தோத்ரம்பண்ணே னென்று ஸ்வமதத்தை அருளிச்செய்‌ 
கிறார்‌. ள்‌ 
இது - (நீங்கள்‌ இதரஸ்கொத்ரம்‌ தவிருகைக்கு உறுப்பான) இர்தஹி தம்‌, சொன்னால்‌- 
சொன்னால்‌, விரோதம்‌ - (உங்களபிமதத்அக்கு) விரோதம்‌; ஆகிலும்‌ - ஆயிருக்கிலும்‌, சொல்லு 
வன்‌ - (உங்களகர்த்தம்‌ பொறுக்கமாட்டாமையாலே) சொல்லக்கடவேன்‌; கேண்மின்‌ - (நிங்கள்‌ 
செவிதாழ்த்துக்‌) கேளுங்கள்‌; வண்டு - வண்டுகளானவை, கென்னாதெனாவென்று - (மஅபாசப்ரீதி 
யாலே) தென்னாதென்னாவென்று, முரல்‌ - (ஆளத்திவைப்பாரைப்போலே) பாப்திக்றெ, இருவேல்‌ 
கடத்து - இருமலையிலே ஸக்கிஹிதனாய்‌, என்‌ஆனை - எனக்குக்‌ கவிபாடுகைக்கு விஷயம்போர், 
என்‌ அப்பன்‌ - (கவிக்குப்‌ பரிரலாகத்‌) தன்னைத்‌ தரும்‌ உபகாரகனாய்‌, எம்பெருமான்‌-ப்சாப்‌ 'சனான 
ஸ்வாமியானவன்‌, உளன்‌ ஆக - (இக்கவிபாட்டாலே) தான்‌ உளனாயிருக்க, ஏன்‌ காவில்‌ - என்‌ நாவி 
னுடைய ஸத்தைக்கு ப்ரயோஜாமாய்‌, இன்‌ கவி - (கவிபாட்ணெடற ஈஸ்வானுக்கு) இனிதான 
கவியை, யான்‌ - (அவனுக்கு அகர்யார்ஹபோஷூபூதனான) கான்‌, ஒருவர்க்கும்‌ - வேறொருவர்க்கும்‌, 
கொடுக்கலேன்‌ - கொடுக்க மாக்தனல்லேன்‌. 

இ. ுமுதற்பாட்டில்‌, கூதாத்ரவிஷயங்களைக்‌ கவிபாடுகை ஹிதமன்றென்ன உப 
தே௫ிக்கையிலே ப்ரவ்ருத்தரானவர்‌ அவர்களுக்கு ருசிபிறக்கைக்காக நான்‌ இருக்றெபடி கண்டி 
கோளே என்று தம்முடைய மதத்தை அருளிச்செய்றொர்‌. 

[சொன்னால்‌ விரோதம்‌ இது] - நீங்கள்‌ சில ப்‌ரயோஜநங்களை நினைத்துக்‌ கவிபாடாகிற்க, 
சான்‌ அத்தைத்‌' தவிருங்கோ ளென்றால்‌, உங்களுக்கு ௮து அஸஹ்யமாகிலும்‌ உங்களகர்த்தம்‌ 
பொறுக்கமாட்டாமையாலே சொல்லத்‌ தவிரேன்‌ ; அஸேவ்யஸேவை நிஷேத்யதயா சொல்லவும்‌ 
ஆகாதபடியாயிருக்க, . சொல்லுகிற எனக்கே விரோதமாய்ப்‌ பலிக்கும்‌ உங்களநர்‌ த்தங்கண்டு 
சொல்லப்புக்கேனாகையாலே, நீங்கள்‌ மீளூர்தனையும்‌ சொல்லத்‌ தவிரேன்‌. சொன்னால்‌ உங்களுக்கு 
விரோதமென்று ப்ரதிபந்கமாயிருக்ததேயாும்‌ சொல்லுறேன்‌ என்றுமாம்‌. * யொவஹா 
படக! ம்ப ” என்று திருநாமத்தைச்‌ சொன்னால்‌ அநந்தரம்‌ இடிவிழுமென்று வரும்‌ அரர்த்‌ 
தத்தைச்‌ சொன்னிகோளாதல்‌; திருநாமத்தைச்‌ சொன்னிகோளாதல்‌ செய்யுங்கோள்‌ என்றெ 
னிறே ஸ்ரீப்ரஹ்லாதாழ்வான்‌. “நிங்கள்‌ அஹிதத்திலே ப்ரவணராய்‌ மீளமாட்டாதாப்போலே 
உங்கள்‌ ஹிதத்திலே ப்ரவணனான நானும்‌ மீளமாட்டேன்‌' என்றோர்‌. [கேண்மினோே ]-௮.அஷ்டிக்க. 
வேண்டா; நீங்கள்‌ செவி தாழ்க்க அமையும்‌. “ர்0ரவணம்‌ அஅஷ்டாநமேயஷமாக வேண்டாவோ ? 
ஸ்ரவணமாத்ரம்‌ அமையுமோ ?” என்னில்‌,--*விஷயஸ்வமாவத்‌ சாலே அதுஷ்டாக பர்யந்தமாய்‌ 
முடியும்‌” என்று இருக்கிறார்‌. பஹுவசநத்தாலே அரர்த்தம்‌ ஸர்வஸாதாரணமாகையாலே, . எல்‌ 
லாசையு மொக்கக்‌ கால்பிடிக்‌இறார்‌, [என்காவில்‌ இத்யாதி] - “யஹெ பிட அவரி கத த 
என்கிறபடியே தம்மைப்போலே தம்முடைய நாவும்‌ அவனுக்கு அகந்யார்ஹமோஷம்‌ - என்றோர்‌. 
நாப்படைத்த காரியங்கொண்டேன்‌ நான்‌ ஒருவனுமேயன்றோ ? என்கிறார்‌. “£ இவளிராப்பகல்‌ 
வாய்வெரீஇ '' என்னும்படியான நாவிறே. [இன்கவி] - அவனுக்கு இனிதாகையாலே தமக்கும்‌ 
இனிதாயிருக்றெபடி, மோஷிக்கு இனிதான வழியாலே தனக்கு இனிதாகையிறே, போஷத்வத்தி 
ணடைய எல்லை. [யான்‌] - அ௩ந்யார்ஹ பேோஷபூகனான நான்‌. [ ஒருவர்க்கும்‌ கொடுக்க 
லேன்‌] - அத்யந்த பரதந்தரமாகச்‌ சொல்லிவை த்‌ு *கொடுக்கலேன்‌'. என்பானென்‌ ? என்னில்‌,-- 


க-பா. சொன்னால்விரோதமி து-வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௩௦௩ 


, அவன்தான்‌ இத்தாலே அநேகம்‌ பெற்றானா யிருக்கையாலே புறம்புகொடேன்‌” என்கையாலே 
இங்குத்தைக்கே அநந்யார்ஹமென்கை. [கொடுக்கேன்‌ ] - கொடுக்க ௯௲மனல்லேன்‌. [தென்னா 
இத்யாதி] - நிரதிறயபோக்யமாய்க்‌ கவிபாடுகைக்கு விஷயம்‌ போர்திருக்கும்‌ விஷயத்தையாயித்று 
இவர்‌ கவிபாடுகற௮. வண்டுகள்‌ மதுபா௩ம்‌ பண்ணி ப்ரீ 'இக்குப்‌ போக்குவிட்டு ஆளத்திவைத்தாத்‌ 
போலே யாயிற்று, இவர்‌ கவிபாடுெது, பகவச்விஷபக்தில்‌ ப்ரத்பாஸத்தியுடைய இர்யக்குக்‌ 
களோடு முமுக்ஷுக்களோடு வாயெற்றிருக்றெபடி. [திறுவேங்கடத்து என்‌ ஆனை] - வேதத்திற்‌ 
காட்டில்‌ ஸ்ரீராமாயண த்துக்கு உண்டான வா௫போலே ஸ்ரீவால்மீபெகவான்‌ கவிபாடின விஷ 
யத்திற்காட்டில்‌ தாம்‌ கவிபாடுநறெ விஷயத்துக்கு உண்டான ஏற்றம்‌ அருளிச்செய்றொர்‌.' ££ செக்‌ 
தமிழ்பாவொர்‌ காம்‌ வணங்குர்‌ தேவர்‌ ? என்னக்கடவதிறே, [என்‌ ஆனை] - கவிபாடிப்‌ பெற்ற 
ஆனை ; தனனையொழிய வேறொன்றைக்‌ கொடுக்குமவனையன்திறே "இவர்‌ கவிபாடிற்று, “ஆணை? 
என்கையாலே; கவிபாடகைக்கு விஷயம்‌ போர்திருக்கை, [என்‌ அப்பன்‌] - காட்டார்‌ பிறரைக்‌ 
கவி பாடித்‌ இரியாகிற்க, அவர்களுக்கும்‌ ஹிதம்‌ சொல்லும்படி பண்ணின மஹோபகாரகன்‌. [ எம்‌ 
பெருமான்‌] - அபகாரங்களையே பண்ணினாலும்‌ விடவொண்ணாத ப்ராப்தி யிருக்றெபடி. [உள 
னக] - சேதநர்‌ தன்னைக்‌ இட்டாதபோது ££ அஸக்நேவ ?” வாயிருக்குமா போலே என்வாயால்‌ 
ஒரு சொற்‌ கேளாத அன்று உளனாகாதவனா யிருக்கை. ஸுலபனாய்க்‌ சுவிபாடுகைக்கு விஷயம்‌ 
போற்து உபகாரகனாய்‌ ப்ராப்தனாய்‌ வத்ஸலைனாயிருக்ற்‌ இவனையொழிய வேறு சலசை கான்‌ கவி 
பாட பாக்தனோ! என்றோர்‌. நான்‌ செய்றெபடியேயன்றோ உங்களுக்குச்‌ செய்ய அடுப்பது 
என்று கருத்து. 

்‌ ஈடு முதற்பாட்டில்‌ - 'கடிமத்ரவிஷயங்களைக்‌ கவிபாடூகை உங்களுக்கு ஹிதமல்ல 
வேன்று உபதேசிக்கையிலே ப்ரவ்ருத்தரானவர்‌, அவர்களுக்கு ருசிபிறக்கைக்காக, நான்‌ இருக்கிற 
படி கண்டிகோளே யென்ற தம்முடைய மதத்தை அருளிச்சேய்கிறார்‌. 
[சோன்னால்‌ விரோதம்‌ இது] - ப்ரயோஜநாந்தரபரராய்க்‌ கவிபாகிற உங்களை, £ கவி 
பாடாதே கோள்ளுங்கோள்‌ £ என்கையாவது - உந்தம்‌ ப்ரயோஜநத்தைத்‌ தவிர்க்கையிறே ; “ம்‌ 
முடைய ப்ரயோஜநத்துக்கு இழவாக வார்த்தை சொல்லாரின்றான்‌ * என்று விரோதமாய்த்‌ தலைக்‌ 
கட்டுமிறே உங்களுக்கு. ஆயிருக்க, சோல்லுகிறேன்‌. அன்றிக்கே, “யொவஹாடிவ ௨௮; தாடி?” 
(யோவஸாதலஸ்ஸ உச்யதாம்‌) என்று “ திருநாமத்தைச்‌ சோன்னால்‌ அந்தரம்‌ இடிவிழம்‌ ? என்று 
வரும்‌ அநர்த்தத்தைச்‌ சோன்னிகோளாதல்‌, திருநாமத்தைச்‌ சோன்னிகோளாதல்‌ செய்யுங்கோ 
ளென்றானிறே ப்ரீப்ரஹ்லாதாழ்வான்‌ ஆஸுரப்ரஜைகளை $ அப்படியே, இது உங்களுக்கு * அரர்த்‌ 
தம்‌” என்று ப்ரதிபந்௩மா யிருந்ததேயாகிலும்‌ சோல்லுகிறேன்‌. அன்றிக்கே, 4 கண 32 ஜெ?” 


ர முதற்பாட்டு - சோன்னுல்‌ இத்யாதி, ஹிசோபசேசம்பண்ணுஒிருராடில்‌, *யானொருவர்க்கும்கொடுக்‌ 
இலேன்‌? என்று - தம்முடைய படியைச்‌ சொல்லுவானென்‌? என்ன, க்ஷீுதா விஷயங்களை இத்யாதி, 

“சொன்னால்விரோதம்‌? என்றதுக்கு மூன்று அர்த்தம்‌: அதில்‌ - உங்களுக்கு விசோதமென்று இரண்டு 
அர்த்தம்‌. அதாவது - அஸேவ்யஸேவை பண்ணவேண்டா வென்றும்‌, ப்ராப்தமான பகவத்விவயத்தை ஸ்து 
இயுங்கோ ளென்றும்‌ சொல்லுறத உங்களுக்குவிரோத மென்று. இந்த அர்த்தத்வயத்தை அருளிச்செய்றோர்‌- 
ப்ரயோத்நர்ந்தா இத்யாதியாலும்‌, அன்றிக்கே யோவஸாத இத்யாதியாலும்‌. ஆயிருக்கச்‌ சொல்லுறேனென்‌ 
றது - பார்த்திருச்சப்போகாத நிரவதிகக்ருபையாலே யென்றபடி, 4 வா.கதெவெ.கிக ்‌ ]ஷெ.கிமொவி 
ஜெ.-கிவஜல காடி | ப) ாஹெவாவராஹெவ யொவஹாஉஹஉதாடி?? இதி ப்ரஹ்ஸத, 
“ஹவ-ஏாுஷ8விவீக்ஷ)வாமஹஹ வஉ.கிய8$கிலஓ_தஸ கண_$9-0லெ?? இத்யாதி, த்ருதி 
பேம்றே யமூங்காஸம்வாதே. இனி இவர்கள்‌ உபதேசத்தாலே தமக்கு விசோசமென்று மூன்றாம்‌ தாத்பர்யத்தை 


௩.௦௪ இிருவாய்மொழி--௩-ப. ௯- தி. சொன்னால்‌. 


(கர்ணமூலே) என்று ராஜதாரப்ராவண்ம நிஷேதத்தோபாதி, ஓலக்கத்திற்‌ சொல்லும்‌ வார்த்தை 
யன்று இது. அஸேவ்யஸேவை நிஷேத்யதயாவும்‌ என்வாயாற்‌ சோல்லவோண்ணாது $ இங்ஙனே 
யிருக்கச்‌ சேய்தேயுக்‌ சோல்லுக்படியிறே நீங்கள்‌ நிற்கிற தேளர்க்கத்யம்‌; ஆகையாலே, நான்‌ சோன்‌ 
னால்‌ அது எனக்கு விரோதமாமிறே. [ஆகிலும்‌ சோல்லுவன்‌ ] - ஆயிருக்கவுஞ்‌ சோல்லுகிறேன்‌. 
இப்படியாகிலும்‌ சோல்லுகிறதேன்‌? என்னில்‌ நீங்கள்‌ மாமதமாத்யுபேதராய்‌ ஸமித்பாணி 
களாய்‌ வர, சோல்லுகிறேனன்றே; உங்களார்த்தம்‌ போறுக்க மாட்டாமையாலே சோல்லு 
கிறேன்‌; ஆகையால்‌, அதுக்குப்‌ பரிஹாரம்‌ பிறக்குமளவும்‌ சோல்லுகை தலிரேன்‌. நீங்கள்‌ 
உங்களபிமதத்தினின்றும்‌ மீளமாட்டாதாபோலே நானும்‌ உங்களுடைய ஹிதத்தினின்றும்‌ மீள 
மாட்டாதபடி. [கேண்மினோ] - *இதுகேட்ட வநந்தரம்‌ அநுஷ்டாகபர்யந்தமாக வேணுமிறே' 
என்று அஞ்சவேண்டா 3 சேவிதாழ்க்க அமையும்‌ ; அநுஷ்டிக்கவேண்டா. அதுவேன்‌ ? ஹித 
காமராயன்றோ . சோல்லுகிற தென்னில்‌,-— கேட்கவே, சேதநராகையாலே மேல்விழுவர்களிறே ; 
ராகப்ராப்தமாய்‌ வருமதுக்கு நாம்‌ சோல்லவேண்டாவிறே; ஆகையாலே, நாம்‌ அத்தை விதித்தோ 
மாகிறதேன்‌ 2 என்று * கேண்மின்‌ ” என்கிறார்‌. கடலோசைக்குச்‌ சேவிபுதையாதே கேட்கிறமை 
உண்டிறே, அவ்வோபாதியாகிலும்‌ கேளுங்கோள்‌. பன்மையால்‌ - அநர்த்தம்‌ எல்லார்க்கும்‌ ஒத்‌ 
திருக்கையாலே எல்லார்க்குஞ்‌ சொல்லகிறார்‌. பால்குடிக்கக்‌ கால்பிடிப்பாரைப்‌ போலே பகவத்‌ 
விஷயம்‌ கேட்கக்‌ கால்பிடிக்கிறாரிறே இவர்சேல்லாமை. [ என்காவில்‌ இத்யாதி] - வழிகேடப்‌ 
போகிற நீங்கள்‌, ஒருவன்‌ வழியே போகாரின்றால்‌ * நாமும்‌ அப்படியே போகவேணும்‌ * என்று 
இருக்க வேண்டாவோ சேதநரானால்‌ ? நான்‌ இருக்கிறபடி கண்டிகோளே ; அப்படியே யன்றே 
உங்களுக்கும்‌ இருக்க அப்ப தேன்கிறார்‌. [என்கா ] - “யெ, தெ.தஹ; ௧௨ அட?? (யஸ்யை 
தேதஸ்யதத்தநம்‌) என்கிறபடியே நான்‌ அவனுக்கு மேஷமாகையாலே எனக்குக்‌ கரணமாய்‌ அவ 
னுக்கு மோஷமான என்கா. என்னைப்போலே நாவால்‌ கார்யங்கோண்டா ருண்டோ £ என்கிறார்‌; 


இரண்டுவிதமாக அருளிச்செய்கிழுர்‌ - ௮ன்றிக்கே, கர்ணழலே இத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே. அதாவது - 
அஸேவ்யஸேவைமிஷேத்யதயாப்ரஸங்கிக்கலும்‌,தண்ட தானான ஈஸ்வரன்‌ திருவள்ள த்துக்கு அஸஹ்பமாகையாலே 
தமக்கு விரோதமென்னுதல்‌; பகவத்விஷயத்தில்‌ அன்பிவின்பீன்தேறலமுதவெள்ள த்தானாம்‌ சறப்பாசையாலே, 
தத்வ்யதிரிக்தவிஷயங்களை நிஷேத்யதயா. ப்ரஸங்கெிலும்‌ அதிலுண்டான அஸஹ்யதையாலே வாய்‌ வகரிக்கு 
மென்னுதல்‌. “என்வாயாற்சொல்லவொண்ணாது” என்ற அரந்தரம்‌ - ஆகையாலே, நான்சோன்னால்‌ இத்யாதி, 
வாக்யம்‌ அநுஸர்தேயம்‌. ஆயிருக்கவும்‌ - உங்சளுக்கும்‌ எனக்கும்‌ விசோதமாயிருக்கவும்‌. “இங்கனே யிருக்சச்‌ 
செய்தேயும்‌? இத்பாதியை ஸங்காபூர்வகமாக வீவரிக்‌இருர்‌ - இப்படியாகிலும்‌ இத்யாதி. இப்படியாகிலும்‌ - எங்‌ 
களுக்கும்‌ விரோதமாய்‌ உமக்கும்‌ விரோதமா யிருக்கச்செய்தேயும்‌. அரர்த்தம்‌ பொறுக்கமாட்டாத தயையுண்‌ 
டென்னா, எங்களுக்கு அமிஷ்டமானவற்றைச்‌ சொல்லலாமோ? என்ன, நீங்கள்‌ உங்களபிமதத்தில்‌ இத்யாதி, 
“கேண்மினோ? என்ற ஸ்வாஸ$சதமான அர்த்தம்‌ - இதுகேட்டவநந்தாம்‌ இத்யாதி, செய்யுங்கோளென்னாசே, 
“கேண்மினோ? என்றதுக்கு வாஸமை - செவிதாழ்க்க இத்யாதி. ஹிதகாமராயன்றோ சொல்லுறெது: அ.நுஷ்ட்‌ 
டியுங்கோ ளென்று சொல்லவொண்ணாதோ? என்னில்‌ என்றபடி. *செவிதாழ்ச்க அமையும்‌” இத்யாதி வாக்ய 
விவரணம்‌ - கடலோசைக்க இத்யாதி. யத்வா, *ஓ” என்றதுக்கு மாவமாதல்‌. ப்ரஹ்மவித்யையாகையாலே 
உபதேசம்‌ அஷட்கர்ணமாக வேண்டாவோ? என்ன, பன்மையால்‌ இத்யாதி, பன்மை - பஹுவசநம்‌, (சேண்‌ 
மினோ என்றதுக்கு - மப்தமாத்ரம்‌ போச்யமென்று விவக்ஷித்துத்‌ தாத்பர்யாந்தரம்‌ - பால்தடிக்க இத்யாதி, 
“செவிக்கனியசெஞ்சொல்‌?? என்று றப்தஸ்ரவணமே போச்ய மென்றபடி, ஸ்வமதம்‌ அருளிச்செய்றெதுக்கு 
ப்ரயோஜமம்‌ - வமீகேட இத்யாதி. அத்தை விசதீகரிக்கிறார்‌ - நான்‌ இருக்கிறபடி இத்யாதி. “என்கா? என்று 
மமகாரம்பண்ணலாமோ? என்ன, யஸ்யைதே இத்யாதி, 46 ஸயவவாய_ நாறா நாய ராரஉரஹஹ 
மாஹு.கய_தஹ$ூயி.௰வ நியவெடெத தஹ _கஉநடி?? இதி பாரதே. “என்‌ என்றதுக்கு 


ஸந்தோஷுர்ப்பசயா ஜாவார்தரம்‌ - என்னைப்போலே இத்யாதி, அதாவது - பகவத்ப்ரவணமான நாவாகை 


காபா: சொன்னால்விரோதமி ௪--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௦௫ 


££ வஞ்சனே யேன்னு மேப்போது மேன்வாசகம்‌ ?? என்னும்படியான நாவிறே. [இன்கவி] - 
இவர்கவியை ஈஸ்வரன்‌ கேட்ட ப்ரஸந்கனாய்‌ இனியனாத, அவ்வழியாலே தமக்கு இனியதா யிருக்‌ 
கிறபடி. ஸோஷிக்கு இனியதான வழியாலேயிறே மோஷபூதனுக்கு இனியதாவது. மிதுஈமாய்க்‌ 
கலவாநின்றால்‌ இரண்டூதலைக்கும்‌ உள்ள ரஸம்‌, மோஷஸோவிகள்‌ பரிமாற்றத்திலும்‌ உண்டிறே. அவ 
னுக்கு இனியதாய்‌ அவ்வழியாலே தனக்கு இனியதாகையிறே ஸேஷபூதனுக்கு வாசி, [யான்‌] - 
அவனுக்கு அநந்யார்ஹமேஷபூத னேன்றிருக்கிற கான்‌.இத்தை நினைத்திறே கீழே “யெ.” 
(யஸ்யைதே) என்றது. [ ஒருவர்க்கும்‌ கோடக்கிலேன்‌] - சீழ்ச்சோன்ன அத்யந்த பாரதந்த்ர்பத்தோடூ 
சேர்ந்திருந்ததில்லேயிறே இது; ₹ புறம்போருவர்க்குங்கோடேன்‌ * என்கையாலே இவ்விஷயத்‌ 
தில்‌ கோடப்ேபேனேன் கையாயிற்றிறே; தனக்கேன்று ஒன்று உண்டாய்க்‌ கொடப்பது கொள்ளுவ 
தாகை சேருமோ ஸ்வருபத்துக்கு? என்னில்‌ அடியிலே ஈஸ்வரன்‌ அநுஸக்தா௩ ஸாமர்த்த்யத்தை 
*(யும்‌ ப்ரவ்ருத்திரிவ்ருத்தி ஈக்தியையு £) கொடுத்து வைத்தால்‌, பின்பு, நான்‌ கோடூத்தேன்‌ என்னலா 
மிறே. அவனதானதுதன்னை “நான்‌ என்னத்தைக்‌ கொடுத்தேன்‌?” என்னலாம்படியிறே ஸம்‌ 
பந்தம்‌ இருப்பது. கோதாரத்தில்‌, பிதா புத்ரன்கையிலே நீர்வார்த்துக்கோடூத்து, மீளவும்‌ அவன்‌ 
கோடூக்க, அவன்‌ கையிலே தான்‌ பேற்றானாயிருக்குமாபோலே ; இவனும்‌ தனக்கே ஸ்வம்மா 
னத்தைத்‌ தந்தானாய்‌, இவன்‌ ஸர்வல்வதாநம்‌ பண்ணத்‌ தான்‌ பெற்றானாக நினைத்திருக்கும்‌ ஈஸ்‌ 
வராபிப்ராயத்தாலே சோல்லுகிறார்‌.  * என்னால்‌ தன்னையின்தமிழ்பாடிய ” என்று தான்‌ இவரை 
யிட்டீப்‌ பாவித்து, இவர்‌ தன்னைப்பாடினாராக நீனைத்திருக்கு மவனிறே. அல்லாதார்‌ பறம்புள்‌ 
ளார்க்குத்‌ தங்கள்‌ கவியைக்‌ கோடூத்துவைக்கையாலே, யான்‌ ஒருவர்க்குங்‌ கொடக்கமாட்டே 
னேன்கிறார்‌. [தேன்னா இத்யாதி] - இதுகாணும்‌ இவர்‌ கவிபாடின படி. வண்டூகள்‌ மதுபாநமத்த 
மாய்‌ ப்ரீதிக்குப்‌ போக்குவிட்‌ட முரன்றது இசையாய்விழுந்‌ தாற்போலே யாயிற்று, இவரும்‌ பகவதநுபவ 
ஜநித ஹர்ஷத்துக்குப்‌ போக்குவிட்டது கவியானபடி. திர்யக்குக்களோட முமூச்ஷுக்களோடு 


யாலே அத்தோடே தமக்கு ஒரு ஸம்பந்தம்‌ அபேகதித மென்றபடி. யத்வா, பகவத்ப்ரவணமான நாவைக்‌ 
கொண்டாடுகிறா ரென்னுதல்‌, தம்முடைய கா பகவத்விஷயத்தில்‌ எப்போதும்‌ ஸ்‌துதிக்குமென்னுமதுச்கு 
நியாமகம்‌ - வஜ்ச3ன இத்யாதி. “இன்கவி? என்று - ஸ்வபோக்த்ருத்வம்‌ தோற்றச்‌ சொல்லலாமோ? என்ன, 
இவர்கவியை இத்யாதி. சேஷவ்ருத்திசெய்கற இவனுக்கு இனிமைக்கு ப்ரஸக்தியமுண்டோ2என்ன, மி துநமாய்‌ 
இத்யாதி. பரிஹாராந்தரம்‌-௮வனுக்த இனியதாய்‌ இத்யாதி, முந்தின பரிஹாரம்‌-தத்ப்ரஸதந ஹேதுத்வேக உச்‌ 
தேங்யம்‌ ; இரண்டாவது - அவனுக்கு பேரக்யமாகையாலே உத்தேஸ்‌.ப மென்றபடி, அன்றிக்கே, விவரண 
மாதல்‌. என்னுவிலின்கவி - என்னுடைய நாவிலேயுண்டான போக்யமான கவி இச்யர்த்த$. “யான்‌? என்றது - 
“என்‌? என்றத்தோடு புகருக்தமன்றோ? என்ன; இத்தைநீனைத்திறே இத்யாதி. இங்கே - அஹங்காரமிவ்ருத்தி 
சொல்ல நினைத்திறே, ழே - ““யஸ்யைதே?? என்று மமகாரமிவ்ருத்தியைச்‌ சொல்விற்‌ றென்றபடி. ழ்‌ வாக்ய 
விவரணம்‌ - புறம்போநவர்க்தம்‌ இத்பாதி. ஈஸ்வரன்‌ இவனுக்கு ஜ்ஞாத்ருத்வமக்தியைக்‌ கொடுக்கையாலே 
“சான்கொடுத்தேன்‌?? என்கைக்கு விரோதமில்லை யென்றொர்‌-அடியிலே இத்யாதி. அறுவந்தாநலாமர்த்தீய்‌ - 
ஜ்ஞாத்ருத்வஸாமர்த்த்பம்‌, ஆனாலும்‌, பகவதாயத்தமன்றோ? என்ன, ௮வனதான இத்யாதி. இதுக்கு உதா 
ஹசணம்‌.- கோதாநத்தில்‌ இத்யாதி: பிதாவினுடைய ஸ்வத்தைப்‌ புத்ரன்‌ “தன்னது? என்று அபிமாநிக்கலா 
மிறே யென்று கருத்த. ப்ரஹ்மோபதேசவேளையிலே கோதாகம்‌ விவகதிதம்‌. அப்படி ஈஸ்வசன்‌ நினை த்திருக்‌ 
குமோ ? என்ன - என்னல்‌ தன்னை இத்யா இ, (யானொருவர்க்கும்‌ கொடுக்கிலேன்‌? என்கைக்கு ப்ரஸங்கமேது ? 
என்ன-அல்லாதார்‌ இத்யாதி. வஸ்‌துத$ஸ்வத்தைக்‌ கொடுக்கை இங்கில்லை, லோகவ்யவஹாரத்தாலே சொன்ன 
இத்தனை யென்றபடி, கோடுத்துவைக்கையாலே-கொடுத்ததாக வ்யவஹரிக்கையாலே. கவிபாடுகிற ப்ரகரணத்‌ 
இலே வண்டுகள்‌ முரன்றத்தை அருளிச்செய்கைக்கு அடியே து? என்ன, இதுகாணும்‌ இத்யாதி; விவரணம்‌ - 
வண்டுகள்‌ இத்யாதி. மான்றது - சப்தித்தது. இசையாய்‌ - காஈமாய்‌. வண்டுகள்‌ தென்னாதென்னாவென்றெது 
ஸஹஜமென்கிறார்‌-திர்யக்தக்களோடு இத்யாதி. ஈஸ்வசனுக்கும்‌ அப்படியோ ? என்ன, பகவத்ப்ரத்யாஸந்நர்‌ 


* குண்டவித க்ரந்தம்‌ - அரும்பதத்தி லெடுக்சப்படாமையால்‌ ப்ரக்ஷிப்த மென்பர்‌, 
3—39 


௩௦௬ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௯-தி. சொன்‌ னால்‌. 


அவன்தன்னோடு வாசியறத்‌ தேன்னாதேன்னாவேன்னு மித்தனை.. பகவத்‌ ப்ரத்யாஸக்கரேல்லார்க்‌ 
கும்‌ இதுவே பாசுரமானால்‌ அவன்தனக்குச்‌ சோல்லவேண்டாவிறே ; தென்னாவேன்னு. வக்‌ 
மானிறே. [திருவேங்கடத்து என்‌ ஆனை] - வேதத்திற்காட்டில்‌ ஸ்ரீராமாயணத்துக்கு உண்டான 
ஏற்றம்போலே, ஸ்ரீவால்மீகிபகவான்‌ கவிபாடின விஷயத்திற்‌ காட்டில்‌ தாம்‌ கவிபாடின விஷ 
யத்துக்கு உண்டான ஏற்றஞ்‌ சோல்லுகிறார்‌. [திருவேங்கடத்து என்‌ ஆனை] - ஆனைபேறக்‌ கவி 
பாமேவர்காணும்‌ இவர்‌; இவர்‌ கவிபாடிக்‌ கட்டின யானையாயிற்று அவன்‌. அவ்வண்டுகளோடே 
* ஸகோத்ரிகளாய்‌ அந்பவிக்கிறார்‌. அல்லாதாரைப்போலே, கவி பாடினவர்க்குத்‌ தன்னையோழிய 
வேறோரானையைக்‌ கோடூத்துவிடமவனன்றே. “ஸதா தர்மாரீயமாய்‌ எப்போதும்‌ ஸ்தோத்ரம்பண்ண 
வேண்டி யிருக்குமவன்‌. வண்டுகளானவை மதுபாநப்ரீதியாலே தேன்னாதேன்னா வேன்று ஆளத்தி 
வைப்பாரைப்போலே ஸப்திக்கிற திருமலையிலே ஸந்கிஹிதனாய்‌ எனக்கு ஆனைபோலே அந ஹாவ்ய 
னைவனை. [என்‌ அப்பன்‌] - காட்டார்‌ பிறரைக்‌ கவிபாடித்‌ திரியாரிந்க, அவர்களுக்கும்‌ ஹிதஞ்‌ 
சொல்லவல்லேனாம்படி பண்ணின மஹோபகாரகன்‌. [எம்பேருமான்‌ | - அபகாரமேபண்ணினா 
லும்‌ விடவோண்ணாதப்ராப்தி. [உளனாகவே] - “சூரமயாயதிவாமா&$”” (ஆமாயாயதிவாராம$) 
என்று ப்ரார்த்திக்கப்பபமேவன்‌ என்‌ வாயாலே ஒரு சோற்கேட்டூத்‌ தான்‌ உளனாகாரிற்க, கான்‌ 
வேறோருவரைக்‌ கவிபாவேனோ ? .கஹடெவ?? (அஸந்நேவ) என்று தன்னைக்கிட்டாத அன்று 
ஸம்ஸாரிசேதநருடைய லத்தை யில்லாதாப்போலே, தான்‌ என்னைக்‌ கிட்டாதவன்று தன்ஸத்தை 
யில்லையாம்படி அவன்‌ வந்து நிற்க. அவன்‌ என்னைக்கோண்டு கவிபாடவித்துக்‌ கோள்ளுகைக்காக 
இங்கே வந்துரிற்கிற நிலை என்னாவது, நான்‌ பறம்பேபோய்‌ ஒருவரைக்‌ கவிபாடினால்‌? ஆனபின்பு, 
என்னைப்போலே யிருக்கை காணுங்கோள்‌ உங்களுக்கும்‌ அடுத்திருப்பது. (௧) 
விகித பலைக 
இசண்டாம்‌ பாட்டு, 
EDD 
உளனாகவேயேண்ணித்‌ தன்னையோன்றாகத்தன்சேல்வத்‌ை 
வளனாமதிக்குமிம்மானிடத்தைக்‌ கவிபாடியேன்‌? 
ப குளனார்கழனிகுழ்‌ கண்ணன்குறங்குடிமேய்ம்மையே 
்‌  உளனாயவேந்தையை எந்தைபேம்மானையோழியவே. 


இத்யாதி, பகவத்ப்ரத்யாஸந்கர்‌ எல்லார்க்கும்‌ இதுவே பாசுரமானால்‌ - அவன்‌ ஆரந்திப்பிக்ச ஆரந்தமக்கராய்‌ 
“தென்னாதென்னா” என்னு மிதுவே பாசுரமானால்‌. அவன்‌ தனக்கு - ஸ்வ.த$ ஆகர்தியானவனுக்கு. அவன்‌ தான்‌ 
அப்படி பாடினது உண்டோ? என்ன, தேன்னுவேன்னும்‌ இத்யாதி. ஏற்றம்சொல்லுகிளுரிதி - ஏற்றமாவ.து- 
அர்ச்சாவதாரபர்யக்தமான ஸெளலப்யாகிகள்‌, “என்னானை? என்கிறநினுடைய மாவத்தை உத்தரோத்தரம்‌ 
மஸோக்தியாலே அருளிச்செய்கருர்‌ - ஆனைபேற இத்யாதி. ஆனைபெற்றாரோ? என்ன, இவர்கவிபாடி இத்‌ 
யாதி, கட்டுகை - ஸம்பாதிக்கை, *வண்டுமுரல்‌இருவேங்கடத்சென்னானை? எனகிறதினுடைய மாவத்தை 
சஸோக்தியாலே காட்டுகிறார்‌ - அவ்வண்டுகளோடே இத்யாதி, கோத்சசப்தம்‌ - பர்வதவாசி, “என்‌? என்றதுக்கு 
ஹாவம்‌ - அல்லாதாரை இத்யாதி, ஆனையாகச்‌ சொன்னத்தால்‌ பலிதம்‌ - ஸதாதர்மநீயமாய்‌ இத்யாதி, அதா 
வது - ஆனையின்குணயோகம்‌. “உபகாரகன்‌" என்கிறது எத்தாலே? என்ன, நாட்டார்‌ இத்யாதி. “உளனாக? 
என்றது - ஸத்தைபெறுவானாயிருக்க வென்னுதல்‌, கவி கேட்சகைக்காஃ தருச்விஷயமாயிருச்ச வென்னுதல்‌, மும்‌ 
இன அர்த்தம்‌ - ஆஸயா இத்யாதி வாக்யத்வயத்தாவே. வா நம்வாவயெகி? என்று தன்னுடைய 
இணியசொற்கேட்க ஆசைப்படும்படி யிருக்குமவ னென்றபடி. த்விதியார்த்தம்‌ - அவன்‌ என்னை இத்யாதி, 
பரோபதேசப்ரகாண த்திலே ஸ்வஸித்தார்தம்‌ சொல்லுகிற அக்கு அவதாரிகையிற்‌ சொன்ன ப்ரயோஜத்தை 
இங்கும்‌ அருளிச்செய்கிறார்‌ - ஆனபின்பு இத்யாதி. சொன்னால்விரோதமித்யாரப்ய, கேண்யினோ; தென்னா 
தெனாவித்யாரப்ய, உசானாக - என்னாவிவின்‌ கவி யானொருவர்ச்கும்‌ கொடுக்கலே னித்யர்வய$. (த) 


* ஸகோத்ரி - ஒருமலையில்‌ வஹிக்கும்‌ பொருள்‌. 


உ-பா. உளனாகவேயெண்ணி--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௩௦௭ 


ஆ. (உளனாகவே.) நிரவதநிகஸம்பத்தையுடையனாய்‌, நித்யநிர்த்தோகஷநிஸ்ஸீமகல்‌ 
யாணகுண மஹோத தியாயிருக்த எம்பெருமானை யொழிய, தன்னையும்‌ ஒரு வஸ்‌.அவாகப்‌ பார்த்துத்‌ 
தன்‌ ஸம்பத்தையும்‌ ஒரு ஸம்பத்தாக மதித்திருக்றெ இம்மதுஷ்யரைக்‌ கவிபாடி என்ன ப்ரயோ 
ஜாமுண்டு ? என்‌அகொண்டு பூர்வப்ரக்ருதத்தை அருளிச்செய்றொர்‌. 

ஓ-இரண்டாம்‌ பாட்டில்‌, ஸத்யமாய்‌ மைக்சமாயிருந்த கல்யாணகுண ஸம்பத்துக்‌ 
களையுடையனாயிருக்துள்ள எம்பெருமானை விட்டு அஸத்கல்பராய்‌ அவஸ்‌அபூத ஸம்பத்‌ அக்களை 
பூடையரானவர்களைக்‌ கவிபாடுவாசை நிந்திக்கறோர்‌. 

[உளனாகவே என்று தொடக்க] * கஸடெவலலவ._தி?? என்னுங்‌ கணக்காலே 
பின்றிக்கே யிருக்கிற தன்னை ஒரு சாக்காக ௮தநுஸந்தித் துத்‌ தனக்குத்‌ தக்க க்ஜுதாஸம்பத்தை 
ஒரு ஸம்பத்‌ தாகக்‌ கொண்டாடும்‌ இம்மதிகேடரைக்‌ கவிபாடி என்னப்‌சயோஜகம்‌ உண்டு? [குளனார்‌ 
ஏன்று தொடங்‌ூ]-ஈல்ல பொய்கைகளாலே அலங்கரு தமான கழனி சூழ்வஅஞ்செய்து எம்பெரு 
மான்‌ *என்னது” என்று அபிமாகிக்கவேண்டும்படி நன்முயிருந்துள்ள இருக்குறுங்குடியிலே 
சொன்ன குணங்களெல்லாம்‌ பத்தும்பத்தாகவுடையனாய்‌ எனக்கு காகனுமாய்‌ என்குடிக்கு 
.காதனுமாய்‌ கிற்கிறுவனை யொழிய. 
டு ப.--அரந்தரம்‌, இர்தஸெளலப்யாதிகுணங்களோடே திருக்குறுங்குடியிலே நிற்றெ 
என்குலகாதனையொழிய மதுஷ்பசைக்‌ கவிபாடி ப்‌ரயோஜநாமென்‌ ? என்றோர்‌, 

குளன்‌ ஆர்‌ - நீர்நிலங்களால்‌ நிறைக்க, கழனி சூம்‌ - கழனி சூழ்ர்து, கண்‌ - இட 
முடைத்தாய்‌, ஈல்‌ - நன்றான, குறுங்குடியே - திருக்கு௮ங்குடியிலே, மெய்ம்மை - பரமார்த்த 
மான ளெளலப்யா திகுணங்களை ப்ரகாடிப்பித்துக்கொண்டு, உளன்‌ ஆய - நித்யஸர்கிதிபண்ணின, 
எந்தையை - உபகாரகனான, எந்தைபெம்மானை - என்குலகா தனை, ஒழிய - ஒதிய, தன்னை - (பக 
வத்ஜ்ஞாஈமில்லாமையாலே அஸத்ஸமனாயிருக்கெ) தன்னை, உளனாகவே - ஸத்தாவானாய்க்‌ 
கொண்டே, ஒன்றாக - ஒரு வஸ்‌தவாக, எண்ணி - நினைத்து, தன்‌. செல்வத்தை - தனக்கின்றியே. 
யிருக்கத்‌ தன்னதாக அபிமாநித்த கஜுதீசஸம்பத்தை, வளனா - அத்யந்த விலக்ஷணமாக, மதில்‌ 
கும்‌ - தானே அபிமாநித்திறாக்கும்‌, இ மானிடத்தை - அதிகூதுத்சையான இந்தம அஷ்யஜாதி 
யை, கவிபாடி என்‌ - கவிபாடி என்ன ப்‌.ஏயோஜநமுண்டு ? பமமார்த்தகுண விபூதி விகிஷ்டனை 
யொழிய, அபிமாநிககுணஸம்பத்தையுடையாரைக்‌ கவிபாடி ப்ரயோஜநமில்லை யென்று கருத்து. 

இ. _— இரண்டாம்‌ பாட்டில்‌, ஸதயமாய்‌ ஸமக்ரமாயிருக்‌ தள்ள குண ஸம்பத்துக்களை 
யுடையனானவனை யொழிய இக்கு எதிர்‌ த்தலையானவர்களைக்‌ கவிபாடினால்‌ என்ன பயோ 
வது! என்றொர்‌. 

்‌ [உளனாகவே எண்ணி] - * கஸஹெவ ” என்றும்‌, 4 பெெஹ நர நரவமி? என்றும்‌ 
“ப்ரமாணம்‌ சொல்லுகையாலே இல்லை யென்று அத்யவஸித்திறே இவர்‌ இருப்பஅ. ல்கள்‌ கட்‌ 
..டூக்கொண்டு போகச்செய்தே “0 நய8ஹி வீ ஓய டய ௩ ௮ ராவண? | ததா 
காநாயெ.ந உ ௦வொஹோ.த.நா? எண்றுணிறே திருவடி. [,தன்னை| - என்றும்‌ உளனா 
யிருக்க ஈண்வசனை இல்லை யென்றிருக்கையாலே அஸத்கல்பனான தன்னை. ££ உளன்‌ கண்டாய்‌ 
ஈன்னெஞ்சே ' என்னுமன்றிறே தானும்‌ உளனாவது. [ தன்னை ஒன்றாக] - தன்னை ஒருசரக்‌ 
காகப்‌ புத்திபண்ணி, [தன்‌ செல்வத்தை | - தனக்குத்தான்‌ இன்றியே யிருக்கத்‌ தனக்கு ஓர்‌ ஐஸ்‌ 
வர்யமுண்டாக நினைத்து; £ ஹ.லியதிணிய8_ாமரிஷ) ஜெ ?” , அதிக்துதாமான ஸம்பத்தை. 
[ வளனாமதிக்கும்‌| - வளனென்ற அழகாதல்‌, ஏற்றமாதல்‌: ஸர்வேஸ்வரனுடைய ஐங்வர்யத் அக்‌ 


0] திருவாய்மொழி ௩-ப. ௯- தி. சொன்னால்‌: 


கும்‌ அவ்வருகாக நினைத்‌திருக்கை, தானேயாயிற்று இத்தை ஒன்றாக நினை த்திருப்பான்‌. வேரு 
ரத்தன்‌ கினைத்திருக்கும்போது இவன்‌ தன்னை அவஸ்‌அவாகவிறே நினைத்திருப்பத. கல்ப்ரஹம 
தேமுத்தில்‌ கரிக்கால்ப்‌சஹ்மராயன்‌ வார்த்தை. [இம்மானிடத்தை] - கீழ்‌ ப்ரஸ்துதரான அஜ்‌ 
ஞரை; மதுஷ்யரென்று சொல்லப்‌ பாத்தம்‌ போசாமையாலே மானிடம்‌ என்றார்‌. [சவிபாடிஎன்‌ ]- 
இவர்கள்‌ மறைத்திட்வைத்த குற்றங்களை ப்ரபக்திகரி,த்‌து வெளியிட்டால்‌ உங்களுக்கு என்ன 
ப்ரயோஜாமுண்டு ? [குளனார்‌ கழனிசூழ்‌] - விளைகிலத்திற்காட்டில்‌ நீர்கிலம்‌ விஞ்சியிருக்கை. 
குளன்‌ - குளம்‌. ரஷ்யத்திற்காட்டில்‌ ரக்தகம்‌ விஞ்சியிருக்கை, [கண்ணன்‌ குறுங்குடி] - ஸர்‌ 
வேஸ்வரன்‌ என்னதென்று அபிமாநித்த தேயும்‌. கண்‌ நல்‌ குறுங்குடி என்று நிர்வஹித்தான்‌ 
ஒரு தமிழன்‌. [மெய்ம்மையே உளனாய | - சொன்ன குணங்களெல்லாம்‌ பத்தும்‌ பத்தாக வடை 
யனாயிருக்கை. இவ்விஷயத்தில்‌ அர்த்தவாதமில்லை; புறம்புள்ளதில்‌ அர்த்தவாதம்‌ அல்லா த.தில்லை. 
இவ்விஷயத்தில்‌ உள்ளதெல்லாம்‌ சொல்லவொண்ணாஅ. புறம்புள்ளத்‌தில்‌ சொல்லலாவது ஒன்‌ 
தில்லை. [ எந்தையை | - நான்‌ கவிபாடுகைக்குத்‌ தன்‌ குணங்களை ப்ரகாசிப்பித்துவைத்த உபகார 
கனை ; கவிபாடுகைக்குப்‌ ப்ராப்தவிஷய மென்னவுமாம்‌. ப்ராப்தி தம்மளவில்‌ பர்யவஸியாமை 
யாலே, என்குலகாதன்‌ என்கிறார்‌. ஸமஸ்‌தகல்யாண குணாத்மகனாய்‌ ப்ராப்தனுமா யிருந்துள்ள 
அவனை யொழிய கஸூத்ரமதுஷ்யரைக்‌ கவிபாடி என்ன ப்‌. ரயோஜா முண்டு? என்றோர்‌. 
ஈடு --இரண்டாம்பாட்ட. ஸத்யமுமாய்‌ ஸமக்ரமுமான ஐஸ்வர்யத்தையுடையனாய்‌, 
ஸ்வருபருபகுணங்களால்‌ பூர்ணனுமாய்‌, ப்ராப்தமைன ஸர்வேஸ்வரனை விட்ட, ஒருசோல்லுக்‌ 
குப்‌ பாத்தமில்லாத ஐஸ்வர்யமுமாய்‌, அதுதான்‌ நிரூபித்தால்‌ நிலைநில்லாமையாலே அலத்யமுமாய்‌, 
அதுதனக்கு ஆஸ்ரயமும்‌ தேடிப்பிடிக்கவேண்டூம்படியாயிருக்கிற க்ஷுத்ரரைக்‌ கவிபாடி என்ன ப்ர 
யோஜந முண்ட ? என்கிறார்‌. 
-  (உளனாகவேயேண்ணி | - இலனாகவே அத்யவஸித்திருக்கிறா ராயிற்று இவர்‌. “_ஹ 
ர அரவி:? (நேஹநாநாஸ்தி) என்று அவனுக்குப்‌ புறம்பாயிருப்பதோரு வஸ்துவில்லை யேன்றிருக்‌ 
கும்படியாலே. ' -ப்ரதிபத்தியிலும்‌ வந்தால்‌ அவனை உளனாக நீனையாதபோது ““*ஹுபெவ” ( அஸர்‌ 
நேவ) என்று தாம்‌ உளரன்றிக்கே யிருப்பரிறே. தான்‌ உளனாகையாவது - ப்ரஹ்மவேத௩ முண்டா 
கையிறே. அவனை “உளன்‌” என்று நினைத்துத்‌ தான்‌ உளனாகவேண்டியிருக்க, அவனை “இல்லை” 
என்று தான்‌ உளனாக விரகில்லையே. தன்னைக்‌ கட்டிக்கோண்டூபோகாரிற்க, “9 அயஉஹிவ-மி 


இரண்டாம்பாட்டு - உளனுகவே இத்யாதி, ' “மெய்ம்மையே - உளனாய? என்றத்தைப்பற்ற, ஸத்யழ 
மாம்‌ இத்யாதி. “குறுங்குடி - உளனாய - கண்ணன்‌? என்றத்தாலே ஹித்தித்த அர்த்தம்‌ - ஸ்வநபநப இத்யாதி, 
யாத்தம்‌ - விஷயம்‌. 'உளனாகவேயெண்ணி? என்றத்தைப்பற்ற, அதுதான்‌ நீநபித்தால்‌ இத்யாதி, “இம்மானி 
டம்‌”? என்றத்தைப்பற்ற, அதுதனக்து இத்யாதி, :உளனாகவேயெண்ணி” என்கையாலே - தர்மிஸ்வரூபமே 
பிடித்து இல்லை யென்‌ றபடி. - 

'உளனாகவேயெண்ணி' என்று அவன்நினைவைச்‌ சொல்லுகையாலே, தீத்ப்ரதிகோடியாக இவர்‌ 
நினைவை அருளிச்செய்றொர்‌ - இலனுகவே இத்யாதி. அதுக்கு ஹேதுவேது£ என்ன, நேஹநாநாஸ்தி இத்‌ 
யாதி, அதாவது - அவனுக்குப்புறம்பாய்‌ ஸ்வதந்த்ரமான வஸ்‌ இல்லையென்‌ றபடி. இந்தஹேது - தத்த்வஸ்த்‌ 
இதியைப்பற்ற. இலனாகவே அத்யவஸிக்கைக்கு ஹேத்வந்தரம்‌ - பாாதிபத்தியிலும்‌ இத்யாதி, ப்ரதிபத்தி 
வீசேஷ ததலாவப்ரயுக்தமான ஸத்வாஸத்வங்கள்‌ விவகதிதமென்று கருத்து. தாழளான்றிக்கே இத- அன்று 
கான்பிறர்‌திலேன்‌”? என்றிருக்குமவராகையாலே, அவர்களையும்‌ அப்படியே இவர்‌ நீனைத்திருப்ப சென்று கருத்து 
“உளனாகவேயெண்ணி” என்று வ்யற்க்யமாகச்சொல்லுகறது என்தான்‌? உளனன்றோ? என்ன, தானுளனதை 
யாவது இத்யாதி, “ப்ரதிபத்தியிலும்‌? என்ற வால்யத்திற்‌ சொன்ன அர்த்தத்தை ஸ்திரீகரிக்கிறார்‌ - அவனை இத்‌ 
யாதி. இலனாகவே அத்யவஸிக்கைக்கு தருதியஹே துவை உதாஹாணபூர்வக மாக அருளிச்செய்ஒறார்‌ - தன்னைக்‌ 


௨-பா. உளனாகவேயெண்ணி-_வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௩௦௯ 
உராய ய௦மவராவண?$ | யஹாஜி௯தா ௧௪ நாமெ மஸ ௨௦ வெ௱எஉஹா.ஃ நா 
(நேயமஸ்திபுரீலங்கா ஈயூயம்சசராவண3-யஸ்மாதிக்ஷ்வாகுகாதேக பத்தம்வைரம்மஹாத்மநா) என்றா 
னிறே திருவடி. [எண்ணி] - ஓர்‌ ஊசி ரிற்கிறதாகவும்‌, அதின்மேலே ஒருமேரு ரிற்கிறதாகவும்‌ 
நீனைக்குமாபோலே குவாலாக மநோரதித்து. [தன்னை] - *“உளன்கண்டாய்‌ ஈன்னேஞ்சே யுத்தம 
னேன்று முளன்கண்டாய்‌'” என்று *அவன்‌ நமக்கு உளன்காண்‌' என்றால்‌ பின்னை நிர்ப்பரனாய்‌ மார்‌ 
விலேகைவைத்து உறங்கலாம்படி இருப்பானோருவீனை, உளனேன்றுதான்‌ நினைக்கிறதோ? தன்னு 
டைய ஸத்லாவம்‌ அவனுடைய உண்மையாலேயா யிருக்க, அவனையோழிய, ““௫ஹஹெவ?' 
(அஸந்நேவ) என்று இன்றிக்கேயிருக்கிற தன்னை. [ஒன்றாக] - போரப்போலிய அநஸந்தித்து. 
[ தன்சேல்வத்தை] - ஈஹ_ஜியசிணியகதா 8?” (ஸதி தர்மிணி தர்மாஜ) என்று தான்‌ உண்டானா 
லிறே தர்மம்‌ உண்டாவது; தன்னையே தேடிப்பிடிக்க வேண்டும்படியாயிருக்க, தனக்கு ஒரு ஸம்பத்து 
உண்டாக நினைக்கிறானிறே. [வளனா] - வளமாக வென்றபடி. அதர்வது - அழகியதாக வேன்னு 
தல்‌, மேலாக வேன்னுதல்‌. ஈஸ்வரனைஸ்வர்யத்துக்கு மேலாகவிறே -தன்‌ ஐஸ்வர்யத்தை நினைத்‌ 
திருப்பது. [மதிக்கும்‌] - தானே இத்தைக்‌ குவாலாக மதிக்கு மித்தனையிறே; பறம்பு இத்தை ஒன்‌ 
றாக நீனைக்கைக்கு இவன்தனை அவஸ்துக்க ளில்லேயே. கல்ப்ரஹ்மதேசத்திலே கரிக்கால்சோழ 
ப்ரஹ்மராயன்‌ “திருவாய்மோழிக்கு வ்யாக்யா௩ஞ்சேய்தேன்‌” என்று சீயர்க்குக்‌ காட்ட, அவன்பக்கல்‌ 
உபஜீவாங்களை நினைத்து, பிள்ளையை நீர்‌ இத்தைக்கேட்டூ ஸம்பாலியும்‌” என்று அருளிச்சேய்ய, 
அவரும்‌ கேட்டு, *ஆழ்வார்திருவள்ளத்தை அடியோற்றி அவர்‌ போனவழியே போம்படியே!' என்ன, 
“ஆ ஆ! பிள்ளை, ஆழ்வார்க்கும்‌ எனக்கும்‌ வாசி புத்திபண்ணிற்றில்லையோ 2 க்ராமகார்யஞ்‌ செய்து 
இடையிலே இதவுஞ்‌ சேய்யவேண்டிற்றே எனக்கு” என்றான்‌. [இம்மானிடத்தை] - கீழே உரித்து 
வைத்தாரிறே அவர்கள்ஸ்வருபத்தை. [இம்மானிடத்தை] - மஙஷ்யரேன்று சோல்லவும்‌ பாத்தம்‌ 
காண்கிறிலர்காணும்‌; அசேதநங்களைச்‌ சோல்லும்படியிலே சோல்லுகிறார்‌. தன்னை மேய்யாக அறியா 


னன்ன னை வவ வை கயை ட வை _---— - ன 


கட்டிக்கோண்டு இத்யாதி. அஸ்த்தைர்யத்தாலும்‌ இல்லையென்று நினைத்திருக்கறா ரென்றபடி, நேயமஸ்தி 
இத்யாதி - ஸுந்தரகாண்டே, த்ரிசத்வாரிம்மே மாருதி8. என்றனிறே திநவடி - அப்படி. விராசம்‌ ஸர்கிஹித 
மாகையாலே “'நேயமஸ்தி ? என்று அவன்‌ சொன்னாற்போலே, இவரும்‌ கூண்பங்குரதையை. நினைத்து இவர்கள்‌ 
தங்களை நித்யராக நினைத்திருப்பதே யென்கிறாசென்று கருத்து. தவாலாக - அதிகமாக. “தன்னை உளனாகவே 
என்றதுக்கு வ்யல்க்யமாக மாவம்‌ - உளன்கண்டாம்‌ இத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே, முதல்திருவக்தா தி-தொண்‌ 
ணூற்றொன்பதாம்பாட்டு, “ அவனொறருவ்னுளன்‌?? என்றுசொன்னால்‌ உகக்கும்‌ நல்லநெஞ்சே! புருஷோத்தமன்‌ 
நம்முடையரகதணத் தாலே தன்ஸத்தையாம்படி அவனுளனாமவன்‌டொர்‌: நாமுளசானவன்றோடு இலரானவன்‌ 
றோடு வாரியற ஸர்வகாலத்திலும்‌ ஈம்மை ரக்திக்கையிவே இக்ஷித்துளனாயிருக்குமவன்‌டொய்‌ இதி பாசுரார்த்த$. 
பேராப்போலிய: - மிகவும்‌. “தன்செல்வத்தை வளனாமதிக்கும்‌? என்றதுக்கு வ்யங்க்யமாகத்‌ தாத்பர்யம்‌ - ஸதி 
தர்மிணி இத்யாதி வாச்யத்வயேக, ஆர்க்குமேலாக வென்ன, சரமாவதி - ஈங்வான்‌: இத்யாதி, *மதிக்குமிம்‌ 
மானிடத்தை என்று தத்கர்த்றுகதத்வே சொன்னதுக்கு ஹாவம்‌ - தானே இத்யாதி வாக்யத்வயேச. இத்தை - 
செல்வத்தை. இவன்தனை அவஸ்துக்களில்லை - இவனுக்கு ஸத்ருமுமான அவஸ்துக்க ளில்லை. தன்னை உள 
கவே யெண்ணி - அஸத்ஸமனாயிருக்ற தன்னை ஸத்தாவானாகவே நினைத்து. தன்னை ஒன்றாக .- தன்னை 
ஒரு௨ஸ்‌.துவாகவும்‌, தன்செல்வத்தை - தன்னுடைய ஸம்பத்தை, வளனா - வளனாகவும்‌, அத்யந்தவிலகணமாக 
வும்‌; மதிக்கும்‌ - அபிமாநித்திருக்கிற, தன்னைத்தானே குவாலாக நினைத்திருக்கு மென்றவிடத்திலே ஓரை 
இிஹ்யம்‌ - கல்ப்ரஹ்ம தேசத்திலே இத்யாதி, உபஜீவநம்‌ - ப்யோஜாம்‌. இம்மானிடத்தை - இந்த கூருதீர 
மநுஷ்யஜாதியை இதி ஸப்தார்த்த$. இ? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - கீழே உரித்து இத்யாதி, கீழே - 'உளனாகவே' 
என்றவிடத்திலே. உரித்துவைத்தார்‌ - வெளிப்படுத்திவைத்தார்‌. மாணிடம்‌! என்ற அசேதாஸமாதிக்கு 
ஹாவும்‌ - மநுஷ்யரேன்று இத்யாதி. 'ஈஸ்வானுக்கு சரீரம்‌? என்றெ ஜ்ஞாஈமில்லாமையாலே ௮சேதகவா௫ 


சப்தத்தாலே சொல்லுரொரென்னுமத்தை சஸோக்தியாக அருளிச்செய்கிறார்‌, தன்னைமேய்யாக இத்யாதி. 


௩௧௦ திருவாய்மொழி--௩-ப- ௯- தி, சொன்னால்‌. 


தவன்‌ அசித்ப்ராயனிறே. [கவிபாடி என்‌] - இவர்கள்‌ மறைத்திட்டூவைக்கிற குற்றங்களை ப்ரபந்தீ 
கரித்து வெளியிட்டால்‌ உங்களுக்கு என்ன ப்ரயோஜமுண்‌ட? களன்‌ - குளம்‌. ஆர்தல்‌ - மிகுதல்‌. 
[குளனார்கழனிகூழ்‌] - விளைரிலங்களிற்காட்டில்‌ ஏரிக்கட்டே விஞ்சியிருக்குமாயிற்ற; இல்லையாகில்‌ 
சாவிபோமிறே. ரச்ஷ்யத்திலும்‌ ரக்ஷகமே விஞ்சின ஊராயிற்ற. [கண்ணன்குறங்குடி] - ஸர்வேஸ்‌ 
வரன்‌ “என்னது” என்று அபிமாரித்து வர்த்திக்கும்‌ நகரமாயிற்று. *கண்‌ ௩ல்‌ குறுங்குடி” என்று வ்யாக்‌ 
யா௩ம்பண்ணினார்கள்‌ தமிழர்‌; அப்போது, இடமுடைத்தாய்‌ நன்றான திருக்குறங்குடியிலே யேன்று 
போருள்‌. [மேய்ம்மையே உளனாய] - கவிகளில்‌ கேட்டூப்போமித்தனையாய்த்‌ தன்பக்கல்‌ ஒரு 
நன்மையின்றிக்கேயிருக்கை யன்றிக்கே, சோன்னவையேல்லாம்‌ மேய்யே பத்தும்பத்தாகக்‌ காண 
லாம்படியிருக்கும்‌ ஸ்வாமி, இவ்விஷயத்தில்‌ அர்த்தவாதமில்லை, புறம்புள்ளவற்றில்‌ அர்த்தவாத 
மல்லதில்லை. இவ்விஷயத்திலுள்ளதேல்லாம்‌ சோல்லவோண்ணாது, புறம்புள்ளவற்றிற்‌ சோல்லலா 
வதில்லை. [எந்தையை] - நான்‌ கவிபாகைக்குத்‌ தன்குணங்களை ப்ரகாசிப்பித்துவைத்த உபகார 
கனை. கவிபாடுகைக்கு ப்ராப்தவிஷய மேன்னவமாம்‌. திருக்குறங்குடியிலே சோன்ன குணங்க 
ளேல்லாம்‌ பத்தும்பத்தாக வுடையனாய்‌, மக்கு நாதனுமாய்‌. [எந்தை இத்யாதி] - ப்ராப்தி தம்‌ 
மளவிலே பர்யவஸியாமையாலே, என்குலநாத னேன்கிறார்‌. ஸமஸ்தகல்யாண குணாத்மகனுமாய்‌ 
ப்ராப்தனுமான இவனையோழிய, ஒருகுணலேசமுமின்றிக்கே அதிக்ஷுத்ரருமாய்‌ அப்ராப்தருமாயிருக்‌ 
கிற மஙஷ்யரைக்‌ கவிபாடி என்ன ப்ரயோஜுமுண்டூ ? (௨) 
er AUER AEDT 
மூன்றாம்‌ பாட்டு. 

லழிவோன்றில்லாத பல்லாழிதோறாழிரிலாவப்‌ போம்‌ 

வழியைத்தரும்‌ ஈங்கள்வானவரீசனைகிற்கப்போய்க்‌ 

கழியமிககல்லவான்௧கவிகோண்டூ புலவீர்காள்‌! 

இழியக்கருதி ஓர்மானிடம்பாடலேன்னாவதே ₹ 

ஆ.-(ஒழிவொன்றில்லாத, ) இப்படி ஸமஸ்‌தகல்யாண குணாத்மகனான எம்பெரு 

மானை உங்களுடைய கழிய மிக நல்ல வான்கவிகொண்டு பாடப்பெறலாவது ; பாடினால்‌ பின்னை 
யும்‌ பெறும்‌ பேறு, அறாக்ராதஅ8க மந்யமாய்‌ நிரதிரய ஸுகரூபமாய்‌ நித்யஸித்தமான பகவத்‌ 


மெய்யாக - பகவச்சரீ ரமாக, ஸத்யமாக வென்றும்‌, “என்‌? என்கறதென்‌? ப்ரயோஜஈமில்லையோ?2 எனன, இவர்‌ 
கள்‌ இத்யாதி, *குளம்மிக்க கழனி? என்றத்தால்‌ பலிதம்‌ - விளைநிலங்கள்‌ இத்யாதி. இத்தால்‌, இங்றொக்கெ 
ஸர்வேஸ்வரனுக்கு பலித்த குணத்தை அருளிக்செய்றோர்‌ - ரக்ஷ்யத்திலும்‌ இத்யாதி, தமிழர்‌ நிர்வாஹ்த 
அக்கு, கண்‌ - இடமுடைத்தாய்‌, ஈல்‌ - விலகூணமான குறங்குடி யென்று சப்தார்த்தம்‌, “மெய்ம்மை? என்ற 
அக்கு வாஸனை - கவிகளில்‌ இத்யாதி, அவதரரணத்துக்கு அர்த்தம்‌ - இவ்விஷயத்தில்‌ இத்யாதி, அர்த்த 
வாதம்‌ - ஸ்துதி. இத்தால்‌, ஈங்வரனுடைய குணாதிகள்‌ அபரிச்சிக்கங்க ளென்னுயிட மும்‌, புறம்புள்ளார்க்குக்‌ 
குணாதிகளொன்‌ றுமில்லை யென்னுமிடமும்‌ பவித்த தென்டிறார்‌ - இவ்விஷயத்திலுள்ளதேல்லாம்‌ இத்யாதி, 
“எந்தையை! என்றதுக்கு உபகரரக னென்றும்‌ ஸ்வாமியென்றும்‌ இரண்டர்த்தம்‌ - நான்கவிபாடுகைக்த இத்‌ 
யாதி வாக்யத்வயத்தாலே. “மெய்ம்மையே இத்யாதி பதத்ரயத்தாலும்‌ பலவிதமான ப்ரமேயத்தை அருளிச்‌ 
செய்துகொண்டு அதுக்கு ப்ரதிகோடியையும்‌ அருளிச்செய்றொர்‌ - ஸமஸ்த இத்யாதி. குறுங்குடிமெய்ம்மையே 
உளனாய எந்தையை - திருக்குறுங்குடியிலே சொன்னகுணங்களையெல்லாம்‌ மெய்யாசச்‌ காணலாம்படி யுடை 
யனாய்‌ நிற்கிற உபகாரகனை. எந்தைபெம்மானை - என்பிதாவுக்கு ஸ்வாமியான்வனை: என்குலகாதனை யென்ற 
படி: உத்தரார்த்தபூர்வகமாக, தன்னை - உளனாகவே - ஒன்றாக - எண்ணி - தீன்செல்வத்தை வளனாமதிக்கும்‌ 
இம்மானிட;த்தைக்‌ கவிபாடி யென்‌? இத்யர்வய3, (௨) 


௩-பா. ஒழிவொன்றில்லாத--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௧௧ 


கைங்கர்யலக௲ண மோக்ஷமாவ ; அவஸ்‌.அபூதராய்‌ கிஸ்ஸ்ரீகசான ம. தஷ்யசையாவஅ கவிகளைக்‌ 
கொண்டு பாடுவஅ ; பாடினால்‌ பின்னைப்‌ போய்‌ அதோகதியிலே விழுவ௮ ; ஆனபின்பு, அவனை 
யொழிய இம்மதுஷ்பரை எ.தக்காகப்‌ பாடுகிறீர்கள்‌? என்றோர்‌. 

» 


ஒ.--மூன்றாம்பாட்டில்‌, அத்யந்த விலகூதணனாய்‌ மஹோபகாசகனான எம்பெருமானை 
யொழிய ஆதுத்ரமுஷ்யரைக்‌ கவிபாடி என்னப்‌சயோஜாம்‌ உண்டு? என்றோர்‌. 

[ஒழிவு என்‌,று தொடங்கி] - காலமுள்ள தனையும்‌ இடைவிடாதே ப்ரக்ருதிவஸ்யனன்‌ 
க்கே ஈஸ்வரபமதந்த்ரனாய்‌ வர்த்திக்கைக்கு ஈடான உபாயத்தை அயர்வஅமமரர்களும்‌ தானும்‌ 
கூட விரும்பித்‌ தருமவனைத்‌ தவிர வேறே கவிபாடுகைக்கு விஷயம்‌ தேடிப்போய்‌. “வழி” என்று 
அர்ச்‌சரொதிமார்க்க மென்றும்‌ ப்ராப்யமான கைங்கர்ய மென்றும்‌ சொல்லுவர்‌. [கழிய என்று 
தொடங்கி] - அறமிக நல்லவாய்‌ வலியவான சுவிகளைக்கொண்டு விபேஷஜ்ஞரான நீங்கள்‌ உங்க 
ளுக்கு ஸ்வரூப ஹாகி வரும்படி, பார்த்து. 

ப. அகந்தரம்‌, நித்யஸஒரிஸேவ்யனான ப்ராப்யபூதனையொயிய, உங்களுடைய 
விலக்ஷணமான கவிகளைக்கொண்டு ச்தஃத்ரஸ்தோ த்ரம்பண்ணினால்‌ ஒருஈன்மையில்லை யென்டேறார்‌. 
ஒன்று ஒழிவு இல்லாத - ஒரு விச்சேதம்‌ இல்லாதபடி, பல்‌ ஊழிதோ.அாழி - யாவதாத்‌ 
மபாவியான காலமெல்லாம்‌, நிலாவ - நிலைநின்னு அதபவிக்கும்படி, போம்‌ - செல்லக்கடவதா 
யுள்ள, வழியை - வழிப்பாடான கைங்கர்யத்தை, தரும்‌ - தரும்‌, நங்கள்‌ வானவரிசனை - நமக்கு 
ஸேோஷியான நித்யஸஎரிஸேவ்யனை, நிற்க - ஒழிய, போய்‌ - புறம்பேபோய்‌, கழிய-அ திலோகமாம்‌ 
படி, மிக ஈல்ல - மிக்க ஈன்மையையுடைத்தான, வான்‌ கவி கொண்டு - சீரிய கவிகளைக்கொண்டு, 
புலவீர்காள்‌ - அறிவுடையரான நீங்கள்‌, இழிய கருதி - (அறிவில்லாதாரைப்போலே) அதே 
திக்க நினைத்து, ஓர்‌ மானிடம்‌ - ஓர்பற்றாசில்லாத மதுஷ்பஜாதியை, பாடல்‌ - பாடுகையாலே, என்‌ 
ஆவது - என்ன லாபமுண்டாம்‌ ? ஸ்தோதாக்களான உங்களுக்கும்‌ ஸ்‌ அத்யரானவர்களுக்கும்‌ 
ஸ்‌அதிக்கும்‌ ஒருகன்மையில்லை யென்று கருத்த. 


இ.-—மூன்றாம்பாட்டில்‌, விலக்ஷணனாய்‌ உபகாரகனா யிருக்குமவனையொழிய கதாத்ர 
ம அஷ்யரைக்‌ கவிபாடி. என்னப்‌ ரயோஜக முண்டு [ப என்றோர்‌. 


[ஒழிவு இத்யாதி] - காலதத்த்வமுள்ள தனையும்‌ இடைவிடாதே. [நிலாவ] - வர்த்திக்‌ 
கைக்கு; “வவ-நூராவ_த_ க”? என்றெபடியே யாவதாத்மலாவி ப்ரக்ருதிஸம்பர்தமற்‌அ ஈஸ்‌ 
வராதீஈனாய்‌ வர்த்திக்கைக்கு. [போம்‌ வழியைத்‌ தரும்‌]-பேற்றிற்காட்டில்‌ வழிப்போக்கே ௮மைச்‌ 
இருக்கும்‌ அர்ச்சரொதிமார்க்கக்தைத்‌ தரும்‌ என்னுதல்‌, தன்னைக்‌ இட்டும்‌ உபாயத்தைத்‌ தரும்‌ 
என்னுதல்‌, ப்சாப்யம்‌ என்னுதல்‌. வழியைத்தருகையாகிற அ! - உபாயமாகை, ப்ராப்யமானபோத 
தான்போம்‌ ரீதியாய்‌, அதாறெத-ஸ்வலாவமாய்‌, ஸஹஜகைங்கர்யத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. [சங்கள்‌ 
வானவரிசனை] - அவன்‌ எல்லா ஏற்றங்களையும்‌ தந்தாலும்‌ செய்தது போராஅ என்னும்‌ ஐலக்கம்‌. 
[நிற்க] - இப்படிப்பட்டவன்‌ இவன்வாயாலே ஒருசொல்கேட்கை தன்பேறாக நினைத்து நிற்க, 
[போய்‌] - அப்ராப்தராய்க்‌ கவிக்குப்பரிசில்கொடுக்க க்ஷமரல்லாமையாலே ஓஒளித்துப்போமவர்களை 
யிறே தேடிப்போவஅ. [கழியமிகஈல்ல ] - எத்தனையேனும்‌ மிகறல்ல. [ வான்கவி] - கனத்த கவி, 
கடத. ம_தஹதரஹஹறியொயடி?? என்று சொல்‌ சேர்க்திருக்கை, [ புலவீர்காள்‌ ] -- கவிக்கும்‌ 
விஷயத்துக்கும்‌ வாயெறியும்‌ வியோஷஜ்ஞரான நீங்கள்‌. [இழியக்கருதி] - நின்றகிலையும்‌ அழியும்‌ 
படி பார்த்து. த்ருஷ்டத்தில்‌ ஸ்வரூபஹாகமி; அத்ருஷ்டத்தில்‌ ஈரகம்‌. அறிவுக்கு ப்ரயோஜ௩ம்‌ 
-மேன்மேலென உயசத்தேடுகையன்றோ ? கஷுத்ரமநுஷ்யரைக்‌ கவிபாடுறெ௮ எதுக்காக! [என்‌ 


௩௧௨ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௯- தி. சொன்னால்‌. 


ஆவதே] - பகவத்மெஷபூதராயிருக்கற உங்கள்ஸ்வரூபத்துக்குச்‌ சேர்ந்ததோ? உங்கள்‌ கவிக்‌ 
குச்‌ சேர்க்ககோ? பாட்டுண்றெவனுக்கு ஒருகன்மையுண்டாகவோ 8 


ஈடு -மூன்றாம்பாட்டு. விலக்ஷ்ணனாய்‌ உபகாரகனா யிருக்குமவனை யோழிய, 
க்ஷுத்ரமநுஷ்யரைக்‌ கவிபாடி என்ன ப்ரயோஜா முண்ட ? என்கிறார்‌. 


[ஒழிவு இத்யாதி]-காலதத்த்வமுள்ளதனையும்‌ இடைவிடாதே, நிலாவஃவர்த்திக்கைக்கு. 
“வவ மனரவ_க.30.௧” (நசபுஙராவர்த்ததே) என்கிறபடியே யாவதாத்மலூவி ப்ரக்ருதிஸம்‌ 
பந்தமற்று, வழவிலா அடிமைசேய்கைக்கு. காலக்ருதபரிணாமமில்லாத தேசத்தில்‌ அஙபவத்தைச்‌ - 
சோல்லாரிற்கச்சேய்தேயும்‌, காலம்‌ ௩ஈடையாடூம்‌ தேசத்திலே வர்த்திக்கிறவராகையாலே அத்தை 
யிட்டூச்‌ சோல்லுகிறார்‌. [போம்வழியைத்தரும்‌] - “போய்‌ அநுபவிக்குமது டரிச்சிந்நம்‌? என்னும்படி 
நிரவதிகபோக்யமான அர்ச்சிராதிமார்க்கத்தைத்‌ தரு மேன்னுதல்‌; அன்றிக்கே, தன்னைக்கிட்டூம்‌ 
உபாயத்தைத்‌ தருமேன்னுதல்‌; என்றுமோக்க அங்வர்த்தித்தக்கோண்‌ட நடக்கையே ரீதியாயிருக்கு 
மிறே. வழியென்று - ப்ராப்யமாதல்‌. வழியைத்‌ தருகையாகிறது - தான்‌ உபாயமாகை, ப்ராப்ய 
மான போது, தான்‌ போம்‌ ரீதியாய்‌, அதாகிறது - ஸ்வமாவ மாய்‌, ஸ்ஹஜகைங்கர்யத்தைச்‌ சோல்லு 
கிறது. [௩ங்கள்வானவரீசனைநிற்க| - “புணைக்கோடூக்கிலம்‌ போகவோட்டார்‌'” என்கிற பேற்றை, 
கவிபாடினார்க்கு அவன்கோடத்தாலும்‌, *இவன்சேய்ததுக்கு நாம்சேய்தது போருமோ?” என்று மேன்‌ 
மேலேனக்‌  கோடுப்பிக்கும்‌ பரிகரமுடையவனை விட்ட, அவன்‌ “இவன்‌ ஒருசோல்‌ சோல்லவல்‌ 
லனே?” என்று அவஸரப்ரதீக்ஷனுய்‌ நிற்க வேன்றுமாம்‌. [போய்‌] - புறம்பே பாடூகைக்கு விஷயந்‌ 
தேடிப்போய்‌. இவன்‌ கவிபாடி வாராநீன்றான்‌' என்று கேட்டவாறே கழியப்போம்‌, இவன்கவி 
ய 
மூன்றாம்பாட்டு - ஒழிவோன்று இத்யாதி. “போம்வழியைத்தரும்‌ நங்கள்வானவரீ சனைநிற்க, ஓர்‌ 
மானிடம்பாடலென்னாவ து? என்ற பதற்களைக்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை - விலக்ஷ்ணலய்‌ இத்யாதி, 


“பல்லூழிதோறூழி - ஒழிவொன்றில்லாத - நிலாவ? என்று அர்வயித்து அர்த்தம்‌ - காலதத்த்வம்‌ 
இத்யாதி, ஒழிவொன்றில்லாத - ஒருவிச்சேத மில்லாதபடி, ₹நிலாவ? என்று - சைங்கர்யபர்யந்தம்‌ விவகதித 
மென்டுருர்‌ - நசபுந$ இத்யாதி, _நகாலஹ ஆ பெய ஹு௦$?? அன்றோ? “பல்லூழிதேர்தூழி? என்றெ 
சென்‌?என்ன,காலக்நுத இத்யாதி. பரமபதத்தைத்தரு மென்னாதே;£போம்வழியைத்தரும்‌? என்ற அக்கு மரவம்‌- 
போயநுபவிக்தம்‌ இத்யாதி. “போம்‌ வழி? என்றதுக்கு மூன்றாமர்த்தம்‌ - என்றுமோக்க இத்யாதி. அதா 
வது - “யெ நயெ.கயர.தர.மவ_தி?? “ஹாயாவாஹ_த 8நஃமஜெ௫? இத்பாதிப்படியே அநவர்த்தித்‌ 
அக்கொண்டு என்றபடி. ஒழ்‌ வாச்யவிவசணம்‌-வழியேன்று ப்ராப்யமாதல்‌ என்று. ரீ தியாயிருக்குமிறே-ஆகை 
யாலே “வழியென்று ப்ராப்யமாதல்‌? என்று கூட்வெது. த்விதியார்த்தவிவரணம்‌ - வமியைத்தநகையாகிறது 
இத்யாதி. த்ருதியார்த்தத்தை ஸ்புடமாக விவரிக்கிறார்‌ - ப்ராப்யமானபோது இத்யாதி. போம்‌ - கடக்ற, 
வழி - ரீதி. ஆக, “போம்வழி? என்றதுக்கு - போற அர்சிரொதிமார்க்க மென்னுதல்‌, இட்டும்‌ உபாயம்‌ 
என்னுதல்‌; போம்வழி - கடக்கிற ரீதியாய்‌, அதாவது - அறுவர்த்தத ஸ்வஹாவமாய்‌, ஸஹஜகைங்கர்ய 
மென்னுதலென்று மூன்தர்த்தம்‌. “சங்கள்‌? என்றது - வானவர்க்கு விசேஷணம்‌, “நிற்க? ஏன்‌ துக்கு - 
விட்டு என்று முக்தின அர்த்தம்‌; அவஸரப்ரதீகூனப்கிற்க என்று இரண்டாமர்த்தம்‌, தீவிதியார்த்தத்‌ 
அக்கு, ஐகாரம்‌ - அவ்யயம்‌. வானவரீச னென்றபடி. “வழியைத்தரும்‌' என்ற அகந்தசம்‌, நித்பஸ-ஒரிகளைச்‌ 
சொல்லுறதுக்கு மாவம்‌ - புணைக்கொடூக்கிலும்‌ இத்யாதி, நித்யமுக்தரைப்‌ புணையிடிலும்‌ போகவொட்‌ 
டார்க ளித்யர்த்த$. புணை - ப்ராதிபாவ்யம்‌. பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி - நாலாம்பத்து - ஐர்தார்திருமொழி a 
இரண்டாம்பாட்டு - ““சீயினாற்செறிந்தேறிய?? இத்யாதி, “கழிய? என்ற பதத்தை - கவிக்கு விசேஷணமாக்கி, 
அதிலே, “போய்‌? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - புறம்பேபாடுகைக்த இத்யாதி, கவியானவன்‌ விஷயகச்தேடி ப்போ 
யென்றபடி; கழிய - கவிபாட்டுண்‌்டுறவனைவிட்டுச்‌ கழிகற. அன்றிக்கே, “கழிய - போய்‌? என்று அம்லயித் த, 
கவியானவனுக்கு விசேஷணமாக்கி அருளிச்செய்றொர்‌ - இவன்கவிபாடி இத்யாதி, அப்ராப்தவிஷயமாதை 


௩-பா. ஒழிவொன்றில்லா த-வ்யாக்யா தங்கள்‌, ௩௧௩ 


கேட்‌ ஏதேனும்‌ தனக்குக்கோடூக்கவேண்டீகிறதாகக்‌ கோண்டு; இவனும்‌ அவன்புக்கவிடம்‌ புக்கு 
“இத்தைக்‌ கேட்பித்து ஒன்றபேற்றோமாய்‌ விடவேணம்‌' என்று தோடர்ந்துபோமே; 
போக இவன்போகப்‌ போகாரிற்குமித்தனை. (சஜ. மர? 
ஓரடி வாராநின்றவாறே, 


ஆக, அவன்‌ 
(ஆஜகாம) என்று பகவத்விஷயத்திலே 
பரக்ருஹத்தினின்றும்‌ ஸ்வக்ருஹத்திலே புகுந்தாற்போலேயிருக்கும்‌; வேறே 
சிலரைப்‌ பற்றி அருகேயிருக்கிலும்‌ கழியப்போயிற்ற தாயிருக்குமிறே. [கழிய இத்யாதி] - கவிபாட்‌ 
ணேகிறவனுக்கு இல்லாத நன்மைகளை யிட்ட்ச்சோல்லுகையாலே அவனுக்கு அடங்காததாயிருக்கு 
மிறே; “இவன்‌ ஆரைச்‌ சோல்லுகிறது? ஈம்மையன்றோ?” என்ற ப்ரமித்திருக்குமிறே$ ஆகையாலே, 
இவனைவிட்டூக்‌ கழிய, இவனுக்கு இல்லாதவற்றை இட்டூப்பாடினால்‌ அவற்றையுடையவனை 
பிறே அக்கவி காட்டும்‌. [மிகஈல்ல] - எத்தனையேனும்‌ நன்றான. வான்கவி - கனத்தகவி.£.த௨- 
வம தஹூரஹஹ நியொ 3௦7? (ததுபகதஸமாலலக்தியோகம்‌) என்கிறபடியே சோற்சேறிவுடைத்‌ 
தாயிருக்கை. மிகவும்‌ ஈ௩ல்லவாய்‌ அரணியவான கவிகளைக்கோண்டூ, [புலவீர்காள்‌] - இக்கவிக்‌ 
கும்‌ பாட்டூண்கிற விஷயத்துக்கும்‌ வாசியறியும்‌ நீங்கள்‌. விசேஷஜ்ஞரான நீங்கள்‌ இப்படி செய்யக்‌ 
கடவிகோளோ ? [இழியக்கருதி] - அறிவுடையரானால்‌ நின்றநிலைக்குமேலே ஓரேற்றந்‌ தேடிக்கொள்‌ 
ளுமதோழிய, கீழேபோய்‌ அதஃ$பதிக்கத்‌ தேவோ ருண்டோ? [ஓஒர்மானிடம்‌ பாடல்‌] - ஒரு௯்ஷரத்ர.. 
னைப்‌ பாகை. [ என்‌ ஆவது] - உங்கள்‌ விசேஷஜ்ஞதைக்குச்‌ சேருமதாயோ? அவர்களுக்கு ஒரு 
நன்மையுண்டாயோ? உங்களுக்கு ஒருப்ரயோஜாமுண்டாயோ? கவிக்கு அஙருபமாயோ? எதுக்‌ 
காகப்‌ பாடுகிறீர்கள்‌ 2 (௩) 


யாலே கழியப்போஞனாமிறே. யத்வா, போய்‌ - கவியரனவன்‌ உரதாவைத்‌ தேடிப்போய்‌, கழிய - உ தாவான 
வஞோட என்ற அர்த்தமாக்கி அருளிச்செய்கருர்‌ - இவன்கவிபாடி இத்யாதி என்னுதல்‌. : அப்படி அப்ராப்த்‌ 
விஷயத்தைப்‌ பாடினால்‌ கைகழியப்போனதாயிருக்குமோ? என்ன, ஆஜ.மாம இத்யாதி. கழியப்போய்‌ - தூரப்‌ 
போகாநிற்றெ; “புலவீர்காள்‌? என்று அ௮க்வயிப்பது. ஜகாம என்னாதே, “ஆஜகாம? என்கையாலே, ஸ்வக்நஹத்‌ 
திலே புதந்தாற்பேலே என்றது. “கழிய? என்ற பதம்‌ - கவிக்கு விசேஷஷணமான முந்தினபகூத்தை அருளிச்‌ 
செய்றொர்‌ - கவிபாட்டுண்கிறவனுக்கு இத்யாதி. அவனுக்கு அடங்காதென்று காம்‌ எதுகொண்டு நிங்சயிப்‌ 
பது? என்ன, இக்கவி அவனுக்கு அடங்காததரயிருக்குமென்‌ று நாம்‌ நிஸ்சயிக்கவேண்டுவ தில்லை, சவிபாட்டுண்‌ 
இறவன்‌ தனக்கே “இது ஈமக்கு அடங்காது? என்று நெஞ்சிலே தோன்றியிருக்கு மென்கிறார்‌ - இவன்‌ ஆரை 
இத்யாதி. நம்மையன்றே - ஈம்மையன்று என்றபடி, அவனுடைய ப்ரமத்தக்கு ஹேதுவை அருளிச்செய்‌ 
இறார்‌ - இவனுக்கு இல்லாத இச்பாதி, அரணியவான - சொற்செறிவையுடைத்தான. புலவர்‌ - விசேஷஜ்ஞர்‌. 
“கவி. ரஞஉமரி..?? என்னக்கடவ.திறே. “புலவீர்காள்‌ - இழியக்கருநி? என்றதுக்கு வாஸசை அருளிச்‌ 
செய்றொர்‌ - ௮றிவுடையரானுல்‌ இத்யாதி. “என்னாவது என்று - அரேககோடிகள்‌ தோன்றுகையாலே, “புல 
வீர்காள்‌? இத்யாதி பததாத்பர்யஹித்தமானவத்றை அருளிச்செய்கருர்‌ - உங்கள்‌ இத்யாதி. “புலவீர்காள்‌? என்‌ 
தத்தைப்பற்ற, உங்கள்‌ விசேஷஜ்குதைக்தச்சேரமதாயோ என்றது. £ஒர்மாணிடம்‌? என்கையாலே அவர்‌ 
களுக்கு ஒரு நன்மையுண்டாயோ என்றது. “இழியக்கருதி!' என்கையாலே உங்களுக்கோந ப்ரயோஜந 
ழ்ண்டாயோ என்றது. “வான்கவி? என்கையரலே கவிக்த அநுநபமாயோ என்றது. 6ஐ த தாவா 
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௩௧௪ இிருவாய்மொழி--௩-ப. ௯- தி. சொன்னால்‌. 


நா ன்காம்‌ பாட்டு. 


என்னாவது ? எத்தனைநாளைக்குப்டோதும்‌ ? புலவீர்காள்‌ ! 
மன்மைனிசரைப்டாடிப்‌ படைக்கும்பேரும்போருள்‌ 
மின்னார்மணிமுடி. விண்ணவர்‌ தாதையைப்டாடினால்‌ 
தன்கைவேகோண்டு சன்மஞ்சேய்யாமையுங்கோள்ளுமே. 


ஆ. என்னாவது.) மதஷ்யரைப்பாடிலும்‌ சிலப்‌ரயோஜாங்கள்‌ ஸித்திக்கக்‌ காணாநின்‌ 
மோமிறே என்னில்‌, - அஸ்திரரான மறுஷ்யரைப்‌ பாடி என்னப்ரயோஜாம்பெறவ.அ? பெற்றால்‌ 
தான்‌ எத்தனைநாளைக்குப்‌ போதும்‌! புலவீர்காள்‌! ஆனபின்பு, மின்னார்மணிமுடி விண்ணவர்‌ தாதை 
யைப்பாடுங்கள்‌ ; பாடினால்‌ வேறொரு ப்ரயோஜாமும்‌ வேணுமோ ? ஸ்வபோஷதைகரதிகளாக்கி 
ஸ்வவிஷய கைங்கர்யவிரோதியான ஸம்ஸார த்தையும்‌ போக்கும்‌ என்றோர்‌, ர 

உராலாம்‌ பாட்டில்‌, தன்னைக்‌ கவிபாடினார்க்குக்‌ தன்னோடொத்த வரிசையைக்‌ 
கொடுக்குமவனைத்‌ தவிர மந்தாயுஸ்ஸுக்களாயிருக்கற மதுஷ்பரைக்‌ கவிபாடினால்‌ பெறுவது அத்‌ 
யல்பம்‌ என்றோர்‌, 

[என்‌ ஆவஅ என்று தொடங்கி] - கவிபாடினார்‌ கவிகொண்டு வந்து கேட்பிக்குர்‌ தனை 
நாள்‌இருக்கைக்கு ஆயுஸ்‌இல்லாத மஅஷ்யமைக்‌ கவிபாடினால்‌ அவர்கள்‌ இருந்தார்களாகலும்‌ பெறு 
மது ஒன்று பெற்றாலும்‌ அத்யல்பம்‌. “பெரும்பொருள்‌” என்று உபாலம்பம்‌. [ மின்னார்‌ 
மணிமுடி என்று மேலுக்கு] - ஒளிமிக்கருந்துள்ள மணிகளோடுகூடின முடியையுடைய அயர்‌ 
வறுமமரர்கள்‌ அதிபதியைக்‌ கவிபாடினால்‌ தன்னோடொத்த வரிசையைக்‌ கொடுத்துப்‌ பின்னை ஸம்‌ 
ஸாரத்தையும்‌ அறுக்கும்‌. [ தன்னாகவே கொண்டு] - தனக்கு ஆக்சக்கொள்ளும்‌ என்றுமாம்‌. 
*மின்னார்மணிமுடிவிண்ணவர்‌ காதை" என்த க்குக்‌ கருத்த - கவிபாடினவர்கள்‌ தலையிலே த்ஷயை 
வைத்து அயர்வறுமமரர்களும்‌ தானும்‌ கொண்டாடும்‌ என்று, 


ப.--அநந்தரம்‌, ஸர்வாதிகனானவனையொழிய அஸ்திரரான மதுஷ்யர்களைக்‌ சண்டை 

என்ன ப்ரயோஜாமுண்டு? என்றார்‌. 
புலவீர்காள்‌ - (சப்தார்த்தங்களில்‌ வாயெறியும்‌) புலவீர்காள்‌! மன்னா - (நிங்கள்‌ பாடிச்‌ 

செல்லுந்தனையும்‌) நிலைகில்லாத, மனிசரை - மறுஷ்யர்களை, பாடி - கவிபாடி, படைக்கும்‌-பெறாப்‌ 
பேறாகப்‌ படைக்கும்‌, பெரும்‌ பொருள்‌ - (உங்கள்பாரிப்பாலே) பெரிய அர்த்தமானஅ, என்‌ 
ஆவது - எது உண்டாம்‌ ? (உண்டானாலும்‌), எத்தனை நாளைக்கு போதும்‌ - எத்தனைநாளைக்‌ க்கு விரி 
யோகார்ஹமாம்‌! மின்‌ ஆர்‌ - பேரொளியை யுடைத்தான, மணி முடி - ரத்நாபிஷே கத்தையுடைய 
னாய்‌, விண்ணவர்‌ தாதையை - ப.சமபதவாஸிகளுக்கு ஸத்தாதிஹே. அபூதனான ஸர்வாஇகளை 
பாடினால்‌-பாடினால்‌, தன்னாகவே கொண்டு - தனக்கே அதந்யார்ஹமாக நினைத்து, தத்து ர 
யாமையும்‌ - இதர ஸ்தோக்ஹேஅவான ஐர்மம்‌ கழியும்படியும்‌, கொள்ளும்‌ - ௮. ங்கே ரிக்கும்‌. 
தன்னாகவே கொண்டென்று - ஸாம்யாப த்தியைப்‌ பண்ணிக்கொடுக்கு மென்றுமாம்‌. 

-ராலாம்பாட்டில்‌, கவிபாடினார்க்குத்‌ தன்னோடொத்த வரிசையைக்‌ கொடுக்‌; 
ம்க்‌ கவி பாடுகிற தொழிய மந்தாயுஸ்ஸுக்களான ௯்ஷுத்ரரைக்‌ கவிபாடப்‌ போவது க்கு 
என்றொர்‌. 


ல்‌ ] ய்‌ ்‌்‌ . ப்‌ ர்‌ ல 
௪-பா. என்னாவ த--வ்யாக்யா தங்கள்‌. க்கட 


[என்‌ஆவஅ] ஒன்றும்‌ ஆவதில்லை; ஒன்றுமில்லை யென்றெது என்‌? கவிபாவொரும்‌ 
கொடுப்பாருமாயன்றே செல்லுறெது என்ன, [எத்தனைகாளைக்குப்‌ போதும்‌] - நிரூபித்தால்‌ 
கவிபாட்டு இட்டிறையாயிறே இருப்பத. ஸ ஹகாரிகளையும்‌ கூட்டிக்‌ கவிபாடினால்‌ பெறும.த பாடின 
நாளைக்குப்‌ போசாததாக வாயிற்று இருப்பத. [புலவீர்காள்‌] - உங்கள்வாசியறிவுக்குப்‌ போரு 
மோ இதரி | மன்னா மனிசசை] - நிலையில்லாத மதஷ்யரை. கவிபாடிக்‌ கேட்பிக்குர் கனை நாள்‌ 
அவர்கள்‌ இருக்கிலிதே அல்பக்தானும்‌ உள்ளத. [பாடிப்‌ படைக்கும்‌ பெரும்பொருள்‌] - “இந்த 
ஸ்ரியபேதி குறைவறக்‌ கொடானோ?” என்று கேஷபோக்கதி,. [மின்னார்‌ இத்யாதி] - ஒளிமிக்க மணி 
களையுடைய முடி. விண்ணவர்க்கு வியோ ஷணமானபோது திவா ஹொ விவ) வ$? சான்று 
புகழ்க்‌ து முடிபெந்றவர்கள்‌ என்றெது. “முழி? அவன்தனக்கு விமீறஷணமானபோதூ கவிபாடி 
னார்க்குக்‌ கொடுக்கச்சூடின முடி யென்கை. [ தன்னாகவே கொண்டு] - தனக்காகக்‌ கொண்டு என்னு 
தல்‌, ஸாம்யாபத்தியைக்கொடுக்கும்‌ என்னுதல்‌. நிசரைக்‌ கவிபாடுகைக்கு அடியான ஸாரீரஸம்பர்‌ 
இத்தை அறுக்கும்‌. தலையிலே முடியை வைத்து விலங்கை வெட்டி விடுமாபோலே நித்பஸுரி 
கள்‌ பேற்றைக்‌ கொடுத்தாயிற்று ஸம்ஸாசஸம்பக்தத்தை அறுப்பு. 

ஈடு. நாலாம்‌ பாட்ட. கவிபாடினார்க்குத்‌ தன்னோடோத்த வரிசையைக்‌ கோடுக்குமவ 
னைக்‌ கவிபாமேதோழிய, மந்தாயுஸ்ஸுஃக்களான ஆ௲ுமத்ரரைக்‌ கவிபாடிப்‌'3பறுலது என்‌சென்கிறார்‌. 

[என்‌ ஆவது] - ஒன்றும்‌ ஆவதில்லை. ஒருப்ரயோஜாத்துக்காகவன்றோ பிறரைக்‌ கவிபாட 
கிறது நீங்கள்‌ ? அதில்‌ நீங்கள்‌ நினைக்கிறது ஸித்தியாத;. ஆனால்‌, ஸித்திப்பதேன்‌? என்னில்‌, கீழ்ச்‌ 
சோன்ன தண்மையே ஸித்திப்பது. | என்‌ ஆவது] - உங்கள்நினைவால்‌ சில அர்த்தஸித்தி; அர்த்த 
ஸ்திதியில்‌ அத$பதிக்கையே என்‌ நினைவால்‌. ஒன்றமில்லையாவதேன்‌ 2? கவிபாவோரும்‌ பாடினவர்‌ 
களுக்குக்‌ கோடுப்பார்களு மாயன்றோ போருகிறது என்ன, [எத்தனைகாளைக்குப்போதும்‌] - “இல்லை” 
என்றவோபாதியாயன்றோ அதுதான்‌ இருப்பது,நிருபித்தால்‌ கவிபாட்‌ட* இட்டிறையாயிறே யிருப்பது, 
கவி கேட்பிக்கைக்கு ஸஹகாரிகளையுங்‌ கூட்டிக்‌ கேட்பித்துப்‌ பேறுமதும்‌, கவிபாடின நாளைக்குப்‌ 
பணையம்வைத்து வாங்கி ஜீவித்தது கொடுத்து மீட்கவும்‌ போராது. [புலவீர்காள்‌] - உங்கள்‌ விஸே 
ஷஜ்ஞதைக்குப்‌ போருமோ இது? “பாடின கவியின்‌ நேர்த்திமிது, பேறு இது, இதுக்கு இதுபோரும்‌, 
போராது” என்று நீங்களே அறியவேண்டாவோ? புலவீர்காள்‌ - சப்தார்த்தங்களின்‌ வாசியறியுமவர்‌ 
களே! [மன்னாமனிசரை] - சிறிது உண்டாய்‌ அல்பமாகிலும்‌ நீங்கள்‌ பேறுவது, நீங்கள்‌ சேல்லு 


நாலாம்பாட்டு - என்னாவது இத்யாதி, தன்னாகவேகொண்டு, மன்னாமனிசரைப்பாடிப்‌ படைக்கும்‌ 
பெரும்பொருள்‌ - என்னாவது என்றெ பதங்களைக்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை - கவிபாடினார்க்த இத்யாதி. 
வரிசை - பஹுமாமநம்‌, 
ட்‌ “என்னாவது” என்று - க்பேமாக அருளிச்‌ செய்றொர்‌ ஒன்றும்‌ ஆவதில்லை என்று. “புலவீர்காள்‌! 
என்று ஸம்போதித்து, “ஒன்‌ இமாவ தில்ல என்றெவருடைய ஹார்த்த மாவம்‌ - ஒநப்ரயோஜனத்துக்காக 
இத்யாதி, (ஹித்தியாத என்றத்தால்‌ பலிதத்தை மங்காபரிஹாரமுகே அருளிச்‌ செய்றொர்‌ - ஆனால்‌ இத்‌ 
யாதி. கீழ்ச்சோன்ன தண்மையென்றது - “இழியக்கருதி? என்றத்தைப்‌ பற்ற, “என்னாவது? என்றத்தால்‌ 
பலிதம்‌ - உங்கள்‌ நீனைவால்‌ இத்யாதி, இல்லைஎன்றவோபாதியாய்‌ - அத்யல்பமாய்‌, ஒரோவிடங்களிலே 
பஹ த்ரவ்யப்ர தாரமும்‌ காண்றெதே என்ன, நீநபித்தால்‌ இத்யாதி, கவிபாட்டூடுட்டிறையரம்‌ - கவிபரடின து 
க்கு எதிர்ப்பையிடவேண்டும்படியாய்‌. இட்டிறை - எதிர்ப்பையிடுகை. : ஏதத்விவரணம்‌ - கவிகேட்பிக்கைக்த 
இத்யாதி, பணையம்‌ - கொதுவை. ஜீவித்தது - புஜித்தது. ஏததுபபாதநம்‌ - பாடினகவி இத்யாதி, சேர்த்தி - 
வைலக்ஷண்யம்‌. சவிபாட்டுண்குறவருடைய அஸ்ச்தைர்யத்தைச்‌ சொல்லுறவருடைய ஹார்த்த மாவம்‌ - 
சிறிதுஉண்டாய்‌ இத்யாதி. அவரே மாண்டார்‌ என்றதுக்கு - ஸ்பஷ்டோர்த்த$. திருமொழி, ஆறாம்பத்து, இரண்‌ 


* இட்டிறை - பாடியிட்டதற்காகப்‌ பின்னும்‌ இறுக்கவேண்டுவது; (இறுத்தல்‌--கொடுத்தல்‌.) என்னலா 
மென்றதோன்‌ றுதன்றது, 


- 8௨௧௭ திருவாய்மொழி--௩-ப. ௯- தி. சொன்னால்‌. 


மளவும்‌ அவர்கள்தான்‌ இருக்கிலிறே$ “அவரே மாண்டார்‌” என்று எதிரே வருவரே. [பாடிப்‌ 
படைக்கும்‌ பேரும்போருள்‌] - இந்த பரிய3பதி குறைவறக்‌ கோடானோ? என்று கேஷபிக்கிறார்‌. 
[மின்னார்‌ இத்யாதி] - கவிபாடி முடிபேற்றவர்களன்றோ சென்று காணும்‌ திரள்‌. ஒளிமிக்க 
மணிகளையுடைய முடியுடை வானவரிறே. “*விவ_த); வ?” (விபந்யவ£) என்று கவிபாடி முடி 
சூடி யிருக்கிறவர்களிறே. கவிபாடிச்‌ சேன்றவர்களுக்கு ஓலக்கங்கோடூத்தக்‌ கோண்டாடிக்‌ 
கேட்பிப்பாரும்‌ அவர்களன்றோ $ கேட்டு ஆரார்‌ வானவர்களிறே. [விண்ணவர்தாதையைப்‌ பாடி 
னால்‌] - நித்யஸரிகளுக்கு நிர்வாஹகனானவனைக்‌ கவிபாடினால்‌. முடி - அவன்‌ தனக்கு விசே 
ஷணமானபோது, கவிபாடினார்க்குக்‌ கோடூக்கச்‌ சூடின மூடியேன்கை. [பாடினால்‌] - இது 
தானே ப்ரயோஜநம்‌ போருமிறே. அதுக்குமேலே [ தன்னாகவேகோண்டூ] - தனக்கேயாக வேன்னு 
தல்‌; “ஹாயா தா8?? மமஸாதர்ம்யமாகதா8),; “வற ஊக 2௦ வவெடதி?? 
(பரமம்ஸாம்யமுபைதி) **தம்மையேயோக்க அருள்சேய்வர்‌'? என்கிறபடியே தன்னோடோக்கப்‌ 
பண்ணி யேன்னவுமாம்‌. [சன்மஞ்‌ சேய்யாமையுங்‌ கோள்ளுமே] - பின்னை ஒருவன்‌ கீழேயிருந்து 
கவிபாடூகைக்கு அடியான ஜந்மத்தைப்‌ போக்கும்‌. பிறரைக்‌ கவிபாடுகைக்கு அடி ஜந்மமிறே. 
நித்யஸ-டரிகள்‌ தரத்தைக்‌ கோடுத்து, பின்னைகாணும்‌ ஸம்ஸார ஸம்பந்தத்தை யறப்பது; ராஜபுத்‌ 
ரன்‌ தலையில்‌ அபிஷேகத்தை வைத்த, பின்னை விலங்கு வேட்டிவிமோபோலே. டரீவிபீஷணாழ்‌ 
வானை அபிஷேகம்பண்ணி, பின்பு ராவணனை வதித்தாந்போலே. (௪) 


ஐந்தாம்‌ பாட்டு, 
LED NEE Miri re 

கோள்ளும்பயனில்லை குப்பைகிளர்த்தன்னசேல்வத்தை 

வள்ளல்புகழ்ந்து நம்வாய்மையிழக்கும்புலவீர்காள்‌/ 

கோள்ளக்குறைவிலன்‌ வேண்டிற்றேல்லாந்தரும்கோதில்‌ என்‌ 

வள்ளல்மணிவண்ணன்‌ தன்னைக்‌ கவிசோல்லவம்மினோ. 
டாந்திருமொழி - ஐந்தாம்பாட்டு, “பாண்டேன்‌? இத்யாதி, “பெரும்பொருள்‌ - என்னாவது” . ஏன்கையாலே 
அவர்களை ஆேபிக்கறமை தோற்றுறெ தென்றொர்‌ - இந்த ஸ்ரியபதி இத்யாதி. “மின்னார்மணிமுடி? : என்ற 
,ச்தை விண்ணவர்க்கு விசேஷணமாக்கி அருளிச்செய்நிறார்‌ - கவிபாடி இத்யாதி. சேன்றுகாணும்‌ - போய்க்‌ 
காணும்‌. சப்தார்த்தம்‌ - ஒளிமிக்க இத்யாதி, அவர்களுக்கு முடியுண்டோ ? என்ன, முடியுடை இத்யாதி. 
“மின்னார்மணிமுடி? என்று வீசேஷிக்றெதென்‌ 2 என்ன, விபந்யவ? இத்யாதி, “விண்ணவர்தாதை? .என்று 
வீசேஷித்ததுக்கு மாவம்‌ - கவிபாடி இத்யாதி, அவர்சள்‌ கொண்டாடுவர்களோ ? என்ன, கேட்டாரார்‌ இத்‌ 
யாதி, சப்தார்த்தம்‌ - நீத்யஸரிகள்‌ இத்யாதி, யோஜநாந்தரம்‌ - முடி ௮வன்தனக்கு இத்யாதி, யதிசப்தார்த்தம்‌ - 
இதுதானே இத்யாதி. “பாடினால்‌? என்று - அலப்யதை €தான்றுகிறதிறே. *சன்மம்‌ செய்யாமையும்‌ 
என்ற ௪ ஸாப்தார்த்தம்‌ - அதுக்தமேலே என்றது. தனக்கேயாக-தன்னாகலேயாக ; தனக்கே சேஷமாக. தவீதி 
யார்த்தம்‌ - தன்கைவேகோண்டு: தன்னோடொக்கப்பண்ணி; அதாவது - தன்னோடு ஸாம்யாபத்தியைப்‌ 
பண்ணி யென்றபடி., “ஐஉ௦ஜதா.ந2வாயரி.த 22ஹாய8_] 8.ம_கா£ | ஹமெவிபடெொவஜாய 
ஜெவை ஒயெ.௩வ) மணிய” இதி சதாஸு சதுர்த்தமே. பமிரஹு.ந2 வா&ஹா 8) 8ுவெ.கி?? 
இதி முண்டோபறிஷதி, தம்மையேயோக்க அநன்‌ சேய்வர்‌ தம்மைப்போலேயாம்படி கருபைபண்ணுவ 
ரித்யர்த்த8. திருமொழி, பதினோசாம்பத்து, மூன்றாந்திருமொழி - ஐந்தாம்பாட்டு , இக்கரமத்துக்கு ஜாவம்‌- 
.நித்யஸூரிகள்‌ இத்யாதி, தாம்‌ - அதிசயம்‌. இதுக்கு தருஷ்டாந்தத்வயம்‌ - ராஜபுதான்‌ இத்யாதி. சீன்மம்‌ 
செய்யாமையும்‌ கொள்ளும்‌ - ஜர்மம்கழியும்படியாயும்‌ அங்கீகரிக்குமிதி சப்தார்த்த$. புலவீர்காள்‌, மன்னாமனிசரைப்‌ 
பாடிப்‌ படைக்கும்‌ பெரும்பொருள்‌ - என்னாவது? எத்தனை நாளைக்குப்‌ போதும்‌ ? மின்னர்மணிமுடி இத்யாரப்ய, 
கொள்ளுமே இத்யற்வய$. S| (2) 


௫-பா. கொள்ளும்பயனில்லை--வ்யாக்யா தங்கள்‌. க்கள்‌ 


ஆ. (கொள்ளும்‌.) ப்ரயோஜர ஸு-9க்யமாய்‌ ஹேயவிஷயங்களைக்‌ கவிபாடி உங்களு 
டைய அழகிய கவிகளை இழவாதே, தன்னுடைய நிரவதிக நித்ய நிர்த்தோஷ கல்யாண குணங்க 
ளாலே உங்களுடைய கவிகளை க்ருதார்த்தமாக்க வல்லனாய்‌, உங்களுக்கு வேண்டிற்றெல்லார்‌ 
தரும்‌ பரமோதாரனாப்‌, தந்தாலும்‌ ஒன்றும்‌ செய்யாதானாய்‌ “இவர்களுக்கு என்செய்வோம்‌ ? ? 
என்றிருக்கும்‌ ஸ்வலாவனாய்‌, ஆங்ரிதஸுலபனாயிருந்த எம்பெருமானைக்‌ கவிசொல்ல வல்லீர்‌ 
களோ? என்றோர்‌. 

ஒஎ-அஞ்சாம்பாட்டில்‌, ஹேயகுணராய்‌ உபகாரகருமன்றிக்கே யிருந்துள்ள ஜங்‌ 
களைவிட்டு ஸமஸ்‌,தகல்யாணகுணாகானாய்‌ மைக்கு அபேகுதிதமெல்லாம்‌ தரும்‌ ஸ்வபாவனான எம்‌ 
பெருமானைக்‌ கவிபாட வாருங்கோள்‌ என்றோர்‌. 


[கொள்ளும்‌ என்று தொடக்‌] - அவர்கள்பக்கல்‌ கொள்ளக்கடவது ஒரு ப்ரயோஜந 
மின்றிக்கே குப்பையைக்ளெறினற் போலே ஆராயப்புல்‌ ஹேயமாயிருக்கற. ஸம்பத்தை நன்‌ 
முகப்‌ புகழ்ர்து அவர்களுடைய தோஷத்தை வெளிப்படுத்தி உங்களுடைய வாக்மிதையையும்‌ 
இழந்திருக்றெ நிங்கள்‌ விமோஷஜ்ஞராயிருக்றிகோள்‌.|[ கொள்ளக்‌ குறைவிலன்‌ என்ற மேக்கு |- 
கம்முடைய கவிக்கு விஷயமாக வேண்டும்‌ பெளஷ்கல்யத்தை யுடையனாய்‌ அபேசுதிதமான போக 
மோ௯தாதஇகளையெல்லாம்‌ தரும்‌ ஸ்வபாவனாய்‌ உபகரிக்குமிடத்தில்‌ ஜலஸ்தலவிபாகம்பாராதே 
புஷ்கலமாகக்‌ கொடாநின்றுல்‌ *இங்கனே கொடாநின்றோம்‌' என்னும்‌ அபிமாநமுமின்‌றிக்கே இச்‌ 
நீர்மைக ளொன்னு மில்லையேயாகிலும்‌ கைக்கூலிகொடுத்துக்‌ கவிபாடவேண்டும்‌ அழகையுடைய 
னானவனைக்‌ கவிசொல்ல வாருங்கோள்‌. 


ப.--அரந்தரம்‌, நிஷ்ப்ரயோஜுமான இதாஸ்தோத்ரத்தைத்‌ தவிர்ந்து ஸர்வபலப்ர 
தனான மஹோதாரனைக்‌ கவிபாட வாருங்கோள்‌ என்றோர்‌. 


கொள்ளும்‌ பயன்‌ - கொள்ளலாவது ஒரு ப்‌£யோஜகம்‌, இல்லை - இன்றியே, குப்பை 
இளர்த்து அன்ன - குப்பையைக்‌ களதினாுற்போலே!தோஷமேதோத்றும்படியான, செல்வத்தை - 
ஸம்பத்தையுடைய கத ரஜாஇயை, வள்ளல்‌ - மஹோதாரையாக, புகழ்ந்து - புகழ்ந்த, நும்‌ 
வாய்மை - உங்கள்‌ ஸத்யவாதித்வமாறெ வாக்மித்வத்தை, இழக்கும்‌ - இழக்கிற, புலவீர்காள்‌- 
புலவீர்காள்‌ ! கொள்ள - (கவிபாடுகைக்கு உள்ளுறையாகக்‌) கொள்ளுகைக்கும்‌ (கவிக்குப்ரயோஐ 
நங்‌) கொள்ளுகைக்கும்‌, குறைவிலன்‌ - குறைவற்ற பூர்ணனாய்‌, வேண்டிற்று எல்லாம்‌ - நாம்வேண்‌ 
டினவற்றையெல்லாம்‌, தரும்‌ - தருமிடத்தில்‌, கோ.து இல்‌ - (தாமதம்யம்பார் த்தல்‌ ப்ரத்யுபகாமம்‌ 
பார்த்தல்‌ கொடுத்தத்தை நினைத்தல்செய்யும்‌) குத்றம்‌ இல்லாதவனாய்‌ (இதுக்கு உதாஹரணமென்‌ 
னலாம்படி), என்‌ வள்ளல்‌ - எனக்குத்‌ தன்னையுபகரித்த மஹோ தானாய்‌, (உபகாரமில்லையே யாகி 
அம்‌ விடவொண்ணாதபடி), மணி வண்ணன்‌ தன்னை - நீலரத்ஈம்போலே ஸ்லாக்யமான வடிவை 
யுடையவனை, கவிசொல்ல - கவிசொல்லும்படி, வம்மின்‌ - வாருங்கோள்‌. 


இ.--அஞ்சாம்பாட்டில்‌, ஹேயராய்‌, கவிபாடினால்‌ பெனுவஅம்‌ ஒன்றின்றியே இருக்‌ 
கிறவர்களையொழிய, மைஸ்‌ தகல்யாணகுணாத்மகனாய்‌ ஸகலபலப்‌சதனான ஸர்வேஸ்வானைக்‌ கவி 
பாட வாருங்கோள்‌ என்றொர்‌. 
| [கொள்ளும்‌ பயனில்லை] - கவிபாடுவது தங்களுக்கு ஒருப்ரயோஜாத்தக்கும்‌ எதிர்த்‌ 
தலைக்கு ஒருஈன்மைக்குமிறே: அத்தைப்‌ பார்க்கலாகாதோ? பெறக்கடவ.து ஒராப்ரயோஜாமில்லை; 
அப்ராப்த விஷயமாகையாலே இஅதானே ப்ரயோஜ௩மாகக்‌ கவிபாடும்‌ விஜயமன்ன. [குப்பை 
இத்யாதி] - அவர்களுக்கு ப்சயோஜகமாகா தாழியுமோ வென்னில்‌,-—௮அவும்‌ விபர்‌ தபலம்‌, குப்‌ 


௩௧௮] இருவாப்மொழி--௩-ப. ௯- இ. சொன்னால்‌. 


பையைக்‌ ளெறினாற்போலே யிருக்க ஸம்பத்தை, அவர்கள்‌ மறைத்திட்டுவைத்த தோஷங்களை 
வெளியிடுகையாலே அவர்களுக்கு அவத்யாவஹமாமித்தனை. [வள்ளல்‌ புகழ்ந்து] - நன்றாகப்‌ 
புகழ்க்‌. மஹாவம்பாப்ரஸ9தன்‌, உதாரன்‌ என்றிறே கவிபாடுவஅு. அனக்கு எதிர்த்தலையான 
அவர்கள்‌ தோஷத்தையாயித்று ௮௮ ப்ரகாபரிப்பிப்பத. இஅ, அவர்களுக்கு ப்ரயோஜரம்‌. [ நம்‌ 
வாய்மை இழக்கும்‌] - உங்களுக்கு ப்ரயோஜநம்‌ உங்களுடைய வாக்மிதையை இழக்கை, வாய்மை 
யாஇறெ.அ; மெய்‌; அத்தையிழர்து “பொய்ச்சொல்லிகள்‌' என்று ப்ரஸித்தராமித்தனை. [புலவீர்‌ 
காள்‌] - உங்கள்‌ விமேோஷஜ்ஞாஈம்‌ இருந்தபடி சன்‌? [கொள்ளக்‌ குறைவிலன்‌ ] - ீழ்ச்சொன்ன 
அக்கு எதிர்த்தலையாயிருக்கை, நிங்கள்‌ வைத்துச்‌ சொல்லும்‌ ஈன்மைகளையெல்லாம்‌ ஸ்வீகரிக்‌ 
கைக்கு ஒரு குறைவுடையனல்லன்‌; ஸமஸ்‌தகல்பாணகுணாத்மகனாகையாலே. [வேண்டிற்றெல்‌ 
லாம்‌ தரும்‌] - “மள 8௦8 ெொரய௦வ ௨௦ மிர அய தடட! உஉாஅிய)ாயி.நா௦ நிழ 
சவவமஃவூகொஹமி9?, 4ஷகலைல தஷொ ஹிவிஷ 9? , [கோதில்‌ என்‌ வள்ளல்‌] - கொ 
டைக்குக்‌ கோதாவது-கொடுத்தோமென்றிருக்கையும்‌, ப்ரத்யுபகாரத்தை நினைத்துக்‌ கொடுக்கை 
யும்‌, வரைந்து கொடுக்கையும்‌, “நீர்‌ இஅ அறிந்தபடி என்‌?” என்ன,--[என்‌ வள்ளல்‌] - அத 
பூதார்த்தத்தைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. [மணிவண்ணன்‌] - ஒரு ப்‌ சயோஜகமில்லையேயாகலும்‌ கைக்‌ 
கூலிகொடுத்‌.அக்‌ கவிபாடவேண்டும்‌ அழகையுடையவன்‌ என்கை, ரூபாபாஸம்‌ கண்டவிடத்தே 
உங்களுடைமையைக்‌ கொடுத்‌ அம்‌ மேல்விழாகின்‌ றிகோள்‌; இப்படிப்பட்ட விஷயத்தைப்‌ பிற்காலி 
யாதே கவிபாட வாருங்கோள்‌ என்கிறார்‌. . . ர 

ஈடு.-அஞ்சாம்பாட்ட. உபகாரகருமன்றிக்கே, கவிபாடூகிறவர்களுக்கு அவத்யமாம்‌ 
படி ஹேயருமா யிருக்கிறவர்களைக்‌ கவிபாடாே த, ஸமஸ்தகல்யாண சுணாத்மகனுமாய்‌ ஸர்வா 
பேச்ஷிதப்ரதனுமான ஸர்வேஸ்வரனைக்‌ கவிபாட வாருங்கள்‌ என்கிறார்‌. 

[கோள்ளும்‌ பயனில்லை] - பிறரைக்‌ கவிபாட. இழிகிறது அவர்களுத்தேஸ்யராயன்றே: 
ஒரு ப்ரயோஜாத்தக்காகவே $ அதில்லை யென்கிறார்‌. “நீங்களும்‌ இசையவே ஸ்வயம்ப்ர 
யோஜநமன்றே: ப்ரயோஜுபரராயே கவிபாடூகிறது ; அதில்லை * என்னவே மீளுவரேன்று 
பார்த்து, முந்துறமுன்னம்‌ “இல்லை” என்கிறார்‌. [கோள்ளும்பயனில்லை] - நேஞ்சு கன்றக்‌ 
கவிபாடூகிற இதுக்குப்‌ பேரியலாபங்காணும்‌, கோள்ளும்பயனில்லை யேன்கை: கோள்ளக்கடவ 
த்த ப்ரயோஜநமில்லை யேன்சை. ஆக, உங்களுக்காக ஒரு ப்ரயோஜாம்‌ இல்லையாயிரு்‌ 
தது. தங்களுக்கு ஒரு ப்ரயோஜா மில்லையேயாகிலும்‌, பரஹிதமாகவும்‌ ப்ரவர்த்திக்கக்‌ கடவதிறே 3. 
அதுதான்‌ உண்டோ ? என்னில்‌,--[தப்பை இத்யாதி] - குப்பையைக்‌ கிளறினாற்போலே யிருக்‌ 
கிற ஸம்பத்தை. அதாவது - மறைந்துகிடக்கிற தோஷத்தை வேளியிடுகையாலே அவர்களுக்கு 
அவத்யாவஹமாமித்தனை. குப்பைகிளறினால்‌ உள்மறைந்துகிடக்கிற கறைச்சீரை முதலாவள்ளவை 


அஞ்சாம்பாட்டு - கொள்ளும்‌ இத்யாதி. *கொள்ளும்பயணில்லை குப்டைகிளர்த்தன்னசெல்வ த்தை, 
கொள்ளக்குறைவிலன்‌ வேண்டிற்றெல்லாந்தரும்‌? இத்யா தியைக்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை - உபகாரகநம்‌ இத்‌ 
யாதி. ச ம்‌ 
*கொள்ளும்பயணில்லை” என்று - ப்ரயோஜநாஹாவத்தை எதுக்காகச்‌ சொல்லுறார்‌ ? என்ன, பிறரை 
இத்யாதி. விவிரணம்‌ - நீங்களும்‌ இத்யாதி. “இல்லை” என்கைக்குப்‌ பலமேது? என்ன, அதில்லை என்னவே 
இத்யாதி. இல்லையென்கிறார்‌, ஹிதகாமசாகையாலே யென்றபடி. வ்யாக்யாதாவினீ பொடு - நேஞ்சுகன்ற இத்‌ 
யாதி, சப்தார்த்தம்‌ - கோள்ளக்கடவது இத்யாதி. “கொள்ளும்பயனில்லை” என்றத்தால்‌ பலிதம்‌ - ஆக இத்‌ 
யாதி, இத்தால்‌ - £ீழ்ப்பண்ணின சங்கைக்குப்‌ பரிஹாரமேது? என்ன, அதாவது இத்யாதி. உக்தார்த்தத்தை 
விமதிகரிக்கைக்காக த்ருஷ்டார்தகர்ப்பிதமான அர்த்தத்தை விவிச்ப தர்‌சிப்பிக்கிறார்‌ - துப்பையைக்கிளறினால்‌ 
இத்யாதி, கறைச்சீரை - அமுக்குக்கச்தை. அத்தால்பலித்த விசேஷத்தைக்‌ காட்டுகிறார்‌ - ௮வர்களுக்த இச்‌ 


இ-பா. கொள்ளும்பயனில்லை--வ்யசக்யா தங்கள்‌. ௩௧௧௯ 


மிறே வெளிப்படூவது, அவர்களுக்கு அவத்யாவஹமாமளவன்றிக்கே, தங்களுக்கும்‌ அசி ஸ்பர்மு 
முண்டாமென்கை. [வள்ளல்புகழ்ந்து] - உதாரமாகப்‌ பாடி. அவன்தனக்கும்‌ ஒருஈன்மையின்‌ 
நிக்கே பிறர்க்கும்‌ உறுப்பன்றிக்கே யிருக்கச்சேய்தே, அவனக்கு நன்மையுண்டாகவும்‌ அதுதான்‌ 
ஸ்வப்ரயோஜநத்துக்கடியா யிருக்கிறதாகவும்‌ ஈன்றாகப்புகழ்க்து. [ நம்வாய்மையிழக்கும்‌] - நீங்கள்‌ 
கோள்ளும்‌ பயன்‌ இதுவே. இரண்டூமில்லை யேன்று சோன்னாரிறே: ஆகையாலே, நீங்கள்‌ “வாக்மி 
கள்‌” என்கிற ப்ரஸித்தியை இழக்குமித்தனை. அன்றிக்கே, வாய்மையேன்று-மெய்யாய்‌, நாடறிய 
இல்லாத அர்த்தங்களைச்‌ சோல்வுகையாலே போய்ச்சோல்லிகளாமத்தனை நீங்கள்‌. [புலவீர்காள்‌ ]- 
பேறிழவறியும்‌ நீங்கள்‌ சேய்யுமதோ இது? உங்கள்ஹிதம்‌ நான்‌ சோல்ல வேண்டூம்படியிருப்பதே;. 
வர்ணாஸ்ரமங்களுக்குச்‌ சேருமோ நீங்கள்‌ சேய்கிறவை 2 ஸர்வஸப்தவாச்யன்‌ அவனானால்‌ அந்த 
பாப்தங்கள்‌ தனக்குச்‌ சேருமோ ? நீர்‌ சொல்லுகிற விஷயத்துக்கு, நாங்கள்‌ கவிபாடூகிறவர்களிற்‌ 
காட்டில்‌ நன்மையுண்டோ? என்னில்‌, [கோள்ளக்குறைவிலன்‌] - கீழ்ச்சோன்ன இரண்டையும்‌ 
மாறாடிச்‌ சொல்லுகிறார்‌. கொள்ளும்‌ பயனுமுண்ட, குப்பை கிளர்த்தன்ன செல்வமூமல்ல. நீங்கள்‌ 
யாவை யாவை சில ஏற்றங்களை யிட்டக்‌ கவிபாடினிகோள்‌, அவற்றை ஸ்வீகரிக்குமிடத்தில்‌ ஒரு 
குறையுடையனல்லன்‌; ஸமஸ்த கல்யாணகுணாத்மகன்‌. [வேண்டிற்றேல்லாம்‌ தரும்‌] - கொள்‌ 
ளும்‌ பயணும்‌ பரிது. நீங்கள்‌ கவிபாடினால்‌ ஜோ நமோக்ஷங்கள்‌ வேண்டுமவையெல்லாம்‌ தரும்‌, 
இவனை யோழிந்தார்‌, ஒருவனுக்கு ஒன்றைக்கோடூத்தால்‌, கோள்ளுகிறவனுக்கு மற்றோன்று அபே 
௯டிதமானால்‌ அது கோகக்கமாட்டார்களிறே $ இங்கு அபேச்ஷிப்பார்‌ தாழ்வாலே இழக்கில்‌ இழக்கு 


யாதி, “குப்பைகிளர்த்தன்ன? என்றத்தால்‌.- இருவர்க்கும்‌ அவத்ய மென்றபடி, இந்த உஹயாவச்பத்துக்கும்‌ 
ப்சகிகோடியாச அருளிச்செய்கிறார்‌ - ௮வன்தனக்தம்‌ இத்யாதி. *கொள்ளும்பயணில்லை! : என்றத்தோடே, 
“வாய்மையிழக்கும்‌? என்றத்தைக்‌ கூட்டி அவர்களை கேேபிக்கறார்‌ - நீங்கள்கோள்ளும்‌ பயன்‌ இதுவே என்ற, 
இரண்டுமில்லையென்று சோன்னாரிறே யென்றது - *கொள்ளும்பயனில்லை, குப்டைளெர்த்தன்ன? என்று ஸ்வ 
ப்ரயோஜச பரப்ரயோஜாங்க ளிரண்டுமில்லை யென்று சொன்னாரிறே யென்றபடி. வாய்மை - வாக்மிதை. ப்ர 
ஸித்தியையேன்றது - அர்த்தஹித்தம்‌. இரண்டரமர்த்தம்‌ - ஸத்யதை, வாய்மை - வாயினுடைய தர்மமான 
மெய்‌, வாய்க்கு நிரூபகதர்மமிறே ஸத்யதை. புலவீர்காள்‌ - விசேஷஜ்ஞர்காள்‌. விசேஷேஜ்ஞராகையாவ து - 
இவர்களைப்‌ பாடினத்தால்‌ தனக்குவரும்‌ ப்ரயோஜடத்தையும்‌, (பாட்டுண்டுறவன்‌ இன்னஜா இயன்‌ , தான்‌ இன்ன 
ஜாதியன்‌? என்னுமத்தையும்‌, “சப்தங்களுக்கு முக்யவாச்யன்‌ இன்னான்‌” என்னுமத்தையும்‌ அறிகையிறே; இம்‌ 
மூன்றுக்கும்‌ விருத்தமிறே நீங்கள்‌ கவிபாடுகிற.து. ஆகையால்‌, உங்கள்‌ ஹிதத்தையறிர்து நீங்கள்‌ ப்ரவர்த்திக்க 
வேண்டாவோ? என்கை - “புலவீர்காள்‌! என்றெவருடைய ஹார்த்தஹாவம்‌: இத்தை அருளிச்செய்கிருர்‌-பேறிடி 
வறியும்‌ இத்யாதி நாலுவாச்யத்தாலே. உங்கள்ஹிதம்‌ இத்யாகிவாச்பம்‌ - ஸர்வமாப்தவாச்யன்‌ இத்யாதி வாக்யாஈ்‌ 
தரே அதுஸந்தேயம்‌. கீழ்ச்சோன்ன இரண்டையும்‌ மாறடிச்சோல்லுகிறர்‌ என்‌ றது - *கொள்ளும்பயணில்லை, 
குப்பைளெர்த்தன்ன” என்ற இரண்டுக்கும்‌ ப்ரதிகோடியை மாறாடிச்‌ சொல்லுநிறார்‌ - “கொள்ளக்குறைவிலன்‌ 
வேண்டிற்றெல்லாம்தரும்‌' என்று என்றபடி; அதாவது - அங்குக்கொள்ளும்‌ பயனில்லை; இங்குவேண்டிற்‌ 
றெல்லாம்‌ தரும்‌; அங்குச்‌ குப்பைளெர்த்தன்ன செல்வம்‌: இங்குக்‌ கொள்ளக்‌ குறைவிலன்‌ என்று இங்கனே 
மாறாடிச்சொல்லுொ சென்றபடி. கொள்ளக்குறைவிலன்‌ - நீங்கள்‌ சொல்லுகிற ஏற்றங்களெல்லாவற்றையும்‌ 
ஸ்வீகரிச்சைக்குக்‌ குறைவில னென்றபடி. மாறாடிச்சொல்லுகையாவ அ - அங்கில்லை யென்றத்தை இங்கு உண்‌ 
டென்றும்‌, அங்கு உண்டான, த்தை இங்கு இல்லையென்றும்‌ சொல்லுகை, “'ஹகாடெகஹஸா இவாய? 
என்றவைத்து, “ஹா௫ஓஹாகூதாதடபெ.ந89? என்றாற்போலே யிருக்கிறது” என்று அருளிச்செய்வர்‌, 
புத்திஸெளகர்யார்த்தமாகக்‌ ழ்ச்சொன்ன இரண்டுக்கும்‌ ப்ரதிகோடியை கரமேண அருளிச்செய்றொர்‌ - கோள்‌ 
ரூம்பயனும்‌ இத்யாதி, கவிகளைக்‌ கொள்ளுமிடத்தில்‌ - ஸ்வீகரிச்குமிடத்தில்‌, குறையையுடையனல்ல னித்‌ 
ய்ர்த்த8. எற்றங்களையிட்டு இதி - ஏற்றமாவது - ஸ்வரூபரூபகுணவிபூதிகளால்‌ வந்த வைலக்ஷண்யம்‌. விவர 
ணம்‌ - ஸமஸ்த இத்யாதி. *இவன்தரும்‌' என்கையாலே - மற்றொருவரும்‌ கொடுக்கமாட்டார்க ளென்று தோற்று 
இறது; அத்தைக்‌ காட்டுகிறார்‌ - இவனையோமிந்தார்‌ இத்யாதி, பகவத்ஸமாம்ரயணம்‌ பண்ணினார்கள்தாம்‌ எல்‌ 
லாரும்‌ ஹோ மமோக்ஷங்களைப்‌ பெறுகிறார்களோ? என்ன, இங்க இத்யாதி. அவன்‌ அப்படி ஸகலபலப்ரதனோ? 


௩௨௦ திருவாய்மொழி--௩-ப. ௯- தி, சொன்னால்‌. 


மித்தனை ; அவன்‌ தரமாட்டாமையாலே இழக்கவேண்டா; ££ ஹன8௦2 கார வஊ.ம.3) ௦ 
ஹ.மிவ.ந;௦தய டிடி | ஒதாதி மடாமிா௦ நிக 8வவ.உ3வூடஷொ ஹி ?? 
(பேளமம்‌ மநோரதம்‌ ஸ்வர்க்யம்‌ ஸ்வர்க்கி வந்த்யஞ்ச யத்பது்‌-ததாதி தயாயிநாம்ரித்ய மபவர்க்க 
ப்ரதோஹரி) * ஸீகறுல।லுவூதொஹிவிஷ 8 ? (ஸகலபல ப்ரதோஹிவிஷ்33). [கோதில்‌] - 
ஒருவனுக்கு ஒன்று கொடூக்குமிடத்தில்‌ கோததற்றிருக்கும்‌. கோடைக்குக்‌ கோதில்லாமையாவது - 
தேச கால பாத்ரங்கள்‌ பார்த்துக்‌ கோடூத்தல்‌, கொடூக்கிறவனுக்கு * கோடூத்தோம்‌ என்கிற அபி 
மாம்‌ அநுவர்த்தித்தல்‌, கோள்ளுகிறவனுக்கு ப்ரத்யுபகாரம்‌ தேடி நேஞ்சாறல்படூதல்‌ சேய்யவேண்‌ 
டாதபடி யிருக்கை. நீர்‌ இது அறிந்தபடி யேன்‌? என்ன, [என்வள்ளல்‌] - நான்‌ அநுபவித்தத்தைச்‌ 
சோல்லுகிறேன்‌. [மணிவண்ணன்‌] - கோள்ளும்பயமையின்றிக்கே ஐஸ்வர்யமுமின்றிக்கே யோழிந்‌ 
தாலும்‌ விடவோண்ணாதபடி யாயிற்று வடிவழகு. ரூபாபாஸம்‌ கண்டு மேல்விழாநின்றதிறே 
புறம்பு. வடிவழகு கண்டு கவிபாடினாலும்‌ இவனையே பாடவேணும்‌. கைக்கூலி கோடூத்து 
விரும்பாநின்றதிறே ரூபாபாஸங்களையும்‌. [மணிவண்ணன்தன்னைக்‌ கவிசோல்ல வம்மினோ] - கான்‌ 
சோல்லுகிறபடியை யுடையவனைக்‌ கவிபாட வாருங்கோள்‌. [வம்மின்‌] - பிற்காலியாதே கடகப்‌ 
புகுரப்‌ பாருங்கோள்‌. (௫) 


ஆரும்‌ பாட்டு, 


வம்மின்புலவீர்‌ ! நும்மேய்வரு த்திக்கைசேய்துய்ம்மினோ 
இம்மன்னுலகினில்‌ சேல்வரிப்போதில்லைகோக்கினோம்‌ 
நும்மின்கவிகோண்டு நந்நமிட்டாதேய்வமேத்தினால்‌ 
சேம்மின்சுடர்முடி. என்திருமாலுக்குச்சேருமே. 


ஆ.--(வம்மின்‌.) மதுஷ்யரைக்‌ கவிபாடியேயாகலும்‌ தேஹயாக்சையை நிர்வஹிக்க 
வேண்டாவோ? என்னில்‌, _— ௮ அக்குஉபாயம்‌ சொல்வேன்‌, வாருங்கள்‌. எங்கனேயென்னில்‌,-- 
க்ருஷ்யா களைப்‌ பண்ணி ஜீவியுங்கள்‌. க்ருஷ்யாதிகள்‌ ஆயாஸாத்மகமாகையாலே அவை அஷ்கர 
மல்லவோ? அவற்றிற்காட்டில்‌ ஸ்ரீமான்களான மதுஷ்யர்களை ஜீவகார்த்தமாகச்‌ கவிபாடுகையே 


என்ன, பேளமம்‌ இத்யாதி, “லள8&2பநொறம௦ ஹம. 9 ஹ.மி3வஜ)ஹய த உட । உஉா.சியரா 


யி_நா௦ மித) வேவ. வ,கொ.ஹறிஎ? வெற. ஹில-வ_581._308சஷிஉஹவடுயி_[5 அ 
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ஹாவ_நமாஹ்காகவீற 2 | வெலெஹெ வாவ வஹா) விஷ-௦௦ ஹவாவஹகல 
ஹூ. ஷொஹிவிஷ-9? இதி ஸ்ரீமாங்கள்யஸ்தவே. “நித்யம்‌? என்கையாலே - இதுவே இவனுக்கு ஸ்வ 
ரூப மென்றபடி, “வேண்டி ற்றெல்லாம்தரும்‌, கொள்ளக்குறைவிலன்‌? என்றெ இரண்டையும்‌ கடாகதித்து 
ஹாவம்‌ - கோள்ளும்பயனும்‌ இத்யாதி. வடிவழகு விடவொண்ணாமையைக்‌. இம்புநர்க்யாயத்தாலே ஸாதிக்றொர்‌- 
நபாபாஸம்‌ இத்யாதி, £மணிவண்ணன்‌? என்றதுக்குக்‌ கீழே கூட்டி மரவம்‌ அருளிச்செய்தார்‌ - கோள்ளும்பய 
னும்‌ இத்யாதி வாக்யத்திலே. மேலே கூட்டி மாவாந்தாம்‌ - வடிவழ்த இத்யாதி, *கொள்ளும்பயனின்‌ நிக்கே 
யொழிரக்தாலும்‌ விடவொண்ணாது வடிவழகு? என்றதுக்கு நபாபாஸம்‌ இச்பாதியாலே உதாஹரணம்‌ அருளிச்‌ 
செய்த அரநந்தரம்‌, “ஐங்வர்யமின்‌ நிக்கேயொழிர்தாலும்‌ விடவொண்ணா து வடிவழகு? என்றத்சை உதாஹரண 
முகேச விம £கரிக்கிறார்‌ - கைக்கூலி இத்யாதி, “கவிசொல்லவம்மினோ? என்றத்தோடே “மணிவண்ணன்‌? 
என்றத்தைக்கூட்டி ரஸோக்தி - நான்சோல்லுகிற இத்யாதி. படி - ப்ரகாரமும்‌, வடிவும்‌, வம்யின்‌ - வாரும்‌ 
கோள்‌. “த? என்றெ ஸ்வாத்துக்கு மரவம்‌ - பிற்காலியாதே இத்யாதி என்னுதல்‌, விதிக்கு ஹாவமாதல்‌, ஓ- 
அசை, கீரமேண அம்வய?. (இ) 


௬-பா: வம்மின்புலவீர்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௩௨௧ 


கன்றன்றோ? என்னில்‌, உங்கள்‌ அபேகதித பலப்ரதரான ஸ்ரீமான்கள்‌ இந்த லோகத்தில்‌ 
உளரோ ? என்று பார்த்தோம்‌; பார்த்தவிடத்தில்‌ ஒருவரு மின்றியே யிருக்தது. ஸ்ரீமான்களான 
மஅஷ்யர்கள்‌ இல்லையால்‌ இச்த்ராதிகளை யேத்தினாலோ ? என்னில்‌; உங்களுடைய அழயெ 
கவிகளைக்‌ கொண்டு உங்களபீஷ்ட தேவதைகளை நீங்கள்‌ ஏத்தினாலும்‌,பின்னையும்‌அதெல்லாம்‌ அத்த 
இர்த்ராதிதேவதைகளுக்கு அந்தரா 'தீமபூதனாய்‌ ஸ்ரியபபே தியாயிஞுக்த தந்த அத்தனை 
சேரும்‌; ஆனபின்பு, எம்பெருமான்‌ தன்னையே ஏத்துங்கள்‌ என்றொர்‌. 

ஓஒ. ஆரும்பாட்டில்‌, “ஜீவகார்த்தமாக மதுஷ்யாதிகளை ஸ்துதிக்கறோம்‌' என்று 
அவர்கள்‌ சொல்ல, “அஇக்ஷுக்சசான மதுஷ்யசை. ஆஸ்சயித்து ஜீவாம்பெறுமசைக்காட்டிலும்‌ 
ஸரீ ரங்கள்‌ கோவச்‌ சுமைசுமக்தும்‌ கைத்தொழில்கள்‌ செய்தும்‌ ஜீவிக்கை ஈன்று” என்ன, அவர்‌ 
களும்‌ “அத்தால்‌ எங்களுக்கு வேண்டுவதெல்லாம்‌ இடையாது; ஆதலால்‌; எங்கள்‌ இஷ்ட தேவதை 
களைக்‌ கவிபாடி எங்களபேகதிதங்கள்‌ பெறுவோம்‌” என்ன, “நிங்கள்‌ அவர்களை ஸ்‌அதிக்கைக்கு 
ஈடான நீர்மைகள்‌ அவர்களுக்கு இல்லாமையாலே அர்நீர்மைகளையுடைய எம்பெருமான்பக்கலிலே 
சேரும்‌; உங்களுக்குச்‌ செளர்யமே ஸித்திப்பத; ஆனபின்பு, எம்பெருமானையே கவிபாட வாருங்‌ 
கோள்‌” என்றோர்‌. 

[வம்மின்‌] - வாருங்கோள்‌. [இம்‌ மன்‌ என்று ற தொடங்க] - நித்யமாய்வருறெ இவ்வுல. 
கத்தில்‌ உங்கள்‌ கவியின்தரம்‌ அறிந்து கொண்டாடிக்‌ கொடுக்கும்‌ செருக்குடையாரை இப்போது 
ஆராய்ந்து பார்‌த்தவிடத்தில்‌ கண்டிலோம்‌. கவிபாட்டுண்றெ தேவதையின்‌ பேரும்‌ அவ்வளவும்‌ 
சென்று அவற்றுக்கு வாசகமாம்‌ வகையாலும்‌ அவனையே கவி யாடிற்றாம்‌. 

ப.--அரந்தரம்‌, நிங்கள்‌ அனாயேலுன்‌ கவிபாடிலும்‌ ஸ்ரியப தியான ஸர்வமோஷிக்சே 
௮௮ சேருமித்தனை என்றோர்‌. 


புலவீர்‌ - புலவராகையாலே விசேஷஜ்ஞரான நீங்கள்‌, வம்மின்‌ - (இதரஸ்தோத்மத்‌ 
தைத்‌ தவிர்க்து) வாருங்கோள்‌; (தேஹயாத்ராமேபஷமாக), அம்‌ மெய்‌ வருத்தி-உங்கள்‌ பாரீரத்தை 
வருத்தி, கை செய்து - கைத்தொழில்‌ செய்த, உய்ம்மினோ - உஜ்ஜீவியுங்கோள்‌; மன்‌-ப்ரவரஹ 
நித்யமாண இ - இந்த, உலகினில்‌ - லோகத்தில்‌, செல்வர்‌ - ஸ்ரீமான்களாயிருப்பார்‌, இப்போ.௮- 
.. இக்காலத்தில்‌, இல்லை - இல்லை, சொக்கினோம்‌ - ஆராய்ர்‌அபார்த்தோம்‌; (இனி), அம்‌ - உங்க 
ளுடைய, இன்‌ கவி கொண்டு-ஸ்லாக்யமான கவிகளைக்‌ கொண்டு, அம்‌ ஆம்‌- உக்‌ தம்முடைய ருச்ய 
அகுணமாக, இட்டாதெய்வம்‌ - இஷ்டதேவதைகளை, ஏத்தினால்‌ - ஸ்அதித்தால்‌, (இவர்களுக்கு 
நீங்கள்‌ சொல்லுகிற குணங்கள்‌ ஸித்தியாமையாலே அவர்களுக்குச்‌ சேராதே); செம்‌ மின்‌ சுடர்‌ 
முடி - அப்ரதிஹதப்‌ரகாசமான தேஜஸ்ஸையுடைக்தாயிருக்கிற இருவபிஷேக,க்தையுடையஞய்‌, 
என்‌ தஇிருமாலுக்கே - எனக்குஸ்வாமியான ஸ்நியபேதிக்கே, சேரும்‌ - சேருமித்தனை. 
உங்களுக்கு பகவத்குணசெளர்யமே பலம்‌. ஸாப்தார்த்தங்களிரண்டும்‌ ஸ்ரியபே இக்கே 
சேருவ தென்று கருத்து. 
இ. ஆரும்பாட்டில்‌, *ஜீவரார்த்தமாக மதஷ்யாதிகளைக்‌ கவிபாடுகிறோம்‌' என்ன, 
்ஷுத்ரரைக்‌ கவிபாடி. ஜீவிப்பதில்‌ உடம்புகோவப்‌ பணிசெய்து ஜீவிக்கை ஈன்று” என்‌இஞர்‌. 
[வம்மின்‌] - காட்டுத்தியிலே அகப்பட்டாளைப்‌ பொய்கையைக்‌ காட்டி பழைப்பாரைப்‌ 
போலே *வாருங்கோள்‌' என்றோர்‌. [புலவிர்‌] - ஈல்லஅம்‌ தீயதும்‌ அறியும்‌ நீங்கள்‌. “கீர்‌ அழைக்‌ 
இறெதென்‌? பிறரைக்‌ கவிபாடியாகலும்‌ தேஹயாத்ரையை நடத்தவேண்டாவோ?” என்ன, *உங்கள்‌ 
தரம்‌ குலையாதே ஜீவிக்கலாகாதோ?” [அம்‌ மெய்வருத்தி இத்யாதி] - உங்கள்‌ ஸாரீசத்தை வருத்தி 
8—41 


௩௨௨ திருவாய்மொழி--௩-ப. ௯- இ. சொன்னால்‌: 


யும்‌ கைத்தொழில்‌ செய்து ஜீலிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌,  “சுமைசுமந்,தும்‌ புல்‌ இதைத்தும்‌ ஜீவிக்கப்‌ 
பாருங்கொள்‌' என்பர்‌ எம்பார்‌. *அதிதால்‌ ஜீவாம்‌ பூர்ணமாகாஅ, பிறரைக்‌ கவி பாடி யாகிலும்‌ 
ஜீவிக்கவேணும்‌' என்ன,--[ இம்மன்னுலகனில்‌ இத்யாதி] - ப்ரவாஹரூபேண நித்யமாய்ச்‌ செல்‌ 

- “இதெ இஜ்ஜக;த்‌இல்‌ செல்வர்‌ இல்லை; உங்களுக்குப்‌ பின்னையும்‌ கலரை அர்த்தியாமல்‌ பூர்ணமாகத்‌ 
தருகைக்கு ஈடான்‌ ஸம்பத்துடையா ரில்லை. [இப்போது நோக்கினோம்‌] - பண்டே ஸம்ஸாரி 
களில்‌ செல்வர்‌ இல்லை. இவர்‌ ஸம்ஸாரயாத்ரையில்‌ கண்வைக்குமவரல்லர்‌; இவர்கள்‌ ப்ரயோஜகத்‌ 
அக்காக இப்போ. ஆராய்க அபார்த்தால்‌ இவர்கள்குறை தீர்க்கவல்லா ரின்றிக்கே இருந்த அ, 
[அம்‌ இன்‌ இத்யாதி] - *மறுஷ்யர்பக்கலன்றோ பசையில்லாதஅ. எங்கள்‌ இஷ்டதேவதைகளைக்‌ 
கவிபாடுகிறோம்‌” என்ன, உங்கள்கவி அவர்களுக்கு ஸ்‌அதியாகமாட்டாஅ ? என்றோர்‌, [ நும்‌ 
இன்‌ கவிகொண்டு] - பகவத்விஷயத்துக்குச்‌ சேரும்‌ கவிகளைக்‌ கொண்டு உங்களிஷ்டதேவதை 
களை ஏத்தினால்‌. உங்கள்‌ குணாநுரூபமாக ராஜஸராயும்‌ தாமஸராயு முள்ள தேவதைகளை ஏத்தி 
னால்‌, அப்புகழ்ச்சிக்கு அடியான குணங்க ஸில்லாமையாலே அவர்களுக்குச்‌ சேராது. “ஆருக்‌ 
குச்‌ சேர்வு?” என்னில்‌, -- [செம்மின்‌ இத்யாதி] - ஆதிராஜ்யஸஎ௫கமான திருவபிஷேகத்தை 
யுடைய ஸ்ரியபதிக்குச்‌ சேரும்‌. புண்டரீகாக்ஷன்‌ என்றும்‌, ஸ்ரீமான்‌ என்றும்‌, மஹோதாரன்‌ 
என்றுமிறே கவி பாவெ௮௫. அது உள்ளவிடத்திலே செல்லுகையாலே அவனையே கவி பாடிற்மு 
மித்தனை. கவிபாட்டுண்டெ தேவதையின்‌ பேரும்‌ ததந்தர்யாமியளவும்‌ செல்லுகையாலே, அவ 
னையே கவிபாடிற்றாமித்தனை, உங்களுக்குச்‌ செளர்யமே ஸித்திப்பது. “பகவத்விஷய மொழியசக்‌ 
கவிபாடவேணும்‌' என்னும்‌ நிர்ப்பந்தம்‌ உங்களுக்கு உண்டானாலும்‌ அது டெடாதபின்பு 
இவனையே கவிபாட வாருங்கோள்‌ என்றோர்‌. ££ யெயஜஷிவி.த ்‌ றலெவாறு வ ரஹணாறஹ 
ஹு காப மாறு | ஹவ_ல-௫_கானரா_கா.ந௦விஷ-தெெயஐஷிடெக ?? ்‌ 


ஈடு.--ஆரும்பாட்‌6, ஜீவநார்த்தமாக மநஷ்யாதிகளைக்‌ கவிபாடகிறே மேன்ன, 
ட “௯ட-பத்ரரைக்‌ கவிபாடி ஜீவிப்பதிலும்‌ உடம்புநோவப்‌ பணிசேய்து ஜீவிக்கை ஈன்ற. என்கிறார்‌. 
[வம்மின்‌ ] காட்டுத்தீமிலேஅகப்பட்டாரை மடூவைக்காட்டி அழைப்பாரைப்போலே வாருங்க 
ளேன்கிறார்‌. [புலவீர்‌ ]-௩ல்ல தறியும்‌ நீங்கள்‌ வாருங்கோள்‌. “எங்களை நீர்‌ அழைக்கிறதேன்‌ 2. எங்க: 
ளுடைய தேஹயாத்ரை நடக்க வேண்டாவோ, பிறரைக்‌ கவிபாடியாகிலும்‌? என்ன, மெய்யே 
ஜீவிக்க வேண்டினாலும்‌ உங்கள்‌ தரம்‌ குலைய ஜீவிக்கவேணுமோ ? உங்கள்‌ தரம்‌ குலையாமல்‌. 
ஜீவிக்க வோண்ணாதோ? [நும்‌ மெய்‌ இத்யாதி] - உங்கள்‌ ஸரீரத்தை வருத்தியும்‌ கைத்தோழில்‌: 
செய்தும்‌ ஜீவிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. இதுக்கு எம்பார்‌ அருளிச்சேய்யும்படி - *கோட்டைசுமத்தல்‌ புற்‌ 
சிரைத்தல்‌ சேய்ய மாட்டீர்களோ ? என்று. அத்தால்‌ எங்களுக்குப்‌ பூர்ணமாக ஜீவிக்கக்கிடை 
யாதே! பிறரைக்‌ கவிபாடினால்‌ எங்களுக்கு வேண்வேது வாங்கி ஜீவிச்கலாமேன்ன, அதுஆமிறே 
பேறில்‌: [ இம்மன்னுலகினில்‌ சேல்வர்‌ இப்போதில்லை நோக்கினோம்‌ ]-ப்ரவாஹருபேண நித்யமான- 
இந்த லோகத்தில்‌ உங்கள்‌ கவிகேட்‌ட இதுக்குத்‌ தரமாகத்தருகைக்கு உதாரராயிருக்கும்‌ ஸ்ரீமான்கள்‌ 


ஆராம்பாட்டு - வம்மின்‌ இத்யாதி, *தும்மெய்வருத்‌திச்கைசெய்‌ அய்ம்மினோ! என்றத்தைக்‌கடாகதித்து' 
அவதாரிகை - ஜீவநார்த்தமாக இத்யாதி, ்‌ - 
மீளவும்‌ “வம்மின்‌? என்றதுக்கு த்ருஷ்டார்தமுகேக ஹாவம்‌ -'காட்டுத்தியிலே இத்யாதி, .மடுவின்‌. 
ஸ்தாநம்‌-மெய்வருத்‌அகை. தாத்பர்யம்‌ - மேய்யே இத்யாதி. மேய்யே - ஸத்யமாக, சரீரமே யென்றும்‌. தாக்‌ - 
ஆதிக்யம்‌, யோக்யதையுமாம்‌, ஆத்மாவினுடைய ஜீவகத்தை உபேகதித்த, “சரீரமிருர்தால்‌ அமையும்‌! என்‌ 
.. திருந்திகோளாடி லென்றபடி, வருத்தியும்‌ - ப்ரயாஸப்டடுத்தியும்‌. உக்தார்த்தத்துக்கு ஆப்‌ தவசம்‌ - ஒதுக்த 
எம்பார்‌ இத்யாதி. கோட்டைகமத்தல்‌ என்றது - *மெய்வருத்தி! என்றதுக்கு. புந்சிரைத்தல்‌ என்றது“ 
*கைசெய்து” என்றதுக்கு: சிரைத்தல்‌ - செதுக்குகை, மன்னுலகு - நித்யமான லோகம்‌, லோகயாத்ரையில்‌;. 


௬-பா. வம்மின்புலவீர்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩.௨௩ 


இல்லை. [இப்போது நோக்கினோம்‌] - இவர்கள்‌ கேஞ்சுகன்றக்‌ கவிபாகிற இதுக்கு ப்ரயோஜந 
முண்டோ ?” என்று இப்போது ஆராய்ந்து பார்த்தோம்‌ ; ஒருவரு மில்லையாயிருந்தது. அர்த்தாந்‌ 
“தரமாகில்‌, * இப்போது இல்லை? என்னவேண்டாவே ; முன்பு மில்லையே. - முன்பு இவர்தாம்‌ 
லோகயாத்ரையில்‌ கண்‌ வைக்குமவரன்றே, * இவர்கள்‌ வ்யர்த்தமே துக்கப்படகிறார்களோ ? ஒதே 
னும்‌ ப்ரயோஜுமுண்டோ 2” என்று இப்போது பார்த்தோ மேன்கிறார்‌. மநுஷீயரிலன்றோ இல்லா 
“ தது; தேவர்கள்‌ மநுஷ்யரில்‌ வ்யாவ்ருத்தரே; இக்கவிகளைக்‌ கோண்டூ எங்களுடைய இஷ்டதேவதை 
- களை ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணுகிறோ மேன்ன, [நும்‌ இத்யாதி]-உங்களுடைய இனிய கவிகளைக்கோண்டு, 
* ராஜஸராயும்‌ தாமஸராயுமிருக்கிற உங்களுக்குப்‌ போருந்தும்‌ ராஜஸராயும்‌ தாமஸராயுமுள்ள தேவ 
' தைகளை ஸ்துதித்தால்‌. அது, [சேம்மின்‌ இத்யாதி] - நீங்கள்‌ சில ஏற்றங்களைச்‌ சோல்லியிறே கவி 
பாடுவது? அது அவர்களுக்குக்‌ கூடாது; '*புண்டரீகாக்ஷன்‌ ”? என்றால்‌ அது உள்ளவிடத்தே 
- போம்‌: விருபாக்ஷன்பக்கல்‌ போகாதே ; ஆகையாலே, ஆதிராஜ்ய ஸுஒசகமான திருவபிஷேகத்தை 
யுடைய ஸ்ரியபேதிபக்கலிலே வந்து சேரும்‌. ஆகையால்‌, உங்களுக்கு ஸித்திப்பது சேளர்யபலமே. 
 “ஸர்வாதிகன்‌, ஸமஸ்தகல்யாண குணாத்மகன்‌, ஸர்வரக்ஷகன்‌ * என்றாற்போலேயிறே கவிபாவேத; 
அது உள்ளவிடத்திலே வந்து சேருமிறே, அப்ரதிஹதப்ரகாறாமான தேஜஸ்ஸை யுடைத்தாயிருக்‌ 
கிற திருவபிஷேகத்தை யுடையனான: [என்‌ திருமாலுக்குச்‌ சேரும்‌]-உங்கள்‌ ப்ரதிபத்தியோழிய, கவி 
யின்‌ ஸ்வஸாவத்தாலும்‌ ஸ்ரிய2பதிக்குச்‌ சேரும்‌ : *ஒண்டாமரையாள்‌ கேள்வனோருவனையே நோக்கு 
முணர்வு'”என்கிறபடியே.ஜ்ஞாநமாகில்‌ அவனையே நோக்குமாபோலே, கவிகளானவை பாப்தஸந்தர்ப்‌ 
- பமா யிருக்கையாலே, ஸர்வ ஸப்தவாச்யன்‌ அவனாகையாலும்‌ அவனுக்கே சேரும்‌. அதாவது-ஸர்வ 
“ஸுப்தங்களும்‌, அசித்தும்‌ ததபிமாரிஜீவனும்‌ ததந்தர்யாமியான பரமாத்மாவுமான இஸ்ஸங்காதத்‌ 
துக்குவாசகங்களாகையாலேவிஸோஷ்யப்ராதாந்யத்தாலேஅவனையே சோல்லிற்றாம்‌; “யெயஜஷி** 
. (யேயஜந்தி) இத்யாதிவத்‌, (ல 


“ கண்வையாதவர்‌ இப்போது ஆராய்கைக்கு அடியேது £ என்ன, இவர்கள்நேத்சுகன்ற இத்யாதி, கன்ற - 
- உலர. “இப்போது-ரோக்கினோம? என்று அம்வயிக்கவேணுமோ ? 4 இப்போதில்லை, நோக்கினோம்‌ என்றுஇருந்த 
. படியே அர்த்தம்சொன்னாலோ ? என்ன, - அர்த்தாந்தாமாகில்‌ இத்யாதி, ஆனால்‌ இப்போதோ நோக்கிற்று, 
மூன்பு நோக்கவில்லைேயோ? என்ன, ன்பு இவர்தாம்‌ இத்யாதி, ஆனால்‌ இப்போதுதான்‌ கண்வைத்தாரோ? 
என்ன, இவர்கள்‌ வ்யர்த்தமே இத்யாதி. இவர்களுடைய துகாதிய;த்தைக்‌ கண்டு: தயையாலே கண்வைத்தா 
சென்றபடி. “இம்நும்‌ எனகற அதிகாரி பேதத்தைச்‌ காட்டுகிறார்‌, ராஜஸாராயும்‌ இத்யாதி, இன்கவி - இனிய 
கவி, ஸ்லாச்யமான கவி, நுந்நும்‌ - உங்களுங்களுடைய, இட்டாதேய்வம்‌ - இஷ்டசேவதைசளை. *தருமாலுக்‌ 
- குச்சேரும்‌' என்றதுக்கு இரண்டு ஹேது - அர்த்தஸ்வலாவத்தாலும்‌, ஸப்தஸ்வஹாவத்தாலும்‌ சேரு மென்று. 
அதில்‌, அர்த்தஸ்வமாவத்தாலே சேரு மென்றத்தை அருளிச்செய்கிறார்‌ - நீங்கள்‌ சில இத்யாதி. ' எப்படி 
கூடாது? என்ன, புண்டரீகாக்ஷன்‌ இத்யாதி. செளர்யபல மே - செளர்யமே பல மென்றபடி. சழ்ச்சொன்ன 
. ஹேதுவை மீளவும்‌ விஸேஷிக்கிறுர்‌ - ஸர்வாதிகன்‌ இத்யாதி. செம்மின்‌ சுடர்முடி - அப்‌சதிஹதப்‌ரகாசமான 
- -சேஜஸ்ஸையுடை த்தாயிருக்கிற திருவபிஷேகத்தையுடையனான. செம்மை - செவ்வை, அதாவது - அப்ர திஹத 
- மாகை, முரப்தஸ்வமாவத்தாலும்‌ சேரு மென்று இரண்டாம்‌ ஹேதுவை அருளிச்செய்றொர்‌ - உங்கள்ப்ரதிபத்தி 
இத்யாதி என்‌ என்றதன்‌ தாத்பர்யம்‌, கவியின்‌ ஸ்வஹாவத்தாலும்‌-திருமாவின்‌ தாத்பர்யம்‌, ம்ரிய$பதிக்கே 
சேரும்‌? என்றத்தை உபபாதிக்கிறார்‌ - ஒண்டாமரையாள்‌ இத்யாதி. ௮ ழூய தாமரைப்பூவை யிருப்பிடமாக 
- வுடைய பெரியபிராட்டியார்க்கு வல்லபனான ஸர்வேங்வரனொருவனையே சென்று சேராற்ற்கும்‌ ஜ்ஞாஈமான.து 
இதி பாசரார்த்த$. முதல்‌ இருவர்தாதி - அறுபத்தேழாம்பாட்டு: “பெயரும்‌ கருங்டலே?? இத்யாதி, தத்வா 
-. சகசப்தங்கள்‌ வேணுமாகில்‌ அவனைச்சொல்லுறெத,சி தரித்வாசகறப்தங்கள்‌ அவனைச்சொல்லும்படி யென்‌? என்ன, 
விசேஷ்யப்ராதாம்யத்தாலே சொல்லு. மென்றார்‌ - அதாவது இத்யாதி, ஆராதஈங்கள்‌ விசேஷ்யதயா ப்ரதா. 
ஈனாகையாலே ஈஸ்வசனையே விஷயமாகவுடைத்தாயிருச்கும்படி, ஸர்வசப்‌ தங்களும்‌ விசேஷ்யதயா ப்ரதாகனான 
- சீஸ்வானுக்கே வாசகமென்று விவக்தித்து அருளிச்செய்கிறார்‌-யேயஜந்தி இத்யாதிவத்‌ என்று. *யெயஜ்‌ 
்‌ ஷி.தரெகாநு௨, £ஹணாஜு ஹஹ உதா நாலு) ஹவ_லா_ காரா அா.ந௦ விஷு௩வேய. 


5 ஐஹிடெக? இதி த௲ஸ்ம்ருதெள, க்ரமேண அர்வய3$, ன்‌ (ஐ 


௩.௨௪ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௯- தி. சொன்னால்‌. 


ஏழாம்‌ பாட்டு, 
சேருங்கோடைபுகழேல்லையிலானை ஓராயிரம்‌ 
பேருமுடையபிரானையல்லால்‌ மற்றுயான்கிலேன்‌ 
மாரியனையகை மால்வரையோக்கும்திண்தோளேன்று 
பாரிலோர்பற்றையைப்‌ பச்சைப்பசும்போய்கள்‌ பேசவே. 


ஆ:-- (சேரும்‌.) பஸ்நியபே தியான தனக்கு ஸத்ருமமான நிரவஇகெள தார்யா த்யஸங்க்‌ 
யேய கல்யாணகுணங்களையுடையனாயிருக்த எம்பெருமானையல்லால்‌ மற்று இந்தலோக த்தில்‌ 
த்ருணகல்பரான மதுஷ்யாதிகளை, மாரியனையகை மால்வரையொக்கும்‌ திண்தோ ளென்று பச்சைப்‌ 
பசும்பொய்கள்பேசேன்‌ என்றுகொண்டு ஸ்வலாபத்தைப்‌ பேசுறார்‌. 

ஓ.--ஏழாம்பாட்டில்‌, எம்பெருமானையொாழிய வேறுகிலரைக்‌ கவிபாடுகைக்கு கான்‌ 
கஷமனன்றிக்கே யொழியப்பெற்தேனென்று ப்ரீ.த.ராஇரூர்‌. 

[சேரும்‌ என்று தொடங்க] - ஏதேனும்‌ கொடுத்தானென்றாலும்‌ அவனுக்கு ஆடற்‌ 
கும்‌ என்றிருக்க தன்னுடைய சொடையாலே வந்த புகழுக்கு எல்லையில்லா தானுமாய்க்‌ கவிபாடு 
கைக்கு ஈடாக குணசேஸஷ்டி தாதிகளுக்கு ப்ரதிபரதகமான அஸங்க்யாதமான தஇருகாமங்களை 
யுடையவனை ஒழிய. [ மாரியனைய என்று மேலுக்கு] - ஓளதார்யத்துக்குக்‌ கை மேகத்தோடு ஒக்‌ 
கும்‌: திண்மைக்குத்‌ தோள்‌ மலையோடு ஓக்கும்‌ என்று பூமியிலே தருணஸமாகனாயிருப்பானொரு 
வனா கஷுத்‌ரஜர்‌ அவைக்‌ கவிபாடுகையாறெ கலப்பில்லாத பொய்‌ சொல்ல. பாரிலோர்பத்றை 
யை - குடிப்பற்றில்லாத அதிலுப்தனை யென்றுமாம்‌. ட 

ப. அஈக்தரம்‌, ஸ்துத்யமான குணங்களையும்‌ இருநாமங்களையும்‌ பூர்ணமாகவுடைய 
வனை யொழிய, வேறொரு விஷயத்தைப்‌ பொய்க்கவிபாட ஸாக்தனல்லேன்‌ என்றோர்‌, 

சேரும்‌ - (தனக்குத்‌, தகுதியான, கொடை - கொடையும்‌, புகழ்‌- (அத்‌தால்வர்‌த) குண 
ப்‌ சதையும்‌, எல்லை இலானை - எல்லையிறந்திருக்குமவனாய்‌, ஓர்‌ ஆயிரம்‌ - அத்விதியமாய்‌ ஸஹஸ்ம 
ஸங்க்யா தமான, பேரும்‌ உடைய - திருநாமங்களையும்‌ உடைய, பிரானை - மஹோபகாசகளை, அல்‌ 
லால்‌ - ஒழிய, மற்று: - வேறு, பாரில்‌ - பூமியிலே, ஓர்‌ பற்றையை - தூறுபோலே நிஷ்ப்ரயோஜந 
மாயிருப்பதொரு பதார்த்தத்தை, கை - கைவழக்கங்கள்‌, மாரி அனைய என்று - மேகத்தை ஒத்‌ 
தனஎன்றும்‌, இண்‌ தோள்‌ - இறலிய தோள்கள்‌, மால்‌ வரை - பெரிய மலையை, ஓக்கும்‌ என்று. 
ஒக்குமென்றும்‌, பச்சை பசும்‌ பொய்கள்‌ - மெய்கலவாத புதுப்பொய்களை, பேச - பேச, யான்‌- 
(பூர்ணவிஷயத்தைப்பற்தின) கான்‌, இலேன்‌ - ஸுக்தனல்லேன்‌. 


இ.--ஏழாம்பாட்டில்‌, *வழியடிக்குமிடத்திலே தன்கைப்பொருள்கொண்டு தப்பின 


வன்‌ உகக்குமாபோலே இவர்களைப்போலன்றியே பகவத்விஷபத்தையொழிய வேறுசிலசைக்‌ 
கவிபாடுகைக்கு நான்‌ க்ஷமனன்‌.றிக்கே துழியப்பெத்றேன்‌” என்று ப்ரீதராெறோர்‌. 

[சேரும்‌ கொடை இத்யாதி] - கொடையாலே சேர்ந்த புகழுக்கு எல்லையில்லாதவனை; 
தகுதியான கொடையாலுண்டான புகழுக்கு எல்லையில்லாதவனை என்றுமாம்‌. [ ஒசாயிரம்பேர்‌ 
இத்யாதி] - “ஹெொலஸில2? ஏன்று ஒருலந்தஸ்ஸிலேவைத்அக்‌ சவிபாடவொண்ணா தாயிருக்கை 


யன்றிக்கே கவிபாடுகைக்கு விஷயமான குணசேஸஷ்டி தங்களுக்கு வாசகமாய்‌, அஸங்க்யேயமான . 
இருநாமங்கனோயுடையவனை. [ஓராயிரம்‌] - ஓரொன்றே கவிபாடுகைக்கு விஷயம்‌ போர்திறுக்கும்‌ ்‌ 


எ-பா. சேருங்கொடை--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௨௫ 


படி. அத்விதியமாயிருக்கை. [பிரானை ] - அவற்றை எனக்கு ப்ரகாமரிப்பித்த மஹோபகாரகனை, 
[மத்து யான்‌ கிலேன்‌] - வேறுசிலரைக்‌ கவிபாடுகைக்கு சான்‌ கூஷமனல்லேன்‌. இவர்‌ பாடா 
தொழி அ என்‌?" என்னில்‌,-[ மரரியனைய கை] - கொடுக்கைதானே ப்ரயோஜாமாகக்‌ கொடுத்அு, 
கொடுக்கப்பெறாத போது உடம்புவெளுக்குமவன்‌. [மால்வரையொக்கும்‌ திண்தோள்‌] - பெரிய 
மலைபோலே இண்ணிதான தோளையுடையவன்‌, “கொடுக்க? என்றால்‌ தேம்புறெ தோளை, 
*கொடுக்கக்கொடுக்கப்‌ பணைக்குர்‌ தோள்‌'என்கை, [பாரில்‌] - ஹோஃபூமியி லன்றிக்கே பூமி 
யிலே வர்த்இக்றெ. [பற்றையை] - உத்பத்திஸ்‌இிதிவிராஸங்கள்‌ தனக்கும்‌ உறப்பன்றிக்கே 
பிறர்க்கும்‌ உறுப்பன்றிக்கே யிருக்கும்‌ சிறுதாூற்றை, ஒருதமிழன்‌ “பாரில்‌ என்றெ, ஒரு கத்த 
மில்லையென்கை; பற்றை என்றெ, கண்டதெல்லாம்‌ பற்றக்கடவனாய்‌ விடக்கடவதொன்றுமின்‌. 
கிக்கே யிருக்கை' என்றான்‌; £த்ருணஸமனென்றாய்‌ த்‌ அச்‌ சொல்லிப்போருவ அ. [பச்சைப்பசும்‌ 
பொய்கள்‌ பேச] - மெய்கலவாத பொய்‌ சொல்ல கான்‌ கதமனல்வேன்‌. ஆயிரம்பேருமுடைய 
பிரானை யல்லால்‌ மற்று பாரில்‌ ஒர்பற்றையைப்‌ பச்சைப்பசும்பொய்கள்‌ பேச யான்‌ இலேன்‌. 


ஈடு. --ஏழாம்பாட்ட. வழிபறிக்கும்நிலத்தில்‌ தன்கைப்போருள்கோண்டுூ தப்பினவன்‌ 
உகக்குமாபோலே இவர்களைப்போலன்றிக்கே பகவத்விஷயத்தையோழிய வேறுசிலரைக்‌ கவிபாட 
கைக்கு கான்‌ ௬ஷமனன்றிக்கே ஒழியப்பேற்றேன்‌ என்று ப்ரீதராகிறார்‌. 


[ சேரும்‌ இத்யாதி] - கோடையாலே சேர்ந்த புகழுக்கு எல்லையில்லாதவனை; அன்றிக்கே, 
தகுதியான கோடையாலுண்டான புகழுக்கு எல்லையில்லாதவ னேன்னுதல்‌: அதாவது - ஒருவன்‌ 
ஒருவனுக்கு ஒருபசுக்‌ கோடூத்தானாகில்‌, “இவனுக்கு இதுக்கு அடியேன்‌?” என்று இருப்பர்கள்‌; பேரு 
மாள்‌, ஸிம்ஹாகைமும்‌ ஸ்ரீத்ருஞ்சயணுமகப்படக்‌ கோடூத்து வேறுவியராய்‌ நிற்கிறவளவிலே த்ரி 
ஜடன்‌ வந்து அர்த்திக்க, *ஸரயூதீரத்துக்கு இவ்வருகுபட்ட பசுக்களையடையக்‌ கோண்டுபோ” என்று 
பேருமாள்‌ கோடூக்க, “பேருமாள்‌ கோடூத்தாராகில்‌ சேரும்‌” என்றார்களிறே; அப்படியே தகுதியான 
கோடையால்‌ வந்த புகழுக்கு எல்லையில்லாதவனை. இவ்விஷயத்தையாயிற்றுக்‌ கவிபாடகிறது. [ஓரா 
யிரம்‌ இத்யாதி] - கவிபாடூமிடத்தில்‌ ஒன்றிரண்டுபேராய்‌, அதுதானும்‌ *ஜலபில8? என்றாற்போலே 
யாய்‌, ஒருசந்தஸ்ஸிலடங்காதபடி யிருக்கையன்றிக்கே, நினைத்தபடி பாசுரமிட்டக்‌ கவிபாடலாம்படி 
அநேகந்திருநாமங்களை யுண்டாக்கிவைத்த மஹோபகாரகனை. [ ஒராயிரம்‌ ]-ஓரோன்றேகவிபாடூகைக்கு 
விஷயம்டோரும்படி அத்விதியமாயிருக்கை. [பிரானை ]- அவற்றை எனக்கு ப்ரகாசிப்பித்த மஹோபகார 
கனை. [அல்லால்‌ இத்யாதி] - இவனையோழிய வேறோருவரைக்‌ கவிபாட நான்‌ ஸாக்தனாகிறிலேன்‌. 
எதுதான்‌ ரீர்‌ மாட்டாதோழிகிறது? என்ன, [மாரியனைய கை]-கோடூக்கைக்கு முதலின்றிக்கேயிருக்‌ 


ஏழாம்பாட்டு - சேரும்‌ இத்யாதி, இப்படி. உபதேசிக்கச்செய்தேயும்‌ அவர்கள்‌ இிருர்தரமையாலே 
ஸ்வலாபா நஸக்தாநத்தால்‌ ப்ரீதரானபடியை ஸநிதர்றாஈமாக அருளிச்செய்யாநின்‌ தகொண்டு, “பிரானையல்லால்‌ 
மற்றுயான்‌கலேன்‌? என்ற பதத்தைக்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை- வழிபறிக்தம்‌ இச்யாதி, 


கொடை சேராம்புக ழென்னுதல்‌, சேரும்கொடைபுகழ்‌ என்னுதல்‌, தீவிதியார்த்தத்தில்‌, சேரும்‌! ' 
என்றது - கொடைக்கு விசேஷணம்‌. கோடை - தாகம்‌. அவனுடையகொடை தீகுதியாயிருக்குமென்னு 
மத்தை த்ரிஜடவ்ருத்தாந்தமுசேம காட்டுகிறார்‌ - அதாவது இத்யாதி. ஸ்ரீசத்நத்சயன்‌ - பெருமாளானை. வேறு 
வியராய்‌ - இல்லாதவராய்‌, இவ்விஷயத்தை - ப்ரக்ருதகுணவியிஷ்டவி௨யத்தை. இப்ப்ரகரணத்திலே “ஆயி 
சம்பேருமுடைய”. என்றதுக்கு ஜாவம்‌-கவிபாடூமீடத்தில்‌ இத்யாதி, ஒருசந்தஸ்ஸிலிதி - ஒன்றிரண்டாகிலிறே 
இவனுக்கு வேண்டின சந்தஸ்ஹி லடங்காதொழிவ சென்றபடி, “ஓர்‌? என்றதுக்கு மாவம்‌ - ஒரோன்றே இத்‌ 
யாதி. இப்போது, “பிரான்‌? என்றதுக்கு மாவம்‌ - அவற்றை இத்யாதி, கொடை மேகத்தோடு துல்யமாகை 
எர்தப்ரகாரத்தாலே? என்ன, ௮தாவது இத்யாதி. மாரி - மேகம்‌, அனைய - ஸத்ருமமான, கை - கொடை, 


௩௨௬ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௯- தி. சொன்னால்‌. 


கிறா னோருவனை, கோடைக்கு மேகத்தை யோக்குமேன்கை. அதாவது - ப்ரயோஜந நிரபேக்ஷமாகக்‌ 
கோடுக்கையும்‌, கோடக்கப்பேறாதபோது உடம்பு வேளுக்கையுமாகிற இத்யாதிகள்‌. கையேன்றது- 
கோடை. [மால்வரையோக்கும்‌ இத்யாதி] - கொடையைகீனைத்துத்‌ தேம்புகிற தோளைக்குறித்து, 
கொடுத்துப்‌ பணைத்திருக்கிற தேன்றும்‌, இத்தோள்நிழலிலேயன்னே லோகமாக' ஜீவித்துக்கிடக்கிற 
தென்றும்‌. [பாரில்‌ ஓர்பற்றையை] - லோமபூமியிலுள்ளார்‌ சிலராகில்‌ ஆமிறே; பூமியிலுள்ளார்‌ சில்‌ 
ராய்‌, பற்றையாய்‌; அதாவது - முளைத்தேழுந்து தீந்துபோவன சில சிறுதூறு உண்டாயிற்று; அப்‌ 
படியே, உத்பத்தியேதோடங்கி விகாசத்தளவும்‌, தனக்கு உறுப்பாதல்‌ பிறர்க்கு உறுப்பாதல்‌ சேய்‌ 
யாதவர்களை, அன்றிக்கே, *பாரேன்று - நத்தமாய்‌, அத்தால்‌ - ஒரு  குடிப்பற்றின்றிக்கேயிருக்கை. 
பற்றையை - கைப்பட்டத்தை இறுகப்பிடித்து ஒருவர்க்கு ஒன்று ஈயாதவர்களை” என்று ஒருதமிழன்‌ 
வ்யாக்யா௩ம்‌ பண்ணினான்‌. *த்ருணஸமன்‌” என்று சோல்லிப்போருவது. [பச்சைப்பசும்போய்‌ 
கள்பேசவே] - மேய்கலவாத போய்களைச்‌ சோல்ல. ஆயிரம்பேருமுடைய ய மற்று - 
பாரிலோர்பற்றையைப்‌ பச்சைப்பசும்போய்கள்பேச - யான்‌ -கிலேன்‌. “(௭ 


AEE LI ப 
எட்டாம்‌ பாட்டு. 
DDE வகையை 
வேயின்மலிபுரைதோளி பின்னைக்குமணாளனை 
ஆயபேரும்புக ழேல்லையிலா தன பாடிப்போய்க்‌ 
காயங்கழித்து அவன்‌ தாளிணைக்கீழ்ப்புகுங்கா தலன்‌ 
மாயமனிசரை என்சோல்லவல்லேன்‌என்வாய்கோண்டே * 
ஆ.--(வேயின்‌.) நிரஸ்த ஸமஸ்த ப்ரதிபந்தகனாய்க்கொண்டு வேயின்மலிபுரைதோளி 
பின்னைக்கு. மணாளனைக்‌ கல்யாண நிஸ்ஸீம நிரவதிககுணங்களைப்‌ பாடி அவன்‌ தாளிணைக்கழ்ப்‌ 
புகும்‌ காதலையுடையவனான்‌ நான்‌ அவனையொழிய “இந்த ப்ரக்ருதிவஸ்ய்ரான மதுஷ்யரைக்‌ கவி 
பாடுவேன்‌” என்றால்தான்‌ என்வாய்‌ எனக்கு விதேயமோ? என்றோர்‌... 
ஓ.--எட்டாம்பாட்டில்‌, அலெறஹேயப்ர த்யநீக கல்யாணகுணஸாகரமாய்‌ க்கக்‌ 
பிராட்டிக்கு வல்லபனாயிருக்றெவனையொழிய வேறு ௯துத்ரமறுஷ்யரைக்‌ கவிபாட கான்‌ உபக்ர 
மிக்கலும்‌ என்வாய்‌ அதுக்குப்‌ பாங்காகா அ சன்‌ கா 


இத்யாதிகள்‌ என்கற ஆதிசப்தத்தாவே - அர்த்திற்ன்‌ ணத தலன்தகைவிபம்சவ்மில் மலக்‌ வ்‌ 
படுநிறன. வரையோடு ஒத்திருக்கிற தம்‌ திண்ணியதாயிருக்‌றெதும்‌ எவ்வாகாரத்தாலே? என்ன, கோடையை 
நீனைத்து இத்யாதி. தேம்புகிற - இளைக்கிற, திண்மைக்கு அர்த்தம்‌ - இத்தோள்நிழலிலே இத்யாதி. மால்‌ 
வரை - பெரிய மலை. திண்தோள்‌ - த்ருடமான தோள்‌. மரல்லரையொக்கும்‌ ஆகாசம்‌ இவனுக்கில்லையென்ற 
வோபாதி, திண்மையும்‌ இவனுக்கில்லையென்னுமிடம்‌ கண்டுகொள்வது. அதாவது - தன்னைத்‌ தான்‌ சக்தித்‌ 
அக்கொள்ளவும்‌ மாட்டாதே சத்ருவுக்கு அஞ்சிக்‌ காடபொய்ர்‌. து இிரிறெவனை ,£லோகமாக உன்தோள்கிழலிலே ஜீவித்‌ 
அக்டெச்கிறது! என்னாநிற்பர்களென்ற. ஸோமபூமீ - ஸ்வர்க்காஇகள்‌, தீந்து - ஈத்து. தூறு என்று-இவ்‌ 
விடத்திலே த்ருணத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. பாரில்‌ - பூமியிலே. ஓர்பந்றையை - கிஷ்ட்‌ரயோஜாமாயிருப்ப 
தொரு தருணத்தை யென்னுதல்‌; பாரேன்று - ஈத்தமாய்‌, இலோர்‌ - இல்லா தவர்க ளனென்னுதல்‌, நத்தம்‌ - 
இருப்பிடம்‌. பற்றையென்று - த்ருணமாதல்‌, லோபியாதல்‌. பற்றிக்கொண்டு "விடாதேயிருக்குமவனை - 
பற்றையென்‌ ற, அ. முந்தின அர்த்தமே நிர்வஹித்துப்போருவ தென்றார்‌ - த்நணஸமன்‌ இத்யாதி. “பச்சைப்‌ 
பசும்பொய்‌? என்று - மிகவும்பொய்யென்றாய்‌ மேய்கலவாதபோய்‌ என்கிறார்‌. பச்சைப்பசுமை-ஈல்லபசுமை, 
அதாவது - அல்பமும்‌ வரட்டயில்லாமை. பொய்க்கு வாட்டமாவது - மெய்கலச்கை. அர்வயிக்கிறார்‌ - ஆயி 
ரம்‌ இத்யாதி. சேரும்கொடைபுகழித்யாரப்ய, பிரானையல்லால்‌ மற்று - பாரி 1லோர்பர்றையை - மாரியனேயகை 
மால்வரையொக்கும்‌' திண்தோளென் று - பச்சைப்பசும்பொய்கள்பேச - யான்‌லேன்‌ இத்யச்வய3. (௪) 


அ-பா. வேயின்மலிபுரைதோளி-வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௨௭ 


KS [வேயின்‌ சன்று தொடக்‌] - வேயிற்காட்டிலும்‌ அழயெதாய்ப்‌ பரஸ்பரம்‌ஓத்த 
தோ ளையுடைய நப்பின்னைப்பிராட்டிக்கு வல்லபனானவனுடைய கல்யாணமாய்‌ அஸங்க்யாதமான 
மஹாகுணங்களை நெடுகாள்‌ இனிதாக அஅபவித்துப்‌ பின்னை இந்தப்ராக்ருதமாரிரத்தை விட்டு 
பவுத்த அப்சாக்ருதணரீரத்தைப்‌ பெற்று அவன்‌ திருவடிக்ழே புகவேண்டியிருந்த நான்‌. 


ப.-— அந்தரம்‌, பமமப்ராப்யபூதனான க்ருஷ்ணனைக்‌ கவிபாடி அவனைப்பெற ஆசைப்‌ 
பட்டிருக்றெ நான்‌, அஷுாத்ரரைக்‌ கவிபாடவல்லேனோி என்றோர்‌. 


வேயின்‌ - வல்‌ இரட்சிக்கும்‌ செவ்வைக்கும்‌) வேயொப்பாமிடத்தில்‌, மலி - 
அதிலும்மிகைத்து, புரை - விளங்குவதான, தோளி - தோளையுடைய, பின்னைக்கு - பின்னை 
க்கு, மணாளனை - நித்யாபிம, தனான க்ருஷ்ணை, ஆய - ஸ்வரூப அபக்தியாய்‌, பெரும்‌ - தனித்‌ 
தனி அபரிச்சிர்சமாய்‌, எல்லையிலாதன - அஸங்க்யா தமான புகழ்‌ - குணங்களை, பாடி - பாடி, 
போய்‌ - நெடுங்காலம்ஈடந்து, காயம்‌ - சரீரத்‌ ததை, கழித்து - கழித்து, அவன்தாளினைக்ட்‌ - 
(பசமப்சாப்யபூதனான) அவனுடைய இருவடிகளிலை, புகும்‌ - ஒதுங்குகையிலே, காதலன்‌ - 
ஆசையையுடைய நான்‌, மாயம்‌ மனிசரை - ப்ரக்ருதிவஸ்யரான மதுஷ்யரை, என்வாய்கொண்டு - 
(ப்கவத்ஸ்‌ அதியோக்யமான) என்வாக்கைக்கொண்டு, என்‌ சொல்ல வல்லேன்‌. த்தைச்‌ சொல்ல 
வல்லேன்‌? 'போயென்றது - காயங்கழித்து ஒருதேசவிசேஷ க்‌ தேறப்போ யென்றுமாம்‌. 
- - இ- --ஏட்டாம்‌ பாட்டில்‌, கப்பின்னைப்பிசாட்டிக்கு வல்லபனாப்‌. ஹேயப்ர த்யநிககல்‌ 
வ்கி, உள்ளத்தைக்‌ கவிபாடி. பாரீரஸம்பந்தத்தையனுத்து . அவன்திறாவடி, 
களிலே. அடிமைசெய்யவேணு மென்னும்‌ அபிகிவேறாத்தையுடைய நான்‌ கஷுதிரமநுஷ்யரை என்‌ 
கரண ! த்தைக்கொண்டு கவிபாட க்ஷமனல்லேன்‌ என்றோர்‌. 


[வேயின்‌ இத்யாதி] - பசுமைக்கும்‌ சுற்‌ அுடைமைக்கும்‌ . வேயைக்காட்டிலும்‌ விஞ்னெ 
அழகையுடைத்தாய்‌, பசஸ்பரஸத்ருறமான தோள்களையுடைய ஈப்பின்னைப்பிராட்டிக்கு வல்லப 
- னானவனை.பிறரைக்கவிபாடுகைக்கு: யோக்யமான சரீ ரஸம்பந்தத்தை அறுக்கைக்கும்‌, விலகதணமாரீ 
சத்தைப்‌ பெற்றுத்‌ திருவடிகளைக்‌ இட்டுகைக்கும்‌ புருஷகாரம்‌ நப்பின்னைப்பிராட்டி என்கை, அச்‌ 
சேர்‌ தீ திபிலே கவிபாடக்கடவ நான்‌ மற்றும்‌ சிலரைச்‌ கவிபாடவோ? [பின்னைக்குமணாளனை ]- 
யஹஹாஜநகா.தஜர, ௨௦ ஹி.கடெகஜூ?. [ஆய] - அயப்பட்டிருக்கை. ஹேயப்ரஇ 
ஊடமாயிருக்கை. ஆய என்று ஆன என்று ஆய்‌, ஸ்வரூபாஅபர்தி யென்றுமாம்‌. [பெரும்புகத்‌]- 
ரூபகுணத்தோடு ஆத்மகுணத்தோடு வாசியற ஓரோவொன்றே கிரவ திகமாயிருக்கை, . [ எல்லை 
| யமிலாதன ] - இப்படிப்பட்ட குணங்கள்‌ அஸக்க்யா தமாயிருக்கை. [ பாடி.ப்போய்க்‌ காயம்கழித்‌, அ] - 

.இக்குணங்களை: ப்ரீதிப்ரேரிதனாய்ச்‌ சொல்லி இதுவே யாத்சையாய்ப்‌ பின்னை இஸ்மாரீ ரத்தை 

விட்டு: 4 ல்ல நடை தட வாயாயாக ஐறி.௧௦ 8யோ?? : என்று சக்ரவர்த்தி ப்ரஜா 

“ச்கதணார்த்தமர்கச்‌ சுற்றும்‌ பயணம்‌ இரிந்து முத்தூக்குடை கிழலிலே மாரிரத்தை ஜஐரிப்பித்தாற்‌ 

“ போலே பகவ ,த்குணாஅபவத்தாலே மாரீர,த்தை ஜரிப்பித்‌ அ என்றோர்‌. [அவன்‌ இத்யாஇ] - அவன்‌ 
க பக்கலிலே, ப்‌ சயோஜநாந்தரங்களைக்‌ கொள்ள இராதே விலக்ஷணமாரீரத்தைப்‌ பெற்றுத்‌ தாய்‌ 
முலைக்கழே யொதுங்கும்‌ ஸ்தநந்தயப்‌.ரஜையைப்போலே திருவடிகளின்ழே இனங்கள்‌ என்‌ 
னும்‌ அபிநிவேறாத்தையுடைய நான்‌. [மாயமனிசமை ] - உத்பத்ிதியோடே வ்யாப்தமான விநா 
ஸ்‌ த்தையுடையவர்களை. [என்வாய்கொண்டு என்சொல்ல வல்லேன்‌] - பகவத்விஷயகத்துக்கு 
அர்ஹமான இக்கரண தீதைக்கொண்டு பிறசைக்கவிபாட வல்லேனோ என்கிறார்‌. ப்ரேமம்‌ அவன்‌ 
திருவடிகளிலே டக்க, விஷயாந்தரத்துக்கு நானும்‌ என்கரணமும்‌ இ யென்கை, வேறே 
-ஓருகரணம்‌ பெற்றேனால்‌ வேறே சிலரைக்‌ கவிபாடலாயிற்று, 


௩௨௮ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௯- தி. சொன்னால்‌. 


ஈடு எட்டாம்‌ பாட்ட; “நான்‌ பிறரைக்கவிபாடுவே னேன்னிலும்‌, என்வாக்கானது 
அவனை யோழியப்‌ பாடாது” என்கிறார்‌. 

[வேயின்‌ இத்யாதி] - நப்பின்னைப்பிராட்டிக்கு வல்லபனுமாய்‌ ஸமஸ்தகல்யாண 
குணாத்மகனுமான ஸர்வேஸ்வரனைக்‌ கவிபாடி இப்படியிலே இஸ்ஸாரீரத்தைக்‌ கழித்து, 
இதின்‌ அநந்தரம்‌ அடிமைக்கு ஈடாயிருப்பதோரு சரீரத்தைப்‌ பேற்று அவனுக்கு அடிமைசேய்ய 
வேணுமேன்று ஆசைப்பட்டிருக்கிற நான்‌ என்வாயைக்கோண்டூ  நீர்க்குமிழிபோலேயிருக்கிற 
க்ஷாத்ரரைக்‌ கவிபாடவல்லேனோ ? என்கிறார்‌. [வேயின்‌ இத்யாதி] - பசுமைக்கும்‌ சுற்றுடை 
மைக்கும்‌ சேவ்வைக்கும்‌ வேயிலும்‌ விஞ்சின அழகையுடைத்தாய்‌, பரஸ்பர ஸத்ருறமான தோளை 
யுடைய நப்பின்னைப்பிராட்டிக்கு வல்லபனானவனை. மலிதல்‌ - மிகுதி, புரை - ஒப்பு. பிறரைக்‌ 
கவிபா$கைக்கு யோக்யமான ஸுரீரஸம்பந்தம்‌ அறுக்கைக்கும்‌ விலக்ஷணமான ஸுரீரத்தைப்‌ 
பெற்றுத்‌ திருவடிகளிலே அடிமை சேய்கைக்கும்‌ பருஷகாரமான நப்பின்னைப்பிராட்டி யேன்‌ 
கை. அச்சேர்த்தியிலே கவிபாடின நான்‌ வேறசிலரைக்‌ கவிபாடவோ? இனி, கை 
கழியப்‌ போகவல்லரோ, பிராட்டிகைப்புடையிலே நின்று கவிபாடூகிறவர்‌? [பின்னைக்குமணா 
ளனை ] - அவள்‌ சேவ்விகோள்ள இட்டீப்பிறந்தவனை. [ஆய] - ஆயப்பட்டிருக்கை, ஹேயப்ரதி 
படமாமிருக்கை. அன்றியே, ஆயவேன்றது - ஆனவென்றாய்‌, ஸ்வருபாநபந்தி யேன்றுமாம்‌. [பெரும்‌ 
புகழ்‌] - ருபகுணத்தோடூ ஆத்மகுண த்தோடூ வாசியற ஒரோவோன்றே நிரவதிகமாயிருக்கை. | எல்லை 
யிலாதன] - இப்படிப்பட்டகுணங்கள்‌ அஸங்க்யாதமாயிருக்கை. [பாடிப்போய்க்‌ காயங்கழித்து ]- 
66 வாண௱ஹு.தவகுஹ; வரயாயா௦ஜறி.த௦ யர?” (பாண்டரஸ்யாதபத்ரஸ்யச்‌ சாயா 
யாம்ஜரிதம்மயா)என்ற சக்ரவர்த்தி ப்ரஜாரக்ஷணார்த்தமாகச்‌ சுற்றும்பயணம்‌ திரிந்து முத்தின்குடை 
நிழலிலே மாரீரத்தை ஜரிப்பித்தாற்போலே, பகவத்குணங்களை ப்ரீதிப்ரேரிதனாய்ச்‌ சோல்லி இதுவே 
யாத்ரையாம்ச்‌ சரீரத்தைவிட்ட. [அவன்‌ இத்யாதி] - இத்தைக்கழித்த அநந்தரம்‌, ஸ்வாநுலவம்‌ 


எட்டாம்பாட்டு - வேயின்‌ இத்யா.இி. கவிபாடமாட்டே னென்னாதே, *வாய்கொண்டு - என்சொல்ல 
வல்லேன்‌? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - நான்பிறரை இத்யாதி. 


பாட்டுக்கெல்லாம்‌ தொகுத்து அருளிச்செய்றர்‌ - நப்பின்னைப்பிராட்டிக்த இத்யாதி. அடிமைக்‌ 
கீடாயிநப்பதோரு சராத்தைப்‌ பேற்று என்றது-அர்த்த ஹித்தம்‌, ப்ரதமபாதத்துக்கு அர்த்தம்‌ - பசுமைக்தம்‌ 
இத்யாதி. “வேயின்‌? என்றது - பஞ்சமி, அழசையென்றது - அர்த்தஷித்தம்‌. கப்பின்னைப்பிராட்டியைச்‌ 
சொல்லுறதுக்கு ஹாவத்வயம்‌ - ப்ராபகப்ராப்யதசையில்‌ புருஷகாரமாக வென்னுதல்‌, கவிக்குவிஷயமாக 
வென்னுதல்‌, ப்ரதமம்லஹரவமாஹ - பிறரை இத்யாதி, த்விரீயமாஹ - அச்சேர்த்தியிலே இத்யாதி, “தோளி? 
என்றதுக்கு ரஸோக் தியாக ஹாவம்‌ - இனிக்‌ கைகமிய இத்யாதி. கைகமிய - கைவிட்டு, கைப்புடை - கைப்‌ 
பக்கம்‌, *குடவறையென்று தவி, மணாளன்‌? என்றதுக்கு மரவம்‌ - அ௮வள்சேவ்விஇத்யாதி. சேவ்விகோள்ள 
இட்டூப்பிறக்கை - காந்திஷெளக்தர்யாதிகளை ௮ நுபவிச்கைக்காகப்‌ பிறக்கை. இட்டூப்பிறக்கை - ததர்த்தமாகப்‌ 
பிறக்கை. ஆயப்பட்டிநக்கை - சோதிக்கப்பட்டிருக்கை. சையும்‌ உட்கொண்டு ஹாவம்‌ - நபதுணத்தோடு 
இத்யாதி. *பின்னைக்குமணாஎன்‌” என்ற திலே - ரூபகுணமும்‌ ஸித்தம்‌, “பாடிப்போய்க்‌ காயங்கழித்து' என்ற 
அக்கு வாஸறை - பாண்டாஸ்ய இத்யாதி. அயோத்யாகாண்டே பெளராட்ப்ரதி தமரத$, 2.௨௦ ஸுாறீாக 
௯ ட்‌ | கலொகஹ ) வற.தாஹி.தடி ன இதி பூர்வார்த்தம்‌. ₹: வாண ” என்றத்தைப்பற்ற, 


மத்தின்‌ தடை என்றது. “போய்‌-இ.தவே யாத்ரையாய்‌, காநைகதத்பரராய்‌, யாவத்காலம்‌ ஸஞ்சரித்து ஏன்ற 
படி. “காயம்சழித்து” என்ற அந்தரம்‌, “அவன்‌ தாளிணை கீடழ்ப்புகுங்கா சலன்‌? என்கையாலே - கேவலரையும்‌ 
ப்ரஹ்மா திகளையும்‌ வ்யாவர்த்திக்கற தென்கிறார்‌, இத்தைக்கமித்த இத்யாதி, கீழ்வாக்யத்தால்‌ பலிதம்‌ - அதா 


'* மத்யஸ்தலமென்று த்வநி யென்பது ௮அடையலளைக்தான்‌, 


௯-பா. வாய்கொண்டு--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௨௯ 


பண்ணியிருத்தல்‌, ப்ரயோஜநாந்தரங்களைக்கோள்ளுதல்‌ செய்ய இராதே, அடி மைக்குப்பாங்கான 
ஸரீரத்தைப்‌ பேற்று, தாய்முலைக்கீழேபோய்‌ ஒதுங்கும்‌ ஸ்தநந்தயப்ரஜைபோலே திருவடிகளின்கீழே -. 
ஒதுங்குவே னேன்னும்‌ அபிநிவேஸத்தையுடைய நான்‌. [ மாயமனிசரை] - உத்பத்தியோடே வ்யாப்‌ 
தமான விநாறாத்தையுடையவர்களை. அதாவது - பாடத்தோடங்கின கவி முடிவதற்குமுன்னே . 
முடியும்‌ மஙஷ்யரை. [ என்வாய்கோண்டூ - என்சோல்லவல்லேன்‌] - கழுத்துக்குமேலே சோல்ல 
என்னிலும்‌ இசைகிறதில்லை. [ என்வாய்கோண்டு] - வேறே சிலர்வாக்காலே பாடினால்‌ பாடலாம்‌; 
““2.ந$வஒவெ_ாவா 0௦ தற$?? (மாபூர்வோவாகுத்தர£)? அங்கே காதலைப்பண்ணிப்‌ புறம்பே . 
சிலரைக்‌ கவிபாடப்போமோ ? ஆசைப்படூவது ஒரு விஷயமாய்‌, பேசுவது ஒருவிஷயமா யிருக்கு 
மோ? எல்லா இந்த்ரியங்களுக்கும்‌ அடி ம௩ஸ்ஸிறே; அத்தை அநுவர்த்திக்குமத்தனையிறே அல்லாத. 
கரணங்கள்‌. இப்போது இப்படி சோல்லுகைக்கு ப்ரஸங்கமேன்‌ £ என்னில்‌; - ப்ராப்தி ஒத்திருக்கப்‌ 
புறம்பே சிலர்‌ சிலரைக்‌ கவிபாடக்‌ காண்கையாலே, நான்‌ முந்தறமுன்னம்‌ இதில்நின்றும்‌ தப்பப்‌ 
பெற்றே னேன்கிறார்‌. (௮). 


ஒன்பதாம்‌ பாட்டு, 
கவற SEDO SETI 
வாய்கோண்டூமானிடம்பாடவந்த கவியேனல்லேன்‌ 
ஆய்கோண்டசீர்வள்ளல்‌ ஆழிப்பிரான்‌எனக்கேயுளன்‌ 
சாய்கோண்ட இம்மையும்சாதித்து வானவர்காட்டையும்‌ 
. நீகண்டுகோள்ளேன்று வீடூந்தரும்நின்றநின்றே. 


ஆ.-(வாய்கொண்டு,)மஅஷ்யரைக்கவிபாடுகைக்குஈடல்லாத ப்சக்ருதியாய்ப்‌ பிறக்கப்‌ - 
பெற்றேன்‌ ; ஸமஸ்தகல்யாணகுணோததியாய்‌ பாங்கசக்ரதானாயிருக்த எம்பெருமான்‌, தன்னு 
டைய பரமெளதார்யத்தாலே ' என்னுடைய கவிகளுக்கு,த்‌ தன்னை விஷயமாகத்‌ தந்தருளப்பெத்‌ , 
தேன்‌; இன்னமும்‌ இப்படி இஹலோகத்திலே தன்னை எனக்கு ௮.அபவிக்கத்‌ தந்தருளி, பின்னை 
ஸர்வகாலமும்‌ இருகாட்டையும்‌ கைக்கொள்‌ என்று அத்திருகாட்டையும்‌ எனக்குத்‌ தந்தருளும்‌ 
என்றோர்‌. 

ஓ.--ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, பசமோ தாரனாயிருந் துள்ள எம்பெருமானாலே தன்னைக்‌ கவி 
பாடுகையே ஸ்வமாவமாகப்‌ பண்ணப்பட்டேனான எனக்கு இதாஸ்தோத்ரங்களில்‌ அதிகாரமில்லை 


யென்௫ஞூர்‌. 


வது இத்யாதி, மாயமணிசரை - முடியும்மதுஷ்பரை. மாய்தல்‌ - விகாசம்‌, சொல்லுகிறது வாயாலேயா ' 
யிருக்கச்‌ செய்தே, *வாய்கொண்டு” என்று விஸேஷிக்கறதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ - கழத்துக்தமேலே இத்யாதி. 
இது சாடு, கழத்துக்தமேலே - ௮ஹ்ருதயமாக, முடியானேயிற்‌ கரணங்கள்‌ ஆகையாலே இசைூற தில்லை. 
யென்றபடி, “என்வாய்‌! என்றதுக்கு - அவதாரிகையில்‌ தாத்பர்யமொழியத்‌ தரத்பர்யாந்தரம்‌ - வேறேசிலர்‌ 
இத்யாதி, தம்முடைய வாய்கொண்டு சொல்லவொண்ணாமைக்கு ஹேது - மந$பூர்வ$ இத்யாதி, அங்கே காத 
லைப்பண்ணி - ம£ஸ்‌அங்கே ப்ரவணமாயிறாக்க. அங்கே மகஸ்ஸு ப்ரவணமானால்‌ இவர்களையும்‌ சொல்லவொண்‌ 
ணாதோ? என்ன, ஆசைப்படுவது இத்யாதி. மரஸ்ஸு பூர்வமாய்‌ வாக்கு உத்தரமாகைக்கு அடியேது£ என்ன, 
எல்லா இந்த்ரியங்களுக்தம்‌ இத்யாதி. இப்போது - பரரை நிஷேதிக்கிற ப்ரகரணத்திலே. இப்படி. சோல்லு 
கைக்கு - “சான்‌ பிறரை ஸ்துதியேன்‌' என்று சொல்லுகைக்கு. ப்ரஸங்கமேன்‌?என்னில்‌,-* நீர்பிறரைக்கவிபாடும்‌! 
என்று சொன்னாருண்டோ ? என்னில்‌. பிறரை நிஷேதக்கிற ப்ரகரண, த்திலே _ஸ்வமிஷ்ட்டோபதேசத்‌, அக்குச்‌ 
சேர்த்தியுண்டோ? என்றபடி. பரிஹாரம்‌ - ப்ராப்தி இத்யாதி. கார்த்தார்த்யா நுஸந்தாகம்‌ பண்‌. -ஹருசென்றபடி. 
ப்ரரப்தி-ஸம்பக்தம்‌. காதலன்‌ - ஆசையையுடைய நான்‌. காதல்‌-ஆசை, வேயின்‌ இத்யாரப்ய, மாயமனிசரை - 
என்‌ வாய்கொண்டு - என்‌ சொல்லவல்லேன்‌ இத்யக்வய$, (௮) 


ணன்‌ ப 


௩௩௦ திருவாய்மெ(தி--௩-ப. ௯- தி. சொன்னால்‌. 


[ஆய்‌ கொண்ட என்று டக்க] - சுஙகஸ்ககல்யாணகுணா கமகனாய்த்‌ இருவாழி முத 
லான இவ்யாயுதங்களையுடையவன்‌ பரமெனதார்யம்‌ காமல்‌ என்னுடைய சுவிகளுக்கே ன்னை 
விஷயமாகத்‌ தந்தருளினான்‌. [சாய்கொண்ட என்று தொடங்கி] - மோக்ஷஸாகத்‌இலும்‌ சன்றாம்‌ 

க பரப்ப ௮ : டவ டம டக்‌ டம. ்‌ 
படி இஹலோகத்திலை ஸ்வா அலவ, க்கை எனக்குப்‌ பண்ணித்தந்‌ து பரீவைகுண்டக்கை நி கண்டு 
கொள்‌ என்று கொண்டு அந்கமோ்தக்கையும்‌ தரும்‌; பின்னையும்‌ ஒன்றும்‌ செய்யப்பெத்திலோம்‌ 
என்று மிறுக்குப்படாகிற்கும்‌. [ கின்று கின்ற] - ம்ச் சொன்னவை தருமிடத்து அடைவடை வே 
தீரும்‌ என்றுமாம்‌, 

ப.--௮கக்கரம்‌, பரமபுருஷார்த்தப்ரகனானவன்‌ தானே விஹயமாயிருக்கத, இ தர 
ஸ்தோத்ரத்துக்கு நான்‌ அதிக்ருதனல்லேன்‌ என்கிறார்‌. 

வாய்கொண்டு - (ப்ராப்‌ கவிஷயபள்‌ 2காகரகரணாமான) வாஇந்தரியத்பைக்கொண்டு மானி 
டம்‌ - (அப்ராப்தவிஜயமான) மதுஷ்யமை, பாட - பாற்கைக்கு, வக்க - வக்கு, கவியேன்‌ அல்‌ 
லேன்‌ - கவியானவன்‌ அல்லேன்‌; அப்‌ - (வேகாக்கங்களி சல) ீமாம்ஸிக்கப்பட்ட, சர்‌ - அந்தாதி 
? 


குணங்களை, கொண்ட - உடைய, வள்ளல்‌ - மசஹாதாரனாப்‌, ஆமி - (சுவிபாவொர்கெஞ்சு தன்‌ 


வசத்திலேயாம்படி கியமித்துக் கொடுக்‌ கும்‌) இருவாறியையுடைய, பிரான்‌ - மஹோபகாமகன்‌, 
எனக்கே உளன்‌ - எனக்கே அஸாதாரணவிஷயபமாயுளன்‌; (அவன்தான்‌), சாய்‌ கொண்ட - ௮இகடி 
தெளஜ்ஜ்வல்யத்கையுடைத்தான, இம்மையும்‌ - ஐ ஹிகமான அர்ச்சாவதாரா.நபவத்தையும்‌, 
சாதித்து - உண்டாக்‌ த்தந்த, வானவர்‌ நாட்டையும்‌ - அிச்யஸூரிகள கான சவிபூதியையும்‌, 
(ஸேனைமுதலியாரைப்போலே), 5 கண்டுகொள்‌ என்று - நீ ஆராய்க்து ர்வஹி யென்ற, வீடும்‌ - 
(ஸ்வகைங்கர்யஜூிதமான) மோக்தரகந்த, த்தையும்‌, நின்‌றுசின்று - க்ரமத்திலே சின்‌ கின்று, கரும்‌- 
கொடுக்கும்‌. சாய்கொண்ட என்ற தொடஙக்கி- உஜ்ஜ்வலமான ஐஹிகைஸ்வர்ய த்தையும்‌ ஸ்வர்க்காஇ 
ஸுகத்தலையும்‌ மோதத்தையும்‌ தரும்‌' என்பாரு முளர்‌. 

இ.--ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, பரமோதாரனான அவன்‌ என்கவிக்குத்‌ தன்னை விஷய 
மாக்கிவைத்தபின்பு இதரஸ்‌2 தாத்‌. ர்களுக்கு அதிகாரியல்லேன்‌ என்கிறர்‌. 

[வாய்கொண்டு இத்யாதி] - *ஹ ரஷ வ வ 5வாஹாய”? என்கிறபடியே அவன்‌ தன்னை 
ஏத்துகைக்குத்‌ தந்த வாக்கைக்கொண்டு ஆக ரரைக்‌ கவிபாடப்‌ பிறக்‌ தனல்‌ லேன்‌. “யப்டபெகொ 
வாவொ.ிவ தஜெ என்றெ விஷபத்தைக்‌ கவிபாடப்போ மோ? என்னில்‌, தன்னை எனக்கு 
விஷயமாக்கித்தந்தால்‌ கவிபாடக்‌ குறை என்‌? என்‌ ஏர்‌, | அப்‌ கொண்ட சர்‌] - அயப்பட்ட சர்‌; 
ஹேயப்ர தய$ககல்யாணகுணகன்‌. | வள்ளல்‌] - பரமொதாரன்‌. | அிப்பிரான்‌ ]- இக்குணங்களைக்‌ 
காத்தூட்டவல்ல பரிகரத்தையுடையவன்‌. [எனக்கே உளன்‌] - என்கவிக்கே தன்னை விஷய 
மாக்கனான்‌. [ சாய்கொண்ட இத்யாதி] - ஒளியையுடைத் கான ஐஹிசஸுகத்தையும்‌ தந்து. 
சாய்‌ - ஒளி. கொள்கை - உடைத்தாகை. மோக்ஷஸாகத்திலும்‌ கன்றாம்படி ஐஹிகத்தில்‌ ஸ்வாது 
பவமே யாத்சையாம்படி பண்ணித்தருகை. [வானவர்‌ நாட்டையும்‌] - அத்‌ கமம்‌ கித்யஸூரி 
கள்‌ இட்டவழக்காயிருக்கை; குடியிருப்பாரோபா,தியாயிற்று ஸ்ரீவைகுண்டகாதனுக்கு. [8 கண்டு 
கொள்‌ என்று] - £க.]-தீ௦ஒபு.மண௦யோ?? என்று பண்டாரத்தை வளர்த்துவைத்அப்‌ பெரு 
மாள்‌ மீண்டு எழுக்தருளினபோது ஸ்ரீபரதாழ்வான்‌ கரட்டிக்கொடத்தாற்போலே, நித்யஸூ9ரிக 
ளோபா தி இவர்கையிலே காட்டிக்கொடுக்கை. அபூர்வலாபமன்றிக்கே இழந்தது கண்டானாயிருக்கை 
என்றுமாம்‌. [ வீடும்‌ தரும்‌] - கைங்கர்யஸுக த்தையும்‌ தரும்‌. “துகி கெதா ஹா ந.” 
[கின்‌ று நின்றே] - “இப்படி முழுக்கக்கொடுத்தானும்‌ இவனுக்கு என்செய்தோம்‌? என்னு குறைப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌' என்று நம்முடைய பூர்வர்கள்‌ நிர்வஹிப்பர்கள்‌. ஒரு தமிழன்‌ “அடைவடைவே்‌ 


௯-பா. வாய்கொண்டு--வ்யாக்யாதங்கள்‌, கூ௩ூத்‌ 


என்றான்‌; முந்துற ஐஹிக;த்திலே ௮.துபவிப்பித்‌.தப்‌ பின்பு ஒருதேறவியோஷத்தைக்‌ காட்டிக்‌ 
கொடுத்துப்‌ பின்பு கைங்கர்யஸாகத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌. இவை தருமிடத்தில்‌ ஸாத்மிக்க ஸாத்‌ 
மிக்கத்‌ தரும்‌ என்‌.றுமாம்‌. 

ஈடு--ஒன்பதாம்‌ பாட்ட. பரமோதாரனானவன்‌ என்கவிக்குத்‌ தன்னை விஷயமாக்கி 
வைத்தபின்பு இதரஸ்தோத்ரத்துக்கு அதிகாரியல்லேன்‌ என்கிறார்‌. 


[வாய்கோண்ட இத்யாதி] - வாய்வந்தபடிசோல்லவல்லார்‌ இவரேயிறே. “வர்ஷ வக 
வஅவரஹாய” (ஸ்ருஷ்டஸ்த்வம்வவவாஸாய)-*ஐயரையும்‌, ஆய்ச்சியையும்‌ அநவர்த்தித்துப்‌ பேரு 
மாள்‌ காடேற எழுந்தருளாரின்றார்‌; நானும்‌ அவரை அருவர்த்தித்துப்‌ போகிறேன்‌” என்று இளைய 
பேரு மாள்‌ அறிவிக்க, உமக்கு முடிவேணுமேன்று அபேஷைஷயுண்டாகில்‌, “முடிசூட்கைக்கு யோக்ய 
னாயிருப்பா னோருவன்‌ வேணும்‌” என்றதுக்கு ஈடாக நோன்புநோலேனோ?£ அவரை அந்வர்த்திக்கைக்‌ 
காகவன்றோ கான்‌ உம்மைப்‌ பேற்றது; “வ ஹஜ கறாஜெ மாறக? (ஸபஹ்ருஜ்ஜகே 
ராமே-ஸ்வநுரக்த£)-உபதேமுரிரபே௯ஃமாகப்‌ பேருமாள்திருவடிகளுக்கு நீரே பரிவரிறே; நான்‌ இன்று 
இருந்து சோல்லவேண்டவேதோன்று உண்டோ? அடிமையிலண்டான ருசி சேவி கண்ணாகக்‌ கண்டு 
அடிமை சேய்யுமவரிறே. அன்றிக்கே, “ஹம கமஹ.] ஜட? (ஸ்வநரக்தஸ்ஸ-ஹ்ருஜ்‌ 
ஜே) - “*கருமுகைமாலையை வெய்யிலிலேயிட்டாற்போலே, பேருமாள்‌ தம்ஸேளகுமார்யம்பாராதே 
பித்ரஙவர்த்தம்பண்ணிக்‌ காட்டிலே போகாரின்றார்‌; என்பு ச ருகிறதோ?”? என்று வயிறேரிந்திருக்கிற 
ஸுபஹ்ருஜ்ஜாங்களுக்கு நல்லீரிறே. ஸுபஹ்ருஜ்ஜுமேன்கிறது - திருத்தாயார்‌ தொடக்கமான படை 
வீட்டிலள்ளாரை. அவர்களுக்கு வேர்ப்பற்றன இவரை நோக்கித்‌ தாரீ ரேன்றும்‌. 02? 
(ராமே) - ௩டக்கை மிகையாம்படி:, வேறுமனேயிருந்தாலும்‌ ஆகர்ஷகமான வடிவழகையுடையவர்‌. 
:ஏரசெஹஒ௦ரகாஷிீ....2'” (ராமேப்ரமாதம்மாகார்ஷீ?) - “வாலு ரசு ஹல] கிஸு 
வி.ழ$? (பால்யாத்ப்ரப்ருதிஸ பஸ்கக்த்த) என்று-அவதாரகாலமே தோடங்கி அந்வயத்தில்‌ பரித்து 


டட அவையவை யமம்‌ அ ணார 


ஒன்பதாம்பாட்டு - வாய்கோண்டு இத்யாதி. “ஆய்கொண்டச?ர்‌ வள்ளலாழிப்பிரர னெனக்கே யுளன்‌, 
ஆனபின்பு - வாய்கொண்டு மானிடம்பாடவர்த கவியேனல்லேன்‌” என்று விவகதித்து அவதாரிகை - பாமோ 
தரான்‌ இத்யாதி, 

பாடுவது வாய்கொண்டேயாயிருக்க, *வாய்கொண்டு'என்று விமேஷித்ததுக்கு ரஸோக்தியாக ஹாவம்‌- 
வாய்வந்தபடி இத்யாதி, ஏத்துகைக்கு உறுப்பாக வாக்கு ஸ்ருஷ்டமானபடியே என்று ஸ்வலரவார்த்தம்‌; 
வாய்க்குவந்தபடியென்று சாடு, “விஜித. ரகெ.ஹஹ_ூவ.தி$'? இத்யாதிப்படியே அவனை ஸ்துதிச்கக்‌ கடவ 
வாயைக்கொண்டு என்றபடி. “ஹாஜிஹாயா ஹரி௦ஹள கி?” இறே. ஏத்துகைக்கு உறுப்பாக வாக்கு 
ஸ்ருக்டமாயிற்றென்‌ இற துக்கு த்ருஷ்டாக்தம்‌ - ஸ்நஷ்டஸ்த்வம்‌ இத்யாதி, “ஹ ரஷ ஹ௦வ_தவாஷஹாயவம 
-ரகதஹுஹ]2 பெரா சாஒ௦ாகா[ம வாத, ல £.கறிம௨ தி” இத்யயோத்யாகாண்டே 
லக்ஷ்மணம்ப்ர தி ஸுமித்ரா, “ஹஷ்ஹ(?? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - ஐயரையும்‌ இத்யாதி. அபேகைஷயுண்‌ 
டாகில்‌ - எனக்குஅபேஷகையுண்டாடல்‌, நபர 8?? என்னாதே ஹா?) என்றுவீசேஷித்ததுக்கு மரவம்‌- 
உபதேச இத்யாதி. அப்படி பெருமாளுக்குப்‌ பரிவரோ? என்ன, சஸோக்தியாக உத்தரம்‌ - அடிமையில்‌ இத்‌ 
யாதி, நசி - ருியொலே. சேவி கண்ணு - திருவஈர்தாழ்வானிறே: சக்ஷுஸ்‌ரவாவிறே. “ஹாஹை 2 
Q .நறஙா08-ஹ_ந வர” என்று அ௮ச்வயித்து, உபதேச இத்யாதி வாக்யத்தாலே -அர்த்தம்சொல்லி, 
“ஹஹ ]2பெஹ_நாஏுமத | ாகெ-வ,8உ௦8ரகாரம்‌ 3” என்று அஃ்வயித்து இரண்டாமர்த்தம்‌- 
அன்றிக்கே இத்யாதி. ரமயதிதி - ராம என்நிற வ்யுத்பத்தியைப்பற்ற, நடக்கைமீகை இத்யாதி, “ப்ர 
மாதம்‌ என்றதுக்கு - ஹிம்ஸையாகவன்றிக்கே, அகவதாகமாக அர்த்தம்‌ அருளிச்செய்கிருர்‌-பால்யாத்‌ இத்யாதி, 


ங்க்உ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௯- தி. சொன்னால்‌. 


வ்யதிரேகத்தில்‌ பூரியாதவர்க்கு, இன்றாக ஒருப்ரமாதம்‌ புதருகைக்கு மரங்கையில்லையிறே; ஸம்பா 
விதமான தோன்றைச்‌ சோல்லுகிறாளாகவேணுமே. “ஷாகி வ.கி? (ப்ராதரிகச்சதி) - அவர்‌ 
உம்முடையமுன்னே நடப்பர்கிடீர்‌ ; அவ்வழகிலே கண்வைத்து, நீர்‌ அதிகரித்ததுக்குச்‌ சோர்வுபிற 
வாதபடி குறிக்கோள்ளும்‌. “௯3 த$ஷூயயன” (அக்ரதபப்ரயயேள) - ௩டைச்சக்ரவத்துப்‌ 
பிடிக்கலாம்படி. £ஆடல்பாடல்‌?” இத்யாதி.  [வாய்கோண்டு இத்யாதி] - அவன்‌ தன்னை யேத்து. 
கைக்குத்‌ தந்த வாயைக்கோண்டு க்ஷுுத்ரரைக்‌ கவிபாடூகைக்குப்‌ பிறந்தவனல்லேன்‌. நான்‌ பிற 
ரைக்‌ கவிபாடினால்‌ என்னுடைய ஸ்ருஷ்டி ப்ரயோஜாம்‌ அவன்‌ பெற்றானாம்படியேன்‌? ஸ்வமுத்‌ 
திஸ்யவிறே ஸ்ருஷ்டி. [ஆய்கோண்ட இத்யாதி] - நீர்‌ “அவனைக்‌ கவிபாடக்கடவேன்‌” என்றிருந்‌ 
தாலும்‌, வேதங்களும்‌ “யடெதொவாவொ நிவ தெ” (யதோவாசோரிவர்த்தந்தே என்ற மீள 
கிற விஷயமன்றோ 2 கவிபாடப்‌ போமோ? என்ன, அவன்‌ “லர நா” (பக்தாகாம்‌) என்கிறபடி.: 
யே தன்னை எனக்கு ஆக்கிவைத்தான்‌; எனக்குக்‌ கவிபாடக்‌ குறையேன்‌? என்கிறார்‌. [ ஆய்கோண்ட' 
சீர்‌] - ஆயப்பட்ட சீர்‌. ஹேயப்ரத்யரீக கல்யாண குணங்கள்‌. [வள்ளல்‌] - பரமோதாரன்‌. [ஆழிப்‌ 
பிரான்‌] - இக்குணங்களைக்‌ காத்தூட்டவல்ல பரிகரத்தையுடையவன்‌. [எனக்கே உளன்‌] - என்‌ 
கவிக்கே தன்னை விஷயமாக்கினான்‌. [ஆழிப்பிரான்‌ இத்யாதி] - தானும்‌ தன்பரிகரமுமாயிருக்கிற 
இருப்பை எனக்குக்‌ கவிபாடலாம்படி எனக்கு விஷயமாக்கினான்‌. * £*வலக்கையாழி?? இத்யாதி... 


[சாய்கோண்ட இம்மையும்‌ சாதித்து] - ஒளியையுடைத்தான ஐஹிகஸ-பகத்தையும்‌' 
தந்து. சாய்‌ - ஒளி. கோள்கை - உடைத்தாகை. மோக்ஷஸுகத்திலும்‌ ஈன்றாம்படி ஐஹிகத்திலே 
ஸ்வாநுலவமே யாத்ரையாம்படி பண்ணித்தருகை. [சாதித்து] - ஐஹிகங்களோடூ மேவன்ளவற்‌ 7 


26மவு.சி- ஷாகி ௦8ரகாஷீ_2?? இத்யந்வய$. உ சோர்வு - ப்சச்யுதி. அப்‌ 
படி ஈடை ஆகர்ஷகமாயிருக்குமோ£ என்ன, அகீத$ இத்யாதி. “ப்ர? என்கிற உபஸர்க்கர்ர்த்தம்‌ - நடைச்சக்‌ா 
வத்து, இத்யாதி. ப்ரகர்வேணே யயெள என்றபடி. நடைச்சகாவத்துப்பிடிக்கையாவது - நடைச்சக்ரவர்த்தி 
வந்தா னென்று விருதுபிடிக்கவேண்டும்படி யிருக்கை, ஸம்வாதாந்தரம்‌ - ஆடல்பாடல்‌ - இத்யாதி; “உலாவி 
யுலாவி? என்‌றதிலே நோக்கு. ஆடல்பாடலவை மாறினர்தாமே - ஆடலும்‌ பாடீலுமாற அவற்றைத்‌ தவிர்ந்தார்க .. 
ளித்யர்த்த$. பெரியாழ்வார்திருமொழி - மூன்றாம்பத்து, ஆருந்திருமொழி, காலாம்பாட்டு - “தேனுகன்‌?! இத்‌ 
யாதி. ழ்‌ பரக்க உபபாதித்தத்தால்‌ பலிதத்தை ““வாய்கொண்டு?? இத்யாதிக்கு ஸுப்தார்த்தமாக அருளிச்செய்‌.. 
றார்‌ - அவன்‌ தன்னை இத்யாதி. எத்துகைக்கு ஸ்ருஷ்டமான வாயைக்கொண்டு கஷஈத்ரரைக்‌ கவிபாடினாலோ? 
என்ன, நான்‌ பிறரை இத்யாதி, ஸ்ருஷ்டிப்ரயோஜரம்‌ 5கவல்லாடமோ? என்ன, ஸ்வம்‌உத்திங்ய இத்யாதி. 
ஈஹ$ரதிபுமஸ7. மி. கிவ௨கிவா மளவ.நிஷ.£?? இதி ஸ்ரீரங்கசாஜஸ்தவே. “கம 2, க$வூயயளறா8 ர 
ஷீ.கா யெஷஹுயே 5 | உரஷ.கஷுய_நஷாரணிஓ_1கஷணொ_5-5ஜமா8ஹ” இத்யாரண்ய 
வன்‌ ட பொ ஷாசுவூவழசிவுவிதொல்தணொககழியய-1207 இதி பாலகாண்டே. கவி . 


பாடப்போமோ? என்ன இதி - கவிபாடலாம்படி. ஸுலபனாயிருக்குமோ? இதி ஹாவ$. “எனக்கேயுளன்‌? என்‌ 
ன்‌ கடாகஷித்து உத்தரம்‌ - அவன்‌ பக்தாநாம்‌ இத்யாதி, ஜிதந்தாயாம்‌. “நடவ? இத்யாதி. 
ஆழிப்பிசான்‌? என்றத்தை “இய்கொண்டர்‌? என்றத்தோடே கூட்டி மாவம்‌ - இக்தணங்களை இத்யாதி; . . 
காத்தூட்டுகை - காத்தறுபவிப்பிக்கை. இக்குணங்களை அ.நுபவிக்குமிடத்தில்‌ விரோதியை வாராமல்‌ காத்‌ 
'தூட்டவல்ல பரிகரத்தையுடையவ னென்றபடி. “ஆழிப்பிசான்‌ - எனக்கேயுளன்‌” என்று மேலேகூட்டி ஊாவம்‌- 
தானும்‌ இத்யாதி. அப்படிபாடினாரோ? என்ன, வலக்கையாமி இத்யாதி. மலக்குசாவுடையேற்கு?? என்ற 
திலே நோக்கு. 


சாம்‌ - சாயை, ஒளி, இம்மை-ஜ்ஹிகஸ்‌**கம்‌. ஐஹிகஸுகத்துக்கு ஒளியேத்‌ என்ன்‌, மோக்ஷ்ஸுகத்‌ 
திலும்‌ இத்யாதி, பலிதம்‌ - ஐஹிகங்கனோட இச்யாதி.. காட அரிதாகும்‌ இவனுக்கு. ஸ்த்தாகமேது? 


ந்‌ ம்‌ வலில கத்திக்‌ லைக்‌ ன்‌ தத] 


* * திருவாய்மொழி - ௪, ௪, ௯, 


்‌] ட ட ட ்‌ ச 
௯-பா. வாய்கொண்டு--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ஈட ௩௩. 


றோ€ வாசியற அவனே ஸாத௩மாகக்காணும்‌ இவர்பேறுவது. [வானவர்நாட்டையும்‌] - குடியிருப்‌ 
பாரோபாதியாயிற்று, பரமபதத்தில்‌ ப்ரீவைகுண்டநாதனுக்கு; ப்ராப்திதேசம்‌ நித்யஸ-ஒரிகள்‌ . இட்ட 
வழக்காயிருக்கும்‌. £*ஹவவிஷயவாஹி-ந8”” (பவத்விஷயவாஸிந£) என்னுமதுவும்‌ தன்பக்கலிலே 
யாயிருக்கிறது. [நீ கண்டுகோள்‌ என்ற] - “௯.5௦ ஓமர.மாண௦ 2யா”' (க்ருதம்தரகுணம்‌ . 
மயா) என்று ஸ்ரீபண்டாரத்தை வளர்த்துவைத்து, பேருமாள்‌ மீண்டேழுந்தருளினபோதே ப்ரீபர 
தாழ்வான்‌ காட்டிக்கோடுத்தாற்போலே. வானவர்காட்டையும்‌ ரீ கண்டுகோள்‌ என்கையாலே - 
முன்பே அங்கே உளரான நித்யஸ ஒரிகளோடு இன்றபுக்கவனோடூ வாசியற்றிருக்கை. அன்று ஈன்ற 
கன்றின்பக்கல்‌ வாத்ஸ்ல்யத்தாலே மூன்‌ ஈன்ற கன்றைக்‌ காற்கடைக்கோள்ளும்‌ ஸ-பரபியைப்‌ 
போலே. **கூயி கி௦விகதரவஙெ?? (த்வயிகிஞ்சித்லமாபந்நே) இத்யாதிவத்‌, [என்ற] - இப்‌ 
படியே ஆதாத்தோடே சோல்லி. [வீடூம்தரும்‌] - கைங்கர்யஸமகத்தைத்‌ தரும்‌; “சொக்ஷொ 
ஹா.” (மோகேஷோமஹாரநந்த£). [நின்றரின்றே] - “இப்படி முழக்கக்கோடூத்தாலும்‌ “இவ 
னுக்கு நாம்‌ ஒன்றும்‌ செய்யப்‌ பற்றிலோம்‌” என்று “£8 ண௦ஹுவ.]உதிவெ” (ருணம்ப்ரல்ருத்த 
மிவமே) என்று திருவுள்ளத்தாலே மிறக்குப்பட்‌6 நிற்கும்‌” என்று ௩ம்‌ ஆசார்யர்கள்‌ நிர்வஹிக்கும்படி. 
ஒருதமிழன்‌ அடைவடைவே தரும்‌ சொன்னவற்றை என்றான்‌. முதல்‌ ஐஹிகத்தில்‌ அநுபவிப்‌ 
பித்து, பின்பு ஒருதேற விஸோஷத்தைக்‌ காட்டிக்கோடுத்து, பின்பு கைங்கர்யஸ கத்தைக்‌ கோடக்கு 
மென்று. அதவா, சாய்கோண்ட இத்யாதிக்கு - ஐஹிகத்தில்‌ ஸ்வாநபவலம்ருத்தியையும்‌, தேயா 


என்ன, தடியிநப்பார்‌ இத்பாதி, தடியிநப்பார்‌ - கூட்டுக்குடியிருப்பார்‌. “கித்யவிபூதி ஸரிகளது” என்னு 
மிடத்தில்‌ ப்ரமாணம்‌ - “(ஜெவா_ நாவ ௱யொய A இதி ஸ்ருதி” என்று அருளிச்செய்வர்‌. ஸர்வேஸ்‌ 
வானைக்குறித்து மோஷபூதர்‌ சொல்லும்‌ பாசுரம்‌ மேஷிக்குமுண்டாயிருக்கிற து என்றார்‌-பவத்விஷயவாஸிந£ 
இத்மாதி: ')_தவய௦மவ.காறக்ஷ ழாவவ.அிஷயவாஷி_ந$ | நமஹொவ.நஹெொவாகூடொரா 
ஜாூடெயயும$? இத்யாரண்யகாண்டே ராமம்ப்ரதி முகய$, “மவ விஷயவாஹி_ந9? இத்யாதிக்கு - 
ஸுூரிகளுடைய தேமரவாஸித்வமும்‌ தத்க்ஷயத்வமும்‌ விவக்ஷிதம்‌. “கொடுத்து என்னாதே? 'கண்டுகொள்ளென்றுு 
என்றதுக்கு வம்‌ - இவன தானத்தையே இவனுக்குக்கொடுத்தாற்போலே யிருக்கிற தென்று. இத்தை 
ஸத்ருஷ்டாத்தமாக அருளிச்செய்றொர்‌ - கநதம்தரரதணம்‌ இத்யாதி, “கவெக்ஷதாவலவாடெநாமம௦கொ 
ஷாமாறா௦வுா லட | மவ. கஹெஷாஹவ_$௦௯ .7-௧௦,உ0௰.௰-ணஃயா”? இதி யுத்தகாண்டே 
ரட்‌ 
ராமம்ப்ர இர த$“வான்வர்நாடு என்‌ அவைத்‌ த* நீசண்டுகொள்‌' என்‌ றுஇந்தச்சே தநனுக்குமுன்பேஉண்டான த்தைக்‌ 
காட்டிக்கொடுக்கிற்தாகச்‌ சொல்லக்கூடுமோ? என்ன-வானவர்நாட்டையும்‌ இத்யாதி. வாசியற்றிநக்கை இதி 
வர்சியற்றிருக்கைக்கு அடி - ஸூரிகளிற்காட்டில்‌ இவன்பக்கலுண்டான வாத்ஸல்யாதிறயய மென்று கருத்து. 
பழையவர்களிற்காட்டில்‌ இன்றுவந்தவன்பக்கவிலே வ்யாமோஹமுண்டாகக்கூடுமோ? என்ன, அன்று ஈன்ற 
இத்யாதி. இதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - த்வயிகிஞ்சித்‌ இத்யாதி. “வூயிகி௨வி சசாவடெகி௦காற, 9௦ஷீ.சயா 
89953... இதி யுத்தகாண்டே ராவணமகுடபங்காகச்தரே ஸுக்ரீவம்ப்ரதி ராம$. £ வீடு ? என்று - மோக்ஷமாய்‌ 
. கைங்கர்யஸாகத்தைச்‌ சொல்லுகிறது, வீடு என்றால்‌ ஸுகத்தைக்‌ காட்டுமோ ? என்ன, மோக்ஷ இத்யாதி. 
“துகி கெதாஹா_ந_ந?? இதி நிகண்டு£, “நின்றுநின்று? என்றதுக்கு மூன்று அர்த்தம்‌: முந்தி 
5 
னது - இப்படிழழக்க இத்யாதி, மீறுக்கப்பட்டு - க்லேசப்பட்டு, மோக்தாதிகளைக்‌ கொடுத்த அந்தரம்‌ 
“நின்றுநின் று? என்கையாலே - திருவள்ளத்திற்‌ குறையோடே நின்றமை தோன்றுகிற தென்றபடி, மொ 
விபெ.கியஉாக, க ஷா 87௦ உடு வாஹி_ந( 1 8ண௦வூவர வ ஹே ரஉயாஜாவ 
ஹ..]_தி'? இத்புச்போகபர்வண்யேகோஈபஞ்சாமே த்ருதராஷ்ட்ரம்ப்ரதி ஸஞ்சயோக்த க்ருஷ்ண வசம்‌, 
இசண்டாமர்த்சம்‌ - ஒருதமிழன்‌ இத்யாதி, ௮டைவடைவே - க்ரமேண க்ரமேண. பூர்வவாக்யவிவரணம்‌ - 
தல்‌ ஐஹிகத்தில்‌ இத்யாதி, ஐஹிகஸுகமாவது - இங்கேயிருந்து அற்பவிக்கிற பகவததுபவஸுகம்‌. மூன்றா 


மர்த்தம்‌ - அதவா இத்யாதி, மானிடம்பாடவக்த சவியேனல்லேன்‌ - மநுஷ்பபரைக்‌ கவிபாடுகைக்குப்‌ பிறந்த 


௩௩௩௪ திருவாய்மொழி---௩-ப; ௯- இ. சொன்னால்‌. 


விபேஷப்ராப்தியையும்‌, கைங்கர்ய ஸுகத்தையும்‌ தருமிடத்தில்‌, ஸாத்மிக்க ஸாத்மிக்கத்‌ தருமேன்‌ 
றுமாம்‌. (௯): 


பத்தாம்‌ பாட்டு, 


நின்றுநின்றுபலகாளுய்க்கும்‌ இவ்வுடல்நீங்கிப்போய்ச்‌ 
சேன்றுசேன்றாகிலுங்கண்டூ சன்மங்கழிப்பானேண்ணி 
ஒன்றியோன்றிஉலகம்படைத்தான்‌ கவியாயினேற்கு 
என்றுமேன்றும்‌ இனிமற்றோருவர்கவியேற்குமே? 


ஆ. (நின்று.) என்றேனுமாக ஒருகாலம்‌ ஈம்மையறிந்து, நின்றுகின்று பலகாள்‌ 
இஸ்ஸம்ஸார,த்திலே இவ்வாத்மாக்களை ப்‌ர£வேளிப்பிக்கும்‌ இவ்வுடலத்தை நீங்ப்போய்‌ இவ்வாத்‌ 
மாக்களை ஸம்ஸாரத்தைக்கழிக்கவேணுமென்ற பார்த்தருளி, . ததர்த்தமாக அவஹிதனாப்க்‌ 
சொண்டு ஜகத்ஸ்ருஷ்டி பண்ணியருளின பமமகாருணிக னுடைய கவியான எனக்கு மற்றொருவரைக்‌ 
கவிபாடப்‌ போருமோ? என்றோர்‌. த 

ஓ.--பத்தாம்‌ பாட்டில்‌, ஸர்வேங்வரன்கவியான எனக்கு இதரஸ்தோத்ரகாண 
மானது ௮ுரூபமன்று என்றோர்‌. . 

பத்தாம்பாட்டு எல்லாவற்றுக்கும்‌ நெடுங்காலம்‌ கூடவாடிலும்‌ நின்றுநின்று பலநாளும்‌ 
ஆத்மாவுக்கு பொபகமான ஸரீ சத்தை விட்டுப்போய்‌ இனிப்பிறவா தபடிஇவ்வா த்மாக்களைப்பண்ண 
வேணு மென்று எண்ணி அதிலே மிகவும்‌ ஒருப்பட்டு லோகத்தையெல்லாம்‌ உண்டாக்னெவனு 
டைய கவியான எனக்குக்‌ காலமுள்ள தனையும்‌ வேறுலெசைக்‌ கவிபாடுகை தகுதியன்ன, [சென்று 
சென்றாலும்‌ கண்டு] - நெடுநாள்‌ கூடவாடிலும்‌ தன்னைக்கண்டு என்றுமாம்‌, 

ப.--அநந்தரம்‌, ஸ்‌அத்யர்த்தமான 'கரணகளேபரப்ரதனான அவனுக்குக்‌ கவியான 
எனக்கு வேறெொருவரைக்‌ கவிபாடுகை ௮ துரூபமன்று என்றோர்‌. 

பலநாள்‌ - காலமுள்ள தனையும்‌, கின்றுநின்று - இடைவிடாதேநின்று, உய்க்கும்‌ - (தன்‌ 
வஸாதீதிலே சேதானை) ஆக்கும்‌, இவ்வுடல்‌ - இஸ்ஸாரீ ரத்தை, நீங்கப்‌ போய்‌ - விட்டுப்போய்‌, 
சென்றுசென்றாகலும்‌ - நெடுங்காலங்கழிதஅச்சென்றாலும்‌, கண்டு - (இச்சேதநன்‌ தன்னை) 
அபசோகஷித்து, சன்மம்‌ கழிப்பான்‌ - ஐந்மத்தைக்‌ கழிக்கைக்காக, எண்ணி - தஇருவுள்ளம்பற்றி, 
ஒன்றியொன்றி - ஸ்ருஷ்டிதோஅம்‌ நெஞ்சுடொருக்திப்பொருக்தி,உலகம்‌ படைத்தான்‌-லோகத்தை 
ஸ்ருஷ்டி. த்தவ,னுடைய, கவியாயினேற்கு - கவியான எனக்கு, இனி-இணி, என்றுமென்றும்‌ - கால 
முள்ளதனையும்‌, மற்றொருவர்‌ கவி - மற்றொருவரைக்‌ கவிபாடுகை, ஏற்குமே - தகுதியோ? 
இ.--பத்தாம்‌ பாட்டில்‌, ஸர்வேஸ்வரன்‌ கவியான எனக்கு இதரஸ்தோத்ரகரணம்‌ 
௮ அளுபமன்று என்கிறோர்‌. 
[நின்று நின்று இத்யாதி] - பலநாள்‌ நின்றுகின்று ௮காதிகாலம்‌ இடைவிடாதே, 
[உய்க்கும்‌] - அஅபவிப்பிக்கும்‌; பாதிக்கும்‌. | இவ்வுடல்‌] - தருஷ்டிவிஷம்போலே பயஸ்‌தாகமா 


கவியானவனல்லேன்‌.. எனக்கேயுளன்‌ - கவிபாடுகைக்கு எனக்கே அஸா.தாசணவிஷயமாயுள்ளவன்‌. சாதித்து 
தந்து. ஆய்கொண்டசரித்யாரப்ய, நீ கண்டுகொள்ளென்று - நின்றுநின்று - வீடும்தரும்‌; ஆனபின்பு - வாய்‌ 
சொண்டு மானிடம்பாடவத்த கவியேனல்லேன்‌ இச்யச்வய$. ட (௧) 


க௦-பா. நின்று நின்‌ அ வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௩௫ 


யிருக்றெபடி [ிக்பெபோய்‌] - விட்டுப்போய்‌. [சென்று சென்றாடலும்‌] - நெடுங்காலம்‌ கூட 
வாலும்‌. [கண்டு] - ஈம்மை இவன்‌ கண்டு. [ சன்மம்கழிப்பான்‌ ] - ஜந்மஸம்பந்தம்‌ அறும்படி 
பண்ணவேணுமென்று. [எண்ணி] - மகோசஇத்து. [ஒன்றிஒன்‌.றி உலகம்‌ படைத்தான்‌] - ஸ்ருஷ்‌ 
டிகள்‌ பலித்ததில்லை யென்று கைவாங்காதே மிகவும்‌ ஒருப்பட்டு லோகங்களை உண்டாக்னொன்‌. 
[ கவியாயினேத்கு] - கவியாயினேனுக்கு; அவன்‌ ஸ்ருஷ்டி பலித்த அரற்யார்ஹனான எனக்கு. 
[என்றும்‌ என்றும்‌ இனி மற்றொருவர்கவிஏற்குமே]-காலதத்த்வமுள்ள தனையும்‌ வேறுலெருடைய 
கவியில்‌ எனக்கு அர்வயமுண்டாகை தகுமோ? வேறுசிலர்க்குக்‌ கவியாக நான்‌ தகுவனோ? என்று 
மாம்‌. இப்போஅ பகவத்குணங்களைப்‌ பாடி மேலும்‌ “சலளூ8ஹ8ள8 ஹட, ௨ஊ.ககஹா8 
மாயஞாவொ?? என்று பாடப்புகுறெ நான்‌ வேறுலெர்க்குத்‌ தகுவனோ? சென்று சென்றாலும்‌ 
கண்டு நின்றுநின்று பலகாளுய்க்கும்‌ இவ்வுடல்‌ நிங்பப்போய்ச்‌ சன்மம்‌ கழிப்பான்‌ எண்ணி ஒன்றி 
ஒன்றி உலகம்படை த்தான்‌ கவியாயினேற்கு என்றும்‌என்றும்‌ இனி மற்றொருவர்கவி ஏற்குமே? 

ஈடு.--பத்தாம்பாட்ட்‌. ஸர்வேஸ்வான்கவியான எனக்கு இதரஸ்தோத்ரகரணம்‌ அநு 
ரூபமன்று என்கிறார்‌. _- 

[நின்றகீன்று இத்யாதி] - அநாதிகாலம்‌ இடைவிடாதே, [உய்க்கும்‌] - சேலுத்தும்‌. இவ்‌ 
வாத்மாவுக்கு _ரயகத்வேக நடத்தும்‌. [இவ்வுடல்‌] - கூற்றங்கண்டாற்போலே பயாவஹமாயிருக்‌ 
கிறபடி. [இவ்வுடல்‌] - வர்த்தமா௩மாரீரத்தையும்‌, அத்தோட ஸஜாதீயமான முன்புள்ள ஸரீரங்களை 
யும்‌. முன்புள்ளவையும்‌, வர்த்தமாஈம்போலே ஒருபோகியாய்த்‌ தோற்றுகிறதாயிற்று இவர்க்கு, 
[ஈீங்கிப்போய்‌] - விட்ப்போய்‌. [சேன்றசேன்றாகிலும்‌] - ஒன்றல்லா வோரு ஜநக்மத்திலேயாகிலும்‌. 
[கண்டூ] - ௩ம்மை இவன்‌ கண்ட. [சன்மங்கழிப்பான்‌ எண்ணி] - ஜக்மஸம்பந்தமறும்படி பண்ண 
வேணுமேன்று மநோரதித்து. அன்றியே, சேன்றசேன்றாகிலும்‌ கண்டேன்று - ஒரு சோல்லாய்‌, நேடூங்‌ 
- காலங்கூடவாகிலும்‌ நம்மையறிந்து இவை ஜந்மங்களிற்‌ புகாதபடி பண்ணவேணுமேன்ற சிந்தித்து 


பத்தாம்பாட்டு - நீன்றுநீன்று இத்யாதி. உலசம்படைத்தான்‌ சவியாயினேற்கு - மற்றொருவர்கவி 
யேற்குமே என்ற பதங்களைக்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை - ஸர்்‌வேஸ்வான்‌ இத்யாதி. 


“பலநாள்‌ - நின்று நின்று - உய்க்கும்‌” என்று அந்வயித்து அர்த்தம்‌ - அநாதிகாலம்‌ இத்யாதி, வீப்‌ 
ஸையாலே - ப்ரதிதிரமும்‌ ஒருகணம்‌ விச்சே.தமில்லையென்று சோன்றுகறது. விவரணம்‌ - இவ்வாதமாவூக்த 
இத்யாதி. “இ? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - கூற்றம்‌ இத்யாதி, கூற்றம்‌ - ம்ருத்யு, “இவ்வுடல்‌? என்று ஏகவசகமாகச்‌ 
சொன்ன வர்த்தமாஈசரீ ரம்‌ - முன்புள்ளவற்றுக்கும்‌ உபலக்ண மென்ூரூர்‌ - வர்த்தமாந இத்யாதி, ஸரீ ரங்களை 
யும்‌ சொல்லுறெதென்று கூட்டுவது, “இவ்வுடல்‌ மீங்ப்போய்‌? என்றதுக்கு - வர்த்தமாகமான இஸ்ஸாரீரம்‌ நீங்‌ 
இப்போயென்று இவ்வளவே கொள்ளலாிருக்க, ழன்புள்ள சரீரங்களையும்‌ என்றெது- ஈஸ்வரன்‌ ஸ்ருஷ்டிக்றெ 
போதெல்லாம்‌ “இவ்வுடலைக்கொண்டு ஸ்வசரணகமலஸ மாம்ரயணத்தைப்பண்ணி இவ்வுடலைச்‌ கழிப்பானாக 
வேணும்‌? என்று ஸங்கல்பித்திறே கரணகளேபரங்களைக்‌ கொடுப்பது; ஆகையாலே “இவ்வுடல்‌? என்று - மன்‌ 
புள்ள சரீரங்களுக்கெல்லாம்‌ உபலகூணமாகவேணுமெல்னுமத்தைப்‌ பற்ற. யத்வா, க்க “சன்மம்‌ 
கழிப்பானெண்ணி' என்றிருக்கையாலே, அத்தோடு “இவ்வுடல்‌ நீங்பப்போய்‌? என்றது புசராக்தமா 
காமைக்காக, “சன்மம்‌ கழிப்பான்‌' என்றெது-இனிமேலுண்டாகக்கடவ மாரீரம்‌ கழிப்பானென்முகவேணுமே: 
ஆகையாலே, “இவ்வுடல்‌! என்று முன்புள்ள ஸுமரீ.ரங்களையும்‌ சொல்லுற சென்றுமாம்‌. இத்தால்‌ ன்‌ 
முன்புள்ள மரீ ரங்கள்‌, வர்த்தமார ஸரீரம்‌, மேலுண்டாகக்கடவ மாரீரம்‌ இவற்றையெல்லாம்‌ கழிப்பான்‌ இச்சேதா 
னென்று ஈஸ்வரன்‌ ஸங்கல்பித்‌து இவற்றை ஸ்ருஷ்டிக்கு மென்றபடி, சன்மங்கமிப்பானேண்ணீ- ஐர்மத்தைக்‌ 
கழிச்கைச்காக மரோரதித்து. முன்புள்ள பரரீரங்களையும்‌ “இவ்வுடல்‌? என்று சொல்லும்படியென்‌ ? என்க, 
ழன்புள்ளவையும்‌ இத்யாதி; ஜ்ஞாசவைமத்யத்தாலே யென்றபடி. ஒரபோகியாக - ஏகபோகமாக, சென்று 
சென்றாலும்‌ - ஒன்றல்லாவொருஜர்ம த்திலேயாதிலும்‌ என்னுதல்‌; அன்றிக்கே, கென்றுசென்றுகிலம்‌ ரன்‌ து 
முழுச்சொல்லாய்‌, நெடுங்காலங்கூடவாலும்‌ என்னுதல்‌. கண்டு-அறிந்து. சென்றுசென்றாகிலும்‌ கண்டு என்ற 


௩௩௭: திருவாய்மொழி--௩-ப. ௯-தி. சொன்னால்‌. 


என்றுமாம்‌." [ஒன்றியொன்றி யுலகம்படைத்தான்‌ ] -  சோம்பாதிப்பல்லுருவையேல்லாம்‌ படர்‌ 
வீத்த வித்தா?” என்கிறபடியே, ஒருகால்‌ ஸ்ருஷ்டித்து பலியாவிட்டால்‌ சோம்பிக்‌ கைவாங்காதே, 
ஒருப்பட்டூ ஒருப்பட்ட லோகங்களை ஸ்ருஷ்டித்தவனுடைய; கர்ஷக்ன்‌ ஒருகால்‌ பயிர்சேய்து பதர்த்‌ 
தால்‌ பின்பும்‌ பயிர்தன்னையே சேய்யுமாபோலே, இவனும்‌ “ஒருநாளல்லாவோருநாளாகிலுமாம்‌” என்‌ 
நிறே ஸ்ருஷ்டிப்பது; பத்தியுழவன்‌ பழம்புனமிறே இதுதான்‌. ஒருகாளல்லாவோருநாளாகிலும்‌ நம்மை 
யறிந்து, பலநாளும்‌ இடைவிடாதே இவ்வாத்மாவுக்கு ஸாயக்மாய்க்கோண்ட நடத்துகிற இங்மாரீ 
ரத்தை விட்டுப்போய்‌ இனி இவ்வாத்மாக்கள்‌ பிறவாதடி பண்ணவேணுமேன்று மநோரதித்து, 
ஒன்நியோன்றி உலகம்படைத்தானாயிற்று. [உலகம்படைத்தான்‌ கவியாயினேற்கு] - அவன்‌ எதிர்‌ 
சூழல்புக்குத்‌ திரிந்து பண்ணின க்ருஷி பலித்து, அவனுக்குக்‌ கவியாகப்பேற்ற எனக்கு. [| என்றும்‌ 
என்றும்‌ இத்யாதி] - காலதத்த்வமூள்ளதனையும்‌ வேறசிலரைக்‌ கவிபாடத்‌ தகுமோ 2 அவன்‌ ஸேள 
ஹார்த்தமாகில்‌ இப்படி பலித்தது, பின்னை எல்லார்க்கும்‌ பலிக்கவேண்டாவோ ? என்னில்‌,-- 
அவனுடைய ஸங்கல்பந்தானும்‌, சேன்றுசேன்றாகிலு?மன்றிறே - ஒருநாளில்‌ பலிக்குமதன்றிறே : 
ஆகையால்‌, பலிக்கப்பலிக்கக்காணு மித்தனை. [என்றும்‌ என்றம்‌ இத்யாதி] - இனிமேல்‌ அநேகமா 
யுள்ள காலமேல்லாம்‌ இஸ்ணாரீரமுள்ள தனையும்‌ இதுவே யாத்ரையாயிருந்து, மேல்‌: ஊா.ததர8 மா 
ய. ஷுஹெ”: (ஏதத்ஸாமகாயர்காஸ்தே) என்றம்‌, “௬ ஹஹஹ ஹ8 ஹட” (அஹமக்க 
மஹமந்நமஹமர்கம்‌) என்றும்‌ பாடப்புகுகிற எனக்கு. [மற்றோருவர்கவியேற்குமே] - இப்படி யிரு 
ந்தபின்பு பகவத்வ்யதிரிக்குக்‌ கவிபாடுகை போருமோ? வேறசிலர்க்கு நான்‌ கவியாகத்ததுமோ ? 
என்னுதல்‌, வேறுசிலர்‌ கவியிலே கான்‌ அந்வயிக்கத்ததுமோ 2? என்தைல்‌. (௧௦) 


பதினோராம்‌ பாட்டு, 
ஏற்கும்பேரும்புகழ்‌ வானவரீசன்கண்ணன்‌ தனக்கு 
ஏற்கும்பேரும்புகழ்‌ வண்குருகூர்ச்சட்கோபன்‌ சோல்‌ 
ஏற்கும்பேரும்புகழ்‌ ஆயிரத்துள்ளிவையுமோர்பத்து 
ஏற்கும்பேரும்புகழ்‌ சோல்லவல்லார்க்கில்லைசன்மமே. 


ஒரு சொல்லா யென்றது - சென்‌ றசென்றாலு மென்று ஒருசொல்லா யென்றபடி, ஒன்றி - ஒருப்பட்டு, உத்த 
ரோத்தரம்‌ லோசஸ்ருஷ்டிக்கு ப்ரயோஜாம்‌ அருளிச்செய்றொர்‌ -சோம்பாது இத்யாதி, ஒருகாலல்லா வொரு 
காலாடலும்‌ பவிக்றெதென்று ஸ்ருஷ்டிக்று னென்றபடி, சோம்பிக்‌ கைவாங்காதே இர்தப்‌ பலவகைப்பட்ட 
ஸம்ஸாரிசேதாசை யெல்லாரையும்‌ விஸ்த்ருதராக்ின்‌ காரணபூதனே யிதி பாசுரார்த்த$. பெரியதிறாவக்தா தி 
பதினெட்டாம்பாட்டு - ££ தரம்பால்‌ 1” இத்யாதி, உக்தார்த்தம்‌ தருஷ்டாந்தேச  ஸமர்த்தயதி - கர்ஷகன்‌ 
இத்யாதி. அவனைக்‌ கர்ஷகனாகவும்‌, லீலாவிபூதியை கேேத்ரமாகவும்‌ சொல்லலாமோ,? என்ன, பத்தியுடி 
வன்‌ இத்யாதி, பக்தி கர்ஷகனான க்ருஷ்ணனுடைய அராதியாய்ப்போருகிற ஸம்ஸாரமாற விளைநில மிதி 
பாசுசார்த்த$. பத்தி - பக்தி, புனம்‌ - விளைநிலம்‌. நான்முகன்‌ - இருவந்தாதி - இருபத்‌ துமூன்றாம்பாட்டு- 
ஈவித்துமிட?? இத்யாதி. ““சென்றுசென்றாகலெங்கண்டு - நின்றுகின்று பலகாளுய்க்கும்‌இவ்வுடல்‌ நீங்கட்போய்‌- 
சன்மம்‌ கழிப்பானெண்ணி யொன்றியொன்றி யுலசம்படை.த்தான்‌?' என்று அம்வயித்து அர்த்தம்‌ - ஒருநானல்‌ 
லா இத்யாதி. -ஸ்ருஷ்டியைச்சொல்லி இவனுடையகவியாயினேற்கு? என்றதுக்கு மாவம்‌ - அவனேதீர்‌ இத்‌ 
யாதி. தடஸ்த்தமங்கை - அவன்ஸேளஹாரீத்தம்‌ இத்யாதி. பரிஹாசம்‌-௮வனுடைய இத்யா தி, “என்‌ றுமென்றும்‌ 
உலகம்படைத்தான்‌ கவியாயினேற்கு? என்றுகூட்டித்‌ தாத்பர்யாந்தரம்‌ - இனிமேல்‌ அ'நேகமாயுள்ள இத்யாதி. 
கவியென்று - ஆழ்வாரைச்சொல்லுதல்‌, ப்ர்பந்தத்தைச்‌ சொல்லுதல்‌. அதாவது - வேறுலெரைல்‌ கவிபாடுமவ 
னாகை தகுமோ? என்னுதல்‌, வேறுலெரைக்‌ சுவிபாடுசை தகுமோ? என்னுத லென்றபடி, வேறுசலர்கவியிலே 
நான்‌ அர்வயிக்கத்‌ தகுமோ? என்றது - வேறொராவர்கவிகளைக்கேட்டு ஸம்பாவிக்கத்தகுமோ? என்றபடி. சென்று 
சென்றாலும்‌ கண்டு - நின்றுகின்று பலநானாய்க்கும்‌ இவ்வுடல்‌ நீங்ப்போய்‌ - சன்மம்‌ கழிப்பானெண்ணி 
ஒன்‌ றியொன்றி இத்யாரப்ய அர்வய$. ்‌ (௯௦) 


கக-பா. ஏற்கும்பெரும்புகழ்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௩௭ 


ஆ ஏற்கும்‌.) ஸ்வோசிதமான கல்யாணகுணங்களை யுடையனான வானவரீ சன்‌ 
கண்ணன்தனக்கு ஏற்கும்‌ பெரும்புகமான வண்குருகூர்ச்சடகோபன்‌ சொல்லான தன்மைக்கு 
ஸத்ருமமான அர்த்தவத்வமசத்வாதி குணங்களையுடையவான ஆயிரத்துள்‌ ஏற்கும்பெரும்‌ 
புகழையுடைய இப்பத்தைச்‌ சொல்லவல்லார்க்கு இல்லை சன்மம்‌ என்றோர்‌. 


ஓ-கிகமத்தில்‌; இத்திருவாய்மொழியைப்‌ பாடமாதரத்தைச்‌ சொல்லவல்லார்க்கு 
வேறுசிலரைக்‌ கவிபாடவேண்டாவென்று கற்பிக்கவேண்டும்படியான ஸம்ஸார த்‌இல்‌ ஜர்மமில்லை 
என்கிறார்‌. 


[ஏற்கும்‌] - இப்பாட்டுக்குக்‌ தகுதியான மிக்க புகழையுடையனாய்‌ அயர்வறுமமரர்‌ 
சுனதிபதியாயிருக்குள்ள க்ருஷ்ணன்‌, தனக்கு எத்றிருக்துள்ள பெரும்புகழையுடைய ஆழ்வார்‌ 
அருஸிச்செயலாய்ச்‌ சொன்ன புகழெல்லாம்‌ தக்கிருக் துள்ள ஆயிசத்துள்ளே ஏ.ற்கும்பெரும்புக 
மான இத்திருவாய்மொழி சொல்ல வல்லார்க்கு. 


ப.--அநந்தரம்‌, இத்திருவாய்மொழி சொல்லவல்லார்க்கு ஜநமமில்லை யென்று 
பலத்தை அருளிச்செய்றொர்‌. 


ஏற்கும்‌ - (பரத்வஸெளலப்யங்களுக்குத்‌) தகுதியான, பெரும்புகழ்‌ - குணப்ரதையை 
யுடையனாப்‌, வானவர்‌ ஈசன்‌ - கித்யஸூரிகளுக்கு நிர்வாஹகனான மேன்மையோடே, கண்ணன்‌ 
தனக்கு - (ஸுலபனாய்‌ அவதரித்த) க்ருஷ்ணனுக்கு, ஏற்கும்‌-(ஸ்தோதாக்களாகைக்கு) அஅரூப 
மான, பெரும்புகழ்‌ - ஜ்ஞாகாஇிசுணப்ரதையையுடையராய்‌, வண்குருகூர்‌ சடகோபன்‌ - அழயெ 
தருஈகரிக்கு நிர்வாஹகரான ஆழ்வார்‌, சொல்‌ - அருளிச்செய்த, ஏற்கும்‌ - (பகவத்குணுதிப்ரதி 
பாதத்துக்கு) அரூபமான, பெரும்புகழ்‌-லஷணப்‌ரதையையுடைத்தாயிருக்ெ, ஆயிரத்துள்‌ 
ஆயிரந்திருவாய்மொழிக்குள்ளே, ஏற்கும்‌ - (இதரஸ்தோத்ரத்தைத்தவிர்‌ த்து பகவத்ஸ்தோத்மத்‌ 
தைப்ரதிபாதிக்கையாறெ) ஸ்வரூபாதுரூபமான, பெரும்புகழ்‌ - குணப்ரதையையுடை த்தாய்க்‌ 
கொண்டு, ஓர்‌ - அத்விதியமான, இவைபத்தம்‌ - இவைபத்தையும்‌, சொல்ல வல்லார்க்கு-சொல்ல - 
வல்லார்க்கு, சன்மம்‌ - (இதரஸ்‌அதிஹேதஅவான) ஐந்மம்‌, இல்லை - இல்லை. இது - கலித்துறை, 


இ.--கிகமத்தில்‌, இத்திருவாப்மொழியில்‌ இயல்மாத்ரத்தைச்‌ சொல்லவல்லார்க்குப்‌ 
பிறரைக்‌ கவிபாட யோக்யமான நிசஜர்ம மில்லை என்கஞர்‌, 


_ [ஏற்கும்‌ பெரும்புகழ்‌ இத்யாதி] - தகுதியான மிக்கபுகழையுடையனாய்‌ கித்பஸூ5ரி 
. களுக்கு நிர்வாஹகனாப்‌ அம்மேன்மையோடே வந்து அவ கரித்து மதஷ்யத்வேபமத்வத்‌ை த 
-யுடையவனுக்கு. [ஏற்கும்‌ பெரும்புகழ்‌ இத்யாதி] - 'உபயவிபூதியுக்தன்‌'என்றால்‌ அவனுக்குத்‌ 
தக்றொக்முமாபோலே, “ஸர்வேஸ்வரன்கவி'என்றால்‌ அஅக்குப்‌ போரும்படியிருக்றெ ஆழ்வார்‌. 
[சொல்‌ ஏற்கும்‌ பெரும்புகழ்‌ ஆயிரம்‌ | . ய கொாவாவயொ நிவ.க_?ஜெ?? என்கிற விஷத்தை 
விளாக்குல்கொண்ட ப்ரபந்த மென்றால்‌ அதுக்குப்போரும்படியான ஆயிரம்‌. [இவையும்‌ ஐர்‌ 
பத்து ஏற்கும்‌ பெரும்புகழ்‌ ]- ஆயிரத்திலும்‌ இப்பத்‌ அத்‌ தகுதியான புகழையுடைத்து,ஸ்வரூபா று 
குணமாக அப்ராப்தவிஷயத்தைத்‌ தவிர்ந்து ப்ராப்தவிஷயத்திலே கவிபாடச்‌ சொல்லிற்றாகை 
யாலே, ஏறிட்ட ஈன்மையெல்லாம்‌ பொக்கை, [இல்லை ச௪ன்மமே]-*பிறரைக்‌ கவிபாடவேண்டா? 
- சன்று உபதேரிக்கவேண்டுகெ. அ, இஸ்ஸம்ஸாசத்திற்‌ பிறப்பிறே; அற்தஜங்மஸம்பந்தம்‌ அறும்‌ 
என்றோர்‌. 
3—48 


௩௩௮ திருவாய்மொழி ௩£ப. ௯- தி. சொன்னால்‌: 


ஈடு, ரிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மோழியின்‌ இயல்மாத்ரத்தை அப்யஸித்தவர்களுக்கு, 
பிறரைக்கவிபாட யோக்யமான ஜந்மம்‌ இல்லை யேன்கிறார்‌. 

[ஏற்கும்‌ இத்யாதி]-தகுதியான மிக்க புகழையுடையனாய்‌ நித்யல ஈரிகளுக்கு ரிர்வாஹக 
னாய்‌, அம்மேன்மையோடே வந்து அவதரித்து மஙஷ்யத்வே பரத்வத்தையுடையவன்தனக்கு$ ஒன்‌ 
பதாமோத்திலே நின்று மநுமஷ்யத்வே பரத்வத்தைப்‌ பரக்கப்பேசாநின்றதிறே. [ ஏற்கும்‌ இத்யாதி]- 
“அவன்‌ உபயவிபூதியுக்தன்‌” என்றால்‌ தக்கிருக்குமாபோலே, “ஸர்வேஸ்வரன்கவிகள்‌ இவர்‌” என்றால்‌ 
அதுக்குப்‌ போரும்படியிருக்கிற ஆழ்வார்‌ அருளிச்சேய்த. [ஏற்கும்பேரும்புகழாயிரம்‌ | - யொ 
வாவெொ நிவ தெ? (பதோவாசோரிவர்த்தந்தே) என்ற விஷயத்தை விளாக்குலைகோண்ட 
ப்ரபந்தம்‌” என்றால்‌ அதுக்குப்போரும்படியான ஆயிரம்‌. [இவையும்‌ ஓர்பத்து ஏற்கும்‌ பேரும்புகழ்‌]- 
ஆயிரத்திலும்‌ இப்பத்துத்‌ தகுதியான பேரும்புகழையுடைத்து. அதாவது - இவ்வாத்மாவினுடைய 
ஸ்வருபத்துக்கு அநநுருபமாகப்‌ பிறரைக்‌ கவிபாடாதே கோள்ளுங்கோ ளேன்றும்‌, ஸ்வரூபப்ராப்த 
மான விஷயத்தைக்‌ கவிபாட வாருங்கோ ளேன்றும்‌ சோன்ன பத்தாகையாலே சோன்ன சோன்ன 
ஏற்றமேல்லாம்‌ தகும்படி இருக்கு மாயிற்று. [ இல்லைசன்மமே] - நித்யஸ-ஊிகளை “பிறரைக்கவி 
பாடாதேகோள்ளுங்கோள்‌” என்று கற்பிக்கவேண்டுகிறதில்லையிறே; பிறக்கைசுட்டியிறே பிறரைக்‌ 
கவிபாட வேண்டுகிறது. பிறரைக்‌ கவிபாடாதே கோள்ளுங்கோ ளேன்று கற்பிக்கவேண்டூம்படி 
யான தண்ணிய ஜந்மத்திலே அந்வயியார்கள்‌. (கக) 


நிகமம்‌ - ஏற்தம்‌ இத்யாதி, *இவையுமோர்பத்தும்‌ - சொல்லவல்லார்க்கு - சன்மம்‌ - இல்லை? என்‌ ற 
பதங்களைக்‌ கடாகநித்து அவதாரிகை. இயல்‌ - சப்தம்‌. 

மநுஷ்யத்வே பரத்வம்‌ எங்கே சொல்லிற்று? என்ன, ஒன்பதாம்‌ இத்யாதி, ஒன்பதாம்‌ ஓத்து - சை . 
யில்‌ ஒன்ப்தாம்‌ அத்யாயம்‌. ஆழ்வார்க்குப்‌ புகழாவது - ஜ்ஞாகா திகுணப்ரதை. போரும்படி - தகும்படி. 
விளாக்தலைகோண்ட - வ்யாபித்த. விவரணம்‌ - அதாவது இத்யாதி, கேவலரைப்போலே ஐக்மநிவ்ருத்‌ தியை 
பலமாகச்சொல்லுவானென்‌? என்ன, நித்யஸு.9ரிகளை இத்யாதி. பரஸ்தோத்ரத்துக்கு அடியான ஜர்மம்‌, அறுகை 
யும்‌ மஹாபல'மென்று கருத்து. கீரமேண அர்வய8. ர (௧௧) 

RL ம்ம்‌ ளை 
தீரவிடோபதிஷ.த்ஹங்க தி ௦) ஹவெ.நவிஷ.யா_ஈயி.மஷ-ஈநிய-௫ நா 
கொகூவிஷர.க.ரி8வ) வரா உயால௦5 | அஹாஹிவார) 8.5 ஜரவிஷஷஹமளரொடக 
ஷூநஹ_காாண௦ நவஜணொவ ௯ 
ட்‌ நரகு, 
I த்ரவிடோபறிஷத்தாத்பர்யரத்‌ நாவளி:_ஈ2)ஷா.நாசியொ.மாட 8_சவிலவ “ 
அன விவா வக்க ன ரய 8 உர_நாகி.நஹவி க௱ணா_தவ.$ஸெஷிகூவி.ஹா* டவ 
வா.சகா௨ராவஹ ஹெ ரவ தரணாஹெல_ கிக்க ஜிவி கலொகெொொக ர 
கிவி னம்‌ ௧ டு] 9) அ. 9 ௨ 

உநாஅஹுு.சிவிஷ.ய ௧_ந-௦௦ ஜாஹாஸிறி.தா.5)3. 


க. 23 ) சொன்னாவில்வாழ்புலவிர்‌! சோறுகூறைக்காக. ' 

தி ருவாய்மொ ழி iL மன்னா தமானிடரைவாழ்த்து தலால்‌- என்னாகும்‌? 

அற்றத்தாதி ணை! என்னுடனேமா தவனையேத்துமெனும்குருகூர்‌ 

He மன்னருளால்மாஅஞ்‌ சன்மம்‌. . 5 ன தம இ 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே மரணம்‌, ஏம்பெருமாஞர்‌ திருவடிகளே பரரணம்‌, சீயர்‌ திருவடிகளே மரணம்‌, : -: 


பத்தாந்திந்வாய்மோழி_ சன்மம்பலபல : ப்ரவேமரம்‌. 


ஆ---(சன்மம்பலபல.) எம்பெருமானையொழிய மற்றொருவரைக்‌ கவிபாடுகைக்கு 
ஈடல்லாத ப்ரக்ருதியாகப்‌ பெற்ற பேற்றை அஅஸர்தித்துச்‌ சென்ற ப்ரீதி - ழ்‌; இனிமேல்‌ எம்‌ 
- பெருமானைக்‌ கவிபாடப்பெற்ற பேற்றை அதுஸந்தித்துச்‌ செல்‌ றெ ப்ரீதி. 

ஓ. பத்தார்திருவாப்மொழியில்‌, இப்படி ஹேயரான ஸம்ஸாரிகளைப்போலன்றியே 
எம்பெருமானுடைய இவ்யாவதாரங்களையும்‌ திவ்யகுணங்களையும்‌ பலவசையாய்‌ ஜகத்ரஷணார்த்த 
மாகவுள்ள சேஷ்டி தங்களையும்‌ அதுஸந்தித்‌தக்கொண்டு போதுபோக்கப்‌ பெற்றேனுக்கு இ இற 
காட்டில்‌ வேண்டுவது ஒன்று உண்டோ? என்று தாம்‌ பகவதர்ஹகரணராய்‌ க்ருதார்த்தரானபடியை 
அதஸந்தித்து மிகவும்‌ ப்ரீதராறொர்‌. 

ப. பத்தார்திறாவாப்மொழியில்‌, 2ம்‌ - இகரஸ்தோத்ரத்தினுடைய ஹேயத்வாதி 
களையும்‌ பகவத்ஸ்தோத்ரத்தினுடைய வைலக்ஷண்யத்தையும்‌ உபதே௫த்து, இப்படி விலகூதண 
மான பகவச்விஷயத்தை நாம்‌ ஸர்வப்ரகா£ த்‌, தாலும்‌ ௮அபவிக்கப்பெறுவதே யென்று அதிப்ரித 
ராய்‌, அதஹாவ்யனான ஸர்வேஸ்வர. அடைய அவதாரபலமான விரோதிகிரஸஈத்தையும்‌, அவதா 
சத்துக்கு மூலமான அ$£ரார்ணவஸாாயித்வ த்தையும்‌, அறவதிகாதிரமயையான ஸர்வவிதலேரக்பதை 
யையும்‌, ஷோகப்ரதிஸம்பர்தி ஸமஸ்‌தவிரோதி நிவர்த்தகத்வத்தையும்‌, அர்த்திகளுக்கு அர்த்த 
தார்த்தகாரித்வத்தையும்‌, அவதார தஸையிலும்‌ அதிமா அஷசேஷ்டிதத்தையும்‌,அவதரரமிர்வாஹ்ய 
மான லீலாவிபூதியோகத்தையும்‌, இந்தநிலையிலும்‌ பர த்வஸ9சகமான லக்ஷ்ஷமீப இத்வத்தையும்‌, 
ஸீர்வப்ரகாசரக்ஷகத்வத்தையும்‌, ஸர்வாந்தராத்மத்வத்தையும்‌ அதஸக்தித்து, ஏவம்விகனான ஸர்‌ 
வேஸ்வரனை ஸர்வப்‌ரகாரா.நமவம்‌ பண்ணப்பெற்ற எனக்கு ஒரு வைகல்யம்‌ விச்சேதம்‌ 1௩2 
பீடை மிறக்கு க்லேசம்‌ அப்ரீதி அலமாப்பு அகம்‌ அவஸாதம்‌ விகாறம்‌ என்ன சொல்லப்பட்ட 
ஸமஸ்ததுரிதங்களும்‌ இல்லை யென்று அதிப்ரீதராய்‌, இப்பத்துக்குத்‌ தாத்பர்யமான ஸ்வளுபத்தி 
னுடைய ததேகாஅலவத்வத்தையும்‌ உபபாதித்து முடிக்றோர்‌. 

இ. பத்தார்திருவாய்மொழியில்‌, ஒழ்‌ உபதேசித்த ஹிதம்‌ கெஞ்சில்படா அ ஹேய 
சான ஸம்ஸாரிகள்‌ ஈடுவே இருக்துவைத்து லகவத்விஷயத்‌ அக்கு அர்ஹமான கரணங்களையுடை 
யேனாகப்‌ பெற்றேன்‌. அ.துதன்னிலும்‌ ஆ ஸ்ரி தார்தீதமாகக்‌ கர்மவஸ்யசைப்போலே ஸம்ஸாரிகள்‌ 
நடுவே வந்து அவதரித்த இவ்யாவதாரங்களையும்‌ அவதாரஸித்தமான திவ்யகுணக்களையும்‌ இவ்ய 
சேஷ்டிதங்களையும்‌ அஅஸக்தித்து “இதுவே போதபோக்காகப்பெற்ற எனக்கு இனி வேண்டுவ 
உண்டோ?” என்று மிகவும்‌ ப்ரீதராஇஞார்‌. “*முடியானே”?யில்‌ தம்முடைய ஆத்ராமையையும்‌ நித்ய 
ஸசரிகளுடைய ௮அலவத்தையும்‌ அதுஸந்தித்தகவாறே இழவாய்த்‌ தோத்திற்து; “சொன்னால்‌ 
விரோத?” தீதில்‌ ஸம்ஸாரிகள்படியைப்‌ பார்த்தவாறே அவ்விழவுதானே பேறாகத்‌ தோத்தித்று, 

ஈடு, கீழில்‌ திருவாய்மோழியிலே பிறரைக்‌ கவிபாடூகிறவர்களை லகவத்விஷயத்தில்‌ 
மீட்கப்பார்த்த, அவர்கள்‌ மீளாதோழிய, தவ கப்ப ரவை வது நான்‌ முந்தறமுன்னம்‌ இதர 
ஸ்தோத்ரம்பண்ணுகைக்கு அநர்ஹகரணனாகப்பேற்றேனேன்கிறார்‌; இதரஸ்தோத்ரம்பண்ண அநர்ஹ 
கரணனான மாத்ரமேயோ ? ஹகவத்ஸ்தோத்தத்துக்கு அர்ஹகரணனாகவும்‌ பெற்றே னேன்கிருர்‌ - 
இத்‌ திருவாய்மொழியில்‌, “முடியானே"யில்‌- தாம்‌ அவனை அஙிஹவிக்கக்‌ கோலி, அதுபேறாமையாலே 
தாமும்‌ தம்முடைய கரணக்ராமமும்‌ பேருவிடாய்ப்பட்டுக்‌ கூப்பிட்டார்‌ 3 தாம்‌ இவ்விஷயத்திலே 


சன்மம்பலபல ப்ரவேசம்‌. ஸங்கரஹஸங்கதி - கீழில்திரவாய்மோழியிலே இத்யாதி. இத்திருவாய்‌ 
மொழியிலே இப்படி நிரதிறய ப்ரீதியுண்டாகைக்கு ஹேதுவைக்‌ காட்டாநின்றுகொண்டு விஸ்தானல்கதி . 


௩௨௪௦ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௧௦-இ. சன்மம்பலபல. 


கூப்பிடுகிரப்போலே ஸம்ஸாரிகள்‌ இதரவிஷயங்களைப்பற்றிக்‌ கூப்பிடகிறபடியை அநுஸந்தித்து, 
அவர்களநர்த்தத்தைக்‌ கண்டவாறே தமக்கு ““முடியானே”யில்‌ பிறந்த இழவுதானே பேருய்த்‌ தோற்‌ 
றிற்ற; அதுக்குமேலே ஆங்ரிதார்த்தமாகக்‌ கர்மவஸ்‌யரைப்போலே ஸம்ஸாரிகள்நவே அவர்களோ 
டோத்த!வடிவைக்கோண்டூ அவதரித்த திவ்யாவதாரங்களையும்‌ அவதாரஸித்தமான திவ்யசேஷ்டி : 
தங்களையும்‌ வடிவழகையும்‌ பூஷணங்கள்சேர்ந்த சேர்த்தியையும்‌ திவ்யாயுதங்கள்‌ சேர்ந்த சேர்த்தி. 
யையும்‌ அகடிதகடகாஸாமர்த்யத்தையும்‌ இவற்றையேல்லாம்‌ அநுபவிக்கப்பேற்றேன்‌; எனக்கு 
* ஒரு குறைகளும்‌ இல்லை யென்கிறார்‌. 


ஸ்ஸ்‌ 


முதற்‌ பாட்டு, 


ப்‌! 


சன்மம்பலபலசேய்தவேளிப்பட்டூச்‌ சங்கோடூசக்கரம்வில்‌ 
ஓண்மையுடையவுலக்கையோள்வாள்‌ தண்டுகோண்டூபுள்ளுர்க்து உலகில்‌ 
வன்மையுடையவரக்கரசுரரை மாளப்படைபோருத 
நன்மையுடையவன்சீர்பாவப்பேற்ற நான்‌ஓர்குறைவிலனே. 
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ஆ.--அலங்கயேய தஇவ்யாவ,தாரங்களைப்பண்ணி ஸகலம.அஜரய௩ விஷய தாங்க தனாய்‌ 
பாங்க௫க்ர ஸறார்ங்க முஸல கட்காதி திவ்யாயுததமனாய்க்கொண்டு இர்தலோகத்திலே ௮அதிவலப 
ராக்ரமரான அஸாயராக்தஸமை ஸஸைர்யமாக நிரஸித்த மஹாகுணத்தை யுடையனானவனுடைய 
அரந்தக்குணங்களை இப்படி. வாழ்த்தப்பெற்ற எனக்கு இனி என்னகுறையுண்டு? என்கிறார்‌. 

ஓடுமுதற்பாட்டில்‌, ஆஸ்நிதஸம்‌ரக்ஷணார்‌ த்தமாகப்‌ பலகாலும்‌ வங்க திருவவதாரம்‌ 
பண்ணியருளி அவர்கள்ப௦த்ருக்களை நிரஸியாநின்‌ அள்ள எம்பெருமானுடைய கல்யாணகுணங்களை 
ப்ரி 'திபூர்வகமாக அறுலவிக்கப்பெற்றேன்‌ என்று இத்திருவாய்மொழியில்‌ ப்ரதிபாதிக்றற பொருளை 
ஸங்க்ரஹேண அருளிச்செய்றர்‌. 

[ சன்மம்‌ பலபல செய்து வெளிப்பட்டு] - அஸங்க்யாவதாரங்களைப்‌ பண்ணிக்கொண்டு 
ஒருவரால்‌ காணமுடியாத தான்‌ தோற்றி. [வன்மை] - தன்‌ அழகு கண்டால்‌ மிதிலசாகாமை, 
படை - ஆயுதம்‌. [ஈன்மை] - ப்‌.சதிகூலவிஷபத்தில்‌ ஆக்ருஸம்ஸ்யம்‌ பண்ணாமை. [ர்பரவப்‌ 
பெற்ற நான்‌] - கல்யாணகுணங்களை ஸ்ரிதிலகரணனாய்‌ அநுஸந்திக்கப்பெற்த நான்‌, 

ப. முதற்பாட்டில்‌, அரேகாவதாமமுகத்தாலே ஆஸ்ரிகவிசோதிரிரலாம்பண்ணின 
வன்குணகணங்களை ஸ்‌ததிக்கப்பெற்ற நான்‌ ஒருகுறையுடையேனல்லேன்‌ என்கிறார்‌. 

(““௪ஜாயதா_58?? என்றெபடியே அகர்மவப்யனாய்வைத்‌), பல - தேவாதிஜாதி. 
பேதத்தையும்‌, பல - ஐசொன்றில்‌ அவாந்தரபேதத்தையுமுடை,த்தான, சன்மம்‌-ஜந்மவிமவதங்‌ . 
களை, செய்து - (ஸங்கல்பமாத்ச தீதாலன்‌றியே இதா ஸஜா தீயனாய்க்கொண்டு) பண்ணி, வெளிப்‌ 


ரடியானேயில்‌ இத்தி! அன்பன்‌ என்றத்தைப்‌ பற்ற,திவ்யாவதராங்களையும்‌ என்‌ தத. “அசுரரை 
மாளப்படைபொருத? என்றத்தைப்பற்ற, திவ்யசேஷ்டி தங்கள்‌ என்றது. “எங்குமழகமர்‌? இத்யாதியைப்பற்ற, 
வடிவழகையும்‌ என்றது. “மட்டவிழ்சண்ணந்துழாய்முடியான்‌” என்றத்சைப்பற்ற, பூஷணங்கள்‌ என்றது, 
சங்கொடுசக்கரம்வில்‌” இத்யா தியைப்பற்ற, திவ்யாயுதங்கள்‌ என்‌ றது. துக்கமில்ஞானம்‌' என்ற பாட்டிலே - 
அகடிதகடநாஸாமர்த்யம்‌. 
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ஈ ஒரு குறைகளும்‌ - ருறைகளில்‌ ஒன்றும்‌ 


காபா: சன்மம்பலபலசெய்து--வ்யாக்யா சங்கள்‌. சிக்‌ 


பட்டு - (அதிர்த்ரியமான விக்ரஹம்‌ ஸம்ஸாரிகள்கண்ணுக்கு விஷயமாம்படி) ப்ராஅர்லவித்ன, 
(அவதாரப்ரயோஜநமான ஸாது பரி தீராண அஷ்க்ருத்விகாயத்‌ அக்கு உறுப்பாயுள்ளி; சங்கொடு 
சக்கரம்‌ - ( தன்னில்‌ தான்பிரியாத) மாங்கசக்ரங்கள்‌, வில்‌ - ஸ்ரீசார்ங்கம்‌, ஒண்மையுடைய உலக்கை- 
விரோ இிகளைூச்ஈராக்கும்‌ முஸலாயுதம்‌; ஒள்‌ வாள்‌ - எஇரிகளையழிக்குமிடத்தில்‌ கைவிடாத நந்த 
கம்‌, தண்டு - கதை (ஆறெ இவற்றை),கொண்‌்ட-உபகரணமாகக்கொண்டு, புள்‌-பெரியதிருவடியை, 
ஊர்ந்து - நடத்தி, உலகில்‌ - (கனக்குரக்ஷணீயமான) லோகத்தில்‌, வன்மை உடைய - (இவ்வழகு 
கண்டுஈடுபடா த) வன்மையை யுடையரான, அரக்கரை - ராக்ஷஸ்சையும்‌, அசுரரை- அஸாுரர்களை 
யும்‌, மாள - மாண்டுபோம்படியாக, படை பொருத - எதிரெதிரே படைவகுத்துப்‌ பொருத, 
நன்மை - செவ்வையாகற நன்மையை; உடையவன்‌ - உடையவனுடைய, சர்‌ - மெளர்யவீர்ய 
பராக்ரமங்களையும்‌ ஆங்ரிதவிஷப,த்தில்‌ ஸ்வாமித்வவாத்ஸல்யங்களையும்‌, பரவப்பெற்ற - பரக்கப்‌ 
பேசி ஸ்‌அதிக்கப்பெற்ற, கான்‌-கான்‌, ஓர்‌ குறைவு இலன்‌-(தேபாாந்தரத்திலும்‌ காலார்தரத்திலும்‌ 
தேஹாக்தாத்திலும்‌ லகவத்விஷயத்தில்‌ இன்ன அம்சம்‌ ௮ பவிக்கப்பெத்திலோமென்ற) ஒரு 
குறை யுடையேனல்லேன்‌. குறைவு - வைகல்யம்‌, 


இ-முதற்பாட்டில்‌, இத்திருவாய்மொழியிற்‌ சொல்லுற அர்த்தத்தை ஸஙக்ர 
ஹேண அருளிச்செய்றொர்‌. 


[ சன்மம்‌ இத்யாதி] - ஜர்மஹேஅ வின்றிக்கே யிருக்க, ஸம்ஸாரிஸஜா தியனாப்ப்‌ பிறக்‌ 
இற இவ்வவதாமத்தை அடியறியுமவர்கள்‌ அவதார த்துக்கு அவ்வருகு பாத்வத்திலும்‌ போக 
மாட்டாதேயிறே இருப்பத. “கஹூயிறா$வரிலா.நவியொ கிடி"என்னக்கடவதிதே.வேதபுரு 
ஷனும்‌ “வஹுபாவிஜாயடக?? என்னுமித்தனையிறே. £ஐ.ந௧8_வெரிவ பத என்றும்‌, 
“ப ஹ-ி.நி09'? என்றும்‌, அவன்‌ தானும்‌ நெஞ்சு உளுக்கியிறே இருப்பது. **எந்நின்‌தயோனியு 
மாய்ப்‌ பிறக்தாய்‌”'என்அம்‌, “பிறப்பில்‌ பல்பிறவிப்‌ பெருமான்‌”? என்றும்‌, **பிறந்தவாறும்‌” என்றும்‌, 
யீ2தா௦கமெ, ஹாசான இவரும்‌ வித்தசாயிருப்பர்‌. ஆக, ப்ரமாணஸ்ரேஷ்டமான வேதத்தோடு 
ப்மேயபூதனான ஈஸ்வானோடு ப்சமாதாக்களான இவரோடு வாயெறப்‌ பரிச்சேதிக்கமாட்டாதே 
வி.த்தசாயாயிற்று இருப்பத. [பல] - ஓர்‌ அவதாரத்தை அறுஸக்தித்தால்‌ “எத்திறம்‌!'? என்று 
வித்தராமவர்‌ அரேகோாவதாரத்தைப்‌ பொறுக்கமாட்டாரிறே. [பலபல] - தேவாதியோநிபேதற்‌ 
களும்‌, அவாந்தரபேதங்களும்‌. [செய்து] - தன்தரம்‌ குலையாமே ஆவிர்ப்பவித்துத்‌ தான்‌ கார்யம்‌ 
செய்யப்பெற்றோமோ? “ககம அராஉரமெகாஹெ?? ஏன்அம்‌, *“பன்னிருதிங்கள்‌”' என்றும்‌ காட்‌ 
டார்‌ பத்துமாஸம்‌ கர்மவாஸம்பண்ணில்‌ தான்‌ பன்னிரண்டமோாஸம்‌ கர்ஷவாஸம்‌ பண்ணியிறே 
அவதரித்தது. “ஹி.தாவாபெதெணவி.க]சாறுயொ.றியொ_நள, ாவெஉவி-ந_நா௦டெத_கவை 
ஷு”! என்கிறபடியே ஸர்வகாரணனான தான்‌ ஸ்வகார்யங்களிலே ஒன்றுக்குக்‌ கரர்யமாயிறே 
அவதரித்தது. [வெளிப்பட்டு] - “.நவக்ஷ£ஷ.ர மண)? என்றெ தன்னைக்‌ கண்ணுக்கு 
விஷயமாக, ஸதா ஸஞ்சரிக்றெ இடத்தே நிதிகண்டு எடுக்குமாபோலே யாயிற்று, கண்ணுக்கு 
விஷயமாக்கனெபடி... [சங்கு இத்யாதி] - ௮அவதரிக்கும்போதும்‌ இவ்யாயுதங்களோடே வந்தாயிற்அ 
அவதரிப்பது. தன்னை வெளியிடிலும்‌ இவ்யாயுதங்களோட்டைச்‌ சேர்த்தி மறைக்கவேண்டியிறே 


இருப்பது. கிவ்‌ தா அது ாமிடெ க ஒவ தாஹ! ஜா_நா_காரோவ.தாற 
ஜெகஸொயஃதி கி 88” என்னக்கடவதிறே. [ சங்கொசெக்கசம்‌ | - தன்னிற்பிரியாக ஸெளப்‌ 
ராத்ரம்‌, மவ தரசா.த ஓக ௨! இத்யாதி. “வில்‌ ஓண்மையுடைய உலக்கை ஒள்வாள்‌” ஏன்‌. 


இவர்க்கு எல்லாம்‌ ஆபரணமா யிருக்றெபடி, ஓருகல்பகதரு பணைத்அப்‌ பசப்புமாறப்‌ பூதிதாத்‌ 
போலேயாயிற்று, வடிவழகும்‌ தோளும்‌ திவ்யாயுதச்சேர்த்தியும்‌ இருப்பது, [புள்ளூர்ர்த] - இது 


௩௫௪௨ திருவாய்மொழி-௩-ப- ௧௦- தி, சன்மம்பலபல. 


வும்‌ ஒருசேர்த்தியழகு. ஒருமேருவைக்‌ இனிய ஒருமேகம்‌ படிர்தாத்போலேபாயித்‌அ, .பெரியதிரு 
வடியை மேற்கொண்டால்‌ இருப்பது, **மஞ்சுயர்பொன்மலைமேல்‌.'”? ஆஸ்ரிதர்‌ இருக்க இடங்‌ 
களிலே சென்று காட்கொடுக்கை. [உலூல்‌] - நித்யஸூரிகளுக்குத்‌ தகுதியாயிருக்க, ஸம்ஸாரி 
களுக்குக்‌ காட்டு கொடுத்தபடி. - [வன்மையுடைய] - இவ்வழகைக்கண்டும்‌ நெஞ்சுநெ௫ழா தவர்‌ 
கள்‌. இவ்விஷயத்தில்‌ தம்முடைய மென்மைபோலே எல்லார்க்கும்‌ இருக்குமோ? என்று இருக்‌. 
றோர்‌. திருவடி இரு க்கோளிலே காணவே வணங்கிப்போகலரயிருக்க, எ.திரிடுவதே பையல்கள்‌ ! 
அழகுக்கு இலக்காய்‌ வாழ்ர்‌அுபோகலாயிருக்க, அம்புக்கு இலக்காவே த![மாளப்‌ படை பொருத ]- 
படை- ஆயுதம்‌. **ெவா_நா௨உ_நவா_நர௦வ?' ஏன்னு ஸம்பந்தம்‌ ஒத்திருக்க, அஸ்ரீதவிசோதிகள்‌ 
என்னுமத்தைப்பார்த்து அழியச்செய்யும்‌.[ படைபொருத நன்மை |-அவர்கள்பால்‌ ஆர்ருஸம்ஸ்யம்‌ 
பண்ணாதொழிகை. ஸங்கல்பத்தைக்கொண்டு கார்பங்கொள்ளூகை இமையென்கை. [£ீர்‌]- வீர 
குணம்‌, அதுக்குஅடியான ஆ்ரிதவாத்ஸல்யம்‌, அஅக்குஅடியான ஸ்வாமித்வம்‌ இவைமுத 
லான கல்யாணகுணங்கள்‌. [பரவப்பெற்ற நான்‌] - இக்குணங்களை அடைவுகெட ஏத்தப்‌ 
பெற்ற நான்‌. [ஓர்‌ குறைவிலனே] - முதலிலே ஸம்ஸாரிகளைப்போலே அறியாதொழிதல்‌ 
அவதரித்‌அக்‌ கண்ணுக்கு இலக்காய்ப்‌ பாசுரமிட்டுப்பேச கிலமன்றிக்கே யிருத்தல்‌,மமிபமாபாலாதி 
களைப்போலே ஈம்மிலே ஒருத்தன்‌ என்று பரிபவித்து முடிந்துபோதல்‌, ஸ்ரீவிஸ்வரூபத்தில்‌ அர்ஜ்‌ 
ஜுநனைப்போலே நீச்சுமிராயிருத்தலன்றிக்கே இவ்விஷயக்தைப்‌ புகழப்பெற்ற எனக்கு ஒருகுறை 
யுமில்லை என்றோர்‌. “ஹொ ுடெதுஹவ_ ரகா சாறு? என்று ஒருதேமவிபோஷத்‌ திலே அற 
ஹவிக்கக்கடவ குண அவத்தை இங்கே அஅதபவிக்கப்பெற்ற எனக்கு “பரமபதத்தில்‌ போகப்‌ 
பெற்றிலேன்‌” என்கிற குறை யுண்டோ? என்றோர்‌. 

ஈடு-முதற்பாட்டில்‌ - இத்திருவாய்மோழியிற்‌ சோல்லுகிற அர்த்தத்தை ஸங்க்ர 
ஹேண அருளிச்செய்கிறார்‌; திவ்யாயுதங்களோடே அவன்‌ வந்து அவதரிக்கும்படிமை அநஸந்‌ 
திக்கப்பேற்ற எனக்கு ஒரு குறைகளும்‌ இல்லையேன்கிறார்‌? ஆஸ்ரிதரக்ஷ்ணார்த்தமாக அநேகாவதா 
ரங்களைப்பண்ணி அவர்கள்‌ விரோதிகளை நிரஸியாநின்றள்ள எம்பேருமானுடைய கல்யாணகுணங்‌ 
களைப்‌ புகழப்பேற்ற எனக்கு ஒருகுறைவில்லை யேன்கிறார்‌. [சன்மம்‌ பலபல இத்யாதி] - அகர்ம 
வஸ்யனான தான்‌ கர்மஙம்யருங்கூடப்‌ பிறவாத ஜந்மங்களை ஏறிட்டக்கோண்‌ட வந்து ரச்ஷிப்பானா ' 
யிருக்கிறபடியை அநஸந்திக்கப்பேற்ற எனக்கு ஒரு குறைகளு மில்லை யேன்கிறார்‌; ஸர்வேஸ்வரனாய்‌ 
மேன்மையடித்து இவற்றோடே தோய்வின்றிக்கே யிருக்கை யன்றிக்கே, இவைபட்ட இடரைத்‌ 
தானுமோக்க வந்துபட்‌ட ரச்ஷிப்பானாயிருக்கிறபடியை அநுஸந்திக்கப்பேற்ற எனக்கு ஒரு குறைகளு 
மில்லை யேன்கிறார்‌. 

[சன்மம்‌ பலபல சேய்து] - அநேகாவதாரங்களைப்‌ பண்ணாரிற்குமாயிற்ற. இவ்வவதா 
ரத்தை அடியறியுமவர்கள்‌ அவதாரத்துக்கவ்வருகு பரத்வத்திலும்‌ போகமாட்டாதேயிறே இருப்பது ; . 


முதற்பாட்டு - சன்மம்‌ இத்யாதி. இத்திநவாய்மோமியிற்‌ சொல்லுகிற அர்த்தத்தை யென்றது - 
பகவத்ஸ்தோத்ரத்‌ துக்கு அர்ஹகரண ராகப்‌ பெறகையாலே ஹ்ருஷ்டசாசை யாநிற அர்த்தத்தை யென்றபடி. 
திவ்யாயுதங்களோடே இத்மாத்யவதாரிகா சதுஷ்டயத்துக்கும்‌ - அக்வயபேதேக பேதமாகக்‌ கொள்வது. சங்‌ 
கொசேெக்காம்‌? என்று தொடங்கி, £தண்டுகொண்டு - சன்மம்‌ பலபலசெய்துவெளிப்பட்டவன்‌. - சீர்பாவப்பெற்ற 
நானோர்குறைவிலன்‌? என்று விவக்ஷித்து அருளிச்செய்றொர்‌-தீவ்யாயுதங்களோடே இத்யாதி. ஏதத்விவரணம்‌- 
ஆஸ்ரித இத்யாதி. இதுக்கு - £அசுரரைமாளப்படைபொருத? இத்யாதியிலே நோக்கு. “சண்மம்பலபலசெய்து 
வெளிப்பட்டு - புள்சூர்ம்‌.து இத்யாதி, மேலெல்லாம்‌ கூட்டி அருளிச்செய்நறார்‌ - ௮கர்மவங்யனை இத்யாதி, 
ஏதத்விவரணம்‌ - ஸர்வேங்வானய்‌ இத்யாதி. இந்த அவதாரிகைக்கு - ெஸ்ரீகோசங்களிலே பாடமில்லை. 
இரந்த அவதாரிகா சதுஷ்டயமும்‌ - ஓரோபதங்களிலே நோக்காக உத்தசோத்தரவிவாணமாதல்‌. நட 


ஜச்மம்‌ த்யாஜ்யமாயிருக்க ஈபெட.க்கூடுமோ? என்ன; இவ்வவதரரத்தை இத்யாதி, அடியறியுமவர்கள்‌- 
அடி - நிர்ஹேதுகக்ருபை” என்றறியுமவர்க ளென்றபடி. “அலதாரத்திலே சபெட்டிருப்பர்கள்‌? என்றதுக்கு 


i ட ழக ௭ உ. ட Li க்‌. 
க-பா. சனமம்பலபலசெய் அு--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௩௪௩ 


“தஹ யிரா8வறிஜா.௩ணியொமிு (தஸ்யதீராபேரிஜாநந்தியோரிம்‌) என்னக்கடவதிறே; 
ஜ.5௬௨ 3௮செஜிவ; ட? (ஜந்மகர்மசமேதிவ்யம்‌) என்ற தானும்‌ நெஞ்சுளுக்கியிறே இருப்பது, 
**பிறந்தவாறும்‌'” என்று தீமதாமக்ரேஸரரான இவரும்‌ வித்தராயிருப்பர்‌. ஜ்ஞாகாதிக்யமாயிருந்ததிறே 
ஆழங்காற்படூகைக்கு ஹேது. இனியதுவிஞ்சின இடங்களிலே மிகவும்‌ ஆழங்காற்பகைக்கு உடலா 
மித்தனையிறே. [பல] - ஓரவதாரத்தை அநுஸந்தித்தால்‌**எத்திறம்‌1*? என்று *வித்தராமவர்‌ அநேகா 
வதாரத்தைப்‌ போறக்கமாட்டாரிறே. [பலபல] - கர்மவங்யன்பிறவிக்கு எல்லைகாணாநின்றோம்‌; 
அகர்மவஸ்யன்பிறவிக்கு எல்லை காண்கிறிலோ மேன்றதாயிற்று. கர்மத்துக்கு அவதியுண்டு, அநுக்‌ 
ரஹத்துக்கு அவதியில்லை. தன்னுடைய ஜந்மங்களைத்‌ தானே சொல்லப்புக்காலும்‌ “ஸஹ நி” 
(பஹூநி) என்னும்படியாயிறே இருப்பது. [பலபல] - தேவாதியோநிபேதங்களும்‌, அவாந்தா 
பேதங்களும்‌. | சேய்து] - ஆலிர்லாவமாத்ர மன்றிக்கே, கர்மவஸ்யன்‌ பத்துமாஸம்‌ கர்ஷவாஸம்‌ 
பண்ணுமாகில்‌, £த.தமுஉரக மெல ஹெ? (ததங்சத்வாதமோமோஸே) என்று பன்னிரண்‌டூ 
மாஸம்‌ கர்ஷவாஸம்பண்ணி வந்து அவதரிக்கை. ₹ பன்னிரு திங்கள்‌ வயிற்றிற்‌ கோண்டவப்பாங்‌ 
கினால்‌”” என்றார்களிறே பேற்றவர்களும்‌. “வி தரவ 5 ஆணவி.க ரகா ௩; ர.நியொ.மள, 
மாவெடிவி ந நாட கசவரஹஷ(ு (பிதாபுத்ரேணபித்ருமாந்யோரியோகேள,நாவேதவிக்மந 
தேதம்ப்ருஹந்தம்‌) என்கிறபடியே ஸர்வகாரணபூதனான தான்‌ ஸ்வகார்யங்களிலே ஒன்றுக்குக்‌ 
கார்யமாயிறே வந்து அவதரித்தது. [வேளிப்பட்டூ] - நறுக்ஷாுஷாமர ஹத? (௩௧௯௦ 
ஷா க்குஹ்யதே) என்கிற தன்னைக்‌ கண்ணுக்குவிஷயமாக்கி, எப்போதும்‌ போகிறவிடத்திலே நிதி 
கண்டேடுப்பாரைப்போலே, அப்ராக்ருததிவ்யஸம்ஸ்த்தாநத்தை இதரஸஜாதீயமாக்கி வந்து அவ 
ப்ரமாணம்‌ - தஸ்ய இத்யாதி. தீரா - ஜ்ஞாசாஇகா£, பரிஜாநந்தி - பரிதோஜாநந்தி யென்றாய்‌, சற்றிச்சுற்றிப்‌ 
பார்ப்பர்ச ளென்றபடி, ப்ரமாணம்காட்டி அநுஷ்ட்டாகமுங்‌ காட்டுகிருர்‌-ஜநீமகர்மச இத்யாதி வாக்யத்வயே. 
“ஜம்க8_வதெசிவ ட, “பஹ-ஒ.மி0வ) .கீ.கர நி? இத்யாதி தோயாம்‌ லிசெம்‌.. இிமதாமக்ரேஸோர்‌ 
க்கு வித்தார்கக்கூடுமோ? என்ன, ஜ்ஞாநாதிக்யம்‌ இத்யாதி, ஆழங்காற்படுகை மச்சமாகை, சேதஈன்‌ பிறவிக்கு. 
எல்லையுண்டாகைக்கும்‌, அவன்‌ பிறவிக்கு எல்லையில்லாமைக்கும்‌ ஹேதுவை அருளிச்செய்கறார்‌ - கர்மத்துக்த 
இத்யாதி வாச்பத்வயேச. பிறவிக்கு எல்லையில்லை? என்‌ ற அக்கு ஹகவ துக்‌ தியுங்காட்டுதிறார்‌-தன்னுடைய இத்யாதி, 
“பலபல” என்ற மீயிசைக்கு - அஸங்க்யேயமென்று சழேசொல்லி, தேவாதிபேதேர பேதஞ்சொல்லுடிறதென்‌ று 
அர்த்தார்தரம்‌ - நேவாதி இத்யாதி. “செய்து? என்றதுக்கு அர்த்த த்வயம்‌ - பத்துமாஸமன்றிக்கே பன்னிரண்டு 
மாஸம்‌ கர்ப்பவாஸம்பண்ணி யென்னுதல்‌, ஸ்வகார்யங்களிலே ஒன்றுக்குக்‌ சார்யமாய்ப்‌ பிறந்து என்னுதல்‌, மூர்‌ 
இன அர்த்தம்‌-ஆவிர்ப்பாவமாதாம்‌ இத்யாதி. பாலகாண்டே, “ச தபஉரஉஞொாஹெவெட மாவதி 
கெ.கியள?? இத்யாரப்ய, அனகா கமல்‌ ர ஹவ_ஒகூஷணஹ௦ய-உத(3??, £பன்னிரண்டமோஸம்‌ 
கர்ப்பவாஸம்பண்ணி? என்னுமதக்கு ப்ரமாணார்தரம்‌-பன்‌ னிநதிங்கள்‌ இத்யாதி, பன்னிரண்மொஸம்‌ வயிற்றிலே 
பேணிவைத்‌ அக்கெர்ண்டிருக்த அர்த நன்மையாலே இதி பாசரார்த்த8. பாங்கு - நன்மை, க்ஷம மென்றபடி, 
பெரியாழ்வார்திருமொழி-மூன்றாம்பத்‌ து, இரண்டாம்‌ திருமொழி-எட்டாம்பாட்டு, ஸ்வகார்யங்களிலே ஒன்றுக்குக்‌ 
கார்யமர்கப்‌ பிறந்து என்று இரண்டாமர்த்தம்‌-பி தாபுத்ரேண இத்யாதி. யொ.நியொ_நளஃயோசகெளயோகெள, 
யோநிகள்தோறும்‌: அவதாரங்கள்சோறு மென்றபடி. உதா - ஜகத்பிதா; ஸர்வகாரணபூத னென்றபடி, உ 
பெ ணவி.ச ராது - புத்ரனைப்‌ பிதாவாகவுடையவன்‌, ஸ்வகார்யங்களுக்குக்‌ கார்யமாயிருப்ப னென்‌ றபமி. 


டசி 
நாவேஉவித்‌ இத்யாதி-“(ஜஜாய9ா டொ ஹு-ுயாவிஐ ரயடெக.சவ யீரா$வறிலர_௩ஹியொ_கிட? ர 


““ஷி.காவ௩ ஆணஷி.க 8ந??இத்யாதி ங்ருதிகளை அறியாதவன்‌ இந்த அவ தார்மாஹா த்ம்யத்தைஅறி 
யாதே, “பரப்ரஹ்மத்துக்கு ஜர்மமுண்டோ?? என்‌ றுவிரிசத்லைபண்‌ணுவனென்றபடி. 2 ௨9_ தாவு ஆண 
என்ற அக்கு அர்த்தம்‌-ஸர்வகாணபூதனை இத்யாதி. வெளிப்பட்டு” என்ற துக்கு மாப்தார்த்தம்‌- முவுக்ஷ ஷா 
இத்யாதி.*வெளிப்பட்டு” என்ற பதஸாமர்த்த்யத்‌ தக்கு ஹாவம்‌ - எப்போதும்‌ இத்யாதி, (போவே என்ற அரக்‌ 


* வித்தராமவர்‌ - ஈடுபடுபவர்‌. 


௩௪௫ திருவாய்மொழி-௩-பி. ௧௦-இி. சன்மம்பலபல. 


தரிக்கை. அப்ராக்ருதமான த்ருஷ்டிகளாலே ஸதா தர்றம்பண்ணக்கடவ வடிவை மாம்ஸ 
ச௯்ஷபல்ஸாக்களுக்கு விஷயமாக்கிக்கோண்டூவந்து காட்டூகை.' “என்றேனும்‌ கட்கண்ணாற்காணாத 
அவ்வருவை”யிறே கண்ணுக்கு இலக்காக்குகிறது. [சங்கோடூ இத்யாதி] - தன்னிற்பிரியாத ஸெளப்‌ 
ராத்ரம்‌; £6 மவ தாதா காறுகாலுலா டத ந? (கச்சதாமாதுலகுலம்பாதேந) இத்யாதிவத்‌. அவ 
தரிக்கும்போது திவ்யாயுதங்களோடே வந்தாயிற்று அவதரிப்பது. இங்குநின்றும்‌ போவார்க்கு ப்ராப்ய 
ராமவர்களோடே கூட வந்தாயிற்று அவதரிப்பது. கண்டநுபவித்த அநந்தரம்‌ “அடியார்கள்குழாங்‌ 
களை - உடன்கூவேதேன்றுகோலோ'' என்று ப்ரார்த்திக்கவேண்டாதபடி அவர்களோடே கூடக்‌ 
காட்சிகொடூக்கை. [ சங்கோசேக்கரம்‌]-ஒன்றேயமைந்திருக்கச்சேய்தே. [வில்‌] - ஒருகோத்துக்கு ஒரு 
வரைக்கோண்டூ வருகையன்றிக்கே. [| ஒண்மையுடைய உலக்கை] - ஒண்மைஃஅறிவு. கருதுமிடம்‌ 
பொரும்படி ஜ்ஞாநாதிகராமிருப்பார்களே. [ஒள்வாள்‌ தண்டகோண்டூ]-கையிலே திவ்யாயுதங்களைக்‌ 
கண்டால்‌ “இவை வினைக்கு உடலாக தரித்துக்கோண்டிருக்கிறான்‌” என்றிருப்பார்‌ ஸம்ஸாரிகளா 
யீற்ற; அங்ஙனன்றிக்கே, நித்யலரிகள்‌ “அழகுக்கு உடலாக தரித்துக்கோண்டிருக்கிறான்‌” என்றிருப்‌ 
பர்கள்‌; இவரும்‌ அவர்களிலே ஒருவராகையாலே அழகுக்கு உடலாகவே அநுஸந்திப்பது. ஒரு 
கற்பகத்தரு பணைத்துக்‌ கணுத்தோறும்‌ அரும்பினாற்போலேயாயிற்று வடிவும்‌ திவ்யாயு தங்களும்‌ 
சேர்ந்த சேர்த்தி இருப்பது. [புள்‌ ஊர்ந்து] - இதவும்‌ ஒரு சேர்த்தியழகு; * போன்மலையின்மீமிசைக்‌ 
கார்முரில்போலேயிறே இருப்பது. [உலகில்‌] - இவ்வழகுதான்‌ ஒருதேபுவிபேஷத்தே ரித்யலரி 
கள்‌ அநுபவிக்குமதிறே; அங்ஙனேயிருக்கச்சேய்தே இங்கே அந ூவிக்கும்படி பண்ணினான்‌. 
[வன்மை இத்யாதி] - இவ்வழகைக்கண்‌ட நெஞ்சுநேகிழாதவர்களான ராக்ஷலர்களையும்‌ அஸ எரர்‌ 
களையும்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ தம்முடைய மென்மைபோலே எல்லார்க்கும்‌ இருக்குமோ? என்றிருக்கிறார்‌. 
* நினைதோறும்‌ சோல்லுந்தோறும்‌ நேஞ்சிடிக்துகுமே தமக்கு. அவனைக்‌ காணாதபோது *“ஈஸ்வரோ 
rrr 
தரம்‌ - சாணும்படியென்று சேஷம்‌, “நலுக்ஷ கதா ம ஹுத்‌? இத்யாதி வாக்யவிவரணம்‌ - அப்ராக்நத 
மான இத்யாதி. “கண்ணுக்கு அவிஷயம்‌' என்றெதுக்கு ப்ரமாணாந்தரம்‌ - என்றேனும்‌ இத்யாதி. ஒருசாளும்‌ 
காண்சைக்குப்‌ பரிகரமல்லாத புறக்கண்ணாலே காணவொண்ணாத அக்தத்திருமேனியை இதி பாசரார்த்த$. 
பெரியதிறாவம்தாதி - இருபத்தெட்டாம்பாட்டு, “சங்கொடுசக்காம்‌? என்கிற த்ருதியைக்கு ஹாவம்‌ - தன்னிற்‌ 
பிரியாத இத்யாதி. இதுக்கு த்ருஷ்டாந்தம்‌ - றகர இத்யாதி. “சங்கொடு? என்‌ அதொடஙகி,£தண்டுகொண்டு 
சன்மம்‌ பலபல செய்த? என்று அம்வயித்து மாவம்‌ - அவதரிக்தம்பேோது இத்யாதி. அவற்றோடே அவதரிக்‌ 
கைக்கு ப்ரயோஜுமேது? என்ன, இங்தநின்றும்‌ இத்யாதி. அறுஷாவ்யனான தான்‌ வந்து அவதரித்தாற்‌ போரா 
தோ 2 இவ்யாயுதங்களோடே வந்து அவதரிக்கவேணுமோ ? என்ன, கண்டநுபவித்த இத்யாதி, “ஒடு! என்ற துக்‌ 
குத்‌ தாத்பர்யாந்தரம்‌ - ஒன்றேயமைந்திநக்கச்சேய்தே என்ற; ஸெளர்தர்யா துபவாதிமுகத்தாலே ஸாதுபரித்‌ 
ராண துஸ்க்ருத்விராசாஇகளுக்கு ஒன்றே அமைர்திருச்சச்செய்தே யென்றபடி. ஒருகோத்துக்க ஒருவரை 
யென்றது - ஆயுதவர்க்கத்துக்கு ச்‌ திருவாழியைக்கொண்டு வருகையன்றிக்சே யென்றபடி , ஒண்மை - அறிவும்‌, 
அழகும்‌. ஒண்மை - ஆயு தங்களுக்கெல்லாம்‌ வீசேஷணமாகக்‌ கண்டுகொள்வது. உப்பாதாம்‌ - கநதுமீடம்‌ 
இத்யாதி. வாளுக்கு விசேஷணமான ஒண்மையையும்‌ எல்லாவற்றுக்கும்‌ விசேஷணமாக்கி, அத்தால்‌ ப்ராப்ய 
மென்று விவகதித்‌து அருளிச்செய்றொர்‌ - கையிலே இத்யாதி. இந்த ஒண்மை - அழகு. ஆக; ஜ்ஞாகாதி 
கருமாய்‌ அழகெருமாயிருப்பர்கள்‌ என்றபடி. “9.களொஊலெயய..89 வாசவொயஷுவீய_[ 
மரகத லிம்‌ ணெகராயடி2?? என்றது - ஒன்றின்விசேஷணம்‌ எல்லாவற்றுச்குமானதுக்கு ' தருஷ்டாந்த 
மாகச்‌ கண்டுகொள்வது. வினை - யுத்தம்‌, நித்யஸூரிகள்‌ அப்படியிருக்தால்‌ இவர்க்கு ஏது? என்ன, இவந% 
இத்யாதி. இவ்யாயுதங்கள்‌ அழகுக்கு உடலாம்‌ ஆகாரத்தை ரூபகமாக அருளிச்செய்திறார்‌ - ஒரு கற்பகத்தந 
இத்யாதி. கணுத்தோறும்‌ - கணுக்கள்‌ தோறும்‌, வன்மை - காடிர்யம்‌, அவர்களுக்கு நெஞ்சு கெஒிழ்ச்சியில்‌ 
லரமை ஸித்தமாயிறாக்க, அத்தைச்‌ சொல்லுறெதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ - இவ்விஷயத்தில்‌ இத்யாதி, மேன்மை - 
மார்த்தவம்‌. இவர்ச்கு மென்‌ மையுண்டென்னு மனதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - நீனைதோறும்‌ இத்யாதி. அவ்வழகைக்‌ 
* திருவாய்மொழி - ௧, ௨,௬. ர்‌ திருவாய்மொழி - ௯, ௬, ௨. . 


௨ஃபா. குறைவில்தடங்கடல்‌ _வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௪௫ 


ஃ ஹம்‌” என்றிருக்கலா 5; திவ்யாயுதங்களோடே அழகிய வடிவழகைத்‌ திருவடி திருத்தோளிலே கண்‌ 
- டால்‌, “மாரணம்‌” என்னுதல்‌, எழுத்துவாங்குதல்‌ செய்கையன்றிக்கே எதிரிடூவதே பையல்கள்‌! என்‌ 
கிறார்‌. அழகுக்கு இலக்காய்‌ வாழமாட்டாதே, அம்புக்‌ கு இலக்காய்‌ முடிந்தபோவதே 1 என்கிறார்‌. 
[மாளப்படைபோருத] - அவர்கள்‌ முடியும்படி ஆயுதத்தாலே போருத. யுத்தத்திலே புக்குரின்று, 
.. ஆரோதமடித்தல்‌, *ஸ்வகீயஜந்துக்கள்‌” என்று ஆக்ருஸம்ஸ்யங்கோண்டாடதேல்‌ செய்யாதே, *ஆஸ்ரித 
ட விரோதிகள்‌” என்று அழியச்சேய்த நன்மையுடையவன்‌. - அன்றியே, ஸங்கல்பத்தாலே சேய்யாதே, 
அவதரித்து யுத்தம்பண்ணிமுடித்த ஈன்மை யாகவுமாம்‌. “மழுங்காதஞானமே படையாக மலருலகில்‌ 

- தோழும்பாயார்க்கு அளித்தால்‌ உன்சுடர்ச்சோதிமறையுமிறே! என்றாரிறே இவர்தாம்‌. அக்நீஷோ 
| மீயஹிம்ஸைகளில்‌ கைகூசினானாகில்‌ ப்ராயஸ்சித்தம்‌ பண்ணவேண்டாரின்றதிறே. [நன்மை 
“யுடையவன்சீர்‌ பரவப்பேற்ற நான்‌] - அவனுடைய கல்யாணகுணங்களை அக்ரமமாகச்‌ சோல்லப்‌ 
பேற்ற நான்‌. [ஓர்‌ குறைவிலனே] - முதலிலே ஸம்ஸாரிகளைப்போலே அறியாதோழிதல்‌, அவதரித்‌. 
துக்‌ கண்ணுக்கு இலக்காய்ப்‌ பாசுரமிட்டப்பேச நில மன்றிக்கே யிருத்தல்‌, ஸிசுபாலாதிகளைப்போலே 
*ம்மிலேயோருத்தன்‌' என்று பரிபவித்து முடிந்தபோதல்‌, பர விஸ்வருபத்தில்‌ அர்ஜரனைப்போலே 
நீச்சுகீராதலன்றிக்கே இவ்விஷயத்தைப்‌ புகழப்பெற்ற எனக்கு ஒருகுறைகளு மில்லை யேன்கிறார்‌. 
“ஹொர _தவவ._7.நாகாஜு'"(ஸோஸ்ஙதேஸர்வாக்காமாக்‌) என்று ஒரு தேறவிஷோஷத்திலே. 
அநுபவிக்கக்கடவ குணாஙபவத்தை இங்கே அநுபவிக்கப்பேற்ற எனக்கு “பரமபதத்திற்‌ போகப்பேற்‌' 

“ நிலேன்‌' என்கிற குறையுண்டோ ? டக. 


ட. 
இரண்டாம்‌ பாட்டு, 

க 
குறைவில்தடங்கடல்கோளரவேறித்‌ தன்கோலச்சேந்தாமரைக்கண்‌ 
உறைபவன்‌ டோலவோர்யோகுபுணர்ந்த ஒளிமணிவண்ணன்கண்ணன்‌ 
கறையணிழக்குடைப்புள்ளைக்கடாவி ௮சுரரைக்காய்ந்தவம்மான்‌ 
நிறைபுகழேத்தியும்பாடியுமாடியும்‌ யானோருமுட்டிலனே. 

.... ஆ. (குறைவில்‌) இப்படி எம்பெருமானுடைய தஇிவ்யாவகாச இல்ய சேஷ்டி தங்களை தீ 
. இரள அதுபவித்து, பின்னை அவற்றைத்‌ தனித்தனியே அஅபவிக்றர்‌, 


கண்டு கெஞ்சுநெடுழாத ப்ரகாரத்தை ஆங்சர்யப்படுகிறார்‌ - அவனை இத்யாதி, பையல்கள்‌ - க்ஷாத்ரர்கள்‌, 

அழருக்கு இலக்காய்‌ இத்யாதி - விவரணமாதல்‌, மேலுக்கு அவதாரிகையாதல்‌. “தண்டுகொண்டு? என்றத்தை 
மேலே கூட்டி ஹாவாந்தரம்‌-அவர்கள்‌ மடியும்படி இத்யாதி, படை-ஆயுதமும்‌, யுத்தமும்‌. மாளும்படிபொருதால்‌, 

அது கன்மையோ? பரஹிம்ஸை சன்மையாமோ? என்ன, ஆஸ்ரிதார்த்தமாசையாலே ஈன்மை யென்கிறார்‌-யுத்தத்‌ 
“திலே இத்யாதி. ஆரோதமித்பாதி-அர்ஜுசனைப்போலே ஆசோதமடித்தல்‌, ஆர்ருமும்ஸ்யம்‌ கொண்டாடுத வென்‌, 
4 படி. ஆரோதம்‌ - கிவ்ருத்தில்‌சசம்‌. “ஜஹிஹாவாதொய8_42)” என்று பரஹிம்ஸை பண்ணவொண்ணா. 
்‌ தென்றிருத்த லென்றபடி. ஸங்கல்பத்தாலே, செய்தால்‌ அது நிறமாகாதே குணத்துக்கு அவத்யமாமென்னு. 
இ துக்கு ப்ரமாணம்‌ - மழங்காத இத்பாதி, £ஆங்ரிதவிரோதிகள்‌' என்று அழித்தாலும்‌ ஹிம்ஸை தோஷமன்றோ? 
என்ன, அக்நீஷோமீய இத்யாதி, . இத்தால்‌ - கீகுஹிஹாவரதொய 8.8” இத்யாதிக்கு இவர்கள்‌ விஷய" 
மன்‌ றென்றபடி, £ஓர்குறைவிலன்‌' என்கையாலே - ஸம்பாவிதமான குறைகளைக்‌ காட்டுகிறார்‌ - மதலிலே. 
இத்யாதி. நீச்சுநராவது-தரைகாணவொண்ணாமை. “குறைவின்‌? என்‌ றதக்குச்‌ தாத்பர்யம்‌ - ஹஷொரரடெத 
இத்யாதி; யத்வா, “குறைவின்‌? என்றதக்கு இரண்டாம்‌ தாத்பர்யமாதல்‌, உலகில்‌ - சங்கொடு சக்கரம்‌ வில்‌ 
இத்யாரப்ய, தண்டுகொண்டு - சன்மம்பலபலசெய்து வெளிப்பட்டு மீளவும்‌, சங்கொடுசச்சர மித்யாரப்ய, 
ச்ரமேண அம்வய3. : (க) 
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௩௪௬ திருவாய்மொழி--௩-ப. ௧௦- தி, சன்மம்பலபல. 


தன்னுள்ளே எம்பெருமான்‌ கண்வளர்க்தருளூகையாலே குறைவ ற்று அவாப்தகாமமானதடங்‌ 
கடலிலே பணாமணி வ்ராத மயூக மண்டல ப்ரகா ஸரமாநோ தர இவ்யயாமனாயிருக்த திருவ௩ந்தாழ்‌ 
வான்மேலே ஏறியருளிக்‌ துத்ஸம்ஸ்பர்புஜநித நிரதியயஸுகா பவ நிரதனாயிருக்து, ஆஸ்சித 
பரித்ராணார்‌த்தமாக வஸுதேவக்ருஹே அவ திர்ணனாப்‌, ஹேயப்ர த்பரிகனாய்‌, கறையணி மூக்‌ 
குடைப்‌ புள்ளைக்‌ கடாவி அசுரரைக்காய்ந்த அம்மான்‌ நிறைபுகழ்களை நிரஸ்த ஸமஸ்த ப்ரதிபந்த 
கனாய்க்கொண்டு ஏத்தியும்‌ பாடியும்‌ ஆடியும்‌ அ.பவிக்கப்பெற்றே னென்கிறார்‌. 


ஓ. இரண்டாம்‌ பாட்டில்‌, இருவவதாரம்‌ பண்ணியருளுகைக்கு அடியாக ச திருப்பாற்‌ 
கடலிலே கண்வளர்ந்தருளி ஸ்ரீவஸுதேவர்‌திருமகனாப்‌ வந்து இருவவ தாரம்பண்ணி யருளி 
ஆஸ்ரிதவிரோதிரிரஸாம்பண்ணாகின்‌ திருக்‌ அள்ள க்ருஷ்ணனுடைய இர்த்தியை ப்ரீதிப்ரேரிதனா 
ப்க்கொண்டு பலபடியும்‌ ௮றுபவிக்கப்‌ பெறுகையாலே எனக்கு ஒரு தட்டில்லை என்கிறார்‌. 


[குறைவில்‌ தடங்கடல்‌ கோளாவேறி] - தன்னுடைய ஸக்நிதாகத்‌ தாலே குறைவம்‌. 
அக்‌ கண்வளர்ந்தருளப்‌ போரும்படியான பெரிய கடலீலே கிரவதிக திப்தியுக்தனன இருவர்‌ 
தாழ்வான்‌மேலே யேறி. கோளாநறெது மிடுக்கு என்றும்‌ சொல்லுவர்‌. கண்‌ ணுறைகை - கண்வளர்ந்‌ 
தருளுகை. [ஓர்‌ யோகு புணர்ந்த என்று தொடக்கி] - இருவாந்தாழ்வானோட்டை ஸ்பர்மரத்‌ 
தாலும்‌ ஸ்வகுணாுஸத்தாகத்தாலும்‌ உஜ்ஜ்வலமான இருகிற ச்தையுடையனாய்‌ ஆஸ்ரிதாபந்கிவா 
சணார்த்தமாக க்ருஷ்ணனாய்‌ வர்‌ திருவவதாரம்‌ பண்ணிபருளி ப்ரதிகூலருடைய ருதிரத்தாலே 
கறையேறி அவே ஆபசணமான திருமூக்குடைய பெரியதிருவடியை ஈடத்தி அஸுர . நிரஸ 
ஈம்பண்ணின ஸர்வேங்வர னுடைய பரிபூர்ணமான புகழை ஹ்ருஷ்டனாப்க்கொண்டு மிகவும்‌ அற 
பவிக்கப்பெறுகையாலே நான்‌ ஒன்றும்‌ ப்ரதிறதஜோ பனல்வேன்‌. 


ப.--அகந்தாம்‌, இவ்விசோதிரிசஸகார்‌.த்கமான அவதாரத்துக்கு மூலமான க்ஷ£ரார்‌ 
ணவஸாாயியினுடைய ரக்ஷணுர்ச்த ப்ரவ்ருத்தியால்‌ வந்த புகழை ப்ரீதிபூர்வகமாக அதபவிக்கப்‌ 
பெற்ற நான்‌ ஒரு விச்சேதமுடையேனல்லேன்‌ என்றோர்‌. 


குறைவு இல்‌ - தன்னுடைய ஸம்ஸ்லேஷத் தாலே பரிபூர்ணமாய்‌, தடம்‌ கடல்‌ - (கண்‌ 
வளருகைக்கு) இடமுடைத்தான கடலிலே, கோள்‌ அரவு - பெருமிடுக்கனான இருவகந்தாழ்வான்‌. 
மேல்‌, ஏறி - ஏறி, தன்‌ கோலம்‌ - தன்‌ ஈஸ்வரத்வ ஸுூசகமான அழகை, யுடைத்தாய்‌, செர்‌ 
தாமரைக்‌ கண்ணுறைபவன்போல - இவந்த தாமரைபோலே யிருக்க இருக்கண்கள்‌ மலரும்‌ 
படி. உறங்குவான்போலே, ஓர்‌ யொரு புணர்ந்த - அத்விதியமான இிவ்யாத்மஸ்வளரூபா அஸர்‌ 
தாநத்திலும்‌ ஜகத்‌ க்தணடிர்தையிலும்‌ பொருந்தி, மணி - தகட்டிலமுச்தின மாணிக்கம்போலே, 
ஒளி - பேரொளியை யுடைத்தான, வண்ணன்‌ - வடிவை யுடையனாப்‌, கண்ணன்‌ - (அக்‌ 
இடையை விட்‌ “சஆமடகொய-வுரா௦வாஏுரீ ௦? என்ற) க்ருஷ்ணனாய்‌ அவதரித்து, கலை: 
அணி-(அண்டம்பக்வமாவதற்கு முன்னே உடைக்கையாலே அக்ரத்திலே) கருகுதலாறெ அடை 
யாளத்தை ஆபமணமாக வுடைத்தான, மூக்குடை - திருமூக்கையுடைய, புள்ளை - பெரிய 
திருவடியை, கடாவி - கடத்தி, அசுரமைக்‌ காய்ந்த - அஸுரரை ஸ்வப்ரதாபத்‌ தாலே ஈடுப்பித்த, 
அம்மான்‌ - ஸாவாதிகனுடைய, நிறை புகம்‌ ப பரிபூரணமான விஜயப்‌ தையை, ஏத்தியும்‌ ல்‌ (ப்ரீதி 
யுக்தனாப்க்கொண்டு) ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணியும்‌, பாடியும்‌ - இசையிலே வைத்தப்‌ பாடியும்‌, ஆடி 
யும்‌ - (ஹர்ஷத்தாலே) ர்ருத்தம்‌ பண்ணியும்‌ வர்த்திக்றெ, யான்‌ - கான்‌, ஒரு முட்டு இலன்‌ - 
ஒரு விச்சேதம்‌ உடையேனல்லேன்‌. முட்டு - விலக்கு. கறையணி மூக்கென்று -, விரோதிகளை தீ 
அண்டிக்கையாலே கறையேறின மூக்கென்றுமாம்‌, கோள்‌ - மிடுக்கு; ஓளியுமாம்‌, , 


௨ -பா.குறைவில்தடங்கடல்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௪௪ 


்‌ இ.-இர ண்டாம்‌ பாட்டு. முதற்பாட்டில்‌ இருவவதாரங்களைச்‌ சொன்னார்‌; இதில்‌ 
திருவவதாரகந்தமாகத்‌ திருப்பாற்கடலிலே கண்வளர்ந்து அவதரித்து ஆஸ்ரிதவிரோதிகளை அழி 
யச்செய்த க்ருஷ்ண அடைய புகழைப்‌ பேசப்பெற்ற எனக்கு ஒரு தட்டில்லை என்றோர்‌. 

[ குறைவில்‌ தடங்கடல்‌] - நானே யன்று, என்னிலும்‌ குறைவற்றார்‌ உண்டு, “இரு 
மேனி நி தீண்டப்‌ பெற்று மாலுங்கருங்கடலே என்னோற்றாய்‌'” என்றபடியே ஸர்வகாலமும்‌ 
தன்‌ மடிபிலே வைத்துக்கொண்டிருக்கப்‌ பெற்ற இஅவும்‌ ஒன்றே. [தடங்கடல்‌] - **தாஞளும்‌ 
தோளும்‌ முடிகளும்‌ சமனிலாத பலபரப்பி? என்கிறபடியே அஸங்குசிதமாகக்‌ கண்வளர்ந்தரு 
ரூம்படி இடமுடைத்தான இதுவும்‌ ஒரு பாக்யமே. [கோளரவேறி] - கோள்‌ என்று ஒளியாய்‌, 
ஸ்வஸ்பர்பத்தாலே யுண்டான ஒளியைக்‌ சொல்லுறது. கோள்‌ என்று தேஜ$ ப கார்த்தங்க 
ளான க்ரஹங்களாப்‌ அவ்வழியாலே ஒளியைச்‌ சொல்லுறெது. கோளென்று மிடுக்காய்‌, 
“வக ரஷ விஜதா_நபைலெகசுயா 8.நி? என்கிறபடியே தாரணஸாமர்த்யத்தைச்‌ சொல்லுறெஅ 
என்றுமாம்‌. [அரவு] - மென்மை குளிர்த்தி ஈாற்றம்‌ இவற்றை ப்ரக்ருதியாகவுடையனா யிரு 
க்கை, . [ஏறி] - சுழலவர்‌து ஸாதரமாக நோக்கி யே௮ுகை, [தன்கோலம்‌ இ தீயாதி] - வெறும்‌ 
புறத்திலே அலத்திவழிக்கவேண்டும்படியாய்‌ ஐஸ்வர்ய ஸுூசகமான வெப்பையுடைத்தா யிரு 
க்கை. கண்ணுறைகை - கண்வளர்கை, கண்வளரல்‌ என்ற பேசாய்‌ ஜகத்ரக்ஷணசிந்தாயுக்தனாகை. 
ரஷ்யவர்க்கம்‌ கரைமரம்‌ சேரும்படியை யாதல்‌, “த ஈ்௦வாஹுுஜெவாவ ௦ விஷயது?” 
என்றெபடியே ரக்ஷகனணான தன்னையாதல்‌ அறுஸர்திக்கை. [ ஜளிமணிவண்ணன்‌ கண்ணன்‌ ] - 
சக்ஷ்யவர்க்கத்தைத்‌ தன்வடிவழகாலே அவக்கிக்‌ கரைமரம்சேர்க்கைக்காக: க்ருஷ்ணனாப்‌ வந்து 
அவதரித்தவன்‌: ஒளியையுடைய கீலமணிபோலே யிருக்க வடிவையுடைய க்ருஷ்ணன்‌. [கறை 
யணி இத்யாதி] - ராஜாக்கள்‌ கறுப்பு உடுத்து நகாமேமாதனைக்குப்‌ புறப்பட்டால்‌ பரிகரமும்‌ 
முகம்‌ தோற்றாமல்‌ ஸேவிச்கக்‌ கடவதிறே, ப்ரதிகலருடைய ருதிரத்தாலே கறையேறி ௮துவே 
ஆபரணமாயிருக்கும்‌ மூக்கு என்னுதல்‌; முட்டையைப்‌ பருவம்‌ நிசம்புவதற்கு முன்பே. உடை 
தீதத்தாற்‌ பிறந்த தழும்பாய்‌, அது ஸ்ரீவத்ஸம்போலே இவனுக்கு அப.ரணமாயிருக்கு மென்னு 
இல்‌. [கடாவி] - நடத்தி, [அசுரரைக்காய்ர்த] - ஆஸ்ரிதருடைய ஜோமபரிகரமே ஆஸ்ரீத 
விரோதி நிரஸ௩த்அக்கும்‌ பரிகாமென்கை, [காய்ந்த] - ஈசிப்பித்த. [அம்மான்‌] - இப்படி சிறிய 
ததைப்‌ பெரியது இன்னாதபடி ரோக்கும்‌ நிருபாதிகமோஷி, [நிறை புகழ்‌] - இறந்த லதணத்‌ 
தாலே குறைவற்ற புகழை ப்ரீதிப்ரகர்ஷத்தாலே ஏத்தியும்‌ பாடியும்‌ ப்சேமபாரவஸ்யத்தாலே 
இருந்த விடத்தில்‌ இராதே அடியும்‌ வர்த்திக்றெ கான்‌ பகவத்லோகத்அக்கு ஒருப்மதிறதியை 
யுடையனல்லேன்‌ என்றோர்‌, 

ஈடு-இரண்டாம்பாட்‌ட, மூதற்பாட்டில்‌ திருவவதாரங்களைச்‌ சொன்னார்‌; இதில்‌ 
திருவவதார கந்தமாகத்‌ திருப்பாற்கடலிலே கண்வளர்ந்து, அங்குநின்றும்‌ ப்ரீவஸ பதேவகுமாசனாய்‌ 
வந்து திருவவதாரம்பண்ணி ஆஸ்ரிதவிரோதிகளை அழியச்சேய்த க்ருஷ்ணனுடைய புகழைப்‌ பேசப்‌ 
பேற்ற எனக்கு ஒரு தட்டில்லை யேன்கிறார்‌. 
[குறைவில்‌ தடங்கடல்‌] - நானேயன்று, என்னிலும்‌ குறைவற்றா ரண்டு. *தடங்கடல்‌” 
என்னாரிற்கச்சேய்தே, குறைவில்‌ தடங்கடலேன்றது - “*திருமேனி நீ தீண்டப்பேற்று - மாலும்கருங்‌ 
த எனகக கா என்‌ வாய வைகளை ய சைக கைகளை, ணை னள கனை “பானு 


இசண்டாம்பாட்டு - நுறைவில்‌ இத்யாதி, வ்ருத்தாநுவாத பூர்வமாகப்‌ பாட்டெல்லாம்‌ கடாகதித்து 
அவதாரிகை - மதற்டாட்டில்‌ இத்யாதி. 
என்னிலும்‌ குறைவற்ற நண்டு என்றது - அவன்‌ சீர்பரவிக்‌ குறைவத்த என்னிலும்‌, திருமேனி 
திண்டப்பெற்றுச்‌ குறைவற்றாருமுண்டு என்‌ தபடி; தமக்கு பாஹ்யஸப்ங்லேஷமில்லையிறே. தாம்‌ குறைவற்ற து 
இழிற்பாட்டிலே, 'சீர்பரவப்பெற்ற நானோர்முறைவிலன்‌? என்றத்தைப்‌ பற்ற. கடலுக்குக்‌ குறைவறுதி - பரப்‌ 
பாலேயோ? என்ன; தடங்கடல்‌ இச்யாதி. திருமேனி- இத்யாதி - முதல்‌ திருவந்தாதி, பத்தொன்பதாம்பாட்டு - 


௩௪௮ திருவாய்மொழி ௩.ப. ௧௦- தி. சன்மம்பலபல்‌. 


கடலேயேன்னோநற்றாய்‌'”என்னுமாபோலே அவனோட்டை ஸ்பர்றாஸுகத்தாலே குறைவற்றிருக்கை. 
யமேதைப்பிராட்டி க்ருஷ்ணனைத்‌ தன்மடியிலே வளர்த்தி உகக்குமாபோலே, ஸர்வேஸ்வானைத்‌ 
தன்னுள்ளே யிட்டக்கோண்‌ட அத்தாலே யுகந்து குறைவற்றிருக்கை. [தடங்கடல்‌] - அஸங்கு : 
சிதமாகக்‌ கண்வளர்ந்தருளும்படி இடமுடைத்தான கடல்‌, [கோளரவு ஏறி] - கோளேன்று.- : 
ஒளியாம்‌, திரமேனியோட்டை ஸ்பர்றத்தாலே நிரவதிகதேஜஸ்ஸையுடையனான திருவஈந்தாழ்‌ 
வான்மேலே ஏறி யேன்னுதல்‌ ; அன்றிக்கே, கோளேன்று - மிடுக்காய்‌, **உரச,; ரஷ விகதோ ந: 
ஸமலெகயாக8.நி” (ப்ரக்ருஷ்டவிஜ்ஞாநபலைக தாமர) என்கிறபடியே ஸ்ர்வேஸ்வரனும்‌ ஸர்வேஸ்‌ ' 
வரியுங்‌ கூடித்‌ துகையாரின்றால்‌ போறுக்கைக்கு ஈடான தாரணஸாமர்த்த்யத்தையுடையனாயிருக்கு “ 
மென்னுதல்‌, [அரவு] - மேன்மை குளிர்த்தி நாற்றம்‌ இவற்றை ப்ரக்ருதியாகவுடையனாயிருக்கை; 
[தன்‌ இத்யாதி] - வேறும்பறத்திலே ஆலத்திவழிக்கவேண்டும்படியாய்‌, ஸர்வைஸ்வர்யஸ செகமாய்‌, 
பேரிய பிராட்டியாரோட்டைக்‌ கலவியாலே வந்த ஆரந்தஸசெகமாய்‌, அப்போதலர்ந்த சேவ்வித்‌ 
, தாமரையை ஒருபமைசோல்லலாம்படி அழகியதாய்ச்‌ சிவந்திருந்துள்ள திருக்கண்கள்‌.*([உறைகை]. 
உறங்குகை) . கண்ணுறைகை-கண்வளர்ந்தருளுகை. கண்வளருகையேன்று பேராய்‌, ஜகத்ரகஷண 
சிந்தாயுக்தனாகை. [ஓர்யோகுபுணர்ந்த] - *ஸகலப்ராணிகளும்‌ நம்மைக்கிட்டிக்‌ கரைமரஞ்சேர்ந்த. 
தாம்‌ விரகேதோ?” என்று இவற்றினுடைய ரக்ஷ்ணோபாயசிந்தை பண்ணினால்‌ அவ்வநஸந்தாஈம்‌ . 
போறாமையாலே நாக்கு உலரும்‌; அப்போது, கர்ப்பூரரிகரம்‌ வாயிலே யிடுவாரைப்போலே, 
“குற்‌. தா ந௦வாஹுஜெவா $௦ வினய?” (ஆத்மாகம்வாஸ-டதேவாக்யம்சிந்தயந்‌) என்று தன்‌ 
னைத்‌ தானே அநுஸந்தியாநீற்கும்‌. இப்படி அஙஸந்தித்தவாறே ரக்ஷணோபாயம்‌ தோற்றுமே: [ஒளி 
மணிவண்ணன்கண்ணன்‌] - ரக்ஷ்யவர்க்கத்தைத்‌ தன்வடிவழகாலே கரைமாஞ்சேர்க்கைக்காக 


மாலும்கருங்கடலே'? இத்யாதி. ஸர்வகாலமும்‌ அவன்‌ i திருமேனியை நீ ஸ்பர்றிக்கப்பெற்று, அந்தஸ்பர்மூ 
ஸுகத்தாலே மயங்காநித்ெ கறுத்த கடலே! இப்பேறுபெறுகைக்கு என்ன ஸாதநா நுஷ்டாகம்பண்ணினாய்‌? 
இத்யர்த்த3. த்றுஷ்டரர்தபூர்வகமாக விவரணம்‌ - யசோதை இத்யாதி, கோன்‌ - தேஜஸ்ஸும்‌, மிடுக்கும்‌. ஷூ 
“கரஷ விஷ. இத்யாதி - ஸ்தோத்மே. “கயாஹ.ஹாஹீ_ந(ூ7? இத்யாதி, தன்கோலம்‌ - தன்னதான 
கோலத்தையுடைய இதி சப்தார்த்த8. கோலம்‌ - அழகு. இலத்திவமிக்க - ஆலத்தியெடுக்க; த்ருஷ்டி ப்ரி 
ஹாரம்‌ பண்ண வென்றபடி. வேறும்புறத்திலே ஆலத்தி வமிக்க வென்றது - ஒரு ஒப்பனையால்‌ வந்த 'அழகுக்‌ 
“கன்றிக்கே ஸ்வத$ உண்டான அழகுக்கு ஆலத்தி வழிக்கவேண்டும்படியா யென்றபடி, இத்தால்‌ - இதரகிர 
பேக்ஸ்வாஹலாவிக ஸெளந்தர்யத்தையுடைய திருக்கண்க ளென்றபடி. “செம்‌? என்ற துக்கு ஹாவம்‌ - ஸர்வைஞ்‌' 
வர்ய இத்யாதி விசேஷணங்கள்‌. “போல? இத்யாதிக்கு மாவம்‌ - கண்வளருகையேன்று இத்யாதி. “போல 
ஏன்கையாலே, பேரா யென்றது. “யொமஹஹஹடெரவாய்ய நா. நஹஉகியகிஷ- ” என்றதில்‌ - 
உபாயத்தையும்‌ த்யாஈத்தையும்‌ அடைவே காட்டுதிறார்‌ - ஸகல இத்யாதி, ன்‌ சல சிந்தை பண்ணினால்‌ 
என்னுமளவும்‌ - ஓரர்த்தம்‌. அவ்வதுஸந்தாநமென்று தொடங்கி - இரண்டாமர்த்தம்‌, ஓர்‌ - அத்விதியம்‌. 
யோகுபுணர்ந்த - ரகூணோபாயசிக்தைபண்ணுகறெ வென்றும்‌, ஸ்வாத்மத்யாம்பண்‌ ணுறெ வென்றும்‌ அர்த்த 
த்வயம்‌. “ சூ.கசயா8மீஷிவ) யொ மிஐ, உ ஈ௦ஹ$ரஷி._க$ | சூ.தா.கவாஷுகெ.வாவு)௦விஷ 


ய நயா ஹுுஉ$ ன்‌ ' இதி ஷஷ்ட்டேம்பே, வன்வரி்ை பண்ணி? என்றதுக்கு ௮ நுகுணமாக மேலிற்‌” 


பதத்துக்கு அவதாரிகை - இப்படி இத்யாதி. இப்படி ௮நுஸந்தித்தவாறே - ஆத்மத்யாகம்‌ பண்ணினவாறே 
யென்றபடி, தோற்றுமே - அவதாரமே உபாயமன்‌ றென்றபடி, கரைமரம்‌ சேர்கைக்கு க்ருஷ்ணனாய்வந்து 
அவதரித்தானென்னுமதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - ஐட்கோள்ள இத்யாதி, எல்லாரையும்‌ அடிமைகொள்ளுகைக்காக 
ப "அவதரித்த கன வகாலை யித்யர்த்த8. வென்ன திருமொழி, முதற்பத்து, ழார்திருமொழி- கத்‌ 


௫ குண்டவிதம்‌ - விக்‌ இருக்கலாம்‌, 


௩.-பா. முட்டில்பல்போகத்து--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௪௯ 


க்ருஷ்ணனாய்வந்து அவதரித்தவன்‌. *ஆட்கோள்ளத்தோன்றிய ஆயர்தங்கோ'? இறே. ஒளியை 
யுடைய நீலமணிபோலேயிருக்கிற வடிவையுடைய க்ருஷ்ணன்‌. [கறையணி இத்யாதி] - ப்ரதி 
பக்ஷத்தைக்‌ கோன்று கறைகழுவ அவஸாமின்றிக்கேயிருக்கையாலே கறையேறி அதுவே ஆபரண 
மாயிருக்கும்‌ மூக்கு என்னுதல்‌; அன்றிக்கே, தாயார்‌ *பூத்ரமுகங்‌ காணவேணும்‌' என்னும்‌ அபிநி 
வேமாத்தாலே முட்டையாயிருக்கிற பருவத்திலே ஒருஉத்யோகத்தைப்‌ பண்ணினாளாய்‌, அத்தால்‌ 
ஓரடையாளம்பிறந்து, அதுதான்‌ எம்பேருமானுக்கு ஸ்ரீீவத்ஸத்தோபாதியாய்‌, அத்தை ஆபரணமாக 
வுடைய புள்‌ என்றுமாம்‌. [கடாவி] - ரதாதிகளை நடத்துமாபோலே, திருமேனியோட்டை ஸ்பர்‌ 
பாத்தாலே திமிர்ந்து, வடிம்பிட்டூத்‌ தாக்கி ௩டத்தவேண்டியிருக்கிறபடி.. “கூலி ஹூ 
ணாஐரெரொலஹி நா” (த்வதங்க்ரிஸம்மர்த்தகிணாங்கமோபிகா) என்னக்கடவதிறே. [அசுரரைக்‌ 
காய்ந்த] - இப்படி பெரியதிருவடியை ஈநடத்தாரின்றகோண்டு ஆஸு-பரவர்க்கத்தை நசிப்பித்த. 
ஆங்ரிதருடைய ஷஸோமோபகரணமே ஆஸ்ரிதவிரோதிரிரஸ௩ பரிகாமு மேன்கை. [அம்மான்‌] - 
இப்படி சிறியத்தைப்‌ பேரியது நலியாதபடி நோக்கும்‌ நிருபாதிகஸோஷி. [நிறைபுகழ்‌ இத்யாதி] - 
இந்த ரஷணத்தாலே குறைவற்ற புகழை, ப்ர்திப்ரகர்ஷத்தாலே ஏத்தியும்‌ பாடியும்‌, ப்ரேமபாரவஸ்‌ 
யத்தாலே இருந்தவிடத்திலிராதே ஆடியும்‌ வர்த்திக்கிற கான்‌, பகவத்ேோ.த்துக்கு ஒரு. ப்ரதிஹதி 
யுடையேனல்லேன்‌ என்கிறார்‌. முட்டூ - விலக்கு, (௨) 
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மூன்றாம்‌ பாட்டு, 
i 
முட்டில்பல்போகத்தோரு தனிநாயகன்‌ மூவுலகுக்குரிய 
கட்டியைத்தேனையமுதை ஈன்பாலைக்கனியைக்கரும்பு தன்னை 
மட்டவிழ்தண்ணக்துழாய்‌முடியானவணங்கி அவன்திறத்துப்‌ 
பட்டபின்னை இறையாகிலும்‌ யானேன்மனத்துப்பரிவிலனே 
ஆ.--(மூட்டில்‌.)கித்யஸித்‌ காஸங்க்யேயலோகனாயப்‌,நிரஸ்‌ தஸமாப்யஇகனாய்‌, ஸர்வேஸ்‌: 
வானாயிருக்துவைத்த, மதஷ்பலோகத்திலே மதுஷ்யஸஜா தீயதயா வஸு 'தவக்ருஹே அவதீர்ண 
னாய்‌, ஸர்வலோகத்அக்கும்‌ பொதவாய்ப்‌ பரமபோக்யபூதனா।ன எம்பெருமானை வணக்கி அவன்‌ 
திறத்துப்‌ பட்ட பின்னை என்‌ மகஸ்ஸில்‌ அ8£கமெல்லாம்‌ போயிற்று என்‌இஞர்‌. 
ஓ.--மூன்றும்‌ பாட்டில்‌, ஸர்வேஸ்வானுடைய லோக்யதா அஸர்‌ தாநப்ரீ தபலா தகா 
மத்தாலே அவனுக்கு அடிமைசெய்கையிலே ப்ரவ்ருத்தனான எனக்கு ஓரும"ோ.அ$க மில்லை என்‌ 
கிறார்‌, 
[முட்டில்பல்போகத்து என்று தொடங்கி] - அப்ரதிஹத அஸங்க்யேய போகனாப்‌, 
நிரஸ்த ஸமஸ்த ஸமாதிகனான ஸர்வேங்வானாய்‌. [ மூவுலகுக்குரிய கட்டி என்று தொடங்கி] - எல்‌ 
லாருக்கும்‌ ஓக்க ப்ராப்தமான ஐகத்தில்‌ ரஸவஸ்‌அக்களெல்லாம்‌ போலேயுமாய்‌ இவ்வளவென்று 


wr 
நுப்பாட்டு. சப்தார்த்தம்‌-ஒளியை இத்யாதி, “கடாவி' என்றதுக்கு ஸ்வாரஸ்யம்‌-ரதாதிகளை இத்யாதி. திமிர்ந்து- 
ஸ்தப்தமாய்‌. வடிம்பிட்டுத்‌ தாக்கினால்‌ அ$களுபமாயிசாதோ? என்ன, போக்யமாயிருக்குமென்கிறார்‌ - கூவ, 
இத்யாதி. ஸ்தோத்ரே. வடிய்பிட்டுத்தாக்கி - தகிபோட்டுக்ளெப்பி. “புள்ளைக்கடாவியசுரரைக்காய்ச்த? என்ற 
தக்கு ஹாவம்‌ - ஆங்‌ தநுடைய இத்யாதி. ஆங்ரிதன।னவன்‌ ஈஸ்வரனை அதுபவிக்குமிடத்தில்‌ அதுக்கு வர்த்த 
கத்வேர உபகரணமாயிருக்கு மென்றபடி. ப்ரதிணதி -ப்ரதிபந்தகம்‌, ச (௨) 


௩.௫௦ திருவாய்மொழி-௩-ப. ௧௦-தி. சன்மம்பலபல்‌. 


பரிச்சேதிக்கவொண்ணாதபடி நிர திரயலோக்யமாயிருந்‌ துள்ள அவன்‌ திருவடிகளிலே அடிமையிலே 
அங்வயித்த பின்பு. மூவுலகுக்குரிய ஒருதனிஈாயகன்‌ என்று கூட்டிக்கொள்ளவுமாம்‌. 
ப.-- அந்தரம்‌, நிரவதிக ஸர்வப்‌ரகாரலோக்யதையை அ பவித்த நான்‌ ஒரு மா 


பீடையையுடையேனல்லேன்‌ என்கிறார்‌, 


மூவுலஞுக்கு உரிய-த்ரிவிதசேதநாசே தறங்களுக்கு அஸாதாரணபூ தனாப்‌; முட்டு இல்‌ - 
அவிச்சிர்மாய்‌, பல்போகம்‌ - பஹுவிதமான லோ மஸம்ருத்தியையுடைய, ஓரு-அத்விதீயனான, 
தனிகாயகன்‌ - ப்ரதாநநாயகனாப்‌, ஈல்கட்டியை - அந்தர்ப்பஹிஸ்சாஸகஈமான கருப்புக்கட்டி, நல்‌. 
தேனை - ஸர்வரஸஸமவாயமான தேன்‌, நல்‌ அமுதை - நித்யபோக்யமான அம்ருதம்‌, ஈல்‌ பாலை - 
ஸ்வாபாவிகரஸமான நன்மையையுடைய பால்‌, கல்‌ கனியை - அப்போதே அகரவேண்டும்‌ பக்வ 
மான கனி, ஈல்‌ கரும்புதன்னை - கணுத்தோறுமினிதான கரும்பு, (என்னலாம்படி. ஸர்வவிதபோக்‌ 
யதையையுடையனாப்‌), மட்டு - (இர்‌ 'கபோக்யதாஸ-9.சகமாய்‌) மதுஸ்யந்தியாய்‌, அவிழ்‌ - விகஸித 
மாய்க்கொண்டு, தண்‌ - குளிர்ந்து, ௮ம்‌ - அழயெதான, அழாய்‌ - திருத்தழாயாலே அலங்க்ருது, 
மான, முடியானை - இருவபி ஷேக ததையுடையவனை, வணங்ட - (இந்த போக்யத்வமோஷித்வங்‌ 
களுக்குத்‌ தோற்ற) வணங்கு, அவன்திறத்து - அவன்விஷயத்திலே, பட்ட பின்னை- (அநந்யார்ஹ 
மாம்படி) உட்பட்டபின்‌, யான்‌ - (பரிபூர்ணவிஷயாவகாஹியான) நான்‌, இறையாகிலும்‌ - ஏகதேச 
மாடலும்‌, பரிவு - (இதமவிஷயஸம்பாவிதமான அலாபவைகல்யவிச்சேத அகோ த்‌.தர.த்வாதிகிபர்‌ 
தரமான) பரிப்பானஅ,என்‌ மனத்து - என்மகஸ்ஸில்‌, இவன்‌ - உடையேனல்லேன்‌. பரிவு - பரிப்‌ 
பாய்‌, ம$பிடை யென்றெபடி, மூவுலகுக்குரிய கட்டி. யென்று - மேஷித்வத்தோபாதி போக்ய 
தையும்‌ ஸாதாரண மென்றுமாம்‌. 


இ. மூன்றாம்‌ பாட்டில்‌, ஈஸ்வரனுடைய போக்யதாதஸரந்தாகத்தாலே அவனுக்கு 
அடிமைசெய்கையிலே ப்ரவ்ருத்தனான எனக்கு ஆத த்‌. ரவிஷய ப்ராவண்யத்தால்வரும்‌ மநோஅகே 
மில்லை என்றோர்‌. I பது 

[முட்டில்‌ இத்யாதி]-லெநாள்‌ சென்றவாறே முட்டுப்படக்‌ கடவ தன்றிக்கே பலவகைப்‌ 
பட்ட போகங்களை யுடையனாயிருக்கை. அப்‌ ரதிஹத: அஸங்க்யேய மர மனாயிருக்கை. ( [ ஒரு ர 
தனிநாயகன்‌] - ப்ரஹ்மாதிகளுக்கும்‌ ஏகாதிபத்யம்‌ சொல்லக்கடவஅ. அங்கனன்றியிலே அத்‌ 
விதியனான தனிஈாயகன்‌; நிரஸ்த ஸமாப்யதிகனாயிருக்கை. மூவுலஞுக்குரிய தனிகாயகனென்று 
ழே கூட்டுதல்‌. “பி ஆலொக)8வி நாமெ.யெநவுாறு அாயவ.காஎ” என்றெபடியே. 
ஸர்வலோகஸா தா.ரணனான. **ஹவ.லொகறாணுய? என்று என்னோபாதி பெருமாளுக்கு 
உங்களால்‌ சொல்லலாவ த உண்டோ ? என்னும்படியிறே இருப்பது. மூவுலகுக்குரிய கட்டியை 
என்று மேலோடே கூட்டுதல்‌, போக்யதையும்‌ ஸர்வஸாதாரணமா யிருக்கை. [கட்டியை] - 
உள்வாயோடு புறவாயோடு வாயெற ஏகரஸமாய்‌ ரஸகஈமாயிருக்கை, ;*ஏரஹொ பயவெஹ?2?? [2 தனை ]- 
அதில்‌ காடிச்யம்‌ அவிர்ந்திருக்கை. [அமுதை] - விலக்ஷண போக்யமாயிருக்கை, [கன்பாலை].- 
அவிலக்ஷணர்க்கும்‌ போக்யமா யிருக்கை; “ஈன்மை” எங்கும்‌ கூட்டக்கடவ. [கனியை] - கண்ட - 
போதே நுகரலாம்படி யிருக்கை. [கரும்புதன்னை] - கைதொட்டு ரஸிப்பிக்கவேண்டா திருக்கை. 
ஆக, “*ஹவ_ மஹ? என்றபடி... இவையெல்லாம்‌. உபமாநமாகப்‌ போராமையாலே; ௮ 
தன்னையே சொல்லுற. [மட்டு அவிழ்‌ இத்யாதி] - தேன்விரிறற திருத்‌அழாயாலே அலங்‌ 
க்ருதமான்‌ திருவபிஷேக தகை யுடையவனை. ௮௧, அஸ்‌.சயணீய வஸ்‌ அவுக்கு ஸ்வரூபம்‌ த்‌. 
விற்று. [வணங்கி] - அவன்‌ தந்த கரணங்களைக்கொண்டு அவன்‌ திருவடிகளைக்‌ இட்டுகை மேஷ 
பூதினுக்கு ஸ்வரூபம்‌. [அவன்‌ திறத்துப்‌ பட்டபின்னை] - அவனிடையாட்டத்திலே பட்டயின்பு. 


௩-பா. முட்டில்பல்போகத்‌து--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௫௧ 


[ இறையாகிலும்‌ |] - அத்யல்பமும்‌. [யான்‌] - தவப்‌ பட்டது நான்‌. [என்‌ மனத்துப்‌ 
பரிவிலன்‌ | - என்மநஸ்ஸில்‌ அ£₹கமுடையேனல்லேன்‌. 


ஈடு, மூன்றாம்பாட்டு. ஸர்வேற்வரனுடைய போக்யதாந்ஸந்தா௩ ப்ரீதிபலாத்காரத்‌ 
தாலே அவனுக்கு அடிமை சேய்கையிலே ப்ரவ்ருத்தனான எனக்கு, ௯% பத்ரவிஆய ப்ராவண்யத்‌ 
தால்‌ வரும்‌ ஹ்ருதயது$கம்‌ இல்லை யென்கிறார்‌. 

[மூட்டில்‌ இத்யாதி] - சிலநாள்‌ சேன்றவாறே முட்டூப்படக்கடவதன்றிக்கே, அஸங்க்‌ 
யேயமான போகங்களை யுடையனாய்‌ அத்விதீயனான தனிகாயகன்‌. அதாவது - தன்னை * நாயகன்‌ * 
என்றால்‌, பின்னை இரண்டாம்விரலுக்கு ஆளில்லாதபடி யிருக்கை, ப்ரஹ்மாதிகளுக்கும்‌ ஏகாதி 
பத்யஞ்‌ சோல்லக்கடவது; அவர்களை வ்யாவர்த்திக்கைக்காக - அத்வித்யனான தனிநாயக னேன்‌ 
கிறார்‌. “மூவுலகுக்கு உரிய - ஒரு தனிகாயகன்‌” என்று கீழே கூட்வேது. * ([முட்டில்பல்போகம்‌| - 
ஐஸ்வர்ய கைவல்யங்களை வ்யாவர்த்திக்கிறது.) “ெெமொக௯வி கரலெ.கயெ. மஹர 
ஹஞாயவ._.தா போக்தா யேந்ஸ்யாந்நாதவத்தரம்‌) என்கிறபடியே, “ஹஊவ_4 - 
லொகு மணறாய”? (ஸர்வலோகமாரண்யாய) என்று என்னோபாதி பேருமாளுக்கு உங்க 
ளால்‌ சோல்லலாவது உண்டோ? என்னும்படியிறே இருப்பது. அன்றிக்கே, * மூவுலகுக்குரிய - 
கட்டியைத்தேனை ”” என்று - ஜோக்யதையும்‌ ஸர்வ ஸாதாரணமாயிருக்கை. [கட்டியை] - உள்‌ 
ளோடு புறம்போடூ வாசியற ரகைநமாயிதக்கை ; ரவஷொவெவெஷ2? (ரஸோவைஸ$.) [தேனை] - 
கட்டியின்‌ காடிந்யம்‌ தவிர்ந்திருக்கை. [aத]- சாவாமல்‌ காப்பதுமாய்‌ எக்ஷமாப்ணகாழமா 


எனவ கன னை வக வான்‌ ப்‌ 


மூன்ளும்பாட் - மட்டில்‌ இல்லத்‌. ணன கட்டியை ? இல்ல, “என்மனத்துப்பரி 
விலன்‌ ? என்னுமளவும்‌. கடாகதித்து அவதாரிகை - ஸர வேங்வானுடைய இத்யாதி, 

மட்டூப்பட - தட்டுப்பட ; அநித்ய மென்றபடி. “ஒரு தணி? என்றெ வீப்ஸைக்கு அர்த்தம்‌-தன்னை 
நாயகனேன்றல்‌ இத்யாதி. *தணிசாயகன்‌” என்றால்‌ போராதோ? (ஒரு? என்று விசேஷிக்றெதென்‌? என்ன, 
ப்ரஹ்மாதிகளுக்தம்‌ இத்யாதி, அத்விதீயனை தனிநாயகன்‌ - அத்விதியனாகையாலே சணிகாயகனென்று 
ப்ச்ஹித்தன்‌. *மஹாவ்ரு-்ஷம்‌, பாலுண்ணி? என்றாச்போலே யன்றென்றபடி. “மூவுலகுக்குரிய? என்‌ றத்தைக்‌ 
இழே கூட்டினபோதைக்கு ப்ரமாணங்கள்‌ - பிக, லொக௯ 2 இத்யாதி. £ சந இவஹவெநா 
யொ ஓக்ஷ£வாலு ஓக்ஷணா ம 89! 0 .ஆகொக) 8 ி.ராமெ.க யெ.சவராஷாமவ சழ 5? 
எ்பபோண்ணான்‌டே பெளரார்ப்ரதி தமத. “£ ஹவ_லொசகபயமண 9ாய்ராவவாய3கமா ௧௦௩ 
நிவெடிய.த$ர௦கூதிஷ ௦ விலீஷண 8-௫ கி.கி ” இதி யுத்தகாண்டே ஸாுக்ரீவப்ரமுகார்‌ வாரார்‌ 
ப்ரதி விபீஷண. £ மூவுலகுக்குரிய ? என்றெ இத்தால்‌, இவன்‌ குற்றத்தைக்‌ காட்டி ஈங்வரன்‌ தன்‌ ஸ்வாதச்‌ 
தீர்யத்தாலே கைவிடஙினை த்தால்‌ வழக்குப்பே௫ுப்‌ பற்றலா மென்னும்‌ ஆகாரம்‌ தோற்று தென்னுமத்தை உதா 
ஹாணபூர்வகமாக அருளிச்‌ செய்றொர்‌-ஹவ_ஃலொக இத்யாதி. “ஹவ_ூலொகமாண ய என்றதுக்கு 
அர்த்தம்‌ - என்னேபாதி இத்யாதி, அதாவது - ஓபாதியென்று - அம்மமமாய்‌, ஸர்வாப்த;த்திலே தானும்‌ அக்தர்ப்‌ 
பூதனாகையாலே எனக்கு பு. ரண்யசான அம்மத்தையுடைய பெருமாளுக்கு உங்களாற்‌ சொல்லலாம்‌ சண்ணழிவு 
உண்டோ?. என்றபடி. அன்றிக்கே, என்னோபாதி - என்னைப்போலே வென்றாய்‌, “ராவணாநுஜன்‌, அதே காலத்‌ 
இலே வந்தான்‌? என்று எனக்கு தோஷம்‌ சொன்னாற்போலே, பெருமாளை * ஸர்வலோகமரண்யான்று ? என்‌ 
னப்போமோ ?' என்னை இந்த லோகத்திலே அர்தர்ப்பூதனன்‌ று என்னப்போமோ? என்றபடி யென்னுதல்‌. 
ஸர்வலோக ஸாரண்யாய என்று எனக்கும்‌ கூறு கொள்ளலாம்படியான பெருமாளுக்கு என்று பாடாந்தர 
மூண்டு. அப்போதைக்கு - அர்த்தம்‌ இதுவே. ரஸகநமா யிநக்கை - £ ௯ தெ ராஹஸவ_ ணவ 35 

ந 


என்கிற ங்ருதியோடே ஸமாகார்த்த மென்றபடி, உக்தார்த்தத்துக்கு ப்ரமாணம்‌ - ஈஹொடவெஷஹஃ 


* குண்டலிதம்‌ இவ்விடத்துக்கு ஏற்காது ; ல்யாக்யாஈ அஸம்ஸ்ப்ருஷ்டம்‌, 


௩௫௨ இருவாய்மொழி-௩£-ப. ௧௦” தி. சன்மம்பலபல. 


மிருக்கை. [௩ன்பாலை] - அவிலக்ஷ்ணர்க்கும்‌ ஷோக்யமாயிருக்கை. “நன்மை? எங்கும்‌ 
கூடக்கடவது. [கனியை] - கண்டபோதே நுகரலாம்படி பக்வபலமாயிருக்கை, [கரும்பு 
தன்னை] - கைதோட்டூ ரஸிப்பிக்கவேண்டூங்‌ குற்றமின்றிக்கே யிருக்கை, ஆக, 4 ஊவ.3ரஹ$”* 
(ஸர்வரஸூ8) என்கிறபடியே கீழ்ச்சோன்னவை யேல்லாம்‌ உபமாஈமாகப்‌ போராமை 
யாலே அதுதன்னையே சோல்லுகிறது. இவருடைய ஷட்ரஸம்‌ இருக்கிறபடி. [மட்டவிழ்‌ 
இத்யாதி] - மதஸ்யந்தியாரிற்கிற திருத்துழாயாலே அலங்க்ருதமான திருவபிஷேகத்தை யுடை 
யவனை. ஆக, ஆஸ்ரயணீய வஸ்துவுக்கு ஸ்வரூபம்‌ சோல்லிற்று. [வணங்கி அவன்திறத்தப்‌ 
பட்ட பின்னை] - வணங்கிக்கோண்டூ அவன்திருவடிகளிலே கிட்கை மோஷபூதனு்கு 
ஸ்வரூபம்‌. காலயவநஜராஸந்தாதிகளைப்போலே படைவீட்டை அடைமதிட்படுத்தி வந்து கிட்ட 
கையன்றிக்கே, முறையிலே அவன்பக்கலிலே அந்வயித்த பின்பு. [இறையாகிலும்‌] - அத்யல்ப 
மாகிலும்‌, [யான்‌] - விஷயாந்தரவிமுகனான நான்‌. [என்‌ மனத்துப்‌ பரிவிலனே] - ££ ராஹ 
ஹெடவாயகலுவா ம.நீஹவ.கி??  (ரஸம்ஹ்யேவாயம்லப்த்வாரந்தீபவதி) என்ற ஒரு தேச 
விபோஷத்திலே போனால்‌ பூர்ணாநுபவம்‌ பண்ணலாவது, இங்கேயிருந்து குறைய அநுபவியாரின்‌ 
றேன்‌” என்னுமத்தால்‌ வரும்‌ மநோதுகமுண்டோ எனக்கு? என்கிறார்‌. (௩) 
செள ன்‌ 3 அனதனைகையாகை 
நான்கா ம்‌ பாட்டு, 
ணன்‌ அண்‌ ப கட்‌ ஆனாள்‌ 

பரிவின்றிவாணனைக்காத்துமேன்ற அன்றபடையோடூம்வந்தேதிர்ந்த 

திரிபுரஞ்சேற்றவனும்மகனும்‌ பின்னும்‌ அங்கியும்போர்தோலையப்‌ 

போருசிறைப்புள்ளைக்கடாவியமாயனை ஆயனைப்போற்சக்கரத்து 

அரியினை அச்சு தனைப்பற்றி யான்‌ இறையேனும்‌ இடரிலனே. 

ஆ. (பரிவின்‌றி.) ஓரகிஷ்‌_மக்‌,பூம்‌ வா.ரா.தபடி. வாணனைரகஷிக்கவென்று ப்ர திஜ்ஞை 
பண்ணிக்கொண்டு ஸஸைர்பனாய்வர்‌ அ ப்ரத்யவஸ்திதனான த்ரிபுரதஹுஜநித நிரவதிக பொளர்ய 
மர்வாதரூடனான ருத்சனும்‌, அவனிலும்‌ அதிசூரனாயிருக்க அவன்மகனும்‌, பின்னையும்‌ அதில 
பராக்ரமனான அக்நியும்‌ யுத்தத்திலே நிரஸ்தராம்படி ௮ஸுரரசோஷவிரசாறாகமான இருச்சிறகை 
யுடையனான்‌ பெரியதிருவடியைக்‌ கடாவிய ஆஸ்சர்யபூதனை, வாணனுடைய தோள்களைத்‌ அணித்‌ 
தருளுகைக்காகத்‌ இருவாழியைச்‌ சுழத்தியருளினபோகைக்‌ தஇருவாழியும்‌ கையும்‌ இருந்த அழ 
காலே ஸகலஜுமநோகயக௫ ஹாரியாய்‌, ஆஸ்ரிதஜுங்களோடு கித்பஸம்ஸ்லேஷஸ்வமாவனாய்‌, கிரதி 
சய ஸளெளமீரீல்ய விறிஷ்டஞாயிருந்தவனைப்‌ பற்றி பரன்‌ இறையேனும்‌ இடரிலேன்‌ என்றோர்‌. 
ட - 


என்றது. எங்தம்‌-கட்டி முதலானவற்றிலும்‌. கண்ட போதே - பாகாதி நிரபேக்ஷமாக வென்‌ றபடி. நுகநகை - 
புஜிக்கை, கணியில்‌ வ்யாவ்ருத்தி - கைதோட்டு இத்யாதி. (கட்டியை? ' இத்யாதிக்குத்‌ தொகுத்து 
ஹாவம்‌ - ஆக இத்யாதி. அது தன்னையே - தார்ஷ்டார்திகமான வஸ்துதன்னையே. அவனுடைய 
போக்யதையை ஆரறாகச்‌ சொன்ன திலே சஸோக்தி - இவருடைய இத்யாதி. * அவன்‌ திறத்துப்‌ பட்ட 
பின்னை ? என்ன அமையாதோ? “வணங்கி? என்று விசேஷிக்கிறதென்‌? என்ன, காலயவந இத்யாதி, 
அடைமதிட்படுத்தி - மூற்றுகைபோட்டு, ழறையிலே - சேஷத்வப்ராப்‌தியிலே. அவன்‌ திறத்‌துப்பட்டபின்னை- 
அவன்‌ பச்கலிலே அர்வயித்தபின்பு. பரிவு - அகம்‌. பரிவிவன்‌ ? என்றதுக்கு - அவதாரிகையிலே “கஷத்ர 
விஷய ப்ராவண்யத்தால்‌ வரும்‌ ஹ்ருதய து8கமில்லை ? என்று அருளிச்செய்து *இங்கேயிருந்து குறைய அநுப 
வியாநின்றே னென்னுமத்தால்‌ வரும்‌ மகோதுகமுண்டோ?' என்று அர்த்தாந்தரம்‌ இவ்விடத்திலே அருளிச்‌ 
செய்றொர்‌ - “ ரஸஹொவெவெஹ$?” “ஏரவுஹெவாயடி 7? இத்பாதி. தனிநாயகன்‌ - ப்ரதாக நாயகன்‌, 


உரிய - தகுதியான. மட்டு - தேன்‌. ௮விழகை - ப்ரவஹிக்கை, காமேண அர்வய$. (௩ 


௪-பா. பரிவின்‌ றிவாணனை--வ்யாக்யா தங்கள்‌, ௩௫௩ 
ஓ.-மாலாம்‌ பாட்டில்‌, தேவதார்தரங்கள்‌ ஆங்ரயித்தாருடைய ஆபக்துக்குக்‌ அணை 
. யல்ல சென்னுமிடத்தைக்‌ காட்டின எம்பெருமானை ஆஸ்சயித்து உர்மூலிக ஸமஸ்த தூ$கனா 

னேன்‌ என்றோர்‌. 
[பரிவின்றி] - வருத்தமின்றி, படை - ஸேகை, [திரிபுசம்‌ செற்றவன்‌] - தரிபுரதஹ 
நஈரபதா௪ ஸஞ்ஜாதாபிமாகனான ருத்ரன்‌. [மகன்‌] - ஸுஃப்ரஹ்மண்யன்‌. [அங்‌] - அக்கி, [போர்‌ 
தொலைய என்று தொடக்கி] - பலஹீஈராம்படிபொருற திருச்றெகையுடைய பெரிய இருவடியை * 
அதியாஸ்சர்யமாம்படி. கடவி. .ரமணீய தர்ரஈமான கிருவாழியைத்‌ தரிக்கையாலே ஸ்த்ருக்‌ 
களுக்கு அப்மத்ருஷ்பனாய்த்‌ திருவடிகளை ஆஸ்சயித்‌ தார்க்கு ஒருசேசர்வு வாராதபடி பண்ணும்‌ 
ஸ்வமாவனான ஆயனைப்‌ பற்றுசையாலே. 


ப. அகக்தாம்‌, ஜோ டிப்சதிபக்தகஸமஸ்‌ தவிரோ திரிவர்‌ த்தகனாப்‌ ஆங்ரிதமைக்‌ கை 
விடாத அவனைப்‌ பற்றின நான்‌ ஒருமிறுக்குடையேனல்லேன்‌ என்றோர்‌. ' 


அன்று - (அநிருத்தனுக்காகத்‌ தானேயெழுக்தருளின) அன்ன, வாணனை - வாணனை, 
' பரிவு இன்றி - மிறுக்கு அற, காத்தும்‌ - காக்கக்கடவோம்‌, என்று - சன்று பஹுமாநோக்தி 
பண்ணி, படையொடும்‌ - ஆயுதங்களோடே, வர்அ எதிர்ந்த - வந்து எதிரேறின, இரிபுரம்செற்ற 
வனும்‌ - தீரிபுரதஹாமாக்த்யபிமாகியான ருத்ரனும்‌, மகனும்‌ - அவன்மகனாய்‌ தேவஸேகாபதி 
யான ஏத்தக்தையுடைய ஸுப்ரஹ்மண்யனும்‌, பின்னும்‌ - அஅக்குமேலே, அம்யேும்‌ - (ருத்ரன்‌ 
தான்‌” என்னலாம்படி கீரெளர்யத்தையுடைய) அக்கியும்‌, போர்‌ தொலைய - *இனி ஒரு யுத்தம்‌ 
என்று வாரோம்‌” என்று கிவ்ருத்தராய்ப்‌ போம்படி, பொரு - பொருறெ, சிறை - திருச்சிறகை 
யுடைய, புள்ளை - பெரிய திருவடியை, கடாவிய - நடத்தின, மாயனை - அங்சர்யபூதனாப்‌, 
ஆயனை - அவதாரமுகத்தாலே தன்னைத்‌ தாழவிட்டு நிற்குமவனாப்‌; பொன்‌ - தர்புமீயமான, ௪க்‌ 
கரத்து “ இருவாழியையுடையஞய்க்கொண்டு, அரியினை - விரோதிகளை யழியச்செய்து, அச்சு 
தனை - ஆங்ரிதரைக்கைவிடா தவனை, பற்றி - ப்ராபித்து, யான்‌ - (அதபவிக்றெ) கான்‌, இறை 
யேனும்‌ - ஏகதேசமும்‌, இடர்‌ இலன்‌ - மிறுக்கை யுடையேனல்லேன்‌. இடர்‌ - இடைஞ்சலாய்‌, 
மிறுக்கு என்றபடி. I ப 
்‌ இ.--காலாம்பாட்டில்‌, தேவதாந்தரங்களைப்‌ பத்றினார்க்கு அவர்கள்‌ தஞ்சமல்ல சென்‌ 
“ மிடத்தையும்‌, தன்னைப்பற்றினாரைத்‌ தான்‌ கைவிட்டுக்கொடா னென்னுமிடத்தையும்‌ காட்டின 
இவனைப்பற்றின எனக்கு ஒருஅ£கமில்லை என்கிறார்‌. 


[பரிவின்றி இத்யாதி] - அகிருத்தாழ்வானைப்பற்ற க்ருஷ்ணன்‌ எடுத்துவிட்ட தமை 
யிலே ருத்ரன்‌ பாணனுக்குப்‌ பண்ணின ப்ரதிஜ்ளை. வருத்தமற வாணனைக்‌ காக்கக்டவோ 
்‌ மென்று தன்‌ ஓலக்கத்திலே சொன்னான்‌. காக்கக்கடவேனல்லேன்‌ என்னாவிட்டஅ்‌, தன்னைக்‌ 
ட்‌ குவாலாக நினைத்‌ திருக்கை. [அன்‌] - அதிருத்தாழ்வானைச்‌ கிறைவைத்த அன்ற. [படையொ 
ட்டும்‌ வக்தெதிர்ந்த] - தனிவிரம்‌ செய்யக்கடவதாக நினைத்துத்‌ தன்‌ வெற்றி காண்கைக்குப்‌ படை 
திரட்டிக்கொண்டு வந்தபடி; .£முண்டனீறன்‌''. படை - ஆயுத மென்றுமாம்‌. “வாவ ஹர 
- யாக? ஸு  ]௦மணடெதஜஹா?? என்னு கையில்‌ ஆயுதத்தோடே மோஹித்தபடி, தன்வெறு 
£ மையை முன்னிட்டு அஞ்சலியைக்கொண்டுவரும்‌ விஷயத்தை எதிர்க்கைக்கு ஹேது வென்‌? என்‌ 
டட னில்‌-—[திரிபுரம்செற்றவனும்‌] - த்ரிபுர தஹுமாறெ அபதாரத்தாலே ஸஞ்ஜாதாபிமாஈனாகை 
யாலே. த்ரிபுரதஹாலையத்தில்‌ வில்லுக்கு மிடுக்காய்‌ காணிக்குத்‌ இண்மையாய்‌ அம்புக்குக்‌ கூர்‌ 
_ மையாய்த்‌ தனக்கு அ௮ர்தசாத்மாவாய்‌ எதிரிகளைத்‌ தலைசாயும்படி பண்ணினபடியை மறந்து கானே 
8-45 


௩௫௪ திருவாய்மொழி-௩-ப: ௧௦- தி. சன்மம்பலபல. 


செய்தானாக ப்ரமித்தவ னென்கை., [மகனும்‌] - தன்னிலும்‌ மிசெ்கனாய்‌ ர்த்தி 
ஸுப்ரஹ்மண்யனும்‌. [பின்னும்‌ அங்கியும்‌ | -அ அக்குமேலே நாற்பத்தொன்பது அக்நியும்‌. [ad 
தொலைய] - “இனி ஒரு யுத்தத்திலும்‌ புகக்கடவோமல்லோம்‌' என்னும்படி; க்‌்‌ என்று 
மாம்‌. [பொருகிறை] - இப்படி தொலைத்‌ தார்‌ ஆர்‌? என்னில்‌,--பெரியதிருவடியின்‌ சிறகு. 
[கடாவிய மாயனை] அவன்‌ கருத்தறிக்‌து நடத்தவல்ல ஆஸ்சர்யபூ தனை. [தயை] - வன்‌ 
தோற்றது தன்தரம்‌ குலையாதே நிற்றெ நிலையிலே; இவன்‌ வென்றது தன்னைத்‌ சாழவிட்ட விடத்‌ 
இலே. [பொற்சக்கர த்தரியினை] - ௮அகூலர்க்கு ஸ்ப்ருஹணீயமான இிருவாழியைத்‌ தரித்து பரத்‌ 
ருக்களுக்கு அப்சத்ருஷ்பணா வனை, ** ௬௨௯ ரஷ. ஊாவாஹொ ஜாெநவாவ வு ௩ 
ஷெொ 8? - தோள்வலி கண்டபின்புஆயிற்று ஸர்வேங்வானென்று அறிந்தது. [அச்சு கனை], - 
ஆஸ்ரீகசை நழுவவிடாதவனை. அமிரு தீதாழ்வானுக்காக மார்பிலே அம்பேற்கையாலே ஆஸ்ரிதர்க்‌ 
குத்‌ தஞ்சமென்று விஸ்வஸிக்கத்‌ கட்டில்லையிறே. [பத்தி யான்‌ இறையேனும்‌ இடரிலனே ] - 
இவனைப்பற்றின எனக்கு அல்பஅ$கமும்‌ இல்லை; பேனென்திருக்கையாலே அகிரு த்தாழ்வா 
ணுக்கு ஈாலுநாள்‌ சிறையிருக்கவேண்டிற் ற; அடியேன்‌ என்னு பற்றினவனாசையாலே, எனக்கு . 
அதவும்‌ வேண்டி ற்றில்லை. . 


ஈடு. ஙாலாம்பாட்டு, தேவதார்தரங்களைப்பற்றினார்க்கு அவர்கள்‌ தஞ்சமல்லரேன்னு 
மிடத்தையும்‌, தன்னைப்பற்றினார்களைத்‌ தான்‌ விட்டூக்கோடா னென்னுமிடத்தையும்‌ காட்டின இவ 
ஊைப்பற்றின எனக்கு ஒருது£கமில்லை யேன்கிறார்‌. I 

[பரிவின்றி இத்யாதி] - அரிருத்தாழ்வானைப்பற்ற க்ருஷ்ணன்‌ எடூத்துவிட்ட வளவிலே 
வாணன்‌ ருத்ரன்‌ பக்கலிலே சென்று, * க்ருஷ்ணன்‌ ஈமக்கு எதிரியாய்‌ வாராரின்றான்‌ * என்று 
சோன்னவாறே, தலையில்வைத்த பூ வாடாமல்‌ . வருத்தமற வாணனைக்‌ காக்கக்கடவோ மேன்று 
சோன்னானுயிற்று, க்ருஹத்துக்குள்ளே யிருந்து தந்தாம்‌ சேவகஞ்‌ சோல்லுவாரைப்போலே: இச்சக்ர 
வர்த்திதிருமகன்‌ ** ஹா.தஅ, ௫௦88 '* (ஏதத்வ்ரதம்மம) என்கிறானோ? | அன்ற] -- - அநிருத்தாழ்‌ 
வானைச்‌ சிறையில்வைத்த வன்று. [படையோடும்‌ வந்தேதிர்ந்த] - * தனக்கு விஜயம்‌ வ்யவஸ்த்‌ 
திதம்‌ ? என்று அது காண்கைக்கு ஸேகையைத்திரட்டிக்கோண்டூ வந்த; ““முண்டனீறன்‌'' இத்யாதி. 
படை - ஆயுத மேன்றுமாம்‌ ; £ வாறவமு௦ூயா தமா ஸீ *? (பாரவஸ்யம்‌ ஸமாயாதஸ்‌ 


காலாம்பாட்டு-பரிவின்றி இத்யாதி. *பின்னுமங்கியும்‌ போர்தொலைய, புள்ளைக்‌ கடாவிய, அச்சு தனை” 
இத்யாதிகளைக்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை - தேவதாந்தாங்களை இத்யாதி, ்‌ 


வாணன்‌ 4 என்னைச்‌ காக்கவேணும்‌ ? என்றபோது ருத்ரன்‌ பண்ணின ப்‌ரதிஜ்னஞையை அச்‌ கரிக்க 
றார்‌ - அநிநத்தாழ்வான்‌ இத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே. அநீநத்தாழ்வானைப்பற்ற-அகிருத்தாழ்வான்கிமித்‌ தமாக. 
பரிவின்றி - வருத்தமற. காத்துமேன்று - காச்சச்டவோமென்று. சேவகம்‌ -. பெளருஷம்‌, சேவகம்‌ சொல்‌ 
லுகிற மாத்ரமேயோ? ஸாமர்த்த்யபமில்லையோ? என்ன, இச்சகீரவர்த்திதிநமகன்‌ இத்யா இ, தான்‌ பலவாக அபி 
“மாநித்திருக்கையாலே, தனக்கு ஸஹாயத்வேகவன்று ஸேரையைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு வருகிற; தன்பொளர்யம்‌ 
பார்ச்கைச்காகவிறே என்இிரார-தனக்குவிஜயம்‌ இத்யாதி, ஸேரையோடே வந்ததுக்கு ப்ரமாணம்‌-முண்டனிறன்‌ 
இத்யாதி. முண்டிதனாய்‌ பஸ்மச்சக்கனான ருத்ரன்‌. மக்கள்‌-ஸுப்ரஹ்மண்யன்‌ முதலான புத்ரர்கள்‌, வேப்பு-ஜ்வ 
ரம்‌. மோடி - பிடாரி. அங்கி - நாற்பத்தொன்பது அக்நிக்கும்‌ கூடஸ்த்தனான அக்நி, ஓடிட - ஓடிப்போக இதி 
பாசுரார்த்த8. இருச்சந்தவிருத்தம்‌ - எழுபத்தோராம்‌ பாட்டு,  வண்டுலாவு கோதை ”' இத்யாதி. ஆயுதத்தோடே 
வந்தானோ ? என்ன, ப்ரமாணம்‌ - உராரவம ட இத்யாதி. பத்க்‌ ந ஷுாயா_கா-இலீஐ லண 
பெஜஹா | வா௦வ8 உ வட வொஜஷெ.ண ஸமாஜ விஹஸாடஜிெச.நவ ?, “சூலி? ' என்று - 


௪-பா. பரிவின்‌றிவாணனை--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௫௫ 


பலி) என்று ஆயுதத்தோடே மோஹித்தபடி. தன்‌ வேறுமையை முன்னிட்டு அஞ்சலிமைக்‌ 
கோபன்‌ வேந்தகிட்டும்‌ விஷயத்தை இப்படி ஸாயுதனாய்‌ எதிரிடூகைக்கு ஹேதுவேன்‌?என்ன, [ திரிபுரம்‌. 
சேற்றவனும்‌]. - த்ரிபுரதஹமாகிற அபதா௩த்தாலே ஸ்ஞ்ஜாதாபிமாநனாகையாலே. கடல்‌ கடைகிற 
போது எட்வேடிவுகோண்டேன்று கடைந்தாற்போலே, த்ரிபுரதஹுஸமயத்திலே வில்லுக்கு மிடூக்‌ 
காயும்‌, நாணிக்குத்‌ திண்மையாயும்‌, அம்புக்குக்‌ கூர்மையாயும்‌, தனக்கு அந்தராத்மாவாயும்‌ எதிரி 
களைத்‌ தலைசாயும்படிபண்ணி த்ரிபுரத்தை யழித்துக்கோடூத்தான்‌; அத்தை யறியாதே அஜ்ஞரான 
வர்கள்‌ இத்தை அவன்தலையிலே வைத்துக்‌ கவிபாட, இத்தைத்‌ தானும்‌ கேட்ட ₹ மெய்யிறே * 
என்று ப்ரமித்து, * அதுசேய்த ௩மக்கு இவனை வேல்லத்‌ தட்டேன்‌ 9' என்று வந்து எதிரிட்டா 
னயிற்ற. இத்தால்‌ சோல்லிற்றாயிற்று - ருத்ரன்‌ தன்னை அபாஸ்ரயமாகப்‌ பற்நினாரை ஆபத்து 
வந்தவாறே காட்டிக்கோடூத்‌ தோடூமென்னு மிடமும்‌, ஸர்வேஸ்வான்‌ தன்னைப்‌ பற்றினாரை 
எல்லா வளவிலும்‌ ரக்ஷிக்கு மேன்னுமிடமும்‌. [மகனும்‌] - பிதாவான ருத்ரன்‌ வளர்ந்த பின்பு 
சேய்தவற்றைப்‌ பருவம்‌ நிரம்புவதற்கு முன்னே சேய்து இளமறியாய்ப்‌ பேருமி6க்கனாய்‌ சேவ 
-ஸேகாதிபதியான ஸுபப்ரஹ்மண்யனும்‌. [பின்னும்‌ அங்கியும்‌]-அவனுக்குமேலே நாற்பத்தொன்பது 
அக்நிகளும்‌. [போர்தோலைய] - போரிலே மாள. [போருசிறைப்புள்‌ இத்யாதி] - ப்ரதிபக்ஷத்தின்‌ 
மேலே பொருகிற பக்ஷத்தையுடைய பேரியதிருவடியைக்‌ கருத்தறிந்து ௩டத்தவல்ல ஆஸ்சர்ய 
பூதனை. இங்கு ஆஸ்சர்யமாவது - வாணனுடைய கரத்தைக்‌ கழித்து அவனை இறையிலிசேய்து, 
நாட்டூக்குத்‌ தானே நின்றிறையான ஆஸ்சர்யம்‌. ££ வாணனாயிரங்‌ கரங்கழித்த ஆதிமால்‌ ** இறே. 
[ஆயனை] - அவன்தோற்றது தன்‌ தரம்‌ குலையாதே நீற்கிற மலையிலே; இவன்‌ வேன்றதும்‌ தன்னைத்‌ 
தாழவிட்டவிடத்திலே. [போற்சக்கரத்தரியினை] - அநகூலர்க்கு ஸ்ப்ருஹணீயமான திருவாழியைத்‌ 
தரித்து மத்ருக்களுக்கு அப்ரத்ருஷ்யனனவனை. ** கரவ கரஷஊாணாவஹொ ஜாப 
சவர வு ௩ஷொ.586 7 (க்ருஷ்ணக்ருஷ்ண மஹாபாஹோ ஜாரேத்வாம்‌ புரஷோத்தமம்‌) 
'தோள்வலி கண்ட பின்பாயிற்று ஸர்வேஸ்வரனேன்‌ றறிந்தது. [அச்சுதனை] - ஆஸ்ரீதரை ஈழுவ 
விடாதவனை. ருத்ரன்‌ தன்னை ஆஸ்ரயித்த வாணனைக்‌ கைகழியலிட்டூ ஓடினானிறே ; “*சடை 
யானோட வடல்வாணன்‌ தடந்தோள்துணித்ததலைவன்‌ *' இறே இவன்‌. தலைமையாவது - வாண்‌ 


மோஹித்தபடி. சொல்லுறெ தென்றபடழி, மோஹமாவது - ஸாஞ்ஜலிஹஸ்தனாய்‌ வந்‌அடட்டும்‌ விஷயத்தை ஸாயு 
தபாணியாய்வந்‌ துட்டுகைக்கு ஹேதுவான அஜ்ஞாகம்‌, இத பாரவங்ய சப்தார்த்தமன்று, * சூலீ ?? என்றெ 
, பதத்தில்‌ ஆர்த்திகமான அர்த்தம்‌. வேறுமை - ஆசிஞ்சர்யம்‌, * திரிபுரம்செற்றவன்‌ ? என்‌. த்தைப்ப, ற்று 
தனக்தவிஜயம்‌ வ்யவஸ்திதம்‌ என்றது. திரிபுமம்செற்றது ஈங்வான்‌ அந்தராத்மாவாசையாலேயன்றோ? அ, தஅபி 
மாகஹேதவானபடி எப்படி? என்ன, கடல்கடைகிற இத்யாதி. இத்தால்‌-இப்பாட்டால்‌, இத்தால்‌ சோல்லிற்று 
ட யிற்று இத்யாதிவாக்யம்‌ - பாட்டின்‌ வ்யாக்யாகத்தின்‌ முடிவிலேயானால்‌ நல்லத. பருவம்‌ கிரம்புவதற்குமுன்னே 
. செய்தது - க்ரெளஞ்சபர்வதத்தை யெய்கை. ருத்சன்‌: ப்செளடனாயிறே த்ரிபுரதஹும்பண்ணி, ந்து. இளமறி - 
இளங்குட்டி. காம்‌-பலி: கப்பமும்‌, ஹஸ்தமும்‌. இறையீலிசேய்து - கப்ப.கில்ல! தவனாக்‌கி யென்றும்‌, டண்‌ ச்ச 
ட தேவதையாக ஸ்வாமி:யில்லாதவனாகப்பண்ணி யென்றும்‌. நின்றிறை - ஸ்த்திரமான ஸ்வாமி. அவன்கரத்‌ 
தைக்‌ கழித்துத்‌ தான்‌ ஸ்வாமியான அக்கு ப்ரமாணம்‌-வாணனயீரம்‌ இத்யாதி, வதால்‌ ஆயிசம்‌ கரத்தை 
யும்‌ கழித்த 'காரண்பூதனான ஸர்வேஸ்வரனிதி பாசரார்த்த8. திருச்சந்த. வருத்தம்‌ - ஐம்பத்து மூன்றாம்பாட்டு. 
“ மோடியோடு ?? இத்யாதி. “ திரிபுமம்செற்றவன்‌ ? என்று அவனைச்சொல்லி, 2 தயனை ம இவனைக்‌ 
சொல்லுகையாலே பலித்த மாவம்‌ - ௮வன்தோற்றது இத்யாதி. அரி - ககிபலொன்கோகதட ல்‌ அத்தாலே - அப்‌ 
ரத்ருஷ்யத்வம்‌. அப்ரத்றாஷ்யத்வே ப்ரமாணம்‌ - குலக 8 இத்யாதி. 4 வறெஸு௦வற$ர.தா_௩8 
_நாகி_நிய,௩௦வற(,?? இத்யுத்தரார்த்தம்‌. பஞ்சமேம்ஸே ருத்‌. கிவ கொ உுுஷெொ 
'த8௦ஜரடெம்‌?? என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ - தோள்வலி இத்யாதி. * அச்சுதன்‌ ? என்றதின்‌ வ்யதிரேகஸித்த 


மான அர்த்தத்தை அராளிச்செய்றோர்‌, ருத்ரன்‌ தன்னை இத்யாதி. ஓடினமைக்குப்ரமாணம்‌ சடையான்‌-இத்பாதி்‌ 


௩௫௬ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௧௦- தி, சன்மம்பலபல. 


னைக்‌ கைம்முதலறுத்துத்‌ தலையழியாமே வைத்த தலைமை. அரிருத்தாழ்வானுக்காக மார்விலே 
அம்பேற்கையாலே * ஆஸ்ரிதர்க்குத்‌ தஞ்சம்‌ என்று விஸ்வஸிக்கத்‌ தட்டில்லை. [பற்றி யான்‌ 
இறையேனும்‌ இடரிலனே] - இவனைப்பற்றின எனக்கு அல்பதுகேமு மில்லை. “பேரன்‌” என்‌ 
நிருக்கையாலே அநிருத்தாழ்வானுக்கு நாலுகாள்‌ சிறையிலிருக்க வேண்டிற்று; * அடியேன்‌ * என்று 


பற்றின எனக்கு அதுவும்‌ வேண்டிற்றில்லை. (ச) 
ம்‌ 0 ்‌ 
ஐந்‌ தாம்‌ பாட்டு, 


இடரின்றியேஒருகாளோருபோழ்தில்‌ எல்லாவுலகுங்கழியப்‌. 
படர்புகழ்ப்பார்த்தனும்வைதிகனும்‌ உடனேறத்திண்தேர்கடவிச்‌ 
சுடரோளியாய்ரின்றதன்னுடைச்சோதியில்‌ வைதிகன்பிள்ளைகளை 
உடலோடூங்கோண்டுகோடூத்தவனைப்பற்றி ஒன்றந்துயரிலனே: 


ஆ(இடரின்றியே.) ஸ்வசரணாரவிர்‌ தமேோஷதைகரதித்வமாறெ ப்ரதிதமானதேஜஸ்‌ 
ஸையுடையனான பார்த்தனும்‌ வைதிகனும்‌ உடன்‌ ஏற, ஒருநாள்‌ ஒருபோதில்‌, எல்லாவுலகும்கழிய 
அநாயாஸேக இண்தேர்கடவி, நிரவதிகதேஜோவிபிஷ்டமான தன்னுடைய ஸ்ரீவைகுண்ட.த்திலே 
யிருந்த வைதிகன்பிள்ளைகசோ அவ்வுடலோடுங்‌ கொண்டு கொடுத்தவனைப்‌ பற்றி ஒன்றுக்‌ அயரி 
லேன்‌ என்கிறார்‌. 

ஒ.--அஞ்சாம்‌ பாட்டில்‌, வைதிகபுத்ராறயக மஹாபதாநத்தை யநுஸக்தித்துத்‌ அஷ்ட 
ராகிறார்‌. 

[இடரின்றியே என்னு தொடங்கி] - ஒருகாளிலே ஒருமுஹ9ர்த்தத்திலே ஒருவருத்த 
மின்றிக்கே அண்டத்அக்குப்‌ புறம்பான ஆவரணலோச்ங்களும்‌ கழியும்படி தன்னையே நாதனாக 
வும்‌ தோழனாகவும்‌ அ£தனாகவும்‌ ஸாரதியாகவும்‌ மற்றும்‌ எல்லாப்பரிஜுமாகவும்‌ உடையனான 
பெரும்புகழையுடைய அர்ஜ்ஜுநனும்‌ வைதிகனும்‌ உடனே ஏறக்‌ கார்யரூபமாய்வைத்‌ அத்‌ தன்‌... 
ஆகாரம்‌ அழியா திருக்கச்செய்தே கார்யங்களுக்கெல்லாம்‌ மூலகாரணமான ப்ரக்ருதிபர்யச்தமாகப்‌ ... 
போம்படி இருத்தேரை ஈடத்தி. [சுடசொனியாய்‌ என்று மேலுக்கு] - அப்சாக்ருக தேஜோரூப 
மாய்த்‌ தனக்கு ௮ஸா காரணமான திருகாட்டிலே புக்கருளி வைஇகபு.தீரர்களை அவ்வுடம்போடே 
அப்பருவத்தோடே கொண்டுவரந்‌௫ கொடுத்தவனைப்‌ பற்றுகையாலே நிர்‌,தஅ£கனானேன்‌. ழ்‌ 

ப. அநந்தம்‌, ௮ர்த்தியான வைதிகனுடைய அர்த்திதார்த்தகாரியானவனைப்‌ பற்‌ 
நின கான்‌ ஒருக்லேம௦ முடையே னல்லேன்‌ என்றோர்‌. பத்து 

இடர்‌ இன்றியே - மிறக்கு.இன்றிக்கே, ஒருகாள்‌ - ஒருதிவஸத்திலே, ஒருபோழ்தில்‌- :-: 
(ஒருகர்மம்‌ சமைந்து கர்மாந்தராநுஷ்டாஈத்அக்கு இடையா யிருப்பது) ஒருகாலத்திலே, எல்லாவுல ' . 
கும்‌ - ஸர்வலோகத்‌அக்கும்‌, -கழிய - அவ்வருகே கழிர்துபோம்படியாக, படர்புகழ்‌ - (க்ருஷ்ணாஸ்‌ 


ருத்ரனோட, மிடுக்குடைய வாணனுடைய பெரிய தோள்களைத்‌ துணித்த ஸ்ரேஷ்ட்ட னிதி பாசுரார்த்த$. இரு 
'மொழி ஐந்தாம்பத்து மு.தல்‌இருமொழி-எழாம்பாட்டு, தலைமை - ங்ரைஷ்ட்யம்‌, இவனை ஆனால்‌ ஈம்பலாமோ? 
என்ன, அறிருத்த இத்யாதி. பற்றி - ஆஸ்ரயித்து, * எனக்கு அல்பது$சமுமில்லை ? என்கையாலே. அகிருத்‌ 
தாழ்வானுக்கு அல்பது8க முண்டென்று திருவுள்ளம்பற்றி, அவனுக்கு த$கமுண்டாகைக்கும்‌ தமக்கு இல்லா 
மைக்கும்‌ ஹேதுவை அருளிச்செய்றொர்‌ - போன்‌ இத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே. கரமேண அந்வய3. (௪) 


௫-பா. இடரின்‌ றியே_வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௫௭ 


ரயத்வாதியாலே) விஸ்‌தீர்ண யமமாவான, பார்த்தனும்‌ - அர்ஜ்ஜுநனும்‌, வைதிகனும்‌ - ப்ராஹ்மண 
னும்‌, உடன்னற - கூட ஏறிப்போம்படி, இண்‌ தேர்‌ - (காரணதத்த்வாந்வயத்திலும்‌ கார்யரூப 
ஸைதில்யம்‌ பிறவாதபடி) இண்மையையுடைத்தான தேரை, கடவிஃகடவி, சுடர்‌ ஒளியாய்‌ நின்ற- 
அத்யுஜ்ஜ்வல தேஜோமயமாய்ப்‌ பரிணாமாதிரஹி தமாய்கின்ற, சன்னுடைச்‌ சோதியில்‌- தன்னதான 
பாஞ்ஜ்யோதிங்பாப்தவாச்யமான டே தசத்திலே, வைதிகன்பிள்ளைகளை - அரந்தவைதிகபுத்ரர்கள்‌ 
நால்வரையும்‌, உடலொடும்‌ - (காலக்ருதபரிணாமமில்லாத தேசமாகையாலே) அந்தமாரிரத்தோடே 
யும்‌, கொண்டு கொடுத்தவனை - கொண்டுவந்து அவனுக்குக்கொடுத்தவனை, பற்றி - ட்டிய து 
பவித்து (அத்தாலே), ஒன்றும்‌ - ஒரு ப்சகாசத்தாலும்‌, அயர்‌ இலன்‌ - ஸம்ஸாரக்லேறம்‌ இன்றி 
யிலே யொழிந்தேன்‌, 

இ.--அஞ்சாம்பாட்டில்‌, வைதஇிகபுதீராரயயக்தை அறுஸச்தித்து இவனைப்பற்றின 
எனக்கு ஒரு அ£கமில்லை என்றோர்‌. 

[இடரின்தியே] - வருத்தமின்றியே. [ஒருகாள்‌] - ஏகாஹதிக்ஷையான கரதுவிலே,. 
[ ஒருபோழ்தில்‌] - ப்சாதஸ்ஸவகம்‌ தலைக்கட்டி மாத்யக்திரலவா த்தக்குமுன்னே. [ எல்லாவுலகும்‌ 
கழிய] - ஆவரணலப்தகத்அக்கும்‌ அவ்வருகுபடுத்தி. [படர்புகழ்‌] - “யஸ்‌ வமொவாவ 
ஹுஹ ]பெவெவஜ_நர்‌ஜ3-ந9?* என்கிறபடியே ஸர்வவிதபக்துவுமாகப்‌ பற்றின புகழையுடைய 
அர்ஜ்ஜுநனும்‌. [வைதிகனும்‌] - க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளிலே கிரவதிகமான ஸ்நேஹத்தையுடைய 
ப்ராஹ்மணனும்‌. [உடன்ஏற] - தன்னோடே கூட ஏத. | திண்தேர்‌ கடவி]| - கார்யாகாரம்‌ குலை 
யாமே மூலகாரணமான ப்ரக்ருஇிபாயந்தமாகத்‌ தேருக்குத்‌ திண்மையைக்கொடுத்து நடத்தி, 
[சடரொளியாய்‌ நின்ற] - நிரவதிகதேஜோருபமாய்‌ ஏகரூபமாய்‌ நின்ற. [ தன்னுடைச்‌ சோதியில்‌ ]- 
தனக்கு அஸாதாரணமான தேயம்‌. ““காகவக்ூயறொய நீ ஸிவீக.௩க2ாஉயா। மொொலயறு 
உணகாறண)கீவெ.நஹெ.நடெதஜஹா?? என்கிறபடியே தன்னுடைய காந்தி வெள்ளமிட்டாற்‌ 
போலேயிருக்கை, “௯.௧ கால வ௦ அஜஹா.ந௦விஷெ 8_ஹா_த_ந$”, [வைதிகன்‌ இத்‌ 
யாதி] - பரரீரஸம்பந்தம்‌ அற்றால்‌ பேகக்கடவதாயிருக்க, இங்மமரீ.ரதிதோடேயாயிற்‌து இவர்‌ 
களைக்‌ கொண்டுபோயிற்று. காலக்ருதபரிணாமமில்லாத தேஸமாகையாலே அவ்வுடம்போடே 
அப்பருவத்தோடே கொண்டுவந்து கொடுத்‌ தவனைப்‌ பற்அகையாலே ஒரு அ8சுமுமில்லை என்கிறார்‌, 
புதீரார்த்தியான அளவன்றியே ஸ்வரூபத்தை அறிற்துபற்றின எனக்கு ஒரு அ8கமில்லை என்றோர்‌. 

ஈடு அஞ்சாம்‌ பாட்ட. வைதிகபுத்ராநயநத்தை அஙஸந்தித்த, இவனைப்பற்றின 
எனக்கு ஒருதுகமுமில்லை யேன்கிறுர்‌. 

[இடரின்றியே] - ஒருவருத்தமு மின்றியே. [ஒருநாள்‌] - ஏகாஹதீக்ஷையான க்ரது 
விலே. [ஒரு போழ்தில்‌] - ப்ராதல்ஸவரம்‌ தலைக்கட்டி மாத்யந்திஙஸவரத்துக்குமுன்னே. [ எல்லா 
வுலகும்‌ கழிய] - ஆவரண ஸப்தகங்களுக்கும்‌ அவ்வருகுபட. [ படர்புதழ்‌ பார்த்தும்‌ ]-“*/ வ) 
வீ வமொவாவஹுஃஹரடெெவஜ.நாடி.4-58 ட்‌ (யெஸ்யமந்தரச கோப்தாச ஸபஹ்ருச்சைவ 
ஓரார்த௩£) என்கிறபடியே க்ருஷ்ணனையே ஸர்வவித பந்துவுமாகப்‌ பற்றின புகழையுடைய அர்ஜ்‌ 
ஜாபநனும்‌. [வைதிகணும்‌] - க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளிலே நிரவதிகமான ஸ்நேஹத்தையுடைய 
ப்ராஹ்மணனும்‌. [உடன்‌ ஏற] - தன்னோடே கூட ஏற. [திண்தேர்க்டவி] - இவர்களைத்‌ தேரிலே 


அஞ்சாம்பாட்டு. - இடரின்றியே இத்யாதி. “ வைதிகன்‌ பிள்ளைகளை ? இத்யாதி, மேலெல்லாம்‌ கடா 
சுகித்து அவதாரிகை - வைதிகபுத்‌ா இத்யாதி. . க 

£ படர்புகழ்‌ - வைதிகன்‌ ! என்று கூட்டி அர்த்தம்‌ - கீநஷ்ணன்‌ இத்யாதி. படர்புகழ்‌ - உபயார்வயி 
யென்று மாவும்‌, படர்‌ - பரந்த. தேருக்குத்‌ இண்மையேது ? என்ன, இவர்களைத்தேரிலே இத்யாதி. ப்ர 


௩.௫௮ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௧௦ தி, சன்மம்பலபல. 


யேற்றிக்கோண்டு, கார்யாகாரம்‌ குலையாமே, மூலகாரணமான ப்ரக்ருதிபர்யந்தமாகத்‌ தேருக்குத்திண்‌ 
மையைக்கோடுத்து நடத்தி; * பிண்டாவஸ்த்தையிலும்‌ கடம்‌ அநவர்த்திக்கமாபோலே. ஒளி - 
அழகு. [சுடரோளியாய்நின்ற ] - நிரவதிகதேஜோரூபமாய்‌ ஏகரூபமாய்‌ நின்ற. [தன்னுடைச்‌ 
சோதியில்‌] - தனர்கு அஸாதாரணமான தேரும்‌. தன்னுடைய காந்தி வேள்ளமிட்டாற்போலே 
யிருத்கை.  *5 பட ததும்ப: அ ஒங்க ஷெரஃஹா 8? (அத்யர்க்காகலதீப்‌ 


தற்தத்ஸ்த்தா௩ம்‌ விஷ்ணோர்மஹாத்ம௩$) என்கிறபடியே ஆயிரங்கோடி அக்க்யாதித்யர்களு ஈடய 
தேஜஸ்ஸை ஓடவைத்து ஒருதேசமாக வகுத்தாற்போலே யிருக்கையாலே இவர்களுக்குக்‌ கண்‌ 
கோண்டூபோர்க்க வோண்ணாது ; ஆகையாலே, தமஸ்ஸளவிலே இவர்களை நிறுத்தி, தன்னிலமாகை 
யாலே தானேயோய்ப்‌ புக்கான்‌. ஜலத்திலே மத்ஸ்யம்‌ உலாவுமாபோலே தேசிகரே புகவேண்டூம்‌ 
நிலமிறே. [வைதிகன்‌ பிள்ளைகளை] - ப்ராஹ்மண புத்ரர்களை. [உடலோடும்‌ இத்யாதி] - கோண்டூ 
போகிறபோதைப்படியில்‌ ஒன்றுங்‌ குறையாதபடி கோண்வேந்து கோடூத்தானாயிற்று, காலக்ருத பரி 
ாமைமில்லாத தேற மாகையாலே. [உடலோடூம்‌ இத்யாதி] - பூசின மஞ்சளும்‌, உடுத்தின பட்டூம்‌, 
இட்ட சவடிப்பூணூலும்‌, இட்ட காதுபணிகளுமான ஒப்பனையில்‌ ஒன்றுங்குறையாத.படி கோண்‌ 
டூவந்து கோடூத்தவனை -யேன்றமாம்‌. “பிறக்கப்‌ பிறக்கக்‌ கோண்போனார்களாகில்‌ இப்போது 
இவையேல்லாம்‌ உண்டோ 2” என்ற பட்டரைக்‌ கேட்க, “ருஷிபுத்ரர்களாகையாலே பிறக்கிற 
போதே அவற்றோடே பிறப்பர்காணும்‌' என்ற அருளிச்சேய்தார்‌.[பற்றி இத்யாதி]-ஸமுத்ரத்தில்‌ நீரை 

ஸஹ்யத்திலே ஏற்றுமதுவே வருத்தமுள்ளது;ஸ ஸஹ்யத்தில்கீரைலமுத்ர த்திலே கோண்வேருமன்று ஒரு 
வருத்தமில்லையே? அப்படியே அங்குப்‌ புக்காரை இங்கே மீட்கையாகிறது அவன்‌ திருவுள்ளத்தோடூ 
சேராது; இங்கள்ளாரை அங்கே கோண்டுபோகையாயிற்று அவன்திருவுள்ளத்திற்‌ பொருந்துவது. புத்‌ 
ரார்த்தியான வளவன்றியே ஸ்வருபாநருபமாக அவன்‌. திருவுள்ளத்துக்குப்‌ போருந்தின சேயலை 
ஆசைப்பட்ட எனக்கு ஒருதகேமுண்டோ ? என்கிறார்‌. கர்மஸம்பந்த மற்றுப்‌ போகாமையாலேயா 


க்ருதியிலேபோயும்‌ தேருக்குத்‌ திண்மையைக்‌ கொடுத்து நடத்தின தக்கு அஸம்பாவீதமான த்ருஷ்டாந்தம்‌-பிண்‌ 
டாவஸ்த்தையிலும்‌ இத்யாதி. இத அகடித மென்றபடி, மீமிசையாக்கி அர்த்தாக்தரம்‌-நீரவதிக இத்யாதி, முந்‌ 
இன அர்த்தம்‌ - தேஜிஷ்டமாய்‌ அழகதொயிருக்கிற வென்றபடி. ஏகநபமாய்‌ என்றது - “நின்ற ? என்றதின்‌ 
அர்த்தம்‌. இது - வைதிகபுத்ரர்கஞுடைய ஐகரூப்யத்துக்கு ஹேதுவாகச்‌ சொன்னப்டி, “ தன்னுடைச்‌ 
சோதி" என்றதுக்கு அடைவே அர்த்தத்வயம்‌ - தனக்கு அஸாதாரண இத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே. பரமபதத்‌ 
இனுடைய தீப்த்யதிறயம்‌ சொல்லுகைக்கு ப்ர்யோஜநம்‌ - ௬_த 9-4 இத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே, சன்னில 
மானால்‌ இவர்களுக்கு அங்கே போகப்போகாதோ? என்ன, ஜலத்திலே இத்யாதி, சிலகாலம்‌ சென்றிருக்க; ஒன்‌ 
றும்‌ குறையாதே யிறாக்குமோ ? என்ன, காலக்ருத இத்யாதி. * உடலொடும்‌ ? என்றதுக்கு - இங்கிருந்த பால 
சரீரத்தோடு மென்று முந்தின அர்த்தம்‌; இட்ட ஆபசணங்களோடே யென்று தீவிதியார்த்தம்‌. உடல்‌ - சரீர 
மாதல்‌, ஆபசணமாத்ல்‌, சவடிப்பூணூல்‌ - பொன்யஜ்ஞோபவீத மென்னுதல்‌, சவடியும்‌ பூணூலு மென்னுதல்‌. 
சவடி - உடைநாண்‌. ப்சாஸக்கிகம்‌ - பிறக்கப்பிறக்க இத்யாதி. . இவருக்குத்‌ அயராவது - அவன்‌ திருவுள்‌ 
ளத்துக்குப்‌ பொருந்தாத செயலை ஆசைப்படுகையென்று விவகதித்து, அவன்‌ இறாவுள்ளத்துக்குப்‌ பொருந்தாத 
செயல்‌ ஏது ? என்றெ சங்கையிலே, அவன்‌ திருவள்ள த்‌ துக்குப்பொருந்தா ச. ௫. இன்ன அ,பொரும்‌ துமதுஇன்ன த 
என்னுமத்தை ஸநிதர்முஈமாக அருளிச்செய்கிறார்‌ - ஸழத்ரத்தில்‌ இத்யாதி காலு வாக்யத்தாலே, இப்படி 
இருவுள்ளதத்துக்குப்‌ பொருந்தாதத்தை அவன்செய்தது ப்சாஹ்மணனுடைய நிர்ப்பந்தத் துக்காக வென்று ௮௬ 
ளிச்செய்யாநிள்றுகொண்டு, இப்படிக்கொத்த தகம்‌ தமக்கல்லை யென்கறார்‌ - புத்ரார்த்தி இத்யாதி. வைதிக 
புத்ரர்களுக்குப்‌ புராவ்ருத்தி வருகைக்கு ஹேது. - கர்மஸம்பந்தமற்றுப்போகாமை யென்றும்‌, இவர்கள்‌ அங்கே 
போகைக்கு ஹேது இன்னதென்றும்‌ ௮ருளிச்செய்யாகின்‌ உகொண்டு, தாம்‌ நிர்வேதத்தோடே, £ அவனைப்பெற 
வேணும்‌' என்று ஆசைப்படுகையாலே தாக்குப்‌ கக்க பக அ துகமில்லை டைன்‌ அர்த்தக்தால்‌ 


* ்‌ பிண்டாவஸ்தை - மண்‌ பிண்டமாயிருக்கும்‌ நிலை, 


சபா. அுயரில்சகுடரொளி--வ்யாக்யாதங்கள்‌, க்கு 


யிற்று, இவர்களுக்கு மீளவேண்டிற்று, கர்மஸம்பந்தமற்றார்‌ போகக்கடவ தேறு த்திலே இவர்கள்‌ 
போனபடி என்‌ பின்னை? என்னில்‌; -நாய்ச்சிமார்‌ தங்கள்‌ ஸ்வாதந்த்ர்யம்‌ காட்டீகைக்காக இவர்களை 
அங்கே யழைப்பித்தார்களாயிற்று, அங்ஙனன்றிக்கே, * ““இந்நின்றரீர்மை யினியாமுறுமை” என்று 
தோடங்கி, * “* மங்கவோட்டூ ”” என்று மடிபிடித்துக்‌ கூப்பிடூம்படி, ஸம்ஸாரத்தில்‌ விரக்திபிறந்தும்‌, 
1 “காதல்கடலின்‌ மிகப்பேரிதால்‌”'என்றும்‌,$ “£மண்திணிஞாலமு மேழ்கடலம்‌ நீள்விசும்புங்‌ கழியப்‌ 
பேரிதால்‌ ”” என்றும்‌, ஏ ££ அதனிற்‌ பேரிய வேன்னவா ”” என்றம்‌ இப்படி பகவத்விஷயத்திலே 
கண்ணழிவற்ற லக்தி விளைந்துபோக ஆசைப்படூகிற எனக்கு ஒருதுகமில்லை யேன்கிறார்‌. (௫) 


அணு DD EDD CRS அணை 


ஆரும்‌ பாட்டு, 


துயரில்சுடரோளிதன்னடைச்சோதி நின்றவண்ணம்ரிற்கவே 
துயரின்மலியும்மனிசர்பிறவியில்‌ தோன்றிக்கண்காணவக்து 
துயரங்கள்சேய்துதன்தேய்வரிலையுலகில்‌ புகவுய்க்குமம்மான்‌ 
துயரமில்சீர்க்கண்ணன்மாயன்புகழ்துற்ற யான்‌ஓர்துன்பமிலனே. 


41, 


ஆ.-- (அயரில்‌.)ஸமஸ்‌ தஹேயப்ச த்யநீக கிரதிறய தேஜோவிமரிஷ்ட ஸ்வாஸாதாரண 
“திவ்யரூபத்தோடே கூட, ஸமஸ்‌ கஹேயாஸ்பத மதுஷ்ய ஸஜாதீயதயா அவதீர்ணனாப்‌, ஸகலம ஐ 
நயஈ விஷயு தாங்‌ மகனாய்‌, அம"ேஷஜஈமகோயகஹாரி  திவயசேஷ்டி கரரிகுர்வாணனாய்க்கொண்டு 
தன்னுடைய ஐஸ்வரமான ஸ்வ.ரவத்தை இந்த லோகத்திலே ஆவிஷ்கரித்தருளும்‌ ஸ்வஷாவ 
னப்‌, ஆஸ்சர்யபூ களப்‌, ஹேயப்ச தீயநிக கல்யாணகுண விஸரிஷ்டனான கண்ணன்‌ புகழ்‌ அத்த யான்‌ 
ஓர்‌ அன்பமிலேன்‌ என்கிறார்‌. 

ஓ.-— அறும்‌ பாட்டில்‌, க்ருஷ்ணனுடைய நிரவதிகமான அழகை ௮அபவித்த எனக்கு 
ஒரு சேகர்‌ ௪ மில்லை யென்றார்‌. 4 

[அயரில்‌ என்னு தொடங்கி] - ஹேயப்ரத்யநிகமாய்‌த்‌ தேஜோரூபமாய்‌ ஸ்வாஸா தாரண 
மான திவ்யரூபத்தைக்‌ கூடக்கொண்டே அகேஸாகரமக்கரான மதுஷ்யருடைய பிறவியிலே அவர்‌ 
களை ரக்ஷித்தருளூகைக்காக வந்து திருவவதாரம்‌ பண்ணியருளி அவர்களுடைய சக்ஷார்விஷயமாய்‌ 
-வந்து. தன்ஸெளர்தர்யா இகளாலே அவர்களை மிகவும்‌ ஈபெடுத்தி. [ சன்‌ தெய்வகிலை என்று கொ 
அருளிச்செய்றொர்‌ - கர்மஸம்பந்தம்‌ இத்யாதி சாலுவாக்யத்தாலே. அவர்கள்‌ ருசி மூன்னாகப்‌ போசவில்லை, 
காய்ச்சிமார்‌ £ ச்ருஷ்ணனைக்காணவேணும்‌ ? என்று ஆசைப்பட்டு அழைப்பிக்கப்‌ போனார்களித்தனை ; கான்‌ அங்‌ 

கனன்‌ றிக்சே ௬ுிமுன்னாகப்பற்றினவ னாகையாலே த$ககந்தயில்லை யென்றொ சென்றபடி. முந்தின அர்த்தத்‌ 
“இல்‌ -.-வைதிகணில்‌ வ்யாவ்ருத்தி ; த்விதீயார்த்தத்தில்‌ - தத்புத்ரர்களில்‌ வ்யாவ்ருத்தி, . அங்ஙனன்றிக்கே யென்‌ 
ஐது - ஸம்ஸாரத்தில்‌ விரக்திபூர்வகமாக ஈம்வானை ஆங்ரமியாமையாலே கர்ம ஸம்பந்த மழுமற்‌ போகையன்‌ 
, திக்கே யென்றபடி, இந்நின்ற இத்யாதி - இவற்றின்‌ நிலைகின்‌ற ஸ்வமோவத்தை இனி நான்‌ அடையாதபடி, 
மங்கவோட்டு - சக்க ஸம்மதி, காதல்‌ - அபிநிவேசம்‌. மண்திணிஞாலம்‌ - மண்சேர்ந்த பூமி. கமிய - 


“தனக்குக்‌ ஜழேயாம்படி, பஹ 8 ஷீவமொஉாதுவ 2 ரவெவ.நாகி.4.58 | ஹறிபெவெ 
_.லொக நாமஹ்கி-கஹ நநிஜி_.௧௦ இதி ராஜஸூயே த்ருதராஷ்ட்ர8. 4௯.௫ ௯.1. நஐதீ 
௨௨௧ தா.ந௦விஷெ8_ஹா.ச.ந3 | ஹயெயெவவ ய்ய வட ஒது ஜெவஉா-௩ெ$ ?? 
்‌ ய்‌ வ உட, உட ௪ (இ) 
இத்யாரண்யபர்வண்‌ யார்ஷ்டிஷேண வசம்‌, தி | 
* இருவிறாத்தம்‌- க, 1 திருவாய்மொழி - ௪௦, ௭, ௧௦. ர்‌ திருவாய்மொழி - எ, ௩, ௬. 
$ திருவாய்மொழி - எ, ௩, ௮ ஏ திருவாய்மொழி - ௧௦, ௧௦, ௧௦. 


௩௬௦ திருவாய்மொழி ௩-ப. ௧௦- இ: சன்மம்பலபல: 


டங்க மேலுக்கு] - தன்னுடைய அப்ராக்ருத ஸ்வலாவத்தை லோகத்திலே ஆவிஷ்கரித்து அத்‌ 
தாலே எல்லாரையும்‌ அடியைகொண்டு அச்செயலாலே அத்யாங்சர்யபூ தனாப்‌ ஹேயப்ரத்யநீக 
கல்யாணகுணகனான க்ருஷ்ணனுடைய புகழை. 


ப, அசந்தரம்‌, இதர ஸஜாஜியனாய்‌ அவதரித்து நிற்றெ நிலையிலே அதிமாஅஷவ்யா 
பாசங்களைப்‌ பண்ணும்‌ க்ருஷ்ணனுடைய குணங்களைப்‌ பூர்ணமாக அ.அபவிக்கப்‌ பெற்ற நான்‌ ஒரு 
அப்ரீஇியை யுடையேனல்லேன்‌ என்கிறோர்‌. 

அயர்‌இல்‌ - (அப்ராக்ருதமாகையாலே) அ$காதிப்ரதிடமாய்‌, சுடர்‌ ஒளி-(சுத்த ஸ த்த 
வாத்மகமாகையாலே) அத்யுஜ்ஜ்வலகேஜோரூபமாய்‌, தன்னுடைச்‌ சோதி - ஸ்வாஸாதாரணமான 
பாஞ்ஜ்யோதிஸ்பாப்தவாச்யமான விக்ரஹமானஅ, நின்றவண்ணமேஃயதாபூர்வாவஸ்த்தாயியாயே, 
நிற்க - நிற்க, (தீபாத்திபப்ரவ்ருத்திபோலே தத்ஸஜாதியமான அப்ராக்ருதவிக்ரஹ த்தையுடை 
யனாய்க்கொண்டு), அயரில்‌ - அ$கத்திலே, மலியும்‌ - வர்த்தித்து வரக்கடவதான, மனிசர்‌ பிறவி 
யில்‌-ம தஷ்யருடைய ஐர்மத்திலே, தோன்றி. அவிர்ப்பவித்‌து, கண்‌ காணவக்து - (அதிந்த்ரியவிக்ர 
ஹத்தை)மாநுஷ சக்ஷுஸ்ஸுக்கு விஷயமாக்கிக்கொண்டுவந்‌ த ஸந்கிஹி தனாப்‌, அயசங்கள்செய்து- 
(ரூபெளதார்ய குணங்களாலும்‌ ஸெளர்யவிர்யா இகுணங்களாலும்‌ ஆங்ரிதாநாம்ரிதவிலா மமற) ஈடு 
படுத்தி, (தூத்ய ஸாரத்யாதஇிகளைப்‌ பண்ணித்‌ தாழகிற்றெ நிலையிலே), சன்‌- தனக்கு ௮ஸாதாரண 
மாய்‌, தெய்வம்‌ நிலை-இவ்யமான ப.ரத்வஸ்‌இஇியை, (வைங்வரூப்யா த்யாவிஷ்கார த்தாலே), உல௫ல்‌- 
(தன்வாசியறியாத) லோகத்திலே, புக உய்க்கும்‌ - நிலைகிறுத்தக்கடவனான, அம்மான்‌ - ஸர்வாதி 
கனாய்‌, அயரமில்‌ சீர்‌ - ஹேயப்ரத்யகிகனாய்‌ கல்யாண குணாத்மகனான, கண்ணன்‌ - க்ருஷ்ணனாற, 
மாயன்‌ - ஆங்சர்யவா னுடைய, புகழ்‌ - குணசேஷ்டிதாதிப்ரதையை, அற்ற - செருங்க அதுப 
விக்கப்பெற்ற, யான்‌ - நான்‌, ஓர்‌ அன்பம்‌ - ஒரு அப்ரீதியை, இலன்‌ - உடையேனல்வேன்‌, 
இன்பம்‌ - இன்பத்துக்கு எதிர்த்தட்டான அப்ரீதி. 


இ. _அறாம்பாட்டில்‌, தன்னுடைய அப்ராக்ருத இவ்யவிக்ரஹத்தை த்தம்‌ 
மாக்கி ஸம்ஸாரிகள்கண்‌ ணுக்கு விஷயமாக்கன க்ருஷ்ண னுடைய குணங்களை அவிக்க ரத 
எனக்கு ஒருஅகேமில்லை என்கிறார்‌. 


[அயரில்‌ இத்யாதி] - ஹேயப்மத்யநீகமாய்‌ மமாத்தஸத்த்வமயமாகையாலே நிரவதிக 
தேஜோரூபமாய்ப்‌ பிறர்க்கு உள்ளது"ஒன்று௮ன்றிக்கே தனக்குஅஸா தாரணமான விக்ரஹமான3.. 
[ கின்றவண்ணம்‌ நிற்கவே] - அவ்விருப்பில்‌ ஒன்றும்‌ குறையாமே விளக்கலே கொளுத்தின விளக்‌ 
குப்போலே அங்குநின்றவண்ணம்‌ இங்குநிற்க. [.அயரில்‌ இத்யாதி] - அ3கோத்தரமான முஷ்‌ 

ய ருடைய ஜர்மத்திலே வர்‌த அவிர்ப்பவித்து மாம்ஸசக்தாஸ்ஸுக்கு விஷயமன்றிக்கே நித்யஸுூரி 
களுக்கு ஸதா தர்ரமஈவிஷயமான தன்னை மாம்ஸத்ருஷ்டிக்கு விஷயமாக்க, | அயரங்கள்‌ செய்து ]- 
அஅகூலரை அழகாலே ஈெடுத்தி, ப்ரதிகூலரை அயுதத்தாலே அழியச்‌ செய்து, “ககா 
ாவ_கமணவபுயிவாரயாலொஉ.ந8 | கதொஹயிகா 8 ம௯ஹவ _3௦.ம_தஹ௦ஹா.ந8-௦_த 
89”? - ப்ரதிகிலரை முட்கோலாலே சாடியும்‌ அறுகூலரைக்‌ கண்ணறுகாலே சாடியும்‌ போனபடி. 
[.சன்‌ தெய்வநிலை] - தன்னுடைய அப்ராக்ருதமான ஸ்வஷாவத்தை. [உலகில்‌] - - இதுக்கு இட்‌ 
டுப்பிறவாத ஸம்ஸார ததிலே. [புக உய்க்கும்‌] - ப்ரவேடப்பிக்கும்‌; பமமபததீதிலே கடையாடக்‌ 
கடவ ஸ்வஷாவத்தை ஸம்ஸாரிகளுக்குத்‌ தெரிவித்தவன்‌. அ.அபோயும்‌ ஸாரத்யம்பண்ணியும்‌ 
தன்படியைத்‌ தெரிவித்தவன்‌ என்றுமாம்‌. உய்க்கும்‌ - செலுத்தும்‌. [அம்மான்‌] - அபேக்ஷதா 
நிரபே௯்ஷமாக இவர்களுக்குத்‌ தன்படிகளை வெளியிடுகைக்கு வேண்டும்‌ ப்ராப்‌தியைச்‌ சொல்லு 
றது. இச்செயலாலே லோகத்தை எழுதிக்கொண்டவன்‌ என்றுமாம்‌, [அயரம்‌ இத்யாதி] - 


௬-பா. அயரில்சுடரொளி-வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௬௧ 


ஹேயப்ர த்யநிகமான கல்யாணகுணங்களையும்‌ ஆஸ்சர்யமான சேஷ்டி,கங்களையுமுடைய க்ருஷ்ண 
அடைய புகழை நெருங்க புஜிக்கப்பெற்ற எனக்கு ஒருஅகமில்லை யென்‌இஞர்‌. 


ஈடு --இரும்பாட்ட. தன்னுடைய அப்ராக்ருத விக்ரஹத்தை இதாஸஜாதீயமாக்கி 
ஸம்ஸாரிகள்‌ கண்ணுக்கு விஷயமாக்கின க்ருஷ்ணகுணங்களை அநுபவிக்கப்‌ பேற்ற எனக்கு ஒரு 
துகேகந்தமில்லை யேன்கிறார்‌. 

[துயர்‌ இல்‌ இத்யாதி]-ஹேயப்ரத்யரீகமாய்‌, சுத்த ஸத்த்வமய மாகையாலே நிரவதிகதே 
ஜோருபமாய்‌, பிறர்க்கு உள்ள 3தான்றன்நிக்கே தனக்கு அஸாதாரணமான விக்ரஹமானது. [நின்ற 
வண்ணம்ஃற்கவே]- அங்கிருக்கும்படி யில்‌ஒன்றங் குறையாமே,விளக்கிற்கே £ஈளுத்தியவிளக்குப்போலே 
அங்குரின்ற வண்ணம்‌ இங்கு நிற்க. ₹ஊ7ச வக்ர. கி£யி செய (ஸ்வாம்ப்ரக்ருதி மதிஷ்ட்டாய) 
இறே. [துயரில்‌ இத்யாதி] - துகேஸாகரத்திலே அழக்தாரின்றுள்ள மஙஷ்யருடைய ஜந்மங்களிலே 
ஆவிர்ப்பவித்து. ££ ஜெவக்வ ஒவ. ஹ.ந) ரயாாவிஸ..-5.த0'” (தேவகீபூர்வஸந்த்யாயாமா 
விர்ப்பூதம்‌) என்கிறபடியே வந்து தோற்றி.[கண்காணவக்த]-மாம்லசக்ஷஸ்ஸ-௦க்குவிஷயமன்றியே 
நித்யஸ இரிகளுக்கு ஸதா தர்ா௩விஷயமான தன்னை மாம்ஸசக்ஷ-ஈஸ்ஸ-க்கு விஷயமாக்கி. [ துயரங்‌ 
கள்சேய்து] - அஙுகூலரை அழகாலே நோவுபடத்தியும்‌, ப்ரதிகூலரை ஆயுதத்தாலே நோவுபடத்தியும்‌. 
“கரகாாலாறாவ காணு வரலிவரா8வரமாலொவ _58| சொஹமயிகாாஜ தவ 4௦ 
கனு ந நித்தின்‌ இட்‌ ?” (க்ருத்வாபாராவதரணம்‌ ப்ருதிவ்யா$ப்ருதுலோசந$ - மோஹயித்வா 


ஜகத்ஸர்வம்‌ கதஸ்ஸ்வம்ஸ்த்தா௩முத்தமம்‌) - ப்ரதிகூலரை மூட்கோலாலே சாடியும்‌, அநகூலரைக்‌ 
கண்ணழகாலே சாடியும்‌ போனபடி. * “£இணைக்கூற்றங்கோலோ?” என்னும்படியிறே கண்ணற்று 
நலியும்படி. [தன்‌ தேய்வநிலை] - தன்னுடைய அப்ராக்ருதமான ஸ்வலாவத்தை. [உலகில்‌] - 
இதுக்கிட்டப்பிறவாத ஸம்ஸாரத்திலே. [புக உய்க்கும்‌] - ப்ரவேசிப்பிக்கும்‌. [அம்மான்‌] - அபேக்ஷா 
நிரபேச்ஷமாக ஸம்ஸாரிகளுக்குத்‌ தன்படிகளை வேளியி$கைக்கு வேண்டும்‌ ப்ராப்தி சொல்லுகிறது. 
பரமபதத்திலே நடையாடக்கடவ ஸ்வலாவத்தை ஸம்ஸாரிகளுக்குத்‌ தேரிவித்தது,அங்குள்ளாரோடூ 
உள்ள ப்ராப்தி இங்குள்ளாரோடூம்‌ ஒத்திருக்கையாலே. தூத்ய ஸாரத்யங்களைப்‌ பண்ணித்‌ தன்படி 


- ஆரும்பாட்டு - துயரில்‌ இத்யாதி, “சன்ுடைச்‌ சோதி நின்றவண்ணம்‌ நிற்கவே, கண்கசரணவந்து 
புகழ்துற்ற யான்‌ ? இத்யாஇகளைக்‌ கடாகதித்து அவதாரிசை - தன்னுடைய இத்யாதி, 
்‌ சப்தார்த்தம்‌ - ஹேயப்ரத்யநீகமாம்‌ இத்யாதி. அங்க இருக்தம்படி - பரமபதத்தி லிருக்கும்படி. 
பலிதம்‌ - விளக்கில்‌ இத்யாதி; அங்கு நின்றவண்ணம்‌ இங்கு நிற்சச்செய்தே யென்றபடி, வண்ணம்‌ - ப்ர 
காரம்‌. அஜஹத்ஸ்வலாவதைக்கு ப்ரமாணம்‌ - ஹாவ்‌. கிட இத்யாதி. தோயாம்‌; பூர்வமேவ விதம்‌, 
மலிதல்‌ - மிகுதியாய்‌, அழுர்‌அகையைச்‌ சொல்லுகிறது. * தோன்றி! என்றதுக்கு ஸம்வாதம்‌ - சேவக இச்‌ 
யாதி. இதமபி பூர்வமேவ விதெம்‌. வக்ஷ்யமாண ஸ்லோகத்தை உட்கொண்டு அளுளிச்செய்டிறார்‌ - அநு 
கூலரை இத்யாதி, ௯ ்‌ ]காலாராவ க௱ண[ட?? இத்யாதி, மெளஸலபர்வணி. ங்லோகார்த்தம்‌ - ப்ரதி 
கூலரை இத்யாதி, “வரமிவரமாறாவ.காண௦ கரவா உட ௩லொவ_ந$ ல்‌ 5.0.5வ.௦ 
ஹயிகவா?? என்றத்தால்‌ பலித்த அர்த்தம்‌ இது, ழட்கோல்‌ - அம்பும்‌, தாற்றுக்கோலும்‌. சாடுகை _ 
கொல்லுகையும்‌, கலிகையும்‌. கண்ணழகு வ£பூகமோ? என்ன, - இணைக்கூற்றம்‌ இத்யாதி, இரண்டு ம்ருத்யுக்க 
ளோ? இச்பர்த்‌த8. கண்ணற்று - தமையில்லாதே. ப்ராப்தி - ஸ்வாமித்வம்‌. * அப்ராக்ருதமான ஸ்வஷாவத்தை ? 
என்று தொடங்கு, “அம்மான்‌? என்னுமளவும்‌ சொன்ன அர்த்தத்தை விமதீகரிக்றொர்‌ - பாமபதத்திலே 
இத்யாதி. ஸ்வஹாவத்தை - பரமபதத்திலே வர்த்திக்ற அப்ராக்ருத விக்ரஹத்தை. €ழே - “அம்மான்‌? என்ற 
சதைப்‌ பூர்வஹாவியாக்கி அருளிச்செய்த, இங்கே - அபர ஹாவியாக்கி,*தெய்வநிலை” என்றதுக்கு அர்த்தாந்தரம்‌- 
தூத்ய இத்யாதி. “தெய்வநிலை? என்ற அக்கு - அப்ராக்ருதமானவிக்ரஹமென்று முந்தின அர்த்தம்‌; ஆஸ்ரிச 

* இருவாய்மொழி - ௭, ௭, ௧, 
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௩௬௨ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௧௦- தி. சன்மம்பலபல. 


யைத்‌ தேரிவித்து, இச்சேயலாலே லோகத்தை எழுதிக்கோண்டவ னென்றமாம்‌. [துயரமில்‌ 
சீர்க்கண்ணன்‌] - ஹேயப்ரத்யரீக கல்யாண குணங்களையுடைய க்ருஷ்ணன்‌. [மாயன்‌] - ஆஸ்‌ 
சர்யமான குண சேஷ்டிதங்களை யுடையவன்‌. [புகழ்‌ துற்ற யான்‌] - அவனுடைய கல்யாண 
குணங்களை நேருங்க புஜிக்கப்பேற்ற கான்‌. [ஓர்‌ துன்பமிலனே] - “அவன்‌ தன்‌ அப்ராக்ருத திவ்ய 
மங்களலிக்ரஹத்தைக்கோண்‌டூ இவ்வுடம்போடே அணையலாம்படி கிட்வோனாயிற்ற பின்பு, நான்‌ 
இஸ்மாரீரத்தைவிட்டூ அங்கேபோய்‌ அவ்வுடம்போடே அணைவேன்‌” என்றால்‌ எனக்கு அவன்‌ அரு 
மைப்படுத்துமோ ? (௬) 


ஏழாம்‌ பாட்டு, 
TNT A RL Fn 


துன்பமுமின்பமுமாகிய சேய்வினையாய்‌உலகங்களுமாய்‌ 
இன்பமில்வேந்கரகாகி இனியநல்வான்சுவர்க்கங்களுமாம்‌ 
மன்பல்லுயிர்களுமாகிப்‌ பலபலமாயமயக்குக்களால்‌ 
இன்புறமிவ்விளையாட்டுடையானைப்பேற்று எதுமல்லலிலனே. 


ஆ.--(துன்பமும்‌.) புண்யபாபரூப கர்மங்களுக்கும்‌ ஹல்லோ மலஒமியான லோகங்க 
ளுக்கும்‌ கர்மபலல6 தமான ஸ்வர்க்க ஈரகங்களுக்கும்‌ ஸ்வர்க்காகாதி பலலோக்தாக்சளான ஆத்‌ 
மாக்களுக்கும்‌ அக்தராத்மபூதனாய்‌, நிலலஜகததய விபவலயாதிலீலனா யிருந்தவனைப்‌ பெற்று 
ஏதும்‌ அல்லவிலேன்‌ என்றோர்‌. 


ஓ.--ஏழாம்‌ பாட்டில்‌, வீலோபகரணத்தாலே எம்பெருமானுக்கு உண்டான ரஸதீதை 
அ.நலவித்து நிர்த்த$கனானேன்‌ என்ரேறோர்‌. 


[ அன்பமுமின்பமுமாயெ செய்வினையாய்‌] - ஸாகதுகங்களை விளைக்கக்கடவ புண்ய 
பாபரூப கர்மங்களுக்கு நியாமகனாய்‌. [உலகங்களுமாய்‌] - அவை ஆர்ஜிக்கும்‌ கர்மபூமிக்கு நிர்வா 
ஹகனாய்‌; பலாஅபவ பூமி யென்றுமாம்‌, [இன்பமில்‌ வெக்கரகாகி இனியகல்வான்‌ சுவர்க்கங்களு 
மாய்‌] - ஸுகமத்தமில்லாக அகமே அஅபவிக்கக்கடவதான நரகத்துக்கு நிர்வாஹகனாய்‌. மாத்த 
ஸுகமே அறுபவிக்கக்கடவதான ஸ்வர்க்கத்‌.அக்கு நிர்வா ஹகனாய்‌. ஈரகென்றும்‌ சுவர்க்கமென்றும்‌ 
ஸுக அ$கங்களாகவுமாம்‌. [மன்‌ பல்லுயிர்களுமாகி] - ஸ்வர்க்ககரகாதிகளை என்றும்‌ புஜிக்கக்கட 
வதான ஆத்மாக்களுக்கு நிர்வாஹகனாய்‌. [பலபல மாயமயக்கு என்று மேலுக்கு] - இப்படியுள்ள 
அஸங்கயேயமான ப்ரக்ருதிவிகாரமுகத்தா லுண்டான சேதகருடைய மதிவிப்ரமங்களாலே ப்ரீத்‌ 
யாவஹமான லிலைகளையுடையவனைப்‌ பெற்று. பரமகாருணிகனான எம்பெருமானுக்குப்‌ பிறரு 
டைய அ$காறுஸந்தாநம்‌ ப்ரீ திஹேஅவானபடி, எங்கனேயென்னில்‌,--- தன்னுடைய கருணேயாலே 
அவற்றை சகதிக்ககினைத்தால்‌ அந்தரக்தணம்‌ அவற்றுக்கு அநிஷ்டமாயிருக்றெ இருப்பு அவனுக்கு 
ஹாஸ்யஹேஅவாய்‌ அவ்வழியாலே லீலாரஸஸாதநமாய்விட்டன. 


பாரதர்த்ர்யமென்று இரண்டாமர்த்தம்‌. தன்படியை - தன்னுடைய ஆங்ரிதபாரதரந்தார்யமாகற ஸ்வமாவத்தை, 
உய்க்தம்‌ - செலுத்தும்‌. லெஸ்ரீகோமங்களிலே “இச்செயலாலே லோகத்தை யெழுதிக்கொண்டவனென்று 
மாம்‌? என்று விமமதமாகத்‌ திருத்து உண்டு. “தனக்கு அஸாதாரணமாய்‌ திவ்யமான ப.ரத்வஸ்த்திதியை லோகத்‌ 
இலே நிலைநிறு த்தக்கடவனான? என்று உரை, “துயரம்‌? என்று - து$கமாய்‌, அது ஹேயமாகையாலே ஹேயம்‌ 
என்றது. துற்றுகை - நெருங்க புஜிக்கை. க்ரமேண அம்வயூ. ட ட (௪) 


a 4 . ஆட 1 
எ-பா. துனபமுமின்பமுமாகிய--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௬௩ 


ப. அரந்தரம்‌, கர்மாதுருபமாக லிலாவிபூதியை நிர்வஹிக்றெவனைப்‌ பெற்று ஏக 
தெமுமும்‌ அல்லலிலேன்‌ என்கிறார்‌. 
அன்பமும்‌ - (அப்ரீதிரூபமான) அகமும்‌, இன்பமும்‌ - (ப்ரீதிரூபமான) ஸுசமூம்‌, 
ஆயெ - உண்டாம்படி, செய்‌ - (சேதானால்‌) செய்யப்பட்ட, வினை - (பாபரூபமாயும்‌ புண்யரூபமாயு 
முள்ள) கர்மங்களுக்கு, ஆய்‌ - நிர்வாஹகனாப்‌, உலகங்களும்‌ - (இவற்றையறுஷ்ட்டிக்கைக்டோன) 
பூலோகப்‌ரடே கறங்களுக்கு, ஆய்‌-நிர்வாஹகனாய்‌; (இச்கர்மபலங்களாய்‌),இன்பம்‌ இல்‌ வெம்‌ நரகு- 
ஸுக மற்தரஹிதமான நரக தீதுக்கும்‌, ஆகிநிர்வாஹகனாப்‌, இனிய-ப்ரீ திகரமான லோக்யவஸ்‌ அக்க 
ளாலே, நல்‌ - நன்றாய்‌, வான்‌ - சீரியதான, சுவர்க்கங்களும்‌ - ஸ்வர்க்கப்‌ தேசங்களுக்கும்‌, ஆய்‌ - 
கிர்வாஹகஞாய்‌, மன்‌-(கர்மாஅஷ்டாகதபையோடு __,லலோக கையோடு வாகியற அஅவ்ருத்தரா 
கையாலே)கித்யராய்‌, பல்‌ உயிர்களும்‌ - அஸங்க்யாதரான ப்ராணிகளுக்கும்‌, ஆூ-நிர்வாஹகனாய்‌, 
பலபல - (குணபேதத்தாலும்‌ மதிபேதத்தாலும்‌ ருசபேதத்தாலும்‌) அஸங்க்யேயமாய்‌, மாயம்‌ 
மயக்குக்களால்‌ - ப்ரக்ருதிகார்ப மான சேதநனுடைய மோஹவிகாரங்களாலே, இன்புறும்‌ - சஸா 
வஹமான, இவ்விளையாட்டுடையானை - இவ்விபூதியில்‌ வீலையையுடையவனை, பெற்று - உள்ளபடி. 
அதிந்து கட்டப்பெற்ற, ஏதும்‌ - ஏகதேசமும்‌, அல்லல்‌ - (இக்கர்மவஸ்யமான ஸம்ஸாசத்தில்‌) 
அலமாப்பு, இலன்‌ - உடையேனல்லேன்‌, அல்லல்‌ - அலமாப்பு, 

இ ஏழாம்பாட்டில்‌, அகர்மவஸ்யனாகையாலே ஈஸ்வரனுக்கு இவ்விபூதியி ள்ள. அ 
லீலாரஸமாத்ரமாகையாலே அத்தை அஅஸந்தித்த எனக்குக்‌ கர்மவற்யதை யில்லை; இந்த லீலா 
"விபூதியில்‌ அக்தர்ப்பவிக்கவும்‌ வேண்டா என்கிறோர்‌. 
ப்‌ [ஐஅன்பம்‌ இத்யாதி] - ஸுகஅ8கம்களை விளைக்கக்கடவதான புண்யபாபரூப கர்மங்‌ 

களுக்கு நியாமகனாய்‌. | உலகங்களுமாய்‌] - அவற்றை ஆர்ஜிக்கும்‌ கர்மபூமிக்கு நிர்வாஹகனாய்‌ 
என்னுதல்‌; லோகபூமிகளான ஸ்வர்க்ககரகங்களுக்கு கிர்வாஹகனாப்‌ என்னுதல்‌, [இன்பம்‌ இத்‌ 
யாதி] -ஸுகம்ந்தமின்றிக்கே கொடிதான துகோ அலவமேயான நரக த அக்கு நிர்வாஹகனாய்‌ பாத்த 

ஸுகாதுபவமேயான ஸ்வர்க்கத்‌ அக்கு நிர்வாஹகனுமாய்‌, *உலகங்களுமாய்‌' என்ற இடம்‌ - கர்ம 
'பூமியானபோஅ ஸ்வர்க்காரகங்களைச்‌ சொல்லுறத. அங்கு போகபூமியைச்‌ சொன்னபோது 
' ஸாகதுகேங்களைச்‌ சொல்லிற்றாகக்கடவஅ. [மன்பல்‌ உயிர்களுமாகி ] - கர்மகர்த்தாக்களும்‌ தத்‌ 
- வல மோக்தாக்களுமாய்‌ நிஜ்யராய்‌ அஸங்க்யாதரான சேதரர்க்கு நிர்வாஹகனாய்‌. [பலபல இத்‌ 
. யாதி] - இப்படிப்‌ பலபலவான ப்ரக்ருஇவிகாசமுகத்தாலே சேதரர்க்குப்‌ பிறக்கும்‌ மதிவிப்ரமங்‌ 
களாலே ப்ரீத்யாவஹமான லீலைகளையுடையவனைப்‌ பெத்து, பரமகாருணிகனானவனுக்குப்‌ பர 
தகா அுஸந்‌ தாரம்‌ ப்ரீ இக்கு ஹேதுவானபடி. என்‌? என்னில்‌,--இவற்றைச்‌ தன்தயையாலே ரக்ஷிக்க 

நினைத்தால்‌ ௮௮ இவற்றுக்கு அநிஷ்டமாயிருக்றெ இருப்பு அவனுக்கு ஹாஸ்யஹேஅவாய்‌ அவ்‌ 
வழியாலே லிலாசஸஸா தநமாய்விட்டன.. [ஏதும்‌ அல்லலிலனே] - அவனுடைய அகர்மவஸ்ய 
்‌ தையை அதுளகந்திக்கப்பெத்ற எனக்குக்‌ கர்மவஸ்யனாகையும்‌ தத்பலமான லிலாவிபூ த்யர்வயமு 
்‌. மாற துகேமில்லை என்றொர்‌.  ₹* _58௦க$3ாணிலி2 வி௩௯8_/ஹலெஹ ஹா | ஐ திர 
யொிஜா.மநா.கிக2வி.நஹஸய 0.௧1, “288யாட "ரய 5ரவவேயெ௨,௨உ)ஷெொா 
யாதா௦.கஹி5:: என்னக்‌ கடவதிறே. 


ஈடு.--ஏழாம்பாட்டு. அகர்மவஸ்யனாகையாலே ஈஸ்வரனுக்கு இவ்விபூதியிலுள்ளது 
லீலாரஸமாத்ரமாகையாலே, அத்தை யநுஸந்தித்த எனக்குக்‌ கர்மவஸ்யதையுமில்லை ; இந்த லீலா 
விபூதியில்‌ அந்தர்ப்பவிக்கவும்‌ வேண்டா என்கிறார்‌. 


. ஏழாம்பாட்டு - துன்பம்‌ இத்யாதி, *இவ்விளையாட்டுடையானைப்பெற்று? இத்யாதியிலே ரோக்காக 
அவல்தாரிகை - அகர்மவங்யன்‌ இத்யாதி, 


௩௬௪ திருவாய்மொழி--௩-ப. ௧௦- தி, சன்மம்பல்பல்‌. 


[துன்பம்‌ இத்யாதி] - ஸகதுகங்களுக்கு ஹேதுவான புண்யபாபருபகர்மங்களுக்கு 
நியாமகனாய்‌. [உலகங்களுமாய்‌] - இவற்றை ஆர்ஜிக்கும்‌ பூமியைச்‌ சோல்லுதல்‌, மோக பூமியைச்‌ 
சொல்லுதல்‌. [இன்பமில்‌ வேந்கரகாகி] - ஸ-கலேருமின்றிக்கே யிருக்கிற நரகத்துக்கு நிர்வாஹக . 
னாய்‌. [இனிய நல்‌ வான்‌ சுவர்க்கங்களுமாய்‌] - ௩ரகத்திற்காட்டில்‌ அல்பஸுபகத்தையுடைத்தான : 
ஸ்வர்க்காதிகளுக்கு நிர்வாஹகனாய்‌. *உலகங்களு மாய்‌” என்ற இடம்‌ - ஆர்ஜுபூமியைச்‌ சோல்லிற்‌ 
ராகில்‌, இவை லோகபூமிக ளாகிறன ; அன்றிக்கே, அங்கே - மோக பூமியைச்‌ சோல்லிற்றாகில்‌; 
இங்கு - ஸுுகதுகேமாத்ரங்களிலே யாகிறது. [மன்பல்‌உயிர்களு மாகி] - கர்ம கர்த்தாக்களும்‌ 
தத்பலலோக்தாக்களுமாய்‌; நித்யராய்‌ அஸங்க்யாதரான ஆத்மவர்க்கத்துக்கு நிர்வாஹகளுய்‌. [பல 
பல இத்யாதி] - அஸங்க்யேயமான ப்ரக்ருதிவிகாரமுகத்தா வண்டான சேதநருடைய மதி விப்ரமங்‌ 
களாலே ப்ரீத்யாவஹமான லீலைகளை யுடையவனைப்‌ பேற்று, ஸர்வ ஸுபஹ்ருத்தாய்ப்‌ பரமகாருணி 
கனான ஸர்வேஸ்வரனுக்கு, தன்னையகன்று சேத௩ர்‌ துகேப்பகிற இது ப்ரீதிஹேதுவாகிறபடி எங்‌ 
னே 2 என்னில்‌ இவற்றைத்‌ தன்‌ தயையாலே ரக்ஷிக்க நினைத்தால்‌ அது இவற்றுக்கு அரிஷ்‌ 
டமா யிருக்கும்‌ இருப்பு அவனுக்கு ஹாஸ்யஹேதுவாய்‌, அவ்வழியாலே லீலாரஸஸாதநமாய்விட்‌ 
டது; இதுக்கு நேர்கோட நேரே தாத்பர்யம்‌ இது. கோடூத்த சைதந்யந்தான்‌ போதுவாய்‌ ருசிபேதத்‌ 
தாலே வழிவிலங்கிப்போய்‌ அர்த்தத்தை விளைத்துக்கோண்டிருக்கிற படியைக்‌ கண்ட “ நாம்‌ 
ஒன்றை நினைத்துச்சேய்ய இவை ஒன்றைச்‌ சூழ்த்தக்கோண்டபடி கண்டாயே ' என்று பிராட்டி 
முகத்தைப்‌ பார்த்து ஸ்மிதம்பண்ண, அது கோல்விழுக்காட்டாலே லீலாரஸமாய்த்‌ தலைக்கட்டூம்‌, ' 
[ஏதும்‌ அல்லலிலனே] - அவனுடைய அகர்மவஸ்யதையை அஙநுஸந்தித்த எனக்குக்‌ கர்மவஸ்யதை 
இல்லை; ஜகத்ஸ்ருஷ்ட்யாதிகளை அவனுடைய லீலையாக அநுஸந்தித்த எனக்கு லீலாவிபூத்யந்வய 
மாகிற த£கமில்லை யேன்கிறார்‌. “நூா௦க௧2ணிலி2 ஹி ௩௦ ௯௬82வ0லெ ஹஹா 1: 
ஐ.தி 8ாஉ மொசஹிஜா.மா.தி ௯௨ஹி ந ஊ வய;0]7? ௫மாம்‌ கர்மாணி லிம்பந்தி 
நமே கர்மபலேஸ்ப்ருஹா - இதிமாம்யோபிஜாகாதி கர்மபிர்ஸபத்யதே), “222ரயாஉ௫௱ அடியா | 
rr 


“துன்பமுமின்பமுமாகிய?! என்கிற ஸாமாநாதிகாண்யம்‌ - கார்யகாரணலாவ நிபந்தத மென்பிறார்‌ - 
ஸுகது$கங்களுக்தஹேதுவான இத்யாதி, அப்ரீதரூபமான த$கமும்‌, ட்‌ ரீதிரூபமான ஸுகமும்‌ உண்டாம்‌ 
படி. சேதானாலே பண்ணப்பட்ட புண்யபாபரூபமான கர்மங்களுக்கு நியாமகனா யென்று சப்தார்த்தம்‌, *வினையாய்‌? 
என்றெ ஸாமாநாதிகரண்யம்‌ - நியாம்யகியாமகஹலாவஙிபர்த மென்றபடி. மேலும்‌ இப்படியே கண்டுகொள்வது; ' 
வினையாய்‌' என்றத்தோடே “உலகங்களுமாய்‌? என்றதுக்கு இரண்வெகையாக ஸங்கதி-இவற்றை இத்யாதி வாக்ய ' 
த்வயத்தாலே. ஆர்ஜு பூமியைச்‌ சொன்ன பக்ஷத்தில்‌, “உலகங்கள்‌? என்றெ பஹுவசகம்‌ - தேருபேதத்தைப்‌ 
பற்ற வென்று கண்டுகொள்ல அ. வேந்நாத - க்ரூரமான நரகம்‌. இனியநல்வான்சுவர்க்கங்களுமாய்‌ - ப்ரீதிகச 
மான போக்ட.வஸ்‌திக்களாலே ஈன்றாய்ச்‌ சீரியதான ஸ்வர்க்கப்‌ரதேசங்களுச்கும்‌ நிர்வாஹகனாய்‌. ஸாகாநுபவமே 
யான ஸ்வர்க்க மென்ன வேண்டியிருக்க, அல்பஸுகத்தையுடைத்தான வென்றது - முமுக்ஷாக்களுக்கு அவற்‌ 
நிலே ஸ்ரத்தை பிறவாமைக்காக, புகருக்தியைப்‌ பரிஹரிக்கிறார்‌ - உலகங்களுமாய்‌ என்றவிடம்‌ இத்யாதி. 
நரது-சசகமென்னுதல்‌, அ$கபென்னுதவ்‌, சுவர்க்கம்‌ - ஸ்வர்க்கமென்னுதல்‌, ஸுகமென்னுதல்‌. இதழே - கர்ம 
ங்களையும்‌ தத்பலங்களையுஞ்‌,சொல்லுகையாலே, ததநுகுணமான அர்த்தம்‌ - கர்மகர்த்தாக்களும்‌ இத்யாதி, கர்‌ 
மத்தைப்பண்ணி, அநந்தம்‌ கர்மபலத்தைய நுபவிக்குமவர்களுமாய்‌ என்றபடி. சப்தார்த்தம்‌-நீத்யாரய்‌ இத்யாதி, 
மாயங்களாலுண்டான மயக்தக்கள்‌ - ப்ரக்ருதிவிகாரங்களாலுண்டான மதிவிப்சமங்கள்‌. இன்புறுமிவ்‌ விளை 
யாட்டுடையானை - சேதநருடைய மதிவிப்‌ரமங்களாலே ப்ரீ த்யாவஹுமான இவ்விபூதியில்‌ லீலையையுடையவனை. . 
தடஸ்த்தசங்கையை அநுவதித்துப்‌ பரிஹரிக்கிரார்‌-ஸர்வஸுஹ்நத்தாய்‌ இத்யாதி, இதுக்கு - லீலைக்கு. “இவற்‌ 
றைத்‌ தன்தயையாலே' இத்யாதி வாக்யவிவரணம்‌ - கோடூத்த சைதந்யம்‌ இத்யாதி. போதுவாய்‌ - பந்த 
மோக்ஷங்களுக்குப்‌ பொதுவா யென்றபடி. கோல்விழக்காட்டாலே-பர்யவஸாதகத்யா. அவனுடைய அகர்மவஸ்‌ 
யதையை அ நஸந்தித்தவனுக்குக்‌ கர்மவஸ்பதை யில்லையென்றதுக்கு ப்‌ரமாணம்‌-_ந8ர௦ ௧௯9_ாணி ௮2, ஷி 


இத்யாதி ஜசத்ஸ்ருஷ்டியை அவனுக்கு லீலையாக ௮துஸந்தித்தால்‌ லீலாவிபூத்யர்வய மில்லை யென்றதுக்கு பரமா. - 


அ-பா. அல்லலிலின்பம்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௩௬௫ 


3ாஜெவயெ வவெ 2சாயாஜசெகொனவிதெதெ?? (மமமாயாதுரத்யயா - மாமேவயே 
ப்ரபத்யந்தே மாயாமேதாந்தரந்திதே) என்றும்‌ இப்படி நம்மை யறிந்தவன்‌ கர்மங்களால்‌ பந்திக்கப்பட 
மாட்டானேன்றம்‌ ; நான்‌ பந்தித்த பந்தத்தை யாவனோருவன்‌ என்னையே கால்கட்டி அவிழ்க்கப்‌ 
பார்க்கிறான்‌, அவன்‌ இத்தைக்‌ கடக்கு மென்றும்‌ இவன்‌ சோல்லிவைத்தபடியே, அவன்தன்னையே 
பற்றி விடூவித்துக்கோள்ள இருக்கிற எனக்கு ஒரு க்லேச மில்லை யென்கிறார்‌. (௪) 


எட்டாம்‌ பாட்டு, 
ழ்‌ ப அகத கைலை 
அல்லலிலின்பமளவிறக்து எங்குமழகமர்சுழோளியன்‌ 
அல்லிமலர்மகள்போகமயக்தக்க ளாகியும்கிற்குமம்மான்‌ 
எல்லையில்ஞானத்தன்‌ ஞானமஃதேகோண்டூஎல்லாக்கருமங்களுஞ்சேய்‌ 
எல்லையில்மாயனைக்கண்ணனைத்தாள்பற்றி யானோர்துக்கமிலனே. 


ஆ.--(அல்லலில்‌.) அ$காஸம்பிந்க நிரவதிகாநந்த விரமிஷ்டனாய்‌,கல்யாண தம நிசதிபா 
யெளஜ்ஜ்வல்ய விரரிஷ்டனாப்‌, நிர இிரமயஸெளகுமார்பஸெளர்தர்யாஇி கல்யாணகுண பரிபூர்ணையா 
யிருந்த பெரியபிராட்டியாரோடு உள்ள அஈவரதஸம்ங்லேஷ ஐநித” ப்ரீதியாலே அப்ரக்ருதிங்கத 
னாய்‌. தீத்ஸம்ஸ்லேஷோஅகுண நிரதிறய இவ்யஜ்ஞாநனாப்‌ அர்தஜ்ஞாகத்தையேகொண்டு பிராட்டி 
யுடைய ப்ரீத்யர்த்தமாக ஜகத்ஸ்ருஷ்ட்யாதி லீலைகளைப்‌ பண்ணியருளூறெ ஆஸ்சர்யபூதனான 
வண்‌அவசைப்பெருமாளுடைய திருவடிகளைப்‌ பத்தி கான்‌ நிரஸ்தஸமஸ்‌த த$கனானேன்‌ என்றோர்‌. 

ஓ.-- எட்டாம்‌ பாட்டில்‌, எம்பெருமான்‌ நித்ய விபூத்யதுபவம்‌ பண்ணும்படியைப்‌ 
பேசி ௮ுபவிக்‌இரர்‌. 

[ அல்லலில்‌ என்னு தொடங்கி] - அகேமந்தமின்‌றிக்கே நிரவதிகமான ஆதந்தத்தை 
யுடையனாய்‌ கிரதிறயய ளெளந்தர்பத்தை யுடையனாப்‌, போக்யையான பெரியபிராட்டியாசோட்‌ 
டைக்‌ கலவியாலே வந்த நிரதிறாய ஆகரந்தங்களையுடையனா யிருக்கையாறெ ஐஸ்வர்ய த்தை யுடைய 
னன. [எல்லையில்‌ ஞானத்தன்‌] - அக்கலவிக்கு ஈடான பேரளவையுடையான்‌. [ஞானமஃதே 
கொண்டு என்று மேலுக்கு] - ஸஹகாராந்தர கிரபேக்ஷமான தன்‌ ஸங்கல்பரூபஜ்ஞாகத்தாலே 
பெரிய பிசாட்டியார்க்கும்‌ ப்ரியமாகக்‌ கார்யபூதஜகத்தை யெல்லாம்‌ உண்டாக்கும்‌ ஸ்வ மாவனாய்‌ 
இப்படிப்பட்ட முடிவில்லாத ஆங்சர்யங்களை யுடையனான க்ருஷ்ணனுடைய திருவடிகளைச்‌ 
சேர்ந்து. த 

ப.--அகச்தரம்‌, ஸர்வஸ்மாத்பானாய்‌ ஸ்ரியபே தியாய்க்கொண்டு ஸங்கல்பமா த்ர த்தாலே 
ஸகலநிர்வாஹகனானவன்‌ திருவடிகளை ஆங்ரயித்த நான்‌ ஒரு அ$கத்தையுடையேனல்லேன்‌ என்‌ 
கறார்‌. ! 
அல்லல்‌ இல்‌ - க்லேரரப்ரஸங்கரஹிதமான, இன்பம்‌ - ஆரறந்தகுணத் அக்கு; அளவு 

இறந்து - அவதி யின்றியே, எங்கும்‌ அமர்‌ - ஸர்வப்‌ரதேசங்களி,லும்‌ பரம்பின, அழகு - அவயவ 
ஸளெளக்தர்யத்தோடு, சூழ்‌ - சேர்ந்த, ஓஒளியன்‌ - ஸமுதாயரூபலாவண்யப்‌சபையையுடையனாய்‌, 
(இவ்வாஈந்தத்தோடும்‌ வடிவழகோடும்‌), அல்லிமலர்‌ மகள்‌ - தாமரைப்பூவை வாஸஸ்த்தாநமாக 
ல்‌ த ம ப க த வ ப்ட்‌ தைக்‌ ல்‌ தன்னில்‌ 
ணம்‌ - 929யா இத்யாதி. ஏதத்ப்ரமாணத்வயமபி கதாயாம்‌. இர்தங்லோகத்வயத்துக்கும்‌ அடைவே அர்த்‌ 
தம்‌ - இப்படி. நம்மை இத்யாதி. க்ரீடாப்ரவ்ருத்தேச - தேவேக-நிர்மிதா - தைவீ என்று, ஜகத்ஸ்ருஷ்ட்யா திகள்‌ 
லீலையாயிருக்கு மென்றபடி. *இவுக்ரீடா” இத்யாதி தாது. க்ரமேண ௮ர்வய$. (௭) 


௩.௬௬ இருவாய்மொழி--௩-ப. ௧௦-தி. சன்மம்பல்பல்‌. 


வுடையளாகையாலே கிசதியயலோக்யபூதையாய்‌ காரீணாமுத்தமையான பிசாட்டியோட்டை, போ 
கம்‌-கலவியாலே, மயக்குக்களாகியும்‌-(4௬_ா05..க நிஷாவ௩கரஹமஹ.நாநு!! என்று 
ஸ்வபரவிலா மப்ரதிபத்திமயங்கும்படியான) போகாநந்தரூபனாப்க்கொண்டும்‌, நிற்கும்‌ - நித்த, 
அம்மான்‌ - ஸர்வாதிகனாய்‌, எல்லை இல்‌ - (ழுக்கமான ஆநந்தமும்‌ அழகும்‌ லோகமும்போலே) 
எல்லையிறந்திருக்கக்ட வதான, ஞானத்தன்‌ - ஜ்ஞாகவைபவத்தையுடையனாப்‌, ௮ஃ அ - நிரபேகத 
மான அந்த, ஞானமே - ஜ்ஞாஈத்தையே, கொண்டு - கொண்டு, எல்லாக்கருமங்களும்‌ - கார்யபூத 
ஸமஸ்‌தஜகத்தையும்‌, செய்‌ - (ஸங்கல்பமாத்ச த்தாலே) நிர்வஹிக்குமவனாய்‌, எல்லை இல்‌ - அபர்‌ 
யக்தமான, மாயனை - ஆஸ்சர்யசேஷ்டி தங்களையுடையனான, கண்ணனை - க்ருஷ்ணனை, தாள்பற்றி- 
திருவடிகளைச்‌ சிக்கெனப்பிடித்‌ அ, யான்‌ - நான்‌, ஓர்‌ அக்கம்‌ - ஒரு அகத்தை, இலன்‌ - உடையே 
னல்லேன்‌. அ$கமாவஅ - அநிஷ்டா நுலவம்‌, 


இ. எட்டாம்பாட்டில்‌, நித்ய விபூதியை அஅபவித்துக்‌ கொண்டிருக்றெ மேன்‌ 
மையை யுடையவன்‌ ஐகத்ரஆஷஷணம்‌ பண்ணும்‌ நிர்மையை அதுஸந்திக்கப்‌ பெற்ற எனக்கு ஒரு 
அ$8கமில்லை என்கிளுர்‌. பிராட்டி புருஷகாரமாக ££ 8702௯௦ ?? என்ற க்ருஷ்ணனைப்‌ பற்றின 
எனக்கு ஒரு அ$கமில்லை யென்கிறார்‌ என்றுமாம்‌, 


[அல்லல்‌ இல்‌ இத்யாதி] - ஸ்வர்க்காதிகளைப்போலே ஆ£கமிஸ்சமாய்ப்‌ பரிச்சிர்க 
மான ஸ பகமன்றிக்கே அகேமந்தரஹிதமாய்‌ அபரிச்சிந்கமான ஆறந்தத்தை யுடையவன்‌. [எவ்‌ 
கும்‌ அழகு அமர்‌] - தரிபாத்விபூதியெல்லாம்‌ வெள்ளமிடும்‌ காந்தியை யுடையவன்‌. [சூழொளி 
யன்‌] - அழகென்று அவயவஸோபையாய்‌, சூழோளி யென்று ஸமுதாயமோபையைச்‌ சொல்லு 
றெ. [ அல்லிமலர்‌ இத்யாதி ]-இவ்வழகு காட்டில்‌ எறித்த கிலாவாகாதபடி அபவிப்பார்‌ உண்டு 
என்றது. புஷ்பத்தில்‌ பரிமளம்‌ ஓருவடிவுகொண்டாற்போலே யிருக்க பிராட்டியோட்டைக்‌ 
கலவியாலே பிறந்த. [மயக்குக்கள்‌ ] - அநந்தங்கள்‌, [ஆகியும்‌ நிற்கும்‌] - தன்னுடைய ஆரந்தத்‌ 
அக்கு மேலே ஸ்ரியபேதித்வத்தால்‌ வந்த ஆறந்தத்தையுடையனாயிருக்கும்‌. [அம்மான்‌ ] - ஆநந்த 
மயனாய்‌ ஸ்ரீயபேதியானவனிறே ஸர்வேஸ்வரன்‌. [எல்லையில்‌ ஞானத்தன்‌ | - “8தஹ?? என்னு 
மாபோலே ப்‌. ரணயதாசையில்‌ அவளுக்கு ஆனைக்குக்‌ குதிரை வைக்கவல்ல ஜ்ஞாஈாதிக்யத்தை 
யுடையவன்‌. [ஞானமஃதே கொண்டு] - அவளடியாகப்பிறந்த ஸஹகாரிமிரபேகஷமான ஸங்கல்ப 
ரூபஜ்ஞாகத்‌தாலே கார்யபூதமான ஐக.த்தையெல்லாம்‌ அவளுக்கு ப்ரியமாக உண்டாக்னெவன்‌, 
யஹ றாவீக்ஷ 9 வஉசி கவராயீகொவிய_க2-வில ?  என்றாரிறே. [எல்லை இல்‌ 
மாயனை | - ஸங்கல்பரூபஜ்ஞாகத்‌ சாலே ஸ்ருஷ்ட்யாதிகளைப்‌ பண்ணவல்ல ஆஸ்சர்யறாக்இியுக்‌ தனை, 
இப்படியிருக்றொர்‌ ஆர்‌? என்ணில்‌,--[ கண்ணனை] - க்ருஷ்ணனை. “க ]ஷூவஊவஹிலொகா_நா௦??, 
[கண்ணனைத்‌ தாள்பற்றி யான்‌ ஒர்‌அக்கமிலனே ]-பிராட்டிபுருஷகாரமாக ஸஹைகாரிரநிரபேக்ஷமாக 
நம்கார்யம்‌ செய்யுமவனாய்‌, “வ ஷூஹெ)வா_நஜயா.தி: என்கிறபடியே ஆக்‌. தாவஹனானவனைப்‌ 
பத்தின எனக்கு ஒரு அகமில்லை என்றோர்‌. 

ஈடு.-எட்டாம்பாட்டு. நித்யவிபூதியை அநுஹவி 
யுடையவன்‌ ஜகத்‌ர௯்ஷணம்‌ பண்ணும்‌ ரீர்மையை 
யேன்கிறார்‌. 


்‌ எட்டாம்பாட்டு - அல்லலில்‌ இத்யாதி. ₹ அல்லலிவின்பம்‌ ? இச்யாஇியைப்‌ 
இத்யாதி. * கண்ணன்‌ ? என்றத்தைப்பற்ற, நீர்மையை என்றது, 


த்துக்கோண்‌ டிருக்கிற மேன்மையை 
அநுஸந்திக்கப்பேற்ற எனக்கு ஒரு து£கமில்லை 


பற்ற, நித்யவிபூதியை 


௮/-பா. அல்லலிலின்பம்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௩௬௭ 


[அல்லல்‌ இத்யாதி] - ஸ்வர்க்காதிகளிற்போலே த£கமிஸ்ரமாய்ப்‌ பரிச்சிந்௩மாயிராதே, 
துகே.மந்தரஹிதமாய்‌ ஸ-பகைகதா௩மாய்‌ அபரிச்சி்கமான ஆரந்தத்தையுடையவன்‌. [எங்கும்‌ அழ 
கமர்‌] - த்ரிபாத்விபூதி யேல்லாம்‌ வெள்ளமிடூம்‌ காந்தியை யுடையவன்‌. [சூழோளியன்‌] - அழ 
கென்று - அவயவ ஸோபையாய்‌, சூழோளியேன்று - ஸமுதாய ஜோபையைச்‌ சோல்லுகிறது. அன்‌ 
றிக்கே, [எங்குமழகமர்‌] - பாதாதிகேஸம்‌ அவயவங்களைத்‌ தனித்துப்பார்த்தால்‌ * இங்கே அழகு 
குடிகோண்டது, இங்கே அழகு குடிகோண்டது * என்னும்படி பாதாதிகேமரம்‌ பழிப்பற்று. [சூழோ 
ளியன்‌] - த்ரிபாத்விலு-இதியடங்கலும்‌ காந்திபூரத்தாலே வேள்ளமிடாரிற்குமாயிற்று. லாவண்ய 
மானது எங்குமோக்க வ்யாபித்து அலையெறியும்படியா யிருக்கை, [அல்லிமலர்மகள்‌ இத்யாதி] - 
இவ்வழகு காட்டிலேறித்த நிலாவாகாதபடி நேஞ்சோடே அநுலலிப்பாரைச்‌ சோல்லுகிறது. புஷ்பத்‌ 
தில்‌ பரிமளம்‌ வடிவுகோண்‌ டிருக்கிறுப்போலே நிரதியயபோக்யையான பேரியபிராட்டி யாரோட்டை 
ஸம்ஸ்லேஷத்தாலே பிறந்த ஆஸ்சர்யமான மயக்கத்தையுடையனான ஸர்வேங்வரன்‌. மயக்குக்‌ 
கள்‌. - ஆநந்தங்கள்‌. மயங்கல்‌ - கூடலும்‌, கலத்தலும்‌. [ஆகியும்‌ நிற்தம்‌] - தன்னுடைய ஆநந்த 
த்துக்குமேலே ஸ்ரியபதித்வத்தால்‌ வந்த ஆநந்தத்தையுடையனா யிருக்கும்‌. [அம்மான்‌] - ஆரந்த 
மயனாய்‌ ஸ்ரியபேதியாமவனிறே ஸர்வேங்வரன்‌. [எல்லையில்‌ ஞானத்தன்‌] - (5 நஹீ?? (ம௩ஸ்வீ) 
என்னுமாபோலே, ப்ரணயதாரையில்‌ அவளுக்கும்‌ ஆனைக்குக்‌ குதிரை வைக்கவல்ல ஜ்ஞாநாதிக்யத்‌ 
தையுடையவன்‌. [ஞானமஃதே கோண்டு இத்யாதி] - தானும்‌ அவளுமான சேர்த்தியிற்‌ பிறந்த 
வேளிச்சிறப்பே ஸஹாயாந்தர நிரபேச்ஷமான ஸாதநமாகக்கொண்டு, இக்கார்யஜாதத்தை யேல்‌ 


ட ட 


“ அல்லவில்‌ - அளவிறந்த - இன்பம்‌? என்றதுக்கு வ்யாவர்த்ய பூர்வகமாக அர்த்தம்‌ ஸ்வர்க்காதி 
களிற்போலே இத்யாதி - து£சரஹிதமாய்‌ அளவிறந்த ஆரக்தத்தையுடையவ ஸித்யர்த்த3. ₹ எங்கும்‌ அழகமர்‌, 
எங்கும்‌ குழொளியன்‌ ? என்றபடி. இதுக்கு மூன்றர்த்தம்‌: முந்தினது, அழகு ? என்று - தேஜஸ்ஸாய்‌, 
'“ குழொளியன்‌ ? என்று - இருமேணியெக்கும்‌ சூழ்ந்த ஒளியை யுடையவ னென்றபடி ; அதாவது - ஸமுதாய 

“மேோோபை. இத்தை அருளிச்செய்றொர்‌ - த்ரிபாத்விபூதியெல்லாம்‌ இத்யாதி, இந்த அர்த்தத்துக்கு, மேலே 
யிருக்கற “லாவண்யமானது?” இத்யாதி வாக்யம்‌ - இங்கே ! குழொளியன்‌ ? என்றதுக்கு அர்த்தமாக அ நுஸந்‌ 
தேயம்‌. இசண்டாமர்த்தம்‌ - அழகேன்று அவயவமோபையாய்‌ இத்யாதி, அதாவது - அவயவங்களெங்கும்‌ 
தனித்தனியே பூர்ணமான அழகையுடையனாய்‌ ; ஒளி என்று - ஸமுதராயமோடையாய்‌, இருமேனியெங்கும்‌ 
சூழ்ந்‌ திருக்றெ ஸமுதரய மோபையை யுடைய னென்றபடி, மூன்றாமர்த்தம்‌ - அழகென்ற - ளெளநர்தர்யாம்‌ ; 
ஒளியென்று - தேஜஸ்ஸு, இத்தை அருளிச்‌ செய்றொர்‌ - பாதாதிகேமம்‌ இத்யாதி. ஆக, “அழகு? என்று - 
தேஜஸ்ஸாதல்‌, ளெளர்தர்யமாதல்‌ ; ஒளி - லாவண்யமாதல்‌, சேஜஸ்ஸாதல்‌. ஸெளர்தர்யம்‌ - அவயவமோபை. 
லாவண்யம்‌ - ஸமுதாயஸோபை. காந்தியும்‌ தணியே ஒரு விக்ரஹகுணம்‌. இத்தைத்‌ தளமாக்க்கொண்டு 
மேலிற்பதச்துக்கு ரஸோக் தியாக அர்த்தம்‌ - இவ்வழத இத்யாதி. நேஞ்சோடே அநுபவிப்பார்‌ என்றது-சாடு. 
ஸஹ்ருதயமாக வென்றும்‌, வக்ஷஸ்த்தலத்திலிருர்‌ தென்றும்‌, இரண்டர்த்தமும்‌ இங்கே உபயுக்தம்‌, சப்தார்த்‌ 
தம்‌ - புஷ்பத்தில்‌ இத்யாதி, * ஆகியும்‌? என்ற சரரப்தார்த்தம்‌ - தன்னுடைய ஆநந்தத்துக்கு இத்யாதி. “இன்ப 

, மளவிதக்து? ஏன்று - ஸ்வாலாவிகமான ஆரந்தம்‌ சொல்லிற்றிே ற. “ அல்லலிவின்பம்‌? இச்யாதியையும்‌ £அல்வி 
மலர்மகள்‌? இத்யாதியையுங்‌ கூட்டி மரவம்‌ - ஆநந்தமயனுய்‌ இத்யாதி. £ ஏல்லையில்ஞானத்தன்‌ ? என்று - 
ப்ரணயதாரையில்‌ விதக்த னென்னுதல்‌, ஸ்ருஷ்டிஹேதுவான ஸங்கல்பரூபஜ்ஞாகத்தை யுடையவ னென்னுதல்‌, 
பிராட்டியோட்டைச்‌ சேர்த்தி சொன்ன அந்தரம்‌, £ எல்லையில்‌ ஞானத்தன்‌ ? ஏன்கையாலே - வேரம ப்ர 
காரங்களை அநறிகைக்கடோன ஜ்ஞாநாதிக்யத்தை இதுக்கு அர்த்தமாக அருனிச்செய்கிருர்‌ - நவமி இத்யாதி, 

* உதட சஹா? ? இத்யாதி பாலகாண்டே. பூர்வமேவ லிிதம்‌. ஆனைக்கக்‌ ததிரை வைக்க 

வல்ல ட்கள்‌ - ஆனைக்குச்‌ குதிரை சரியாகாதாப்போலே, அவளுடைய ஜ்ஞாகத்திலும்‌ விஞ்னெ வென்ற 
படி. £ எல்லையில்‌ ஞானத்தன்‌ ? என்றதுக்கு - பிராட்டியோட்டைச்‌ சேர்த்தியாலே விப தமாசப்‌ விஞ்ச ஸய்சல்ப 

. ரூபஜ்ஞாகத்தையுடையவ னென்று அர்த்தாந்தரம்‌ விவகதித்து, ₹ ஞானமலதேகொண்டு 2 அனில்‌ அர்த்தம்‌. 

தானும்‌ அவளுமான இத்யாதி. ச்ரியத இதி-கர்ம என்று விலகஷித்து, இக்கார்யஜாதத்தையேல்லாம்‌ என்றது, 


௩.௬௮ திருவாய்மொழி--௩-ப. ௧௦-இ. சன்மம்பலபல. 


லாம்‌ உண்டாக்குமாயிற்று, “யவ வீக்ஷ 8வஷகிகிகவறாயீ(ொவியகவில 2 (யஸ்‌ 
யாவீக்ஷய முகக்‌ ததிங்கிதபராதீநோ விதத்தேகிலம்‌) என்றாரிறே. இம்முகத்தாலேயிறே “வண: 
ஹரா ?* (பஹுபஸ்யாம்‌) என்பது. அல்லாதார்க்கடைய, விஷயங்களோட்டைச்சேர்த்தி ஜ்ஞா௩ 
ஹாரியையும்‌ ஸலஹாரியையும்‌ ரூபஹாரியையும்‌ பண்ணுவிக்கும்‌; இவ்விஷயம்‌ அவற்றுக்கு எதிர்த்‌ 
“ தட்டாயிருக்கும்‌. [ எல்லையில்‌ மாயனை] - ஸங்கல்ப ரூபஜ்ஞாகத்தாலே ஸ்ருஷ்ட்யாதிகளைப்‌ பண்ண 
வல்ல ஆஸ்சர்ய ஸுக்தியுக்தனை. இப்படிப்பட்டவன்‌ ஆரேன்னில்‌,--[கண்ணனை] - க்ருஷ்ணனை, 
௯ ்‌ ரஷவவ.ஹிலொகா_ நாட (க்ருஷ்ண ஏவஹி லோகாகாம்‌), [கண்ணனைத்‌ தாள்‌ பற்றி 
யான்‌ ஓர்‌ துக்கமிலனே] - பிராட்டி ஸந்நிதியும்‌ உண்டாய்‌, அவள்‌ புருஷகாரமாக ஸஹகாரி நிர 
பேக்ஷ்மாக நம்‌ காரியம்‌ செய்யுமவனுமாய்‌, ££ ஷஹெவா நநயா.கி” (ஏஷஹ்யேவாந்த 
யாதி) என்கிறபடியே ஆஈந்தாவஹனானவனைப்‌ பற்றின எனக்கு ஒரு துகமில்லை யேன்கிறார்‌. (௮) 


ஒன்‌ பதாம்‌ பாட்டு, 


TT 


துக்கமில்ஞானச்சுடரோளிமூர்த்தி துழாயலங்கல்பேருமான்‌ 
மிக்கபன்மாயங்களால்விகிருதஞ்சேய்து வேண்டூமூருவுகோண்டூ 
நக்கபிரானோடயன்முதலாக எல்லாருமேவையுக்‌ தன்னுள்‌ 
ஒக்கவோடூங்கவிழுங்கவல்லானைப்பேற்று ஒன்றுந்தளர்விலனே- 


சேர்த்தியிற்பிறந்த ஜ்ஞா௪த்தாலே ஸ்ருஷ்டிக்கும்படி எங்கனே என்ன; யஹ வீ க்ஷ) இத்யாதி. அதாவது. 
ஸம்ங்லேஷ ஸமயத்தில்‌ ஓடமேற்றிச்‌ கூலிகொள்ளுமளவானபோது “இவள்‌ ஒரு கார்யம்‌ கம்மை ஏவுவ.துகாண்‌? 
என்றிருக்கும்ளவில்‌ ஜரத்திதத்தை அவள்‌ நியமிக்க, அத்தாலே தயமாநமநாவாய்க்கொண்டு “ஸஹுஹ்‌ (டூ? 
என்று ஸ்ருஷ்ட்யா திசளிலே ஒருப்படு மென்றபடி, 4 ஹஸஹிஸ்ரீறிஸு.காடிஸொஷ.8.௦_கா௦ ஹமெ_ா 
வஹ.௰. ஷி. தீவ.2_1௦ உமி தாவவறிகவட௦ ஹவ._ஹ௯-ஈவ.) நரி யஹ றாவீக்ஷ 
8 ௦தஜிகி.கவராயீடொொலியடெதவில௦ கீ, லெய வலு நர. 9 மாவஷுாஷ$ாவயா 
செகவயா-யா ? இதி ஸ்ரீஸ்துதெள. “£ பஹுஸ்யாம்‌ ?? என்று - தான்‌ ஸங்கல்பித்தன்றோ ஸ்ருஷ்‌ 
டிப்பதென்ன, டும்ழகத்தாலே இத்யாதி; சாடு, இம்ழகத்தாலே-இவள்‌ முகத்தாலே, இப்ப்ரகாரத்தாலே யென்‌ 
இம்‌. இத்தால்‌ - அவன்‌ ஸங்கல்பிக்றெதும்‌ அவள்‌ நியமிக்கையாலே என்று கருத்து, ஸ்த்ரீகளோட்டைச்‌ 
சேர்த்தி ஜ்ஞாகமாந்த்ஹேதுவன்றோ? என்ன, அல்லாதார்க்த இத்யாதி. இவ்விஷயமிதி - * எல்லையில்‌ ஞானத்‌ 
தன்‌ ஞானமஃதே கொண்டு, எல்லையில்‌ மாயனை, அழசமர்‌ சூழொளியன்‌ ? என்று - ஜ்ஞாச மகதி ஸெளர்தர்யங்‌ 
களைச்‌ சொல்லுகையாலே, இவ்விஷயம்‌ அவற்றுக்கு எதிர்த்தட்டாயிருக்கு மென்றபடி. இந்த அ.திறயங்களெல்‌ 
லாம்‌ ஆவள்சேர்த்தியாலே மென்று கருத்து. கண்ணனை: ௯ ரஷிய. -இவாவகறாவொ ணப மிவ 1-4 
வாவக£ | விஷ-௦ஹஊஉாவயொ.மாவ கரஷ.௨௰ வியியத ? என்கிறபடியே ஆஈந்தாவஹ னென்ற 
படி, க்ருஷ்ணனுக்கு ஸ்ரஷ்ட்ருத்வமுண்டோ ? என்ன, ௯ ர ஷஹாவஹி இத்யாதி. 22௯ ்‌ ] ஷவவ.ஹி 
ண 
லொகாநா உத கிரவிவாவ A; | கரஷஹ டு ஹிக ்‌ ]டெகஹ௫_த கிஃ௦விம௦வ௱ாவா௦ பூ 
இதி சாஜஸூயே. பிராட்டி ஸச்கிதியைச்‌ சொன்ன அந்தரம்‌, ஜகத்ஸ்ருஷ்டியைச்‌ சொன்ன துக்கு ஹாவம்‌ _ 
பிராட்டிஸந்நிதியு ழண்டாய்‌ இத்யாதி, * ஞானமஃதே கொண்டு எல்லாச்‌ கருமங்களும்‌ செய்‌? என்றத்தைப்‌ 
பற்ற - அவள்‌ புநஷகாரமாக இத்யாதி, “கண்ணன்‌ ? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - ஆநந்தவஹ்ன்‌ என்றது. 
அல்லிமலர்மகளென்று தொடங்கி, அம்மான்‌-அல்லவிலின்பம்‌ என்று தொடங்கி, எல்லையில்‌ ஞானத்தன்‌ என்று 
தொடங்கி, யானோர்‌ துக்கமிலன்‌ இத்பக்வய$, - (௮) 


்‌ ௯-பா. துக்கமில்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௩௬௯ 


ஆ.-(குக்கமில்‌.) ஸமஸ்‌தஜேயாஹிதனாப்‌, ஸர்வஜ்ஞனாய்‌, கிரதிராயதேஜோமய 
தஇவ்யரூபனாப்‌, திருத்தழாயா[லே அலன்க்ருதனாய்‌, தன்னுடைய விசித்ர மாக்திகளாலே ஸ்வாபிமத 
திவ்யரூபங்களை க்கொண்டு ஆங்சர்ய இவ்யசேஷ்டி தங்களைச்‌ செய்அ, ப்ரஹ்மாதி ஸர்வாதமாக்களை 
யும்‌ ஒருகாலே இருவயிற்றிலே ஒடுங்கவிமுங்கவல்லானைப்பெற்று ஒன்றுந்‌ தளர்விலேன்‌ என்றோர்‌. 


ஓ-ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, ஸர்வாஸ்சர்ய பூமியான வடதளபமாயியை அஅபவிக்கப்‌ 
, பெற்ற எனக்கு ஒரு தளர்வுமில்லை என்றொர்‌. மஹாப்ரளய வ்ருத்தார்தத்தை அ.அஸந்திக்றொர்‌ 


்‌ என அமாம்‌. 


[ அக்கமில்ஞானம்‌ என்னு தொடங்க] - ஹேயரஹிதமான ஜ்ஞாகத்தையும்‌ நிசதிறாய 
தே ஜோமய மான இவ்ப ரூபத்தையு முடையனாப்‌ ஸர்வேம்வாத்வ ஸு.ூ௫௪கமான இருத்்‌கழாய்‌ 
மாலையாலே அலங்கீருதனாப்‌. [மிக்கபன்மாயங்களால்‌ என்று தொடங்கி] - அபரிச்சேத்யமான 
அநேக ஆங்சர்ப பாக்திகளாலே ஸ்வாபிஃத இவ்ய தேஹங்களைக்‌ கொண்டு ஆஸ்சர்ப சேஷ்டி தங்‌ 
களைப்‌ பண்ணி ப்ரதா௩மான ருத்ரன்‌ ப்ரஹ்மா என்றெ இவர்கள்‌ தொடக்கமாகச்‌ சேதறா சேதறங்‌ 
களையடையத்‌ தன்‌ இருவயிற்றிலே ஒருகாலே சென்று சேரும்படி விழுங்கவல்லவனை. 


ப.--அரந்தரம்‌, ஸர்வ ப்ரகார ரக்ஷகணான ஆப, கைப்பற்றி நான்‌ "க 
யுடையேனல்லேன்‌ என்கிறோர்‌. 


அக்கம்‌ இல்‌ - அ$கஸ்பர்பம்‌ இல்லா, ஞானம்‌-ஜ்ஞாசத்தையுடையனாய்‌, சுடரொளி - 
அத்யுஜ்ஜ்வலதேஜோமயரூபமான, மூர்த்தி - விக்ரஹத்தையுடையனாப்‌, அழாய்‌ அலங்கல்‌ - 
திருத்துழாய்‌ மாலையாலே அலங்க்ருதனான, பெருமான்‌ - ஸர்வாதிகனாப்வைத்‌து, மிக்க - 
(4 உ௱ாவடமகிவி4வியெவ ?? என்றெபடியே ) அகவதிகாதிறமயையாய்‌, பல்‌ மாயங்களால்‌ . 
பஹாுவிதைகளான ஆஸ்சர்யசக்திகளாலே, வேண்டும்‌ உருவு-(இச்சாக்ருஹீதமான) அபிமத விக்‌ 
ஏஹங்களை, கொண்டு-பரிக்ரஹித்‌ ௮, விருதம்‌ செய்‌அ-இகரஸஜாதீயப்‌ரஇபத்தி பண்ணலாம்படி. 
யான சேஷ்டா விகாரங்களைப்‌ பண்ணுமவனாய்‌, (அவ்வளவன்றியே), ஈச்கபிசானோடு-இகம்பானாயப்‌ 
ஈன்வராபிமாநியான ருத்ரனும்‌, அயன்‌ - (அவனுக்கு உத்பாதகனாய்‌) அஜனென்று ப்மஸித்த 
னான ப்‌£ஹ்மாவும்‌, முதலாகாமுதலாக, எல்லாரும்‌-எல்லாச்‌ சேதசரசையும்‌, எவையும்‌-அசேதநங 
களையும்‌, ஒக்க - தாரதம்யமில்லாதபடி, தன்னுள்‌ ஓடுங்க - அகவாயில்‌ ஏகதேசத்திலே யொ.அண்‌ 
கும்படியாக, விழுங்கவல்லானை - விழுங்கவல்ல ச௯தணமஸாக்‌இயுக்தனை, பெற்று - லயித்து, ஒன்றும்‌ 
தளர்வு - ஒரு தளர்த்தியை, இலன்‌ - உடையேனல்லேன்‌. தளர்வு - பலஹாி, 


இ.--ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, அகடிதகடரா. ஸமர்த்தனான வடதளமராயியை அஅபவிக்‌ 
கப்பெற்த எனக்கு ஒரு தளர்வில்லை என்றோர்‌; மஹாப்ரளய வ்ருத்தாந்தத்தை அஅஸர்திக்றொர்‌ 
என்றுமாம்‌. 
[ துக்கமில்‌ இ தயாதி] - அ௮ஜ்ஞாரம்‌ கலசாத ஜ்ஞாகத்தையும்‌ நிரதிறய தேஜோமய 
திவ்ய விக்ரஹத்தையும்‌ உடையனாய்‌, அதுக்கு ஓப்பனையான திருத்துழாய்‌ மாலையாலே அலங்க்ரு 
அதனை ஸர்வேஸ்வரன்‌. [மிக்க பன்மாயன்களால்‌] - அபரிச்சேத்யமாய்ப்‌ பலவகைப்பட்ட ஆஸ்‌ 
சர்ய ாச்தியோகத்தாலே, [வேண்டும்‌ உறுவுகொண்டு விருதம்‌ செய்து] - இச்சாக்ருஹித 
மான விக்ரஹங்களைப்‌ பரிக்ரஹித்து, சிறிய வடிவைக்கொண்டு பெரிய லோகங்களை த்‌ திருவயித்‌ 
நிலேவைத்து ஒரு பவனான ஆலர்தளிரிலே கண்வளர்ந்து இப்படி. சேச்சேர்த்தியான சேவ்டி, 
தங்களைப்‌ பண்ணி, [ஈக்கபிரான்‌ இத்யாதி] - ஸ்வகோஷ்டியிலே உபகாரகனாக ப்‌.ரஸித்தனான 
ருத்ரன்‌, அவனுக்கு ஜககனான ப்ரஹ்மா தொடக்கமான ஸகல சேதநாசேதறங்களையும்‌ தன்‌: இரு 
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௩௭௦ திருவாய்மொழி--௩ஃப. ௧௦ இ. சன்மம்பலபல: 


வயிற்றிலே ஏககாலத்திலே ப்ரளயம்‌ தேடினும்‌ சாணவொண்ணாதபடி. வைத்து ரகஷிக்கவல்லவனை... 
நைமித்திக ப்ரளயமானபோ.து அவர்களுக்கு சஷ்தயமான தரைலோக்யத்தை ரகதிக்கையாலே 
அவர்களுக்கு ரஷூகன்‌ என்கை, [பெற்று ஒன்றும்‌ தளர்விலனே ] - ஸர்வ பாக்தியாய்‌ ப்ரஹ்‌ 
மாதிகளுக்கு ரக்ஷகனானவனை அநர்ய ப்ரயோஜானாய்‌ ஆஸ்சயித்த எனக்கு ஒரு அுகேமுண்டோ? 
என்றோர்‌. 

ஈடு-—ஒன்பதாம்பாட்‌ட.அவடி தவடநாஸமர்த்தனுன வடதளஸாயியை அநுபவிக்கப்‌ 
பேற்ற எனக்கு ஒரு தளர்வு மில்லை யேன்கிறார்‌. மஹாப்ரளய வ்ருத்தாந்தத்தை அஙஸர்திக்கிறா 
ரென்னவுமாம்‌. த 


[துக்கமில்‌ இத்யாதி] - ஹேயப்ரத்யநீகமான ஜ்ஞா௩த்தையும்‌, நிரவதிகதேஜோருப்மான 
விக்ரஹத்தையு முடையனாய்‌, அவ்வடிவுக்கு அலங்காரமாகப்‌ போரும்படியான திருத்துழாய்‌ 
மாலையை யுடையனான ஸர்வேஸ்வரன்‌. அலங்கலேன்பது - மாலை. [மிக்க இத்யாதி] - அபரிச்‌. 
சேத்யமாய்ப்‌ பலவகைப்பட்ட ஆஸ்சர்ய ராக்தியோகத்தாலே. [வேண்டு முருவு கோண்டு] விகிரு 
தஞ்சேய்து] - இச்சாக்ருஹீ தமான விக்ரஹங்களைப்‌ பரிக்ரஹித்து விக்ருதங்களைப்‌ பண்ணாரிற்கும்‌. 
அதாவது - சிறிய வடிவைக்கோண்டூ பேரியலோகங்களை வயிற்றிலேவைத்து ஒரு பவனை ஆலந்‌ 
தளிரிலே கண்வளர்ந்தருருகை யாகிற அவடிதவடநா ஸாமர்த்யத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. [௩க்க, 
பிரான்‌ இத்யாதி] - ஸ்வகோஷ்டிக்கு உபகாரகனாக ப்ரஸித்தனா யிருக்கிற ருத்ரனோடே கூட, அவ. 
னுக்கும்‌ ஜுகனான ஏற்றத்தையுடைய சதுர்முகன்‌ தோடக்கமான எல்லாச்சேதநாசே தநங்களையும்‌ 
ஒருகாலே ப்ரளயம்‌ தேடிலுங்‌ காணவோண்ணாதபடி வயிற்றிலேவைத்து ரக்ஷிக்கவல்ல ஸர்வ ரக்ஷ 
கனை. ஒடுங்க விழங்குகையாவது - **ஏழுலகுமுண்டு மிடமுடைத்து'” என்கிறபடியே சிறவயிற்‌ 
நிலே பேரிய லோகங்களை வைத்தால்‌, ஈர்க்கில்‌ அத்திக்காய்‌ கோத்தாற்போலே விசைத்து வேறா 
யிராதே அடங்கித்‌ தகுதியாயிருக்கை, இப்படிப்பட்டவனை, [பெற்று ஒன்றும்‌ தளர்விலனே ] - 
ஸர்வசக்தியாய்‌, ப்ரஹ்மாதிகளுக்கும்‌ ரக்ஷகணானவனை அநந்ய ப்ரயோஜானாய்‌ ஆஸ்ரயித்த எனக்கு 


ஒன்பதாம்பாட்டு - துக்கம்‌ இத்யாதி, * விழுங்க? என்றெ பத ஸ்வாரஸ்யத்தைப்பற்ற - முந்தின 
அவதாரிகை, £ஈச்கபிரான்‌” இத்யாதியாலே ப்ரஹ்மா திகளையும்‌ விழுக்னெதாகச்‌ சொல்லுகையாலே , 
மஹ்£ப்ரனய வருத்தாந்தம்‌ என்றது. அப்போது, விநிருதஞ்செய்கையாவ த - ஸ்த்தூலாகாமத்தை ஸம்ஹரித்து 
ஸூக்ஷமாகாரத்திலே நிறுத்துகை, “விழுங்க? என்றதுக்கு - “௫ தாவறாவா ம ஹணா௪' என்னக்கட 


வதிறே, விழுக்குகையாலது - தன்‌ ஸ்வரூப ஸங்கல்பாதிகளாலே ஸத்தையை சோக்குகை, 


“சுடரொளி ? என்கிற மீமிசைக்கு அர்த்தம்‌ - நிரவதிக இத்யாதி, விகிரதம்‌ - விருத்தையான 
க்ருதி யித்யர்த்த$. “ விக்ருதங்கள்‌  என்றத்தை விவரிக்கிறார்‌ - அதாவது இத்யாதி, பவனை - முகிழ்‌ 
விரியாத. நக்கன்‌ - ஈக்நன்‌. அவன்‌ இவருக்கு உபகாாகனோ ? என்ன, ஸ்வகோஷ்ட்டிக்கு இத்யாதி, ஒடுங்‌ 
துகை - அடக்குகை. எழுலகுமுண்டு மிட முடைத்து இது: ஸ்பஷ்டோர்த்த:. திருமொழி - பதினோராம்‌ 
பத்து - ஐந்தார்திருமொழி - மூன்றாம்பாட்டு - * ஆழ்சடல்சூழ்‌? இத்யாதி. விசைத்து - மிகுத்து, தளர்வு- 
சைதில்யம்‌. அதாவது - தகம்‌. ஸர்வ சக்தியாய்‌ இதி; ஈ வேண்டுமுருவுகொண்டு வி௫ருசஞ்செய்து” 
என்கையாலே - ஸர்வமரக்தித்வம்‌, . கையித்திக ப்ரளயத்தில்‌ ப்ரஹ்மாதிகளுக்குச்‌ சலம்‌ சொல்லலாமோ? என்ன, 
நைமித்திக இத்யாதி. த்சைலோக்யத்தையும்‌ அளக்கப்புக்க பாரிப்பாலே ப்ரஹ்மலோசத்தளவும்‌ அளர்தாற்‌ 
போலே, இவர்களையும்‌ ரக்ஷசனான தன்‌ பாரிப்பாலே வயிற்றிலேவை தீதா னென்றால்‌ விரோதயில்லை யென்றப்டி, 
“ எச்சில்சேவரல்லா தார்தாமுளரே '? என்னக்கடவதிறே, சைமித்திச ப்ரளயமானபோ அ என்றது - சொன்ன 
யோஜமசையி லென்றபடி, அதாவது - ரையித்திக ப்சளயத்தில்‌ லோகங்களை வயிற்றிலேவைத்து வடதள சமயியா 
யிருந்தபோது ப்ரஹ்மருத்ராதிகளை வயிற்றிலே வைத்த தில்லையிறே; ஆகையாலே அவர்களை வயிற்திலேவைத்து 


கபா. தளர்வின்‌ றியே--வ்யாக்யாத்ங்கள்‌. ௩ளக்‌ . 


ஒரு துகமுண்டோ? என்கிறார்‌. நைமித்திகப்ரளயமானபோது, அவர்களுக்கு ரக்ஷ்யமான த்ரை 
லோக்யத்தை ரக்ஷிக்கையாலே அவர்களுக்கும்‌ ரக்ஷக னேன்கை. (௯) 


ஸ்ம 


பத்தாம்‌ பாட்டு, 


12 10 V1, 
தய சான்டி. மய 


தளர்வின்றியேயேன்றுமெங்கும்பரந்த தனிமுதல்ஞானமோன்றாய்‌ 

- அளவுடையைம்புலன்களறியாவகையால்‌. அருவாகிநிற்கும்‌ 
வளரோளியீசனைமூர்த்தியைப்‌ பூ தங்களைந்தையிருசுடரைக்‌ 
கிளரோளிமாயனைக்கண்ணனைத்தாள்பற்றி யானேன்றுங்கேடிலனே. 


ஆ..--(தளர்வின்றியே.) அஈாயாஸேக ஸர்வதா ஸர்வத்ர கியந்தீருதயா வ்யாப்தனாய்‌, 
ஜகத்காரணபூதனாய்‌, ஜ்ஞாரரூபனாய்‌, ஸ்வேகர ஸமஸ்தவிஸஜாதீயனாய்‌, வ்யாப்யபூதரான ஆத்‌. 
மாக்களூடைய பறிச்சிர்சவஸ்து கராஹகமான இந்த்ரியங்களுக்கு அபூமியாய்‌, வ்யாப்யவஸ்‌ அகத 
தோஷைரஸம்ஸ்ப்ருஷ்டனாய்‌, ஸ்வாஸாதாரண திவய ரூபவிசிஷ்டனாய்‌, ப்ருதிவயாதி பூத சந்த்ர 
ஸுர்யாதி ஜகச்சரிரனாய்‌, தன்னுடைய நிரவதிக தேஜோவிசிஷ்ட ரூபத்தோடே கூட வந்து 
வ்ஸுமீதவ க்ருஹே அவதீர்ணனான எம்பெருமானுடைய தஇருவடிகளைப்பத்தி இனி ஆட்டக்‌ 
பகல்ல என்கிறோர்‌. 


.  இ-பத்தாம்‌ பாட்டில்‌, ஸமஸ்தவஸ்‌அக்களி.லும்‌ ஆத்மதயா வ்யாப்தனாப்‌ அவர்களு 
டைய இத்த்ரியங்களுக்கும்‌ கோசசமன்றிக்கே ஜகச்சரீசனான க்ருஷ்ணனை வணங்கப்பெற்ற எனக்கு 
ஒருநாளும்‌ ஒருகேடில்லை என்றார்‌. 

[ தளர்வு என்று தொடல்‌] - ஏகரூபமாக என்றும்‌ எல்லாவிடத்திலும்‌ வ்யாபிப்பதம்‌ 
செய்து. ஜகத்துக்கு ஸஹாயாந்தர. கிரபே௯்ஷமான காரணமாய்‌ விலக்ஷண ஜ்ஞாஈஸ்வரூபனாப்ப்‌ 
பரிச்சிக்கவஸ்‌ ஆ க்ரரஹகமான இந்த்ரியங்களால்‌ அறிய வொண்ணாதபடி. அவற்றுக்கு விஷயமாய்‌ 
நிற்கும்‌. [வளரொளியீ சனை என்று தொடக்‌] - வ்யாப்யவஸ்‌.அகததோை$அஸம்ஸ்ப்ருஷ்ட 
னாய்‌ அவற்றுக்கு நியாமகனாய்‌ மிக்கிருக்துள்ள ஒளஜ்ஜ்வல்யத்தையுடைய இவ்யதேஹயுக்தனாய்‌ 
'ஹூதலெளதிகமான ஜகத்தை முரீரமாகவுடையனாய்‌ நிரவதிக தேஜோவிபரிஷ்ட திவ்யரூபத்தோ 
டேவர்து வஸுதேவக்ருஹே அவதிர்ணனான எம்பெருமானுடைய திருவடிகளை. 

ப. அரந்தரம்‌, ஸர்வாந்தரரத்மபூதனான க்ருஷ்ணனைப்‌ பற்றின நான்‌ ஒரு அழிவை 
யுடையேனல்லேன்‌ என்றோர்‌. 

என்றும்‌ - ஸர்வ காலத்திலும்‌, எங்கும்‌ - ஸர்வ தேசத்திலும்‌, தளர்வு இன்றியே - 
(தன்னுடைய நியந்த்ருத்வமக்திக்குத்‌) தளர்த்தியில்லாத பூர்த்தியோடே, பரந்தஃவ்யாபி த்திருக்கு 
மவனாய்‌, தனி - அத்விதியமாய்‌, முதல்‌ - ஸமஸ்தகாசணமான, ஞானம்‌ ஒன்றாய்‌ - ஜ்ஞாறைக 
-நிரூபணீயனாய்‌, அளவுடை - விஷய பரிச்சேதகங்களான, ஜம்புலன்கள்‌-இர்த்ரியங்களைக்‌அக்கும்‌, 
அறியாவகை - அறிய வொண்ணாதபடி, அருவாகி - நிரவயவஸ்வரூபனாய்‌, நிற்கும்‌ - வர்த்திக்கு 
மவனாய்‌, வளர்‌ - (இப்படி வ்யாப்தியால்‌ வந்த நியந்த்ருத்வத்தாலே) அபிவ்ருத்தமான, ஒளி - 
ஓளஜ்ஜ்வல்யத்தையுடைய, ஈசனை - ஸ்வாமியாய்‌, மூர்த்தியை - அஸாதாரண திவ்ய விக்ரஹ யுக்த 


சக்திக்கையாவது - அவர்களுக்கு ரக்ஷயமான த்ரைலோக்யத்தை .சசதிக்கை யென்றபடி, மஹாப்‌ஈளயமான 
போது, லயஸ்த்தாஈமாகையாலே - * தன்னுள்‌ ? என்கிறது. ' கரமேண ௮ர்வய$, 


௩௭௨ இருவாய்மொழி--௩-ப. க்‌௦-இ. சன்மம்பலபல்‌. 


னாய்‌, பூதங்களைந்தை - ஸமஷ்டிரூப பூதங்களையும்‌, இருசுடரை - வ்யஷ்டிரூப சந்த்ராதித்யர்களை 
யும்‌ (சரிரமாகவுடையனாகையாலே அவை தானென்ற சொல்லலாம்படியாய்‌), ளர்‌ - அவதாரப்‌ 
யுக்தமான அபிவ்ருத்தியை யுடையவாய்‌, ஒளி - அதியுஜ்ஜ்வலமான, மாயனை - ஆங்சர்ய குணங்‌ . 
களையுடைய, கண்ணனை : க்ருஷ்ணனை, தாள்பற்றி - இருவடிகளை ஆங்யித்திருக்றெ, யான்‌ - 
கான்‌, என்றும்‌ - ஸர்வகாலத்திலும்‌, கேடு இலன்‌ - ஒரு அழிவை உடையேனல்லேன்‌. ௮ 

இ.--பத்தாம்பாட்டில்‌, ஐகச்சரீரியாய்‌ ஸர்வத்தையும்‌ கோக்கு ஆபிமுக்யம்‌ பண்ணி. 
சை அஸாதாரண விக்ரஹத்தோடே வந்து அவதரித்து ரகதிக்குமவனைப்‌ பற்தின எனக்கு ஒரு 
கேடில்லை என்றோர்‌. 

[ சளர்வின்றியே இத்யாதி] - ஒரு பதார்த்தத்திலும்‌ குறையாதபடி, என்னு மொக்க ஏக 
ரூபமாக எல்லாக்காலத்திலும்‌ வ்யாபித்து இவற்றை ஸ்ருஷ்டிக்குமிடத்‌ இல்‌ தரிவிதகரணமும்‌ 
தானேயாய்‌ விலதண ஜ்ஞாத ஸ்வரூபனாய்‌. | அளவுடையைம்புலன்கள்‌ | - அளவுபட்ட இந்தரி 
யங்கள்‌, பரிச்சிக்க விஷய க்ராஹகங்களிறே. அவற்றுக்கு அறிய வொண்ணாதபடி அவிஷயமாய்‌ 
நிற்கும்‌. [வளரொளி மீசனை] - வ்யாப்பகததோஷம்‌ தட்டாதே ஈ கம்பு சுஜோ ௬ஷிவா௯ 
ப்பி?” என்று நியந்த்ரு ,தவக்காலே வந்த ஓளஜ்ஜ்வல்யத்தையுடையவனை., [ர்‌ 'தீதியை ]- இப்படி 
ஜகத்தைத்‌ தனக்கு பமரீரமாகவுடையனா யிருக்கச்செய்தே அஸாதாரண விக்ரஹ த்தையுடையனா 
யிருக்கும்‌, [பூதங்களைக்கை இருசுடரை] - வ்யாபிக்குமிடத்தில்‌ கார்யத்தோடு காரணத்தோடு 
வாசியற வ்யாபித் திருக்கும்‌. “பூதங்கள்‌” என்று காரணத்துக்கு உபலகஷணம்‌; இருசுடர்‌” என்று 
கார்யதீதுக்கு உபலக்ஷணம்‌. [ளெரொளிமாயனைக்‌ கண்ணனை] - நிரவதிகதேஜோருபமான விக்ர 
ஹத்தை இதர ஸஜாதிய மாக்க்கொண்டு வஸுதேவக்ருஹே அவதீர்ணனானவனை. [சாள்பத்றி 
யான்‌ என்றும்‌ கேடில'ன] - இவன்‌ விமுகனான அன்றும்‌ வ்யாப்‌தியாலே ஸத்தையை நோக்கி 
இவன்‌ ஆபிமுக்யம்‌ பண்ணின அன்று கண்ணுக்குத்‌ தோற்ற நின்று ரக்ஷிக்குமவன்‌ திருவடிகளை 
முறையிலே பற்றின எனக்கு ஒரு காளும்‌ ஓர்‌அநர்த்தமில்லை. i 

..... ஈடு--பத்தாம்பாட்ட்‌. ஜகச்சரீரியாய்‌ ஸத்தையையும்‌ நோக்குமவனாய்‌, ஆபிமுக்மம்‌ 
பண்ணினாரை அஸாதாரணவிக்ரஹத்தோடே வந்து அவதரித்து ரச்ஷிக்குமவனைப்‌ பற்றின எனக்கு 
ஒரு கேடில்லை என்கிறார்‌. 

| தளர்வின்றியே இத்யாதி] - என்றுமூண்டாய்‌ எங்குமோக்க வ்யாபியாநின்றால்‌ ஒரு 
தளர்த்தியின்றிக்கே, ஸ்ருஷ்டிக்குமிடத்தில்‌ அத்விதீயகாரணமாயுள்ள ஸங்கல்பருபஜ்ஞா௩த்தை 
யுடையனாய்‌. அன்றியே, தளர்வு இத்யாதிக்கு - ஒரு பதார்த்தத்திலும்‌ குறைவுபடாதபடி எங்கு 
மோக்க ஏகருபமாக எல்லாக்காலத்திலும்‌ வ்யாபித்து, இவற்றை ஸ்ருஷ்டிக்குமிடத்தில்‌ த்ரிவிதகார 
ணமும்‌ தானேயாய்‌, விலக்ஷணஜ்ஞாஈஸ்வருபனாய்‌. [அளவுடை இத்யாதி] - உழக்காலே கடலை 


பத்தாம்பாட்டு - தனர்வின்றியே இத்யாதி, : எங்கும்பரக்த" இத்யாதியைப்பற்ற, ஜககீசரீரியாய்‌ 
இத்யாதி. *சிளரொளிமாயனைக்கண்ணனை? இத்யாதியைப்பற்ற, ஆபிழக்யம்பண்ணினரை இத்யாதி, 


என்றும்‌ - கித்யமாயிறாப்பதாய்‌, எங்கும்‌ - தளர்வின்றியே - பாச்ச - எங்குமொச்ச ஸங்கோசயின்‌ ' 
றிச்கே பசந்திருப்பதாய்‌, தணிஞுசல்‌ - அத்லீஇயகாரணமாய்‌, ஞானமொன்றாய்‌ - அத்விதீயமான ஸங்கல்பரூப 
ஜ்ஞாரத்தை யுடையனா யென்று முந்தின அர்த்தம்‌. இந்த அர்த்தத்தில்‌, “ஞானமொன்றாய்‌' என்று ஜ்ஞாநத்‌ 
அக்கு அத்விதீயத்வமாவ அ - ஸ்வாபதசையிலும்‌ க்ஷபியா திராக்கை. தளர்த்தி - ஸங்சோசம்‌, இரண்டாமர்த்தத்‌ 
இலே, தளர்வின்றியே - தறைவுபடாதபடி என்று அர்த்தம்‌, தீரிவிதகாரணமுயிதி: தனி? என்ற - நிமித்தத்‌ 
வ்மும்‌, “முதல்‌? என்று - உபாதாநத்வமும்‌, “என்று? என்று - ஸஹாயாந்தா மைரபே்யமும்‌ சொல்லுறெது, 
ஆக, நிமித்தஸ்ஹகார்யர்தர நிரபேகூமான உபாதாநகாரண மென்றபடி. “ஞானம்‌? என்று - தர்மபூதஜ்ஞாகமா தல்‌, 
ஸ்வரூபஜ்‌.ஞாமமா தல்‌. அளவுடையைம்புலன்களாகையாலே அவற்றால்‌ அறியவொண்ணாதபடி கிற்கு மென்றொர்‌- 
உழக்காலே இத்யாதி, 'அளவுடை” என்றத்தைப்பற்ற, உழக்காலே என்றது; விஷயபரிச்சேத்கங்களான பஞ்‌ 


கக-பா. கேடில்விழுப்புகழ்‌_வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௭௩ 


முகக்கவோண்ணாதாப்போலே, பரிச்சிக்கவஸ்து க்ராஹகமான இந்த்ரியங்களாலே அபரிச்சேத்ய 
வஸ்துவை க்ரஹிக்கவோண்ணாதிறே. [அருவாகிநிற்கும்‌] - அவற்றால்‌ “ அநியவோண்ணாதபடி 
அவிஷயமாயிருக்கும்‌. [வளரோளியீசனை]. - இப்படி சேதநாசேதகங்களோடே கூடி அவற்றுக்கு 
அந்தராத்மாவாய்ப்‌ புத்தரின்‌ ஏல்‌ தத்தததோஷங்கள்‌ அவனுக்கு ஸ்பர்மியாதோ? என்னில்‌; 
“க. நரரடொ௯லஹிவா கமரி தி”? (அ௩ஸ்கக்கக்யோஅபிசாகபர தி) என்கிறபடியே தத்கததோலை. 
ரஸம்ஸ்ப்ருஷ்டனாய்‌, நியந்த்ருத்வத்தால்‌ வந்த புகரையுடையனாயிருக்கும்‌. [ மூர்த்தியை] - இப்படி 
ஜகச்சரீரியாயிருக்கச்சேய்தே அப்ராக்ருத திவ்யவிக்ரஹயுக்தனாய்க்கோண்டு நித்யவிபூதியிலிருக்கு 
மிருப்பைச்‌ சொல்லுகிறது. [பூதங்களைந்தை இருசுடரை] - அஸாதாரணவலிக்ரஹத்தோபாதி ஜகச்‌ 
சரீரியாய்நிற்கிற அதுவும்‌ இவர்க்கு அஙுஹாவ்யமாம்படியிறே; அத்தோடோக்க, [பூதங்களைந்தை இரு 
சுடரை என்றது ]-காரணமான ப்ருதிவ்யாதி பூதபஞ்சகங்களையும்‌, கார்யவர்க்கத்தில்‌ தலையான சந்த்ர 
ஸுூர்யர்களையுமுடையனாய்லீலாவிபூதிக்குரிர்வாஹகனாயிருக்குமிருப்பைச்சோல்லுகிறது. [கிளரோளி 
மாயனைக்‌ கண்ணனை] - இவ்விபூதிக்குள்ளே அப்ராக்ருத திவ்யஸ்ம்ஸ்த்தாரத்தை இதரஸஜாதீய 
மாக்கிக்கோண்டூவந்து க்ருஷ்ணனாய்‌ வந்து அவதரித்தவனை. [கண்ணனைத்‌ தாள்பற்றி] - ““2ரஜெ 
கணவ, ஜூ (மாமேகம்றாரணம்வ்ரஜ) என்றவன்‌ திருவடிகளைப்‌ பற்றி, [யான்‌ என்றும்‌ 
கேடிலனே] - இவன்‌ விமுகனான அன்றும்‌ ப்ராப்தியாலே ஸத்தையை நோக்கி, இவன்‌ ஆபிமுக்யம்‌ 
பண்ணின அன்ற கண்ணுக்குத்‌ தோற்றி நின்ற ர௯்ஷிக்குமவன்‌ திருவடிகளை முறையிலே பற்றின 
எனக்கு ஒருநாளும்‌ அநர்த்தமில்லை. மூர்த்தியை - தனிமுதல்‌ ஞானமோன்றாய்‌ - பூதங்களைக்தை 
இருசுடரை - என்றுமேங்கும்பரந்து - தளர்வின்றியே - அளவுடையைம்புலன்களறியாவகையால்‌ : 
அருவாகிரிற்கும்‌ வளரோளியீசனை - கிளரோளிமாயனைக்‌ கண்ணனைத்தாள்பற்றி யானேன்றங்கேடில 
னித்யந்வய$. (௧௦) 


பதினோராம்‌ பாட்டு, 
அணத வ பாகம்‌ அணை ட 
கேடில்விழுப்புகழ்க்கேசவனைக்‌ குருகூர்ச்சட்கோபன்சோன்ன 
பாடலோராயிரத்துளிவையுமோருபத்தும்‌ பயிற்றவல்லார்கட்கு அவன்‌ 
நாடூம்ககரமும்நன்குடன்காண ௩லனிடையூர்திபண்ணி 
வீடும்பேறுத்தித்தன்முவுலகுக்குந்தரும்‌ ஒருகாயகமே. 
ஆ.--(கேடில்‌.) கித்யஸித்தகல்யாணகுணவிசிஷ்டனான கேசவனைக்‌ குருகூர்ச்சட 
கோபன்‌ சொன்ன பாடல்‌ ஓராயிரத்துள்‌ இவையும்‌ ஐர்பத்தூம்‌ பயிற்ற வல்லார்கட்கு அவன்‌ 


சேந்த்ரியங்களால்‌ அறியவொண்ணாதபடி ஸ9க்ஷ்மரூபனாயிருக்குமென்‌ று சப்தார்த்தம்‌,௮ரு - ஸூக்ஷ்மம்‌. அறியா 
வகையால்‌, ஆல்‌ - அசை. அறியாவகை - அறியவொண்ணாதபடி, “அருவாககிற்கும்‌? என்ற அந்தரம்‌, “வள 
ரொளி? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - இப்படி. இத்யாதி. ஈசனாகையாலே, வளரொளியாயிராக்கு மென்றபடி, “மூர்த்தி? 
என்று - விச்சஹமாய்‌, ௮ஸாதாரண விக்ரஹவிசஷ்ட னென்றபடி. “மூர்த்தியை? என்ற அந்தரம்‌, “பூதங்க 
ளைந்தை யிருசுடரை? என்றதுக்கு மாவம்‌-௮ஸாதாராண இத்யாதி, பூதபஞ்சகத்தையும்‌ இருசுடரையும்‌ சொன்‌ 
னால்‌ - ஜகச்சரீரித்வம்‌ சொன்னதாமோ? என்ன, காரணமான இத்யாதி, £இருசுடமை) ' என்‌ று-கார்யவர்க்கத்தைச்‌ 
சொல்லுகையாலே, “பூதங்களைர்தை? என்றது - காரணமான பூதபஞ்சகபரம்‌. கிளரோளிமாயனை - அபிவ்ருத்த 
மாய்‌ அத்யுஜ்ஜ்வலமான ஆங்சர்யகுணங்களையுடையவனை யிதி சப்தார்த்த$. “அறாவாட - எங்கும்பரந்த - கண்‌ 
ணனைத்‌ தாள்பற்றி யானென்றும்‌ கேடிலன்‌? என்று கூட்டி ஹாவம்‌ - இவன்விழகனன இத்யாதி, “ஞானம்‌? 
என்று, ஸ்‌௨ரூபஜ்ஞாரமாகச்‌ சொன்ன இரண்டாமர்த்தத்தைக்‌ கடாகதித்து அர்வயம்‌ அருளிச்செய்றொர்‌ - 
மூர்த்தியை இத்யாதி. தர்மபூதஜ்ஞாகபரமான முந்தின அர்த்தத்தில்‌, கரமேண அம்வய3. (௧௦) 


௩௭௫ திருவாய்மொழி-௩-ப. ௧௦- தி. சன்மம்பலபல. 


நாடும்‌ ௩கரமும்‌ ஈன்கு உடன்காசன நல்ல ஸம்பத்துக்களை இந்தலோகத்திலே அ.அபவிப்பித்‌ க, 
அவர்களை நிரஸ்த ஸமஸ்‌,தஸாம்ஸாரிக அ$கராக்கி அவர்களுக்குத்‌ தன்னுடைய ஸர்வேஸ்வா 


தவத்தையும்‌ தரு மென்றொர்‌. ர 
ஒ.--கிமமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழியை அப்யஸிக்கும க்கே இக்த லோக த்‌ ந்‌ 


எல்லாரும்‌ அறியும்படி. வைஷ்ணவ ஸ்ரீயிலே நடத்திப்‌ பின்னைத்‌ இருகாட்டில்‌ கொண்டுபோவதும்‌ : 
செய்து தன்னுடைய ஐங்வர்யமெல்லாம்‌ இவர்கள்‌ இட்ட வழக்காக்கும்‌ என்றொர்‌. ர த 


[கேடில்‌ என்னு தொடக்கி] - நித்யஸித்த கல்யாண குணங்களை யுடையனான கேரி 
ஹந்தாவை ஆழ்வார்‌ அருளிச்செய்த ஆயிரக்திருவாய்மொழியிலும்‌ இத்திருவாய்‌்‌ மொழியை. 
அப்யஸிக்கவல்லார்க்கு. [காடு ஈகரமும்‌] விமேஷஜ்ஞரும்‌ அவிபொஷஜ்சூரும்‌. க்‌ 
ப.--அகந்தரம்‌, இத்திருவாய்மொழிக்குப்‌ பலமாக ஸ்வாராஜ்யப்ராப்தியை அரளக 
செய்றொர்‌. ன 

கேடு இல்‌ - (ஹேயப்ரத்யரிகமாகையாலே) அழிவற்ற, விழு - (கல்யாணமாகையாலே) 
விழுப்பதிதையுடைத்தான, புகழ்‌ - முணப்‌ரதையையடைய, சேசவனை - கே௫ிஹந்தாவான க்ருஷ்‌. 
ணனை, குருகூர்‌ - இருககரிக்கு நிர்வாஹகசான, சடகோபன்‌ - அழ்வார்‌, சொன்ன - அருளிச்‌ 
செய்த, பாடல்‌ - தேரூபமாய்‌, ஓர்‌ - அத்விதியமான, ஆயிரத்துள்‌ - ஆயிரத்துள்‌, ஒரு - பகவத்‌ 
அபவப்சதிபாதகமான, இவை பத்தும்‌ - இவைபத்தையும்‌, பயிற்ற வல்லார்கட்கு - சப்தார்த்தங்‌ 
களிற்‌ செறிவுதோன்றம்படி சொல்லவல்லார்களுக்கு, - அவன்‌ - அர்த க்ருஷ்ணன்‌, காடும்‌ - (அவி 
சேஷஜ்ஞப்ரசு ரமான) நாடும்‌, நகரமும்‌ - (விசேஷஜ்ஞப்ரசுரமான) நகரமும்‌, நன்குடன்‌ - ஸ்‌்லாகா 
ரூபமான நன்மையோடே கூட, காண - காணும்படியாக, ஈலனிடை - பகவத்பாகவதவிஷயத்திலே - 
சேஷத்வஸம்பத்தோடே, ஊர்திபண்ணி - நடக்கும்படி பண்ணி, வீடும்‌ - மோச்ஷ£கந்துத்தையும்‌; ' 
பெறுத்தி - கொடுத்து, தன்‌ மூவுலகுக்கும்‌-தன்னோபாதி சேதநாசேதநங்களையும்‌ தத்ஸம்பத்தா து 
ஸந்தாநத்‌ தாலே ஸ்வபோக்யத்வேக அபிமாமிக்கும்படி., (அவத்றுக்கு), ஒருகாயகம்‌ - அ.த்விதியகாய' 
கத்வத்தை, தரும்‌ - தரும்‌, இவனுக்கு அத்விதியகாயகத்வம்‌ - பகவத்ஸ்வரூபார்‌ தர்லிரவத்தால்‌ 
வந்த ததாத்மகத்வத்தா கென்று கருத்து. பயிந்றவல்லாரென்று - பயிலுவிக்க்வல்லா சென்று 
மாம்‌. இது - அறுசீராகிரியவிருத்தம்‌. 


இ.--நிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழியை அப்ப்ஸித்தாரை ஸர்வலோக ப்ரஸித்‌ த்த 
சாம்படி ஸ்ரீ வைஷ்ணவ ஸ்ரீயிலே ஈடத்திப்‌ பரமபதத்‌ மு சென்றால்‌ தன்‌ த்து இவர்க 
ஸிட்ட வழக்காக்கும்‌ என்றோர்‌. 


[கேடில்‌ இத்யாதி] - கேடின்றிக்கே விழுப்பத்தை யுடைத்தான. [புகழ்‌] - த்த 
கல்யாண குணங்களையுடைய கேமிஹம்‌,தாவை யாயிற்று இவர்‌ கவிபாடிற்அ, [குருகூர்‌ இத்யாதி]; 
வாவுமவரி_௧௦ 8 நிவூணீ_ச௦ ?? என்றெபடியே அவதார த்துக்கு அவ்வருகுபோகமாட்‌. 
டாத ஆழ்வாராயிற்றுக்‌ அவிபாடினார்‌. [ பாடல்‌ஐராயிசம்‌ | - புஷ்பம்‌ பரிமளத்தோடே அலருமர்‌. 
போலே இசையோடே யாயிற்றுப்‌ பிறந்தது. [பயிற்ற வல்லார்கட்கு] - பயிலவல்லார்கட்கு: 
என்னுதல்‌, ப்‌.ரவாத்‌இப்பிக்க 6 வல்லார்களுக்கு என்னுதல்‌; அவன்‌ தரும்‌ ஏன்று அர்வயம்‌. |[ாடு]. 
அவிமோஷஜ்ஞரும்‌ தீரவ்ய வியோேஷங்களறிந்திருக்கும்‌ வியோஷஜ்ஞரும்‌. [ஈன்குடன்‌ காண] - 
நன்மையோடே காண; இவனும்‌ ஒருவனேயென்ற௮ கொண்டாட, [சலனிடை யூர்திபண்ணி]' க 
நன்மையாவஅ - ஸ்ரீவைஷ்ணலஸ்ரீ. ஸ்ரீவைஷ்ணவனாம்படி பண்ணி. [ விடும்பெலுத்தி] - - இங்கே 
யிருந்த நாள்‌ வைஷ்ணவ ஸ்ரீயோடே நடக்கும்படிபண்ணி,பின்பு நிரதிாய புருஷார்த்த: ப 


க௧-பா: கேடில்விழுப்புகழ்‌--வ்‌பாக்யா தங்கள்‌. ௩௭௫ 


தைக்‌ கொடுக்கும்‌, [தன்‌ : மூவுலகுக்கும்‌ தரும்‌] - தன்னுடையதான தீரிவிதாத்மவர்க்கத்‌துக்‌ 
கும்‌ இவன்தான்‌ அத்விதீயகாயகனாம்படி பண்ணிக்கொடுக்கும்‌, அவன்தன்னதான ஐஸ்வர்‌ 
யத்தை இவன்‌ என்னது என்னும்படி. பண்ணும்‌, 

ஈடு--ரிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மோழியை அப்யஸித்தாரை ஸர்வலோக ப்ரஸித்த 
மாம்படி ஸ்ரீவைஷ்ணவஸ்ரீயிலே நடத்தி, மேலே பரமபதத்திலே சென்றால்‌ தன்‌ ஐஸ்வர்யம்‌ இவர்க 
ளிட்ட வழக்காக்கு மேன்கிறார்‌. 

i [கேடஇல்‌ இத்யாதி] - கேடின்றிக்கே விழுப்பத்தையுடைத்தான, புகழ்‌ - நித்யஸித்த 
கல்யாண குணங்களையுடைய, கேசிஹந்தாவையாயிற்றுக்‌ கவிபாடிற்று. [குருகூர்ச்சட்கோபன்‌ : 
சோன்ன] - ££ ஈவ-வாவரி.5௦8மிவூணீ.கடி * (ரகுவரசரிதம்முரிப்ரணீதம்‌) என்கிறபடியே 
அவதாரத்துக்கு அவ்வருகு போகமாட்டாத ஆழ்வாராயிற்றுக்‌ கவிபாடினார்‌. [பாடல்‌ ஓராயிரம்‌] - 
“வால மயெவயே டு”? (பாட்யேகேயேசமதுரம்‌) என்னு சாபோலே, இசையோடேயாயிற்றுப்‌ 
பிறந்தது. [இவையும்‌ ஒரு பத்தும்‌] - மூத்துமுகமறிந்துகோத்துச்‌ சேர்வைபார்க்குமாபோலே, 
“இவையும்‌ ஒருபத்து' என்கிறார்‌. [பயிற்ற வல்லார்கட்கு] - சோல்ல வல்லார்க்கு, பயிற்ற என்‌. 
கிற. இத்தை - பயில என்றாக்கி, அப்பஸிக்க வல்லார்கட்கு என்னுதல்‌. அவன்‌ தருமேன்று அந்‌ 
வயம்‌. [௩ா]-அவிமேஷஜ்ஞர்‌. [நகரம்‌]-த்ரவ்ய விசேஷமறிந்திருக்கும்‌ விஸோஷஜ்ஞர்‌. [௩ன்குடன்‌ 
காண] - நன்மையோடே காண. ₹*இவனுமோருவனே”? என்று கோண்டாட. [நலனிடையூர்தி 
பண்ணி] - ஈன்மைக்குநடூவே நடக்கும்படி பண்ணி. நன்மையாவது - ஸ்ரீவைஷ்ணவ _நீ. [வீடூம்‌ 
பேறத்தி] - பரமபுருஷார்த்தமோக்ஷத்தையுங்‌ கொடூத்து. [தன்மூவுலகுக்குக்‌ தரும்‌ ஒருகாயகம்‌] - 
தன்னதான த்ரிவிதாத்மவர்க்கத்துக்கும்‌ இவன்தான்‌ அத்விதீயநாயகனாம்படி பண்ணிக்கோடக்கும்‌. 
அவன்தன்னதான ஐஸ்வர்யத்தை இவன்‌ “என்னது” என்னும்படி பண்ணும்‌. அதாகிறது - இவ 
னுக்கு ஐஸ்வர்யங்‌ கொடாஙிற்கச்சேய்தே, இதுதனக்குப்‌ பறம்பாம்படி யிருக்கையன்றிக்கே தன்ஐஸ்‌ 
வர்யத்திலே அந்தர்ப்பூதமாம்படி பண்ணிக்கோடக்கும்‌. (௧௧) 


ணன்‌ அன்‌ கல்‌ 3௨ ஆன்‌ 


நிகமம்‌ - கேடில்‌ இத்யாதி, (இவைபத்தும்‌ பயிற்றவல்லார்கட்கு' என்று தொடங்க, '“தருமொரு 
காயகம்‌? என்னுமளவும்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை-இத்திநவாய்மோமியைஅப்யஸித்தாரை இத்யாதி, “தாடும்‌ 
ககரமும்‌! இத்யாதியைப்‌ பற்ற, ஸரீவலோகப்ரஸித்தமாட்படி என்றது. ஸ்ரீவைஷணவஸ்ரீயாவ து - ஜ்ஞாக 
ஹக்தி வைராக்யங்கள்‌, 


விழ-ங்லாக்யமான. மேலிற்பதத்தையும்‌ கூட்டிக்கொண்டு இதுக்கு அர்த்தம்‌-நீத்யஸித்த இத்யாதி, 
*கேசவனைக்‌ குருகர்ச்சட்கோபன்‌ சொன்ன” என்றதுக்கு த்ருஷ்டாந்தம்‌ - ஈரா வாுவ௱ாவறி.க(, இத்யாதி. 
எதவம தஹதாஹஸ?? இத்யாதி, “வாடெமெயெல2ய டு? இத்யாதிச, பாலகாண்டே. பூர்வமேவ 


விதெம்‌. ௮வதராத்துக்த - கருஷ்ணாவதாரத்துக்கு. வால்மீகி சாமாவதாரத்துக்கு அவ்வருகு போகமாட்டாதாப்‌ 
போலே, இவரும்‌ கருஷ்ணாவ தரரத்துக்கு அவ்வருகு போகமாட்டா சென்றபடி. பாடலோராயிம்‌ - மாகரூப 
மான அத்விதீயமான ஆயிரம்‌. “இவையுமொருபத்து? என்றதுக்கு - விஸ்மயத்திலே நோக்கென்று அருளிச்‌ 
செய்றொர்‌ - மத்து இத்பா தி. பயிலுகை - அப்யஷிக்கை, பயிற்றுகை - அப்யஸிப்பிக்கை. பயிற்ற? என்றால்‌ 
சொல்லவென்று காட்டுமோ? என்ன, பயிற்றவேன்கிற இத்தை இத்யாதி, காட்டுக்கு ஈன்மையேது? என்ன, 
இவனும்‌ இத்யாதி, ஊர்தி - ஈடக்கை. “மூவுலகு? என்று - தரிவிதாத்மவர்க்கம்‌. £ லொகஹுஊுவடெ 
ஐ? என்று லோகமப்தம்‌ - ஜவா. சஸ்வரனோபாதி இவனும்‌ ஒரு ராஜாவோ? என்ன, அவன்தன்ன 
தான இத்யாதி. வீவரணம்‌ - அதாகிறது இத்யாதி. யத்வா, ஈஸ்வானன்றோ அத்விதீயநாயகன்‌? ஆனபின்பு, 
இவனும்‌ அப்படியானால்‌ அவனுடைய காயகத்வத்துக்குக்‌ குறையாமே யென்ன, அவன்தன்னதான இத்யாதி 
என்னுதல்‌, இவனுக்கு அத்விதிய சாயகச்வம்‌ - பகவத்ஸ்வரூபாந்தர்ப்பாவத்தாலே வந்த ததாத்மகத்வத்தாலே 
யென்று கருத்து. ஒருநாயகம்‌ - அத்விதியநாயகத்வம்‌, கேடிலித்யாரப்ய, வல்லார்கட்கு நாடுஈகாமித்யாசப்ய, 
ஒகுகாயகம்‌ - அவன்‌ - தரும்‌ இ த்யர்வய$, (சக) 


௩௭௬ திருவாய்மொழி-௩-ப: ௧௦- இ. சன்மம்பலபல. 


த்ரவிடோபநிஷத்ஸங்க தி;--௨-டுயொ2வ சீற) ஹாவிரிவ) வவ-ஈஹசிய௦ 
வ . 
வ. )கூயஹ8விலாவழ மாணா._நந௦ | வாகா 8-௦ நி9 ஹடரி.காயம..கயா_நகிஹிஉ௦ 
வ௦ தெ த அ அராஷமகெகடபெகொஷ ॥ 


த்ரவிடோபநிஷத்தாத்பர்ய ரத்தாவளி: 
அவிலவார.த ரவ. நாலகி யா 2 ஆவ பாவாரயொமாடவபிசவடி.நாதெவலாவவூ ஹி 


போ ல_தாவர நாவா த, றி ்‌ 


லெ | சூழச்‌, கவா அரஹிஐ நிலயா.ஈஜ_காவ ஜவர ரொல்ற)வ)கி8 தாஉவஸு$ 
_௩_த_ந௦ கெஸாவு வக்ரா, 

வவ௦ஹளரந ற தப்‌ ர. _நாவிஹி த ஜமத த ஹா. ியொமாடெவராவெ 

வ 
வாக ்‌]-கிவாஹிவிஉ ௧.ந.கயொ._நாஉலா.நாஹ_காஷ ப 1 ஓம )ஜாவெலவகவா உண 
8 2] 

ஈஹிகமணொ.கஷ.$ணாடிக்ஷகர ஷா பா ஆதல்‌ மவ உள்‌ ரன ரவ பறக்க னததி 
௮ம_மாு௨க கீயெ, 


அவவை. 


 சன்மம்‌ பலசெய்து தானிவ்வுலகளிக்கும்‌ 
திருவாய்மொ ழி டன்‌ மையுடைய மால்குணத்தை காடோறும்‌-— இம்மையிலே 
அற்றத்தாதி;— ! யேத்துமின்பம்‌ பெற்றேனெனும்‌ மாறனை உலரே ! 
காத்தழும்ப வேத்தும்‌ ஒருகாள்‌. 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே ஸரணம்‌, எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே ரணம்‌, யேர்‌ இருவடிகளே மாரணம்‌, 
த்‌ மழ கை 


மூன்றாம்பத்து ஸம்பூர்ணம்‌, 


ப... அருக 


க - ஆம்‌ பத்து -- 


பிழைதிருத்தம்‌- 


பக்கம்‌ வரி பிழை, திருத்தம்‌. 
௧௨ எ | யோக்யனாயிருர்த | ஹோக்யஞயிறாந்த 
55 ௩௮ |[மாட்டாய sie “1 (மாட்டாத 
௨௪ ௧௪௭ யுடைய ஓழு யுடையனான 
௩௪ ௩௫ ஹவவம_ந ்‌ ஹூம்‌. 
௩௪ கூ | ஒருவனுக்கு ... ...! ஒருவன்‌, ஒருவனுக்கு 
கூடு ௧௯ | ஹுஷூஃ | ஹுுஷ.௰3௦ 
> ௩௩ | ஸ்ருஷ்ட வ க .] ஸ்ருஷ்டமான 
$9 கரு |சயப்புகழாரித்யாரப்ப ... | சயப்புகழாரித்யாரப்ய 
௩௯ ௧௮ படைத்த படைத்த. 
௪௦ ௪௦ குண்டவிலம்‌ பலஸ்ரீகோறாங்களில்லை குண்டலிதம்‌ பலஸ்ரீே காறடங்களி 
௪௨ ௩௬ | இஞ்சிதீவியஷ்ய து ட இஞ்சித்விபரிஷ்ய [லில்லை 
௪௫ ௧௪ | என்னாலாகவற்றோ? . | எச்சாளாகவத்றோ 2 
௪௮ கரு | தன்மைகளை ... ௪) | தண்மைகளை 
(இர சக 1களில்‌ அநுபவத்தை, ... களில்‌. அநுபவத்தை 
௫௨ ௪ | இதுவே இதுவே யிதவாகில்‌ . | இதுவேயிதுவாஇல்‌ 
௩ ௩.௦ | அர்வாசயந்திலே, ல .. | அந்வாசயத்திலே. 
௫௭ ௩௪ ந ஹரமயக ஹாய்‌ 
க) » 20 . . 
௫௮ ௪ அல்பாநுகூல்யம க்க ...] அல்பா த கூல்யம 
௬டு ௨ : (ப்ரஸாதத்தலே க , ப்ரஸாதத்தாலே 
௬௬ கூ முகங்கட்லொர்கள்‌ . | மூகங்காட்வெர்கள்‌ 
௮0 ௨௮ ப்ரகாறமான ... . | பசகாறாகமான 
௮௯ ௯ காரணஞாுமயெ ய? க கா௱ணனாயெய 
» ௩௯ | குண்டலிதச்ரந்தம்‌ ட்‌ ... | குண்டலிதக்ரந்தங்கள்‌ 
௬௨ _ ௪௦ | அஸ்லேஷம்‌ - கோவிலை ஸம்பர்‌ 
தியாமற்‌ போய்விடுகை . | அங்லேஷம்‌ - ஸம்பக்தியாமற்‌ போய்‌ 
விடுகை, 
௯௫௪ ௧௯ னுடைய கல்‌ [டைய 
௯௪ ௩௪ ப்ரஹ்மேவ .. | ப்ரஹ்மைவ 
௧௧௫ க | (கூவுவாறு.) ... ட்‌ ..|(கூவுமாறு.) 
௧௨௦ ரு | மார்பிலேயுடைய ன | மார்பிலேயுடையவ 
௧௨௦ ௩௭ | பங்சயக்கண்னேன்கோ .., , | பங்கயக்கண்ணனென்கோ 
௧௨௩ ௪ யோஜகை .. i . | யோஜரை 
௧௬௬ ௮ அலவலையாயத்‌ வக்‌ | அலவலையாய்த 
௧௬௩. ௬ பெருந்தேருவே க | பெருச்தெருவே 
௧௬௮ ௮ | இல்லாததிதில்லையிறே. ... . | இல்லாததிலலையிறே, 
௧௭௦ ௮. | புகியொாமையாலே ந , | பொசியாமையாலே 
ஏரு ௯௩.௮. !மிஞ்சின . | விஞ்னெ 
௧௭௨ ௧௩ திவேங்கடமுடையானுடைய . | திருவேங்கடமுடையானுடைய 
5 உ௩ |அந்தரம்‌, ... வ .. | அஈந்தரம்‌, 
௧௪௪ ௬ !காழ்வான்வார்த்தை தி , | காழ்வான்‌வார்த்தை :-- 
௧௧௦ ௨௩ | மூத்தித்ரத்யத்தையு | மூர்த்தித்த்யத்தையு 
௧௯௮ ௩௬ £லைம்பின்‌? ... ட்‌ .,. | “வைய்யின்‌? 
௨௦௬ ௨௯ | கரஹிம்ஹுவதாரத்தை ... . | கரஹிம்ஹாவதாரத்தை 
௨௦௯ ௧௬ அயர்வென்ற ... AS | அயர்வென்று 
உடுக ௨௨ !யஸோதாஸ்ாந்தயமூம்‌ ... ட. |யஸோதாஸ்‌.தரந்தபழும்‌ 
௨௪௨ ௩௨ |விக்ரஹித்து ... ,. நிச்சஹித்து 
௨௪௮ ௩௪ வ 2௧௬ see பலி 
௨௯௦ உடு நம்கை ... கம்மை 
௩௩௬ ௧௮ சவ தம்ப இனிக்கும்‌ க்‌ ....| பகவத்வ்யதிரிக்தர்க்குக்‌ 
௩௪௪ ௨௨ (_நவுக்ஷாக்ஷ£ ...நறுக்ஷூஷா 


நான்காம்‌ பத்து 


்‌ 


திருவாய்மொழி மூலமும்‌ 


ஆறாயிரட்படி, ஒன்பதினாமிரப்படி , பன்னீராயீரப்படி,, 
இருபத்தினாலாயிரப்படி, ஈட முப்பத்தாறாயிரப்படி. வ்யாக்யாகங்களும்‌, 
சீயர்‌அரும்பதவுரை, ப்ரமாணத்திரட்டூ, த்ரவிடோபநிஷத்ஸங்கதி, 
த்ரவிடோபரிஷத்தாத்பர்யரத்காவளி, திருவாய்மோழிநாற்றக்‌ தாதி இவைகளுடன்‌ 


சே. கிருஷணமாசாரியர்‌ பதிப்பு. 


வை. மு. கோபாலகிருஷ்ணமாசாரியராலும்‌, 
அ. வீ. நரஸிம்மாசாரியராலும்‌ 
பயரிசோதிக்கப்பெற்ற ௮. 


சேன்னை. 


கணேச அச்சுக்கூடம்‌. 


ரக்தாக்ஷ்ணுப] 


ஷு ட்‌ 
வச) ட 
்‌ ்‌ 


ஸ்ரீ 


திருவா ப்மொபதி. 


ான்காம்பக்‌ து. 
அ 


்‌  முதல்திருவாய்மோழி-—ஒருநாயகமாய்‌: ப்ரவேமம்‌, 
கழ்‌ ஒட 


ஆறுமிரப்படி. 
இப்படி எம்பெருமானுடைய நிரதிஸயபோக்பமான ஸ்வரூபசூபகுண விபவசேஷ்‌ 
ஒ.த ஐஸ்வர்யாதிகளை யஅபவித்த ப்ரீதராய்‌, அந்தப்ரீதியாலே பரரை உத்திங்ய, *ஐஸ்வர்ய 
கைவல்யங்களை விட்டு, மிய2பதியாய்‌ நிரவதிகபோக்யனாயிருக்த எம்பெருமானுடைய திருவடி 


மலர்களையே பசமப்சாப்பமாக ஈண்டெனச்‌ சென்று பதற்றுங்கோள்‌” என்கிறார்‌. 


ஒன்ப தினாயிரப்படி. 

நாலாம்பத்தில்‌, முதல்திருவாப்மொழியில்‌ இப்படி. எம்பெருமானை அதுபவித்து மிக 

வும்‌ ப்ரீதரான ஆம்வார்‌, ஹர்ஷப்சகர்ஷத்தாலே இவனையொழிய ஐஸ்வர்யாஇகளை ஆசைப்‌ 
பட்டுள்ளவர்களுக்கு அவற்றினுடைய அல்பாஸ்திரத்வாதி தோஷங்களைக்‌ காட்டி ஹேயதை 
யை ஸாதியாநின்்‌றுகொண்டு பசமபுருஷார்த்தபூதமான எம்பெருமான்‌ திருவடிகளை ஸ்மாஸ்ரயி 
யுங்கோள்‌ என்றோர்‌, “விடுமின்முற்றவும்‌?? - பகவத்ஸமாஸ்ரயணப்ரதிபா தரம்‌. இத்திருவாய்‌ 

மொழி - வைராக்ய ஐரநார்தீதமாக இதர புருஷார்த்தத்களுடைய ஹேயதாப்ரதிபாதநபரம்‌, 
பன்னீராயிரப்படி- 

மூன்றாம்பத்தில்‌, இப்படி பகவச்சேஷபூகனான சேதனுடைய ததேகாஅபவகத்வத்‌ 

தை ப்ரதிபாதித்த அந்தரம்‌, ததேசுப்ரியத்வத்தை காலாம்பத்தாலே ப்ரதிபாதிப்பதாக 7 
அஸ்திசமாய்‌ அல்பமான ஐங்வர்யகைவல்யங்களிற்காட்டில்‌ பகவத்ப்சாப்தியினுடை.ய உத்கர்‌ 
ஷோபதேமாத்தாலே சேதநனுடைய அஈந்யபோக்யத்வத்தையும்‌, அவனுடைய பஹுவித 
போக்யத்வத்தாலே இவனுக்குப்பிறந்த விப்ரக்ருஷ்டார்த்த போகேச்சையையும்‌, இவனுடைய 
ஆத்மாத்மீயங்கள்‌ தனக்கு போக்யமாம்படி ஈங்வரன்தான்‌ இவனோடுகலக்‌த ப்ரணயத்தையும்‌, 
அஅபவாலாபத்தில்‌ அல்யலம்பந்தி வஸ்‌அதர்மகத்திலும்‌ ஸ்மாரகத்வே ஆர்த்தி பிறக்கும்படி. 
. யையும்‌, ஆர்த்தி றாமிக்கும்படி. ஸம்ங்லேஷித்த போக்யவிஷயத்தில்‌ ஸ்தோத்ரத்தாலே போக்தா 
வுக்கு உண்டான ஹர்ஷோத்கர்ஷத்தையும்‌, அவஸக்கதமையிலும்‌ அற்யஸ்பர்ஸம்பொறாதபடி 
யான ததஅபந்தமே ஆங்வாஸகாமென்னு மிடத்தையும்‌, போக்யபூதனுடைய குணாஅபவேச்‌ 
சையாலே தீவ்ரபைதில்யம்‌ பிறக்கும்படியையும்‌, அவன்‌ ஆதரியாத ஆத்மாத்மியங்கள்‌ அஸஹ்‌ 
யங்களாகையாலே அநாதாணீயங்களென்‌ அமிடத்தையும்‌, அதிஅஸ்ஸஹ ஸம்ஸார நிவ்ருத்தி 
ஆர்வகமாக ஸ்ரிய$பதிசரணங்களே அதிறாயிதபுருஷார்த்த மென்னுமிடத்தையும்‌, ஸர்வாதிக 
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ஓ. இருவாய்மொழி--௪-ப. ௧-தி, ஒருதாயகமாய்‌ : ப்[வேமம்‌. 


ஸெஷியானவனுடைய கைங்கர்யமே உத்கர்ஷமாய்‌ உசிதமான ப்ராப்யமென்னுமிடத்தையும்‌ 
அருளிச்செய்த, போஷபூதனுடைய ததேகப்ரியத்வத்தை உப்பாதிக்கிறார்‌. 


அதில்‌ முதல்‌இிருவாய்‌ மொழியில்‌, சேதஈனுடைய அநந்யபோக்யத்வத்தை ப்ரதி 
பாதிப்பதாக, போக்யபூதனுடைய நிருபாநிகஸம்பர்தத்தையும்‌, ஸர்வாதிகத்வஸ 9௪சகமான 
ஸ்ரி.ப;பதித்வத்தையும்‌, போக்யத்வ விஸிஷ்டமான ஸெளலப்யத்தையும்‌, போகப்ரதிபர்தக 
)ரொதிநிவர்த்தகத்வத்தையும்‌, வில௯உண விக்ரஹாதி யோகத்தையும்‌, அவதாரபோக்யதைக்கு 
மூலமான அர்ணவமமாயித்வத்தையும்‌, அதுக்குமடியான பரத்வோத்கர்ஷத்தையும்‌, ஆங்ரித 
ஸம்ற்லேஷ ஸ்வபாவத்தையும்‌, பலப்ரதத்வ ஸு.9௪கமான கருடத்வஜத்வத்தையும்‌, நிசவதிக 
நியந்த்ருத்வத்தையும்‌ அருளிச்செய்து , இப்படி ப்ராப்யபூதனா।ன ஈஸ்வரனை; அஸ்திரமாயும்‌ 
அல்பமாயுமுள்ள ஐங்வர்யகைவல்யங்களில்‌ அகப்படாதே ஆஸ்சயியுவ்கோள்‌ என்றெ உப 


தேறா முகத்தாலே ஆத்மாவினுடைய அகந்யபோக்யதையை அருளிச்செய்கிறார்‌. 
இருபத்தினாலாமிரப்படி 


.... தீவயத்தில்‌ உத்தரகண்டார்த்தத்தை அருளிச்செய்தார்‌, ழ்‌ மூன்றுபத்தாலும்‌; 
இனி மூன்றுபத்தாலே பூர்வகண்டார்த்தத்தை அருளிச்செய்றொர்‌. முதல்‌ இருவாய்மொழியில்‌ 
இம்‌ பசவத.நுபவத்தாலே ஹ்ருஷ்டரானவர்‌ அந்தப்ரிதிப்ரகர்ஜத்தாலே இவ்விஷயத்தை 
யொழிய ஐங்வர்யாதிகளிலே மண்டிக்‌ டெக்கிறவர்களைப்‌ பார்த்து “இவர்கள்‌ இவற்றினுடைய 
அல்பாஸ்திரத்வாதி தோஷங்களை அறியாமையாலே இவற்றை விரும்புகிறார்‌ என்று இவற்றி 
இடைய தோஷங்களை உபபாதியாநின்‌ அகொண்டு பரமபுருஷார்த்த தனான எம்பெருமான்‌ 
இருவடிகளை ஆஸ்ரயியுங்கோள்‌ என்கிறார்‌. “வீடுமின்முற்‌?? றில்‌ பகவத்ஸமாஸ்ரயணத்திலே 
நோக்கு. “சொன்னால்‌ விரோத?” த்தில்‌ பகவதர்ஹகசணங்களைக்‌ கொண்டு அப்சாப்தமாய்‌ 
கிஷ்ப்ரயோஜுமான விஷயங்களைக்‌ கவிபாடிப்‌ பாழேபோக்காதே கொள்ளுங்கோள்‌ என்கிறார்‌. 
அத்தாலே ஸித்தித்த த்ரவ்யமும்‌ அஸ்திரம்‌ என்கிறது இதில்‌. 


நாடி முப்பத்தா மயி ப்படி. 


த்வயத்தில்‌ உத்தரகண்டார்த்தத்தை அருளிச்செய்தார்‌, கீழ்‌ மூன்றுபத்தாலும்‌ ; இனி 
மேல்‌ மூன்றுபத்தாலே அதில்‌ பூர்வகண்டார்த்தத்தை அருளிச்சேய்கிறார்‌. கீழ்‌ மூன்றுபத்தாலுஞ்‌ 
சொன்ன புநஷார்த்தத்தக்கு உபாயத்தை அடியிலே அறுதியி6கிறார்‌. இவ்வடியறியாதார்றே 


சீயர்‌ அரும்பதவுரை. 

பேடிகாஸங்கதி - “ச்வயத்தில்‌? இத்யாதி. தவயார்த்தத்தை வ்யுத்க்மமாக அருளிச்செய்தது - 
தீவயம்‌ போலே அதுஷ்டாகபரமன்றிக்கே, வ்யுத்பத்திதமையாசையாலே பலம்‌ முற்பட வேண்டு 
சையைப்‌ பற்ற, “யொ. நலிய) -58ஜொஷி வவ தடக்‌? என்னச்சடவதிறே, உத்தர 
கண்டார்த்தமான பலத்துக்கு உபாயம்‌ ஏதென்ன, 'ழ்மூன்று? இத்யாதி. அடியிலே - இத்திரு 
வாய்மொழியிலே. திருவடிகளிலே யென்னும்போ௮, “உபாயத்தை! என்றது,  உபாயத்வத்தை 
யென்றபடி. உபேயாந்தரத்யாகமே கண்ட ரவேண சொல்லிற்றேயாடிலும்‌, *சிந்தித்துய்ம்மின்‌? 
இத்யாதிகளிலே உபரயத்வமும்‌ விவக்ஷிதம்‌. தவயநிஷ்டனுக்கு உபேயாச்‌ தாத்யாகமும்‌ சொல்லவேண்டுவ 
சொன்றிறே, அத்தை ஸங்கதி விமேஷத்தாலே இங்கே சொல்லுற. ௮க்தஸங்கதி விமோஷமும்‌ **பாலனா 
யேமுலகு?? ப்ரவேரமத்திலே “(அல்லாதார்‌ தம்‌ தாமுடைய கரணங்களைப்‌ பாழேபோக்குகைக்கு அடி? இத்யாதி 
வாச்யத்திலே ஸ்பஷ்டம்‌. அல்லாதார்‌ கர்மாதிகளை உபாயமாகக்‌ கொள்ளாநிற்க, இவர்‌ திருவடிகளை 
உபாயமென்றெ சென்‌ னென்ன, *இவ்வடியறியாதார்‌' இத்யாதி. அடி-திருவடிகள்‌. விலக்கழிகளில்‌- அர்‌ 
மார்க்கங்களில்‌. 


திருவாய்மொழி--௪-ப. ௧-இ. ஒருநாயகமாய்‌ : ப்வேமம்‌. கூ 


உபாயாக்தரங்களாகிற விலக்கடிகளிற்‌ போகிறவர்கள்‌. இவர்க்கு நிரவதிகப்ரீதியோடேயிறே, 
கீழில்‌ திருவாய்மொழியிற்‌ சேன்றது. தாமும்‌ குறைவற்று, பற்றினார்‌ குறையும்‌ தீர்க்கவல்லராம்படி 
யிருந்தார்‌ சீழ்‌. ஸம்ஸாரிகளைப்பார்த்த, * ரீங்கள்‌ பற்றின விஷயங்கள்‌ தண்ணிதானபின்பு அவற்‌ 
வி ஸ்ரிய3பதியைப்‌ பற்றுக்கோள்‌' என்று பரோபதேஸ ப்ரவ்ருத்தராகிறார்‌. “*வீடுமின்‌ முற்‌ 
ற?”த்திலம்‌ பரோபதேசம்‌ டண்ணினார்‌; ““சோன்னால்‌ வீரோத'”த்திலும பரோபதேசம்‌ பண்ணினார்‌; 
இத்திருவாய்மோழியும்‌ பரோபதேஸமாயிருந்தத; இவையேல்லாவற்றிலும்‌ எல்லாவர்த்தங்களும்‌ 
உண்டேயாகிலும்‌ ஒன்றுக்கு ஓரர்த்தத்தீலே நோக்சாயிருச்கும்‌. ££ வீடுமின்முற்ற ”” த்தில்‌ “இதா 
விஷய வைராக்யபூர்வகமாக பகவத்பக்தியைப்‌ பண்ணுங்கோள்‌' என்றார்‌ ; “சோன்னால்விரோத'” 

த்தில்‌ “ பகவதர்ஹமான கரணங்களைக்கொண்டூ பிறரை ஸ்துதியாதே ஸர்வேஸ்வரனை ஸ்ததிக்கப்‌ 
பாருங்கோள்‌' என்றார்‌ ; இதில்‌ * இவர்கள்தான்‌ இதரஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணுகிறது சிலப்ரயோ 
ஜுத்கக்காகவா யிருக்குமிறே ? என்று அவற்றினுடைய அல்பாஸ்த்திரத்வாதி தோஷபூயஸ்தையை 

அருளிச்செய்கிறார்‌. ஐஸ்வர்யம்‌ அல்பாஸ்திரத்வாதி தோஷத்தை யுடைத்தாகையாலே தண்ணித; 
ஆத்மலாபம்‌ அபுருஷார்த்தமாய்க்கோண்டூ நீலைகிற்குமாகையாலே தண்ணித; இப்படி ஐஸ்வீர்ய 
கைவல்யங்களுக்கு உண்டான தண்மையைச்‌ சொல்லி, £ ஸர்வேஸ்வானாகிறான்‌ ஸமஸ்த 
கல்யாண்‌ குணாத்மகனாய்‌ ஸர்வாபே௬்ஷிதப்ர தனுபிரப்பா னோருவன்‌ ; ஆனபின்பு, அவற்றை 
விட்டூ பகவத்பஜும்பண்ணப்‌ பாருங்கோள்‌ என்று இங்ஙனே பகவத்ஸமாஸஞ்ரயணத்துக்கு 
உண்டான நன்மையை உபபாதியா நின்றுகொண்டு, பரோப்தேமாப்ரவ்நத்த ராகிறார்‌. இவர்‌ 
தாம்‌, ஸம்ஸாரிகள்‌ தாந்தராய்‌ வந்து “எங்களுக்கு ஹிதஞ்சோல்லவேணு 2” என்ன, சோல்லு 
கிறாரன்றே ; பிராட்டியும்‌ ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வானும்‌ ராவணனை நோக்கி ஹிதஞ்சோன்னாற்போலே 
யிருப்பதோன்றிறே ; 8 6, சஉவாணயயா?? (ப்ரதீப்தம்மரணம்யதா) - வெந்து அற்ற க்ருஹத்‌ 
திலே ' ஒருகம்பாகிலும்‌ டைக்‌ தகுமோ?” என்று அவிக்கப்‌ பார்ப்பாரைப்போலே. 


ழே பேடிகாளள்க கி அருளிச்‌ சய் அ, இனிக்‌. இ; இழிற்றிருவாய்‌ மொழியோடே ஸங்கஇ 4 இவர்க்கு? 
இத்யாதி. இச்திருவாய்மொழியில்‌. இவர்‌ ஸம்ஸாரிஃமுறக்கு ஹிசொபதேசம்‌ பண்ணும்‌ ப்ரசாரத்தை அருளிச்‌ 
செய்றொர்‌, 'ஸம்ஸாரிளைப்பார்த்து? இத்யாதி. * வி௫மின்‌ மற்றும்‌”, “சொன்னால்‌ விரோசம்‌?? இவற்றில்‌ 
இதுக்கு வாசி யேதென்ன, “வீடுமின்முற்றத்திலு௦? இத்யாதி. உபபாசகம்‌--வீடிமின்முற்றத்தில்‌ “இதா 
விஷய? இத்யாதி. “அஸ்திரத்வாதி? என்ற ஆதிராப்தத்‌ தாலே து?கமிஸ்ரத்வ அகர்த்தாவஹச்வாதிகளைச்‌ 
சொல்லுறெது. ஆத்மாதபலம்‌ நிச்யமாசையாலே அதுக்குக்‌ குறையேதென்ன, “ஆத்மலாபம்‌? இச்யாதி. 
அ இியஞ்சோதிகுணங்எள்‌'! என்‌ றச்சைப்பற்ற *ஸமஸ்‌தசல்யாண குணாத் மகனாய்‌? என்றது, (திருகாரணன்‌? 
இத்மாதியிலே ஸர்வாடே சதிதப்ரதத்வம்‌. ஸமித்பாணியாய்‌ உபஸர்‌சனானவனுக்கொழிய, * உய்ம்மின்‌ ? 
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என்று பலர்க்கும்‌ உபதேரிப்பானென்‌ னென்ன, £ இவர்தாம்‌ ? இத்யாதி. தயையாலே உபதேசிக்கிற 
சென்றபடி. தயையாலே விமுநர்க்கு ஹிதம்‌ சொன்னதுக்கு தீருஷ்டாக்தம்‌ பிராட்டியும்‌? இத்யாதி, 
1] சி.ஆளைஉயிக௯(7-(9?), : உ ஹஹஹஷொ நவாஹஷஹி *? என்று பிராட்டி ஹிதம்‌ சொன்ன ஸ்லோக 
மும்‌ விவக்ஷிசம்‌. ( செய்யதாமரைக்கண்ண ? னில்‌ பிராட்டியினுடைய வசமான “ மித்ரமெளபயிகம்‌ 2 
என்றெ ஸ்லோசம்‌ எடுத்து 'வ்யாக்யாதமாகையாலே, ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வான்‌ உபதேரித்ததுக்கே ங்லோச 
மெடுக்கறுர்‌ “ப்‌ரதப்தம்‌ ஸூரணம்யதா ? என்று. 66 ௨18௦ கரலஹ) ஊரஸெ.நஹவ_$82-௫_கா வஹாரறி 
ணா । நந ஐசு வெக்ஷய௦ வூ வலுணமயயயா,?? இனிக்‌ கைகழிர்தேனா?ில்‌, எனக்கு 
உபதேசிக்கற சென்னென்றாயாகில்‌, * வெந்தற்ற கருஹத்திலே ? இத்யாதி, சம்பு - கழி; கோலென்றபடி.. 
உபாயபரமான ஒருகாயகத்திலே உபேயாக்தரல்சளான . லிஸ்.வர்யகைவல்யங்களை விடச்சொன்னத, 


யுபுகஹாச்களை முமுகதாக்களாக்கவும்‌, அதிலும்‌ அஈர்யப்ரயோஜரராக்கவும்‌, 


௭: திறுவாய்மொழி---௪-ப. ௧-இ. ஒருதாயகமாய்‌. 


முதற்பாட்டு, 


ஷ்ஷ்‌ 


ஒருநகாயகமா யோடவுலகுடனாண்டவர்‌ 
கருநாய்கவர்ந்‌ தகாலர்‌ சிதைகியபானையர்‌ 
பேருகாடூகாண விம்மையிலேபிச்சை தாங்கோள்வர்‌ 
திருகாரணன்தாள்‌ காலம்பேறச்சிந்தித்தய்ம்மினே. 


ஆ. -ஸ்வவறா வர்த்தி ஸகலம தஜராய்‌; ஸப்தத்வீபவதியான மேதிநியெல்லாவற்றுக்‌. 
கும்‌ அத்விதியா திபதிகளாய்க்கொண்டு ராஜ்யம்பண்ணினவர்களே, உத்தரக்ஷணம்‌ அபஹ்ருத. 
ஸகலராய்‌ அதிக்ருபணராய்‌ க்ஷ தார்த்தராய்‌ ஸர்வஜுங்களும்‌ காண ஆ ஹாரார்த்திகளாய்த்‌ 
திரிவர்‌; இப்படி ஐஸ்வர்யம்‌ அஸ்திரமாதலால்‌ அத்தைவிட்டு ஸ்ரி,யபேதியாயிருக்த நாராயணன்‌ 
திருவடிகளை ப்ராப்யமாகப்‌ பற்றி உஜ்ஜீவியுங்கோள்‌ என்றொர்‌. 

ஒ.--முதற்பாட்டில்‌, ஸார்வபெளமசானவர்கள்‌ சாஜ்யத்தையிழக்து இரந்து ஜீவிக்‌... 
கும்படி அர்க்கதராவர்‌. ஆனபின்பு, நிதயைஸ்வர்யயுக்கனான திருகாராயணனுடைய 
திருவடிகளையே பரமப்ராப்யமாக ஆஸயித்து உஜ்ஜீவியுங்கோள்‌ என்றோர்‌. 

[ஒருகாயகமாய்‌] என்று தொடங்கி, ஏகாதிபதிகமாய்‌ நெடுங்காலம்‌ லோகத்தை 
யெல்லாம்‌ ஆண்டவர்கள்‌ ராஜ்யத்தையிழந்து கரியவான நாய்களாலே கவரப்பட்ட கால்‌ 
களையுடையராய்ப்‌ பொளிந்த 'பாண்டங்களைக்‌ கொண்டு பண்டு தங்களைக்‌ காண அவஸரம்‌ 
பெறாத மதுஷ்யரெல்லாம்‌ காணும்படி தாங்கள்‌ ஸம்ருத்தராய்வாழ்க்த இந்தலோகத்திலே 
பிக்ஷையை விரும்பிக்‌ கொள்வர்‌. 

ப... முதற்பாட்டில்‌, ஏகாதிபத்யம்‌ ஈடத்தின ராஜாக்களே பிக்ஷ£ாக்களாம்‌ 
க்லேயரிப்பர்கள்‌ ; ஆதலால்‌, நிருபாதிகஸம்பர்தயுக்தனாப்‌ நித்யஸ்ரீயான காசாயணன்‌ இரு 
வடிகளை ஆஸ்சயியுங்கோள்‌ என்கிறார்‌. 

ஒருநாயகமாய்‌ - மண்டலகாதத்வரூபமான ஏகாதிபத்யத்தையுடையராய்க்கொண்டு, 
ஓட - (நெடுங்காலம்‌) ஈடக்கும்படி, உலகு - லோகத்தோடே, உடன்‌ - பொருந்தி, 
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ஆண்டவர்‌ - ராஜ்யரக்ஷணம்‌ பண்ணிப்போந்தவர்கள்‌, (அந்த ஐஸ்வர்யம்‌ பக்கமானவாறே 
லஜ்ஜித்து ராத்ரியிலே பிக்ஷைபுகத்தேடி), ௧௬ - (இருளிற்காட்டி.ல்வாயெறக்‌) கறுத்த; நாய்‌ - 
நாயாலே, கவர்ந்த - கவ்வப்பட்ட, காலர்‌ - கால்யுடையசாய்‌, சிதைய - (உபயோகார்ஹ 

ச . ௬ ௫ ச ச்‌ 
மன்றியே) பொளிச்‌தபோகட்ட, பானையர்‌ - பானையைப்‌ பாத்ரமாகக்கொண்டு, பெருநாடு ட 
(தாங்கள்‌ நிர்வஹித்த) மஹாப்ருதிவியிலுள்ளாரெல்லாரும்‌, காண - காணும்படியாக, இம்மை 
யிலே - இந்தஜர்மர்தன்னிலே, பிச்சை-பிகையை, சாம்‌-(லஜ்ஜையையும்விட்டுச்சென்‌ அ அர்த்‌ 
தித்து), கொள்வர்‌ - கொள்வர்‌ ; (இப்படி ஐஸ்வர்யம்‌ அஸ்திரமாதலால்‌), இரு - நித்யஸ்ரீயாய்‌, 
காரணன்‌ - (நிருபாதிகமேஷியான) காராயணனுடைய, தாள்‌ - திருவடிகளை, காலம்பெற - 
காலவிளம்பம்‌ பிறவாமல்‌ சடக்கென, இந்தித்‌து- ௮ நுலக்தித்‌,அ, உய்ம்மின்‌ - உஜ்ஜீவியுக்கோள்‌. 
மிய2பதியான நாராயணன்‌ திருவடிகளிறே ஆங்ரயணியமும்‌, ப்ராப்யமும்‌. 
இ-முதற்பாட்டில்‌, ஸார்வபெளமசானவர்களே ராஜ்யத்தை யிழந்து இரந்து 
ஜீவிக்க வேண்டும்படி அர்க்கதராவர்‌; ஆனபின்பு, நித்யஸ்ரீயான ' ஸர்வேங்வானைப்‌ பற்றப்‌. 
பாருங்கோள்‌ என்கிறார்‌. 4 ன ன தூ ள்‌ 


௧ - பா. ஒருதாயகமாய்‌—வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௫... 


[ஒருகாயகமாய்‌] - ஸர்வபூமிக்கும்‌ வேறு எதிரின்றிக்கே எஏகாதிபதிகள. ய்‌; 
௩6 வ.சி௦விரர்ஸ ?? என்றெ ஸர்வேங்வானாக வாய்த்து பாவிப்பது, [ஓட] - காலமும்‌ 
அஅறுபதினாயிரமாண்டிறே சக்ரவர்த்தி ஜீவித்தது ; அப்படியே நெடுங்காலம்‌. [உலகுட 
-னாண்டவர்‌] - தன்னோடே லோகம்‌ மருவும்படி ஆண்டவர்‌ என்னுதல்‌ ; பாபம்‌ பண்ணினார்‌ 
முன்னே கையும்‌ வில்‌ மாய்‌ நின்ற ஸஹஸ்ர பாஹ்வர்ஜுநனைப்‌ போலே லோகமெக்கும்‌ 
ஆண்டவ சென்னுதல்‌. ௫காயஜிஞா ஹகோலவ” 5 என்கிறபடியே பாபடிந்தை பண்‌ 
ணினார்முன்பே கையும்‌ வில்லுமாய்க்‌ கொண்டு போந்த கார்த்தவீர்யார்ஜுகனைப்‌ போலே 
என்‌ னுதல்‌. 46 ராஜ )௦நா88ஹாவாயி$ கவிகிதொரலி _நாமஸு_௩£ | வா_க௦வாஹு5_த௦வா।௫ 
ஜிவா இிலொ$??, [கருநாய்‌ கவர்ந்த காலர்‌] - ராஜ்யத்தை யிழக்து பிக்கை 
யொழிய ஜீவநமின்‌ றிக்கே பகல்புறப்பட லஜ்ஜித்து இருளிலே புறப்பட்டால்‌ இருட்‌ 
'செறிவுபோலே இடந்த நாய்களின்‌ வாயிலே காலையிடுகையாலே அவற்றாலே கவ்வப்‌ 
பட்ட காலையுடையவர்‌. “கருகாய்‌'—கருமை - சத்தமாய்‌, வெட்டிய நாய்‌ என்றுமாம்‌. 
“கருநாய்‌ - குட்டியிட்ட காய்‌ என்றுமாம்‌. முன்பு ₹ஸார்வபேளமன்‌” என்று சொல்லு 
மதுவும்‌ போய்‌ “நாய்கவர்க்தகாலன்‌' என்‌,று நிரூபகமாய்‌. [சிதையெ பானையர்‌] - கண்டவிட 
மெல்லாம்‌ பொளிர்து உபயோகார்ஹ மன்றிக்கே போகட்டுக்டெர்த தொன்றை எடுக்கும்‌; 
பண்டு பொற்கலத்திலல்லது ஜீவியானே. [பெருநாடுகாண] - முன்பு ராஜாக்கள்‌ தங்களைக்‌ 
காண அவஸரம்‌ பெறாதே நிற்கும்படி யிருந்தவர்கள்‌ இருந்ததே குடியாகத்‌ திரண்டு 
காணும்படி ; தாங்கள்‌ ஸம்ருத்தராய்‌ வாழ்ந்த தேசத்தி அள்ளாரெல்லாரும்‌ காணும்படி, 
[இம்மையிலே] - தாங்கள்‌ ஜீவித்து ஜர்மத்திலே. [பிச்சை] - முன்பு ராஜாக்களுக்கு ராஜ்யம்‌ 
வழங்கும்‌ ; இன்று பிளை தனக்குத்‌ ே 'சட்டமாயிருக்கும்‌. முன்பு ராஜாக்கள்‌ ரத்நாதிகனைப்‌ 
பச்சையாகக்‌ கொண்டுவந்தால்‌ அராதரித்திருக்குமவனுக்கு பிக்ஷை தேட்டமானபடி. [தாம்‌ 
கொள்வர்‌] - முன்பு ராஜாக்கள்‌ கொண்டுவந்த பச்சையை அளிட்டிறே வாங்குவது ; இப்‌ 
போது இவன்‌ அபேக்ஷையே போக்கி இடுவாரில்லை. சாஜ்யஸ்ரீ இங்ஙனே யானபின்பு, 
[திருராசணன்‌]--: இடர்கெடுத்த இருவாள னிணையடி??, ££ தத்ர நாராயண ஸரீ மாந? 
ஸ்ரிய2பநியை ஆபஸரயியுங்கோள்‌. ஒரு மிதுகமிதே ஆபயணீயமும்‌, ப்சாப்யமும்‌. 
ஒரு மிதுஈத்‌துக்கு பேோஷமிறே இ. [தான்‌] - மோஷபூதன்‌ பற்றுவது திருவடிகளையிறே. 
[காலம்பெற] - ஜீவி_க௦ணா ௦ ஹிஜர்ராஜொ-வெயளவடெ | ஹுவஉஸவி நாமமாஷா$ 
ஜா_நறுகொய .கிூரவ-யாக 3. நரளைச்‌ செய்கிறோ மென்னுமதன அ ; கய நஹ௫ 50௦ 
கூஷணுவாவிவாஹுஜெவொ_நஜி டெ ?, 6 வாஹுெவ_தர-ுவரயாஹாகியை_$௦ ந ஹெவ டு 
பெ”, [இந்நித்து] - சக்ஷகன்‌ என்றெ ப்ரதிபத்தியே அமையும்‌. ப்ரதிபநிக்கும்‌ இதுவே அர்த்‌ 
தம்‌ என்கிறார்‌. [உய்ம்மினோ] - நினைவோடே வ்யாப்தமாயாயிற்‌.அ உஜ்ஜீவகம்‌ இருப்பது, 
அரர்த்தம்‌ எல்லாருக்கும்‌ ஒத்திருக்கையாலே எல்லாரையும்‌ அபேக்ஷிக்றார்‌. 
ஈடு முதற்பாட்டில்‌, ஸார்வபேளமராய்ப்போந்த ராஜாக்கள்‌ அந்த ராஜ்யஸ்ரீயை யிழந்து 
இரந்து ஜீவிக்கவேண்டூம்படி துர்க்கதராவர்கள்‌ ; ஆனபின்பு, ௨ ஸ்ரீவகவக்ஷா நித A 2» 
(ஸ்ரீவத்ஸவ௯ஷாநித்யஸ்ரீ£) என்கிறபடியே நித்யஸ்ரீயான ஸர்வேங்வானைப்‌ பற்றப்‌ பாருங்கோள்‌ 
“என்கிறார்‌. 
முதற்பாட்டு *ஒருசாயகம்‌" இத்யாதி. அடிதொடங்கி, (பிச்சைதாங்கொள்வர்‌' என்னுமளவும்‌- ராஜ்ய 
,ஸ்ரீயினுடைய அஸ்த்தைர்யத்தை அருளிச்செய்த ** திருநாரணன்தாள்‌? இத்யாதியிற்‌ சொன்னத்தைக்‌ கடா 
க்ஷித்து அவதாரிகை-“ஸார்வபெளமன்‌” இத்யாதி, அர்க்கதர்‌-தரித்ரர்‌.. ௦4 ஸ்ரீவஅவக்ஷ£மி.த) ஸ்ரீரலயு) பமா 
- 10தரய வத? இர மண்டோதரீவாக்பம்‌, க 


௬ திருவாய்மொழி-௪-ப- க-தி. ஒருநரயகமாய்‌. 


[ஒருநாயகமாய்‌] - நிலைநில்லாத ஐஸ்வர்யத்தைப்பற்றி ரீர்க்தமிழிபோலே உடை. 
ந்துபோகிற மநுஷ்யர்‌ ; டவ விப 25. (பதிம்விங்வஸ்ய) என்கிற ஈங்வரனுடைய 
ஐங்வர்யத்தை அநகரிக்கும்படி சோல்லுகிறதிறே, பேளண்ட்ரகவாஸ-பதேவனைப்போலே ; ஏகா: 
தபத்ரமாக, [ஓட] - இப்படி யாளுவது எத்தனை கால மென்றால்‌, நெடங்காலம்‌. ““அறுபதினாயிர 
மாண்டு, எழுபதினாயிரமாண்‌”” என்கிறபடியே நெகே. இப்படி நெடுங்காலம்‌ ஆள்வது எவ்வள 
வேன்னில்‌,--[உலகு] - கடல்சூழ்ந்த பூமிப்‌ பாப்‌படங்கலு௦) “8 ஈஸா.த$க்ஷஆ 8௮) ட்‌ 
(மாந்தாது: கூ்ஷேத்மூச்பதே) என்கிறபடியே முந்திரிகைநில முடையவனைப்போலே யாயிற்று 
ஆள்வது. [உடனாண்டவர்‌] - இப்பரப்பில்‌ ஓரிடம்‌ குறை கிடவாதபடி ஆண்டவ ரேன்னுதல்‌, 
6 சுகா விகாவகோலவடடி எம வநா வயாக ஏரஷரகி ப (அகார்யசிந்தாஸமகால. 
மேல ப்ராதுர்ப்பவம்ஸ்சாபதர? புரஸ்தாத்‌ என்கிறபடியே பாபசிந்தனைபண்ணினார்முன்பே 
கையும்வில்லுமாய்‌ நின்று நோக்கிக்கோண்டூ போந்த கார்த்தவீர்யார்ஜுகாதிகள்படியைப்‌ பற்றச்‌ 
சொல்லுதல்‌, இப்படி ஏகாதிபத்யமாக கெநோள்‌ லோகத்தை ஆண்டூபோந்தவர்கள்‌ பின்னை 
யென்செய்வர்க ளென்னில்‌ ?..... வரல உநா88ஹாவ ஈயிற விகி அீறாவி.நாஸா.5$ | மாத 
ஈவாஹ- ௧வாவி த) உனிவலுல-ஜரி௨ா£?? (ராஜ்ய *காமமஹாவ்யாதி ரசிகித்ஸ்யோ விநா 
ஸமந: | ப்ராதரம்வாஸ-தம்வாபித்யஜந்திகலுபூமிபா:) என்கிறபடியே, அவற்றையிழந்து க்லேசிப்ப 
ரென்கிறார்‌, மேல்‌. [கருநாய்சவர்ந்தகாலர்‌]- இப்பட நெநோள்‌ மதிப்போடே ஜீவித்துப்போந்தவன்‌ 
“எளிமைப்பட்டு ஜீவிக்கிறதென்‌? ஒருபட்டினிவிடூலோம்‌' என்றிரக்கமாட்டானே ; ஜீவிக்கையி 
லுண்டான நசையாலே பிக்ஷைபண்ணப்‌ பார்க்தம்‌; முன்பு குறைவற ஜீவித்துப்போந்தவ 
னாகையாலே, பலர்காண வெளியில்‌ புறப்படமாட்டானே ; நீலாநாளில்‌ இருட்டூப்புரைகளிலும்‌ 
இருட்நோளிலுமாயிற்றப்‌ புறப்பவேது; இருள்‌ ஒரிடத்திலே திரண்டாற்போலே கறுத்த நாய்கள்‌ 
கிடக்கும்‌; அதறியாதே அவற்றின்வாயிலே காலையிடூம்‌; அவை கடிக்கும்‌. [கருகாய்‌]--கருமை - 
சீற்றமாய்‌, வேட்டிய என்னவுமாம்‌. கருநாய்‌ - கருவையுடைத்தான : நாய்‌; குட்டியிட்ட 


ஏக்க கேஷபமாகத்‌ சாத்பர்மம்‌-நிலேநில்லாத! இச்யாதி, 'மாமழைமொக்குளின்‌? என்‌ 


சமிழிபோலே? என்றது, அறுகரிச்கும்படிக்கு ச்ருஷ்டாக்தம்‌ - பெளண்ட்ரசேத்யாதி, 
பாரி, ௨ யாவ 2-௫) உடெகிஹ 
்‌ 8 


யாவ?! ௨...சி.திஷ.தி ட ஹு ஹஷளவ நாழுஷ)சராவா.௧$ கெதி அதவ பெ விஷ்ணு 


றத்தைப்பற்ற 
தாத்பர்யம்‌, 'ஏகாசப 


டன்‌ ல ௯ ர 
ரமாக என்று உபபாதசம்‌-௮று பதினாமிரம்‌ 5 


வெவ்‌ 
ம்‌ ட்ட க்‌ கித்‌ து ன்‌ கர்‌ . ள்‌ ட்‌ 
புராணே எதுர்திதேம்றோ சீவிதியே. “£ க்ஷத்ரம்‌'” என்றதுக்கு ஊரவம்‌“ீமுந்திரிகை' இத்யாதி, மும்‌ 
திரிகை - ஜேதத்ரத்‌ னுடைய அல்பாம்சம்‌. “உடன்‌?” என்றதுக்கு ஸர்வதேசங்களுடன்‌ என்னுதல்‌, ரக்தய 


வர்ச்கங்கஷடன்‌ என்னுசல்‌. இரண்டர்த்தத்தையும்‌ அடைவே அருளிச்செய்ிறார்‌, “இப்பரப்பில்‌! இத்யாதி 
வாக்யத்வயச்தாலே, “உலகுடன்‌-உலகெல்லாமென்று முந்தின அர்த்தம்‌! உலகை ரக்ஷ்யவர்க்கக்களோடொக்க 
நின்று ஆண்டவரென்‌ அ இரண்டாமர்த்தம்‌. *அகார்யசிக்தா” இத்யாதி. ரகுலம்மே ஷஷ்டே, ௨ஷறறி 
ரெஜவிய8உ, ஜா.நாகஷ.கராசிகெறாவிநய௦வி0_ந.கா? இதி உத்தரார்த்தம்‌. 


மேலுக்கு அவ தாரிகை-இப்படி யேகாநிபத்யம்‌' இத்யாதி. 'ராஜ்யம்சாம? இத்யாதி '“விநரரம௩$? என்ற 
இலேசொக்கு.விகாமுக$?? என்றதுக்கு உபபாதசம்‌-உத்தரார்த்தம்‌, இப்படி ராஜ்பமாண்டவர்கள்பிகைஷபுகுருவா 
னென்‌? பட்டினியிருச்து முடியலாகாதோ? என்ன “இப்படி நெடுநாள்‌? இத்யாதி. ஆசில்‌ என்செய்யுமென்ன, 
“ஜீவிக்கை இத்யாதி: வஜீவநஉ,ாணிவபா) கி?,ஃஊ.கிலீவஷதா.ந.58" என்று ஜீவிச்சையிலுண்டான 
சசையாலே மென்றபடி, ஆனால்‌, கருநாய்கவருகைக்கு ப்‌ ரஸக்கி யேது ? என்ன, “முன்பு குறைவற": 
இத்டாதி, இருட்டுப்புரைகள்‌ - இருட்டுஇருக்தூள்ள ப்ரதேசங்கள்‌. கருநாய்‌ - கறுத் சகா யென்னுதல்‌ ; 
கருமையை - சீற்றத்தை யுடைய நாயென்னுதல்‌; கருவை [குட்டியை] யுடைய சாயென்னுத லென்று அர்த்த 
த்ரயம்‌, *6சவர்ந்தகாலர்‌' என்று - அதுவே நிரூபகமாசச்‌ சொன்னதுக்கு ஹாவம்‌ - 4 வீரக்கழல்‌ 5: 


க-பா. ஒருநாயகமாய்‌--வ்யாக்யா நங்கள்‌ . ன 


“நாய்‌ என்றும்‌ குட்டியைக்‌ காத்தக்கிடக்கிறதாகையாலே “அதுக்கு ஏதேனும்‌ தீங்குவருகிறதோ”? 
“என்று கண்டாரை ஓடிக்கடிக்குமே, அத்தைச்சோல்லுதல்‌. [காலர்‌]--“ வீரக்கழலிட்ட கால்‌”? 
“என்றிறே முன்பு நிருபிப்பது) இப்போது “நாய்கடித்த கால்‌”? என்றாயிற்றுச்‌ சோல்லுவது, 
[சிதைகியபானையர்‌)--சண்டவிடமேங்கும்‌ போளிந்து உபயோகயோக்யமன்றிக்கே போகட்‌ 
டக்கிடந்ததோன்றை எடூத்தக்சோள்ளும்‌. மூன்பு பொற்கலத்திலே ஜீவித்தவன்‌ இப்போது 
“ஒரு புத்தோட கிடையாதபடியாயிற்று. இட்டது உண்டாகில்‌ ஒரு மூலையிலே கீழேபோம்‌ 
படியாயிற்று இருப்பது. [பெருநாகேண]- முன்பு பச்சை கொண்வேந்தவர்கள்‌ ஓராண்டு 
ஆறமாசமும்‌ உள்ளும்புகப்பேறாதே நின்று உலரு மித்தனையிறே; அதக்கும்‌ போர இப்போது 
தடையற்று இருந்ததே குடியாகக்‌ காணும்படியாக. முன்பு போர ஜீவித்து எளிமைப்டட்டவனா 
கையாலே எல்லாருங்‌ காண வருவர்களே. இப்படி சேய்வது ஒருஜந்மம்‌ ஜீவித்து மற்றொருஜந்‌ 
'மத்திலேயோ வேன்னில்‌? | இமமையிலே]---அப்படிஜீவித்த இந்தஜந்மந்தன்னீலே. [பிச்சை]--- 
முன்பு ராஜாக்களுக்கு ராஜ்யம்‌ வழங்கினானாமிறே போருவது; இப்டோது ஒரு பிக்ஷைமாத்ரமேயா 
யிற்று இவன்‌ அபேக்லிப்பது. [தாம்கோள்வர்‌]-- முன்பு ராஜாக்கள்‌ கோண்‌ வேந்த பச்சை ஆளிட்‌ 
டிறே வாங்குவது, சிலரிடக்‌ கோண்டாராகாமைக்கு ; இப்போது இ௫கிறவர்கள்பக்கல்‌ நினைவின்‌ 
.றிக்கே பாதிஸம்வாதமே உள்ளது. 

ராஜ்யடரீ இங்ஙனேயானபின்பு, [திருநாரணன்தாள்‌]-* இடர்கெடுத்ததிருவாளனிணை 
யடி”. ஸ்ரீமானன நாராயணன்‌ திருவடிகளை ஆஸ்ரமித்து உஜ்ஜீவித்துப்‌ போகுங்கோள்‌. 
ct அ. நாராயணப்ீசா.ரயா விக்ரம ப, யாவி ௧£ ?? (தத்ரராராயணஸ்ஸ்ரீமாந்மடாபிக்ஷாம்ப்ரயா 
சித) என்னக்கட வதீறே, ஓடீகோண்‌ட இரப்டார்க்சேல்லாம்‌ இஉனையோழீயக்‌ கதீயில்லை ; 
“லுட்டுணாோழித்த”' வனீறே. [தாள்‌] பபாஉளஉ௱ணளல,ா_தா௦$ வடம பவ இசா லதல? 


ய 
[யாவக்கசரணேளப்ரா துஃபார்த்திவவ்யஞ்சகாந்ல்தெள)- என்னாம்‌? ள்ல ப்‌ ஆறுவது எப்‌ 


இனத்‌, ணிக்கு இத்லிகாய்‌, ்‌ எதை ?? என்றதுச்கு மாம்‌, - முன்பு? த்வத்‌ பெரு 
காண்றெது எதுக்காக வென்ன, “ன்பு பச்சை இத்யாதி, இருந்ததே குடியாக-எல்லாரு மென்றபடி. எல்‌ 
லாரும்‌ காண்கைக்கு அடிகேதென்ன, 'முன்புபோரஜீவிச்து' இத்யாதி. “பிச்சை?! என்றதுக்கு 2மாவம்‌- 
“முன்பு ராஜாக்களுக்கு? இத்மாதி. * தாக்சொள்வர்‌'? என்ற அக்கு, ராஜாக்கள்கொண்வெந்க பச்சையை ஆளிட்டு 
லாங்கும்படி யிருந்த தாம்‌ சொள்வரென்று ழே அருளிச்செய்த, ரம்சொள்வா்‌?? என்று - ஸ்வாத்திலே 
யாய்‌, தான்‌ அபேக்திக்றெதித்தனேை போக்கி அவர்சளிடார்களென்று அர்ததாந்தரம்‌ “இப்பொதிடுகிறவர்கள்‌” 
இத்யாதி. பாதிஸம்வாதம்‌ - அர்த்தாங்கோரம்‌: சன்‌ அபேணைமாத்ர மென்றபடி. 

பிச்சை கொள்வர்‌” என்று இடர்பட்டமை சொல்லுகையாலே, ஈஸ்வரனை ஆங்ரயித்தால்‌ இட 
ரில்லையோ? என்ன, *இடர்செடுத்த' இத்யாதி - பீச்சைபுக்குத்தரி்த ருத்ரனுடைய துசத்தைப்‌ போக்கி 
ப்ரிய ₹பஇியினுடைய திருவடிகளை யென்று பாசுரத்துக்கு அர்த்தம்‌. இருமொழி ஆரும்பத்து ஒன்பதாம்‌ 
திருமொழி முதற்பாட்டு “பெடையடர்த்த?! இத்யாதி. சப்தார்த்தம்‌ - (ஸ்ரீமானா।ன மாராயணன்‌” இதயாதி, 
ஸ்ரீமத்‌ காராயணனை யாங்ரயித்தால்‌ இடர்‌ போமோ? கன்ன, *சத்‌ச” இத்யாதி. மாத்ஸ்மே, டத தவெட_நஹ 


- கவா! ௦ நவா. ணவிஉரரம (9? இதி உத்தரார்த்தம்‌. ங்லோகத்தக்கு ரஸேரக்தியாக ஹாவம்‌ - (தடு 
uo 


கொண்டு! இத்யாதி. இதுக்கு * ப்ரமாணம்‌ .. * ஓட்௫ண்‌ ? இத்யாதி. “ நக்கனூன்முகமார்‌தலையோட்6' 
னஜெழித்தவெர்தை?? - ருத்ரனுடைய மாம்ஸப்ரசுரமான தலையோட்டில்‌ இரச்து உண்றெ ஊணை 
யொழித்த ஸ்வாமியென்று பாசாத்தம்கு அர்த்தம்‌. இருமோழி மூன்றாம்பத்து காலார்தருமொழி இரண்‌ 
டாம்‌ பாட்டு; “நான்முகன்‌?” இத்யாதி. (தாள்‌! என்றதுச்கு ஸம்வாசம்‌ - *யாவக்‌' இத்யாதி. இதுஈகு 
அர்த்தம்‌ - “பிள்ளாய்‌? இத்யாதி, உள்லெதப்பு - அந்தஸ்தாபம்‌. “பார்தீதிலவ்யஞ்ச காம்விதெள?? என்ற 
அக்கு மரவம்‌ - கானும்‌" இத்யாதி. “பார்த்திவவ்யஞ்சசாக்விதெள?? என்று தவஜாரவிந்தாதி ரேகை 


௮ திருவாய்மொழி--௪-ப: ௧-தி, ஒரு சாயகமாய்‌. 


போது?” என்ன; “நானும்‌ எனக்குவகுத்தமுடி சூடி அவரும்‌ தமக்கு வகுத்தமுடி. சூடின அன்றே * 
என்றானிறே ; அப்படி தலையாக ப்ரார்த்திக்கப்பட்ட திருவடிகளை. “ அடிசூடூமரசு”” என்‌ 
னக்கடவதிறே. [காலம்பெற]--அரைகாழிகையாகிலும்‌ முற்பட்டது உடலாக. ட ஜீவி 
அணாஷ௦ஹி ஜராஜனொ-உவயளவடுி ந | ஹ 8 உபமலி _நாறாஷஹாஜா. நொய்‌ .ர.திரா௨-௩ 
யாக ?? (ஜீவிதம்மாணாக்தம்ஹிஜராக்‌ேதருபயேளவகே | ஸம்பதம்சவிகாஸாந்தாஜா௩ர்£கா த்ர 
திமாப்நயாத்‌ ஆகையால்‌, “நாளைச்செய்கிறோம்‌'?  என்னுமதன்று; & ய-ந-உஹ-இரக்ஷ. 
ணஊஃவாவிவாஹுுலெவொ_நவி 9 கஹாஹா.மி$*(யந்‌ முஹரர்‌ த்தம்க்ஷணம்வாபி வாஸ பதே, 
வோரசிந்த்யதே | ஸாஹாரி?)--அதுவே இவனுக்கு ௨ கஹடெவ?” (அஸந்நேவ) என்னும்‌ 
படி வருகிற அர்த்தமாகிறது, 4 த.2ஹஜிஉ௦ு  (தந்மஹச்சித்ரம்‌)-அரர்த்தம்வரு 
கைக்கு அவகாமமும்‌ அதுவே. ஹாரி? (ஸாப்ராந்தி£) விபரீதஜ்ஞா௩மாகிற 
தும்‌ அதுவே.  ஹரவவிதி,யா ”” (ஸாசவிக்ரியா) நிஷித்தாநுஷ்டா௩மாகிறதும்‌ அதுவே. [சிர்‌. 
தித்த] இனி “* பரிகரமில்லை ”” என்று கண்ணழிவுசோல்லவேண்டா ; அவன்தந்த கரணங்‌ 
களை அவனுக்காக்க அமையும்‌; நெஞ்சிலேயடிபட அநுஸந்திக்க அமையும்‌; “ஹர 
யல திபெரஹ.ந(ட?? (ஸ்ம்ருதோயச்சதிமேோட௩ம்‌). [உய்ம்மினோ]-அவ்வநுஸந்தா௩ம்‌ பலத்‌. 


தோடே வ்யாப்தம்‌, “ பேறு எல்லார்க்கும்‌ வேணும்‌ ” என்றிருக்கையாலே எல்லார்க்குமாக 

அருளிச்சேய்கிறார்‌. [உய்ம்மினோ]--அடியற்றால்‌ வாடூமத்தனை கிடிகோள்‌ ; அடியைப்பேணி 

நோக்கி உய்ந்து போருங்கள்‌. ட (௧) 
இரண்டாம்பாட்டு, 


உய்ம்மின்‌ திறைகோணர்க்தேண்றுலகாண்டவ ரிம்மையே . 
தம்மின்சுவைமடவாரைப்‌ பிறர்கோள்ளத்தாம்விட்டு 
வேம்மினோளிவேயிற்கானகம்போய்க்‌ குமைதின்பர்கள்‌ 
சேம்மின்முடி த்திருமாலை விரைக்தடி சேர்மினே. 


களோடே யிருக்கிற திருவடிகளைச்‌ சொல்லி, தத்சார்யமான சச்ரசாமாங்களோடே . அபிஷிக்தராயிருக்‌ 
இற இருப்பைச்‌ சொல்லுதல்‌; அன்றிக்கே, 14 சரணெள ?? என்று திருமேனிக்கு உபலக்ஷணமாய்‌, 
பார்த்திவ வ்யஞ்ஜகங்களென்‌ று சத்ரசாமராஇகளோடே கூடியிருக்றற இருப்பைச்‌ சொல்லுதல்‌, தலையாக... 
தலையிலே யாம்படியாக, இதுக்கு ப்ரமாணம்‌-£அடிகுடும்‌' இத்யாதி, ““அரசமர்க்தானடிகுடு மரசையல்லால்‌?2. 
ராஜ்யம்பண்ணியிருக்கிறவன்‌ இருவடிகளைச்‌ குகையாடறெ ராஜ்யமொழிய என்றபடி, பெருமாள்‌ இரு 
மொழி பத்தாந்திருமொழி ஏழாம்பாட்டு, ்‌ 

ஸரீரம்‌ அஸ்‌நிரமாகையாலே காலம்பெறச்‌ இந்திக்கவேணு மென்று அர்த்தமாக்கி அதுக்குப்ரமா- 
ணம்‌-!ஜீவிசம்‌? இத்யாதி. சற்தியாதபோது ஸத்தாஹாரியாய்‌'விடுகையாலும்‌, '“காலம்பெற? எள்றொரென்று 
விவக்ஷித்த, அதுக்குப்ரமாணம்‌ - “யர்முஹ 8ர்த்தம்‌” இத்யாதி. மசஸ்ஸு- ஸர்வகரணங்களுக்கும்‌ உபலக்ஷண 
மாகத்‌ தாத்பர்யம்‌ --அவன்‌ தந்த? இத்யாதி, 'நெஞ்சிலேயடிபட— சாடு; திருவடிகள்‌ படும்படி. அப்படி 
சிர்தித்தால்‌ உஜ்ஜீவிக்கலாமோ? என்ன, “ஸ்ம்ருதோயச்சதி? இத்யாதி, “சூயாஸஹ்ாணெகொஷஹர்‌ 


பொயலவ சினொஹ நட | வாவக்ஷ்யலவ _கிவர.கா௦த8 ஹ நி_$மம(ஓ?* கவ்வின கோஸ்‌. 
யஸ்ம்ருதோயச்சதிமோபமம்‌ | பாபக்ூயங்சபல திஸ்மர தாம்‌தமஹர்கிமும்‌) இதி ப்ரதமேம்றோ பாலார்ப்சதி - 
ப்ரஹ்லாத8, பஹுவசகார்த்தம்‌ - £பேறெல்லார்க்கும்‌? இத்யாதி. “தாள்‌ - இர்தித்துய்மினோ?? என்று கூட்டி 
பாவம்‌ . “அடியற்றால்‌” இத்யாதி; சாடு, பேணி-அதரித்து. அடி-இருவடிகள்‌, மூலமும்‌, (௧). 


்‌ உ - பா: உய்ம்மின்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௯ 
ப 
. அிர்‌--இப்படி அபஹ்ருதராஜ்ய்ராய்ப்போ மித்தனையன்‌ தியே, அபஹ்ருதஸ்வாபிமத 
களத்ராதிகளாய்‌ அவ்வவதேணாத்‌ ப்ரஷ்டருமாய்‌ வ௩சரராய்‌ தத்ராபி பூர்வறாதருபிர்ப்பாத்ப 
மாஈருமாவர்‌ ; . அனபின்பு, கிரிடமகூடாதி இவ்யபூஷணபூஷிதனாப்‌ ஸ்சியபதியாயிருக்கவன்‌ 
திருவடிகளை ஈண்டென அஸ்சயியுங்கோள்‌ என்கிறார்‌. 


ட ஒ.--இசண்டாம்பாட்டில்‌, தங்களாலே அபிபூதரான பத்ருக்காலே தங்க 
ருடைய மஹிஷிகளையும்‌ இழப்பர்‌ என்கிறார்‌. 
[ உய்ம்மின்‌ என்று தொடங்கு] - எனக்குத்‌ இறையிட்டுப்‌ பிழைத்திருங்‌ 
கோள்‌” என்று ராஜாக்களைச்‌ சொல்லி இந்த உக்திமாதாத்தினாலே இக்தலோகத்தையடைய 
அண்டவர்தாங்கள்‌ இப்படி வாழ்ந்த இப்பிறவியிலே தாங்கள்‌ ஜீவிச்கைக்காகத்‌ தங்களுக்கு 
கிரதியபோக்யைகளான ஸ்த்ரீகளை பரத்ராக்கள்‌ பரிக்ரஹிக்கப்‌ போக்கற் அத்‌ தாங்களே அவர்‌ 
களைக்‌ கொண்டுபோகவேணு மென்று ப்ரார்த்தித்‌ தவிட்டு. [வெம்மின்‌ என்று தொடங்‌்6]-ஈாடு 
களில்‌ ஸஞ்சரிக்கப்பெறாதே கொடியவெயிலையுடைய காட்டிலே போய்‌ அங்கும்‌ ஸுத்ருக்களால்‌. 
கலிவுபடாநிற்பர்‌. இப்படி. பரிபூதராகாதே வாழவேண்டியிருக்திகோளாஇல்‌, வெந்த ஒளியை 
யுடைய திருவபிஷேகத்தையுடையனான ஸ்ரிய:பதியை ஈண்டென அபஸ்ரயியுங்கோள்‌. அஸ்ரயித்‌ 
தார்‌ தலையிலே வைக்கச்‌ கூடின முடியென்று கருத்த. 


ப.--அரக்தரம்‌, ஐஸ்வர்யபங்கமே யன்றிக்கே அபிமதவியோகமும்‌ பிறக்கு 
மாதலால்‌, ஸர்வத்திசஸேஷியான' ஸ்ரிய:பஇயை ஆஸ்சயியுங்கோள்‌ என்றோர்‌. 


திறை - இறையை கொணர்க்து - கொண்டுவர உய்ம்மின்‌ - உஜ்ஜீவியுங்‌ . 
கோள்‌, என்‌.று - என்று (இந்த உக்திமாத்ரத்தாலே), உலகு - லோகத்தை, ஆண்டவர்‌ - ஆண்‌ 
டவர்கள்‌, இம்மையே - இப்படி வாழ்க்க ஜர்மந்தன்னிலே, தம்‌ - தங்களுக்கு அஸாதாரணே 
களாய்‌, இன்‌ - அபிமதைகளாய்‌, சுவை - போமரஸத்தையுடையராய்‌, மடவாசை - (தங்களை 
யொழியச்செல்லாத பாரதற்த்ர்யத்தை யுடையரான) ஸ்த்ரிகளை, பிறர்‌ - அர்யர்‌, கொள்ள - 
பரிக்ரஹிக்கும்படி, தாம்‌ - தாங்களே, விட்டு - கைவிட்டு, (அத்தேசத்திலுமிருக்கப்பெறாதே), 
வெம்‌ - வெவ்வியதாய்‌, மின்ஒளி - (பார்த்தவர்‌ கண்‌ வெறியோடி) மின்னொளி பரக்கும்‌, 
வெயில்‌ - வெயிலையுடைய, கானகம்‌ - காட்டுள்ளே, போய்‌ - போய்‌, குமைதின்பர்கள்‌ - 
(அங்கும்‌ அந்யராஜாக்களாலே) பீடிதராவர்கள்‌ : (ஆதலால்‌), செம்‌ மின்‌ - அப்ரதிஹததேஜஸ்‌ 
ஸான, முடி - அபிஷேகத்தையுடைய, திருமாலை - ஸி யபதியை, விசைர்னு - ஸத்வரராய்க்‌ 
கொண்டு, அடி.சேர்மின்‌ - பதா்ரயணம்‌ பண்ணுற்கோள்‌. 


செம்மி னென்றெ.து - சவந்த்‌ வொளி யென்‌ மாம்‌. 


இ. இரண்டாம்பாட்டில்‌, ராஜ்யத்தை இழக்கையே யன்றிக்கே ஸாத்ருக்கள்கை 

லே அபிமதைகளான ஸ்த்ரீகளையும்‌ பறிகொடுப்பர்‌ என்றோர்‌. 

[உய்ம்மின்‌ - திறை கொணர்ந்து]. - ராஜாக்கள்‌ உங்கள்‌ ஸர்வஸ்வத்தையும்‌ 
தந்து ப்ராணனைக்கொண்டு பிழைத்அப்‌.போங்கோள்‌' என்றாய்த்துச்‌ சொல்வது. ஜீஷா 
ஹா உ௱.தவேகடெத!? என்கிற இத்தை : அழுகரிக்களார்கள்‌. [என்று உலகாண்டவர்‌ ] - 
படையும்‌ குதிரையுங்‌ கொண்டு இறைகொள்ளவேண்டா; ஓர்‌  உக்நிமாத்ரத்தாலே 
லோகத்தையடையச்‌ செலுத்தினவர்கள்‌. [இம்மையே] - இப்படிவாழ்க்த  இஜ்ஜந்மர்‌ 
தன்னிலே. [தம்‌ இன்‌ சுவை மடவாரைப்‌ பிறர்கொள்ள] ப்‌ தங்களுக்கு போக்யைகளாய்‌ அஸா 


தாரணைகளான ஸ்த்ரிகளை -மத்ருக்கள்‌ பரிக்ரஹிக்க. நஹாஷன்‌ இந்த்ரணியை அசைப்‌ 
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௧௦ திருவாய்மொழி--௪-ப. ௧-தி. ஒரு மாயகமாய்‌. 


பட்டனும்‌, அர்யோதனன்‌ கரெளபதியை ஆசைப்பட்டதம்‌ உதாஹசணம்‌, [தாம்விட்டு] ஃ 
ப்சாணசக்ஷணத்றுக்காகத்‌ தாங்களே ப்ரார்த்தித்‌ தவிட்டு. [வெம்‌ மின்‌ இத்யாதி] - அவர்களுக்‌ 
குச்‌ செல்லும்‌ நாட்டிலே வர்த்திக்கப்பெறாதே நிர்மாஅஷமான காட்டிலே போய்‌, வெவ்விய 
மின்னொளியுண்டு- பேய்த்தேர்‌; அத்தையும்‌ வெயிலையுமுடைத்தான காடு என்னுதல்‌, கொடிய 
மின்னொளிபோலே யிருக்கிற வெயிலை யுடைத்தான காடுஎன்னுதல்‌. [குமைதின்பர்கள்‌] - இவர்‌ 
கள்‌ போனவிடத்தே மத்ருக்களாலே நலிவுபடுவர்கள்‌; தப்பிப்போனாலும்‌ விசாறாத்தோடேயா 
யிற்றுத்‌ தலைக்கட்டுவன. [செம்‌ மின்‌ இத்யாதி] - இப்படி. பரிபூதசாகாதே வாழவேண்டியிருக்‌ 
இல்‌, சிவந்து மின்னாகின்‌ ஐ திருவபிஷேகத்தையுடைய ஸியடப்தியை ஆஹஸ்ரயியுங்கோள்‌, ஆஸ 
யித்தார்தலையிலே வைக்க முடியுண்டு, தறாவிப்பாரு முண்டு என்கை; விசையாமையா லுள்ள 
இழவே உள்ள.௮. அவன்‌ முடியைத்தரிலும்‌ நீங்கள்‌, [அடிசேர்மினோ] - திருவடிகளிலே தலை 
யைச்‌ சேருங்கோள்‌. “யாவளவாணென8,ா_தா௦8??, 

ஈடு,--இரண்டாம்பாட்ட. ராஜ்யத்தை யீடிக்கையேயன்றிக்கே, ராஜ்யம்பண்ணுகிற 
நாளில்‌ போக்யைகளாகப்‌ பரிக்ரஹித்த ஸ்த்ரீகளையும்‌ பாத்ருக்களுக்குக்‌ கொடுத்து எளிமைப்‌ 
படூவர்‌ என்கிறார்‌. 

[உய்ம்மின்திறைகொணர்ந்து] - எதிரிகளுடைய ராஜ்யத்தைத்‌ தனக்காக்கக்‌ கோலி 
னால்‌ போருதாக்கிக்‌ கொள்ளுகையன்றிக்கே, “நீ உன்ப்ராணனை நோக்கிக்கோள்ள வேண்டி 
யிருந்தாயாகில்‌, உன்‌ ஸர்வஸ்வத்தையும்‌ நம்பக்கலிலே கோண்டூவந்து தந்து உன்னைக்கோண்டூ 
பிழைத்தோடிப்‌ போ! என்கிற உக்தியாலேயாயிற்றுத்‌ தனக்காக்குவது. * படையும்‌ குதி 
ரையுங்‌ கொண்டு பொருது தனக்காக்கித்‌ கோள்ளவேண்டா; திறையைக்கொண்டூவந்து ஜீவித்‌ 
துப்போகுங்கள்‌ என்கிற சோல்லாலே லோகத்தை யாண்டவர்கள்‌. [இம்மையே] - இப்படி 
யாண்ட இந்தஜந்மந்தன்னிலே. [தம்‌ இன்‌ சுவைமடவாரைப்‌ பிறர்கோள்ள] - தான்‌ ராஜ்யம்‌ 
பண்ணுகிற நாளில்‌ அந்த ராஜ்யத்திலுள்ள ஸ்த்ரீரத்கங்களை யெல்லாம்‌ திரட்டூமே; இவன்‌ 
திரட்டினபடியே வேறோருவன்‌ வந்து கைக்கோள்ளும்‌; இக நரகபுரமழிந்‌ தவன்று கண்டதிறே; 
பாண்டவர்களுடைய ராஜஸயமும்‌ சேருக்குமேல்லாங்‌ கிடக்க, த்ரேளபதி ஸதஸ்ஸிலே பரி 
பூதையானவதுவேயிறே இதில்‌ ப்ரமாணம்‌. தந்தாமுக்கு நிரதிறயயபோக்யைகளான ஸ்த்ரீகளை 
ஸத்ருக்கள்‌ பரிக்ரஹிக்க, [தாம்விட்‌ட] - தன்ப்ராணரக்ஷணத்தி வண்டான ஈசையாலே, ஸஹ்‌ 
ருதயமாகத்‌ தானே கூறைப்பையும்‌ சுமந்துகொண்டூடோம்‌ விட்டூப்போரும்‌, “சூவஉ௰_௦ய 8௦ 


இரண்டாம்பாட்டெ உய்ம்மின்‌ இத்யாதி, “(சம்மின்சவைமடவாரைப்‌ பிறர்கொள்ள?? இத்யாதி 
யைச்‌ கடாகதித்து அவதாரிசை - “ராஜ்யத்தை? இத்யாதி. 

திறை - கப்பம்‌, **என்று?? என்ற தூக்கு ரவம்‌ - ௪ இரிகளூகைய? இத்யாதி. கொணர்ந்து - 
கொண்டுலந்து. பொருது - புத்தம்பண்ணி. '6நஇிறைகொணர்ந்து - உய்ம்‌ கின்‌ - என்று உலகாண்டவர்‌'? என்று 
முப்தாக்வயமாக்கி அர்த்தம்‌ . “படையும்‌? இத்யாதி, “மடவார்‌? என்கற பஹுவசமார்த்தம்‌ - “தரன்‌ 
ராஜ்யம்‌' இத்யாதி. பிறர்கொள்ளக்‌ சண்டதுண்டோ? என்ன, “இது நரகபும்‌) இத்யாதி, உதாஹ 
ரணாந்தரம்‌- * பாண்டவர்களுடைய ' இத்யாதி. முப்தார்த்தம்‌ - “தம்தாமுக்கு? இத்யாதி, தம்‌ - தன்‌ 
களுக்கு, இனியராய்‌ - அபிமதைகளாய்‌, சுவை . போகரஸச்தையுடையராய்‌, மடவாரை - பல்யை 
களான ஸ்திரீகளை யென்றபடி, ““தரம்விட்‌ி? என்றதுக்கு பாவம்‌ - “தன்ப்ரரண? இத்யாதி, கூறைப்பை - 
புடைவை யிகிற பை. தான்கொடுபோய்‌ விடவேணுமோ ? என்ன, * ஆபதர்த்தம்‌ ? இத்யாதி; 
ரூப உய௰_௦ய நளகெஷலாரா கெ நாவி | சூதா நஹஸவ_உ௱கெஉபொவிய 
செவி? இதில்‌ - ஆபதர்த்தம்‌ தகத்தை வ்யயம்பண்ணாமல்‌ ரக்திக்கச்சொல்வி, அர்ததகத்தாலே 
தாரங்களை ரகஷிச்சச்சொல்லுகையாலே, வ்யயம்பண்ணி ரகதிக்கவென்று ஹித்தம்‌; அப்படியே தாரங்களாலும்‌ 


௩-பா. அடி.சேர்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௧ 


க்ஷ? தேபதர்த்தம்தநம்ரகேதத்‌) என்கிறபடியே. [வெம்மின்‌ இத்யாதி] - “பின்னையும்‌ 
இவன்‌ இங்கேகாணில்‌ நலியும்‌” என்று, ஜலவர்ஜிதமுமாய்‌ மநுஷ்யஸஃசாரங்களில்லா த காடே 
றப்‌ போம்‌. டேய்த்தேரையும்‌ வெயிலையுமுடைத்தான காட்டிலே போம்‌; வெல்லிய மின்னி 
னொளிபோலே யிருந்தள்ள வெயிலையடைத்தான காட்டிலே போ யேன்னவுமாம்‌. [தமை 
தின்பர்கள்‌] - அர்த்தவானுக்கு எங்கும்‌ ஆளோடூமே; “அவன்போனவிடத்தே போய்க்‌ கொன்று 
வருகிறோம்‌; எங்களுக்கு வெற்றிலையிட்டஈளீர்‌” என்பர்கள்‌; அருகே நின்று, “*அப்படிசேய்து வா 
ருங்கோள்‌” என்று அவர்களுக்கு வேண்டூவதேல்லாங்‌ கொடுத்துவிடும்‌) அங்கும்போய்க்‌ கொலை 
தப்பாது, [குமைதின்பர்கள்‌] - நலிவுபவர்கள்‌. அடியிலே நாய்‌ அடியிட்டூ நலியத்தொடங்கிற்‌ 
றிறே. நாய்‌ முதலிலே காற்கூறு கொண்ட திறே. 

ஆனபின்பு, [சேம்‌ மின்‌ இத்யாதி)-சிவந்து மின்னாரின்றுள்ள மூடியையுடைய ஸ்மிய£ 
பதிதிருவடிகளைக்‌ ௧6௧ ஆஸ்ரயிக்சப்‌ பாருங்கோள்‌. தன்னையாஸ்ரயித்தார்க்சக்‌ கொடுக்கைக்குத்‌ 
தலையான முடியுண்‌ட; கொடுப்பிக்கைக்கு அருகே யிருப்பாரு முண்ட; விரையாமையாலுள்ள இழ 
வே உள்ளது. [அடி சேர்மினோ] - அவன்‌ முடியைத்‌ தரிலும்‌ ரீங்கள்‌ திருவடியைச்‌ சேருங்கோள்‌. 
மீங்கள்‌ உங்களடிவிடாதே கொள்ளுங்கோள்‌. (௨) 


மூன்றாம்‌ பாட்டு, 
அடி சசேர்முடி. யினராகி அரசர்கள்‌ தாந்தோழ 
இடி சேர்முரசங்கள்‌ முற்றத்தியம்பவிருக்‌ தவர்‌ 
போடி சேர்துகளாய்ப்டோவர்க ளாதலில்நொக்கேனக்‌ 
கடிசேர்துழாய்முடிக்‌ கண்ணன்கழல்கள்நினைமினே. 
ழ்‌: - இப்படி ஐஸ்வர்யம்‌ அஸ்திரமன்றியே, ஐஸ்வர்யபோக்சாக்களானவர்கள்‌ 


தாங்களும்‌ அத்யந்தம்‌ அஸ்திரர்‌ ; அதலால்‌, ஈண்டென நிரதிறயபோக்ய பூதனாய்‌ ஆத 
ஸுலபனாயிருக்த எம்பெருமானை நினையுங்கோள்‌ என்‌இஞர்‌. ்‌ ப 


அஈங்களாலும்‌ தன்னை ரகதித்துக்சொள்ளக்‌ கடவ னென்கையாலே, தாரவ்யயமும்‌ சரல்யயமும்‌ ஹித்திச்றது.. 
ஆக, ஸ்வப்ராணரகணார்த்தமாகத்‌ தாங்களே கொடுபோய்‌ விடுவர்களென்கிற தென்றபடி. 'வெம்மினொளி? 
என்று பேய்த்தேராய்‌, அதாவது - ம்ருகத்ருஷ்ணிசையென்று முந்தின அர்த்தம்‌. காட்டிலே அவர்கள்‌ 
குமையுண்ணும்‌ ப்ரகாரத்தை விமுதமாக உபபாதிக்கிறார்‌ - “அர்த்தவானுக்கு இத்யாதி வாக்யச தஷ்டயத்தா 
லே. கொலை - ஹிம்ஸை. “இவன்‌ இருந்தால்‌ என்வருமோ?? என்னும்‌ அதிமங்கையாலே ப்ராணஹாரிபர்‌ 
யச்தமாகப்‌ பண்ணு மென்றபடி. ழ்ப்பாட்டோடே கூட்டி ரஸோக்தி - “அடியிலே? இச்யாதி வாக்யத்வய 
மும்‌. அடியிலே - முதற்பாட்டிலே, காலிலே யென்றும்‌, அடியிட்டு - தொடங்‌, காவிலே பிடித்தென்றும்‌, 
சஸோக்தியாலே உக்தத்தை விவரிக்றார்‌-' காய்‌ முதலிலே? இச்யாதி.காற்கூறு - காலாற பாகத்தை; காலச்‌ 
தொருபாகத்தை யென்றுமாம்‌. *காற்கூறு-கொண்டதஇறே! - முக்காற்கூறும்‌ வெற்றிலை பிடித்தவர்கள்‌ கொள்‌ 
ளுகிரார்களென்று தீவகி. “செம்யமின்முடி?? என்‌ றதுக்கு பாவம்‌-*தன்னை” இத்யாதி. “அடிசேர்மினோ என்றால்‌. 
““செம்யின்றுடி!? என்றத்தோடு விரோதியாதோ ? என்ன, அவன்‌ முடியை? இத்யாதி, சாடு - “நீங்கள்‌: 
இத்யாதி, - (ய) 


௪௨ இருவாபய்மொழி--௪-ப. ௧-தி, ஒருநாயகமாய்‌. 


ஒ.--மூன்றாம்பாட்டில்‌, மற்றுள்ள ராஜாக்கள்‌ தங்களை ஆஸ்சயித்தூ அவர்களை 
ஒன்றாக மதியாதே வாழ்ந்தவர்கள்‌ அந்த ஐங்வர்யத்தை யிழர்‌.அ ஒருவரும்‌ மதியாதபடியாவர்‌ 
என்கிறார்‌. 

[அடிசேர்‌ என்று தொடங்க] - தங்கள்‌ சாலிலே முடி படும்படியாக அர்யராஜாக்‌ 
கள்‌ வந்து தொழுது க்ருதார்த்தராகாநிற்க, இடியிடித்தாற்போலே வாத்யங்கள்‌ முற்றத்‌ 
இலே த்வநிக்க இருந்தவர்‌, [பொடி என்று தொடங்கி] - க்தாத்ரதூளிபோலே அவதீரணம்‌ 
பண்ணினோ மென்று நினைக்கப்‌ பாத்தம்‌ போராதபடி மதிப்புக்கெடுவர்‌, ஆகையாலே, இங்‌ 
கன்‌ எளிவரவுபடாதே பெருமதிப்பு உண்டாம்படி ஸர்வைஸ்வர்ய ஸூசகமாய்த்‌ தன்‌ திருக்‌ 
குழலின்‌ செவ்வியாலே க்ஷணந்தோறும்‌ பரிமளம்‌ மிகாநின்‌ அள்ள இருத்‌ அழாயாலே அலங்‌ 
க்ருதனாப்ப்‌ பரமபோக்யனான க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளை ஈண்டென நினையுக்கோள்‌. 

ப.--அகந்தரம்‌, காலில்விழுந்த ராஜாக்களையும்‌ மதியாதிருந்தவர்கள்‌, ஒருவன்‌ 
காலிலேதட்டினால்‌ ஒருவஸ்‌அப்‌ரஇபத்திபிறவாதபடி யாவர்கள்‌ ; ஆதலால்‌, போக்பனான க்ருஷ்‌ 
ணன்‌ இருவடிகளை ஆஸ்சயியுங்கோள்‌ என்கிறார்‌. 

அடி - தங்கள்காலோடே, சேர்‌ - சேர்ந்த, முடியினசாகி - முடியை யுடையராய்க்‌ 
கொண்டு, அரசர்கள்‌ - ராஜாக்கள்‌, தாம்‌ - (இந்தஆஸத்‌திதான்‌ தரமாக அவர்கள்‌ அகாத 
ரித்திருக்கச்செய்தே) தாங்களே, தொழ - தொழாகிற்க, இடிசேர்‌ - இடியோடு ஓத்த; முர 
சங்கள்‌ - முரசங்கள்‌, முற்றத்து - முற்றவெளியிலே, இயம்ப - சப்‌ திக்க, இருந்தவர்‌ - (அதிலே 
செவிமடுத்‌ த அர்யபரதை) பாவித்திருக்குமவர்கள்‌, பொடி - ஒருபதார்த்தைகதேமுத்தோடு, 
சேர்‌ - சேர்த்த, அகளாய்‌ - பரமாணுவாம்படி, போவர்கள்‌ - மதிப்பற்துப்போவர்கள்‌ ; ஆத 
லில்‌ - ஆதலால்‌, கொக்கென - சடக்கென, கடி. சேர்‌ - பரிமளஸமவாயத்தை யுடைய, அழாய்‌ ஃ 
இிருத்‌தழாயாலே அலங்க்ருதமான, முடி - இருமுடியையுடைய, கண்ணன்‌ - க்ருஷ்ணனு 
டைய, கழல்கள்‌ - இருவடிகளை, நினைமின்‌ - நினையுங்கோள்‌. 

இ.--மூன்ரும்‌ பாட்டில்‌, ராஜாக்கள்‌ தங்கள்‌ காலிலே எழுந்தால்‌ அநாதரித்திருக்‌ 
கும்‌ மதிப்புடையவர்கள்‌ ஒருசேதநனென்‌ அ ஒருவர்‌ நினையாதபடி. மதிப்பறுவர்கள்‌ என்கிறார்‌. 


[அடிசேர்‌ இத்யாதி] - அரரத்தண்டனிடுகையன்றிக்கே தங்கள்‌ முடியும்‌ இவன்‌ 
காலும்‌ சேரும்படி தண்டனிடுகை, [அரசர்கள்‌] - ஈற்வசாபிமாகிகள்‌. [தாம்தொழ] - ஸ்ரீபா 
தத்தே தண்டனிடப்‌ பெற்றோமென்று அந்தரங்கஸேவைபண்ணினாராய்‌ தருப்தசாவர்கள்‌. 
இவன்‌ அரநாதரித்திருக்கத்‌ தான்‌ அழிந்த அறிவாகத்‌ தொழுது என்றுமாம்‌. [இடி இத்யாதி] - 
இடிபோலே யிருந்த வாத்யங்கள்‌ முற்றத்திலே முழங்க இருந்தவர்‌. வந்தவன்‌ தண்டனிட்‌ 
டுக்‌ இடக்க அறாதரித்‌து, ஆடல்பாடல்‌ கண்டிருக்தானாயிற்‌ அ. கமிஹாயாவ_தஹஹ டு அஸ்‌ 
னும்‌ விஷயத்தையன்றே தண்டனிட்டது. [பொடி சேர்‌ இத்யாதி] - பொடியோடே சேர்ந்த 
தூளியாய்ப்‌ போவர்கள்‌. தனித்து ப்ரதிபத்தி பண்ணவொண்ணாதே ஒன்றோடேகூட்டி ப்ரதி 
பத்திபண்ணவேண்டும்படி. யாவர்கள்‌. அகைத்தால்‌ ஒருசேதநனென்‌ அ கூசவேண்டாதபடி 
மதிப்‌பறுவர்கள்‌. [ஆதலில்‌] - ஆனபின்பு, [கொக்கென] - சடக்கென; [கடி சேர்‌ இத்யாதி] - 
ஸர்வேஸ்வரத்வஸ-9சகமான தஇிருத்‌அழாய்மாலையாலே அலங்க்ருதமான க்ருஷ்ணன்‌ இருவடி 
களை நினையுங்கோள்‌. [கடிசேர்‌அழாய்‌] - திருமுடியோட்டைல்பர்றத்தாலே காட்செல்ல நாட்‌ 
செல்லப்‌ பரிமளம்‌ மிகாநிற்கை. வான்‌ உன்‌ அட்டன்‌ ஏன்று யமாதிகள்‌௮ஞ்‌ 


௬ம்‌ மதிப்பைப்‌ பே அலர்‌ 


௩-பா. அடி.சேர்‌--வ்யாக்யாநங்கள்‌. ௧௩. 


ஈடு. ஷூன்றாம்பாட்‌6. ராஜாக்கள்‌ தங்கள்காலிலேவிழுந்துகிடந்தால்‌ அநாதரித்திருக்‌ 
கும்‌ மதிப்பையுடையவர்கள்‌, “ஒருசேதநன்‌” என்று நினையா தபடி மதிப்பறுவர்கள்‌ என்கிறார்‌. 
[அடி சேர்‌ முடியினராகி] - தன்னோடொக்க “அரசு” என்றிருந்த ராஜாக்கள்‌ தன்‌ 
காலிலே சேர்க்கப்பட்ட ' முடியை யுடையராய்‌. [அரசர்கள்‌] - ராஜாக்கள்‌. [தாம்தோழ] - 
தாங்கள்‌ அறிந்ததாகத்‌ தொழுமித்தனை போக்கி, “இவன்‌ இப்படி தொழுதான்‌” என்னும்‌ ப்ரதி 
பத்தி அவனுக்கில்லை. “இன்று பநீபாதத்திலே தலைதாக்கத்‌ தெண்டனிடப்பேற்றோம்‌' என்று 
இவன்‌ தான்‌ நினைத்திருக்குமித்தனை.  பிறஹாயாவ.சஹஹு) வவு_56_நக தயோ 2? (ுமிரஸா 
யாசதஸ்தஸ்யவசசம்‌ ஈக்ருதம்மயா) என்று “பிள்ளை தலையாலேயிரக்க,நாம்‌ மறுத்துப்போந்தோம்‌” 
“என்று புண்பட்டூத்‌ தலைசீய்க்கும்‌ விஷயத்தைத்‌ தோழுகிறான்றே, இவன்‌ இப்படி தோழ, 
அவன்சேய்ததென்‌? என்னில்‌,--[இடி. சேர்‌ இத்யாதி]-*இன்னராஜா காணப்புகுகிறான்‌” என்று 
“ஓலக்கமிருந்து, நகாடகச்சாலையிலுள்ளாரை அழைத்து அருளப்பாடிட்டூ நாட்டில்‌ மரங்களை 
யடையத்தோளைத்துத்‌ தோலைமேவி அத்தை இடியையோக்க தீவநிப்பித்து அநாதரித்திருக்கும்‌. 
*இன்னான்‌ வந்து காலிலே விழுந்துகிடந்தான்‌; அவன்‌, இத்தை அநாதரித்துக்‌ கூத்துக்காண்‌ 
“பது பாட்டூக்கேட்பதானான்‌” என்று லோகத்திலே ப்ரஸித்தமாம்படி யிருக்கவேணும்‌' என்றா 
யிற்று இவனிருப்பது. [இருந்தவர்‌]-அங்குநிற்கிற ஸ்தம்பத்திற்காட்டில்‌ ஒரு வாசியில்லைகாணும்‌ 
-இவருடைய நினைவால்‌. இப்படியிருந்தவர்கள்‌ என்சேய்வ ரேன்றால்‌,--போடிபடவ ரேன்‌ 
கிறார்‌ மேல்‌. [பொடி சேர்துகளாய்ப்போவர்கள்‌]-*தனக்கு' என்றோ ராகாரமின்றிக்கே, “பொடி 
“யோடே சேர்ந்த தூளி? என்று வேறொன்றோடே சேர்த்து நிருபிக்கவேண்டும்படி யாவர்கள்‌. 
, தன்காலிலே ஒருவன்‌ குனிந்தால்‌ அநாதரிக்கும்படியான மதிப்பையுடையவன்‌, தன்‌ தலையிலே 
“ஒருவன்‌ அடியிட்டால்‌ நாம்‌ இவன்தலையிலே அடியிட்டோம்‌' என்று நினைக்கவேண்டாத 
“படி க்ஷடத்ரதூளியாய்ப்‌ போவர்கள்‌. 
[ஆதலில்‌] - அர்த்ததத்வம்‌ இதுவானபின்பு. [நோக்கேன] - சடக்கென. [கடி 
இத்யாதி] - முடிகொடுத்தால்‌ மாலையுங்கொடுக்க வேணுமே ! திருமேனியின்‌ ஸ்பர்றத்தாலே 
நாட்செல்ல நாட்செல்லப்‌ பரிமள்‌ மேறிவாராரின்றள்ள திருத்தழாய்மாலையைத்‌ திருவபிஷே 


மூன்றாம்பாட்டு.£அடிசேர்‌? இத்யாதி, “(அடிசேர்முடியின ராகி அரசர்சள்‌தாக்தொழப்‌ பொடிசேர்து 
்‌ களாய்ப்போவர்கள்‌!” என்ற பதங்களைச்‌ கடாகதித்‌ து அல தாரீ லை - ராஜாக்கள்‌! இத்யாதி, 


“அரசர்கள்‌ - அடிசேர்‌ முடியின ராடி - தாந்தொழ?? என்று அர்வயித்து அர்த்தம்‌-' தன்னோடொக்க? 
"இத்யாதி, “தொழ? என்ன அமைந்திருக்க, “தாம்‌”! என்றதுக்கு ஹாவம்‌-' தாங்களறிந்ததாக? இத்யாதி, ““தூங்‌ 
- களறிச்ததாகத்தொமும்‌!? என்றத்தை உபபாஇக்கிறார்‌, “இன்று ஸ்ரீபாதத் திலே” இத்யாதி. தொழுகிறவனுக்கு 
- அதர முண்டாயிறாக்கு தொழப்படுறெவன்‌ அகாதரிக்கெறது குணஹிஈ னாகையாலே யென்னுமத்தை க்ஷ 
- போக்தியாச அருளிச்செய்கிறார்‌.'ஸ்ரிரஸேத்யாதி. ராவணவதா ஈந்தரே ராம₹- ஷீர௦ரிவாரயி ௧-௦யொஹன 
ட்‌ ஜி, கடுவா மக? இதி பூர்வார்த்தம்‌. மறுத்து - நிஷேதித்து. தலை?ய்க்கும்‌ - சலேஸுப்படும்‌. 
“ தொலைமேவி - தோலைக்கட்டி, இப்படியிருர்தால்‌ ப்பயோஜாமேத? என்ன, ' இன்னான்‌” இத்யாதி. பத 
-ப்ரயோகத்துக்கு மாவமாச வ்யாக்யாதாவின்‌ ஈபொடு, “அங்குகிற்கிறற இத்யாதி. இவருடைய - ஆழ்வா 
- ருடைய. வேறொன்றோடே - ஒருக்தாத்ரனோடே. சேர்த்து” “£அவனுடையவன்‌?? என்று நிருபிக்கும்படி. 
- யாவர்ச ளென்றபடி. “£துகளாய்ப்போவர்கள்‌”? என்றத்தால்‌ பலிதம்‌ - “தன்காலிலே” இத்யாதி. 


ரஸோக்தி - “முடி! இத்யாதி. ஒழ்‌ - முடிகொடுத்தமை சொல்லிற்று; இங்கு - மாலைசொடுத்தமை 


-செர்ல்லுறெ தென்றபடி ; ழிற்பாட்டிலே “செம்யின்முடித்திருமாலை விரைந்தடிசேர்மின்‌?! என்‌றதிறே, 
-1₹தடிசேரி'? என்றெ வர்த்தமாகார்த்தம்‌ , “இிருமேனியின்‌' இத்யாதி. கினைச்கை போருமோ? ஏத்தித்‌ தொன்‌ 


௧௨ இருவாய்மொழி--௪.ப. ௧-தி. ஒருநாயகமாய்‌. 


- 


கத்திலே யுடையனாய்‌ ஆஸ்ரித ஸுமலபனான க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளை அநஸந்திக்கப்‌ பாருங்‌: 
கோள்‌. நினைக்கவே கொண்டு முழுகுமிறே திருவடிகளின்‌ போக்யதை. இவ்வடியை நினைக்க: 


வே ஸம்ஸாரம்‌ அடியறுமே. 8யே-5ஹுஉ நவ, வாந?” (மதுஸுதரப்ரபந்கார்‌) என்று. 
"யமாதிகள்‌ அஞ்சும்‌ மதிப்பைப்‌ பேறுவர்‌. (கூ. 
௦ ட்‌] 6 
நான்காம்பாட்டு, 


நினைப்பான்புகின்‌ கடலேக்கலின்‌ நண்மணலிற்பலர்‌ * 
எனைத்தோருகங்களும்‌ இவ்வுலகாண்கேழிக்‌ தவர்‌ 
மனைப்டால்‌ மருங்கற மாய்தலல்லால்‌ மற்றுக்கண்டிலம்‌ 
பனைத்தாள்மதகளிறட்டவன்‌ பாதம்பணிமினோ. 

ஆ... -ஐஸ்வர்யபோக்தாக்களானவர்க ளெல்லாரும்‌ ஸாக்வயமாக ஈஸஸி த அப்போன 
இத்தனையல்லஅ, மற்றும்‌ ஸ்திரராயிருப்பாரொருவரையும்‌ சண்டிலோம்‌ ; ஆதலால்‌, ஆய்ரித: 
விரொதிநிரஸஸ்வபாவனாயிருர்தவன்‌ திருவடிகளைப்‌ பணியுங்கள்‌ ஏன்டிறார்‌. 

ஓஒஅ-ராலாம்பாட்டில்‌,ஜங்வர்யம்‌ ஒன்றுமேயன்று நிலைநில்லா தொழிநறெஅ, போக்‌ 
தாக்களானவர்களும்‌ ஸபரிகரமாக ஈஸிப்பர்‌ என்கிறார்‌. 

[எனைத்தோருகங்கள்‌] - அநேகயுகங்கள்‌. [மனைப்பால்‌ என்று தொடங்கி] - வாழ்ந்த 
ஸ்தலமும்‌ அருகும்‌ தெரியாதபடி நசித்துப்‌ போமித்தனை போக்கி ஸ்திரராயிருப்பாரொரு. 
வரையும்‌ கண்டிலோம்‌. ஆஸ்சயணவிரோ திகளைப்‌ போக்கும்‌ ஸ்வபாவனானவனுடைய திருவடி 
களை ஆஸ்ரயியுங்கோள்‌. 


ய. 


அநந்தரம்‌, மதிப்புக்கேடேயன்்‌றியே ஆயுஸ்ஸும்‌ நிலைநில்லாதாகையாலே. 
விரோ திநிவர்‌ த்தகனான க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளை வணங்குங்கோள்‌ என்றார்‌. 


நினைப்பான்‌ - (பகவதஅபவத்தை விட்டுச்‌ செத்த ராஜாக்களை) நிரூபிக்க, புகல்‌ -. 
இழியில்‌, எனைத்தோருகங்களும்‌ - அகேகயுகங்களும்‌, இ உலகு - இந்த லோகத்தை, ஆண்டு -. 
ஆண்டு, கழித்தவர்‌ - கழிக்‌துபோனவர்கள்‌, கடல்‌ எக்கலில்‌ - கடல்‌ எக்கலிட்ட, நுண்மணலில்‌-. 
அண்மணலிர்காட்டில்‌, பலர்‌ - அநேகர்‌; (இவர்கள்முடி.யுமளவில்‌), மனைப்பால்‌ - (தாங்களிருக்த) 


வேண்டாவோ? என்ன, “நினைக்கவே? இத்யாதி, “நினையினொ?' என்‌ றதுக்குச்‌ தாத்பர்யாந்தரம்‌- £இவ்வடியை? " 
இத்யாதி. முக்தினபா வம்‌ - பேரக்யதையைப்பற்ற ; இரண்டாவது - விரோதிநிவர்த்தகத்தைப்‌ பற்ற நினைக்‌ 
கவே கொண்டு முழுகு? மென்று ப்ராப்யத்வஞ்‌ சொல்லிற்று. “ஸம்ஸாரம்‌அடியற மென்று ப்ராபகத்வம்‌ சொல்‌ . 
விற்று, '*துகளாய்ப்‌ போவர்கள்‌'' என்று மதிப்பறுகை சொன்னதுக்கு ப்ரதிகோடியாகத்‌ தாத்பர்யம்‌ - மது 
ஸத்‌? இத்யாதி, ௨ ஹு ஷ.82மிவீ க்ஷ அப்தில்‌ பு வஉ.கிய85கில தஹ ப 8-லெ ॥. 
வறிஹற ய ந, வஷாநு௨, ஜட) நரணாஉநவெஷவா நா(ி?? இதி தரு: 
தீயேம்மே யம௫ல்காஸம்வாசே. க்ரமேணஅம்வய?. முற்றத்தியம்ப - “முற்றத்தின்‌ வெளியிலே மப்‌ இக்க, 
என்று உரை, (“முற்றத்திலே முழங்க விருர்தவர்‌?” என்று இறுபத்துநாலாயிரத்‌ இலே. (கூ. 


௪. பா. நினைப்பான்‌ புகல்‌--வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௧௫ 


“கிருஹப்சதேசத்துக்கும்‌, மருங்கு - அதின்பரிரைத்‌.அக்கும்‌, அற - வாட தெரியாதபடி, மாய்தல்‌ 
-அல்லால்‌ - அழியுமதொழிய, மற்றது - வேறு அவபோஷிப்பதொன்‌ அ உண்டாக, கண்டிலம்‌-கண்‌ 
லோம்‌ : (ஆதலால்‌), பனை - பனைபோலே பருத்த, தாள்‌ - அடிப்பரப்பையுடைத்தான, மத ௪ 
அரிது - மத்தகஜத்தை, அட்டவன்‌ - அழித்தவனுடைய, பாதம்‌ - திருவடிகளை; பணிமின்‌ - 
வணர்குங்கோள்‌. £துண்மணலிற்பல” சென்று, ஐர்காம்வேற்றுமை - உவமைப்பொருவாய்‌, 
அண்மணல்போலே அஸங்க்யாத ரென்றுமாம்‌. 
இ:.--காலாம்பாட்டில்‌, ஐஸ்வாயமும்‌ மதிப்புமேயன்று நிலநில்லாதது, போத்தாக்‌ 
-களும்‌ ஸபரிகரராக ஈஸிப்பர்‌ என்கிறார்‌. 
[நினைப்பான்‌ புகல்‌] கடலிலே இழிக்தாசைப்போலே எல்லைகாணப்போகாது 
“என்னுதல்‌, தாம்‌ லோகயாத்ரையை நினையாதவர்‌ என்னுதல்‌, “கண்டு ஆற்றேன்‌” என்ற 
பரதகாஸஹிஷ்ணுக்கள்‌ என்னுதல்‌. [கடலெக்கலின்‌ அண்மணவலிற்‌ பலர்‌| - கடலில்‌ எக்க 
“லில்‌ அண்ணியமணலில்‌ அநேகர்‌. [எனை த்தோருகங்களும்‌] - அகேகயுகள்கள்‌. [கழிந்தவா] - 
"முடிந்தவர்‌. ஹம, அத்தம்‌. ப பன்னை வணொவிஉ-௰2?, ம௦மாயாவ! க காயா 
ராயமாவஷ_)_கிவாஸஹவெ கைரா.மணயி.த௦லொகெ நவ) கி.கா8உி_தா9 ஹார??? 


[மனப்பால்‌ 
இத்யாதி] - வாழ்ர்ச மனையிடம்‌, மருங்கு - பார்ஸ்வம்‌, அற - இரண்டுக்கும்‌ பேதம்‌ தெரி 
யாதபடி., கனக்கஜீவித்தானாகில்‌ அசலிட்டுப்‌ பார்ங்வஸ்தர்க்கும்‌ அஈர்த்தமாம்‌; பெருமரம்‌ விழும்‌ 
போத அருகுநின்‌ றவற்றையும்‌ ஈசிப்பிக்கும்‌. ஈதிக்குமதொழிய ஸ்திரராயிருப்பாரொருவரை 
யும்‌ கண்டிலோம்‌. . [பனை இத்யாதி] - பனைபோலே பயாவஹமான காலையுடைத்தாய்‌ மத்த 
கஜமான குவலயாபீடத்தைக்‌ கொன்றவன்‌ திருவடிகளிலே தலைசாயுங்கோள்‌, கீழிற்பாட்டி. 
லே “மா? மின்‌ அர்த்தம்‌; இதில்‌, £ அஹ,” மின்‌ அர்த்தம்‌. வலிய ப்ரதிபந்தகங்களை நிர்யத்ந 


- மாகத்‌ தள்ள வல்லவனை ஆஸ்ரயியுங்கோள்‌. 


ஈடு... நாலாம்பாட்டூ. ஐஸ்வர்யத்தின்‌ நிலையாமையும்‌ மதிப்பறுகையும்‌ கிடக்கச்செய்‌ 
“தே, போக்தாக்களுடைய நிலையாமையாலும்‌ அவனைப்‌ பற்றவேணும்‌ என்கிறார்‌. 


[நினைப்பான்புகில்‌]---நீனைக்கப்புக்கால்‌. கடலிலேயிழிவாரைப்போலே, நினைத்ததாய்த்‌ 
தலைகட்ட வோண்ணாதபடியா யிருக்கிற இருப்பும்‌, தாம்‌ லோகயாத்ரை நினையாரென்னுமிட 
மும்‌ தோற்றுகிறது; ஆனாலும்‌, பரஹிதமாக அநுஸந்திக்குமது உண்டிறே. [கடலெக்கலில்‌ 
நுண்மணலிற்‌ பலர்‌]-- அலைவாயிலேக்கலில்‌ நண்ணிய மணலிற்காட்டில்‌ அநேகர்‌, இப்படி 
யாண்மேடிர்‌ தபோகி றவர்கள்‌ தாங்கள்‌ ஆரென்னில்‌,--க்ஷ£ுத்ரமநுஷ்‌டரல்லர்‌, ஹஹஹ 
ய மவ) ஷூ. ஜணொலிஓஃு?? (ஸஹல்ரயுகபர்யந்தமஹர்யத்ப்ரஹ்மணோ வித.) என்‌ 


கிறபடியே ஆயிரம்‌ சதுர்யுகங்‌ கூடிற்று ஒருபகலாய்‌, இப்பட. ராத்ரியாய்‌, இங்ஙனே நூறாண்டிரு 


TT ன அ 


காலாம்பாட்டு நினைப்பான்‌? இத்யாதி. €ழ்மூன்‌ றபாட்டின்‌ ப்ரமேயத்தையும்‌ அஅவதிச துக்கொண்டு, 

“£இவ்வுலகாண்கெழிர்‌ தவர்‌; மாய்தலல்லால்‌ மற்றுக்கண்டிலம்‌?? என்டெ பதங்களிலே நோக்காக அவதாரிகை 

ஐஸ்வர்யத்தின்‌? இத்யாதி. “பு௫ல்‌?? என்றெ யதிஸப்தத்துக்கு அர்த்தம்‌-நினைக்சப்புக்கால்‌?இதச்யா தி.-டவிலே 

யிழிவாரைப்போலே-கடவிலேயிழிவார்நீர்‌ தித்தலைச்சட்டவொண்ணாதாப்போலேயென்‌ பைடி.ஆனால்‌ இப்போது 

' கினைக்‌றெதென்‌ என்ன,*ஆனாலும்‌?இத்யாதி. எக்கல்‌-மணத்குன்‌ ஓ.“ ஹஹஹ, ய மவ) உ 
வச 


ணொ விஉ$ | ராகிய மஹஹஹ;ாஞாஃ கெஷணொறாஆவிகொஜ நா 22... இஇ.ஃ இதா 
-அஷ்டமே. (நூறாண்டிரும்‌ த)? என்னச்செய்தே, த்விபரார்த்தகால மென்றது. - “தவிபரார்ச்தாவஸாகேமாம்‌?? 


௧௭௬ ்‌ " திருவாய்மொழி--௪-ப.க-இ. ஒரு நாயகமாய்‌. 


ந்து த்விபரார்த்தகாலம்‌ ஜீவித்து முடிந்துபோம்‌ ப்ரஹ்மாதிகள்‌. அநேகயுகங்களும்‌ இவ்வுல. 
காண்டு இதுகுறியழியாதேயிரக்க, இவர்கள்‌ “என்னது” என்று அபிமாரித்து முடிந்துபோவர்கள்‌.. 
[எனைத்தோருகங்களும்‌ இவ்வுலகாண்‌6கழிந்‌ தவர்‌ - நினைப்பான்‌ புகில்‌ கடலேக்கலில்‌ நுண்மணலிற்‌. 
பலர்‌] உரயாஹிக காயாராயயமாவஷ..கி வாஸவெ | ;புகரமணயி.த-௦லொகெ ஆவ), 
கீதா வி.சா8ஹா??” [கங்காயாஸ்ஸிகதாதாரா யதாவர்ஷதிவாஸவே | ஸுக்யாகணயிதும்லோகே. 
வ்யதீதா2பிதாமஹா:]. [மனைப்பால்மருங்கற]-—சிறுகஜீவித்‌ தானாகில்‌ தன்னளவிலே போம்‌; பாக்க 
ஜீவித்தானாகில்‌ தன்னயலிலுள்ளாரையுங்‌ கோண்டூபோம்‌ ; :பேருமரம்‌ முறிந்தால்‌ அருகுள்ளவற்‌. 
றையும்‌ கோண்டுபோமிறே, மனைப்பால்‌ - மனையிடம்‌. மருங்கு-அயல்‌. அசலிட்டூப்‌ பார்ஸ்வஸ்‌ . 
தருக்கும்‌ நாசமாம்‌. [மாய்‌ தலல்லால்‌ மற்றுக்கண்டிலம்‌]--இப்படி முடியும தோழிய ஸ்திரராயிருப்பா 
ரோருவரையும்‌ கண்டிலோம்‌. ஆனால்‌, சேய்ய அடூப்பதேன்‌ ? என்னில்‌,--[பனைத்தாள்‌ இத்‌ 
யாதி]--பனைபோலே யிருக்கையாலே பயாவஹமான காலையுடைத்தான மத்தகஜமுண்டூ,. 
குவலயாபீடம; அத்தை முடித்தவன்‌ திருவடிகளை ஆஸ்ரயிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. அவன்‌ உங்கள்‌- 
ப்ரபலப்ர திபந்ததத்தைப்‌ போக்க, நீங்கள்‌ அவன்காலிலே தலைசாய்க்கப்‌ பாருங்கோள்‌. கீழிற்பாட்‌ 
டில்‌ - “மா மின்‌ அர்த்தம்‌ சோல்லிற்று; இதில்‌ - “அஹ” மின்‌ அர்த்தம்‌ சொல்லுகிறது. (௪). 


_—_——— அதுவவ, 


ஐநதீதாம்பாட்டுி. 
பணிமின்திருவருளேன்னும்‌ அஞ்சீதப்பைம்பூம்பள்ளி 
அணிமேன்குழலா ரின்பக்கலவியமூதுண்டார்‌ 
துணிழுன்புநாலப்‌ பல்லேழையர் தாமிழிப்பச்சேல்வர்‌ 
மணிமின்னுமேனி நம்மாயவன்பேர்சோல்லிவாழ்மினே. , 
அ.--இர்த அஜ்ஞாரஸம்போலே ஸ்த்ர்யாதி விஷயரஸமும்‌ அத்யந்த அல்பத்வ- 
அஸ்திரத்வாதி தோஷதூஷிதமாதலால்‌ அவற்றைவிட்டு நிரதிறயெளஜ்ஜ்வல்ப ளெளந்தர்யாதி 
கல்யாணகுணகணநிதியாய்‌ அமதெ வத்ஸலனாயிருக்தவன்‌ இருகாமங்களைச்‌ சொல்லி வாழுங்‌ 
கள்‌ என்கிறார்‌ 
ஒ.--அஞ்சாம்பாட்டில்‌, அங்ககாஸம்ம்லேஷஸுகழும்‌ செல்வக்டெப்புப்‌ போலே. 
அஸ்திரத்வாதி தாஷிதம்‌ என்றோர்‌. 


என்கிற ஸ்லோகத்தைச்‌ கடாக்ஷித்து. “இவ்வுலகாண்டு? என்றத்தைச்‌ கடாக்ஷித்து, “கழிர்‌சவர்‌?? என்ற. 
அக்கு பாவம்‌ - “இத குறியழியாதே? இத்யாதி. ப்ரவாஹரூபேண நித்யமாகையைப்‌ பற்ற, ₹இதுகு றியழி - 
யாதேயிருக்க? என்றது. இவ்வுலகு - ப்ரத்யகஷஹித்தமான உலகு. அர்வயல்‌ காட்டுகிறார்‌, “எனைத்தோர்‌?" 
இத்யாதி. எனைத்தோர்‌ - அநேகம்‌. உகங்கள்‌ - யுகங்கள்‌. “£நுண்மணவிற்பலர்‌?? என்ற அக்கு ப்ரமாணம்‌ 
£ஈகங்காயா? இத்யாதி; வைஷ்ணவே தர்மமாஸ்த்ரே. மனைப்பால்‌ மருங்கற - மனையிடத்துச்கு அசலிலுள்‌ 
ளாரும்‌ ஈசிக்கும்படி.. பார்ங்வஸ்தர்க்கு சாசம்‌ வருவானென்‌? என்ன, “ஜெக? இத்யாதி. ராவணஅர்யோத : 
காதிசளைப்போலே யென்றபடி. அசலிட்டு - அசலிலேயிருக்கிற. மாய்தலுக்குப்பின்பு, “மற்று? என்கற த-. 
ஸ்திரராகையிறே, அத்தைப்பற்ற, “ஸ்திரராயிருப்பார்‌? என்கிறது. பனை - பனைமரம்‌. குவலயாபீட நிரஸாத்‌ . 
அக்கு ப்ரயோஜம்‌ - “அவன்‌ உங்கள்‌? இத்யாதி. இரண்டும்‌ இருவருக்கும்‌ ஸ்வரூப மென்றபடி, “கண்‌ - 
ணன்‌? ஈன்று ஸெளலப்யமும்‌, “களிறட்ட”” என்று சக்தியும்‌ சொல்லுகையாலே, “மாம்‌, அஹம்‌? என்றெ. 
பதத்வயார்த்தமும்‌ சொல்லுகிற தென்றபடி. க்ரமேண அர்வய?. . (௪). 


௫-பா. பணிமின்‌ --வ்யாக்யா நங்கள்‌. சள 


்‌ [பணிமின்‌ என்று தொடக்‌9.] - அழயெதாய்க்‌ சூளிர்க்து பரம்பியிருக்‌ அள்ள பூம்‌ 
படுச்சைசளிலே யீருந்து ரஸிசத்வத்தின்‌ மிகுதியாலே போக்தாவானவன்‌ தான்‌ பணிமின்‌ 
திருவருள்‌? என்று கீழ்மை சொல்லவேண்டும்படி வேண்டற்பாடுடையசாய்‌, இவன்‌ கொண் 
உாட்டத்தை அங்கேரியாதே குழலைப்‌ பேணூதின்றுள்ள அந்த ஸ்த்ரிகளுடைய அநங்கோரப்‌ 
முகமான . ஸம்ங்லேஷாம்ருதத்தைப்‌ பானம்‌ பண்ணினவர்கள்‌. *பணிமின்திருவருள்‌” என்னு: 
இழ்மைசொல்லுஇருர்‌, ஸ்த்ர்களென்றும்‌. சொல்லுவர்‌. [கணி முன்பு என்று தொடங்கி] - 
அச்சாதிக்கப்போராமையாலே அணி முன்பு நானும்படி க்ருபணராய்‌ இவனைப்‌ பெறாவிடில்‌ செல்‌ 
லாதபடியான ஸ்த்ரீகள்‌ பலவகைகளாலே உபேக்ஷிக்க, அத்தைப்‌ புத்திபண்ணாதே பின்னையும்‌ 
அவர்களிருக்ச இடங்களிலே செல்லாநிற்பர்‌, நிரதியய போக்யமான திருவழகையும்‌, ஆஸ்ரி 
தரைவிடில்‌ தரிக்கமாட்டாதபடி அதிமாத்ரமாய்‌ கிருபாதிகமான ஸ்நேஹத்தையு முடையவ 
னென்று ப்ரஸித்தனான எம்பெருமானுடைய திருகாமத்தை வாயாலே சொல்லி வாழுங்‌ 


கோள்‌. 
ப.-—அநந்தரம்‌, அபிமதைகளான அம்கறைகளோடு ஸம்ம்லேஷமும்‌ அஸ்திரமாத 
லால்‌, அபிரூபனான ஸர்வேங்வரன்‌ திருகாமத்தைச்‌ . சொல்லி வாழப்‌ பாருங்கோள்‌ என்றோர்‌. 


அம்‌ - அழயெதாய்‌, சதம்‌ - சதளமாய்‌, பை - பரந்த, பூ பள்ளி - பூப்படுக்கை 
யிலே, இருவருள்‌ - இருவருளை, பணிமின்‌ - பண்ணியருளவேணும்‌, என்னும்‌ - என்னும்‌ 
அதாத்தையுடைய, அணி - அலங்காரோத்தராமாய்‌, மெல்‌ - ம்ருததரமான, குழலார்‌ - குழலை 
யுடையவர்களுடைய, இன்பக்கலவியமுஅ - அசந்தாத்மகஸம்ங்லேஷாம்ருதத்தை, உண்‌ 
டார்‌ - புஜித்தவர்கள்‌-- அணி - அணிச்‌லையரன அ, (பின்னுக்கெட்டாமையாலே), முன்பு - முன்‌ 
னளவிலே, கால - காலும்படியாக, பல்‌ - பலவகைப்பட்ட, ஏழையா்‌-முன்பு சபலைகளான அந்த 
ஸ்த்ரீகள்‌, தாம்‌ - தாங்களே, இழிப்ப - அஈாதரோக்நியைப்பண்ணச்செய்தே, செல்வர்‌ - 
(ஆபமாபலத்தாலே பின்னையும்‌ அங்கே) செல்லுவார்கள்‌ ; (ஆதலால்‌), மணி - நீரைத்கம்போலே, 
மின்னு - ஒளியையுடைத்தான, மேனி - திருமேனியையுடையவனாய்‌, நம்‌ - ேஸ்ரிதசான) 
தமக்குத்‌ தன்னையதுபலிப்பிக்கும்‌, மாயவன்‌ - ஆஸ்சர்யபூதனுடைய, பேர்‌ - இருகாமங்கக£, 
சொல்லி - சொல்லி, வாழ்மின்‌ - அரந்‌இகளாகுங்கோள்‌. 
இ. அஞ்சாம்பாட்டில்‌, செல்வக்டெப்போபாதி அங்கநாஸம்ங்லேஷஸ கமும்‌ 
அஸ்திரம்‌ என்றொர்‌. 
்‌ [பணிமின்திருவருளென்னும்‌] - படுக்கையிலே ஸ்த்ரீகளை வைத்துத்‌ தான்‌ தாழகின்று 
இருவுள்ளாத்து ஓடுகிறது என்‌? அருளிச்செய்யலாகாதோ ?' என்னுமாயிற்று, தன்னை 
யொழிந்தாரெல்லாரும்‌ தன்னை அுவர்த்திக்கச்‌ தான்‌ ஸ்த்ரிகளை அுவர்த்தக்கிறு னிறே, தன்‌ 
சஸிகதை தோற்ற. [அஞ்சீதம்‌ இத்யர்தி] - தர்ரரீயமாய்க்‌ குளிர்ந்து பரந்து பூவாலே செய்த 
படுக்கையிலேயாயிற்று அவர்களை வைப்பது. [அணிமென்குழலார்‌] - இவர்கள்‌ கொண்டாட்‌ 
டத்தை அகாதரித்.தக்‌ குழலைப்‌ பேணுவஅ, அபரணத்தைத்‌ திருத்துவது அகாநிற்பர்கள்‌. 
[இன்பக்கலவியமுஅண்டார்‌] - அவர்கள்‌ அகங்கோரப்சமுகமான ஸம்ற்லேஷத்தால்‌ வந்த ஆர்‌ 
தாம்ருதத்தைப்‌ புஜித்தவர்கள்‌. ** அல்லிமலர்மகள்‌ போகமயக்கு?” க்களை அ.அகரிக்கிறார்கள்‌. (பணி 
மின்‌ இருவருள்‌” என்றெ இச்சை “அணிமென்குழலா'ரிலே சேர்த்து நிர்வஹிப்பர்கள்‌ பூர்வர்கள்‌. 
பட்டர்‌ 'இன்பக்கலவியமுதுண்டா”ரிலே சேர்த்து நிர்வஹிப்பர்‌, [அணிமுன்புகால]-அர்த்‌ ஸ்த்ரீ 


4-3 


௧௮ அருவாப்மொழி--௪-ப.க- தி. ஒருதாயகமாய்‌. 


களை வேறே இலர்‌ அபஹரித்து அஅறுபவிக்றெ இடத்திலே தன்‌ சாப்லாதியயத்தாலே அணி 
யாய்ப்‌ பின்புத்தைஞு எட்டம்‌ ிபாராமையாலே முன்பை மறைத்துச்‌ செல்வர்கள்‌. 
6 ஸ்மாடீசாவாடி) உ Dao ?? என்ற தரிஜடனைப்போலே. [பல்ஏழையர்தாம்‌]- முன்பு இவனை 
யொழியத்‌ தங்களுக்குச்‌ செல்லாத சபலைகளானவர்கள்‌ தாங்களே. [இழிப்ப] - இவனுடைய 
கார்ப்பண்பத்தையும்‌ கார்ஸங்பத்தையும்‌ சொல்லி அகாதாவசநங்களைப்‌ பண்ண. [செல்வர்‌] - 
ம்மோட்டை ஹாவபரந்தத்தாலே.பன்றோ சொல்லுகிறது” என்று அத்தையும்‌ புத்திபண்‌ 
ணாதே.செல்வர்‌. “கரி ௧ இர வ உவா?” இறே. [மணிமின்னுமேனி] - ஆனபின்பு 
ஃமசதா_ நா(5?” என்று இருக்குமவனுடம்பைப்‌ பற்றுங்கோள்‌. வஷ்ஹவ 3௨ ம-ஞு தஹ? 
ஸுலபமாய்‌ -நிரவதிகதஜோரூபமான வடிவையுடையவன்‌. [கம்மாயவன்‌] - ஆங்ரிதவிஷபத்‌ 
தில்‌ செய்தது போசாது' என்று இருக்குமவன்‌. “இப்பேத்றுக்குச்‌ செய்யவேண்டுவ அ: 
என்‌?” என்னில்‌,--[பேர்சொல்லிவாழ்மின்‌| - திருகாமத்தைச்சொல்லி கிசதியய ' போகத்திலே 


அச்வயியுங்கோள்‌. 


ஈடு. அஞ்சாம்பாட்டூ. செல்லக்கிடப்போபாதி அங்கநாபரிஷ்வங்கமும்‌ அஸ்திரம்‌ 
என்கிறார்‌. ்‌ 

“£பணிமின்திருவருளேன்னும்‌ - அஞ்சீதப்பைம்பூம்பள்ளியணிமென்‌ குழலார்‌” என்று 
ஸ்த்ர்களோடேசேர்த்த நிர்வஹிப்பார்கள்‌ முன்புள்ள முதலிகள்‌; பட்டர்‌, அங்ஙனன்றிக்கே, 
* பணிமின்திருவருளேன்னும்‌' என்கிற இத்தை - £ இன்பக்கலவியமுதுண்டார்‌” என்கிறவர்க 
ளோடே சேர்த்து அருளிச்செய்வர்‌. தான்‌ ராஜ்யம்பண்ணுகிற நாளில்‌ தன்ராஜ்யத்தை அவர்க 
ளுக்குப்‌ படுக்கைப்பற்றாக்கி, அவர்களைப்‌ படக்கைழிலே வைத்துத்‌ தான்‌ தாழ: நின்று : [பணி 
மின்‌ திருவருளேன்னும்‌]--“திருவுள்ளத்திற்‌ கிடக்கிறத்தை அருளிச்சேய்யலாகாதோ ?? என்‌ 
னும்‌. தன்னையநுவர்த்திப்பார்‌ புறம்பே யுண்டே; இனி, ரஸிகத்வமாவது - தான்‌ இவர்களுக்குத்‌ 
தாழநிற்கையிறே. [அஞ்சீதப்பைம்பூம்பள்ளி] - தர்றநீயமாய்க்‌ குளிர்ந்து பரந்து பூவாலே செய்த 
படுக்கையிலே. அவன்‌ இப்படுக்கையிலே வைத்து “திருவருள்பணிமின்‌” என்னாரின்றால்‌, அவர்‌ 


அஞ்சாம்பாட்டு - (பணிமின்‌? இத்யாதி. £ழிற்பாட்டுக்களில்‌ ப்ரமேயத்தைத்‌ தளமாக்க, “அணி 
மென்குழலார்‌ இன்பக்கலவி? இத்யாதிகளைக்‌ கடாக்ஷித்து இப்பாட்டக்கு அவதாறிகை - “செல்வக்டெப்போ 
பாதி? இத்யாதி. செல்வக்டெப்பு - ஸம்பத்ஸம்ருத்தி. 


“பணிமின்‌ திருவருளென்னும்‌?? என்றெ முப்தம்‌-ஸாமாச்யமாகையாலே, ஸ்த்ரீகளுக்கும்‌ அவர்களை 
அதபவிக்கிறவர்களுக்கு மாக்கி, இரண்டுவகையாக அருளிச்செய்றொர்‌, “பணிமின்‌” இத்யாதி வாக்யத்வயத்‌ 
தாலே. பூர்வர்கள்‌ நிர்வாஹம்‌, “பணிமின்‌ இருவருள்‌” என்ற து - புருஷர்களைச்குறித்து ஸ்த்ரீகள்‌ சொல்லுறெ 
தென்று ; இந்தயோஜகைக்கு, அஞ்சீதப்‌ பைம்பூம்பள்ளியிலே ராஜாவானவன்டிருக்‌ து, “பணிமின்‌ திருவருள்‌”? 
என்று சொல்லுகிற அணிமென்‌ குழலாருடைய இன்பக்கலவியமுதுண்டாசென்று ஸப்தார்த்தம்‌. பட்டர்‌ 
நிர்வாஹத்துக்கு, அஞ்சீதப்பைம்பூம்பள்ளியிலே யிருச்சிற அணிமென்குழலாரோடே திருவருள்பணிமி 
னென்று ஆசரித்துச்‌ சொல்லாநகிற்கற இன்பக்கலவியமு.அண்டார்‌ என்று அர்ச்தம்‌. பட்டர்கிர்வாஹம்‌ 
ரஸிகத்வத்துக்குச்‌ சேரும்‌: பட்டர்நிர்வாஹத்திலே அர்த்தம்‌;- தான்‌ ராஜ்யம்‌? இத்யாதி. படுச்கைப்பற்று 
ஸ்த்ரீ தாம்‌. பூர்வர்கள்‌ நிர்வாஹம்‌ சப்தத்துக்கு ஸ்வரஸமாயிருக்க, இப்படி செருக்கி அர்த்தம்‌ சொல்லு. 
சென்‌ ? என்ன, “தன்னை யதவர்த்திப்பார்‌? இத்யாதி. யத்வா; இப்படி தாழநீன்றால்‌ தன்பெருமைக்குக்‌ கொக்‌ 
தையன்றோ? என்ன, “தன்னை இத்யாதி? என்னுகல்‌: அதாவது - “அழுசேர்முடியினர்‌!? இத்யாதிப்படியே. 
புறம்பே ஸாமக்த ராஜாக்கள்‌ அதநுவர்த்திக்கும்படியா யிருக்கிறவனுக்கு, ஸ்த்ரீகள்‌ அதுவர்த்திக்க இருக்றெ 
இத ஒரேற்றமன்றிறே ; ஆகையாலே; ரஸிகத்வத்துக்குக்‌ சோ இங்கனேயாகவேணு மென்றபடி. இந்தப்‌ 


௫ - பா. பணிமின்‌—வ்யாஃயாதங்கள்‌; : ௧௯ 


கள்‌ சேய்வதென்‌? என்னில்‌, [அணிமேன்குழலார்‌] - அவர்கள்‌ கொண்டாட்டத்தை அநாதரித்து, 
ஆடாணத்தைத்‌ தீருத்தவது குழலைப்‌ பேணுவதாகார்ற்பர்கள்‌. : [இன்பக்கலவியமுதண்‌ 
டார்‌] - அவர்கள்‌ அந்த அநங்கிகாரப்ரமுகமான .ஸம்ஸ்லேஷத்தால்‌ வந்த ஆரந்தாம்ப தத்த. 
புஜித்தவர்கள்‌. அநாதராம்ருதபாநம்‌ பண்ணினவர்க ளென்றமாம்‌. * “£அல்லிமலர்மகள்போகமயக்‌ 
கு” க்களை அநசரிக்சிறார்சளிறே. வேறோருவன்வந்து அவர்களை ஸ்வீகரித்து இன்பக்கலவியமு , 
துண்ணாரிற்கு மே ; இவன்‌ பின்னைத்‌ தன்னுடைய ஸாரீரதாரணத்துக்காக அவர்கள்பக்கலிலே. 
போய்‌ இரச்கத்தொடங்கும்‌, [தணிமுன்புநால) - uur £8n2 nq Uren” (ஸாடீமாச்சாத்‌ 
யதுஸ்சதாம்‌) என்சிறபடியே பின்பு கொண்டு வந்து இணைக்க எட்டம்‌ போராமையாலே முன்‌ 
னே நாலாரீற்கும்‌. [டல்லேழையர்தாமிழீட்ப] - தாங்கள்‌ பலராயிருப்பர்களே ; இவன்பக்கல்‌ 
- தங்களுக்கு உண்டான சாபலக்‌ தோற்றச்‌ செத்தக்‌ காட்டேவர்கள்‌ மூன்பு; இப்போது, தங்களை 
ஸ்வீகரித்தவனுக்கு ட்ரியமாக, இவனுக்கு போகயோக்யதை யில்லாமையையும்‌ க்ருபணதை 
யையுஞ்‌ சொல்லி உபேக்ஷ£வாதங்‌ஈள்‌ பண்ணாரிற்பர்கள்‌. [செல்வர்‌] - ஈம்மோட்டை வாவபந்த 
மிறே சொல்லுகிறது இங்ஙன்‌” என்று அத்தையும்‌ புத்திபண்ணாதே செல்வர்‌. முன்பு “பணி 
மின்திருவருள்‌' என்றபோதை அநாதரத்தோபாதியாக இத்தையும்‌ நினைத்துச்‌ சேல்வர்‌, ஏ 
கெகா.நிராவ? வா? (த்ருஷ்ணைகாரிருபத்ரவா) இறே. 


யக்ஷத்திலே, “ பல்லேழையர்தாமிழிப்ப ?” என்கிற துக்கு - அப்படி ஆதரிக்கப்பட்டவர்கள்‌ இடீர்‌, இப்போது 
இப்படி நிர்த்தயராய்‌ அகாதரிக்கிறார்களென்று கருத்து. (அஈங்ககோர ப்ரமுகமான? என்றது - “ஊடலுணர்‌ 
அல்‌ புணர்த வினை காமம்‌, கூடியார்‌ பெற்ற பயன்‌?” என்றத்தைப்‌ பற்ற. ஊடல்‌-ப்ரணயரோவஷம்‌. உணர்தல்‌- 
கன்குறையை யறிவித்து ஸமாதா£ம்‌ பண்ணுகை. புணர்சல்‌ - ஸம்ஸ்லேஷம்‌. காயகி ப்ரணயரோவஷம்‌ பண்‌ 
ணிக்சொண்டிருக்க, அவளை இவன்‌ தாழகின்று “அநுவர்த்இக்க, அத்தாலே இவள்‌ உணர்க்து ஸமாஹிதை 
யாய்‌ அரர்தரம்‌ ஸம்ங்லேஷமுண்டா மென்று தமிழர்சொன்னபடியே ரஸஹிகத்வத்தூக்குச்‌ சேரு மென்றபடி. 
அணிமென்குழலார்‌ - ஆபரணங்களையும்‌ ம்ருதுவான மயிரையு முடையவர்கள்‌. “£அணிமென்‌ குழலார்‌?” என்‌ 
கையாலே *அகாதரித்து? என்கிறது. “கலவி யின்ப வமுதுண்டார்‌”? என்று அர்வயம்‌. இதக்கு। இரண்டு 
தாத்பர்யம்‌ ; முந்தினது - அவர்கள்‌ அந்த? இத்யாதி. அஈங்கோரம்‌ சொன்ன இது - ஸமாதா௩த்துக்கும்‌ 
உபலக்ஷணமென்று திருவுள்ளம்பற்றி *அகங்கீசாரப்ரமுகமான ஸம்ஸ்லேஷத்தால்‌? என்றொர்‌. அஈாதரர்‌ 
தன்னையே கலவியின்பவமுதாக புஜித்தவர்கள்‌ என்று அர்த்தார்தாம்‌ - “அஈாதராம்ருத? இச்யாதி; 
ஊடலும்‌ காமத்தாற்‌ பெற்ற பய னாகையாலே உச்சேஸ்ய மென்றபடி. கேபோக்நியாதல்‌, ஈபொடாதல்‌ 
₹ அல்லிமலர்‌ மகள்‌? இச்யாதி. மேலுக்கு அவதாரிகை - வேறொருவன்‌? இத்யாதி. “துணிமுன்புநால? 
என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - மாடீம்‌? இத்யாதி. ஹூரா வம்பறா உ காடி [ 
ஹஉரா.சிஷ.க௨.ரா_௩௦ய சரா மிவெரு_நடு ?? இதி அயோத்யாகாண்டே. தீரிஜடவ்ருத்தாந்த. எட்‌ 
டம்‌- நீளம்‌. சாலாகிற்கும்‌ - தொங்காநிற்கும்‌. “ஏழையர்‌?” என்‌ற துக்கும்‌, ““இழிப்ப? என்ற துக்கும்‌ வாசனை - 
₹இவன்‌ பக்கல்‌? இத்யாதி. தங்களைஸ்விகரித்தவனுக்கு ப்ரியமாக? என்ற அக்கு மாவும்‌ - நெடுகாள்‌ கூடியிருர்‌ அ 
புஜித்தவனாய்‌, இன்ற பிச்சைபுகவம்‌ தால்‌ பிச்சையிடமாட்டாமை யில்லையிறேட$ இவர்கள்‌ பிச்சையிடில்‌ “இப்‌ 
“போது ஸ்வீகரித்தவன்‌ இன்னம்‌ இவனிடத்திலே இவர்களுக்கு ஸ்ரேஹம்‌ கடக்கிற து?என்று தங்களை உபே 
கதிக்கப்புகுறொன்‌ என்‌ ற! விசாரித்து; அவனுக்கு ப்ரியமாக இவனிடத்திலே ஈசையற்றமை தோற்ற இவன்குத்‌ 
தங்களைச்‌ சொல்லி உபேக்ஷிப்பர்க ளென்று. உபேஷாவாசம்பண்ணாகிற்கச்‌ செய்தே, “லராவபர்குத்தாலேயிறே 
“சொல்லுகிறது? என்று நினைக்கைக்கு அடியேசென்ன, “முன்பு பணிமின்‌? இத்யாதி. போகயோக்யதை 
யின்றிக்கேயிருக்க, செல்லுகைக்கு அடியேது 2 என்ன, “தீருவ்ணைகா? இத்யாதி. “கீற ணிகீற ௧2 கெ 
ப்ரா உஹாகீற விக 3-55 | வொ வகி, 9 த ஷெசா.மிறஉ௨ிவா >, 


* திருவாய்மொழி - ௩, ௧௦; ௮. 


௨௦ .. தருவாய்மொழி--௪-ப. ௧-இ.. ஒருநாயகமாய்‌. 


ஆனபின்பு, “மா நாட”! பத்தாநாம்‌) என்றிருக்கிற உடம்பைப்‌ பற்றப்பாகுங்கோள்‌.. 
[மணி இத்யாதி]-கீலர தாம்போலே காந்தியையுடைத்தாய்‌ அதிற்காட்டில்‌ விஞ்சினஅழகை யுடைத்‌ 
தான திருமேனி, “வாஷவஹவ_ஹஷம-இ கஷுவரிஷ ௨8? (ஏஷஸர்வஸ்வபூதஸ்‌ துபரிஷ்வங்க?) 
என்று கோடக்தும்படியீறே, “ஏஷஃ?-தான்‌ அநுபவித்து “தனக்கு ரஸித்தது'” என்று பிறர்க்குக்கோ 
டப்பாரைப்போலே; ஐஐ ரம ஹீ. கா.ஷி$0.காறா ௩௯? (இச்சாக்ருஹீதாபிமதோருதேஹே$) 
என்னக்கடவதிறே. “இச்சாக்ருஹீதம்‌' என்கையாலே, கர்மகிபந்தகமல்ல வேன்று தோற்றுகிறது; 
“அபிமதம்‌' என்கையாலே, தனக்கும்‌ போக்யமேன்று தோற்றுகிறது. & ஹவ_3,ஹம-௫_த$ ?* 
(ஸர்வஸ்வபூத$) - இகோழிய மற்றோன்றைக்‌ கொடூத்தாலும்‌ இது கோடாதத்தால்‌ வரும்‌ குறை 
கிடக்குமே ! திருமேனியைக்‌ கோடூக்கவே எல்லாம்‌ கொடூத்ததாமிறே ; ஸர்வ அபாஸ்ரயமாயிறே 
திருமேனிதான்‌ இருப்பது ; மற்றுக்கோடூக்குமதிலும்‌ இதுக்கு உண்டான வ்யாவ்ருத்தி தோற்றி 
யிருக்கிறது “வரிஷகொஹ.ந-98.௧2” (பரிஷ்வங்கோஹநுமத$) - * அம்ருதாஸிக்குப்‌ புல்லை . 
யிடவோண்ணாதே! பவெஹொெவொ௫8ஃ” (ஸ்நேஹோமேபரம:) என்று இவ்வுடம்பைவிரும்பின 
வனுக்கு இத்தையே கொடக்கவேணுமே. யாகாலி2௦பாவ உ 5௮ (மயாகால மிமம்ப்ராப்ய 
தத்த:) -**இவன்‌ ஒன்றுகொள்வா னொருவனல்லன்‌; நாம்‌ இவனுக்கு ஒன்று கொடூக்கப்பேறுவது 
காண்‌”” என்று குறைப்பட்டிருந்தவர்‌, இவன்விலக்காததோரு ஸமயம்‌ பெற்று இப்படி கொடுத்துக்‌ 
கோண்டு நின்றார்‌, கவ) 8_தா_5?'(தஸ்யமஹாத்மஈ$)-ஒருபடி கோடூத்தாராய்‌ ஒன்ற செய்த. 
இத்தனைபோக்கி, இரண்ட உடம்புகொடூத்தவனுக்கு ஒருடம்புதாமன்றிறே.*வேண்யுத்த்ரதநத்திலே 


தாத்பர்யம்‌ - “ஆனபின்பு? இத்யாதி. மணிமின்னுமேனி - மணிபோலே .ப்ரகாக்றெ 
திருமேனி யென்னுகல்‌. மணியிற்காட்டில்‌ ப்ரகாசக்றற திருமேனி யென்னுதல்‌. திருமேனி பக்கர்க்‌ 
காயிருக்குமோ 2 என்ன, £ ஏஷூ ? இத்யாதி. 4 வாஷஹஹம-ஓதஹுஃவிஷுஃமொஹ ந-ஜு 
3.53” இத்யாதி யுத்தகாண்டே ப்ர்தமே. படி - திருமேணி. “ ஏஷு ?? என்றதுக்கு மாவம்‌ - “தரன்‌ 
அதுபவித்து? இத்யாதி. “ஏஷ?” என்றத்தாலே, தன்திருமேனி தனக்கு போக்யமாயிருக்கு மென்‌ 
இற. தனக்கு ரஷித்ததென்னுமதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - “இச்சேச்யாதி?. ஷஷ்டேம்மே பஞ்சமே, ஹஹ 
கஷிாணம-ணா-ககொஷள ? இத்யாதி. “உ உமர ஹீ.த?? என்றதுக்கும்‌, ப சஹி8.த?? என்ற 
துக்கும்‌ போதம்‌ - இச்சாக்ருஹீதம்‌? இத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே. இது ஸர்வஸ்வபூத மென்னுமத்தை 
வ்யதிரேக அச்வயாப்யாம்‌ தர்றாயதி. “இதொழிய? இத்யாதி வாக்யக்வயோ. “எல்லாம்கொடுத்ததாம்‌?? என்‌ 
கைக்கு ஹேது - “ஸர்வ அபாஸ்ரயம்‌? இத்யாதி. ஸமஸ்தபோச்யஜாதங்களுக்செல்லாம்‌ ஆஸ்ரயம்‌ திருமேணி 
யாகையாலே, அப்படிப்பட்ட இருமேனியைக்‌ கொடுக்கவே எல்லாம்‌ கொடுத்ததா மென்றபடி. து? பப்தார்த்‌ 
தம்‌ - மற்றுக்கொடுக்குமதிலும்‌ இஃ்யாதி. ₹ தோத்தியிருக்ெது ? - (து? சப்தத்தாலே யென்று சேஷம்‌, 
இத்தையொழிய மற்றொன்றைக்கொடுத்தாலோ? என்ன, £அம்ருதாபடிக்கு? இத்யா இ. இவன்‌ அப்படி பெருமா 
ளுடைய திருமேனியிலே ஆதரமுடையவனோ 2 என்ன, “ஸ்கேஹூ இத்யாதி. “வெஹணொெவெொதொ 
பிபி ச A வகி ஷி.த$ | மதிற்‌ நிய காவீரலாவொ நா ந ல கி” இதிஉத்தர ஸ்ரீரா 


மாயணே சத்வாரிம்மஸர்க்கே ஹதூமார்‌. “கொள்வானொருவனல்லன்‌?-விரக்தனாகையாலே என்றபடி.“விலக்‌ 
காததொருஸமயம்பெற்று ? என்றது - பெருமாளுக்கு மோபகவார்த்தை சொல்லி உகப்பிக்கிற காலமாகை 
யாலே அகிஷ்டம்‌ செய்யமாட்டாத கால மென்றபடி. “உத்கலமானப்ரீதியாலே கொடுத்தது கொள்ளாத 
போது ப்ரீதிக்கு அழிவுவருமிறே? என்று கருதி விலக்கானென்று தாத்பர்யம்‌. “ஜஹா. ௩2: என்றதுக்கு 
ஹாவம்‌-ஒருபடி? இத்யாதி. படி-திருமேணி, ப்ரகாரமும்‌. இரண்டு உடம்பு கொடுத்தமைக்கு உபபாதகம்‌ - 
(வேண்யுத்க்ரதாத்திலே?இஃயாதி. அவகாஹ்யஇத்யா இ.-4தஜி யொமெ.ந நவ.தா_கஜிஷாவிவ-ைஜி_4 


2 * அம்ருதா - அம்ருதத்தையுன்‌ ணுபவன்‌. ர வேண்யுச்சரசசம்‌-(உயிரைவிட்டிடும்‌ டுத்‌ 
திலைப்பின்னலைக்‌ (கழுத்திற்சுற்றி மரக்ளையினோடு) கட்டினமை. கத்த வ கட்ட 2 


௬-பா. வாழ்ந்தார்கள்‌--வ்யாக்யா நங்கள்‌ - ௨க 


பிராட்டி ஒருப்பட்டவன்று அவளை உளளாக்கினான்‌ ; £௯வமாஹ ரண வலஹஸவெ 9 1 (இவ 
-காஹ்யார்ணவம்ஸ்வப்ஸ்யே) என்ற பெருமாளை மீட்ட அவரை உளராக்கி இப்படி இவர்க்கு 
1இரண்டடம்பு கொடுத்தானிறே அவன்‌. அவன்‌ பலபடி உபகரிக்கையாலே இவர்‌ ஒருபடி உபகரித்‌ 
தார்‌. [௩ம்மாயவன்‌]-ஆங்ரிதவிஷயத்தில்‌ அவனிருக்கும்படி எல்லைகாணப்போமோ ? இப்பேற்றுக்‌ 
கச்‌ சேய்யவேண்டூவதென்‌? என்னில்‌,--[பேர்சொல்லி] - நேர்த்தி இவ்வளவே; பின்னை வாழ்‌ 
'வோடே தலைக்கட்டும்‌. வாழ்கைக்கு ஒருபேரோ! *“அச்சுவைபேறினும்‌ வேண்டேன்‌”? என்னும்‌ 
படியிறே இதுதன்னுடைய போக்யதையிருப்பத. (௫) 


ஷா | றாகி அ ஙிவவரரீ ரஹ ௧8 நாமி நா ॥ ௯வமாஹ ரண_வஹவெ ளி 
ன மடடட்ு | அணில்‌ 2௫. ர8ஹதாஹாவலெடிவொளி? இதி புத்தகாண்டே ஸமுத்ரதீரே 
£ *ஸெளமித்ரிம்ப்ரதி தன்னி வண்ணை Mw. ௨ 8யிஜீவி.க8ாய.55 ஈாவவஹஸ ப அவ்‌ 1 
ராத ணாவ8ஹாஸவாஹஸொ_தஹ கள வ ு??, ௨ சண வன்க என்ன்‌ ஒ இன்‌ இக 
“பல | னை வண்னம்‌ மா.த$வறிரகூஷி.கா$. 53. இதியாதியை உட்கொண்டு 
.தாத்பர்யாந்தரம்‌ - (அவன்‌ பலபடி? இத்யாதி. மாயவன்‌ - வ்யாமுக்தன்‌. நேர்த்தி-ப்ரயாஸம்‌. ஏகவசஈத்‌ 
அக்கு மாவம்‌ - “வாழ்கைக்கு? இத்மாதி. அதாவது - எல்லாம்‌ சொல்லவேண்டா; ஒருபேரைச்‌ சொல்ல 
. அமையும்‌; வாழ்வோடே தலைக்கட்டிவிடும்‌ ; ஆகையாலே, வாழ்கைக்கு ஒரு பேரோ! என்று, ஈபெடுகிரு 
சென்றபடி. ழே “பேர்சொல்லிவாழ்மின்‌?? என்று - உபாயமாக அருளிச்செய்த, பேர்சொல்லுகைதானே 
வாழ்ச்சியென்று ப்ராப்யபரமாக அர்த்தாக்தரம்‌ - (அச்சுவை? இத்யாதி. அதாவது - வாழ்வென்று வேறொ ; 
-ன்று வேணுமோ ? ““எனக்கென்றும்‌ தேனும்‌ பாலுமமுஅமாய திருமால்திருசாமம்‌?? என்றபடியே திரு 
-காமந்தானே போக்யமாயிருக்கு மென்றபடி. . பேர்‌?? என்று ஜாத்யேகவசரம்‌. (அச்சுவை இச்யாதி - 
i திருமாலை இரண்டாம்பாட்டு “பச்சைமாமலைபோல்‌?? இத்யாதி. “இச்சுவைசவிர யான்போ யமிர்திரலோக 
மாளு மச்சுவைபெறினும்‌ வேண்டேன்‌”. சுவை - ரஸம்‌. இச்சுவைதவிர - இருகாமத்தினுடைய உக்திமாத்ரத்‌ 
தாலே பிறந்த இந்த ரஸ திதைவிட்டு, யான்‌ - விளம்பாஸஹஞன கான்‌, டோய்‌ - இஸ்ஸரீரத்தைவிட்டு தேறா 
-விசேஷத்திலே போய்‌, இர்திலோகமானாம்‌ - நிரவதிகஐங்வர்யயுக்தனுடைய லோகமான பமமபதத்தை 
-யாளுறெ, அச்சுவைபெறினும்‌ வேண்டேன்‌- ஸ்ருதிப்ரஹித்தமான அர்தமஸம்பெற்றாலும்‌ எனக்கு வேண்டா 
“வென்று பாசத்துக்கு அர்த்தம்‌. இத்தால்‌ சொல்லித்றாயிற்று - இங்கேயிருந்து திருகாமத்தை யதுபவிக்கும்‌ 
இனிமைக்குப்‌ பரமபதா நுபவமும்‌ ஸத்ருமமமன்‌ நென்னும்படி தமக்குத்‌ திருநாமம்‌ ரஹித்தபடியைச்‌ சொல்லு 
-இறது. 
“பணியின்‌ இருவருள்‌?? இச்யாதிக்கு - பூர்வர்கள்‌. ! நிர்வாஹத்தில்‌, “பாண்டேன்‌ வண்டறையும்‌ 
குழலார்கள்‌?? இத்யாதியை அநுஸந்தீப்பது. (௫) 


ஆரும்பாட்‌ டி, 


வாழ்க்‌ தார்கள்வாழ்க்தது மாமழைமொக்குளின்மாய்ந்துமாய்ந்து 
ஆம்க்‌, தாரேன்றல்லால்‌ * அன்றமுதலின்றறுதியா 
வாழ்ந்‌ தார்கள்வாழ்ந்தேகிற்ப ரேன்பதில்லைநீற்குறில்‌ 
ஆம்க்தார்கடற்பள்ளி யண்ணலடியவராமினே. 
ஆ. ஐங்வர்யத்தைப்பெற்‌அ வாழ்ந்தார்‌ ஒருவருமில்லையோ வென்னில்‌; வாழ்க்‌ 
தார்கள்‌ வாழ்ந்ததும்‌ வர்ஷஜலபுத்புதம்போலே அத்யல்பகாலம்வாழ்க்‌அ நஸமித்துப்போனவத்‌ 
* அன்றுமுதலின்‌றிறுதியா என்று வழங்கும்‌ பாடம்‌ ஏற்கும்‌. 


எட. . திருவாய்மொழி ௪.ப. ௧-தி. ஒருநாயகமாய்‌. 


தனை: பண்டுவாழ்ந்தவர்கள்‌ தாங்கள்‌ வாழப்புக்கஅன்‌ அமுதல்‌ இன்‌.றஅ.அதியாக வாழ்க்தே: 
நிற்கக்கண்டிலோம்‌; ஆனபின்பு; நித்பஸித்தமான ஐங்வர்யத்தை வேண்டியிருக்கில்‌, ஆஸ்ரித: 
பரித்ராணார்த்தமாக வந்து இருப்பாற்கடலிலே கண்வளர்ரந்தருளுகிற பரமபுருஷன்‌ திருவடி... 
களிலே அடிமைசெய்கையாறெ நித்யஸித்த இவ்யைய்வர்யத்தைப்‌ பற்றுங்களென்னறொர்‌. 

ஓ. அறாம்பாட்டில்‌, ஸ்ருஷ்டிகாலம்‌ தொடங்கி இன்றளவும்‌ ஐஸ்வர்யவான்களா- 
ய்க்கொண்டு ஜீவித்தாசொருவசையும்‌ கண்டிலோம்‌ என்கிறார்‌ 

[வாழ்ந்தார்கள்‌ என்று தொடக்கி] - ஐஸ்வா்யத்தைப்பெற்று வாழ்ந்தார்‌ ஒரு, 
வருமில்லையோ? என்னில்‌, - வாழ்ந்தவர்கள்‌ வாழ்ந்தது வர்ஷஜலபுத்புதம்போலே நித்த: 
நஸ்ரித்‌.அ ஜீவித்த நாள்‌ பண்ணின பாபத்தாலே அதேோகதியிலே விழுக்து போன அத்தனை 
போக்கி, £மாமழைமொக்குள்‌” என்றது, மஹாவர்ஷத்தில்‌ குமிழி சடக்கென மாயுமென்னுமிடம்‌. 
தோற்றுகைக்காக. [*நித்குதில்‌' என்றுதொடங்கி]-நிலைநின்ற புருஷார்த்தம்‌ வேண்டி யிருக்கில்‌,, 
ஆழ்ந்து அகன்‌ திருந்துள்ள இருப்பாற்கடலிலே ஸமாஸ்ர்யணீயனாய்க்‌ கொண்டு கண்வளர்க்‌ 
தருளுகிற ஸர்வேஸ்வசனுக்கு அடி.யாசாகுங்கோள்‌. 


ப.--அதந்தரம்‌, நிலைநின்ற ஜீவகமில்லாமையாலே, ஸ்‌ திசஜீவஈம்‌ வேண்டியிருப்பார்‌: 
க்£ரார்ணவமாயிக்கு போஷபூதராகுங்கோ ளென்கிறோர்‌, 
வாழ்ந்தார்கள்‌ - வாழ்ந்தார்களாகத்‌ தந்தாமைகினைத்திருக்றெவர்கள்‌, வாழ்ந்தது -.. 
ஜீவித்தது, மா மழை - பெருமழையில்‌, மொக்குளின்‌-குமிழிபோலே, மாய்ந்துமாய்நது -. 
நூத்துஈடத்து, ஆழ்ந்தார்‌ - அத$பதித்தார்கள்‌, என்று அல்லால்‌ - என்னுமித்தனையொ ழிய,, 
அன்றுமுதல்‌ - உத்பத்திவேளைதொடங்‌கி, இன்று அறுஇயா - இன்றெல்லையாக, வாழ்ந்தார்‌ 
கள்‌ - ஜீவித்தவர்கள்‌, வாழ்ந்தேநிற்பர்‌ - ஏகரூபமாக ஜீவித்தேகிற்பர்‌, என்பது - என்றெ அர்த்‌ 
தந்தான்‌, இல்லை - இல்லை: நிற்குறில்‌ - நிலைகின்றவாழ்வு கட்டவேண்டில்‌, ஆழ்ந்து - ஆழ்க்‌அ,. 
ஆர்‌ - நிறைந்த; கடல்‌ - கடலை, பள்ளி - படுக்கையாகவுடைய, அண்ணல்‌ - ஸர்வஸ்வாமிக்கு,. 


அடியவர்‌ - அடியார்‌, ஆமின்‌ - அகுங்கோள்‌. ஆர்தல்‌ - இடமுடைமையுமாம்‌. 


இஃ ஆரும்பாட்டில்‌, * காட்டிலே நிலைநிற்கஜீவிக்றொரும்‌ லர்‌ இல்லையோ? ”என்‌ 
னில்‌--“ஸ்ருஷ்டிகாலம்‌ தொடங்கி இற்றையளவும்‌ வர ஏகரூபமாக ஜீவித்தா ரொருவரு. 
மில்லை' என்றொர்‌. 

[வாழ்ச்தார்கள்‌ இத்யாதி] - லோகத்தில்‌ ஜீவித்தவர்கள்‌, ஜீவித்தது. இவர்‌ விராஸமாக 
நினைத்திருக்குமத்தையிறே அவர்கள்‌ வாழ்வாக நினை த இருக்கறத; ₹(இன்னங்கெடுப்பாயோ” 
என்றாரிறே இவர்‌. |மாமழைமொக்குளின்‌] - பெருமழைக்குமிழிபோலே ; ௨ ஐலா ௨௨௨ 
வ.580, மாமழை” என்றது, அக்கரம்‌ விழுக்‌ அளியோடே நடிக்கு மென்கைக்காக, 
[மாய்ந்துமாய்க்‌து] - நித துத௫த்து, [ஆழ்க்தார்‌ இத்யாதி] - ஜிவித்தநாள்‌ பண்ணின பாபத்‌ 
தாலே அதோகதியிலே விழுமதொழிய ஸ்ருஷ்டிகாலமே தொடங்க இற்றையளவும்‌ வச ஜீவித்த 
வர்கள்‌ ஒருபடிப்பட ஜீவித் தார்கள்‌ என்னும்‌ அர்த்தந்தான்‌ முதலிலே இல்லை. அர்த்தந்தான்‌ 
முதலில்‌ உண்டாகிலிறே இவர்களுக்கு உண்டு இல்லை யென்னவேண்டுவஅ. [கிற்குறில்‌] - 
நிலைநின்ற புருஷார்த்தம்‌ வேண்டியிருக்கில்‌. [ஆழ்ர்‌அஆர்கடல்‌] - ஆழ்ந்து பரந்த கடலைப்‌ படுக்‌ 
கையாகவுடைய ஸர்வேற்வரன்‌. உறத்தாதபம்‌ ஆழத்தையும்‌ அஸங்குசிதமாகக்‌ கண்வளர்ச்‌ 
தருளுகைக்குப்‌ பரப்பையும்‌ உடைத்தாகை; திருப்பாற்கடலிலே வர்க கண்வளர்ந்தனு, கர்ம. 


நகிபந்தநமாகவன்‌ றிறே; “ அ்ரயணீயனாகைக்கிறே, அவன்‌ நினைவோடே சேர ஸ்வமூபா தருண - 


“௬.-பா.. வாழ்ந்தார்கள்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. உங 


அதான புருஷார்த்தத்தைப்‌ பற்றுங்கோள்‌. [ஆமின்‌] - ஹோேஷமல்லாதவஸ்‌ அ இன்று போஷமாயிற்‌ 
மூக நினைத்திருக்கும்‌ ஸர்வேங்வராபிப்ராயத்தாலே சொல்லுறெது. 


ஈட. ஆறாம்பாட்‌ட. வைத்யர்கள்‌ பிழைத்தாரையெண்ணுமாபோலே மூடிந்தவர்களை 
யெண்ணுகிறதென்‌ ? ஜீவித்தவர்களும்‌ சிலரில்லையோ ? என்ன, அது இருந்தபடி கேட்கலாகா 
தோ பின்னை ? என்கிறார்‌. 


[வாழ்ந்தார்கள்‌ இத்யாதி] - ஜீவித்‌ தாராயிருக்கிறவர்கள்‌ ஜீவித்‌ ததேல்லாம்‌. அவர்கள்‌ 
-வாழ்ந்தாராக நீனைத்திருக்கிறார்கள்‌: இவர்‌ -*விகாஸம்‌' என்று இருக்கிறார்‌. அவர்கள்‌ வாழ்‌ 
வாக நினைத்திருக்கிற இத்தையிறே, ௨ '*இன்னங்கெடீப்பாயோ”' என்று கேடாகவே நீனைத்திருக்‌ 
கிறது. [மாமழை மோக்குளின்‌]--பேருமழைக்குமிழிபோலே ; 66 ஜஓஸு2 உதவ 8? (ஜல 
'புத்புதவத்ஸமம்‌). “மாமழை என்கிறது - அநந்தரம்‌ விழுந்த துளியோடே நசிக்குமேன்கைக்காக. 
* மாய்ந்துமாய்க்து' - நசித்தநசித்து. [ஆழ்ந்தாரேன்றல்லால்‌]--ஜீவித்ததாள்பண்ணினபாபத்தாலே 
அதோகதியிலே விழுந்து தறைப்படமேதொழிய. [அன்று இத்யாதி] - ஸ்ருஷ்டி காலந்தோடங்கி 
இற்றை யளவும்‌ அவர்கள்‌ ஜீவித்தவர்கள்‌ ஒருபடிப்பட ஜீவித்தேபோந்‌தார்களேன்னு மிவ்வர்த்‌ 
தந்தானும்‌ முதலிலே யில்லை. [நிற்குறில்‌] - நிலைநின்ற புருஷார்த்தம்‌ வேண்டியிருந்திகோளாகில்‌. 
[ஆழ்ந்தார்‌ இத்யாதி] - ஆழ்ந்து பரந்த கடலைப்‌ படூக்கையாகவுடைய ஸர்வேஸ்வரன்‌. திருமேனி 
யின்‌ ஸெளகுமார்யத்துக்கீடாக உறுத்தாதபடியான ஆழத்தையுடை த்தாய்‌, திவ்யாவயவங்களைப்‌ 
பரப்பிக்கோண்டு கண்வளருகைக்கு ஈடான பரப்பையுடைத்தாகை. திருப்பாற்கடலிலே வந்து 
கண்வளர்ந்தருளுகிறது கர்மவற்யனாயன்றிறே, ஆற்ரயணீயனாகைக்கிறே; ஆனபின்பு, அவன்‌ 
நினைவோடே சோ ஸ்வருபாநருபமான புருஷார்த்தத்தைப்‌ பற்றுங்கோள்‌. [அடியவராமினோ] - 
அவன்பேஷியாயிற்றபின்பு நீங்கள்‌ உங்களுடைய போஷத்வத்தை இசையப்‌ பாருங்கோள்‌. 
அதவா, [அடியவராமினோ] - அடிமையல்லாததோரு வஸ்துவை இன்றுஅடிமையாக்கிக்கொடூுத்‌ 
ததாக நினைத்திருக்கும்‌ பகவதபிப்ராயத்தாலே சோல்லிற்றாகவுமாம்‌. . (௬) 


அரும்பாட்டு - வாழ்ர்தார்கள்‌ இத்யாதி. “(அன்‌ ஐமுதலின்‌ உறுதியா வாழ்ந்தார்கள்‌ வாழ்க்கேநிற்ப 
'ரென்பதில்லை? என்‌ ஐத்தைக்‌ கடாகதித்து அவதாரிகை - “வைத்யர்கள்‌? இத்யாதி. 
லாழ்க்தார்கள்‌? என்று - தம்மோடு ஒட்டறச்‌ சொல்லுவானென்‌ ? என்ன, “அவர்கள்‌? இத்யாதி, 
அப்படி அவர்கள்‌ வாழ்வாகநினை த்திருச் தத்தை இவர்‌ ““விசாசம்‌?? என்று நினை த்திருட்பமோ 2 என்ன, “அவர்‌ 
கள்‌? இத்யாதி. “மொக்குளின்‌? என்றது - உபமாநார்த்தே பஞ்சமீ. “ஜலபுச்புதவத்ஸமம்‌? என்றது, ஏககாலத்‌ 
இலே பிறர்‌ து போகிறதுச்கு ப்ரமாணம்‌. ஸமம்‌ - யுகபதி. நக, ணவ பப நன்‌ அட்ட! 
elo | லடெகெொணவைஸாதெஸப ஹ_ஐஉஉகெரயடு 1? இதி ப்ரதமேம்மே த்விநியே, 
₹மமழைமொக்குள்‌? என்னாமல்‌, “மாமழைமொக்குள்‌? என்ற அக்கு மாவம்‌ மோமழையென்டறெ ௮? இத்யாதி. மா 
மழை - நிரர்தாவர்வஷம்‌. மொக்குள்‌ - குமிழி. “முதலிலேயில்லை? - :வாழ்ச்தேகிற்பர்‌? என்றெ வஸ்துஸ்வ 
ரூபமே யில்லை; இணி இவற்றுக்கு தர்மிகளைத்‌ தேவொனென்‌? என்றபடி. அர்தல்‌ - மிகுதியாய்‌, பரப்பைச்‌ 
"சொன்னபடி. “ஆழ்ர்‌து, ஆர்‌? என்றெ விசேஷணத்வயத்‌ அக்குலாவம்‌-' திருமேனியின்‌? இத்யாதி. “கடத்‌ 
பள்ளியண்ணல்‌?? என்று விசேஷித்த தக்கு மாவம்‌ “திருப்பாற்‌ கடலிலே? இத்யாதி. :புருஷார்த்தத்தைப்‌ 
-பல்ஐங்கோள்‌?இதி - (அடியவராமினோ? என்ற அக்கு ஹாவம்‌;வ்ருத்தி பர்யச்தம்‌ விவித மென்றபடி. உவ 
ஹாொ௫_தாஹ_தஹவெ..?? என்னாகிற்க, (அடியவராமின்‌? என்று இப்போது விதிச்சிறசென்‌? என்ன, தாத்‌ 
வ 


பர்யத்லயம்‌ அவன்‌? இத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே. முர்தினதுக்கு - மேஷத்வ ஸம்ப்ரதிபத்தியிலே தாஃபர்‌ 
யம்‌; இரண்டாவது - ஈற்வராபிப்ராயத்தைப்பற்ற. கராமேணதும்வய௨ (ஆ 


ள்‌ திருவாய்மொழி, 6, 9, 6. 


௨௪ திருவாய்மொழி--௪-ப. ௧-இ. ஒருதாயகமாய்‌, 


ஏழாம்‌ பாட்டு, 


ஆமின்கவையவை யாறோடடிசிலுண்டார்ந்தபின்‌ 
தூமேன்மோழிமடவார்‌ இரக்கப்பின்னுந்துற்றுவார்‌ 
ஈமினேமக்கோருதற்றேன்று இடறுவராதலின்‌ 
கோமின்துழாய்முடி யாதியஞ்சோதிகுணங்களே. 
ஆ-அர்கபாநாதி விஷயரஸங்களும்‌ அத்யந்தம்‌ அஸ்திரம்‌ அதிக்ஷத்ரமா தலால்‌. 
அழாய்முடிஆதியஞ்சோதிகுணங்களைக்‌ கோமின்கள்‌ என்றோர்‌. 
-எஏழாம்பாட்டில்‌, அர்கபாநாதிபோகங்களுடைய அநித்யதையை அருளிச்‌: 
செய்றொர்‌ 
[£ஆமின்‌?- என்று தொடங்கி] இனிதான ரஸம்‌ ஆறோடு ஸபஹுுமானமாக: 
இட்ட சோற்றை உண்டு சமைந்தபின்பு பேச்சின்‌ இனிமையாலே சொல்‌ மறுக்கவொண்ணாத 
படியான ஸ்த்ரீகள்‌ இரக்க, மறுக்கமாட்டாமையாலே பின்னையும்‌ உண்ணாநிற்குமவர்கள்‌. [* ஈமி- 
னெமக்கு' என்று மே லுக்கு]---அக்தஸ்த்ரீகள்வாசலிலே சென்று “எல்லீரும்கூடி. எனக்கு ஒரு, 
பிடியிடவேணும்‌' என்று வேண்டித்‌ தட்டித்‌ திரிவர்‌. இப்படி விஷய போகங்கள்‌ அநித்யமா. 
கையாலே, ஜகத்துக்குக்‌ காரணமாய்‌ நிரவதிகஸொளத்தர்ய யுக்தனுமாய்த்‌ இருத்‌ அழாயாலே. 
அலங்க்ருதனானவனுடைய சல்யாணகுணங்களை அதுஸந்தியுங்கோள்‌. 
ப அந்தரம்‌, தேஹபோஷணழஹேஅவான அர்ஈபாநாதிபோசமும்‌ அநித்யமாகை.. 
யாலே ஸர்வகாரணபூதனான ஸர்வஸ்மாத்பரனுடைய குணங்களை அ .தஸந்தியுங்கள்‌ என்கிறார்‌. 
ஆம்‌ - ப்ரக்ருத்யதுகுணமாய்‌, இன்‌ - ஹ்ருத்யமாய்‌, அவை - லோகப்ரஸித்த. 
மான, ஆஅசுவையோடு - (மதுர அம்ல லவண இக்த கடு கஷாய மாற) ஆறுரஸத்தோ- 
டே கூடின, அடில்‌ - (வில௯தணமான) அர்ஈத்தை, உண்டு - புஜித்து, ஆர்ந்தபின்‌ - பூர்ண- 
ரானபின்பு, தூ - (பரிவாலுண்டான ஸஹ்ருதயத்வத்தாலே) சுத்தமாய்‌, மென்‌ - (ஸ்சாவ்யமாம்‌. 
படி) ம்ருதுவான, மொழி - பாஷண த்தையுடைய, மடவார்‌ - (பவ்யைகளான) ஸ்த்ரீகள்‌, 
இசக்க - அ௮பேக்ஷிக்கையாலே, (அதமறுக்கமாட்டாமல்‌), பின்னும்‌ - பின்னும்‌, அற்றுவார்‌ - 
வருந்தி புஜித்துப்போருமவர்கள்‌, (அந்த ஸம்பத்துநடுத்தவாறே அக்தஸ்த்ரீக ளிருந்த விடத்தே. 
சென்று, நீங்களெல்லீருங்கூட), எமக்கு * எங்களுக்கு, ஒரு அற்று - ஒரு பிடிசோறு, ஈமின்‌ -.. 
இடவேணும்‌, என்று - என்று அபேக்ஷித்து, இடுவர்‌ - (அதுடையாதொழியிலும்‌ வாசல்‌. 
தோறும்‌) தட்டித்திரிவர்‌: ஆதலின்‌ - ஆதலால்‌, அழாம்‌ - திருத்துழாயாலே அலங்க்ருதமான, 
முடி - திருமுடியையுடையனாகையாலே நிரதிசயபோக்யனாப்‌, ஆதி - ஸர்வ்சாரணபூதனாப்‌, அம்‌... 
தர்றரீயமாய்‌, சோதி - தேஜோமயமான இவ்யவிக்சஹத்தையுடையனான ஸர்வேற்வானுடைய, 
குணங்கள்‌ - குணங்களை, கோமின்‌ - (ஹவ_ா-நரதாறு- ௫00-௦ த?! என்கிறபடியே) சேர்‌. 
த்து பஜியுங்கோள்‌. 
கோத்தல்‌ - சேர்த்தல்‌. எமக்கு என்னும்‌ பன்மையால்‌ - ௮வ்வவஸ்தையிலும்‌ ஸ்வ 
பஹுுமாகம்‌ தோற்றுகிற து. 
இஃ-ழாம்‌ பாட்டில்‌, அந்நபாகாதி போகங்களும்‌ அநித்யம்‌ என்றார்‌. 
[ஆம்‌ இன்‌ சுவை] - இனிதானசுவை. [ஆம்‌] என்றன, ஆன என்றபடி; ஸித்தமானவை . 
யென்கை. [அவை ஆறோடு]-ஷட்ரஸமென்‌ ௮ ப்ரஸித்தமானவற்றோடேகூட, [அடிசில்‌] என்று . 


எ-பா. ஆமின்சுவை--வ்யாக்யாதஙகள்‌. ௨௫ 


'க்ஷபிக்கிறார்‌. “முதலியார்‌” என்னும்‌, ₹அடி.இல்‌' என்‌ அமிடே ற வ்யவஹரிப்பஅ. [உண்டார்ந்த 
யின்‌] - பூர்ணமாக ஜீவித்தபின்‌. [.தூமென்‌ இத்யாதி) - பரிவாலும்‌ பேச்சின்‌ இனிமையாலும்‌ 
மறுக்க வொண்ணாதபடி அஸாதாரணைகளான ஸ்த்ரீகள்‌ இரக்கப்‌ பின்னும்‌ ஜிவிக்குமவர்கள்‌. 
[ஈமின்‌ இத்யாதி] - அவர்களை வேறே லெர்‌ கொண்டுபோனவிடங்களிலே தன்வயிறு வாழாமை 
யாலே சென்று எல்லாருமாக “எனக்கு ஒரு பிடிதரவேணும்‌' என்னும்‌. [எமக்கு] - பண்டுகல்ல* 
கண்டால்‌ தன்வாயில்‌இடாதே அவர்களுக்குக்‌ கொடுக்குமவன்‌ தன்செல்லாமையாலே “எமக்கு? 
. என்றொனிறே. [இட அவர்‌] - அவர்கள்‌. முகம்பாராதொழிக்தாலும்‌ தட்டி த்திரிவர்‌. [அ தலின்‌ ]- 
ஜீவனத்தினுடைய நிலையாமை இதுவானபின்பு. [கோமின்‌ இத்யாதி] - ஐகத்காரணபூதனாய்‌ 
திரவ திகஸெளத்தர்யயுக்தனாப்‌ ஒப்பனையழகையுடையனான ஈற்வசனுடைய நிரவ திககல்யாண 
குணங்களைச்‌ சேர்த்து ௮ அபவியுங்கோள்‌; பகஹா௨௦, வஷொரர-மடெத?? என்‌ அ. **ஓவாதவூணாக 
வுண்‌” என்கிறபடியே அப்வியுங்கோள்‌. 

ஈடு--ஏழாம்பாட்டு. *ஜஸ்வர்யத்துக்கு நீர்‌ சொல்லுகிற தோஷம்‌ உண்டேயாகி 
லும்‌, அந்நபாகாதிகள்‌ தாரகமுமாய்‌ போக்யமுமாயிருக்கிற ஆகாரமுண்டே.” என்ன; *அதுவும்‌ நிலை 
நில்லாத என்கிறார்‌. 

[ஆமின்சுவை] - ஆன இனியசுவை; நன்றான நல்ல ரஸம்‌. [அவையாறோடு] - “ஷட்‌ 
ரஸம்‌”” என்று ப்ரஸித்தமானவற்றோடே கூட. [அடிசிலண்டூ) - முன்பு இரந்தண்டு திரிந்தவன்‌, 
காழியரிசிபேற்ற ஜீவிக்கப்புக்கவாறே ஒருவெள்ளாட்டியையும்‌ ஸம்பாதித்து முதலியார்‌” என்ன 
வும்பண்ணி £அடிசிலுண்ணாறின்றார்‌” என்னவும்பண்ணும்‌. [ஆர்ந்தபின்‌]-கண்டதடைய இட்ட 
வயிற்றைநிரப்பி, உதிரங்குடித்து வாய்விட்ட அட்டைபோலே பெயரவும்‌ திரியவும்‌ மாட்டாதே 
கிடந்து பரளாநிற்குமே; அவ்வளவிலே இவனுக்கு ஸ்நேஹிகளாயிருப்பார்‌ சில ஸ்த்ரீகள்‌ வந்து, 
“உடம்பு பதர்போலேயிருந்தது; இதுகோண்டூ எங்ஙனே ர௬%யவர்க்கமான எங்களை நோக்கப்‌ 
பார்க்கிறது? * என்பர்கள்‌; அத்தைக்‌ கேளா, காம்‌ உண்டிலோமோ?? என்று இவன்‌ தானும்‌ ப்ர 
மிக்கும்‌. முன்பு இவர்கள்‌ அபே௯்ஷித்தால்‌ மறுக்குமே; ஒருதிரளையைத்‌ திரட்டி, *இதுஎன்‌? பிடி” 
என்பர்கள்‌. பின்னை புஜியாதோழியமாட்டானே; அப்பேச்சின்‌ இனிமையிலே துவக்குண்டூ பின்‌ 
னையும்‌ புஜியாநிற்கும்‌, இவர்களை இக்கட்டளையிலே வேறே யோருவன்‌ கைக்கொள்ளுமே; 
அவர்களையும்‌ முன்புத்தையவனைப்போலே இரந்தஊட்டாரிற்பர்களே இவர்கள்‌; அங்கே, தன்‌ 
வயிறுவாழாமல்‌ சென்று “நீங்களேல்லாருமாக எனக்கு ஒருபிடி தரவேணும்‌” என்னும்‌. [எமக்கு] - 
பண்டு நல்லது கண்டால்‌ தன்வாயில்‌ இடாதே இவர்களுக்கு ஆக்கிப்போந்‌ தவன்‌, தன்‌ செல்லாமை 
யாலே எனக்கு என்கிறானிறே. அப்போதையவனுக்கு ப்ரியமாக அவர்கள்முகம்பாரார்களிறே. 
[இடறுவர்‌] - பின்னையும்‌ தட்டி த்திரிவர்கள்‌. 
ஏழாம்பாட்டு “ஆயின்‌? இத்யாதி. 'அடிஎலுண்டார்ந்தபின்‌, ஈமினெமச்கொரு அற்றென்று இடறு 
வர்‌? இச்யாதிகளைச்‌ கடாசுதித்து அவதாரிகை - “ஐங்வர்யத்துக்கு? இத்யாதி. 

ஈஈன்றான நல்ல? என்ற மீமிசையால்‌-ஆதில்யம்‌ விவசதிதம்‌. மதுர அம்ல லவண இக்த கடு கஷாய 
மிறே - ஷட்ரஸமாவது. *சோறுண்டு? என்னாதே, *அடிஏலுண்டு? என்றெதென்‌ ? என்ன, “முன்புஇரர்‌ து? 
இத்யாதி. அவர்கள்‌ வெள்ளாட்டிகள்‌ சொல்லுகிற வார்த்தையை அறுவதிக்றெபடியென்று கருத்து. முதலி 
யார்‌ - ஸ்ரேஷ்டவாசி. வாய்விட்ட - கடித்தஇடத்தை விட்ட. பெயரவும்‌ - சலிக்கவும்‌. £ப்ரமிக்கும்‌_—ப்ர 
மத்துக்கு ஹேது - தூய்மையும்‌ மென்மையும்‌ பவ்யதையும்‌. £மடவாரிரக்க? என்ன அமைச்‌ திருக்க, ₹தாமென்‌ 
மொழி? என்று விசேஷிக்கெறதென்‌? என்ன, “முன்பு இவர்கள்‌? இத்யாதி. பரிவாலுண்டான ஸஹ்ருகயத்வ 
திதாலே சத்தமாய்‌ ங்ராவ்யமாம்படி ம்ருதுவான பேச்சையுடையவர்க ளென்று சப்தார்ச்தம்‌. ₹தாமென்‌ 
மொழி? என்றத்தைப்‌ பற்ற “அப்பேச்சினினிமையாலே? என்றது. !எமின்‌? என்றெ பன்மைக்கும்‌, (ஒரு 
அற்ற? என்றத்துக்கும்‌ சேர, :நீங்களெல்லாருமாச எனக்கொரு பிடி? என்றது. இடறுவர்‌ - தட்டித்திரிவர்கள்‌ . 

4-௧ 


௨௭ இருவாய்மொழி--௪-ப. க-தி. ஒரு மாயகமாய்‌. 


[ஆதலின்‌] - ஆனபின்பு, ஜீவாத்தின்‌ நிலையாமை இதுவானபின்பு. [கோமின்‌ இத்யாதி]- 
ஸர்வைஸ்வர்ய ஸ்‌-டசகமான. திருத்துழாய்மாலையைத்‌ திருமுடியிலேயுடையனாய்‌, ஜகத்காண 
பூதனாய்‌, நிரவதிக தேஜோருபமான விக்ரஹ த்தையுடையனா மிருந்தள்ளவனுடைய குணங்களைக்‌ 
கோமின்‌, [ஆதியஞ்சோதிகுணங்களைக்‌ கோமின்‌] - ஸ்வருபகதமாயும்‌ விக்ரஹகதமாயுமுள்ள 
கல்யாணகுணங்களைச்‌ சேர்த்து அரு அவியுங்கோள்‌, £*௪ஹ-ரஒ9??, ஹெொபருுடத?? (அஹமக்‌ 
நாத£), (ஸோஸ்நுதே)என்று. “ஓவாதவணாகவுண்‌” என்கிறபடியே அநபவியுங்கோள்‌. (௭) 


ஓ ஓ ம 
மச்‌ ட்டாம்பாட்டு 


குணங்கோள்கிறைபுகம்மன்னர்‌ கோடைக்கடன்பூண்டிருக்து 
இணங்கியுலகுடஞக்கிலும்‌ ஆங்கவனையில்லார்‌ 
மணங்கோண்டபோகத்துமன்னியும்‌ மீள்வர்கள்‌ மீள்வில்லை 
பணங்கோளாவணையான்‌ திருநாமம்படிமினே. 


ஆ.---தாகாதி க்ஷத்ரதர்மோபயேதராய்க்கொண்டு ராஜ்யாறுபவத்திலே ப்ரவ்ருத்தரா 
னாலும்‌ எம்பெருமானை ஆஸ்ரயியாதொழியில்‌ அந்தராஜ்யம்‌ ஸித்தியா*; அவனையாஸ்சயித்அப்‌ 
பெற்றாலும்‌ லெகாலம்‌ அஅபவித்த நிவருத்தராவர்‌ ; அதலால்‌, தன்திருவடிகளை ப்ராபித்தாரை 
ஒருநாளும்‌ கைவிடாத எம்பெருமான்திருவடி களையே ப்ராப்யமாகப்‌ பற்றுங்கள்‌. அவன்‌ இரு 
வடிகளை ப்ராபித்தாரைக்‌ கைவிடானோ?” என்னில்‌, -*திருவதந்தாற்வானைக்‌ கைவிடிலன்‌றே இரு 
வடிகளை ப்ராபித்தாரைக்‌ கைவிடுவது என்கிறார்‌, 


ஓ. எட்டாம்பாட்டில்‌, இந்த ராஜ்யாதிபோமங்கள்‌ எம்பெருமானை ஆஸ்சயியா 
விடின்‌ கிடையா ; ஆங்ரயித்துப்‌ பெற்றாலும்‌ நிலைநில்லா என்கிறார்‌ 


[குணங்கொள்‌ என்று தொடங்கி] - மேலுக்குக்‌ குணவான்களாய்‌ குணவத்தாப்ர 
தையையுமுடையரான ராஜாக்கள்‌ தங்களுக்குள்ள தத்தை எல்லாருக்கும்‌ கொடுக்கையே 
ஸ்வலாவமாய்‌ இவ்வழியாலே எல்லாரோடும்‌ சேர்ந்து தங்களைப்‌ பிரிய வொண்ணாதபடி 
செர்த்துக்கொண்டார்களாகிலும்‌, எம்பெருமான்‌ ப்ரஸாதமில்லையாகில்‌ சாஜ்யக்சான்‌ இடையான. 

க்‌ » நூ அம்‌ யந்து 
[மணங்கொண்ட என்று தொடங்கி] - சாஜ்பஸ-ஈதம்பெத்ராலும்‌ நிலைகில்லா.அ; ஆனபின்பு,சன்னு 
டைய காபோச்சாசணம்‌ பண்ணினாரைத்‌ திருவஈக்தாழ்வானைப்போலே போஷமாக்கிக்கொள்ளு 


விவரணம்‌ - “ஜீவஈத்தின்‌? இத்யாதி. (ஆதி என்றத்தைப்‌ பற்ற, “ஸ்வரூபகதமாயும்‌” என்ற து$ 
“அஞ்சோதி? என்றத்தைப்‌ பற்ற, “விக்ரஹகதமாயும்‌' என்றது. கோமின்‌, கோக்கை - சேர்ச்கையாய்‌, 
சேர்த்து அறதுபவியுங்கோ ளென்றபடி. “ஷட்ரஸமரன அக்கங்களைப்‌ புஜித்தவர்கள்‌? என்றதுக்கு ப்‌ரதிகோடி. 
யாக அர்த்தம்‌ - (அர்காத? இத்யாதி; ஜ்ஞாகமாக்தியாதி ஷட்குணங்களாறெ ;ஷட்ரஸயுக்தமாக ஈங்வானாறெ 
அர்கத்தை புஜியுங்கோ ளென்று கருத்து: “ஓவாதவூணாகவுண்‌? . இதி- “கணைராணி லோவாத்தொழிற்‌ சார்ங்‌ 
கன்தொல்சீரை ஈன்னெஞ்சே, யோவாதவூணாகவுண்‌??- இருச்சரங்கள்‌ நாணினின்‌ றும்‌ மாரு கசெயலையுடைய 
ஸ்ரீசார்ங்கச்சையுடைய சக்ரவர்த்தித்திருமகனுடைய ஸ்வாபாவிகமான ரொளர்யாதி கல்யாணகுணங்களை 
ஈல்லகெஞ்சே ! நித்யபபோகமாக புஜியென்‌ அ பாசத்துக்கு அர்த்தம்‌. ஒவாதவூணாக - நித்யபோகமாக. பெரி 
திரூவர்தாதி எழுபத்தெட்டாம்பாட்டு - 6 துணைகாள்‌? இச்யாதி. - 

அமின்சுவைதொடன்‌ , இடறுவராதலின்‌ - துழாய்முடி. யாதியஞ்சோதிகுணங்களை - கோமின்‌ 
இத்யக்வய?. ்‌ ஸூ 


௮-பா.. குணங்கொள்--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௨௭ 


ம்வனுடைய திருகாமங்களிலே ப்ரவணராகுங்கோள்‌. போகத்‌.அக்கு மீள்வில்லை. தாஈதர்மத்துக்‌ 
குப்‌ பலமாக எம்பெருமானைப்‌ பற்றாதே ஸ்வர்க்காதி போகங்களைப்‌ பற்றினால்‌ நிலைநில்லா 
என்றுமாம்‌. 

ப. அரர்தரம்‌, பகவதப்‌ரஸாதமில்லாதபோது லப்தமான ராஜ்யமும்‌ நிலைகில்லா 
காதலால்‌ அரந்தமாயி இருகாமங்களை அப்யஸியுங்கோள்‌ என்றோர்‌. 

குணம்‌ - சலாதிருணங்களுக்கு, கொள்‌ - ஆகரபூதராய்‌, நிறை - (இக்குணங்களை 

யடைய லோகமெல்லாம்‌ கொண்டாடுகையாலே) பூர்ணமான, புகழ்‌ - புகழையுடையராய்‌, மன்‌ 
னர்‌ - அமிஷிக்தக்ஷத்ரியபுதசர்களாய்‌, கொடை - (ஸ்வஸம்பத்தை லோகோபஜீவ்யமாக்கும்‌) 
ஓளதார்யமாறெ, கடன்‌ - ஸ்வபாவத்தை, பூண்டு - ஏறிட்டுக்கொண்டு, இருந்த - ப்ரதிஷ்டி 
ராய்‌, இணங்கி - (66௯1 ரி ொ௨ வா ஹத) ?? ஏன்றெபடியெபொருந்தி, உலகு -லோகம்‌, 
உடன்‌ அக்கிலும்‌ - உடன்படும்படி ரக்ஷித்துப்போரிலும்‌, ஆங்கு - அந்த ஜங்வர்யவிஷயமாக, 
அவனை - (ஐங்வர்யப்ரதனான) . ஸர்வேங்வானை, இல்லார்‌ - அங்ரயித்துக்கொண்டுபோருகை 
யில்லாதவர்கள்‌,-மணம்‌ - நித்யோத்ஸவமான செவ்வியை, கொண்ட - உடைத்தான,; போக 
த. - ஐற்வர்யவோமத்திலே, மன்னியும்‌ - இப்படி நிலைநின்றார்களேயாகிலும்‌, மீள்வர்கள்‌- 
கிவ்ருத்தைங்வர்யராவர்கள்‌ ; மீள்வு இல்லை - புகசாவ்ருத்தியில்லாத புருஷார்த்தம்‌ ஸித்திக்கும்‌; 
பணம்‌ கொள்‌-(ஸ்வஸ்பர்றாத்தாலே) விரீறெ பணங்களையுடைய, அரவு - திருவநந்தாழ்வானை, 
அணையான்‌ - அணையாகவுடையனாகையாலே ஆங்ரித ஸம்ற்லேஷ ஸ்வபாவனானவனுடைய,; 
திருநாமம்‌ - திருகாமங்களை, படியின்‌ - (6 ௯.ஷா_௩ஷயய. மவ ௩ரணவ 5 ுஷொ.59 2 
என்னுங்கணக்கிலே) அப்யஸியுங்கோள்‌. 

இ.--எட்டாம்பாட்டில்‌, சாஜ்யத்தினுடைய அஸ்தைர்யம்‌ புருஷ்தோஷத்தாலே 
யன்றோ ? இவன்திருந்தவே அஅவும்‌ ஸ்திரமாகாதோ ? என்னில்‌,---அனாலும்‌, இந்தராஜ்யாதி 
லோகங்கள்‌, எம்பெருமானை ஆஸ்சயியாவிடில்‌ கடையா; அஸ்சயித்துப்‌ பெற்றாலும்‌ அவை தன்‌ 
ஸ்வலாவத்தாலே .நிலைகில்லா ; ஆனபின்பு அவன்தன்னையே ஆஸ்சயியுங்கோள்‌ என்கிறார்‌, 

[குணங்கொள்‌ இத்யாதி] - குணவான்களாய்‌ குணவத்தாப்ரதையையு முடைய 
ராயிருக்கை. குணவானாகிலும்‌ அப்ராப்தனாகில்‌ உபேஃகஷிப்பர்கள்‌: [மன்னர்‌] - அபிஷிக்க 
க்ஷத்ரிய புத்ரராகை, ப்ராப்தனாலும்‌ இட்டுவாரில்லையே லுப்தனாகில்‌; [கொடை இத்யாதி] - 
கொடுக்கையே ஸ்வ₹மாவமாயிருப்பது. ஒளதார்யம்‌ பண்ணினாலும்‌ மேன்மைபாவித்திருக்குமா 
இல்‌ பொருத்தமின்‌ நிக்கேயிருக்குமிறே. [இணக்க] - ஏல்லாசோடும்‌ பொருக்திவர்த்திக்கை. 
[உலகுடனாக்கலும்‌] - லோகத்தைத்‌ தங்களோடே சேர்த்துக்கொண்டார்களேயாலும்‌. ஸுரா 
சொர”) 8-வாஹிகவா”? என்னக்கடவதிறே. ' [ஆங்கவனையில்லார்‌] - அவன்ப்ரஸாதமடியாகப்‌ 
பெறாதார்க்கு ராஜயந்தான்‌ இடையாஅ. [மணங்கொண்டபோகம்‌] - செவ்வியையுடைத்தான 
“ஐஸ்வர்யம்‌. [மன்னியும்‌] - அது இட்டினாலும்‌ அதுக்கு அஸ்திரத்வம்‌ ஸ்வ&ரவமாகையாலே, 
-மீள்வர்கள்‌, [மீள்வில்லை] - புகராவ்ருத்தியில்லை, எத்தாலேயென்னில்‌,--[பணங்கொள் இத்‌ 
யாதி] - ஸ்வஸ்பர்மத்தாலே விகஸிதமான பணங்களையுடைய இருவகந்தாற்வானை நிரூபசுமாக 
வுடையவனுடைய திருகாமங்களிலே ப்ரவணராகுங்கோள்‌; திருஈநாமத்திலே ப்ரவணரானாரைத்‌ 
இருவஈந்தாழ்வானோபாதி விடானென்கை. ப ஹஊகவிகீடாகெ நய ரரறொஹ கி்‌? என்னும்‌ 
படுக்கையையுடைய னென்றுமாம்‌. பலா.மிஸந்திர ஹிதமாக தாநதர்மத்தை அறுஷ்டித்து எம்‌ 
பெருமானை உத்தேஸ்யமாக்காதே பலாலிஸர்தி யுக்தமாக அறுஷ்டி தீன ஸ்வர்க்காதிபோகங்‌ 
களைப்‌ பற்றினால்‌ நிலைநில்லா என்றுமாம்‌. 


உறு. திருவ ய்மொழி-௪-ப. ௧-இ. ஓ ர நாயகமாய்‌. 


ஈடு... எட்டாம்‌ ஈட்டு. நாஜ்யஸரீ நிலைரில்லாதொழிவதுட' நாட்டோடூபொருந்தி 
வர்த்தியாதோழி 3லன்றோ? அவர்களோட போருந்திவர்த்திக்கவே அது நிலைரிற்குமே என்ன 
பொருந்திவர்த்தித்தாலும்‌ எமபேருமானை ஆஸ்ரயியாவிஒல்‌ கிடையாது; அவனை ஆஸ்ரயித்துப்‌ 
பெற்றாலும்‌ அவற்‌ ன்‌ ஸ்வபாவத்தாலே நிலைரில்லா; ஆனபின்பு, அவன்‌ தன்னையே ப்ரயோஜ௩ 
மாக ஆஸ்ரயியுங்கோள்‌ என்கிறார்‌. 


[குணங்சோள்‌ இத்டாதி) - குணங்கொண்டி நப்பாராய்‌-த ணா திகராயி நப்பாராய்‌: நிறை 
ந்தபுகழையுடையராய்‌; பூர்ணையான குணவத்தாப்ரதையை யுடையராய்‌. இப்படியிருந்தாலும்‌ 
உபேச௯டிப்பர்கள்‌ அப்ராப்தனாசில்‌; [மன்னர்‌] - அபிஷிக்தக்ஷத்ரிய புத்ரர்களாவது. ப்ராப்தராகி 
லும்‌ கிட்டூவா ரில்லையே லுப்பனாகில்‌; கொடக்கையே ஸ்வபாவமாயிநப்பது, உதாரனானலும்‌ ப்ர 
தாபியாயிருக்குமாகில்‌ கிட்வோரில்லையிறே: [இணங்கி] - ஸுலபனாய்‌ எல்லாரோடூம்‌ பொருந்தி. 
[உலகுடன்‌ஆக்கிலும்‌]-லோகத்தைத்‌ தங்களோடே.கேர்த்துக்கோண்டார்களேயாகிலும்‌; ராச 
ரா) வாஹிவா?? (ராமோராஜ்பமுபாஸித்வா) என்றபடியே சேர்த்துக்கொள்வது, [ஆங்‌ 
கவனையில்லார்‌] - அவ்வர்த்தத்தில்‌ அவன்‌ ப்ரஸாதமில்லையாகில்‌ அந்த ராஜ்ய நீதான்‌ கிடையாது. 
[மணங்கோண்ட இத்யாதி] - பகவத்ப்ரஸாதத்தாலே ஐஸ்வர்யத்தை ப்ராபிப்பது, [மணங்கோண்‌ 
டபோகம்‌] - செவ்வியையுடைத்தான ஐஸ்வர்யம்‌. அந்த ஐஸ்வர்யம்‌ கிட்டினாலும்‌ அதுதன்னின்‌ 
ஸ்வஷாவத்தாலே மீளுவர்கள்‌ 

[மீள்வில்லை | - ஆனபின்பு * _நவவ நூராவ டத? (௬சபுநராவர்த்ததே) என்கிற பேற்‌ 
றைப்‌ பெற அமையும்‌. எத்தாலேயேன்னில்‌,--[பணங்கோள்‌ இத்யாதி] - ஸ்வஸ்பர்றத்தாலே 
விகஸிதமான பணங்களையடைய திருவநந்தாழ்வானை நிருபகமாகவுடையவணுடைய .திருநாமங்‌ 
களிலே அவகாஹியுங்கோள்‌. திருகாமத்திலே அவகாஹித்தாரைத்‌ திருவகந்தாழ்வானோடாதி 
விடா னென்கை, அன்றிக்கே, டீஹவ௦வி ௧ ரஜெநாய)ாறொஹ கி? (ஏவம்வித்பாதேகாத்யா 


எட்டாம்பாட்டு-:குணங்கொள்‌? இத்யாதி. *இணங்கியுலகுடனாக்கலும்‌? இத்யாதி, “திருகாமம்‌ 
படிமின்‌? இத்யர்தம்‌ கடாக்ஷித்து: அவதாரிகை - “ராஜ்யஸ்ரீ? இத்யாதி. 

விவரணம்‌ - “குணாதிகராய்‌? இத்யாதி. பூர்வவாக்யவிவரணம்‌ -. பூர்ணைபரன? இத்யாதி. பதன்‌ 
களுக்கு ப்ரயோஜாம்‌ - “இப்படி யிருந்தாலும்‌? இத்யாதி. கொடை. - ஒளதார்யம்‌. கடன்‌ - ஸ்வ மரவம்‌, 
பூண்டு - ஏறிட்டுக்கொண்டு. இருர்து - ப்ரதிஷ்டிகராய்‌ இதி பாப்தார்‌ த்த: கொடுச்கையே ஸ்வ மூாவமாக 
வுடையரா யிருந்து என்றபடி. கொடுக்கையே கடனென்று - அஈதிவல்கமீயத்வ குணயோகத்தாலே ஸ்வ 
ஊஹரவத்தைச்‌ சொல்லுறெது. உலகுடனாக்ும்‌ - லோகங்களை ஸ்வவிதேயமாகப்‌ பண்ணிக்கொண்டார்களே 
யாகிலும்‌ இத்யர்த்த$: இப்படி சேர்த்துக்கொண்ட பேருண்டோ ? என்ன, “ராம? இத்யாதி. ௨ராசொறர 
ஐ)8வாஹிஙா ஹலொக௯மிஷ.கி?* இதி ஸங்க்ஷேபே. ஆண்‌ என்னாதே, “உபாஸித்வா, 
என்கையாலே - எல்லாரையும்‌ அநுஸரித்சா ரென்று தோற்றுகறெ து. ஆங்கு-அச்த ஐஸ்வர்யத்தில்‌. அவ்வர்க்‌ 
தத்தில்‌ - €ழ்ச்சொன்ன ராஜ்யஸ்ரீயில்‌. ஆங்கவனையில்லார்‌ - அர்த ஐஸ்வர்யவிஷபமாக, ஐஸ்வர்யப்ரகனான 
ஸர்வேஸ்வானை ஆஸ்்‌ரயித்‌ துக்கொண்டு போருகை யில்லாதவர்கள்‌ இச்யர்த்த. மணங்கொண்ட போகத்து 
மன்னியும்‌ - நித்யோத்ஸவமான செவ்வியையுடைய ஐங்வர்யபோகத்திலே நிலைசன்ரார்சளேயாகிலும்‌ இதி 
ஸராப்தார்த்த?. “மன்னியும்‌? என்ற அபிஸப்தார்த்தம்‌ - “பகவத்ப்ரஸாத? இக்யாதி. 

மூப்தார்த்தம்‌ - ஸ்வஸ்பர்றாத்தாலே? இத்யாதி. :அரலணையான்‌? என்று திருவஈர்தாழ்வானோட்டைச்‌ 
சேர்த்தியை அருளிச்செய்த துக்கு வரவுத்வயம்‌ * முக்தினது - £திருநாமத்திலே? இச்யாதி ; இரண்டாவது - 
£அன்றிக்கே? இச்யாதி. “மீள்வர்கள்‌? என்னும்போது - உயரஏறி மீள்வர்கள்‌ என்‌ று தோற்‌ றுகையாலே, 


௬ சாக்தோக்யே-௮, ௧௫. 


௯ - பா. படிமன்னு--வ்யாக்பா தங்கள்‌. ௨௯ 


' ரோஹதி) என்கிறபடியே துகைத்தேறலாம்படியான படக்கையையுடையவ னேன்ைதல்‌. ' 
பலாபிஸந்திரஹிதமாக தாநதர்மத்தை அநுஷ்டித்து எம்பேருமானை உத்தேல்யமாக்காதத, பலாபி 
ஸ்ந்தியக்தமாக -அநுஷ்டித்து ஸ்வர்க்காதிபோகங்களைப்‌ பற்றினால்‌ நிலைநில்லா என்றுமாம்‌. (௮) 


டட 


ஒன்பதாம்பாட்டு, 
படிமன்னுபல்கலன்‌ பற்றோடறுத்துஜம்புலன்வேன்று 
சேடி மன்காயம்செற்றார்களும்‌ ஆங்கவனையில்லார்‌ 
குடிமன்னுமின்சுவர்க்கமெய்தியும்‌ மீள்வர்கள்‌ மீள்வில்லை 
கோடிமன்னுபுள்ளூடை அண்ணல்கழல்கள்குறகுமினோ. 


ஆ.- இப்படி ஐஹிகமான ஐஸ்வர்யம்‌ அல்பமுமாய்‌ அஸ்திரமுமாயிருந்ததாில்‌, 
-ஸ்வர்க்காத்யைங்வர்யத்தை ப்ராப்யமாகப்பற்றினாலோ? என்னில்‌, ஸ்வர்க்காத்யைஸ்வர்யவாஷ்‌ 
சையாலே ஐஹிகவிஷயஸங்க பரித்யாக பூர்வகமாக இந்த்ரியங்களை ஜயித்து ஸ்வர்க்கப்ராப்தி 

சோதி மாரீரத்தைப்‌ பரித்யஜித்தவர்களுக்கும்‌ எம்பெருமானை ஆங்ரயியாதொழிியில்‌, அந்த 
ஸ்வர்க்காத்யைஸ்வர்யம்‌ ஸித்தியாஅ; ததாங்ரயணத்தாலே ஸித்தித்தாலும்‌ அஸ்திரம்‌; ஆத 
லால்‌, இப்படி அல்ப அஸ்திரத்வ பஹு அ$கத்வ அகர்த்தஹேஅத்வாதி அநேகதோஷதாவஷித 
மான இந்தஜங்வர்யத்தை விட்டு, பெரியதிருவடியைக்‌ கைவிடிலும்‌ ஸ்வாஸ்ரிதசை ஒரு கா 
ளும்‌ ஒருதபையயிலும்‌ கைவிடாத எம்பெருமான்‌ திருவடிகளையே பசமப்ராப்யமாகப்‌ பற்றுங்கள்‌ 
என்றார்‌. 

ஓஒ ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, ஐஹிகமான ராஜ்யாதிகளே யல்ல, உடம்பையொறுத்‌ 
அப்‌ பெறும்‌ ஸ்வர்க்காத்யைஸ்வர்யஸுகங்களும்‌ நிலைநில்லா என்றார்‌ 
[படிமன்னு என்று தொடக்கி] - பழையதாய்‌ வருகிற பூமியையும்‌ ஆபரணங்களையும்‌ 
.அவற்தில்சசையோடே கூட விட்டு ஐந்து இந்த்ரியங்களையும்‌ வென்று தபஸ்ஸு5க்காக உண்‌ 
டான இர்க்ககாலாவஸ்தாரத்தாலே தூ அமண்டும்படி உடம்பைச்‌ செறுத்தவர்களும்‌, அவனைப்‌ : 
பற்றுராலல்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ இடையான, [கொடிமன்னும்‌ என்று தொடக்கி] - பூமியைப்போலே 
யன்‌றியே நெடுகாளிருக்கலாம்‌ ஸ்வர்க்கத்தைப்‌ பெற்றும்‌ இழப்பர்‌. அனபின்பு; ஆமதெரைத்‌ 
_தனக்கு வ்யாவர்‌த்தகவிபேஷணமான பெரியதிருவடியைப்போலே அரந்தரங்கரரக விஷமீகரிக்‌ 
-கும்‌ ஸ்வலாவனான ஸர்வேண்வரன்‌ திருவடிகளை ஆங்ரயியுங்கோள்‌. [மீள்வில்லை] - உடம்பை 
யொறுத்துத்‌ தபஸ்ஸு*ஈபண்ணினலும்‌ அனுக்குப்‌ பலதயா எம்பெருமானைப்பற்றாதே ஸ்வர்க்க 
-ப்ராப்தியைப்‌ பற்றினால்‌ ௮௮ நிலைநில்லாஅ என்றுமாம்‌. 
ட்ப ட்ட டப்பயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயம்‌ 
-ஜஹலெளகிகம்‌ ஐஸ்வர்யம்‌ அஸ்திரமென்று £ழ்‌ அருளிச்செய்த யோஜரையன்றிக்கே, இத்தைப்மத்தப்‌ பரம. 
லெள$ூக ஜஸ்வர்யமான ஸ்வர்க்காதிகள்‌ கித்யமாமிருக்குமே யென்ன, .௮ அவம்‌ அஸ்திரமென்று யோஜரார்‌ 
தரம்‌ - “பலாபிஸர்‌ திரஹித? இத்யா இ. “ஸ்வர்க்கஸித்திக்கு இம்‌த்ரத்யும்ஈன்‌ குணவத்தாப்ரதையையுண்டாக்கிக்‌ 
கொண்டான்‌? என்று சொல்லக்கடவதிறே ; ஆகையாலே, குணவான்௧ளானமை போரா அ; குணவத்தரப்ரதை 
யும்‌ வேணுமென்று கருத்து: மீள்வில்லை - மீட்டியில்லை; புஈராவ்ருத்தியில்லை. குணங்கொள்‌ இச்யாரப்ய, 
மீள்வர்கள்‌; ஆனபின்பு, பணங்கொள்‌ தொடங்கி, படியின்‌; மீள்வில்லை இத்யர்வய$. - (௮) 


௩௦ இருவாய்மொழி--௪ -ப. க - இ. ஒருதாயகமாய்‌. 


ப..-அரக்தரம்‌, இப்படி பாரலெளகெமான ஸ்வர்க்காதிஸகமும்‌ நிலைநில்லாமை 
யாலே, நிலைநின்ற புருஷார்த்தத்தைக்‌ கொடிகட்டிக்கொடுக்கும்‌ ஈஸ்வரனை ஆஸ்சயியுங்கோள்‌. 
என்றோர்‌. i 


படி-கேஷத்ரத்தையும்‌, மன்னு-(கழற்றாமல்‌) என்றும்‌ பூண்டுபோந்த, பல்‌-பலவகைப்‌- 
பட்ட, சலன்‌-ஆபமணங்களையும்‌, பற்றோடு-ஸங்கத்தோடேகூட; அறுத்து - விட்டு, ஐம்புலன்‌ -. 
(விஷயாக்தரப்ரவணமான) இந்த்ரியங்களைக்தையும்‌, வென்று - (ஸ்வவபாமாம்படி) வென்‌ அ, 
செடி மன்னு - (இர்க்ககாலம்‌ தபஸ்ஸுபண்ணுகையாலே) தாறுமண்டிக்டெக்கிற, காயம்‌ - 
மாரி ரத்தை, செற்றார்களும்‌ - (உபவாஸாதிகளாலே) ஒனுத்துப்போந்தவர்களும்‌, மன்னும்‌ - 
(இந்தத்தப3பலமாய்‌ கல்பாவஸாக) ஸ்‌தாயியான, குடி-குடியிருப்பையுடைத்தாய்‌, இன்‌ - ஸு 
கோத்தரமான, சுவர்க்கம்‌ - ஸ்வர்க்கத்தை, எய்தியும்‌-பெற்றார்களேயாடலும்‌, (அந்த போக: 
ஸ்தைர்யத்துக்கு உறுப்பாக), அவனை - (பலப்ரதனான) அவனை, ஆங்கு-அங்குமிருந்‌ அ, இல்‌. 
லார்‌-ஆஸ்சயிக்கையில்லாதவர்கள்‌, மீள்வர்கள்‌ - நிவருத்தராயப்ப்போவர்கள்‌ ; மீள்வில்லை - நிவ: 
ருத்தியில்லாத பலமுண்டாகைக்கு, கொடி - த்வஜத்திலே, மன்னு-கித்பஸக்நிதிபண்ணும்‌, புள்‌ -. 
பெரியதிருவடியை, உடை-உடைய, அண்ணல்‌ - ஸர்வேஸ்வச னுடைய, கழல்கள்‌- திருவடிகளை, 
குறுகுமின்‌ - இட்டப்பாருங்கோள்‌. படிமன்னு என்‌௮-சரீரத்தோடு பொருந்தின என்றுமாம்‌. 


இ.--ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, ழ்‌ எட்டுப்‌ பாட்டாலே “லஹிகபோகம்‌ அஸ்திரம்‌” என்‌. 
றது. ஐஹிகமான ராஜ்யாதகளேயன்று நிலைகில்லாதவை. உடம்பையொறுத்அப்‌ பெறும்‌ ஸ்வ. 
ர்க்காத்யையங்வர்யங்களும்‌ நிலைநில்லாதன என்றொர்‌. 


[படி.மன்னு பல்கலன்‌] - க்ரமாகதமாய்‌ வருகிற ஆபரணஜாதங்க ளென்னுதல்‌, படி. 
கால்படிகால்‌ வருகிற ஆபரண மென்னுதல்‌. [பற்ஜோட௮த்‌.து] - அவற்றை விட்டு வர்‌.த்‌இக்கை- 
யன்‌ நிக்கே வாஸகையும்‌ போகை. [ஐம்புலன்வென்‌ ௮]-அவற்றில்‌ ருசிக்கு அடியான இர்த்ரியங்‌ 
களை ஜயித்து. உரி யாணிவாறாகிகவா?, [செடிமன்னு இத்யாதி] - தபஸ்ஸுக்காக தீர்க்கா- 
ஸநத்தாலே தாறுமண்டும்படி மாரி ரத்தைச்‌ செறுத்துத்‌ தபஸ்ஸைப்பண்ணினாலும்‌; “நெறியார்‌ 
குழற்கற்றை”?, [.அங்கவனையில்லார்‌] - அவன்ப்சஸலாதமொழிய; அவன்தன்னை உத்தேஸ்யமா- 
கப்‌ பண்ணாதபோது என்னவுமாம்‌. [கொடி.மன்னுமின்‌ சுவர்க்கம்‌] - பூமியிற்போலேயன்‌ நிக்கே... 
தீர்க்ககாலம்‌ இருக்கலாய்‌ விலக்ூஷணமான ஸ்வர்க்கம்‌ பெற விரலெலை; பெற்றாலும்‌ மீள்வர்கள்‌.. 
[மீள்வில்லை] - புசசாவ்ருத்தியில்லை. [கொடிமன்னு இத்யாதி] - ஆறிதசைத்‌ தனக்கு நிரூபக: 
மாகக்கொள்ளும்‌ ஸர்வாதிகன்‌ இருவடி களைக்‌ இட்டப்‌ பாருங்கோள்‌. நி த்யாறிதசோடு இன்‌ று. 
ஆஸ்ரயிக்குமவனோடு வாயெற முகங்கொடுக்குமவ னென்கை. 

ஈடு,_-ஒன்பதாம்பாட்டூ. கீழேட்டப்பாட்டாலே-ஐஹிகபோகம்‌ அஸ்திர மென்றார்‌; 
இதில்‌, காயிகக்லேஸாத்மகமான தபஸ்ஸைப்‌ பண்ணி அந்தத்தபபேலம்‌ ஸ்வர்க்கமாகக்‌ கொண்டு ்‌ 
ஸ்வர்க்கத்தை ப்ராபிக்கும்போது பகவத்ப்ரஸாதம்‌ வேணும்‌; அது உண்டாய்‌ ப்ராபித்தாலும்‌. 
அதுதன்னின்‌ ஸ்வமாவத்தாலே நிலைரில்லாது என்கிறார்‌. 
rr ———— 

ஒன்பதாம்பாட்டு-படிமன்னு? இத்யாதி. “மீள்வர்கள்‌?? என்னுமளவும்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை -. 
“ஒழெட்டுப்பாட்டாலே? இத்யாதி. இழிற்பாட்டிலே”மீள்வர்கள்‌”” என்கிற பதஸாமர்த்த்யத்தைக்கொண்டு ஸ்வ 
ர்ச்சத்தைப்ராபித்தாலும்‌ மீள்வர்களென்று சொன்னது போக்கி கண்டோக்தி யில்லை; ஆகையால்‌, இப்பாட்டி.;. 
லே கண்டோக்தமாகவே அருளிச்செய்கிறா சென்று கருத்து. 


௯ - பா. படிமன அவ்யாக்யாநங்கள்‌. ௩௧: 


[படி] - இவன்‌ தபஸ்ஸிலே அந்வயிக்கும்போ து விமேவை சொல்லுகிறது, படி - பூமி, 
[மன்னுபல்கலன்‌] - க்ரமாகதமாயிருக்கிற ஆபரணஜாதம்‌. அன்றியே, [படி.மன்னுபல்கலன்‌] - 
தன்வம்சத்திலுள்ளார்‌ பரம்பரையாகப்‌ பூண்டுபோருகிற ஆபரண மென்னுதல்‌, [பற்றோடு 
அறுத்து] - அவற்றைவிட்டூ வர்த்திக்கையன்றிக்கே வாஸரையும்போகை. [ஐம்புலன்வென்று] - 
அவற்றில்‌ ருசிக்கு அடியான ஸ்்ரோத்ராதிகள்‌ விஷயங்களிற்‌ போகாதபடி வேன்று; ௩% ஐஜி யா 
ணிவ-ஏராஜிகா?* (இந்த்ரியாணிபுராஜித்வா). [சேடிமன்னுகாயம்சேற்றார்களும்‌] - தபஸ்ஸ-க்‌ 
கரக நெடுங்காலம்‌ ஒரோ ஆஸநங்களிலே யிருந்தால்‌ சலியாமையாலே உடம்பிலே தூறுமண்டூம்‌ 
படி ஸரீரத்தையொறத்துத்‌ தபஸ்ஸுபண்ணினவர்களும்‌; “*நெறியார்குழற்கற்றைமுன்னின்றபின்‌ 
தாழ்ந்‌, தறியாதிளங்கிரியேன்றேண்ணிப்‌ - பிறியாது, பூங்கொடிக்கள்வைகும்‌” என்னக்கடவதி 
றே. [ஆங்கவனையில்லார்‌] - அவன்‌ ப்ரஸாதமில்லையாகில்‌ தானே ஸித்தியாது. அவன்ப்ரஸாதமுண்‌ 
டாய்ப்பேற்றதாகில்‌, [குடிமன்னும்‌ இன்சுவர்க்கமேய்தியும்‌] - ££ இதுக்கும்‌ ஆள்பற்றுவதே!” என்று 
பட்டர்‌. குடிநெருக்கத்தையுடைத்தாய்‌; நரகாத்வ்யாவ்ருத்தமான இனிமையையுடைத்தான ஸ்வ 
ர்க்கத்தை ப்ராபித்தாலும்‌. [மீள்வர்கள்‌] - மீளுவர்கள்‌. புண்யக்ஷயம்பிறந்தவாறே “*த்வம்ஸ” 
என்று தள்ளுவர்களிறே. 


[மீள்வில்லை] - அங்ஙனோருமீட்சியில்லை. அவனுடைய புண்யத்துக்கு க்ஷபமில்லையே 
அப்படி;ர்‌ “புணைக்கொடுக்கிலும்‌ போகவோட்டாரே.”” [கோடி மன்னுபுள்‌] - கொடியாய்‌ மன்னா 
நின்றுள்ள புள்‌.தன்னையாஸ்ரயித்தாரையும்‌ தனக்கு வ்யாவர்த்தகவிஸோஷணமாகக்‌ கொள்ளுமவ 
னென்கை. அவன்தன்னை வ்யாவர்த்தக விீறோஷணமாகக்‌ கொள்ளவேண்டூவானேன்‌ அல்லாதா 
சிற்காட்டில்‌? என்னில்‌;--அவனுடைய மூக்குவலியும்‌ அவன்பக்கல்‌ பக்ஷபாதமும்‌அ துக்குஅடி..[புள்‌ 


தாத்பர்யம்‌ - (இவன்‌? இத்யாதி. தீவிதீயார்த்தத்தில்‌, “ஏழ்படிகால்‌”? என்றெ கணக்கிலே, படியெ 
ன்று - வம்ரமாய்‌, வம்சத்திலுள்ளார்‌ நித்யமாகப்பூண்போர்த பலவகைப்பட்ட ஆபரணங்க ளென்றபடி. 
பழிஃயபடிபடியாக வென்றாக, வம்றா பரம்பரையாக வென்றபடி, “பற்றோடு?” என்‌ றஅக்கு “மாவம்‌ - (அவற்றை? 
இத்யாதி. உபாஸகனுக்கொழிய, ஐஸ்வர்யகாமனுக்கு விஷயாநுபவம்பலமாயன்றோ இருப்பது; இர்த்ரியஜயம்‌ 
வேணுமோ?? என்ன, *இந்த்ரியாணி? இத்யாதி. 4 உறியாணிஉஏராஜிஙாகி. 5 ஹுவ _நகூயா | 


கவனி 
ஹுகிரிவ.௧௦௦ அரசிதியெறெவ மிட 8? இதி மண்டோதரீ. தூறுமண்டுகைக்கு ஹேதுவை அரு 


ளிச்செய்துகொண்டு ப்தார்த்தம்‌ - தபஸ்ஸுக்காக? இத்யாதி.உடம்பிலே தா றுமண்டும்படி தப்ஸ்ஸுபண்ணு 
-வர்களோூஎன்ன, “நெறியார்‌? இச்யா தி. திருமலையாழ்வாரே உத்தேஸ்யமாச அற்ஸர்தி தது மற்றொன்‌ றறியா 
தே வழிபட நெடுங்காலம்‌ ஆங்ரயிக்கறவர்களுடைய குழற்கற்தையிலே முன்னே முளைத்துப்‌ பின்னளவும்‌ 
வளர்ந்து தாழ விழுந்து, சலியாமலிருக்றெ இருப்பைக்‌ கண்டு, *சேதநர்‌? என்று அறியாதே சிறுமலைகளா 
-பிருக்குமென்று புத்திபண்ணி அவ்வி டத்தைவிட்டு நீங்காதே பூத்த கொடிகளானவை நித்யவாஸம்பண்ணும்‌ 
ஸ்தலமாயென்று பாசாத்து க்கு அர்த்தம்‌. இரண்டார்திருவந்‌ தாதி - ஐம்பத்‌துமூன்றாம்‌ பாட்டு. “குடிமன்னும்‌? 
என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - இதுக்கும்‌? இத்யாதி. மீளுகைச்கு ஹேது “புண்யக்ஷயம்‌? இத்யாதி. 
மீட்சியில்லாமைக்கு ஹேது எது! என்ன, அவனுடைய? இத்யாதி. அவனுடைய - முக்தனுடைய. 
இத்ததர்மமாகையாலே யென்‌றபடி; கரவ நா தந? இத்யாதி. அப்படிமீள்வற்றிருக்குமோ? 
என்ன, புணேகொடுக்கிலும்‌? இத்யாதி. நித்யமுக்தரைப்‌ புணையிடிலும்‌ போகவொட்டாசென்று பாசத்‌. 
அக்கு அர்த்தம்‌. பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி £சீயினால்‌?? இத்யாதி. பெரியதிருவடியோட்டைச்‌ சேர்த்‌ திசொன்ன 
அக்கு ஹாவம்‌ - (தன்னை? இத்யாதி. மூக்குவலி - பலம்‌. உபக்ஷபாதம்‌? பகைத$பா 8 - பக்பாத. ரஸோக்தி - 


* ஸ்ரீரா. யுத்த. ௧௧௪௫-௧ ௮-மண்டோதரீப்ரலாபம்‌. 
* பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி-௪,௫;௨. 


௩௨ தருவாய்மொழி-௪ - ப. ௧ - தி. ஒருதாயகமாய்‌. 


ளுடையண்ணல்‌] - ““பபியபேதி”” என்னுமாபோலே ஈஸ்வானுக்கு நிருபகமிறேஅவன்‌. [அண்ணல்‌]-. 
சேவி. [கழல்கள்குறுகுமினோ] - உங்கள்ஸம்ஸாரம்கழல அவன்கழல்களைக்‌ குறுகுங்கோள்‌. “திரு 
நாரணன்‌ தாள்‌ காலம்பேறச்‌ சிந்தித்தய்ம்மினோ?” என்றார்‌ முதற்பாட்டில்‌; இங்கே பள்ளுடை.. 
யண்ணல்கழல்கள்‌ குறுகுமினோ என்கிறார்காணும்‌, அவளோபாதி இவனும்‌ அங்குத்தைக்கு நிரு 
பகதர்ம மென்று. (௯) 


வடி 


பத்‌ தாம்பாட்டு. 


 வவககவவதாகை 


குறுகமிகவுணர்வத்தோடூகோக்கி எல்லாம்விட்ட 
இறுகலிறப்பேன்னும்ஞானிக்கும்‌ அப்பயனில்லையேல்‌ 
சிறுககினைவதோர்டாசமுண்டாம்‌ பின்னும்வீடில்லை 
மறுகலிலீசனைப்பற்றி விடாவிடில்வீடஃதே. 


அ... -அஸ்திரத்வாததோஷாஸம்பிர்சமான கைவல்யத்தை ப்சாப்யமாகப்‌ பற்‌ றி 
னாலோ? என்னில்‌; - ப்ராக்ருதவிஷய வைராக்யபூர்வகமாக ஜ்ஞாகயோகநிஷ்டனானவனுக்கும்‌. 
எம்பெருமானை ஆங்ரயித்தாலல்லது ஆத்மாவலோகநவிரோதிகர்மம்‌ போகாத ; பகவத்ஸமா 
ஸ்ரயணத்தாலே அத்மாவலோகரறம்‌ பிறப்பது; பிறந்தாலும்‌ அந்திமதபையயிலே பகவத றுஸந்தா- 
ஈம்பண்ணி ப்ரதிபர்தகத்தைப்போக்காதொழியில்‌ பின்னை ஆத்மயா தாத்ம்யாவிர்ப்பாவ ல௯தண 
மோக்ஷம்‌ ஸித்தியா அ; முக்பமான மோ௯தமாறெ.அம்‌அந்தபகவத்கைங்கர்யமே; இப்படி. கைவல்‌. 
யோபாயதயா பகவ த்ஸமாம்ரயணம்‌ பண்ணவேண்டுகையாலும்‌, பகவத்கைங்கர்யற்தானே 
பசமமோக்ஷமாகையாலும்‌, அந்தபகவத்கைங்கர்யாபேக்ஷயா அத்யல்பஸுத்மான கைவல்ய. 


ததை விட்டுப்‌ பசவத்கைங்கர்யத்தையே பரமப்ராப்யமாகப்‌ பற்றுங்கள்‌ என்றொர்‌. 


ஒஅபத்தாம்பாட்டில்‌, கைவல்யபுருஷார்த்தம்‌ அஸ்ஸாத மென்றும்‌, அஅதான்‌- 
அனத மென்றும்‌ ப்ரசதிபாதிக்கிறார்‌ 

[க அக என்று தொடக்கி] - பா ஹ்யார்த்தங்களிே ல அரரப்போய்ப்பழுனெ மநஸ்ஸை. 
அவற்றினின்‌ அம்‌ மீட்டு ப்ரத்யகாத்மாவின்பக்கலிலே ப்ரவணமாக்கி விமுததமமாம்படி ஆத்‌ 
மாவலோகநத்தைப்‌ பண்ணி ஆத்மவ்யதிரிக்த ஸகலபுருஷார்த்தங்களிலும்‌ தொற்றற்ற அந்த: 
ஸங்குதெதபையை மோக்ஷமென்னும்‌ ஜ்ஞாநநிஷ்டனுக்கும்‌ ஸ்வயம்புருஷார்த்தரூபமான எம்‌ . 
பெருமானை ஸு-5மரஞ்சயமாகப்‌ பற்றாவிடில்‌ ஆத்மாவலோகநவிசோதியான கர்மம்‌ போகாதே - 
நிற்கும்‌. [பின்னும்‌ என்று தொடங்கி] - ஆத்மாவலோகநம்‌ கைவந்தாலும்‌ ஹேயப்சத்யநீகனாய்‌ 
ஜ்ஞாகைகாகாசனான ஸர்வேஸ்வசனை அறுஸந்தித்து அவனோடஸஜாதீயமென்‌.று ஆத்மாவை . 
அ.அஸந்திக்கையாறெ இந்தஅர்திமஸ்ம்ருதி இல்லையாகில்‌ மோக்ஷத்‌ அக்கு உபாயமில்லை, இப்படி. . 
அஸ்ஸா தமாகையாலும்‌, ஸாதிக்குமிடத்திலும்‌ எம்பெருமானைப்‌ பத்தியே ஸாதிக்கவேண்டுகை - 
யாலும்‌, தத்கைங்கர்யத்தைக்குறித்துத்‌ தண்ணிதாகையாலும்‌, பகவத்கைங்கர்யமே பரமபுரு : 
ஷார்த்தம்‌. 


ங்கள்‌? இத்யாதி. கழல - நிவ்ருத்தமாம்படி. குறுகுகை - இட்டுகை. ₹ஸ்ரிய:பதி யென்னுமாபோலே? என்ற 
வாக்யவிவரணம்‌ ₹திருசகாரணன்‌ "இத்யாதி. படிமன்னு இத்யாரப்ய, மீள்வர்கள்‌ ; கொடிமன்னு இச்யா. . 
ரபீய, குறுகுமினோ $ மீள்வில்லை இத்யர்வய3. (க) , 


௧0 - பா. குறுகமிக_ வ்யாக்யாநங்கள்‌. ங்க 


ப அந்தரம்‌, இப்படி அஸ்திரமன்‌றியே ஸ்திரமான கைவல்யமும்‌ பசமபுருஷார்த்‌ 
'தத்தைப்பற்றப்‌ பசையற்றிறாக்கையால்‌ நியந்தாவான ஸர்வேங்வர பகவத்ப்சாப்தியே அதி 
ஸுயிதபுருஷார்த்தம்‌ என்றோர்‌. 

குறுக - (விஷயாக்தரங்களில்‌ அகலப்போகாதபடி ப்ரத்யக்விஷயத்‌திலே) ௮ஸக்ஈமாக, 
உணர்வத்தொடு-ஜ்ஞாறைகநிருபணீயமான அத்மவஸ்‌தவோடேகூடி, மிகநோக்கி-(தர்றகஸமா 
சாகாரமாம்படி) மிகஅ.நுஸங்தித்து, எல்லாம்‌ - (ஆத்மவ்யதிரிக்த) ஸகலபுருஷார்த்தங்களையும்‌, 

விட்ட -.விட்டவனாப்‌, இறுகல்‌ - அத்மமாத்ரத்திலே பர்யவஸித்த, இறப்பு - மோக்ஷத்தை, 
என்னும்‌ - புருஷார்த்‌ தமென்‌ றிருக்கும்‌, ஞானிக்கும்‌ - ஜ்ஞாநிக்கும்‌, அப்பயன்‌ - (ஸ்வயம்ப்ரயோ 
ஜுரூபமான ஸர்வேஸ்வசனை) உபாயமாகப்பற்றுகை, இல்லையேல்‌ - இல்லையாகில்‌, இறுக - 
அபக்ருஷ்டபுருஷார்த்தங்களை, நினைவ - ஸ்மரிக்கைக்கடியான, ஓர்‌ பாசம்‌-ஸர்கம்‌, உண்டாம்‌- 
உண்டாம்‌; பின்னும்‌- அதுக்குமேலே, வீடு - (அத்மப்சாப்திரூபமான) மோக்ஷமும்‌, இல்லை - 
ஸித்தியாஅ; (ஆனபின்பு), மஅகல்‌ இல்‌-ஸ்வவாவபேதாதிரூபஸமஸ்‌ தஹேயப்ரஇபடனாய்‌, ஈசனை- 
(ஸ்வாபாவிக) ஸமஸ்்‌தகியக்தருத்வாதி ஸமஸ்‌சகல்யாணகுணாத்மகனான ஸ்வாமியை, பந்தி - 
(ப்சாப்யத்வேகவும்‌ ப்சாபகத்வேகவும்‌) ஸமாஸ்சயித்து, விடாவிடில்‌ - (அதிகார்யத்தரங்களைப்‌ 
போலே ப்ரயோஜநாந்தரங்களைக்கொண்டு) ப்பம்‌ பத்து வன்‌ அதுவே, வீடு - பரம 
புருஷார்த்தம்‌. 

இறுகல்‌-ஸங்கோசமும்‌, இக்கெனவும்‌. மறுகல்‌-ஸ்வபாவபேதம்‌. 

இ. --பத்தாம்பாட்டில்‌, ஐஸ்வர்யம்‌ நிலைநில்லாதாகில்‌ நிலைநின்ற புருஷார்த்தமான 
கைவல்யத்தைப்‌ பற்‌ றுகிறோம்‌' என்ன, கைவல்யபுருலார்த்தம்‌ அஸ்ஸாதமென்‌ அம்‌, அகிதான்‌ 
அபுருஷார்த்த மென்றும்‌ ப்ரதிபாதிக்றோர்‌. 

[குக] - கிட்டவிட்டு; தாசம்போய்‌ விஷயங்களை க்ரஹிக்கும்‌ மகஸ்ஸை ப்ரத்ய 
கர்த்த விஷயமாக்கி : ப்ரதயாஹ்ருதேந்தரியனுக்கிதே இவ்வதுஸந்தாஈம்‌ உண்டாவது. 
[மிகவுணர்வத்தொடு ரோக்கி] - அந்தமகஸ்ஸை ஜ்ஞாகஸ்வரூபனுன ஆத்மாவோடே சேர்‌ 
த்து ஆத்மப்ரவணமாக்கி, [மிககோக்கி] - விறததமமாக அதுலத்தித்து ஆத்மாவலோகநத்‌ 
தைப்‌ பண்ணி, [எல்லாம்விட்ட] - ஜங்வர்யத்தோடு பகவத*பவத்தோடு வாயெற விட்ட. 
[இ.றகலிறப்பென்னும்‌ ஞானிக்கும்‌] - இக்தலங்கோசத்தையே மோக்ஷமாக நினைத்திருக்‌ 
கும்‌ ஜ்ஞாகநிஷ்டனுக்கும்‌. [இஅகல்‌] - பகவததுபவத்தைப்பற்றத்‌ தமக்கு ஸங்குசிதமாயிருக்‌ 
கை. [இறப்பு] - மோக்ஷம்‌. [அப்பயனில்லையேல்‌] - எம்பெருமானை ஸாபாஸ்ரயமாகப்‌ 
பற்றாவிடில்‌ ஆத்மா இஸந்தூகம்‌ பண்ணவொண்ணா.அ. இவர்தாம்‌ ப்ரயோஜுமாக கினைத்திருக்‌ 
திறத்தை யாயிற்று, அவன்‌ ஆத்மப்ராப்திக்கு ஸாதநமாகப்‌ பற்றுகறது. [திறுககினைவதோர்‌ 
பாசமுண்டாம்‌]-4கெவொ £ஹ௦9_5ஷெர2 ஹரன்‌ கைக்கு அடியான பந்த முண்டாம்‌.அவித்‌ 
யாதிகள்‌ மாதமபாகமாகப்‌ பணைக்கும்‌. [பின்னும்‌ வீடில்லை] - அவனை ஸா௩பாஸ்ரயமாகப்பற்தினு 
அம்‌ அக்திமஸ்ம்ருதியில்லையாகல்‌ மோக்ஷஸித்தியில்லை. ஆதிபரதனைப்போலே மானாய்ப்போமித்‌ 
தனை. [ம.அகல்‌இல்‌ ஈசனைப்பத்றி]-ஹேயப்சத்யகீசனாகவும்‌ ஜஞாகநைகாகாரனாகவும்‌ ௮ஸத்தித்து 
அவனோடு ஸஜாதீயனாகவும்‌ ஆத்மாவை ௮ அஸந்தித்‌ ௮, [மறுகலில்‌]-மறுகுகற ஸமயத்தில்‌; ாரீச 
விற்லேஷஸமயத்தி லென்னவுமாம்‌. [வீடுஅஃதே] - இப்படி. அஸ்ஸா தமாகையாலும்‌, ஈற்வாஸா 

 பேச்ஷமாகையாலும்‌, பகவததுபவத்தைக்குறித்துத்‌ தண்ணிதாகையாலும்‌, தண்ணிதான அதா 

னே ஸ்திரமாகையாலே மிகவும்‌ அபுருஷார்த்தமாகையாலும்‌, அப்சாப்தபுருஷார்த்‌ தமாகையா 

லும்‌, ௮ண்ணல்கழல்கள்‌ குஅகுமினோ என்று கீழ்ச்சொன்ன கைங்கர்யமே புருஷார்த்தம்‌, 
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௩௪ இருவாய்மொழி--௪ - ப. க - தி. ஒருநாயகமாய்‌. 


ஈடு.--பத்தாம்பாட்டு, பூமியில்‌ ஐஸ்வர்யம்‌, ஸ்வர்க்காஙபவம்‌ இவை நீலைநில்லா 
என்றார்‌, கீழ்‌ ; இவைபோலன்றிக்கே ஆத்மலாபம்‌ நிலைநின்ற புருஷார்த்தமே யேன்னில்‌;--கீழ்ச்‌ 
சொன்னத்தைக்‌ குறித்து ஒருநன்மை யுண்டேயாகிலும்‌ பகவதாநந்தத்தைப்பற்ற இது ஏகதேசம௩ 
யிருக்கையாலே அதுவும்‌ தண்ணிது; ஆனபின்பு, அவனைப்பற்றப்‌ பாருங்கோள்‌ என்கிறார்‌. 


[துறுக இத்யாதி] - முதல்தன்னிலே ப்ரத்யாஹ்ருதேந்த்ரியணுக்கிறே ஆத்மப்ராப்தியில்‌ 
அதிகார முள்ளத. பாஹ்யவிஷயங்களிலே தூரப்போய்‌ க்ரஹிக்கும்‌ மநஸ்ஸை ப்ரத்யகர்த்த விஷய 
மாக்குவது. அதாவது - கண்ணையிட்டுக்‌ கண்ணைப்பார்த்தாற்போலே யிருப்பதோன்றிறே. சிரகா 
லம்‌ பாஹ்யவிஷயங்களில்‌ பண்ணிப்போந்த வாஸகையடைய ஆத்மாவிலேயாம்படி விஸததம 
மாக அநஸந்தித்து. [எல்லாம்விட்ட] - ஸரிய£பதி பெரியதிருவடிதிருத்தோளிலே தோளும்‌ தோள்‌ 
மாலையுமாய்‌ வந்து நின்றாலும்‌ சாணகச்சாற்றோபாதி ஸா பத்திமாத்ரத்தையே உபஜீவித்து, போக்ய 
தையில்‌ நெஞ்சுசெல்லாதபடி அவனையும்‌ விடூவது. [இறுகலிறப்பேன்னும்‌ ஞானிக்கும்‌]- ஸங்கோ 
சத்தை மோக்ஷமேன்று சொல்லுகிற ஆத்மஜ்ஞானிக்கும்‌. இவ்வருகுள்ளத்தைப்பற்ற “விஸ்த்ரு 
தம்‌' என்றிருந்தானேயாகிலும்‌, அவ்வருகுங்கண்டவ ராகையாலே “ஸங்கோசம்‌' என்றிருக்கிறார்‌, 


இவர்‌. இறப்ப-மோக்ஷம்‌. [அப்பயனில்லையேல்‌]-அந்த பகவதுபாஸ௩மில்லையாகில்‌ ஆத்மாஙஸந்தா 
நம்பண்ணவொண்ணாது. உபாஸாக்தான்‌ ஸுகருபமாயிருக்கையாலே, பயனேன்கிறது. அவணு 
டையஸாதநம்‌ இவருக்கு ப்ரயோஜாமாயிருக்கிறது. [சிறுக இத்யாதி] -.தன்னை முன்புத்தையிற்‌ 
காட்டில்‌ அதி௯ஷுத்ரனாக நினைக்கும்படி, பர்‌ தகமானஅவித்யாதிகள்‌ ஈதாகமாகப்பணைக்கும்‌ ; 
“தேவோஹம்‌, மநுஷ்யோஹம்‌” என்கைக்குஅடியான பந்த முண்டாம்‌. 


[பின்னும்வீடில்லை ம றுகலிலீசனைப்பற்றிவிடாவிடில்‌] - இந்த்ரியகியமகா திகளுண்டாய்‌, 
பின்பு பகவதுபாஸநத்தைப்‌ பண்ணிக்‌ கர்மக்ஷயத்தைப்பிறப்பித்து ஆத்மாவை லக்ஷிக்கப்பார்க்கு 


பத்தாம்பரட்டு--*கு.றுக? இத்யாதி. இ றுகலிறப்பென்னும்‌ ஞானிக்கும்‌ ௮ப்பயணில்லையேல்‌?? இத்யாதி . 
யைச்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை - பூமியில்‌ இத்யாதி. ஈன்மை - நித்யத்வாதி. தண்ணிது - அதி-்ஷாதிரம்‌. 
குறுக-குறுக்க; மகஸ்ஸை ப்ரத்யாஹரித்தல்‌-ப்ரத்யகர்த்தவிஷயமாக்குத லென்றபடி. உணர்வத்தொடு- 
அத்மாவோடேகூடி. தத்குணஸாரத்வத்தாலே, உணர்வென்‌ று - ஆத்மாவைச்‌ சொல்லுகிறது. மிகரோக்ட - 
விசதமாக அதுஸந்இத்து இதி சப்தார்த்த£. குறுக்குகை-பாஹ்யவிஷயங்களினின்‌ றும்‌ ம£ஸ்ஸைக்‌ திருப்புகை 
யாகையாலே, அத்தை அருளிச்செய்கிருர்‌-*மு.தல்‌ தன்னிலே? இத்யாதி. பாஹ்யவிஷயப்ரவணமான மஈஸ்ஸை 
ப்ரத்யகர்த்தவிஷயமாக்குகையி லுண்டான அருமையை அருளிச்செய்௫ரர்‌-: அதாவது” இத்யாதி. கண்ணை 
யிட்டுச்‌ சண்ணைப்பார்த்தாற்போலே? என்றது - தர்மபூதஜ்ஞாஈத்காலே ஜ்ஞாகஸ்வரூபனான ஆக்மாலை 
யறிகையாகையாலே. “உணர்வத்தொடு, மிச-நோக்க?? என்று அக்வயித்தூ அர்த்தம்‌ - *சிரகாலம்‌? இத்யாதி. 
எல்லாம்விட்ட-ஆத்மல்ய ிரிக்தங்களையெல்லாம்‌ விட்டவளுய்‌. “எல்லாம்விட்ட? என்ற ஸர்வத்யாகத்தின்‌ சரமா 
வதி-* ஸ்ரிய:பஇி? இத்யா இ. சாணகச்சா று-பஞ்சகவ்யம்‌. இ றுகல்‌-ஸங்கோசம்‌.ஸங்கோசமாவ அ-ஈங்வரனளவும்‌ 
போகாதே அணுவான அத்மமாத்ரத்திலே பர்யவஸித்திருக்கை. :ஸல்கோச மென்றெ தென்‌? முக்நிதசை 
யில்‌ அதுப்வமாகையாலே விபுலாயிராதோ?” என்ன, இவ்வருகு? இத்யாதி. இவ்வருகுள்ளத்தைப்பத்த - ஐஸ்‌ 
வர்யாதிகளைப்பற்ற. “ஒண்டொடியாள்‌” இத்யாதியைப்‌ பற்ற, (அவ்வருகும்‌ சண்டவராகையாலே? என்றது. 
இழிற்பாட்டில்‌ “£ ஆங்கவனையில்லார்‌ * இத்யேதத்விவகஷயா - *அப்பயன்‌? இச்யத்‌ர தச்சப்தம்‌. ஆனால்‌, 
உபாஸகமில்லையேல்‌ என்‌றன்றோ சொல்லவேணும்‌ என்ன; 'உபாஸாந்தான்‌" இத்யாதி. அவனுக்கு ஸசரூ 
பதையுண்டோ? என்ன, அவனுடைய!” இத்யாதி. ஆத்மாநஸந்தா௩ம்‌ பண்ணவொண்ணாமையே யன்றிக்கே 
விரோதி யும்‌ அபில்ருத்தமாமென்னுமிடஞ்‌ சொல்லுறத - “தன்னை? இத்யாதி. முன்புத்தையிற்காட்டில்‌ - 
ஸ்வர்க்காத்யைஸ்வர்யத்தைப்பற்தி நின்ற போதையிற்‌ காட்டில்‌. ்‌ ்‌ 
அச்தமோக்ஷம்‌-ஆத்மாஅபவம்‌. ₹மறுகல்‌ என்‌ ஐ-ஹேயமாய்‌; £இல்‌?-என்‌ றுஇல்லாமையாய்‌ ஹேயப்ர 
த்யரீகனான ஈசனை யென்னுதல்‌; மறுகவில்‌?? என்று - ஸப்தமீவிபக்தியாய்‌, மறுகுற்ஸமயத்திலே யென்னு 


கக-பா. ௮ஃதே--வ்யாக்யா நங்கள்‌ - ௩௫ 


மன்றும்‌, ஸர்வேங்வரன்பக்கல்‌ அந்திமஸ்ம்ருதிபண்ணி இங்பாரீரத்தைவிடப்‌ பாரானாகில்‌ அந்த 
மோக்ஷ்ந்தா னில்லை. [மறுகல்‌ இல்‌ ஈசனை] -ஹேயப்ரத்யரீகனான ஸர்வேங்வானை. அன்றியே, 
.. [மறகலில்‌] - மறுகுகிறஸமயத்தில்‌ ; ப்ராணவியோகஸமயத்தில்‌ வருங்‌ கலக்கத்தி லேன்னுதல்‌. 
_ [ஈசனைப்‌ பற்றி விடாவிடில்‌] - அந்திமஸ்ம்ருதியில்லையாகில்‌ ; ஆதிபரதனைப்போலே மானாதல்‌ 
மரையாதலா மித்தனை. [வீடஅஃதே] - 4 திருநாரணன்தாள்காலம்பேறச்சிந்தித்தய்ம்மினோ ” 
என்று நான்‌ சோல்லுகிற அதுவே புருஷார்த்தம்‌. I (௧௦) 


பதினோ ராம்பாட்டு. 


அஃதேஉய்யப்புகுமாறேன்று கண்ணன்கழல்கள்மேல்‌ 
* கோய்பூம்போழில்சூழ்‌ குருகூர்ச்சட்கோபன்குற்றேவல்‌ 
சேய்கோலத்தாயிரம்‌ சீர்த்தோடைப்பாடலிவைபத்தும்‌ 
அஃகாமல்கற்பவர்‌ ஆழ்துயர்போய்‌உய்யற்பாலரே. 
்‌ ஆழ்வார்‌ ஸர்வோஜ்ஜீவகார்த்தமாக்‌ எம்பெருமானைப்‌ பாடின இத்திருவாய்‌ 
மொழியைத்‌ தப்பாமல்‌ கற்பார்‌ நிசஸ்தாகிலுகராய்க்கொண்டு பகவத்கைங்கர்ய மஹாரஸ 


த்தைப்‌ பெறுவார்‌ என்்‌இளூர்‌. 


ஓ-நிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழி கற்றார்‌ ஐங்வர்யாதி க்ஷ£ுத்சபுருஷார்த்‌ 
தத்தைத்‌ தவிர்ந்து பகவத்கைங்கர்யைகபோகராவர்‌ என்கிறார்‌ 

[அஃதே என்று தொடங்‌] - அதுவே .உஜ்ஜதீவகோயாய மென்று எம்பெருமான்‌ 
இருவடி.சளிலே ஆழ்வார்‌ அருளிச்செய்த விலக்ணமான ஆயிரத்தில்‌ அவனுடைய கல்யாண 
குணங்களையே தொடுத்த இத்திருவாய்மொ ழி, அஃகாமை - தப்பாமை. 


ப.-—.அரஈந்தாம்‌, இத்திருவாய்மொ ழிக்கு பலமாக அ$கநிவ்ருத்தி பூர்வகமான ஆதி 
மோஜ்ஜீவஈத்தை அருளிச்செய்றொர்‌. ர 
உய்ய - உஜ்ஜீவிக்கைக்கு உறுப்பாக, புகும்‌ - இட்டும்‌, ஆஅ - உபாயம்‌, அஃதே - 
அதுவே, (என்று அறுதியிட்டு), கண்ணன்‌-க்ருஷ்ணனுடைய, கழல்கள்மேல்‌-திருவடி.களின்மே 
லே, சொய்‌ - கொய்யப்படும்‌, பூ - புஷ்பஸம்ருத்தியையுடைத்தான, பொழில்‌ - பொழிலையு 
டைத்தான, குருகூர்‌ - இருஈகரிக்கு நிர்வாஹகரான, சடகோபன்‌ - ஆழ்வார்‌, குற்றேவல்கள்‌ - 
அந்தரங்கமான கைங்கர்யரூபங்களாக, செய்‌ - செய்த, கோலம்‌ - அலங்காரபூர்ணமாய்‌, ஆயி 
தல்‌. விவரணம்‌-ப்ராணவியோக? இத்யாதி. விடாவிடில்‌ - விடாவிட்டால்‌: சரீரத்தை விடப்பாரானாடி லென்ற 
படி. பற்றி-அதுஸர்தித்‌ து; ஸ்மரித்து என்றபடி. அர்‌ திமஸ்ம்ருதியில்லாவிட்டாலே ௫2 என்ன, ₹ஆதிபர.தனை” 
இத்யாதி. மரை - கவயம்‌. 3 
குற்கவென்று தொடங்கி, அப்பயனில்லையேல்‌ ஆச்மாநுஸர்‌ 'சாரசம்பண்ண வொண்ணாது; அக்கு 
மேலே சிறுக நினைவதோர்‌ பாசமுண்டாம்‌ ; பின்னும்‌ - மறுகலிலீசனைப்பற்றி விடாவிடில்‌ - வீடில்லை ; ஆன 
பின்பு, அஃதே - வீடு இத்யர்வய?. ரி (௧௦) 


ட்ட 


*கொய்பூம்பொழில்குருகூர்ச்சடகோபன்குற்றேவல்கள்‌? என்று உரையின்‌ பாடம்‌. 


௩௬ திருவாய்மொழி--௪-ப. ௧-இ. ஒருதாயகமாய்‌. 


ரம்‌ - ஸஹஸ்ரஸங்க்யாதமாம்‌, ரத்‌ தொடை - ஒருக்‌ தொடையுமுடைய, பாடல்‌ - பாடலான 
திருவாய்மொழியில்‌, இவைபத்அம்‌ - இவைபத்தையும்‌, அஃகாமல்‌ - கழுவாதபடி, கற்பவர்‌ - 
கற்பவர்‌, ஆம்‌ - (ஐஸ்வர்யகைவல்யங்களிலே) அழங்காற்பட்டு வரும்‌, அயர்‌ - அகம்‌, போய்‌ - 
போய்‌, உய்யற்பாலர்‌ - (பகவத்பக்திரூபமான) ஆத்மோஜ்ஜீவகப்ரகாசத்திலே யாவர்கள்‌. 

இது - கலித்துறை. 

இ.--நிகமத்தில்‌, இத்திரூவாய்மொழிகற்றார்‌ ஐங்வர்பாதி க்ஷுத்ரபுருஷார்த்தத்‌ 
தைத்‌ தவிர்க்து பகவத்கைங்கர்யைகபோகராவர்‌ என்கிறார்‌, 

[அ$தே உய்யப்புகுமாறென்‌ அ]-ஈான்‌ சொன்ன அவே ஆத்மாவுக்கு உஜ்ஜீவகோபாய 
மென்று; அதா எதென்னில்‌,--“கண்ணன்கழல்கள்‌ நினையினோ” என்றது. [கண்ணன்‌ கழல்கள்‌ 
மேல்‌] - ஸுலபனான க்ருஷ்ணனையாயிற்அக்‌ கவிபாடிற்று, (சொய்பூம்பொழில்‌ இத்யாதி]-கித்மா 
வஸந்சமான சோலைசூழ்ந்த இருககரிக்கு நிர்வாஹகரான ஆழ்வாசாயித்றுக்‌ கவிபாடினார்‌ .[செய்‌]- 
செய்த கவி: வாசிகமான அடிமை யென்னுதல்‌. [கோலத்‌அ.ஆயிரம்‌]-கவிக்குச்சொல்‌. லுகிற அலங்‌: 
காரங்களால்‌ ருறைவற்திருக்கை. [சர்த்தொடை இத்யாதி]- கல்யாணகுணங்களைத்‌ கொடுத்துச்‌ 
சொன்ன இத்திருவாய்மொழி. [அஃகாமல்‌] - தப்பாமல்‌, இவற்றில்‌ ஒருபாட்டும்‌ விடாதபடி. 
கற்றாலாய்த்து ஐங்வர்யாதிகளுடைய தோஷம்‌ விறதமாவது, [ஆம்‌ அயர்போய்‌]-ஐஸ்வர்யாதி 
களில்‌ உபாதேயலாவத்தால்‌ வரும்‌ அஃகம்‌ போய்‌. [உப்பற்பாலர்‌]- உஜ்ஜீவசமே ஸ்வரவமாக . 
வுடையராவர்‌. “காலம்பெறச்‌ சிர்திக்‌அய்ம்மினோ” என்‌ அ தாம்சொன்ன படியை உடையராகை. 
ஈடு:--நிகமத்தில்‌ -|இத்திருவாய்மொழி பத்துங்‌ கற்றார்‌, ஐங்வர்யாதி ௯௨ உத்ர புரு 
ஷார்த்தத்தைத்‌ தவிர்ந்து பகவத்கைங்கர்யைகபோகராவர்‌ என்கிறார்‌. 

[அஃதேஉய்யப்புகுமாறேன்ற]-“£திருநாரணன்‌ தாள்‌”” என்று நான்சொன்ன அதுவே உஜ்ஜீ 
விக்கைக்குஉபாயமும்‌ உபேயமு மேன்ற. [கண்ணன்கழல்கள்மேல்‌] - *“கண்ணனைத்தாள்‌ பற்றி” 
என்று தாமுஞ்சொல்லி, “கண்ணன்கழல்கள்நினைமினோ”” என்று பிறர்க்கும்உபதேசித்துநின்றாரே; 
அதுதன்னையே சொல்லுகிறார்‌. *இப்படி அடியுடையார்‌ புறம்பில்லை” என்றிறே இவ்வடிகளைத்தாம்‌ 
பற்றிற்று.ர்‌ “துயரறுசுடரடி தொழுதெழு” என்று தம்திருவுள்ளத்துக்கு அருளிச்செய்தார்‌; “வண்‌ 
புகழ்நாரணன்திண்கழல்சேர்‌” என்று பரோபதேஸம்‌ பண்ணினார்‌ அங்கு; இங்கே! “கண்ணனைத்‌ 
தாள்பற்றி யானேன்றும்கேடிலன்‌” என்றார்‌, “கண்ணன்‌ கழல்கள்‌ நினைமினோ” என்று பரோபதே 
ஸம்பண்ணினார்‌ ; இதுஎன்னஅடிப்பாடூதான்‌ ! $*கண்ணனல்லா லில்லைகண்டீர்சரண்‌”” என்றிறே 
பரோபதேஸம்‌ நிகமிக்கிறதும்‌. [கொய்பூ இத்யாதி] - நீத்பவஸந்தமான திருச்சோலைசூழ்ந்த திருககரி 

கிகமம்‌ - “அஃதே?! இத்யாதி, “இவைபத்தும்‌ அஃகாமல்கற்பவ ராழ்துயர்‌ போ யுய்யற்பாலர்‌?? 
என்றத்தைக்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை - “நிகமத்தில்‌' இத்யாதி, 

“ஆறு?? என்றதுக்கு 'உபேயம்‌? என்று அர்த்தம்சொன்ன - கீழ்ச்சொன்ன உபேயார்தர ப்ரதி 
கோடித்வேச. உபாயாந்தரங்களைக்‌ கழித்து, *அவனையொழிய வேறுஉபாயமில்லை”? என்‌ ஐசொல்லுறது- 
இம்ஞூன்றுபச்தும்‌ உபாயவிஷயமாகையைப்‌ பற்ற, (உபாயமும்‌ உபேயமும்‌!” என்றதை ரஸோக்தியாக 
அருளிச்செய்றர்‌ - “இப்படிஅடியுடையார்‌' இத்யாதி. அடி - மூலமும்‌, திருவடிகளும்‌, *கழல்கள்மேல்‌” 
என்றத்சை உபஜீவித்து அருளிச்செய்றொர்‌ - “துயர்‌? இத்யாதி. அடிப்பாடு - அடியிலே படுகை; ப்ராவ 
ண்ய மென்றபடி; ஏகப்ரசாரமும்‌, பரோபதேசம்‌ நிகமிக்கிறது மென்றது. - விரோதிஸ்வருபவிஷயமான 
பரோபதேசம்‌ நிகமிக்கிறது மென்றபடி. பரோபதேசரிகமறம்‌ - கண்ணன்‌ கழலிணையானாலும்‌, அது - 
ஸாமாற்ய த$ பசோபதேசமாகையாலே, விரோதி ஸ்வரூபவிவஷயமான ££ லீடுயின்முற்றம்‌??, ££ சொன்னால்‌ 
விரோதம்‌??, (ஒரு சாயகம்‌**, “£கொண்டபெண்டிர்‌?? என்கிற நாலுதிருவாய்மொழிகளிலும்‌ வைச்‌ துக்கொண்டு, 


* இருவாய்மொழி - ௬-௧ 0-௧௦: ]ஷே.. ௧-௧-௧. [கை.- ௧-௨-௧௦. | ஷேக்‌ - ௧௦0 - ௧௦: 9 தை - ௬௨௧௨௯௨ 


கக-பா. ௮ஃதே--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௩௪ 


க்கு நிர்வாஹகரான ஆழ்வார்‌, ஸர்வேஸ்வான்‌ திருவடிகளிலே அந்தரங்கவ்ருத்தி பண்ணினவை 
இவைதான்‌. சேய்‌ - சேய்த கவியென்னுதல்‌ ; “குற்றேவல்‌ சேம்‌” - என்று கீழேகூட்டி, வாசிக 
மான அடிமையென்னுதல்‌. [கோலத்தாயிரம்‌]-கவிக்குச்சோல்லுகிற அலங்காரத்தால்‌ குறைவற்ற 
ஆயிரம்‌. [சீர்‌இத்யாதி] - அவன்குணங்களைத்தொடுத்துப்பாடின இவற்றில்‌ ஒன்றங்‌ குறையாமே 
கற்றவர்கள்‌ பகவத்வ்யதிரிக்த புருஷார்த்தங்களான ஐஸ்வர்யகைவல்யங்களாகிற அரர்த்தங்கள்‌ 
“போய்‌ உஜ்ஜீவிக்கும்‌ ஸ்வஷாவராவர்‌. அஃகல்‌ - சுருங்கல்‌. [உய்யற்பாலர்‌]-உஜ்ஜீவ௩மே ஸ்வபாவ 
மாக வுடையராவர்‌. ₹₹காலம்பெறச்‌ 'சிந்தித்துய்ம்மினோ'” என்று 'தாம்சோன்னபடியை யுடைய 
ராகை. ள்‌ (௧௧) 


*சொண்டபெண்டிர்‌” விசோதிஸ்‌ வருப விஷயமான பரோபதேசநிகமக மென்னக்‌ குறையில்லை யென்று கரு 
தது, கொய்பூம்பொழில்‌ - கொய்யப்படும்‌ புஷ்பங்களையுடைத்தான சோலையையுடைய. “செய்தகவியென்‌ 
னுதல்‌? என்றது - சடகோபன்‌ குற்றேவலாயிருப்பதாய்ச்‌ செய்த கவியான கோலத்தாயிர மென்று ஆயிரத்‌ 
.அக்கு விசேஷண மென்றபடி, த்விதியார்த்தத்‌ தில்‌, “குற்றேவல்செய்‌? என்று - முழுச்சொல்லாய்‌, வாசிக 
மான அடிமையென்னுத லென்றபடி. அதுதா னே? என்ன, “கோலம்‌?” இத்யாதி, கோலம்‌- அலங்காரம்‌. 
அஃகாமல்‌ - குறையாமல்‌, ஆழ்துயர்‌ - ஆழங்கால்பட்டுவரும்‌ து£கம்‌, ஐங்வர்யகைவல்யப்ரா வண்யமாகிற 
மஹாரர்த்த மென்றபடி. பால்‌ - ஸ்வரவம்‌. 

அஃதே உய்யப்புகுமாறு இத்யாரப்ய, குற்றேவலுமாய்‌, செய்கோலத்தாயிரமென்று தொடங்கி அம்‌ 
வயமாதல்‌ ; அன்றிச்கே, கொய்பூத்‌ தொடங்கி, சடகோபன்‌ - அஃதேஉய்யப்புகுமாறென்று கண்ணன்கழல்‌ 
கள்மேல்‌ - செய்த - குற்றேவலாய்‌, சோலத்தாயிரமென்று தொடங்கி அம்வயமாதல்‌. (௧௧) 


த்ரவிடோபநிஷத்‌ ஸங்கதி:--சூகெழவ.த 10.௧௨ பகெ பாஸி 
அஷ ஹமாவா ஹி.௧௦ உயயா விவணற ॥ ராஜரா. வரிஹொ.மவலால லாவள ஹூ வ்‌ 


-ஹாய )ஹரிஷெவெலா8யாஹ il 


வெய்யவன்‌, வயமான்‌, 


த்ரவிடோபதிஷத்தாத்பர்யரத்தா வளி: ரீசாஸாயணஷா$ அ உம 
'ண8குடெொலவீறலஓாதாஉ8ளஸி த ஷாரா.கிஹஷாஉ ு.க.நிய தத நா ௯௨ ௮ வாயொயி 
அல 8) விமா, 908 றா றலி பெறின்‌ கின வெஷா-டுஉஷகெ.௧௩.நி.1ர-௫.சாமொஷி 
ம சச்ன்‌ வச ராமசுயி கஷ-௨ஷிரொயய வீ வா ॥ 


திருவா ய்மொ மிதா ற்றந்தா த. ஒருகாயகமாயுலகுக்குவானோ 
ரிருகாட்டிலேறியுய்க்குமின்பம்‌ - ்‌ ' இரமாகா 
மன்னுயிர்ப்போகந்தீது மாலடிமையேயினிதாம்‌. 
பன்னியிவைமாறனுரைப்பால்‌. 


இரண்டாக்திருவாய்மோழி--பாலஞாய்‌ : ப்ரவேராம்‌. 


அ..-(பாலனாப்‌) இப்படி பரமப்ராப்யபூதனான எம்பெருமானோடே கலந்து பறி: 
மாறவேணுமென்‌.று ஆசைப்பட்டுப்‌ பெறாத நிரவதிகவ்யஸகத்தாலே தாம்‌ அலற்றுகிறபடியை 
அம்யாபதேபத்தாலே பேசுரறோர்‌. 


ஓஃ இரண்டாரந்திருவாய்மொழியில்‌, இதராபுருஷார்த்தங்களுடைய தொஷாறுஸக்‌ 
தாநபூர்வகமாக பகவத்வைலகூண்யா துஸக்தாநத்தைப்‌ பண்ணிப்‌ பாமபோக்பனான எம்பெரு - 
மானோடே கலந்து பரிமாதவேணுமென்று ஆசைப்பட்டுப்‌ பெழுமையாலே கலங்கி முடியா 
னே” யிற்‌ பிறந்த விடாய்‌ ரஸாந்தரங்களாலே அபிபூதமானஅ தலையெடுத்து அதுக்குமேலே 
தேமுகாலங்களினாலே விப்சக்ருஷ்டமான. அவன்படிகளையும்‌ காணவேணு மென்னும்‌ அபிகி 
, வேம்‌ மிகப்படர்ந்து நினைத்தபடி கடையாமையாலே அப்ரக்ருதிங்கதராய்த்‌ தம்முடைய: 
துபையைக்‌ கண்டு பந்துக்கள்‌ போடுக்கற படியை, எம்பெருமானை அசைப்பட்டுப்‌ பெராதே. 
சோவுபடுகிறாள்‌ ஒரு பிராட்டியுடைய திருத்தாயார்‌ பேச்சாலே அவனுக்‌ விண்ணப்பஞ்‌. 
செய்றொர்‌. 


பஇரண்டார்திருவாய்மொழியில்‌, மே - இதரபுருஷார்த்தங்களுடைய அபகர்‌ 
ஹஷோபதேம பூர்வகமாக ஈற்வானுடைய பரமப்ராப்யத்வத்தை உபதேடுக்கையாலே; ஆத்மா 
வினடைய அகந்யபோக்யதையை அறுஸந்தித்து, அவ்வழியாலே, பஹுவிதஸஹஜபடோக்யா 
காசயுக்தனான ஸர்வேங்வானுடைய விப்ரக்ருஷ்டாபதாநங்களில்‌ போகாபிநிவேயஙயுக்கராய்‌ ;: 
அவனுடைய வடகளஸாயித்வத்தையும்‌, கோபிகாலீலாஸங்கித்வத்தையும்‌, தசைவிக்ரமப்ரகாரத்‌- 
தையும்‌, பரத்வவைபவத்தையும்‌, ஸப்தருஷபநிரலைத்தையும்‌, ்ரீவராஹப்ராஅர்ப்லாவத்தையும்‌, 
அம்ருதமத௩வருத்தாந்தத்தையும்‌, லங்காநிரஸநத்தையும்‌, அஸாதாரண௫ஹ்கங்களையும்‌, ஆபரண 
ஸோபையையும்‌ அஅஸந்தித்‌து, எவம்விஸிஷ்டனான ஸர்வேங்வரன்‌ திருவடிகளிலே போக்ப 
தாஸசகமான திருத்துழாய்விஷயமாகத்‌ தமக்குப்பிறக்த ஆதரவிபோஷத்தைப்‌ பரிவர்‌ பார்ஸ்‌. 
வஸ்தர்க்குச்‌ சொல்லுற பாசுரத்தை, விஸ்லிஷ்டையான காயகயினுடைய ஆர்தயஇஸாயங்‌ 
கண்ட நற்றாயானவள்‌ வினவினார்க்கு உரைத்த பாசுரத்தாலே அருளிச்செய்கறோர்‌. 


இ.--இரண்டாந்திருவாய்மொழியில்‌, ஐஸ்வர்யாதிகளுடைய தோஷாஅஸந்தாக 
பூர்வகமாக பகவத்வைலக்ஷூண்யத்தை உபதேயரிக்க, ௮௮ அவர்களுக்கு பலியாதே தம்பக்கல்‌ 
விடாய்க்கு உத்தம்பகமாயிற்று; - ராவணனுக்குச்‌ சொன்ன ஹிதம்‌ அவன்‌ செவிப்படா 
தே ஸ்ரீவிபீஷணாம்வானுக்குப்‌ பெருமாளைப்பற்றுகைக்கு உறப்பானாற்போலே. “விடுமின்‌ 
முற்ற?” தீதிலும்‌ “சொன்னால்‌ விரோத? த்திலும்‌ “ஒருநாயக” திலும்‌ பரோபதேமும்பண்‌- 
ணின இது தமக்கு வைஸாத்பத்துக்கு உறுப்பாய்‌ மூன்று களை பறித்த பயிர்போலே தம்முடைய - 
ப்ரேமத்தை றாதமாகமாக்கிற்று. “முடியானே”' யிற்‌ பிறந்த விடாய்‌ ரஸாந்தரங்களாலே அபி. 
பூதமானஅ தலையெடுத்து தேறாகாலங்களால்‌ விப்ரக்ருஷ்டமான அவன்படிகளை இப்போதே... 
காணவேணுமென்னும்‌ விடாயைப்‌ பிறப்பித்து அப்போதே அஅபவிக்கப்பெறாமையாலே அப்‌. 
சக்ருதிங்கதசாய்த்‌ தம்முடைய தபையைக்‌ கண்ட பந்துக்கள்‌ போடிக்கிற படியை, எம்பெரு . 
மானை ஆசைப்பட்டுப்‌ பெறாதே மோஹங்கதையாய்‌ கோவுபடுகிறொோள்‌ ஒரு பிசாட்டியைக்‌ கண்ட 
இருத்தாயார்பேச்சாலே அருளிச்செய்றொர்‌. ட ஹாமற௦த_த-௨48-0௨ "கவ 8வ_கி8௦ 
க | ஆதஷ ஈரியாரிசவீற” என்று திருவடியைக்‌ கண்ட அந்தரம்‌ “கடல்கடந்த. 


திருவாய்மொழி--௪.ப. ௨-தி. பாலனாய்‌ ப்ரவேமம்‌. ௩௯ 


"உன்னுடைய வடிவைக்‌ காட்டவேணும்‌' என்றான்‌; “ பூதகாலத்தே செய்தத்தைக்‌ காட்ட 
வல்லன்‌” என்கிற பாக்கியை அறிகையாலே: அப்படியே அவன்‌ பாக்கியை அதிகையாலும்‌ தன்‌ 
'சாபலத்தானும்‌ இவளும்‌ தேஸாகாலவிப்ரக்ருஷ்டமானவற்றைக்‌ காணவேணுமென்று ஆசைப்‌ 
படுகிறாள்‌, 

ஈடு-ராமவிரஹத்தில்‌ திருவயோத்யையிலுள்ளார்‌ கூப்பிட்டாற்போலே, தாமும்‌ 
தம்முடைய கரணக்ராமமுமாய்ப்‌ பேருவிடாய்ப்பட்டூக்‌ கூப்பிட்டார்‌ - “முடியானே”யில்‌ ; இக்‌ 
கூப்பீட்டை அல்லாதார்‌ ௬௯௨ -த்ரப்ரயோஜநங்களுக்காகப்‌ புறம்பே கூப்பிடுகிறபடியைக்‌ கண்டு; 
“இது இவ்விஷயத்திலே யாகப்‌ பேற்றதில்லையே !” என்று நொந்து, நாம்‌ முந்தறமுன்னம்‌ இவ்விஷ 
யத்திலே கூப்பிடப்பேற்றோமிறே” என்று உகந்தார்‌, * சொன்னால்விரோத த்தில்‌ ; “அவ்வளவே 
யோ? வகவதர்ஹகாணஞகைவும்‌ பெற்றோம்‌” என்றார்‌ - “சன்மம்பலபல”” வில்‌; அல்லாதார்‌, தந்தா 
முடைய கரணங்களைப்‌ பாழேபோக்குகைக்குஅடியான ஐஸ்வர்யகைவல்யங்களிலே ப்ரவணராய்‌ 
அநர்த்தப்படுகிறபடியைக்‌ கண்டு, அவற்றினுடைய அல்பஅஸ்திரத்வாதி தோஷங்களையும்‌, ஸர்‌ 
வேஸ்வரன்‌ பாமப்ராப்யனாயிருக்கிறபடியையும்‌ உபதேசித்து, : *அவற்றைவிட்டு அவனைப்பற்றுங்‌ 
கோள்‌: என்றார்‌ - “*ஒருநாயக'” த்தில்‌. ப்ரஸங்காத்‌, *இவ்வோருகாயகம்‌” அருளிச்செய்தவரேகிடி 
கோள்‌ “சூழ்விசும்பணிமுகி' லும்‌ அருளிச்செய்தார்‌; “இத்தை ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ திருவுள்ளம்‌ 
பற்றுங்கோள்‌” என்று பிள்ளை அருளிச்சேய்வர்‌. அதாவது - இது ப்ரத்யக்ஷிக்கிர்ப்போலே இஸ்ஸா 
ரீரஸமரந்தரம்‌ அதுவும்‌ காணவன்றோ நாம்‌ புகுகிறது; இனி எத்தனைநாள்‌ என்று. ஆக, மூன்று 
திருவாய்மொழியாலும்‌ - இப்படி பரோபதேசம்பண்ணினஇது ஸம்ஸாரிகள்‌ திருந்தகைக்கு உட 
லன்றிக்கே, அத்தாலும்‌ தமக்கு பகவத்விஷயத்திலே விடாய்பிறந்தபடி சொல்லுகிறார்‌ - இதில்‌. 
அதாவது - இதரவிஷய ங்களினடைய தோஷாநுஸந்தாஈபூர்வகமாக ஹகவத்வைலக்ஷ்ண்யத்தை 
அநஸந்தித்திறே, “அவனைப்பற்றுங்கோள்‌, இதரவிஷயங்களை விடங்கோள்‌' என்கிறது; அது அவர்க 
ளுக்கு உடலன்றிக்கே தமக்கு வைஸத்யம்பிறக்கைக்கு உடலாயிற்ற; ஸ்ரீவிடீஷணாழ்வான்‌ ராவ 
ணனுக்குச்சொன்ன ஹிதம்‌ அவனுக்கு உடலன்றிக்கே தனக்குப்‌ பேருமாளைப்பற்றுகைக்கு உட 
'லானாற்போலேயும்‌, ஸ்ரீப்ரஹ்லா தாழ்லான்‌ ஹிரண்யணுக்குச்சோன்ன ஹிதம்‌ அவன்‌ நெஞ்சிலே 
படாதே தனக்கு பகவத்பக்தி மிகுகைக்கு உடலானாற்போலேயும்‌; “£வீடூமின்முற்ற”” த்திலும்‌ 
“ சொன்னால்விரோத ” த்திலும்‌ ££ ஒருாயக ”' த்திலும்‌ - பிறரைக்குறித்துச்சொன்ன ஹிதம்‌ 
அவர்களுக்குஉறப்பன்றிக்கே, மூன்று களையும்‌ பறித்துச்‌ சங்காயமும்‌ வாரின பயிர்‌ ஈதஸாகமாகப்‌ 


பாலனாய்‌ ப்ரவேபே, “முடியானே யில்‌ ஆற்றாமை தலையெடுத்ததென்கைக்காக அக்தராலு திரு 
லாய்மொழிகளின்‌ ப்ரே மயத்தை அதவதியாநின்‌ கொண்டு, இத்திருவாய்மொழிக்கு ஸங்கதி - “ராமவிரஹத்‌ 
.தில்‌” இத்யாதி (விடாய்பிறம்‌ தபடி சொல்லுகிறார்‌ இதில்‌” ' என்னுமளவும்‌. புறம்பே - தேவதரச்தரவிஷயத்தி 
லே. பாழே - பகவ தீவிஷயமாக்சாதே வ்யர்த்தமே. பணங்கொளரவணையான்‌?? என்றத்தைப்‌ பற்ற, (பாம 
ப்ராப்யனாய்‌? என்றது: அவற்றை - ஐம்வர்யகைவல்யங்களை. ப்ராஸற்கெமான ஓரர்தீதம்‌ அருளிச்செய்றொர்‌- 
'“ப்ரஸங்காத்‌? இத்யாதி. : இது - “ஒருகரயக? த்திற்படி. அதுவும்‌ - “சூழ்விசும்பில்‌? ப்ரகாமமும்‌. 6 இனி 
- எத்தனைநாள்‌? என்றது - தேஹஸம்ஸ்ருஷ்டராய்‌ துகப்படுகிறமை எத்தனைகாள்‌? என்றபடி: 'மூன்றுதிரு 
வாய்மொழியாலும்‌? என்‌ ற.து-வஷ்யமாணமான “வீடமின்முற்றவும்‌” ஈசொன்னாவ்விேதும்‌” “ஒரு காகம்‌” 

- ஆறெ மூன்று இருவாய்மொழியாலு மென்றபடி. “வீயின்முத்த”வும்‌ பரோபதேசமுகேச புத்தின்தம்ன்‌ 
ஐத்தைப்‌ பற்ற - (ஆக? என்றது 5 அல்லது; “வீடுமின்‌ முற்றத்‌?தின்‌ ப்ரமேயம்‌ £ீமுக்தமன்றே. அத்தா 
லும்‌ - பரோபதே ௪த்தாலும்‌. “அத்தாலும்‌? என்ற ௪ ஸப்தத்தாலே - “முடியானே?யித்பிறக்த விடாயை எழச்‌ 
- சயிக்றெது. இதுக்கு ஸ9சகம்‌ - மேலே * இவ்வபிநிவேசமும்‌ இப்படிசெல்லாமித்க? இத்யாதி தகாத 
- விசதமாகக்‌ சண்டுகொள்வது- அர்யார்த்தமாகச்‌ சொன்னது தமக்குச்‌ சாபல்யம்‌ பிறக்கைக்கு உடலாமோ? 
என்ன) (அதாவது? இத்யாதி. அவர்களுக்கு - ஸம்ஸாரிகளுக்கு. உகதராதிததீதுகிடு ,தீருஷ்டாச்தகதசமுகேக 
௫ ்‌ மொழியாலும்‌! இல்பாதியை விவரிக்இனூர்‌-*ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வான்‌? இத்யாதி. சங்காயம்‌- 

ஆக மூன்று திருவாய்‌ மாழி லும்‌? இதபாது 


௪௦ திருவாய்மொழி௪-ப. ௨-தி. பாலனாய்‌. 


பணைத்தப்‌ பலிக்குமாபோலே தமக்கு அவன்பக்கலிலே அபிநிவேபமம்‌ றதமாகமாகப்‌ பணைக்‌- 
கைக்கு உடலாயிற்று. இவர்களுக்குக்‌ களையாவது - பகவத்வ்யதிரிக்தவிஷயங்களும்‌, அஸேவ்ய 
ஸேவைபண்ணித்திரிகையும்‌, *ஐஸ்வர்யகைவல்யங்கள்‌ பருஷார்த்தம்‌' என்றிருக்கையும்‌; சங்காய 
மாவது - பயிர்தன்னிலே யுண்டாய்‌ அறியா தார்க்குப்‌ பயிர்போலே ப்ரதிஷாஸித்து அச்சங்காயம்‌ 

'வாரிப்போகடாதபோது நேல்‌ பதர்க்கும்படியாயிருப்பதோன்று; அப்படியே கைவல்யமும்‌, இவ்வபி 

நிவேஸமும்‌ இப்படிச்‌ சேல்லாநிற்கச்சேய்தே முன்பு “முடியானே” யிற்‌ பிறந்த விடாய்‌ ரஸார்‌. 
தூாங்களாலே அபிபூதமாய்க்கிடந்தது; அந்தவிடாய்‌ தலையேடுத்த, *தேறகாலங்களால்‌ விப்ரக்ருஷ்ட. 
மான அவன்படிகளையும்‌ தத்தத்தேலகாலவிஸிஷ்டமாக்கி இப்போதே பெற்று அநுபலிக்கவே 

ணும்‌” என்னும்‌ விடாயும்‌ பிறந்தது; அது அப்போதே கிடையாமையாலே, அந்தவிடாய்தான்‌ அவ 

ஸ்த்தாந்தரத்தைப்‌ பிறப்பித்தது. அவ்வவஸ்தாந்தரந்தான்‌ - ஸர்வேஸ்வானோடேகலந்து பிரிந்தா: 
ளோரு பிராட்டி தஸையாய்‌ - பிராட்டி தான்‌ மோஹங்கதையாய்க்‌ கிடக்க அவள்தபையை அநுஸந்‌ 

தித்த திருத்தாயார்‌ *தேசகாலங்களால்‌ விப்ரக்ருஷ்டமான ஆவன்படிகளையும்‌ தத்தத்தேஸாகால 

விஸிஷ்டமாக்கி இப்போதே பேற்று அந்பவிக்க வேணு மென்னாசின்றாள்‌” என்கிற பாசுரத்தாலே 

ஸ்வதபையைப்‌ பேசுகிறார்‌. திருவடியைக்கண்ட பீமஸேன்‌, ஷஷஹாறறா9 தர 28௨) 5௧௮0௮ 

௨8, கி | உரஷ நிவாகி?? (ஸாகரம் தர்த்துமுத்புக்தம்‌ ருபமப்ரதிமம்மஹத்‌ | தீரஷ்டூ: 

மிச்சாமி) என்று நீ முன்புகடல்கடந்த வடவை நான்‌ இப்போது காணவேணு மேன்றானிறே,, 

*இவன்சக்திமான்‌” என்று தோற்றுகையாலே; அப்படியே இவளும்‌ பகவச்சக்தியை யறிந்தபடி. 

யாலேயும்‌, தன்சாபலாதிரா.பத்தாலேயும்‌, அவாவின்மிகுதியாலேபும்‌, பூசகாலத்திலுள்ளவற்றை. 

யும்‌ இப்போதே பேறவேணு மென்று ஆசைப்படாரின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 


-முதறயபாட்டு. 


டாலனாய்‌ எழுலகுண்டூபரிவின்றி 
ஆலிலைஅன்னவகஞ்செய்யும்‌ அண்ணலார்‌ 
தாளிணை மேலணி தண்ணக்துழாயேன்றே 
மாலுமால்‌ வல்வினையேன்மடவல்லியே. 
ஆ. எம்பெருமான்‌ ஒருபிள்ளையாய்ப்‌ பிளளைத்தனத்தாலே முன்புகாணப்படுகிற.. 
இந்த எழுலகங்களையும்‌ உண்டு அதனால்‌ ஒர்‌ அநிஷ்டகர்‌தமின்‌ நியே ஆலிலையிலே கண்வளர்ர்‌ : 


ஆனைப்புல்‌.- சங்காயத்‌.அக்கு ஸ்வாபதேசமாகக்‌ கைவல்யத்தை வேறே சொல்லுகையாலே, ₹*ஐஸ்வர்யகைவல்‌ . 
யங்கள்‌? என்இறவிடத்தில்‌ கைவல்யசப்தத்தில்‌ தாத்பர்யயில்லை. இத்திருவாய்மொழியில்‌ அபிநிவோம்‌, கீழில்‌ . . 
பரோபகேசம்பண்ணின வழியாலும்‌, “முடியானே” யில்‌ இழவாலும்‌ உண்டாயிற்‌ ஜென்கைக்காக, இரண்டு . 
ஹேதுவையும்‌ காட்டெறார்‌-இவ்வபிநிவேசமும்‌? இத்யாதி. இவ்வபிநிவேசமும்‌ - இப்படிபரோபதேசமடி 
யான அபிகிவேசமும்‌. ரஸார்தரங்கள்‌ - களையும்‌ சங்காயமுமான ஐஸ்வர்ய கைவல்யங்கள்‌. 6 அவன்படி . 
களையும்‌? என்ற ௪ மரப்தம்‌ - விரோதஸூசகம்‌. அவஸ்தரர்தரம்‌ - கஈரயக்யவஸ்தை. அர்ல்லபத்திலே . 
சாபலம்பண்ணுசைக்கு அடி. யேது ? என்ன - ஸத்ருஷ்டாம்தமாகக்‌ காட்டுஇளுர்‌, ₹ திருவடியை ? இத்யாதி... 
அவாவென்று - சாபலத்திலே ஓர்‌ அவஸ்தாவிசேஷமாய்‌;  ரஸார்தரங்களால்‌ மாற்றவொண்ணாதே .: 
பெற்றன்றித்‌ தரியாத அவஸ்தாவிசேஷத்தைச்‌ சொல்லுறெ து. சாபலம்‌ - பற்றிற்றுவிடாமை, ஃஒஹா.மாா5. 
அ[ரா௦8-ஓ. க 8வ.கி&ஹ்௫ | ஆஷி ாதிபெகவீர?? இச்யாதி, . 


க. பா. பாலனாய்‌-வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௪௧ 


தருளி போனு அவன்‌ திருவடிசளிலே யணிக்த்‌ திருத்துழால ய இக்காலத்திலே பெறவேணு ' 
மென்று அசைப்படாநின்றாள்‌; இப்படி ஸர்வமக்‌கியான எம்பெருமான்‌ தன்னாலும்‌ ஸம்பா 
இக்கவொண்ணாத ஒன்ல £ இலள்‌ அசைப்படுறென என்னுடைய பாபமிஹறே என்று இவளு 
டைய திருத்தாயார்‌ அலற்‌.றுகறாள்‌. 

ஒ.--முதற்பாட்டில்‌, வடதளஸாயியான ஸர்வேங்வரனுடைய  இருவடிசளிலே 
சாத்தின இருத்துழாயை இப்போதே பெறவேணுமென்‌ அ அசைப்படாகின்று சென்று இருத்‌ 
தாயார்‌ போகிக்கிறாள்‌. 

[பரிவின்றி] - கோவின்றிக்கே. [அன்னவசம்செய்கை] - இடம்வலங்கொள்ளுகை, 
[மாலுமால்‌| - மயங்காநின்றாள்‌. *வல்லினை” என்கிறது, இவள்‌ இங்கன்‌ அர்க்கடங்களை அசைப்‌ 


படுகைச்குக்‌ காரணம்‌ என்கர்மம்‌ என்றாள்‌. மடம்‌ - கான்நினைத்ததே நினை க்கை, 


ப.ஃ--மாதற்பாட்டில்‌, வடதளமாாயிதிருவடிகளில்‌ இிருத்துழாயைப்‌ பெறவேணு 
மென்னு ப்ரமியாநின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 

பாலனாய்‌ - ௮இபால்யமான வடிவையுடையனாய்‌, ஏழ்உலகு-ஸமஸ்‌தலோகங்களையும்‌, 
உண்டு - அமுஅசெய்அ, (அத்தால்‌), பரிவு இன்றி-ஒருமிஅக்கு இன்றியே, ஆலிலை-ஆலக்‌ களிர்‌ 
மேலே, அன்னவசம்செய்யும்‌ - உண்டதஅக்கு ஈடாகக்‌ டெக்கும்‌, அண்ணலார்‌ - ஸ்வாமியானவ 
ருடைய, தாளிணை மேல்‌ - இிருவடிகளிரண்டின்‌ மேலே, அணி - (இவ்வபதாகத்‌அக்குத்தோற்று 
அன்புடைய ஸு5ரிகள்‌) சாத்தின, தண்‌ - குளிர்ந்த, அம்‌ - செவ்வியையுடைய; அழாய்‌ - திருத்‌ 
அழாயை (ப்பெறவேணும்‌), என்றே - என்றே, மாலும்‌ - ((அதிதகாலத்திலது இப்போ 
கிட்டாத?) என்றறியாதே ப்ரமியாநின்றாள்‌? வல்வினையேன்‌ - இக்கலக்கம்‌ காண்கைக்கு அடி 
யான பாபத்தையுடையளான என்னுடைய, மடம்‌-பற்திற்றுவிடாத அவட்யையுடையளாய்‌, 
வல்லி - உபக்காபேச்ஷமான கொடிபோலே யிருக்கற இவள்‌. அகடிதங்களை கடிப்பிக்கும்‌ 
ஸர்வஸக்‌இக்குச்‌ செய்பவொண்ணாததில்லை யென்‌ திருக்கை. “காலிணைமேலணிதண்ணக்துழாய்‌” 


என்று பாடம்‌ சொல்வாரு முளர்‌. . 


இஃமுதற்பாட்டில்‌, வடதளஸாயிதிருவடிகளிற்‌ சாத்தின திருத்தஅழாயை “செவ்வி 
மாறுமே இப்போதே பெறவெணும்‌” என்னாநின்றாள்‌ என்றள்‌. 


[பாலனாய்‌] ழம்‌ படப்‌ லைம்‌ என்று மனிச்சுக்று அவ்வருகு அலியா 
தாப்போலே இவ்வவஸ்தைக்கு அவ்வருகு திருவுள்ளத்திலும்‌ இன்றிக்கேயிருக்கை, 6930 
ஸ்ர? என்றும்‌, ““தூயகுழவியாய்‌””, “படியாஅமில்குழலிப்படி” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே 
அதிபைபாவம்‌ இருந்தபடி. [ஏழுலஞாண்டு] - பால்யத்தின்கார்யம்‌ இருந்தபடி. ப்ரளயாபர்க 
மான லோகங்களை £₹ஸாத்மிக்கும்‌ ஸாத்மியாது” என்று அறியாதே எடுத்துத்‌ இருவயிற்றிலே 
வைத்தான்‌. [பரிவின்றி] - பரிவு - வருத்தம்‌; லோகங்களைத்‌ திரள வயிற்றிலே வைத்தால்‌ 
ஸாத்மியாமல்‌ வரும்‌ சோவு இன்றிக்கேயிருக்கை, [ஆலிலை] - ஒரு பவனான அலிலையிலே. 
லோகங்கள்‌ ஸாத்மியாது என்று அறியாதாப்போலேயாயிற்று, இது படுக்கையாகப்‌ போராது 
என்னு அறியாதபடியும்‌. [அன்னவசம்செய்யும்‌]-அன்னமென்று உணவு; அதுக்கு அதுகுண 
மான வ்யாபாரத்தைப்‌ பண்ணுமவன்‌.. அஸ்ஸைஸவத்திலும்‌ சக்ஷணத்தில்‌ ௮வதாகம்‌ இருந்த 
படி. இடக்கைகீழ்ப்படக்‌ இடந்தானாகில்‌ லோகங்கள்‌ ஜரித்‌அப்போமிறே. [அண்ணலார்‌] - 
ஸர்வசக்ஷ்கணான ஸ்வாமி, அவன்‌ பைறாவத்திலும்‌ ரக்ஷணத்தில்‌ அவதாசம்போலே யாய்த்‌து; 
இவள்‌ மோஹத்திலும்‌ முறையில்‌ கலச்கமற்றிருந்தபடி. *ஸம்ஸாரிகளே ஆபத்தே முதலாக 
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௪௨ இருவாய்மொழி--௪-ப. ௨-தி. பாலனாய்‌. 


ரக்ஷித்த ஸர்வரக்தகனானவன்‌ ஓர்‌ அபலைக்கு உதவானோ?' என்னாநின்றாள்‌, [அண்ணலார்‌ 
தாளிணை] - போஷபூதன்‌ பற்றுவது ஜேஷியுடைய திருவடிகளையிறே. [தாளிணைமேலணி தண்‌ 
ணர்‌ தழாய்‌]-வடதளஸாயியினுடைய திருவடிகளில்‌ திருத்கமாயைச்‌ செவ்விமாருமே அஅப 
விக்கவேணும்‌ என்னாகின்றாள்‌. அவன்‌ அகடதங்களைச்‌ செய்திலனா?ில்‌ இவள்‌ அர்ல்லபங்களை 
ஆசைப்படாள்மெர்‌. [அழாயென்றே] - கலியர்‌ சோறு சோறு” என்னுமாபோலே பலகா 
லும்‌ இத்தையே சொல்லாநின்றாள்‌. ஒருகாலத்திலே செய்து அற்‌அப்போன அ இனிக்டை 
யானு என்று நான்‌ சொன்ன ஹிதவசகம்‌ செவிப்படாதே தான்நினைத்தத்ைதையே சொல்லா 
நின்றாள்‌. [மாலுமால்‌]-மாலுதல்‌ - மயங்குதல்‌; மோ ஜஹியாஙின்றாள்‌. கிடையாதத்தை ஆசைப்‌ 
பட்டால்‌ மோஹமேயாய்த்‌ தலைக்கட்டவேணுமோ ? மணியிலே அக்நிபுத்தி பிறந்தால்‌ 
சுடவேணுமோ? [வல்வினையேன்‌] - இவளை இப்படி காணும்படியான பாபத்தைப்‌ பண்ணி 
னேன்‌. மோஹித்தவளுக்கு அ£காதபவமில்லை. உணர்ச்திருக்து கலேறப்படுகிறாள்‌ தானாகை 
யாலே, “வல்வினையேன்‌” என்றொள்‌. [மடவல்லியே] - மடப்பமாவது - பத்றிற்றுவிடாதே 
கின்று அத்தையே கினைக்கை, [வல்லி] - ஒருகொள்கொம்பிலே சேராவிடில்‌ தரியாதபடியான 
பருவம்‌. 2வ.கிவ௦யொ.மஹ-ுல322வய??, 


ஈடு.--முதற்பாட்டு. வடதளஸாயிமினுடைய திருவடி களில்‌ சாத்தின திருத்‌ 
துழாயைச்‌ செவ்வியோடே இப்போதே பேறவேணு மென்ற ஆசைப்படாரின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 


[பாலனாய்‌] - பருவம்நிரம்பினபின்பு லோகத்தையேடூத்து வயிற்றிலேவைத்து ஆலிலை 
யிலே சாய்ந்தானாகில்‌ என்மகள்‌ இப்பாபேடாள்கிடீர்‌; அவன்‌ ஒருதசையிலேகாண்‌ ரக்ஷ்கனாவது' 
என்று மீட்கலாமிறே. [ஆய்‌] - “சூ தா.ந௦8ர ந-ஈஷூ50_ந)7? (ஆத்மாகம்மாநஷ ம்மந்யே) என்‌ 
கிறபடியே, இவ்வவஸ்தையொழியப்‌ பூர்வாவஸ்தை நெஞ்சிற்படாமை; 8 “படியா துமில்குழவிப்‌ 
படி” என்னக்கடவதிறே. கலப்பற்ற பிள்ளைத்தன த்தையுடையனாய்‌. [ஏழுலகுண்டூ)-₹இ தர்ஸாத்‌ 
மிக்கும்‌, இது ஸாத்மியாது'? என்று அறியாதே, .ஏதேனுமாக முன்புதோன்றின த்தை வாயிலே 
யெடூத்துஇடம்படி யாயிற்று: பருவம்‌.ரக்ஷ்கவஸ்‌ துவினுடைய வ்யாபாரமாகையாலே இது ரக்ஷ்ண 


முதற்பாட்டெ-பாலனாய்‌? இத்யாதி. :அலிலையன்னவசம்‌? இத்யாதி *மாலுமால்‌? என்னுஃளவும்‌ 
கடாக்ஷித்து அவதாரிகை - வடதளமாமியினுடைய? இத்யாதி. 

பாலனாய்ச்கொண்டு லோகங்களை வயிற்றிலேவைத்து ஆலிலைபிலே சாய்ச்சவன்‌ இருவடிகளில்‌ 
திருத்துழாயை ஆசைப்படுகிறாளென்‌ சொல்லுறெ திருத்தாயாருடைய ஹார்த்தபாவச்தை அருளிச்செய்‌ 
கரூர்‌ - (பருவம்‌? இத்யாதி. ௮௮ எப்படி? என்ன, “அவன்‌ ஒரு? இத்யாதி. ஒருதசையிலே-ப்ரெளட சசையிலே. 
(அதாவது-லோகத்அுக்கு ஓராபத்து வந்தபோதுகாண்‌  தத்ரக்ஷணார்த்தமாசக இச்செயலைச்‌ செய்தது : 
இப்போது செய்யுமதுவோ அத? என்று மீட்கலாம்‌, பருவம்‌ நிரம்பினபின்‌ செய்தால்‌; அங்‌ 
அனன்றிக்கே, கார்யாகார்ய விவேகத்துக்கு யோக்யதையில்லாத பருவத்திலே செய்ததாகையாலே இப்போது 
செய்யத்‌ தட்டு என்‌? என்று மகளுக்குக்கருத்து என்றபடி. ஆய்‌? என்ற அக்கு வாஸனை-அத்மாகம்‌? இத்யாதி, 
ஞூதா. _ந௦8ா,ந௩ஷ.3_ மாயமா. ௧” இத்யாதி பூர்வமேவ லிம்‌. யுத்தகாண்டே ப்ரஹ்‌ 
மா தீர்ப்ரதி ராம$.பாலன்‌”என்னுமஅக்கு ப்ரமாணம்‌ - “படியாதும்‌? இத்யாதி. படி-உபமாரம்‌; ஒப்பு ஒன்றும்‌ 
'இன்றிக்கே யிருக்றெ பிள்ளேத்தனத்தையுடையவ னென்றபடி, சப்தார்த்தம்‌ - “கலப்பற்ற? இத்யாதி. அதி 
பால்யத்திலே ஏழுலகுமுண்ணக்கூடுமோ? என்ன, “இதஸாத்மிக்கும்‌? இச்யாதி. இர்தப்பருவத்நில்‌ வ்யாபர 
ரம்‌ ரகூணமாகக்கூடுமோ? என்ன, ரக்ஷகவஸ்‌அ? இத்யாதி. சாயாருடைய ஹார்த்தஹாவம்‌ -- (அவன்‌ பெர்றுக்‌ 


* திருவாய்மொழி - ௩-௪ -௯௦- 1 ஸாத்மிக்கும்‌ - ஜரிக்கும்‌, 


௨ - பா. வல்விசேர்‌—வ்யாக்யாநங்கள்‌. ௫௩ 


மாய்த்‌ தலைக்கட்டின இத்தனை. அவன்‌ போறுக்குஞ்‌ செயலைச்‌ சேய்தானாகில்‌, இவளும்‌ பொறுக்‌ 
கும்படியானவற்றை ஆசைப்படாளோ? [ஏழுலகுண்டூ] - ஆபத்து உண்டானால்‌ வரைக்‌ துநோக்கும 
தில்லை. [பரிவின்றி] - ஒருவருத்தமின்றிக்கே; லோகங்களையெடுத்து வயிற்றிலே வைக்கிறவிடத்‌ 
தில்‌ அத்தால்‌ ஒருவருத்தமின்றிக்கே. [ஆலிலை]-ஒரு பவனான ஆலிலையிலே. அவ்வடம்பண்ணிக்‌ 
கொடூத்த ஸு-பத்தபத்ரத்திலே. [அன்னவசம்செய்யும்‌] - தன்வசமாகவன்றிக்கே £௬ஹ8ஜ(?? 
(ஹம்ம்‌) என்கிற அந்நத்தக்த வசமாக. புத்தம்ஜரியாதபடி அதுக்கீடாகச்‌ சாய்ந்தான்‌. [அண்‌ 
ணலார்‌]-அவன்‌ பையவத்திலும்‌ ரக்ஷணத்தில்‌ அவ தா௩ம்போலேயாயிற்று இவள்மோஹ த்திலும்‌ 
முறையில்‌ கலக்கமற்று இருந்தபடி. [அண்ணலார்‌] - ஸர்வரக்ஷகருமாய்‌ ஸர்வஸ்வாமியுமானவர்‌. 
ஸர்வரக்ஷ்கர ானவர்க்கு உம்மையாசைப்பட்ட அபலையான என்‌ அபேக்ஷிதம்‌ செய்யத்‌ தட்டூண்‌ 
டோ? என்கிறாள்‌. [அண்ணலார்‌ தாளிணை] - ஸோஷபூதன்‌ பற்றுவது சேஷியினுடைய திருவடி 
களேயிறே. [ தாளிணைமேலணி தண்ணநக்குழாய்‌] - இப்படி இவள்‌ ஆசைப்படூகைக்கு அடியிலே 
பச்சையீட்டாள்காணும்‌. ப்ராஹ்மணன்‌ பிச்சேறினாலம்‌ ஒத்தச்சோல்லுமாபோலே, இவளும்‌ 
அடியில்‌ அப்யஸித்தத்தையே சோல்லாரின்றாள்‌; தாட்பட்டதண்டூழாய்த்‌ தாமத்திலேயிறே 
வாஸனை பண்ணிற்று. [துழாயேன்றே] - எப்போதும்‌ அத்தையே சொல்லாரின்றாள்‌. “கேவோய்‌, 
இது துர்க்க_டங்காண்‌, பூதகாலத்திலுள்ளதோன்றுகாண்‌' என்றால்‌, அது சேவியிற்படுகிறதில்லை. 
யுக்திஸாத்யையன்றிக்கே யிருக்கை, மாலும்‌]-மோஹிக்கும்‌. மாலதல்‌ - மயங்குதல்‌. இது ஓ 
ரூத்திமாத்ர மாய்‌ அகவாயில்‌ இன்றிக்கே பிருக்கையன்றிக்கே உள்ளழியாநின்றாள்‌. மணிப்ரபை 
ட யிலே அக்நிபுத்தி பிறந்தால்‌ அது பின்னைச்‌ சுடவும்‌ வேணுமோ? [வல்வினையேன்‌] - மோஹங்‌ 


கும்‌? இச்யாதி. பொறுக்கும்செயல்‌ - இது யோச்யம்‌” என்று கிரூபணத்தைப்‌ பொறுக்குமதான செயல்‌. 
பொலுக்கும்படியானவற்றை - (இது ஆசைப்படுகைக்குயோக்யம்‌? என்னும்‌ நிரூபணத்தைப்‌ பொறுக்கும்படி 
யானவற்றை. “உலகு? என்ற அக்கு ஹாவம்‌ - *ஆபத்துண்டானால்‌” இத்யாதி; புத்திபூர்வகமாக என்று ஊவா 
ந்தரமாதல்‌. வரைக்து - தாரதம்யம்பார்த்து: * (சாடு - ₹அவ்வடம்‌” இத்யாதி. வடம்‌-இடமும்‌, வடமும்‌.) அவ்‌ 
வடம்பண்ணிக்கொடுச்த? என்ற து-வேறபடுக்கை படுப்பாரில்லை யென்றபடி. தருதியோச்பமானதொன்றிலே 
ளெளகுமார்யத்தக்கு அதுகுணமாக மரு துவானவற்றைப்‌ படுக்கலாமிறே: அதில்லை யென்றோர்‌,சத்தபக்த்‌ 
திலே” என்று. 5 த்தபத்ரம்‌-வெறும்‌இலையென்று ஸ்வபாலார்த்தம்‌; விசுத்தியோலை யென்று சாடு. 6 அஹம்‌ 
கம்‌? என்றெ ஜீவர்களாறெ அர்சமென்றபடி. அர்த்தரந்தரம்‌ - “புக்தம்ஜரியாதபடி? இச்யாதி; விவாணமா 
தல்‌. அதுக்டோக வென்ற அ - வலக்கை¥ழோக வென்றபடி. கலங்னெதபையிலே “அண்ணலார்‌? என்னக்கூடு 
மோ? என்ன, ₹அவன்ஸைஸாவத்திலும்‌? இத்யாதி. முறை-சேஷத்வப்சாப்தி. “ஏழுலகுண்டு? என்றதின்‌ ச்வித 
யார்த்தத்துக்குச்‌ சேர ஹாவம்‌ - *ஸர்வாக்ஷ்கரானவர்க்கு”இத்யாதி; பாட்டுக்கெல்லாம்‌ மர வமாதல்‌. அவயவாச்‌ 
கரங்கள்‌ இடச்ச, தாளிணை? என்றெசென்‌? என்ன, $ஸேவபூதன்‌? இத்யாதி. சாடு - “இப்படி? இத்யாதி. 
அடியில- முதலிலே, திருவடிகளிலே. பச்சை-உபஹாரம்‌, திருத்துழாயும்‌. ஆனாலும்‌ பிராட்டியான அவஸ்‌ 
தைக்குச்‌ சேராதே? என்ன, “ப்‌ ராஹ்மணன்‌? இஃயாதி. ஓத்து-வேகம்‌. அடிபிலேயப்யஹித்‌ தத எங்சே?என்ன, 
(தாட்பட்ட? இத்யாதி. “என்றே? என்கிற அவதாரணத்துக்கு ஹாவம்‌ - எப்போதும்‌” இத்யாதி. எப்போதும்‌ 
சொல்லும்போது “வேண்டா? என்றாரில்லையோ? என்ன, “கெடவொய்‌? இச்யாதி. இது-தழாய்‌. ₹அ.துசெவியிற்‌ 
படுகிறதில்லை--என்றே என்று பேச்னுடைய அறுவ்ருத்தியைச்‌ சொல்லுகையாலே; வேறொன்று செவிப்‌ 
படாமை ஸித்தமிறே. யத்வா, எப்போதும்‌? இத்யாதி வாக்யம்‌ - சப்கார்த்தமாய்‌, கெடுவொய்‌? இச்யாதி வாச்‌ 
யம்‌-ஏவகாரார்த்தமாதல்‌. இத்தால்‌ பலிதம்‌ - “யுக்கிஸாத்யை? இத்யாதி. என்றே? என்ற அஈந்தரம்‌, மோலு 
மால்‌? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - (இது ஒருக்திமாத்ரமாய்‌” இத்யாதி. அகடிதத்தை ஆசைப்பட்கெ இடையாவிட்‌ 
டால்‌ மோஹிக்குமத்தை, அஸம்பாவித தீருஷ்டாக்தத்தாலே அருளிச்செய்றொர்‌ - (மணிப்ரபையிலே? இத்‌ 
யாதி. துர்ல்லபத்திலே “கடைக்கும்‌” என்று புத்திபிறர்தால்‌ மோஹம்வாவேணுமோ ? என்று கருத்து: அதீத 


* குண்டலிதம்‌ ப்ரக்திப்சமென்று தோன்றுகிற அ. 


௪௪ இருவாய்யமொழி--௪-ப. ௨-இ. பாலனாய்‌. 


கதையாய்க்கிடக்கிற இவளுக்த ஒரு து காநுஸந்தாக மில்லையிறே, உணர்ந்திருந்து அநஸக்திக்கிற 
என்பாபமிறே. [மடவல்லியே] - பற்றிற்றுவிடாடை, மடப்பம்‌. ஒருகொள்கொம்போடே சேர்க்க 
வேண்டும்‌ பருவமாயிருக்கை. [வல்லி] - வ.சிஷ௦யொமஹ-லம2வய??” (பதிஸம்யோகல- 
லபம்வய£) என்கிறபடியே யிருக்கை. . (க) 


இரண்டாம்‌ பாட்டு, 
வல்லிசேர்நண்ணிடை ஆய்ச்சியர்‌ தம்மோடூம்‌ 
கோல்லைமைசேய்து காவைபிணைந்தவர்‌ 
நல்லடி மேலணி நாறுதுழாயேன்றே 
சோல்லுமால்‌ சூழ்வினையாட்டியேன்பாவையே. 


ஆ:---(ல்லிசேர்‌.) தன்னுடைய ஸெளந்தர்ய ஸெளகந்தய ஸெளகுமார்யாதி கல்‌ 
யாணகுணாவிஷ்காரத்தாலே இிருவாய்ப்பாடியில்‌ பெண்பிள்ளைகளை வாபடி.தீஅத்‌ தம்திருவடி 
களிலே வந்குவிமும்படி வூகரித்து அவர்களோடே திருக்குரவைகோத்தருளின வண்டுவரைப்‌ 
பெருமாளுடைய ௮வ்வழூயதிருவடிகளிலே யணிந்த காறுவுழாயை ஆசைப்படுகிறாள்‌ 
என்கிறாள்‌. ்‌ 


ஓ-இரண்டாம்பாட்டில்‌, தஇருக்குரவையில்‌ க்ருஷ்ணனுடைய லிலாசேஷ்டிதங்க 
ளைக்‌ காண அசைப்படாநின்றாள்‌ என்டுஞள்‌ 

ஆ Us (ப 

[வல்லிசேர்‌ என்‌.று தொடங்கி.] - வல்லிபோலேயிருக்கிற வடிவையும்‌ அண்ணிய 
இடையையு முடைய இடைப்பெண்களைத்‌ தன்னுடைய ளெளந்தர்யாதிகளாலே வசம்பழித்தூ 
அவர்களோடே திருக்குரவை கோத்தருளினவருடைய ஸ்ப்ருஹணீயமான திருவடிகளில்‌. 
[சூழ்வினை| - தப்பாமே அகப்படுத்தும்‌ பாபம்‌, 

ப அந்தரம்‌, இருக்குரவைகோத்த க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளில்‌ இருத்துழாயை 
எப்போதும்‌ பிதற்றிடாகின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 

வல்லி - வல்லியோடு, சேர்‌ - ஒத்த, நுண்‌ - அண்ணிய, இடை - இடையையுடைய, 
அல்‌ யினால்‌ - அல்கா ஒருகோவையாக (அவர்கள்‌ வாம்பழியும்படி.), 
கொல்லைமை - அமர்யாதமான வயாபாரத்தை, செய்து - பண்ணி, குரவை - குரவையை, 
பிணைந்தவர்‌ - கோத்தவருடைய, நல்‌ - (நருத்தத்துக்டோக மிதிக்க) அழகிய; அடிமேல்‌ - 
இருவடிகளிலே, அணி - அணியப்பட்ட, நாறு - பரிமளோத்தரமான, அழாய்‌என்றே - திருத்‌ 
அழாயென்றே, சொல்லும்‌ - சொல்லாஙின்றாள்‌; சூழ்‌ - (இவளை இப்படிகாணும்படி தப்பாமல்‌) 


சூழ்க்த, வினையாட்டியேன்‌ - பாபத்தையுடைய என்‌, பாவை - பெண்பிள்ளையானவள்‌. 


காலத்திலுள்ளத்தை ஆசைப்படுகை, மணிப்ரபையிவே அக்கி புத்தி பிறந்த வோபாதியிறே. அது-அச்நி. சாய 
கனை விங்லேஷித்த காயயெதன்றோ பாபம்‌? என்ன, (மோஹங்கதையாய்‌? இத்யாதி. “வல்வி' என்றதுக்கு 
ஹாவம்‌ - (ஒருகொள்கொம்பு? இத்யாதி. விவரணம்‌ - “பதிஸம்யோக? இத்யாதி, ஸப கிஹஸஃயொமஹஃ்லு 
௨ஊ௦வயொ௨ .ரஷாவ09உ0.தா | ஜிஷாண_/வம_கவோறு நாஹஹாஉ௱வவொயயா?? இதி அயோ 
தீயாகாண்டே அகஸுயாம்‌ ப்ரதி ஸீதா. வல்வினையேன்‌ மடவல்லி, பாலனாய்‌ இத்யாரப்ய, 


ல்‌ மாலுமால்‌ 
இத்யநவய3. 


(௪) 


௨-பா. வல்லிசேர்‌—வ்யாக்யாதநங்கள்‌. ௪௫ 


இ.--இசண்டாம்பாட்டில்‌, திருக்குரவையில்‌ க்ருஷ்ணனுடைய லீலாசேஷ்டிதற்‌: 
களைக்‌ காண ஆசைப்படாநின்ராள்‌ என்கிறுள்‌. க 
[வல்லிசேர்‌ இத்யாதி] - *வள்ளிமருங்குல்‌'” என்றாற்போலே வள்ளிக்கொடிபோலே 
யிருக்கற இடையையுடையவர்கள்‌ என்னுதல்‌, வல்லிபோலேயிருக்றெ வடிவையுடையவர்கள்‌ 
'என்னப்புக்கு இடைக்கு உபமானமில்லாமையாலே “நுண்ணிடை? என்னுதல்‌, [ஆய்ச்சியர்‌ 
தம்மொடும்‌)-என்பருவத்திற்‌ பெண்‌ களநேகர்க்கு உதவினவன்‌ எனக்கு உதவானோ? என்றொள்‌. 
[கொல்லைமைசெய்‌ அ]-வரம்பழிந்த செயல்களைச்‌ செய்‌; தன்‌ லெளந்தர்யா திகளாலே அவர்கள்‌ 
மர்யாதைகளை அழித்து. [குரவைபிணைந்தவர்‌] - பெண்கள்‌ கோவையிலே தன்னைத்‌ தொடுத்‌ 
தான்‌; அவனுடைய ஸ்ப்ருஹணீயமான திருவடிகளில்‌. [சாறு அழாய்‌] - பெண்களடியும்‌ இவனடி 
யும்‌ பட்ட அடிச்சுவடு கந்தத்திலே தோற்றும்படியான இருத்‌ அழாயையாயிற்று, இவள்‌ 
ஆசைப்படுகிறது. ப்ரஹ்மசாரியெம்பெருமான்‌ இருவடிகளில்‌ ஆசைப்படுமவளன்றே; [என்‌ே ஐ 
சொல்லுமால்‌] - பாவியேன்‌ நினைத்தபடி வாய்விடக்கடவளன்றியிலே யிருச்சிற இவளுடைய 
-ஸ்தரீத்வமெல்லாம்‌ எங்கேபோயிற் அ? [சூழ்வினையாட்டியேன்‌] - தப்பாமல்‌ அகப்படுத்தும்‌ 
பாபத்தைப்‌ பண்ணினேன்‌. [பாவையே[-நிருபா திகமான ஸ்த்ரீ த்வத்தையுடையவள்‌. [பாவை 
சொல்லுமால்‌] - நினைத்தது வாய்விடக்கடவதன்றிக்கேயிருக்கும்‌ ஸ்த்ரீத்வமெல்லாம்‌ போய்த்‌ 
தன்‌ ௮பிமதத்துக்குத்‌ தான்‌ ஷூய்விடவேண்டும்படியாயிற்று என்னுடைய பாபமிறே, 


ஈடு..-இரண்டாம்பாட்டூ. “ஸர்வரசக்ஷகனான ஸர்வேங்வான்‌ ப்ரளயாபத்திலே தன்‌ 
விபூதிக்ஷ்ணம்பண்ணினானாகில்‌, அதுவும்‌ பேற்றுக்குடடலாமோ?” என்ன, *அது' உடலன்றாகில்‌ 
.தவிருகிறேன்‌, என்பருவத்திற்பேண்‌ களுக்கு உதவினவிடத்திலே எனக்கு உதவத்‌ தட்ட என்‌ ?' 
“என்னாரின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 

[வல்லிசேர்நண்ணிடை] - “*வள்ளிமருங்குல்‌” என்றாற்போலே, வள்ளிக்கொடிபோ 
'லேயிருக்கிற இடையையுடையவர்க ளேன்னுதல்‌ ; வல்லிபோன்ற வடிவையுடையராய்‌, 
இடைக்கு உபமாநமில்லாமையாலே - நுண்ணிடை யேன்னுதல்‌. [ஆய்ச்சியர்தம்மோடூம்‌] - 
என்பருவத்திற்பேண்கள்பலருக்கும்‌ உதவினவர்‌ அவர்களேல்லார்விடாயுமுடைய எனக்கு உத 
வத்‌ தட்ட என்‌? என்னாரின்றாள்‌. திருவாய்ப்பாடியில்‌ இவள்பருவத்திற்பேண்கள்பலர்க்கும்‌ 
உதவினானிறே. [கொல்லைமைசேய்த] - வாம்பழிந்த செயல்களைச்‌ சேய்து; ஸெளந்தர்யா தி 
.களாலே அவர்கள்மர்யாதையை அழித்து. [குரவைபிணைந்தவர்‌] - அவர்களோடே தன்னைத்‌ 
தொடூத்தபடி.. [கல்லடி] - பெண்களுக்‌ தானுமாய்‌ மாறிமாறித்‌ துகைத்த திருத்துழாய்‌ பேறவே 


இரண்டாம்பாட்டு - *வல்லிசேர்‌? இத்யாதி. *ஆய்ச்சியர்தம்மொடும்‌ கெரல்லைமைசெய்து” இத்யாதி 
யைக்‌ கடாச்ஷித்து அவதாரிகை - “ஸர்வரகூகனான? இத்யாதி. பேற்றுக்கு - அஅபவத்துக்கு- ழே “மட 
வல்லி? என்று சன்னைச்சொல்லி, இவர்களையும்‌ “வல்விசேர்‌ ஆய்ச்சியர்‌? என்று த்விதீயார்த்தத்திலே சொல்லு 
- கையாலே, “என்பருவத்திற்பெண்கள்‌? என்றார்‌. 

வல்லியை இடைக்கு உபமாகமாகச்‌ சொன்ன அக்கு ஸம்வாதம்‌-வள்ளிமருங்குல்‌? இ க்யா இ. திரு 
"மொழி--₹கள்வன்்‌கொல்‌?? இச்யாதி. வள்ளியென்று - ஒருவல்லிக்குப்‌ பேர்‌. மருங்குல்‌ ல்‌ மத்யம்‌. 6 அவர்கள்‌ 
-அநேகராகையாலே, பவெஹும நாக மரிஹொ ந லாய 1)” அன்றோ? என்ன, ₹ அவர்சளெல்லார்‌ 
- விடாயும்‌! இத்யாதி. அப்படியு தவினானோ 2 என்ன, ₹ திருவாய்ப்பாடியில்‌? இத்யாதி... கல்லை - லும்‌! 
தது. கொல்லைமை - வரம்பழிந்தசெயல்‌. விவரணம்‌ - “ஜொளக்சர்ய! இத்யாதி. ப கண்டவர்‌ 
தம்மனம்வழங்கும்‌?? இத்யா த்யநுஎந்தேயம்‌. £ அவர்களோடே வா்‌ ய ரில்‌ கிருக்‌ அ 
_ழாய்‌? என்றத்தால்‌ பலிதம்‌ - “பெண்களும்‌? இத்யாதி. இவ்வளவாக ஊாவம்‌ - “ப்ரஹ்மசாரி? இத்யாதி. ண்‌ 


௫௭௬ தருவாய்மொழி--௪ - ப, ௨ - இ. பாலனாய்‌. 

ஷம்‌ என்ற ஆசைப்படுகிறது. ப்ரஹ்மசாரியெம்பேருமான்‌ திருவடிகளில்‌ திருத்துழாய்‌ ஆசைப்பட 
மவளன்றே இவள்‌. [காறுதுழாய்‌] - அவர்களும்‌ அவனுமாகத்‌ துகைத்ததேன்று அறியுங்காணும்‌ 
இவள்‌ பரிமளத்தே; * கலம்பகன்‌ நாறுமே. [என்றேசொல்லுமால்‌] - நினைத்தது வாய்விடமாட்‌ 
டாத ஸ்த்ரீத்வமெல்லாம்‌ எங்கேபோயிற்று? [சூழ்வினையாட்டி டேன்‌] - தப்பாதபடி அகப்படுத்திக்‌ 
கொள்ளும்படியான பாபத்தைப்‌ பண்ணினேன்‌. ெெவரகி௦விடிஃய, வீசு” (கைவமாம்‌ 
கிஞ்சிதப்ரவீத்‌) என்றிருக்குமவள்‌ வார்த்தைசோல்லுகிறது என்பாபமிறே. [பாவையே] - எல்லா 
அவஸ்தையிலும்‌ தன்னகவாயிலோடூகிற து பிறரறியாதபடி இருக்கக்கடவ நிருபாதிக ஸ்த்ரீத்வத்‌ 
தையுடைய இவள்‌, தன்பேற்றுக்குத்‌ தான்‌ வார்த்தை சோல்லும்படியாவதே! (௨) 


மூன்றாம்‌ பாட்டு. 


பாவியல்வேத நன்மாலைபலகோண்‌டூ 
தேவர்கள்மாமுனிவர்‌ இறைஞ்சநீன்ற 

சேவடி மேலணி சேம்டோன்துழாயேன்றே 
கூவுமால்‌ கோள்வினையாட்டி யேன்கோலை தயே. 

ஆ. (பாவியல்‌.) ஸாதுபதவிரதெமாய்‌ அதிமங்களமாய்‌ அஸங்க்யேயமாயிருந்த 
வேதங்களாகிற மாலைகளைக்கொண்டு சஅர்முகாதிதேவர்களும்‌ ஸஈகாஇமுகிகளுக இறைஞ்சும்‌ 
படி. தன்னைக்கொடுத்அக்கொண்டு பாற்கடல்சேர்ந்த பரமனுடைய அழயெ திருவடிகளிலே 
யணிந்த செம்பொற்றுழாயென்‌.று இவள்‌ கூப்பிடாநிற்கும்‌ என்றாள்‌. 

ஒ.--மூன்றாம்பாட்டில்‌, இருவுலகளந்தருளின எம்பெருமான்‌ இருவடிகளில்‌ திருத்‌ 
அழாயை அசைப்படாநின்றாள்‌ என்கிறாள்‌ 

[பாவியல்‌ என்று தொடங்கி. ]-ஈல்ல சந்தஸ்ஸையுடைத்தான ருக்வேதத்தில்‌ வைஷ்‌ 
ணவமான பலஸுூக்தங்களைக்‌ கொண்டு தேவர்களும்‌ ர௬ஷிகளும்‌ ஆஸ்ரயிக்கலாம்படி தன்னைக்‌: 
கொடுத்அக்கொடு நின்ற. [கோள்வினை] - முடி.த்தல்லது போகாத பாபம்‌. [கோதை] - தன்‌ 
னுடைய மயிர்முடியையும்‌ மாலையையும்‌ கண்டாரை இப்பாடுபடுத்தவல்ல ளென்று கருத்அ. 

ப அந்தரம்‌, ஸர்வலோகமும்‌ ஸ்‌அதிக்கும்படியான த்ரிவிக்மன்‌ திருவடிகளில்‌ 
திருத்துமாயைச்‌ சொல்லி அழையா நின்றாள்‌ என்டிறாோள்‌. 

பா - சந்தஸ்ஸிலே,- இயல்‌ - வர்த்திப்பதான, வேதம்‌ - வேதஸ”க்தங்களையும்‌, நல்‌ - 
திவ்யமாய்‌, பல - பலவகைப்பட்ட, மாலை - மாலைகளையும்‌, கொண்டு - கொண்டு, (6 “ஹூ ஹு 
ராணா?” என்றெபடியே), தேவர்கள்‌ - தேவர்களும்‌, மா முனிவர்‌ - ங்லாக்யரான ஸககாதி 
முனிகளும்‌, இறைஞ்ச - ஆராதிக்கும்படி, கின்ற - (லோகத்தையளர்‌ ௮) நின்ற, சே அடிமேல்‌- 


களும்‌ அவனும்‌ துகைத்தது? என்‌ தறியும்படி யென்‌? என்ன, “அவர்களும்‌ இத்யாதி. அறியும்‌ ப்ரகாரமேது 2 
என்ன, ₹கலம்பகன்‌? இத்யாதி. “ஆல்‌? என்றதுக்கு மரவம்‌ - “நினைத்தது? இத்யாதி. பாபமேது? என்ன, 
*சைவமாம்‌! இத்யாதி. “க௨ரஷ வரவ நாராஜவ கீ யமி.நீ | ௧ ந௨௦3வெநூமு 
உ. நவர௦தி௦விடிஃய, வீச?* இதி, அயோத்யாகாண்டே ஸு-மந்த்ர$. (ஸர்‌.௫.௮) ஏகாரத்தின்ஸ்வரார்க்‌. 
தம்‌-*எல்லாஅவஸ்த்தையிலும்‌? இத்யாதி. சூழ்வினையாட்டியேன்பாவை - வல்லிசேர்‌ இத்யாரப்ய அர்வய? (௨). 


* கலம்பகன்‌ - கல்ப்புவாசனை. 


௩-பா. பாவியல்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௪௭ 


சிவந்த திருவடிகளின்மேலே, அணி - (அவர்கள்‌) அணிந்த, செம்‌ - வெந்த, பொன்‌ - பொன்‌ 
போலே ஸ்ப்ருறஹணியமான, அழாயென்றே - திருத்துழாயைச்சொல்லியே, கூவும்‌ - கூப்பிடா 
நின்றாள்‌ : கோள்‌ வினை யாட்டியேன்‌ - ப்ரபலமான பாபத்தையுடையேனான என்னுடைய, 
கோதை - பூமால்போலேயிருக்றெவள்‌. மாலையையுடையவளாகவுமாம்‌. கோள்‌ - மிடுக்கு. கூவு 
தல்‌ - அழைத்தலாய்‌, கூப்பிடுதல்‌. 

இ.--மூன்றாம்பாட்டில்‌, 'திருவுலகளந்தருளினவன்‌ திருவடிகளில்‌ திருத்‌. அழாயை 
.ஆசைப்படாகின்றாள்‌ என்றொள்‌. 

[பாவியல்வேதம்‌]-பாக்களாலே இயலப்பட்ட வேதம்‌, சக்தஸ்ஸுக்களை யுடைத்தான 
வேதம்‌. அதில்‌ நன்றான மாலைகளைக்‌ கொண்டு - ஸ்ரீ புருஷஸ-எக்தா திகளைக்‌ கொண்டு, ணவஹவெ 
வெடாய 5௨88 நஹி? என்கிறபடியே அல்லாதஇடங்களுக்கும்‌ ப்ரதிபாத்யனேயானாலும்‌ ஆரா 
தகத்திலேயாதல்‌, விபூதியிலேயாதல்‌ பரந்திருக்கும்‌. [தேவர்கள்‌ இத்யாதி] - தேவர்களும்‌, ஸு 
காதிகளும்‌. ்ஹவெவஹ மாணா? என்கிறபடியே ஸ்தோத்சம்பண்ணத்‌ திருவுலகளந்தபடி. 
[சேவடி] - எடுத்ததிருவடியில்‌ கவிழ்வில்‌ சிவப்பு எல்லாருக்கும்‌ அஅபவிக்கலாயிருந்தபடி. எல்‌ 
லார்தலைகளிலும்‌ திருவடிகளை வைக்அ ரக்ஷித்தவன்‌ எனக்கு உதவாதொழியுமோ? என்னாகின்‌ 
ருள்‌. அவன்‌ திருவடிகளில்‌ சாத்தின ஸ்ப்ருஹணீயமான இருத்‌ அழாயைச்‌ சொல்லிக்‌ கூப்பிடா 
நின்றாள்‌. [கோள்வினை] - கெர்ள்ளும்‌ வினை; முடிக்கும்வினை யென்னுதல்‌. கோளென்று மிடுக்‌ 
சாய்‌ வலியபாப மென்னுதல்‌. [கோதையே] - இவள்மாலையையும்‌ மயிர்முடியையும்‌ கண்ட காய 
கன்‌ படும்‌ பாட்டை இவள்தான்‌ படாநின்றாள்‌ என்கிருள்‌. 

ஈடு.--முன்றாம்பாட்டு. ஒருருக்காக உதவினதேயன்றிக்கே, ஒருகாட்டூக்காக 
உதவினவன்பக்க லுள்ளது பெறத்‌ தட்டஎன்‌? என்னாரின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 

[பாவியல்வேதம்‌] - பாவாலே இயற்றப்பட்ட வேதம்‌. சந்தல்ஸஈக்களாலே சொல்லப்‌ 
பட்ட வேதம்‌, அநஷ்டப்‌ என்றும்‌, த்ரிஷ்டுப்‌ என்றும்‌, ப்ருஹ தீ என்றும்‌ இத்யாதி சந்தஸ்ஸ ஈக்களை 
யுடைத்தான வேதம்‌. [நல்மாலை]- அதின்‌ நன்றான மாலைகளைக்கோண்ட-ஸ்ரீபுருஷஸக்தாதிகளைக்‌ 
கொண்டு, ்ஹரெவெலாய ௧ ௨88 நஹி: (ஸர்வேவேதாயத்பதமாமாந் தி), “4 வெடகெருஸபெ 
ரஹஜகெவவெட 8? (வேதைஸ்‌ சஸர்வைரஹமேவவேத்ய£) என்கிறபடி யே-அல்லாதவிடங்களிலும்‌ 
ப்ரதிபாத்யன்‌ அவனேயாகிலும்‌, ஸ்வரூபருபகுணங்களுக்கு வாசகமானவற்றைக்கோண்டு. அன்றிக்‌ 
கே, வேதம்‌ நன்மாலை என்று பிரித்து - ஆராதநத்திலும்‌ விபூதிவிஷயமாகவும்‌ பரந்திருக்கும்‌ வேதத்‌ 
தையும்‌ ஸ்ரீபுருஷஸக்தாதிகளையும்‌ கொண்டு என்றுமாம்‌. [தேவர்கள்மாமுனிவரிறைஞ்சநின்ற]- 
தேவர்களும்‌ ஸு௩காதீகளும்‌ ஹூ ஹ்வமாணாடு?? (ஸங்கைஸ்ஸ-பராணாம்‌) என்கிறபடி 


யே ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணி ஆங்ரயிக்கத்‌ திருவுலகளந்து நின்ற. [sz] - “மாமுதலடிப்‌ 


மூன்றாம்பாட்‌ட - “பாவியல்‌? இத்யாதி. கீழும்‌ மேலும்‌-அவதாரபமமாகையாலே, இதவும்‌-௮வதார 
பரம்‌ என்றோர்‌ - “ஒரூருக்காக? இ தீயாதி. ஓரூர்‌ - திருவாய்ப்பாடி. ஒருகாடு - பூமிமுதலான அ. உதவின 
வன்‌ - வாமன்‌. 

விவரணம்‌ - சந்‌ தஸ்ஸுக்சளாலே? இத்யாதி. *சந்தஸ்ஸுக்கள்தான்‌ எவை?” என்ன; அதுஷ்டுப்‌? 
இத்யாதி. ஈன்றான மாலைக ளெவை? என்ன, ₹ஸ்ரீபுருஷூ இத்யாதி. ஸர்வவேதப்ரதிபாத்யன்‌ ஈஸ்வரனாயி 
ருக்க, ஈன்மாலை? என்று புருஷஸுூக்தாதிகளை விசேஷிக்கெசென்‌? என்ன, “ஸர்வேவேதா? இச்யாதி; 
கடவல்யாம்‌. வெ உ௱ுஹறெறஹ0வ”? இத்யாதி, கோயாம்‌ பஞ்சதமோ. வேதத்தின்‌ ஈன்‌ 
-மரலையென்று முந்தின அர்த்தம்‌; வேதத்தையும்‌ சன்மாலையையு மென்று அர்த்தார்தரம்‌ - *அன்றிக்கே” 
இத்யாதி. “மாமுதல்‌? இத்யாதி - ஆப்ஙிதர்ச்குப்‌ பமமப்ராப்யமான இருவடிகளாகறெ செவ்விப்பூவோன்றைச்‌ 


௪_௮ இருவாய்மொழி--௪-ப, ௨-தி. பாலனாய்‌, 


போதோன்றகவிழ்த்தலர்த்தி” என்கிறபடியே, தலையிலே பூப்போலே வந்திருக்கிறபோது: மே, 
லேபார்த்தவாறே அந்பாவ்யமாயிருந்த சிவப்பையுடைத்தாயிருக்கை. அடியில்‌ ராகமிறே இப்‌. 
படியாக்கிற்று இவளை. அன்றிக்கே, செவ்விய அடியென்றாய்‌, அடிக்குச்‌ செவ்விமாவது- “போது 
நின்றபோன்னங்கழல்‌” என்கிறபடியே, ஆங்ரிதாநாஸ்ரிதவிபாகமற எல்லார்தலையிலும்‌ வைத்த 
செவ்வை. “தளிர்புரையும்திருவடியென்‌ தலைமேலவே” என்று ஈபேடம்படியிறே அடியில்‌ஆர்ஜவம்‌ 
இருப்பத. [சேவடி மேலணிசேம்போற்றுழாய்‌] - அத்திருவடிகளிற்‌ சாத்தின ஸ்ப்ருஹணீயமான 
திருத்துழாயேன்று சோல்லிக்‌ கூப்பிடாரின்றாள்‌. [என்றேகூவுமால்‌] - ே தாளில்சாத்தின மாலை 
கோடுக்கிலும்‌ கோள்ளாள்‌. ஆல்‌- ஆங்சர்யத்திலே; அசை. [கோள்வினையாட்டியேன்‌] - முடித்‌ 
தல்லது விடாத பாபத்தைப்‌ பண்ணின என்னுடைய. அன்றியே, கோளேன்று - மிடுக்காய்‌, 
அநுபவைக விகாஸ்யமான பாப மேன்னுதல்‌. [கோதையே] - தன்மாலையையும்‌ மயிர்முடியையும்‌ 
கண்டார்‌ படூமத்தைத்‌ தான்‌ படுவதே' இம்மாலையையுடையஇவள்‌ வேறொருமாலையை ஆசைப்‌ 
'படவேதே ! மார்வத்துமாலையான இவள்‌ வேறோருமாலையை ஆசைப்படவதே ! மார்வத்துமாலை 
க்கு மால்‌ அவன்‌, அம்மாலுக்கு மால்‌ இவள்‌. (௯), 
நான்காம்பரட்டு. 

கோதிலவண்புகழ்‌ கோண்சேமயிகள்‌ 

பேதங்கள்சோல்லிப்‌ பிதற்றும்பிரான்பான்‌ 

டா தங்கள்மேலணி பைம்போன்துழாயேண்றே 

ஓதுமால்‌ ஊழ்வினையேன்‌ தடந்தோளியே. 

ஆ -—(கோதில.) - ஒரொருகுணவிபோஷத்தை அறுபவித்தால்‌, *இந்தக்குணமல்‌ 

லஅ மற்றொன்று அறியேன்‌” என்று' அந்தக்குணத்அக்குக்‌ தோற்று அடி மையாயிருக்கும்‌ 
்‌ திவ்யபுருஷர்களாலே, இதரா அபூதகுணங்களிற்காட்டி.ல்ஸ்வா தபூதகுணத்‌.அக்குவைலக்ஷண்ய 


கவிழ்த்துப்‌ பரப்பியென்று பாசத்துக்கு அர்த்தம்‌. திருவாசிரியம்‌, அஞ்சாம்பாட்டு. சாடு - 6 அடியில்‌? 
இத்யாதி. பொதுநின்‌ ற பொன்னங்கழல்‌? - ஸர்வா!0த ஸாதாரணமாய்‌ ஸ்ப்ருஹ்ணீயமாய்‌ அழபெதாயிரும்‌ 
அள்ள திருவடிகளை இத்யர்த்தூ. மூன்றார்‌ திருவர்‌கா தி எண்பத்தெட்டாம்‌ பாட்டு - “அ அரன்‌ ற?? இச்யாதி. 
அப்படி. ஆர்ஜவமுண்டோ திருவடிகளுக்கு? என்ன, தளிர்புரையும்‌? இத்யாதி. திருநெடுந்தாண்டகம்‌ - “மின்‌. 
னுருவாய்‌” இத்யாதி. தளிரோடொத்திருர்‌ துள்ள இருவடிகள்‌ எனக்குபுரிசோபூஷணமாயிற்று இத்யர்த்த?. 
“என்‌ தலைமேலவே?” என்கையாலே - ஆர்ஜவம்‌ தோற்றுறெது. “என்றே? என்ற ஏவகாரார்த்தம்‌ - (தோளில்‌? 
இத்யாதி. அசை - அவ்யயம்‌. “கோள்‌? என்று க்ரஸஹீக்கையாய்‌; முடிக்சையாதல்‌; மிடுக்காதல்‌. இரண்டர்ச்‌ 
' த்தையும்‌ அடைவே அருளிச்செய்கிறார்‌ - “முடித்தல்லது? இத்யாதி வாக்யச்வயத்தாலே. (கோதை? என்று 
பூப்புனைமாலைக்கும்‌, பெண்மயிருக்கும்‌, மாலைபுனைமாகர்க்கும்‌ பேர்‌. முந்தின இரண்டர்த்தத்தையும்‌ அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌- *சன்மாலையையும்‌? இத்யாதி. மூன்றாமர்த்தம்‌- இம்மாலையை? இச்யாதி. “கோதை? என்று பிராட்டி. 
. தன்னைச்‌ சொல்லுறெதாக நாலாமர்த்தம்‌ - *மார்வத்‌துமாலை? இத்யாதி, அதாவது - மாலையையுடையவளன்‌ 
திக்கே, மாலைதானா யிருக்கிறவ ளென்றபடி. சரவெக்குஅர்த்தம்‌ - *மார்வத்து” இத்யாதி. மார்வத்துமாலை -. 
பிராட்டி. “சேவடிமேலணி செம்பொற்றுழாயென்றே கூவுமால்‌? என்கையாலே - மார்வத்‌ தமாலையினுடைய 
மாலுக்கு விஷயபூத னென்றபடி. கோதை? என்றத்தைப்‌ பற்ற - 4அம்மாலுச்குமால்‌இவள்‌? என்ற; அவனு 
டைய வ்யாமோஹத்துக்கு விஷயபூதை இவ ளென்றபடி. மால்‌ - வ்யாமோஹமும்‌, ஸர்வஸ்மாத்பானும்‌. 
*கோதையே” என்ற அவதாரணம்‌ - ஸ்வரத்திலே. “ஹூ ஷி ராணாகிவில-௫_கலடவெஷா$ 
5 ௩ஜஷெ.) 1 மெவவெயொவ ஹாதா ந 9௨ வகாாஹுஉசோஹ-$ர௦ மல விவ ர௨. 
யெஹரிஃ? இதி ஸ்ரீவிஷ்ணுதர்மே. . (5), 


௪-பா. கோதில--வ்யாக்யாதங்கள்‌- ௪௯ 


த்தை விவமராய்க்கொண்டு. பரஸ்பரம்‌ சொல்லிப்‌ பிதற்றப்படுறெ எம்பெருமானுடைய பாதங்‌ 
கள்மேலணி பைம்பொன்‌அழாயிலே யுள்ள ஆசையாலே அத்துழாயென்றே இவள்‌ பல 
காலும்‌ அலற்றும்‌ என்கிறாள்‌. 

இ-சாலாம்பாட்டில்‌, ஸர்வஸ்மாத்பானாய்த்‌ இருகாட்டிலே எழுந்தருளியிருக்கிற 
ஸா்வேங்வரனுடைய திருவடிகளில்‌ இருத்தழாயை ஆசைப்படாநின்றாள்‌ என்கிறாள்‌ 

[கோதில என்று தொடங்கி] - ஒருகுணத்தை அ.துஸர்தித்தால்‌ குணாந்தரத்திற்‌ 
போகவொட்டாதபடி கால்கட்டவல்லவான அவ்வவகுணங்களிலே நிஷ்டரானவர்கள்‌. [பேதங்‌ 
கள்‌ என்று தொடங்‌] - அவ்வவகுணங்களில்‌ வாகெளைச்‌ சொல்லி ஈடுபட்டு அடைவுகெடச்‌ 
சொல்லும்படியான ஓளதார்யகுணத்தையுடையனாய்‌ எல்லாப்படியாலும்‌ எல்லாரிலும்மேற்பட்‌, 
டிருந்கவனுடைய,. [ஊ ழ்வினையேன்‌] - இப்படி. அகா அபவத்அக்கு ஈடாம்படி முன்னமே 
பாபத்தைப்பண்ணினேன்‌. [தடர்தோளி] - எம்பெருமானைப்‌ பிச்சேற்றவல்ல தோள்களையுடை 
யவள்‌ என்றவாறு. 


ப-- அந்தரம்‌, ஸ.ூரிபோக்யனான ஸர்வேங்வரனுடைய திருவடிகளில்‌ திருத்த 
மாயைச்சொல்லிப்‌ பாராயணம்பண்ணாநின்றாள்‌ என்றொள்‌. 
கோ - (ஸ்வோத்கர்ஷார்த்தமாறெ) கோஅ, இல - இன்றியே (பரார்த்தமாயே௮ ௮ 
பாவ்யமா) யிருக்கிற, வண்‌ - வில௯தணமான, புகழ்‌ - குணங்களை, கொண்டு - கொண்டு, சமயி 
கள்‌ - மசீலாதிகளாயும்‌ மெளர்யாதிகளாயும்‌ அரந்தாதிகளாயு மிருக்கிற குணங்களிலே தனித்‌ 
தனியே வ்யவஸ்திதசாய்‌, பேதங்கள்‌ - (தத்தத்குணோத்கர்ஷ) பேதங்களை, சொல்லி-சொல்லி, 
பிதற்றும்‌ - (ஸரஸமான) அக்ரமோக்திகளைப்‌ பண்ணும்படி இவர்களை அ அபவிப்பிக்றெ, பிசான்‌ - 
மஹோபகாரகனான, பரன்‌ - ஸர்வஸ்மாத்பரனுடைய, பாதங்கள்‌ மேல்‌ - திருவடிகளிலே, அணி- 
(குணவித்தரான ஸுரிகள்‌) சாத்தின, பை - பசுத்து, பொன்‌ - ஈன்றான, - அழாயென்றே - 
திருத்‌அமழாயென்றே, ஓதும்‌ - (எப்போதும்‌) சொல்லாகின்றாள்‌; ஊழ்வினையேன்‌-அநாதிஸித்த 
மான மஹாபாபத்தையடையேனான என்னுடைய, தடம்‌ - சுற்றுடைத்தான, தோளி - தோளை, 
யுடையவள்‌. ஊழ்வினை - பழவினை. 


இ. சாலாம்பாட்டில்‌, ஸர்வஸ்மாத்பானாய்ப்‌ பரமபதத்தே எழுக்தருளியிருக்கிற 
வனுடைய திருவடிகளில்‌ இருத்‌ அழாயை ௮சைப்படாகின்றாள்‌ என்றொள்‌. 

[கோதில] - கோதின்‌ நிக்கேயிருக்கை: குணத்துக்குக்‌ கோதில்லாமையாவு-குணாக்‌ 
தரத்திற்‌ போகாதபடி கால்கட்டுகை. [வண்புகழ்‌]-கல்யாணகுணங்களைக்‌ கொண்டு. [சமயிகள்‌]- 
“ஸசிலகுணம்‌ அவக்கவற்‌.று; அதிற்காட்டில்‌ வீரகுணம்‌ அவக்கவற்று, அதிற்காட்டில்‌ ரூபகுணமா 
ன ளெளந்தர்யாதிகள்‌ அவக்கவற்‌.அ'என்‌.அ ஓரோர்கோடியிலே நிஷ்டரானவர்‌ என்னுதல்‌; தஹ 
உபகோஸலஸாண்டிஃயாதி வித்யாநிஷ்டர்களைச்‌ சொல்லவுமாம்‌. [பேதங்கள்சொல்லி] - தாங்‌ 
கள்‌ பற்றின குணங்களுக்கு ஏற்றம்‌ சொல்லி. [பிதற்றும்‌] - அவற்றிலே ஈடுபட்டு ஜ்வரஸர்கிப 
திதரைப்போலே அடைவு கெடச்‌ சொல்லுகை. [பிசான்‌]-இப்படி இவர்கள்‌ பேசும்படி குணங்‌ 
களை உபகரித்தவன்‌, [பரன்பாதங்கள்‌்மேலணி] - ஸ்ர்வஸ்மாத்பானான ஸ்ரீவைகுண்டராதன்‌ திரு 
வடிகளிலே நித்யஸ-ரிகள்‌ சாத்தின. [பைம்பொன்‌ அழாய்‌] - ஸ்ப்ருஹணீயமான திருத்துழாய்‌, 
[ஓகதமால்‌]-இத்தை எப்போதும்‌ சொல்லாநின்றாள்‌. [ஊழ்வினையேன்‌]-ஊ ழ்‌என்று முறை; இது 
வும்‌ ப்ராப்தமாம்படியான பாபத்தைப்‌ பண்ணினேன்‌. [தடந்தோளியே]-நாயகனைப்‌ பிச்சேற்ற 
வல்ல தோளழகையுடையவள்‌ என்கை, அவனன்றே இப்பாடுபடுவான்‌ என்கிறாள்‌. 
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௫௦ திருவாய்மொழி ௪-ப- ௨-இ. பாலனாய்‌. 


ஈ௫.--நாலாம்பாட்டு. பெருக்காறு வற்றினாற்போலே ஒருகால்‌ எல்லாரையும்‌ வாழ்‌ 
வித்துப்போன அவதாரத்திலுள்ளத்தை நான்‌ இப்போது எங்கே தேடூவேன்‌? என்ன, அது தவிரு 
கிறது, என்றுமோக்க எகருபமாயிருக்கிற (பரமபதநிலயன்‌ திருவடிகளில்‌ திருத்துழாய்‌ பெறத்‌ தட்ட 
என்‌ * என்னாரின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 

[கோதில] - குற்றமற்ற; ஹேயப்ரத்யரீகமான. குணத்துக்குக்‌ கோதில்லாமையாவது- 
ஒருகுணத்தை அநுஸந்தித்தால்‌ குணாந்தரத்திற்‌ போகாத காற்கட்டுகை. அப்படியிராதாகில்‌ 
அல்லாதவிஷயங்களிற்காட்டில்‌ வாசியில்லையிறே. [வண்புகழ்‌] - கல்யாணகுணங்கள்‌. இக்‌ 
குணங்களை அநஸக்தித்தக்கோண்டு. [சமபிகள்‌] - ஓரோகுணங்களிலே கால்தாழ்ந்து குணாந்தரத்‌ 
திற்‌ போகமாட்டாதவர்கள்‌. “ஸூீலகுணம்‌ துவக்கவற்று; அதிலும்‌ வீரகுணம்‌ துவக்கவற்று; அதி 
லும்‌ ருபகுணமான ஸெளந்தர்யாதிகள்‌ துவக்கவற்ற” என்று இவற்றிலே நிஷ்டரானவர்கள்‌. சோ 
ன்னஇவர்களையோழிய, ஸத்வித்யாரிஷ்ட தஹாவித்யா நிஷ்ட உபகோஸலசாண்டில்யாதி வித்யா 
நிஷ்டரைச்‌ சொல்லவுமாம்‌. [பேதங்கள்சோல்லி] - தாங்கள்‌அநபவிக்கிற குணங்களுக்கு ஏற்றங்‌ 
களைச்‌ சொல்லி. அதாவது - சீலகுணத்தைஅநபவித்து “இதுவும்‌ஒருகுணமே, இதுபோலேயோ 
வீரகுணம்‌?” என்றாற்போலே சோல்லி. . [பிதற்றும்‌] - அக்குணங்களிலே ஈடபட்டு ஜ்வரஸந்நிபதி - 
தரைப்போலே அடைவுகேடக்‌ கூப்பிடாநிற்பர்கள்‌. [பிரான்பரன்‌ |-அவர்களுக்கு இப்படி. உப 
காரகனான ஸ்ரீவைகுண்டகாதன்‌. அவர்களுக்குஉபகாரகனாகையாவது - “இமையோர்‌ தமக்கும்‌- 
செவ்வே நேஞ்சால்‌ நினைப்பரிதால்‌ வேண்ணேயூணேன்னுமீனச்சோல்‌'” என்கிறபடியே, இக்‌ 
குணங்களை அவர்களுக்கு நிலமாக்கி அநுபவிப்பிக்கையாலே, “பிரான்‌” என்கிறார்‌. [பரன்பாதங்‌ 
கள்மேலணி பைம்போற்றுழாயேன்றே யோதுமால்‌]-“சூட்டேன்மாலைகள்‌ துயனவேந்தி” என்கிற 
படியே மிக்கசீர்த்தோண்டரான நித்யஸ9ரிகள்‌ அவன்‌ திருவடிகளில்‌ சாத்தினதாய்‌, அதஏவ அத்‌ 


ஈாலாம்பாட்டு - (கோதில? இத்யாதி. *பான்பாதங்கள்மேலணி” இத்யாதியைக்‌ கடாகதித்து அவ 
தாரிகை - “பெருக்காற? இத்யாதி. 

விவரணம்‌ - “ஹேய” “இத்யாதி. இப்படியிருச்சவேணுமோ? ? என்ன, (அப்படி? இத்யாதி. கொ 
ண்‌ என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - £இக்குணங்களையநுஸர் திச. தக்கொண்டு? என்றது. சமயிகள்‌ - ஹித்தார்‌ திகள்‌. 
முந்தின அர்த்தத்தில்‌, சமயிகள்‌ - குணநிஷ்டரான நித்யமுக்தர்‌. 'ஸத்வித்யா? இத்யாதி - “ஸர்வஜ்ஞக்வாதி 
குணவிபபிஷ்டஸ்வரூபம்‌ உபாஸ்யம்‌ ” என்று இருப்பார்‌ - ஸத்வித்யாநிஷ்டர்‌. 4 ஸ்வளூபமும்‌ குணமும்‌ 
உபாஸ்யம்‌?? என்‌ று இருப்பார்‌ - தஹாவித்யாநிஷ்டர்‌. “அஷ்யந்தர்வர்த்தி உபாஸ்யன்‌?? என்று இருப்பர்‌ 
கள்‌ - உபகோஸலவித்யாநிஷ்டர்‌. “ஜகச்‌ ரின்‌ உபாஸ்யன்‌” என்று இருப்பர்கள்‌ - சாண்டில்யவித்யா 
கிஷ்டர்‌. இந்தப்பக்ஷத்திலே, “சமயிகள்‌? என்று - மூழுக்ஷுக்கள்‌. போதம்‌ - அதிமாயம்‌. விவரணம்‌ - “அதாவ அ? 
இத்யாதி. “பிதற்றும்‌? என்று - “ஸ்வாபிமதகுணம்‌ ஈல்லது? என்று சொல்லவர்து, பிறர்க்குஅபிமதமான 
குணத்தைச்‌ சொல்லுகை. உபகாரகத்வத்தைக்‌ காட்டதெறார்‌ .- “அவர்களுக்கு” இத்யாதி. இமையோர்த 
மக்கும்‌? என்றெ ப்ரமாணத்திலே தரித்திருர்‌து அதுபவிக்கவொண்ணாமை சொல்லுகையாலே, அச்‌ 
தைத்தரிச்திருந்துஅதுபவிக்கும்படி. பண்ணி அதுபவிப்பிச்சையாலே - உபகாரக னென்றபடி. “நிலமாக்‌இ? 
என்‌.றது-அவர்களுக்குத்‌ தரிப்பையுண்டாக்கி அச்தக்குணங்களை அநுஸச்‌இக்கும்படி பண்ணி யென்றபடி.. 
“இமையோர்தமக்கும்‌? இத்யாதி திருவிருத்தம்‌ கொண்ணாற்றெட்டாம்பாட்டு, “அஞ்சாமுனிவரும்‌?? இத்‌ 
யாதி. கித்யஸஒரிகளுக்கும்‌ தன்னுகைய ஆஸ்சர்ய சேஷ்டிதமான து. நேரே செஞ்சால்‌ பரிச்சே இக 
நினைக்க அரிது; அவ்வாங்சர்ய மேது? என்ன, வெண்ணெயமு த செய்தான்‌என்‌ று சொல்லப்பட்ட அபக்‌ 
ருஷ்டவசஈ மிதி பாசரார்த்த$. “பை? என்றும்‌, “பொன்‌? என்றும்‌ - அழகாய்‌, அதியந்தம்‌ ஸ்ப்ருஹணீயமான? 
என்றது. திருவிருத்தம்‌ இருபத்தோராம்பாட்டு - “குட்சென்மாலைகள்‌ தாயன வேர்‌ இ.?? குட்கெைக்குத்‌ ககுதி 
யாய்‌ ஈன்றானவையாய்ப்‌ பரிசக்தமுமான மாலைகளைப்‌ பாரதர்தீர்யத்தாலே யாவதங்கோரம்‌ ஏர்‌ இிக்கொண்டு 
நின்று என்று பாசுரத்துக்குஅர்த்தம்‌. செவ்வி ஒண்‌ மாண்பு பைம்‌ பூம்‌ பொன்‌ என்றிவை அழகுக்குப்‌ பேர்‌. 


௫ - பா. தோளிசேர்‌—வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௫௧ 


யர்‌ தம்‌ ஸ்ப்ருஹணீயமான திருத்தழாயேன்று எப்போதும்‌ சோல்லாரின்றாள்‌. [ஊழ்வினையேன்‌] - 
வந்ததடைய முறையாம்படியான பாபத்தைப்‌ பண்ணினேன்‌. ஊழென்பது - முறை. [தடந்தோ 
ளியே] - இப்படி கைவிஞ்சின அழகையுடையவள்‌ குணாகாம்‌தகரமான அவன்திருவடிகளிலே 
திருத்தழாயை ஆசைப்படாரின்றாள்‌. இத்தோளழகுக்கு இலக்கானாரோ இவளோ இப்படி: 
அடைவுகெடப்‌ பிதற்றுவார்‌!! (௪) 


ஐந்தாம்பாட்டு, 

. தோளிசேர்பின்னைபோருட்டூ எருதேழ்தழீ இக்‌ 
கோளியார்‌ கோவலனார்‌ குடக்கூத்தனார்‌ 
தாளிணை மேலணி தண்ணக்குழாயேன்றே 
நாளுகாள்‌ நைகின்றதால்‌ என்தன்மாதரே; 


ஆ. (தோளிசேர்‌.) - தன்திருத்தோளினழகாலே வண்டுவரைப்பெருமாளிலும்‌ 
வ மற்றுமுள்ள தன்னுடைய இவ்யாவயவ ளெளந்தர்யத்தனால்‌ அவனோடு ஸத்ரு 
பையாயிருந்த கப்பின்னைப்பிராட்டியைத்‌ திருமணம்புணருகைக்காக எருதேழ்‌ தழுவிக்‌ 
கொண்டு ஆஸ்ரி தஜு ஈயஈஸம்ருத்யர்‌,த்தமாகக்‌ குடக்கூத்தாடியருளின வண்துவசைப்பெருமா 
ளுடைய தாளிணைமேல்‌ அணி தண்ணக்அழாயென்றே காளும்காள்‌ நைனெறதால்‌ என்தன்மா 
தர்‌ என்கிறாள்‌. 

ஓ--அஞ்சாம்பாட்டில்‌, ஈப்பின்னைப்பிசாட்டிக்காக, எருதேழடர்த்தருளின க்ரு 
ஷ்ணனுடைய திருவடிகளில்‌ திருத்துழாயை ஆசைப்படாநின்றாள்‌ என்றொள்‌ 
[தோளி என்று தொடங்கி.]-தன்னோடுஅல்யமான ஸ்ரீலவயோவ்ருத்தங்களையுடைய 
ளாய்த்‌ தனக்கேஅஸா தாரணமான தோளழகையுடைய நப்பின்னைப்பிராட்டிக்காக எருதேழை 
யும்‌ தழுவிக்கொள்வதும்‌ செய்து, அவர்களுக்கு ஸத்ருமமான ஆபிஜாத்யத்தையும்‌ செருக்கையு 
முடையவர்‌. [காளுகாள்‌] - நாள்தோறும்‌ காள்தோறும்‌. 
ப.-அரந்தரம்‌, எருதேழடர்த்த க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளில்‌ திருத்துழாயைச்‌ 
சொல்லி ஸ்ிதிலையாகாநின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 
தோளி - (அவன்விரும்பும்படியான) தோனையுடையளாய்‌, சேர்‌-(ருமீலாதிகளால்‌ அவ 
ணுக்கு) ஸத்ருஹையான, பின்னைபொருட்டு - ஈப்பின்னைக்காக, ௪௬௮ஏழ்‌ - எருது ஏழையும்‌, 
தழீஇக்கோளியார்‌ - (ஒருகாலே) தழுவிக்கொள்ளும்‌ ஸ்வமாவராய்‌, கோவலனார்‌ - (அவர்களுக்கு 


முறை - ப்ராப்தாம்மும்‌. வர்ததடைய - வந்ததுகமடைய. “தடம்‌” என்று - அழகால்வர்த பரப்பைச்‌ சொல்ல 
இற. 'ஊழ்வினையேன்தடர்தோளி - கோதில” இத்யாரப்ய, *ஓதுமால்‌? என்‌ றுஅக்வயமுகேச தாத்பர்யம்‌ - 
£இப்படிகைவிஞ்னெ' இத்யாதி: கைவிஞ்னெ - அதிகமான; கை -தோள்‌, அதிலே விஞ்சின அழகையுடையவ 
ளென்றபடி; “கோதிலவண்புகழ்‌? என்சையாலே, “குணாராமாகாம்‌? என்றது. “தோளியே' என்றெ ஏவகாரத்‌ 
அக்கு அர்த்தமாதல்‌, ஸ்வரத்துக்கு .பாவமாதல்‌ - “இத்தோள்‌! இத்யாதி. 

ஊழ்வினையேன்‌தடக்தோளி, சமயிகள்‌ - கோதிலவண்புகழ்கொண்டு - பேதங்கள்‌ சொல்லி இத்யா 
ரப்ய, ஓதுமால்‌ இத்யர்வய3. மிக்சசீர்த்தொண்டர்‌ - அரர்யப்ரயோஜார்‌. (௪) 


௫௨ திருவாய்மொழி-௪ - ப. ௨ - இ. பாலஞாய்‌. 


அதுரூபமான) கோபகுலத்தையுடையராய்‌, குடக்கூத்தனார்‌-குடக்கூத்தாலே மகோஹாரசேஷ்‌ 
டதரானவருடைய, தாளிணையேல்‌-திருவடிகளிரண்டின்மேலே, அணி - (அந்தவீராபதாரத்‌அக்‌ 
குத்தோற்று அவர்கள்‌) இட்ட, தண்‌ -குளிர்க்து, அம்‌ - அழயெ, அழாயென்றே - திருத்தழா 
யென்றே, நாளும்காள்‌ - நாடோறும்‌ நாடோறும்‌, என்தன்‌ மாதர்‌-என்பெண்பிள்ளை, நைன்‌ 
அ - கைறெஅ, 

இ-அஞ்சாம்பாட்டில்‌, நப்பின்னைப்பிராட்டிக்காக எருதேழடர்த்த க்ருஷ்ணன்‌ ரு 
வடிகளில்‌ சாத்தின திருத்தழாயை ஆசைப்படாநின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. . 

[கோளிசேர்பின்னைபொருட்டு] - க்ருஷ்ணனோடு அல்யஸீ லவயோவ்ருத்தையான 
ஈப்பின்னைப்பீராட்டிக்காக, கஹிடெககூஷணா?? என்றாற்போலே க்ருஷ்ணனிற்காட்டில்‌ இவ 
ளுக்குத்‌ தோளழகு தன்னேற்றம்‌, இகாரத்தை அவ்பயமாக்‌கி, தோள்சேர்‌ பின்னை என்று 
ஒருதமிழன்‌ சொன்னான்‌. [௪௬௦ 'கழ்தமீஇக்கோளியார்‌]-௭ர௬ அகளேழையும்‌ தழுவிக்கொள்ளு 
மவர்‌. அவளைப்‌ பெறுகைக்கு ஹேஅவாகையாலே போகரூபமாயிருந்தபடி. [கோவவனார்‌ இத்‌ 
யாதி] - அவளைப்‌ பெறுகைக்கு ஈடான ஆபிஜாத்யத்தையும்‌ செருக்கையு முடையவர்‌. வில்லை 
மூறித்தாலும்‌ இக்ஷ்வாகுவம்ஸ்யர்க்கல்லது பெண்கொடாத ஜநகனைப்போலே எருதேழடர்த்‌ 
கானம்‌ இடைத்தனத்தில்‌ புசையுண்டால்‌ பெண்கொடார்களிழறே. அவளுக்கு உதவின கரு 
ஷ்ணன்‌ திருவடிகளில்‌ திருத்தழாயையாயிற்‌ று இவள்‌ ஆசைப்பட்ட அ. [ஈாளுகாள்‌ கைின்ற 
தால்‌] - ஒருகாள்‌ கைகைக்கு ஆஸ்7ூயம்போசாத மார்த்தவத்தையுடையவள்‌, காள்‌ தோனும்‌ கான்‌ 
தோனும்‌ சையாநின்றாள்‌. ஆஸ்ரயத்தையும்‌ கொடுத்து கையப்பண்ணும்‌ விஷயமிறே. [நைன்‌ 
ததால்‌ என்தன்மாதரே] - ரையாநின்றது என்பெண்பிள்‌ளை, 


ஈடு அஞ்சாம்பாட்டு. “ஸர்வஸ்மாத்பரனாய்ப்‌ பரமபதநிலயனாய்‌ அப்ராப்யனாயிருக்கிற 
வன்‌ திருவடிகளில்‌ சாத்தின திருத்துழாயை என்னாலே தேடப்போமோ?” என்ன, “ஆனால்‌, இங்கே 
என்னோட்டையா ளோருத்திக்காகத்‌ தன்னைப்பேணாதே எருதேழடர்த்த க்ருஷ்ணன்‌ திருவடி 
களிற்‌ சாத்தின திருத்துழாய்பெற த்‌ தட்டன்‌? என்னாரின்றாள்‌்‌ என்கிறாள்‌. 

[தோளிசேர்பின்னை] - உ ௧ )மசீஓூயொவ 1 கா(ஓு (தல்யமீலவயோங்குத்தாம்‌) 
என்றுஆபிஜாத்யாதிகளால்‌ பெருமாளுக்கு ஸத்ருஸையாய்‌, “*௫ஹிடபெகக்ஷணா?' (அஸிதேக்ஷணு) 
என்று அவரிலும்‌ இவளுக்கு ஏற்றமானாற்போலே, அல்லாத அழகெல்லாம்‌ க்ருஷ்ணனோடு ஒத்‌ 


அஞ்சாம்பாட்டு - “தோளிசேர்‌” இத்பாதி. பரமபதநிலயனைச்சொன்ன அந்தரம்‌ க்ருஷ்ணாவதாரகத்‌ 
தைச்‌ சொல்லுகைக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ - “ஸர்வஸ்மாதபரனாய்‌" இத்யாதி. “கோவலஞர்குடக்கூத்தனார்‌' இத்யாதி 
யைக்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை. அப்ராப்யனாய்‌ - ப்ராப்‌ 'அம்‌அமுக்யனாம்‌. 

“தோளி'இத்யா இ-அவன்விரும்பும்படியான தோளையுடையளாய்‌ மம லாதிகளால்‌ அவனுக்கு ஸக்ரு 
மையான நப்பின்னைக்காக என்று சப்தார்த்தம்‌. “சேர்பின்னை? என்னாகிக்க, “தோளி' என்று விசேஷித்த அக்கு 
ஹாவம்‌-அல்யமமீல?இத்யா இ. 6 த-௦டு பரி லவயொவ (3-தாஉத-மலு விஜ _நலக்ஷ்ண£ா( ஈாவவொரம கி 

ஹ 
வவெடெஹீ௨க௦வெய8ஷி௦ சக்ஷ்ண£:? இதி ஸீதாம்‌ த்ருஷ்ட்வா ஹராமத்விசார3. “சேர்‌? என்று - இரு 
வர்க்கும்‌ அவயவளெளர்தர்யம்‌ ஸத்ருறாமென்று சொல்லுகையாலே, “தோளி? என்று விசேஷித்துச்சொன்‌ 
னத்தாலே - தோளழகு விஞ்சியிருக்குமென்று 6 'சான்றுகறது; *தல்ய...... லகணாம்‌? என்று அவயவ 
ளெளர்தர்யங்களுடைய ஸாதீருஸ்யத்தைச்‌ சொல்லிவைத்து, “அஹிேக்ஷணா'? என்று விசேஷித்துச்சொல்லு 
கையாலேயிறே - கண்ணழகு விஞ்சியிருக்கு மென்றது. ஸ்ரீ லவயோவ்ருத்‌தஆபிஜா க்யா இகள்‌ லோகத்தில்‌ 
ஸாதாரணங்களாயிருக்கும்‌ தர்மங்களிதே. அலயவஸர்கிவேமுவிறோஷரூபஸெளர்தர்யம்‌ வ்யக்‌ இதோறும்‌ 
அஸாதாரணமாயிறே இருப்பது; ஆகையாலே, ல-ஷ்ணராப்தத்தால்‌ அத்கைச்‌ சொல்லுறெது. இணி, இர்க 


* ஸுந்தர. ௧௬, இ. 


௬-பா. மாதர்‌—வ்யாக்யாநங்கள்‌. ௫௩ 


திருக்கும்‌; தோளழகு அவனில்‌ இவளுக்கு ஏற்றம்‌. அவளுடைய அவயவஸோபையிலே தோற்று 
அத்தோளோடே அணைக்கைக்காக. [எருதேழ்தழீஇக்கோளியார்‌] - எரு துகளேழையும்‌ தழுவிக்‌ 
கொள்ளுமவர்‌. அரந்தரம்‌ அவளைத்‌ தழுவப்பார்க்கிறா னாகையாலே, அவளைத்தழுவினாற்போலே 
யிருக்கிற தாயிற்று எருதுகளோடு போருததும்‌. ஆகையாலிறே “எருதேழ்தழீஇ* என்றது. அவளைப்‌ 
பேறுகைக்கு ஹேதுவாகையாலே, அவற்றின்கொம்போடே போருததும்‌ இக்கோம்போடே சேர்ந்‌ 
தாற்போலே போகரு_மாயிருக்கிறபடி.. [கோவலனார்‌ குடக்கூ த்‌ தீனார்‌]-அவளைப்பேறுகைக்கு ஈடான 
ஆபிஜாத்யத்தையும்‌ செருக்கையு முடையவர்‌. வில்முறித்தாலும்‌ இக்ஷ்வாகுவம்ஸ்யர்க்கல்‌ து 
'பெண்கோடாத ஜுகனைப்போலே, எருதேழடர்த்தாலும்‌ இடைத்தனத்தில்‌ குறையுண்டாகில்‌ 
'பேண்கோடார்களிறே. [தாளிணை இத்யாதி] - அவளுக்குஉதவின க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளிற்‌ 
சாத்தின திருத்துழாயையாயிற்று இவள்‌ ஆசைப்பட்டது. [நாளுகாள்‌ நைகின்றதால்‌] - ஒருகாள்‌ 
'நைகைக்கும்‌ ஆஸ்ரயமில்லாத மார்த்தவத்தை யுடையவள்‌, நாள்தோறும்‌ நாள்தோறும்‌ நையா 
'நின்றாள்‌. ஆஸ்ரயத்தையுங்‌ கொடுத்து நையப்பண்ணும்‌ விஷயமிறே, [என்‌ தன்மாதர்‌]-என்பேண்‌ : 
'பிள்ளை. தன்னைப்போலே, பிறந்து விலங்குமுறித்துக்கோண்டுபோய்ப்‌ பூதகாசகடயமளார்ஜ-பநா தி. 
களோடேபோடுது, “*தழும்பிருந்ததாள்சகடஞ்சாடி”” என்கிறபடியே தழும்பேறியிருப்பாளோருக்தி 
“யோ என்‌ பேண்பிள்ளை? தோடூங்கால்‌ ஒசியுமிடை யிளமானன்றோ? என்கிறாள்‌. (௫) 


ஆறாம்பாட்டு, 


மாதர்மாமண்மடந்தைபோருட்டூ ஏனமாய்‌ 
ஆதியங்காலத்து அகலிடம்கீண்டவர்‌ 
டாதங்கள்மேலணி பைம்போன்துழாயேண்றே 
ஓதும்மால்‌எய்தினள்‌ என்‌ தன்மடந்தையே. 


.இருவருடையவும்‌ ஸெளர்தர்யங்களுக்கு ஸாத்ருங்யமாவது - இருவருடையவும்‌ தத்ததவயவோசித ஸெளர்‌ 
. அர்யங்கள்‌ ஸஜா தியஸர்வா இசொயியாயிருக்கை, “பொருட்‌ என்‌ ற-தர்தர்த்யே ௪.தர்ச்‌ தீ. தழீஇக்கோளியார்‌ - 
தழுவிக்கொள்ளுமவர்‌. பொரு? என்னாதே (தழீஇ? என்றெதென்‌? என்ன, “அஈந்தரம்‌? இத்யாதி. உச்தார்த்‌ 
தத்தை ஸஹேதுகமாக விவரிக்கிறார்‌ - “அவளை? இத்யாதி. இக்கொம்போடே! என்றது - “(அடலாயர்தம்‌ 
' கொம்பினுக்கே” என்‌ ஐத்தைப்‌ பற்ற. கொம்பு - ஸ்தீரீயும்‌, ஸ்ருங்கமும்‌. அவளைப்பெறுகைக்கு ருவஷயகிரஸ 
ஈம்‌ போராே 'சா?ஆபிஜாத்யமும்‌ வேணுமோ? என்ன, :வில்முறித்தாலும்‌”இத்யாதி. ஆகையாலிறே, வஹிஷ்டர்‌ 
. இவருடைய வம்மாா இக்ரமணம்‌ பண்ணிற்று. ஒருநாள்‌ சைசைக்கும்‌ ஆங்ரயம்போராதாகல்‌ நாள்தோறும்‌ 
ரையக்கூடுமோ 2 என்ன, “ஆம்ரயத்தையும்‌” இச்யாதி. “நாளுமுயிர்ப்பெய்‌து கூத்தாட்டுக்காணும்‌'' என்னக்‌ 
கடவதிறே. “மாதர்‌? என்று மார்த்தவத்தையுடையவ ளென்னுதல்‌, பெண்பிள்ளை யென்னுதல்‌. மார்‌.ச்சவ 
பக்த்திலே “என்‌” என்றதுக்கு வ்யாவ்ருத்தி - (தன்னைப்போலே' இத்யாதி. விலங்குமுறித்‌ துக்கொண்டு - 
காவலைத்தப்புவித்துச்கொண்டு. தழும்பிருச் ச தாள்‌ சகடஞ்சாடி?-திருவடிகளானவை சகடத்தை முறித்து அத்‌ 
தாலே வர்த தழும்பைச்‌ சுமர்தன வென்று பாசுரத்துக்குஅர்த்தம்‌. தழும்பு . காய்ப்பு, ணெம்‌. முதற்றிரு 
வச்தாதி இருபத்துமூன்றாம்‌ பாட்டு - “தழும்பிருந்து சார்ங்ககாண்‌”” இத்யாதி. இவள்படி யென்‌? என்ன, 
“தொயெ்கால்‌? இக்யா தி. தொடவேதுவளும்‌ மத்யத்தையுடைய பாலை யென்றபடி. இருவிருத்தம்‌ முப்பத்‌ 
கேழாம்பாட்டு - :கொடுங்காத்சிலையர்‌”? இத்யாதி. என்தன்மாதர்‌ - தோளிசேர்‌இத்யாரப்ய, நைகின்றதால்‌ 
இத்யர்வய3. . (௫) 


௫௪ இருவாய்மொழி--௪-ப. ௨-தி, பாலனாய்‌. 


ஆஃ-(மாதர்‌.) நிரதியய ஸெளந்தர்ய ளெளஸீல்யாதி சல்யாணகுணமஹோததி 

யான ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டிக்காகப்‌ போய்க்‌ கல்பத்தினுடைய ஆதிகாலத்திலே அதிசமணீய , இவ்ய. 
வராஹரூடனாய்த்‌ தன்னுடைய இவ்யதம்ஷ்ட்சையாலே ப்சளயஸமயத்தில்‌ ரஸாதலஸ்தமான- 
பூமண்டலத்தை இடக்தெடுத்தருளினவன்‌ பாதங்கள்‌ மேலணி பைம்பொன்‌.அழாயென்றே 


அம்‌ மாலெய்தினள்‌ என்தன்மடந்தை என்‌இருள்‌. 


ஓ..--ஆறும்பாட்டில்‌, ஸ்ரீவராஹமாய்‌ ப்ரளயார்ணவத்தில்‌ பூமியை எடுத்தருளின- 
போதில்‌ திருவடிகளில்‌ இருத்‌ அழாயைப்‌ பெற வேணுமென்று ஆசைப்படுறெபடி.யைச்‌ 
சொல்லுகிறாள்‌ 

[மாதர்‌ என்று தொடங்கி] - ஸ்கேஹயுக்தையாய்‌ அஇஸ்லாக்யையான ஸ்ரீபூமிப்பிரா 
ட்டிக்காக. [ஏனமாய்‌ என்று தொடங்கி] - பசகவதவதாசகாலமாகையாலே ஸ்லாக்பமான வராஹ. 
கல்பத்தின்‌ ஆதியிலே நீரும்‌ சேறும்‌ காண இருயாத வராஹவேஷத்தைக்‌ கொண்டு மஹா 
ப்ருதிவியை எடுத்தருளினவருடைய. ஓதுகை - சொல்லுகை. 

ப. அந்தரம்‌, ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டிக்கு உதவின ஸ்ரீவராஹநாயனார்‌ திருவடிகளில்‌. 
திருத்‌ அழாயென்று எப்போதும்‌ சொல்லும்படி இவள்‌ பிச்சேறினாள்‌ என்கிறாள்‌. 

மாதர்‌ - நாரீணாமுத்தமையாய்‌, மா- ஸ்லாக்யையான, மண்மடந்தைபொருட்டு ஃ 

, ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டிக்காக, ஏனம்‌ ஆய்‌ - (நீருக்கும்‌ சேத்‌.அக்கும்‌ இழுயாத) வராஹவேஷத்தை- 
யுடையனாப்‌, ஆதி-கல்பாதியாய்‌, அம்‌ - (ப்சா.துர்மாவயோக்யதையாகிற) ஈன்மையையுடைய,. 
காலத்து-காலத்திலே, அகல்‌ இடம்‌ - விஸ்தீர்ணையான ப்ருதிவியை, ண்டவர்‌ - (அண்டத்‌: 
தினின்‌.அம்‌) ஒட்டுவிடுவித்‌அ எடுத்துக்கொண்டு ஏறினவருடைய, பாதங்கள்மேல்‌ - திருவடி 
களின்மேலே, அணி - (ஸைகாதிகள்‌) சாத்தின, பை-பசுத்த, பொன்‌ - தர்ரநீயமான, அழாய்‌- 
என்றே - இருத்துமாயென்றே, ஓதும்‌ - (எப்போதும்‌) சொல்லும்படியான, மால்‌ - ப்ரமத்தை,. 
எய்‌ நினள்‌ ன்‌ அடைந்தாள்‌, என்தன்‌ மடந்தை - விலக்ஷணமான மடப்பத்தையுடையவள்‌. 

இ.-ஆரும்பாட்டில்‌, மனிச்சு அழியாமல்‌ ஈப்பின்னைப்பிராட்டிக்கு உதவினாற்‌. 
போலன்றியே ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டிக்காகத்‌ தன்னை அழிய மாறினவனுடைய திருவடிகளில்‌. 
திருத்குழாயை ஆசைப்படாநின்முள்‌ என்றாள்‌. 

[மாதர்‌] - நிருபாதிகமான ஸ்த்ரீ த்வத்தையுடையவள்‌ என்னுதல்‌, ஸ்நேஹயுக்தை. 
என்னுதல்‌. [மாமண்மடர்தைெ பொருட்டு]- -லாக்யையான ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டிக்காக, [ஏனமாய்‌]- & 
“பாரிதூர்க்து?? இத்யாதி, நீருக்கும்‌ சேத்றுக்கும்‌ இருயாத வடிவைக்கொண்டு, [அதி இத்‌ 
யாதி] - வராஹகல்பாதியாய்‌ அவதாரகாலமாகையாலே ஸ்லாக்யமான காலத்திலே மஹாப்ருதி. 
வியை அண்டபித்தியினின்‌ அம்‌ ஒட்டுவிடுவித்தருளினவருடைய திருவடிகளிலே. “ரொ௫ூாஞா- 
ஹா8- நயஹேுவஷி என்று ஸநகாஇிகள்‌ இட்ட திருத்தழாயையாயிற்‌ அ; இவள்‌ ஆசைப்‌ : 
படுற ௮. [ஒஅம்மால்‌ எய்‌தினள்‌] - எப்போதும்‌ இத்தையே சொல்லும்படியான ப்ரமத்தை 
யு: யவளானாள்‌. [என்தன்மடக்தையே] - இவள்பருவத்தைக்‌ கண்டாராயிற்து மாலெய்து.. 
வார; அத்தலை இத்தலையாவதே! 


௬ - பா. மாதர்‌_—வ்யாக்யாநங்கள்‌. ௫௫ 


ஈடு... ஆரும்பாட்டு. மனிச்சழியாமல்‌ ஈப்பின்னைப்பிராட்டிக்கு உதவினாற்போலன்‌ 
றிக்கே, ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டிக்காகத்‌ தன்னையழியமாறியும்‌ உதவினவனுடைய திருவடிகளில்‌ திருத்‌ 
துழாயை ஆசைப்படாரின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 


[மாதர்‌] - அழகு. நிருபாதிக ஸ்த்ரீத்வத்தையுடையவ ளேன்னுதல்‌; மாதரேன்று - 
காதலாய்‌, ஸ்நேஹேயுக்தை மேன்னுதல்‌. [மாமண்மடந்தைபோருட்‌ட]-ஸ்லாக்யையான ஸ்ரீபூமிப்‌ 
மிராட்டியின்போருட்டூ. [எனமாய்‌]-“*பாசிதூர்த்தக்கிடந்‌ தபார்மகள்‌'” என்கிறபடியே * ப்ரணயிரி 
யடம்பு பேணாதே கிடக்க, ப்ரணயிஉடம்புபேணியிருக்கையாவது ப்ரணயித்வத்துக்குப்‌ போராதே; 
“மாசுடம்பில்‌ நீர்வாரா மானமிலாப்பன்றியாம்‌ தேசு?” என்கிறபடியே நீருக்கும்‌ சேற்றுக்கும்‌ 
இளையாத வடிவையுடையவனாம்‌. [ஆதி]-வராஹகல்பத்தினாதியிலே. [அம்காலத்து] - அழகிய 
காலத்து. ர௯%கனானவன்‌ தன்விபூதிரக்ஷ்ணணத்துக்காகக்‌ கோண்ட கோலத்தை அநுபவிக்கிற கால 
மாகையாலே-அழகியகாலமேன்கிறார்‌.[அகலிடம்கீண்டவர்‌ இத்யாதி]-மஹாப்ரு திவியைஅண்டபித்‌ 
தியினின்றும்‌ஒட்டூவிடூவித்துஎடூத்‌ தக்கோண்டூஏறினவனுடைய திருவடிகளிலே, “ரொதரஞாஹா 
சவ்‌? (ரோமாந்தரஸ்த்தாமுகயஸ்ஸ்துவந்தி) என்று ஸ௩காதிகள்‌ இட்ட வல்‌ 
வாமித்லு இவள்‌ ஆசைப்படுகிற து. [ஓதும்மாலேய்தினள்‌] - இத்தை எப்போதம்‌ சொல்லும்படி 


பிச்சேறினாள்‌. [என்தன்மடந்தையே] - *அவனன்றோ பிச்சேறுவான்‌” என்றிருக்கிறாள்‌ இவள்‌. 
இப்பருவத்தைக்கண்டார்‌ படூமத்தை இப்பருவமுடைய இவள்‌ படூவதே! (௬) 


ஆரும்பாட்டு-£மாதர்‌? இத்யாதி. க்ருஷ்ணாவதாராரந்தரம்‌ வராஹாவதாரகதநத்‌ துக்கு ப்யோஜாம்‌ - 
“மனிச்சழியாமல்‌? இத்யாதி. “ஏனமாய்‌? என்றத்தைப்பற்ற அவதாரிகை. மனிச்சு - பெளருஷம்‌; பும்ஸ்த்வம்‌ 
அழியாமல்‌ என்றபடி. அழியமாறி - பும்ஸ்த்வத்தையழித்‌ ௮3. திர்யகவதாரம்பண்ணி யென்‌ றபடி. 

“நிருபாதிகஸ்த்ரீத்வத்தை? - அல்லாசாரைப்போலே கர்மோபாதிக மன்று என்றபடி. “௯ஹஃ 
மஷெை ஜாவஉாஷீவமகா வகூயிராயவ”? * என்றதில்‌, “பக்தாசத்வயி”? என்றத்தைப்‌ பற்ற, ₹ஸ்சேஹ 
யுக்தை”என்றது. “ஏனம்‌? என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ - 6பாசிதார்த்து” இத்யாதி. சாய்ச்சியார்‌ திருமொழி - 
“தாமுகக்‌??கல்‌ எட்டாம்பாட்டு. பரபெடிக்துடெர்த பூமிப்பிராட்டிச்கு என்றபடி. ₹மாசுடம்பில்‌? இத்யாதி - 
அழுக்கேறின உடம்பிலே நீர்வாராதே ஈஸ்வரத்வாபிமாகமுமில்லாத பன்றியாயிருக்கிற தேஜஸ்ஸை 
யுடைய 'தேவர்‌ என்றபடி.  “போராதே? எத்‌ அந்தரம்‌ - ஆகையாலே யென்று கூட்டிக்கொள்‌ 
வது. “மாசுடம்பில்‌?; இத்யாதி வாக்யம்‌ - “ஆய்‌?” என்றதுக்கு ஊாவம்‌. இளையாத - ங்ரமப்படாக 
காலத்துக்கழகே து? என்ன, “ரகூகனானவன்‌? இத்யாதி. கோலமென்றது - சாடு; அழகும்‌, வராஹமும்‌. 
அப்போது திருத்துழாய்‌ சாத்‌ துவாருண்டோ? என்ன, ரோமார்தரஸ்த்தா? இச்யாதி. (உ.திஷ_ தஹ 
ஹிஜலா௨ ;-க-௦கெதிரஹாவரா ஹஹ 9) ஹீஃவ, முர ஹ று வியி. 20.காவெடியய வசி ரொ 
ஞுஹா8௭ நயஹுவபகி? இதி ப்ரதமேம்மே ௪துர்த்தே. ரோமாந்தரஸ்த்தாஸ்ஸர்‌ த முகயஸ்ஸ்த்‌ அவர்‌ இச்‌ 

அ 


-யர்த்த₹.*ஓதும்‌” என்றெ வர்த்தமாகார்த்தம்‌ - இத்தை” இத்யாதி. ஓ.தும்மாலெய்தினள்‌ - இதும்படியான வ்யர 
'மோஹத்தையடைர்தாள்‌. “என்‌? என்‌.ஐதுக்கு வ்யாவ்ருத்தி.£ அவனன்றே? இத்யாதி. “5மடச்தை” என்ற க்கு 
ஹாவம்‌- *இப்பருவச்தை? இத்யாதி. மடந்தை - வயோவிசேஷவிசிஷ்டை. “பேதை, பெதும்பை, மங்கை, 
மடர்தை; அரிவை, தெரிவை, ' பேரிளம்பெண்‌?? என்றெ அவஸ்தைகளில்‌ வைத்துக்கொண்டு, £மடர்தை? 
“என்றெ அவஸ்த்தையைச்‌ சொல்லுறெ தென்றபடி. என்தன்மடர்தை - மாதர்மாமண்மடச்தை இத்யாரப்ய 
.அந்வய:3. . (௬) 


ப்ரணயிநி - காதலி. ப்ரணயி . காதலன்‌. ப்ரணயித்வம்‌ - காதல்‌. 


௫௬ திருவாய்மொழி-௫-ப. ௨-தி. பாலனாய்‌. 


எழாம்பாட்டு. 


மடந்தையை வண்கமலத்திருமாதினைத்‌ 
தடங்கோள்தார்மார்பினில்வைத்தவர்‌ தாளின்மேல்‌ 
வடங்கோள்பூந்‌ தண்ணக்கழாய்மலர்க்கே இவள்‌ 
மடங்குமால்‌ வாணு தலீர்‌!. என்மடக்கே ஈம்பே. 


: ஆ... (மடந்தையை.) ஸ்வணோகேஞ்வரியரய்‌ ளெளந்தாய ஸெளகுமார்யாத்யக- 
வதிககுணகண விபூஷிதையாயிருந்த பெரியபிராட்டியை, அதிவிஸமாலமாய்‌ அதிபரிமள அளஸீி: 
வில்ஸிதமான திருமார்பில்‌ வைத்தவர்‌ தாளின்மேல்‌ வடங்கொள்‌ பூக்தண்ணகத்‌துழாய்மலரை- 


ஆசைப்பட்டுப்‌ பெழமுமையாலே முடிர்தாளென்று அவற்‌.றுகிழுள்‌. 


ஓ. எழாம்பாட்டில்‌, அம்ருதமதகதபையிலே பெரியபிராட்டியாரைத்‌ திருமார்‌. 
பிலே வைத்தருளின எம்பெருமானுடைய திருவடிகளிலே திருத்துழாயை அ௮சைப்படாகின்‌. 
ருள்‌ என்றொள்‌. 

[மடர்தை] - பருவம்‌. [சடங்கொள்‌ தார்மார்பினில்‌] - இடமுடைத்தாய்த்‌ திருமாலை. 
யையுடைய திருமார்பிலே. [வடங்கொள்‌ என்‌. தொடங்‌கி]-தொடையுண்டு போக்யமாயிரு. 
ச்துள்ள தண்ணர்‌.அழாய்‌ மலசையே ஆசைப்பட்டுச்‌ சுருண்டுவிழாநின்றாள்‌; எதேனும்‌ தமை. 
யிலும்‌ விக்ருதையாகா இருக்கக்கடவ என்மகள்‌. [வாள்‌ அதலிர்‌] - ஒளியையுடைய அதலையுடை. 
யிர்‌. உங்களைப்போலே இவளைக்‌ காணப்பெறுவதிகாண்‌ என்று கருத்து. 

ப அரஈர்தாம்‌, அம்ருதமததரையிலே பிசாட்டியைத்‌ திருமார்பிலே வைத்தவ. 
னுடைய! திருவடிகளில்‌ இருத்துழாய்கிமித்தமாக இவள்‌ அவளாநின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 

மடந்தையை - (நித்யா துபாவ்யமான) மடந்தைப்பருவச்தையுடையளாய்‌, வண்‌- 
(விகாஷிக$லெஷி.கா?? என்றெபடியே) தர்றரீயமான, கமலம்‌-தாமரைப்பூவை இருப்பிட. 
மாகவுடையளாய்‌, திரு - (ud ரெவீஎன்றெபடியே) இருஈாமத்தையுடையளாய்‌, மாதினை- . 
(ஹுவர.சாணி6 கீ?" என்றபடியே) மாதுமையாலுண்டான ஸெளத்தர்யாஇகளையுடையவளை, . 
தடம்‌ கொள்‌ - பரப்பை உடைத்தாய்‌, தார்‌ - (ஈஸ்வர த்வஸ-௪கமான மால்யையுடைய, 
ம்ரச்பினில்‌ - திருமார்பிலே, களவர்‌ ப கத்து, ஒதி என்கிறபடியே அவளே அம்‌ . 
படி) வைத்தருளின்வருடைய, தாளின்மேல்‌ - திருவடிகளில்‌ (தத்காலவர்‌த்திகளான தேவர்கள்‌ 
சாத்தின), வடம்‌-தொடையை, கொள்‌-உடைத்தாப்‌, பூ-தர்றகீயமாய்‌, தண்‌-குளிர்ச்த, அம்‌ - 
செவ்விய, அழாய்மலர்க்கு - திருத்‌அழாய்ப்பூக்காருக்கு, வாள்‌ அதலிர்‌ - உஜ்ஜ்வலமான நெத்தி - 
யையுடையவர்களே! என்‌ - எனக்கு, மடம்‌-புவ்யையாய்‌, கொம்பு - வஞ்சிக்கொம்புபோலே . 
தர்றரியையான, இவள்‌ - இவள்‌, மடங்கும்‌ - (அவஸர்கையாய்ச்‌) சுருளாநின்றாள்‌. உங்களைப்‌ . 
போலே இவனையும்‌ உஜ்ஜ்வலாவயவையாகக்‌ காணவல்லேனே என்ற கருத்தி, வடங்கொள்‌ 
கை - தழைத்த லாகவுமாம்‌. 

இ. ஏழாம்பாட்டில்‌, அம்ருதமதநதபையிலே பிராட்டியைத்‌ திருமார்பிலே.. 
வைத்தவருடைய திருவடிகளில்‌ தருத்‌கழாயை ஆசைப்படாநின்றாள்‌ என்றொள்‌. 


௭ - பா. மடத்தையைவ்யாக்யாநங்கள்‌. ௫௭ 


[மடந்தையை] - ஸர்வகாலமும்‌ அதுபவயோக்யையாயிருக்குமவள்‌ என்னுதல்‌, 
யபருவத்தைச்‌ சொல்லுதல்‌. பருவமும்‌ எழிலும்‌ ஒன்றன்‌ திறே, [வண்கமலத்திருமாதினை]-நல்ல: 
காமசைப்பூவை இருப்பிடமாகவுடைய திருவாறெ மாதை; ஸாக்ஷாத்‌ லக்தமியை.[தடங்கொள்‌ 
தார்மார்பினில்‌] - அவளுக்கு அர்த$புரமாய்ப்‌ போரும்‌ பரப்பையுடைத்தாய்‌ ஸர்வேஸ்வரத்வ 
ஸசகமான தோள்மாலையையுடைத்தான திருமார்பிலே வைத்தவர்‌. வம) தரவஹஸவ_கெவா 
_நா௦யயள வக்ஷவஐ௦ ஹெ 2” என்னு தேவஜாதியடங்கப்‌ பார்த்திருக்க, இருமார்பிலேயேற 
அதரித்துத்‌ தம்பேறாக வைத்தவர்‌ திருவடிகளில்‌ ஸ்பர்பத்தாலே தன்நிலத்திற்போலே வடம்‌ 
கொள்ளாதி ந்பதாய்‌ அழயெதாய்க்‌ ' குளிர்க்து செவ்வியையுடை த்தான திருத்து மாயை 
ஆசைப்படாநின்றாள்‌. அழயெதாகத்‌ தொடையுண்ட அழாய்‌ என்னவுமாம்‌. [இவள்மடங்கு. 
மால்‌] - *கையாநின்றாள்‌', 'மாலெய்தினள்‌” என்னுமளவன்தியே சொல்லப்புக்குச்‌ சொல்ல 
மாட்டாதே சுருண்டுவிழாநின்றாள்‌. [வாள்‌ அதலீர்‌] - ஒளியையுடைய அதலையுடைய 
நீங்கள்‌. உங்களைப்போலே இவளைக்‌ காணப்பெஅவது, எப்போத? [என்மடக்கொம்பே]-என்‌ 


னைப்பிரியாதே அவிக்ருதையாயிருந்துள்ளவள்‌ படும்‌ பாடே இத! 


ஈடு-ஏழாம்பாட்ட அம்ருதமதநதஸையிலே பேரியபிராட்டியாரைத்‌ திருமார்பிலே 
வைத்தருளினவனுடைய திருவடி களிற்‌ சாத்தின திருத்துழாயை ஆசைப்படாரின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 


[மடந்தையை] - எப்போதுமோக்க போகயோக்யமான பருவத்தையுடையவளை. [வண்‌ 
கமலத்திருமாதினை] - அழகிய தாமரைப்பூவை இருப்பிடமாகவுடைய திருவாகிற பேண்பிள்ளை 
யை. ஸாக்ஷ£த்லக்ஷிமியை. [தடங்கோள்‌ இத்யாதி] - பேரியபிராட்டியாருக்கு திவ்யாந்த:- மாகப்‌ 
போரும்படி இடமுடைத்தாய்‌, ஐங்வர்யஸசகமான மாலையையுடைத்தான மார்விலே வைத்‌ 
தவர்‌. வப 9) தாவஹவ_கெவா _நாஃயயளவ க்ஷவஹ்லம ஹெ  (பஸ்யதாம்ஸர்வதேவாகாம்‌ 
யயெளவக்ஷிஸ்த்தலம்ஹரே:) என்கிறபடியே - அம்ருதமதநஸமயத்திலே அம்மா நமக்கு இம்‌ 
மார்வு பேறவேணும்‌ என்று தன்பாடூ ஏற வர, அவளையும்‌ மார்விலே வைத்துக்கோண்டவனு 

- டைய திருவடிகளின்மேலே, சேறியத்தோடையுண்டூ தர்மாரீயமாய்க்குளிர்க்து சேவ்வியையுடைத்‌ 
தான திருத்துழாய்ப்பூவை ஆசைப்பட்டுக்‌ கிடையாமையாலே சுருண்டூவிழுந்து கிடவாரின்றாள்‌. 
[வாள்நுதலீர்‌] - ஒளியையுடைய நுதலை யுடையவர்களே ! உங்களைப்போலே இவளைக்‌ காண்பது. 


ஏழாம்பாட்டு - “மடர்தையை? இத்யாதி. அவதாரம்சொல்லுறெ ப்‌ரசகரணமாகையாலே இழவும்‌. 
தரவதாரமாக வேணு மென்று, அம்ரு.சமதகரவதார மென்றார்‌ - “அம்ருத? இத்யாதி. அடியேதொட்ங்கம்‌ 
பாதத்ரயத்தையும்‌ சடாச்ஷித்து அவதாரிகை. 
எப்போ துமொக்க?இ.தி-சாட்டிலே பிறந்தபோது பைமவமாய்‌ அர்‌ தரமி2ற போகயோச்யமான 
பருவம்‌ உண்டாவது; அங்வனன்றிக்கே, பிறக்தவன்றே திருமார்பிலே யேறுகையாலே எப்போதுமொக்க 
லோகயோக்யமான மடர்தைப்பருவத்தை யுடையவ ளென்றபடி. விவரணம்‌-'ஸாக்ஷாத்லக்ஷ்மியை? என்றது. 
திவ்யாம்த£புரமென்‌ றவிடத்திலே-““ஒஓய ஐபி வி? இத்யாதியும்‌, ஐஸ்வர்யஸ-சகமான மாலை யென்று 
'விடத்திலே - வக்ஷ்ஹலு |1௦த-மலவி?? இத்யாதியும்‌ ௮நுஸந்தேயம்‌. “வைத்தவர்‌? என்கையாலே - 
ழ்‌ ௫ ௯. 
பய்யளவகூஹ்ஓ௦ஹரெ$?? என்ற தகொண்டு அம்ரு தமதசஸமமயத்தைச்‌ சொல்லுறது. பிராட்டியைத்‌ 
ய ம்‌ . . 
திருமார்பிலே வைத்தமை ஸாமார்யமாயிருக்கச்செய்தே அம்ருதமதஈதசையில்‌ வ்யாபாரமாகச்‌ சொல்லு 
இறத, மும்‌ மேலும்‌ அவதாரங்களைச்‌ சொல்லுகையாலே. “அம்மா? என்றது - சா ஸ்வாமியென்‌ றும்‌, 
அர்தலக்ஷமி யென்றும்‌. மடங்கும்‌ - சுருண்டுவிழுர்‌ அடக்கும்‌. “வாணுதலீர்‌? என்ற அக்கு மாவம்‌ - “உன்‌ 
களைப்போலே? இத்யாதி. கொம்பு வ்ருக்ஷக்தைப்‌ பிரியாத அகொண்டு “என்னைப்பிரியாதே? என்றோர்‌. மடப்ப 
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௫௮ இருவாய்மொழி--௪-ப. ௨-தி. பாலனாய்‌. 


எப்போது? [என்மடக்கொம்பே] - என்னைப்பிரியாதே எல்லாவளவிலும்‌ அவிக்குதையா யிருக்கு 
மவள்‌ படும்‌ பாடே இது! (௭) 


யவை வகை, 


எட்டாம்பாட்டு, 
கோம்புபோல்சீதைபோருட்டூ இலங்கைககர்‌ 
அம்பெரியுய்த்தவர்‌ தாளிணைமேலணி 
வம்பவிழ்தண்ணக்துழாய்மலர்க்கே இவள்‌ 
நம்புமால்‌ நான்‌ இதற்குஎன்சேய்கேன்‌ ? நங்கைமீர்‌ 1 


ட்டம்‌ 


ஆ--(சொம்பு.) அவையெல்லாம்‌ ஆசைப்படலாம்‌ 7 திவ்யாத்மகுணங்களா னும்‌ 
இவ்யரூபகுணங்களா லும்‌ பரமபுருஷ இவ்யமஹிஷியாய்‌ ஸர்வமஹேஸ்வரியான பெரியபிராட்டி 
யிலும்‌ உத்க்ருஷ்டதரையாயிருந்த ஸ்ரீஜகசக்ரவர்த்இதருமகளுக்காக இலங்கைநகர்‌ அம்பெரி 
யுய்த்த தயாதற்குமகன்‌ திருவடிகளில்‌ இருத்‌ தழாயை ஆசைப்படுவா ருளரோ? இவள்‌ திருத்‌ 
அழாயைஆசைப்படாநின்றாள்‌; நான்‌ இதற்கு என்செய்கேன்‌ நங்கைமீர்‌? என்‌ அ கூப்பிடுகிறாள்‌. 
ஒ-எட்டாம்பாட்டில்‌, ஸ்ரீஜுகராஜன்‌ திருமகளுக்காக லங்காகஹகஈம்பண்ணியரு. 
ளின ௪க்ரவர்த்திதிருமகனுடைய திருவடிகளில்‌ நிரதியபபோக்யமான திருத்தழாயை ஆசைப்‌ 
படாகின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 
[அம்பெரியுய்த்தவர்‌] - ஸ்ரராக்நியைப்‌ புகவிட்டவர்‌. 
ப. அநந்தரம்‌, ஜுகசாஜன்‌இருமகளுக்காக லங்காநிரஸநம்பண்ணின சக்ரவர்த்தி 
திருமகன்‌ திருவடிகளில்‌ திருத்தழாய்க்கு விருப்பத்தையுடையளாகாநின்றாள்‌ என்கிழுள்‌. 
கொம்புபோல்‌ - வஞ்சிக்கொம்புபோலே ௮பிரூபையாய்‌, சீதைபொருட்டு - (க்ஷ 
தஆ ஹல -வக்ஷ17 என்றெபடியே அயோநிஜையான) ஸ்ரீஜுகசாஜன்‌ இருமகளுக்காக, ்‌ 
இலங்கைந௩கர்‌ - லங்காஈகரத்திலே, அம்பு எரி-சராக்கியை, உய்த்தவர்‌ - ப்[வேஸிப்பித்‌ தவரு 
டைய, தாளிணைமேல்‌ - இருவடிகளின்மேலே, அணி - (்ஜவாமாராயணொடெவ$? என்ன 
ஸ்துதித்த ப்சஹ்மாதிகள்‌) சாத்தின, வம்புஅவிழ்‌ - அபிரவபரிமளவிகாஸியாய்‌, தீண்‌ - குளிர்‌ 
ந்து, அம்‌ - அழயெ, அழாய்‌ - திருத்துழாயினுடைய, மலர்க்கு - பூந்தாருக்கு, இவள்‌-இவள்‌, 
கப்பழக்விகு ததை ுடையள ணின்‌ நங்கைமீர்‌ - பூர்ணைகளானவர்களே! இதற்கு-இந்த 
அதிசவிஷயாபிகிவேஸத்துக்கு, சான்‌-கான்‌, என்செய்கேன்‌ - எத்தைச்‌ செய்வேன்‌? 
அவன்தான்‌ இன்னமும்‌௮வதரிதஅ உபகரிக்குமதொழிய என்னாற்செய்யலாவ இல்லை 
யென்று கருத்அ. 
இ-.--எட்டாம்பாட்டில்‌, ஸ்ரீஜுகராஜன்‌ திருமகள்‌ விரோதியைப்‌ போக்னெ சகச 
வர்த்திதிருமகன்‌ திருவடிகளில்‌ திருத்‌ அழாயை அசைப்படாகதின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 


மாவது - பத்றிற்து விடாமையாய்‌, அக்தால்‌ பலிதம்‌ - *எல்லாவளவிலும்‌' இத்யாதி. . கிவ தாலா 2 ரய 
பே ன்‌ 

மா ஷா_கா௨-இஷணம-விஷி.காட வம தாவடி கெவா _நாயயள வக்ஷஹஹரொ$!? இதி, 

ப்ரதமேம்றோ சவமே. வாணுதலீர்‌, என்மடக்கொம்பு-இவள்‌ - மடர்தையை இத்யாரப்ய அச்வய$. (எ) 


௮ - பா. கொம்புபோல்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௫௯ 


[கொம்புபோல்‌ இத்யாதி] - வஞ்சக்கொம்புபோலே யிருக்குமவள்‌ என்னுதல்‌, ஏக 
'வஸ்த்வேகதேறும்‌ என்னுதல்‌. [இலங்கைககர்‌] - சந்த்ராதித்யர்களும்‌ புகப்‌ பயப்படும்‌ ஊர்‌, 
்‌ [அம்பஎரிஉய்த்தவர்‌] - மாராச்நிடய ப்ரகவேயிப்பித்தவர்‌. சேவலாக்நி சோற்றை வேவிக்கும 
தொழிய ப்ரவேயரிக்கக்‌ கூசும்‌ ஊர்‌. கையாலே முராக்நியை ப்ரவேபிிப்பித்தான்‌, “யமா 
ரராவவ.நி௨3- தபா?! என்று இருவடி புலும்‌ ஸரஸ்தாநீயனாயிறே புகுந்தது. [வம்பு௮விழ்‌ 
_.தண்ணந்துழாய்‌] - பரிமளத்தையுடைத்தாயிருக்றாம்‌ என்னுதல்‌, நித்யா பூர்வமாயிருக்கும்‌ என்‌ 
அதல்‌. பண்டு ஒருத்திக்கு உதவினவன்‌ எனச்கு உதவானோ' என்று ஆசைப்படாரகின்றாள்‌. 
அஸாதாரணவிக்ரஹத்தை இதரஸஜாதீயமாக்கனாற்போலே எதேனும்‌ ஒருபுஷ்பத்தைச்‌ சாத்தி 
அம்‌ திருத்துழாய்‌ இதரஸஜா தீயமாயிற்றாசக்கடவது. [சான்‌ இதற்கு என்செய்கேன்‌]-க்ருஷ்ண 
னைப்போலே ஸாதாரணனன்றிக்கே ஏகதாரவ்ர தன்‌ திருவடிகளில்‌ திருத்துழாயை எங்கே தேடு 
வேன்‌ ? அவளும்‌ அவனுமான சேர்த்தியிலே ஆசைப்பட்டா ளென்று அதீடிறிலள்‌. [கங்கை 
மீர்‌]-பூர்ணைகளான நீங்கள்‌ செரல்லவல்லிகோளே? என்றொள்‌. 


ஈடு. எட்டாம்பாட்டு. ஸ்ரீஜ௩கராஜன்‌ திருமசளூடைய விரோதியைப்‌ போக்கின 
சக்ரவர்த்திதிருமசன்திருவடி சளிற்‌ சாத்தின திருத்தழாயை ஆசைட்டடாரின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 
[சோம்புபோல்‌] - வஞ்சிக்கோம்புபோலே மேன்னாதல்‌, &௫௪-ந_நடா?? (அநந்யா) என்கிற 
படியே ஏச௨உஸ்தவில்‌ ஏகதேச மேன்தைல்‌.[சீதைடோரட்டூ])-சீதைக்காக. [இலங்கைககர்‌]-சக்த்‌ 
ராதித்யர்சள்‌ ஸஞ்சரிக்கப்‌ டயப்படூம்‌ ஊர்‌. [அம்புஎரிஉய்த்தவர்‌] - மராக்நியை ப்ரவேசிப்பித்தவர்‌. ' 
சக்ரவர்த்திதிருமகன்‌ இத்தைக்கைதோட்டூ ஸிக்ஷித்து குணவானாக்கிப்‌ பின்பிறே போகவிட்ட து; 
ஆகையாலே, கேவலாக்ரி ப்ரவேசிக்கக்‌ கூசும்‌ ஊரிலே தன்‌ வாய்வலியாலே புக்கதாயிற்று. இப்‌ 
படி தான்‌ முதுகிட்டாரையம்‌ கூட, குணவான்களாக்கும்படி ஏக்‌ கற்றவருடைய திருவடி களிற்‌ 
“சாத்தப்பட்ட. [வம்பு அவிழ்‌ தண்ணக்கழாய்மலர்க்கே] - பரிமள த்தையுடைத்தான மலரேன்னு 
அ ப ப அ பபப ' '-உடடடடட்டட்பய்யயயயயயய வய மங வய வவவவவவவவை 
எட்டாம்பாட்டு - 6கொம்புபோல்‌” இத்யாதி. 6சதைபொருட்டு? இத்யாதியைக்‌ கடா க்ஷித்து அவதா 
ரிகை - ஸ்ரீஜுக.ராஜன்‌? இத்யாதி. 
வஞ்சிக்கொம்பு-8ீர்வஞ்சிக்கொம்பு- வேதஸமாகை. கொம்பு வ்ருக்ஷகைதேசமாகையாலே, “ஏகவஸ்‌ து 
வில்‌ ஏகதேசம்‌” என்றது. “இருசுடர்மீதினிலியங்கா?” என்றதைப்‌ பற்ற, “சந்த்ராதித்யர்கள்‌? இத்யாதி. சக்‌ 
த்ராதித்யர்கள்‌ புகுர பயப்படும்‌ ஊரிலே மராக்கியை ப்ரவேரிப்‌த்தபஓ யென்‌? என்ன, “சக்ரவர்த்தி! இச்‌ 
யாதி. இதுக்கு த்வர்யர்த்தம்‌-யு த்தத்தில்‌ தோற்றோடுகிறவனை பயப்படாதபடி. கையாலே ஸ்பர்சித்து, அணி 
வகுக்கும்‌ ப்ரகாரங்களைக்‌ கற்பித்து, குணவானாக்கிப்‌ பின்பிறே போகவிட்ட தென்‌ று; ஸஹஜார்த்தம்‌ - பெரு 
மாள்‌ அம்பை ஸ்பர்‌சத்து, சணுக்களைகிமிர்த்து சாணிபிலே யேதிட்டுப்‌ பின்பிறே போகவிட்டதென்‌ ஐ.குண 
வானாக்க? என்றவிடத்திலே - அர்ஜுன்‌ உத்தரனைத்‌ திருத்தின கதையை நினைப்பது. வாய்வலி - வாக்‌ 
பலம்‌; அம்புவாயினுடைய பல மென்னுதல்‌. முதுடெ்டாரையு மென்றது - முதுகில்‌ அம்பறாத்‌ தாணியிலே 
யிருக்றெ அம்பைச்‌ சொல்லுறெது; குணவான்களாக்கும்படி. - சாணியோடேகூடினவராக்கும்ப டி; சாணி 
யிலே யேறிடுகை யென்றபடி. “ஏச்கற்றவர்‌? என்றது - ஏ என்று அம்பாய்‌, அத்தையெய்யக்‌ கற்றவ ரென்ற 
படி. இது ஸஹஜார்த்தம்‌. சாவுக்கு; கைதொடுகையாவது - பிடிச்சையும்‌, அடிக்கையும்‌; கபா 
௮௫ - ருஜு-வாக்குகையும்‌; நியமிக்கையும்‌; குணவானாக்குகையாவ, து-ஈாணியிலேயேறிடுகையும்‌; ப்வ்யனாக்கு 
-கையும்‌; முதுடிகையாவ து - முதுகிலே தூணீரத்தை வைக்கையும்‌, சொன்னவார்த்தைகேளாமல்‌ ப்ருஷ்டீ 
கரிக்கையும்‌; முதுட்டாரையு மென்றது - முதுகுகாட்டி யோடினாரையும்‌,; முதுலேயிடப்பட்டாரையு 
“மென்றபடி. என்‌ றமாமென்‌ று சண்டுகொள்வது. வம்பு - மணமாதல்‌; புதுமையாதல்‌. கிதியாபூர்வமாவது - 


௬௦ தருவாயமொழீ௪ - ப. ௨ - தி. பாலனாய்‌: 


தல்‌, நித்யாபூர்வமாயிருக்குமேன்னுதல்‌. அவன்‌ சக்ரவர்த்திதிருமகனாயிருக்கச்சேய்தேயும்‌ அட்ரா 
க்ருததிவ்யஸம்ஸ்‌தாநமேயாயிருக்கிறாப்போலே, அவன்‌ ஏதேனும்‌ ஒன்றாலே வளையம்வைத்தாலும்‌ 
இவர்களுக்குத்தோற்றுவது திருத்துழாயாயே. [ஈம்புமால்‌] - அத்தை எப்போதும்‌ விரும்பாரின்றாள்‌. 
[நான்‌ இதற்கு என்செய்கேன்‌ நங்கைமீர்‌] - க்ருஷ்ணனைப்போலே ஊர்ப்பெர்துவன்றிக்கே ஏக 
தாரவ்ரதனானவன்‌ திருவடிகளில்‌ திருத்துழாயை கான்‌ எங்கே தேடும்படி?சொல்லவல்லிகோளே. 
[நங்கைமீர்‌] - நீங்கள்‌ பூர்ணைகளாயிருக்க, இவள்‌ இப்படி படகிறபடி கண்டிகோளே. (ஐ 
ஒன்பதாம்பாட்டு. 
நங்கைமீர்‌ நீரும்‌ ஒர்பேண்பேற்றநல்கினீர்‌ 
எங்ஙனேசோல்லுகேன்‌ யான்பேற்றஏழையைச்‌ 
சங்கேன்னும்சக்கரமேன்னும்‌ துழாயேன்னும்‌ 
இங்ஙனேசோல்லும்‌ இராப்பகல்‌என்சேய்கேன்‌? 

ஆ (ஈங்கைமீர்‌.) நங்கைமீர்‌! உங்களுடைய பெண்பிள்ளைகளும்‌ எம்பெருமானை 
ஆசைப்பட்டுப்‌ பெருமையாலே அத்யந்தம்‌ அவஸம்கைகளானவர்கள்‌ இப்பாடு பட்டாரு 
முளரோ? இவள்பட்டஅ என்தான்‌? என்னில்‌, - எம்பெருமான்‌ இருவாழியும்‌ திருச்சங்கமும்‌ 
ஏந்தியிருந்தருளும்‌ அவ்வமழகைக்‌ காணவேணுமென்‌ அம்‌, மத்ஸ்யகூர்மவரா ஹாதயஸங்க்யேய 
இவ்யாவதார விஸிஷ்டனாயும்‌ இவ்யக்ரீடாவிஙிஷ்டனாயும்‌ ஸ்ரீவைகுண்டநா தனாயு மிருந்தவனு 
டைய திருவடிகளில்‌ திருத்துழாயைத்‌ தத்தத்தபையிலே பெறவேணு மென்று சொல்லப்புக்கு 
முடியச்சொல்லமாட்டாதே, சங்கென்னும்‌, சக்கரமென்னும்‌, அழாயென்னும்‌; இங்கனே 
இராப்பகல்‌ கூப்பிடாநிற்கும்‌; என்செய்கேன்‌? என்கிறாள்‌. 


ஓ-ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, அவனுடைய ஆயுதங்களைக்‌ காணவேணு மென்று சொல்‌ 
லப்புக்கு முடியச்சொல்லமாட்டாதே கோவுபடாகின்முள்‌ என்ஜெள்‌. 


க ட க . A உ ்‌ 
நலகுகை வளாகசகை, ஏழையை i கடையாதததை ஆசைப்படுகிற சபலையை. 


ப அந்தரம்‌, அவனுடைய அ௮ஸாதாரணூஹ்தங்களை எப்போதும்‌ சொல்லா 
நின்றாள்‌ என்ஜள்‌. 

நங்கைமீர்‌ - பரிபூர்ணேகளான; நீரும்‌ - நீங்களும்‌, ஓர்‌ பெண்‌ - ஒரு பெண்ணை, 
பெற்று - பெற்று, கல்‌இனீர்‌ - ஸ்பேஹித்‌அவளர்த்திகோள்‌; யரன்‌ - நான்‌, பெற்ற - பெற்ற, 
ஏழையை - சபலையான இவளை, எங்ஙன்‌ - எப்பட, சொல்லுகேன்‌ - சொல்லுவேன்‌? (ஆன 

க 502 பற்கள்‌ ட ட ்‌ ட்‌ ்‌ 

கட்டும்‌), சங்கு என்னும்‌ (அவனுக்கு அஸாதாரணஹ்நமான) சங்கென்பது, சக்‌ 
கரமென்னும்‌ - சக்கரமென்பது, துழாயென்னும்‌ - (அவன்‌ திருவடிகளில்‌) திருத்தழாயென்ப 
தாய்க்கொண்டு, இராப்பகல்‌ - அஜஹோராத்ரவிபாமமில்லாதபடி, இங்ஙனே - இப்படி தனித்‌ 
தனியே, சொல்லும்‌ - சொல்லாநின்றாள்‌: என்செய்கேன்‌ - இதற்கு ஏது செய்வேன்‌? 


ண ணை ண ணை ணை ணை ணை ணை த கை வண ணை ண ண cr அனகப வவ வ கட்‌ றத லவ்‌ 
அதுவே. சக்ரவர்த்தி திருமகனுக்குத்‌ தருத்துழாயுண்டோ? என்ன; “அவன்‌ சக்ரவர்த்தி இத்யாதி. திருத்‌ 
அழாயால்‌ நினைக்றெது - ஸம்ங்லேஷத்தையாய்‌, ஏக காரவ்ரசன்‌ ஸம்ங்லேஷச் அக்கு இசையப்போறொனோ 
என்‌ றாள்‌ - “க்ருஷ்ணனை? இத்யாதி. “கங்கைமீர்‌? என்ற அக்கு மாவம்‌ - £நீற்கள்‌? இத்யாதி. “பாக ாலொ 
கத்ர்‌ நாஹெபெபொரெ "தகு (௯ நந ராராவவெணாஹூரஹெணவ மாயமா! 
இதி ஸுக்தாகாண்டே ராவணம்ப்ரதி ஸீதா. க.ரமேண அர்வய. (2) 
ப 


௯-பா. நங்கைமீர்‌—வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௭௬௧. 


ஸ்வரூபத்தைப்பார்த்‌ து இவள்‌ வாய்மூடும்படி பண்ணவோ? தாத்காலிகமான அஸா 
தாரண சிஹ்கத்தைச்‌ சொல்லும்படி பலத்தையுண்டாக்கவோ? அவைதன்னை இப்போ அ ஸந்நி 
ஹிதமாக்கவோ? ஓன்றும்‌ செய்யமுடியாது என்று கருத்து. நீரும்‌ உர்பெண்பெற்று ஈல்கினீ 
'சென்ற-விடம்‌ - இவ்வாழ்வாருடைய ப்ரேமதசைக்கு அல்லாத ஆழ்வார்களுடைய ப்ரேமதவம 
ஒவ்வாென்கிற வத்தை ஸ9ூப்பிக்கிறது. 


இ.--ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, அவனுடைய அஆயுதாதிகளைக்‌ காணவேணுமென்று 
'சொல்லப்புக்கு முடியச்சொல்லமாட்டாதே ரோவுடாநின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 

[கங்கைமீர்‌] - உங்கள்பூர்த்தி, நான்சொல்லக்‌ கேட்டு அறியவேணுமே உங்களுக்கு? 
நீங்களும்‌ ஒருபெண்பிள்ளையைப்‌ பெற்.றுவளர்த்திகோளே. ஈல்ஞுகை - வளர்க்கை. இவள்‌ 
பட்டது பட்டாருண்டோ? உன்பெண்பிள்ளைக்கு வாசியைன்‌? என்ன, [எங்கனே இத்யாதி] - 
என்னுடைய பெண்பிள்ளைபடி என்னாலே பாசுரமிட்டுச்‌ சொல்லலாயோ இருக்கிறது? நங்கை 
கீர்‌! என்று ஸம்போதிப்பது ஸஜாதீயரை; இவளுக்கு ஸஜாதீயர்‌ - ஆழ்வார்களாமத்தனை 
நிங்களும்‌ பகவத்விஷயத்திலே ப்ரவணராகிலும்‌ நான்‌ பட்டது பட்டா ருண்டோ? என்று ௧௬ 
த்து, . ப்சொவாவயொறிவ.க_)ஜெ!” என்ற விஷயத்தை முடியப்‌ பேூலும்‌. இவ்விஷயக்‌ ' 
திலே அவகா ஹி த்தார்படி பாசுரமிட்டுச்‌ சொல்லமுடியாது என்கை. ஸ்உாவற. மாணா 
விஷெொ உ ஷ வ) ஹகட[$ெ.ஹிஷி2? என்று கண்டிருக்குமத்தனை போக்கிப்‌ பேசப்போகாது. 
பி,யொஹிஜதாமி_நா2.க) க? என்றிறே அவன்வார்த்தையும்‌. கிடையாததிலே 
கடைக்குமதிற்‌ பண்ணும்‌ சாபலத்தைப்‌ பண்ணுகிறவளை. “உன்னால்‌  டடட்துது வத்‌ 
தைச்‌ சொல்லிக்காண்‌” என்ன, - [சங்குஎன்னும்‌] - பெருவருத்தத்தோடே “சங்கு” என்கறன்‌ 
றாள்‌. இப்படி அருமைப்பட்டோமென்று மீள அறிறிலள்‌. [சக்கரம்என்னும்‌] - சொல்ல 
வும்‌ மாட்டுகிதிலள்‌, மீளவும்‌ மாட்டுகிறிலள்‌. இவையீரண்டுக்கும்‌ ஈடுவே கிடக்கிற தோள்‌ 
- மாலையை நினைத்து, [துழாய்‌ என்னும்‌] - சங்கு௫க்கரங்கள்‌” என்னும்‌, “கூசாம ஜிெண்கள்‌ 
கேந்தி” என்றம்‌ கூடச்‌ சொல்லமாட்டுநிறிலளை; ஆபத்து மிக்க தமையிலும்‌ ஒருத்தி பண்னு 
வக_௰உரவாணெ!? என்றாளிறே. [இங்ஙனே சொல்லும்‌ இராப்பகல்‌] சொல்லித்‌ தலைக்கட்ட 
மாட்டாதே மீள மாட்டாதே இப்படி ஸர்வகாலமும்‌ சொல்லாநின்றாள்‌. [என்செய்கேன்‌ |-தன்‌ 


ஸ்த்ரீத்வத்தைப்‌ பார்த்து மீளப்பண்ணவோ? சொல்லித்தலைக்சட்டப்பண்ணவோ? என்கிறாள்‌. 
வதை 


ஈடு. -—ஒன்பதாம்பாட்‌ 6. “அவனுடைய ஆயுதாதிகளைக்‌ காணவேணும்‌' என்று 
சோல்லப்புக்கு முடியச்சோல்லமாட்டாதே நோவுபடாரின்னாள்‌ என்கிறாள்‌. 

நங்கைமீர்‌] - உங்கள்பூர்த்தி, இவள்படூகிற பாட நான்‌ ல்‌ கேட்டறியவேண்டி 
யிருக்கிறதிறே உங்களுக்கு. [நீரும்‌ ஓர்பேண்பெற்று நல்கினீர்‌] - நீங்களும்‌ ஒப ளா வன தன்‌ 
பேற்று வளர்க்கிறிகோளன்றோ? ௩ல்குகை - வளர்க்கை. த பட்டாருண்டோ * எங்‌ 
கள்பெண்பிள்ளைகளிற்காட்டிலும்‌ உன்பேண்பிள்ளைக்கு வாசியேன்‌? த ட 
சொல்லுகேன்‌]-இவள்படி பேச்சுக்கு நிலமாகிலிறே நான்சொல்லுவது. தாவா i வகு 
செ,குவாவ பத சகாவை? (யதோவாசோரிவர்த்தந்தே அப்ராப்யம௩ஸாஸஹ) என்கிற பகவத்‌ 


ஒன்பதாம்பாட்டு - குங்கைமீர்‌” இத்யாதி. ஈசங்சென்னும்‌ சக்கரமென்னும்‌?? இத்யாதியைக்‌ கடா 
'தஅுதாரிசை - (அவனுடைய! இத்யாதி ன்‌ வெல்ல, ஸ்வேதன்‌, ந 
ந்த்‌ நங்கைமீர்‌? என்ற ஸம்போதகத்துக்கு ஹாவம்‌ - “உங்கள்‌ இத்யாதி. ஸ்வாபதேசத்தில்‌, ஜ்ஞா௪ 
ர்த்தி நல்குகை-ஸ்கேஹிக்கையாய்‌ வளர்ச்கையாகெது.*பெண்பெத்றுசல்கினீர்‌' என்ற அக்கு னு “இவள்‌? 
i ப ற ஸ்வாபதேசம்‌ - யதோவாச?? இத்யாதி. சொல்லப்போகாதென்றத்தால்‌ பலிதம்‌ - “ஸதா இத்யாதி. 
. இத்யாதி. 


௬௨ இருவாய்மொழி--௪ - ப. ௨ - தி. பாலனாய்‌. 


குணங்கள்‌ நிலமாய்ப்பேசிலும்‌, * குணாவகாடர்‌ படி பேச்சுக்கு நிலமல்லவிறே. எல்ல க 
ணாலிஷெ உ, ஷவவவபலெஹிவிஃ ?” (ஸதாபரகுணாவிஷ்டோ த்ரஷ்டவ்யஸ்ஸர்வதேஹிபி$) 
என்று கண்டிருக்கு மத்தனை போக்கிப்‌ பேசமுடியாது. பவியொஹிஜா நிடநா 2௦” (ப்ரி 
யோஹில்ஞாநிநோத்யர்‌ த்தம்‌) என்றிறே அவன்‌ வார்த்தையும்‌.தேஸறகால விப்ரக்ருஷ்டமான பதார்த்‌ , 
தங்களைத்‌ தத்தத்தேறகாலவிஸிஷ்டமாகப்பேறவேணு மேன்கிற இவள்படி என்னாலே பேசலா- 
யிருந்ததோ?ஆனாலும்‌, எங்களிலும்‌ நீ ஆஸந்நையன்றோ? தெரிந்தமட்டஅத்தைச்சோல்லிக்காணாம்‌. 
என்ன, கைமேலே சொல்லுகிறாள்‌:---[சங்கென்னும்‌] - மலையெடுத்தாற்போலே பேருவருத்தத்‌. 
தோடே சங்கென்னும்‌; அது ஸாத்மித்தவாறே [சக்சரமென்னும்‌] - மீளவும்‌ மாட்டுகிறிலள்‌, சோ 
ல்லவும்‌ மாட்டூகிறிலள்‌. இரண்டுக்கும்‌ நடுவேகிடக்கிற மாலையை நினைத்த, [துழாயென்னும்‌] - 
**சங்குசக்காங்கள்‌” என்றும்‌, $ “கூராராழிவேண்சங்கு””என்றும்‌ சொல்லமாட்டூகிறிலள்‌.ஆபத்து 
மிக்கவாறே ஒருத்தி வவ ௯ மஉாவாணெ?? (ஸங்கசக்ரக தாபாணே) என்றாளிறே. [இங்ஙனே 
சொல்லும்‌] - சோல்லத்தொடங்குவது, சோல்லித்‌ தலைக்கட்டமாட்டாதொழிவதாய்ப்‌ படாரின்‌ 
மூன்‌. இப்படிசோல்லுவது எத்தனைபோத? என்னில்‌,--[இராப்பகல்‌] - ஸர்வகாலமும்‌. [என்செய்‌ 
கேன்‌] - இவளைத்‌ தோடங்கினதுசோல்லித்‌ தலைக்கட்டப்பண்ணவோ? ஸ்த்ரீத்வத்தைப்பார்த்து. 
மீளப்பண்ணவோ? (௯). 


ஸ்ரீவிவணு சச்ச்வே - ; சூடி கா 2 வேலகீக ..க.மா ஆவாது! இதி பூர்வாாத்தம்‌.. 
குண்வகாடர்படி பேசமுடியாதென்னுமதக்கு பசவதுக்தியுவ்‌ காட்கெறார்‌-'ப்ரியோஹீத்யாதி?. “பெசுஷா௦. 
ஜதா.நீ நிச பாச வாகலகிலிமரிஷெச | வி யொ ஹிகஷா மிப ந.க )ம_8ஹஸவ88ிய?” 
இதி தொஸுஃ ஸப்தமே. இழ்ஸ்லோகத்திலே, “த்ரஷ்டவ்ய?? இதி. ச்ரஷ்டவ்ய எவ, ஈத வாக்ய இச்‌: 
யர்ச்த்‌8. “அத்யர்த்தம்‌ ப்ரிய என்றது - அர்த்தசப்தம்‌ . அபிதேயவசஈமாய்‌, வாசாமகோசாமாம்படி ப்ரீதி: . 
விஷயபூத னென்றபடி. (அஹம்‌ ஜ்ஞாநிசோச்யர்த்தம்‌ ப்ரிய, ஸ௪ மம அதியர்த்தம்‌ ப்ரிய? என்று இரண்‌ 
ஓடத்திலும்‌ அச்வயிப்பது. அதிக்ரார்தம்‌ அபிதேயம்‌ யதாபவதி ததேதி-வாசாமகோசரத்வம்‌ விவச்ஷிதம்‌. “ன்‌. 
கனேசொல்லுகேன்‌” என்ற அக்கு அர்த்தார்தரம்‌-தேசகால? இத்யாதி, (ஏழை! என்‌.ற க்கு ஊரவம்‌-(தேச 
கால? இச்யாதி என்னுதல்‌. எழை-சபலை. கைமேலே - இருல்கைகளிலிருக்கும்‌ தில்யாயுதங்களை , ஹஸ்த: 
கதமாகவென்‌ ஐம்‌. பதங்கள்சோறும்‌ “என்னும்‌, என்னும்‌”? என்ற அக்கு ஹாவம்‌ - £மலையெடுத்தாற்போலே? 
இசயாதி. ஏழையாகையாலே மீளவும்மாட்டிறிலள்‌, பலஹாகியாலே சொல்லவும்‌ மாட்டுஇிறில ளென்‌ படி, 
இரண்டுக்கும்‌ ஈடுவே - சங்குசக்கரங்களுக்கு நடுவே. கூராராழிவெண்சங்கு - கூர்மைமிக்கஆழி; வெளுத்த 
சங்‌ சென்றபடி. அப்படி ““சங்குசக்கரங்கள்‌?” என்று கூட்டிச்சொன்ன பேருண்டோ? என்ன, 6 ஆபத்து? இத்‌ 
யாதி. பா வவக மஉாவாணெ வரகா தியாவ) 5.க | மொவிஜ வ ணீ காக்ஷ ரக்ஷா. 
மாறணாம.தா(?? இதி ஸபாபர்வணி சீரெளப த. இர்தப்ரமாணம்‌எடுத்தது. ஆபத்‌ அமிக்கவர்களுக்கெல்லாம்‌ . 
விரோகிகிவர்த்தக்ங்களான இர்தபங்கசக்‌ரங்களைச்சொல்லுகையே பாசுர மென்சைக்காக. ஆபத்‌ அமிக்கருக்‌ 
கையாலே அவள்‌ அப்படி சொன்னாள்‌, இவளாபத்து அவளிலும்‌ மிக்கருக்கையாலே அங்ஙனும்‌ சொல்ல. 
மாட்டுகிறில ளென்றபடி. ஸ்ச்ரீத்வத்தைப்பார்த்து - டத ஹஹ Jo மெ”? என்றிருக்கவேண்டும்‌ 
ஸ்ச்ரீக்வத்தைப்‌ பார்த்து. “என்செய்கேன்‌? - ஸ்வரூபத்தைப்பார்த்‌ து இவள்‌ வாய்மூடும்படி. பண்ணவோ?: 
அ௮ஸாதாரணூஹ்சங்களைச்‌ சொல்லித்‌ தலைக்கட்டும்படி. பலத்தையுண்டாக்கவோ? அவைதன்னை இப்போது 
ஸர்நிஹிதமாக்கவோ? ஒன்றும்‌ செய்யமுடியாது என்று கருத்து. “ரீருமோர்பெண்பெற்று ஈல்டினீர்‌? என்‌ ற 
விடம்‌-இவ்வாழ்வாருடைய ப்ரேமதபைக்குஅல்லா த ஆழ்வார்களுடைய ப்ரேமசமை ஒவ்வா அஎன்றெ மரவச்‌ 
தை ஸுசிப்பிக்கறது?” என்‌ ஐஅஉரை. நங்கைமீர்‌ இக்யாரப்ய; இராப்பகல்‌ - இல்கனேசொல்லும்‌; என்செய்‌... 
சேன்‌? இஜ்யர்வய?. ்‌ (க), . 


* குணாவகாடர்‌-குணங்களில்‌ அவகாஹித்தவர்‌: ஆழ்வார்கள்‌. ர்‌ இருவாய்மொழி-ஏ-௨-௪, 1 ஷெடு-௧ஃ௧. 


௧௦-பா. என்செய்கேன்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌ - க 


பத்தாம்பாட்டு, . 

என்சேய்கேன்‌ என்னுடைப்பேதை என்கோமளம்‌ 

என்சோல்லும்‌ என்வசமுமல்லள்‌ நங்கைமீர்‌ 

மின்சேய்பூண்மார்பினன்‌ கண்ண்ன்கழல்‌ துழாய்‌ 

போன்செய்பூண்மேன்முலைக்கேன்று மேலியுமே: 

ஆ..-(என்செய்கேன்‌.)விவேகரஹிதையாய்‌ விரஹவ்யஸகாஸஹிஷ்ணுவாயிருக்த 

கான்னுடையபெண்பிள்ளை என்சொல்லும்‌ என்வ௫முமல்லள்‌; ஈங்கைமீர்‌! நிரதியயெளஜ்ஜ்வல்ய 
“பெளக்திக ஹாராதி திவ்யபூஷண .பூஷித வக்ஷஸ்‌ தலனாயிருர்து வண்டுவரைப்பெருமாள்‌ இருவடி 
களில்‌ திருத்துழாய்‌, தத்ஸம்ற்லேஷார்த்தம்‌ மங்களமான பூஷணங்களாலே அலங்க்ருதமான 
தன்னுடைய மென்முலைக்கென்‌ அ! மெலியாநிற்கும்‌; என்செய்கேன்‌? என்று அலற்அகிறாள்‌. 


ஓ.--பத்தாம்பாட்டில்‌, “உன்‌ மகள்‌ நீ இட்ட வழக்கன்றோ? அவளுக்கு ஹிதம்‌ 
“சொல்லாய்‌ என்றவர்ககாக்குறித்துத்‌ தான்‌ சொல்லிற்றுக்கேளாதே அவனை ஆசைப்பட்டு மிக 
வும்‌ அவஸற்நையாகாதநின்றனாள்‌ என்கிறாள்‌ 
[என்செய்கேன்‌ என்னு தொடங்கி, ஹிதங்கொள்ளுகைக்குஈடான விவேகமின்‌ றிக்‌ 
“கே வ்யஸஸணையு மன்‌ திக்கேயிருக் துள்ள என்மகள்‌ நான்‌ சொல்லிற்அக்‌ கொள்ள, முதலிலே 
கான்‌ இட்ட வழக்கல்லள்‌. விளங்காநின்‌ அள்ள கெளஸ்‌அபாத்யாபரணங்களைத்‌ திருமார்பிலேயு 
“டைய க்ருஷ்ணனுடைய திருவடிகளில்‌ திருத்கழாயை விரஹவைவர்ண்யத்தையே ஆபாண 
மாகவுடைத்தாய்த்‌ அவண்டிருக்றெ முலைக்கு வேணு மென்று சொல்லப்புக்கு முடியச்சொல்ல 
-மாட்டாதே மெலியாகின்றாள்‌; இதுக்கு கான்‌ செய்வதென்‌? [பொன்செய்பூண்‌] - பொன்னா 
லே செய்யப்பட்ட ஆபசணமென்றும்‌ சொல்லுவர்‌. 
ப-—அரஈந்தாம்‌, எனக்குவிதேயையன்‌ நதியே க்ருஷ்ணனுடைய ஆபரணமோபை 
யிலே அகப்பட்டு ௮ வனுடையதிறாவடி களில்‌ திருத்அழாய்‌ தன்முலைக்கு அலங்காரமாகவேணு 
“மென்று உடம்பு இளையாநின்றாள்‌ என்றொள்‌. 
நங்கைமீர்‌ - ஈங்கைமீர்‌! என்னுடை - என்னுடைய, பேதை - (ஹிதம்கேட்கும்பருவ 
மல்லாத) பேதையாய்‌, என்கோமளம்‌ - (ஹிதஞ்சொல்லப்‌ பொறுக்கமாட்டாத) மார்த்தவத்தை 
யுடைய இவள்‌; என்சொல்லும்‌ - என்சொல்லிலும்‌, என்வசமும்‌ - என்நினைவிலும்‌, அல்லள்‌ - 
வருஇறிலள்‌; என்‌ெ சய்கேன்‌ - (நான்‌ இதற்குச்‌ செய்வதண்டோ? (இவள்‌ அவஸ்த்தை இருந்த 
படி!) மின்செய்‌ - ஒளியையுடைத்தான, பூண்‌ - கெளஸ்‌அபாத்யாபரணஸணஸோபிதமான; மார்‌ 
பினன்‌-மார்பையுடைய,கண்ணன்‌ - க்ருஷ்ணன்‌, கழல்‌-திருவடி.களில்‌, அழாய்‌-திருத்னழாயை, 
“பொன்‌ - (விரஹை வவர்ண்யமாகிற) பொன்மையாலே, செய்‌-செய்யப்பட்ட, பூண்‌ - ஆபரண 
ஸோபையையுடைய, மெல்‌ - (விங்லேஷாஸஹமாய்த்‌) அவண்ட, முலைக்கு-முலைக்கு (அலங்கார 
மாகவேணும்‌), என்னு - என்று ஆசைப்பட்டு, மெலியும்‌ - (௮௮ கிடையாமையாலே) க்ருபா 
்‌ ஸரீ ரையாகாநின்றாள்‌ . 
இ. பத்தாம்பாட்டில்‌, உன்மகள்‌ நீ யிட்ட வழக்கன்றோ? ஹிதம்‌ சொல்லத்‌ தட்‌ 
டென்‌? என்றவர்களைக்‌ குறித்து “கான்‌ சொல்லிற்றுக்‌ கேளாதே அவனை யாசைப்பட்டு மிகவும்‌ 
... அவஸர்றையாகரநின்றாள்‌” என்கிறாள்‌; 


பல்லு திருவாய்மொழி-—௪-ப. ௨-.இ. பாலனாய்‌. 


[என்செய்கேன்‌ இத்யாதி]--[என்னுடைப்பேதை] - சொன்ன ஹிதம்‌ கேட்கும்‌ 
பருவமன்‌ ற, [என்கோமளம்‌] - *ஹிதம்‌ கேட்டிலள்‌” என்ன விடவொண்ணாதபடி வ்யஸகஸஹ 
மல்லாக ளெளகுமார்யத்தையுடையவள்‌. [என்சொல்லுமல்லள்‌ என்வசமுமல்லன்‌] - சொன்ன 
ஹிதம்‌ கேட்பதும்‌ செய்யாள்‌, ஹிதம்சொல்லலாம்படியும்‌ இருக்றிலள்‌. [கங்கைமீர்‌] - இவ 
ஊப்பெற்ற என்னைப்போலன்றிக்கே நீங்கள்‌ பூர்ணைகளிறே. இவளைப்போலே யிருக்கும்‌ 
பெண்பிள்ளையைப்பெறாதவர்களாகையாலேகுறைவற்றவர்களிறே. [மின்செப்பூண்மார்பினன்‌]-. 
மின்னாநின்‌ ற அபசணமுண்டு - கெளஸ்துபம்‌ ; அத்தைத்‌ இருமார்பிலேயுடைய க்ருஷ்ண- 
அடைய திருவடிகளில்‌ திருத்துழாய்‌ விரஹவைவர்ண்யத்தையே ஆபரணமாகவுடைய முலை. 
க்கு; பொன்னாலேசெய்த ஆபாணத்தையுடைய முலை யென்றுமாம்‌. ஸ்ரீகெளஸ்‌அபம்‌ புரு, 
கோத்தமல௯௲ணமானாற்போலே விரஹத்தில்‌ வைவர்ண்யம்‌ ஸ்த்ரீத்வலக்ஷணமிரறே. [மென்‌: 
முலக்கு என்று மெலியுமே] - விரஹத்தாலே துவண்ட. முல்க்கு வேணு மென்று சொல்ல. 
நினத்து முடியச்சொல்லமாட்டாதே மெலியாகின்றாள்‌. “மணிமிகுமார்பினில்முல்லைப்போ ௮: 
என்வனமுலைகமற்வித்‌ த?” என்றெபடியே ஸ்ரீகெளஸ்‌அபம்‌ தன்முலையிலே அழுந்த அணைக்க: 
ஆயிற்று இவள்‌ அ௮சைப்படுறதஅு. இவள்‌ மெலியாநின்றாள்‌; நான்‌ என்செய்கேன்‌ ? இவளு, 
டைய அவஸ்தை இருக்கிறபடியால்‌ இவளைக்‌ இடைக்கமாட்டா தாயிராநின்‌ றது; நான்‌ எங்ஙனே 
ஜீவிக்கக்கடவேன்‌? என்றொள்‌. 


ஈடு_பத்தாம்பாட்‌ட.உன்மகள்‌ நீ யிட்ட வழக்கன்றோ? அவளுக்கு ஹிதம்‌ சொல்லி 
மீட்கத்‌ தட்டு என்‌ உனக்கு? என்றவர்களைக்குறித்து நான்‌ சொல்லிற்றுக்‌ கேளாதே அவனையே 
ஆசைப்பட்டு மிகவும்‌ அவஸக்கையாகாநின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 

[என்செய்கேன்‌] - இவள்‌ தசை யிருந்தபடியால்‌ இவளைக்கிடையா தாயிருந்தது; நான்‌. 
என்செய்வேன்‌? [என்னுடைப்பேதை] - நான்சொல்லும்‌ ஹிதவசநங்‌ கேட்கும்‌ டருவமல்லள்‌. 
[என்கோமளம்‌] - *சொன்னஹிதங்கேட்டிலள்‌” என்று கைவிட வோண்ணாதபடி, வ்யஸ௩ஸஹ. 
மல்லாத ஸேள்குமார்யத்தை யுடையவள்‌. [என்சொல்லுமல்லள்‌, என்வசமுமல்லள்‌] - நான்‌ 
சோன்ன ஹிதவசநங்‌ கேட்பதும்‌ செய்யாள்‌; எனக்கு ஹிதஞ்சொல்லலாம்படி யிருப்பதும்‌ சேய்‌ 
யாள்‌.[நங்கைமீர்‌] - இதில்‌ நீங்களறியாத தில்லையிறே. [மின்‌ செய்‌ இத்யாதி] - மின்னாரின்றுள்ள 
ஸ்ரீகெளஸ்துபத்தை மார்விலேயுடைய க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளில்‌ திருத்துழாய்‌, போன்னாலே 
சேய்த ஆபரணங்களையுடைத்தாய்‌ விரஹஸஹமல்லாத முலைக்கு? அன்றிக்கே, பொன்செய்‌ 
திருக்கை - விவர்ணமாயிருக்கை; “மென்முலை பொன்பயரந்திருந்த” என்னக்கடவதிறே, அந்த 
வைவர்ண்யத்தையே ஆபரணமாகவுடைய முலைக்கு என்றுமாம்‌; ஈ௪ு.நிஜி.கா($?? (அநிந்திதாம்‌) 

பத்தாம்பாட்‌-என்செய்கேன்‌? இத்யாதி. “என்சொல்லுமென்வசமுமல்லள்‌” என்கையாலே பவித 
மான மங்கையை அதவதியாநின்‌ றுகொண்டு, “என்‌ ஐமெலியும்‌? என்றத்தைக்‌ கடாகஷித்‌து அவதாரிகை-£உன்‌ 
மகள்‌? இத்யாதி. 

*மென்மூலைக்சென்‌ றமெலியும்‌ - என்செய்கேன்‌? என்‌ றஅந்வயித்து ஹாவம்‌ - “இவள்சசை” இத்‌ 
யாதி. கோமளம்‌ - ஸெளகுமார்யம்‌. அல்லள்‌? என்றெவிது - இரண்டிடத்திலும்‌ கூட்டுவது. இப்போது 
சொன்ன அ கேளாவிட்டால்‌, மேலொருகால்கான்‌ ஹிதம்சொல்லி மீட்ப றோ மென்னில்‌; - அதுவுமில்லை . 
யென்கிறாள்‌ - “எனக்கு? என்‌றுதொடங்கி. “நங்கைமீர்‌? என்று - ஜ்ஞாஈபூர்த்தி சொல்லுகிறது. பூண்‌ - ஆபர 
ணம்‌. அத்காலே - கெளஸ்‌ தபம்‌ சொல்லுகிற ௮. பொன்‌ - ஸ்வர்ணமும்‌, வைவர்ண்யமும்‌. முந்தின அர்த்தத்‌ 

. அக்கு - இப்போது ஆபரணமில்லையீ! என்ன, விஸ்லேஷாத்‌ பூர்வமுண்டான.க்தைச்‌ சொல்லுகிற தென்ற 
படி. “பொன்‌? என்றால்‌ - வைவர்ண்யத்தைச்‌ சொல்லுமோ? என்ன; “மென்முலை? இத்யாதி. ம்ருதுவான . 
முலை, பொன்பயர்திருந்த - வைவர்ண்யமடைர்திருர்த இத்யர்‌.த்த$. இரண்டாம்பத்தில்‌ இவளும்‌?” என்றெ , 


ன்‌ .... கக-பா. மெலியும்‌ே தாய்‌ வ்யாக்யாநங்கள்‌ - ௬௫ - 
என்னமாபோலே. [மின்செய்‌ பூண்‌ மார்பினன்‌ - போன்செய்பூண்மென்முலை] - அவன்‌ பும்ஸ்த்‌ 
வத்தக்கு லக்ஷணமான கெளல்துபம்போலேயாயிற்று,ஸ்த்ரீத்வத்‌ துக்கும்‌ வைவர்ண்யம்‌; அபிமத” 
விரஹத்தில்‌ இப்படி போன்பயக்கையிறே ஸ்த்ரீத்வலக்ஷணம்‌. தனம்படைத்தாரில்‌ இவளைப்‌ 
போலே . தனம்படைத்தா ருண்டோ? . [மென்முலை] - தன்‌அபிமதனைப்‌ பிரியமாட்டாமையாலே 
பொன்னிட்டுக்கோள்ளுகிறதிறே. “மென்முலைக்குவேணும்‌” என்று சோல்லப்புக்கு மேலிவோ 
டே தலைக்கட்டும்‌. . (௧௦) 


_—————— வவவயவகககைகளாக்‌ 


பதினோராம்‌ பாட்டு, 
மேலியும்கோய்தீர்க்கும்‌ ஈம்கண்ணன்கழல்கள்மேல்‌ 
மலிபுகழ்வண்குருகூர்ச்‌ சடகோடன்சோல்‌ 
ஒலிபுகழாயிரத்து இப்பத்தும்வல்லவர்‌ 
மலிபுகழ்வானவர்க்காவர்‌ நற்கோவையே. 
த்‌ (மெலியும்‌. இப்படி தன்னோடு ஸம்ங்லேவிக்க ஆசைப்பட்டுப்‌. பெறாமை 
யாலே அத்யந்தம்‌ அவஸந்கனான என்னுடைய அவஸாதமெல்லாம்‌ போம்படி என்னோடே. 
ஸம்ஸ்லேஷித்தருளின வண்‌ அவரைப்பெருமாள்‌ திருவடிகளிலே, தச்சேஷதைகரதித்வ மஹாய 
முாஸ்ஸையுடையனான வண்குருகூர்ச்சடகோபன்‌ சொல்‌ ஓலிபுகழாயிரத்து இப்பதி அம்‌ வல்லவர்‌ 
அயர்வஅம்‌௮மரர்களுடைய தஇவ்யபரிஷத்துக்கு ஒருபூஷணமாவர்‌ என்கிறார்‌. 
ஓ.-நிகமத்தில்‌, ஆழ்வாருக்கு இனியில்லையென்ன வந்த அவஸாதமெல்லாம்‌ தரும்‌. 
படி. ஸம்ஸ்லேஷித்தருளின க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளிலே தாம்‌ அருளிச்செய்த ஆயிர தஇலும்‌ 
இத்திருவாப்மொழி வல்லார்‌ அயர்வஅம்‌அமரர்களுக்கு ஸத்ருறாசாவர்‌ என்கிறார்‌ 


திருமொழி; ஆரும்பாட்டு...*தன்குடிச்கேதும்‌?” இத்யாதி, ₹அன்றிக்கே? இச்யாதி வாக்யவிவாணம்‌ - “அந்த 
வைவர்ண்யத்தை? இத்யாதி. (வைவர்ண்யம்‌ அபாணமா யிருக்குமோ?? என்ன, “அநிக்திதாம்‌! இத்யாதி. 
டசுமாம தூஷாஃ வயி.தா8நிஜி.கா௦உ வவெகஹஷ. தா உறி$ நரா நஹாடு | ஸர ஙி 
தி.சா.நிம0-ா நிவெகிறெ நரியா ஷ, வொலக்வி நூ? இதி ஸுஃக்தாகாண்டே ஏகோரவிம்‌ 
மோ வால்மீிவெசரம்‌. அதாவது - “வ்யதிதாம்‌?? என்று அழகழிர்‌திருக்றெ கசையிலேயிறே, பிராட்டியை 
“நிர்‌ இிதாம்ரப பாம்‌” என்று-அழகுடையவளாகச்‌ சொல்லிற்‌ ஐ; ஆகையாலே, அபிமதவிங் லேஷ த்தில்‌ வை 
வர்ண்யம்‌ ஆபரணமா யிருக்கு மென்று தாத்பர்யம்‌. அப ரணமாகையாவது - $அவனைப்பிரிர்து விவர்ணையா 
யிருப்பதே; இவளுடைப பாதிவ்ரத்யம்‌ இருர்தபடியென்‌?? என்று காட்டார்கொண்டாடுகை யாலே தேஜஸ்கர 
மாயிருச்கை. இவ்விசேஷணங்களால்‌ பலிதம்‌ - “மின்செய்‌? இத்யாதி. அவனுக்குக்‌ கெளஸ்‌அபத்தைச்‌ 
சொல்லி, இவளுக்கு வைவர்ண்யத்சைச்சொல்லுசையாலே - அது புருவேதாதீதமத்வலக்ஷ்ணம்‌, இது பாதிவ்‌ர 
,ச்யலகஷூண மென்கிறார்‌-அவன்‌? இச்பாதி. இது பாதிவ்ரத்யலகஷணமான படியை உபபா இக்இருர்‌ - “அபிமத? 
இத்யாதி. ரஸோக்கி - (தனம்‌? இத்யாதி. தனம்‌ - ஸ்தரமும்‌, தரமும்‌: “பொன்செய்பூண்‌ முலை? என்ற்‌ 
போதே இளைப்பு ஹித்தமாயிராக்க, “மென்முலை? என்றெ அ புஈருக்தமன்றோ? என்ன, மென்முலையாகை 
யாலே பொன்செய்த தென்ற ஹேது ஹேதுமத்லாவத்தாலே பரிஹரிக்றொர்‌ - “தன்‌ அபிமதனை? இத்யாதி. 
மென்மையாவ த-அபிமதனைப்‌ பிரீயமாட்டாமை. £பொன்னிட்க்கொள்ளுநிறதிறே? - “கரந்தன்‌ சடாகதிக்க 
வேணும்‌” என்று பொன்னைப்‌ பூட்டிசக்கொள்ளுறெதிறே. என்னுடைப்பேதை இத்யாரப்ய, மெலியும்‌; என்‌ 
செய்கேன்‌! இச்யர்வய?. (௧௦) 
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ஜி 
௬௬ திருவாய்மொழி--௪-ப, ௨-தி.பாலனாய்‌. 


[மலிபுகழ்‌ என்று தொடங்கி.] - எட்டாதநிலத்தையும்‌ அஅபவிக்கைக்கு அபிகிஷே 
ஸ்ரித்தாரென்னும்‌ புகழ்‌ மிக்கருக்‌ அள்ள ஆழ்வார்‌ அருளிச்செயலாய்‌ எம்பெருமானுடைய கல்‌ 
யாணகுணங்களை வ்யக்தமாகச்‌ சொல்லுற இத்திருவாய்மொழி வல்லவர்‌. 


ப. அரந்தரம்‌, இத்திருவாய்மொழி கற்றார்‌ நித்யஸ-ஒரிகளோடு ஒருகோவையா 
வர்கள்‌ என்று பலத்தை அருளிச்செய்றோர்‌. 
மெலியும்‌ - இப்படி சதிலராகைக்கு அடியான, ரோய்‌ - விரஹவ்யதையை, தீர்க்கும்‌- 
போக்கும்‌, தம்‌-ஆஸ்ரிதஸாலபனான, கண்ணன்‌ - க்ருஷ்ணன்‌, கழல்கள்மேல்‌ - இருவடிகள்‌. 
விஷயறாக, மலி - (விப்சக்ருஷ்டா அபவத்திலும்‌ அபிநிவிஷ்டரென்னும்படி) வளர்ந்த; புகழ்‌ஃ 
பந்யுடையால்‌ப-வன்‌ ன்னை குருகூர்‌ - இருககரிக்கு கிர்வாஹகசான, சடகோ 
பன்‌ ச்‌ ஆழ்வார்‌, சொல்‌ - அருளிச்செய்த, ஒலி - கொண்டாடப்பட்ட, புகழ்‌ - குணபெளஷ்‌ 
கல்த்த்தையுடைத்தான, ஆயிரத்‌ ௮-ஆயிரந்திருவாய்மொழியிலும்‌, இப்பத்தும்‌ - இப்பத்தையும்‌, 
வல்லவர்‌ - (ஹாவயுக்தமாக அப்யஸிக்க) வல்லவர்கள்‌, மலி - அபிவருத்தமான, புகழ்‌ -' பகவத நூ 
'ப்வப்ரதையையுடைய, வானவர்க்கு - ஸரிகளுக்கு, ௩ல்‌ - ங்லாக்பராய்க்கொண்டு, கோவை 
ஆவர்‌ - ஒருகோவையாவர்கள்‌, இஅ - கலிவிருத்தம்‌. 


இ.கிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழியை அப்யஸிக்க வல்லார்‌ கித்பஸ-9ரிகளுக்கு 


ஸ)த்ருறாசாவர்‌ என்கிறோர்‌. 


[மெலியும்கோய்‌ இத்யாதி] - இவ்வவஸாதமெல்லாம்‌ தீரும்படிவக்அ முகங்காட்டின 
-க்ருஷ்ணன்திருவடிகளிலே “மெலியும்‌ என்செய்கேன்‌?” என்று கைவிட்டாள்‌] இருத்தாயார்‌? 
உடையவர்கள்‌ கைவிடார்களிறே. [சகம்கண்ணன்‌] - “தாஹா£ாவிரல இவெ ளி என்று 
இப்படிப்பட்ட ஆபத்துக்களிலே வன முகங்காட்டு மென்னும்‌ ப்ரமாணப்ரஸித்‌ தி. [மலிபுகழ்‌]- 

.“கிட்டாதவற்றையும்‌ அஅபவிக்க ஆசைப்பட்டார்‌” என்னும்‌ புகழ்‌ மிக்கருக்றெ ஆழ்வார்‌ சொ 
ன்ன. [ஒலிபுகழ்‌ இத்யாதி] - ஆர்த்தியை விளைக்கவல்லவன்‌, பரிஹரிக்க வல்லவன்‌; ௮.௮ தன்‌ 
பேறாயிருக்கவல்லவன்‌ என்ற கல்யாணகுணக்களை வ்யக்தமாகச்‌ சொல்லுறெ இப்பத்தை 
யும்‌ அப்யஸிக்க வல்லவர்கள்‌. [மலிபுகழ்வானவர்க்கு] - நித்யாதுபவம்பண்ணாறிற்கச்செய்தே 
விடாய்மிக்கிருப்பர்‌ என்னும்‌ புகழையுடைய நித்யஸ-ஒரிகளுக்கு. [ஈறத்கோவையாவர்‌] - ஈல்ல. 
சேர்த்தியாவர்‌. 


ஈடு பதினோராம்பாட்டு. நிகமத்தில்‌ - இத்திருவாய்மொழி அப்யஸிக்கவல்லார்‌ 
கித்யஸ-ஒரிகளுக்கு ஸத்ருறராவர்‌ என்கிறார்‌. 


[மேலியும்ரோய்‌ தீர்க்கும்‌] - “மேலியும்‌' என்று தாயார்‌ கைவாங்கினாள்‌, பின்னையும்‌ 
உடையவன்‌ கைவிடானே. ““பேற்றார்பெற்றோழிந்தார்‌”” இத்யாதி. [நங்கண்ணன்‌]- “.காஹாே 


நிகமம்‌ - “மெலியுரோய்‌? இத்யாதி. “வானவர்க்கு - ஈற்கோவை - அவர்‌? என்றத்தைக்‌ கடாக்ஷித்‌ 
அவதாரிகை. ்‌ © ஸூர்‌ 

“மெலியும்‌” என்ற அந்தரம்‌ தாயார்லார்‌ த்தை யில்லாமையாலே - சைலாங்னெமை ஸித்தம்‌. உடை 
யவன்‌ - ஸ்வாமி. உக்தார்த்தத்துக்கு ஸம்வாசம்‌ - “பெற்றார்‌? இச்யரதி. திருமொழி எட்டாம்பத்‌ ன்ப 
தார்திருமொழி ஏழாம்பாட்டு. பெத்றார்பெத்ரொழிர்தார்‌ - சரீரமாத்ரத்தை உதீபாதித்தவர்‌ பெற்‌ வளவ? 
விட்டுப்போனார்‌. பின்னும்‌ அடியேனுக்கு உற்றானாய்‌ நின்று வளர்த்து - பின்பு 9 ட்‌ 


்‌ 2 ப ல ம்‌ எனக்‌ ர்வவிதபம்‌ 
மாய்‌ நின்று வளர்த்து. என்னுயிராகிகின்றானை-எனக்கு தாரகனுமானவனை அழிக்கத்‌ 


இத்யர்தத:.“கண்ணன்‌-மெவியு. 


௧௧-பா. மெலியும்தோய்‌-வ்யாக்யாதநங்கள்‌. . ௬௭ 


விரல. ளரி$*(தாஸாமாவீரபூச்செளரி3) என்று இப்படிப்பட்ட ஆபத்தக்களிலே வந்து முகங்‌ 
காட்டுமென்னும்‌ ப்ரமாணப்ரஸித்தி, இப்படி ஸிதிலையாகைக்கு அடியான விரஹவ்யதையைப்‌ 
போக்கும்‌ ஆஸ்ரிதஸு-லடனான க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகள்விஷயமாக. [மலிபுகழ்‌] - ₹ே தசகாலங்‌ 
களால்‌ விப்ரக்ருஷ்டமான அவன்படிகளையும்‌ இப்போதே பேறவேணும்‌' என்று விடாய்க்கும்‌ 
படி பகவத்வி ஷயத்திலே வீடாய்க்சையால்‌ வந்த புகழிறே. இப்படிப்பட்ட புகழையுடைய ஆழ்‌ 
வார்‌ அருளிச்செய்தது. [ஒலிபுகழாயிரத்திப்பத்தும்வல்லவர்‌] - இவரை இப்படிவிடாய்ப்பித்த. 
வன்‌ அவ்விடாய்‌ போனவிடம்‌ தெரியாதபடி பரிஹரிக்கவல்லனேன்கிற : கல்யாணகுணங்களை 
வ்யக்தமாகச்‌ சொல்லுகிற இப்பத்தையும்‌ அப்யஸிக்கவல்லவர்கள்‌. [மலிபுகழ்வானவர்க்காவர்‌ 
௩ற்கோவையே] - இவ்வாழ்வாரோடூ ஒப்பர்களாயிற்று அவர்களும்‌. நித்யாஙபவம்‌ பண்ணாரிற்கச்‌ 
செய்தே அவர்கள்‌ விடாய்க்க வல்லராம்படி, பகவத்விஸ்லேஷத்தால்‌ விடாய்க்கைக்கு ஸம்பா 
வஙையில்லாத ஸம்ஸாரத்திலே யிருந்து இவர்‌ விடாய்க்கவல்லரானாற்டோலேயாயிற்று, வானவ 
ரோடூ, [நற்கோ வையாவர்‌] - நல்ல சேர்த்தியாவர்‌. (கக) 


வைப ப ட்ட ப ப டப. மை ப்ப்ட்ட்ட்டட்ட்பபு 

ரோய்தீர்க்கும்‌”?” என்‌ றஅக்கு பரமாணம்‌ - தாஸாம்‌? . இத்யாதி. ஃதரஹாகாவிமலாவ ளறிஹய$ா_ந 
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இவரு? | உ$ தராவாயாஹம்‌ ஷாக்ஷா...ம8.2097 இதி ப்ரகவதே தரமே கோபிகாசோ 


ன்‌ 
ஈந்தரே. நம்‌? என்ற அஸ்மச்சப்தம்‌ - ப்£ஹித்தியிலே. புகழுக்கு மலிவு ஏது? என்ன, *சேசகாலங்களால்‌? இச்‌ 
யாதி. மலிபுகழ்‌-வளர்புகழ்‌. *ஓலிபுசழ்‌? - “புகழ்‌ - ஒலி?” என்று அர்வயம்‌- புகழை வ்யக்தமாசச்சொல்லுகிற 
என்றபடி. ₹மலிபுகழ்வண்குருகூர்ச்சடகோபன்‌, மலிபுகழ்வானவர்‌? என்றதுக்கு மாவம்‌ - .“இவ்வாழ்வார்‌? 
இத்யாதி. *ஓப்பர்கள்‌? என்ற த, எல்வாகாரத்தாலே? என்ன, 'நித்யாதுபவம்‌? இத்யாதி. அதாவது-பதவத்‌ 
விங்லேஷதத்தால்‌ விடாய்க்கைக்கு ஸம்பாவனையில்லாத ஸம்ஸாரத்திலே யிருந்து இவர்‌ விடாய்க்குமாபோலே 
யாயிற்று, நித்யா நுப்வம்பண்ணாரிற்கச்செய்சே அவர்கள்‌ விடாய்க்க வல்லபடி ; ஆகையாலே, அஸம்பாவித 
மான விடாய்‌ இருவருக்கும்‌ ஒத்திருக்கையாலே *ஒப்பர்கள்‌? என்றெ தென்றபடி. இத்தால்‌ - இவருடைய 
புகழும்‌ மலிர்திருக்கு மென்றதாயிற்று. நித்யஸ-ஒரிகளுக்கு விடாயாவது - உத்தரோத்தராநுபுபூவை. 
மெலியுரோய்‌ - சதிலராகைச்குஅடியான விரஹல்யதை. மெலிவு - றைதில்யம்‌- அதாவது - சரீரகார்ஸ்யம்‌ , 
மலிபுகழ்‌ வண்குருகூர்ச்சடகோபன்‌ - மெலியுரோய் தீர்க்கும்‌ நங்கண்ணன்கழல்கள்மேல்‌-சொன்ன - ஆயிரத்தி 
லும்‌-புகழை-ஓஒலிக்கிற-இப்பத்‌ அம்‌ வல்லவர்‌-மலிபுகழ்வானவர்ச்கு-உற்கோலை-ஆவ ரென்று அர்வயம்‌. (௧ ௧) 
த்ரவிடோபதிஷத்‌ ஸஹங்கதி, _ க௯வாஒ௱-ஷா-கசி.துராய_ுதெ.மி 

வர தாஹா ரஹாஸ2யகெயவிஉ மல | ஏவபம௦வா. தல. நவாவில-வா வி. தீயெ 
ஷீ ஹாவ_நரஹூயி.ம8 8 நி8-௦_தொஹ ॥ 
ஷ்‌ 

த்ரவிடோபதிஷத்தாத்பர்யரத்தாவளி-— பதா மலரா 
அிற- விர சயாவொஷணாஉாவிற டவ நா தரரா தஷஹ லா. ஹி.த.த- மவ விகாசாலயா 
அப்‌ ॥ வ௯.ரயிை யொ.மாஅடஉலமயை நாஉ )ஹணீயாவடாி ந ஹுவஹாெ ந௯ 
லொம )ஜிரவிமாஉகி.௦௪  ரஷ8-ஒ.கி_௦பம0ாரரி$ i 


| பாலரைப்போற்‌£ழ்கிப்‌ பரனளவில்வேட்கையால்‌ 
கஅிருவாய்மொழி காலத்தால்கேசத்தால்கைகழிந்த - சால 
நூற்றந்தாதி. அரிதானபோகத்தில்‌ அசையுற்றுகைந்தான்‌ 
குருகூரில்வர்‌அஇித்தகோ. 


முன்றாந்திருவாய்மோழி - கோவைவாயாள்‌ : ப்ரவேமம்‌.. 
அட 


ஆ. (கோவைவாயாள்‌.) இப்படி அவஸந்கரான தம்முடைய அவஸாதமெல்லாம்‌ 


போம்படி தம்மோடேகலந்தருளின எம்பெருமானுடைய ப்ரண பித்வகுணா நுபவ ஜகித ப்ரீதி 
யாலே அந்த ப்ரணயித்வத்தைப்‌ பேசுறொர்‌. ்‌ 


ஓ. ஆன்றார்திருவாய்மொழியில்‌, தாம்‌ ஆசைப்பட்டபடியே எல்லாம்‌ பெற்றாராம்‌ 
படி தம்மோடே ஸம்ஸ்‌ லைஷித்தருளின எம்பெருமானுக்குக்‌ தம்பக்கலுண்டான ப்சணயித்‌ 
வத்தை அறுஸத்தித்து அத்யந்தம்ப்ரீதரான ஆழ்வார்‌, அந்தப்ரீ திப்ரகர்ஷத்தாலே அவனுடைய 
ப்சணயித்வகுண்த்தைப்‌ பேயெருளுறார்‌. 


்‌ ப... மன்றார்‌தருவாய்மொழியில்‌ - இவருடைய ஆர்த்தி்‌ திரும்படி ஸம்ஸ்லேஷி 
த்த ஸர்வேங்வான்‌ இவருடைய அபிகிவேமஹேஅவான அ௮துராகவிஷஸோேஷத்தைக்‌ கண்டு அவ 
னும்‌ இவர்பக்கலிலே அத்யந்தாபிநிவிஷடனாம்படி ௮துரக்தனாம்படியை அதுஸந்தித்த இவர்‌, 
அவனுடைய ப்ராப்தி ப்ரதிபக்தக ஸமஸ்‌தவிசோ திநிவர்த்தகத்வத்தையும்‌, சக்ஷகத்வப்சயுக்க 
ஸம்பக்தத்தையும்‌, ஸர்வாத்மமாவாதியால்‌ வந்த நாராயணத்வத்தையும்‌, அஅகூலமத்ரு நிரஸ௩ 
ஸாமர்த்பத்தையும்‌, ஸெளஸீல்பாதி குணயோகத்தையும்‌, ரகூஷணோபகரணவத்தையையும்‌, 
அசந்யார்ஹமாக்கி அடிமைகொள்ளும்‌ ஸ்வமாவத்தையும்‌, ஸர்வவ்பாபகத்வத்தையும்‌ , பாசமாம்‌ 


.த்திகயாத்வெளஜ்ஜ்வல்யத்தையும்‌, அபரிச்சேத்யமாஹாத்ம்யத்தையும்‌ அறதுபவித்து, ஏவம்வித 


னான ஸர்வேஸ்வசன்‌ தம்முடைய ஆத்மாத்மீப ங்களெல்லாம்‌ ஸ்ரக்வஸ்த்ராபாணாங்கராகாதிக 
ளோபாதி தனக்கு அதிஸா.பித போக்பமாம்படி விரும்பின ப்ரணயித்வத்தை அ௮ருளிச்செப்து 
ஸந்துஷ்டராஇஞர்‌. 

இ. மூன்றார்திருவாய்மொழியில்‌, தாம்‌ ஆசைப்பட்டபடியே எல்லாம்பெற்றாராம்‌ 
படி. தம்மோடேகலர்‌து அவனுக்குத்‌ தம்பக்கலுண்டான ப்ரணயித்வத்தை அஅுஸர்தித்து ப்ரீத 
சாய்‌ ப்ரீதிப்ரகர்ஷத்தாலே அரச்தப்ரணயித்வகுணத்தைப்‌ பேசுகிறார்‌. இதுதன்னை மூன்‌அபடி 
யாக நிர்வஹிப்பர்கள்‌; எம்பார்‌ - தேம காலவிப்ரக்ருஷ்டங்களைப்‌ பெற ஆசைப்பட்ட இவர்‌ கு 
ஒருகுணாவிஷ்காரத்தைப்‌ பண்ண, அத்தாலே கீழ்ப்பிறக்த இழவெல்லாம்‌ மறந்து அந்தக்‌ 
குணத்தையே அனுபவிக்கிறார்‌ என்பர்‌; திருமலை௩ம்பி - ஸர்வேஸ்வரன்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்து 
அபேக்ஷித்தபடியே செய்யக்கடவோம்‌ என்ன, பெற்றாராய்‌ கருதார்த்தராகிறுர்‌ என்பர்‌. பட்‌ 
டர்‌ - தெமாகாலவிப்ரக்ருஷ்டங்களை ஆசைப்பட்ட இவர்க்குக்‌ காலத்ரயத்திலும்‌ உபாதியைக்‌ 
கழித்து வர்த்தமாஈகாலம்போலே ஒருபோகியாக்கிக்‌ கொடுக்க, எல்லாம்‌ பெற்றாராய்‌ ௮ 
பவிக்கிறார்‌ என்பர்‌. ஸர்வறாக்தியாகையாலும்‌, காலத்துக்கு நியாமகனாகையாலும்‌, செய்யமுடி 


| யாதது இல்லையிறே. தேஸாகாலவிப்ரக்ருஷ்டங்களை ஆசைப்படுவார்‌ ஒருவரைப்‌ பெறுகை 


யாலே இவர்‌ ஸத்தையே தனக்கு எல்லாமாம்படியிருக்கிற ப்ரணயித்வகுணத்தை யஅபவிதஅ 
ப்ரீதராறொர்‌. ஈஸ்வானுடைய “பாலனாயேழுலகு?” - இத்திருவாய்மொழி. 


ஈடு எல்லாத்தேசத்திலும்‌ எல்லாக்காலத்திலு முண்டான அவன்படிகளேல்லாம்‌ 
இப்போதே பேற்று அருபவிக்கவேணுமேன்று விடாய்ப்பாரோருவரைப்‌ பெறுகையாலே, இவர்‌ 
ஸத்தையே தனக்கு எல்லாமாம்படியிருக்கிற தன்‌ ப்ரணமித்வகுணத்தைக்‌ காட்டிக்கொடுக்கக்‌ 


“கோவைவாயாள்‌? ப்ரவேபே, €ழோடே சேரேஸங்க்‌ரஹஸங்கதி . “எல்லா ததேசத்திலும்‌'இத்யா தி. 
“ஸர்வேங்வானுடைய பரலனாயேழுலகு? என்‌ ஐ௮ - பாலனாயேழுலகலே அம்வாருடைப ப்ரணமித்வகுணம்‌ 
சொன்னாற்போலே, இத்திருவாய்மொழியில்‌ ஆழ்வார்பக்கல்‌ ஈங்வரனுக்கு உண்டான ப்ரணயி ,த்வகுணம்‌, 
சொல்லுகிற சென்றபடி. ப்ரணபிச்வகுணமாவது . வ்யாமோஹம்‌. 


௩ - இ, சோவைவாயாள்‌--ப்ரவேமம்‌. ௬௯ 


கண்ட, இவரும்‌ எல்லாம்பேற்றாராய்‌ அநபவிக்கிறார்‌. ஸர்வேற்வரனுடைய பாலனாயேழுலகு- 
'இத்திருவாய்மோழி. இதுதனக்கு மூன்றுபடியாக நீர்வஹிப்பர்கள்‌ நமமுதலிகள்‌; எம்பார்‌, “அம்‌ 
யுலியம்மானைப்‌ பிடித்துத்தரவேணும்‌' என்று அழுத ப்ரஜைக்குத்‌ தேங்காயைக்கொடூத்து அழு 
“கையை ஆற்றுவாரைப்போலே, வேறோருகுணாவிஷ்காரத்தைப்‌ பண்ணி அநபவிப்பிக்க 
அநுபவிக்கிறார்‌” என்ற அருளிச்சேய்வர்‌. திருமலைநம்பி, “ஒருவன்‌ ஒன்றை அபேக்ஷித்‌' 
தால்‌, அவனும்‌ அதசேய்வானாகத்‌ தலைதுலுக்கினால்‌, பெற்றானாய்ப்‌ பின்பு பின்னிலிழவுதோன்‌ 
றும்படியன்று இருப்பது; ஆகையாலே,- அவனும்‌ “அப்படி செய்கிறோம்‌' என்னக்‌ கீழிலிழவை 
மறந்து எல்லாம்‌ பெற்றாராய்‌ அநுபவிக்கிறார்‌” என்ற; ஸ்ரீகேளஸல்யையார்‌, “பெருமாள்‌ வரத்துக்கு 
-எழுந்தருளுகிறபோது *ஏகபுத்ரையான நான்‌ உம்மைப்பிரிந்திருக்கமாட்டேன்‌; கூடப்போமித்‌ 
தனை என்ன, “ஆச்சீ, நீர்‌ சொல்லுகிற இவை தர்மஹாரிகிடீர்‌' என்று முகத்தைப்பார்த்து ஒரு 
வார்த்தை அருளிச்செய்ய, இழவைமறந்து மங்களாமமாஸநம்பண்ணி மீண்டாளிறே; க்ருஷ்ணன்‌ 
ட்ரம்‌? (மாமா?) என்று ஒருவார்த்தை அருளிச்செய்ய, அர்ஜுன்‌ வஹி.தொஷிம_க 
“ஹநெ.ஹூ” (ஸ்திதோஸ்மிக தலந்தேஹஃ) என்று தரித்தானிறே. பட்டர்‌, “*காலத்ரயத்திலுள்‌ 


“எல்லாத்தேசத்தி லும்‌? இத்யாதி ப்ரதம வாக்யம்‌ - எம்பார்கிர்வாஹத்திலேயாய்‌, அத்தை விஸ்தரியா 
நின்‌ றுகொண்டு கிர்வாஹாம்‌ தாமும்‌ அருளிச்செய்கிறார்‌ - “இதுதனக்கு? இத்யாதி, அருபவிச்ரொரென்று அரு 
ளிச்செய்வரென்னுமளவும்‌; லோகத்தில்‌ ஒருவர்‌ ஒருவரை ஒன்று அபேச்ஷித்தால்‌ அதை மறக்கப்பண்ணி வே 
ரெொன்றைக்‌ கொடுப்பது; அன்றிக்கே, அத்தையே கொடுச்றோம்‌? என்‌அசொல்லுவ த; கையிலேகொடுத்து 
விவெது; ஆக இம்மூன்று ப்ரகாரமாக கடக்கக்கடவதிறே; அம்மூன்று ப்ரகாரத்தையும்‌ அடைவே காட்டு 
இருர்‌, “எம்பார்‌ இத்யாதி. அம்புலியம்மான்‌. - சர்த்ரன்‌. வேறொருகுனணாவிஷ்கார,த்தை - ப்ரணயித்வகுணத்‌ 
தை. ,துலுக்னொல்‌ - அசைத்தால்‌: அப்பா என்றால்‌, உச்குளிருமோ? கலைதுலுக்னெமாத்ரத்தாலே பெற்ற 
தாமோ? என்ன, தீருஷ்டார்‌. தத்வயம்‌. ஸ்ரீ களஸல்யையார்‌' இத்யாதி. பேச்சினினிமை விங்வாஸ்ஹே.தவான 
மைக்கு த்குவ்டாச்‌ தம்‌ - “ஏகபுத்ரா? இத்யாதி வாக்யம்‌. £க்ருஷ்ணன்‌? இத்யாதி வாக்யம்‌ - பராமாண்யம்‌ விஸ்‌ 
வாஸஹே தவானமைக்கு தீருஷ்‌ட ரந்தம்‌: :தாலசச்சரத்சானாகையாலே? என்றது - காலசக்ரநிர்வாஹகனாகை 
யாலே யென்‌ படி. *காலசக்கரத்தான்‌” என்றதுக்கு மேலே வ்யாச்யாகத்தில்‌ அருளிச்செய்த அர்த்தத்வயமன்‌ 
றிச்சே, ௬ 'துவத்ஸராதிரூபேண சக்ராகாரமான காலத்துக்கு நிர்வாஹகனென்‌ அ இவ்விடத்திலே விவக்ஷிதம்‌- 
“காவ வஹி8 செ இத்யாதி. யத்வா; திருவாழிக்குக்‌ காலநிர்வாஹகத்வம்‌ சொன்னபோதே ஈஸ்‌ 
வானுக்கும்‌ அம்‌ தநிர்வாஹகத்வம்‌ அர்‌ த்தஸித்த மென்னுதல்‌. ஒருபோகியாக்கி - நடுத்தடையில்லாத வெளி 
யாக்‌; ஏசமரக்கி யென்றபடி. ஏககாலத்தில்‌ பலமாகச்‌ யென்னுதல்‌. அபேசக்ஷித்தபடியே அதுபவிக்கிறா 
ரென்றதுக்குச்‌ சந்தைகள்‌; ஈதோளிசேர்‌?? இத்யா திக்கு - “கோவைவாயாள்‌ ” இத்யாதியும்‌, “கொம்பு போல்‌? 
இத்யாதிக்கு - மதிளிலங்கைக்கோ லை வீய” இத்யாதியும்‌, “பாலனாய்‌” இச்யாதிக்கு - “ஞாலமுற்றுமுண்டு 
மிழ்ச்த?” இத்யாதியும்‌, “ட தவர்கள்‌ மாமுனீவ ரிறைஞ்சநீன்ற? இதயாதிக்கு - “குரைகழல்கள்நீட்டி? இத்‌ 
யாதியும்‌, மற்றும்‌ இப்புடைகளிலே சண்டுகொள்வது. . பட்டர்கீர்வாஹத் துக்கு நிதாமம்‌ - “கரலசக்கரத்தா 
னுக்கு” என்றது. “எல்லாத்தேசத்‌ இலும்‌! இத்யாதியும்‌, “இதுதனச்குமூன்‌ அப்டியா. இத்யாதியும்‌ - தணித்‌ 
தனியே ஸங்கதியாய்‌; கா லுவிதஸங்‌ கதியாகவுமாம்‌. *ஏகபு.தரையான கான்‌ உம்மைப்பிரிர்‌ இருக்கமாட்டேன்‌, 
கூடப்போமித்தனை? என்றது - “ண சுவ ஆர£வி.நாஷ-௩-8ஹ௦$வி.ச 28-23 டக ஹியெ 
நாவ அ௦ஐவ ஜஹா நாமல கி | ௪ஹ.நா ந-௩மதிஷாகிய அல ஆ மகிஷி? என்றத்‌ 
“தைச்‌ கடாகதித்‌ து. “தர்மஹாநீடமர்‌? என்றது - ப்ஹ_த_-கிலவறி க மொ ரம கெவல௦வி 
யா | ஹவவ.தழா_௧௯.௧.4வெழா8 நஹாஷிவிமஷி.1௪௦ | யாவ$வ.சிகாக-5 25௨0.கா088.ம.4 
வ்கி | ரா௩ஸ்ர-இஷாகி, ய.காஷாவ,த.ஹிய£[ஷூகா.௧_ந2? இத்யாதியைச்‌ கபித்த. மங்களா 


ராஸாம்பண்ணி? என்றது... ய.ந௨௦ஹஹர்‌ ரக்ஷ?” இத்யாதி; டதடெதஹவ தமல? இத்யாதி 
யைக்‌ கடாகதித்து. “மாமரு௪? இதி, சரமற்லோக?. “ஸ்திதோஸ்மி? இத்யாதி - ப நஹெொொஹ்ல 
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௦ திருவாய்மொழி ௪ - ப. ௩ - தி. கோவைவாயாள்‌. 


சத்தையும்‌ இப்போதே பேறவேணுமேன்று விடாய்த்த இவர்க்கு அப்படியே அந்பவிக்கலாம்‌ 
படி, காலசக்கரத்தானாகையாலே காலோபாதியைக்‌. கழித்து. வர்த்தமா௩காலத்திற்போலே அங்‌. 
பவயோக்யமாம்படி காலத்தை ஒருபோகியாக்கிக்கொடுக்க ௮ நுபலிக்கிறார்‌”என்று அருளிச்செய்வர்‌., 


இ 


மூதற்பாட்டு. 
ண்‌ 1 தியா வ்‌ 
கோவைவாயான்போருட்டூ எற்றினேருக்கமிறத்தாய்‌ மதிளிலங்கைக்‌. 
கோவைவீயச்சிலைகனித்தாய்‌ குலகல்யானைமரப்போசித்தாய்‌ Se 
பூவைவீயாரீர்காவிப்‌ போதால்வணங்கேனேலும்‌ ரின்‌ 
பூவைவீயாம்மேனிக்குப்‌ பூசும்சாக்கஎன்னேஞ்சமே. 

ஆ. அநிபலவ்ருஷரூபஅஸரஸப் தகஸபு த்ரஜுபார்தவதமாஸ்யகுவலயாபிட கம்‌, 
ஸாத்யாப0ி தவிரோதிநிரஸநஜநிதமான உன்னுடைய ம்ரமாபகோதகார்த்தமான மிமிரோபசா 
ரங்களைத்‌ தத்தத்காலங்களிலே உன்திறத்தில்‌ நான்‌ செய்யா திருக்கச்செய்தேயும்‌, என்னுடைய: 
மரஸ்ஸான அ' மரீ தளமாய்‌ நிரதியய ஸுகந்தமாப்‌ புஷ்பஹாஸ ஸ-ஈகுமாரமான உன்னுடைய. 
இருவுடம்புக்கு ஸத்ருறமாய்‌ ஸர்வஸ்சமாபகோதகமான இவ்யாங்கராகமாவதே! இது என்ன. 
ப்ரணயித்வம்‌? என்றோர்‌. 

ஓ.--முதற்பாட்டில்‌, ஆிதவிரோ திகிரஸகங்களால்‌ வந்த ப்ர்மம்‌ போசைக்கு.. 
ஈடான ஸியிரோபசாரங்கள்‌ செய்யப்பெத்நிலேனேயாடலும்‌ என்ஹ்ருதயத்தினுடைய ஸத்‌- 
தையே ஸிஸிசோபசாரமாய்விட்டது என்கிறார்‌ ்‌ 

கோவைவாயாள்‌ என்று தொடங்கி] - நப்பின்னைப்பிராட்டியினுடைய முஅவலுச்‌- 
குத்‌ தோற்று அவளோட்டைலம்ஸ்லேஷத்துக்காக 'எருஅகளினுடைய பெரியகழுத்துக்களை 
முறித்தாய்‌; அப்ரத்ருஷ்யமான லங்காதிபதியான ராவணன்‌ முடியும்படி வில்லைவளைத்தருளி' 
னாய்‌; ஈற்குலத்திலே பிறந்து ஸர்வலகூணஸம்பந்கமாகையாலே ஒருவர்க்கும்‌ கணிடக்கமுடி, 
யா 2தயிருக்கற ஆனையினுடைய கொம்பை அநாயாஸே௩ முறித்தருளினாப்‌. [பூவை என்று. 
தொடங்கி] - பூவோடேகூடின நீரைக்கொண்டு ப்ராப்தகாலங்களிலே பரிசர்யைபண்ணட்‌ - 
பெற்றிலேனேயாலலும்‌. [பூவைவீயா என்‌ று] - பூவையிட்டு என்றுமாம்‌. [நின்‌ பூவைவியா மே. 
னிக்கு] - பூவைப்பூவின்‌ தன்மையான மேனிக்கு; பூவையொழியச்‌ செல்லாத மேனி யென்று . 
மாம, 

ப முதற்பாட்டில்‌, ப்சாப்திவிரோதிகளை யழிக்கும்‌ ஸ்வமாவனான ஸர்வேங்வரனை- 
கோக்க, “என்நெஞ்சை உனக்கு அங்கராகமாகக்‌ கொண்டாய்‌” என்றொர்‌. 

கோவை - கோவைப்பழம்போலே இவந்த, வாயாள்பொருட்டு - அதாத்தையுடைய 
ஈப்பின்னைப்பிராட்டிக்காக, ஏற்றின்‌ - எருஅகளினுடைய, எருத்தம்‌ - பிடரை, இஅத்தாய்‌ ஃ 
முதித்தவனாய்‌; மதிள்‌ - மதஇிளையுடைய, இலங்கை-லங்கைக்கு, கோவை - நிர்வாஹகனான ராவ. . 
ணனை, விய-முடியும்படியாக, சலை-வில்லை, குனித்தாய்‌-வளைத்தவனாய்‌; குலம்‌-ஜா.இிவைலக்ஷண்‌ 


ணக. பைல த்த ல்‌ைல க்கம்‌ 
கிலவாக வ ஹாலா-2யாவ உத | ஹிடெொஷிம_கஸஜெ ஹ$கரரிஷெ வவ. நணவ? இதி தொ. 


' யாம்‌ அஷ்டாதமே. 


க - பா. கோவைவாயாள்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. எக 


பத்தையும்‌, கல்‌-ல௯ண வைலக்ஷண்யதக்தையுமுடைய, யானை-குவலயாபி டத்தினுடைய, மரு 
ப்பு-கொம்பை, ஓடத்தாய்‌ - (அகாயாஸேந) முறித்தவனே! (இப்படி தப்பின்னைக்கும்‌ ஜுக 
ராஜன்‌ இருமகளுக்கும்‌ மதுசையில்‌ பெண்பிள்ளைகளுக்கும்‌ ப்ராப்திவிசோதியைப்‌ போக்கின 
உன்னை), பூலை - புஷ்பத்தை, வியா-அகலாத, நீர்‌- ஜலத்தை, அவி - (ப்ரேமத்தாலே அக்ரம 
மாகப்‌) பணிமாறி, போது-உக்தகாலங்களிலே, வணங்கேனேலும்‌ -'வணங்றெறிலேனேயாகி 
அம்‌, நின்‌ உன்னுடைய, பூவை வீயாம்‌-பூவைப்பூகிறத்தையுடைய, மேனிக்கு- திருமேனிக்கு, 
பூசும்‌- சாத்தத்தகுதியான, சாக்அ-அுங்கராகம்‌, என்றெஞ்சமே - என்கெஞ்சாவதே! ஆஸ்சய 
'தோஷம்பாராதே அதுராசலேமமே பற்றுசாக அங்கராகமாக்கனாய்‌; ௮அக்குஅடி. - அவஸ்தா 
'ஸப்தகவிகாரத்தையும்‌ கழித்த, தமேந்த்ரியாரகமான தீமன த்தையும்‌ கெடுதஅ,ப்ரவேறாவிரோ 
தியான அர்மாநத்‌ை தயும்‌ அழிக்குமவனாதலால்‌ என்று சருதீது, ்‌ 
இ.--முதத்பாட்டில்‌, அஙிதவிரோதிகளை நிரஸிக்றெ விடத்தில்‌ வந்து முகங்காட்டி 
நான்‌ உதவப்பெருஇருக்க, என்னுடைய ஹ்ருதயத்தையே தனக்கு போச்யமாகக்கொள்வதே! 
என்றார்‌; ஈப்பின்னைப்பிராட்டியையும்‌ ஸ்ரீ ஜுகராஜன்‌ திருமகளையும்‌ ப்ரணயிகிகளாகவுடைய 
யிருக்க, என்ஸத்தையே தனக்கு எல்லாமாகக்‌ கொள்வதே! என்கிறார்‌ என்றுமாம்‌. 


[கோவைவாயாள்பொருட்டு] - எருதடர்க்கைக்கு முன்புவந்தவர்‌ கையிலே வெற்றி 
-இடக்ல்‌ செய்வதென்‌? என்று விமுகையாயிருக்தவள்‌ க்ருஷ்ணன்வந்தவாறே ஸ்மிதம்பண்‌ 
ணினாள்‌. அத்தைக்கண்டு டகவாஹி* என்றபடி. [ஏற்றின்‌ எருத்தம்‌ இறுத்தாய்‌]-அந்தஸ்மிதத்‌ 
அக்குத்‌ தோற்றுத்‌ தன்னைப்பேணாதே மேல்‌ விழுந்தபடி. எருத்தம்‌ - அவற்தின்பிடர்‌; அவற்‌ 
அக்கு அபிமாஈஹேஅ, அஅவிறே; அத்தைமுதித்தாய்‌. ஆண்பிள்ளைகள்கையில்‌ வில்லை சர்‌ 
'வெறுச்கையோடே சென்று வாங்கனாற்போலே யிருப்பதொன்றாய்த்அ, அவற்றுக்கு ௮௮, 
அப்போது “கேவலருஷபங்களன்‌ அ, அஸுராவேயமுண்டு? என்னப்பெற்றிலேன்‌; மாயமா 
அின்பின்னே பெருமாள்‌ தொடருகிறபோது இளையபெருமாள்‌ “கேவலம்‌ மானன்‌ அ, ராக்ஷஸ 
மாயை” என்றாற்போலே. [மதிளிலங்கை] - *இவ்வூரும்‌ மதிளும்‌ ஈமக்கு உண்டு” என்னுமத 
ஸனாலேயாயிற்று, ௮இக்சமங்களைப்‌ பண்ணித்‌ இரிந்தது. அதுதன்னை யழியச்செய்ய வருறவ 
ருடைய ஸங்கல்பத்தாலே யாயிற்று ரக்ஷ்கமாவது என்று அறிந்திலன்‌; ரக்ஷகனை எதிரியாகக்‌ 
கொண்டான்‌. மதிளைத்‌ தனக்கு சக்ஷசமாக நினைத்தான்‌. இதுவிறே தான்‌ தனக்குப்பண்ணிக்‌ 
“கொள்ளும்‌ ரக்ஷ. அனக்கு நிர்வாஹகனான. ராவணன்‌ முடிய. [சலைகுனித்தாய்‌] - ராக்தஸர்‌ 
மாயாப்ரயோகமல்லத அறியாதாபோலே செவ்வைப்பூசலல்லது அதியார்‌ இவர்‌. “ர்‌ தர்ம 
யுத்தத்தில்‌  குமலராயிருக்குமா போலே ராக்ஷஸர்‌ மாயாப்‌்ரயோககுமாலர்‌” என்று ஸ்ரீவிபீ 
ஆணாழ்வான்மாத்ரம்‌ அறிவிக்கப்‌ பெற்றிலேன்‌. [குலகல்யானைமருப்பொ௫ித்தாய்‌] - ஆகாத்இற்‌ 
. இறந்த ஆபிஜாத்யத்தையுடைத்தாய்‌ ஸர்வலக்ஷணலம்பந்நமாகையாலே ஒருவர்க்கும்‌ கணி 
. இக்கஅரிதாயிருக்கிற குவலயாபீடத்தினுடைய கொம்பை அகாயாலேக முதித்தாய்‌.௮ப்போது 
ஃடநஹய தி.க ஹ-5$:* என்னப்பெற்றிலேன்‌. [போதால்‌ பூவைவியாநீர்‌ தாவி வணங்கே 
'னேலும்‌]-அவ்வவகாலங்களிலே பூவையிடா நீரைத்தூவி யென்னுதல்‌; பூவைவிடா தநீர்‌-பூவோ 

டேகூடின நீர்‌ என்னுதல்‌, ஓர்‌௮றுகூலன்‌ திருவடிகளிலே வணங்கினால்‌ ஸ்ரமமெல்லாம்‌ தீரும்‌ 
படியாயிற்று இருப்பத. இப்படி அக்காலங்களிலே ஸிரிரோபசாரம்‌ பண்ணப்பெற்றிலே 
னேயாலலும்‌. [நின்பூவைவியாமேனிக்கு] - பூவையொழியாமேனிக்கு - பூவையொழியச்செல்‌ 
“லாத மேனி யென்னுதல்‌; பூவைவி யுண்டு - பூவைப்பூ; அதான மேனி: காயாம்பூவின்‌ தன்மை 
யையுடைத்தாகை, புஷ்பஹாஸஸுுகுமாரமான திருமேனி. [மேனிக்குப்‌ பூசம்‌ சாத்து என்‌ 


௭௨ இருவாய்மொழீ--௪-ப. ௩-தி. கோவைவாயா ள்‌. 
கெஞ்சமே] - அவ்வடிவுக்குப்‌ பூசுஞ்‌ சாந்து என்கெஞ்சமாய்விடுவதே) வஹுழபப0௨௧௯,* 
அப்படி சாந்தில்‌ உள்மானம்‌ புறமானம்‌ அறியுமவ னுக்குப்‌ பூசுஞ்‌ சாந்து என்நெஞ்சமாய்விடு 
வதே! 

ஈடு... முதற்பாட்டில்‌ - ஈப்பின்னைப்பிராட்டி, ஸ்ரீஜாகராஜன்திருமகள்‌ தோடக்கமானார்‌ 
உனக்கு ப்ரணயிநிசளாயிருக்க, நீ அவர்கள்பக்கலிலேயிருக்கும்‌ இருப்பை என்பக்கலிலே யிரு. 
க்கும்படி என்ஸத்தையே உனக்கு எல்லாமாய்விட்டத என்கிறார்‌. அன்றிக்கே, ஆங்ரிதவிரோ தி: 
களை நிரஸிக்கிறவிடங்களில்‌ அவ்வவஸமயங்களில்‌ வந்து முகங்காட்டி அடிமைசெய்யப்பேற்றி- 
லேன்‌ நான்‌; இங்ஙனேயிருக்கவும்‌ என்ஹ்ரு தயத்தையே உனக்கு போக்யமாகக்‌ கோள்ளுவதே” 
என்கிறாராதல்‌. 

[கோவைவாயாள்பொருட்‌ 6]-தன்னைப்பேணாதே அவனுக்கு இவ்வேரு துகளின்மேலே- 
விழவேண்டூம்படியாயிருக்‌ கம்‌ அவயவமோபை யென்கைக்காகச்‌ சொல்லுகிறது. ருஷபங்களை 
முன்னிட்டு : இவற்றையடர்த்தாருக்கு இவளைக்‌ கொடக்கக்கடவோம்‌' என்று, இவளை அலங்கரி 
த்து முன்னேகோண்டுவந்து நிறுத்தினார்கள்‌; * இவளையணையலாமாகில்‌ இவற்றை முறித்தாலா 
காதோ?? என்று, தன்னைப்பேணாதே அவற்றின்மேலே விழுந்தான்‌. “நம்பிமுத்தபிரான்‌ முற்பட 
வந்து கிட்டினவிடத்து இவன்‌ தலையிலே வெற்றிகிடந்தால்‌ செய்வதேன்‌?” என்று வேறப்பாலே. 
அவாங்முகியாயிருந்தாள்‌; க்ருஷ்ணன்‌ வந்து தோற்றினவாறே ப்ரீதிப்ரகர்ஷத்தாலே ஸ்மிதம்பண்‌: 
ணினாள்‌; அப்போகை அதாத்தில்‌ பழுப்பு இருந்தபடி. அந்தஸ்மிதத்திலே தோற்றுத்‌ தன்னை: 
அவளுக்கு ஆக்கினான்‌. 7எற்றினெருத்த மிறுத்தாய்‌] - ஏற்றின்ககுத்தை மூறித்தாய்‌: எருத்தம்‌- 
அவற்றின்பிடர்‌. அவற்றுக்கு அபிமா௩ஹேது ககுத்திறே; அத்தை முறித்தபடி.. வீரராயிருப்பார்‌ 
எதிரிகையில்‌ ஆயுதத்தை வேறுங்கையோடே சென்று வாங்குமாபோலே யிருப்பதொன்றிறே, 
இவன்சேய்தத; அவைதான்‌ தலையான ஆயுதத்தோடேயிறே நிற்கிறது. மாயாம்ருகத்தின்‌ 
பின்னே பெருமாள்‌ எழுந்தருளுகிறபோது இளையபேருமாள்‌ தெளிந்து நின்று, “இது மாயாம்ரு 
கங்கிடீர்‌; ராசஷஸமாயை' என்றாற்போலே, நானும்‌ அவ்வசாவிலே நின்று “இவை அஸ்‌ பராவேற 


மு.தல்பாட்டு.- கோவை இத்யாதி. மகோவைவாயாள்‌?” இத்யாரப்ய, “மருப்பொசித்தாய்‌ - பூவை 
வீயாமேனிக்குப்‌ பூசம்சார்‌ து என்னெஞ்சமே””என்று பூர்வார்த்தத்‌ இலே ரோக்காகவும்‌, “பூவைவீயாகீர்‌ தாவி? 
இத்யாத்யத்தரார்த்தத்திலே ரோக்காகவும்‌ அவதாரிகாத்வயம்‌ - ஈப்பின்னை இத்யாதி. ஈஸ்வரனுக்கு ஸ்வவிஷ 
யப்ரணமிச்வகதஈப்ரகரணத்திலே பிராட்டிமார்க்கு உதவினத்தையும்‌ “போதால்‌ வணங்கேனேலும்‌” என்றும்‌ 
சொல்லுவானென்‌?? என்ன, :ஈப்பின்னை” இத்யாதி வாக்யத்வயம்‌ என்னுதல்‌. 

“கோவைவாயாள்‌?? என்று விசேஷித்ததுக்கு மாவத்ரயம்‌: முந்தின து - 4 தன்னைப்பேணாதே? 
இத்யாதி. இரண்டாவது - “ருஷபங்களை' இத்யாதி. மூன்றாவது -தம்பிமூத்த? இத்யாதி. அன்றிக்கே, 
“கோவைவாய்‌? என்றதுக்கு இரண்டு தாத்பர்யமேயாய்‌, பா.நருகைவா$ ஷ.5ட7? என்னும்படி 
யிருக்றெவளுடைய அவயவமோரை 1 சாணப்போமோ? என்ன, ₹ருஷபங்களை? இத்யாதி என்னுதல்‌. 
மூன்று தாத்பர்ய மென்ற .பக்ஷத்திலே - ஸ்வாபாவிகமான வெப்பைச்‌ சொல்லுதல்‌, அலங்காரத்தால்‌ வந்த 
ெப்பைச்‌ சொல்லுதல்‌, ஸ்மிதத்தால்வந்‌ த வெப்பைச்‌ சொல்லுதல்‌ என்று அர்த்த த்ரயம்‌. அவயவமோபை- 
ஸ்வாபாவிகமான ₹மோபை. “இவளை அலங்கரித்து? என்கையாலே - அலங்காரத்துக்காக ஆஹிதமான 
செப்பு என்றபடி- அவளுக்குஆக்னான்‌ - அவளுக்கு மோஷமாக்இனான்‌. பிடர்‌ - முசுப்பு. “ஏற்றையிறுத்‌ 
சாய்‌? என்னாதே, “எருத்தம்‌? என்று வீசேஷிக்தெதென்‌? என்ன, அவற்றுக்கு) இத்யாதி. வெறும்‌. 
கையோடே மூறித்தபடி யென்‌? என்ன; “வீரராய்‌? இத்யாதி. அதுக்கு ஆயு தமுண்டாகலிறே எருத்த: 
மிறுத்ததுக்கு உடலாவது? என்ன, “அவைதான்‌” இத்யாதி சாடு. (தலையான? -தலையிலேயுள்ள தான என்றும்‌, 
ஸ்ரேஷ்டமான ஆயுதம்‌ என்றும்‌; அபிமாகஹேதுவாகையாலே, ஆயுத மென்றபடி. இரண்டாம்‌: அவதாரி 
கைக்கு அதகுணமாக, எருதேழடர்க்‌ெவிடத்திலே உபசாரம்‌ பண்ணுகையாவ தேது? என்ன, ஸநிதர்ஸாக - 


க - பா. கோவைவாயாள்‌--வ்யாகியா தங்கள்‌. ௭௩ 


முண்டு என்னவீறே அடூப்பது; அது செம்யப்டெற்றிலேன்‌ என்கிறார்‌. [மதிளிலங்கை] - *இம்மதி 
ளும்‌ ஊரும்‌ உண்டே ஈமக்கு' என்று சக்ரவர்த்திதிருமகனை எதிரிட்டானாமிற்று. ஸர்வரக்ஷ்‌ 
கரான பெருமாளை வீட்டு, மதிளை :ரக்ஷகம்‌' என்றிருந்தானாயிற்ற; இதிறே தான்‌ தனக்குப்‌ பண்‌ 
ணிக்கொள்ளும்‌ ரக்ஷை. [இலங்கைக்கோவை வீய]-(ஓஉ௱ஏ௱ாவணவாலி_தா(?? (லங்காம்ராவ ' 
ணபாலிதாம்‌).மண்பாடூதானே ஒருவர்க்கும்‌ ப்ரலேமரிக்க அரிது; அதுக்குமேலே உள்நின்றுநோக்கு 
கிறவனணடைய பலம்‌, “மதிளையுடைத்தான லங்கைக்கு நிர்வாஹகனல்லேனோ?' என்று அபிமா - 
நித்திருக்கிற ராவணன்‌ முடிய, [சீலைகுனித்தாய்‌] - ராக்ஷ்ஸர்‌ மாயாப்ரயோகமல்லது அறியா 
தாபோலே, செல்லைட்பூசலல்லது அறியார்‌ இவர்‌; ஈரீர்‌ தர்மயுத்தத்திலே குசலராயிருக்குமா 
போலே, ராக்ஷஸர்‌ மாயாப்ரயோககுசலர்சிடீர்‌' என்று ஸ்ரீவிமீஷணாழ்‌ வானைட்போலே அறிவிக்‌. 
கப்பெற்றிலேன்‌. [குலகல்யானைமருப்போசித்தாய்‌] - ஆகரத்திலேபிறந்து ஸர்வலக்ஷ்ணோபேத. 
மான குவலயாபீடத்திவடைய கோம்பை அநாயாஸேக முறித்தவனே! அவ்வளவிலே ஸ்ரீமது 
ரையில்‌ பெண்களோடோக்க நின்று “ நஹ&யைசி.கரஹுு8? (நஸமம்யுத்தமித்யாஹாம$) 
என்னப்பேற்றிலேன்‌. [பூவை வீயா நீர்தூவி] - பூவைத்‌ திருவடிகளிலே பணிமாறி நீரைத்தூவி 
யென்னுதல்‌; அன்றிக்கே, பூவையொழியா ரர்‌ - பவோடேகூடின நீர்‌, அத்தைத்‌ தூவி. [போத] - 
அவ்வவகாலங்களிலே பூவைலீயாரீர்தூவி வணங்கிற்றிலேனாகிலும்‌. எருதேழடர்க்கை தொடக்க 
மான காலங்களிலே பிறந்த ங்ரமம்‌ மாற ஸ்ரிஸிரோபசாரம்பண்ணிற்றிலேனாகிலம்‌. [நின்பூவை 
வீயாமேனிக்கு] - பூவாலல்லது செல்லாத திருமேனிக்கு. அன்றிக்சே, பூவைப்பூவோடோத்த 
மேனி யென்னுதல்‌. வீயென்று-பூவக்குப்‌ பேர்‌. புஷ்பஹாஸஸ்‌ பகுமாரமான மேனிக்கு. [மேனிக்‌ 
5 ல 
மாக அருளிச்செய்கிரூர்‌, ₹மாயாம்ருக? இத்யாதி. 68 ரமொகெற வவியொ௱ சுவிஜிடெசா_நாஹிரா 
வவ | ஐ.ம.த.ரக&.ம.சீ நாடராயெஷா ஹி. நஹுயய$ ! .தவெ ஹே. றீ வாக்ஷ 
ஹுூ$ர.ம(,?? என்றெ ஸ்லோகம்‌ அதுஸர்தேயம்‌. அடுப்பது - ப்ராப்தம்‌. (ஊரும்‌? என்றது-இலங்கை? என்‌ 
இத்யாதி. சேதான்‌ தனக்கு ஈன்மை பார்ச்கிருப்போலே, பண்‌ 
இலங்கை" என்றும்‌, (கோ. 
யமாறாவஹவ.நி$_)5௧௦௦ 


றத்தைப்‌ பற்ற. ஈடுபாடு - (ஸர்வாக்ூகரான? 
ணும்‌ ரகை இப்படியிருக்கும்‌ கடிகோள்‌ என்கிறார்‌ - “இதிறே? இச்யாதி. 
என்றம்‌ சொல்லுகிற துக்கு ப்‌ரமாணபூர்வகமாக மரவம்‌ - $லங்காம்‌? இத்யாதி. 


பஸ _நலி௫ 8௦ | மஜெ.ச அ5திஷ$$ில*ாவுராவணவா லி தாடி இதி ஸுச்தரகாண்டே ப்ரத 
வ | . 
மே மாருதி. எடுத்த ப்ரமாணத்துக்கு அர்த்தம்‌ - :மண்பாடு” இத்யாதி. சப்தார்ததம்‌ - மூளை? இத்யாதி. 


(இலைகுனித்தாய்‌'? என்றதுக்கு மாவம்‌-*ரரக்ஷஸர்‌” இத்யாதி. செவ்வைப்பூசல்‌ - ருஜுயுத்தம்‌. இவ்வவஸ்தை 
யிலே இவர்‌ ஸ்ரிப்ரிரோபசாரம்பண்ணும்படியை ஸநிதர்றாகமாக அருளிச்செய்றொர்‌ - “கீர்‌! இத்யாதி. சப்‌ 
தார்த்தம்‌ . “அகரத்திலே” இத்யாதி. மருப்பு - கொம்பு. அகரம்‌ - உத்பத்திஸ்தாசம்‌. ஸ்வரூபசிகைஷ - (அவ்‌ 
வளவிலே” இத்யாதி. ௨ ஹ்ஹ வரரா கா இவா க்ஷ்ஷூ 1 ஹூய உ ௧ பஹ 
ஜெவம.நவ_$உ௱_நவா 8?” இதி யுத்தகாண்டே பூர்வமேவ லிகிதம்‌. “ஷீயா? என்று - ஸமர்ப்பிக்கை 


யாய்‌, பணிமாறி என்றபடி. த்விநீயார்த்ததீ அக்கு, வீயா - ஒழியா, விடாத என்றாய்‌, பூவோடேகூடின நீரைத்‌ 
தாவி யென்றபடி. த்விதயார்த்தவிவாணம்‌ - (பூவோடே? இத்யாதி. போது - காலங்களிலே. ஆல்‌ - அசை. 
“அவ்வவகாலம்‌' என்றச்தை இன்னதென்று விலரியாநின்‌ றுகொண்டு, இக்காலங்களில்‌ பூவையும்‌ நீரையும்‌ 
தூவுறெதுக்கு ப்ரயோஜாம்‌ - “எருதேழடர்க்கை' இத்யாதி. “பூவைவியாமேனிக்கு? என்றதுக்கு மூர்‌ தின 
அர்த்தம்‌, வீயாவென் ஐ - ஒழியாவென்றாய்‌, பூவாலல்லஅ செல்லாத மேனி என்றபடி. தீவிதியார்த்தத்துக்கு- 
பூவையென்‌ ற - சாயாவாய்‌, லீயென் று - பூவாய்‌, ஆம்மேனியென்‌ று - அத்தோடொத்த மேனி யென்றாய்‌, 
பூவைப்பூவோடொத்ச மேனி யென்றபடி.பூவைப்பூ-காயாம்பூ: இரண்டாமர்த்தத்தால்‌ பலிதம்‌“புஷ்பஹாஸ? 
இச்யாதி. சார்துபூசுவது உடம்பிலேயாயிருக்க; (மேனிக்கு? என்று விசேஷிச்றெதென்‌?என்ன, “ஆவயோ? 
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௭௪ இருவாய்மொழி--௪-ப. ௩-தி. கோவைவாயாள்‌. 


குப்‌ பூசும்சாக்த]-“ சூவயொ மா ஆஸ ]ம??(ஆவயோர்க்காத்ரஸத்ரும௦ம) என்கிறபடியே. ௩ம்ப£ 
மூத்தபிராணும்‌ தானுமாக ஸ்ரீம துரையிற்போய்ப்‌ புக்கவாறே கூனியைக்‌ கண்டு, *அண்ணர்க்கும்‌ 
நமக்கும்‌ பூசலாம்படி சாக்துஇடவல்லையோ? என்ன, வழக்கனாயிருக்கிற சாந்தைக்‌ கொடுத்தாள்‌; 
[ஹும௩பெ.௧௯|-இது உனக்காயிருந்தது; அதுக்கு மேல்‌ தரமா யிருப்பதோன்றைக்‌ காட்டினாள்‌; 
[ராஜாஹ _(5]-இது கம்ஸனுக்காம்‌. அதுக்கு மேல்தரமாயிருப்பதோன்றைக்‌ காட்டினாள்‌; [வி 
0] - நிறமே இதில்‌ உபஜீவிக்கலாவது. இப்படி அருளிச்செய்தவாறே, *வேண்ணெய்காற்றத்‌ 
திலே பழகினார்‌ இரண்டமூ௰* யர்‌ சாந்தின்வாசி அழிந்தபட.என்‌? என்று, அத்தால்‌ வந்த ஹர்ஷ்‌ 
தோற்ற ஸ்மிதம்‌ பண்ணினாள்‌; [விமா நட ந]-நல்லசாந்திகைக்காக இது ஒருமுகமிருந்தபடி 
என்தான்‌! என்கிறான்‌: [சூவயொல.ரா ஆவ. .ரஸஷீய.தாடு] - நற்சரக்குப்‌ பரிமாறுவார்‌, அது, 
கொண்டு விநியோகங்கொள்ளுவா ருடம்பு வாசி யதியவேணுங்காண்‌; ஈம்‌உடம்புக்கும்‌ அண்ணரு 
டம்புக்கும்‌ ஈடான சாந்து தா. இப்படி தாம்‌இட்டுப்‌ பூசுக்‌ திருமேனிக்குப்‌ பூசுஞ்‌ சாந்து என்‌ ஹ்ரு 
தயமாய்விடுவதே! (க) 


இசண்டாம்பாட்டு.. 
பூசும்சாக்தகுஎன்னேஞ்சமே புனையும்கண்ணிஎனதுடைய 
வாசகம்சேய்மாலயே வான்பட்டாடையும்‌௮ஃதே 
தேசமான அணிகலனும்‌ என்கைகூப்பச்சேய்கையே 
ஈசன்ஞாலமுண்டூமிழ்க்த எந்தைஏகமூர்த்திக்கே. 


இத்யாதி. வெமாெத உ ராஜாஹ_ ரு ஜிருுலிரா நபெ | சூவயொமா குஹ பே 
8ீய.தா8_நாலெவ ந(6”? இதி பஞ்சமேம்மே குப்ஜாம்ப்ரதி க்ருஷ்ண? ஈம்பிமூத்தபிரான்‌ -' பலராமன்‌ 
வழக்கன்‌ - செலவுக்கு யோக்யம்‌. “ஸுசச்தம்‌? என்சையாலே - ஸ்வாபாவிசகந்தமன்று; புஷ்பாதிகளால்‌ 
வர்த ஒளபாதீககம்‌த மென்றபடி. ஸ்வாபாவிககச்தமாகில்‌, ஸ-கர்‌தியென்‌ ஐ இருக்கவேணும்‌. இதுக்கு யா 
கரணஸுஐதீரம்‌ - டறாமவஹெடஓ திஷா விக 67? it வாஹெ மாமை ௨௧ 
மொஹாகெயத்‌ ராக”? “ரமவெுகெ தகெகாஞ ௦, ஹண௦௯.த_வ ௦11 இதி வார்த்திகம்‌. கே 
சித்து வகாஷஉடிஹ)ஹாமாவிகவற கூ, வ வணஹாவமாவிகமாலவாவகாகெவாயசிகாறா 
பெய; ஹு மலிவு ஷ.நி.தி. ஞூமஷுகவாவகா 5-௦ நர்யரோடொ$) கதஷவலபி.ஃ ஞாயி 
வாற. மா்வஹவ-௦ மாம? ஐ..தி; தஅாவாடெவ “்வாயொஹாலாவிக ம௩பாஹாவாகடநகா 


வ 

ரராலெபஃ, மாம்ஹெ ௯ உ.கிவா.கிகா௯” ஐஉகிஷி தட? இத்யாஹுஃ3. இப்படி. தாமிட்டுச்சொல்லு 
கிறதுக்கு வ்யஞ்ஜகம்‌ - ்பெொட_ககூ?? என்றெ நிர்த்தேஸமும்‌, [ராஜர ஹ_$(9?? என்றுவைத்து, னவே 
யொ ஆவடி ஸம? என்றெ நிர்த்தேஸாமும்‌, ாராங்விறா. ௩0௩?! என்றெ மிர்த்தேசமும்‌. வாட 
மம(ஓஹ._த6, மாலா... வஊ.௧௬, விடு -வ.௧௯3' என்று மூன்றிலும்‌ அறுஷங்கிக்கிற அ, 
கூணியன்றே ஸ்மிதம்பண்ணினாள்‌; ௮.௮ விக்ருதமாயன்றோ இருப்பது? என்ன, £ஈல்லசார்‌ த” இத்யாதி. 
புாரங்விராநடெந?? என்றதுக்கு மாவமாதல்‌. பாராஜாஹ_* என்கையாலே-கர்வோத்ததனாகையாலே 


ஏதானாலும்‌ விரியோகங்கொள்ளு மென்றபடி. “நெஞ்சம்‌? என்று - ஹ்ருதயவ்யாபாரம்‌ சொல்லாமையாலே, 
ஸத்தாமாதாமே.யெல்லா மென்றபடி. (க 


. உபா. பூசும்சாம்து--வ்யாக்யாதங்கள்‌ - ௭௫ 


ல; ஆ-—(பூசும்சார்து )நிகிலபுவகநிரெணோத்ரெணாவகத ஸர்வேங்வர ஸ்வபாவனாய்‌, 
ஸதைகரூபனாய்க்கொண்டு ஸ்ரீவைகுண்டநிலயனா யிருந்த எம்பெருமானுக்கு, ஸ்வவிஷயமாக 
மத்‌ க்ருதமான ஸ்ம்ருதி£ர்த்தநாஞ்ஜலி ப்ரப்ருதி ஏகைக வ்ருத்தியே திவ்யகந்தா நலேபஈ திவ்ய 
மால்யாம்பச நிரதியயதிப்தியுக்த இவ்யபூஷணாதி ஸர்வபோகோபகரணங்களு மாயின; ஒரு 
வனுடைய வ்யாமோஹம்‌ இருக்கும்படியே. என்றோர்‌. 
ஓஒ இரண்டாம்‌ பாட்டில்‌, என்னுடைய ஸ்ம்ருத்யாதிகள்‌ அவனுக்கு அங்கரா 
காதிகளாய்‌ விட்டதே” என்று இனியராறோர்‌, 
த [பூசும்‌ சாந்து] - பூசியல்லஅ தரிக்கவொண்ணாத சாந்த. [புனையும்‌ கண்ணி] - விரும்‌ 
பிச்‌ சூடும்‌ பூமாலை, [வான்‌ பட்டாடை] - அதிங்லாக்யமான * இருப்பரிவட்டம்‌. [தேசமான : 
அணிகலன்‌] - தேஜஸ்கரமான திருவணிகலன்கள்‌. [ஈசன்‌ என்௮ு தொடங்கி] - ஸர்வே்வானாய்‌ 
ஐகத்துக்குப்‌ பலபடியாலும்‌ ரக௯தகனாய்‌ அச்செயலாலே விமோஷித்து எனக்கு ஸ்வாமியுமாய்‌ 
விலக்ஷணமான திருமேனியை யுடையவனுக்கு. ்‌ 
ப... அரந்தரம்‌, £ஸர்வநியந்தாவாய்‌ ஸர்வா க்ஷகனான ஸ்வாமிக்கு என்‌ காணதாய 
மும்‌ போக்யமாகாநின்‌ற அ? என்கிறார்‌. 
ஈசன்‌ - நிருபாதிகநியர்தாவாய்‌, ஞாலம்‌. உண்டு உமிழ்ந்த - (ப்ரளயாபத்திலே) 
உண்பது உமிழ்வதாகையாலே ஸமஸ்தபதார்த்தத்‌அக்கும்‌ ஸர்வ ப்ரகார சக்ஷகளாய்‌, எந்தை - 
(இவ்வபதாநத்தாலே என்னை யடிமைகொண்ட) அஸ்மத்ஸ்வாமியாய்‌, ஏகம்‌ - (கிரதியய 
போக்யமாகையாலே) அத்விதியமான, மூர்த்திக்கு - விக்ஹத்தையுடையவனானவனுக்கு, 
பூசும்‌ - (கூனியிட்ட சார்துபோலே) தகுதியான, சாந்த - சாத்துப்படி, என்றெஞ்சம்‌ - என்‌ 
நெஞ்சாகாநின்‌ற.த; புனையும்‌ - (ஸ்ரீமாலாகாரர்‌ மாலைபோலே உகந்து) சாத்தும்‌, சுண்ணி - தரு 
மாலைனன துடைய - என்னுடைய, வாசகம்‌ - வாக்வ்ருத்‌ கயொன சப்தத்தாலே, செய்‌-தொடுக்கப்‌ 
பட்ட, மாலை- மாலையாயிராநின்றது ; (₹பூம்பட்டாம்‌'” என்கிறபடியே இருவகந்தாழ்வான்‌ 
மர்ப்பித்ததென்னலாம்படி), வான்‌ - சீரியதான, பட்டாடையும்‌-பரிவட்டமும்‌, அஃதே-அந்த 
வாக்வருத்தியே; தேசமான்‌ - தேஜஸ்கரமாம்படி, அணி-அணியப்பட்ட, கலனும்‌-ஆபரணமும்‌, 
என்‌ - என்னுடைய, கைகூப்புச்செய்கையே - அஞ்சலிபந்தமே. வாசகம்‌ பட்டாடையாவ த- 
ஓப்பனைக்குப்‌ பெளஷ்கல்யகசமாகை. அஞ்சலி அபசணமாகையாவஅ - இவர்தலையிலே வைத்த 
அஞ்சலி அவன்‌ திருமுடியில்‌ ௮பிஷேகாத்யாபரணங்களோபாதி அவனுக்கு ஒளஜ்ஜ்வல்யாவஹ 
மாகை, 
இ.-—இரண்டாம்பாட்டில்‌, விடாய்த்த என்னுடைய கரணகார்யமான ஸ்ம்ருத்யாதி 
களே பூர்ணனானவனுக்கு போகோபகரணங்க ளெல்லாமாய்விடுவதே! என்றொர்‌. 
அசேதகஈமான கரணத்தை போக்யமாக விரும்பினபடியைக்‌ கண்டு அர்தப்ரீ தயாலே 
பின்நாடிப்‌ பின்னையும்‌ “பூசுஞ்சார்து என்றெஞ்சமே' என்றொர்‌. [பூசும்சாக்து என்கெஞ்ச 
மே] - இவருடைய ஹாவபந்தம்‌ அவ னுக்குப்‌ பரிமளிதமான அங்கராகமே யாயிற்று. வழக்க 
ஞான மாலையன்‌ றிக்கே ஆதரித்துச்‌ சூடும்‌ மாலை - என்னுடைய உக்திமாத்ரமே. இவர்கெஞ்‌ 
இலும்‌ பரிமனிதமாயிற்‌று இவர்வாக்கு - வாக்கான மாலையிறே. சார்அுக்குப்‌ பூக்கட்டியிதே 
ம்ணங்கொடுப்பஅு. [வான்பட்டாடையும்‌ அஃதே] - ஒன்னு ஒருபோகோபகசணமாகை தவிர்க்‌ 
தத; அவனுக்குப்‌ பும்ஸ்த்வாவஹமான பரிவட்டமும்‌ என்‌ உக்தியாவதே! [வான்பட்டாடை ] - 
பெருவிலையனானதிருப்பரிவட்டம்‌. [தேசமான இத்யாதி] - தேஜஸ்கரமான திருவாபரணமும்‌ 


* “இராப்பரியட்டம்‌' என்று வழங்குவர்‌. மேல்வருமிடங்களிலெல்லாம்‌ இப்படியே கண்டுகொள்வ அ . 


௭௬ திருவாய்மொழி ௪-ப: ௩-து: கோவைவாயாள்‌. 


என்னுடைய அஞ்சலியாவதே! ராஜமஹேர்த்ரன்படிபோலே இவருடைய அஞ்சலி அவனு 
க்கு உத்கர்ஷஹேஅவாயிருக்கிறபடி. “இவருடைய அஞ்சலி தேஜஸ்கரமாயிருக்கிறது ஒரு 
குறைவாளனுக்கோ?' என்னில்‌:--[ஈசன்‌] - ஸர்வேங்வானுக்கு. ரக்ஷகனென்‌ னும்‌ பேரே, 
யாய்‌ உடைமை கோவுபட விட்டிருக்குமோ? என்னில்‌,--[ஞாலமுண்டுமிழ்க்த] - ஜகத்‌அக்கு 
ஸர்வப்சகாசசக்ஷகன்‌, [எந்தை] - அந்தரக்ஷணத்தாலேஎன்னை எழுதிக்கொண்டவன்‌. [ஏக 
மூர்த்திக்கு] - அத்விதீயமான திருமேனியையுடையவனுக்கு. ஹகம்‌??? என்றெ விக்‌ 


சஹத்தையுடையவனுக்குப்‌ பூசும்‌ சாக்கு என்நெஞ்சமாவதே! என்றார்‌. 


ஈடு. இரண்டாம்பாட்டு. என்னுடைய கரணகார்யமான ஸ்ம்ருத்யாதிகளே பரிபூர்‌ 
ணனானவனுக்கு போகோபகரணங்களேல்லாமாயிற்று என்கிறார்‌. 
[பூசும்சாந்து என்நெஞ்சமே] - இத்திருமேனியினுடைய வைலக்ஷ்ண்‌ ய த்தையும்‌, அவ 
னுக்குத்‌ தம்பக்கலுண்டான விருப்பத்தையும்‌ அநஸக்தித்துப்‌ பின்னாடித்‌ திரியவுஞ்‌ சொல்லுகிறார்‌. 
[புனையுங்கண்ணி] - வழக்கனான மாலை யன்றிக்கே சாத்தப்படூம்‌ மாலை. [எனது டைய வாசகஞ்‌ 
சேய்மாலையே]-இவர்‌ “அவனுக்கு” என்று சோல்லவேண்டா; இவருடைமையாகில்‌ . அவனுக்கே 
யாயிருக்கும்‌. [வாசகஞ்சேய்மாலையே] - இவர்நேஞ்சிற்காட்டிலும்‌ வாக்கு பரிமளம்‌ விஞ்சியிருக்‌ 
கும்போலே காணும்‌. பூக்கட்டியிறே சாந்து மணங்கொடூப்பது. [வான்பட்டா டையுமஃதே] ஃ 
'அந்த உக்திதானே அவனுக்குப்‌ பும்ஸ்த்வாவஹமான பரிவட்டமும்‌. இவருடைய பா, ஈல்லநூலா 
கையாலே வான்பட்டாடையாயிற்றுக்காணும்‌. *நல்லநூலாகவேணும்‌' என்று அடியிலே நோற்று 
நூற்றவரிறே. [தேசமான அணிகவலனும்‌] - தனக்குத்‌ தேஜஸ்கரமான ஆபரணமும்‌. [என்கைகூப்‌ 
புச்செய்கையே] - சேரபாண்டியன்தம்பிரானோபாதி, அவனுக்குத்‌ தேஜஸ்கரமாகாநின்றது இவ 
ருடைய அஞ்சலி. ்‌ இவற்றுலே நிறம்பெற்றானாயிருக்கிறவன்‌ தான்‌ ஒருகுறைவாளனா யிருக்கப்‌ 
பெற்றதோ! [ஈசன்‌] - ஸர்வேஸ்வான்‌. ரக்ஷ்கன்‌” என்னும்‌ பேரேயாய்‌ உடைமை நோவுபட 


... இரண்டாம்பாட்டு-:பூசும்சாக்‌ து?இ.க்யா தி. “வரசகம்செய்மாலை, என்கைகூடப்பு ச்செசய்கையே” என்‌ ந- 
மேலே. கரணகார்யம்‌ சொன்ன துக்குச்‌ சேர, “நெஞ்சம்‌?” என்‌ றத்தை - ஸ்ம்ருதிபரமாக்‌ி அருளிச்செய்றொர்‌, 
“என்னுடைய கரண? இத்யா, தி. 

அன்றிக்கே, உக்காநுவாதபரமாக அர்த்தார்‌ தரம்‌-'இத்திருமேனி? இச்யாதி. பின்ராடி-அதாவ அ. - , 
முதற்பாட்டிலும்‌ இப்பாட்டிலும்‌ “நெஞ்சம்‌”. என்‌ ஐ - நெஞ்சு தன்னையே சொல்லுறெதாய்‌, அத பின்னா 
கிறதென்‌ அ அர்த்தார்தரமாகவுமா மென்றபடி. “கண்ணி? என்ன "அமைர்திருக்க புனையும்‌? என்று விசேஷித்‌ 
ததுக்குமாவம்‌ -£வழக்கனான? இத்யாதி. வழக்கனான - செலவுக்கு யோச்பமான- வாக்காலே செய்யப்பட்ட 
என்னுடைய மாலை யென்‌ றபடி. மமகாரம்பண்ணலாமோ? என்ன இவர்‌ அவனுக்கு இத்யா தி.““யானே நீ என்‌ 
னுடைமையும்‌ நீயே?” என்றிருக்குமவராகையாலே தம்மையிட்டுச்‌ சொன்னாலும்‌, ய்ஷஸெ)0.5.கஷ) 
உ ந? எனமக வதன்‌ மையில்‌ அவனுக்கேயரயிருக்கு மென்றபடி. வாசகங்கள்‌ புஷ்பங்க 
ளாய்‌ -அவற்றால்‌ செய்யப்பட்ட மாலை யென்ற அக்கு மாவம்‌ - £இவர்கெஞ்ரிற்காட்டிலும்‌' இத்யாதி. விஞ்‌ 
யிருக்கைக்கு அடியேது? என்ன; “பூக்கட்டி? இத்யாதி. இத்தால்‌ வாக்பரிமளமே மாஸ்ஸஃக்கும்‌ பரிமளம்‌ 
கொடுப்ப தென்றதாயிற்று. “பும்ஸ்த்வாவஹமான”* எனக “வான்‌? என்றத்தைப்‌ பற்ற. வான்‌-பெருமை. 
அதாவது - புருஷோ, 'ததமதவ லக்ஷ்ண்‌ மென்றபடி. பும்ஸ்த்வம்‌ - புருஷோத்தமத்வம்‌. வாசகம்‌ பட்டாடையாம்‌ 
படி யெங்கனே? என்ன, சாவொலே அருளிச்செய்றொர்‌ - (இவருடைய? இத்யாதி. பா-சர்‌தஸ்ஸும்‌, தற்கு 
ஸமுதாய விசேஷமும்‌. தல - சாஸ்தீரமும்‌, தந்‌ தவும்‌. சல்லநாலாகையாலே யென்றத்சை உபபாதிக்நிறார்‌ - 
“நல்ல நூலாக இத்யாதி. “கோற்று அத்றவரிறே? என்‌ ஐது-“வண்டமிழ்‌ நூ ற்ககோற்றேன்‌”” என்றத்தைப்பத்ற. 
ns ல பகடு உள்ளவ மாரி அற்கை - பண்ணுகையும்‌; தநூற்கையும்‌. சேஜஸ்கரமான ஆப 
ணமேது . என்ன, “சேரபாண்டியன்‌ இத்யாதி. சேரபாண்டியன்‌ தம்பிரானென்‌ று - பெருமாளுடைய ஒரு 
இருப்பதக்கத்‌ துக்குப்‌ பேர்‌. மேலுக்கு௮ வதரரிகை- “இவற்றாலே? இத்யாதி. (ஈசன்‌? என்றத்தாலே - ஈஷகத்‌ 
வம்‌ அர்த்தாத்‌ ஹித்தம்‌. சாற்‌ அபூசுவது 'திருமேனியிலே யாகவேண்டுகையாலே, மூர்த்திசப்தத்‌துக்கு-விக்ரஹ. 

~ 


௩ - பா. ஏகமூர்த்திவ்யாக்யாநங்கள்‌. எள 


விட்டிருக்குமோ? என்னில்‌,-[ஞாலமுண்டூமிழ்ந்த] - ஜகத்துக்கு ஸர்வப்ரகார ரக்ஷகன்‌. [எந்தை]- 
அந்த ர௯ஆணத்‌ தாலே என்னை எழுதிக்கோண்டவன்‌. [ஏகமூர்த்திக்‌ : -அத்விதீயமான திருமேனி: 
யையுடையவனுக்கு. [ஏகமூர்த்திக்கு - பூசும்‌ சாந்து என்நெஞ்சமே] - 4ஹவஊ3௰௯ம3” (ஸர்வகந்‌ 
தூ) என்கிற திருமேனிக்கு இது சேருமே? (௨) 


கைய ற டய 


மூன்றாம்பாட்டு, 
ண ட கனகாள்‌ 
ஏக முர்த்தியிருமர்த்தி மூன்றுமூர்த்திபலமர்த்தி 
யாகிலந்துபூதமாய்‌ இரண்டீசுடராய்‌அருவாகி 
நாகமேறிநடூக்கடலுன்குமின்ற நாராயணனே! உன்‌ 
ஆகமுற்றுமகத்தடக்கி ஆவியல்லல்மாய்த்ததே. 
அ. (ஏகமூர்த்தி.) அப்ராக்ராதநித்யஸித்த இவ்யரூபவிஸிஷ்டனாய்‌, ஸ்ரீவைகுண்ட 
நிலயனாய்க்கொண்டு ப்ரக்ருதிமஹத்தரிவிதாஹங்காரமக$ப்ரப்ருதிகாண பஞ்சபூதசந்த்ரஸ-0ர்‌ 
“யாதி பதார்த்தங்களுக்கும்‌ ததர்தர்வர்‌ த்திசேதஈஜாதத்‌.அக்கும்‌ ஸ்ரஷ்டாவாய்‌, அவற்நினுடைய 
ஸ்தித்யர்த்தமாக அந்தர்யாமிதயாவஸ்திதனாய்‌, ஸ்ருஷ்டமான ஜகத்தினுடைய ரக்ஷ்ணார்த்த 
மாகத்‌ திருப்பாற்கடலிலே கண்வளர்ந்தருளி ஈாகபர்யங்கமமாயியாயிருந்த நாராயணனே! உன்‌ 
-இருமேனிக்கு அபேக்ஷிதமான ஸர்வபோக்யங்களும்‌ கான்‌ உன்திறத்துப்பண்ணும்‌ ஸ்ம்ருதி 
ஒர்த்தகாதி வ்ருத்திகளேயாகக்‌ கொண்டிருக்கிற உன்னுடைய மஹாகுணத்தை அ.அுபவித்க 
என்னுடைய க்லேமரமும்‌ தீர்ந்தேன்‌ என்கிறார்‌. 

ஒ.--மூன்ரும்பாட்டில்‌, தம்மோட்டை எவம்விதப்ரணயத்தால்‌ எம்பெருமானுக்கு 
உண்டான கார்த்தார்த்த்யம்‌ சொல்லுகிஞுர்‌ 

[ஏகமூர்த்தி என்று தொடங்கி] - ஸ்ருஷ்டிக்குமுன்பு ஸ்வாஸாதாரணமான திருமே 

.னியையுடையையாய்‌, ப்ரக்ருதிமஹான்களையும்‌ தரிவிதஅஹங்காரத்தையும்‌ மந$ப்ரப்ருதிகர 
ணங்களையும்‌ ஐர்‌.துபூதங்களையும்‌ சந்த்ர ஸர்யாஇகளையும்‌ ஸ்ருஷ்டித்‌ அவற்றினுடைய தாரணா 
ச்த்தமாக அவற்றுக்கு ஆத்மாவாய்‌. [காகம்‌ என்று தொடங்கி]-உன்னாலே ஸ்ருஷ்டரான ப்ரஹ்‌ 
மாதிகளுக்கு ஸமாஸ்ரயணியனாகைக்காகத்‌ திருப்பாற்கடலின்‌ நடுவே திருவநந்தாழ்வான்‌ மேலே 
“ஏறிக்‌ கண்வளர்ந்தருளி ஸமஸ்‌தஜந்‌.அக்கள்பக்கலிலும்‌ அ துக்சஹஸீலனானவனே! உன்னு 
டைய திருமேனிக்கு வேண்டும்‌ தாரகபோஷகாதிகளெல்லாம்‌ என்னுடைய மந$ப்ரப்ருதிகளே 
யாகச்‌ கொண்டு உன்னுடைய மறஸ்‌ திர்த்துகமாயிற்றே; [அவி அல்லல்‌ மாய்த்ததே] - நான்‌ 
கிர்த்‌து$கனானேன்‌ என்றுமாம்‌. 

ப. அரஈந்தரம்‌, ஸர்வாத்மமாவாதியால்‌ வந்த ஸம்பந்தத்தையுடைய உன்‌ வடிவழ 
கை இப்படியஅபலித்து என்‌ ஆத்மாவானது சீழ்‌ ப்சக்ருக௮3கம்‌ தீரப்பெற்றதே என்றார்‌, 
cc 
பரமாக அர்த்தம்‌ அருளிச்செய்தது. “கெஞ்சமே? என்ற ஸ்வரத்துக்கு மரவம்‌ - £ஸர்வகர்த' இத்யாதி. சேரு 
மே - சேருமோ? சேராதென்றபடி. பாட்டிலே அடிதோறும்‌ ஏ? என்றெ இது - ஸ்வரத்திலே. கைகூப்புச்‌ 
செய்கை - அஞ்சலி. ஈசனித்யாதி- ஏகமூர்த்திக்கு- என்னெஞ்சமே - பூசும்சாக்து; எனதுடைய வாசகம்செய்‌ 
மாலையே - புனையுங்கண்ணி. அஃதே - வான்பட்டாடையும்‌; என்கைகூப்புச்செய்சையே - தேசமான அணி 

கலனும்‌ இத்யந்வய5. (௨) 


> 


௭௮ இருவாய்மொழி--௪ - ப. ௩ - தி. கோலவவாயாள்‌ 


ஏகமூர்‌த்தி-(ஸ-9க்தமதெடித்விிஷ்டமாய்‌ “ஏகமேவ?? என்கிறபடியே) காரணருபத்‌- 
தையுடையனாய்‌, இருமூர்த்கி - (அந்தஅவ்யக்தகார்யமான) பன்னவா வடிவாக 
வுடையனாய்‌, மூன்‌ அமூர்த்தி - (“ஹா கீகொராஜஸெப நவ. காவ ௮ பாஹாறு'” என அம, 
வ ட - ற. 
“வவெகாரிகஸலெலஹைபாம-இ .காகிபெவ.காஹ?'? என்றும்‌ அந்த மலா கணக்கைக்‌. 
னுடைய த்ரைவித்யஸேதவான) ஸத்த்வாஜஸ்‌தமோரூபகுண தீரயவைஷம்பங்களை ப்ரகாரமாக 
வுடையனாயப்‌, பலமுர்த்ொ௫-(வைகாரிககார்யமான) ஏகா.தஸோர்த்ரியங்களை ப்ரகாரமாகவுடை 
யனாப்‌,ஜர்‌ அபூதமாய்‌ - (பூதா கியான தாமஸாஸங்காரகார்யங்களான) பஞ்சபூதங்களை பரகர்ரமாக. 
வுடையனாப்‌, இசண்டுசுடராய்‌ - (அண்டாந்தர்வர்த்தியான வ்யஷ்டி ருஷ்டி கஞ்‌ உதா வண, 
மான “ஹுய_ாவட ,ஹேள”? என்‌ அசொல்லப்பட்ட) சடரிரண்டையும்‌ வடி வாக௮டையனாய,.. 
அருவாஃ - (அவற்றுக்கு அந்தராத்மதயா அறுப்ரவேஸித்‌அ) ஸுூக்ஷமபூதனாய்‌, (ஸ்ருஷ்ட 
மான ஐந்‌ அக்களினுடைய ரக்ஷணார்த்தமாக), காகம்‌ - இருவாந்தாழ்வான்‌ மேலே, ஏறி - எதி, 
ஈடுக்கடலுள்‌ - இருப்பா ற்கடல்‌ஈடுவே, அயின்ற - கண்வளர்ந்தருளி, காராயணனே 7 (இந்த - 
அர்தராத்மத்வத்தாலும்‌ ஸமுத்ரஸாயித்வத்தா லும்‌ ஸித்தமான) நாராயணமபப்தத்‌ அக்கு வாச்ய- 
னைவனே! (£ழ்ச்சொன்ன ப்ரக்ரியையாலே), உன்‌ - உன்னுடைய, ஆகம்‌ - வடிவையும்‌, முத்‌. 
னும்‌ - (என்ஸகலகரணங்களையும்‌ உனக்கு ஸர்வாலங்காரமுமாகக்கொண்ட) அழகையுமெல்லாம்‌. 
அகத்த-என்‌ நெஞ்சுக்குள்ளே, அடக்டிகபளிகரித்து அதபவித்‌அ, ஆவி-என்‌ அத்மாவான இ, 
அல்லல்‌ - (8ழிற்றிருவாய்மொழியிற்பட்ட) அகத்தை, மாய்த்ததே - போக்கப்பெற்றதே!. 
£பலமூர்த்கி? என்னுமளவும்‌ - பச வ்யூஹ விபவ விக்ரஹங்களைச்‌ சொல்லி, “ஐந்து 
பூத மிரண்டுசுடர்‌' என்றெ இடம்‌ - லீலாவிபூதிஸம்பர்தத்தைச்‌ சொல்லுகிற.து என்பாரு முளர்‌; - 
அடில்‌, ஸர்வப்ர தாகமாய்‌ ப்ராப்யமாகையாலே அத்விஜீயமான வாஸுதேவமூர்த்கயோய்‌; அ௮- 
தான்‌ மாந்தோதிதநித்யோதித பேதத்தையுடைத்தாய்க்கொண்டு இருமூர்த்தியாய்‌, நித்யோ: 
இதவேஷர்தான்‌ ஸங்கர்ஷணப்ரத்யும்ஈாநிருத்தபேதத்தாலே மூன்‌ நுமூர்த்தியாய்‌, அவைதாம்‌... 
கேறவாஇ தவாதமரூர்த்தியாயும்‌ தறாவதாரளுபமாயும்‌ பலமூர்‌ த்தியாயிருக்கு மென்றபடி. 
இ. மூன்றாம்பாட்டில்‌, தம்மோட்டை ஏவம்விதப்ரணயத்தாலே . அவன்‌ கரு: 
தார்த்தன।ன படி சொல்லுறொர்‌. 
[ஏகமூர்த்தி] - தம்மை இவ்வளவாக்க அவன்பண்ணின யத்நம்‌ சொல்லுகிறது... 
“ஹஜெவ”? என்று இவையில்லாத அன்றும்‌ தான்‌ உளனாய்த்‌ தன்உண்மையாலே இவற்றினு 
டைய ஸத்வாவத்தையும்‌ நிர்வஹித்‌ கக்கொண்டு நிற்கிற நிலை. ஸ்ருஷ்டிக்குமுன்புத்தைஸ்வா: 
ஸா தூரணவிக்ரஹத்தைச்‌ சொல்லிற்றாகவுமாம்‌. |இருமூர்த்தி] - ஸ்ருஷ்ட்புக்முகனாய்‌ ப்ரக்ருதி: 
மஹான்களை ஸுரீரமாகக்கொண்டு நிற்றெ நிலை. [மூன்‌ நுமார்த்தி இத்யாதி]-த்ரிவிதஅஹங்காரங்‌ . 
களையும்‌ ஸாத்விகஅஹங்காரகார்யமான ஏகாதமோர்த்ரியங்களையும்‌ தாமஸஅஹறங்கா ரகார்மா- 
மான ப்ருதிவ்யாதிபூதங்களையும்‌ தனக்கு ஸாரீசமாகவுடையவன்‌. [இரண்டுசுடராய்‌] - ஸூ 
யால? ,ஹேளமா_காயயாவ-௫வ_18௧௦ | ௯!” என்கிறபடியே சந்தரஸுர்யர்கள்‌ கார்யவாக்‌ 
கத்துக்கு உபலக்ஷணம்‌. [அருவா] - டதசீஹஸ உர, அகெவா.நவராவியாகு? என்றெபடி 
யே£இவற்றினுடைய தாரணார்த்தமாக அந்தர்யாமியாய்‌. அடத்தைத்‌ சொல்லிற்றாஃல்‌, அரு: 
வென்று ஆத்மாவைச்‌ சொல்லிற்றானாலோ வென்னில்‌,_— “டெ நஙீவெ நா. நா2நாவ, 
விமா 9 என்று ஜீவாந்தர்யாமிக்கு அஅப்ரவேமமாகையாலே அஅவும்‌ சொல்லி ன்ற, 
- [காகம்‌ இத்யாதி] - ஸ்ருஷ்டரான ப்ரஹ்மா திகளுக்கு ஸமாஸ்ரயணீயனாகைக்காகத்‌ திருப்பாற்‌. 
கடலின்௩டுவே திருவகக்தாழ்வான்‌மேலே சாய்ந்தருளினவனே! [காராயணனே] - இப்படி . 


௩-பா. ஏகஹாத்தி--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௪௯ 


ஸர்வகாலமும்‌ ஒக்க அ.நூக்ரஹமமீலனாகைக்கு அடியான ப்ராப்தியைச்‌ சொல்லுகிறது, [உன்‌ 
அகமுற்அும்‌ அகத்தடக்கி]-இ துக்கு ப்ரயோஜாம்‌ உன்‌ திருமேனிக்கு வேண்டும்‌ போகோபகரண 
மெல்லாம்‌ என்னுள்ளே யாம்படி பண்ணுகை; அத்தைச்செய்த. சாந்து பூமாலை பரிவட்டம்‌ 
அபரணம்‌ இவையெல்லாம்‌ என்னுள்ளேயாம்படி பண்ணி. [ஆவி அல்லல்‌ மாய்த்ததே] - உன்‌ 
.இருவுள்ளம்‌ நிர்த்து கமாயிற்றே; “ஒருபடி கரைமரம்‌ சேர்க்கவல்லேனே” என்று இருந்த உன்‌ 
திருவுள்ளத்தில்‌ பரஞுபரகு கெட்டு க்ருதார்த்தனனாயே! என்றொர்‌. என்னுடைய கெஞ்சுல்‌ 
அ£கம்‌ ஒருபடி போயிற்றே என்றுமாம்‌. அவன்ப்ரணயித்வம்‌ சொல்லுகிற ப்ரகரணமாகை 
யாலே, அவனுடைய அ.கநிவ்ருத்தியே பொருளாக அமையும்‌. இத்தைப்‌ பர வ்யூஹ விபவங்‌ 
களைச்‌ சொல்லிற்றாக நிர்வஹிப்பாரு முண்டு, 


A ஈடு. மூன்றாம்பாட்டு. *இத்தலையை உனக்காக்கி அத்தாலே க்குதக்ருத்யனாயிகுக்‌ 
கிறாயே என்கிறார்‌. 

[எகமூர்த்தி] - ஈ ஹஜெவஹொெ 882, சூஹிக * (ஸதேவஸோம்யேதமக்ரஆஸீத்‌) 
என்கிறபடியே - ஸ்ருஷ்டே;பூர்வகாலத்திலே இதம்பாப்தவாச்யமாய்க்கிடந்த ப்ரபஞ்சமடைய 
அழிந்து ஸதவஸ்‌ தமாய்‌ றக்த்யவஸ்த ப்ரபைபோலே இவையடையத்‌ தன்பக்கலிலே கிடக்கத்‌ தா 
"னொருவனுமேயாய்‌ நிற்கும்‌ நிலையைச்‌ சோல்லுகிறது. * (ஸ்ருஷ்டிக்குமுன்புத்தை ஸ்வாஸாதா 
ரணவிக்ரஹத்தைச்‌ சோல்லுகிறதாகவுமாம்‌.) ஆக, ஸ்ருஷ்ட்யுந்முகனாயிருக்குமிருப்பைச்‌ சோல்‌ 
வுகிறது. [இருமூர்த்தி| - ப்ரக்ருதீமஹான்களிரண்டையும்‌ கடாக்ஷித்துக்கோண்டூ அவற்றைத்‌ 
.திருமேனியாகக்கொண்‌டிருக்கும்‌ இருப்பைச்‌ சொல்லுகிறது. கார்யகாரணங்களிரண்டையும்‌: 
தனக்குத்‌ திருமேனியாகவுடையனாயிருக்கும்‌ இருப்பைச்‌ சோல்லுகிறது; இரண்டூக்குமுண்டான 
அண்மையைப்பற்றச்சொல்லுகிறது. அவ்யக்தத்தினுடைய வ்யக்ததபையறே மஹானாகிறது. [மூ 
ஸன்றுமூர்த்தி] - த்ரிவிதாஹங்கார ஸரீரனாயிருக்கும்‌ இருப்பைச்‌ சொல்லுகிறது. ஸாத்த்விகமாயும்‌, 
ராஜஸமாயும்‌, தாமஸமாயும்‌ மூன்று வகைப்பட்டிறே அஹங்காரந்தான்‌ இருப்பது. [பலமூர்த்‌ 
தியாகி ஐந்துபூதமாய்‌] - கீழ்ச்சோன்ன அடைவ்ன்று இங்குச்‌ சோல்லுகிறது. ஸாத்த்விகாஹங்‌ . 


மூன்றாம்பரட்டு - £ஏகஜூர்‌ த்தி? இத்யாதி. “அவியல்லல்மாய்த்ததே?? என்றத்தைக்‌ கடாசதித்து 
-அவதாரிகை - *இத்தலையை? இஃயாதி. 
ட்‌ ஏகமூர்த்தி என்று - அவிபக்தசமஸ்ஸோடேகூடியிருக்கு மிருப்பைச்‌ சொல்லுறத. “ஏசு 
மூர்த்தி? என்றதுக்கு ப்ரமாணமாக - ட்‌. ஹாசிஷுவ, ஓூெ _நஷூ_மவெ. லொகெவறாவறெ | 
சூல கவ௦வவெடராாவெவய, இடவ உ கர.களஃஹாறு | வகுஷிஷ. திவி காஹ.க௩_நாமர 
யணூவார2?? இத்யாத்யதுஸர்‌ தேயம்‌. ட தவ? இத்யாதி - அஸ்யார்த்த$: த ல்ல பூர்கை 
“லே; இதம்‌ ஜகத்‌, ஸதேவாஸித்‌ - ஸச்சப்தவாச்யமேவாஸீத்‌இதி. சக்த்யவஸ்தப்ரபை-பொடிமூடின தணல்‌. 
.ரகீத்யவஸ்தப்ரபை யென்றும்‌, விகாஸாவஸ்தப்ரபையென்றும்‌ - ப்ரபை தவிவிதம்‌: அதில்‌, ஸக்த்யவஸ்‌த 
-ப்ரபையாவது - நீறுபூத்த அங்காராவஸ்‌ தையைச்‌ சொல்லுகிறது. விகாஸாவஸ்த ப்ர த்த ஸம ஜ்வாலாவு 
-ஸ்தப்ரபையைச்‌ சொல்லுற. தானொருவனுமேயாய்‌ நிற்கும்‌ நிலையை - “தம ஆஸீத்‌?” என்ற அவிபக்கு 
தமங்மரீரகனாய்‌ நிற்கும்‌ நிலை யென்றபடி. ஸ்ருஷ்ட்யுர்முகனாயிஇ-(இருமூர்த்தி? என்‌றுதொடங்கி ஸ்ருஷ்டி 
-அயச்சொல்லு இரு. ராகையாலே, கார்யோக்முகாவஸ்தையைச்‌ சொல்லுறெதென்‌ றபடி. “ப்ரக்ருதிமஹான்ச 
ளிரண்டையும்‌ கடாக்ஷித்‌துக்கொண்‌டு என்றது - விபச்ததமஸ்ஸையும்‌ அக்ஷ£த்தையும்‌ அவ்யக்தத்தையும்‌ 
.அவிபச்ததமஸ்ஸான கமூலப்ரக்ருதிக்குள்ளே அக்தர்ப்பவிப்பித்து; ஆக, ப்ரக்ரு, 'இயும்‌ தத்கார்யமான மஹாநு 
மாதிறி இரண்டையும்‌ கடாகதித்துக்கொண்டு என்‌ றபடி. க்டாக்ஷித்துக்கொண்டு-முன்னோட்டெக்கொண்டு, விவ 


* குண்டலிதம்‌ க்வாசித்க மென்பர்‌. 


௮௦: ிிருவாய்மொழி--௪-ப. ௩.-தி. கோவைவாயாள்‌. 


காரகார்யம்‌ - ஏகாதமோந்த்ரியங்கள்‌ : தாமஸாஹங்காரகார்பம்‌ - ப்ருதிவ்யாதிபூதங்கள்‌: இரண்‌ 
டூக்கும்‌ ' உபகாரகமாய்ரிற்கும்‌ - ராஜஸாஹங்காரம்‌; ஆக, ஏகாதபேர்்த்ரியங்களையும்‌, ஸகு. 
ணமான பூதபஞ்சகங்களையும்‌ சோல்லி, அவற்றைத்‌ திருமேனியாகவுடையனாயிருக்கும்படி.. 
சொல்லுகிறது. [இரண்டசுடராய்‌] - * ஹுிய வக ரஹேளயா.காயமாவ-௫வ.18௧3 யக 13% 
(ஸுஒர்யாசந்த்ரமலேள தாதா யதாபூர்வமகல்பயத்‌) என்கிறபடியே, சந்த்ராதித்யர்கள்‌ - கார்ய 
வர்க்கத்துக்கு உபலக்ஷணம்‌.” [அருவாகி] - இவற்றையுண்டாக்கி, ஈகி ரகா, .திஜெ.வா_ந-௨. 
உர௱விஸாச, அந வி, ஹூது பாஊவகி”. (தத்ஸ்ருஷ்ட்வா, ததேவாநுப்ராவிபரத்‌,, 
ததநப்ரவிஸ்ய, ஸச்சத்யச்சாபவத்‌) என்கிறபடியே, இவற்றினுடைய வஸ்துத்வகாமபாக்த்‌. 
வங்களுக்காகத்‌ தான்‌ அநப்£வேசித்து ரிற்கும்‌ நிலையைச்‌ சொல்லுகிறது. அசித்தைச்‌ சோல்‌ 
லிற்றாகில்‌ - கீழ்‌, அஈவேன்று - ஆத்மாவைச்‌ சோல்லிற்றானாலோ? என்னில்‌; “டெ நஜீவெநா த 
நா. நவவி)? (அநேறஜீவேராத்மநாநுப்ரவிங்ய) என்று - ஜீவாந்தர்யாமிக்கு அநப்ரவேறமா 
கையாலே, அதவும்‌ சோல்லிற்றாயிற்று. [நாகமேறி] - ஸ்ருஷ்டரான ப்ரஹ்மாதிகளுக்கு ஸமாஸ்ர: 
யணியனாகைக்காகத்‌ திருப்பாற்கடலின்ஈடவே திருவாந்‌தாழ்வான்‌மேலே சாய்ந்தருளினவன்‌. பயி 
ரைச்செய்து செய்த்தலைபிலே குடிகிடக்குமாபோலே, ஸ்ருஷ்டங்களான பதார்‌ த்தங்களினுடைய 
நபிக பல்வலி வம்‌ மச்‌ வக்கம்‌ அல்கல்‌ க்கள்‌ ல்‌ 

ரணம்‌ - கோர்யகாரணங்கள்‌? இத்யாதி. அஹல்சாரா திகனும்‌ ப்ரக்ருதிகார்யமாயிருக்க, ப்ரக்ருதிக்கு அசச்தரம்‌ 
மஹானைச்சொல்லுவானென்‌? என்ன, “இரண்டுக்கும்‌ இத்யாதி. அண்மை எப்படி? என்ன, “அவ்யக்தத்தி 
னுடைய? இத்யாதி. அவ்யக்தமாவது - ப்ரக்ருதியினுடைய அவஸ்தாபேசம்‌. ப்ரக்ருதிதான்‌-அலிபக்ததமஸ்‌- 
என்றும்‌, விப்க்ததமஸ்‌என்‌ றும்‌, அகூரமென்‌ றும்‌, அவ்யக்‌தமென்‌ லும்‌ சாலுவிதமாயிருக்கும்‌; அர்த அவ்யச்தத்‌ 
தினுடைய வ்யக்ததமை - மஹான்‌ என்றபடி. ௦-௫. தல நிஹி.தூஜஷா_நீய5விம ௯௦-௧88, 8) ஸிஹர 
அஸீஜவ.ஜவில௫௦௧89, ஹஙிஓஹுஹ ரஷ £8,-பபியிலாவயவல ஐ.அ) க்ஷ, உல்‌ நிஜ. 
ஷர நாகாற8வ ௫௦, ௫௨-ஏரஹா.மீயொ8ஹாலு” என்னக்கடவதிறே. அஹங்காரம்தீரிவிதமாயிருக்கு: 
மோ? என்ன ;ஸாத்த்விகம்‌? இத்யாதி-“ஹா-கிகொராஜஸடெெொவ தாப? அிமாஹோறு! கெகாணன்‌ 


ட வ 

கஸெஹபுல-௫.காகிபொவ காவ? | அ, வியொய9ஹ உர??? இச்யாத்பநுஸர்சேயம்‌. “ிழ்ச்‌: 
சொன்ன அடைவன்‌ ஐ? என்றது - ஏகமூர்த்தி?” என்‌ தொடங்கிச்‌ சொன்ன கார்யகாரண வமான அடை. 
வன்று என்றபடி. அடைவல்லாத படி எப்படி? என்ன, *ஸாத்த்விக? இச்யாதி, ஸாத்த்விகாஹங்காரகார்யம்‌ 
எகாதரமோர்‌ தீரியங்களென்னுமஅக்கு ப்ரமாணம்‌ - “டெ ஜஹா._நீஷி,யாண ாஹாுஜெவாவெகா- 
ரிகா௨பா | வகார? நபமா ஆ கெவாவெசாமிகா 3 ].கர8ு இத்யாதி. தேவா: - இர்த்ரியாணித்‌ 


யர்த்த$. தாமஸாஹங்காரகார்பம்‌ ப்ருதிவ்யாதி பூசக்சளென்னுமதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - “ஹூ அதா அஹ 
டாய ஹ உமா பணர்‌: 8௯? இத்யாதி. ஸகுணமான பூதபஞ்சகங்ச ளென்று - வேதவ்யாஸ 
ருடையபக்ஷத்தைப்‌ பற்ற. அசாவ அ - குணமான என்கையா லே - தம்மாதீசாவிஸ்மிஷ்டமான பூதத்தை ௪௧ 
மாக்கி ஜந்துபூதம்‌” என்று சொல்லுறெதென்று கருத்து: இர்தப்பக்ூத்தில்‌, எகாதரோர்‌ ச்ரியங்களும்‌, 
தீ்மாத்ராவி ரிஷ்டமான பூதங்களைர்‌ தும்‌, பாப்தாதிகுணங்களைர்‌ அம்‌, ப்ரக்ருதி மஹதஹங்கா ரங்கள்‌ மூன்‌ 
றம்‌, அக இருபத்துகாலு தத்வங்கள்‌. பராமரபகேே, ஏகாகமோர்த்ரியங்களும்‌, சர்மாச்ரைகளைச்‌ அம்‌, பூசம்‌ 
களைந்தும்‌, ப்ரக்ருதிமஹசஹங்காரங்களும்‌ கூட இருபத்‌ தராலென்று கண்டுகொள்வது. ஆக, “ஐர்‌துபூதமாய்‌? 
என்றெவளவும்‌-ஸமஷ்டிஸ்ருஷ்டியை அருளிச்செய்தார்‌. இரண்செடாாக்‌? என்று தொடங்கி-வ்யஷ்டிஸ்ருஷ்‌ 
யும்‌அருளிச்செய்தா சென்றபடி. அருவாட-அம்‌ தராதீமத்யா அதுப்ரவேசெத்‌ து; ஸடுஷ்ம0-இதனாய்‌ என்று றப்‌ 
தார்த்தம்‌-அசித்தை இத்யாதி-அருவாகிஎன்று“ஆச்மாலைச்‌ சொல்லில்‌ அறுப்ரவேசம்‌ ஹிச்தியாமையாலும்‌, 
அதுப்ரவேறாகதசத்தில்‌ ஜிவார்தர்யாமிக்கு அதுப்[வேறாமாகையாலே அச்மாஸஹித்திக்கையாலும்‌, அறுப்ரவே 
ரத்தையே சொல்லுகிற சென்றபடி. ஸ்ருஷ்டிசொன்ன அரர்தரம்‌ கூ£ராப்தி மாயித்வகதச தீ.அக்குத்‌ தாத்பர்ய 
ச்வயம்‌--ஸ்முஷ்டரான” இச்யா திவாக்யவத்யேக. செய்த்தலை-கழனித்தலை. ப்ரணயித்வகுணக தாப்‌ரகரணத்திலே 


௪. பா. மாய்த்தலெண்ணீி_—வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௮க 


ரக்ஷ்ணார்த்தமாகக்‌ கண்வளர்ந்தருளினா னேன்னவுமாம்‌. [நாராயணனே] - இப்படி ஸர்வகா 
லமும்‌ ஒருடடிட்பட அநக்ரஹஸீலனாகைக்கு அடியான ப்ராப்தி சோல்லுகிறது. [உன்‌ஆகமுற்‌ 
றும்‌ அகத்தடக்கி] - ஆகம்‌ - உடம்பு. உன்திருமேனிக்கு வேண்டும்‌ சாந்து பூமாலை பரிவட்டம்‌ 
ஆபரணங்கள்‌ இவையேல்லாம்‌ ; அகத்தடக்கி - என்னுள்ளே யுண்டாம்படி பண்ணி. இதிறே 
ஸ்ருஷ்டிச்கு ப்ரயோஜாம்‌. இப்டடிச்செய்தத்தால்‌ நிர்த்து$கரானார்‌ ஆர்‌? என்னில்‌, அவனாயிற்று. 
[ஆவியல்லல்மாய்த்ததே] - உன்திருவள்ளத்திலண்டான அல்லல்‌ ஒருபடி நசிக்கப்பேற்றதே. 
இத்தலையை ஒருடடி கரைமாஞ்சேர்த்து ரீ க்ருதக்ருத்யனானாயே! அன்றிக்கே, என்‌ ஆவியானது 
நிர்த்துகேமாயிற்று என்றுமாம்‌. அதவா, ஏகமூர்த்தி யேன்று - பரத்வத்தைச்‌ சோல்லி, இரு 
மூர்த்தி யென்று-வ்யூஹத்தைச்‌ சோல்லி வாஸ-டதேவஸங்கர்ஷணர்களை நினைத்து, மூன்றுமூர்த்தி 
யென்று - ப்ரத்யும்கரைச்‌ சோல்லிற்றாய்‌, பலமூர்த்தி யென்று - விபவங்களைச்‌ சொல்லிற்றாய்‌, 
ஐந்துபூதமா யிரண்டூசுடரா யேன்று - இன்னார்‌ ஸ்ருஷ்டிக்குக்கடவர்‌, இன்னார்‌ பாலாத்துக்குக்‌ 
கடவர்‌ என்கிறபடியாலே சோல்லுகிறதேன்று நிர்வஹிப்பாரு மூண்டு. (௩) 


நான்காம்பாட்டு. 
0 
மாய்த்தலேண்ணி வாய்முலைதந்த மாயப்பேயயிர்‌ 
மாய்த்த ஆயமாயனே! வாமனனே! மாதவா! 
பூத்தண்மாலைகோண்டூ உன்னைப்போதால்வணங்கேனேலும்‌ ரின்‌ 
பூத்தண்மாலைகெடமுடிக்குப்‌ புனையும்கண்ணிஎனதுயிரே. 

ஆ. (மாய்த்தல்‌.) இங்சிதவிரோதிநிரஸகஸ்வலாவனாப்‌, ஆன்ரிசஸமீஹிதப்‌சதனாப்‌, 
ஸிய$பதியாயிருந்த உன்னை ப்ராப்தகாலங்களிலே பூத்தண்மாலைகொண்டு வணங்காதிருக்கச்‌ 
செய்தேயும்‌, உன்னுடைய பூத்தண்மாலை நெடுமுடிக்கு என்னுடைய அத்மாவே புனையுங்‌ 
கண்ணியாயிற்று என்நிறார்‌. 


ஸ்ருஷ்டியை எதக்காகச்‌ சொல்லுற த? என்ன; *இதிறே? இத்யாதி. அதாவத-இப்படி விரியோகங்கொள்‌ 
ஞூ கையே ஸ்ருஷ்டிக்கு ப்ரயோஜாமென்று தோன்றுகைக்காக அருளிச்செய்த சென்றபடி. இதிறே - 
இப்படி விநியோடச்சப்பககையிறே. “ஆவியல்லல்‌? இத்பாதிக்கு அவதாரிகை - “இப்படி? இத்யாதி. “அகத்‌ 
தடக்கி? என்று அவன்‌ அவ்யவதாகேச ப்ரஸ்‌ தூ.சனாகையாலே அருளிச்செய்றொர்‌ - “உன்‌ திருவுள்ளத்தில்‌? 
இத்யாதி. “அகத்தடக்‌கி? என்றத்தோடே கூட்டி மாவம்‌ . “இத்தலையை? இத்யாதி. (அன்‌ நிக்கே? இத்யாதி - 
இன்னாராவியென்னாசே, ஸாமாந்யேக “அவி? என்கையாலே - (என்னாவியான அ ௩ிர்த்து£கமாயிற்று என்று 
மாம்‌? என்றபடி. முந்தின அர்த்தத்திலே, “மாய்த்ததே? என்ற ஏகாரம்‌ - ஸ்வாத்திலேயாய்‌, க்ருதார்த்தனா 
னாயே யென்றபடி. ₹அதவா", இத்யாதி - ஏகலூர்‌த்தி-பாவாஸ-தேவர்‌; இருமூர்த்தி - வ்பூஹவாஸதேவரும்‌, 
ஸங்கர்ஷணரும்‌ $ மூன்றுமூர்த்தியென்று - மூன்றாம்மூர்த்தியென்றாய்‌, ப்ரத்யும்ரைச்‌ சொல்லுறெ௮ 5 
ஐந்‌ அபூதமாய்‌" இத்யாதியாலே - ப்ரத்யும்சக்ருத்யமான ஸ்ருஷ்டியையும்‌, *சாகமேறி? இச்யாதியாலே - அதி 
ருத்கரையும்‌ தத்க்ருத்யமான பாலநத்தையும்‌ சொல்லுறெது ; ஸங்கர்ஷணக்றாக்யமான ஸம்ஹாரமும்‌; 
ஸ்ருஷ்டி. அப்யயபூர்விசையாகையாலே ஸ்ருஷ்டிசொன்னபோதே அர்த்தாத்ஹித்தம்‌. “கடவர்‌? என்றெபடி 
யாலே சொல்லுகிற து -வ்யழுஹங்களைச்‌ சொல்லுறெதென்றபடி. ₹நிர்வஹிப்பாருமுண்டு என்ற அ - இது ஸ்வா 
ரகெமன்‌ றென்றபடி, இன்னார்‌ ஸ்ருஷ்டிக்குக்‌ கடவ ரென்றவிடத்திலே - “ஷாாண அ ரஹ ெவ$ 
வ௱உ.கிவலவாறு” இத்யாதி ஸ்லோசம்‌ அகஸர்தேயம்‌. (௯) 


4-11 


-௮௨ .. திருவாய்மொழி ௫-ப- ௩-தி. கோவைவாயாள்‌. 


ஓ.--நாலாம்பாட்டில்‌, பூதராஸ்தர்யபாகாதி வ்யாபாரங்களா அள்ள ஆயாஸத்‌;அக& 
கும்‌ ஸ்ரியபஇயான உன்னுடைய லெளகுமார்யத்அக்கும்‌ ஈடான மிரிசோப்சாரத்துக்கும்‌ 
டைனி 
- என்னுடைய ப்ராணன்‌ ஆய்விட்டதே! என்று ப்ரீதராகிறார்‌ 


[பூத்தண்மாலை என்று தொடங்‌] - குளிர்ந்த பூமாலையைக்கொண்டு ப்ராப்தகாலத்‌ 
திலே வர்து ஸக்கிஹிதனாப்‌, பரிசர்யைப்ண்ணமாட்டிற்திலேனேயாடுலும்‌ குளிர்க்ததிருமாலை 
' யாலல்லஅ செல்லாத உன்‌ திருமுடிக்குச்‌ சாத்தும்‌ திருமாலை என்னுடைய ப்ராணனாய்விட்டதே! 


ப. அரந்தரம்‌, அஅகூலமத்ருவான பூதகையை நிரஸித்‌து என்னை அஈர்யார்ஹ 
மாக்க்கொண்ட ஸியபதியான உனக்கு என்ப்ராணன்‌ தஇிருமுடிக்கு விமேஷாலல்காரமா 
வதே! என்கிறார்‌. 


மாய்த்தல்‌ - முடிப்பதாக, எண்ணி - நினைத்து, வாய்‌-இிருப்பவளத்திேே ல, முலைதந்த- 
மூலையை வைத்த, மாயம்‌ - (அ.நுகூலமான) மாத்ருவேஷபரிக்ரஹத்தையுை டய, பேய்‌ - வஞ்‌ 
சப்பேயினுடைய, உயிர்‌ - ப்ராணனை, மாய்த்த - முடித்துவிட்ட, ஆயன்‌ - கோபாலபாலகத்‌ 
வத்தில்‌ புரையற்ற, மாயனே - ஆஸ்சர்யபூதனே! வாமனனே-(இக்ச அபதாஈத்தாலே வவட 
சரீஜமஉரொ$ூ?? என்று ஜகத்தை அகர்யார்ஹமாக்கும்‌ ஸ்வாமித்வத்தை ப்ரகாஸ்மிப்பிக்கி ஐ) 
வாமநாவதாரத்தையும்‌ ஸபலமாக்கி, மாதவா - (ஸ்வா சாவிகமான) ஸியபஇத்வ த்தையும்‌ நிலை 
நிறுத்தினவனே! உன்னை - (இப்படி அதஅகூலமத்ருநிராஸகனான) உன்னை, பூ-வில௯௲ணபுஷ்ப 
யுக்தமாய்‌, தண்‌ - குளிர்ந்த, மாலை கொண்டு - மாலைகளைக்‌ கொண்டு, போது - அவஸ்தாநூ 
ரூபமாக, வணங்கேனேலும்‌ - ஆராதிக்கப்பெற்றிலேனேயாலைும்‌, நின்‌ - உன்னுடைய, பூஃ 
புஷ்பமயமாய்‌, தண்‌ - செவ்வியையுடைத்தான, மாலை - மாலையாலே அலங்க்ருத மாய்‌, நெடு - 
(ஆதிராஜ்யஸ-6சகமான) ஓக்கத்தையுடைய, முடிக்கு-இருமுடிக்கு, புனையும்‌ - அ௮லங்காசமாகக்‌ 
சாத்தும்‌, கண்ணி - மாலை, எனது உயிரே - என்னுடைய ப்ராணனாவதே! 

இ. நாலாம்பாட்டில்‌, பூதா திகளுடைய நிசஸநஸமயத்தில்‌ ஸ்ரமம்‌ தீர ஸிஸிரோ 
பசாசம்பண்ணப்‌ பெற்திலேனே யாகிலும்‌ ஸ்ரிமிசோபசாரத்தாலல்ல.த செல்லாத ஸுகுமார 
மான திருமேனிக்கு ஸிரிசோபசாசம்‌ என்ப்ராணனாப்விடுவதே! என்கிறார்‌. 


[மாய்த்தலெண்ணி] - ஜகதுபஸம்ஹாரம்‌ பண்ணவாயிற்அக்‌ கோலி வந்தத; ப்ரகாரி 
யை நலிந்தால்‌ ப்ரகாரவஸ்‌அவுக்கு ஸ்திதி யுண்டோ? உயிர்நிலையிலே ஈலிச்‌ தால்‌ அவயவம்‌ 
தோறும்‌ ஈலியவேண்டாவிறே. “௫ஹாஜஹஹா௦_நவ௦பய3?? என்றாரிறே மஹாராஜர்‌. [வாய்‌ 
முலை தந்த]-ஆழ்வார்‌ தம்திருப்பவளத்திலே, முலைதந்தாற்போலே யிருக்கையாலே “தந்த” என்‌ 
ஞர்‌. தருகையும்‌ கொடுக்கையும்‌ பர்யாயமாய்‌, கொடுத்த என்றுமாம்‌, [மாயப்‌ே பய்‌] - ஜர்மத்‌ 
தால்‌ வந்த அறிவுகேட்டுக்கும்‌ மேலே வஞ்சஈபசையாய்‌ வந்தாள்‌; அதாவது -பேயாய்த்தோற்‌ 
ராதே தாயாய்த்‌ தோற்றினபடி.[உயிர்மாய்த்த]-ஜகதுபஸம்ஹாரத்தைக்‌ கோலிவர அத்தை ஒரு 
வ்யக்தியிலே பர்யவஸிப்பித்தான்‌. இவன்‌ பிள்ளைபாயே முலையுண்டான்‌, ஆஸ்‌-ஈரவர்க்கத்‌ 
அக்கு ஈஞ்சாமவனாறெ வஸ்‌.துஸ்வபாவத்‌ தாலே முடிந்த இத்தனை. [ஆய மாயனே] - ஆங்சர்ய 
யாக்யுக்தனான ஆயனே! [வாமனனே] - பூதநாஸ்தந்யபாறத் அக்கு ப்ரத்யெளஷதமாகத்‌ தன்‌ 
முலையில்‌ அம்ருதத்தைக்‌ கொடுக்கைக்கு ஒருதாய்‌ உண்டாயிற்று ; அஅவுமில்ல்யே இவ்வவ 
தாசத்துக்கு; மாதாபிதாக்கள்‌ தபஸ்ஸிலே அர்யபரர்‌; பிறந்தவன்றே அஸ-ஈரர்களிருக்தவிடத்‌ 
தே சென்று கட்டினான்‌ ; அவ்வவஸ்தையிலும்‌ உதவப்பெற்றிலேன்‌. [மாதவா] - இருவரும்‌ 
சேர இருந்தால்‌, இச்சேர்த்திக்கு என்வருகறதோ?” என்று மங்களாஸாஸகம்‌ பண்ணவேண்டி, 


௪ - பா. மாய்த்தலெண்ணி_வ்யாக்யாநங்கள்‌. ௮௩... 


யாயிற்று இருப்பத, “வடி. வாய்நின்வலமார்பினில்வா ழ்ன்‌ ற மங்கையும்‌ பல்லாண்டு” என்‌ i 
னக்கடவதிறே; [பூத்தண்மாலை] - குளிர்ந்த பூமாலையைக்கொண்டு பூதனை வர்துகிட்டினயோதா 
ல்‌, அஸுஈர்களிருக்த இடத்தே தான்‌ சென்றபோதாதல்‌, பிராட்டியும்‌ தானுமா யிருந்த போ 
தாதல்‌அவ்வவகாலங்களிலே வணங்கேனேலும்‌: திருவடிகளிலே விழுக்து ஸ்ரிரிசோபசாசம்‌ . 
பண்ணப்பெற்றிலேனேயாூலும்‌. [பூத்தண்மாலை நெடுமுடிக்கு] - குளிர்ந்த பூமால்யோடே 
கித்யஸித்தமாய்ச்‌ செல்லுகிற உன்னுடைய திருவபிஷேகத்துக்கு ஆதரித்துச்‌ சாத்தும்‌ மாலை 


என்‌ ப்ராணனாவதே! ப்ராணன்‌ - ஸத்தை, 


ஈடு, நாலாம்பாட்டு. . பூததாதிகளுடைய நிரஸஸமயத்தில்‌ ஸ்ரமக்‌ தீர ஸிஸிரோப .. 
சாரம்‌ பண்ணப்பேற்றிலேனேயாகிலும்‌ ஸரிஸ்ரிரோபசாரத்தாலல்லது செல்லாத உன்‌ - ஸ்ஙகுமார 
மான திருமேனிக்குச்‌ சாத்தும்‌ மாலை என்ஸத்தையேயாய்விடூவதே! என்கிறார்‌. | 


[மாய்த்தலேண்ணீ]-அவள்கோலிவந்தபடி. அவஸ்யம்‌ சிலர்பரியவேண்டூம்படி யாயிற்று. 
இன்னாரை மாய்த்தலேண்ணி யேன்னாமையாலே - ஜகதுபஸலம்ஹாணம்பண்ணக்கிடீர்‌ இவள்‌ 
கோலிவந்தது என்கிறார்‌; ஸரீரியைஈலிந்தால்‌ மரீரம்‌ தன்னடையே நசிக்குமிறே; உயிரிலே ஈலிந்‌ 
தால்‌ 'அவயவந்தோறும்‌ தனித்து ஈலியவேண்டாவிறே; உலகங்கட்கெல்லாம்‌ ஒருயிரிறே. கயா 
ட நஷுஸாய??? (அஸ்மாந்ஹந்தம்ஸம்மய$) என்றாரிறே மஹாராஜர்‌. [வாய்முலைதந்த] - 
அவன்‌ திருப்பவளத்திலே ஈ௩ஞ்சைக்கோடுத்தது தம்முடைய திருப்பவளத்திலே நஞ்சைக்‌ 
கோடுத்தாற்போலே யிருக்கையாலே - “தந்த' என்கிறாரா தல்‌; அன்றிக்கே, ' தருகையும்‌, கொடூக்‌ 
கையும்‌ - பர்யாயமாய்‌, கொடுத்த என்னும்‌ பொருள்பேற்றுக்கிடக்கிற தாகவுமாம்‌. [மாயப்‌ 
பேய்‌]-ஜந்மத்தால்வந்த அறிவுகேட்டுக்குமேலே, வஞ்சநபரையாயும்‌ வந்தாள்‌. அதாவது - பேயாய்‌: 
வருகை யன்றிக்கே, தாயாய்வருகை. “தாயாய்வந்தபேய்‌”' என்னக்கடவதிறே. [உயிர்மாய்‌ : 
த்த]. - அவள்‌ கோலிவந்ததுதன்னை அவள்தன்னோடே போக்கினடடி. [ஆய மாயனே] - 
ஆஸ்சர்யஸக்தியுக்கனான ஆயனே! இவனும்‌ பிள்ளையாயே முலையுண்டான்‌, அவளும்‌ தாயாய்‌ 

்‌ நாலாம்பாட்டு - (மரய்த்தல்‌? இத்யாதி. “போதால்‌ வணங்கேனேலும்‌ - புனையுங்கண்ணி எனது 

யிர்‌? என்றத்தைக்‌ சடாக்ஷிச்து அவதரரிகை - “பூதநாதி' இத்யாதி. ஆகிறாப்தத்தால்‌ - பலிசக்‌ரவர்த்தியைச்‌ .. 
சொல்லுகிறது. “என யிர்‌" என்சையாலே, '“என்ஸத்தையேயாய்‌? என்றது. - 
“மாய்த்தலெண்ணி” என்‌றெவெருடைய ஹார்த்தமாவம்‌ - அவள்கோலி' இத்யாதி. க்ருஷ்ணனை 
பன்னுவ ஸாமாக்யேச “மாய்த்தலெண்ணி? என்றதுக்கு ஊாவம்‌ - இன்னாரை? இத்யாதி- க்ருஷ்ணனை 
சலிர்சால்‌ ஜகதுபஸம்ஹாமாமோ? என்ன, இரண்டுவசையாக அருளிச்செய்றொர்‌, *சரீரியை? இத்யாதி வாக்ய 
தீவயத்தாலே. அவன்தா னுமிரோ ? என்ன, “உலகங்கட்கு? இச்யாதி. உயிர்‌ - ப்ராண்ன்‌. "அவனை 
முடிக்கவந்தது தம்மை முடிக்கவம்‌ததாகத்‌ இருவுள்ளம்பற்றி “மாய்த்த லெண்ணி? என்றாராகவுமா மென்று 
விவகஷித்து அதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - .£(அஸ்மார்‌? இச்யாதி. “வஊஷஹவ_ாயுமயொடவெ_த பம தவி... 
ஹஹராக்யெ$ | ராக்ஷ்ஷஹொஸலெ கிவ வாம்‌ ஞா௦௦நஹு௦பப8?? இதி: விபிஷணம்‌ 
தீருஷ்ட்வா ஸுக்ரீவ₹. கொடுத்த என்னாதே, (தந்த? என்றதுக்கு இரண்வெசையாக ஹாவம்‌ - “அவன்‌ 
திருப்பவளத்தில்‌? இத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே. “பேய்‌? என்னாதே, “மாயப்பேய்‌? என்ற அக்கு மரவம்‌ - “ஜர்‌ 

மத்தால்‌? இத்யாதி. மாயர்தான்‌ இன்னதென்ூரர்‌ - (அகாவது? இத்யாதி. தாயாய்வர்‌த அக்கு ப்ரமாணம்‌ -- ' 
“தாயாய்‌ இத்யாதி. திருமொழி முதற்பத்து ஜர்தா்திருமொழி ஆறாம்பாட்டு.. '*தரயாய்வர்தபேயுயிரும்‌ தயி. 
ரும்‌இழு அ முடனுண்டவாயான்‌?-தாய்வடிவு கொண்வேர்‌ த பூதரையுடைய உயிரையும்‌ யசோதைப்பிராட்டியி. 
னுடைய தயிரையும்‌ வெண்ணெயையும்‌ ஓக்க அழுதுசெய்த கனை டைய வ ணன்‌ பாகூரத்‌. 
அக்கு அர்த்தம்‌. £மரய்த்தலெண்ணீ? என்றத்தைக்‌ கடாகதித்து அர்த்தம்‌ - “அவள்‌? இத்யாதி. ந்த சல்‌ 
ஆயனே” 'இத்யர்வய3. மாயன்‌ -ஆய்சர்யமக்நியுக்கன்‌. ஆயனாயிருக்க்ச்செய்தே ஆங்சர்யமக்தி ஏது? என்ன, 
₹இவனும்‌' இத்யாதி. ஆனால்‌ முடியும்படி எப்படி? என்ன, *வஸ்‌ துஸ்வமாவ? இத்யாதி, ஆயன்‌'மாயனாகை . 


௮௪ திருவாய்மொழி-—௪-ப, ௩-தி. கோவைவாயாள்‌. 


முலைகொடுத்தாள்‌; வஸ்துஸ்வமாவத்தாலே முடிந்த இத்தனை. [வாமனனே] - அந்த அவதா 
ரத்தில்‌, பூதகை முலைகொடூத்தால்‌ அதுக்கு ப்ரத்யேளஷதமாக முலைகோடுக்கைக்கு ஒரு 
தாயாகிலும்‌ உண்டிறே அங்கு. “வேங்கொங்கையுண்டானைமீட்டாய்ச்சியூட்டவோன்‌, தன்காங்‌ 
கைவாய்வைத்தாள்சார்ந்து” என்றும்‌, “பேய்ச்சிபாலுண்டபேருமானைப்‌ பேர்ந்தெடூத்து, ஆய்ச்சி 
முலைகோடூத்தாளஞ்சாதே””.என்றும்‌. அதுவுமின்றிக்கே, இவனைப்‌ பேற்றிட்டவைத்துத்‌ தாயும்‌ தமம்‌ 
பனும்‌ தபஸ்ஸிலே அக்யபரராக, ஆஸபாப்ரக்ருதிகளிருந்தவிடத்தே தானே போய்க்‌ கிட்டூம்படி 
யாயிறே இருப்பது. அவர்கள்‌ தான்‌ இருந்தவிடத்தே வந்துகிட்டனாற்போலேயன்றிறே தான்‌ எதிரி 
களிருந்தவிடத்தே சென்று கிட்டூமது; மிகவும்‌ வயிறேரித்தலுக்த உடலாயிருக்குமிறே. அத்தை 
யிறே “£சீராற்பிறந்துகிறப்பால்வளராது, பேர்வாமனாதாக்கால்‌-பேராளா”” என்று வயிறுபிடித்தது. 
[மாதவா] - “தீநாள்‌ திருவுடையார்க்கில்லை' என்கிறபடியே, இவ்வபாயங்களில்‌ இவன்‌ தப்பிற்று 
அவள்நெஞ்சோடே கடாக்ஷிக்கையிறே. ஓரபாயமுமில்லையேபாகிலும்‌ பேரியபிராட்டியாரும்‌ 
அவனுமான சேர்த்திக்கு மங்களாமாஸம்பண்ணுவார்‌ தேட்டமாயிருக்குமிறே; “£வடவாய்நின்‌ 
வலமார்பினில்வாழ்கின்ற மங்கையும்‌ பல்லாண்‌ 3” என்னாரின்றார்களிறே பரிவர்‌. [பூத்தண்‌ 
மாலைகோண்டு]- குளிர்த்தியையுடைத்தான பூமாலையைக்கொண்டு, பூதநாதிகள்‌ வந்துகிட்டின 
அவ்வவகாலங்களிலே திருவடிகளிலே வந்துவிழுந்து ஸ்ரிரிரோபசாரம்பண்ணப்‌ பெற்றிலே 
னேயாகிலும்‌. [நின்பூத்தண்மாலைநேடூமுடிக்கு] - உன்னுடைய குளிர்ந்தபூமாலை.பாலல்லது சேல்‌ 
லாதபடியாய்‌ ஆதிராஜ்யல-௫சகமான திருவ. ஷேகத்துக்கு விரும்பிச்சாத்தும்‌ மாலை, என்ப்ரா 
ணன்‌ - என்ஸத்தையாய்விட்டது. (சூ 


> ட ம ட ட ததும்‌ ப பபப ப மயமமா னம ம ப ப பப்பட்‌ 4 பபப பட்டம்‌ 
யாலே யென்றபடி. வாமனனே யென்றது-அ.திலும்‌ இதுபரியவேண்டுகையாலே என்றோர்‌,அர்ச அவதாரத்‌ 
தில்‌' இத்யாதி. உச்சார்த்தத்தூக்கு ப்ரமாணம்‌ - “வெங்கொங்கை? இத்யாதி. பூசசையுடைய வெவ்விய 
முலையை அமுதுசெய்தவனை அவள்பக்கல்நின் றும்‌ மீட்டு யசோதைப்பிராட்டி புஜிப்பிக்கைகச்சாகப்‌ பிள்ளை 
யிருந்தவிடத்சளவும்‌ சென்‌ றடட்டித்‌ தீன்னுடையமுலையை அவன்திருப்பவளத்திலே கொடுத்தா ளென்று 
படி. ஊட்டுவான்‌ . புஜிப்பிக்கைக்காக. சார்ச்து - சேர்க்‌ து, சென்‌ றுட்டி, மூன்றார்திருவர்தாதி எழுபத்து 
காலாம்பாட்டு - “சலமே வலிதுகொல்‌” இத்யாதி. “பேய்ச்‌ பொலுண்ட? இச்யாதி - பூகரையுடைய முலைப்‌ 
பாலையுண்ட உபகாமகனைத்‌ கான்‌ நின்றவிடத்தில்நின்‌ றும்‌ பேர்ந்துவக்து இட்டியெடுத்து யசோதைப்‌ 
பிராட்டி பயப்படாதே முலைகொடுத்தா ளென்‌ று பாசசத்அக்கு அர்த்தம்‌. மூன்றாம்‌ திருவர்காதி இருபத்தொன்‌ 
பதாம்பாட்டு. தானே போய்ச்‌ இட்டுமது பயஹேதுவோ? என்ன, “அவர்கள்‌' இத்யாதி. அப்படி வயிறெரிந்‌ 
தாருண்டோ? என்ன; “அத்தையிறே? இத்யாதி. அத்தையிறே - அத்தைப்பற்றவிறே. அதாவது-இவன்‌ 
பிறந்தபோதே மாதாபிதாக்கள்‌ இவனைவிட்டுப்‌ போனத்தைப்பற்றவிறே யென்றபடி. பெரிய திருவர்காதி பஇ 
ஓராம்பாட்‌ட- “ரோல்‌? இத்யாதி. சக்‌ ரவர்த்‌திநிருமகனைப்போலே சீர்மையோடே பிறர்‌ து உபலாலரத்தோடே 
வளராதே, பேரும்‌ “ப்ியபதி? என்றாற்போலன்றிக்கே சிறுமைக்குவாசகமான்‌ ₹வாமகன்‌" என்னும்‌ இரு 
காமத்தையுடையையாகா தொழிந்தால்‌, ஜகத்ரக்ஷணத்திலே நிவ நிகவ்யாமோஹத்தையுடையவனே! இச்யாத்‌ 
த3. வாமன்‌ . வாமசன்‌. அகாக்கால்‌ - ஆகாதொழிர்தால்‌. திருவுடையார்க்குத்‌ இசாளில்லை யென்றபடி. - திரு 
வுடையார்‌ - ஸ்ரீமான்கள்‌. திஈாள்‌ - பொல்லாநாள்‌; கெசொ ளென்றபடி. ரெஞ்சோடே என்றது - சாடு. 
நெஞ்சோடே - இரமார்பிலேயிருக்தென்று ஸ்வபாவார்த்தம்‌; சாவெக்கு - ஸஹ்ருதயமாக வென்றபடி. “மர 
தவா - பூத்தண்மாலைகொண்டு உன்னைப்‌ 'போதால்வணங்கேனேலும்‌”” என்று மேலேகூட்டித்‌ தாத்பர்யாம்‌ 
காம்‌ - *ஓரபாயமும்‌! இத்யாதி. அபாயம்‌இல்லாவிடிலும்‌ அதிசங்கையாலே மங்களாமாஸம்பண்ணின 
பேருண்டோ? என்ன, வடிவாய்‌” இத்யாதி. திருப்பல்லாண்டு. உனக்குகிறமாய்‌-சேஜஸ்சரையாய்‌, உன்வல 
மார்பிலே. கித்பவாஸம்பண்ணுஜெ பெரியபிசாட்டியாரும்‌ நிதியஸ்ரீயாய்ச்செல்லலேணு மென்றபடி. வடிவு- 
திறமும்‌, அழகும்‌. பூத்தண்மாலை - “தண்‌-பூமாலை?” இத்யர்வய3: மேலும்‌, இப்படியே அர்வயிப்பது. நெடு 
முடி - கீண்டஇிருவபிஷேசம்‌: “மாதவா? என்றதன்‌ முந்தின அர்த்தமான *இீரரள்‌” இத்யாதி வாச்யத்திலே- 
சமல பெ? நார த8வூய £௨). க.நா விவஉ-_துமணு௦8-ஏராறொ$ ரி காணி 
நத கிணிஜமஐ நமிகூக்ய8ரா உல பஸ து3ஹிதசாவல உத ஹெ? என்றெ ஸ்லோகம்‌ அறு 


ஸர்தேயம்‌. ச்ர்மேணஅர்வய?.  * த பட டூ உர்இஷ்‌ 


௫-பா. கண்‌ ணி--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ்‌ ௮௫ 


ஐத்தாம்பாட்டு, 
அ 
கண்ணிஎனதகுயிர்‌ காதல்கனகச்சோதிமுடி முதலா 
எண்ணில்பல்கலன்களும்‌ ஏலுமாடையுமஃதே 
கண்ணி முவுலகும்‌ நவிற்றுங்கீர்த்தியுமஃதே 
கண்ணனேம்பிரானேம்மான்‌ காலசக்கரத்தானுக்கே. 


ஆ... (கண்ணி.) ப்ரதிகூலநிரஸாஸ்வபாவனான இருவாழியுடையனான கண்ணனுக்கு, 
தன்திருவடிகளிலும்‌ திருமார்விலும்‌ திருத்தோளிலும்‌ சாத்தியருளக்கடவ திருத்துழாய்‌ என்‌ 
அடைய ஆத்மா ; அஸங்க்யேயநாநாவித இவ்யபூஷணங்களும்‌, ஸ்வோசிததிவ்யபீ தாம்பரமும்‌, 
ஸர்வலோகங்களும்‌ சொல்லியேத்‌.தும்‌ தன்னுடைய கீர்த்தியும்‌, மத்துமெல்லாம்‌ என்‌ காதலே 
“என்கிழுர்‌. 

ஓ. -அஞ்சாம்பாட்டில்‌, தம்முடைய ஸ்கேஹாதிகளானவை ஓசோவொன்றே 
ட வ்ண்ட்‌ ஆபாணாதி ஸர்வபரிச்சதங்களும்‌ என்றொர்‌ 
i [காதல்‌ என்று தொடங்கி] - விலகூணமான திருவபிஷேகம்‌ முதலாக அஸங்க்யேய 
மான திருவணிகலன்களும்‌ இருவசைக்குத்‌ தகுதியான திருப்பரிவட்டமும்‌ இருந்ததேகுடியாக 
ஆதரித்து ஏத்தும்‌ தன்னுடைய 8ர்த்தியும்‌ இவையெல்லாம்‌ என்னுடைப காதலே: காலத்தை 
கடத்தக்கடவ திருவாழியைத்‌ இருக்கையிலேயுடையனாப்‌ அவ்வழகைக்‌ காட்டி எனக்கு அகர்ய 
பரதவ பேரேமாபகாரத்தைப்‌ பண்ணும்‌ ஸ்வபாவனாய்‌ எனக்கு ஸ்வாமியான க்ருஷ்ணனுக்கு. 
பு ப. அநந்தாம்‌, போக்யனாய்‌ ஸ்வாமியாய்‌ உபகாசகனாப்‌ ஸுஃலலனான க்ருஷ்ண 
னுக்கு என்னுடைய ப்ரேமாதிகள்‌ ஆபரணாதிஸமஸ்தமு மாகாநின்றன என்றோர்‌, 

காலம்‌ - காலகிர்வாஹகமான, சக்கரத்தான்‌ - திருவாழியையுடையனாப்‌, எம்மான்‌ - 
(அவ்வழகைக்காட்டி.க்‌ காலவங்யனாகாதபடி) என்னையடிமைகொண்ட ஸ்வாமியாய்‌, எம்பிரான்‌- 
(காலமுள்ளதனையும்‌ அவ்வழகை அஅபவிப்பிக்கும்‌) மஹோபகாரகனாய்‌, கண்ணனுக்கு - (கா 
லாஅருபமாக அவதரித்து ஸுலபனான) க்ருஷ்ணனுக்கு, என.அ- என்‌ அபிமாநாந்தர்க்கதமான, 
உயிர்‌ - ஆத்மவஸ்‌அ, கண்ணி - (ஸடிரஸாவாஹ்யமான) மாலையாகாநின்றஅ; காதல்‌-(ஆத்மதர்ம 
மான) ப்ரேமமானஅ, கனகம்‌ - கஈகமயமாய்‌, சோதி-(ஆதிராஜ்யஸ-௪கமான) ஒளஜ்ஜ்வல்ய த்‌ 
தையுடைய, முடி முதலா-முடி. முதலாக, எண்‌இல்‌ பல்‌ - அஸங்க்யேயமான, கலன்களும்‌ - ஆப 
சணங்களு மாகாநின்றது; ஏலும்‌-௮ ரூபமாய்‌ (ஸர்வஸ்மாத்பரத்வஸ-0சகமான), ஆடையும்‌ - - 
திருப்பீதாம்பசமும்‌, அஃதே - அதுவே: மூவுலகும்‌ - த்ரிவிதாத்மவர்க்கமும்‌, ஈண்ணி - ட்டி, 
விற்றும்‌ - வாய்புலத்றக்கடவ, ரேத்தியும்‌ - ஒர்த்நியும்‌, அஃதே-அஅவே. இவருடைய ப்ரே 
மத்துக்குத்‌ தான்‌ விஷயிபவிக்கையை, பப்ப ல்‌ பெருல்புசுுவவும்‌ நினைத்தா 
னென்று கருத்து. 
இ. _அஞ்சாம்பாட்டில்‌, என்னுடைய ஸ்கேஹாதிகள்‌ தசோவொன்றே அபான? 

- ஸர்வமு மாவதே! என்றோர்‌. 

[கண்ணி எனஅ௮' உயிர்‌] - நான்‌ என்னது என்று இருக்றெத்தைக்‌ இடீர்‌ அவன்‌ 
தனக்கு மாலையாகக்‌ கொள்ளுறெஅ. “மார்வத்துமாலை” என்றெவளைத்‌ தனக்கு. மாலையாகக்‌ 
-கொள்ளுகை ப்ராப்தம்‌ ; ௮௮ ஒழிய என்ஸத்தையைக்கிடீர்‌ தனக்கு மாலையாகக்‌ கொள்ளு 


௮௬. இருவாய்மொழி--௪.-ப. ௩-இ. கோவைவாயாள்‌. 


ற.௮௫. [காதல்‌ இத்யாதி] - ஸ்ப்ருஹணீயமாய்‌ ஆதிராஜ்யஸ-5சகமான இருவபிஷேகம்‌ முத 
லாக எண்ணிறந்‌ ௮ பலவகைப்பட்ட இருவாபசணங்களும்‌ என்னுடைய காதல்‌. இவர்‌ ஸ்றே 
ஹத்‌.துக்கு விஷயமாகப்பெற்ற இத்தையே ஸர்வாபசணபூஷிதனானானாக அவன்‌ நினைத்திருக்கை.. 
[ஏலும்‌ அடையும்‌ அஃதே] - தன்‌ இருவசைக்குக்‌ தகுயொய்ப்‌ புருஷோத்தமலக-ூணமான- 
திறாப்பிதாம்பரமும்‌ என்னுடைய காதலே. ₹*அுறியாக்காலத்துள்ளே யடிமைக்கண்‌ அன்பு 
செய்வித்து? என்று இவருடைய காதல்‌ ஸத்தாப்சயுக்தமாயிறே இருப்பது, திருப்பரிவட்டம்‌. 
வெளுப்பித்த ஸ்ரீவைஷ்ணவவண்ணுத்தான்வார்த்தை. “8ஹராஐ.தவாஹஸூ??, பொய்யில்‌ பாட 
லாகையாலே, இது கூடுமோ? என்னவேண்டாவிறே. [ஈண்ணி இத்யாதி] - டெடி இருந்த 
தே டியாக ஏத்தும்‌ தன்னுடைய இர்த்‌இயும்‌, [அஃதே] - காதலே. அவனுடைய புகழென்‌ 
முல்‌ ஒருவர்‌ அறிந்து ஒருவர்‌ அறியாதே யிருக்குமதன்றிறே. ஆகையாலே, எல்லாரும்‌ ஓக்க- 
இருந்ததேருடியாக எத்துகை. இவர்‌ தன்னை ஸ்தோத்ரம்பண்ண அது எல்லாரும்‌ தன்னை 
ஸ்‌ தாத்ரம்பண்ணினார்களாச நினைத்நிருக்றொன்‌. காதலுக்கு க்ருஷிபண்ணின படி சொல்லு: 
கிறது, [காசைக்கரத்தான்‌ எம்பிரான்‌ எம்மான்‌ கண்ணனுக்கு] - கையும்‌ திருவாழியுமான அம 
கைக்‌ காட்டி எனக்கு அரர்யபாத்வம ஹோபகாரத்தைப்‌ பண்ணித்‌ தொழுதெழும்படி பண்‌ 
ணின ஸ்வாமியான க்ருஷ்ண னுக்கு. “பபேரமர்காதல்‌ கடல்புசையவினைவித்த காரமர்மேனி நகு: 
கண்ணன்‌?” என்னக்கடவடுறே, [காலசக்கரம்‌] - காலத்தை நடத்துற இருவாழி ; காலவங்‌ 

யதையைத்‌, தவிர்க்கும்‌ திருவாழி யென்னுதல்‌. “நாவ யிஷுணி'! என்றெ ர்‌ ல்‌ . 
திருக்கையோட்டைச்‌ சேர்த்யொலே ருரஜெகமான திருவாழி. 


ஈடு அஞ்சாம்பாட்ட தம்முடைய ஸ்நேஹோதிகள்‌ ஒரொன்றே ஆபரணுதி : ஸ்ர்வ 
ஈடரிச்சதங்களுமாயிற்று அவனுக்க என்கிறார்‌. 

[கண்ணி என தயிர்‌]-௩ான்‌ “என்னது என்றிருக்கிறதைக்கிடீர்‌ அவன்‌ தனக்கு மாலை 
யாகக கோண்டது. *மார்வத்துமாலை”  என்கிறவளைத்‌ தனக்கு மாலையாகக்‌ கொள்ளுகை.. 
ப்ராப்தம்‌; அது ஒழிய என்ஸத்தையைக்கிடீர்‌ தனக்கு மாலையாகக்‌ கொள்ளுகிறது. [காதல்‌ 
இத்யாதி] - ஸ்ப்ருஹணீயமாய்‌ ஆதிராஜ்மஸ-சகமான திருவபிஷேகம்‌ - முதலான எண்ணி 
றந்து பலவகைப்பட்ட திருவாபாணங்களும்‌ என்னுடைய காதல்‌. இவருடைய ஸ்நேஹம்‌. 
ஆபரணமாவதேன்‌? என்னில்‌, -இவருடைய ஸ்நேஹத்துக்குத்‌ தான்‌ விஷயமாகப்பேற்ற இத்தை. 
யே, தனக்கு அநேகாபரணங்கள்‌ சாத்தினாற்‌ பிறக்கும்‌ புககுண்டாக அவன்‌ நினைத்திருக்கையா. 
லே, அத்தைப்பற்றச்‌ சோல்லுகிறது. [ஏலும்‌ஆடையும்‌ அஃதே] - திருவரைக்குத்‌ தகுதியான திருப்‌. 


அஞ்சாம்பாட்டு - (கண்ணியென அ? இத்யாதி. பூர்வார்த்தத்தைக்‌ கடாகஷித்து அவதாரிகை - “தம்‌ 
முடைய? இத்யாதி. “ஸ்சேஹாதிகள்‌? என்ற ஆதிறாப்தத்தாலே - உயிரைச்‌ சொல்லுறெது, (ஆபரணாதி 
என்ற ஆதிருப்தத்தாலே .வஸ்த்ராதிகளைச்‌ சொல்லுறது. 
கீழேயும்‌ 'சண்ணியென அயிர்‌" என்றுவைசத்து மீளவும்‌ சொல்லுவானென்‌? என்ன, 'நான்‌ இத்யாதி: - 
நாண்‌ என்ன என்றது - பூர்வவ்ரு த்தம்‌, பின்னை யாரை க்காவல கக என்ன, “மார்வத் த" 
இத்யாதி. “எனஅயிர்‌? என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யாச்தரமாதல்‌. , “கனகச்சோதி? என்ற பதத்துக்கு வரவும்‌... 
ணில்‌ இத்யாதி, தாம்‌ ஒரு ஸம்ஸாரியாயிருக்க, தமமுடையகாதலை ஆபாணாதிகளாய்க்கொண்டு 
அதிறயயகரங்க ளென்னலாமோ? என்று ஸாங்காதாத்பர்யம்‌. உத்தரம்‌ “இவருடைய? இத்யாதி. ஏலுமாடை... . 
திருவரைக்குத்‌ தகுதியான ஆடை யென்னுதல்‌; புருஷோத்சமத்வத்‌துக்குத்‌ தகுதியான ஆடை யென்னுதல்‌, . 
முந்தின அர்த்தத்துக்கு ஸம்வாதம்‌-- (ஒருநாள்‌? இத்யாதி: வண்ணாத்தான்‌ - ரஜகன்‌, வாட்டி - திருத்தி... - 
“எஓமாடையும்‌, இர்த்தியும்‌?. என்கிற. ஸாப்தத்துக்கு ஹாவம்‌ . - “ஏகஜாதியங்கள்‌?” இத்யாதி. அதாவது -... 


* பரிச்சதம்‌ - உபகரணம்‌ ; அங்கமாயிருப்பது, - 


௫-பா. கண்ணி_-வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௮ள 


பீதாம்பரமும்‌ அக்காதலே. ஒருநாள்‌ : ப்ரீவைஷ்ணவவண்ணுத்தான்‌, திருப்பரிவட்டங்களை அழ 
கியதாக வாட்டிக்கொண்வேந்து எம்பெருமானார்க்குக்‌ காட்ட, போர த்ருப்தராய்‌ அவனைப்‌ பேரு 
மாள்திருவடிகளிலே கைப்பிடி.த்துக்கோண்டூபுக்கு நாயன்தே! இவன்‌ திருவரைக்கு ஈடாம்படி 
வாட்டின படி திருக்கண்சாத்தியருளவேணும்‌' என்று இவற்றைக்‌ காட்டியருள, கண்டு உகந்‌ 
தருளி உடையவரை அருள்பாடிட்டருளி, *இவனுக்காக ரஜகன்‌ நம்திறத்தில்சேய்த குற்றம்‌ 
-பொறுத்தோம்‌” என்று திருவுள்ளமாயருளினார்‌. [ஏலுமாடையுமஃதே)-ஏகஜா தீயங்கள்‌ பலவா 
கை தவிர்ந்த, விஸஜா தீயங்களும்‌ பலவாகத்தொடங்கிற்று. புருஷோத்தமலக்ஷ்ண்மான திருப்‌ 
பீதாம்பரமும்‌ அக்காதலே. இவர்‌ நெடங்காலங்கூடிப்‌ பண்ணுகிற திருவாபரணமும்‌ திருப்பரி 
வட்டமுமிறே. “*அறியாக்காலத்துள்ளே யடிமைக்கணன்புசேய்வித்து'” என்று இவருடைய காதல்‌ 
-ஸத்தாப்ரயுக்தமிறே. *:6ஹாறா2_க௦வாஹ?? (மஹாரஜதம்வாஸ,). போய்யில்பாடலாகையாலே, 
“இதுகூடுமோ?? என்று ஸம்றயிக்கவேண்டா. [நண்ணிமுவுலகும்‌ இத்யாதி] - விபேஷஜ்ஞரே 
யன்றிக்கே, மூவுலகிலுள்ளாரும்‌ வந்து கிட்டிக்‌ கடல்கிளர்ந்தாற்போலே ஸ்துதிக்கிற கீர்த்தியும்‌ 
அக்காதலே. “இவர்காதலித்தபின்பு அந்யபரரும்‌  அஈக்யபாராய்‌ ஏத்தாநின்றார்கள்‌? என்றாயிற்று 
அவன்‌ நினைத்திருக்கிறது. இக்காதலுக்குக்‌ கைதொட்டூ க்ருஷிபண்ணினபடி சொல்லுகிறது 
. மேல்‌; வ்ரத்தவான்களைக்‌ காட்‌ டிக்காணும இவரை வ்ருத்திபர ராக்கிற்று, [காலசக்கரத்தான்‌ எம்‌ 
பிரான்‌ எம்மான்‌ கண்ணனுக்கு] -கையும்‌ திருவாழியுமான அழகைக்‌ காட்டி எனக்கு அநந்யபரத்வ 
மஹோபகாரத்தைப்‌ பண்ணி, “தழிவதோர்கா தலற்றார்க்குமுண்டோ கண்கள்‌ துஞ்சுதல்‌”.என்‌ 
னப்பண்ணின என்ஸ்வாமியான க்ருஷ்ணனுக்கு. [காலசக்கரம்‌] - பகலை இரவாக்க வல்லவ 
னிறே. காலத்தைடத்துகிற திருவாழி. காலவஸ்யதையைப்போக்கும்‌ திருவாழி யேன்னுதல்‌. 
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காதலானது ஏகஜ। தீயங்களான இருவாபரணங்கள்‌ பலவகையாகை சவிர்ச்து, விஸஜாதியங்களான திருப்‌ - 
பரிவட்டம்‌£ர்த்திதொடக்கமானவை பலவாகத்‌ தொடங்கிற்று என்றபடி. தீவிதீயராத்தம - புருஷோத்தம? 
இத்யாதி. “அஃதே! என்று - அவதரிக்கறதென்‌? அல்லாதார்காதலும இவையாகமாட்டாதோ? எனை, 
“நெடுங்காலம்‌? இத்யாதி. நெடுங்காலம்‌ கூடிப்‌ பண்ணினமைக்கு ப்ரமாணம்‌ - “அறியா? இத்யாதி, ஸ்ப 
ஷ்டோர்த்த$. பும்ஸத்வலகூதணமான திருப்பீதாம்பரஸத்பாவத்துககு பரமாணம்‌ - 'மஹாரஜதம்‌! இத்‌ 
யாதி, இச்தஸ்ருதி - வி்ரஹத்ருஷ்டாம்தமாலும்‌, இவ்விடத்தில்‌ இவர்க்கு இப்படி விவகதிதம. பரு 
ஹதாரண்யகே கார்க்கிப்ரங்கே, ௨ அலு வவ தஹ மண்‌ பங்க அம ன்ப ககக சட 
வாஸ? இதி. ஸ்லாச்யமான பீதாம்பாமுண்டு என்றடடி, இவர்‌ காதல்‌ ஆபரணமாகச்கூடுமோ? இத 
அர்ச்தவாதமன்றோ? என்ன, டுபாய்யில்பாடல்‌” இத்யாதி. ப்ரயோஜராரந்தர்பரர்‌ ஸ்ததிக்கற ஒர்த்தியை 
அஈர்யப்ரயோஜகரான தம்முடையகாத லென்னலாமோ? என்ன, “இவர்காதலித்த இத்யாதி. காதலித்த 
பின்பு - சாதல்பண்ணினபின்பு, அதாவது - “ஓஊரும்நாமெ? இத்யாதிப்படியே தமமைப்போலே திரும்‌ 
அகையாலே ப்ரயோஜசாச்‌தரபாரும்‌ அநர்யப்ரயோஜகராய்‌ எத்துகிறார்களென்றாயிற்று அவன்‌ நினைத்திருக்‌ 
இற தென்றபடி, “சக்கரம்‌? என்றத்தைக்‌ கடாகதித்து அருளிச்செய்றோர்‌ - “இக்காதலுககு? இத்யாதி, இப்‌ 
பதத்தை உட்கொண்டு சாடு - “வ்ருத்தவான்‌௧ளை” இதயா தி. வருத்தம்‌ - ஈடைலழியும்‌, வளையமும்‌, அமர்ய 
பரத்வமஹோபகார மேது? என்ன, 'கழிவதோர்‌' இத்யாதி; *தொல்லைமாலைக்‌ கண்ணாரக்கண்‌ட கழிவசோர்‌ 
காதல்‌?” இத்யாதி - அராதியான வாத்ஸல்யத்தையுடையவனைக்‌ கண்கள்நிறையும்படி அதுபவித்துக்‌ சாலம்‌ 
கழியும்படி அத்விதீயமான ஆசையிலே நின்றவர்களுச்கும்‌ அவன்பக்கல்‌ வைத்த கண்கள்‌ செம்பளிக்கைக்கு 
விரகுஉண்டோ? இத்யர்த்த8. திருவிருத்தம்‌ தொண்ணூற்றேழரமபாட்டு, “எழுவஅம்மிண்டே?? என்றெ 
பாட்டு. காலத்தைகடத்துறெ திருவாழியென்று விவசஷித்தூ, திருவாழியோ காலத்தைகடத்‌தறெது? என்ன, 


க ஹாதி என்பதே ப்ரஸித்சபாடமாகிலும்‌, பகவத்விஷய ஸ்ரீகோறாங்களிலெல்லா காள 
ஐ.க௦? என்றே காண்கையாலே இதுவும்‌ ய்ருதிக்குப்பாாந்தரமென்பர்‌. 


௮/௮) இருவாய்மொழி--௪ - ப. ௩ - தி. கோவைவாயாள்‌. 


“ராது. யிஷ ஹி” (ார்ச்சயிஷ்யந்தி) என்கிற காலத்திலும்‌ இருள்தருமாஞாலத்திலும்‌ இருளை 
யோட்டி அருளார்‌ திருச்சக்காமாய்‌, திருக்கையைத்‌ தான்‌ பிரியாதாற்போலே திருவடிகளை 
நான்‌ பிரியா தபடியான ருசிஜுகமான திருவாழி. அவன்கையிலேநின்றே, இவன்காலிலே விழும்‌. 
படி. பண்ணுமவனிறே. 5. (௫) 


ப தஃவாக்‌. 


ஆரும்பாட்டு, 
ணை பட்டை 
காலசக்காத்தோடூ வேண்சங்கம்கையேந்தினாய்‌ 
ஞாலமுற்றும்உண்டூமிழ்ந்த நாராயணனே என்றேன்று 
ஓலமிட்கொனழைத்தால்‌ ஒன்றும்வாராயாகிலும்‌ 
கோலமாம்‌என்சேன்னிக்கு உன்கமலமன்னகுரைகழலே: 


ஆ.(காலசக்கரத்தொடு.) - ஸர்வஜ்ஞனாப்‌ ஸர்வமுக்கியாயிருக்த உன்னாலும்‌ விஸ்‌ 
லேஷிக்கவொண்ணாததொருபடி. என்னோடே ஸம்ங்லேஷித்தருளினா யென்கிறார்‌. அம்ரித 
விரோதி நிரரைஸ்வஹாவமான ஸங்கசக்ராதிதிவ்யாயு தோபேதனாய்‌, காருண்யஸெளறஹார்த்த: 
ஸெளஸமஙீல்யா தி கல்யாணகுணவியிஷ்டனாயிருக்த நீ இப்படி என்னோடு ஸம்ங்லேஷியாதொ நிச்‌ 
தாலும்‌ உன்னுடைய ஸத்தையே எனக்கு ஸர்வபோக்யமாம்படி என்னைப்‌ பண்ணியருளினாய்‌ 
என்னவுமாம்‌, 

ஓ---*அழும்பாட்டில்‌, இப்படி ப்ரணயியாயிருக்துள்ள நீ என்னோடு ஸம்ஸ்லேஷித்‌- 
திலையேயாகிலும்‌ உன்னுடைய ஸத்தையே எனக்குத்‌ தாரகாநிகளெல்லாம்‌ என்றோர்‌. தம்‌ 
முடைய ப்ரணயித்வம்‌ பேசுவானென்‌ ? என்னில்‌--எம்பெருமானுடைய ப்ரணயித்வா இஸ. 
யம்‌ தம்மையும்‌ ப்ரணயியாம்படி பண்ணிற்‌ மென்னும்‌ கணக்காலே. 

[சாலசக்கரம்‌ என்று தொடங்‌] - ப்சதிபக்ஷநிரலகமே ஸ்வமாவமான திருவாழி 
யோடே இருநிறத்‌.துக்குப்‌ பகைத்தொடையான வெண்மையையுடைய ஸ்ரீபாஞ்சஜர்பத்தை 
அழகிய இருக்கையிலே ஏந்தியருளினவனே யென்று அழகைச்‌ சொல்லியும்‌ ஸ்வபோஷமான- 
.ஐகத்தையெல்லாம்‌ உண்பது உமிழ்வதாய்‌ அவற்றுக்குத்‌ தத்தத்காலோதெமான ரக்ஷைகளைப்‌ 
்‌ பண்ணாகின்‌ அகொண்டு அவற்றின்பக்கலிலே மிகவும்வத்லலனானவனே யென்று நான்‌ கூப்‌ 
பிட்டு அழைத்தக்கால்‌ வருகைக்கு ப்ரஸங்கமில்லையேயாகலும்‌. [கோலம்‌ என்று தொடங்கி] த 


உன்னுடைய ஸ்ப்ருஹணீயமான திருவடி கள்‌ எனக்குப்‌ போக்யமாம்‌, 


ப்சலை'இச்யாதி,த்விதியார்த்தத்‌தக்குலாவம்‌ -' நார்ச்சமிஷ்யர்தி? இத்யாதி. களை ஜம ௧ கி௦விஷ-௦௦ஹைவ_ - 
வ ஷாட்‌ 1 _நாவ.)யிஷ னி ெயவாஷணொவ._தாஜ.நா$? இதி ன்ட்‌ 
மோ. காலவஸ்யதையைப்போக்கு மென்றது - தேசசோவஷச்தைப்‌ போக்குமதுக்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌; “இருள்‌ : 
தீருமாஞாலத்திலும்‌? என்சையாலே. அருளார்‌ திருச்சக்கரம்‌ - அருள்மிக்க திருவாழி, திருவிருத்தம்‌ முப்பத்து 
மூன்றாம்பாட்டு- (தஹ, பச?” என்றோ இவன்‌ ருஜெசகனாவத? என்ன, அவன்‌ திருக்கையிலே நிற்றெ 
அழகாலே யென்‌ இருர்‌ - “அவன்கையிலே' இத்யாதி, காலசக்கரத்தான்‌ - எம்பிரானெம்மான்‌ - கண்ணனுக்கு 
என யிர்‌ - கண்ணி, சனசச்சோதிதொடங்க . பல்சலன்சளும்‌ - சாதல்‌, ஏலுமாடையுமஃதே, ஈண்ணி தொ 
டங்‌) €ர்த்தியுமஃ்தே இச்யச்வய£, (௫). 


௬-பா. காலசக்க்‌£த்தொடு--வ்யாக்யா தங்கள்‌. அக 


ய. அரஈர்தரம்‌, ஆங்ரிதவிரோ திிரஸகபரிகரத்தையுடைய சக்ஷகனான நீ என்‌ 
அபேசக்ஷா இளுபமாக முகங்காட்டி ற்றில்லையேயாலலும்‌, உன்‌ திருவடிகளில்‌ ஸம்பந்தமே இத்தலை 
யில்‌ ஸத்தைக்கு அஇிறாயகரமென்று, ப்ரணயியான அன்பில்‌ தமக்கு உண்டான ப்ரண 
யத்தை அருளிச்செய்றோொர்‌. 

காலன்‌ - (விசோதிகளையழிக்கைக்குக்‌) காலனாம்படியான ஸ்வலாவத்தையுடைய, சக்‌ 
கரத்தொடு - திருவாழியோடே, வெள்‌ சங்கு - (பரபாகரஸாவஹமான) வெளுப்பையுடைய 
ஸ்ரீபாஞ்சஜர்யத்தை, அம்‌ - (அவற்றுக்குறோபாவஹமான) அழிய, கை - இருக்கையிலே, 


ஏந்தினாய்‌ - ஏந்தினவனாப்‌, (இப்படி ரகணபரிகரவானாயிருக்கச்செய்தே), ஞாலம்‌ - (ரக்ஷ்ப 


மான) ஜகத்அக்கு (ஆபத்து வந்தால்‌ அர்தப்ரளயாபத்தில்‌. அகப்படாதபடி);, முற்அும்‌ - ஒன்று 
ஒழியாமல்‌, உண்டு - தன்வயிற்றிலேவைத்து ரக்ஷிதஅ, உமிழ்ந்த - (அஅபோனவாறே வெளி 
காடுகாண) உமிழ்க்த, காராயணனே - (நிருபாதிகபத்தத்தையுடைய) நாராயணனே ! என்று 
என்னு - என்று இந்தஸ்வபாவங்களைத்‌ தனித்தனியேசொல்லி, ஓலமிட்டு - கூப்பிட்டு, சான்‌ - 
(இருந்தவிடத்தில்நின்‌ அம்‌ எழுந்திருந்து வருகைக்கு யோக்யதையில்லாத)கான்‌, அழைத்தால்‌- 
“அழைத்தாலும்‌, ஒன்றும்‌ - (அருகும்சுவடும்தெரிவுணசோம்‌”” என்றெபடியே நீமுகங்காட்டு 
கைக்கு ஈடாயிருப்பது) ஒரு அடையாளம்‌ தெரியாதபடி, வாசாயாகிலும்‌ - வாராதிருக்தாயே 
யாகிலும்‌, என்சென்னிக்கு.- (“அன்பேபெருகும்மிக” என்றெ கணக்கிலே உன்னையொழியச்‌ 
செல்லாத ஸத்தையையுடைய) என்‌ தலைக்கு, உன்‌ - (ஸோஷியான) உன்னுடைய, கமலம்‌ அன்ன - 
கமலம்போலேகிரதியயபோக்யமான, குரை - (அஸ்ரிதரக்௲ணப்சஸித்திதோ த்‌.றும்படி) த்வநிக்‌ 
இற வீரக்கழலையுடைய, கழல்‌ - இருவடிகள்‌, கோலம்‌ ஆம்‌ - அலங்காரமாய்க்கொண்டு தேஜஸ்‌ 
கரமாகாநின்றது, உன்திருவடிகளிலே ப்ரேமம்‌ எனக்கு ஸத்தாப்ரயுக்த மென்று கருத்‌. 


இ.--அரும்பாட்டில்‌, *இப்படி. ப்சணயியாயிருக்‌அள்ள நீ என்னைக்‌ ட்டாதொழிக்‌ 
தாயே யாகிலும்‌ உன்ஸத்தையே எனக்கு தாரகாதிகள்‌' என்கிறார்‌. ரான்‌ உதவப்பெற்றிலேனே 
யாகிலும்‌ என்ஸத்தை உனக்கு தூரகாதிகளானாற்போலே நீ வாசாயாகிலும்‌ உன்ஸத்தை என 
க்கு தாரகாதிகள்‌ என்கிறார்‌. அவன்‌ ப்ரணயித்வம்‌ சொல்லுகறெதின்ஈடுவே தம்‌ ப்ரணயித்வம்‌ 
சொல்லுவானென்‌? என்னில்‌-—-அவனுடைய ப்ரணயித்வாதிறயயம்‌ தம்மையும்‌ ப்சணயியாக்‌ 
இற்று என்கைக்காக, 

[காலசக்கரம்‌ இத்யா.தி]-ப்‌ச இகூலர்க்கு ம்ருத்யுவான இருவாழியாழ்வானோடே தரு 
நிறத்துக்குப்‌ பரபாகமான வெண்மையையுடைய ஸ்ரீ பாஞ்சஜற்யத்தையும்‌ அவற்றையும்‌ ஆபரண 
மாக்கும்‌ கையிலே ஏர்தினவனே! ஸ்ரீபாஞ்சஜர்யத்‌அக்கு வெளுப்புப்போலேயாயிற்று, இரு 
வாழிக்கு ப்ரதிகூலநிரஸகம்‌ நிரூபகமாயிருக்கும்படி.. [ஞாலமுற்அம்‌ இத்யாதி] - ப்சளயாபத்‌ 
இலே வசையாதே திருவயிற்றிலே வைத்து ரக்ஷித்து ஸ்ருஷ்டிகாலத்திலே வெளிகாடுகாண 
உமிழ்ந்த. [சாசாயணனே] - வரையாதே ரக்ஷிக்கைக்கும்‌ ப்ரதயுபகாரநிரபேச்ஷமாக 
சக்ஷிக்கைக்கும்‌ அடியான ப்சாப்தி இருந்தபடி. சொல்லுறெ௮. [என்று என்று] - கையும்‌ 
அழ்வார்களுமான அழகையும்‌ காலாநுகூலமான ஆபத்ஸகத்வத்தையும்‌ 'இவையில்லாத: 
போதம்‌ விடவொண்ணாத ப்ராப்தியையும்‌ சொல்லி. வீப்ஸையாலே கனித்தனியே ஆழம்‌ 
காற்பட்டபடி. [ஓலமிட்டு: இத்யாதி] - கான்‌ கூப்பிட்டு அழைத்தக்கால்‌. பலஹீகனணான 
நான்‌ நீ இருந்த இருப்பை நிலைகுலைக்து வந்து முகங்காட்டும்படி கூப்பிட்டு, “காணவாராய்‌”” 
என்று அழைத்தக்கால்‌. [ஒன்றும்‌ வாசாயாகலும்‌] - 4-சபுறஹெ.நிவவ_கிவ வு வா.கரியெ 
ஷசி! என்று புறப்பட்டான்‌ அங்கே இங்கே வி்பானென்‌.து வருகைக்கு ப்ரஸங்கம்‌ ஒன்‌ 
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௬௦. திருவாய்மொழி ௪-ப: ௩-2. கோவைவாயாள்‌. 


அம்‌ இல்லையேயாகிலும்‌. நாம ராஹு நாய பம கஓகோஹலம்‌ நிஃ? .. என்னக்கடவ 


திறே, [கோலம்‌ இத்யா9] - ப்சாப்தமுமாய்‌ போக்யமுமான திருவடிகள்‌. ிரஹாயார 
யிஷா8ி_நதெமாஷில _ஃவிஷ.கி?* என்னும்‌ என்‌ சென்னிக்கு போக்யமாம்‌. தாசகாஇகளுக்கும்‌ 
உபலக்ஷணம்‌, குரை - பரப்பு; போக்யதாப்ரகர்ஷத்தைச்‌ சொல்லுதல்‌; ஆபரணத்வநியைச்‌ 
சொல்லுதல்‌.*வாராயாகிலும்‌ சோலமாம்‌' என்பானென்‌? என்னில்‌,--*4வாசாதொழிகை கூடாது; 
கூடிலும்‌ என்நினைவு இத? என்றோர்‌, என்னை இப்படியாக்கினாய்‌ என்று கருத்து. 

ஈடு. ஆறாம்பாட்‌டு. இப்படி ப்ரணயியா யிருந்துள்ள நீ என்னைக்‌ கிட்டாதேயொழிக்‌ 
தாயேயாகிலும்‌ உன்ஸத்தையே எனக்கு தாரகாதிகள்‌ என்கிறார்‌. உனக்கு நான்‌ உதவப்பெற்றிலே 
கிலும்‌ என்‌ ஸத்தை உனக்கு தாரகாதிகளானாற்போலே, ! நீ வாராயாகிலும்‌ உன்ஸத்தை எனக்கு 
தாரகாதிகள்‌ என்கிறார்‌. அவன்ப்ரணயித்வம்‌ சொல்லாரிற்க, நடுவே தம்முடைய ப்ரணயித்வம்‌ 
சோல்லுவானேன்‌? என்னில்‌;---இரண்டூசே தார்‌ கூடிக்கஸ்து பரிமாறாநின்றால்‌, பிறக்கும்‌ ரஸங்‌ 
களும்‌ இரண்டு தலையிலும்‌ உண்டாயிருக்குமிறே ; அதில்‌, கீழேல்லாம்‌ அவன்ப்ரணயித்வம்‌ 
'சொல்லிக்கோண்டூ போந்தார்‌; இப்போது அவன்ப்ரணயித்வாதிமாயம்‌ தம்மையும்‌ ப்ரணயியாக்‌ 
கிற்று என்கைக்காக, - 

[காலசக்கரம்‌ இத்யாதி] - இதுவாயிற்று இவர்‌ கூப்பிட்ட பாசுரந்தான்‌. ப்ரதிபக்ஷத்‌ 
தக்கு ம்ருத்யுவாக்‌ திருவாழியோடே கூட, ஸ்யாமளமான திருமேனிக்குப்‌ பரபாகமான வேண்‌ 
மையையுடைத்தான ஸ்ரீபாஞ்சஜர்யத்தை, வேறம்புறத்திலே ஆலத்திவழிக்கவேண்டூம்படியிருக்‌ 
கிற அழகிய திருக்கையிலே பூவேந்தினாற்போலே ஏந்தினவனே! ஸ்ரீபாஞ்சஜக்யத்துக்கு வேளுப்பு 
நிருபகமானாற்போலேகாணும்‌, திருவாழிக்கு ப்ரதிகூலரிரஸ௩மும்‌ நிருபகமாயிருக்கும்படி. [ஞால 
முற்றும்‌ இத்யா தி]- இவற்றை ஆபாண மாகக்கொண்டூ ஒப்பித்து, விபூதிகோவுபட:த்‌ தான்‌ ஒப்பனை 
யழியாதே யிருக்கையன்றிக்கே, ஆபத்ஸகனாயிருக்கும்‌. ப்ர ளயாபத்திலே வரையாதே திருவயிற்‌ 
றிலேவைத்து ரக்ஷித்து, ௮ துகழிந்தவாறே வேளிநாடு காணப்‌ புறப்பட விட்டூ இப்படி வரையாே த. 
ரக்ஷிக்கும்‌. [நாராயணனே] - இப்படி வரையாதே ரக்ஷிக்கவும்‌ “இவன்‌ நம்மை ரச்ஷித்தான்‌? 
என்று ப்ரத்யுபகாரம்தேடி நெஞ்சாறல்படவும்‌ வேண்டாதபடி ப்ராப்தி இருந்தபடி. “மாதா நம்மை 


ஆரூம்பாட்டு - “சாலசக்காத்து? இத்யாதி, கீழிற்பாட்டுக்களிற்சொன்ன ப்ரணயித்வத்தை அவத 
யாநின்றுகொண்டு, “வாராயாலும்‌ கோலமாம்‌ என்சென்னிக்கு! என்றத்தால்‌ பலிசச்தை அருளிச்செய்‌ . 
கருர்‌ - “இப்படி? இத்யாதி, உக்தார்த்தத்தை ஸத்ருஷ்டாந் தமாக அருளிச்செய்கறார்‌ - “உனக்கு? இத்யாதி, 
சங்கை - “அவன்‌ ப்ரணயித்வம்‌? இத்யாதி, பரிஹாரம்‌ - *இரண்டுசேதகர்‌' இத்யாதி, ஆனால்‌, தம்முடைய 
ட்‌. ரணயித்வத்தை முந்துறச்சொல்லவொண்ணாதோ? என்ன, “அதில்‌ சம்‌? இத்யாதி. “ப்ரணயியாக்கிற்றஎன்‌ 
கைக்காக' என்‌ றஅகந்தரம்‌, £தம்முடையப்ரணயித்வம்‌ சொல்லுறார்‌” என்று மோஷம்‌, 
“நரன்‌ அழைத்தால்‌”? என்னுமளவுச்கும்‌ ஹாவம்‌ .. (இதுவாயிற்று? இத்யாதி. இதவாயிற்றென்றத ஃ 
“ஞாலம்‌? இத்யாதி மாத்ரமேயன்‌ இ; இதுதொடங்கிக்‌ கூப்பிட்‌. பாசுரமாயிற்று என்றபடி. இவ்விடத்திலே, 
*காலன்‌? என்றதுக்கு - “ப்ரதிபக்ஷத்‌ தக்கு ம்ருத்யுவாம்‌? என்றது . மேலே “வாராய்‌ என்கையாலே, “வரும்‌ 
போது ப்ரதிபர்தக மூண்டு” என்று சொல்லாமைக்காக. “வெண்சங்கு” என்றாற்போலே இருவாழிக்கும்‌ ஒரு 
நிரூபச மிட்டுச்‌ சொல்லாதே, “காலசக்கரம்‌? என்பானென்‌? என்ன, ்ரீபாஞ்சஜம்யத்துக்கு? இத்யாதி. 
ஒழதோடேகூட்டி இவ்வாக்யத்துக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ - (இவற்றை? இத்யாதி, “முற்றும்‌? என்சையாலே “வரையா 
தே? என்கிறது. வரையாதே - வரம்பிடாதே. “நாராயணன்‌? என்று ப்ராப்திசொன்னதுக்கு இரண்டு லா 
- வம்‌ - இப்படி ரக்ஷிக்கைக்கீடான பராப்தியென்னுதல்‌, இப்படிசெய்திலனாலலும்‌ விடவொண்ணாத .ப்ராப்இ 
யென்னுதல்‌, முந்தினத்தை அருளிச்செய்கிறார்‌ “இப்படி வரையாதே? இக்யாதி. கெஞ்சாறல்‌ - மகஸ்தாபம்‌. 
பராப்தியுண்டானால்‌ கெஞ்சாறல்‌ படவேண்டாவோ? என்ன, “மாதா நம்மை” இச்யாதி, அப்படியே-தாயைப்‌ 


"௭௬2 பாட்கர்லசக்கரத்தொடு வ்யாக்யாதங்கள்‌.. க்க 
வயிற்றிலே ரக்ஷித்தாள்‌, என்செய்வோம்‌ நாம்‌ “இவளுக்கு ?' என்று நெஞ்சாறல்பவோரில்லையிறே ; 
ப்ராப்திமிறே அதக்குஅடி; அப்படி யேயிறே அவனும்‌ ௬ தாயிருக்கும்வண்ணமே உம்மைத்தன்‌ வயிற்‌ 
நிருத்தி உய்யக்கோண்டவனிறே. .[என்றுஎன்‌ ற]-கையும்‌ஆழ்வார்சளுமான அழகையும்‌, காலா 
நுகூலமான ஆபத்ஸகத்வத்தையும்‌, இவையில்லாவிடிஉம்‌ விடவோண்ணாத ட்ராப்தியையும்‌ 
சொல்லி... லீப்ஸையாலே - தனித்தனியே ஆழங்காற்டட்டடடி. [ஓலமிட்டு நான்‌ அழைத்தால்‌] * 
பலஹீநனான நான்‌ கூப்பிட்ட அழைத்தக்கால்‌. பரமபதத்திலே இருந்தாலும்‌ நிலை குலைந்து வர 
வேண்டும்படி பேம்மிடறுசேய்து கூப்பிட்டால்‌. [ஒன்றம்வாராயாகிலும்‌]-ட%க-பமஸலெ.நிவஸ.கி 
ஹவவூர்‌கறிபுெஷ கி? (குறஸ்தலேரிவஸதிலச்ப்ராதரிஹைஷ்யதி) என்கிறபடியே அங்கு 
நின்றும்‌ புறப்பட்டான்‌, இங்கே வந்துவிட்டான்‌ என்று வருகைக்கு ப்ரஸங்கமில்லையேயாகிலும்‌. 
 நா8ம._ ஹச நாமுஹ ALAS அஓகாஹலய நி8 ? (நாமக்ரா ஹஞ்சகாதஸ்யஸரீ தல$கா ஹள த்வரி£) 
என்னக்கடவதீறே. [கோலமாம்‌ என்சென்னிக்கு] - றிரஹாயாறயிஷசி நதெமாஷில._வி 
ஷூகி” (ஸிரஸாதாரயிஷ்யாமீ௩மேணாந்திர்ப்பவிஷ்யதி) என்றிருக்கிற என்சேன்னிக்குக்‌ கோல 
மாம்‌.  [உன்கமலமன்ன] - “செல்விட்பூச்‌ சூடவேணும்‌' என்று ஆசைப்படூவாரைப்போலே. 
[குரைகழலே] -| குரையென்று பரப்பாய்‌, அத்தாலே போக்யதா ப்ரகர்ஷத்தைச்‌ -சோல்லிற்றாதல்‌; 
'ஆபரணத்வறியைச்‌ சொல்லிற்றாதல்‌. “வாராயாகிலும்‌ கோலமாம்‌”” என்பானேன்‌? என்னில்‌,-வாரா 
தொழியக்கூடாது, கூடாததகூடிலும்‌ என்‌ நினைவு இது வேன்கிறார்‌. என்னை அடியிலே இப்படி 
யாக்கினாயே என்று கருத்து. அடிவிடில்‌, “நின்னலாலிலேன்காண்‌”” என்பரே. : (௬) 
ஸ்‌ பூ 
போலே... தாய்போலே .ரக்ஷிக்குமோ? என்ன, “தாயிருக்கும்‌' இச்யாஇ. பரஜையை வயிற்றில்‌ வைத்துக்‌ 
"கொண்டிருக்கும்‌ ,தாமைப்போலே உங்களைத்‌ தன்வயிற்றிலே வைத்து ரகநித்தவ னென்றபடி. இருமொழி: 
பதினோராம்பச்து ஆறார்திருமொழி ஆரும்பாட்டு, “பபேயிருக்கும்‌?? இத்யாதி. '₹சாராயணன்‌” என்றதுக்கு 
இரண்டாம்‌ லரவம்‌ - : இவையில்லாவிடிலும்‌? இத்யாதி. முந்தின தாத்பர்யம்‌ - “ஞாலம்‌? இத்யாதிக்கு சேஷ 
மாக. 'இரண்டாவது - (என்று? என்றெதுக்கு பொஃஹாக. (என்று? என்றெமாத்ரத் அக்கு ஹாவம்‌ கையும்‌? 
இத்யாதி, வீப்ஸைக்கு ஹாவம்‌ - லீப்ஸையால்‌” இத்யாதி; பாலனாயேழுலகலே - விஸ்லேஷவ்யஸகம்‌ சொல்‌ 
லுசையாலே *பலஹீஈனான நான்‌? என்றது: தலமிட்டு - பெருமிட ஐசெய்துகூப்‌பிட்டு, “ஓலமிட்ட? என்‌, ற துக்கு 
'ஹாவம்‌ -“பரமபதத் திலே” இச்யாதி. “ஓன்றும்‌? என்று விமோஷித்ததக்கு ஜஹாவம்‌. ௯-பமஹலெ? இத்யாதி, 
“உவவாவராதிஹகஷ துருவயாடதொஜ.நாஒந2” இதி பூர்வார்த்தம்‌. உத்யோகபர்வணி த்ருதரா 
ஷ்ட்ரோ விஅரம்ப்ரதி. ஒன்றும்வாராயாிலும்‌ - நீ வருகைக்கு ஸசகமாயிருப்பதொரு அடையாளமொன்‌ 
றம்‌ உண்டாம்படி வாராயாஇலும்‌ என்றபடி. பின்னையும்‌ ஓரடையாளம்‌- ₹ மாமக்ராஹ்ஞ்ச' இத்யாதி. காதஸ்ர்ய 
சாமச்ராஹம்யதாபவதி ததாபட்‌ தல காஹலத்வஙி$ - க்ருஷ்ணனுடைய சாம்‌ க்ராஹத்தை யுடைத்தாயிருச்‌ 
கும தொரு படியான காஹளத்வநியான து - இருச்சன்னவோசையானத, €தளமாயிருக்கு மென்றபடி, இச்சா 
ஹளத்வகி அவன்வாவுக்கு ஹேதவரயிருக்குமே, அது இல்லையேயாடலு மென்றபடி. நாமக்ராஹம்‌ -- நாமக்ர 
ட ஹம்‌. “என்சென்னிக்கு? என்றதுக்கு மரவம்‌ - “ரஸா? இத்யாதி. கமலமப்தஸ்வாரஸ்யம்‌. - “செவ்வி? 
. இத்யாதி. குரை - பரப்பும்‌, த்வநியும்‌, விரோதத்தையங்‌ட த துப்‌ பரிஹரிக்கறார்‌-*வாராயாகிலும்‌? இத்யாதி. 
உமக்கு இப்படி குவையப்பிறப்பித்தார்‌ ஆர்‌? என்ன, “என்னை! இத்யாதி. ' அடியிலே என்று சாட, ஆதியிலே, 
திருவடிகளிலே யென்‌ அம்‌. ஆகையாலே, இது ஸத்தாப்ரயுக்தமென்ரிறார்‌ - “அடிவிடில்‌! இத்யாதி. -சாலசக்‌ 
கரத்தொடு இத்யாரப்ய, ஒன்றும்‌ வாராயாஇிலும்‌ - உன்சமலமன்ன குரைகழல்‌ - என்சென்னிக்கு - கோலமா 
மித்யர்வய$, ட 3 2 க டக்‌ 


௯௨ இருவாய்மொழி--௪ - ப. ௩ - தி. கோவைவாயாள்‌. 


எழாம்பாட்டு. 
ட்ட 
குரைகழல்கள்நீட்டி மண்கோண்டகோலவாமனா! 
குரைகழல்கைகூப்புவார்கள்‌ கூடரநின்றமாயனே! 
விரைகொள்பூவும்ரீரும்கோண்டூ ஏத்தமாட்டேனேலும்‌ உன்‌ 
உரைகொள்சோதித்திருவுநுவம்‌ என்ன தாவிமேலதே. 


ஆ... (குரைகழல்கள்‌.! ப்சணதஜநபரித்சாணார்த்தமாக. அவதீர்ணனாப்‌, அதியத்புக 
இவ்யசேஷ்டி தஞய்‌, பக்த்யேகஸமதிகம்யனான உன்திருவடிகளிலே அதிபர தள புண்யகந்தபுஷ்ப 
கதோயாதிகளைக்கொண்டு நான்‌ இலவ்ருத்திகளைப்பண்ணினால்‌ அவை உனக்கு போக்யமாகையன்‌ 
நிக்கே, கான்‌ ஒரு வ்ருத்திபண்ணாதிருக்கச்செய்தேயும்‌ வாங்மஈஸாபரிச்சேத்ய தேஜோமய 
'திவ்யரூபனான உனக்கு என்னுடைய ஆத்மஸத்தையே தாரகமும்‌ போக்யமுமாயிற்று என்றோர்‌. 


ஓ. எழாம்பாட்டில்‌, ஸ்கேஹமும்‌ ஸ்நேஹா இரூபவ்ருத்திகளு மின்றிக்கேயிருக்கி 
லும்‌ என்னுடைய ஸத்தையே உனக்கு ஜீிவகஹஜஹேஅ வாகாநின்றது ; ஒரு ப்ரணயித்வம்‌ இருக்‌ 
கும்படியே ! என்று விஸ்மிதராகிறார்‌ 

[குரைகழல்கள்‌ என்று தொடக்கி] - குரைகழல்கள்‌ - பெருத்த திருவடிகள்‌; த்வநிக்‌ 
இற என்றுமாம்‌. [குரைகழல்‌ என்று தொடங்க] - அல்பாபிமுக்பம்பண்ணினவருக்கும்‌ ப்ரா 
பிக்கலாம்படிரின்ற ஆங்சர்யபூதனே! [விரை இத்யாதி] - கல்ல௨பஹாசங்களைக்கொண்டு பரிசர்‌ 
யைபண்ணமாட்டேனேயாகிலும்‌ பேச்சுக்கு நிலமல்லாதபடியிருக்க்ற தேஜோரூபமான உன்‌ 
னுடைய திருவடிவுக்கு என்னுடைய ஆத்மஸத்தையே தாரகமாயிற்னு ; இது என்ன ஆங்‌ 
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ப.-அரர்தரம்‌, நான்‌ அஞ்டித்கானாயிருக்கிலும்‌ அநர்யார்ஹமாக்‌ி அடிமைகொ 
ள்ளும்‌ ஸ்வபாவத்தையுடைய உன்‌ வடிவு என்‌ஆத்மாவை விஷயீகரித்திராநின்‌றஅ என்கிறோர்‌. 

குரை-(அநர்யார்ஹதாபா தநப்ரஸித்திக்குஇட்ட) வீரக்கழலைபுடைய, கழல்கள்‌-தர௬ு 
வடிகளை, நீட்டி - நிமிர்த்து, மண்‌ - ஜகத்தை, கொண்ட - அளந்துகொண்ட, கோலம்‌ - வடிவ. 
கையுடைய, வாமனா-வாமகனாய்‌, (கவா? என்கிறபடியே), குரைகழல்‌ - அத்திருவடி * 


களை உத்தேரித்கு, கைகூப்புவார்கள்‌-ஓர்‌ அஞ்சலிபர்தம்பண்ணினார்‌, கூட - (தன்னையே) ப்ராபிக்‌ 
கும்படி, நின்ற - (உபாயமும்‌உபேயமுமாய்‌) நின்ற, மாயனே - ஆங்சர்யபூதனே! விரைகொள்‌ 2 
பரிமளப்ரசுசமான, பூவும்‌ - புஷ்பத்தையும்‌, நீரும்‌ - (பாத்யாதி) ஜலத்தையும்‌, கொண்டு - கொ 
ண்டு, ஏத்தமாட்டேனேலும்‌- (உன்னையாரா திக்கைக்குஉறுப்பாக அபிமுக்பார்த்த) ஸ்தோத்ரம்‌ 
பண்ண பாக்தனல்லேனாிலும்‌, உரை - வேதாந்தவசரநங்களால்‌, கொள்‌ - அபரிச்சேத்யமான, 
சோதி - தேஜஸ்ஸையுடைய, உன்‌ - உன்னுடைய, திருஉருவம்‌ - திருமேனியான ௮, என்ன. 
ஆவிமேல.அ - ஏன்‌ ஆத்மாவின்மேலே அபிதிவிஷ்டமாயிராநின்‌ தது. 


ட்‌ இ. எழாம்பாட்டில்‌, ழ்ச்சொன்ன ப்ரேமமும்‌ தீதஅகூலப்ரவ்ருத்திகளு மின்றிக்‌ 
கே யிருக்கிலும்‌ என்ஸத்தையே உனக்கு ஜீவகஹேது வாவதே! என்றோர்‌. 

[குசைகழல்கள்‌] - மிச்ச போக்பதையையுடைய என்னு தல்‌; ஆபாணத்வகி என்னுதல்‌. 
ரகீட்டி தல்ல. - “மண்முழுதும்‌ 'அகப்படுத்து”” என்றெபடியே பூமியை அடங்க : 


.. எ-பா. குரைகழலஃகள்‌-—வ்யாக்யா தங்கள்‌ - ௯௩ ' 


உள்ளேயாம்படி. [கோலவாமனா] - இந்த்ரனுக்கு ராஜ்யம்‌ கூறுபட்டாற்போலே தமக்கு 
அழகு கூறபட்டபடி. கீழ்‌ ப்ராப்தியைச்‌ சொல்லிற்றாய்‌, அஞ்சலிமாத்ரஸாத்யம்‌ என்கிற, 
[குரை இத்யாதி] - குரைகழலிலே கைகூப்புவார்கள்‌ உன்னைக்‌ கூட என்னுதல்‌ ; உன்னைக்‌ கை 
கூப்புவார்‌ குரைகழலைக்‌ கூட நின்ற என்னுதல்‌. திருவடிகள்‌ அஞ்சலிக்கு விஷயமாய்‌ அஞ்சலி 
ஸாத்யமுமாயிறே இருப்பஅ. [மாயனே]-அஞ்சலிமாத்ரஸாத்யனான ஆஸ்சர்யம்‌, ஸ.ஒரிபோக்ய 
மான விஷயம்‌ அஞ்சலிமாத்ரஸாத்யமாவது ஆங்சர்யமிறே. [விரசைகொள்‌ இத்யாதி] இப்படி 
ஸு லடனாய்‌ அஞ்சலிமாத்ரஸாத்யனானால்‌ புஷ்பாத்யுபகரணங்களைக்‌ கொண்டு அடிமைசெய்கை 
யிறே ப்ராப்தம்‌, ௮௮ செய்திலேனாகிலும்‌. பரிமளத்தையுடைத்தான நீரும்‌ பரிமளத்தையுடைத்‌ 
தான்‌ பூவும்‌. க கர்‌ பட்டது சாஹிப்‌ த_நவாறிணர??, [உன்‌ உரைகொள்‌ இத்‌ 


யாதி] - உசைகொள்ளுகையாவஅ - காண ஆசைப்பட்டு 4௮௮ ௮” என்று வாய்புலற்அும்படி 
யாயிருக்கை. பாராசொறாசொறா9உ.சிஷலா. _ நாவல கமா? | மாலை-இ.௧௦ஐ.௦,௮௨-௫இ ரா 
ராஜ) வமாக? பேச்சுக்கு அவிஷய மென்றுமாம்‌. மாற்றும்‌ உரையும்‌ அற்ற இருமேனி 
யென்னவுமாம்‌;““சுட்டுரைத்த ஈன்பொன்‌'” என்னக்கடவதிறே. [என்னதாவி மேலதே]-உன்னு 
டைய திருமேனி என்னுடைய ஸத்தையின்‌ மேலஅ. ஸ5ரிபோக்யமான வடிவுக்கும்‌ தாரகாதி 
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ஈடு--ஏழாம்பாட்‌6. கீழ்ச்சோன்ன ப்ரேமமும்‌ ததநகூலமான வ்ருத்திகளு மின்றிக்‌ 
“கேயிருக்கிலும்‌ என்ஸத்தையே உனக்கு. ஜீவகஹேதுவாவதே! என்கிறார்‌. 


[குணகழல்சள்நீட்டி ]-“மண்முழுதுமகப்படுத்தநின்ற”” என்கிறபடியே, பூமிப்பரப்படை 
யத்‌ திருவடிகளுக்குள்ளேயாம்படி திருவடிகளை நிமிர்த்து. குரை” என்பது - பரப்பும்‌, ஓசையும்‌, 
[மண்கொண்டகோலவாமனா] - மண்கோண்டபின்பும்‌ வாமகவேஷம்‌ இவர்திருவுள்ளத்திலே 
“ஊற்றிருந்தபடி. இந்த்ரணுக்கு ராஜ்யங்கொடுக்கையன்றிக்கே, தம்மையநபலிப்பிக்கைக்காக அவ்‌ 
- வடிவுகொண்டா னேன்றிருக்கிறார்‌. கீழ்‌ - ப்ராப்தியைச்‌ சோல்லிற்றாய்‌, அஞ்சலிமாத்ரஸாத்ய மே 
-ன்கிறது - மேல்‌. [குரைகழல்கைகூப்புவார்கள்‌)-உன் திருவடிகளிலே அஞ்சலிபண்ணினவர்கள்‌,உ 
ன்னைக்‌ கூட நின்ற என்னுதல்‌; உன்னைக்‌ கைகூப்புவார்கள்‌ குரைகழல்கள்‌ கூட நின்ற மாய 
“னேன்னுதல்‌, திருவடிகள்தான்‌ அஞ்சலிஸாத்யமுமாய்‌ அஞ்சலிக்கு விஷயமுமாமிறே இருப்பது, 
இந்த்ரனுக்கு ராஜ்யம்‌ கூறுபட்டாற்போலே இவர்க்கும்‌ அத்திருவடிகளிலழகு கூறுபட்டது. அவு 


ஏழாம்பாட்டு - “குரைகழல்கள்‌? இத்யாதி. ழிற்பாட்டில்‌ :* ஒல்கிட்டென்றைத்கள்‌ என்றச்‌ 
தைக்கடாகதித்து “சிழ்ச்சொன்ன ப்ரேமழும்‌” என்றோர்‌, 5 பிரைசொள்பூ” இத்யாரப்ய *எ.த்சமாட்டேனேலும்‌" , 
-என்றத்தைக்‌ கடாக்ஷித்‌து, தத௫கூலமான? இத்யாதி, வ்ரு.சதியில்லை யென்‌ போடி த ப்ரேமமுமில்லை ச்‌ ட 
.அர்த்தாத்‌ ஹித்தம்‌, 
“குரை? என்றதுக்கு ஊாவம்‌ - *மண்முமுதும்‌? இத்யாதி. பூமிமுதலான ்த்கணெஸ்வ்வு்‌ 
_அளம்து ஸ்வாதீசமாக்கிக்கொண்டு கரு தக்ரு.த்யனாய்கின்ற என்ஸ்வாமி என்றபடி, ,திருசெடுந்தாண்டகம - 
: இந்தாம்பாட்டு, **ஓண்மிதியில்‌”” இச்யாதி, நீட்டி - பரப்பி; அத்தை “நிமிர்த்து” என்னறொர்‌. தீரிவிக்ரமனு 
யன்றோ பூமியளர்த த? (வாமனன்‌? என்றதென்‌? என்ன, “மண்கொண்டபின்பும்‌? இத்யாதி, “கோலம்‌” என்‌ 
அ விசேஷித்த தக்கு ஜாவம்‌ ...£இம்த்ரனுக்கு? இத்யாதி :£ழ்‌ ப்ராப்தியைச்சொல்விற்றாய்‌? இதி. - £மண்கொ 
- ண்ட? என்று திருவடிகளை நீட்டி லோகச்ையெல்லாம்‌ காற்ழேயிட்டக்கொள்ளுகையாலே பசாபதியைச்‌ 
- சொல்லிற்று என்றபடி. வ்யுத்க்ரமேண அர்த்தத்வயபவிதம்‌ ... *திருவடிகள்‌ தான்‌? இத்யாதி, “குரை? என்று 
'விஸேஷித்ததுக்கு ஹஜீாவம்‌-'இர்த்ரனுக்கு? இத்யாதி, குரை” என்‌ அ - பரப்பாய்‌, அழகால்வம்த பமப்பைச்‌ சொல்‌ 
த தர்கையர்லே, அழகு கூறுபட்ட தென்றபடி, கூறு - பாகம்‌, விவரணம்‌ - (அவனுக்கு? இத்யாதி. பூமியை 


௯௪ திருவாய்மொழி ௫-ப. ௩-தஇ, கோவைவாயாள்‌. 


'னுக்கு ஸாதாமானது இவர்க்கு ஸாத்யமாயிற்று. [மாயனே] - ஓூஞ்ச்லிமாத்ரத்தாலே த்வத்ப்ராப்தி்‌ 
"யாம்படி யிருப்பதே! இதுஎன்ன ஆங்சர்யந்தான்‌! என்கிறார்‌. [விரை இத்யாதி]-ஓரஞ்சலிமாத்ரத்தா 
'லே உன்னை ப்ராபிக்கலாம்படி ரீ இருந்தால்‌, புஷ்பாத்யபகரணங்களைக்கோண்டூ அடிமைசெய்ய: 
'விறே சேதஈனாகில்‌ ப்ராப்தம்‌; அப்படிசேய்யப்பேற்றிலேனேயாகிலும்‌. பரிமளத்தையுடைத்தான 
பூவையும்‌ நீரையுங்‌ கொண்டு, ஹி ௩-௦வஹுயா௦க ர கா௦ஹி8ஸ பத நவாரமிணா?! (ஸிஞ்‌. 
ல த] 
சந்துவஸுதாம்க்ருத்ஸ்காம்ஹிமமரீ தேகவாரிணா) என்கிறபடியே வகுத்தஅடிமை செய்யமாட்டிற்‌. 
நிலேனேயாகிலும்‌. [உன்‌ உரைகோள்சோதித்திரவுருவம்‌]--உரைகொள்ளுகையாவது - “அது, 
அது” என்று வாய்பலற்றும்படியாயிருக்கை; சாசொறாசொறா8உ.கிவ ஜா.நா8லவ நயா 1 ஈா8 
ஹாட௫_௧௦ஜமஉம-0?. கொ ஐ வூணாஹ.கி” (ராமோராமோராமஇ திப்ரஜாநாமபவந்கதாக! ராம. 
பூதம்ஜகதபூத்ராமேராஜ்யம்ப்ரறாஸதி) என்னாகிற்பர்களிறே. அன்றிக்கே, பேச்சுக்கு அவிஷய 
மான்‌ திருமேனி யேன்தைல்‌; மாற்றும்‌ உரையும்‌ அற்ற திருமேனி யென்தைல்‌: ““சுட்டூுரைத்‌ தன்‌ 
பொன்னை திருமேனியோளியொவ்வாது” என்னக்கடவதிறே. ' [என்ன தஆலிமேலதே]- இப்படி. 
விலக்ஷணமான உன்திருமேனி என்ஸத்தையின்மேலது. ஸ-ரிபோக்யமான வடிவுக்கு தாரகா 
திகள்‌ என்‌ஆத்மஸத்தையாவதே! “தலியர்‌ சோற்றின்மேலே மனம்‌””என்னுமாபோலே. இவர்தாம்‌ 
சுஹ$ஹ8ஹஹை98ஹஊ9(”” (அஹமந்கமஹமர்கமஹமம்கம்‌) என்றிருக்குமவரிறே. (ஸூ. 
த்‌ 
எட்டாம்பாட்டு, . 
க 4 

என்னதாவிமேலையாய்‌ எர்கோளேழுலகமும்‌ 

கான்னிமுற்றுமாகிரின்ற சோதிஞானமூர்த்தியாய்‌ 

உன்னதேன்னதாவியும்‌ என்னதுன்ன தாவியும்‌ 

இன்னவண்ணமேரின்றாய்‌ என்றுரைக்கவல்லேனே. 


தரப்பட பப வட ட பட மிட்ட ட பட ட ப ல ம ட ல ட ட ல பம. 
யளந்‌ தகொண்டு அவனுக்கு ஸாதித்‌ துக்கொடுக்கையாலே அவனுக்கு ஸாதகமான திருவடிகள்‌ இவர்க்கு ஸாக்‌. 
யமாயிற்று, என்றபடி. “மாயன்‌? என்றத்தக்கு ஹாவம்‌'-'ஒரஞ்சவி? இத்யாதி. ழிற்பதத்திற்சொன்ன குணத்‌ 
தைத்‌ தளமாக்‌கக்சொண்டு மேலுக்கு, அவதாரிகை - £ஒரஞ்சவிமாத்ரத்தாலே? இத்யாதி. ராப்தார்த்தகதற- 
பூர்வசமாக ஏத்தும்‌ ப்ரகாரச்தை அருளிச்செய்றெர்‌ - “பரிமளத்தை? இத்யாதி. (விரைகொள்‌' என்றது i 
நீருக்கும்‌ விசேஷேணம்‌. “விரை என்று பூவோடும்‌ நீரோடும்‌ விசேஷிக்கையாலே “ஹிஞ்சந்‌ அவஸுதரம்‌ 
த ்ஞ்க தி க ர ு) லா கெ வ பஷெயவேவ_3த5 ” இத்யுத்தரார்த்‌ 
தம்‌; யுத்தகாண்டே ராமம்பரத்வாஜாய்ரமச சம்ஸ்ரு த்வா மத்ருக்றர. வகுத்த - ப்ராப்தமான, 'உரைகொள்‌?. 
கொள்கை - உடைத்தாகை; மாப்தத்தையுடைத்தாயிருக்கை. த்விதியார்த்தத்துக்கு, ஸப்தத்தை ஜயித்‌இருக்‌ 
சையென்றாய்‌, பேச்சுக்கு அவிஷய மென்றபடி, த்ருதியார்ச்தத்துக்கும்‌, கொள்கை - வெல்லுசையாய்‌, உரை 
யை வென்றிருக்கிற வென்றாய்‌, உரையற்ற என்றபடி. இப்படி வாய்புலற்றினாருண்டோ? என்ன, “ராமோ 
ராம?! இத்யாதி, மாற்று - வர்ணம்‌, உரை - கல்விலேஉரைக்கை. உக்தார்த்தஸ்ய ப்ரமாணம்‌ .. “சுட்டுரைத்த? - 
இத்யாதி. விவரணம்‌ . ஸரி” இத்யாதி, “ஹூாவமா) ஹி? இத்யாதியைப்‌ பற்ற, “ஸுூரிபோச்யமான? 
என்றது, - “ஆவிமேலது” என்றால்‌, தாரகாதிகள்‌ ஆத்மஸத்தையென்று காட்டுமோ? என்ன, * வியர்‌” இத்‌ 
யாதி, ,கவியர்‌ - பெர்‌. இவர்தாம்‌ அவனுக்கு தாரசமோ ? என்ன, (இவர்தாம்‌? இத்யாதி, சோதித்‌இருவரு - 
வம்‌ - தேஜஸ்னஸயுடைய திருமேனி. என்ன தாவிமேல இ - என்‌ ஆத்மாவின்மேலே அபிரிவிஷ்ட்மாயிரககின்‌. 
றது: குரைகழல்கள்நீட்டி இத்யாதியாலே - சேஷித்வப்ரதாகமான ப்ரணவார்த்தமும்‌, .குரைகழல்கைகூப்‌ 
வார்களென்று - நமஞ்ரபதார்ச்தமும்‌, கூடவென் ற - நாராயண ஸுப்தார்த்தமும்‌, சொல்லுறது ; அகத்‌ இ ப்‌ 
மந்த்ரார்த்தம்‌ சொல்லுற. கரமேண்‌ அர்வய3, 3 ஆ த்வம்‌ வ மி்‌ கு 


௮. - பா: என்னதாவி-வ்யாக்யா தங்கள்‌, . ௯௬௫. 


ஆ. (என்னதாவி.) நியந்த்ருதயா ஸர்வலோகாந்த$ப்ரவிஷ்டனாய்‌, அவாப்தஸைஸ்த 
காமனாயிருர்துவைத்‌ து மதேகதாரகனாயிருக்தவனே ! என்னுடையஆத்மா நீ இட்டவழக்காய்‌ 
உன்னுடைய திவ்யாத்மஸ்வரூபமும்‌ நான்‌ இட்டவழக்காம்படியாக என்னுடனே கலந்தரு 
ளினாயென்‌ அ தம்மோடே கலந்தருளின படியைப்‌ பேடி, அது ஒன்றும்‌ போராமையாலே பின்‌ 
னையும்‌, இன்னபடி என்னோடே கலந்தருளினாய்‌ என்று ஒன்றும்‌ சொல்ல நிலமல்ல என்றோர்‌, 
மர ஓ. எட்டாம்பாட்டில்‌, ஒருவர்க்கு ஒருவராலே ஸ்வளூபஸ்திதிப்ரவ்ருத்திகளாம்படி. 
'எம்பெருமா னுக்கும்‌ தமக்கும்‌ விளைந்த ஸம்ஸ்லேஷம்‌ பேச்சுக்கு நிலமன்று என்கிறார்‌ ட 

[என்ன தாவி என்‌.று தொடங்கி.) - என்னோடு ஸம்ஸ்லேஷிக்கைக்காக எனக்குத்‌ தப்ப 
வொண்ணாதபடி ஸர்வசதஞய்‌, ததர்த்தமாக அறிவையே ஸ்வரூபமாகவுடையவனே! : என்‌ 
னோட்டை ஸம்ங்லேஷஜநித ஹர்ஷப்ரகர்ஷத்தாலே புதுக்கணித்த விபூதியை யுடையையாய்‌ 

--அவற்றுக்குள்ளே பூர்ணமாய்க்கொண்டு வயாப்தமான ஜ்ஞாநத்தை ஸ்வரூபமாகவுடையவனே / 
என்றுமாம்‌, [உன்னதென்ன தாவியும்‌ என்று தொடங்கி] - என்‌ ஆத்மாவும்‌ நீ இட்ட வழக்கு; 
உன்னுடைய இவ்யாத்மஸ்வரூபமும்‌ நான்‌ இட்ட வழக்காயிற்று. [இன்னவண்ணமே நின்றா 
'யென்றுரைக்க வல்லேனே]- நீயே கோக்கவக்து நிற்கெறபடி. இன்னபடி நின்றாயென்று சொல்ல 
நிலமன்‌ அ, ்‌ 


ப அநந்தரம்‌, எனக்காக ஸர்வலோகத்தையும்‌ வ்யாபித்து என்னை அங்கேரித்த 
உன்படியைச்‌ சொல்ல்ப்போமோ? என்றோர்‌. 
ணட என்ன அவிமேலையாய்‌ - என்‌ ஆத்மவஸ்‌ அவின்‌ மேலே அபிநிவிஷடனாய்க்கொண்டு; 
(உனக்கு வ்யாப்யபூதமான); ஏர்கொள்‌ - ஒளஜ்ஜ்வல்யத்தை ஸ்வலாவமாகவுடைய, ஏழ்‌ உலக 
மும்‌ - ஸப்தவிதமான ஸர்வலோகங்களிலும்‌, அன்னி - பூர்ணமாக வ்யாபித்து, முற்றும்‌ - ஸம 
ஸ்தபதார்த்தங்களும்‌, ஆகி - (தனக்கு) ப்ரகாரமாம்படியாய்‌, நின்ற - நின்ற, சோதி - ஸ்வயம்‌ 
.ஜ்யோதீரூபமான, ஞானம்‌ - ஜ்ஞாஈத்தை, மூர்த்தியாய்‌ - ஸ்வரூபமாகவுடையவனே! என்னது 
அவி - என்‌ ஆத்மஸ்வரூபம்‌, உன்னதும்‌ - உனது போக்யமும்‌, உன்னது அவி- உன்‌ திவ்யாதம 
ஸ்வரூபம்‌, என்னம்‌ - எனஅபோக்யமுமான, இன்னவண்ணமே - இப்படியிலே, கின்முப்‌.- 
நின்றாய்‌, என்று உரைக்க வல்லேனே - இதுக்கு என்னபாசுரமிட்டுச்சொல்லுவேன்‌ ? என்று 
உப்யா ராகமும்‌ சொல்லிற்றாயிற்‌அ. 

இ. எட்டாம்பாட்டில்‌, ஒருவரையொழிய ஒருவருக்குச்‌ சொல்லாதபடி பிறந்து 
கலவி பேச்சுக்கு நிலமன்று என்றார்‌. 

[என்ன தாவி மேலையாய்‌] - என்னைப்பெறுகைக்கு உண்டான்‌ அபிநிவேமுத்தாலே, 
ஒருவனைப்பிடிக்க நினைத்தவன்‌ ஓரூரை வளையுமாபோலே ஸர்வகதனானா 'னென்னுதல்‌; இவ. 
ரைப்‌ பெற்ற ப்ரியத்தாலே வ்யாப்தியிலேயும்‌ ஒரு பெளஷ்கல்ய முண்டாயிற்று என்னுதல்‌.. 

. இவரைப்பெறுகையாலே விபூதித்வயமும்‌ புதுக்கணித்த அ. [அன்னி முத்௮ மாகிகின்ற] - என்‌ 
'குமொக்க நெருங்கி வ்யாபித்‌அநின்ற நிலை; ஜாதி, வ்யக்திதோஅும்‌ பரிஸமாப்ய வர்த்திக்குமா 
போலே. விறததமமான ஜ்ஞாகஸ்வரூபனா।னவனே! என்னுடைய ஆத்மா நியிட்டவழக்காய்‌ 
உன்னுடைய திவ்யாத்மஸ்வரூபம்‌ நானிட்ட வழக்காம்படி யானோம்‌. “ஸ்வதந்தரன்‌ இட்ட 
வழக்காவது என்‌?” என்னில்‌,--*கூடில்‌ கூடுவது அ; இன விசாசவிஷயமன்று' என்று அரு 
- ஊிச்செய்தார்‌ ஆளவந்தார்‌. பாபம்‌ மேலிட்டபோது, அல்லேன்‌ என்னும்‌ இவன்‌; அவன்‌ கன்‌ 
அச்‌ சிலர்க்கு ஆக்குவோமென்முல்‌, நிவாரகரில்லை; நிலைநிற்பது அதுவே. [இன்னவண்ணமே 


௯௭௬ திருவாய்மொழி--௪-ப. ௩-இ. கோவைவாயாள்‌. 


நின்றாய்‌] - இப்படியே நின்றாய்‌. [என்று உரைக்க வல்லேனே] - இது ௪ல்‌ ஞள்‌ பாசுரமிட்டுச்‌ 
சொல்லாலயோ இருக்கிறது? i 


அடி, எட்டாம்பாட்டு. ஒருவரையோழிய ஒருவர்க்குச்‌ செல்லாதபடி பிறந்த. 
கலவி, பேச்சுக்கு நிலமன்று என்கிறார்‌. 

[என்ன தாவிமேலையாய்‌] - என்ஸத்தையைப்பேற்று அத்தால்வந்த ப்ரீதி ரகர்ஷத்தை: 
யுடையையாய்‌ என்னுகல்‌; என்னைப்பேறவேணும்‌ என்னு: அபிநிவேமத்தை யுடையையாய்‌ 
என்னுதல்‌. என்னதாவிமேலையா யென்ற ஸம்போதஈமாதல்‌. [ஏர்கோள்‌ இஃமாதி] - இவ 
ரைப்பெற்ற ப்ரீதியாலே வ்யாப்தியும்‌ புதுக்கணித்த தேன்னுதல்‌; ஒரு௨னைட்பிடிக்க நினைத்து 
அவன்பக்கலுண்டான அபிரிவேறத்தாலே ஊரைவளைவாரைப்போலே, தம்மையகப்‌ டத்துகைக்‌. 
காக வ்யாப்தனானான்‌ என்று இருக்கிறாராதல்‌. [ஏர்கோள்‌ ஏழுலகமும்‌]-இவ?ராடேவந்துகலந்த. 
பின்பு ஜகத்துக்குப்‌ பிறந்த புதுக்கணிப்ப. “உண்டியுடல்காட்டூம்‌”” என்னுமாபோலே, 'ஸ்ரீீரி 
பூர்ணனைவாறே ஸாரீரமும்‌ பதுக்கணிக்குமிறே; ஜகச்சரீரியிறே அவன்‌. [தன்னிமுற்றுமாகிரின்ற]-. 
ஜாதி, வ்யக்திதோறும்‌ பரிஸமாப்ய வர்த்திக்கமாபோலே குறைவற வ்யாபித்துன்றபடி. [சோதி: 
ஞானமர்க்தியாய்‌]-ஜ்யோதீருபமான ஜ்ஞாகக்தை ஸ்வருபமாஈவுடையவனே! [உன்னதென்ன தாவி 
யும்‌ என்ன தன்னதாலியும்‌] - என்னுடைய ஆவி உன்னது, உன்னுடைய ஆவி என்னது. என்‌- 
ஸ்வருபம்‌ ரீயிட்ட வழக்கு, உன்ஸ்வருபம்‌ கானிட்ட வழக்கு. இவ்விடத்தை ஆளவந்தார்‌ ௮௫ 
ளிச்செய்யாகிற்கச்செய்தே இருந்த முதலிகளிலே சிலர்‌, *இவ்வாத்மாவின்‌ ஸ்வரூபம்‌ அவனிட்ட 
வழக்கென்பல்‌ கூடுமே; அவன்ஸ்வருபம்‌ இவனிட்டவழக்காகையாவது என்‌?” என்றுகேட்க, 
இவன்‌ “தன்னை அவனுக்காக்குவன்‌ என்ற அன்ற சர்மம்‌ தகையவுங்கூடூம்‌; ஸர்வேஸ்வான்‌ : 
தன்னை இவனிட்டவழக்காக்குமன்று நிவராகரில்லை; ஆனபின்பு -அதுவே நிலை*ற் பது. இன்னம்‌,. 
“இவன்ஸ்வரூபம்‌ அவனிட்ட வழக்காகக்கூடுமோ? என்று இதிலேகாணும்‌ ஸக்தேஹிக்கவேண்டூ 
வத! என்று அருளிச்சேய்தார்‌.] இன்னவண்ணமேரின்றாய்‌ | - இப்ப்ரகாரச்‌ திலே நின்றாய்‌. [என்று. 
உரைக்கவல்லேனே] - இப்படிப்பட்ட உன்ப்ரணயித்வகுணத்தை என்னால்‌ பாசுரமிட்டூச்‌ சோல்‌ 
லலாயிருந்ததோ? என்கிறார்‌. ்‌ (௮). 


எட்டாம்பாட்டு “என்னதாவி' இத்யாதி. “உன்னதென்னதாவியும்‌? இத்யாரப்ய “என்‌ இரைக்க - 
வல்லேனே" என்னுமளவும்‌ கடாகஷித்து அவதாரிகை - ஒருவரை? இத்யாதி. 

முந்தின அர்த்தத்துக்கு “பெற்று? என்ற பதம்‌ அத்யாஹார்யம்‌. என்னதாவி - என்‌ஆத்மாவைப்‌ 
பெற்று, மேலையாய்‌-அத்தால்வர்க ப்ரீதிப்ரகர்ஷத்கையுடையையாய்‌. ஸம்போ.தாபக்ஷச்திலே-சழ்ச்சொன்ன 
அர்த்தத்வயமும்‌ விவகதிதம்‌. இழிற்பசச்தின்‌ ஸம்போகஈபாமல்லாத அர்த்தத்வயாநுகுணமாகச்‌ தாத்பர்ய 
தீவயம்‌ - இலரைப்பெற்ற இத்யாதி வாக்யத்வயக்தாலே. எர்‌-அழகு. “எர்கொள்‌? என்ற அக்கு முந்தின அர்த்‌ 
தத்துக்குச்‌ சேர ஹாவம்‌-' வரோடே இத்யாதி. இவரோடே கலர்தச்தால்‌ ஈங்வானுக்கொழிய, ஜகத்துக்‌ 
குப்‌ பு அக்கணிப்பு ஏது? என்ன, உண்டி? இத்யாதி. புதுக்கணிப்பு-சவீசகார்‌ இ. அவன்‌ ரரீரியோ? என்ன, . 
*ஜகச்சரீரி' இக்யாதி. £ அன்னி? - குறைவறப்‌ பூர்ணமாக வயாபித்து. மேற்றுமாகிகின்‌ ற.ஸமஸ்‌ தருமம்‌ தனக்கு - 
ப்ரகாரமாம்படி நின்ற. ஏழுலகமும்‌-ஏமுலோகங்களிலும்‌. சானிட்ட வழக்கு - மததிரம்‌. தத்வகதையைப்‌ பற்ற 
மூ. அலிகள்‌ மமங்கை. ப்ரணயித்வத்தைப்‌ பற்ற, ஆளவர்தார்பரிஹாரம்‌; பஜஜள? இச்யாதி, “குதவாவம௦ 
கூஹதில தி” 62 a யெணஸெ நாவ்‌.கி நா ந )வெரி.௧௯7 இக்யாத்யநுஸந்தேயம்‌. (இன்னவண்ணமே .. 
கின்ற ய்‌_அவதாரிகையிலே - பரஸ்பரஸ்ரேஹம்சொல்லி, இவ்விடத்திலே - ஈஸ்வரப்ராவண்யமே சொல்லு 
கிறது; இக்திருவாய்மொழியிலே-ப்ராதார்யே ஈங்வரனுடைய ப்ரணயித்வம்‌ சொல்லுகையாலே. சரமேண 
௮ச்வய:₹. { அ) ப்‌ 


௯ - பா. உரைக்க. ஃவ்யாகயாநங்கள்‌. . ௯௭ 


“ஒன்பதாம்பாட்டு. 
டர 

உரைக்கவல்லேனல்லேன்‌ உன்னாுலப்பில்கீர்த்திவேள்ளத்தின்‌ 

கரைக்கணேன்றுசேல்வன்கான்‌ காதல்மையலேறினேன்‌ 

புரைப்பிலாதபரம்பரனே போய்யிலாதபாஞ்சுடரே 
இரைத்துகல்லமேன்மக்களேத்த யானுமேத்தினேன்‌. 

ஆ... (உரைக்க.) நான்‌ உரைக்கவல்லே னல்லேன்‌. வல்ல௮ம்றாத்தைச்‌ சொன்‌ 
ஞலோ? என்னில்‌; என்னோடே நீ கலந்த கலவியாறெ உன்னுடைய நிரவதிக£ர்த்திவெள்ளத்‌. 
தின்‌ கரையினருகேதான்‌ செல்ல முடியுமோ? இப்படி. அபூமியான ர்த்தியைச்‌ சொல்லுவா 
னென்‌? சன்னில்‌;-உன்னை உள்ளபடியே எனக்குக்‌ காட்டித்‌ தந்து, பின்னை அறங்யப்ரயோஜாு 
ஞய்க்கொண்டு என்னோடுகலந்த கலவியையே நிசவதிகதேஜஸ்ஸாக வுடையவனே! இந்தக்கல 
'வியைப்‌ பசமபக்தியுக்கசான அயர்வறுமமரர்கள்‌ அபிநிவேமத்தாலே எங்கனே பித்தேறி 
யெத்தினார்கள்‌, அப்படியே நானும்‌ என்னுடைய அபிநிவேமாதிமயத்தாலே பித்தேறி யேத்‌ 
இனேன்‌ என்கிறார்‌. 

ஒ.ஒன்பதாம்பாட்டில்‌; £உன்‌னஅடைய ப்ரணயித்வப்ரகர்ஷம்‌ என்னுடைய பேச்‌ 
சுக்கு நிலமன்‌ அ? என்றோர்‌. ்‌ 

உன்‌ உலப்பில்‌ ர்த்தி வெள்ளத்தின்‌ கரைக்கண்‌ என்று செல்வன்‌ நரன்‌? வல்ல அம்‌ 
மரத்தைச்‌ சொன்னாலோ வென்னில்‌, - உன்னுடைய அபரிச்சேத்யமான ப்ரணயித்வகுணத்தின்‌ 
கரையிலும்‌ ஒருநாளும்‌ செல்லமுடியாது, [காதல்‌ மையலேறினேன்‌] - கீர்‌ பின்னை உபக்ர 
மிப்பானென்‌? என்னில்‌, -ஸ்கேஹத்தாலே மதிகெட்டேன்‌. - [புசைப்பிலாச பரம்பரனே 
பொய்யிலாத பரஞ்சுடரே] - உன்னுடைய ப்ரணயித்வகுணத்தில்‌ ஒன்றும்‌ குறையாமே 
எனக்குக்‌ காட்டி என்னோடே கலந்த கலவியையே நிரவதிகதேஜஸ்ஸாகவுடையவனே! ப்ரண 
யித்வப்சகர்ஷமும்‌ அத்தால்வந்த ஹர்ஷப்ரகர்ஷமும்‌ வடிவிலே காணலாம்படி யிருக்கிறபடி. 
யென்றுமாம்‌. [இரைத்து நல்ல மேன்மக்க ளேத்த யானு மேத்தினேன்‌] - பசமபக்‌இ யுக்தரான 
அயர்வறுமமசர்கள்‌ யதாபலம்‌ வருக்தியேத்தனற்போலே நானும்‌ ஏத்தினேன்‌. 

ப. அரந்தரம்‌, பாரமார்த்திக பரத்வெளஜ்ஜ்வல்யத்தையுடைய உன்படி என்னாத்‌ 
பேசிமுடிக்கப்போமோ?' என்றோர்‌. 

உரைக்கவல்லேன்‌ அல்லேன்‌ - (ஆஸ்ரிதவிஷயத்தில்‌ உன்‌ ப்ரணயமுணத்தை நான்‌ 
பாசுரமிட்டுச்சொல்லி) பக்தன்‌ அல்லேன்‌; (௮.த எத்தாலேயென்னில்‌)-உலப்பு இல்‌ - முடிவு 
இல்லாத, உன்‌ - உன்னுடைய, ர்த்தி - ப்ரணயித்வப்ரதையாறெ, வெள்ளத்தின்‌ - ஸமுத்ர 
த்தினுடைய, கரைக்கண்‌ - கரையிடத்து, கான்‌ - நான்‌, என்று - என்று, செல்வன்‌ - செல்‌ 
வன்‌? (அடியிலே பேச இழிந்த), காதல்‌ - (என்‌) ப்ரேமத்தாலே, மையலே தினேன்‌ - மிக்க 
கலக்கத்தையுடையேனானேன்‌; புரைப்பு இலாத - புரை யற்ற, பரம்பரனே - பாரமார்த்திக 
ஸர்வஸ்மாத்பரத்வத்தையுடையனாய்‌, (என்னோட்டைக்கலவியில்‌), பொய்‌ இலாத - பொய்‌ இல்‌ 
லாமையாலே, பரஞ்சுடரே-(அம்மேன்மையோபாதி) நிரதியபமான ஓளஜ்ஜ்வல்யத்தையுடை 
யனானவனே! நல்ல - விலக்ஷணஜ்ஞாகாஇஸ்வமாவசாய்‌, மேல்‌ - ஸர்வோத்க்ருஷ்டரான, மக்‌ 
கள்‌ - நித்பல-5ரிகள்‌, இரைத்து - (பெருங்கடல்‌ ளெர்ந்காத்போலே) கோஷித்து, ஏத்த - 
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௬௯௮ திருவாய்மொழி--௪-ப. ௩-::. தோவைவாயாள்‌. 
(“ஹாகவுஹாகவுஹா௩வல?) என்று. ஏத்த, [னும்‌ - (ப்ரேமபரவமனான) கானும்‌, 
ஏத்தினேன்‌ - ஏத்தினேனித்தனை. ந வக்ப்‌ அம 


இ.--ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, “அறுபூ தமான ௮ பேசத்‌ தட்டு என்‌?” என்ன,--*உன்‌- 
ப்ரணயித்வப்ரக்ர்ஷம்‌ என்னுடைய பேச்சுக்கு கில்‌ உன்‌ 37 பன்கிறுர்‌ ல்‌ 

[உரைக்க இத்யாதி] - எனக்கு ஸ்ரத்தைபுண்‌) என்னு, ப்சண்யித்வகுணத்‌ அக்கு 
என்னால்‌ பாசுசமிட்டுச்‌சொல்லப்போமோ? வல்ல 0: நத 2பசினாலோ வென்னில்‌,--உன்னு 
டைய முடிவில்லாத ப்ரணயித்வத்தால்‌ வந்த ' 'ரெத்‌ பின்‌ வெள்ளத்தின்‌ கரையிலே என்று 
செல்லக்கடவேன்‌? ஒருகாலத்திலும்‌ முடியாது, “ஆனல்‌, நீர்‌. பச உபக்ரமிப்பானென்‌? என்‌ 
னில்‌-—-ப்ரேமார்தனாய்‌ ப்ரமித்தேன்‌. ப்ரமாலம்பகம்‌ ஏது? என்ன, நித்யஸூரிகள்‌ எத்தக்‌ 
காண்கையாலே பேசினேன்‌; நித்யஸ 9ரிகளோடு இவரோடு வாசிபற்றிறே விஷபமிருப்பது. 
[புரைப்பிலாத பரம்பரனே பொய்யிலாத பரஞ்சுடஃர] - நிரவதிகமான ப்ரணயித்வகுண ஸத்‌ 
வத்தில்‌ கண்ணழிவில்லாதாப்போலே: என்னோட்டை ஸம்ங்லேஷத்திலும்‌ புசையின்தியே 
அத்தால்வந்த புகர்‌ வடிவிலே தோற்ற, இருக்கிறவனே! “ஸர்வஸ்மாத்பரன்‌” என்னுமதில்‌ கண்‌ 
ணழிவில்லாதாப்போலே என்னோடு ஸம்ஸ்லேஷித்‌அ. உண்டான -புகரிலும்‌ கண்ணழிவற்றிருக்‌ 
கறவனே யென்றுமாம்‌. [இரைத்து இத்யாதி! - பரமபக்தியுக்தரான நித்யஸ-5ரிகள்‌ கடல்‌ 
இளர்க்தாற்போலே இசைத்அ௭ஏத்தக்‌ காண்கையாலே நானும்‌: ஏத்தினேனித்தனை போக்க 
நான்‌ மக்தனாய்ப்‌ பேனேனேோ? என்றோர்‌. 


ஈடு--ஒன்பதாம்பாட்டூ. “அநபூதமானது பேசத்‌ தட்ட என்‌!” என்ன, *உன்ப்ரணயித்வ 

ப்ரகர்ஷம்‌ என்னுடையபேச்சுக்கு நிலமன்ற” என்கிறார்‌. 
[உரைக்க வல்லேனல்லேன்‌]-உன்ப்ரணயித்வதுணத்தை அநபவித்துக்‌ குமிழிநீருண்டூ 
போமித்தனைபோக்கிப்‌ பேசித்‌ தலைக்கட்ட மாட்டுகிரிலேன்‌. எல்லாம்பேசவோண்ணாதாகில்‌ பேச 
லாம்‌ அம்மம்‌ பேசினாலோ? என்னில்‌, [உன்இத்யாதி] - உன்னுடைய முடிவில்லாத ப்ரண 
மித்வத்தால்‌ வந்த கீர்த்திலாகரத்தினுடைய கரையிலேதான்‌ என்னாலே சேல்லப்போமோ? இப்‌ 
படி கரையருகும்‌ செல்ல அரிய விஷயத்தில்‌ நீர்‌ பேசுவதாக உத்யோகிப்பானென்‌? என்னில்‌, 
[காதல்மையலேறினேன்‌] - என்ப்ரேமத்தாலே மிக்க கலக்கத்தை யுடையனானைன்‌. பிச்சேறி 
னாரை “ரீ இப்படி சேய்வானேன்‌!' என்னக்கடவதோ? இவ்விஷயத்தில்‌ நீர்‌ ப்ரமிப்பானேன்‌? ப்ர 

்‌ மிப்பார்க்கு ஓராலம்ப௩ம்‌ வேண்டாவோ? என்ன,—“நித்யஸு-இரிகள்‌ பித்தேறி யேத்தக்‌ கண்டேன்‌; 
_—————_—__ வ அ அ அ௮அ௮அ௮அ௮அ௮அ௮அ௮ஙஙபைபயபப பப ப ப 
ஒன்பதாம்பாட்டு - “உரைக்கவல்லேன்‌? இத்யாதி, *சரைச்சணென்றுசெல்வன்‌ நான்‌? என்றத்தைக்‌ 
கடாக்ஷித்து அவதாரிகை - *அதுபூதமானது? இத்யாதி, 


“ப்ரணயித்வ ப்ரகர்ஷம்‌? என்றது - “பொய்யிலாத 
யாஞ்சுடர்‌? -என்றத்தைப்‌ பற்ற, 


*உரைக்கவல்லேனல்லேன்‌? என்றத்துக்கு வரஸமை - “உன்ப்ரணயித்வ? இத்யாதி. குமிழிநீருண்டு - 
மக்கனாம்‌. “கரைக்கண்‌ என்று செல்வன்‌ கான்‌” என்றதுக்கு அுகுணமாக ஸங்கதி - “எல்லாம்‌? இத்யாதி, 
கரைக்கணென்று செல்வன்‌ நான்‌-கரையிடத்து என்று நான்செல்லுவேன்‌? 

லே, ““கரைக்கண்‌ - செல்ல : நின்ற கான்‌?? என்று அச்வயம்‌, 
ஸமீபம்‌. கரதல்மையலேறினேன்‌ - ப்சேமத்தாலே பிச்சேறினே 


என்று மப்தார்த்தம்‌. பாடாச்தாத்‌ 

கரை - கரையருகு என்றபடி, அருகு - 
ன்‌, மையல்‌ - பிச்சு, “இவ்விஷயத்தில்‌” 
இதியாதிவாச்யம்‌ - (இரைத்து? இத்‌. பாதிக்கு ௮அவதாரிை. “இரைத்து” இத்யாதிக்கு “காதல்மையல்‌? என்றத்‌ 
தோடே ஸங்கதி, “ப்ரமிப்பார்க்கு? இத்யாதிக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ - ப்ரமிக்கும்போதம்‌ றிது பேர்‌ ஏத்தக்‌ கண்டு 
ஏத்துவதாக உச்யோடுச்சவேண்டாவோ? என்றபடி, அவர்களுக்குத்தான்‌ அவிஷயமேர ? என்ன, “நல்லூ 
என்று - பத்தியைச்சொல்லி, அவர்களும்‌ பக்திபரவமுராய்‌ எ.த்தினார்களித்தனை யொழிய அவர்களுக்கும்‌. 


ந்த ட படற ப டா த மிந்த சட டவ ப டட ர ஷ்‌ 
௧௦ -பா.யானு?மத்தி--வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௯௯ 


அத்தாலே செய்தேன்‌” என்கிறார்‌. “நிதீயஸ்‌டரிகளோடு இவரோட அவன்தன்னோடு வாசியற்றிறே 
இவ்விஷயம்‌ இருப்பது. ஸர்வஜ்கனாய்‌' ஸர்வ்பக்தியான தான்‌ அறியப்புக்காலும்‌ தனக்கும்‌ தன்‌ 
தன்மை அறிவுஅரியனாயிறே இருப்பது; தன்னை யறியப்புக்க வேதங்கள்‌ பட்டது படூமத்தனை 
தானும்‌. [புரைப்பிலாதபரம்பானே பொய்யிலா தபரஞ்சுடரே] - நீ ஸர்வஸ்மாத்பானா -யிருக்கிற 
இருப்பில்‌ புரையில்லாதாப்போலே; * என்னோட்டைக்கலவியால்‌ வடிவிற்பிறந்த . புகரிலும்‌ புரை 
யின்றிக்கே மிருக்கிறவனே! -அன்றிக்கே; நிரவதிகமான ப்ரணமித்வகுண ஸத்ஷாவத்தில்‌ கண்‌ 
ணழிவில்லாதாப்போலே என்னோட்டைக்கலவியிலும்‌ போய்யின்றிக்கே அத்தால்‌. வந்த புகர்‌ 
வடிவிலேதோற்ற இருக்கிறவனே! என்னுதல்‌.[ இரைத்து இத்யாதி]-பரமபக்தியுக்தராய்க்கொண்டு: 
கடல்‌ கிளர்ந்தாற்போலே இரைத்துக்கெர்ண்டு நித்யஸ-ஒரிகள்‌ ஏத்தக்‌ காண்கையாலே நானும்‌. 
ஏத்தினேனல்லது.நான்‌ பர்க்‌ தனுய்‌ எத்தினேனோ? என்கிறார்‌. - * ( டு உ. (௯). 


ஆ. ஆட்ட 


்‌" பத்தாம்பாட்டு, 
யானுமேத்தி எழுலகும்முற்றுமேத்திப்‌ பின்னையும்‌. 
I தானுமேத்திலும்‌ தன்னையேத்தவேத்தஎங்கேய்கும்‌: 
தேனும்பாலும்கன்னலும்‌ அமுதுமாகித்தித்திப்ப 
யானும்‌எம்பீரானையேஎத்தினேன்‌ யானுய்வானே: 


அ.--(யானுமேத்தி.) எத்தவல்லீராய்‌ எத்தினீரானாே லா? . என்னில்‌,--கானும்‌ 
ஸர்வலோகவர்‌த்திளான : ஸர்வாத்மாக்களும்‌. : ஸ்வாமாவிக ஸார்வஜ்ஞாதி குணவிஸிஷ்டனான 
எம்பெருமான்‌ தானும்‌ கூடநின்‌அ ஸர்வகாலமும்‌ ௨ வதக்க அவனுடைய நிரவதிகமான 
கீர்த்திஸமுத்ரத்தினருகே செல்லமுடியுமோ?. இப்படி, எம்பெருமான்தன்னாலுங்கூட ஏத்தமுடி, 
யாத. அவனுடைய கீர்த்தியை நீர்‌ ஏத்துவானேன்‌?. என்னில்‌-—இனிதாயிருந்தவாறே ஏத்தி 
னேன்‌. இனிதென்றால்‌ முடியாததொன்‌ அ. தொடங்குவா ௬ளசோ? என்னில்‌,--நரன்‌ . ஏத்தி 
யல்லஅ தரிக்கமாட்டாமையாலே ஏத்தினேன்‌ என்கிறார்‌. 


ஓ.பத்தாம்பாட்டில்‌, “என்னாலும்‌ ஸமஸ்தே லாகங்களா னும்‌ ஸர்வேங்வானா।ன தன்‌ 
னாலும்‌ புகழ்க்து முடிக்கவொண்ணாக ப்ரணயித்வகுணவிஸிஷ்டனான தன்னை ரஸ்யதையின்‌ 
மிகுதியாலே விடமாட்டாதே நான்‌ உஜ்ஜீவிக்கைக்காக எத்தினேன்‌' என்கிறார்‌. 


விஷயமன்று என்‌ றபடி... நித்பஸுடரிகள்‌ அஸங்குதெ ஜ்ஞாஈரன்றோ 2 அவர்களுக்கு அவிஷயமென்றெ 
தென்‌? என்ன, “கித்யஸ-ஒரிகளோடு' இத்யாதி. “அவன்தன்னோடு' என்றத்தை விவரிக்கிறார்‌, “ஸர்வஜ்ஞனாய்‌* 
இத்யாதி, தன்தன்மை - தன்ஸ்வஹாவம்‌. வேதங்கள்பட்டது - யடெொவாஜொ.நிவ த_ஜெ?? என்று 
மீளுசை, ஸர்வாதிசனாயிருக்கிறவன்‌.  ப்ரணயித்வத்தாலே வந்து கலந்தத்தாலே. உஜ்ஜ்வலனாபிருக்கிறா னெ 
ன்னு மிது கூடுமோ? என்ன, புரைப்பிலாத? இத்யாதி. புரைப்பு - புரை; பொய்‌ என்றபடி, சீவிதியார்ச்‌ 
த்தத்துக்கு, ப்ரணயித்வகுணத்தாலே பரம்பானாகையில்‌ புரையில்லாதாப்போலே யென்றபடி, முப்தார்த்‌ 
தம்‌ - “பரமபக்தி? இத்யாதி, “நல்ல? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - “பரமபக்தியுக்தராய்‌” என்று. மேன்மக்கள்‌ - 
ஸர்வோச்க்ருஷ்டரான ஸூரிகள்‌. இசைத்து -கொஷித்து. 

புரைப்பிலாத இத்யாரப்ய, பரஞ்சுடரே, உணரக்கவல்லேன்ல்வேன்‌ இத்யாரப்ய, அல்கேறினேன்‌. 
நல்ல மேன்மக்கள்‌ ஏத்த யானும்‌ எத்தினே னித்யம்வயஃ. சித்யஸூரிகளுக்கு, . கவ்வ 
சை- ப்ரபக்கி, அதபவம்‌ - பரஜ்ஞாரம்‌, விர்‌ லேஷதாஸஹத்வம்‌ - பரமபக்தி, ்‌ ட (௧) 


௧௦௦ இருவாய்மொழி--௪-ப. ௩-தி. கோவைவாயாள்‌. 


ப. அந்தரம்‌, “ஒருவராலும்‌ எல்லகாணைவொண்ணாத அபரிச்சேத்ய மாஹாக்‌ 
ம்யத்தையுடையவனை என்ஸத்தாஸித்யர்த்தமாக ஏத்தினேன்‌” என்கிறோர்‌. 
யானும்‌ - (அவன்‌ மயர்வறமதிஈலமருளப்பெற்ற) நானும்‌, ஏத்தி - ஏத்தி, முற்றும்‌ - 
அஜ்ஞஸர்வஜ்ஞவிபாகமற, ஏழுலகும்‌ - இந்தலோகங்களெல்லாம்‌, ஏத்தி-ஏத்இ, பின்னையும்‌ - அத 
க்குமேலே, தானும்‌ - (ஸர்வஜ்ஞனணாப்‌ ஸர்வர்க்கும்‌ ஜ்ஞாகப்சதனான" அவன்தானும்‌, ஏத்திலும்‌- 
எத்நினாலும்‌, தன்னை - (அபரிச்சிச்சஸ்‌ வமாவனான) தன்னை, எத்தஏத்த - (ஒருகால்சொன்ன 
விடம்‌ ஒருகால்சொல்லாமல்‌) மேன்‌ 2மலென ஏத்தினால்‌, எங்கு - எங்கே, எப்அம்‌ - முடிவெய்‌ 
அம்‌? (ஆலும்‌ ஏத்துகைக்கடி); தேனும்‌ - தேனும்‌, பாலும்‌-பாலும்‌, கன்னலும்‌ - கன்னலும்‌, 
அமுதமாக - அமுதம்‌ போலே, இத்திப்ப - (ஸர்வப்ரகாரத்தா லும்‌) ரஸிக்க, எம்‌-என்னைய ந 
பவிப்பித்த, பிசானையே - மஹோபகாரகனையே, யான்‌-ஈான்‌, உய்வான்‌ - உஜ்ஜீவிக்கைக்கு, யா 
னும்‌-யானும்‌, ஏத்தினேன்‌ - ஏத்தினேன்‌. 

இ. பத்தாம்பாட்டில்‌, *ஸ்வபரவிபாகமின்றிக்கே ஈஸ்வர ஈணிதவ்ய விமாழமின்‌ 
நிக்கே ஏககண்டராய்‌ ஏத்தினாலும்‌ ஏத்தப்போகாத விஷயத்தை என்னுடைய செல்லாமை 
யாலே ஏத்தினேன்‌” என்றோர்‌. 

[யானுமேத்தி இத்யா த]-மயர்வறமதிகலமருளப்பெற்ற கானும்‌, அர்யபரராய்‌ அஜ்ஞ 
சானவர்களோடு  அஈம்யபரராய்‌ ஜ்ஞாகாதிகரானவர்களோடு வாயெறவும்‌, ஸ்வ்வ்யதிரிக்த 
ருடைய ஜ்ஞாநத்துக்கு ஊற்றாய்‌ ஸ்வதஸ்ஸர்வஜ்ஞனாப்த்‌ தொடங்னெ கார்யம்‌ தலைக்கட்டவல்ல - 
ஸர்வமாக்தியான தானும்‌ ஏத்தினாலும்‌. [தன்னை இத்யாதி] - ஏத்தின அம்மம்‌ அளவுபட்டு 
ஏத்தாத. அம்மாம்‌ விஞ்சும்படியிருக்கும்‌. [எங்கு எய்‌.அம்‌] - எங்கே கிட்டும்‌? “இப்படி அபரிச்‌ 
சிர்நமென்று அறிந்த நீர்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ இழிவானென்‌?' என்னில்‌-“ஸர்வரஸ$”' என்றெ 
சஸ்யதையா லும்‌ தன்ப்ரணயித்வகுணத்தை உபகரித்த உபகாசஸ்ம்ருஇியாலும்‌ இழிர்தேன்‌; 
“திருப்பாவாடை ரஸித்த.து' என்னா; தன்வயிறு அறியாதே பரிச்சேதிக்க இழிவாருண்டோ? 
என்னில்‌,--கலியர்‌ மேல்விமும்போது விவேடித்தோ இழிவத? [யான்‌ உய்வானே] - தேயா 
காலவிப்ரக்ருஷ்டமான அவனுடைய படிகளைக்‌ காணவேணுமென்று ஆசைப்பட்ட நான்‌ உஜ்‌ 
ஜீவிக்கைக்காக; பரிச்சேஇக்கைக்காக வன்ற. 


ஈடு, பத்தாம்பாட்‌ட. “நானும்‌, ஸமஸ்தலோகங்களும்‌, ஸர்வேஸ்வரனும்‌ ஏககண்‌ 
டராய்‌ ஏத்தினாலும்‌ ஏத்தப்போகாத விஷயத்தை என்சேல்லாமையாலே ஏத்தினேன்‌! என்கிறார்‌. 
[யானும்‌ ஏத்தி] - மயர்வறமதிஈலமருளப்பேற்ற நானும்‌ ஏத்துவது, [எழுலகும்முற்று 
மேத்தி] - விமேோஷஜ்ஞரோடு அவிபேஷஜ்ஞரோட வாசியற “சிறியார்‌ பெரியார்‌” என்னாதே ஸர்‌ 
வரும்‌ ஏத்துவது, [பின்னையும்‌ தானுமேத்திலும்‌] - ஸ்வதஸ்ஸர்வஜ்ஞனாய்‌, தொடங்கின கார்யம்‌ 
செய்துதலைக்கட்டூகைக்‌ கீடான ஸர்வமக்தியுமான தானும்‌ ஏத்துவது. இப்படி எல்லாரும்‌ 


பத்தாம்பாட்டு - (யானுமேத்தி?இத்யாதி. “யானுமேத்தி? இத்யாரப்ய, “எங்செய்‌ அம்‌, யானுய்வான்‌? 
என்றெத்தைக்‌ சடாக்ஷித்து அவதாரிகை-*சானும்‌* இத்யாதி. “என்செல்லாமையாலே? என்‌றஅ-'யானுய்‌ 
வானே? என்றத்தைப்‌ பற்ற. 

“யானும்‌, ஏழுலகும்‌, தானும்‌” என்ற ௪ ஸுபப்தங்கள்‌ - ப்ராதார்யத்திலே. “முற்றும்‌! என்றதுக்கு 
அர்த்தம்‌ - “சிறியார்‌? இத்யாதி. சிறியார்பெரியாரென்றது-மநுஷ்யர்களும்‌ தேவர்களும்‌. விஸேோஷஜ்ஞர்‌ அவி 
மேஷஜ்ஞ சென்றது - இரண்டுகோடியிலும்‌. (தரனும்‌? என்றெப்ரஸித்இிக்கு மாவம்‌ - £ஸ்வத£? இத்யாதி. 
எங்கெய்தும்‌ - எங்கே இட்டும்‌? முடிவுகாணப்போகா தென்தபடி. இத்தால்‌ பலிதம்‌ - “இப்படி? இத்யாதி. 


ககாபா, உய்வுபாயம்‌--வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௧௦௧. 


ஒருமிடறாய்‌ ஏத்தினாலும்‌, பின்னையும்‌ ஏத்தினவிடம்‌ அளவுபட்டூ ஏத்தாத இடம்‌ விஞ்சியா 
யிற்று இருப்பது விஷயம்‌, அந்யபரரோடு அநந்யபரரோடு அளவுடையாரோடூ அளவிலிகளோடு 
வாசியில்லை, விஷயத்தை எல்லைகாண வோண்ணாமைக்கு. ஆனால்‌, நீர்‌ ஏத்த இழிவானேன்‌ ? 
என்னில்‌, - [தேனும்‌ இத்யாதி]. “ஹ வரவ?” என்கிற விஷயத்தினுடைய ரஸ்யதையாலும்‌, 
நாம்‌ இவ்விஷயத்திலே இழிந்து ஏத்துவோம்‌' என்னும்படி தன்ப்ரணயித்வகுணத்தை உப 
-கரித்த உபகாரகனாகையாலும்‌ ஏத்தினேன்‌. இனிதென்றும்‌ உபகாரகனேன்றும்‌ அறக்தரான 

இதிலிழியக்கடவீரோ ? என்ன, - [யான்‌ உய்வானே]--ஏத்தாவிடில்‌ பிழையாதாரேத்து 
மத்தனையன்றோ ? (௧௦) 


எ யய 


பதினோராம்‌ பாடடு, 
——0——— 
உய்வுபாயம்மற்றின்மைதேறிக்‌ கண்ணனோண்கழல்கள்மேல்‌ 
சேய்யதாமரைப்பழனத்‌ தேன்னண்குருகூர்ச்சடகோபன்‌ 
போய்யில்பாடலாயிர த்துள்‌ இவையும்பத்தும்வல்லார்கள்‌ 
- வையம்மன்னிவீற்றிருந்து விண்ணும்‌ஆள்வர்‌ *மண்ணாடே. 
ஆ... (உய்வுபாயம்‌.) “பொய்யில்பாடல்‌” என்றது - இப்படி எம்பெருமான்‌ நிரவதி 
கமான அ௮பிநிவேறாத்‌ே அந்த என்னோடு கல பரிமாறின பரிமாற்றம்‌ இத்தனையும்‌ மெய்‌ 
ip os 


ஓஒ. கிகமத்தில்‌, “ஈங்வரனுடைய உபயவிபூதியும்‌ இத்திருவாய்மொழி யப்யஸித்‌ 


_தார்‌ இட்டவழக்காம்‌' என்றொர்‌ 


[உய்வுஉபாயம்‌ என்று தொடங்கி.]-ப்ரணயித்வம்‌ பேரியல்லது வேறு தரிக்கைக்கு 
உபாயமில்லாமையை அதுளந்தித்து செதியயபோக்யமான க்ருஷ்ணனுடைய திருவடிகளிலே 
. இவக்திருந்த தாமசையையுடைய பழனத்தையுடைத்தான தென்னாட்டுத்திருககரியையுடையு 
ஆழ்வாருடைய ஆயிரக்திருவாய்மொழியிலும்‌ “இப்படி எம்பெருமான்‌ நிரவதிகமான அபிகி 
வேமாத்தோடே கலந்த பரிமாறின பரிமாற்றத்தில்‌ ஒருபொய்‌ இல்லை; மெய்‌” என்று சொல்லு 

"இற இத்தருவாய்மொழி வல்லார்‌. [வையம்‌ மன்னி வீற்றிருந்து] - வைஷ்ணவஸ்ரீயோடே 
- கூடி நெடுங்காலம்‌ பூமியிலே இருச்‌.அ. 


ஒருமிடறாய்‌-ஏசகண்டாய்‌: ஸ்வதஸ்‌ ஸர்வஜ்ஞனுக்கு அல்லாதாரில்‌ வாசியில்லையோ? என்ன-₹அர்யயரரோடு? 
-இத்மாதி. ₹அச்யயரரோடு” என்றது - ட்ட அத என்றத்தைப்‌ பற்ற. “அசச்யபரரோடு? என்றது - யானும்‌” 
என்றத்தைப்‌ பற்ற. “அளவுடையார்‌? என்றது - “தரனும்‌ என்றத்தைப்‌ பற்ற. (அளவிவிகளோூ என்ற அ - 
“முற்றும்‌? என்றத்தைப்‌ பற்ற. “ஆனால்‌, நீர்‌ எத்துறெதும்‌ எத்தாவே?? என்ன, - “தேனும்பாலும்‌” என்ற 

- போக்யதையாலும்‌, “பிரான்‌? என்த உபகாரத்தாலும்‌, ஸத்தையில்லாமையாலும்‌ என்று மூன்று ஹேதுக்கள்‌, 
இவற்றை உபபாதிக்கறார்‌, “ஸர்வாஸ?? என்று தொடங்கி, *அத்தனையன்றோ” என்னுமளவும்‌. இவ்விடத்தி 
லே; யானும்‌? என்றது - வார்த்தைப்பாடு; “யானும்‌? என்றெ ஸுபப்தத்துக்குப்‌ பொருளில்லை. இத்திப்ப - 
. ருஸிக்க. “ஏத்தாவிடில்‌? - இனிமையாலும்‌ உபகாரகனாகையாலும்‌ அவனை ஏத்தரவிடி. லென்றபடி. உய்வான்‌ 2 
- உஜ்ஜீவிச்சைக்காக. “சூ.கி_ஹாமமாஜெ 9 தாந்‌? புகழ்வோம்‌? இத்யாத்யதுஸந்தேயம்‌. “£ஏங்கண்மால்‌ 
- கண்டாயிலை?? என்றாரிறே. கீரமேணஅம்வய3. . (௧௦) 


* மண்ணோடே என்று உசைக்குப்‌ பாடம்‌. . 


௧௦௨ இருவாய்மொழி--௪ ப்‌. ஙூ - இ. கேரவைவாயாள்‌. 


ட. அறந்தரம்‌, இத்திருவாய்மொழி வல்லவர்கள்‌ உபயலிபூதியும்‌ ஸ்வநியமகத்தி 
லே நிர்வஹிப்பார்களென்று பலத்தை அருளிச்செய்கிறுர்‌. : 
உய்வு உபாயம்‌ - உஜ்ஜீவகோபாயம்‌, மத்து இன்மை - வேறு இல்லாமையை, 
தேறி - அறுதியிட்டு, கண்ணன்‌ - (அஸ்ரிதப்சணயியான) க்ருஷ்ண னுடைய, ஒள - பசமபோச்‌: 
யமான, கழல்கள்மேல்‌ - இருவடிகள்விஷயமாக, செய்ய - வெந்த, தாமரை - தாமசையையு 
டைய, பழனம்‌ - நீர்நிலங்களையுடைத்தாய்‌, தென்‌ - தெற்குத்திக்கில்‌, கல்‌ - ங்லாகநீயமான, 
குருகூர்‌ - இருநகரிக்கு நிர்வாஹகரான, சடகோபன்‌ - ஆமழ்வாருடைய, (ப்ரணயித்வமுணத்‌, 
தில்‌, பொய்‌ இல்‌ - பொய்‌ இல்லாதபடி, பாடல்‌ - பாடின, ஆயிசத்துள்‌ - ஆயிரக்திருவாய்‌ 
மொழியில்‌, இவை பத்தும்‌ - இவைபத்தையும்‌, வல்லார்கள்‌ - (அர்‌ ததா நஸந்தாரத்தோடே) 
அப்யஸிக்கவல்லவர்கள்‌; வையம்‌ - பூமியிலே, மன்னி - இரகாலம்ஸ்திரமாம்படி, விற்றிருக்கு - 
(தங்கள்வ்யாவ்ருத்திதோன்‌் ற) இருந்க, மண்ணோடே - இந்தபூமியோடே, விண்ணும்‌ - பரம்‌ 
பதத்தையும்‌, ஆள்வர்‌ - (தங்கள்‌ நியமஈத்தின்படி) நிர்வஹிப்பர்கள்‌. இது - அறுசிராசிரிய 
விருத்தம்‌. ்‌ 
இ.--நிகமத்தில்‌, “அவனுடைய உபயவிபூதியும்‌ இத்திருவாய்மொழி யப்யஸித்தார்‌ 
இட்டவழக்கு? என்றார்‌. 

[உய்வு உபாயம்‌ இத்யாதி] - அவன்‌ ப்ரணயித்வகுணத்தைப்‌ பேசாவிடில்‌ உஜ்ஜீவ 
கோபாய மில்லையென்‌ அ தெளிர்‌து. [மற்‌ அஇன்மை]-வேறுஇல்லாமை. அவதரித்குத்‌ தன்ப்ச 
ணயித்வகுணத்கை அவிஷ்கரித்த க்ருஷ்ணன்‌ நிருவடிகளிலே. [செய்ய இத்யாதி] - ஆழ்வார்‌ 
ப்ரணயித்வகுணாநுஸலக்‌ தாகத்தாலே தரித்தவாறே ஊரும்‌ தளிரும்‌ முறியுமாயிற்று; (6சகால 
ஹலிடெநொவ க்தாஃ.?? சிவந்த தாமரையையுடைய பழனங்களையுடைத்தாய்த்‌ தெற்குத்திக்குக்கு 
ஸ்லாக்யமான இருககரியையுடைய ஆழ்வார்‌. நடெகவாம ந .].சாகாவெடகாவிஉ ுஜவிஷ அ! 
என்றபடியே திருவாய்மொழியெல்லாவற்‌ அக்கு மாதல்‌, “அவாப்தஸமஸ்தகாமன்‌ ஒருஸம்ஸாரி' 
யமினுடைய ஸத்தாதிகளே தனக்குபோகோபகரணமாக இருந்தான்‌” என்ந ப்ரணயித்வத்தில்‌ 
ஒருபொய்யின்‌ றிச்கேயிருக்றெ பத்து என்னுதல்‌. [வையம்‌ இத்யாதி] - பூமியிலே எம்பெரு 
மானார்‌ எழுந்தருளியிருக்த காலம்‌ குறைவற்ற ஸ்ரீவைஷ்ணவஸ்ரீயோடே இருக்சக, ஈம்மைப்‌ 
போலே :வாய்புகுசோற்றைப்‌ பறிகொடாதே' என்று சியர்‌ உருத்தோறும்‌ அருளிச்செய்வர்‌. 
[விண்ணும்‌ இத்யாதி] - இங்கே இருக்கச்செய்தே பரமபதம்‌ தங்கள்சிறுமுறிப்படியே செல்‌. 
அம்டடி ஆள்வர்கள்‌; அங்கனே சென்றால்‌, “அண்மின்கள்வானகம்‌”? என்னுமளவன்‌ று. 

ஈடு _..நிகமத்தில்‌ - ஈற்வானுடைய உபயவிபூதியும்‌ இத்திருவாய்மோழி அப்யஸித்‌. 
தார்‌ இட்ட வழக்கு என்கிறார்‌. 

[உய்வுஉபாயம்மற்றின்மைதேறி]- அவனுடைய ப்ரணமித்வகுணத்தைப்‌ பேசித்‌ தலைக்‌. 
கட்டவல்லராயன்று இவர்பேசிற்ற: இது ஒழிய தரிக்கைக்கு உபாயமில்லை பேன்று தெளிந்த. 
கண்ணனோ ண்கான்‌ களபலி] - பரமப்ரணமியானத்தை அவதரித்து ஆவிஷ்கரித்த க்ருஷ்ணன்‌ ' 
திருவடிகளிலே. [செய்ய இத்யாதி] - அவனுடைய ப்ரணயித்வகுணாநஸக்தாநத்தாலே இவர்‌ 
தரித்தவாறே, : ஊரும்‌ 4 சுகாலஹவி நாவரக்ஷ££ ?* (அகாலபலிநோவ்ரு௯கா2) என்கிறபடியே. 
யாயிற்று. சிவந்ததாமரையையுடைய பழனங்களையுடைத்தாய்த்‌ தேற்குத்திக்குக்கு ஸ்லாக்பமான 


நிசமம்‌-*உய்வுபாயம்‌” இத்யாதி. “விண்ணுமாள்வர்மண்ணூடே” என்றத்தைக்கடாக்ஷித்து அவ: 

காரிகை - ஈஸ்வரனுடைய? இத்யாதி. g ட 
£ப்ரணயித்வச்தையன்றோ பே௫ற்று??என்ன,! அவனு டைய?இத்யாதி. தா தபர்யபூர்வகமாக மாப்தார்த்‌: 

தம்‌- பரம? இத்யாதி. வர்ணித்ததுக்குமாவம்‌-*அவனுடைய? இத்யாதி. சப்தார்த்தம்‌ (வெர்த?இத்யாதி. பழனம்‌: 


கக-பா. உய்வுபாயம்‌-—வ்யாக்யா நங்கள்‌ ௧௦௩. 


திருககரியையுடைய ஆழ்வார்‌ அருளிச்செய்த. [போய்யில்பாடல்‌ இத்யாதி] - 4 நடெகவாம்‌ நர.தா 
காவெ) காவி, குமவிஷ) ௮” (நதேவாகர்ரு தாகாவ்யேகாசிதத்ரபவிஷ்யதி) என்கிறபடியே திரு 
'வாய்மோழியேல்லாவற்றுக்குமாதல்‌; அவாப்தஸமஸ்தகாமனான ஸர்வேஸ்வான்‌ ஒருநித்டஸம்‌ 
ஸாரியோடே இப்படி விரும்பிவந்து கலந்து, இவருடைய ஸத்தாதிகளே தன்க்கு போகோபகாண 
மாக இருந்தானேன்கிற ப்ரணயித்வகுணத்தில்‌ போய்யின்றிக்கேயிருக்கிற பத்து என்னுதல்‌., 
“போய்யில்லாத ஆயிரம்‌” என்றபோது, அவ்வோபாதி இதுக்கும்‌ வருமிறே. [வையம்மன்னி இத்‌ 
யாதி] - பூமியிலே எம்பெருமானாரைப்போலே ஸ்ரீவைஷ்ணவஸ்ரீயோடே நெடுங்காலம்‌ இருந்து. 
[விண்ணும்‌ஆளவர்மண்ணுடே] - இங்கேயிருக்கச்சேய்தே பரமபதம்‌ தங்கள்‌. சிறுமுறிப்படி 
செல்லும்படி ஆள்வர்கள்‌; அங்கே போனால்‌ உ “ஆண்மின்கள்வானகமாழியான்தமர்‌” என்கை 
யன்றிக்கே இங்கேமிருக்கச்செய்தே தாங்களிட்ட வழக்காகப்‌ பெறுவர்‌. - “வையம்மன்னிவீற்றிரு 
ந்து -என்கிறவிடத்தே “ஈம்மைப்போலே வாய்புகுசோறாகப்‌ பறிகோடாதே, நெடுங்காலம்‌ பூமி 
யிலே ஸ்ரீவைஷ்ணவஸ்ரீயோடே ர “நாட்டாரோடியல்வோழிந்து'' என்கிறபடியே தங்கள்வ்யா 
வ்ருத்தி தோற்ற இருக்கப்‌ பேறுவர்கள்‌”” என்று சீயர்‌ உருத்தோறும்‌ அருளிச்செம்வர்‌. பால்யத்‌ 
திலே பட்டரைப்பறிகோடுத்தாரிறே அவர்‌. (கத) 


கள்‌ - நீர்நிலங்கள்‌. பொல்யில்லாமை-ஆயிரத்துக்குமாகல்‌, இப்பத்‌ துமாத்ரச்‌துச்சாகல்‌ விஸே ஷணம்‌.. ஆயிரத்‌ 
அக்கு விஸே ஷணமானாலும்‌ ப்‌ரணயித்வகுணத்தில்‌ பொய்யில்லாமையை ஸா இக்கிறார்‌-பொய்யில்லாத? இத்‌ 
யாதி.£மன்னி?யின்‌ தா க்பர்யம்‌-*பூமியிலே?இக்யா தி. சறுமுறிப்படி-உட்டுப்படி. மண்ணூடே? என்ற அவதார்‌ 
ணார்த்தம்‌ - அங்கேபோனால்‌” இத்யாதி. ப்ராஸங்கெம்‌“வையம்மன்னி? இத்யாதி. வாய்புகுசோறாக-வாயிலே 
யுகாநிற்கற சோறாக; அதாவது - உபக்ரமத்திலே மென்றபடி. ஈரட்டாரோடியல்வொழிர்‌ அ - ப்ராக்ருதரோ 
ட்டை ஸம்பம்தமற்று. அப்படி பறிகொடுத்தாரோ? என்ன, *பால்யத்திலே? இத்யாதி. உய்வுபாயம்மற்றின்‌ . 
மைதேறி-உஜ்ஜீவகோபாயம்வேறில்லாமையை அறுதியிட்டு. ஒண்கழல்கள்‌-அழயெ கழல்கள்‌. வையம்மன்ணி 

வீற்றிருந்து .. பூமியிலே செகாலம்‌ ஸ்திரமாம்படி தங்கள்வயாவ்ருத்தி தோற்ற இருக்கு. ட ககாஓஹலிடெொொ. 
வ ர க்ராஷரெவாஷிய வை), வா$ | ஜஊவஷுுா0.ம_)மமவ$யொய ர௦ஷ.தி.மவ 52 இதியுத்த 
காரண்டார்தே. & நடெகவா.ம்‌ நர.காகாவெ கா விஉ அலவிஷ, திட குற ுாமாகேமா௦ஃவ- ண வாக 
மொகபைஉா௦8பநொரதா (ட?! இதி பாலகாண்டே வால்மீகிம்ப்ரதி ப்ரஹ்மா. கர மேண அர்வய:. (௫௧) 


தீரவிடோபநிஷத்ஹங்க இ-௨$_க8வா௦ஹாரிற8-௦ஷ சமாஹமாவா ஜெ. 
அ _நாவவ்‌.நஜலெஹக த கி யாஷிூ8 | வட்ல ந -வஹவ_வியஸஸஷொறு டு ஹேஃநிஷ வா. நி 
ஆ8வாவ8-௦ நிவி தீ யெ, 


த்ரவிடோபதிஷத்தாத்பர்ய ரத்நா வளி. -வெகொ.மஈமா நாலெவஹு.கி 


௫ அ 
வவ நகர தஹ க டொ *வா.சாலஉர௱$ வாணவாவ்‌ ௯லி.சவாஸிரறொல-இஷணமெர ச 
பந | ஸி ஷூாஹஸ_தாஉவ$ ஹத நஹ தாதா கா வெலி. த ளெ ந வாத, 9ாஅ.தயொமா. 
ன வ ஹ 3 வ ஓவ 


வ 
ல மணிதிமபபிஷ ஜாவொயடெச நய 
ட்‌ © 


ப து ட்‌ 
- ( கோவானவீசன்குறையெல்லாக்தீரவே 
திருவாய்மொழி | ஓவாதகாலத்அவாதிதனை--மேவிக்‌ 
அற்றந்த ர த கழித்தடையக்காட்டிக்கலந்தகுணமா றன்‌ 
| வழுத்‌.அதலால்வாழ்ந்கதிக்தமண்‌ , I 

ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானார்‌ சீயர்‌ இருவடிகளே சரணம்‌. 

ள்‌ உண்ண ர 

* இருவாய்மொழி - ௧ 0-௯-௬. ர கை ௫௦-௭௨, 


நான்காந்திருவாய்மோழி - மண்ணையிருந்து : ப்[வேமம்‌. 
க்க 
ஆ. (மண்ணையிருக்.து.) இப்படி. ப்ரணயஸ்வமாவனான எம்பெருமானை விஸ்லே 
ஷித்தா ளொரு பிராட்டி. அந்த விஸ்லேஷவ்யகைத்தாலே பிச்சேறிச்சொல்‌, லுறெ பாசுரங்களை 
அவளுடைய திருத்தாயார்‌ சொல்லி அலத்றுகிருள்‌. 

ஓ.--சாலாக்திருவாய்மொழியில்‌, இப்படி.ப்பிறந்த ப்சணயித்வா நூஸந்தாத ஜநித ப்ரீதி 
ஸாத்மிக்கைக்காக இவருடைய ப்ரக்ருதி யறிந்திருக்துள்ள எம்பெருமான்‌ இவரோட்டைக்‌: : 
கலவியை நெழெநிற்க, இப்படி ப்ரணயியான இவனைக்‌ காணப்பெறாமையாலே பிச்சேறி ஏதே 
னும்‌ ஒருபடியாலே ” அவனோடு ஸத்ருறமான பதார்த்தங்களையும்‌ அவனோடு ஸம்பந்திகளான 
பதார்த்தங்களையுங்‌ கண்டு இறிஅதேறி அவனைக்‌ காணப்பெருமையாலே வ்யஸந௩ப்படாயின்‌ ற. 
அழ்வார்‌ தம்முடைய தையை அர்யாபதேமுத்தாலே பேயெருளுறொர்‌. 

ப. ராலாக்திருவாய்மொ ழியில்‌, இப்படி மாநஸஸம்ங்லேஷத்தாலே அ.அபவிப்பித்‌- 
அக்‌ கற்பித்த ஈங்வரதனுடைய ப்ரணயித்வகுணத்தை அ.அஸங்தித்த ஆதசாதுரூபமான பாஹ்‌ 
யா.தபவாபிகிவேறத்தைப்‌ பண்ணி ௮௮ இட்டாமையாலே ஆர்த்தரான இவர்‌, தம்முடைய 
அர்த்நிமாக்கிஹேஅவான ஸ்வமாவங்களையுடையனான ஈஸ்வரனுடைய விபூதித்வயயோகத்‌: 
தையும்‌, ஸர்வஸமாங்ரயணீயத்வத்தையும்‌; ப்ரதாபா நக்ரஹவத்தையையும்‌; உஜ்ஜ்வலமாய்‌ உத்‌: 
அங்கமாய்‌ ஸ்்ரமஹரமான விக்ரஹவைலக்ஷண்யத்தையும்‌, ரகஷணார்த்த ப்சவ்ருத்திகளையும்‌,. 
அதுமாவ்யசேஷ்டி தங்களையும்‌, பசரத்வசிஹ்கங்களையும்‌, ஐஸ்வர்யாபிரூப்ய விறிஷ்டமான ஆத" 
சணீயத்வத்தையும்‌, ஆங்ரிதவிஷயத்தில்‌ உபகாரகத்வத்தையும்‌, ஸெளலப்யபாசம்யத்தையும்‌ 
அஅஸங்தித்‌து, ஏவம்விறிஷ்டனான ஸர்வேஸ்வசனுக்கு ஸம்பக்‌திகளாயும்‌ ஸத்ருமங்களாயு 
பார்ஸ்வஸ்‌தரான பரிவர்‌ சொன்ன 


முள்ள பதார்த்த தர்றஈத்தாலே ஈடுபட்ட ப்ரகாரத்தை 
பாசுரத்தை, நாயகனைப்பிரிக்த தலைவியுடைய ஆற்றாமை கண்ட கற்றாய்‌ வார்த்தையாலே. 
அருளிச்செய்றொர்‌. 
இ.--சாலாந்திருவாய்மொழியில்‌, இப்படி. ப்ரணயித்வா தஅஸந்தாநத்தா அள்ள நிரவதிக. 
ப்ரீதியாலே ஆங்ரயம்‌ அழியும்படி வர; இவர்‌ ப்ரக்ருதியை அறியுமவனாகையாலே ப்ரீதி அரை 
யாறுபட்டு ஸாத்மிக்கைக்காக அவன்‌ பேரநிற்க, பிரிந்தது அவனையாகையாலே ஆற்றாமை 
மேலிட்டு தஈலுப்தர்‌ ிெிச்சீசையை விழவிட்டால்‌ போலியான முடிகளை அத ௮௮? என்று - 
ப்ரமிக்குமாபோலே அவனோடு ஸத்ருமமாயும்‌ ஸம்பர்திகளாயு மிருந்த பதார்த்தங்களை அவன்‌ 
அவன்‌” என்று பிச்சேறும்படியாகத்‌ தமக்குப்பிறக்த அவஸாதத்தை, கலந்து பிரிந்து பிரிவாற்‌. 
முூமையாலே இப்படி. அலமாக்கிறாளொரு பிராட்டி தமையை அதுஸந்தித்தாள்‌ ஒரு திருத்தா 
யார்பாசுரத்தாலே அருளிச்செய்றொர்‌. திருத்தாயார்‌ இவள்‌ க்லேசத்தைச்‌ சொல்லுவஅ, . 
இவள்‌ பாசுரத்தைச்‌ சொல்லுவ, இத்தால்‌ தனக்கு உண்டான நலிவைச்‌ சொல்லுவதாய்க்‌ : 
சொண்டு கைவாங்குமளவிலே வந்து முகங்காட்டி ஆங்வஸிப்பித்தானா யிருக்கிறது, 
ஈடு. கீழில்திருவாய்மொமியில்‌ - அவனுடைய ப்ரணமித்வகுணத்தை அநுஸந்தித்தப்‌ 
பிச்சேறினார்‌. இவர்க்குக்‌ கீழ்ப்பிறந்த நிரவ திகப்ரீதியானது * இருவகுடைய ஆங்ரயமும்‌ அழியுமேன்‌ - 
மண்ணையிருக்‌ தப்ரவேறே, ஸங்க்ரஹசங்கதி - *£ழில்‌? இத்யாதி. இத்திருவாய்மொழியிலே “பிச்‌ - 
'சேறினார்‌” என்றபடி. ழ்‌. நிரவதி கப்ரீ தியாயிருக்க , இதில்‌ பிச்சேறுகைக்கு அடியேது? என்ன, ₹இவர்க்‌ - 
* வட்டத்‌ இரண்டாங்ரயமும்‌? என்று பாடமு முள்ளதாகச்சாண்டுற ௮. 


( 


க. பா. மண்ணை--வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௧௦௫ 


னும்படியாயிற்று; அந்த ரஸத்தை அரையாற்ப்டூத்தி ஸாத்மிப்பிக்கைக்காக அக்கலவியை அல்பம்‌ 
நேசிழநின்றான்‌ ஈஸ்வரன்‌. ஆனாலும்‌, பிரிந்தது அஉனையாகையாலே அது தன்கார்யம்‌ சேய்தன்றி 
நில்லாதே; ஆற்றாமை மீதார்க்து, தநலப்பனானவன்‌ கிழிச்சீரையைக்‌ கேடூத்தால்‌ அத்தோட போ 
லியான முடிகளெல்லாம்‌ அவிழ்த்தவிழ்த்துப்‌ பார்க்குமாபோலே; * “வைப்பாம்மருந்தாம்‌'” என்‌: 
னும்படியே இவர்க்குச்‌ சேமர்‌ தியிறே அவன்‌; ஆகையாலே, அவனோடு ஸத்ருமாபதார்த்தங்களை 
யும்‌ ஸம்பந்திபதார்த்தங்களையும்‌ அகப்டட அவனாகக்சோண்டூ ப்ரமித்துக்‌ கிட்டிப்பார்த்து அவனன்‌ 
நிக்கே யோழிந்தால்‌ மீளவும்‌ மாட்டாதே நோவுபட்டூச்‌ செல்லகிறது. பச விஉு௰.80.தவெ.மா குலவி 
நில 8பெகெஸைலாகி | ச வி.ந.சஐ.வாலா.கிகாஷாறெஷண க க 8? (க்வசித-பத்ப்ரமதேவேகாத்க்‌ 
வசித்விப்ரமதேபலாத்‌ | க்வசிந்மத்தஇவாபாதிகாந்தாந்வேஷணதத்பா£) என்கிறபடியே - பிராட்டி 
யைப்பிரிந்த அநந்‌ தரம்‌ ஆற்றாமையாலே மேல்நோக்கிப்‌ பார்த்து விலங்க ஸஞ்சரிப்பது, அதுதா னும்‌ 
மாட்டாதொழிவது, ஒருவ்ருக்ஷத்தில்நின்றும்‌ வ்ருக்ஷ£ந்தாத்திலே சென்று கிட்டது, “மைதிலி 
ee வையை 
குக்டழ்‌? இத்யாதி. இது ப்ரகாணோசெதெம்‌. அன்றிக்கே, “கரதல்மைய லேதினேன்‌?? என்றிருக்கையாலே, 
இழில்திருவாய்மொழியில்‌ பிச்சேறினா ரென்னுதல்‌. இது; * பிச்சேறினார்‌ ? என்ற பூசநிர்த்தேசத்தோடு 
சேரும்‌. விஸ்தாஸங்கதி - “இவர்க்குக்‌ கழ்ப்பிறர்த? இத்யாதி என்னுதல்‌. “இரண்டாப்பயமும்‌ அழியு 
மென்னும்படியாயிற்ற என்றது - இவருடைய கிரவதி சப்ரீதியானது ஸ்வஸ்வரூபத்தாலும்‌ தன்னைக்கண்ட 
௪ம்வரனுடைய ப்ரீதிமுகத்தாலும்‌ இரண்டாங்ரயமும்‌ அழியுமென்னும்படியாயிற்று என்றபடி: ஆஸ்ரயம்‌ - 
ஸ்வரூபம்‌. “இருவருடைய அஆங்ரயமும்‌” என்‌ ஐம்‌ பாடமுண்டு. அப்போதும்‌, இழ்ச்சொன்னதே அர்த்தம்‌. 
“இவருடைய ஆங்ரயமும்‌ அழியும்‌? என்‌ றும்‌ பாடமுண்டாயிருக்றெஐ. ப்ரீதிப்ரகர்ஷத்தாலே ஸ்வரூபமழியு 
மென்றவிடத்திலே - ஒரு அம்மையார்‌, தானும்‌ தன்னுடைய பிள்ளையுமாய்‌ அத்யந்தம்‌ ரிக்தையாயிருக்க, 
பிள்ளை வித்வானாய்‌ உபயதோமுகயென்ற கோதாரம்பிடித்து தாம்‌ நிரம்பக்கொண்வெர, அத்தைக்கண்டு 
அர்த ப்ரீதியாலே சரீரம்விட்டாள்‌? என்று தரை திஹ்யம்‌ அருளிச்செய்வர்‌. *என்னும்படி.யாயிற்‌ று என்ற 
அசர்தரம்‌ - சாயகனாவான்‌, அறிவு நிறைவு ஒர்ப்பு- கடைப்பிடிகளையு முடையனாய்‌, பஜதா_நஹுவஹ?? 
என்று ஜ்ஞாசஸம்பூர்ணனுமாகையாலே பாவ்யர்த்தத்தை அதுஸர்தித்து என்று லெகூட்டி, அந்தரம்‌ - 
“துர்‌ சரஸத்தை அரையா றபடுத்தி' இத்யாத்யதஸக்திப்பது. அரையாறுபடுத்தி - குறையப்பண்ணி. ஸா 
த்மிப்பிக்கைச்சாக கெடுழகின்றான்‌” என்னுமிடம்‌ இவர்‌ அறிந்திருச்சு, பின்னை தஅுச்சப்பவோனென்‌ 2 
ஆறியிருச்சவொண்ணாதோ ? என்ன, “அனாலும்‌! இத்யாதி. ஆனாலும்‌ - ஸரத்மிச்க வந்த பிரிவேயாகிலும்‌. 
ஆகையாலே, *ஆற்றாமைமீகூர்ர்‌ து” என்றுகூட்டுவது. மீதார்ச்து - அதிகமாய்‌. இதுக்கு - ₹கோவுபட்டுக்‌ 
செல்லுறெது ? என்று மேலோடே அர்வயம்‌. மீதார்ர்து” என்ற அந்தரம்‌, £ தாமானதன்மைபோய்‌ 
ஒரு பிராட்டிதசையை ப்ராப்தராய்‌? என்று அத்யாஹார்யம்‌. அவன்தான்‌ தமோ? ஏன்ன, * வைப்பாம்‌ ? 
இத்யாதி. ஸத்ரும! இத்யாதி - ஸத்ருபபதார்த்தல்களை அவனாகவும்‌, ஸம்பர்‌திஸத்ருமுபதார்த்தங்களை 


ஸம்பக்திகளாகவும்‌ ப்ரமித்து என்றபடி. ஸத்ருமபதார்க்தங்களாவன - “கரும்பெருமேகங்கள்‌??, “பெரும்‌ 
புலவாநிரை;”?, “உருவுடைவண்ணங்கள்‌?”, “விரும்பிப்பகவரை?? இச்யாதி. ஸம்பந்தி ஸக்ருஸுாபதார்த்தங்க 
ளாவன: - **அய்ச்சியர்வெண்ணெய்கள்‌,? “'கோமளவான்கன்று?, *-வாய்க்சகுழலோசை"? இத்யாதி. “அவ 


க்கொண்டு ப்ரமித்து? - அவனாகவும்‌, அவனிருக்றெதாகவும்‌ ப்ரமித்து என்றபடி. *அவனன்றிக்கே 
யொழிர்தால்‌? - அவனன்தேென்‌ அம்‌, அவனில்லையென்‌ றும்‌ அலிர்தா லென்றபடி. இப்படி கோவுபட்டா 
ருண்டோ ? என்ன, சவத” இத்யாதி. ஆரண்யகாண்டே ஷு்டி தமே. பீரமமாவது - சுழலுகை. உத்‌ 
பீரமமாவது : சுற்றும்‌ முகர்திருப்பி மேலேபார்க்கை. விப்ரம3 - விவிதோப்ரம?. *அதுதானும்‌ மாட்டா 
தொழிவது? என்றது' - உத்ப்ரமலிப்‌ ரமங்களுக்கு பிர்சமானதாக வேணுமே; வயாபரிக்கவும்‌ மாட்டா 
தொழிவ தென்றபடி. உர்மத்தன்‌ செய்யுமதிறே இது: பவரக்ஷாஅ ரக்ஷ பாவலுஹ% என்றத்தைப்‌. 
்‌ பற்ற-ஒரு வ்ருக்ஷத்தில்நின்‌ ஐம்‌'இச்யாதி. “அவிகலிகுவயாஉ ரஷா?" என்றத்தைப்பற்ற - 'மைதிலிமை?. 


திறாவாய்மொ! ௧-௭ 
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௧௦௬ திருவாய்மொழி--௪ - ப. ௪ - இ. மண்ணையிருந்து. 


யைக்‌ கண்டிகோளோ?” என்றுகேட்பது, ஆணாறுபேண்ணாறுக ளோன்றின்றிக்கே தேடூவதாய்‌. 
அவர்பட்டாற்போலே இவளும்‌ அப்படியே படுகிறாள்‌ இப்போது. இப்படி நோவுபடூகிற இவள்‌ 
தரையை அநுஸத்தித்த திருத்தாயார்‌, இவள்படூகிற பாடுகளையும்‌ இவள்‌ சொல்லுகிற வார்த்தை 
களையும்‌ சொல்லி, இதுகண்டு தான்போறுக்கமாட்டாமே நோவுபடகிறபடியும்‌ சொல்லி இவள்‌ 
கைவாங்குமளவாக, அவன்‌ வந்து முகங்காட்டி ஆங்வஸிப்பிக்கத்‌ தரித்ததாய்த்‌ தலைக்கட்டுகிறது, 
இத்திருவாய்மொழி. 


முதற்பாட்டு. 
ணை 54 உ கண 
மண்ணையிருந்துதுழாவி வாமனன்மண்ணிதவேன்னும்‌ 
விண்ணை த்தோழுதுஅவன்மேவு வைகுந்தமேன்றுகைகாட்டூம்‌ 
கண்ணையுண்ணீர்மல்கநீன்று கடல்வண்ணனேன்மைன்னே! என்‌ 
பேண்ணைப்பேருமயல்செய்தார்க்கு என்சேய்கேன்பேய்வளையீரே. 


ஆ... (மண்ணையிருந்து,) எம்பெருமானைப்‌ பிரிந்த வ்யஸஈத்தை ஆற்தமாட்டாதே, 
பண்டு எம்பெருமான்‌ இந்தலோகத்தை அளந்தருளினபோ ௮ அவன்திருவடிகளோடே ஸம்பந்‌ 
தித்தது இம்மண்ணென்று பார்த்து இந்தமண்ணைக்கொண்டு ஆஸ்வஸித்து அச்தப்ரீதியாலே, 
அடியேன்‌ வாமனன்‌ மண்‌ இதுவென்னும்‌. ஆகாபமத்லத காமஸாம்பத்தாலே இருகாடாகக்‌ 
கருதித்‌ தொழுது, அடியேன்‌ அவன்மேவு வைகுந்தமென்று -கைகாட்டும்‌. அவனைக்கானணா 
தொழிந்தவரறே, கண்ணையுண்ணீர்மல்கநின்‌ அ கடல்வண்ணாவென்று அழைக்கும்‌. இப்படி. 
என்பெண்ணைப்‌ பெருமயல்செய்தார்க்கு என்செய்கேன்‌ பெய்வளையிரே? என்றுஅலத்‌.றுகருள்‌. 

ஓ.--முதற்பாட்டில்‌, வினவவர்தவர்களுக்குத்‌ தன்‌ மகள்‌ படிகளை அ.றிவியாநின்று 
கொண்டு *இப்படி இவளை எம்பெருமான்‌ பிச்சேற்றினான்‌; இதுக்கு - என்‌ செய்வேன்‌? என்று 
இருத்தாயார்‌ அக்கிக்கிறாள்‌ 

[மண்ணை என்று தொடங்கி,] - பூமியைப்‌ பலகாலும்‌ ஸ்பர்மிக்கிறது ஸ்ரீவாமநன்‌ 
அளந்த மண்‌: என்னும்‌ ஆதாத்தாலே என்ன கருத்து. [விண்‌ என்று தொடங்கி] - காமலாம்‌ 
யத்தாலே ஆகாசத்தைத்‌ தொழுது அவன்‌ நிரந்தரவாஸம்‌ பண்ணுகிற வைகுந்தம்‌ என்று 
சொல்லப்புக்கு பலஹாகியாலே மாட்டரதொழிந்து ஹஸ்தசேஷ்டையாலே காட்டாகித்கும்‌, 
திருநாட்டில்‌ அவன்‌ இருக்கிறபடியைக்‌ காணப்பெறாமையாலே கண்ணீர்‌ மல்கும்படி நின்‌.று 
தன்‌ ஆற்றுமையாலே ஸ்ரமஹரமான இருகிறத்தை நினைத்து “கடல்‌ வண்ணன்‌” என்னும்‌. 


[அன்னே] - செயலறுதியாலே சொல்லும்‌ சொல்‌; “மன்னே” என்றபோதும்‌ இதுவே பொருள்‌. 


இத்யாதி. ..நவாஸஷ$(2? என்றத்தைப்‌ பற்ற *ஆணாது? இத்யாதி. ஆணாறு - நதம்‌. பெண்ணாறு - ஈதி. 
ஈ்சங்களென்று பேர்பெற்ற மேற்குநோக்கிப்போமவை - ஆணாறுகள்‌ $ ஈதியென்து பேர்பெற்றுக்‌ ழக்கு 
- நோக்கிப்போமவை - பெண்ணாறுகள்‌. பாட்டுக்களின்‌ ப்ரமேயம்‌ . *இப்படி? இத்யாதி. “கைவாங்குமளவாக? 
என்றது - என்செய்கேன்‌ வல்வினையேனே" என்றத்தைப்‌ பற்ற. “ வல்விணைதிர்க்கும்‌ கண்ணனை?! 
என்றத்தைப்‌. பற்ற; அவன்‌ வந்து முகங்காட்டி? என்றது. ஸம்பர்தீபதார்த்தங்களை,ச்‌ தேடுற அக்குத்‌ 
தாத்பர்யம்‌ - இவர்பகவத்பாகவதர்களிருவரையும்‌ உத்தேஸ்யராக நினைத்திருக்குமவராசையாலே, பகவத்‌ 
- விஸ்லேஷமானால்‌ பாகலதர்களோடேகூடியாகிலும்‌ தரிக்சலாமென்‌ அ தேடுற சென்றபடி. 


ச உபா. மண்ணை--வ்யாகீயா தங்கள்‌. . ௧௦௭ 


பெய்வளையீமே] - உங்களைப்போலே கையும்‌ வளையுமாயிருக்க இவளைக்‌ காணவல்லேனே! 
என்று கருத்து, ்‌ 

ப.--முதற்பாட்டில்‌, வினவ வந்த அயலார்க்கு, அவனுடைய விபூதித்வயஸம்பக்த 
ததை அறுலந்தித்து பூம்யத்தரிக்ஷங்களைச்‌ கண்டு விக்ருதையாசாநின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 

மண்ணை-பூமியை, இருந்து - இருக்‌, அழாவி - தூழாவி, இஅ - இல, வாமனன்‌ - 
(அம்யாபிமாஈம்‌ வாராதபடி) வாமகனாய்‌ அவனிரர்களந்‌ தகொண்ட, மண்‌ - மண்‌, என்னும்‌ - 
ஏன்னாநிற்கும்‌; விண்ணை - (ஊர்த்வமான) அகாசத்தை, தொழுக - (கோக்‌) அஞ்சலிபண்ணி, 
அவன்‌ - அவன்‌, மேவு - நித்யவாஸம்பண்ணாறெ, வைஞுக்தம்‌ - (பரமவ்யோமமப்தவாச்யமான) 
ஸ்ரீவைகுண்டம்‌, என்று - என்றுசொல்லி, (அபரோக்ஷித்தாசைப்போலே), கை-ஹஸ்தமுத்சை 
யாலே, காட்டும்‌ - (பிறர்க்கும்‌) காட்டாநிற்கும்‌; உள்‌ - அகவாயில்‌, நீர்‌ - அங்றாஜலமான அ, 
கண்ணை - கண்ணையும்விஞ்டு, மல்கு - புறப்படும்படி, நின்று - நின்று, (இப்படி. தன்னோடுலம்பக்‌ 
தித்த விபூதித்வயமும்‌ எனக்கு விஷயமாம்படி), கடல்‌ - கடல்போலே ஸ்சமஹரமான, வண்‌ 
ணன்‌ - தன்வடிவழகைக்காட்டி ௮அபவிப்பித்த அபரிச்சிக்கஸ்வமாவன்‌, என்னும்‌ - என்னும்‌; 
அன்னே - அம்மே! என்‌ - என்னுடைய, பெண்ணை - (முக்தையான ) பெண்ணை, பெரு - 
இப்படி அதிறாயிதமான, மயல்‌ - பிச்சை, செய்தார்க்கு-பண்ணினவருக்கு, பெய்‌ வளையீரே - 
(இவள்வளைபோலே கழலுகையன்றியே) இடப்பட்ட வளையையுடையவர்களே! என்‌ - 
எத்தை, செய்கேன்‌ - செய்வேன்‌? 

அவரை யழைத்துக்‌ கொடுக்கமாட்டுகிரிலேன்‌, அவர்தாமே வருமளவும்‌ இவள்பிச்‌ 
சைத்‌ தணிக்கமாட்டுகிறிலே னென்று கருத்து, அன்னேயென்று-வெறுப்பைக்‌ காட்டுகிற௮. 
பெய்வளையீ ரே என்கையாலே-நீங்கள்‌ கையும்‌ வளையுமாயிருக்க, இவள்‌ கை நிலம்‌ அழாவும்படி 
யாவதே! என்கை. விண்ணென்று பூதாகாறமாயிருக்க, அவ்வளவும்‌ ப்ரகாசித்தபடி. 


இ-—-முதற்பாட்டில்‌, வினவ வர்தவர்களுக்குத்‌ தன்மகளை அவன்‌ பிச்சேற்றின படி 
களைச்‌ சொல்லி “இதுக்கு என்‌ செய்கேன்‌?” என்்‌இருள்‌. 

[மண்ணை] - பூமியை ப்சாதேஸ்ரிகமான அளவன்‌ று: “மண்முமுனு மகப்படுத்து 
நின்ற!” என்றபடியே திருவடிகளுக்கு உள்பட்ட பூமி அடங்க. “யாத மஹா. தெவ்‌ 
வா8.நவஷெ ரவலுஜெெ.?? “இருந்து! என்கையாலே, முன்பு ஸ்திதிகமஈணயசாதிகளிலே. 
அரதியாய்ச்‌ சென்றமை தோற்றுகிறது. [துழாவி] - பீத்தோபஹதர்‌ சந்தசபங்கத்திலே கை 
வைக்குமாபோலே விரஹாக்கி நலியாமைக்குத்‌ தத்ஸம்பந்தமுள்ள தொன்றிலே கையைவைக்‌ 
இருள்‌. [வாமனன்‌ மண்‌ இது என்னும்‌] - பிச்சேறினாற்போலே மண்ணைத்‌ அழாவுகிறதென்‌?* 
என்ன, அத்யாதாத்தோடே பஸ்ரீவாமனன தன்றோ?” என்னாநின்றாள்‌; மஹாபலியது மன்று, 
இர்த்ரன து மன்று; தத்ஸம்பந்தமே யாயிற்று, இவளுக்குத்‌ தோற்அநறெது. [இத என்னும்‌] - 
“ப்ரத்யக்ஷத்திலும்‌ ஸம்பய முண்டோ?! என்னாகின்றாள்‌. பூசகாலத்தி லுள்ளஅம்‌ வர்த்த 
மாக காலத்திற்போலே தோற்றுகறஇயே, இவளுக்கு; ஆனாலும்‌, அளந்தவனைக்‌ காணவொண் 
ணாதே இப்போது, [விண்ணை இத்யாதி] - ஆகாசத்தைத்‌ தொழுஅ *என்னோட்டைக்‌ கலவி 
போலேயும்‌ அவதாரம்‌ போலேயும்‌ பிரிவோடே. வ்யாப்தமாயிருக்கையன்‌ றிக்கே அவன்‌ நித்ய 
வாஸம்பண்ணும்‌ பரமபதம்‌ என்றுசொல்லப்‌ புக்கு, பலஹாநியாலே தலைக்கட்டமாட்டாதே 
ஹஸ்‌ தசேஷ்டையாலே காட்டாநிற்கும்‌. ஆகாஸாத்தைத்‌ தொழுெ௮,காமனாம்பத்தாம்‌ ஊர்‌ 
தவதையாலும்‌, [அவன்‌ மேவு வைஞுக்கம்‌] - பூசகாலத்நிலுள்ள அ காண்கிறுப்போலே னலோகார்‌ 


௧௦ கிருவாய்மொழி-௪-ப. ௪- தி. மண்ணையிருந்‌ து. 


தாத்லுள்ளதம்‌ காணவல்லளா யிருக்றெபடி. ஆர்ஷ்டிஷேணனாஸ்ரமத்திலே நிற்க, பரி 
பதம்தோற்றுகறடுே பாவபந்தத்தாலே. [என்று கைகாட்டும்‌)-நித்யல-ரிகள அபவத்தைஅ அ 
ஸந்தித்துத்‌ தனக்கும்‌ ப்ராப்தி ௮த்திருக்கக்‌ மடையாமையாலே நா தளர்ந்து குறையும்‌; ஹஸ்த 
முத்ரையாலே காட்டாநின்றாள்‌. [கண்ணை உள்நீர்மல்க நின்‌ அ]-ப்ராப்தி ஒத்திருக்க இவ்வதுப 
வத்தை இழப்பதே!' என்று கண்ணீர்‌ பாயாநின்றாள்‌. கீழ்‌ அவதாரத்தை அ துஸந்தித்த 
போது கண்ணநீர்‌ பாய்ந்இிலள்‌. அவர்களிலே பிரிகதிர்ப்பட்டுப்‌ போந்தாளொருத்தி யென்னும்‌ 
படியிறே இவள்படி. [கடல்வண்ண னென்னும்‌] - அத்தேஸுத்திலிருக்கும்‌ ஸ்ரமஹரமான 
வடிவைச்‌ சொல்லாநின்றாள்‌; இவளைப்‌ பிச்சேறப்‌ பண்ணின வடிவாயிற்று. [அன்னே] - அம்‌ 
மே! என்னுதல்‌; மன்னே என்னுதல்‌. இரண்டும்‌ - விஜாதஸுசெகமான அவ்யயம்‌. [ஏன்‌ பெண்‌ 
ணைப்‌ பெருமயல்‌ செய்தார்க்கு] - கலவிக்கும்‌உட்படமாட்டாத பருவமாயிருக்க, கலந்தார்க்கும்‌ 
அவ்வருகான அர்த்தியையாயிற்று விளைத்தது. [என்‌ பெண்ணை] - நாட்டார்‌ பிச்சையுக்‌ 
தவிர்க்கவல்ல என்மகளைக்‌ கர்‌. [பெருமயல்‌] - பெரும்பிச்சு. ஸத்ருறபதார்த்தத்தையும்‌ ஸம்‌ 
பந்திபதார்த்தத்தையும்‌ அவனாக ப்சமிக்கும்‌ பிச்சு. [என்‌ செய்கேன்‌] - அவனை வசப்பண்ணு 
வேனோ? இவளை ஆறியிருக்கப்‌ பண்ணுவேனோ? நான்‌ பொறுத்திருப்பேனோ? [பெய்வளை 
மிரே] - கையிலே இடப்பட்ட வளையையுடைய நீங்கள்‌ இவள்‌ கையில்‌ வளை தொங்கும்‌ மருந்து 
சொல்லவல்லிகோளே. 


ஈடு...-முதற்பாட்டு, வினவவந்தவர்களுக்குத்‌ தன்மகள்செய்தியை அறிவியாநின்று 
கொண்டு, “இப்படி இவளை எம்பெருமான்‌ பிச்சேற்றினான்‌; நான்‌ இதுக்கு என்சேய்வேன்‌? 
என்கிறாள்‌. ( 
[மண்ணையிருந்துகழாவி]-“மண்முழுதுமகப்படூத்‌ துரின்றவேந்தை”' என்கிறபடியே அவன்‌ 
திருவடிகளுக்கு உட்பட்ட பூமிப்பரப்படைய இருந்து தழாவாமிற்கும்‌. அவன்ஸம்பந்தங்கோண்‌ 
டே இத்தை விரும்புகிறது; அது ப்ராதேசிகமன்றே, “போத லா கஹெவவா8 நவெ 
வலு தெ (மயாதுபக்த்யாதல்யைவவாமநல்யோபபஜ்பதே). “முன்புதோற்றுகிற சோலை 
யென்னேன்புது” என்று பெருமாள்‌ கேட்டருள, பண்ட “ஸித்தாஸ்ரமம்‌' என்று ஸ்ரீவாமான்‌ எழுக்‌ 
தருளியிருந்த தேஸமாயிற்று; அவன்‌ எழந்தருளினபின்பு அவன்பக்கல்‌ பக்தியாலே விடமாட்‌ 
டாமே அம்மண்ணை மோந்துகோண்டுூ கிடப்பன்‌' என்றானிறே விஸ்வாமித்ரன்‌, எலிஷு$ ரர. 


தேதற்பாட்டு - மண்ணை" இத்யாதி. பாட்டையெல்லாம்‌ கடாகஷித்து அவதரரிகை - (வினவ இத்‌ 
யாதி. வினவ - விசாரிக்க. செய்தி - செயல்‌. 

“வாமனன்மண்‌? என்றதுக்குச்‌ சேர, 4மண்‌" என்றதுக்கு - பூமியெல்லாமென்று அர்த்தம்‌ - “மண்‌ 
முழுதும்‌? இத்யாதி; பூமிறுகலான ஊர்த்வலோகல்களை யெல்லாம்‌ அளக்து ஸ்வாதீசமாக்கிக்கொண்டு - க்ருத 
சருக்யன வ்கி லுக்கை ந்ல்ல ப்ப அழாவி? என்று ல்‌ - பூமியெல்லாம்‌ அழாவின தாக 
வேணுமோ? என்ன, *அவன்ஸம்பக்தம்‌? இத்யாதி. அது - ஸம்பத்தம்‌. அவன்‌ ஸம்பர்தங்கெொண்‌டு விரும்பி 
னாருண்டோ? என்ன, ₹மயா' இச்யரதி. (6 9.500.5ஷ.௨-இவ.18ாக ஷூ; 8009_நாபம ௩9% 


இதி பூர்வார்த்தம்‌; பாலகாண்டே தாடகாநிரஸகராக்தமம்‌ ராமம்ப்ரதி கெளஸடிக:. என்னென்பு அ - எது: யத்‌ 
ஸம்பர்தி யென்றபடி. “உவஹ௫ 0.௧1? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - (மோச்‌ தசொண்டுகடப்பன்‌? என்று. 
“விடமாட்டாமே? என்றது - “புஜ்யதே? என்றெ வர்த்தமாசார்த்தம்‌. ப்ரமாணாச்தாம்‌-விஷ்‌ ஹு? இத்யாதி 

ஆரண்யபர்வணி பிமஸேசம்ப்ரதி ஹதூமாக்‌: & சய உாாயிவீஃரொராொ.நா 88 ஹர இதி 
பூர்வார்த்தம்‌. இங்ங்லோகத்தால்‌ - திருவடியும்‌ பிமஸேநனோடே : பெருமாள்‌ ஸஞ்சரித்த ருளினத்தை வீட: 
மாட்டாமலிருக்கிறேன்‌? என்று அருளிச்செய்தாரிறே. இர்தங்லோகத்தில்‌ இந்த அர்த்தம்‌ .இல்லாவிட்ட௨ 


க - பர: மண்ணே வ்யாக்யாதங்கள்‌. - ௧0௯ 


ஹஷாஒவெண ஐவாவஹுயா.கலெ? (விஷ்ணுர்மாநுஷருபேணசசாரவஸ-௦தாதலே) என்று 
அவன்பக்கல்ருசியுடையார்‌ விடமாட்டார்களிறே. [இருந்து]-இவ்விருப்புக்குப்பூர்வக்ஷ்ணத்தில்‌ 
ஸ்திதிகம௩பாயநாதிகளில்‌ ஒருநியதியின்றிக்கே கோவுபட்டமை தோற்றுகிறது: [துழாவி] - இது 
தன்னை விடமாட்டாமையும்‌ தோற்றமிறே; பித்தோபஹதன்‌ ச்‌ த௩பங்கத்தில்நின்றும்‌ கைவாங்க 
மாட்டா தாப்போலே; கைவாங்கில்‌ விரஹாக்ரியாலே வேம்போலே. தாங்கள்தெளிந்திருக்கிறார்‌ 
களாய்‌ “இவள்‌ ப்ரமித்தாரைப்போலே செய்கிறதென்னேன்புது?” என்பர்களே, அவர்களை “ரங்கள்‌ 
ப்ரமித்தீகோளோ?” என்னுமாயிற்று இவள்‌. [வாமனன்மண்‌ இதவேன்னும்‌] - வாமனன்மண்‌ 
ணன்றோ இது? என்னும்‌. “அடியிலேபிறக்துடைய கந்தமன்றோ? என்னாரின்றாள்‌ .மஈவ.கீவர 
யரிவீ*”(கந்தவதீப்ருதில) என்றிறே நாட்டில்‌ ப்ரஸித்தி; டவ மாம?” (ஸர்வகந்த5) என்கிற விஷ 
யத்தோட்டைஸம்பந்தமேயாயிற்று இவள்‌ அறிவது. அவன்‌ இரந்து தனக்காக்கிக்கோண்ட தன்றோ 
என்னாகின்றாள்‌. அவனதானால்‌ இந்த்ரனுக்குப்போலே கோடூக்கவேண்டாகாணும்‌ இவளுக்கு; 
அவனதானபோதே இவளதாயேயிருக்கும்‌. அவனதன்றகாண்‌' என்று இவளை மீட்கவோண்ணா 
தே. [இதுவென்னும்‌] - ப்ரத்யக்ஷத்திலும்‌ உங்களுக்கு ஸம்பயம்‌ அநவர்த்தியாரின்றதோ? என்‌ ' 
னும்‌.பூதகாலத்திலுள்ளதும்‌ இவளுக்கு வர்த்தமா௩காலத்திற்போலே தோற்றுகிறவித்தனைபோக்கி, 
அளந்தவனை இப்போது காணவோண்ணாதே. [விண்ணைத்தொழுத] - கழீந்தகாலத்திலுள்ளதும்‌ 
வர்த்தமா௩காலத்திற்டோலே தோற்றுதிறாப்போலே, லோகாந்தரத்திற்பரிமாற்றமும்‌ இங்கே தோற்‌ 
ரநின்றது. “அக்கரை, இக்கரை” என்னும்படி, அவர்களுக்கு இவ்விடத்திலும்‌ அவ்விடம்‌ 
அணித்தாய்த்தோன்றமிறே; நமக்கு அவ்விடத்திலம்‌ இவ்விடம்‌ ௮ணித்தா மிருக்குமாபோலே. 
ஓல ப பபப ப ப ப ப பப்ப பப பபப ட்ட்ப்ட்ட்ப்ட்ட் ட்ட படபடப்பை 
லும்‌ அர்த்தாத்‌ ஹித்தம்‌; ஆகையாலே, “அ வன்பக்கல்‌ ருசியுடையார்‌ விடமாட்டார்களிறே? என்றது. இப்‌ 
போது “இருர்‌து? என்றதுக்கு மாவம்‌ - *இவ்விருப்புக்கு? இத்யாதி. “தூழாவி' - என்றதுக்கு-தழாவாமிற்கு 
மென்று வர்த்தமாரார்ச்தம்‌ - *இதுதன்னை” இத்யாதி. இதுதன்னை - பூமியை. ஸம்பந்தங்கொண்டு விரும்பு 
மளவன்றிக்கே தாரகத்வேகவும்‌ விரும்பு மென்றபடி. :மாட்டாமையும்‌? என்ற ௪ ஸுயப்தம்‌ - கீழ்‌ :பூமிப்பரப்ப 
டைய?என்‌ றத்தை ஸழுச்சயிக்கிற அ.விடமாட்டாதபடியைத்ருஷ்டாச்சமுகேக கரட்செருர்‌ பித்கோபஹதன்‌? 
இத்யாதி. வ்யதிரேகேண தாச்பர்யம்‌ “கைவாங்கில்‌? இத்யாதி. மேலுக்கு அவதாரிகை - “தாங்கள்‌? இச்யாதி, 
வாமான்ஸம்பர்தங்கொண்டு துமாவுறெ என்னை “ப்ரார்தை என்ற நீங்களேயன்றோ ப்ரார்தைக ளென்ற 
படி. என்னென்புது என்பர்களே - என்னவாயிருக்கிறது என்பர்களே யென்றபடி. இதுக்கு நியாமகமேது? 
என்ன, £அடிபிலே? இத்யாதி. அடியிலே யென்றது-சாடு. ஆதியிலே, திருவடிகளிலே யென்றும்‌, ண்‌ பத 
ஹ-இதி2:7 இழே. உடைய கந்தமன்றோ - கந்தமுடைய ப்ருதிவியன்றோ. திருவடிகளிலே பிறச்கையாலே 
வந்த கந்தமன்றே வென்றபடி. பூமிக்கு கந்தம்‌ ஸ்வதஸ்வித்தமாயிருக்கச்செய்தே, திருவடிசளோட்டை ஸம்‌ 
பந்தத்தாலே வர்த கந்தமென்‌ று இவளுக்கு நினை வென்றோர்‌ கர்‌ தவதி?இத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே. த்ரிவிக்‌ 
மன தன்றோ மண்‌, 'வாமனன்மண்‌? என்றெதென்கொண்டுி? என்ன, “அவன்‌ இரந்து? இத்யாதி. அவன்‌ 
.தனக்காக்கக்கொண்டால்‌ இவளுக்கு ப்ரயோஜாமேது? என்ன; *அவன சானால்‌' இத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே... 
அவதாரிகை - *அவனதன்று? இத்யாதி. கீழே “மயாதுபக்த்யா? என்று தொடங்கி “விடமாட்டார்களிறே? 
என்னுமளவும்‌, சேஷபூதனுக்கு சத்ஸம்பர்‌ தமுண்டானவை ததியத்வேக உத்தேற்யமா யிருக்கு மென்று 
ஸ்வாபதேமரம்‌ அருளிச்செய்தார்‌; அவன தானாலென்று தொடக்கி - அச்யாபதேறாம்‌. ப்சத்யகதித்தாளாகில்‌ 
அநுபவிக்க வொண்ணாதோ? என்ன; *பூதகாலத்தில்‌” இத்யாதி. விண்‌ - பரமபதமென்னு தல்‌, இந்த ஆகாச 
மென்னுதல்‌. பரமபதமென்று அர்த்தமானபோது பமமபதத்தை ப்‌ரத்யகதிச்சச்கூடுமோ? கைகாட்டும்‌! என்‌ 
இறெதென்‌? என்ன, “கழிர்தகாலத்தில்‌? இத்யாதி. ஜஞாசவையாத்யத்தாலே தோற்றுமென்று ஸ்வாபதேமமம்‌ - 
“இக்கரை” இத்யாதி. அக்கரை - ஸம்ஸாரம்‌. இக்கரை - பமமபதம்‌. பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி அஞ்சாம்பத்து 
(ஞூன்றார்‌ திருமொழி: ஏழாம்பாட்டு: - “அச்கரையென்னுமன த்தக்கடலுளமழுந்தி? இத்யாதி. அப்படி சண்ட 


௧௧௦ ... திருவாய்மொழி--௪-ப. ௪-இி. மண்ணையிரு க்‌.து. 


ஆர்ஷ்டிஷேணனாங்ரமத்திலேரின்று பரமபதங்‌ கண்டார்களிறே சிலர்‌.- நாமஸாம்யத்தாலும்‌, 
ஊர்த்வாகாரத்தாலும்‌, இவ்வாகாஸத்தைப்‌ பரமபதமேன்று தோழாநிற்கும்‌. [அவன்மேவ 
வைகுந்தம்‌] - என்னோடே கலந்து அகன்றவிடம்போலே பிரிவோடே வ்யாப்தமாயிராதே அவன்‌ 
நித்பவாஸம்பண்ணும்‌ தேசம்‌ என்னாரின்றாள்‌. அவதாவ்யாவ்ருத்தியும்‌ தனக்கு இழக்க 
வேண்டாமையும்‌. [கைகாட்டும்‌] - அவன்‌ ஏகருபமாயிருக்கிற இருப்பை அநஸந்தித்து, அல்‌ 
விருப்பிலும்‌ தான்‌ அநபவிக்கப்‌ பேறாமையாலே நடூவே தளர்ந்து, சோல்லப்புக்க வார்த்தை 
தலைக்கட்டமாட்டாதே ஹஸ்தமுத்ரையாலே தலைக்கட்டாரின்றாள்‌. “பரமபதத்திலே நித்ய 
ஸூரிகள்‌ நித்யாநபவம்பண்ணாரிற்க, அவர்களோடோத்த ப்ராப்தி ௩மக்கும்‌ உண்டாயிருக்க, 
நாம்‌ இடிப்போமே' என்ற தளர்ந்து தொடங்கின வார்த்தை தலைக்கட்டமாட்டூகிறிலள்‌. [கண்‌ 
ணையுண்ணீர்மல்கரின்ற]- அவதாரம்போவன்றிக்கே என்று மோக்க அநபவிக்கலாம்படி. யிருக்கிற 
பரமபதத்திலிருப்பிலும்‌ நான்‌ இழப்பதே! என்று கண்ணீர்மல்குமாயிற்று. [கடல்வண்ணனேன்‌ 
னும்‌] - அவ்வடிவைக்காட்டிக்காணும்‌ இவளை அவன்‌ பிச்சேற்றிற்று; இவளும்‌ தன்னைப்‌ பிச்சே 
ற்றினபடியே சோல்லாநின்றாள்‌. ஒருகருங்கடல்வடிவுகோண்டூ செவ்வேயிருந்தாற்போலே அங்‌ 
கிருக்கு மிருப்பைச்‌ சோல்லும்‌. [அன்னே] - *அம்மே' என்ற, விஷாதாதிமய ஸுசெகமாயிருப்ப 
தொரு அவ்யயம்‌, மன்னே என்னவுமாம்‌. [என்பேண்ணை] - யாவ. கியமக௦தரரமிணீ?? (யுவதி 
ஸ்சகுமாரிணீ) என்கிறபடியே கலவியிலும்‌ உட்புகமாட்டாத பருவமாயிற்று இவளது. [பேருமயல்‌ 
செய்தார்க்கு] - தம்மைக்‌ கலந்து பிரிந்தார்‌ பட்‌ வ்யஸ௩த்தளவுமல்ல இவளைப்படுத்திற்று. ஸத்ரும 
பதார்த்தத்தைக்‌ கண்டு கலங்கினாள்‌ இவளேயிறே. [என்செய்கேன்‌] - இவளாற்றாமை தீர 
அவனை வரப்பண்ணவோ? “அவன்வருமளவும்‌ க்ரமப்ராப்தி பார்த்து ஆறியிருக்கவேணுங்காண்‌” 


பே ருண்டோ? என்ன, “ஆர்ஷ்டிவேணன்‌? இத்யாதி. இலர்‌ - தர்மபுத்ரன்‌. ஆர்ஷ்டிஷேணனென்பானொரு 
ருஷி தன்னுடைய ஆம்‌.ரமத்திலேகின்று தர்மபுத்ரனுக்குப்‌ பரமபதத்தைக்‌ காட்டின னென்றபடி., ப்ராந்தி 
தரையிலே *கைசாட்டக்கூடுமோ? என்ன, ₹* “தேறியும்தேறாது மாயோன்‌ திறத்தனள்‌?” என்கையாலே 
கூடும்‌?” என்று அருளிச்செய்வர்‌. ப்ரார்க்யநுகுணமாக “விண்‌” என்றதுக்கு - ஆகாசமாக இரண்டாமர்த்தம்‌ - 
₹நாமஸாம்யத்தாலும்‌? இத்யாதி. *(மேவுவைகுக்தம்‌? என்றதுக்கு வ்யாவர்த்யபூர்வகமாக அர்த்தம்‌ - “என்னே 
டே? இத்யாதி. *மேவு"என்ற தக்கு பலிதம்‌ . (அவதார? இத்யாதி. வைகுந்தம்‌” என்‌றத்தைப்‌ பற்ற, “தனக்கு 
இழக்கவேண்டாமையும்‌? என்ற - அவன்‌ - முன்பு கதன்னோகெலர்த குணாதிகன்‌. 'கைகாட்டும்‌? என்ற அக்கு 
வாஸசை - “அவன்‌ ஏகரூபமாய்‌? இத்யாதி. தாத்பர்யாக்தரமாதல்‌, $ழேவாக்யவிவரணமாதல்‌-பரமபதத்திலே). 
இத்யாதி. ஏகளுபமாயிருக்கும்‌ ப்ரகாரம்‌ இன்னதென்று விவரியாநின்‌ அகொண்டு, இதுவே கண்ணீர்மல்‌ 
குகைக்கு ஹேதுவென்றொராதல்‌, £ழெல்லாம்கடாகதித்‌து ஹாவமாதல்‌ - “அவதாரம்‌? இத்யாதி. “கண்ணை? 
என்றெ ஐகாரம்‌ - அவ்யயம்‌; கண்ணுள்‌ நீர்மல்க வென்‌ படி. (பெருமயல்‌! என்றத்தைக்‌ கடாகஷித்து இதுக்கு 
மாவும்‌ - (அவ்வடிலை' இத்யாதி. ஆகையாலே, இவள்‌ அத்தையே சொல்லாநின்றா ளென்றொர்‌-இவளும்‌? 
இத்யாதி. த்விதியபாதத்தையும்‌ உட்கொண்டு ஹாவம்‌ - £ஒருகருங்கடல்‌? இத்யாதி. செவ்வே - ஊர்த்வமாக. 
“அம்‌௫ிருக்கு மிருப்பு? என்றது - வைகுந்தம்‌! என்றத்தைப்‌ பற்ற. பரமபதத்திலிருப்‌ பென்றபடி. *மன்னே- 
யென்னவுமாம்‌! இதி; அஅவும்‌ - அப்பாவென்று விஷாகாதிறய ஸ-சகமா யிருப்பசொரு அவ்யயம்‌. ஆசு, 
இத்தால்‌ - அம்மே அப்பா என்னுமரபோலே யென்கை. *இறுமான்‌? என்றத்தைக்‌ கடாக்ஷித்து இ அக்கு - 
ஊரவம்‌ - “யுவதிய்ச? இத்யாதி. பெருமைக்கு அர்த்தம்‌ ... *தம்மைக்கலர்‌ து? இத்யாதி. 'கலர்‌துபிரிக்தார்படும்‌ 
வ்யஸகத்தளவல்ல” என்ற அ - “மையலேற்றிமயக்க”” ஏன்ற ஆண்டாளை யும்‌, “உ-ாஉஜொவிகாரொவா?? 
என்ற பிராட்டியையும்‌ வ்யாவர்த்திக்கறது. பிராட்டியும்‌ அண்டாளும்‌ இப்படி கலல்கினார்களில்லையே 
யென்று கருத்து. இவளுக்கு வாசியே து? என்ன, “ஸத்ரும? இத்யாதி. என்செய்கேன்‌? - அவன்‌ ஸ்வதச்தர 
னகையாலும்‌ இவள்‌ அதிப்ரவணையாகையாலும்‌ அனக்கு அமுச்ய மென்றபடி. பெய்தல்‌ - இடுதல்‌. இவளு . 


௨. பா. பெய்வளை--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௧௧௧ 


என்று இவளைத்‌ தரிப்பிப்பேனோ? [பெய்வளையீரே] - இடப்பட்ட வளையையுடையீர்‌! ப்ரளயத்‌ 
திலே புறவடிநனையாமேயிருப்பாரைப்போலே, இவ்வளவிலும்‌ கையும்‌ வளையுமா யிருப்பதே ரீங்‌ 
கள்‌! நீங்கள்‌ வளைதொங்குகைக்குச்‌ செய்த பரிஹாரத்தைச்‌ சொல்லவல்லிகோளே; நானும்‌ கை 
மேலே அநுஷ்டித்துப்பார்க்க. (க) 


_—-ஒ-- 


இசண்டாம்பாட்டு, 
டட 
பேய்வளைக்கைகளைக்கூப்பிப்‌ பிரான்கிடக்கும்கடலேன்னும்‌ 
சேய்யதோர்ஞாயிற்றைக்காட்டிச்‌ சிரீதரன்மூர்த்திரதேன்னும்‌ 
நையும்கண்ணீர்மல்கரின்று நாரணனேன்னுமன்னே! என்‌ 
தேய்வவுருவிற்சிறமான்‌ செய்கின்றதொன்றறியேனே. 

ஆ. -(பெய்வளை.) இக்கடலை அவன்கண்வளர்ந்தருளுறெ திருப்பாற்கடலாகக்‌ 
கருதி, தன்னுடைய பெய்வனைக்கைகளைக்‌ கூப்பி, பிரான்டெக்கும்‌ கட லென்னும்‌. எம்பெரு 
மானும்‌ பிராட்டியும்‌, ஆதித்யனும்‌ அவனுடைய ப்ரபையும்போல இருக்கையாலே, அர்த ஆதி 
தீயனைக்‌ காட்டி, இரீதரன்மூர்த்தி ஈதென்னும்‌. தன்கைக்கு அவன்‌ எட்டாதொழிந்தவாறே 
நையும்‌. அ௮ர்தவ்பலஈத்தை ஸஹிக்கமாட்டாமையாலே கண்ணீர்மல்க நின்று, ஈநாரணனென்‌ 
னும்‌. ஆங்சர்யபூதையான இவள்‌ செய்கிற செயல்‌ஒன்‌ அம்‌ தெரிகிறதில்லை யென்றொள்‌. 

ஒ-இரண்டாம்‌ பாட்டில்‌, “அப்ராக்ருதரூுபையான இவள்‌ செய்றென ஒன்றும்‌ 
தெரிகிறதில்லை' என்கிறுள்‌. 

[பெய்வனைக்‌ கைகளை] - “கடல்‌ வண்ணன்‌” என்று அ.அஸந்திக்கையாலே பூரித்த 
வளைகளையுடைத்தான கைகளை. [பிசான்‌] - உபகாரபமிலன்‌. [செய்யது என்று தொடங்கி] - 

- ஆதித்யனும்‌ ப்ரபையும்‌ சேர்ந்திருக்கிறபடி யைக்‌ கண்டு இது ஸ்ரீதரனுடைய வடிவு! என்று 
ஹ்ருஷ்டையாம்‌. “பெரிய பிராட்டியார்‌ ஸந்நிஹிதையாயிருக்கச்‌ செய்தே சான்‌ அவனைப்‌ பெறா 
தொழிவதே!” என்று ஸ்ரிதிலையாம்‌. அந்தபைதில்யத்தாலே கண்ணீர்மல்கநின்‌ று தன்னுடைய 
தூரணார்த்தமாகத்‌ தன்னோடு அவனுக்கு உண்டான ஸம்பர்தத்தை நினைத்து; நாசாயண 
னென்னும்‌. 

ப. அரந்தாம்‌, “அவனோடு ஸம்பந்தமுடைய கடலையும்‌ ஆதித்யனையுங்‌ கண்டு ஸிதி 
லையாகாநின்றாள்‌” என்கிறாள்‌. 

பெய்‌ - (பலகாலும்‌ கழன்று) இடப்படாநிற்றெ, வளை - வளைகளைபுடைய, கைகளை 
கைகளை, க்ஸ்‌ னி அஞ்சலிபண்ணி, (தன்முன்பே கோஷிக்கறெ கடலைப்பார்த்‌க), ரோன்‌ 
(றசணம்புக்க தேவர்களுக்கு முகங்காட்டும்‌) உபகாரகனானவன்‌, கிடக்கும்‌ - (எனக்கு முகங்‌ 
டைய த$காதிரயஞ்‌ சொல்லுறெவள்விலே 'பெய்வளையமீரே? என்கிறவளுடைய ஹார்த்தலாவத்தை இர 
ண்வெசையாக அருளிச்செய்றொர்‌ - “ப்ரளயத்தில்‌? இத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே. புறவடி . புறங்கால்‌. இர்க 
வ்யஸும்‌ கண்ட. உங்களுக்குத்‌ அ$கமில்லை யென்றபடி. தாத்பர்யாந்தரம்‌ - (நீங்கள்‌? இத்யாதி. கைமேலே 
யென்றது - ரஸோக்தி. கைமேலே வளைதொங்கும்படி பரிஹாத்தைப்பண்ணிப்‌ பரர்க்கவென்‌ று ஸ்வர 

வார்த்த்ம்‌; ஸத்ய அதுஷ்டி த்‌ தப்பார்க்க வென்று த்வகி. பெய்வலையீரே இச்யாரப்யார்வய3. (௪) 


௧௧௨ திருவராய்மொழி௪ - ப. ௪ - தி, மண்ணையிரு,க்து. 


காட்டக்‌) டெக்கற, கடல்‌-கடல்‌, என்னும்‌ - என்னாநிற்கும்‌; (ராத்ர்யவஸாகத்திலே உதித்த), 
செய்பது - சிவத்த ஒளியாலே, ஐர்‌ - அத்விதியனான, ஞாயிற்றை - ஆதித்யனை, காட்டி-கை 
காட்டி, சரிதரன்‌ - (விஓ)ரஹஹாயவஷச$ரசாசி.த கா ந[9?? என்று பெரிய்பிராக் கமா 
ரோடே கூடி உபாஸ்யனான) ஸ்ரீதரன்‌ இருக்கற, மூர்த்தி - வடிவு, ஈது - இஅ, என்னும்‌-என்னா 
நிற்கும்‌; தையும்‌ - (இப்படி மரண்யனுமாய்‌ உபாஸ்யனுமானவனைக்‌ இட்டி அஅபவிக்கப்பெறு 
மையாலே) ஸிதிலையாகாகித்கும்‌; (அந்தணைதில்யத்தாலே), கண்ணீர்‌ - கண்ணீர்‌, த்‌ 
நின்‌ அ-நின்‌அ, நாரணன்‌ - (கிருபரதிகஸம்பர்தயுக்தனான ) நாராயணன்‌, என்னும்‌ - என்னாநிற்‌ 
கும்‌; அன்னே - அம்மே! என்‌ - என்னுடைய, தெய்வவுருவில்‌ - ஸூரிகள்‌வடிவுபோலே அப்‌ 
சாக ருதமான வடிவையுடையளாய்‌, இறு-முக்தமான, மான்‌ - மான்போலே இளையபருவத்தை 
யுடையளான இவள்‌, செய்னெறஅ - செய்றெது, ஒன்‌.அ-ஒன் அம்‌, அறியேன்‌-அறிடறிலேன்‌. 


ஸரண்யஸ்‌ தலத்தை அஞ்சலிபண்ணாஙின்றாள்‌, உபாஸ்யஸ்‌ தலத்தைக்‌ காட்டாகின்‌ 


ருள்‌, ஒன்‌ நிலேகின்றாளாக அறியப்போடுறதில்லை யென்று கருத்து. 


இ.--இசண்டாம்பாட்டில்‌, *அப்ராக்ருதருபையான இவள்‌ செய்கிறன ஒன்றும்‌ 


தெரிறெதில்லை” என்றொள்‌, 


[பெய்வளைச்‌ கைகளைக்‌ கூப்பி] - “கடல்‌ வண்ணன்‌” என்று அ.அஸந்தித்த 
வாறே கழன்ற வளைக ளொழியச்‌ சரிந்த வளைகள்‌ பூரித்தன; தொழுவிக்கைக்கு ஓப்பித்‌ 
அத்‌ தான்‌ தொழ நின்றாள்‌. அவனைத்‌ தொழுவிக்கைக்கறே ஒப்பித்து; வீரக்முலோடே 
எஇரிகள்‌ கையிலே கோவுபடுவாசைப்போலே. ்வா௦ஹா௦உ ஏஷிஜி காவஹாறிணடி?? என்று 
வன்னெஞ்சானவர்களையும்‌ அழிக்கும்‌ விஷயமிறே, [பிரான்‌ இத்யாதி] - கடலோசை வத்து 
செவிப்பட்ட.௮, என்‌ஆர்த்தி தீர்க்கைக்காக உபகாரகனானவன்‌ வந்து இடக்கிற கடல்‌ என்னாகின்‌ 
ருள்‌. [செய்யதோர்‌ இத்யாதி] - ராத்ரியெல்லாம்‌ ஸமழுத்ரகோஷத்‌ அக்கு ஆடல்‌ கொடுத்து 
அித்யன்‌ உதித்தவாறே ஆதித்யனும்‌ ப்ரபையும்‌ சேர்க்தருக்றெ படியைக்‌ கண்டு ₹இ௫ ஸ்ரீதர 
அடைய வடிவு” என்று ஹ்ருஷ்டையாகாகின்றாள்‌. ப்ரபாப்ரபாவான்‌௧ளுடைய சேர்த்திமாத்‌ 
சத்தையே கொண்டு சொல்லாநின்றாள்‌. ்ஹாரஹறெணஉ, மாயமா 22 என்னக்கட வதிழே, 
[செய்யதேரர்‌ ஞாயிற்றை] - அழயெதாய்‌ அத்விதீபமான காயிறு. தாயும்‌ தமப்பனும்‌ சேர 
இருந்த ஸந்நிதிபிலே படித்த ப்ரஜைகளைப்போலே ஸரி திலையாகாநின்றாள்‌. புருஷகாரபூதை ஸந்‌ 
நிஹிதையாயிருக்க, “இனி யார்‌ புருஷகாசமாகப்‌ பெற இருக்கிறேன்‌?” என்‌ அ ஸ்ரிதிலையாகாநின்‌ 
ருள்‌. [கண்ணீர்‌ மல்க கின்று காசணனென்னும்‌] - அந்தபைதில்யத்தாலே கண்ணநீர்‌ மல்க 
நின்று தன்னோடே அவனுக்கு உண்டான ஸம்பந்தத்தை நினைத்து காரணன்‌” என்னும்‌. *இரீ 
தரன்‌” என்னா, “காரணன்‌” என்பதற்கு முன்னே ஸ்ரிதிலையாகா நின்றாள்‌. ஸ்ரீமந்‌ நாராயண 
னென்று கூடச்‌ சொல்லமாட்டுகி நிலள்‌. [அன்னே] - “அம்மே என்பாசைப்போலே. “மைத்‌ 
சேய என்பாசைப்போலே தளர்த்திக்கு ஊற்றங்கோல்‌ தேடுகிறாள்‌. [என்தெய்வவுருவில்‌| - . 
ஸத்ருறமாகவும்‌ ஸம்பர்தியாகவு முள்ள பதார்த்தங்களை அவனாக அதுஸந்திக்க நித்யஸ-ரிகள்‌ 
வடிவுபோலே இவள்வடி.வும்‌ அப்ராக்ருதமாயிருக்கிறபடி. [இறுமான்‌] - அவர்களிற்காட்டில்‌ 
இவளுக்கு வாச, பருவத்தாலே இளையளாய்‌ முக்தையாயிருக்கும்‌. அவர்கள்‌ “பேய8ஜாயெ 
உாணாகஃ 'என்னும்படியிறே இருப்பத. [செய்னெற்து ஒன்று அறியேனே] -- இவள்‌ 
தொடங்குறெது ௪௮7 தலைக்கட்டுகிறது ௭௮? என்று ஒன்றும்‌ தெரிறெதில்லை, . 


௨-- பா. பெய்வளை--வ்யாக்யா நங்கள்‌, ககம 


ஈடு இரண்டாம்பாட்6. “அப்ராக்ருதருபையான இவள்‌ செய்கிறன. ஒன்றும்‌ தேரி 
கிறதில்லை” என்கிறாள்‌. 

[பேய்வளைக்கைகளைக்கூட்பி] - அவனைத்தோழுவித்துக்கோள்ளும்‌ பரிகரத்தையுடைய 
வள்‌, தான்தொழாநின்றாள்‌. அவனை த்தோழுவித்துக்கொள்ளப்போலேகாணும்‌ கையில்‌ வளையிட்‌ 
டது. *கடல்‌உண்ணன்‌” என்றவாறே கழன்ற வளைகளோழியச்‌ சரிந்தவளைகள்‌ பூரித்தனகா 
ணும்‌. கையிலே ப்ரஹ்மாஸ்த்ரமிருக்கப்‌ படம்‌ பாடே இது. வீரக்கழலோடே, பட்டூக்கிடப்பாரைப்‌ 
போலேயிறே இவள்கிடக்கிற கிடை. இங்ஙனே நோவுபடாநிற்கச்சேய்தே கடலோசை வாராச்‌ 
செவிப்படீேமே. [பிரான்கிடக்குங்கடலேன்னும்‌] - *திருப்பாற்கடலிலே சாய்ந்தால்‌ நம்‌ ஆர்த்திக்‌ 
குக்‌ கடக உதவவோண்ணாத” என்ற, அணித்தாக இக்கடலிலே சாய்ந்தநளின மஹோபகாரக 
னென்னும்‌. இப்படி ராத்ரியேல்லாம்‌ கடலோசையோடே அலைந்து, விடிந்தவாறே ஆதித்யன்வா 
ராத்‌ தோற்றமே. [செய்ய இத்யாதி]-உதயகாலத்தில்‌ ஆதித்யனைக்‌ கண்ட, ஸ்ரீதரனுடைய வடிவு 
இத என்னும்‌. ஸர்வதாஸாத்ருஸ்யம்‌ வேண்டாதே, அல்பஸாத்ருங்யம்‌ அமையாரின்றதாயிற்று, 
இவள்‌ ப்ரமிக்கைக்கு, ப்ரபாப்ரபாவான்‌௧ளைக்‌ கண்டவாறே, அவளும்‌ அவணுமாக இருக்கும்‌ 
இருப்பை நீனையாரின்றாள்‌; - ௫ ரஹறெணஷமாயமா?* (பாஸ்கரேணட்ரபாயதா). [ரையும்‌] - 
மாதாபிதாக்கள்‌ சேரஇருக்க, அவர்கள்ஸந்நிதிமிலே பசித்த ப்ரஜைகளைப்போலே ஸடிதிலையாகா 
நின்றாள்‌. “புருஷகாரபூதை அருகேயிருக்கப்பேறாத நான்‌ இனி யார்‌ புருஷகாரமாகப்‌ பெற இருக்‌ 
கிறேன்‌?” என்று ஸ்ரிதிலையாகாரின்றாள்‌. [கண்ணீர்மல்கநின்ற] - தளர்த்தியின்‌ மிகுதியாலே கண்‌ 
ணீர்‌ வெள்ளமிடாநின்றது. [காணனேன்னும்‌] - அம்மே என்பாரைப்போலே. “டரீமக்காரா 
யணன்‌” என்றுகூடச்‌ சொல்லமாடடாதே தளர்ந்த, கண்ணீராலே கைகழுவி, பின்னை காரண 


இரண்டாம்பாட்ட-'பெய்வளை" இத்யாதி. *தெய்வவுருவிற்கிறுமான்‌' இத்யாதி மேலெல்லாங்‌ கடா 
கபித்த அவதாரிகை - £*அப்ராச்ரு.த' இத்யாதி. 

டுபய்வளை? என்று வைச்து*கைகளைக்கூப்பி” என்றவளுடைய ஹார்த்தஹாவம்‌-'அவனை? இத்யாதி. 
தொழுவித்‌துக்கொள்ளும்‌ பரிகரமோ? என்ன, “அவனைத்‌ தொழுவித்துக்கொள்ள" இத்யாதி. விங்லேஷதகை 
யில்‌ வளையுண்டோ? என்ன, கடல்வண்ணன்‌” இத்யாதி. கழன்.ற-ஈழுவின. சரிக்‌ த-சமுவாநின்‌ ற. “அவனை? இத்‌ 
யாதி வாக்யத்வயவிவரணம்‌ - “கையிலே ப்ரஹ்மாஸ்த்ரம்‌? இத்யாதி வாக்யத்வயம்‌. இது பரிஹாராகதரமாசல்‌. 
அதாவது - பூர்வாவஸ்தையில்‌ வளைக ளென்றபடி. விங்லேஷதசையில்‌ உபகாரமேது? என்ன, “திருப்பாற்‌ 
கடவிலே? இத்யாதி, அணித்தாக - ஸமீபமாச, £இக்கடலிலே” என்றது - '(நீலக்கடலுள்‌ நெடுங்‌ காலம்‌ கண்‌ 
வளர்ந்தான்‌?” என்றத்தைப்‌ பற்றவாதல்‌; '(இதவும்‌ கடலன்றோ, இங்கேயும்‌ கடவானோ'? என்று இருக்கிறா 
ளாதல்‌. அந்து - க்லே்டித்து. வாரா - வக்து. ஸாம்யமுண்டாய்‌ ப்ரமிக்கவேண்டாவோ? ஸ்‌.பாமமான 
விச்ரஹத்தையுடையவனை ஆதித்யனாக ப்‌ ரமிக்சச்கூடுமோ? என்ன, “ஸர்வதா? இத்யாதி. ௮ல்‌ பஸாச்ருஸ்ய 
மேத? என்ன, (ப்ரபா? இத்யாதி. செய்யது - வெந்த. உதிக்கிற ஆதித்பனாகையாலே “சிவந்த? என்றெது. 
உதயகாலத்தில்‌ வெர்தவொளியால்‌ அத்விதியனான ஆதித்யனைக்‌ சாட்டி இத்யர்த்த?, இவள்‌ ப்ரபாஸ்தா 
£ீயையோ?' என்ன, *பாஸ்கரேண! இத்யாதி. “௪.ந.ந வறியா ஹீ_காஜாஹரொணவ மாயமா? இதி 
யுத்தகாண்டே ராம$; ௨௯,௩_ந ொவகெண்லை மாவோ ணவ வாயார இதி ஸுக்தாகாண்டே 
ராவணம்ப்ரதி ஹீதா. அவளும்‌ அவனுமான சேர்த்தி சொன்னதுக்கு ஹாலம்‌ - “மாதாபிதாக்கள்‌? இச்யாதி, 
தார்ஷ்டார்திகத்திலே, பிராட்டியைச்‌ சொன்ன அந்தரம்‌ இவள்‌ ஸபிதிலையாம்‌ ப்ரசாரத்தை உபபாதிக்றோர்‌ - 
புருஷகா1? இத்யாதி. “புராஷகாரபூதை? என்றது (இரீதரன்‌? என்‌ றவிடத்தில்‌ இரீயின்‌ சாதிபர்யும்‌, “ரை 
யும்‌? என்றத்தைக்‌ கூட்டி ஹாவம்‌ - “தளர்த்தியின்‌? இத்யாதி. ' அம்மேயென்பாரைப்போலே” இதி:ஸம்பர் தம்‌ - 
நரராயணராப்தார்த்தமிறே யென்று கருத்து, 'இரிதரன்‌? என்ற அந்தரம்‌ £ஈரரணன்‌' என்னாதே, (நையும்‌? 
இத்பாதிபதவ்யவதாகத்துக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ - “ஸ்ரீமம்காராயணன்‌” இத்யாதி, £கண்ணீராலே கைகழுவி? இத 


தரு இருவாய்மொழி--௪-ப, ௪-தி, மண்ணையிருந்‌ அ. 


னென்னாரின்றாள்‌. [அன்னே] - “மைத்ரேய” என்னு'மாபோலே, தனக்கு ஓகுற்றங்கோல்‌ தேட 
கிறாள்‌. [என்தேய்வவுருவில்‌] - ஸத்ருபபதார்த்தங்களையும்‌ ஸம்பந்திபதார்த்தங்களையும்‌ அநஸ்க்‌ 
. திக்க அநஸக்திக்க, நித்யாநுபவம்பண்ணுகிற நித்யஸ ரிகள்வடிவிற்‌ பிறக்கும்‌ புகர்‌ பிறவாநின்ற 
தாயிற்று இவளுக்கு; அவர்களில்‌ இவளுக்கு வாசியுண்‌ட:-—[சிறுமான்‌]-ஃவாஏமாணாஃ? (புரா 
ணா:)என்றம்‌; “விண்ணாட்டவர்மூதுவர்‌” என்றுஞ்‌ சோல்லுகிறபடியே பழையராயிருப்பர்‌ களிறே 
அவர்கள்‌. [செய்கின்றதொன்றநியேனே] - இவள்‌ தோடங்குகிறது எது? தலைக்கட்டூகிறது எது? 
என்று ஒன்றும்‌ தேரிகிறதில்லை. (6) 
மூன்றாம்பாட்டு, 

அறியும்சேக்தீயைத்தழுவி அச்சுதனேன்னும்மேய்வேவாள்‌ 

எறியும்‌ தண்காற்றைத்தழுவி என்னுடைக்கோவிந்தனேன்னும்‌ 

வேறிகோள்கழாய்மலர்காறும்‌ வினையுடையாட்டி யேன்பெற்ற 

செறிவளைமுன்கைச்சிறுமான்‌ சேய்கின்றதேன்கண்ணுக்கோன்றே. 


ஆ..--(அறியும்‌.) எல்லாராலும்‌ தாஹகஸ்‌வமாவத்வேத அறியப்படுறெ செந்தியை 
அதினுடைய ஓளஜ்ஜ்வல்யத்தாலே எம்பெருமானாகக்‌ கருதிச்‌ சென்று ஸம்ஸ்லேஷித்து அந்த 
ஸம்ங்லேஷஜநிதப்ரீதியாலே, அச்சுதனென்னும்‌; மெய்வேவாள்‌; அதினுடைய ைத்யாஇ 
மயத்தாலே நிரஸ்த ஸமஸ்‌தஸந்தாபையாயிருக்கும்‌. அதிப தளமாய்க்கொண்டு வருத தென்‌ 
தலை, பசுமேய்க்கப்பெற்‌ அவரு வண்டுவரைப்பெருமாளென்‌ அ நிங்சயித்து அக்காற்றைத்‌ 
தழுவி, அடியேன்‌ இவன்‌ என்னுடைய கோவிர்தனென்னும்‌. வெறிகொள்‌ அழாய்மலர்‌ நாறும்‌. 
இப்படி எம்பெருமானைப்‌ பிரிக்‌ தபடுகைக்கு அர்ஹையன்றியேயிருக்கச்செய்தே, இவள்‌ என்‌ 
னுடைய பாபத்தாலே பிச்சேறிச்‌ செய்றெ செயல்கள்‌ இவ்வளவோ! என்றொள்‌. 


ஓஒ மூன்றாம்பாட்டில்‌, இவளுடைய அதிப்சவருத்திகளைச்‌ சொல்ல என்று புக்கு 
“அவற்றுக்கு எண்ணில்லை' என்கிறாள்‌ 
[அறியும்‌ என்று தொடங்கி.] - £மந்த்ராதிகளாலே ப்ரதிபத்தமக்திகமன்‌ அ? சன்று 
அறியப்படுறெ செந்தியை ஒளஜ்ஜ்வல்யத்தாலே எம்பெருமானாகக்‌ கருதித்‌ தழுவி “காம்‌ மங்காத 
பூமிஷ்டர்கள்‌ ஒரு வைதிகச்ரியை செய்யும்போது முந்துற ஹஸ்தப்‌ரக்ஷாள ஈம்‌ பண்ணிக்கொண்டு, பின்னை 
யிறே செய்வது; அப்படியே இவள்‌ முர்துறக்‌ கண்ணீர்விட்டு, பின்னைச்‌ சொல்லாரின்றா ளென்றபடி., 
தனக்கு - தாயாரான தனக்கு, ஊற்றங்கோல்‌ - ஊன்றுகோல்‌. யும்‌? என்றுவைத்து “தெய்வவரு? என்‌ 
இறெதென்‌? என்ன, “ஸத்ராபா' இத்யாதி. இங்கு தெய்வசப்தம்‌-* இவு-க்ரீடா?? இத்யாதி தாதுவிற்‌ சொல்லு த 
காந்தியைச்‌ சொல்லுறது. தெய்வவுரு - காந்திமத்தான வடிவு, ௨ ருவில்‌ - உருவை யுடையவள்‌, “அப்ரா 
க்ருதமான வடிவையுடையவள்‌? என்று உரை. ஜெமான்‌-முக்தமான மான்போலே இளையபருவத்தையுடைய 
வள்‌. அவர்கள்‌ வ்ருத்தர்களோ? என்ன, “புராணா?? இத்யாதி, பழையராயிநப்பர்களிறே அவர்கள்‌: ஆகை 
யாலே, அவர்களுக்கு ப்‌ ரமிச்கைச்கு ஹேதவில்லை, இவள்‌ அதிமுக்தையாசையாலே மிகவும்‌ கலங்குகைக்கு 
உடலாயிருக்கு மென்றபடி. ஸந்தோகஷழும்‌ து£கழு முண்டாகையாலே, “ஒன்றும்‌ தெரிஏறதில்லை! என்‌ 
கிறாள்‌. “தெய்வவுரு” என்ற காந்தியைச்‌ சொல்லுசையாலே, ஸந்தோஷம்‌; “பெய்வளை? என்று - பலகாலும்‌ 
கழன்றிடப்படரநிற்‌ற வளையென்கையாலே, த 8கம்‌, (விண்ணாட்டவர்‌ மூதவர்‌' என்று திருவிருத்தம்‌, இரண்‌ 
டாம்பாட்டு; :'செழுமீர்த்தடத்து"” இத்யாதி; பரமபதத்திலிருக்குமவர்களாய்ப்‌ பழையராயிருக்குமவர்கள்‌ இத்‌ 
யர்த்த:. கர்மேண அம்வய3, ட) 


உ கூஃப்சல்‌ அறியும்‌ வ்யாக்யாந்ங்கள்‌. : ௧௧௫ . 


படி. வந்து ஸந்கிஹிதனானான்‌” என்‌.று சொல்லாநின்‌ அகொண்டு அதச்தகாத்ரையுமாம்‌; [எறியும்‌ . 
என்று தொடங்கி] - இனிதாகவீசும்‌ காற்றைப்‌ பசுமேய்த்துத்‌ தன்னோடே ஸம்ஸ்லேஷிக்க 
வருறெ க்ருஷ்ணனாகக்‌ கொண்டு தழுவி ப்ரீ உள்ளடங்காமையாலே “என்னுடைய கோலிச்‌ 
தன்‌” என்னாநின்றாள்‌. உடம்பெல்லாம்‌ அதிபரிமளமான திருத்தழாய்‌ காறாநிற்கும்‌. [வினை 
என்று தொடங்கி] - இவளை இங்ஙனே . காண்கைக்கு ஈடான பாபத்தைப்‌ பண்ணின என்‌ 
வயிற்றிலே பிறந்த. £செறிவளை முன்கைச்‌ பறுமான்‌” என்‌ ற, விற்லேஷவ்யஸகத்தில்‌ புதியன 
உண்ணாதவ ளென்றும்‌, தன்சையையும்‌ வளையையும்‌ கண்டார்‌ படும்‌ பாட்டைத்‌ தான்‌ படா 
நின்றாள்‌ என்றுமாம்‌, 


10 அரந்தரம்‌, அவனுடைய ப்ரதாபாறுக்சஹங்களை நினைத்‌.௮, அக்நியையும்‌ வாயு 
வையும்‌ அவன்தானாக ப்ரதிபத்திபண்ணி மேல்விழாநின்றாள்‌ என்டறோள்‌. 

அறியும்‌ - சுடுமென்று அறிந்‌தபோரப்படுவதாய்‌, செம்‌ - சிவந்தகிறத்தையுடைத்‌ 
தான, தியை - நெருப்பை, தழுவி - (தேஜோமயவிக்ரஹத்தை யுடையவனாகக்கொண்டு மேல்‌ 
விழுக்து) அணைத்‌.௮, அச்சுதன்‌ - என்னைவிடாதவனன்றோ? என்னும்‌ - என்னும்‌; (இப்படி தாஹ 
கமான அக்நியை மேல்விழச்செய்தே ப்ரஹ்லாத ஸரரீரம்போலே), மெய்‌ - உடம்பு, வேவாள்‌- 
வேடுறிலள்‌; (இவள்‌ ப்ரமித்தாலும்‌ அவனுக்கு அஞ்சுகையாலே தஹியாதிறே); எறியும்‌-வீசு 
இற, தண்‌ - குளிர்க்த, காற்றை - தென்றலை, தழுவி - (அணைத்து அஅகுளிர்க்திருக்கையாலே 
ப்ரணயியான அவனாக நினைத்துத்‌) தழுவி, என்னுடை - எனக்குலவ்யனான, கோவிக்‌ 
தன்‌ - கோவிந்தன்‌ (பசுமேய்க்கப்போய்‌ “நான்‌ க்லேடிக்கறேன்‌” என்று சாற்றிற்கடியனாப்‌ வந்த 
தென்‌?) என்னும்‌ - என்னும்‌; (இவள்‌), வெறிகொள்‌ - பரிமளப்ரசுரமான, அழாய்மலர்‌-திருத்‌ 
அழாய்‌, காறும்‌ - ஈாறாரிற்கும்‌; (ஓர் சண்‌ தென்றல்‌ வக்து - அம்பூர்துழாயின்‌ இன்தேன்‌ புய 
அடைநீர்மையினால்‌ தடவிற்று என்புலன்கலனே”” என்கிறபடியே இவள்‌ உயலிடம்பெற்று 
உய்கைக்காகக்‌ காற்றோடே கலர்அபுகுக்தாராகக்கூடும்‌); வினையுடையாட்டியேன்‌-இப்படி ப்ரமி 
க்கக்‌ காணும்படியான) பாபத்தைபுடைய நான்‌, பெற்ற-பெற்றவளாய்‌, செறி - (போலிகண்டு 
அவனாகநினைத்து மேல்விழுகையாலே பூரித்துச்‌) செறிந்த, வளை - வளையையுடைத்தான, முன்‌ 
கை - முன்கையையுடையளாய்‌, இறு - முக்தமான, மான்‌-மான்போலேயிருக்கிற இவள்‌, செய்‌ 
கின்றது - செப்றெ வ்யாபாரம்‌, என்‌ கண்ணுக்கு - என்‌ கண்ணுக்கு, ஒன்றே - ஒன்றாக 
இருக்கிறதில்லை; [பஹுவி தமாயிருக்தெது.] 

நெருப்புச்‌ சடாமையாலே லோகத்தார்படி யல்லள்‌; காற்றுச்‌ சுடாமையாலே பிரிக்‌ 
தார்படி யல்லள்‌; போலிகண்டு ப்ரமிக்கையாலே கூடினார்‌ படியல்லள்‌; திருத்துழாய்‌ மணக்கை 
யாலே கூடாதார்படி யல்ல ளென்று கருத்அ, 

இஃ மூன்றாம்‌ பாட்டில்‌, இவளுடைய அதிப்ரவ்ருத்திகளைச்‌ சொல்லப்புக்கு (அவற்‌ 
நிற்கு எண்‌ இல்லை” என்கிறாள்‌. 

[அதியும்‌ செந்‌தியைத்‌ தழுவி] - தாஹகமென்று அதிக்து போருமத்தைத்‌ தழுவா 
நின்றாள்‌. மந்த்ரெளஷதாதிகளாலே ப்ரதிபக்தகமரக்திதான்‌ உண்டாய்த்‌ கழுவுற என்றே. 
[செர்தியைத்‌ தழுவி] - படபெெஜஹானராயி3-இஜி_..க(9?? என்னு வி அணைப்‌ பார்த்துத்‌ 
தழுவாரின்றாள்‌. “பொருநீர்க்கடல்‌ இப்பட்டு எங்குக்திகழு மெரியொடு இணன்வமிதக் என்‌ 
னுமா போலே, மாணிக்கப்படி சாத்திவந்க தன்னோடே அனகா நிற்ொனாகக்‌ கொண்டு 
தழுவாரின்றாள்‌. [அச்சுதனென்னும்‌] - இத்தமையயிலே வந்து ஸர்நிஹிதனாப்‌ “என்னை மங்கா 
மம ரோக்கினான்‌? என்னாநின்றாள்‌; “எல்லா அவஸ்தையிலும்‌ உள்ளவர்கள்‌: உடைமையை நழுவ 


௧௧௬ இருவாய்மொழி--௪.- ப..௪ - இ. மண்ணையிருந் து. 


விடார்களிறே” என்னாநின்றாள்‌.[ மெய்வேவாள்‌]-அதக்தகாத்சையாய்‌ இசாநின்றாள்‌.இவள்‌ ப்ரமித்‌ 
தால்‌ அது தன்‌ கார்யம்‌ செய்தாலாகாதோ? “வம திவ உரவாணாஹ ]-கா.மிமீ_தர நிலவா 
ணிகிமரா௦8-வா நி” என்னக்கடவதிறே. “மீ பெதொலவ” என்றாரும்‌ இல்லைகிடிீர்‌. “பி தோல்வ?? 
என்றவள்‌ தானேயிஜறே இங்ஙனே செய்றொள்‌. [எறியும்‌ இத்யாதி] - வீசுநறெ குளிர்க்த காத்‌ 
றைத்‌ தழுவி; “பசுக்களை மேய்த்துத்‌ தன்‌ ஆர்த்தி இர வந்தான்‌? என்னாநின்றாள்‌..  நகீவெயக 
க்ஷண”? என்கிறபடியே நைந்திருக்கையாலும்‌, தன்ஸ த்தை 'பரார்ததமா யிருக்கையாலும்‌ 
ப்ரமிக்கிருள்‌. லெளகிகர்படியுமன்‌ அ, விரஹிணிகள்படியுமன்‌ அ. லெளகெர்‌ படியால்‌ தெருப்‌ 
புச்‌ சுடவேணும்‌; விரஹிணிகள்‌ படி.யாகில்‌ காற்றுச்‌ சுடவேணும்‌: இரண்டும்‌ கண்டிலோ மென்‌ 
கை. [வெறிகொள்‌ அழாய்மலர்‌ காறும்‌] - இத்தஸையிலே ஸம்ஸ்லேஷஸ்‌சகமான இந்தப்‌ 
பரிமளம்‌ எங்கனே உண்டாம்படி? என்னில்‌--காற்றோடே புகுந்து அணைந்தாரென்று கார்யத்‌ 
தைக்‌ கொண்டு கல்பித்தல்‌, *கோவைவாயா”'ஸில்‌ அறுபவம்‌ பத்துக்குளிக்கு நிற்கும்‌ என்னு 
தல்‌, “வந்தேறி கழிந்தால்‌ ஆத்மஸ்வரூபம்‌ பகவத்ஸம்பந்தியாயிருக்கும்‌' என்னுதல்‌; “அன்றி 
மற்றோருபாயமென்‌ இவளரந்தண்‌ துழாய்‌ கமழ்தல்‌” என்னக்கடவடிறே. [வினையுடையாட்டி 
யேன்‌ பெற்ற] - பிரிவிலும்‌ இருத்‌ துழாய்மணம்‌ மாறாதபடி அவகாஹித்துப்‌ போலிகண்டு ப்ர 
மிக்கும்படி ப்ரமமேயாய்விட்டஅ, பாபத்தைப்‌ பண்ணின என்வயிற்றில்‌ பிறப்பிறே. பாக்ய 
பலத்தைப்‌ பாபபலமாகச்‌ சொல்லுகிறாளிறே, இழவைப்‌ பற்ற, [செறிவனை முன்கை] - முன்‌ 
கையிலே செறிந்த வளையையுடையவள்‌. முன்பு இருக்கும்படியா தல்‌; பின்பும்‌ இப்படியே யிருக்‌ 
கத்தகுமவள்‌ என்னுதல்‌. செறிவளை - விற்லெஷம்‌ கனாக்கண்டு அறியாதவளை. [அமான்‌] - 
கலக்கும்‌ பருவமுமல்லாத முக்தை. [செய்கின்றது ஏன்‌ கண்ணுக்கு ஒன்றே] - ஒன்று அன்ற, 
பல. “விரஹிணி' என்னவொண்ணா., திருத்துழாய்‌ காறுகையாலே. “ஸம்ங்லிஷ்டை” என்ன 
வொண்ணாது, போலியான காற்றைத்‌ தழுவுகையாலே. “லெளகிகை? என்ன வொண்ணா, 
நெருப்புச்‌ சடாமையாலே. 


ஈடு முன்றாம்பாட்ட. இவளுடைய அதிப்ரவ்ருத்திகளைச்‌ சோல்லப்புத்கு; அவற்‌ 
றக்கு எண்ணில்லை என்கிறாள்‌. 

[அறியும்சேர்‌ தீயைத்‌ தழுவி]-*ஒன்றால்‌ ௮விக்கவோண்ணாது, தாஹகம்‌' என்று அறியும்‌ 
ராருப்பைத்‌ தழுவாரின்றாள்‌. இவள்‌ தானும்‌ ப்ரமத்துக்குமுன்பூ அறிந்து பரிஹரித்துப்‌ போருமதா 
யிற்று; “மந்த்ரேளஷதாதிகளாலே ப்ரதிபத்தபாக்திகம்‌' என்று தான்‌ தழுவுகிறாளோ? [செந்தீ 
யைத்தழுவி]- “பெதெஜஹாராமரி8-0கி கட?” (தேஜஸாம்ராஸிமூர்ஜிதம்‌) என்று ஒளியுடைமை 
யையே பார்த்துத்‌ தழுவாகின்றாள்‌. ஈ “*போருரீர்க்கடல்‌ தீப்பட்டெங்கும்‌ திகழுமெரியோடூ செல்வ 


-." துன்றும்பாட்டே தியம்‌! இத்யாதி, -செய்சன்‌ததென்‌ சண்ணுச்கொன்றே?! என்‌ தத்தைக்‌ சடா 
குதித்து அவதாரிகை - இவளுடைய? - இத்யாதி, ஒன்றே? என்ற ஏகாரம்‌ - *பிரிசிலைமிலேயாக்‌க ன 
ல்லை யென்கிறா ளென்றது. ்‌ 
ஸர்வரும்‌ *சாஹகம்‌' என்று அறியும்‌ செக்தியென்று அர்த்தம்‌ - (ஒன்றால்‌ அவிக்க? இச்யாதி, செம்‌? 
என்றதின்‌ அர்த்தம்‌ - (காஹகம்‌? என்றது: இவள்தான்‌ தரஹஃமென்று அறியுமென்று அர்த்தாக்தரம்‌ - 
“இவள்தானும்‌? இத்யாதி. செம்மைக்கு அர்த்தம்‌. “மம்த்ரெளஷத? இத்யாதி, செர்ஒிக்கு அச்சுதனோடே 
ஸாம்யமுண்டாயே ப்ரமிச்க வேணுமே; எவ்வாகாரத்தாலே ஸாம்யம்‌ ? என்ன, தீரேதா பரிஹரிக்கிறோர்‌ சரமே 
ண--(சேஜஸாம்‌” இத்யாதி வாக்யத்ரயத்தாலே, “சவ இவா வெ ந௦டெகஜஹாராமரி8- 
நி.டசடி இதி ப்ரதமேம்மேபூர்வமேவ விகிதம்‌. பொருரீர்ச்கடல்‌! இத்யாதி. 
த(ட இதி ப்ரதமேம்ரே பூர்வமேவ விகிதம்‌. 'பொருரீர்ச்கடல்‌! இத்யாதி - அலைபொரரமின்‌ இள்ள நீரை 
* இருவய்‌ மொழி. ௮-௧-௬. ்‌ 
ர ப்ரங்கத்திலே என்பதற்கு ப்ரதியாக, பிரிநிலையிலே என்று அரும்பதத்இில்‌ வழங்பயுள்ளார்‌. 


௩ - பர்‌. அறியும்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௧௧௪௭ 


தெப்ப” என்னுமாபோலே. இப்போது தனக்காக - ஒரு மாணிக்கப்படி சாத்தி அணைக்கைக்‌ 
காக: வந்தா னேன்றிரு க்கிறாள்‌ இவள்‌. [அச்சு தனேன்னும்‌] - உடைமையை மங்கக்கொடாமைக்‌ 
காக வந்ததே! என்னும்‌. [மேய்‌ வேவாள்‌] - இவள்தான்‌ ப்ரமத்தாலே கட்டிக்கோள்ளுகிறாள்‌; 
அது பின்னை ஸ்வகார்யம்‌ சேய்யாதோழிவானேன்‌? என்னில்‌; அச்சுதன்முகத்தாலே வந்த 
தாகையாலே; “8*வாகிகு, ரா.மப0(முகாதிந்த்ரஸ்சாக்ரிஸ்ச) இறே. [சேந்தியைத்தழுவி அச்‌ 
சுதனேன்னும்‌ மேய்வேவாள்‌] - இவளுடைய அக்நிஸ்தம்பநமந்த்ரம்‌ இருக்கிறபடி. [மெய்வே 
வாள்‌] - “அகரா ஹாஉஹ௦ஹி_தஃ? (தத்ஸ்ம்ருத்யாஹ்லா தஸம்ல்த்தித$) என்கிறபடியே, அவ 
னுடைய ஸ்ம்ருதியாலே ஈனைந்தி ருக்கையாலே சுடமாட்டூகிறதில்லை; வமா லெடிரஹணா 
ஹ.தா.மியரீ_தா.நிஸவ_ாணிகிமா2வா.பி?? (பங்யாமிபத்மாஸ்தரணாஸ்த்ருதாநிம௰ தாடி ஸர்வா 
ணிதிமாம்முகாநி) என்றானிறே ப்ரஹ்லாதன்‌. ம தோலவ” என்றாருமில்லைகிடீர்‌, பப்‌ பெதரஹவ?? 
(ஸீதோபவ) என்றவள்தானிறே இங்ஙனேசேய்கிறாள்‌. வாயுபுத்னைத்‌ தழுவுகை ௩ரயகனுக்‌ 
கும்‌ நாயகிக்கும்‌ பணியிறே விங்லேஷத்தீல்‌; “ வாரிஷ்கொஹ_ந-8.௧8 ” பரிஷ்வங்‌ 
கோஹநூமத$) “வாயொற மி (வாயோரக்நி£) இறே. [எறியும்‌ இத்யாதி] - வீசுகிற குளிர்ந்த 
காற்றைத்‌ தழுவி. இதிறே ஆங்சர்யம்‌; விரஹிணிகளைச்‌ சுடமேதிறே காற்று. இக்காற்றும்‌ அவனு 
டைய ப்ராணபூதமாயிருப்ப தோன்றிறே; ஆகையாலே, அதவும்‌ சுட்டதில்லை; “ஹாணா வாய, 
ஈஜாய_க” (ப்ராணா த்வாயுரஜாயத) இறே. [என்னுடைக்கோவீந்‌ தனேன்னும்‌] - உநஜீவெயஃக்ஷ்ண்‌ 
யுடைய கடலானது ரெருப்புக்கொளுந்தி எங்கும்விளங்குகிற ஜ்வாலைகளோடே ஈடப்பதுபோல வென்று 
அர்த்தம்‌. இவ்யாயுத விபபிஷ்டமான வடிவுக்குப்‌ போலியான ஆகாரத்தாலே தழுவுகிறா ளெனறபடி, மாகிக்‌ 
கப்படி - ரத்நால்‌ி, ஆஸ்ரிதாக்‌ ஈ ச்யாவயதத்யச்யுத என்கிற வ்யுத்பத்தியைப்‌ பற்ற - 'உடைமைவய? 
இத்யாதி, வேவாதிருக்கைக்கு ஹேதுஎவச்‌ சதுர்த்தா அருளிச்செய்கிறா. முந்தினது ... “அச்சுதன் முகத்‌ 
தாலே? இத்யாதி, இது - சாடு, தழுவும்படி வ்யாமோஹத்தைப்பண்ணினவன்‌ இது செய்யமாட்டமை 
யில்லையிறே.யென்று ப்ரக்ருதார்த்தம்‌. முகத்தாலே வந்தமைக்கு ப்ரமாணம்‌ - (முகாத்‌” இத்யாதி. இருடா 
வது - (இவளுடைய! இத்யாதி. இத்தால்‌ - ஸப்‌சமாத்ரந்தானே போருமாயிற்று வேவாமைக்கு என படி. 
மூன்றாவது - “தத்ஸ்ம்ருதி' இத்யாதி. பஹகாஹ௫ 8 கிசு ஷெஉமம) சா_நா8ணஹொறெெ௦ | நவி 
வெலா.கபெநொமா ௦-௧ த3-க)ாஹாஒவ௦வம்‌ ௨இதி பரதமேம்மே ஸப்ததமோ. தத்ஸ்மருதி 
ஐ 


யாலே சுடாதிருக்கு மெ ன்னுமதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - (ட ஸ்யாயி! இத்யாதி. 66 கா. கஷவஹி$வவ0.5ஙி 
சொஷி நாக. ஊ.க) தவ$ஷேசகொஹடு'” இதி பூர்வார்த்தம்‌ த ச்ரைவ ப்ரஹ்லாத$, இவ்விடதத்லே ல்‌ 
: ராயா வவெறெஹ8ஹொலரஹ்ொடிய? | க்ஷ£ணிககலெறவள்வஹ நாவே க ந 
ஹரறெொ2?? என்றது அதஸக்தேயம்‌. நாலாவது - பப்‌ சோபவ? இத்யாதி, வயத விவ கிரம; ஷா 
யஉ)ஹ்வாரி. கவை? | யரிவாஹெ) ௧௨... கூல பெதொலவஹ ந ௫8.௧2” இதி ஸாந்தரகாணடே 
ஹீதா. இங்கனே செய்கிறாள்‌ - தீயைத்‌ தழுவாநின்றா ளென்றபடி. இத்தால்‌ ஸ்வமக்தியாலே வேவா 
திருந்தா ளென்றபடி. '₹செக்‌ தீயைத்‌ தழுவி?! என்றதுக்குச்‌ சாடு - “வாயுபுத்ரனை' இத்யாதி, வாயுபுத்ரன்‌ - அக்‌ 
கியம்‌, திருவடியும்‌, வாயுபுத்ரனை சாயகன்‌ தழுவினதக்கு ப்ரமாணம்‌ - “பரிஷ்வங்க3? இத்யாதி, அகம்‌ வாயு 
புத்ர னென்னுமதுக்கு ப்ரமாணம்‌ .. 'வாயோரக்நிஇறே? என்று. (இதிறே ஆஸ்சர்யம்‌” என்ற த- “தண்‌” என்‌ 
றதின்‌ தாத்பர்யம்‌. *விரஹிணிசளைச்சுமெதிறே' என்‌ றதச்கு ப்‌ ரமாணத்வேக “(அறைகூய்‌ யாமங்கக்கடோ 
றெரிலீசும்‌”” இத்யாத்யதுஸந்தேயம்‌, சுடாமைக்கு ஹேது ஈது? என்ன, *இச்காற்றம்‌? இத்யாதி, பராண 
. பூதமாய்‌! 'என்றது-சாடு. ப்ராணமாயென்‌ அம்‌, ப்சாணாதுச்பூசமாடென்றும்‌. இக்கு ப்ரமாணம்‌ - “பராணாத்‌? 
இத்யாதி. “என்னுடை? என்றதுக்கு வம்‌ - (கஜீவேயம்‌” இத்யாதி: ட்‌ _ந$வெயக்ஷ்ண£ஷிவி_மா_கா 


க்க தருவாய்மொழி--௪-ப- ௪-தி. மண்ணையிருர்‌ அ. 


8ஷி'*(நஜீவேயம்‌௬ஷணமபி)என்கிறபடியே பிரிவில்‌ பொறுக்கவல்லனோ? அவனுண்மை பரார்த்த 
மாயன்றோ இருப்பது என்றுசோல்லாரிற்கும்‌. [என்னுடைக்கோவிந்தனேன்னும்‌]-கன்றுமேய்த்த 
வடிவோடே என்‌ஆர்த்திதீர அணைக்கவந்தா னென்னும்‌. லெளகிகர்படியுமன்ற, விரஹிணிகள்‌ 
படியுமன்ற; லேளகிகர்படியாகில்‌ நேருப்புச்‌ சுடவேணும்‌; விரஹிணிகள்‌ படியாகில்‌ காற்றுச்‌ சுட 
வேணும்‌; இரண்டூம்‌ கண்டிலோமேன்கை. 


[வேறிகோள்‌ துழாய்மலர்காறும்‌] - ஈதோவைவாயா” ளில்‌ கலவியால்‌ வந்த பரிமளம்‌ 
பத்தேட்டூக்குளிக்கும்‌ நிற்குமிறே, அத்தாலேயாதல்‌; வந்தேறி கழிந்தால்‌ ஆத்மஸ்வரூபம்‌ பகவதர்‌ 
ஹமாயிறே இருப்பது, அத்தாலேயாதல்‌. அன்றிக்கே, காற்றோடே கலந்துவந்து புகுந்து அணைக்‌ 
தானேன்று காரியத்தைக்கோண்டு கல்பித்தல்‌. “ அன்றிமற்றோருபாயமென்‌ இவளந்தண்‌ துழாய்‌ 
கமழ்தல்‌” என்னக்கடவதிறே. [வினையுடையாட்டியேன்பேற்ற] - இவள்‌ இத்தனை அவகாஹி: 
த்தது நான்‌ பண்ணின பாபமிறே. அநேகஜந்மஸஞ்சிதமான புண்யபலத்தைப்‌ பாபபலமாகச்‌ 
சொல்லகிறாளிறே, இப்போதையிழவைப்‌ பற்ற. பிரிவிலும்‌ வடிவு திருத்துழாய்‌ நாறம்ப்டி அவ. 
காஹித்து, பின்பு போலிகண்டு ப்ரமிக்கும்படி ப்ரமமேபாய்‌ விடூகைக்கு அடி, பாபத்தைப்பண்‌ 
ணின என்வயிற்றிற்‌ பிறப்பிறே, பகவத்விஷயத்தில்‌ அவகாஹித்தவர்கள்‌ பேற்றவர்களுக்கு, 
ஆகார்களிறே; £அன்னையுமத்தனுமேன்றடி யோமுக்கிரங்கிற்றிலள்‌”” என்னக்கடவதிறே. [செறி 
வளைமுன்கைச்சிறுமான்‌] - இதகிடீர்‌ இருக்கத்தகும்படி! இவள்‌ வளைத்தழும்பு அவனுடம்பிலே 
காண்கையன்றிக்கே, இவளுடம்பிலே அவணுடம்பில்‌ திருத்துழாய்‌ காணுமத்தனையாவதே. 
[சிறுமான்‌] - முன்கையிலே செறிந்த வளையையுடையவள்‌. முன்பிருக்கும்படியாதல்‌, பின்பும்‌ 
அப்படியேயிருக்கத்‌ தகுமவ ளென்னுதல்‌. [சிறுமான்‌] - இதுக்கெல்லாம்‌ ஆஸ்ரயம்‌ எங்குத்து? 
அதிமுக்தை. [சேய்கின்றதேன்கண்ணுக்கொன்றே]-ஒன்றன்று, அநேக மேன்கிறாள்‌. நேருப்பைக்‌ 
டத க ட நன பப தக ட பட பப்ப லிய TT ப்பட்ட ட்டி ட்ட்ட் ப பபப ப்டட்டப்டடம்‌ 
8ஹிுகக்ஷணாடு'" இதி ராம. *அவனுண்மை! என்றது - “கோவிம்‌ தன்‌” என்றஇன்‌ ஹாவம்‌, அதாவது -. 
மாம்பூமிம்பாஜிதி - கோவிர்‌த3 என்றாய்‌, பெருமா ளென்றபடி. அர்த்தாத்தரம்‌ - (சன்றுமேய்த்த? இத்யாதி. 
சொவிர்தன்‌ - க்ருஷ்ணன்‌. இத்தால்‌ - பசுக்களை ரசுதிக்கையாலே பரோபகார ில்தையைச்‌ சொல்லுகிறது ; 
வாயுவுக்கும்‌ பரோபகாரலேதையுண்டே; அம்மாத்ரம்‌ ஸாம்யம்‌ கொள்வது. இழிரண்டுபாதங்களையும்‌ உப 
ஸம்ஹரிக்றெது - (லெளசெர்படியும்‌! இத்யாதி, டர ்‌ 

பீரிவிலே வடிவு திருத்‌ தழாய்நா றம்படியென்‌ ? என்ன, :6சோவைவாயாளில்‌” இத்மாதி.இரண்டாம்ஹேது 
“வர்தேறி? இத்யாதி ஸ்வாபதேசத்திலே, வந்தேறி - அவித்யாதிசள்‌ ஆச்மஸ்வரூபத்தை கிஷ்கர்ஷித்தால்‌,, 
அ. பகவசர்ஹ மென்று ஜ்ஞாதமாயிருக்கும்‌; அ்த பகவத்ஸம்பர்த 'ஜ்ஞாகத்தை - (நாறும்‌? என்று விவ 
சஷிக்றெ சென்றபடி, காரியத்தைக்கொண்டு கல்பித்த இடமுண்டோ? என்ன, ₹அன்றிமற்றோர்‌ இத்யாதி; 
பசவத்ஸம்பந்தலசச மென்றபடி. அவன்‌ ஸம்பந்தமன்றிச்கே வேறொரு உபாயமே.து? இவள்‌ அழகிய. 
தாய்ச்‌ குளிர்ந்த இரு,த்துழாய்கமழ்கைக்கு என்று அர்த்தம்‌. ஹார்தீதபாவம்‌ - “இவள்‌ இத்தனை? இத்யாதி... 
பிரிவிலும்‌ ப்ரமிக்கும்படி அவகாஹித்தது புண்யபலமன்றோ? என்ன, “அநேகஜர்ம? இத்‌ பதி. “இவள்‌ இத்‌ 
தனை அவசாஹித்தது” என்ற வாக்யவிவரணம்‌ - “பிரிவிலும்‌! இத்யாதி, “வினையுை .யட்டியேன்‌? என்னும்‌ 
படி தாயாரை ரொவுபடுத்தவேணாமோ? பகவத்விூயாவகாஹரச்தைத்‌ தவிர்ந்த லோ? என்ன, “பசவத்விஷ, 
யத்தில்‌! இத்யாதி. பெற்றவர்களுக்கு கார்கள்‌? என்னுமதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - “அன்னையும்‌? இத்யாதி, 
அடியோமான எங்களுக்குச்‌ தாயுர்‌ சமப்பனு மென்று பேரிட்டு இரங்கிற்றில , ளென்றபடி.. திருமொழி, மூன்‌: 
ரம்பத்து, ழாக்‌ திருமொழி; எழாம்பாட்டு, “இதுமெர்‌ இருக்சத்தகுஃபடி” என்றது - இவள்‌ கையும்‌ வளைய 
மாயன்றோ இருக்க அடுப்பத? அதின்றிச்சே யிருப்பதே என்றபடி. தாத்பர்யாந்தரமாதல்‌, விவரணமாதல்‌ ௨. 
*இவள்வளை த்தழும்பு? இக்யாதி. இங்கே. இிறுமான்‌? என்றெ ப்‌. திகோபாதாகம்‌ - லேசகசதோஷக்றா தம்‌. இவ ' 
ளுக்கு இப்போது -வளையுண்டோ? என்ன, “முன்பு' இத்யாதி, 'ஒன்றே! ஏன்ற எ்காரம்‌ : ஸ்வரத்‌ திலேயாய்‌., 


௪-பா. ஒன்றிய திங்களை--வ்யாக்யா தங்கள்‌ .. ௧௧௯ 


கட்டிக்கொள்வது, காற்றைத்‌ தழுவுவத, திருத்துழாய்‌ நாறுவதாகாரின்றாள்‌. *லேளகிகை” என்று 
நிற்சயிக்கவோண்கிறதில்லை, நேருப்புச்சுடாமையாலே; “ஸம்ஸ்லிஷ்டை' என்னவோண்ணாது, 
போலியான காற்றைத்‌ தழுவுகையாலே; *விரஹிணி' என்னவோண்ணாத, திருத்துழாய்‌ நாறுகை 
“யாலே; ஆகையால்‌, ஒன்றிலே வைக்கப்பட்டிருக்கிறதோ இவள்படி? . . ட்‌ (௩) 


நான்காம்பாட்டு. 
ளட ட்ட அதத்‌ 
ஒன்றியதிங்களைக்காட்டி லளிமணிவண்ணனேயேன்னும்‌ 
நின்றகுன்றத்தினைநோக்கி நேமோலே! வாவேன்றுகூவும்‌ 
நன்றுபேய்யும்மழைகாணில்‌ நாரணன்வந்தானேன்றுஆலும்‌ 
என்றினமையல்கள்சேய்தார்‌ என்னுடைக்கோமளத்தையே. 

ஆ.-- (ஒன்‌ நிய.) அதிறீதள ப்ரலனான பூர்ணசந்த்ரனைக்‌ காட்டி, இவன்‌ ஒளி 
மணிவண்ணனே யென்னும்‌. நின்றகுன்றத்தினை கோக்க, இந்த லோகத்தை அளர்தருளு 
கைக்காக மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ நிறைய மலர்ந்த எம்பெருமானென்‌ அ நிங்சயித்‌த, நெடுமாலே 
வா வென்று கூப்பிட்டழைக்கும்‌. இலள்கொலிநீர்‌ பெரும்பெளவம்‌ மண்டியுண்ட பெருவ 
யிற்ற கருமுலைக்‌ காணில்‌, காரணன்வந்தா னென்று மயில்கள்‌ நின்றுஆலுமாபோலே ஆலும்‌, 
என்று இப்படியே பித்தேறப்பண்ணினான்‌ என்னுடைக்‌ கோமளத்தை என்கிறாள்‌. 


ஒ.-௩ாலாம்‌ பாட்டில்‌, வ்யஸ௩ஸஹை யன்றியே இருக்கற இவளை இப்படி நோவு 
படுத்தின னென்று கேதிக்கிறாள்‌ | 

[ஒன்றிய என்று தொடக்கி.]-பூர்ணசந்த்சனைக்‌ காட்டி “இவன்‌ ஸ்ரமஹரமான நிறத்‌ 
தையுடைய எம்பெருமானே”? என்னாகின்றாள்‌. நின்றதொருமலையைப்‌ பார்த்து ஸகல லோகண்‌ 
ளையும்‌ அளக்கைக்கு வளர்ந்தருளின எம்பெருமா னென்றே கொண்டு “என்‌ ஆர்த்தி திர 
வாராய்‌? என்று அழைக்கும்‌. ஸாபராதனாய்க்‌ கிட்டவர அஞ்சிநிற்கறொனாகக்‌ கொண்டு “உன்னு 
டைய ஸ்கேஹாதிறயம்‌ அறியோமோ? வாராய்‌ ஏன்று க்ஷேபபூர்வமாக அழைக்கும்‌ என்று 
மாம்‌, [கன்னு என்று தொடங்க] - ௮பே௯்திதமான துணையில்‌ வர்ஷிக்கும்‌ மேகத்தைக்‌ கண்‌ 
டால்‌, மயில்கள்‌ நின்று அலுமாபோலே டராசாயணன்‌ வந்தான்‌” என்று ஸம்ப்ரமியா நிற்கும்‌, 
[என்‌ றினமையல்கள்‌] - அகா நுபவத்துக்குப்‌ பாத்தமில்லாத என்மகளை, சொன்ன இப்படி 
யே பிச்சேறப்‌ பண்ணினான்‌; அதிபாலையாயிறாக்றெ இவளை என்று இப்பாடு படுத்தினான்‌ 


என்றுமாம்‌. 
ப.--அநந்தரம்‌, உஜ்ஜ்வலமாய்‌ உத்துங்கமாய்‌ றாரமஹரமான வடி வையு/டையவனை 


அ.ஸர்தித்து, சந்த்ரனையும்‌ மலையையும்‌ மேகத்தையும்‌ கண்டு அவனாக ப்ரமியாநின்றாள்‌ 
-என்றோள்‌. 


- ஒன்றேயோ? அரேக மென்ற படி. (ஒன்றே? என்‌ றதச்குத்‌ தாத்பர்யார்‌தரம்‌-'லெளடிகையென்‌ அ? இத்யாதி, 
அதாவது - “ஒன்றே? என்று - ஒருலகையிலே அடைக்கப்பட்டதோ? அன்றே என்றபடி, ழே 4விரஹிணி 
கள்படியாகில்‌ காற்றுச்சடவேணும்‌' என்றது - “தண்காற்று? என்றத்தைப்‌ பற்ற, இங்கு (போலியான காற்‌ 

றைத்‌ தழுவுகையாே ல? என்றது - (காற்றைத்சமுவி” என்றத்தைப்‌ பற்ற, ச்ரமேண அம்வய$, (௬) 


.௧௨௦ திருவாய்மொழி ௪௫.ப. ௪-தி, மண்ணையிருத்‌_து. 


ஒன்றிய - (எல்லாக்கலைகளாலும்‌) ஒன்றப்பட்ட, திங்களை - சநற்த்ரனை, காட்டி - 
(அருகுநின்றார்க்குக்‌) காட்டி, (பறம ஹபிகஹ உரம்‌? என்கிறபடியே), ஒளி-ஒளியையுடைக்‌. 
தான, மணி - ஸ்படிகமணிபோன்ற, வண்ணனே - வடிவையுடையவனே! என்னும்‌ - என்னாகிற்‌. 

“கும்‌; நின்ற - (அர்தச்சந்த்ரபதத்தளவும்‌ உயர்ந்து முன்னே) நிற்கிற, குன்றத்தினை - மலையை,. 
நோக்கி - பார்த்து, நெடு மாலே - (உன்னுடையவடிவுபோலே) நெடி தான ஸ்ரேஹத்தையுடை 
யவனே! வா - (ஸாபராதரைப்போலே தேங்டிநிற்றெதென்‌? கேளாமற்போன நீ யாரைக்கேட்‌. 
டுப்‌ புகுருகைக்கு நிற்கிறது?) வாராய்‌; என்று - என்று, கூவும்‌ - (£தன்ப்ரணயம்‌” தோன்ற) 
அழையாகித்கும்‌; ஈன்று - (உருவின பயிர்‌ கொந்தளிக்கும்படி) கன்றாக, பெய்யும்‌ - வர்ஷிக்கும்‌, 
மழை - மேகத்தை, காணில்‌ - காணில்‌, நாரணன்‌ - நாசமப்தவாச்யமான அப்புக்களையுடைய 
நாராயணன்‌, வந்தான்‌ - (ஈம்‌உறாவுதல்‌தீர) வந்தான்‌, என்று - என்று, ஆனும்‌ - (மேசலக்நிதி 
யில்‌ மயில்‌ ஆலிக்குமாபோலே ஹர்‌ஷஸப்தத்துடன்‌) ஸஸம்ப்சமக்ருத்தம்‌ பண்ணாரிற்கும்‌; 
என்னுடை - என்னுடைய, கோமளத்தை - ம்ரு துஸ்வபாவையான பெண்பிள்ளையை, என்று- 
என்‌ அகாண்‌, இன - இப்படிப்பட்ட, மையல்கள்‌ - ப்ரமங்களை, செய்தா - பண்ணினார்‌? இவ்‌ 
வவஸ்தையிலே இதுக்கெல்லாம்‌ கலமுண்டோ? என்று கருத்து. 

இ. நாலாம்பாட்டில்‌, வ்யஸஸஹையல்லாத இவளை இப்படி ரோவுபடுத்‌துவதே! ' 
என்றாள்‌. 

[ஒன்‌ திய திங்களை] - கலைகளெல்லாம்‌ ஒன்றிப்‌ பூர்ணான சந்த்ரனை, காட்டி -. 
அருகு நின்றார்க்குக்‌ காட்டி. [ஒனிமணிவண்ணனே என்னும்‌] - ஸம்போதியாகின்ருாள்‌: 
புகரையுடைத்தான சக்சம்போலே குளிர்ந்தவடிவோடே அணைக்கவந்ததே! என்னும்‌, *இவன்‌ 
ஒளஜ்ஜ்வல்யத்தையுடைய ஸர்வேஸ்வரனே” என்று அவர்களுக்குச்‌ சொல்லாநின்றாள்‌. “இம்‌ 
மழுங்கல்சந்த்ரன்‌ அவனுசையாவஅ என்‌?” என்பார்கள்‌. [ஒளிமணிவண்ணனே] - நிற்சிதமே 
என்னாநின்றாள்‌. [நின்ற இத்யாதி]-நின்‌ ததொருமலையைப்‌ பார்த்துத்‌ திருவுலகளக்தருளுகைக்கு 
நிமிரவளர்க்து நிற்றெவனாகக்கொண்டு “என்‌ஆர்த்‌ததீரவாசாய்‌' என்று அழைக்கும்‌ என்று பிள்‌ 
ளான்‌ நிர்வஹிக்கும்‌. மால்‌” என்று, ஸர்வஸேஷியான பெருமை. நெடுமையாவது - வளர்ந்தரு 
ளின பெருமை. வயரமோணாதியயத்தாலே கால்வாங்கமாட்டாதே ஸாபராதனாகை 
யாலே லஜ்ஜித்துப்‌ புகுரமாட்டாதே நிற்கிரானாகக்‌ கொண்டு “வாராய்‌ என்னாகின்றாள்‌” என்று 
சீயர்‌ நிர்வஹிப்பர்‌. போதமறுத்துப்‌ புறமேவந்துநிற்கரு னாக நினைக்கிறாள்‌. [நெடுமாலே] - 
அதிவ்யாமோஹம்‌, அப்போது போகவல்ல உமக்கு இப்போது புகுர லஜ்ஜிக்க மேணுமோ? 
போனபோதே ஸ்கேஹம்‌ கண்டோமிறே. ப்ரணயிகளுக்கன்றோ அபராதம்‌? ஸாபராதான்‌ 
ரோ லஜ்ஜிப்பார்‌? நீர்‌ வாரீர்‌ என்னாநின்றாள்‌. [சன்‌அ இத்யாதி] - கெட்டுமழையன்‌ நியே ஒரு 
நீர்ச்சாவியிலே வர்ஷிக்கும்‌ மேகத்தைக்‌ கண்டால்‌ “நிர்ஹஹேதுகமாக ஸத்தையை நோக்குமவன்‌ 
வந்தான்‌! என்று மயில்கள்‌ வர்ஷாகாலத்தில்‌ ஸஸம்ப்‌ஈமந்ருத்தம்‌ பண்ணுமாபோலே ஸம்ப்ர 
மியா நின்றாள்‌; [என்று] - இப்படிகளைச்‌ சொல்ல, [இன மையல்கள்‌ செய்தார்‌] - இப்படி 
பிச்சுக்களைப்‌ பண்ணினார்‌; இப்படி பிச்சேற்றிற்று என்‌? என்றுமாம்‌. எனக்கு பவ்யையாகை 
தயிர்ந்தபின்பு இதுக்கெல்லாம்‌ காலமுண்டோ? என்றொள்‌. [என்னுடைக்‌ கோமளத்தையே] - 
௮. அதான்‌ செப்யம்போ.து ஆம்‌்ரயம்‌ வேண்டாவோ? கலவியும்‌ பொருத அதிபாலையைக்டிடீர்‌ 
விற்லேஷத்துக்கு இரையாக்கிற் து. 

ஈடு.--நாலாம்பாட்டில்‌ வ்யஸுஸஹையல்லாத இவளை இப்படி நோவுபடுத்துவதே! 
என்கிறாள்‌. 

காலாம்பாட்டு - “ஒன்றிய? இத்யாதி, £என்னுடைக்பிகாமள த்தை - இனமையல்கள்‌ செய்தார்‌ என்‌ - 
நத்தைக்‌ கடாகதித்து அவதாரிகை - “வ்யஸசஸஹையல்லாத இச்யாதி. 


௪. பா. ஓன்றியதிங்களை--வ்யாக்யாநங்கள்‌. ௧௨௧ 


[ஒன்றிய திங்களைக்‌ காட்டி] - எல்லாக்கலைகளும்‌ நிரம்பின சந்த்ரனைக்‌ காட்டி அருகு 
நின்றவர்களுக்கு. [ஒளிமணிவண்ணனேயென்றை] - ஒளிமண்வண்ணனே! என்று ஸம்போ 
தியாநின்றாள்‌. புகரையுடைத்தான ரத்நம்போலே குளிர்ந்த வடிவோடே அணைக்கவந்ததே 
யென்னை, இவன்‌ ஒளஜ்ஜ்வல்யத்தையுடைய ஸர்வேஸ்வரனேன்று அவர்களுக்குச்‌ சொல்லா 
நிற்கு மென்றுமாம்‌. *இம்மழுங்கல் சந்த்ரன்‌ அவனகையாவ தென்‌? என்பர்களே. [ஒளிமணி 
- வண்ணனே] - ஸுநிஸ்சிதம்‌, இவன்‌ அவனே யென்னா நின்றாள்‌. [நின்றகுன்றத்தினை நோக்கி] - 
இவ்வளவிலே ஏதேனுமோரு மலை வாராக்‌ கண்ணுக்குத்‌ தோற்றமே; அத்தைப்பார்த்து. 
[நேடமாலே வாவேன்று கூவும்‌] - வடிவில்‌ பேருமையைக்‌ கண்டவாறே, £ஐகத்தையடையத்‌ 
தன்‌ திருவடிகளின்‌ கீழே இட்டுக்கொள்ளும்படி. பேரிய வடிவையுடைய திருவுலகளந்தருளின 
ஸர்வேஸ்வான்‌' என்று நினைத்து, இங்ஙனே வாராயோ? என்று அழைக்கும்‌' என்று பிள்ளான்‌ 
பணிக்கும்‌ ; அங்ஙனன்றிக்கே, சீயர்‌ “மலை போமாட்டாதே பலகால்‌ வர்ஷிக்கையாலே அழுக்‌ 
கற்றுப்‌ பசுகுபசுகு என்றிருக்குமே; அத்தைக்‌ கண்டு, *அவன்‌ ஸாபராதனாகையாலே லஜ்ஜித்து, 
லந்த கிட்ட மாட்டாமையாலே பச்சைப்படாத்தைமீட்டு முட்டாக்கிட்டு நிற்கிறான்‌' என்று, 
₹ஆனைக்கூட்டத்துக்குக்‌ கதவிடிலன்றோ உமக்கு லஜ்ஜிக்கவேண்வேது? இங்ஙனே போரீர்‌்‌ 
என்னாரின்றாள்‌”” என்று. [நன்று இத்யாதி] - கேட்டுமழையன்றிக்கே ப்ராப்தகாலத்தில்‌ வர்ஷத்‌ 
தைக்‌ கண்டவாறே, ரிர்ஹேதுசமாக ஸத்தைநோக்குமவன்‌ வந்தானேன்ற, மயில்கள்‌ வர்ஷா 
காலத்திலே ஸஸம்ப்ரம ந்ருத்தம்‌ பண்ணமாடோலே ஸம்ப்ரமியாநின்றாள்‌. [என்ற] - இப்படி 


“அருகுநின்‌ றவர்களூக்கு - காட்டி? என்று அம்வயம்‌. ஸம்போதகபக்ஷூத்தில்‌, “காட்டி? என்றது 
கண்டு என்றபடி. சர்த்ரனை, ஒளிமணிவண்ணனே யென்‌ றதா, சைத்யகுணஸாம்யத்த லே. ஒளிமணிவண்ண 
£ னே? என்ற றாப்தம்‌-ஸம்போதஈமாம்போது, “வாராய்‌? என்று அத்யாஹார்யம்‌. ஸம்போதநத்துக்கு பாயோஜ 
ஈம்‌ . (புகரையுடைத்தான? இத்யாதி. ஒளிமணிவண்ணனென்று சொல்லாநிற்கு மென்ற பக்ஷத்தில்‌, அவ 
தாரணத்துக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ .. “இம்மழுங்கல்‌” இத்யா இ. வாரா - வந்து. இது - வார்த்தைப்பாடு, பிள்ளான்‌ நிர்‌ 
வாஹத்துக்கு - குன்றம்‌? என்ற பத ஸ்வராஸ்யத்‌ துக்காக, “டு? என்று - வடிவிற்பெருமையாய்‌, “மால்‌ 
என்று - ஸர்வேங்வானாய்‌, திருவுலகளந்தருளினவ னென்றபடி என்று அரும்பதார்தரங்களில்‌ நிர்வாஹம்‌, 
(நெடுமால்‌? என்று - பெரியோ னென்றபடி. *கெடுமை - சேஷிச்வத்தாலே வந்த பெருமை? என்று- அப்பு 
அரும்பதத்தில்‌ கிர்வாஹம்‌. “மால்‌ - வடிவிற்பெருமை” என்று% பெரியவாச்சான்பிள்ளை. சயர்நிர்வாஹச்‌ அக்கு, 
நின்ற? என்ற பதஸ்வாரஸ்யத் துக்காக, கெடுமை- மிகுதியாய்‌, மால்‌? என்று - வ்பாமோஹமாய்‌, மிக்சவ்யா 
முக்த னென்றபடி. போ - சலிக்க, பசுகுபசுகென்று - மூ.யாமமா யென்றபடி, “ஈஜீவேயம்‌? என்னும்‌ விஷயத்‌ 
தைப்‌ பிரிசையாலே அவன்‌ ஸாபராதனாய்க்கொண்டு, “ஹ்ரீரேஷாஹி?? என்று லஜ்ஜித்‌ தென்றபடி, பச்சைப்‌ 
படாத்தை - பச்சைப்பச்சைவடத்தை. 'நிற்சரானென்‌ ஐ என்று புத்தி பண்ணி. 'ஆனைக்கூட்டத்அுக்குக்‌ 
கதவிடில்‌? என்ற வாக்யத்துக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ - அ தக்கு லஜ்ஜை புண்‌ டானாலன்றோ உமக்கும்‌ லஜ்ஜையுண்டு? 
என்று ஒரு அரும்பதத்தில்‌ நி. வாஹம்‌. ஆனைக்கூட்டம்‌ - அனையினுடைய ஸம்ங்லேஷம்‌, கூட்டம்‌-கூட்டரவு. 
*அனைக்கூடம்‌? என்னு பாடமாடுல்‌, ஆனைக்கூடம்‌ - ஆனைகட்டுறெ சாலையாய்‌, அதுக்குக்‌ சசவிடிலன்றோ 
என்றபடி, *ஆனைச்கூட்டத்தூக்குக்‌ கதவிடில்‌ - மைதுசாவரணமிடில்‌; அதாவது-போசப்ரதிபக்தகம்‌ பண்ணி 
லென்றபடி? என்று அரும்பதாந்தரத்தில்‌ கிர்வாஹம்‌. “நன்ன? இதச்யாதி-உபகாரமும்‌ கருமையும்‌ குளிர்த்தியும்‌ 
ஸாத்ருஸ் பம்‌. ஈன்று? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - 'கெட்மெழையன்றிக்கே? என்றது. நிர்ஹேது சமாக ஸத்தை 
கோச்குமவ னென்றது - “நாரணன்‌? என்றத்தைப்‌ பற்ற. ஆலும்‌ - ஸம்ப்ரமியாரின்றாள்‌. இப்படிகளை, 
சொல்ல - சொல்லும்படி. இப்படிசளாவன - “'ஒளிமணிவண்ணன்‌; நெடுமால்‌, நாரணன்‌ வந்தான்‌?” என்று 
சொல்லுமவைகள்‌. இப்படி பிச்சுக்களை? என்றது - இப்படிசொல்லும்படி பிச்சுச்களைப்பண்ணினா ரென்ற 


* இருபத்துகாலாயிரப்படியில்‌, மால்‌ . வடிவிற்‌ பெருமை யென்று அருளிச்செய்ததாசக்‌ காணப்‌ 
படவில்லை. 
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௧௨௨ திருவாய்மொழி--௪ - ப. ௪.- இ, மண்ணையிருந்து. 


களைச்‌ சொல்ல. [இன. மையல்கள்‌ செய்தார்‌] - இப்படி பிச்சுக்களைப்‌ பண்ணினார்‌. இப்படி 
பிச்சேற்றிற்று என்ற? என்றுமாம்‌. இவள்‌ எனக்கு பவ்யையாகை தவிர்ந்தபின்பு இதுக்கெல்லாம்‌ 
காலமுண்டோ? என்கிறாள்‌. “என்சோல்லுமேன்வசமுமல்லள்‌'” என்றது எப்போது? இப்படி 
இவளைப்‌ பிச்சேற்றிற்ற எப்போது [என்னுடைக்‌ கோமளத்தையே] - அதுதான்‌ செய்யும்போது: 
ஆஸ்ரயம்‌ வேண்டாவோ? கலவியும்‌ கூடப்‌ போறாத ஸுகுமாரியைப்‌ பிரிவு போறுக்கப்‌ பண்ணு 
வதே! (௪) 


ஐந்தாம்பாட்டு. 
ததை 


கோமளவான்கன்‌ ஹ2ப்புல்கிக்‌ கோவிந்தன்மேய்த்தனவேன்னும்‌ 
டோமிளகாகத்தின்பின்‌ போய்‌ அவன்கிடக்கைதேன்னும்‌ 
ஆமளவோன்றுமறியேன்‌ ௮ருவினையாட்டியேண்பேற்ற 
கோமளவல்லியைமாயோன்‌ மால்செய்துசேய்கின்றகூத்தே. 


ஆ.--(கோமளம்‌.) கோமளவான்கன்‌ அகளைப்புல்‌கி, இவை கோவிர்தன்மேப்த்தன 
என்னும்‌. போம்‌ இளகாகத்தின்பின்‌ போய்‌ அத்தைப்புல்‌கி, *இவ்விளமையும்‌ மார்த்தவரும்‌ 
அழகும்‌ எம்பெருமானோடுகலக்த இருவாக்தாழ்வானுக்‌ கல்லது கூடாது; ஆதலால்‌, அவன்‌ 
இடக்கை ஈது' என்னும்‌. அருவினையாட்டியேன்‌ பெற்ற கோமளவல்லியை மாயோன்‌ மால்‌ 
செய்‌௫ செய்கின்ற கூத்து என்னாப்விளையுமென்‌ அ அறிகிலேன்‌ என்றொள்‌. 

ஒ.-— அஞ்சாம்‌ பாட்டில்‌, (இவளுக்கு இவ்வவஸாதம்‌ எவ்வளவாய்‌ முடியக்கடவ ச 
என்று அறிகிலேன்‌ என்கிறாள்‌. 

[கோமளவான்‌ என்று தொடங்கி] -ஸுகுமாசமான ஆன்கன்றுகளைத்‌ தழுவி ஹ்ருஷ்‌ 
டையாய்‌ *இவற்றுக்கு இப்பெளஷ்கல்யம்‌ உண்டாயிற்றது க்ருஷ்ணன்‌ மேங்க்சையாலே” 
என்னாநின்றாள்‌. போகிறதோர்‌ இளம்பாம்பைத்‌ தொடர்ந்து “இது அவன்‌ படுக்கை? என்னு 
நின்றாள்‌. [அருவினையாட்டியேன்‌ என்று மேலுக்கு] - இவ்வவஸ்தாபந்கையாக இவனைக்‌ காண்‌ 
கைக்கு ஈடான பாபத்தைப்‌ பண்ணின சான்‌ பெற்ற ஸுருமாரையான என்‌ பெண்பிள்ளை 
யைத்‌ தன்‌ ப்ரணயித்வத்தைக்‌ காட்டிப்‌ பிச்சேத்றி யடிக்கிற ஆட்டம்‌, 

ப அரர்தரம்‌, அவனுடைய சக்ணப்ரவருத்‌திகளை அறுஸந்தித்து, கன்றுகளையும்‌ 
ஸர்ப்பத்தையும்‌ கண்டு, அவன்ரக்தித்தவை யென்றும்‌, ரகூதணார்த்தமாக வந்து க்கும்‌ படுக்‌ 
கையென்‌ றும்‌ சொல்லாநின்றாள்‌ என்கிருள்‌. 

கொமளம்‌ - இனையவாய்‌, வான்‌ - பெரியவான, கன்றை - கன்றுகளை, புல்டி-தமுவிச 
கோவிந்தன்‌ - (பசுமேய்க்கமுடிரூடின) கோவிந்தன்‌, மேய்த்தன-(இனிஅஉகர்‌ அ) மேய்த்தன, 
என்னும்‌ - என்னாகிற்கும்‌; போம்‌ - ஸஸ்வைசஸஞ்சராமாகப்‌) போகாநிற்றெ, இளம்‌ நாகத்தின்‌ - 
உ தட ட வெட்கபட்டு த ப ட்ட்ட்ட ட ட 
ப... இனமையல்கள்‌, என்று செய்தார்‌ - எப்போதுசெய்தார்‌? என்று இரண்டாமர்த்தம்‌, எகதுபபாதசம்‌- 
“இவள்‌ எனக்கு? இத்யாதி. ஏன்‌? காலமில்லையோ? என்ன, *என்சொல்லும்‌” இத்யாதி, சலவியங்கூடப்‌ 
பொருத? என்றது - காடாலிங்கசார்த்தமாக விட்டணைச்கவுங்‌ கூடப்‌ பொறாத வென்றபடி, ஒன்றிய டக்க 
கலைகளாலும்‌ ஒன்றப்பட்ட. சகரமேணஅ வய. மஸ 


௫ - பா: கோமள-வ்யாக்யாநங்கள்‌. ௧௨௩ 


இனையதான நாகத்தின்‌, பின்‌ - பின்னே, போய்‌ - (£இதபோனவிடத்திலே அவனையும்‌ காண 
லாம்‌” என்ற நீனைத்துப்‌) போய்‌, அவன்‌ இடக்கை - அவன்‌ இடக்கற படுக்கை, ஈது - இத, 
என்னும்‌ - என்னாகிற்கும்‌; அரு - (அதுபவித்‌அமுடிக்க) அரிய, வினையாட்டியேன்‌ - பாபத்தை 
யுடையேனான நான்‌, பெற்ற - (இப்படிஈடூபடுகைக்கு உறுப்பாகப்‌) பெற்ற, கோமளம்‌ - ம்ருது 
ஸ்வஹாவையாய்‌, வல்லியை - (கொள்கொம்பில்லாத) கொடிபோலே தரைப்படுகிற இவளை, 
மாயோன்‌ - ஆஸ்சர்யகுணசேஷ்டி தங்களையுடையவன்‌, மால்செய்து - பிச்சேற்றி, செய்கின்ற - 
பண்ணாழெ, கூத்து - கூத்தாட்டு, ஆமளவு-எவ்வளவாமென்‌ அ, ஒன்றும்‌ - ஒன்றும்‌, அறியேன்‌ - 
அறிகிநிலேன்‌. இவள்‌ பாம்பின்வாயிலே அகப்பட்டு முடியுமாகில்‌ அவனும்‌ அவன்விபூதியுங்கூட. 
முடியுமிறே யென்று கருத்து. இடக்கை - படுக்கை. “ஆண்கன்றை? என்று பாடமாகவுமாம்‌. 

இ... அஞ்சாம்பாட்டில்‌, “இவளுக்கு இவ்வவஸாதம்‌ எவ்வளவாய்‌ முடியக்கடவ 
தென்று அ.றிகிறிலேன்‌” என்கிறாள்‌. 

[கோமளவான்‌ கன்றைப்‌ புல்‌] - பருவத்தால்‌ இளையதாய்‌ வடி.வால்‌ பருத்திருக்கற 
கன்றுகளைத்‌ தழுவி என்னுதல்‌; ஸுகுமாரமாய்ப்‌ பருத்த கன்‌ அகளைத்‌ தழுவி. கருஷ்ணனுடைய 
பருவம்‌ போலே யாயிற்று, இவற்றின்‌ பருவம்‌ இருப்பத. இட்டினாருக்கு ஸாம்யாபத்தியிறே 
பலம்‌; “வய ம.கபால9”, [கோவிந்தன்‌ மேய்த்தன என்னும்‌] -இவற்கினுடைய ரக்ஷணத்‌ 
அக்கு முடிசூடினவன்‌ மேய்த்தவை என்னும்‌. ப்ராப்தனானவன்‌ உணர்க்துநோக்கினவை 
யென்று தோற்றுகற தாயிற்று, இவற்றின்வடிவில்‌ பெளஷ்கல்யம்‌, “தன்‌ அமேய்த்தினிதுகந்த' 
காளாய்‌”” ஏன்னக்கடவதிறே. [போம்‌ இளநாகத்தின்பின்‌ போய்‌ அவன்கிடக்கை ஈதென்னும்‌]- 
போகிறதொரு ஸர்ப்பத்தைத்‌ தொடாந்துபோய்‌ *இது அவன்படுக்கை' என்னாகின்றாள்‌. இள 
காகம்‌ - நிரந்தரபகவதஅபவத்தால்வந்த இளமையென்‌ தநிருக்கறாள்‌. பின்போய்‌ - படுக்கை 
யான அ புக்கவிடத்தே அவனைக்‌ காணலாமென்அ தொடர்நக்துபோகாநின்றாள்‌. தாயார்‌ ஸர்ப்‌ 
பம்‌ என்று இருக்கிறாள்‌; இவள்‌ இருவரந்தாழ்வான்‌ என்று இருக்கிறாள்‌. [ஆமளவு ஒன்றும்‌ 
அறியேன்‌] - ஸர்ப்பமென்று மீளமாட்டுகிறிலள்‌; இத என்னாப்‌ விழக்கடவ.௮” என்கிறாள்‌. 
இவளைக்‌ கடையாதொழிய அவனைக்‌ இடையாது; ௮அவனைகி டையாதொழிய உபயவிபூதியும்‌ 
இடையான, ஸர்வஸம்ஹாரமாகப்‌ புகுறதோ? என்றொள்‌. [அருவினையாட்டி யேன்‌]-இவளை 
இவ்வவஸ்தாபக்கையாகக்‌ காண்கைக்கு அடியான பாபத்தைப்‌ பண்ணினேன்‌? “நெடுங்கால 
மும்‌ கண்ணன்நீண்மலர்ப்பாதம்‌ பரவிப்பெற்ற”” என்கிறபடியே செய்துமுடிக்கப்போகாத புண்‌ 
யங்களைப்‌ பண்ணிப்‌ பெற்ற ஸுகுமாரையான இவளை என்அமாம்‌. [வல்லியை] - “பகி 
ஹுயொமஹுலயஃவய?'? என்கிறபடியே உபக்கத்தோடே சேர்க்கவேண்டும்‌ பருவம்‌, [மா 
யோன்‌] - ஆங்சர்யமான ப்ரணயித்வத்தைக்‌ காட்டி இவளைப்‌ பிச்சேற்றினவன்‌. [மால்செய்‌௫]- 
பிச்சேற்றி, [செய்ன்ற கூத்த] - அடிக்கற ஆட்டம்‌, ஆமளவு ஒன்னும்‌ அறியேன்‌ என்னு 
அம்வயம்‌, ‘ 

ஈடு, அஞ்சாம்பாட்‌ட. *இவளுக்கு இவ்வவஸாதம்‌ எவ்வளவாய்‌ முடியக்கடவது? 
என்று அறிகிறிலேன்‌” என்கிறாள்‌. 


த களச்‌ க ககக கக கை ணிக்கை ணன்‌ கைகள்‌ ைக கனந கனாக்‌ க அனனியா வை யை பவை மய அறைமையிவ வைதிக வனக 
அஞ்சாம்பாட்டு - (கோமளம்‌? இத்யாதி. ஆமளவொன்றுமறியேன்‌? என்றத்தைக்‌ சடாக்ஷித்து 


அவதர்ரிகை .. “இவளுக்கு! இத்யாதி, 


௧௨௪ திருவாய்மொழி-௪-ப. ௪-தி, மண்ணையிருற் து. 


. [கோமளவான்கன்றைப்புல்கி] - பருவத்தால்‌. இளையதாய்‌ வடிவால்‌ பேருத்திருக்கிற- 
்‌ கன்றுகளைத்‌ தழுவி யென்னுதல்‌, மாணிக்கம்போலே அறவிலக்ஷணமாய்ப்‌ பேருத்திரக்கிற கன்‌ 
றுகளைப்‌ பல்கி யென்னுதல்‌. கோமளமேன்று - மாணிக்கத்துக்கும்‌, இளமைக்கும்‌ பேர்‌. ஆக, 
இப்படி தர்றரீயமுமாய்‌ ஸுகுமாரமுமான கன்றுகளைத்‌ தழுவி. க்ருஷ்ணன்பருவம்போலே யா 
யிற்று இவற்றின்‌ பருவம்‌ இருக்கும்படி; கிட்டினார்க்கு ஸாம்யாபத்தியிறே பலம்‌. [கோவிந்தன்‌ 
மேய்த்தனவேன்னும்‌] - கவ 2) ம. அவா? (வத்ஸமத்யகதம்‌பாலம்‌] என்று, **கன்றுமே 
ய்த்தினிதுகந்தகாளாய்‌” என்கிறபடியே, இவற்றினுடைய ரக்ஷணத்துக்கு முடிசூடினவன்‌ உகந்து 
ரக்ஷிக்தவை யென்னும்‌. “பராப்தனுனவன்‌ உணர்ந்துநோக்கினவை' என்று தோற்றுகிற தாயிற்று, 
இவற்றின்வடிவில்‌ பேளஷ்கல்‌.பம்‌. கன்றின்‌ கழுத்தைக்‌ கட்டிக்கோண்டவாறே அது தள்ளிப்‌ 
போகாநிற்குமே; அவன்பரிகரமாயே யிருந்த தென்னும்‌. அவ்வளவிலே ஒரு ஸர்ப்பம்‌ போகா 
நிற்குமே; அதின்பின்னே போகாரிற்கும்‌. இவளுடைய போகப்ராவண்பம்‌ இருக்கும்படி: [இள 
காகம்‌] - முக்தர்‌ பஞ்சவிம்மதிவார்ஷிகராயிருப்பர்களிறே, நிரந்தரபகவதநபவத்தாலே; அவ்‌ 
விளமை இதுவேன்றிருக்கும்‌. “கன்றைப்புல்கினாள்‌' என்றது, “இதின்பின்னே போனாள்‌” என்னா 
நின்றது; இத்தனை யுணர்த்தி யுண்டோ? என்னில்‌ - அது ஓரிடத்தே நிற்கையாலே கழுத்தைக்‌ 
கட்டிக்‌ கொள்ளும்‌; இது ஓடாரிற்குமே அம்புக்கு எட்டாதபடி; ஆகையாலே, பின்னே போகா 
நிற்கும்‌. *அதுபுக்கவிடத்திலே அவன்வரவு தப்பாது என்று காண்கைக்காக அதின்பின்னே 
போசாகீற்கும்‌. அவன்தானும்‌ பரமபோகியா மிருப்பா னோருவனிறே. [அவன்கிடக்கை மீதேன்‌ 
னும்‌] - அது ஒருதூற்றிலே போய்ப்புகுமே; அத்தை நோக்கிக்கோண்ட கிடக்கும்‌, அவன்வந்தால்‌ 
காண்கைக்கு. [ஆமளவொன்றுமறியேன்‌]-ஜகதுபஸம்ஹாரம்‌ பிறக்கப்‌ புகுகிறதோ? அறிகிறிலேன்‌. 


“கோமளம்‌? என்று - இளமையாய்‌, “வான்‌ என்று - பெருமையாகையாலே, இரண்டுக்கும்‌ அவி 
ரோதேற அர்த்தம்‌ - (பருவத தால்‌! இத்யாதி, '(மேய்த்தன' என்ற பன்மைக்குச்‌ சேர, “கன்றை? என்ற ஏக 
வசசம்‌.ஜாத்யபிப்சாய மென்கிறார்‌,'சன்றுகளைத்தழுவி என்று. உக்தார்த்த தீவயத்துக்கும்‌ நியாமசம்‌ - சோம 
மென்று” இத்யாதி. கோமளஎமப்தம்‌-மாணிச்யவாசியாம்போது தர்ற யதை.பும்‌, இளமையாம்போது ளெளகு 
மார்யமூ மாக்கி, இரண்டர்த்தத்தையும்‌ கூட்டி கிகமிச்கிறார்‌--ஆக'என்றுதொடல்க. 'ஸாகுமரரமுமான? என்ற து 
“கோமளம்‌” என்றதுக்கு மூன்றாமர்த்தமாதல்‌. இளையதான கன்றுகளைத்‌ தழுவுசைச்கு அடியேது? என்ன, 
“க்ருஷ்ணன்பருவம்‌? இத்யாதி. இவற்றுக்கு க்ருஷ்ணன்‌ பருவம்‌ வருகைக்கு அடியேது? என்ன, “இிட்டினார்‌ 
க்கு? இர்யாதிச்ருஷ்ணன்மேய்த்தானோ? அவனும்‌ கன்றுகளும்‌ ஒத்த பரு௨மாயிருச்குமோ? என்ன, “வத்ஸ 
மத்ய! இத்பாதி, மத்யசுத மென்றது - மேய்த்ததுக்கு ப்ரமாணம்‌, வத்ஸ, பாலம்‌, சன்று, சாளாயென்றது ஃ 
ஒத்தபருவச்துக்கு ப்ரமாணம்‌, ப்ஹூஓம_.தஓா க; ௯ ]ஷ்சாலொஹ்டெநமவாடி | வ கய ௧௧ 
ஸாஒ௦நீலொ-_ஃ ஓடல வி”? இதி பஞ்சமேம்ோ ஸப்ததமே அச்ரூர3. “கன்அுமேய்‌ த்தினிதுகர்தகா 
ளாமென்றும்‌? - கன்றுகளை பிமய்த்து மிகவுமுகந்த இளகிப்பதித்த பருவத்தையுடையவனே! என்றும்‌ இத்‌ 
யர்த்த8. இருநெடுந்தாண்ட.கம்‌ பதினாரும்பாட்டு. கோவிந்தன்‌ மேய்த்தன வாகையாலே-£வான்‌ சன்று? என்று 
விலகதித்து ஊாலம்‌ - *ப்ராப்தனானவன்‌” இத்யாதி, (கோவிந்தன்‌ மேய்த்தன? என்றஅக்கு வெறுப்பாகத்‌ தாஜ்‌ 
பர்யாந்தரம்‌ .. “கன்றின்சமுத்தை” இத்யாதி. அள்ளிப்போகாகிற்குமே யென்றது - (சோமளவான்‌? என்‌ றதின்‌ 
தாத்பர்யம்‌. அவன்‌ ஒமோபோலே இதுவும்‌ இடாஙின்ற தென்று கருத்து. ஸர்ப்பத்தின்‌ பின்னே போசைக்கு 
ஹேதுவை ஈஸோக்தியாக அருளிச்செய்றோர்‌ - * இவளுடைய” இச்யாதி. போகம்‌ - ளர்ப்பத்தினுடலும்‌, 
அறுபவமும்‌. “இளசாகம்‌' என்றதுச்கு - திருவகந்தாழ்வானாக ப்ரமிக்கிராளென்று விவகதித்‌௫, இவ்விளமை 
ச்கு ஹாவம்‌ - “முக்தர்‌ இத்யாதி. தடஸ்த மங்கையை அஅவதித்துப்‌ பரிஹரிக்கிறார்‌, கன்றை? இத்யாதி. 
பின்னேபோடறது எதுக்காக? என்ன, 'அதபுக்கவிடத்திலே? இத்யாதி. அப்படி அவன்‌ வாவு தப்பாதோ? 
என்ன, “அவன்‌ தானும்‌? இத்யாதி, பரமனான போகியை யுடையவ னென்றும்‌, பரமனான போகியென்றம்‌ 
இரண்டர்த்தம்‌, (ஈது? என்றதுக்கு ஊரவம்‌ - அது ஒருதூற்றிலே! இத்யாதி, தாத்பர்யா்தரம்‌ - (ஸர்ப்பமெ 


௬- பா. கூத்தர்‌ -வ்யாக்யா சங்கள்‌: . ௧௨௫. 


“ஸர்ப்பம்‌” என்று மீளமாட்டூகிறிலள்‌, இது என்னாம்‌ விளையக்கடவத? என்கிறாள்‌. பாம்போடு 
ஒருகூரையிலே பயின்றாற்போலேயிறே திருத்தாயார்க்த இருக்கிறது. இவளை இழக்கவே ஜகத்‌ 
காரணமானவனைக்‌ கிடையாது; காரணம்‌ இல்லாமையாலே கார்யம்‌ தன்னடையே இல்லையா 
மிறே. [அருவினையாட்டியேன்பேற்ற] - இவளுக்கு இங்ஙனே ஒருபுத்தி பிறந்து படுகிறது நான்‌ 
பண்ணினபாபமிறே. அன்றியே, “நேடங்காலமும்கண்ணனீண்மலர்ப்பாதம்‌ பரவிப்பேற்ற?” என்கிற 
படியே செய்து முடிக்கவோண்ணாத புண்ணியங்களைப்‌ பண்ணிப்பெற்ற ஸுகுமாரையான 
இவளை யேன்றமாம்‌. [பெற்ற] - “பிறந்திட்டாள்‌'? என்கிறபடியே, அக்கரையளாய்‌ இவள்தனக்கு 
அலப்யலாபமா யிருக்கிறபடி.[கோமளவல்லியை]-கேவலம்‌ வல்லியல்ல, கோமளவல்லியாயிற்று, 
உபக்கத்தோடே சேர்க்கவேண்டும்‌ பருவம்‌; பிள்ளைப்பருவம்‌. [மாயோன்‌] - தன்னைக்கண்டால்‌ 
தந்தாமையறியா தபடி பண்ணவல்ல ப்ரணமித்வகுணத்தை யுடையவன்‌. [மால்செய்து] - பிச்‌ 
சேற்றி. [சேய்கின்ற கூத்த]-அடிக்கிற ஆட்டம்‌. “ஆமளவு ஒன்றுமறியேன்‌” என்று அந்வயம்‌. (௫) 


ஆரும்பாட்டு, 
ப 

கூத்தர்குடமேடூத்தாடில்‌ கோவிந்த மேனாஓடூம்‌ 

வாய்த்தகுழலோசைகேட்கில்‌ மாயவனேன்றுமையாக்கும்‌ 

ஆய்ச்சியர்வேண்ணேய்கள்காணில்‌ அவனுண்டவேண்ணேய்‌ஈதேன்னும்‌ 

பேபய்ச்சியலைசுவைத்தார்க்கு என்பேண்கோடியேறியபித்தே! 

ஆ.-(௯த்தர்‌.) கூத்தர்‌ குடமெடுத்தாடில்‌, *கோவிந்தனல்லன்காண்‌” என்றாலும்‌; 

ஆங்காணென்னா ஐடம்‌; அன்றியே ஓழிந்தவாறே தளரும்‌. *அழயெகுழலோசைகேட்டில்‌, 


இவளைப்‌ பெறவொண்ணாது' என்று கேளாததொருபடி சாத்துச்‌ செல்லாகிற்கச்செய்தே,-.. 


எங்கேனுமோரிடத்திலே பின்னையும்‌ லப்தமானவாறே, அடியேன்‌ மாயவ னென்று ஓடும்‌; 
'அவனன்றியே யொழிந்தவாறே மோஹிக்கும்‌, பின்னையும்‌, ஆய்ச்சியர்வெண்ணெய்கள்‌ கர்‌ 
ணில்‌, அவனுண்ட வெண்ணெய்‌ ஈதென்னும்‌. மாப்த்தலெண்ணி வாய்முலைதந்த பேய்ச்சியை 
மாய்த்த இச்செயல்கிடீர்‌ இவளை இப்பாடு படுத்துகிறது என்றொள்‌. 


ஓ ஆரும்பாட்டில்‌, தன்மகளுடைய பிச்சுக்கு நிதாகம்‌ இன்னது என்றொள்‌. 


[கூத்தர்‌ என்று தொடக்கி] - குடக்கூத்தாடுவாரைக்‌ காணில்‌ சோவிர்தனென்றே 
காணுவோம்‌” என்று ஒடும்‌. ரேர்பட்ட குழலோசை கேட்கில்‌ *ஒருவன்குழ லூஅம்படி யே” 


ட க வனை வ்வண்ணைைளள சைகை வை க்ணைவ் கைகளை யணை வை வை வாத வனக்‌, அலவ அவாவை வலை ப அனைவ அலை வலா: மனா வலன்‌ 
ன்று? இத்யாதி. ஸர்ப்பத்தைத்‌ தீழுவாதிருக்க, 'என்னாய்விளையக்கடவது? க்கம்‌] என்ன, “பாம்போடு 
இத்யாதி, ஸர்ப்பத்தடனே ஒரு ச்ருஹத்திலே ்க்ததங்ை்யனா்‌ இதமாகத்‌. திருமொழி பதினோே 
ராம்பத்து “மாற்றமுள?? என்றெ திருமொழி, முன்றும்பாட்டு, “காம்‌? இத்யாதி. சகதப்மைஹாவனர்‌ 
படி யென்‌? என்ன, (இவளை? இச்யாதி, பிச்சேறுகிற இவளதன்றோ னல்‌ இவளுக்கு” இத்யாதி, 
அருவினையேன்‌? என்ற துக்குப்‌ புண்யமாக அர்த்தார்தரம்‌ - ன்னால்‌ க "இத்யாதி, க கள்த்க்ர்‌ 
என்னாதே “பெற்ற? என்றெ தக்கு மாவம்‌ - “பிறந்திட்டாள்‌? இத்யாதி. பெற்ற-நிதிபெத்ற க்கத்தில்‌ 
லே. கோமளவல்லி? என்‌ றதுக்கு-ஸாுகுமாரையான? என்று ஓரர்த்தஞ்‌ க்ப்‌ இளம்பருவ மென்று அர்த்‌ 
தாந்தரம்‌ - 'உபக்சத்தோடே? இத்யாதி. கடச்கை - படுக்கை, ஆமளலொன்‌ அமறியேன்‌ = எவ்வளவாமெ 

ன்று ஒன்றும்‌ அறிகிறிவேன்‌. “செய்ன்‌ றகூத்து - ஆமளவொன்றுமறியேன்‌” என்று ௮ச்வய மென்றபடி. 


௧௨௬ திருவாய்மொழி ௪-ப. ௪- இ. மண்ணையிருந்‌ து: 


என்‌ று எம்பெருமானாகச்‌ கொண்டு மோஹிக்கும்‌. [ஆய்ச்சியர்‌ என்று தொடங்க] - இடைச்சி 
கள்‌ கையிலே வெண்ணெய்கள்‌ காணில்‌ “அவன்‌ அமுஅசெய்த வெண்ணெயோடு ஸஜாதீயம்‌* 
என்‌ அ விரும்பும்‌. பூதனையை முலையுண்றொனாய்‌ முடித்த உபகாசம்நிமித்தமாக, அத்யந்தவில 
க்ஷணையான என்மகள்‌ ஏறின பிச்சக்கள்‌ இவை. 

ப. அரந்தரம்‌, அவனுடைய மரோஹாசேஷ்டி தங்களை அஅறுஸந்தித்து, அவற்று 
க்குப்‌ போலிகண்டு ப்ரமியாநின்றாள்‌” என்றொள்‌. 

கூத்தர்‌ - கூத்தாடுமவர்கள்‌, குடம்‌ எடுத்து - குடம்‌ எடுத்து, அடில்‌ - அடினார்களா 
தில்‌, கோவிந்தன்‌ - (கோஸம்ருத்தியையுடையனாகையாலே செருக்குமிக்குக்‌ கூத்தாடுகையே 
ஸ்வஷாவமாகவுடைய) க்ருஷ்ணன்‌, ஆம்‌ - ஆம்‌, எனா - என்று, ஓடும்‌ - கோண்கைக்கு) ஓடாதிதற்‌ 
கும்‌; வாய்த்த - நன்றாய்‌ கெஞ்சைவருத்தும்‌, குழலோசை - குழலோசை, கேட்டில்‌ - கேட்‌ 
டாளாகில்‌, மாயவன்‌ - (இடைப்பெண்களுடைய ப்ரணயரோஷமாறும்படி தன்தாழ்ச்சவைத்‌ 
தூதும்‌ குழ்லோசையையுடைய ஆஸ்சர்யபூதனான) க்ருஷ்ணன்‌, என்று-ரரன்று, மையாக்கும்‌-. 
மோஹியாநிற்கும்‌; ஆய்ச்சியர்‌ - இடைச்சிகள்கையிலே, வெண்ணெய்கள்‌ - வெண்ணெயை, 
காணில்‌-கண்டாளாஇல்‌, அவன்‌ உண்ட-அவன்‌ அமுஅசெய்த, வெண்ணெய்‌-வெண்ணெயோடு 
ஸஜாதீயம்‌, ஈ௫-இஅ, என்னும்‌-என்னாநிற்கும்‌: பேய்ச்‌6-பூதரையுடைய, முலை-முலையை, சுவை 
தீதார்க்கு - ப்ராணனோடேசுவைத்அத்‌ தம்மை லோகத்துக்குக்கொடுத்த மஹோபகாரகர்க்கு, 
கொடி - கொடிபோலே மெல்லியவடிவையுடைய, என்‌ பெண்‌ - என்‌ பெண்‌ பிள்ளை, எறிய - 
கலைமண்டையிடும்படிகொண்ட, பித்து - பிச்சு இருந்தபடி. 

இ. அரும்‌ பாட்டில்‌, தன்‌ மகளுடைய பிச்சுக்கு நிதாகம்‌ இன்ன அ என்கிறுள்‌. 

[கூத்தர்‌ இத்யாதி] - கேவலம்‌ கூத்துக்கு விக்ருதையாகாள்‌. குடக்கூத்தாவது - 
இடையர்‌ செருக்குக்குப்‌ போக்குவீடாவ அ! ஒன்று. (அடில்‌! என்கையாலே, இவள்‌ இருர்த 
ஊரில்‌ குடக்கூத்‌து விலக்யொயிற்றுக்‌ கடப்பது, இவள்‌ ப்ரமிக்குமென்‌று; வழிப்போக்கர்‌ 
புகுக்னு அடுவர்களாகில்‌ ஆடுமித்தனை. [கோவிந்தன்‌] - குடக்கூத்தாடுகைக்குச்‌ செருக்குக்கு: 
அடியான கோலம்ருத்தியையுடையவன்‌. “இரந்து இரிறெவர்கள்‌ அவனாகையாவது என்‌?” 
என்பர்கள்‌. ஆமென்று, *அவனன்றுகாண்‌' என்னுமவர்கள்‌ வார்த்தை செவிப்படாதே காண 
ஒடும்‌. [வாய்த்த இத்யாதி] - இசையாலே விஸேஷஜ்ஞசோடு அவிபோஷஜ்ஞரோடு வாசியற 
எல்லாரையும்‌ வருத்தும்‌ குழலோசையைக்‌ கேட்ல்‌. [மாயவனென்‌ று மையாக்கும்‌] - பசு 
மேய்க்கப்‌ போய்த்‌ தாழ்த்தால்‌ பெண்கள்‌ நெஞ்ரில்‌ மறம்‌ மாறும்படி. காழ்க்த சொற்களை 
வைத்து ஊதம்படியை அஅஸந்தித்‌து மோஹியா நிற்கும்‌. [ஆய்ச்சியர்‌ இத்யாதி] - ப்ராஹ்‌ 
மணிகள்‌ வெண்ணெய்‌ கண்டால்‌ அவிக்ருதையாயிருக்கும்‌. இடைச்சிகள்‌ கையில்‌ முடைகாறு 
கிற வெண்ணெயைக்‌ காணில்‌ அவன்‌ அமுன செய்த வெண்ணெயோடு ஸஜாதீயமென் று 
விரும்பும்‌, இவள்‌ இப்படி பிச்சேறுகைக்கு அவன்‌ இவளுக்குப்‌ பண்ணின உபகாரத்தைச்‌ 
சொல்லுகிறது; [பேய்ச்சிமுலை சுவைத்தார்க்கு] - தாய்‌ உதவாத தனிமையிலே பூதனை தாய்‌ 
வடிவுகொண்டு கலியப்புக அவளை முடித்துச்‌ தன்னை உபகரித்த உபகாரத்‌.அக்குத்‌ தோற்று. 
யிற்று, இவள்‌ பிச்சேறிற்று. பூத்தருபுணர்ச்‌ி, களிஅதருபுணர்ச்சி, ஆஅதருபுணர்ச்கி: 
அசந்திதமாகக்‌ கையிலே பூவைக்‌ கொடுத்தல்‌, ஆனையின்‌ கையிலே அகப்பட்டவர்களை மீட்டல்‌, 
ஆற்றிலே அமிழாநிற்க எடுத்தல்‌ செய்தவர்‌. சரக்கு அவர்கள்‌ அரந்யார்ஹைகள்‌, தந்தாமை, 
யுண்டாக்கினவர்களுக்கிறே அங்கு; அவன்‌ தன்னை உண்டாக்கித்‌ தற்தஅக்குத்‌ தன்னை அகக்‌ 
யார்ஹமாக்கினாள்‌. [என்‌ பெண்கொடி] - நிருபாதிகமான ஸ்த்ரீத்வத்தையுடைய என்மகள்‌ 
ஏறிய பிச்சு, i 


௬ - பா. கூத்தர்‌ --வ்யாக்யாநங்கள்‌. - ௧௨௭ 


ஈடு -இரும்பாட்ட. தன்மகள்‌ பிச்சுக்கு நிதாநத்தையும்‌ அதடியாகவந்த பிச்சுத்‌ 
தன்னையும்‌ சோல்லகிறாள்‌. 

[கூத்தர்‌ குடமெடுத்தாடில்‌] - இவர்ப்ரக்ருதி அறிந்திரக்கையாலே *இவளைக்கிடை, 
யாது” என்று கூத்துவிலக்கிப்போலே காணும்‌ கிடப்பது, இடையர்‌ சேருக்குக்குப்‌ போக்குவிட்‌ 
டாடூவதோரு கூத்தாயிற்று - குடக்கூத்தாகிறது. விளைவதறியாதே வழிப்போக்கர்‌ புகுந்து ஆடா 
கிற்பர்களே, அத்தைக்கண்டு, [கோவிந்தனாமேனா ஓடும்‌] - இக்குடக்கூத்தாட்ம்போது கோலம்‌ 
ருத்தியையுடைய க்ருஷ்ணனாகவேணு மென்று காண ஓடும்‌. இரந்துதிரிகிற இவர்கள்‌ அவனா 
கையாவதென்‌? என்பர்களே; (ஆமெனாஓடம்‌|-அவன்‌ க்ருஷ்ணனேயேன்று காண ஓடும்‌. [வாய்‌ 
த்தகுழலோசை கேட்கில்‌] - *விஸோேஷஜ்ஞர்‌, அவிபேஷஜ்ஞர்‌' என்று வாசியின்றிக்கே எல்லா 
ரையுமோக்க ஈடூபடுத்தும்‌, குழலின்‌ நல்லிசை வந்து செவிப்படில்‌. [மாயவனேன்று மையாக்கும்‌]- 
*“நுடங்குகேள்வியிசை'” என்னக்கடவதிறே அவன்தன்னை. அதவா, *பகலேல்லாம்‌ பசுக்‌ 
களின்பின்னே போனேன்‌, பித்ராதிகளுக்குப்‌ பரதந்த்ரனானேன்‌, பிரிந்தேன்‌, ஆற்றேன்‌, 1 “ஒரு 
பகலாயிரமூழி? ? என்றாற்போலே சோல்லி ஸாந்த்வ௩ம்பண்ணிக்கோண்டுவந்து தோற்றுமவ னேன்‌ 
று, அவன்‌ குழலிலே வைத்துச்சோல்லும்‌ தாழ்ந்தசோற்களை நினையா மோஹிக்கும்‌. [ஆய்ச்சியர்‌ 
வெண்ணெய்கள்காணில்‌] - “ப்ராஹ்மணிகள்‌ ஸ்பர்ஸித்த வேண்ணேய்‌ இத? என்றால்‌ கொள்‌ 
ளாள்‌; முடைநாற்றம்‌ மிக்க வெண்ணெய்கள்‌ காணில்‌; [அவனுண்ட வேண்ணே மீதேன்னும்‌]- 
களவுகாணப்புக்கு வாயதுகையதாக அகப்பட்டபோது ஸேஷித்த வேண்ணேயோடே ஸஜாதீய 
மான வேண்ணெய்‌ ஈதென்னும்‌. இவள்‌ இப்படி கலங்குகைக்கு நிதா௩மேன்‌? என்னில்‌ 
[பேய்ச்சிமுலைசுவைத்தார்க்கு] - அவன்‌ முன்பே ஒரு உபகாரத்தைப்‌ பண்ணிவைத்தான்‌; அத்லே 


ஆரும்பாட்டு - கூத்தர்‌! இத்யாதி. பிச்சுச்கு நிதாகம்‌ - பேய்ச்சமுலைசுவைத்தது. மோேஷமெல்லாம்‌- 
பபிச்சுச்சள்‌. 

“ஆடில்‌” என்ற யதிசப்தார்த்தம்‌-'இவள்ப்ரக்முதி? இத்யாதி, விலக்கிப்போலே - விலக்கியிருந்தாற்‌ 
போலே, இக்கூத்தாடினால்‌ இவளைக்கிடையாமைக்கு ஹேதுவை அருளிச்செய்விறார்‌ - இடையர்‌? இதயாதி, 
*இடையர்குடமெடுத்சாடில்‌” என்னாதே, “கூத்தர்‌ என்று விசேஷித்ததுக்கு “மரவம்‌ - *விளைவதறியாதே? இத்‌ 
யாதி, “கோவிந்தன்‌?” என்றதுக்கு “விஉஸலாலெ என்கிற தாதுவை உட்கொண்டு அர்த்தம்‌-' இக்குடக்கூத 
தாடும்‌? இத்யாதி. “வ்யதிதைமாயிருக்றெவள்‌ பாட்டுக்கேட்டுச்‌ திரிகிராளன்றே? என்ன, கேட்டில்‌ என்றெ 
யதிசப்தார்த்தம்‌ . 'விசேஷஜ்ஞர்‌' இத்யாதி. போகயதாஸாம்யத்தாலே “மாயவன்‌” என்று மோஹிக்கு மென்ற 
படி. ஆனால்‌, அவன்‌ குழலோசைபோலே போக்யனாயிருக்குமோ? எனன, *நுடங்குகேள்வியிசை” இத்யாதி, 
கேட்டாரைஈபபெடுத்தும்‌ கேள்வியையுடைய காக மித்யர்த்த. “குழல்‌ . வாய்த்தவோசை? இத்யர்வய$. வாய்‌ 
தீத . ஈன்றான. மாயவன்‌ - ஆங்சர்யபூ சன்‌. மாயவனுடைய குழலோசையென்னு மையாக்கு மென்று அர்த்‌ 
தாந்தரம்‌ - *அதவா பகலெல்லாம்‌? இத்யாதி. இப்போது (மாயவன்‌? என்றதுக்கு - வ்யாமோஹமுடையவ 
னென்று ரப்தார்ச்தம்‌. தாழ்ந்த சொற்கள்‌ - நீசோக்திகள்‌. நினையா - கினைத்து. முர்தினது - அவனுக்குப்‌ 
போலியான அகொண்டு, இரண்டாவ து - அவனுடைய பேச்சுக்குப்‌ போலியான தகொண்டு என்று கணட 
கொள்வது. மையாக்கும்‌ - மோஹியாரிற்கும்‌. *ஆய்ச்சியயவெண்ணெய்கள்‌? என்றதுக்கு வ்யாவர்த்யம்‌ - 
ப்ராஹ்மணிகள்‌” இத்யாதி. அவனுண்டுவிட்ட தென்னவொண்ணாஅ, அவனுண்டுசேஷித்த தென்னவொண் 
ணாத, காலார்தரமாகையாலே அதவும்‌ அதுபபச்சமென்று விவக்ஷிச்து அவிரோதேர அர்த்தம்‌ - “களவுகாண? 
இத்யாதி, அவணுண்டு சேஷித்த வெண்ணெயோடு ஸஜாதீயமர்ன வெண்ணெயைக்‌ காணில்‌ அவன்‌ . உண்டு 
சேஷித்த வெண்ணெயென்னும்‌* என்று பெரிய யேர்‌ அருளிச்செய்வர்‌. ஸம்பம்தி ஸத்ருமபதார்த்தங்களை க்‌ 
சாணில்‌ ஸம்பர்தி பதார்த்தல்களென்று ப்ரமிக்கிறதுக்குச்‌ சேரவேண்டுகையாலே, ஸமோஷித்தவெண்ணெ 
யோஸெஜா தியமான வெண்ணெயை அந்த மேஷித்த லெண்ணெய்‌ ஈதென்னும்‌ஈ.. தென்று ப்ரமியாரிற்கு 


* திருவாய்மொழி ௬- ௪ - ௬. ர்ஷை.௧௦-௬௨௧, 


௧௨௮ . திருவாய்மொதி--௪ - ப. ௪ - இ, மண்ணையிரு,க்து. 


தோற்றவன்று தொடங்கி இவள்‌ பிச்சேறத்‌ தோடங்கினாள்‌. தாயுங்கூட உதவாத ஸமயத்திலே- 
பூதநை வந்து மூலைகொடூக்க, அவ்வளவிலே உணர்த்தியுண்டாய்‌ அவளை முடித்துத்‌ தன்னை 
“நோக்கித்‌ தந்தானே; அவ்வுபகாரத்திலே தோற்று அன்று தொடங்கி இவள்‌ பிச்சேறினாள்‌. “பூ 
த்தருபுணர்ச்சி, பனல்தருபுணர்ச்சி, களிறுதருபுணர்ச்சி” என்றிவை புணர்ச்சிக்கு ஹேது. அதா 
வத - எட்டாதகோம்பிலே நின்ற தொரு பூவை ஆசைப்பட்டால்‌ இவன்‌ தன்னைப்பேணாதே இவ 
ளாசையை முடித்துக்கோடுக்கை; “இவன்‌ தன்னைப்பேணாதே நம்ரினைவை முடித்தானே” 
- என்று அதுக்காகத்‌ தன்னைக்கொடூக்கை - பூத்தருபுணர்ச்சி. ஆற்றிலேயழுந்துகிற இவளைத்‌ தான்‌ 
புக்கு ஏறவிட்டதுக்காகத்‌ தன்னைக்கொடுக்கை - புனல்தரபுணர்ச்சி. அசிந்திதமாக ஆனையின்‌: 
கையிலே அகப்பட்டவளை மீட்டுக்சோடுத்ததுக்காசத்‌ தன்னைக்கோடுக்கை - களிறுதருபுணர்ச்சி,. 
இவையொன்றுமல்ல; அவன்‌ தன்னைநோக்கினதுக்கு இவள்‌ தன்னை யெழுதிக்கொடுூக்கிறாள்‌.. 
[என்பேண்கோடி ] - அவர்களில்‌ வ்யாவ்ருத்தி, நிருபாதிக ஸ்த்ரீத்வத்தையுடையவள்‌. [ஏறிய 
பித்த] - இவள்கொண்ட பிச்சு, (சூ) 


நடவட 
எழாம்பாட்டு. 


வைத்தி துப்ப 
ஏறியபித்தினோட எல்லாவுலகும்கண்ணன்படைப்பேன்னும்‌ 
நீிறுசேவ்வேயிடக்காணில்‌ நெடமோலடியாரேன்றோடம்‌ 
நாறுதுழாய்மலர்காணில்‌ நாரணன்கண்ணிஈதெேன்னும்‌ 
தேறியும்தேறதும்மாயோன்‌ திறத்தனளே இத்திருவே. 
ஆ-(ஏறிய.) எத்தனையேனும்‌ பித்தேறினாலும்‌ எல்லாவுலகும்‌ கண்ணன்படைப்‌ 
பென்னும்‌; இதொன்றும்‌ தப்பாமல்‌ சொல்லும்‌, தீரவ்யம்‌ எதேனுமாகிலும்‌ ஊர்த்வமாக இடச்‌ 
காணில்‌, நெடுமாலடியாரென் று ஓடும்‌. ததிய வஸ்‌.அஸாத்ருங்யத்தாலே ததீயமல்லாதவற்றை 
யும்‌ ததியமாகக்‌ கருதிப்‌ பிதற்‌றுறெ இவள்‌ அவனுக்கு அஸாதாரண மொஷபூதமான இருத்‌ 
அுழாயைக்‌ கண்டால்‌ என்படும்‌! பலசொல்லியென்‌? இனி, தேறியும்‌ தேராதும்‌ மாயோன்‌ இற 
மல்லதறியாள்‌ இத்திரு என்றாள்‌. 
ஓஒ. எழாம்‌ பாட்டில்‌, (தேறினபோதோடு தேரறுாதபோதோடு வாசியின்‌ றிக்கே 
எப்போதும்‌ அவன்‌ திறமல்லது அறிடிறிலள்‌” என்கிறாள்‌ 
[ஏறிய என்று தொடங்கி] - பிச்சேறியிருக்துவைத்தே இஜ்ஜகத்தெல்லாம்‌ க்ருஷ்ண 
ஓலே ஸ்ருஷ்டமாயிற்றென்‌ அ தத்ஸம்பந்த நிபக்தசமாக விரும்பிச்‌ சொல்லாநிற்கும்‌, பஸ்மத்‌ 
தைக்கொண்டு மேல்ரோக்கியிடிலும்‌ கலக்கத்தின்‌ மிகுதியாலே ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களாகக்‌ 


மென்று கூட்டிக்கொள்வத? என்றும்‌ அருளிச்செய்வர்‌. ழ்‌ வாக்யவிவரணம்‌ - “தாயும்கூட? இத்யாதி, அவன்‌ 
தன்னை நோக்கெதுக்குப்‌ பிச்சேறவேணுமோ? என்ன, இது லோகவ்யாவ்ருத்த மென்திறார்‌ - பூத்தரு? 
இத்யாதி, வாக்யஷட்கத்தரலே உபபாதநம்‌ - (அதாவது? இத்யாதி. இவையொன்றுமல்ல என்றது - இவர்க 
ளெல்லாரும்‌ தங்களைசகதித்‌ ச உபகாரத்தாலே தோற்றுத்‌ தங்களை எழுதிக்கொடுப்பர்கள்‌; இவள்‌உத்‌,சமகாயக 
யாகையாலே, அவன்‌ தன்னை நோக்னெதுக்குத்‌ தன்னை யெழுதிச்கொடுக்கிறா ளென்றபடி, விவரணம்‌ - (நிரு 
பாதிக? இத்யாதி. பெண்கொடி - கொடிபோலே ம்ருதஅவான வடிவையுடைய என்பெண்பிள்ளை. என்பெண்‌ 
கொடி - பேய்ச்சிமுலைசுவைத்தார்க்கு - பித்து - ஏறி - கூத்தரி.த்யாரப்ய அந்வய?.. (௬) 


எ - பா. ஏறியபித்தினோடு--வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௧௨௯ 


கொண்டு அவர்கள்‌ நின்ற விடம்‌ ஏற ஓடா நிற்கும்‌. [இத்திரு] - பெரியபிசாட்டியாரோடு 
விகல்பிக்கலாம்‌ ஸ்வமாவையான இவள்‌. 


ப.—அரந்தரம்‌, அவனுடைய பரத்வ இண்றங்களை அதுஸந்தித்‌ துக்‌ கலங்கனெபோ 
தோடு தேறினபோதோடு வாயெற அவன்படிகளிலே உள்ளாயிராநின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 

ஏறிய - மிகைத்த, பித்தினோடு - ப்ரமத்தோடே கூடியிருக்கச்செய்தே, (வேதாந்த 
வித்துக்கள்‌ சொல்லுமாபோலே ௯ ரஷ ஹஊவஹிலொசா _நா8 ல்‌ அஜ என்‌ அ), எல்லாவுலகும்‌ - 
ஸர்வலோகமும்‌, கண்ணன்‌ - க்ருஷ்ணனுடைய, படைப்பு-ஸ்ருஷ்‌ட, என்னும்‌ - என்னாநிற்கும்‌; 
நீறு - பஸ்ம தீதைக்கொண்டு, செவ்வே - செவ்விதாக, இட - இட, காணில்‌ - கண்டாளாலில்‌, 
(£த்ரவ்யம்‌ இன்னது” என்று அறியாதே ஊர்த்வபுண்ட்ரமே அடையாளமாக), நெடுமால்‌ - 
(ஆங்ரிதர்பக்கல்‌) அதியக்தவ்யாமுக்தனான ஸர்‌ வேங்வரனுடைய, அடியார்‌ - அடியார்‌, என்று- 
என்‌.று ப்ரமித்‌ அ, ஒடும்‌ - | அவர்களிராந்தவிடத்தை ரோக்கி) ஓடா நிற்கும்‌; நாறு - பரிமளோத்‌ 
தரமான, அழாய்‌ மலர்‌ - இருத்துழாயின்‌ பூர்தாரை, காணில்‌ - காணில்‌, காரணன்‌ - ஸர்வ 
ஸ்வாமியான காராயணனுடைய, கண்ணி - மாலை, ஈது - இது, என்னும்‌-என்னாநிற்கும்‌; (இப்‌ 
படி), தேறியும்‌ - தேறினவளவிலும்‌, தேரும்‌ - கலங்கனவளவிலும்‌, இத்திரு - (நாத) ம..௦ 
க்ஷ என்றும்‌, “த அஹ வாடிரறறஊகெு” * என்று மென்னும்படி மிகவும்‌ கலங்காத 
அந்தத்‌ திருவைப்போலன்‌ கதியே பிரிக்ததஸையில்‌ ஸத்ருற வஸ்‌அக்களையும்‌ ஸம்பச்திபதார்த்தங்‌ 
களையும்‌ கண்டு கலங்கும்‌) இத்திரூுவானவள்‌, மாயோன்‌ - ஆஸ்சர்‌பமான பரத வடிஹ்ஈங்களை 
யுடையவன்‌, இறத்தனள்‌ - இிறத்திலே யாகாநின்றாள்‌. 


அரஈபாயிநியான ஸம்பத்தாயிருக்கை இருவர்க்கும்‌ ஒக்குமிறே, 


இ. ஏழாம்பாட்டில்‌, £தேறினபோதோடு தேறுாதபோதோடு வாசுயற எப்போ 
அம்‌ அவன்‌ இறமல்லது அறிகிறிலள்‌' என்கிறாள்‌. 

[ஏறிய பித்தினோடு இத்யாதி] - இவள்‌ பிச்சேறி யிருக்கற தபையிலே இஜ்ஜகச்‌ 
தெல்லாம்‌ க்ருஷ்ணனாலே ஸ்ருஷ்டமாயிற்று என்னும்‌; “க ர ஷவவஹிலொகா நா சில 
என்னாகின்றாள்‌. அவன்‌ ஆதரித்து ஸ்ருஷ்டி.த்தன என்று தத்ஸம்பந்தத்தாலே விபூதியையும்‌ 
விரும்பாநின்றாள்‌. ஏதேனும்‌ ஒரு பதார்த்தமும்‌ தத்ஸம்பர்த மொழியத்‌ தோற்றாதாயிருக்தெ 
படி. ப்சாஹ்மணர்‌ பிச்சேறினாலும்‌ ஓத்‌அச்சொல்லுமாபோலே கலங்னெபோ.தும்‌ வாஸகையா 
லே இவ்விஷபமேயா யிருக்கிறபடி. [8ீ.று செவ்வே] - பஸ்மத்தைக்கொண்டு மேல்நோக்‌இ 
இட்டவர்களைக்‌ காணில்‌ கலக்கத்தின்‌ மிகுயொலே தீரவ்யஸ்வரூபத்தை நிரூபிக்க அறியாதே 
மேல்‌ கோக்கியிட்ட மாத்ரத்தைக்‌ கொண்டு அறுகூலஜாங்களாகக்கொண்டு ₹பேராளன்பே 
சோதும்‌ பெரியோரை யொருகாலும்‌ பிரிகலேன்‌'” என்று அவர்களிருக்க விடத்தே செல்லா 
நின்றாள்‌. *நெடுமாலடியார்‌' என்று - ௯.தஹிறு_௧௩ வி, [காறு துழாய்‌ இத்யாதி] - போலி 
கண்டு ப்ரமிக்குமவள்‌ அதுதன்னைக்‌ கண்டால்‌ விடாளிறே; பரிமளிதமாய்ச்‌ செவ்வியையுடைத்‌ 
தான திருத்துழாயைக்‌ காணில்‌, *உபயவிபூதியுக்தன்‌ தன்ஜற்வர்யஸ-5சகமாக இட்ட தனிமாலை 
இ.க' என்னாமின்றாள்‌. [தேதியும்‌ தேறாதும்‌] - “நீறு செவ்வே” என்ற இடம்‌ - தேறாமை; *நாச 
ணன்‌ கண்ணியிீது' என்ற இடம்‌ - தேற்றம்‌, 6கோவைவாயாள்‌' - தேற்றம்‌; இத்திருவாய்‌ 
மொழி - தேராமை. [காயோன்‌ திறத்தனளே] - ஜ்ஞாகம்‌ ௮ப்சயோஜகமாம்படி. ஆஸ்சர்யமான 


* “என்றம்‌ சொல்லும்படி! என்று இருக்கலாம்‌. மு 
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௧௩௦ திருவாய்மொழி--௪.ப. ௫-தி, மண்ணையிருத் து. 


ப்சணயித்வத்தையுடையவன்‌இறத்தனள்‌. [இத்திரு] - “இத்திரு என்றும்‌, *அத்இிரு' என்றும்‌ 
விகல்பிக்கலாம்படி யிருக்கிறது. அஈபாயிநிகளாயிருக்கற ஆகாரம்‌ இருவருக்கும்‌ ஓக்கும்‌. 
அவளுக்கு அவனே உத்கேஸ்யன்‌; இருவரும்‌ உத்தேற்யரான ஏற்றமுண்டே இவளுக்கு. 


ஈடு.எழாம்பாட்டூ. தேறினபோதோடு தேறாதபோதோடு வாசியற எப்போதும்‌ அவன்‌ 
திறமல்லது அறியாளே என்கிறாள்‌. 

[ஏறியஇத்யாதி] - இவள்‌ பிச்சேறிச்சோல்லும்‌ வார்த்தை கேட்கைக்கு, மைத்ரேயாதி 
களைப்போலே தோடர்ந்துதிரியவேண்டிக்காணும்‌ திருத்தாயார்க்கு இருக்கிறது. “லிஷொஹ்கா 
ஸ்ராஜ ௫-௫) ௧௦ஐ.ம௫? (விஷ்ணோஸ்ஸகாஸாதுத்பூதமஜகத்‌) என்னாரின்றாள்‌. ப்ராஹ்மணர்‌ 
பித்தேறினாலும்‌ ஒத்துச்சோல்லுமாபோலே இவ்விஷயத்தில்‌ வாஸகை யிருக்கிறபடி. ௯ ரஉவள 
வஹிலொகா.நா8- 5 கிரவிவாவ! ப (க்ருஷ்ணஎவஹிலோகாராமுத்பத்திரபிசா ப்யய$) என்‌ 
கிற இதில்‌ ஒருகாலும்‌ கலக்கமில்லை; இவள்‌ பிச்சேறியிருக்கிற தஸையிலே, இஜ்ஜகத்தெல்லாம்‌ 
க்ருஷ்ணனாலே ஸ்குஷ்டமாயிற்றஎன்னும்‌. [கீறுசெவ்வேயிடக்காணில்‌] - ப்ராயஸ்சித்தப்ரகரணங்‌ 
களிலே ப்ரஹ்மஹத்யா தி பாபங்களைப்‌ பண்ணினார்க்கு 'ப்ராயஞ்சித்தமாக விதித்த த்ரவ்யத்தைத்‌ 
தாமஸபுருஷர்கள்‌ தரித்துப்போந்தார்கள்‌; அந்த தீாரவ்பத்தைப்‌ பாராதே சேவ்வைமாத்ரத்தைக்‌ 
கோண்டு ப்ரமிக்குமாயிற்று இவள்‌; அது போடி பட்டுக்கிடக்கிறே தன்று அறிகிரிலள்‌. அவர்கள்‌ சேவ்‌ 


ஏழரம்பாட்டு - “ஏறியபித்து? இத்யாதி. *தேதியும்தேரறாதும்மாயோன்‌ இிறத்தனள? என்றத்தைக்‌ 
கடாசுதித்து அவதாரிகை - “தேநினபோதோூு” இத்யாதி. 

“இவள்பிச்சேறி? இதி. ஸ்ரீபராமாரபகவான்‌ தெளிர்திரும்‌து வஹிஷ்ட புலஸ்த்ய வதாக லப்த பம 
தேவதாபாரமார்த்யஜ்ஞாஈத்தோடே சொன்ன வார்த்தை கேட்க மைத்பீரயனுக்குகச்‌ அவளவேண்டினாற்‌ 
போலே இருக்கிற த, இவளுக்கும்‌ இவள்‌ பிச்சேறிச்சொல்லும்‌ வேதாம்தரஹஸ்யமான வார்த்தை கேட்கை 
க்கு என்றபடி. அவன்‌ தெளிச்திரும்‌ து சொல்லும்‌ வார்த்தையாயிற்று, இவள்‌ பிச்சேறிச்சொல்லுறெது. மை த்‌ 
சேயாதிகளுச்குச்‌ சொன்ன வார்ச்தையேது? என்ன, “விஷ்ணோ? இத்யாதி. ப்ரதமேம்மே ப்‌ரதமே, மைத்‌ 
சேயன்‌ ஸ்ரீபராறாரபகவானை ப்ரங்ஈம்பண்ணின து - வழிய டர்‌ 9 தெ தாவா ஓ ந 
அரஷிடி)மாய துலய8ஷ. கிய ஆவ?? என்றெ ஸ்லோகம்‌. அக்கு உத்தமம்‌ - விஷெொஷகாபுர 

[ols 
ஓ ஆல. ம 5௦2 வி.க | ஷஹி கிஹூ௦பகே.௧_ரரஹள ஐ மகாஹ 92 ம அஹ??? என்றெ 
ஸ்லோகம்‌. இவளும்‌ றர வாகன படலை சொல்லுகிற ளென்றபடி. “ஸகாமாத்‌?? என்ற அக்கு 
மூன்று - அர்த்தம்‌; அதாவது - ““காங்ரு-தீப்தெள?? என்று தீப்திவாசகமாய்‌, ப்ரகாஸரூபஸங்கல்பஜ்ஞாக 
விபமிஷ்டாத்‌ விஷ்ணோருச்பூத மென்னுதல்‌; பஹெொலிய யமா ஆ என்‌ அ இருச்சையாலே, ப்ர 
. வ 
காமுமயமாரீரவிபபிஷ்டாத்‌ விஷ்ணோ என்னுதல்‌; இதுக்கும்‌ ழேச்சொன்னதே தாது; ஸகாமாத்‌-காமரஸஹி 
தாத்‌ என்றபடி; அன்றிக்கே, ஸகாமுமென் று - ஸமீபமரய்‌, விஷ்ணுஸமீபாத்‌ என்னுதல்‌.  விஷ்ணுபதம்‌ - 
பூர்வார்த்ததீவயத்தில்‌, பஞ்சம்யர்தம்‌; தீருதியார்த்தே ஷஷ்ட்யச்தம்‌. ப்ரார்திஸமயத்தில்‌ தத்த்வகதரம்‌ 
கூடுமோ? என்ன, “ப்‌.ராஹ்மணர்‌” இத்யாதி: “விஷெொஷகாமாறாக? என்றாற்போலே சொல்லாதே “சண்‌ 
ணன்படைப்பு?? என்பானென்‌? என்ன; “க்ருஷ்ணஎவஹி? இத்யாதி, ராஜஸூயே பீஷ்ம: ௨6௯ மஹ ஹி 
ன ன்‌ 
க ட தாட.கதிஉ௦வியமணராவாடடி? இத்யுத்தரார்த்தம்‌. ஸப்தார்த்தம்‌ - “இவள்பிச்சேறி? இத்யாதி, 
நிஷித்தமான நீற்றை இடலாமோ? என்ன, £ப்ராயங்‌சித்த?இத்யாதி. கீரவ்யத்தை-சாம்பலை, எவெய௦க ்‌ கவா 
மருகா மகாரஹு[ராக;உ$ அ) ரஸ ஹ்ஹ. ாஷக ரகா | ஹஹ. டெரா ய 
நத ர 
பநொறுு௨உ ய மல) பதெவவாடபெ? இதி ஸாதாசபஸ்ம்ருதெள ப்ராயங்‌சித்தப்ரகரன>ோக்‌ 
தம்‌-அதுஸந்தேயம்‌. (பொடிபட்ட? என்றெ இத - சாடு. தூளியா யென்‌ றும்‌, பராஹசமா யென்றும்‌. அவர்‌ 


எ - பா. ஏறியபித்‌ தினோடு_வ்யாக்யாநங்கள்‌. ௧௩௧ 


லேயிடூவர்களோ? என்னில்‌,--அ துவுமன்றிக்கே ட ( இதுவுமன்றிக்கே), மஸகப்ராயராயிருப்பார்கள்‌ 
தரிப்பர்களிறே. அல்பஸாம்யம்‌அமையுமாயிற்று இவளுக்கு ப்ரமிக்கைக்கு. இந்த ஊர்த்வ தாமாத்‌ 
ரத்தையே கொண்டு 2௨௫ ர காஹிவமாஹெண””(உத்த்கதாஸிவராஹேண)இத்யா தீயிற்‌ சொல்லு 
கிறபடி யே, என்றுமொக்க பகவத்ஸம்பந்தம்‌ மாறாத தேற த்தில்‌ மண்ணைக்கோண்டு தரித்துப்போ 
குமவர்களாகக்‌ கொண்டு ப்ரமித்து, இவர்கள்‌ ஸர்வேஸ்வரனடியார்‌ என்று ஓடாநிற்கும்‌. அதஸ்‌ 
மிந்தத்புத்தி இருக்கிறபடி. [௩ாறதுழாம்மலர்காணில்‌] - அதல்லாதத்தை அதாக ப்ரமிக்கிறவள்‌ 
அதுதானைவற்றைக்‌ கண்டால்‌ விடாளிறே. அவன்‌ ஸிரஸாவஹித்து அடியார்க்குக்கோடுக்கு 
மதிறே அதுதான்‌. அதாவது - ப்ரீறடகோபனுக்தச்‌ சாத்துகையிறே. சுடர்முடிமேலும்‌ தாளிணை 
மேலும்‌ பனைந்த தண்ணந்துழாயிறே. பரிமளத்தையுடைத்தான திருத்துழாயைக்‌ காணில்‌, உபய 
விபூதியுக்கனான .ஸர்வேங்வரன்‌ ஐங்வர்யத்துக்கு, இட்ட தனிமாலை ஈதென்ணும்‌. [தேறியும்‌இத்‌ 
யாதி] - ஈதேறியும்‌' என்கிறது - *துழாய்மலர்காணில்‌” என்றத்தை; *தேறாதும்‌” என்கிறது - நீறு 
செவ்வேயீடக்காணில்‌' என்றத்தை. அன்றிக்கே, “கோவைவாயா”ளிற்படியும்‌, இத்திருவாய்‌ 
மோழியிற்படியுமாகவமாம்‌. [மாயோன்‌இத்யாதி] - பிறந்த ஜ்ஞா௩ம்‌ கலக்கத்துக்கு உடலாம்படி 
பண்ணவல்ல ஆஸ்சர்யபூதன்‌. * அவனிடையாட்டத்திலாள்‌ இத்திரு. [இ.த்திரு]-அநபாமிரியான 
அவளோடோக்க விகல்பிக்கலாம்படிகாணும்‌ இவள்படிகள்தான்‌. அவளுக்கு அவன்‌ உத்தேஸ்‌ 
யன்‌, இருவரும்‌ உத்தேங்யரான சேர்த்தியுண்டூ இவளுக்கு. (௪) 


வய இவ ஆப. 


TTT 
கள்‌ செவ்வேயிவெர்களோ? என்றது - இர்யக்புண்ட்‌ரமாகவன்றோ இவெர்சக ளென்றபடி. அதவுமன்றிக்கே . 
நியமேச இிர்யக்காகவுமன்றிக்கே. மசகப்ராயராமிறாப்பார்கள்‌ - அஜ்ஞராயிருப்பார்கள்‌; *பஸ்மத்தைத்‌ திர்யக்‌ 
காகவும்‌, ம்ருத்தை ஊர்த்‌ வபுண்ட்ரமாகவும்‌ தரிக்கவேணும்‌?? என்று அறியாதவர்க ளென்றபடி. ஸாம்ய 
முண்டாயே ப்ரமிக்கவேண்டாவோ? என்ன, அல்பஸாம்யம்‌' இத்யாதி. அல்பஸாம்ய மேது? என்ன, “இம்‌,5 
ஊர்த்வதா? இத்யாதி. ரெமொலடியார்‌ தரிக்றெ த்ரவ்யம்‌ இன்னதென்று காட்டாநின்றுசொண்டு, அவர்க 
ளாக பிரமிக்கு மென்றொர்‌, “உத்தருசாஹி' இத்யாதி. ஜ்ஞாாதிகரான இவர்‌ அவர்களை “ரெமெர்லடி 
யார்‌? என்னலாமோ? என்ன, “அதஸ்மிக்‌? இத்யாதி: பித்தேறி அருளிச்செய்த வார்த்தை யென்றபடி, 
£அ.தஸ்மிர்‌,சத்புதத' என்று - 'எல்லாவுலகும்‌ கண்ணன்படைப்பு? என்றதில்‌ வ்யாவ்ருத்தி சொன்னபடி. 
பூர்லப்‌திகோடியாக ஹாவ்‌ - (அதல்லா தத்தை? இ தீயாதி. பகவத்ஸம்பர்‌ த மூடையதல்லாதவற்றை விட்டுச்‌ 
திருத்துழாய்‌ சொல்லுகிற து, அதினுடைய கெளாவ்யதையைப்‌ பற்ற வென்கிறார்‌-அவன்‌ ஸ்ரிரஸா? இத்யாதி. 
அடியார்களில்‌ வைத்துக்கொண்டு ஆழ்வார்‌ ப்ரதாஈராகையாலே “ஈமக்கன்றி ஈல்கான்‌? என்றத்தைக்‌ கடர 
கஷித்து அருளிச்செய்றொர்‌ - அதாவது? இத்யாதி. அத்தைதஜ்‌ தான்‌ குட ஆசைப்படுகிறா ளென்று கருக்கு: 
ஸ்ரிரஸாவஹிக்றெதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - சசுடர்முடிமேலும்‌' என்றது. அடியார்க்குச்‌ கொடுக்குமதுக்கு பரமா 
ணம்‌ - (தாளிணைமேலும்‌” இத்யாதி. ஈஸ்வரனுக்கு ஆழ்வார்‌ இருவடிகளிறே. எுப்தார்த்தம்‌ - “பரிமள த்தை? 
இத்யாதி. தத்புருஷஸமாஸார்த்தம்‌ - ஒபயவிபூநி? இத்யாதி, “கோவைவாயா? ளிற்பழ்‌ - ஜ்ஞாநகார்யம்‌. 
இத்திருவாய்மொழியிற்படி, - ப்ரமகார்யம்‌. த்விதீயார்த்தத்துக்குச்‌ சோ அர்த்தம்‌ - “பிறந்த? இத்யாதி 
இடையாட்டத்திலாள்‌ - இடையாட்டத்திலே யிருக்குமவள்‌ “திரு?” என்ற அக்கு மாவம்‌ - “அுஈபாயிநி? இத்‌ 
ந இத்திரு! என்றெ வைலனண்யமேது? என்ன, “அவளுக்கு இத்யாதி. சேதியும்‌-தெளிர்சவளவிலும்‌, 
கேருதும்‌ - கலங்னெவளவிலும்‌. இறத்தனள்‌ - தத்விஷயசவ்யாபாரவதிசியர்த்‌த3: ஏறிய. பித்தினோடு - 
ஏறின. ப்ரமத்தோடே யிருச்சச்செய்தே. 'மிசைத்த ப்ரமத்தோடே கூடியிருக்சச்செய்தே? என்றுஉரையில்‌ 
ஸுப்தார்த்தம்‌. படைப்பு - ஸ்ருஷ்டி. க்ரமேண அய. (எ) 


ப பபப ப பதை ப்பட ப டம ஆத்த பல 
* குண்டலிதம்‌ ப்ரகதிப்தம்‌. * அலனிடையாட்டத்திலாள்‌ - அவன்விஷயத்திலே ஈபெட்டவள்‌. 


௧௩௨ தருவாய்மொழி--௪ - ப. ௪ - தி. மண்ணையிருந்‌ து. 


எட்டாம்பாட்டு, 
ணாய ௮ கணை 


திருவுடைமன்னரைக்காணில்‌ திருமாலைக்கண்டேனேயேன்னும்‌ 
உருவுடைவண்ணங்கள்காணில்‌ உலகளந்தானேன்றதுள்ளும்‌ 
கருவுடைத்தேவில்களேல்லாம்‌ கடல்வண்ணன்கோயிலேயேன்னும்‌ 
வெருவிலும்வீழ்விலு * மோவாக்‌ கண்ணன்கழல்கள்விரும்புமே- 

ஆ. (திருவுடை. ஸ்ரீமான்களான சாஜாக்களைக்‌ காணில்‌, *ஏவம்விதையான ஸ்ரீமத்‌ 
தையானது ஸியபதியான ஸர்வேஸ்வானுச்கல்லதூ கூடாதாதலால்‌ “இவன்‌ ஸ்ரிய;பதி யே 
என்று நிற்சயித்து, இருமாலைக்கண்டேனே யென்னும்‌; அழகிய நீலமேகங்கள்‌ குவளைகள்‌ 
காயாமலர்கள்‌ கடல்‌ என்னும்‌ இவற்றைக்‌ காணில்‌, உலகளந்தானென்று அள்ளும்‌; கரு வுடைத்‌ 
தேவில்களெல்லாம்‌ கடல்வண்ணன்‌ கோயிலே என்னும்‌; அங்கேபோய்ப்‌ புக்கு அவனன்‌ றியே 
யொழிந்தவாறே ஏங்கிவிழம்‌; பின்னையும்‌ தவிராதே கண்ணன்கழல்கள்‌ விரும்பும்‌ என்கிறாள்‌. 

ஒ-எட்டாம்‌ பாட்டில்‌, அத்யந்தம்‌ அர்த்தபை வர்த்தியாநின்றாலும்‌ இவள்‌ ததேக 
பரையாயிருக்கும்‌ என்றொள்‌. 

[திருவுடை என்று தொடங்கி] - ஸ்ரீமான்களான ராஜாக்களைக்‌ காணில்‌ வரிய பதி 
யைக்‌ கண்டேனே” என்று தருப்தையாம்‌. காயாம்பூ முதலான பதார்த்தங்களுடைய நல்ல 
நிறங்களைக்‌ கண்டால்‌ *இச்செவ்வியுள்ளது திருவுலகளந்தருளின எம்பெருமானுக்கு” என்றே 
அத்யவஸித்‌ தூ ப்ரீதியாலே ஸம்ப்ரமிக்கும்‌. [கருவுடை என்று தொடங்கி) - ப்ரதிமரவத்தான 
தேவாலயங்களெல்லாம்‌ “கடல்வண்ணன்‌ கோயிலே என்னும்‌. பந்துக்களைக்கண்டு அஞ்சுந்‌ 
தரையிலும்‌ மோஹித்த தஸையிலும்‌ அகப்பட நிரந்தரமாக க்ருஷ்ணனுடைய திருவடிகளே 
விரும்பாகிற்கும்‌, 

ப.--அரக்தரம்‌, அவனுடைய ஐஸ்வர்யாபிரூப்பாதரணீயத்வங்களை அதுலந்தித்து, 
போலிகண்டாலும்‌ ஸர்வாவஸ்தையிலும்‌ அவனையே விரும்பாகின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 


இரு - பூர்ணமான ஐங்வர்யத்தை, உடை - உடைய, மன்னரை - ராஜாக்களை 
காணில்‌ - காணில்‌, திருமாலை - (பரிபூர்ணவிபூதிகனான) ஸியபதியை, கண்டேனே - கண்டே 


னே, என்னும்‌ - என்னாநிற்கும்‌; (கடலும்‌ காயாவும்‌ கருவிளையும்‌ தொடக்கமான), உரு - வில 
க்ஷணருபங்களை, உடை - உடையவாயுள்ள, வண்ணங்கள்‌ - பதார்த்தங்களை, காணில்‌ - காணில்‌, 
உலகளந்தான்‌ - இருவுலகளந்தருளினபோது ஓருகாளே வளர்க்தருளின செவ்வியையுடைய 
ரூபஸோபையையுடையவன்‌, என்ற - என்று, அள்ளும்‌ - ஸம்ப்ரமித்து ஆடாரிற்கும்‌; ௧௬ - 
ப்ரதிமாகர்ப்பத்தை, உடை - உடைத்தான, தேவில்கள்‌ எல்லாம்‌ - தேவக்ருஹங்கள்‌ எல்லாம்‌, 
(ஆங்ரிதர்‌ ஆதரிக்கைக்காக), கடல்‌ வண்ணன்‌ - கடல்போலே தர்மீயமான வடிவையுடைய 
ஸர்வேங்வரன்‌, கோயிலே - (ஸக்நிதிபண்ணின) கோயில்களே, என்னும்‌ - என்னாநிற்கும்‌; 
வெருவிலும்‌ - (பக்துஸக்நிதியால்‌) அஞ்னெபோகதோடு, விழ்விலும்‌ - ஆர்த்தியாலே மோஹித்த 
போதோடு வாயெற, ஓவாள்‌ - இடைவிடாதாளாய்க்கொண்டு, கண்ணன்‌ - க்ருஷ்ணன்‌, கழல்‌ 
கள்‌ - திருவடிகளை, விரும்பும்‌ - ஆதரியாகித்கும்‌. 


* ஓவாள்‌ என்று உரையின்‌ பாடம்‌ 


௮-பா. திருவுடைமன்னரை--வ்யாக்யாதங்கள்‌- ௧௩௩ 


இ.-- எட்டாம்‌ பாட்டில்‌, “அத்யந்த அர்த்தமை வர்த்தியா நின்றாலும்‌ இவள்‌ தேச 
அவசையாயிருக்கும்‌' என்றொள்‌. 

[திருவுடை இத்யாதி] . குறைவற்ற ஐஸ்வர்யத்தையுடைய ராஜாக்களைக்‌ காணில்‌ 
ிய$பதியைக்‌ காணப்பெற்றேன்‌ என்னும்‌. குறைவற்ற ஐஸ்வர்யமுடையான்‌ ஸ்ரியஃபதியிறே, 
*பெரியமுதலியார்‌ ஒருராஜாவைக்‌ கண்டு அவன்‌ பின்னே தொடர்க்துபோனார்‌' என்னவும்‌, 
*ஐருஸாமக்தன்‌ தலையிலே அடியிட்டு ஆனையிலே ஏறுகறபோது அத்தைக்‌ கண்டு மோஹித்தார்‌' 
என்னவும்‌ கடவதிதே. [உருவுடைவண்ணங்கள்‌ காணில்‌] - காயா குவளை கடல்‌ இவையாதல்‌, 
உருப்பெற எழுதின இத்ரங்களாதல்‌ காணில்‌,*இச்செவ்வியுள்ள அ, த்ரைவிக்ரமக்ரமம்‌ பண்ணின 
ஸர்வஸால்பனுக்கு' என்னா ஸம்ப்ரமியாநின்றாள்‌. [கருவுடைத்‌ தேவில்‌] - ப்சதிமாவத்தான 
'தேவாலயங்களை யெல்லாம்‌ கண்டால்‌, “பெரியபெருமாள்‌ உள்ளே கண்வளர்ந்தருளுநறார்‌' 
அன்னாநின்றாள்‌. [வெருவிலும்‌] - தெளிவுடையளாய்‌ பர்துக்களுக்கு அ௮ஞ்சனபோதோடு, 
[விழ்விலும்‌] - அதிவழிக்து மோஹித்தபோதோடு வாசியற க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளை விரும்பர 
நிற்கும்‌. அல்லாதவை அஸ்திரமாய்‌ இவளுக்கு இது ஸ்திரமாய்ச்‌ செல்லாநின்றஅ, வெரு 
வுகை.- அஞ்சுகை, விழ்கை - மோஹிக்கை. 

ஈடு.-எட்டாம்பாட்டில்‌ - “அத்யந்த தர்த்தஸை வர்த்தியாநின்றாலும்‌ இவள்‌ ததேக 
பரையா யிருக்கும்‌' என்கிறாள்‌. 

[திருவுடைமன்னரைக்காணில்‌] - குறைவற்ற ஐஸ்வர்யங்களையுடையரான ராஜாக்‌ 
களைக்‌ காணில்‌,ரியபதியை ஒருபடி காணப்பேற்றேனே யென்னும்‌. நாதமுரிகள்‌, ராஜா 
-ஸாமந்தன்தலையிலே அடியையிட்டூ ஆனைக்கழுத்திலே புக்க படியைக்‌ கண்டு, *ஸர்வேஸ்வரன்‌ 
ப்ரஹ்மா திகள்‌ தலையிலே அடியிட்டுப்‌ பேரியதிருவடியை மேற்கொள்ளும்படி இது வாகாதே' 
என்னா மோஹித்தா ரென்று ப்ரஸித்தமிறே; ராஜா ஸபரிகரமாக கங்கைகோண்டசோழபுரத்தேறப்‌ 
போகச்சேய்தே, பெரியமுதலியார்‌ மன்னனார்‌ திருவடிகளிலே ஸேவித்திருக்கச்சேய்தே பேண்‌ 
பிள்ளை வந்து “நம்‌௮கத்திலே ஒருகுரங்கும்‌ இரண்டூவில்லிகளும்‌ ஒருபேண்ணுமாக வந்து புகுந்‌ 

. தார்கள்‌” என்றவாறே, “பேருமாளும்‌ இளையபேருமாளும்‌ பிராட்டியும்‌ ஐந்த்ரவ்யாகரணபண்டி 
தனும்‌' என்று புத்திபண்ணிப்‌ பின்தோடர்க்துபோய்‌, முன்னேபோய்‌, “போகிறார்கள்‌, போகிறார்‌ 
கள்‌' என்னக்‌ கேட்6க்‌ கீழைவாசலிலே சேன்றவாறே, *இப்படிபோகிறவர்களைக்‌ கண்டிகோ 

ளோ? என்று வாசலிலவர்களைக்‌ கேட்க, அவர்கள்‌ “கண்டிலோம்‌' என்ன, அதுவே ஹேது 
வாகத்‌ திருநாட்டுக்கு எழுந்‌ தருளினாரிறே. [உருவடைவண்ணங்கள்காணில்‌] - நீலம்‌ குவளை காயா 
உருப்பேறஎழுதினசித்ரம்‌ இவற்றைக்‌ காணில்‌, நிறம்மாத்ரத்தையும்‌ மாம்ஸசக்ஷ£பஸ்ஸுகக்கு 
பெ ப அப. ப ப ப பபுப்புப்ப் பு ப பப்ட்ட ட ட்ட்டப்ப்ப்ப்பபட்ட்டட்ட்ட்டடட்பல்‌ 

எட்டாம்பாட்‌டு - “இிருவுடை? இத்யாதி: “வெருவிலும்‌ கீழ்விலு மோவாக்‌ கண்ணன்‌ கழல்கள்‌ 

- விரும்பும்‌?” என்றத்தைக்‌ கடாக்ஷித்து அவதரரிகை - “அத்யந்த? இத்யாதி. . 

“திருவுடை? என்றெ இடத்தில்‌ மதப்பு பூமாவிலே யென்றோர்‌ - “குறைவற்ற? இத்யாதி. கண்‌ 
டேன்‌ என்னாதே, ' கண்டேனே? என்றதுக்கு ஹாவம்‌.ஒருபடி காணப்பெற்றேனே என்ற. இப்படி ஸ்த்‌ 
ரம தர்ற த்தாலே ப்ரமித்தாருண்டோ? என்ன, நரதமுநிகள்‌? இத்யாதி, ஸம்வாதார்தரம்‌ - “ராஜா? இத்‌ 

- யாதி. பெரிய முதலியார்‌ - நா.தமூநிகள்‌. உருவுடைவண்ணங்கள்‌? என்றது - அழகுடைய நிதத்தையுடைச்‌ 

தான நீலம்‌ முதலான ௨ஸ்துக்களாதல்‌, உருப்பெற எழுதின சத்ரங்களாதல்‌. இரண்டர்த்தத்கையுங்‌ கூட்டி 

அருளிச்செய்றோர்‌ - £கீலம்குவளை? இத்யாதி. உருப்பெற - அழகுபெற. முந்தின அர்த்தத்தில்‌, வண்ணங்கள்‌ ௪ 

நிறமுடைய வஸ்‌ அக்கள்‌ ; இரண்டாமர்த்தத்தில்‌, வண்ணங்கள்‌ - வர்ணகலாபங்கள்‌. அன்றிக்கே, எகார்த்த 
மாகவுமாம்‌. நீலம்‌ . நீலமணி: குவளை - கருசெய்தல்‌. தேவதாக்தரப்ரதிமைகளைச்‌ கண்டால்‌ தருணீசரித்தி 


௧௩௪ திருவாய்மொழி--௪-ப. ௪-தி. மண்ணையிருந்ு. 


விஷயமான ஸெளலப்யத்தையுங்‌ கொண்டு, குணாகுண நீருபணம்பண்ணாதே எல்லார்‌ தலையிலும்‌ 
திருவடிகளை வைத்தவ னென்ற; பசுவினருகே கட்டிவைத்த கன்று துள்ளுமாபோலே ஸஸம்‌ 
ப்ரமல்யாபாரத்தைப்‌ பண்ணாரிற்கும்‌. [கருவுடை இத்யாதி] - கல்‌ புதைத்துக்கிடக்கும்‌ ஸ்தாகங்‌ 
கள்‌ காணில்‌, அவையெல்லாம்‌ பெரியபெருமாள்‌ பள்ளிகொண்டருளுகிற கோயிலே என்னும்‌: 
இவற்றுக்கு உள்ளீடு ஸர்வேஸ்வானாகையாலே, இவற்றை “கரு” என்கிறார்‌. ££ திசைமுகன்கருவுள்‌ 
“ வீற்றிருந்து படைத்திட்ட கருமங்களும்‌” என்கிறபடியே. ஈ (கருவேன்று - கர்ப்பத்துக்கும்‌, 
கர்ப்பாதாரத்துக்கும்‌ பேர்‌. ப்ரதிமையையுடைத்தான, தேவில்கள்‌ - தேவாலயங்களேல்லாம்‌ 
கண்டால்‌.) [வேருவிலும்‌இத்யாதி] - தெளிவுடையளாய்‌ பந்துக்களைக்‌ கண்டு அஞ்சியிருக்கும்‌ 
போதோடூ அறிவழிந்து மோஹித்த ஸமயத்தோடூ வாசியற, இடைவிடாதே க்ருஷ்ணன்‌ திருவடி 
களை விரும்பாநிற்கும்‌. இது” என்றும்‌ ஏகருபமாயிருக்கும்‌. மாறாடிவருவது மோஹமும்‌ உணர்த்தி 
யும்‌; ஸ்தாயியாயிருப்பது இதுவே. இத்தால்‌ - பகவத்ப்ராவண்யம்‌ இவர்க்கு ஸத்தாப்ரயுக்த 
மென்கை. (a) 
க 
ஒன்பதாம்பாட்டு. 
ள்‌ 

விரும்பிப்பகவரைக்காணில்‌ வியலிடமுண்டானேயேன்னும்‌ 

கரும்பேருமேகங்கள்காணில்‌ கண்ணனேன்றேறப்பறக்கும்‌ 

பெரும்புலவாகிரைகாணில்‌ பீராளைனேன்றுபின்சேல்லும்‌ 

அரும்பேறல்பேண்ணினைமாயோன்‌ அலற்றியயர்ப்பிக்கின்றானே. 

ஆ. விரும்பி.) - அபரிமித பகவத்ஜ்ஞாகவிஸிஷ்டராய்‌ ௮தஏவ பகவத்வ்யதிரிக்த 
விஷயங்களில்‌ நிரபேச்ஷராயிருப்பாரைக்‌ காணில்‌, ஏவம்வித நைரபேக்ஷ்யம்‌ எம்பெருமானுக்‌ 
கல்லது கூடாதாதலால்‌, வியலிடமுண்டானேயென்று ஸாதரமாகச்‌ சொல்லும்‌. கரும்பெரு 
மேகங்கள்‌ காணில்‌; ௨ அடியேன்கண்ணனென்று தன்னுடைய பீரீத்பதிறயயமே கிறகாகக்‌ 
கொண்டு ஏதப்பறக்கும்‌; தனக்கு எட்டாதொழிந்தவாறே தளரும்‌. பின்னையும்‌ லப்தஸம்ஜ்ஞை 
யாய்‌, அதிஸமக்சமான பசுநிரை காணில்‌, அடியேன்பிரான்‌உளனென்ற அவற்றின்பின்‌ செல்‌ 
அம்‌. இப்படி என்னுடைய அரும்பெறற்பெண்ணினை மாயோன்‌ தன்னை அலத்றி யயர்க்கும்‌ 
படி பண்ணாநின்றான்‌ என்றாள்‌. 

ஒ௮-ஒன்பதாம்‌ பாட்டில்‌, பெறுதற்கரியளான இப்பெண்பிள்ளையை இவ்வளவன்‌ 
திக்கே கோவுபடுத்தாநின்றான்‌ என்றோள்‌. 

[விரும்பி என்று: தொடங்க] - பகவத்ப்ரவணராய்‌ இதர விஷயங்களில்‌ நிரபேக்ஷ்ரா' 
விருக்கும்‌ பகவான்களைக்‌ காணில்‌ அவர்களை ஆதரித்‌.து அவர்களுடைய கைரபேக்ஷ்யத்தாலே 


ருக்குமவராகையாலே “கல்புதைத்‌துக்டெக்கும்‌ ஸ்தாகம்‌” என்கிறார்‌. தேவதைகளை - “கரு! என்னலாமோ?- 
அன்ன, “இவற்றுக்கு உள்ளீ? இத்யாதி. அப்படி அர்தர்யாமியா யிருக்குமோ? என்ன, “திசைமுகன்‌? இச்‌: 
யாதி. உள்ளே பதார்த்தார்தரத்தை யுடைத்தானதுக்கு - கருவென்று பேர்‌. தேவில்‌ . தேவாலயம்‌. வெருவு ஃ 
பயமும்‌; தெளிவும்‌. வீழ்வு - கலக்கம்‌. £ஓவரக்கண்ணன்‌ கழல்கள்‌ விரும்பும்‌? என்‌,ஐ தக்கு மரவம்‌ - “இதுஎன்‌ 
ஐம்‌? இத்யாதி. பலிதம்‌ . “இத்தால்‌ இத்யாதி. “கருவுடை - ப்ரதிமாகர்ப்பத்தை யுடைத்தான? என்று உரை 
யில்‌ ஸாப்தார்த்தம்‌. கரமேண அம்வய3. (ர 
*. குண்டலிதக்ரம்தம்‌ குவாசித்க மென்பர்‌. 0 


௯-பா. விரும்பி--வ்யரக்யா தங்கள்‌. ௧௩௫ 


ஐகத்தினுடைய ப்ரளயாபத்தைத்‌ தீர்த்து நிர்ப்பசனான எம்பெருமானே! ஏன்னாநிற்கும்‌, கறுச்‌ 
அப்‌ பெருத்திருக்கும்‌ மேகங்களைச்‌ காணில்‌ எம்பெருமானென்று நினைத்து ஹர்ஷப்ரகர்ஷத்தா 
லே அங்கே செல்லப்‌ ப றப்பாரைப்போலே அலமராகிற்கும்‌. [பெரும்புலம்‌ என்று 
தொ டங்க] - ஸமக்ரமர ய்த்‌ தர்மநீபமான பசுநிசையைக்‌ காணில்‌, “ஆபிதா அக்ரஹபரனான 
க்ருஷணனும்‌ உடனே எழுந்தருளுகறான்‌” என்று அதன்‌ பின்னே செல்லும்‌, பெறுதற்கரிய 
பெண்ணினைத்‌ தன்னுடைய ப்ரணயித்வாதி கல்யாண குணங்களைக்‌ காட்டி ப்ரலாபித்து மோ 
ஹிக்கும்படியாகப்‌ பண்ணாகின்றான்‌. 

ப.--அகந்தரம்‌, ஆஸ்ரிதர்பக்கல்‌ அவனுடைய உபகாசகத்வத்தை அதுஸந்தித்‌ அ, 
தத்ஸத்ருமா ஸம்பர்திகளைக்‌ கண்டு வாய்புலற்றி மோஹிக்கும்படி. பண்ணினான்‌ என்கிறாள்‌, 

பகவரை - (ஜ்ஞாகாதிகருணபூர்த்தியாலே ஆஸ்ரிதசை ஸ்வாபிமாகரந்தர்க்கதராக்கி 
சக்ஷிப்பாராயுள்ள) பகவத்ரூபரான மோக்ஷ£ஸ்ரமிகளை, காணில்‌ - காணில்‌, விரும்பி - அத்யா 
தரத்தைப்பண்ணி, வியல்‌ இடம்‌ - விஸ்திர்ணமான ஜகத்தை, உண்டானே - வயிற்றிலே 
வைத்து நோக்கனெ ஸர்வரகூதகனே,(இ.அ கிஸ்சிதம்‌), என்னும்‌ - என்னாகிற்கும்‌; கரு - கறுதீனுடி 
பெரு - பெருத்த, மேகங்கள்‌ - மேகங்களை, காணில்‌ - காணில்‌, சண்ணன்‌-(ஜஞாக௮ஜ்ஞாஈவி 
ஹாமமறத்‌ தன்‌ வடிவைக்காட்டி உபகரிக்கும்‌) க்ருஷ்ணன்‌, என்று - என்று, ஏற - மேலேயெழ, 
பறக்கும்‌ - பறக்கத்‌ தேடாரிற்கும்‌; பெரு - அதிப்ரபூதமாய்‌, புலம்‌ - தர்ஸநீயமான, ஆகிரை - 
பசுத்திரளை, காணில்‌ - கண்டாளால்‌; பிரான்‌ - (இவற்றை வயிறு நிறையமேய்த்து சக்ஷிக்கம்‌) 
மஹோபகாசகன்‌, உளன்‌ - கூடவருகிழுன்‌, என்று - என்று, பின்‌ - அவத்தின்பின்னே, செல்‌ 
ம்‌ - போகாயிற்கும்‌; பெறல்‌ அரும்‌ - பெறுதற்கு அரியளான, பெண்ணினை-இப்பெண்ணை, 
மாயோன்‌ - (இப்படி. உபகாரசேஷ்டிதங்களையுடைய) ஆங்சர்யபூதன்‌, அலற்றி - வாய்விட்ட 
லற்அம்படி பண்ணி, அயர்ப்பிக்கன்றான்‌ - (அதுக்குமேலே) மோஹிக்கும்படி பண்ணாகின்றான்‌. 

பகவர்‌ - ஸந்ர்யாலிகள்‌. 
இ. ஒன்பதாம்‌ பாட்டில்‌, பெறுதற்கரிய இவளைத்‌ தன்னையே வாய்வெருவி மோ 
ஹிக்கும்படி. பண்ணாநின்றான்‌” என்றள்‌. 

[விரும்பி இத்யாதி] - ஜ்ஞாஈாதிகுணபரிபூர்ணராய்‌ ஸாப்தாதி விஷயங்களில்‌ விரக்த 
ரான ஸந்யாஸிகளைக்‌ காணில்‌ க்ருஷ்ணனென்‌ அ நினைத்து அவர்களை ஆதரித்து விஸ்மயநீயமான 
பூமியை ப்ரளயாபத்திலே ரக்ஷித்தவனே என்னும்‌; ரக்ஷ்யத்தில்‌ ஒன்றும்‌ கோவுபடாமல்‌ நோக்க 
நிரபேக்னாயிருக்கும்‌ சைரபேச்ஷ்யலாம்யமாத்சத்தாலே சொல்லுகிறாள்‌. [வியலிடம்‌] - விஸ்‌ 
மயரீயமான பூமி. [கரும்‌ இத்யாதி] - கறுத்துப்பெருத்த மேகங்களைக்‌ காணில்‌ க்ருஷ்ண 
னென்று நினைத்துப்‌ பறப்பாரைப்போலே அலமராகிற்கும்‌. இவளுக்கு மேகதர்மாநத்திலே 
இிறகெழும்போலே. ராஜேர்த்ரசோழனிலே திருவாய்க்குலத்தாழ்வார்‌ வயல்‌ பார்த்த வார்த்தை. 
ஸமக்சமாய்த்‌ தர்றரீயமான பசுகிசையைக்‌ காணில்‌ அறுக்ரஹஸாூ லனான க்ருஷ்ணனும்‌ 
உடனே வருறொனென்று அவற்றின்‌ பின்னே செல்லும்‌. பெறுதற்கரிய பெண்ணினை 88௮ 
தா தவஹா ரா?” என்று தன்னைப்‌ பெறப்பட்டதன் ற கிடீர்‌, இவளைப்‌ பெறுகைக்கு ரான்‌. பட்‌ 
மாயோன்‌] - ப்ரணயித்வாதி கல்யாண குணங்களைக்‌ காட்டிப்‌ பெற்றுரை உறவுக்கு 
அண்ண, கமாரவ$கிகிஷ வி என்னக்‌ கடவதிறே. எப்போதும்‌ தன்னையே வாய்வெரு. 


அம்படி பண்ணி அவ்வளவிலு மன்‌ 'நிக்கே மோஹிப்பியாரின்ருன்‌. 


ட | 


தக்க இருவாய்மொழி--௪-ப. ௪-இ. மண்ணையிருந்து. 


ஈடு.--ஒன்பதாம்பாட்டு. பெறுதற்கரிய இவள்‌, தன்னையே வாய்வெருவி மோ ஹிக்‌: 
கும்படி பண்ணாரின்றான்‌ என்கிறாள்‌. 

[விரும்பிப்‌ பகவரைக்‌ காணில்‌] - (பகவரைக்காணில்‌ விரும்பி) - ஜ்ஞாகா திகுணங்‌: 
களால்‌ பூர்ணராய்‌ இதரவிஷயங்களில்‌ விரக்தராயிருக்கும்‌ ஸக்யாஸிகளைக்‌ காணில்‌ஆதரித்து,ப்ரள 
யாபத்திலே ஜகத்தையடைய வமிற்றிலேவைத்து நோக்கி, ரக்ஷ்பவர்க்கத்திவுடைய ரக்ஷணத்‌ 
தைப்‌ பண்ணுகையாலே வக்க நைரபேக்ஷயம்‌ தோற்ற இருக்கிற ஸர்வேங்வரனேன்னும்‌. விய: 
லிடம்‌ - விஸ்மயரீயமான பூமி. நின்றகுன்றத்தினை நோக்கி நெடுமாலே” என்று ப்ரமித்தவோ 
பாதி காணும்‌ மேஷபூதரை மேஷியாகக்கொண்டு ப்ரமிக்கிற இதுவும்‌. [கரும்பெரு மேகம்‌ இத்‌ 
யாதி] - கறுத்துப்பெருத்து ஸ்ரமஹரமான மேகத்தைக்‌ கண்டவாறே, அவ்வ்டிவையுடைய 
க்ருஷ்ணனேன்று பறப்பாரைப்போலேயிருக்க ஸம்ப்ரமிபாநிற்‌. கும்‌. மேகதர்பா௩த்தில்‌ சிறகெழும்‌. 
போலேகாணும்‌. மேகத்தைக்‌ கண்டவாறே ஒருபக்ஷ்பாத முண்டாகக்கடவதிறே. ராஜேந்த்ர 
சோழனிலே திருவாய்க்‌கலத்தாழ்வாரேன்‌ றோருத்த ருண்‌ட; அவர்‌ வர்ஷாவிலே “பயிர்பார்க்க? 
என்று புறப்பட்டு மேகதர்றாத்திலே மோஹித்து விழுந்தார்‌; இவர்விழுந்தத்தைச்‌ கண்டு நின்ற 
குடிமகன்‌ ஓடிவந்து அவரையேடூத்துக்‌ கோண்டூவந்து க்ருஹத்திலே விட்டூ, *இவர்ப்ரக்ுதி யறிந்‌. 
திருந்தும்‌ இந்காளிலே இவரை வயல்பார்க்கப்‌ புறப்படவிவோ ருண்டோ?' என்றான்‌. [பெரும்‌ 
புலம்டுத்யாதி] - அளவுபட்டிருக்கையன்றிக்கே பெருத்து தர்ரமரீயமாயிருக்கிற பசுநிரைகளைக்‌ 
காணில்‌, என்தசையறிந்து வந்து உதவுகைக்காகக்‌ கடைக்கூழையிலே வாராகின்றா னென்று, அவற்‌ 
றக்குப்பின்பு ஏறப்‌ போகாரிற்கும்‌. அன்றிக்கே, அவற்றின்‌ திரளுக்குள்ளே அவனையும்‌ காணலா 
மென்று அவற்றின்பின்னே போகாரிற்கு மென்றமாம்‌. [அரும்பேறல்பேண்ணினை] - ஹோதா 
.கவஹாறா8?? (மஹ தாதபஸாராம) என்று தம்மைப்பேற்றவர்கள்‌ பட்ட வருத்தமல்லகிடீர்‌ நான்‌ 


ஒன்பதாம்பாட்டு - “விரும்பி இத்யாதி. “அருப்பெற ந்பெண்ணினை?? என்று தொடக்‌ மேலெல்‌ 
லாம்‌ கடாக்ஷித்துஅவதாரிகை - “பெறுதற்கரிய? இத்யாதி. 

ஜ்ஞாகராக்த்யாதி குணபூர்த்தியுள்ள விடத்திலேயிறே - பகவச்சப்தம்‌ வர்த்திப்பது; இனித்தான்‌ 
கஹெயெம_ணாகதிலிலி_ நா?? என்கையாலே, 2 மவச்சப்தம்‌-வைராக்யத்தையும்‌ அர்ச்தாத்‌ சொல்‌ 
விற்றாமிறே இவைகளுள்ள ஸச்க்பாஹிகளுக்காகையாலே, பகவச்சப்தக்தாலே-ஸர்ர்யாஹிகளைச்‌ சொல்லு 
இறது. பகவரை - பகவான்களை. “உண்டான்‌? என்ற பூதநிர்த்தேயத்துக்கு மாவம்‌ - *சைரபேஷ்யச்‌ 
தொற்ற? என்றது. மேஷபூகரான ஸர்ர்யாஹிகளை மேஷியென்னலாமோ? என்ன, “நின்றகுன்றத்நினை? 
இத்யாதி, அதாவது - மேஷபூதரை ,(ஸேஷியென்று சொன்ன ௮ - அதஸ்யிர்தத்புத்தியாகையாலே, ஐக்யம்‌ 
வாராது; (நின்‌றகுன்‌ றத்தினைரோக்கி' என்றபோது - அசித்துக்கும்‌ ஈற்வரனுக்கும்‌ பேதமுண்டாயிருக்கச்‌ 
செய்தேயும்‌; ஐக்யம்‌ ப்‌ ரமகார்பமானாற்போலே இழவும்‌ ப்ரமகார்ய மென்றபடி... “ற்ரமஹாமான? என்றது .்‌ 
“மிஹஃஸேசநே?? என்றெ தாதவிலே மேகமுப்தம்‌ உத்பர்சமாகையாலே. பறக்கும்போது செறகுவேண்டா 
வோ£ளன்ன, *மேகதர்ராசத்தில்‌? இத்யாதி. “பறக்கும்‌ என்றதுக்கு ரனேக்‌இிமேகத்தை' இத்யாதி. மேகத்‌ 
தைக்கண்டு கண்ணனாக ப்ரமித்ததுக்கு ஸம்வாதம்‌ - “ராஜேர்த்ர? இத்யாதி. ராஜேர்த்ரசோழன்‌ - ஒருக்ராம .- 
விஷேஷம்‌. குடிமகன்‌ - குடியானவன்‌: அளவுபட்டு - அல்பமாய்‌. “புலம்‌” என்றது - புலப்படும தென்றதாய்‌, 
தீர்மநீயமான என்றபடி. 'என்‌தசையறிர்‌ ௮'-எனக்குத்‌ தன்பக்கல்‌ ப்ரேமமுண்டோ ? என்றறிர்‌து. கடைக்‌ 
கூழைக எல்லார்க்கும்பின்னே வருகிற திரள்‌. 'பின்செல்லும்‌? என்ற அக்குஅர்த்தத்வயம்‌! முந்தின து. - முன்‌ 
னேயிருர்‌தவள்‌; “க்ருஷ்ணன்‌ பசுக்களின்பின்னே வாராநின்றான்‌” என்று: பின்னே போகாரிற்கு மென்று. 
இரண்டாவது *சடவேஇருப்பான்‌? என்று பின்னே போகாமிற்குமென்று. இரண்டாமர்த்தம்‌ - உளன்‌" என்ற 
க்குச்‌ சேரும்‌. த்விதியார்த்தத்திலே, பின்‌ செல்லுகையாவது - அவற்றுடனே செல்லு மென்றபடி. ஈடுவே 
செல்லு மென்றபடி. அவர்களைப்பற்றத்‌ தனக்கு வ்யாவ்ருத்தியேது? என்ன, அடியிலே” இச்யாதி. “பாதம்‌... 


௧௦ - பா. அயர்க்கும்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௩௭ 


இவளைப்‌ பேறப்‌ பட்டது; அடியிலே நேடங்காலமும்‌ தபஸ்ஸ-பபண்ணியிறே இவளைப்பெற்றது 
இவள்‌. [மாயோன்‌] - ஷம அரவ$கி௦குரிஷ. ஹி? (குரவ$கிங்கரிஷ்யந்தி) என்று பேற்றவர்களைக்‌ 
கைவிடூம்படி பண்ண வல்லவன்‌. [அலற்றிஅயர்ப்பிக்கின்றான்‌] - எப்போதும்‌ தன்னையே வாய்‌ 
வெருவும்படி பண்ணி, அவ்வளவிலுமன்றிக்கே மோஹிக்கும்படி பண்ணாரின்றான்‌. (௯) 
பத்தாம்பாட்டு, 
ஸ்ட 

அயர்க்கும்சுற்றும்பற்றி நோக்கும்‌ அகலவேக்ள்நோக்குக்கோள்ளும்‌ 

வியர்க்கும்மழைக்கண்துளும்ப வேவ்வுயிர்கோள்ளும்மேய்சோரும்‌ 

பெயர்த்தும்க ன்ணாுஎன்றுபேசகம்‌ பேருமானேவாவேன்றகவும்‌ 

மயற்பேருங்காதலேன்பேதைக்கு என்சேய்கேன்வல்வினையேனே. 

ஆ.---(அயர்க்கும்‌., வ்யஸலகாெயத்தாலே அறிவழிக்து கடக்கும்‌. பின்னையும்‌, 
நெடும்போ அ கூட ப்ரபுத்தையாய்‌, தன்னருகேவர்தானாகக்‌ கருதிச்‌ சுற்‌.றும்‌ பற்றிநோக்கி, அருகு 
காணாதொழிக்தவாறே அகலவே நீள்கோக்குக்கொள்ளும்‌. அரத்நிலும்‌ காணாதொழிந்தவாறே 
நீராய்‌உருகும்‌; மழைக்கண்‌ அளும்ப வெவ௮யிர் கொள்ளும்‌. மெய்சோரும்‌. பின்னையும்‌ கண்ணா 
வென்று பேசும்‌. பெருமானே வாராயென்‌ று கூப்பிட்டழைக்கும்‌. இப்படி காதல்‌ கயவன்‌ 

என்பெண்‌2 பதைக்கு ௦ என்செய்கேன்‌ பாவியேன்‌? என்று அலத்ுகிறாள்‌, 


ஒஃ-பத்தாம்பாட்டில்‌, ஸ்மாரகபதார்த்தாஅஸந்தாக க்ஷமமல்லாதபடியான வ்யஸ 
காதியபத்தாலே தன்பெண்பிள்ளைக்குப்‌ பிறந்த விக்ருதிகளைச்‌ சொல்லி £நான்‌ என்‌ செய்வேன்‌?” 
என்கிறாள்‌ 
[அயர்க்கும்‌ என்று தொடக்‌] - இந்தாவ்யாயாரமின்றியே யிருக்கும்‌. அஅக்கு 
மேலே காற்றடிக்கலும்‌ அவன்‌ வந்தானாகக்கொண்டு சுற்றும்‌ ஸாதரமாக நோக்கும்‌; அங்குக்‌ 
காணாமையாலே ப்ரதமபரிஸ்பந்தம்‌ தொடங்கிக்‌ காணலாம்படி பெரும்பரப்பாகக்கொண்டு 
அவன்‌ இருக்க ஸம்பாவறையுள்ள தேயத்தளவும்‌ அரரோக்கும்‌, அங்குக்காணாவிட்டவாறே 
கான்‌ இப்படி கோவுபடாநிற்க, வாரா தொழிவதே!' என்று குபிதையாய்‌ வேர்க்கும்‌. கோப 
மும்‌ அறி மோகத்தாலே அழும்‌, அதுவும்‌ போய்ச்‌ செயலற்று ஐூச்செறியும்‌. பின்னையும்‌ 
மிகவும்‌ மயங்பப்‌ பரவமகாத்ரையாம்‌. பின்னையும்‌ உணர்ந்து தன்‌ அற்றாமையாலே “க்ருஷ்ணா!” 
என்று சொல்லும்‌. இவ்வழியேபிறந்த ௮.நஸக்தாக ப்ரகர்ஷத்தாலே யுண்டான உருவெளிப்‌ 
பாட்டாலே அவன்‌ வர்தானாகக்கொண்டு அவனை ஸம்போதித்து $வசலாகாதோ?” ஏன்னு அழை 
க்கும்‌. இப்படி தான்‌ மதிகெடுகைக்கு ஈடான அதிஸ்கேஹத்தைப்‌ பண்ணி ஹிதம்‌ சொன்‌ 
னால்‌ கேட்கும்‌ பருவமின்றிக்கே யிருக்கிற என்னுடைய பாலைக்கு மஹாபாபியான நான்‌ செய்வ 
அக காண்‌ இறிலேன்‌. 


பரவிப்பெற்ற? என்றத்தைப்‌ பத்த, “அடியிலே” என்ற. இது-சாடு, ஆதியிலே, திருவடிகளிலே யென்றும்‌. 
ஹே தா கவா றா£ ர ரர மழகக | ராஜதாஉறாறமெ _காஹிலெயர8 7. கதிவா8 


ஹெ?!" இச்யாரண்யகாண்டே வட்ஷஷ்டிதமே ராமம்ப்‌ரதி லஷ்மண?- மா ஒணா8ம, பகொவக-௦ 

கி, வீஷி.ந ந$க2(ட | முவ£கிறிஷுணிடிமா.காமவிற ஹா மி நா" ன பஞ்சமே 

பரஸ்பரம்‌ மோபிகா3. சரமேண அம்வய:. I (2) 
4-18 ச 


௧௩௮  திருவாய்மொழி--௪. ப. ௪- இ, மண்ணையிரு,ம்து. 


ப. -அநந்தரம்‌, அவனுடைய ளேலப்யாடிரயத்தை அறுஸந்தித்து ஸதருஸா 
ஸம்பந்திவஸ்‌அக்களையும்‌ காண்கைக்கு யோக்பதையில்லாத ஆர்த்தி விஞ்னெபடியைச்‌ சொல்லி 
இவளுக்கு என்செய்வேன்‌? என்கிறாள்‌. 

அயர்க்கும்‌ - (அுல்யஸம்பர்திவஸ்‌ அக்களையும்‌ காணவொண்ணாதபடி) மோத யா 
நிற்கும;உணர்த்நிவக்தவாறே, “இவ்வவஸ்தையில்‌ அவன்‌ வாரா தொழியான்‌' என்று நினை தது), 
சற்றும்‌ - சுற்றும்‌, பற்றி கோக்கும்‌ - பலகாலும்‌ பாசாநிற்கும்‌; (அவ்வளவிலும்‌ காணாவிட்ட 
வாறே அரத்திலேநிற்றொனாக நினைத்து), அசல - (பார்த்தகண்ணை) ஓட்டி, நீள்ரோக்குக்‌ 
கொள்ளும்‌ - நெடும்போது பாராநிற்கும்‌; வியர்க்கும்‌ - (அங்கும்‌ காணாமையாலே ப்ரணயரோ 
ஷத்தாலேிவோ்க்து நீராகாநிற்கும்‌; மழை-மழையபோலே, (அருவிச்சொரிகிற கண்ணீரானது 
கோபாக்கியாலே சுவறிஅடியற்‌ ௮), கண்‌- சண்ணளவிலே, அளும்ப - அளும்பும்படி, வெம்‌ - 
அவ்வெம்மைதோன்ற, உயிர்கொள்ளும்‌ - நெடுமச்‌ செறியும்‌? மெப்‌-(அச்தப்பரிதாபத்தாலே) 
ஸ்ரரீரம்‌ தரிக்கமாட்டாமல்‌, சோரும்‌ - சோரும்‌; பெயர்த்தும்‌ - பின்னையும்‌, ! ஆசை பேசாதிருக்க 
வொட்டாமையாலே), கண்ணா - (பெண்களுக்கு ஸர்வகாலஸுலபனான) க்ருஷ்ணனே! என்று - 
என்று, பேசும்‌ - ஸம்போதித்துச்‌ சொல்லாகிற்கும்‌;. (இப்பேர்‌ கேட்டவாறே வந்தானாக 


நினைத்‌), பெருமானே - (என்நினைவளவன்‌ நதியே அதிரயிதமாக உபகரிக்கும்‌ என்னுடைய), 


காதனே! வா - வாலாகாதோ? என்று - என்று, கூவும்‌ - அழையாநிற்கும்‌; மயல்‌ - (இப்படி) 
பிச்சேறும்படி, பெரு காதல்‌ - பெரிய காதலையுடைய, என்‌ பேதைக்கு - என்‌ சொற்கேளாப்‌ 
பெண்ணுக்கு, வல்வினையேன்‌- (இவளை இப்படிகாண்கைக்கு அடியான்‌) அதிப்ரபலபாபத்தை 
யுடைய கான்‌, என்செய்கேன்‌ - ஏத்தைச்செய்வேன்‌?--வாராதவனை  வசப்பண்ணுவேனோ? 
இஅகண்டு பொறுத்நிருப்பேனோ? என்று கருத்து, 

இ. -பத்தாம்பாட்டில்‌, ஸத்ருறபதார்த்தங்களை அஅஸந்திக்க க்ஷமமல்லாத வ்ய 
ஸகாதியயத்தாலே இவளுக்குப்‌ பிறந்த விக்ர௬ுகளைச்‌ சொல்லி, “கான்‌ என்செய்வேன்‌?” 
என்‌இருள்‌. ்‌ 

்‌ [அயர்க்கும்‌] - நின்றாற்போலே நில்லா, இர்தாவ்யாபாரம்‌ ஓவி இவள்‌ மோஹியா 
நின்றாள்‌. [சற்அம்‌ பற்றி நோக்கும்‌] - பின்னையும்‌ அறிவுகுடிபுகுந்து சன்னுடையகமையே 
ஹேஅவாக ஸாதரமாகச்‌ சுற்றும்‌ பாசா நின்றாள்‌. பின்னையும்‌ காணாமையாலே, ப்ரதமபரி 
ஸ்பக்தமே தொடங்கிக்‌ காணலாம்படி அகலவிட்டு அவன்‌ இருக்க ஸம்பாவகைபள்ள தேயத்‌ 
களவும்‌ தாரகோக்காசின்றுள்‌. [வியர்க்கும்‌] - அங்குக்‌ காணாவிட்டவாறே *இத்தணையில்‌ 
வாராதொழிவதே!” என்று முபிதையாய்‌ வியராநின்றாள்‌, விரஹத்தில்‌ ஸ்வேதம்‌ கோபத்தாவே 
யிறே. . [மழைக்கண்‌ தளும்ப] - கோபம்‌ ஷஸோகமாய்ப்‌ பரிணமித்து அதுதான்‌ ஸ்வேதமரய்ப்‌. 


பரிணமித்து அது கண்ணீராய்‌ ப்சவஹியாகின்ற.து. அதுவும்‌ போய்ச்‌ செயலறுஇயாலே நெடு. 


மூச்செறியாநிற்கும்‌, [மெய்சோரும்‌] - அகவாயிலுள்ளது நேராகக்‌ கழிந்தவரறே பரவ 
காத்ரை யாகாகின்னாள்‌. அறமுடியவொட்டாதே ஆஸமாபந்தம்‌; பின்னும்‌ உணர்ந்து “தன்அற்‌ 
ருமையே செப்பேடாக வரும்‌” என்று கொண்டு ஸம்போதியாநின்றாள்‌. அச்சப்பேர்வழியே 
பிறந்த அதுஸந்தாகப்ரகர்‌ஷத்தால்‌ வந்த உருவெளிப்பாட்டாலே வந்தானாகக்கொண்டு ஸம்‌ 
போதித்து “வரலாகாதோ!” என்னாின்றாள்‌. [மயல்பெருங்கா தல்‌] - மதிகெடுகைக்கு உடலான 
அதிப்ரேமத்தை யுடையவள்‌, ஆமாலேமுமுடையார்க்கு அ .அபவிக்கலாம்‌ வில்கூஷணவிஷயங்‌ 
இடீர்‌, இவளுக்கு விபரீதபலமாயிற்று, இவளுடைய அதிமாத்ரப்ரேமம்‌ பேற்றுக்குடடலாகை 
யன்‌ நிக்கே மய லுக்கு உறப்பாவதே! [என்‌ பேதைக்கு] - £இவவதஜிமாத்ரப்ரேமம்‌ ஆசா. 


க்‌௦- பா. அயர்க்கும்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. . ௧௩௯ 


என்றால்‌; கேட்கும்‌ பருவமன்று. [என்செய்கேன்‌] - இவனை மோஹியாமற்‌ பண்ணவோ? 
அவனை . வரப்பண்ணவோ? நான்‌ இத்தைப்‌ பொறுத்இருக்கவோ? [வல்வினை யேனே] - இவளை 
இப்படி காணும்படி மஹாபாபத்தைப்‌ பண்ணினேன்‌. 


ஈட.-பத்தாம்பாட்டு. ஸத்ருபாபதார்த்தங்களை அநுஸந்திக்க ௯ஆமமல்லாத வ்யஸநாதி 
ஸாயத்தாலே இவளுக்குப்‌ பிறந்த விக்ருதிகளைச்‌ சொல்லி; நான்‌ என்செய்வேன்‌? என்கிறாள்‌. 

[அயர்க்கும்‌] - நின்றாற்போலே நில்லா, சிந்தாவ்யாபாரமற்று மோஹிக்கும்‌. (சுற்றும்‌ 
பற்றிநோக்கும்‌] - பின்னையும்‌ அறிவுகுடிபுதரா, தன்னாபத்தே சேப்பேடாக அவன்வரவை அத்ய 
வஸித்து வந்து அருகேநின்றானாக .ஸாதரமாகச்‌ சுற்றும்‌ பாராகிற்கும்‌. அங்குக்‌ காணாமையாலே, 
“ஸர்வதா இவ்வளவில்‌ புறப்படாதொழியான்‌' என்று ப்ரதமபரிஸ்டந்தந்‌ தோடங்கிக்‌ காண்கைக்‌ 
காகப்‌ பாக்கக்கோண்டூ பாமபதத்தளவும்‌ சேல்லப்‌ பாராரிற்கும்‌. அங்குக்‌ காணாமையாலே, “என்‌: 
னளவுஇதுவாயிருக்க, வாராதொழிவதே:” என்று நோந்து, [வியர்க்கும்‌] - இளைப்பாலே வேரா 
நிற்கும்‌. [மழைஇத்யாதி] - ஸ்வேதமாய்ப்‌ புறப்பட்டுப்‌ புறப்படாதது கண்ணீராய்ப்‌ புறப்படும்‌; 
கண்ணீராய்ப்‌ புறப்படாதது கேடூமூச்சாய்ப்‌ புறப்படும்‌. மழைபோலே அருவிச்சொரிகிற கண்ண 
நீரானது கோபாக்கியாலே சுவறிஅடியற்றுக்‌ கண்ணளவிலே களும்பும்படி அவ்வேம்மை தோன்ற 
நேடமேச்செறியும்‌. [மேய்சோரும்‌] - அகவாயிலுள்ளது நேராகப்போனவாறே பாவஸகாத்ரையாம்‌. 
இவள்படி.யே இப்படி துவளுவது' அறமுஒயவோட்டாதே ஆணாபந்தம்‌! [பெயர்த்தும்‌ கண்ணா 
வேன்றுபேசும்‌] - திரியவும்‌ க்ருஷ்ணனேயேன்று ஸம்போதித்து, அந்தத்திருகாமத்தாலே பிறந்த 
அஙஸந்தா௩ப்ரகர்ஷத்தாலே வந்த உருவெளிப்பாட்டாலே வந்தானாகக்‌ கொண்டு. [பெருமானே 
வாவென்று கூவும்‌] - பின்னையும்‌ “உடையவன்‌ உடைமையை இழக்கவிடுமோ? நாம்‌ பவது 
காண மறைய நீன்றானத்தனை” என்று வாவென்னும்‌. [மயல்‌ இத்யாதி] - மயலைப்பண்ணக்கடவ 
தான பெரியகாதலையுடைய என்பாலைக்கு. [என்செய்கேன்‌] - இவள்‌ மோஹிபாதபடி பண்ண 
வோ? அவனை வரப்பண்ணவோ? நான்‌ இத்தைப்‌ பொறுத்திருக்கவோ? [வல்வினையேனே] - 
இவளை இப்படிகாணும்படி மஹாபாபத்தைப்பண்ணினேன்‌ ஆழ்வான்‌ திருகயனங்கள்‌ நோவுபட்ட 


பத்தாம்பாட்டு - “அயர்க்கும்‌? இத்யாதி. பாட்டெல்லாம்‌ கடாகதித்து அவதாரிகை . ஸத்ருஸா 
இத்யாதி. ்‌ 
நின்றாத்போலே நில்லா - நிற்கச்செய்தே இத்யர்த்த?. மோஹித்தவள்‌ சுற்றும்‌ பார்க்சைச்கு ஹேது 
வேது? என்ன, (பின்னையும்‌? இத்யாதி. அறிவுகுடி புகுரா-ஜ்ஞாரம்‌ வர்‌.தவாறே. செப்பேடு - தாம்‌ரறாஸாம்‌, 
பற்றிசோக்கும்‌ - ஸாதாமாக நோக்கும்‌. (அகலவே நீள்ரோக்குக்‌ கொள்ளும்‌' என்‌ அக்கு அர்த்தம்‌ - (அங்குக்‌ 
காணாமையாலே” இத்யாதி. அகலவே நீள்ரோக்குக்கொள்ளாம்‌ - பரக்க கீட்சியாகப்பார்க்கு மித்யர்த்த£.லியர்க்‌ 
சை - வேர்க்கை; ஸ்வேதிச்கை யென்றபடி. மழைக்கண்‌ தளும்ப? என்றதுக்குத்‌ தாதீபர்யத்வயம்‌: முர்தி 
னது - சண்‌ மழைபோலே தளிக்க வென்று; இரண்ட.ாவது-மழைபோலே குளிர்ச்‌௪ கண்‌ அளிச்ச வென்று. 
எமபில்யாஹாரதாத்பர்யம்‌ - ஸ்வேதமாய்‌? இத்யாதி. “மழைக்கண்துளும்ப - வெவ்வுயிர்கொள்ளும்‌” என்ற 
சேர்த்திக்கு மாவம்‌ - “கண்ணீராய்‌? இத்யாதி. அளும்புவானென்‌? என்ன, “கோட? இத்யாதி சேராக-யாவத்‌ 
தம்‌. தாயாருடைய ஈபொடு - *இவள்படியே? இத்யாதி. படி மாரீரமும்‌, ப்‌ரகாரமும்‌. முடிந்து பிழைக்க . 
வொண்ணாதோ? என்ன, “அறமுடிய? இத்யாதி. பெயர்த்தும்‌ - திரியவும்‌; புகஹ்சேத்யர்த்த்‌. உருவெளிப்‌ 
பாடு - ஜ்ஞா௩வையத்யம்‌. “பெருமானே வா என்றதுக்கு இரண்டு தாத்பர்யம்‌: உருவெளிப்பாட்டாலே வும்‌ 
தானகைக்கொண்டு என்றது ஒன்ற, இரண்டாவது - மறையநின்றா னென்று. இத்தை அருளிச்செய்கறோர்‌ - 
“பின்னையும்‌ உடையவன்‌? இத்யாதி. முக்தின தாத்பர்யம்‌ - பாலஈாப்ரகர்ஷத்தாலே முன்னேசோன்றுகை 
யாலே வாவென்று அழைக்கிறா ளென்றபடி; இரண்டாவது - இல்லலஸ்தையிலே, உடையவன்‌ ஈம்மைவிட்‌ 
டுப்போகான்‌, .அண்டையிலே மறையரிற்கிறா னென்று ரீணைத்து வாவென்று அழைக்கிற ளென்‌,றபடி, 


௧௫0 திருவாய்மொழி--௪- 1. ௪-௫. மண்ணையிரு.ந்‌.து. 


பின்பு எம்பேருமானார்‌ திருவுள்ளம்‌ நோவுடட்டாற்போலேகாணும்‌, திருத்தாயார்திருவுள்ளமும்‌ 
படுகிறது. (௧௦) 


பதினோராம்‌ பாட்டு, 
_ 
வல்வினைதீர்க்கும்கண்ணனை வண்குருகூர்ச்க_ கோபன்‌ 
சோல்வினையாற்சோன்னபாடல்‌ ஆயிரத்துள்‌ இவைபத்தும்‌ 
நல்வினையேன்றுகற்பார்கள்‌* நலனிடைவைகுந்தம்௩கண்ணித்‌ 
தோல்வினை தீரஎல்லாரும்‌ தோழுதேழவீற்றிருப்பாரே- 

ஆ... (வல்‌ ரை ர்க்கும்‌.) ஆஸ்ரிதஜு மைஸ்த து; காபகோதக ஸ்வமாவனாப்‌ அங்ரீத. 
ஸுலபனாயிருந்த எம்பெருமானைச்‌ சொல்வினையாற்‌ சொன்ன பாடல்‌ ஆயிரத்துள்‌ இவைபத்‌ 
அம்‌ அகர்யப்ரயோஜகசாய்க்‌ கொண்டு கற்பார்கள்‌ ஈலனுடைவைகுந்தம்‌ ஈண்ணி எல்லாரும்‌ 
தொழுதெழ வீற்றிருப்பார்‌ என்கிறார்‌. i 

- ஓ.--நிகமத்தில்‌ இத்திருவாய்‌ மொழிகற்பார்‌ ஸம்ஸார அரிதம்கிங்க பகவத்விஸ்லேஷ 
சுந்தமில்லாத தஇருகாட்டிலே எல்லாரும்‌ ஸ்ரிரஸாவஹிக்கும்படி. பெருவிறோடே யிருப்பார்‌., 
என்றார்‌ 

[வல்வினை என்‌அ தொடக்கி] - ஆஸ்ரிதருடைய துகாபநோதக ஸ்வலாவனான கரு 
வண ஆழ்வார்‌ குணபலரத்காசத்தாலே அருளிச்செய்த ஆயிரக்திருவாய்மொழியிலும்‌ ' இத்‌ 
திருவாய்மொழி ஸ்கேஹமில்லையேயாகிலும்‌ ஈன்று என்றாதிலும்‌ கற்பார்‌. 

ப. ுக்தசம்‌, இத்திருவாய்மொழி அப்யஸித்தவர்கள்‌ நித்பஸரிகளாதரிக்கும்‌ 
படிபாக; ஸ்வபோஷத்வ லாம்சாஜ்ய ப்ரதிஷ்டிதசாவர்கள்‌ என்ற பலத்தை அருளிச்‌ செய்கிறார்‌. 
வல்‌ - அஸ்ரிதர்‌ தன்னை ஸம்ஸ்லேஷிக்கைக்கு விலக்கான, வினை - ஸகலபாபங்களையும்‌, 
இர்க்கும்‌ (கைவாவெலெரொரொகஷயிஷராி* என்‌,று) போக்கும்‌ ஸ்வலாவனான, கண்‌” 
ணனை - க்ருஷ்ணனை, வண்‌ - ஸர்வஸம்பத்‌ ஸம்ருத்தமான, குருகூர்‌ - இருஈகரிக்குநிர்வா ஹக 
ரான, சடகோபன்‌ - ஆழ்வார்‌, சொல்வினையால்‌ - வாசிகபோஷவருத்திரூபத்தாலே, , சொன்ன - 
அருளிச்செய்த, பாடல்‌ - காகரூபமான பாட்டுக்கள்‌, ஆயிசத்துள்‌- ஆயிரத்துள்‌, இவைபத்தும்‌ - - 
இவைபத்தையும்‌, நல்வினை - விலக்ஷணவருத்திவிசேஷம்‌, என்று - என்று, கற்பார்கள்‌ - கற்றா. 
மவர்கள்‌, நலன்‌ - பகவதறுபவாநந்தத்தை, உடை - உடைத்தான, வைகுந்தம்‌ - பரமபதத்தை, 
நண்ணி - ட்டி, தொல்‌ - அசாஇஸித்தமான, வினை - அவித்யாதிதோஷங்கள்‌, தீர - ம்றிவ்லி 
டாதப்டி, எல்லாரும்‌ - அங்குள்ள ஸூரிகளெல்லாரும்‌, தொழுது - (கங்களுடைய ததீயபோம்‌ 
ஷூத்வம்‌ தோன்றும்படி) தாழ்ந்து ஆதரித்த, எழா (ஸம்ப்சமத்தாலே) பெரியளெர்த்தியை யுடை 
யராம்படியாக, விற்று இருப்பார்‌-(தங்கள்‌ விவக வேறுபாடுதோன்ற 
இருக்கப்பெறுவார்கள்‌. 


இது - அஅசிர்க்கழிநெடிலடி யாகிரிய விருத்தம்‌ 


மயலை - பிச்சை. என்செய்கேன்‌” என்ற பதத்துக்கு ஸம்வாதம்‌ - “ஆழ்வான்‌? இத்யாதி. 'என்செய்சேன்‌” 
என்று சிருத்தாலார்‌ திருவுள்ளமும்‌ படுகிற அ என்றபடி. ச£ரமேண ணு (௪௦) 


ரலனுடை? என்றும்‌ பாடமுள்ள தாகத்‌ தோன்றுகிறது... 


கக்‌ - ப. வல்வினை--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௧௪௧ 


இ:--நிகமத்தல்‌, இத்திருவாய்மொழிகத்பார்‌ விங்லேஷமில்லாத இருகாட்டிலே 
எல்லாரும்‌ விரும்பி ஸ்ரிரஸாவஹிக்கும்‌ மேன்மையோடே இருக்கப்பெறுவர்‌ என்றோர்‌. 


[வல்வினை தீர்க்கும்‌ கண்ணனை]-பெற்றவர்கள்‌ கைவிட்டால்‌ கைப்பிடித்தார்‌ விடாரே. 
ஆருதருடைய விற்லேஃஹேஅவான மஹாபாபத்தைப்‌ போக்கும்ஸ்வலாவனான க்ருஷ்ணனை, 
பரமோதாரரான அழ்வார்‌. [சொல்வினையால்‌ சொன்ன பாடல்‌] - சொல்லியல்லஅ நிற்கவொண் 
ணாத பக்திபாரவங்யத்தாலே என்னுதல்‌, பகவத்குண்பலாத்காரத்தாலே என்னுதல்‌, சொல்‌ 
தொழிலாலே என்னுதல்‌; அதாறெது - வாரிகமான அடிமை. [கல்வினையென்று கற்பார்கள்‌] - 
இவருடைய ப்ரேமபாரவங்யமில்லையேயாடிலும்‌ விலக்ஷணக்ருத்பமென்று கற்குமவர்கள்‌. 
[ஈலனுடை வைகுந்தம்‌ நண்ணி] - விற்லேஷகந்தமில்லாக பரமபதத்தை லபித்து, ஸத்ருற 
பதார்த்தங்களைக்‌ கண்டு பிச்சேறவேண்டாதே பசவதநுபவமே யாத்ரையாயிருக்கும்‌ நித்ய 
ஸுூரிகள்நடுவே சென்று, [தொல்வினை தீர] - அநாதியான அவித்யா திகள்‌ நீங்கி. [எல்லாரும்‌ 
தொழுத எழ] - அஸ்ப்ருஷ்டஸம்ஸாசசந்தசான நித்பஸ-ரிகளும்‌ தொழுது ஆதரிக்க. “பதி 
யினில்‌ பாங்னெில்‌ பாதங்கள்கமுவினர்‌”' என்றபடியே அவர்களும்‌ அதுவர்த்தித்து ஆதரிக்‌ 
கும்படி யாவர்கள்‌. [விற்‌ தஜிருப்பாரே] - அவன்‌ பொவதித்வத்‌ அக்கு முடிசூடியிருக்குமாபோ 
லே இவர்களும்‌ மெஷத்வஸாம்ராஜ்யத்அுக்கு பந்தன்‌ வஹா 
வ.கி? என்னக்கடவதிழே, 


௫... நிகமத்தில்‌ - இத்திருவாய்மொழி கற்றார்‌, ஸம்ஸாரதரிதமும்‌ போய்‌ பகவத்‌ 
ல்‌ தமில்லாத திருநாட்டிலே எல்லாரும்‌ ஸிரஸாவஹிக்கும்‌ மேன்மையோடே இருக்கப்‌ 
பெறுவர்‌ என்கிறார்‌. 


[வல்வினைதீர்க்கும்கண்ணனை] - பேற்றவர்கள்‌ கைவிட்டால்‌ பிடித்தவர்கள்‌ கை 
விடார்களே. ஆஸ்ரிதருடைய விஸ்லேஷஹே துவான மஹாபாபத்தைப்‌ போக்கும்‌ ஸ்வமாவனான 
க்ருஷ்ணனை. [வண்குருகூர்ச்சடகோபன்‌] - பரமோதாரரான ஆழ்வார்‌. இன்ற நாமுங்கூட' 
இருந்து பகவத்குணாநுஸந்தாநம்பண்‌ ணும்படி பண்ணின ஒள தார்யமிறே. [சோல்வினையால்‌ சோ 
ன்னபாடல்‌] - சோல்லியல்‌ து நிற்கவோண்ணாத பக்திபாரவங்யத்தாலே யேன்னுதல்‌, பகவத்‌ 
குணபலாத்காரத்தாலே யென்னுதல்‌, சோற்றொழிலாலே யேன்னாதல்‌; அதாவது - வாசிகமான 
அடிமை. [ஆயிரத்‌ துள்ளிவைபத்தும்‌] -ஆயிரம்‌ திருவாய்மோழியிலும்‌, இவர்ஸத்ருஸபதார்த்தங்களைக்‌ 
கண்டு அவனாகப்பிச்சேறின இத்திருவாய்மொழி. இப்படி பிச்சேறின இது எல்லார்க்கும்‌ கவே 
தொன்றன்றிறே; ஆனபின்பு, [ஈல்வினையேன்றுகற்பார்கள்‌] - இது பாவநமேன்றாகிலும்‌ அப்யஸிக்க 
வல்லவர்கள்‌. இது விலக்ஷணக்ருத்யமேன்று கற்குமவர்க ளென்றுமாம்‌. [ஈலனிடைவைத்ந்தம்‌ 


நிகமம்‌ - “வல்வினை? இத்யாதி. அவதாரிகைக்கு - உத்தரார்த்தத்திலே நோக்கு 


ள்‌ “என்செய்கேன்‌? என்று கைவாம்னெ வகந்தரம்‌,; “வல்வினை தீர்க்கு்‌ கண்ணனை? என்றதுக்கு 
மரவம்‌ - “பெற்றவர்கள்‌” இத்டாதி. ஒளதார்யமேது? என்ன; “இன்‌ ஐுநாமும்‌' இத்யாதி. “வினை? என்றதுக்கு 
மூன்று அர்த்தம்‌ : பக்தியாதல்‌. பகவத்குணமாதல்‌, வினையென்று - வ்யாபாரமாய்‌, சொற்றொழிலாதல்‌. 
முந்தின அர்த்தத்தில்‌, வினையென்‌ று - கர்மமாத்யையான பக்தியை லக்ஷிச்சிறது ; இரண்டாமர்த்தத்தில்‌, 
சேஷ்டிசங்களாலே குணம்‌ ப்ரசாசிக்க வேண்டுகையாலே, வினையென்‌ ஐ - குணங்களைச்‌ சொல்லுது ; 
மூன்றாவது - ஸ்பஷ்டம்‌. பரவசம்‌ - உபாயம்‌. போக்யகா பு.த்தியில்லையேயாகிலும்‌ பால௩மென்றாலலும்‌ அப்‌ 
யஹிச்ச வல்லவர்ச சென்றபடி. நல்வினை - ஸுக்ருதம்‌. இரண்டாமர்த்தத்தில்‌, ஈல்லவர்கள்‌ வினையென்‌ 
ருய்‌, விலக்ஷணக்ருத்யம்‌ என்றபடி. விலகணக்ருத்யம்‌ - போச்யம்‌. ஈலனிடை - ஈன்மையினிடத்திலேயான- 


௧௫௪௨ திருவாய்மொழி ௫ - ப. ௫ - இ, மண்ணையிருந்து. 


நண்ணி] - விங்லேஷகந்தமில்லாத பரமபதத்தைக்‌ கிட்டி. [தொல்வினை தீர] - அநா தியாய்வருகிற 
அவித்யாதிகள்‌ தீர்ந்து. [எல்லாரும்தோழுதேழ] - அஸ்ப்ருஷ்டஸம்ஸாரகந்தரான நித்யஸூ9ரி 
களும்‌ தோழுதுஆதரிக்க. பணியாஅமாருங்கூட, “*பதியினில்‌ பாங்கினில்‌ பாதங்கள்‌ கழுவினர்‌” 
என்கிறபடியே, அவர்கள்‌ அநுவர்த்தித்துத தரிக்கும்படி யாவர்கள்‌. “௦ தாழுதேழேன்மனனே” 
என்று - அநாதிகாவம்‌ “கஹணேவ” (அஸந்நேவ) என்னும்படி போந்தவர்‌ அவனைத்தொழுது உஜ்‌ 
ஜீவித்தாற்போலேகாணும்‌, இவர்பாடின திருவாய்மோழியைக்‌ கற்றவர்களைத்‌ தொழுது நித்யஸரி 
கள்‌ உஜ்ஜீவிக்கும்படி. [வீற்றிருப்பாரே] - அவன்‌ ஸேஷித்வத்துக்கு முடிசூடி இருக்குமாபோ 
லே, இவர்களும்‌ மேஷத்வஸாம்ராஜ்யத்துக்கு முடிசூடியிருக்கப்பேறுவர்கள்‌. “ஹாரா வ.கி? 
(ஸஸ்வராட்பவதி) என்னக்கடவதிறே. வீற்றேன்பது - வேறுபாடு. (கக) 


க 
சன்மையாவதேது? என்ன, 'விங்லேஷ? இத்யாதி. “சலனுடை? என்று பாடமானபோ அ - சன்மையை 
யுடைய என்றபடி. தீர - தீர்க்து. *திரப்பெற்று” என்று அக்யாஹார்யமாதல்‌. நித்பஸ.9ரிசள்‌ பணியா 
அமரான்றோ? அவர்கள்‌ தொழுவார்களோ? என்ன, 'பணியாவமரர்‌" இச்யாதி, தொழுதெழ? என்றதுக்கு 
மரவம்‌ - 'தொழுதெழு' இத்யாதி. வீற்றிருப்பார்‌" என்று - முழுச்சொல்லாய்‌, அத்தாலே - முடிசூடி யிருக்‌ 
சை யென்று அர்த்தம்‌ - “அவன்‌ மேஷித்வத்துச்கு? இத்யாதி. ஸ்வராட்‌ - ஸ்வதர்தீர. அகர்மவங்ய3. அர்த்‌ 
தாந்தரம்‌ - 'வீற்றென்பது வேறுபாடு? என்று. அதாவது - இதரரில்‌ உச்ச்ருஷ்டராச வேறபட்டிருப்பர்க 
ளென்றபடி. பலிதார்த்தம்‌ ஒன்று. க்ரமேணஅர்வயா. (௪௧) 


தாவிடோபதிஷூத்ஷங்க தி. கெ நவ, ஊஷ....8.அி3ா_தகக௦ஷகீய ஹா 295 
வியா தும உ௱மட தக றெ | ஹமி நஹ பபா பலவிலொக ளெ 18 ம 
ஷூெவ8- மிறா..சி.8மாவ.க-செம..3. 


கவத 2 யப்‌ 
த்ரவிடோப திஷத்த தீபர்யரத்தா வளி 00௨) ஷாமா, 
ஐ ல நமாமி வெவ_வமா௦ஹிவ_ 3௨-04 ௩43.5 9 தஜெர்லொகாகிவிறய வ யி 


வீகூதி ரா 'பஉாஸெஃ। வள 9 றவ ம_பவிவ மாணமணெ வ _ாஹஸாுுலெவொ 
வியொமெ ஹீபெயெஷு லெ மகாவ) மூயகிஃ0--ஹெ ௧ வீ.காறிஹ-இ_ந-5$. 


( மண்ணுலகில்முன்கலக்‌அமால்பிரிகையால்மாதன்‌ 
வாய்மொழி | பெண்ணிலைமையாய்க்காதல்பிதே றி--'யெண்ணிடில்மன்‌ 
ரு L தல்பித்தே, டில்மூ 
அற்றந்தாதி | போலிமுதலானபொருளையவனாயப்நினைக்‌ த 
( மேல்விமுக்தான்மையல்‌கனின்வி று, 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளேசரணம்‌, வேர்‌ திருவடிகளே சாணம்‌, 


க 


ஐந்தாந்திருவாய்மோழி - வீற்றிருந்து ; ப்ரவேமம்‌.. 
_———— 


ஆஃ (விற்திருக்து.) ஸ்ரீவைகுண்ட நிலயனாய்‌ அரந்தபோகிகி ஸபியாஸஹாஸீஈனாய்‌ 
பமோஷமேஷாணகவைகதேய ப்ரப்ருத்பபரிமித பரிஜுபரிவ்ருதனாயிருக்த எம்பெருமானை அவனு 
டைய நிரவதிக காருண்யத்தாலே கண்களாலே கண்டு, சைகளாசத்தொழுஅ, வாயாலே இரு 
வாய்மொழி பாடப்பெற்ற எனக்கு இனியென்ன குறையுண்டு? என்றோர்‌. 

ஓ. அஞ்சாத்திருவாய்மொழியில்‌, எம்பெருமான்‌ ஆழ்வாசோடு விஸ்லேஷிக்கையா 
லே அத்யர்தம்‌ அவஸங்கரான ஆழ்வாருக்குத்‌ தன்னைப்பிரிகையாலே அக்ஷணத்திலே தன்னைப்‌ 
பர்ணமாகப்‌ புஜிப்பிக்சைக்கு ஈடான பக்த்பாரோக்யம்‌ பிறந்தபடியைக்‌ கண்டு; ஸ்ருுதிநிஹா 
ஸாதிகளுக்குத்‌ தாத்பர்ய பூமியாய்‌ ப்ர ஹ்மாதிகளாலே அறியமுடியாதே ஸுபாஸ்ரயப்ரகரணங்‌ 
களிற்‌ சொல்‌.லுறெபடிகளாலே எப்போதும்‌ த்யாநம்‌ பண்ணப்படுவானுமாய்த்‌ தனக்கே அஸா 
தாரணமான ஐங்வர்யத்தை புடையனாப்‌ ஸ்ரீவைகுண்ட இவ்யலோகத்டலே அயோத்யை 
என்றும்‌, அபராஜிதை என்றும்‌ ஸுதிகளிற்‌ பேசப்படுறெ இருஈகரியிலே ஆகக்தமயமான இவ்‌ 
யாஸ்தாகத்திலே இவ்யபர்யங்கத்ிலே ஸமஸ்‌,தகல்யாணகுணாத்மகனாய்‌ ஸர்வபூஷண பூஷிதனாப்‌ 
ஸர்வாயுதோபேதனாய்‌ அயர்வறுமமார்கள்‌ நித்பஸேவை பண்ணப்‌ பெரிய பிராட்டியாரோடு' 
கூட விற்றிருந்தருளி அவ்விருப்பிலே உ.பயவிபூநியையும்‌ ஈடத்துவதும்‌ செய்து ப்ரணதஜக 
பரித்ராணார்த்தமாகத்‌ தேவம்‌ அஷ்யாதிரூபேண அவதிர்ணனாப்‌ அகிலஜகமரோநய ஈஹாரி திவ்ய 
சேஷ்டி கவிறிஷ்டனப்‌ ஆத்மேஸ்வசனாப்‌ ஆத்மாவுக்கு ாரண்யமாய்‌ ஆத்மாவுக்கு கிரதியய 
போக்யமாயிருக்கிற தன்னைத்‌ தீன்னுடையக்ருபையாலே ஸாக்ஷாத்கரிப்பிக்க, இவரும்‌ வந்தத - 
ஸ்தோத்ரபூர்வகமாக அடிமைகளையெல்லாம்‌ செய்து தாம்‌ க்ருதக்ருத்யராய்‌ எம்பெருமானைப்‌ 
பெற்றாரில்‌ உபயவிபூதியிலும்‌ என்னோடு ஓஒப்பாரில்லை என்று அதிப்ரீதராறொர்‌. 


ப அஞ்சாந்திருவாய்மொழியில்‌, ழ்‌ - ஸத்ருமமாயும்‌ ஸம்பந்தியாயுமுள்ள வஸ்‌ 
அக்களுடைய தர்மஈத்தாலே ப்ரமிக்கும்படி. இவர்க்குஉண்டான அர்த்த்யதியம்‌ இிருகைக்காக 
ஸர்வேஸ்வரன்‌ தன்னுடைய நிரதியபோகச்பமான ஸ்வரூபரூபகுணங்களையும்‌, மஹிஷீபூஷா 
மீத பரிஜகாதிரூபமான விபூதிவைலக்ஷண்யத்தையும்‌, மே ஹாதாரசேஷ்டி தங்களையும்‌ அதுபவிப்‌ 
பிக்க ௮ நுபவித்து ப்ரிதசாய்‌, அவனுடைய அகிலலோக நிர்வாஹகத்வத்தையும்‌, அதுக்கு அடி 
யான லக்ஷ்மீபதித்வத்தையும்‌, உபயஸித்தமான ஆரக்தாதிகுண யோகத்தையும்‌, இக்குணாதி 
போக்தாக்களைக்‌ காத்தூட்டும்‌ வாஹநாயுதவத்தையைபும்‌, போகா குணமான ஜ்ஞாகப்சேமாதி 
ப்ரதத்வத்தையும்‌, அஸ்கலிதஜ்ஞாநர்க்கு அதுஹால்யமான விக்ரஹவைல௯தண்யத்தையும்‌, இந்த 
போக்யதைக்கு ஸர்வாவஸ்தையிலும்‌ ஒத்தாரும்‌ மிக்காரு மில்லாத மேன்மையையும்‌, அனக்கு 
உபபாதகமான விபூநித்வயயோகத்தையும்‌, தத்வீஷயமரன வ்யாப்‌ தயா நினையும்‌, வ்யாப்யாக்ஷ 
ணார்த்தமான தர்றாநீயவ்யாபாரங்களையும்‌ அறுஸத்தித்து, இப்படி பரிபூர்ணனான ஸர்வேங்வரனை 
அுபவித்அப்‌ பிறந்த ஹர்ஷாதிறாயத்தாலே ஸகரிகளைப்போலே வாய்விட்டுப்‌ புகழ்க்து, இந்த 
ளத்தில்‌ தாமரைபோலே இங்கே இந்த அ.அபவம்‌ இடைக்கையாலே எனக்கு ஸத்ரும 
. ருண்டோ? என்னு தமக்குப்பிறந்த செருக்கை அருளிச்செய்ஜொர்‌. 

இ. அஞ்சாக்‌ருவாய்‌ மொழியில்‌, கீழ்ஸத்ருமறபதார்த்தங்களையும்‌ ஸம்பந்திபதார்த்தங்‌ 
களையும்‌ கண்டு பிச்சேறின இவர்‌ விடாயின்மிகுதிதர உபயவிபூதியோடே கூடத்தன்னைக்காட்டிக்‌ 
கொடுத்தாலும்‌ பூர்ணா அுபவம்பண்‌ ணுகைக்கு ஈடான பக்தயாரோக்யம்‌ பிறந்தபடியைக்‌ கண்டு 


௧௪௪ திருவாய்மொழி--௪-ப, ௫-இ. வீற்றிருந்து: 


“அயோத்யை' என்றும்‌, *அபசாஜிதை' என்‌ அம்‌ சொல்லப்படுற இவ்யககர த்தையும்‌ ஆகந்தமய 
மானஇவ்யாஸ்‌ தாகத்தையும்‌ திவ்யபர்யங்கத்தையுமுடைத்தானபரமபதத்சிலே,ஸமஸ்ககல்யாண 
குணாத்மகனாய்‌ ஸர்வபூஷண ஆயுதபரிஜநோபேதனாய்ப்‌ பெரியபிராட்டியாசோடேகூடி வீற்றி 
ருந்தருளியிருக்றெ இருப்பையும்‌, அவது அழிவதான லீலாவிபூதியிலுள்ளாரையும்‌ நித்யஸ-ரி 
கள்படியாக்குசைக்காக ஜகத்ஸ்ருஷ்டியைப்பண்ணி, ஸ்ருஷ்டமானஜக த்திலே “ தஜெவா நாவா 
விமா” ஏன்று முகற்தோற்முமல்‌ வந்து ரக்ஷிக்குமளவன்‌ நிக்கே தேவமநுஷ்யாதரூபேண 
வந்து அவதரித்து நிகிலஜகமதோரயகஹாரியான குணசேஸ்டிதங்களையுடையனா யிருக்றேபடி. 
யையும்‌, ஆக இப்படி உபயவிபூதியுக்தனான தன்படி.களை யெல்லாவற்றையும்‌ இவருடைய இழவுக 
ளெல்லாம்‌ தீரும்படி காட்டி.க்கொடுக்கக்‌ கண்டு மங்களாறாஸநம்பண்ணி கருதக்ருத்யராய்‌ உபய 
லிபூதியிலும்‌ இவ்விஷயத்தை எத்தப்பெற்றாரில்‌ சஎன்னோடுஒப்பாரில்லையென்‌ அ த்ருப்தசாறொர்‌. 
“நீறு செவ்வேயிடக்காணில்‌ தெடுமாலடியார்‌”” என்‌ ௮ ப்ரமித்தவர்க்கு “தூவியம்புள்ளுடை 
யான்‌, அடலாழியம்மான்‌”” என்று நித்யஸ-9ரிகளைக்‌ காட்டிக்கொடுத்தான்‌; “செய்யதோர்‌ ஞா 
யிற்றைக்காட்டிச்‌ சரீ தரன்மூர்த்தியிதென்னும்‌'” என்று பிராட்டியும்‌ தானுமான சேர்த்‌ இக்குப்‌ 
போலிகண்டு ப்சமித்தவர்க்கு “மையகண்ணாள்‌ மலர்மேலுறைவா ஞூறைமார்பினன்‌”' என்று 
தானும்‌ பிராட்டியுமான சேர்த்தியைக்‌ காட்டிக்‌ கொடுத்தான்‌. “திருவுடைமன்னரைக்காணில்‌'” 
என்று அல்பைஸ்வர்யம்‌ கண்டு ப்ரமித்தவர்க்கு உபயவிபூடியுக்தனாயிருக்றெ இருப்பைக்‌ காட்டி 
க்கொடுத்தான்‌. “விரும்பிப்பகவரைக்காணில்‌ வியலிடமுண்டானே யென்லும்‌'' என்று ஆகந்த 
லேறமுடையாரைக்‌ கண்டு ப்ரமித்தவர்க்கு “விவிலின்பம்மிக எல்லை நிகழ்ந்த ஈம்‌௮ச்சு தன்‌”? 
என்று ஆரந்தமயனாயிருக்கற இருப்பைக்‌ காட்டிக்கொடுத்தான்‌. “என்செய்கேன்‌” என்று 
பிறர்வாயாலே சொன்ன இவரைக்‌ தம்வாயாலே “£இனியென்னகுறை யெழுமையும்‌” என்னப்‌ 
பண்ணினான்‌. இப்படி இவர்விடாயைக்கண்டு தன்படிகளை யெல்லாம்‌ காட்டிக்கொடுக்கச்‌ கண்டு 


மங்களாபபாஸகம்பண்ணி தீறாப்தராகிறுர்‌, 
ஈடு. கீழில்திருவாய்மோழியிலே அப்படி விடாய்த்தவர்‌ :* இனியென்னகுறையெழு 

மையுமே” என்னப்பெறுவதே! போய்ர்நின்ற ஞானம்‌ தொடங்கிக்‌ கீழேல்லாம்‌-*மண்ணையிருக்து 
துழாவி” யில்‌ விடாய்க்கு க்ருஷிபண்ணினபடி; அப்படி விடாய்க்கப்பண்ணின க்ருஷியின்பலம்‌ 
சொல்லுகிறது இதில்‌. பேற்றுக்கு இதுக்கு அவ்வருகு சோல்லலாவது இனியொன்றில்லை. “சூழ்‌ 
விசும்பணிமுகிலுக்கு அநந்தரம்‌ இத்திருவாய்மோழியாகப்‌ பெற்றதில்லையே” என்று அருளிச்செய்‌ 
வர்‌ சீயர்‌. பெருமாளும்‌ இளையபேருமாளுமான இருப்பிலே பிராட்டிக்குப்‌ பிரிவுஉண்டாக, 
பை கை ககக க்கப்ப க்யா ப்‌ 

“லீற்றிருக்‌ து?” ப்ரவேஸே,; £€ழ்‌ - உர்மஸ்தகமான அப்ரீதியையும்‌, இதில்‌ - உர்மஸ்தகமான ப்ரீ 

தியையும்‌ அறுஸந்தி த்து வ்யாக்யாதாவின்‌ஈடுபாடு-£ழித்நிருவாய்மொழியிலே"இக்யா இ. சமுண்டான ஆர்த்தி 
யொன்றும்‌ தோற்றாதே எப்போதும்‌ ப்ரீதனானேனென்று சொல்லும்படியாவதே! என்று ஆஸ்சர்யப்‌ படு 
இறா சென்றபடி. “(இனியென்னகுறை” என்று ஈடுபடுகறதென்‌? “பொய்ர்நின்‌ றஞானம்‌” தொடங்‌ இவ்‌ 
வளவும்‌-ஸம்ங்லேஷவிங்லேஷமாயன்றோ சென்ற அ? அவற்றைப்பற்ற இவ்விரண்டு 'திருவாய்மொழிகளுக்கும்‌ 
அதிசயமே.து”என்ன ,பொய்ர்நின்‌ தஞானம்‌' இத்யாதி. ௮ர்சசிரா இமார்க்சம்மு,தலாகப லம்பெதவேண்டியிருக்க, 
இத்தையே பலமாகச்‌ சொல்லுறெதென்‌? என்ன, “பேற்றுக்கு? இத்யாதி. அதாவது - அங்குப்போய்ச்‌ செய்‌ 
யும்‌ அடிமைகளை இக்கேயிருர்‌ £௧ செய்யும்படி தன்ஸ்வரூபாதிகளை விமுசமாகக்காட்டிக்கொடுத்தானாகை 
மாலே அவ்வருகுசொல்லலாவதில்லை யென்றபடி. “பேற்றுக்கு இதுக்கு அவ்வ ஈகுசொல்லலாவ தில்லை? 
என்னும அக்கு ஸம்வாதம்‌-“கூழ்விசும்பு?இத்யா தி. அ,தாவ து- இத்திரு வாய்மொழிரிலுண்டான அ.பவகைக்கர்‌ 
யங்கள்‌ அர்ச்ரொதிக திக்கு அஈந்தரம்‌ ஹித்திக்குமமாகையாலே, தத்ப்ரநிபாதகமான குழ்விசம்புக்கு அந்தர 
மாகப்பெற்றதில்லை யென்றபடி. €ழில்‌ இருவாய்மொழியோடே ஸங்கதி - (பெருமாளும்‌? இச்யாதி. ழே 


கஃபா. வீற்றிரும்‌.து--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௪௫ 


மஹாராஜரையும்‌ பரிகரத்தையும்‌ கூட்டிக்கொண்டு சென்ற விரோதிவர்க்கத்தைக்‌ கிழங்கேடுத்து 
அவளோடே கூடினாற்போலே போலிகண்டு இவர்‌ ப்ரமித்த இழவேல்லாம்‌ போம்படி, நித்ய 
விபூதியைபும்‌ லீலாவிபூதிபையு முடையனாபிநக்கிற தன்படிகளோன்றும்‌ குறையாதபடி கொண்டு: 
வந்து காட்டிக்கோடுத்து, “கண்டீரே நாமிருக்கிறபடி? இந்த ஐண்வர்யமேல்லாம்‌ ஒன்றாய்த்‌ தலைக்‌ 
கட்டூவது, ஈீர்‌ உம்முடைய வாயாலே ஒருசோல்லுச்‌ சொன்னால்காணும்‌' என்று இவர்திருக்கை 
யிலே தாளத்தைக்‌ கோடூக்க, அவ்லிருப்புக்கு மங்களாஸாஸ௩ம்பண்ணு * (&பயவிபூதியிலும்‌ 
என்னோடோப்பாரில்லையேன்று அதிப்ரீதரா) கிறார்‌. “நின்றகுன்றத்தினைநோக்கி'” என்று ப்ரமித்த 
துக்கு, வானமாமலை.பான தன்னைக்‌ காட்டிக்கொடூத்தான்‌; நீறுசேவ்வேயிடக்காணில்‌ நேமோ 
லடியாரேன்‌ றோடினதுக்கு, “தூவியம்புள்ளுடையா னடலாழியம்மான்‌'” -என்கிற நித்யஸித்த 
புருஷர்களைக்‌ காட்டிக்கொடுத்தான்‌; சேய்யதோர்‌ நாயிற்றைக்‌ காட்டிச்‌ சிரீதான்மூர்த்தி 
மீதேன்றதுக்கு, * மையகண்ணாள்‌ மலர்மேலுறைவா ளுறைமார்பினன்‌”' என்று தானும்‌ பெரிய 
பிராட்டியாருமாக இருக்கிற இருப்பைக்‌ காட்‌டிக்கொடுத்தான்‌. “திருவுடைமன்னரைக்காணில்‌ 
திருமால்‌”? என்றதுக்கு, உபபலிபூதியுக்ககுனை தன்‌ ஐஸ்வர்யத்தைக்‌ காட்டிக்‌ கொடுத்‌ 
தான்‌; பிறர்வாயாலே “என்செய்கேன்‌” என்றத்தைத்‌ தவிர்த்து, தம்வாபாலே ““என்னகுறை 
யெழுமையும்‌” என்னப்‌ பண்ணினான்‌; “விரும்பிப்‌ பகவரைக்காணில்‌ வியலிடமுண்டான்‌”” 
என்று - ஆரந்தலேறமுடையாரைக்‌ கண்ட ப்ரமித்தவர்க்கு, “லீவிலின்பமிக வேல்லைநிகழ்ந்த ஈம்‌ 
மச்சுதன்‌” என்று - ஆரந்தமயனாயிருக்கிற இருஃபைக்‌ காட்டிக்கொடூத்தான்‌. 


முதற்பாட்டு, 


கட டைக்‌ 

வீற்றிருந்துஏழுலகும்‌ தனிக்கோல்சேல்லவீவில்சீர்‌ 

ஆற்றல்மிக்காளும்‌ அம்மானை வேம்மாபிளந்தான்தன்னைப்‌ 

போற்றியேன்றேகைகளார த்‌ தோழுதுசோல்மாலைகள்‌ 

I ஏற்றநோற்றேற்கு இனியேன்னகுறைஎழுமையுமே? 
.. ஆ. -ஸ்ரீவைகுண்டத்திலே திருவரர்தாழ்வான்மேலே தன்னுடைய ஸர்வலோ 

காதிராஜ்யமெல்லாம்‌ தோன்றும்படி யிருக்தருளி, ஸ்வஸங்கல்ப ஸஹஸ்சைகதேறாத்தாலே நிர்‌ 
விடாய்க்தமைக்கு பதலிஷ 5160 அகெமாகி" இச்பாதியாலே பெருமாளை கீருஷ்டார்‌தமாச்னொத்போலே 
-விடாய்திர்ர்தமைக்கும்பெருமாளைதருஷ்டார்‌ தமாக்குகிறார்‌. இச்சேர்த்திக்குவய_)சர்‌ கூட இருச்சச்செய்தே 
பிரிகையும்‌, போலிசண்டு ப்‌ ரமிச்சையும்‌, அநுருபமான பரிகரத்தைக்‌ கொண்டு பரிஹரிக்கையும்‌ இரண்டிடத்‌ 
“இிலு முண்டாகையாலே தீருஷ்டா்ததார்ஷ்டார்‌ திக ரவம்‌. அங்கு அச்சேர்த்திக்கு வய_கர்‌ இளையபெரு 
மாள்‌, இரகு நித்யஸூரி ள்‌. அங்கு ம்ருகத்தின்‌ போலி, இங்கு அவன்போலி- அங்குப்‌ பரிகரம்‌ - மஹாராஜ 
ப்ரப்ருதிகள்‌;இங்கு யாதோ ராகாரத்தைக்கண்‌டு ப்ரமித்தது; அர்த ஆசாரவிபடிஷ்டவேஷத்தைச்‌ காட்கை, 
அவளோடே கூடி. ஹர்ஷித்தாற்போலே இவர்கையிலே தாளத்தைக்கொடக்க இவரும்‌ ஹர்ஷித்து மங்களா 
: சாஸாம்‌ பண்ணுகிறா சென்றபடி. “விற்றிரும்தேமுலகும்‌? இத்பாதியைக்‌ கடாகஷித்து - “கித்யவிபூதியையும்‌? 
இத்யாதி. ஒருசொல்லுச்‌ சொன்னால்‌ காணும்‌ என்ற தக்கு - (:சொன்மாலைகளேற்ற?? என்றதிலே நோக்கு. 
:தாளத்தைக்கொடுக்க" என்ற - (போற்றி! என்றும்‌, (இசைமாலைகளேத்தி? என்றும்‌ இத்யாதியைப்‌ பற்ற: 
“போற்றியென்றே?? என்றத்தைப்‌ பற்ற, :மங்களாசாஸாம்‌ பண்ணுறொர்‌' என்றது. (போலிகண்டு இவர்‌ ப்ர 
மித்த இழவெல்லாம்‌ போழுபடி” என்றதின்‌ உபபாதநம்‌ - 'நீன்‌றகுன்‌ றத்தினை' இத்யாதி. வானமாமலையான 
கன்னை யென்றது - ஸ்வ மாவக்தறம்‌. பிறர்வாயாலே - திருத்தாயார்பாசுர,த்தாலே. ்‌ 


போன்‌ . * குண்டலிதம்‌ டாடார்தரம்‌ என்பர்‌. இசைச்சேர்த்துக்கொள்ளும்போது “பண்ணீ? என்று அது 
. ஸர்திக்கவேணும்‌. த்‌ 
4-19 


௧௪௬ தஇருவாய்மொழி--௪-ப, ௫.5, வீற்றிருந்து. 


வாஹிதஸர்வலோகனுப்‌, மித்யகிர்த்தோஷ கிரவதிக சல்யாணகுணவிஸிஷ்டனாப்‌, இப்படி பரி 
பூர்ணனாயிருக்கச்செய்தே அஅத்ரிக்த ஸ்வாமாவனாப்‌, அஆஸ்ரிதபரித்ராணார்த்தமாக வஸுதேவ 
க்ருஹேஅவதீர்ணனாப்‌ ஆஸ்ரிதவிரோ திநிரலரைகஸ்வஹாவனாயிருந்த எம்பெருமானைத்‌ இருப்‌ 
பல்லா ண்டுபாடிக்கொண்டு என்கைகளினுடைய விடாயெல்லாம்‌ தீரும்படி தொழுது, “திருவாய்‌ 
மொழிபாடுகைக்கு மாக்யம்பண்ணினேன்‌; எனக்கு இனி ஒருகாளும்‌ ஒருகுறையில்லை' 
என்கிறார்‌, 


ஒ.--முதற்பாட்டில்‌, ஸர்வேங்வானாப்வைத்‌து மதுஷ்பஸஜாதயனாய்வக்து இருவ 
வதாரம்‌ பண்ணியருளி அரிதஸம்ரரூதணம்‌ பண்ணியருளுகிற க்ருஷணணைக்‌ கவிபாடப்‌ 
பெற்ற எனக்கு ஒருநாளும்‌ ஒருகுறையில்லை என்றோர்‌ 

[வீத்றிருக்து என்று தொடங்கி] - ஸர்வேங்வானான வேறுபாடு தோரற்றும்படி 
இருக்கு ஸகலலோகங்களும்‌ தன்னுடைய மாஸம்‌ செல்லும்படி. எழென்று லீலாவிபூ௫க்கு 
உபலக்ஷணம்‌. [விவில்‌சாற்தல்மிக்காளுமம்மானை]-ஒருகாளும்‌ அழிவில்லாத கித்யவிபூதியை 
அஅத்ததனாய்‌ ஆளுமவனை; சுத்தஸத்தவமபமாயும்‌ ரஜஸ்‌ தமோமிஸ்ரீமாயுமுள்ள ப்ரக்ருதித்வய 
மும்‌ இரண்டினுடைய கார்யங்களுமாக காலும்‌ நித்யஸித்த பத்தருக்த கோடி தீரயமுமான சேத 
கர்களு மாக ஏழுலோகம்‌ என்றுமாம்‌. *விவில்சீர்‌' என்று கல்யாணகுணங்களென்றும்‌ சொல்லு 
வர்‌. [வெம்மா பிளந்தான்‌ தன்னை] - இவ்வவதாரத்தை ஆற்றல்‌ மிக்கு ஆள்கைக்கு உதாஹாண 
மென்றும்‌, ஆற்றல்மிக்கு ஆளுமவன்‌ இன்னானென்‌ று சொல்லுகிறது என்றும்‌ சொல்லுவர்‌, 
[போற்றி என்று தொடங்கி] - போற்றியென்று நிரந்தரமாகச்‌ சொல்லாகின்‌.றுகொண்டு, 
கைகளின்விடாய்களெல்லாம்‌ தீரத்‌ தொழுது ஈல்லஸ்ரக்குக்கள் போலே ஸ்ரிசஸா வஹிக்கும்படி 
யாகத்‌ திருவாய்மொழி பாடுகைக்கு ஈடான பாக்யம்‌ பண்ணின எனக்கு. 


புமுதற்பாட்டில்‌, ஸமஸ்தலோக நிர்வாஹகனான ஸர்வேங்வரனை மங்களாஸாஸ 
ஈம்பண்ணி ஸ்‌.அதிக்கப்பெற்ற எனக்கு ஸர்வகாலத்திலும்‌ ஒருகுறையில்லை என்கிறார்‌. 

விற்று - (ஸர்வாயாரத்வ ஸர்வநியர்த்ருத்வ ஸர்வபேவித்வ ஸர்வவ்யாபகத்வாதி 
களாலே) ஸ்வேதரஸமஸ்தவ்யாவருத்தனாய்க்கொண்டு, இருந்து - (லோகாகாமலம்பேதார்த்த. 
மாக திவ்யவிபூதியிலே திவ்யபர்யங்கத்திலே) இருச்‌அ, ஏழுலகும்‌ - (வ்யக்தாவ்பக்தகாலரூப 
மாயும்‌ ஸமாத்தஸத்த்வரூபமாயும்‌ சதுர்விதமான ௮சேதரவர்க்கமும்‌ பத்த முக்த நித்யரூபேண 
த்ரிவிதமாயுள்ள சேதசவர்க்கமுமாகிற) எழுவகைப்பட்ட லோகங்களிலும்‌, தனி-(ஸ்வஸங்கல்ப 
ரூபமாய்‌) அத்விதீயமான, கோல்‌-செங்கோல்‌, செல்ல-௩டக்கும்படி , விவில்‌-அப்ரநிறதமான, 
ஒர்‌ - (ஜ்ஞாகறாகத்யாத்யலங்க்யேய) கல்யாணகுணகனாப்க்சொண்டு, ஆற்றல்மிக்கு - (ஸ்வாபா 
விகமாகையாலே மதோத்சேகரஹிதமாய்‌) கிரவதிகமான ஸார்தியோகத்தாலே, ஆளும்‌ - (இது 
ஸாத்ம்யமாம்படி) ஸ்வரூபவைபவத்தையுடையனாய்க்கொண்டுபோருறெ, அம்மானை - ஸர்வ 
ஸ்வாமியாய்‌, வெம்‌ - (ரக்ஷணீயவர்க்கத்‌ அக்கு விசோதியாய்‌ “மஹாசெளத்ா$”? என்கிறபடியே) 
வெம்மையே நிரூபகமான, மா - (கேட௫யாகிற அஸ்‌ுஈராவிஷ்டமாயுள்ள)குதிரையை, பிளந்தான்‌ 
தன்னை -(டமிவவா த ஜியா ௫52? என்னும்படியே இருகூழுய்விழும்படி) வாய்பிளந்த ஸர்‌ 
வேஸ்வரளை, போற்றி என்றே - போற்றிபோற்றியென்று இப்பெருமைக்கு மங்களாஸாலகம்‌ 
பண்ணிக்கொண்டே, கைகள்‌ - (“விண்ணை த்தொழுஅ??) என்ற கைகள்‌, ஆச - வயி.றுநிறையும்‌ 
படி, தொழுது - அஞ்சலிபர்தம்பண்ணி, சொல்‌-ஸப்‌்.தஸந்தர்ப்பரூபமான, மாலைகள்‌- மாலைகளை, 
எற்ற - (அவன்மிரஸாவஹிக்கும்படி) ஸமர்ப்பிக்கைக்கு, கோத்தேற்கு - (“வி௫இவாய்க்ன்‌ நு!” 


க்‌ - பா. வீற்றிருந்‌ த--வ்யாக்யா மங்கள்‌, க்ள்ள்‌ 


என்கிறபடியே அவனுடைய நிர்ஜஹேஅகிக்ருபாரூப்புண்யத்தை யுடைய எனக்கு, இனி-இனி 
மேல்‌, எழுமையும்‌ - (6 ஹஷஹஷவஹ வது?! என்கிறபடியே) ஏழேழுபடிகாலான ஜர்மமுண்டா 
கிலும்‌, என்ன குறை - என்ன குறையுண்டாம்‌? 


ஸரிரவிமோச தேறாப்சாப்த்யாதிகளாறெ குறை யுண்டாகா தென்று கருத்து. ஆம்‌ 
றல்‌ - பொறையும்‌, மிடுக்கும்‌. 


இ.-முதற்பாட்டில்‌, ஸர்வேங்வானாப்‌ வைத்து ஆமிதரக்ஷணார்த்தமாக மதுஷ்ய 
ஸஜாதீயனாய்‌ வந்து அவதரித்த க்ருஷ்ணனைக்‌ அவிபாடப்‌ பெற்ற எனக்கு ஒருகாளும்‌ ஒரு 
குறையில்லை என்கிறோர்‌, 

[கிற்றிருக்து] - வேறுபாடு தோற்ற இருந்து; ஸ்வவ்யஇரிக்தஸமஸ்‌தவஸ்‌அக்களுக்‌ 
கும்‌ ஸோஷியென்று தோற்ற இருக்கை; ஸ்வவ்யஇரிக்கஸமஸ்‌தபதார்‌த்தங்களையும்‌ பேஷமாக 
வுடையனாகையாலுண்டான ஆரந்தத்தால்‌ வந்த இறுமாப்புத்‌ தோற்ற இருக்கை. சேதரர்க்குப்‌ 
பரஸ்பரம்‌ பேதமுண்டாகிலும்‌ ஜ்ஞாகைகாகாரதையாலும்‌ பகவச்சேஷத்வாகாரதையாலும்‌ 
ஸாம்யமுண்டு. விபுத்வநியந்த்ருத்வபேஷித்வா நிகள்‌ இவனுக்கே உள்ளது. [இருந்‌] - இப்படி. 
நிர்வஹிப்பஅ சுற்றும்பபணம்வர்து வன்னியமறுத்தோ?என்னில்‌,--தான்‌ இருந்த இருப்பிலே 
தனியாணை செல்லும்படியாயிற்று இருப்ப.அ. [ஏழுலகும்‌]- உபயவிபூதியையும்‌ சொல்லிற்றாதல்‌; 
லிலாவிபூதியைச்சொல்லிற்றாதல்‌. உபயவிபூதிபரமான பே ௮,௪ அர்விதப்ரக்ருதியும்‌ தரிவிதஆத்ம 
வர்க்கமும்‌; லீலாவிபூதிபரமானபோ.௮, பாதாளாதிகளும்‌ பூமியும்கூட ஒன்றாய்‌ அந்தரிகூதா திகள்‌ 
அஅமாகக்கடவது, அப்போது “விவில்‌ர்‌'-நித்யவிபூதியாகக்கடவஅ. உபயவிபூதிபரமான 
போது, கல்யாணகுணமாகக்கடவஅ. [தனிக்கோல்செல்ல] - தன்னுடைய அத்விதீயமான 
மாஸம்‌ செல்லும்படி. [விவில்‌சர்‌] - முடிவில்லாத கல்யாணகுணங்கள்‌, ஒருநாளும்‌ அழிவில்‌ 
லாத நித்யவி 9 யென்னவுமாம்‌, [ஆற்றல்மிக்கு ஆளும்‌] - இப்படி உபயவிபூதியையும்‌ உடைய 
யிருந்தால்‌ அணுகவொண்ணாதபடி யிருக்குமோ? என்னில்‌,--ஒன்‌ அமில்லாதாரைப்போலே 
அதுத்தகனாப்‌ ஆளும்‌. ஏராசொறாக)8வாஹிகவா?, “சரா மெணா ம தாக வாலெ 
வா நயவஜி_ 58” ஏன்றெபடியன்றே. ஆற்றல்‌ என்று வலியாய்‌, உபயவிபூதியையும்‌ நிர்வஹிக்க 
வல்ல ஸாமர்த்பத்தை புடையவனென்றும்‌ சொல்லுவர்‌, இ, சொல்லிப்போருமதன்‌ அ. [அம்‌ 
மானை] - ஸ்வேதரஸகலபதார்த்தங்களுக்கும்‌ ஸேஷியானவனை; உடையவனாகையாலே ஸாத்‌ 
மித்‌இருக்குமிறே. [வெம்மா பிளக்தான்‌ தன்னை] - *ஆற்றல்மிக்கு ஆளுறெபடியைச்‌ சொல்லு 
இறது" என்று பட்டர்‌. * ஆற்றல்‌ மிக்கு ஆளுமவன்‌ இன்னான்‌ என்கிறது” * என்பர்‌ எம்பார்‌. 
உபபவிபூபிபுக்தனானால்‌ *ஹ பச'. என்று நிர்வஹிக்கையன்றிக்கே ஸஜாதீயனாப்‌ வந்து 
அவதரித்து அவர்கள்‌ பண்ணும்‌ பரிபவங்களப்‌ பொறுத்து அவர்களுடைய விசோதிவர்க்கத்‌ 
தைப்‌ போக்கி ரக்ஷிக்குமவனை. ஸ்யமந்தகமணிப்ரப்ருதிகளிலே பரிப்வம்‌ ப்ரஸித்தம்‌. ரகவ 
செறெய_வாஜெ.£ஜதா.கீ_நாவவகரொூ ஹு”? என்றும்‌ “அய லொகாவலொ மா _நாவா 2-௮ 
ரு கர நிவக்ஷ௦௦” என்றும்‌ அருளிச்செய்தானிறே. [வெம்மாபிளந்தான்‌] - “வாரிதா 
வெ ரா? ஹாஈள௫உ ஹொ ரஷ பாஹ-ு நா நிவவா.க ஜியாலடபசொடவெஉ 7 
ந யமாஉ 88”. [போற்றி என்றே] - கேஸிகையிலகப்பட்ட அனக்கு இன்று இருந்து 
மண்களாபமாஸநம்‌ பண்ணுறொர்‌.  ஸமகாலம்போலே யாயிற்று இவருக்கு இருக்றெஅு. 
[சான்றே] - ஒருகால்‌ “பல்லாண்டு என்று விடுசையன்றிக்கே அத்தையே பலகாலும்‌ சொல்‌ 


* “என்றும்‌ பிள்ளான்‌” என்று லெ ஸ்ரீகோமம்‌. 


கச்அு இருவாய்மொழி--௪ படபட தி. வீற்றிரு,்‌ தி. 


கை. “ந8உடெத வவாடி.ந2 என்கிறபடியே. [கைகளாசத்தொழுது] - “வைகுந்த மென்று 
கைகாட்டும்‌”, “தூயவனேயென்று தடவு மென்கைகள்‌'? என்னும்‌ கைகளின்விடாய்‌ தீரும்‌ 
படி தொழுஅு. [சொல்மாலைகள்‌] - வாடாத மாலைகள்‌. [ஏத்தகோற்றேற்கு] - “ம ரஹா.கிமிற 
ஹா ஹய்‌! என்கிறபடியே ஸிசஸாவஹிக்கும்படியாக பாக்யம்பண்ணின எனக்கு, இவர்‌ 
கவிபாட்டு ஈஸ்வரனுக்கு அலங்காரமா யிருக்கையாலே “மாலை” என்கிறது இவருக்கு 
கோன்பாகிறது-**மண்ணையிருந்‌.த அழாவி”யில்‌ விடாயாதல்‌, பகவத்ப்ரஸாதமாதல்‌. தம்முடைய 
பேற்‌ றுக்கு அடியாக “மயர்வறமதி௩ல மருளினன்‌”” என்றாரிறே. பூர்வக்ஷணவர்‌ த்தியிறே ஒன்‌ 
அக்கு ஹேதுவாவஅ. [இனி என்னகுறை எழுமையுமே]-இங்கே ஸ்வரூபா ரூபமான இஞ்சித்‌ 
காரம்‌ பண்ணின எனக்குப்‌ பின்பு ஒருநாளும்‌ ஒரு குறைவில்லை. *தேஹலம்பந்தம்‌ அற்றதஇில்லை, 
ஒரு தேறாவிமேஷம்‌ ஸித்தித்ததில்லை' என்கிற குறைவுகள்‌ ஒன்‌ அமில்லை, இத எத்தனைகுளிக்கு 
நிற்கும்‌?” என்ன, [எழுமையுமே] - என்‌.றும்‌ ஓக்க: “ஹவ்ஹவவஹவவ? , “றாவ-ுவ_ராறு 
ப மாவறாநு”' என்றதிறே. 


ஈ.டு,-முதற்பாட்டில்‌ - ஸர்வேற்வானாய்வைத்து ஆஸ்ரிதரக்ஷணுூர்த்தமாக மநுஷ்ய 
ஸஜா தீயனாய்வந்து அவதரித்த க்ருஷ்ணனைக்‌ கவிபாடப்‌ பேற்ற எனக்கு ஒருநாளும்‌ ஒருகுறை 
யில்லை யென்கிறார்‌. 

[வீற்றிருந்து] - வீற்றேன்று - வேறுபாடாய்‌, தன்வேறுபாடூ அடங்கலும்‌ தோற்ற இருக்‌ 
கை. ஸ்வவ்யதிரிக்த ஸமஸ்தவஸ்துக்களும்‌ தனக்கு மேஷமாகத்‌ தான்‌ ஸேஷியாகையாலே 
வந்த வ்யாவ்ருத்தி தோற்ற இருக்கை; இங்ஙனன்றாகில்‌,; பரஸ்பரம்‌ வ்யாவ்ருத்தி எல்லார்க்கு 
முண்டிறே. ஸகலாத்மாக்களுக்கும்‌ அவனோட ஜ்ஞாகைகாகாரதயா ஸாம்யமுண்டாயிருக்கச்சேய்‌ 

"தேயும்‌, விபுத்வ ஸேஷித்வ நியந்த்ருத்வங்களாகிற இவை அவ்வாஸ்ரயமோன்றிலுமே கிடக்கு 
மவையிறே. தன்னையோழிந்தாரடையத்‌ தனக்குக்‌ கிஞ்சித்கரிக்கக்கடவனாய்‌, தான்‌ ஸர்வகத 
னாய்‌, ஆசாமவ்யாப்திபோலன்றிக்கே ஜாதி வ்யக்திதோறும்‌ பரிஸமாப்ப வர்த்திக்கமாபோலே 


மூதற்பாட்டு - “வீற்றிருக்‌து? இத்யாதி. “அம்மானை? என்று தொடங்கி மேலெல்லாம்‌ சடாக்ஷித்து 
அவதாரிகை - 'ஸர்வேங்வானாய்‌! இத்யாதி. “க்ருஷ்ணனைக்‌ கவிபாட? என்றது - *வெம்மாபிளக்தான்‌ 
தன்னை” என்றத்தைப்‌ பற்ற. 
. வேறுபாடாவது - உத்க்ருஷ்டதயா வ்யாவ்ருத்தி யென்று விவகஷித்து, அதுதான்‌ - விபுக்வமே 
ஷித்வ நியர்த்ருத்ல ரூபேண தீரிவிதமாயிருக்கையாலே “வேறுபாடடங்கலும்‌? என்றறோர்‌. வ்யாவ்ருத்தி எவ்‌ 
வாகாரத்தாலே? என்ன, “ஸ்வவ்யதிரிக்த' இத்யாதி வாக்யத்வயம்‌. ஸகலா தமாக்களும்‌ ஈஞ்வரனோடு ல்கள்‌ 
காகாரதயா ஸமராயிருக்க, வ்யாவ்ருத்தி சொல்லும்படி எங்ஙனே? என்கிற ஸுங்கையையும்‌ பரிஹரியரகின்று 
கொண்டு, “வேறுபாடடங்கலும்‌' என்றதில்‌ விவக்ஷிதாகார விமோஷங்களையும்‌ காட்டுகிறார்‌ - 'ஸகலாத்மாக்‌ 
களுக்கும்‌? இத்யாதி. “வ்யாவ்ருத்திதான்‌ சொல்லவேண்வெது ஸாம்யமுண்டாகிலி3 ஐ? என்ன, அச்சாக 
ஸாம்யஞ்‌ சொல்லுதெது. 6யொலொசு_ஆய8£விப வில தவ பரப? என்றத்தைக்‌ கடா 

. க. ௪. கட . ட . » க. . ச . இ 
குதித்து “விபுத்வமோவதித்வ நியக்தீருத்வங்கள்‌? என்றது. இதில்‌, ஈஸ வாஸாப்5ம்‌ - ஸ்வாமிவாசகம்‌. ((ஜனிநி 
து a 
போகிாழாத்கெ நாறு ாாஷொ.த | வாவ தாற்றணா தாயாகி 2வணடிணொி 
வ 


8?” என்று ஆளவர்தார்‌ தோர்த்த ஸங்க்ரஹத்திலே அருளிச்செய்கையாலே. வி. 1க்வ மேவஷித்வ நியர்‌ த்ருத்‌ 
ங்களை வ்யுத்க்ரமேண விவரிக்கிறார்‌ - (கன்னையொழிர்தார்‌? இச்யாதியாலே. ஈங்வரசப்தார்த்தம்‌ - தன்னை 
யொழிர்தார்‌” இத்யாதி. ஈம்வ.த்வமும்‌, ஸேஷித்வமும்‌ * பர்யாயமாகையாலே, 


இஞ்சித்‌ சிலம்ப 
த்வோ அகுளிச.ய்தது. ஆவிஸ்யவுக்கு அர்த்த்ம்‌-* ஞசிக்கார ப்ரதிஸம்பர்த்‌ 


கான்‌ ஸர்வகதனாய்‌”என்‌ற து இதுக்கு விவரணம்‌-₹ஆகாஸா? 


க - பா. வீற்றிருந்‌ து-வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௫௯ 


வர்த்திக்கக்கடவனாய்‌, இப்படி வ்யாபரிக்கிறதுதான்‌ நி.பமநார்த்தமாகவிறே, ஸ்வவ்யதிரிக்த 
ஸமஸ்தவஸ்‌துக்களையுமுடையனாகையால்‌ வந்த ஆரந்தம்‌ தோற்ற இருக்கிற இருப்பைச்‌ சொல்லு 
கிறது. வீற்றிருந்தென்று இவ்வருகுள்ளாரையடையக்‌ கலங்கப்பண்ணக்கடவதான அஜ்ஞாகாதி 
களையடையத்‌ தன்னாஸாத்திலே கீழேயமுக்குண்ணும்படி அவற்றை அதிஷ்டித்துக்கோண்டிருக்‌ 
கும்படியைச்‌ சொல்லுகிறது. [ஏழுலகும்‌ தனிக்கோல்‌ செல்ல] - சுற்றுப்பயணம்வந்து ஜகந்நிர்‌ 
வாஹம்பண்ணுகையன்றிக்கே, இருந்த இநப்பிலே லோகமடையச்‌ சேங்கோல்செல்லும்படியாக 
வாயிற்று இருப்பது. ஏழுலகேன்று - விபூதித்வயத்தைபும்‌ சொல்லிற்றாகில்‌, 'வீவில்சீர்‌' என்கிற 
இடம்‌ - கல்யாணகுணவிஷய மாகக்கடவது; அன்றிக்கே, ஏழுலகென்று - லீலாவிபூதிமாத்ரத்‌ 
தைச்‌ சோல்லிற்றாகில்‌, வீவில்சீரென்கிறவிடம்‌ - நித்யவிபூதிவிஷய மாகக்‌ கடவது. உபயவிபூதி 
யையும்‌ சோல்லிற்றுனபோது, த்ரிவிதசேதநரையும்‌ சதுர்விதப்ரக்கு தியையும்‌ சோல்லிற்றாகிறது, 
சதுர்வித ப்ரக்ருதியாகிறது - கார்பகாரணரு மான த்வைவித்யம்‌ அங்கு; இங்கும்‌, அப்படியுண்‌ 
டான த்வைவித்யம்‌. லீலாவிபூதிமாத்ரத்தைச்‌ சொல்லிற்றான பக்ஷத்தில்‌, பாதாளாதிகளையும்‌ பூமி 
யோடேகூட்டி ஒன்றாக்கி, பரமபதத்துக்கு இவ்வரகுள்ளத்தை ஆருக்கி,--ஆக ஏழையும்சோல்‌ 
லிற்றாகிறது. [வீவில்சீர்‌]-நித்யமான குணங்களைச்‌ சொல்லுதல்‌, நித்யமான விபூதியைச்‌ சொல்லு 
தல்‌. இப்படி உபயவிபூதியுக்தனுன செருக்காலே தன்பக்கல்‌ சிலர்க்குக்‌ கிட்டவோண்ணாதபடி 
யிருக்குமோ? என்னில்‌,--[ஆற்றல்மிக்காளும்‌] - அநுத்ததனாயாயிற்று ஆள்வது; வராசெொரர8)8 
வாஹிசவா?? (ராமோராஜ்யமுபாஸித்வா) என்கிறபடியே; ராஜ்யத்தை ஸவிநயமாச ஈ௩டத்துகை 
யாலே ராஜ்யத்தை உபாஸித்தா ரேன்றதிறே. வழியல்லாவழியே வந்த ஐஸ்வர்யமுடையவன்‌ 
பிறர்க்குத்‌ திரியவோண்ணாதபடி நடக்குமிறே; உடையவனுடைய ஐங்வர்யமாகையாலே ப்ராப்த 


இத்யாதி. பிபர்த்திக்கு அர்த்தம்‌ - இப்படி” இத்யாதி. “வரல. மாடாணா ராகி என்றாரிறே. (வீழ்‌ 
வ 


நிருக்து? என்று - மூழுச்சொல்லாக்கி, ராஜாவாயென்‌ அ அர்ச்தாச்தரம்‌-ஸ்வவ்யதிரிக்ச? இத்யாதி. முந்தின 
அர்த்தத்திலே (இருர்து? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - “இவ்வருகுள்ளாரை' இத்யாதி. தர்மாதிபீடம்‌ விவச்ஷிதம்‌. 
அஜ்ஞாசாதிகளாவன - ஜ்ஞாகதர்ம வைராக்யைங்வர்யங்களும்‌, அஜ்ஞாகஅ.தர்ம அவைராச்யஅநரைஸ்வர்யங்க 
ளும்‌. யெஹிஹாஹ நாயா ஹுிலிவ.. 1 தி? என்னக்கடவதிறே. “இரும்‌ து? 
என்ற பதத்தையும்‌ கூட்டி ஹாவம்‌ - சுற்றுப்பயணம்‌" இத்யாதி. சுற்றுப்பயணம்‌ வர்‌து என்றவிடத்திலே - 
கவாஸாவஹா கவ ஆஹ) 2ாயாயா௦லாரி_க௦யா? இத்யாத்யதுஸர்தேயம்‌. செங்கோல்‌ - அஜ்ஞை- 
“ஏழுலகு' என்ற பதத்துக்கு - தீரிவிதசேதாரையும்‌, சதுர்வித ப்‌ரக்ருதிகளையும்‌ சொல்லுதல்‌; அன்‌ றிக்கே, 
பூமியோடேகூடக்‌ ழெல்லா மொன்று, மேலாறங்கூட ஏழென்னுசல்‌. இரண்டு அர்த்தமாக விவகுஷித்துச்‌ 
கொண்டு; “சீர்‌” என்றெ பதத்துக்கு அர்த்தத்வயம்‌ - £ஏழுலகென்‌ ஐ விபூதித்வயத்தையும்‌? இத்யாதி. முந்தின 
அர்த்தத்திலே எழுலகுக்கும்‌ வகை அருளிச்செய்றொர்‌ - “தரிவித? இத்யாதி. ₹சார்யகாரணரூபமான தவை 
வித்யம்‌ அங்கு"என்றது - விமா£கோபுராதிகள்‌ கார்யம்‌, இல்யாசித்து - காரண மென்றபடி. இங்கும்‌ அப்‌ 
படி: யுண்டான" என்றது - ப்ரக்ருதியும்‌, தத்சார்யமான மஹதாதிகளு மென்றபடி. நித்யவிபூதியைச்‌ 
சொன்ன பக்ஷத்தில்‌, 'வீவில்‌2ர்‌” என்றது - நித்யஸ்ரீ யென்றபடியாய்‌, அத்தாலே நித்யவிபூநியைச்‌ சொல்லு 
௮2. இரண்டாமர்த்தத்திலே அப்பதத்துக்கு வகை அருளிச்செய்கிறார்‌ - “பாதாள? இத்யாதி. செருக்கு - 
கர்வம்‌. ஆற்றல்‌ - கூமை. ₹அருத்ததளாய்‌' இதி - “வீற்றிரும்‌து? இத்யாதி ஸமபிவ்யாஹார ப்ரஸக் சமான 
இத்தத்ய த்தினுடைய ஆறுதல்‌ இங்கு விவசுதித மென்றபடி. அறுத்ததனாய்‌ - எ விசயனாய்‌. *அதுத்ததனா 
யாளும்‌" என்றதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - “ரரமோராஜ்யம்‌' இக்யாதி. “ஒரவஷு_ வ ஹ.௰, ரணிஉறவஷ. ஸு 
தா.நிவு | மாறாக) வாஹிகாஎப, ஊலொக௦ ௦8 ஷூ) கி இதி ஸங்க்ஷேபே. பெருமாள்‌ உபா 
ஸித்தாரோ? என்ன, ராஜ்யத்தை! -இக்யாதி. ஆற்றல்‌ மிக்காளுகைக்கு ஹேதுஏது ? என்ன; அம்மானாகை 
யாலே யென்ரிறார்‌ - :வழியல்லா” இச்யாதி. இவ்விடத்திலே- “அச்மெணா மகாவ வெரவா.5 


௧௦ திருவாய்மொழி௪ - ப ட௫- தி. வீற்றிறும்‌.து. 


மாயிருந்தபடி. அன்றிக்கே, ஆற்றலென்றது - வலியாய்‌, 'இத்தையடைய நீர்வஹிக்கைக்கு அடி 
யான தாரணஸாமர்த்யத்தையுடையனாயிருக்கும்‌' என்டு சொல்லுவாரு முண்டு. [அம்மானை] ப 
நியந்த்ருத்வத்தால்‌ வந்த ஐஸ்வர்யம்‌ தோற்ற இருக்கிற ஸர்வேற்வரனை. [வெம்மாபிளந்தான்‌ 
தன்னை] - “ஆற்றல்மிக்காளும்படி சொல்லுகிறது' என்று பட்டர்‌ அருளிச்சேய்யும்படி. “ஆற்‌ 
றல்மிக்காளுமம்மான்‌ ஆரேன்றால்‌, இன்னானேன்கிறது' என்று அம்மங்கியம்மாள்‌ நிர்வஹிக்‌ 
கும்படி இவற்றையடைய உடையவனானால்‌, இருந்தவிடத்தே மிருந்து பஹ உவ?! 
என்று நிர்வஹிக்கை யன்றிக்கே, இவற்றோடே. ஸஜாதீயனாய்‌ வந்து அவதரித்து, இவர்‌ 
கள்‌ பண்ணும்‌ பரிபவங்களை அடையப்‌ பொறுத்து, களைபிடங்கி ரக்ஷிக்கும்படி சோல்லுகிறது. 
ஸ்யமந்தகமணி ப்ரப்ருதிகளிலே பரிபவம்‌ ப்ரஸித்தம்‌; ரஷ) சவா நாசி. நாவ 
கறொ) ஹூ” (தாஸ்யமைஸ்வர்யவாதேக ஜ்ஞா தீநாஞ்சகரோம்யஹம்‌) என்றும்‌, 4 ௪ய_லொ 
காவலொமா.நாவா 2-7 மிவகூஷ தெ? (அர்த்தபோக்தாசபோகாநாம்‌ வாக்துருக்‌ தாரிசக்ஷ்மே” 
என்றும்‌ அருளிச்செய்தான்‌. [வேம்மாபிளந்தான்‌]-கேசி பட்டுப்போகச்செய்தேயும்‌, தம்வயிறேரித்‌ 
தலாலே (வேம்மா” என்கிறார்‌ இவர்‌. “வாசி. சாவெைரள்‌ £ , வொஹ வகர ஷபா ஹு 
தா கிவவா.கவியாலஒடகொடவெஉ) ௦.௧ ந யமா 2,28 வ்யாதிதாஸ்யோ மஹாரெளத்‌ 
ரஸ்‌ ஸோஸ-பர$க்ருஷ்ணபாஹுஈநா। நிபபாதத்விதாபூதோ வைத்யுதேநயதாத்ரும5) கேசி, வாயை 
அங்காந்துகோண்டூ வந்தடோது, சிறுப்ரஜைகள்‌ த்வாரம்கண்டவிடங்களிலே தைஷைரீட்டூமா 
போலே, இவன்‌ % மெளக்த்யத்தாலே அதின்வாமீலே சையைரீட்டினான்‌; அபூர்வதர்ஸாத்தாலே? 


யவஜி_.த3)? என்றும்‌, “சூவரபெப்ற மாடி? என்றும்‌ இத்யாத்யதுஸர்தேயம்‌, ப்ராப்‌சமாயிருச்தபடி. - 
ஸ்வாமாவிகமோேஷ மென்றபடி. ஆற்றல்‌ - பொறையாதல்‌, வலியாதல்‌. அம்மான்‌" என்ற தக்கு அபடாவி 
யாக அர்த்தார்தரம்‌ - “நியர்த்ருத்வதீதால்‌' இச்யாதி. அதாவது - ஆளுகையாலே அம்மானானா னென்றபடி. 
“அம்மான்‌” என்ற பத்துக்கும்‌ பூர்வபாவியாக அர்த்தம்‌ அருளிச்செய்தது - *ஆற்றல்மிக்காளும்‌' என்றவிடத்‌ 
தில்‌ - பொறையென்றெ அர்த்தத்துக்குச்‌ சேரச்‌ கண்டுகொள்வது; அம்மான்‌! என்ற பத்துக்கு அபரபாவி 
யாக அர்த்தம்‌ அருளிச்செய்தது - வலியென்றெ அர்த்தத்துச்குச்‌ சோக்‌ கண்டுகொள்வது. “ஆற்றல்‌” என்ற 
தினுடையவும்‌, “அம்மான்‌' என்‌ஐதினுடையவும்‌ அர்த்தத்வயாதகுணமாக மேலுக்கு அவதாரிகாத்வயம்‌ - 
“ஆற்றல்மிக்காளூம்பழி” இத்யாதி, பட்டர்கிர்வாஹம்‌ - £ஆற்றல்‌' என்றதுக்கு - பொறையென்‌ ற அர்த்தத்துக்‌ 
குச்‌ சோ. இரண்டாவது . வலியென்றெ அர்ச்தத்துக்குச்‌ சோ. இந்த நிர்வாஹத்தில்‌, இன்னானென்றெத- 
க்ருஷ்ண னென்றபடி. பட்டர்கிர்வாஹத் துக்கு, வெம்மாபிளர்தான்‌' என்றெதுக்கு - விரோத்நிரஸகச்திலே 
காத்பர்யம்‌. பட்டர்கிர்வாஹ விவரணம்‌ .. இவற்றையடைய* இத்யாதி. அவர்கள்‌ பரிபலங்களைப்‌ பண்ணு 
இறுக்கும்‌, இவன்‌ அத்தைப்‌ பொறத்துக்‌ களைபிடுங்கி ரகஷிக்கறதுக்கும்‌ ப்ரமாணமுண்டோ 2 
என்ன, “ஸ்யமர்தகமணீ? இத்யாதி. களைபிடுப்டு ரக்ஷிக்றெதுக்குப்‌ பூர்வார்த்தம்‌ ப்ரமாணமாகையாலே, 
“என்அும்‌' என்றது. பரிபவங்களைப்‌ பொறுக்கி துக்கு ப்ரமாணம்‌ - உத்தரார்த்தம்‌. “ஷரஹு௦-கரொகி,, 
என்கையாலே - களைபிடுங்‌ ரக்ஷிக்கை. (தூரஸ்யம்‌ ஐஸ்வர்ய” இத்யாதி - மஹாபாரதே. “வெம்‌” என்றதுக்கு 
ஹாவம்‌ - “கேரி பட்டு” இச்யாதி. அவன்படி க்ரூரமாயிறாக்குமோ? என்ன, 'வ்யாதிதாஸ்ய? இத்யாதி. வாலி 
-தாவெ ரஹா உ, ஹொஹுா₹கரஷபாஹ-உநா | நிவவா.க வியாலஞடகொடவெெஉ ந 
ண 
பெெ.நயயா௨ ௦8? இதி பஞ்சமேம்யே. ஸ்லோக தாத்பர்யம்‌ - -சேசி வாயை” இத்யாதி. பவொஹு 
நா?” என்ற ஏகவசந;த்துக்கு 2ரவம்‌ - (இவன்‌ மெளக்தீயத்தாலே” இக்யாதி. புத்‌ பூர்வகமாக “பிளச்கவே 
ணும்‌! என்றிருர்தால்‌ இரண்டுகையையும்‌ ரீட்டவேணு மென்று கருத்து. பூரித்து - பெருத்து. புரிக்து - 
திரும்பி. *தூறுபிராயம்புகுவீர்‌?” என்றார்போலே சொ 


ல்லாதே, “போற்றி என்றெசென்‌? என்ன, ஸ்வ 


* மெளக்த்யம்‌. பேதைமை. 


க.பா. வீற்றிரு,ச்‌.து--வ்யாக்யா நங்கள்‌. கடுக 


கை பூரித்துக்கொடுத்தத, கையைப்‌ புரிந்துவாங்கினான்‌, அவன்‌ இருபிளவாய்‌ விழுந்தான்‌. . 
[போற்றி]-ஸ்வருபாநளுபமாயிறே பரிவுகள்‌ இருப்பது. கேசி பட்டூப்போகச்சேய்தேயும்‌ ஸமகாலத்‌ 
திற்போலே வயிறெரிந்து படூகிறாராயிற்று இவர்‌. [என்றே] - ஒருகால்‌ “பல்லாண்டூ'' என்றால்‌, 
பின்னையும்‌ “பல்லாண்டபல்லாண்டு” என்மைத்தனை. -.58௨.0_த)வவாசி_ந5” (நமஇத்யேவ 
வாதி) என்னுமாபோலே. [கைகளாரத்தொழுத] - “வைகுந்தமேன்று கைகாட்டூம்‌”' என்ற 
வெறமாகாமத்தைப்‌ பற்றித்‌ தொழுத கைகளின்‌ விடாய்‌ தீர்ந்து வயிறநிறையும்படி தோழுது. 
[சோல்மாலைகள்‌| - வாடாத மாலைகள்‌. அநஸுயை கொடுத்த மாலைபோலே சேவ்வியழியாத 
மாலைகள்‌. [ஏற்ற] - திருக்குழலிலே ஏற்றும்படியாக. “மர ஹார.சிஸசிரஹாஷயடு”" (க்ருஹ்ணாதி 
ஸிரஸாஸ்வயம்‌) என்கிறபடியே. [கோற்றேற்கு] - இவர்‌ இப்போது கோற்றாராகச்சொல்லுகிறது - 
“பமண்ணையிருந்துதுழாவி யில்‌ விடாயையாதல்‌, பகவத்க்ருபையையாதல்‌; பூர்வக்ஷ்ணவர்‌ த்தி 
யிறே ஒன்றுக்கு ஹேதுவாவது. [இனியென்னகுறை] - அவ்வருகுபோனாலும்‌: கிஞ்சித்காரத்தா 
லேயாகில்‌ ஸ்வரூபம்‌; அத்தை இங்கே பெற்ற எனக்கு ஒருகுழையுண்டோ? இது எத்தனைகுளிக்கு 
நிற்கும்‌? என்னில்‌, - [எழுமையுமே] - முடியநிற்குமவற்றை எவ்வேழாகச்‌ சோல்லக்கடவதிறே. 
“உப இவக றாவறா.நா.தா நத: (தஸாபூர்வாந்தறாபராகாத்மாகஞ்ச), “ஹவஹவவஹவ்‌ 


ரூப? இத்யாதி. அதாவது - மோஷச்வாநுகுணமாகப்‌ பரிர்‌து (பேரற்றி! என்று மங்சளாசாஸ*ரம்‌ பண்ணுகிறா 
மென்றபடி. கழே “கேட பட்‌? இத்யாதி வாக்யவிவாணம்‌ - 'கேபெட்ப்போக' இத்யாதி. எவகாரார்த்தம்‌ 
ஒருகால்‌ இத்யாதி. இப்படி பலகால்சொன்னபேருண்டோ? என்ன; “ஈம$? இத்யாதி. (கர _நார௦னக்ஷ 
கக வைவ்‌ | அி.சராலசிவாடாஹரஷா _59௨0.க) வவாசி_ந£?? 


இதி ஈாராயணீயே. வாடாத மாலைகளுண்டோ ? என்ன (அசஸஒமை” இத்யாதி, ஐ.உகதிவ \௦வம௦8ர0 ௦ 
வஹ£ரஹாணா நிவ? இஜ்யாபப்ய, சந இவெவ௦ திஷ.உ௰ி.த) செவி ஷூகி? இதயா 
ஸுடுயா. ஏற்ற - ஸ்ரிரஸா தரிக்கும்படி. (தருக்குழலிலே எற்றும்‌? என்கி தக்கு ப்ரமாணம்‌ - “க்ருஹ்ணாதி? 
இஃ்யாதி. மெனக்கு சிவன்‌ ட வியிவூயா காவலா 


வூ மர ஹா.சிஸிரஹாஷய(?? இதி ஸ்ரீஸாத்த்வதே. “பகவத்க்ருபையையாதல்‌? - “ஈன்‌ ஐசூட்டும்விதி 
யெய்தினம்‌'” என்ற பாகவத்க்ருபையையாத லென்றபடி. மண்ணையிருந்து துழாவியில்‌ விடாயை ஸாதஈ 
மாகச்‌ சொல்லலாமோ ? என்ன, அந்த ஆர்த்தியைக்‌ கண்டு 'அதுபவிப்பிக்கையாலே பூர்வக்ஷ்ணவர்‌,த்தித்வ 
மாத்ரத்தைக்கொண்டு அருளிச்செய்த தொழிய உபாயமன்றென்று திருவுள்ளம்பத்றி யருளிச்செய்திறார்‌, 
பூர்வகஷணவர்த்தி' இத்யாதி. ஈங்வ:ாபிப்ராயத்தாலே ஹேது வென்றபடி. £இனியென்னகுறை? 
என்னலாமோ? பரமபதப்ராப்தி முதலானவை வேண்டாவோ?! என்ன; 4*அவ்வருகு” இத்யாதி. ஞ்‌ 
சிச்சாரச்தாலே? என்றது, பகஹடிஸொககரசி!? என்றத்மை நினைத்து: 'எழுமையும்‌' என்றதுக்கு - 
ஸர்வசாலமு மென்று விவசதித்து, அதுக்கு மாப்‌தம்‌ வசிக்குமோ? என்ன, “முடிய நிற்கும்‌” இத்யாதி. பனை 
.. நிழல்போலே உம்மை யொருவரையும்‌ ோக்க்கொண்ட மாத்ரமோ? என்றெ ஸுங்கையிலே அர்த்தார்தரம்‌ - 
“தமாபூர்வார்‌? இத்யாதி. அதாவது - ஏழேழுதலைமூறைக்கும்‌ குறையில்லை யென்றபடி. (உர வ_ாங 
ஸராவரா.நா தா நடெ&சுவீஃபர.கிவவ, ஐவ நா.கி'" இதி போதாயசதர்மே. பணகாஹ8உகள 
க 
ஜெயல-ஒநிவ8-ஒ௯௦௯-ர- 1 ௬௦௦௦. காறய0.க_தா தஹ ஹு) வஹ3வ?? இதி பாரதே தர்ம 
ஸுஒநும்ப்ரதி பீஷ்ம. ₹இனியென்னகுறை” என்றதுக்கு சொன்மாலைகளேற்ற நோற்றேற்கு' என்ற பதச்‌ 
தோடே கூட்டி லாவம்‌ அருளிச்செய்த, (போற்றி? என்ற பதத்தோடே கூட்டித்‌ தாத்பர்யார்தமம்‌ - “இங்கே 


௧௫௨ திருவாய்மொழி--௪ - ப.௫- இ. வீற்றியூந்து. 


ஐ” (ஸப்தஸப்தசஸப்‌ தச). இங்கேயிருந்தே அங்குத்தையநபவத்தை அநுபவிக்கப்‌ பேற்ற எனக்கு 
“அங்கே போகப்பேற்றிலேன்‌”' என்கிற குறையுண்டோ? அங்கேபோனாலும்‌ சூழ்ந்திருந்தேத்துவர்‌ 
பல்லாண்டேயிறே, (க) 
. இ 
இரண்டாம்பாட்டு, 
ற்கு 
மையகண்ணாள்மலர்மேலுறைவாள்‌ உறைமார்பினன்‌ 
சேய்யகோலத்தடங்கண்ணன்‌ விண்ணோர்பேருமான்‌ தன்னை 
மோய்யசோல்லால்‌ இசைமாலைகளேத்தி உள்ளப்பேற்றேன்‌ 
வேய்யகோய்கள்முமுதும்‌ வியன்ஞாலத்துவீயவே. 

ஆ. -(மையகண்ணாள்‌.) இப்படி ஸர்வலோகாதிராஜ்யத்தைச்‌ செலுத்திக்கொண்டு 
போஷபோகபர்யங்கத்திலே, விஉலதிர்£வரலோசரையாயிருந்த பெரியபிராட்டியாரோடேகூட 
ஸுகாஸீகனாய்‌, தத்ஸம்ங்லேஷஜநித நிரதிமய ப்ரிதியாலே செய்யகோலத்தடங்கண்ணனாய்‌, 
அறந்த வைகதேய விஷ்வக்ஸேக ப்சப்ருதிஅஸங்க்யேய இவ்யபரிஜு பரிவ்ருதனாயிருந்த எம்‌ 
பெருமானை என்னுடைய வெய்யகோய்கள்‌ முழுதும்‌ இந்த ப்ரக்ருதியிலே யிருக்கச்செய்தே 
வியும்படி, அழயெசொல்லாலே இசைமாலைகளேத்தி உள்ளப்பெற்றேன்‌ என்றோர்‌. 


ஓ.--இசண்டாம்பாட்டில்‌, இந்த மஹைஸ்வர்யத்துக்கு நிதாகமான லக்ஷ்மீகாதத்‌ 
தவத்தை அருளிச்செய்கிறோர்‌. 

[மைய கண்ணாள்‌ என்று தொடங்க] - அஸிதேக்ஓணையாய்‌ மலரின்மேலே 
உறையக்கடவ பெரியபிராட்டியார்‌ மலரிற்காட்டில்‌ விரும்பித்‌ தன்‌ திருக்கண்களாலே வர்ஷித்‌ 
அக்கொண்டு நித்யவாஸம்பண்ணுகற திருமார்பையுடையனுமாய்‌, அவளோட்டைஸம்ஸ்லே 
ஷாதிறாயத்தாலே மதுபா£மத்தரைப்போலே டவர்‌ அழயெதான திருக்கண்களையுடையனாய்‌, 
இவ்வழகு காட்டில்‌ எறித்த நிலாவாகாமே இதுக்குப்‌ போக்தாக்களான நித்யஸரிகளையுடைய 
வனைச்‌ செறிந்தசொற்களாலே இசைமாலைகளைக்கொண்டு ஏத்தி நினைக்கப்பெற்றேன்‌. [வெய்ய 
நோய்கள்‌ என்று தொடங்க]- இப்பூமியிலே இருக்கச்செய்தே ஸாம்ஸாரிக ஸகலரிதங்களும்‌ 
போம்படி; லோகத்தில்‌ அரிதங்களுமெல்லாம்‌ நடிக்கும்படி. என்றுமாம்‌. 


ப. அந்தரம்‌, இந்தமேன்மைக்கு அடியான லஃஷ்மீஸம்பக்தத்தையடையவனை 
ஜகத்ஸம்பந்தியான ஸகலக்லேமமுர்‌ தரும்படி புகழப்பெற்றேன்‌ என்றோர்‌. 


யிருக்தே' இஃ்யாதி. அங்குத்தையநுபவமேது? என்ன, *அங்கேபோனாலும்‌! இத்யாதி. ஆக்ராயேங்வரகர்த 
மித்யாதி. - ஹேஈறா - ஸ்ரீரங்ககாத! இர்‌த்ராதயஸ்தவேங்வர: க்யமாவ;ாயதவஸக்ருமம்மர்யா$ முஹ்யர் தி.. 
இச்சீராதிதேவர்கள்‌ தேவரீருடைய ஐங்வர்யத்துக்குள்ளே ஒருதிவலையையுடையராய்‌ தேவரீருக்கு ஸத்ருஸு 
மாக நினைத்துக்கொண்டு மோஹியாநிற்பர்கள்‌. நிரவதேர்ப்‌ பூம்ச கணேஹத்ய த்வம்‌அசாவில இதியத்‌, அத்ம 
சசித்ரீயேமஹி . நிரவதிகமாயிருக்கற ஸம்பத்தை அநாதரித்‌து தேவரீர்‌ கர்வயின்‌றிக்கே யிருக்கிறீரென்பது 
யாதொன்று உண்டு, இதிலே ஆங்சர்யப்படுகிறோயில்லை. இதுக்கு ஹேதுவேது? என்ன, ரங்கரணிகேத்‌ 
யாதி--ஹேரங்கரஸிக! வைபுல்யா,ச்‌ தீவம்‌ த்வர்மஹிம்ஈ3 பர? - ே 'சவரீ ருடைய ஸ்வரூபம்‌ விபுவாகையாலே, 
தேவரீர்‌ தேவரீருடைய ஐங்வர்யத்திலும்‌ பரரரயியிருப்பீர்‌. அன்றிக்கே, 8.ஹி8வமாவ௫ திவா . ௪௮. 

நவி.கீ, யெ8.ஹி_தேவரீருக்கு ஐஸ்வர்யம்‌ ஸ்வ -“ரவமென்‌ கொண்டு அதிலே ஆங்சர்யப்பகெறோயில்லை, 
இஃ்பசகாகையாலே, தேச ஸாத்ம்யம்‌ கிர்சாம - தேவரிருக்கு _ஸாதம்யமன்றிக்கேயிருக்கறது உண்டோ? 
என்றபடி. பூம்ஈ?கணேஹக்ய - பூமாம்‌அரா்ருக்யேத்யர்த்த3. பூம்ச இ, 'இி-கர்மணிஷஷ்டீ. 4. ரமேண அர்‌ ௨ய₹. 


௨- பா. பையகண்ணாள்‌-வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௧௫௩ 


மைய:- (அவன்‌ மார்பிலே எப்போ.தும்‌ கணிசமாகையாலே அவ்வடிவு நிழலிட்டதடி 
யாக அஸிதேக்ணையான ஸ்வலரவத்‌ அக்குமேலே) மையணிக்த தென்னலாம்படியான, கண்‌ 
ணாள்‌ - கண்ணையுடையளாய்‌, (இரந்த அபிரூப்யத்‌.அக்குமேலே), மலர்மேல்‌ உறைவாள்‌ - தாம 
ரைப்பூவில்‌ பிறப்பாலும்‌ வாஸத்தாலும்‌ அபிஜாதையுமாய்ப்‌ பரிமளம்வடிவுகொண்டாற்போலே 
போக்யபூதையுமான லக்ஷ்மி, உறை - நித்பவாஸம்‌ பண்ணும்படி. கிரதியாயபோக்பமான, மார்‌ 
பினன்‌ - மார்பையுடையனாப்‌, செய்ய - (பத்மவர்ணேயான அவளை அதுபவிக்கையாலே பழைய 
இவப்புக்குமேலே) கிவர்‌த, கோலம்‌ - அழகையுடைத்தாய்‌, தடம்‌ - (ப்ரேமபாரவம்யத்தாலே) 
விஸ்தீர்ணமான, கண்ணன்‌ - இருக்கண்களையுடையனாப்‌, விண்ணோர்‌ - (இப்படி. பரஸ்பாஸம்ஹ்‌ 
லேஷஸாரஸ்யத்தைப்‌) பரமபதவாஸிகளுக்கு அஅபவிப்பித்து, பெருமான்தன்னை - (அவர்க 
ளுக்கு) அதிபதியாயிருக்றெ ஸர்வேங்வானை, மொய்ய - (அவர்கள்‌ ஸாமகாநம்பண்ணுமாபோ 
லே) செறிந்த, சொல்லால்‌ - சொற்களாலே சமைந்ததாய்‌, இசை - இசையையுடைத்தான, . 
மாலைகள்‌ - மாலைகளாலே, வியல்‌ - விஸ்தீர்ணமான, ஞாலத்து - ஜகத்திலேயிருக்கச்செய்தே, 
வெய்ய - (ந.க சஹஸணரிஷவி” என்னுமாபோலே) பரிசாபஹேஅவாயிருக்கற, நோய்கள்‌ 
முழுஅம்‌ - (அவித்பாகர்மவாஸகாருப்சக்ருதி ஸம்பந்தங்களான) ஸமஸ்‌தக்லேசங்களும்‌, வீய - 
(காட்டிலேடையாடாதபடி ஸ்வயமேவ) நசிக்கும்படியாக, ஏத்தி - ஏத்தி, உள்ள-(ஸ்தவப்ரிய 
னன அவனுடைய மூகமலர்த்தியை) என்னெஞ்சாலே அ.அஅபவிக்க, பெற்றேன்‌ - பெற்றேன்‌. 

மையகண்ணாள்‌, செய்யகோலத்தடங்கண்ணன்‌ என்றெவிடம்‌ - அவள்கண்‌ கிழலிட்‌ 
டாலே இவனுடைய ங்யாமளத்வமும்‌, இவன்‌ கண்நிழலீட்டாலே அவளுடைய பத்மவர்‌ 
ணமு மென்று கருத்தாகவும்‌ சொல்லுவர்கள்‌; ஆகிலும்‌, கண்ணுக்கு விஷயாதிநத்வம்‌ உ௫தம்‌.. 


இ.-இரண்டாம்பாட்டில்‌; இம்மஹைஸ்வர்யத்துக்கு அடி யான ஸரிய$பதித்வத்தை 
அருளிச்செய்றொர்‌. 

[மையகண்ணாள்‌]-அஸிதேக௯தணையிறே. இவள்‌ ஸர்வே வரனை ஒருகால்கோக்இனால்‌ 
ஒருபாட்டம்‌ மழைவிழுந்தாற்போலே அவன்தஇிருமேனி இமிர்க்கும்படியாயிற்று இருப்பது; 
மழைக்கண்மடர்தையிறே. இது இவளுடைய அவயவஸோபை, [மலர்மேல்‌ இத்யாதி]- இவள்‌ 
ஸளெளகுமார்யத்தைச்‌ சொல்லுறது. பரிமளம்‌ உபாதாகமாகப்‌ பிறந்தவள்‌. [உதைமார்பினன்‌]- 
ஜர்மபூமியான பூவிற்காட்டில்‌ பொருசக்திவர்த்திப்பது மார்பிலே யாயித்௮, மார்பில்சுவடறிந்த. 
பின்பு பூ கெரிஞ்சிமுள்ளோபாஇயாயித்று. பெருமாளைக்‌ கைப்பிடி த்தபின்பு பிராட்டி ஸ்ரீமிதிலை 
யை நினையாதாப்போலேயும்‌, முக்தன்‌ நாவ ஹு உஉ௰யறீற(ு?? என்று ஸம்ஸார 
யாத்ரையை நினையாதாப்போலேயும்‌, £மலர்மேலுறைவாள்‌” என்ற இடம்‌ - குந்தி அடியிட்ட 
தென்றும்‌, *உறைமார்பினன்‌' என்ற இடம்‌ - இருமார்பிலே பொருந்திவர்த்திக்குமென்‌ றும்‌ 
இயலிலே தோற்றி யிருக்றெது. [செய்யகோலத்தடங்கண்ணன்‌] - இவள்‌ கடாக்ஷ்த்தாலே 

- அவன்திருவுள்ளத்தில்‌ பெளஷ்கல்யத்தைக்‌ கோள்சொல்லித்‌ தருகிற திருக்கண்களையுடைய 
வன்‌. .மதுபாகமத்தரைப்போலே வெந்து அழகியதாய்ப்‌ பெருத்த கண்களையுடையவன்‌, இம்‌ 
மி.துகமிறே இவர்பாட்டுக்கு விஷயம்‌. அவள்‌ - மையகண்ணாள்‌; இவன்‌ - செய்யகோலத்தடங்‌ 
கண்ணன்‌, அவள்‌ அடுத்அப்பார்க்கையாலே அவள்கண்ணின்‌ வாஸறை ஊறி இவன்‌ திருமேனி 
'்யாமமாயிருக்கும்‌. ' இவன்கண்ணிற்வெப்புனறி அவள்‌ திருமேனி சிவந்திருக்கும்‌. இவள்கடா 
க்ஷமுண்டாகையாலிறே, அவன்‌ புண்டரிகாக்ஷனாயிற்று, ௮ இல்லாமையாலேயிறே, அல்‌ 
லாதார்‌ விரூபாக்ஷராயிருக்றெஅ. ட நூபமி௦ம_ நாய ெயத ராவி, 8கெடி ௧8 1 ஊஷஸெ 
2 ~~ 4 
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௧௫௪ இருவாய்மொழீ--௪ - ப.௫ - இ, வீற்றிருந்து. 


ஸி.கவ)வெஷ?) நிமோஸ.தரிடி௦2.௰க'", ஒருவன்‌ அழயெ மணவாளப்பெருமாளா யிருக்‌ 
இெதும்‌, ஒருவன்‌ பிக்ஷாஈகனாயிருக்றெதும்‌, [விண்ணோர்‌ பெருமான்‌ தன்னை] - இச்சேர்த்தியழகு 
காட்டிலெறித்த நிலாவாகாதபடி. அறுபவிக்கைக்கு போக்தாக்களையுடையவனை. அவர்களுக்கு 
நியாமகனாய்‌ அத்தாலே மேனாணித்‌இருக்கறெபடி. இக்கண்குமிழியின்‌$ழே விளை நாடு இருக்‌ 
இறபடி., [மொய்ய இத்யாதி] - மொய்‌ என்று - வலியா தல்‌, பெருமையாதல்‌; வலியானபோஅ, 
ஸ்ிதிலமாயிசாதே சொல்செறிர்‌. த கட்டுடைத்தாயிருக்கை ; பெருமையானபோது, இவ்விஷய 
ததை விளாக்குல்கொள்ளவற்றாயிருக்கை, ய்பகொவாவொ நிவ கஜளெ?? என்று மீளாதே 
இவ்விஷயத்‌ அக்கு நேரே வாசகமாயிருக்கை, [இசைமாலைகள்‌] - பரிமள ப்ரசுரமான பூமாலைகள்‌ 
போலே கேட்டார்‌ நெஞ்சு பிணிப்புண்ணும்படி. இசைவிஞ்சியிருக்கை. அவனும்‌ அவளும்‌ நித்ய 
ஸ-ஒரிகளுமாயிருந்‌.த கேட்டுக்‌ கொண்டாடப்‌ பிறந்த ப்ரபந்தமிறே ; ஸ்ரீராமாயணத்தைக்காட்‌ 
டில்‌ இப்ப்ரபந்தத்‌ அக்கு ஏற்றம்‌-பகவத்ஹ்ருகயத்தைப்‌ பின்சென்ற ப்ரஹ்மா அடியாக நாரதாதி 
கள்‌ முன்னிலையாகப்‌ பிறந்த ப்ரபந்தமன்‌ றிக்கே “கேட்டாரார்வானவர்கள்‌”', “தென்னாவென்னு 
மென்னம்மான்‌'” என்றபடி தானும்‌ நித்யஸ-ரிகளும்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டாடும்படியிருக்கை, 
[ஏத்தி உள்ளப்பெற்றேன்‌] - “8 நவோடிவெடாவாம-௨ சமூ" என்றெ நாட்டார்படியன்று, 
இவர்படி; ஏத்திப்‌ பின்னையாயித்று நினைத்த அ. கவிபாடுகைக்கு நினைவு அத்தலையிலேயானாலும்‌ 
பேறு தம்மதாயிருக்றெபடி. “ஸாஹ்லவ,யொகரறி? என்ற இடமன்‌ தியிலே இருக்கிறபடி.. 
*முடியானே”'யில்‌ விடாய்த்தபோ.அ தனித்தனியே கரணங்கள்‌ விடாய்த்தாத்போலே இங்குத்‌ 
தினித்தனியேயாயிற்‌று அறுபவிக்கறஅ. ஈஸ்வரன்‌ நினைவாலே பாடுற கவியாகையாலே,தாமும்‌ 
கரணங்களோபாதி அந்வயித்தார்‌. [வெய்யகோய்கள்‌ இத்யாதி] - க்ரூரமான ஸாம்ஸாரிக ஸகல 
அ$கங்களும்‌ பூமியிலே யிருக்கப்‌ போம்படி, வியன்ஞாலத்திலேபிருக்கையாலுண்டான வெய்ய 
கோய்களென்னுதல்‌, லோகத்தில்‌ அரிதங்களெல்லாம்‌ ஈமரிக்கும்படி யென்னுதல்‌, பாவகாப்ரகர்‌ 
ஷத்தாலே தாம்‌ பரமபதத்திலே இருக்கிறாராய்ப்‌ பூமியிலுள்ள அ₹கங்களும்‌ போம்படி யென்‌ 
அதல்‌. “வாலே வில ௫ம_தாலு? என்று சீயர்‌ அருளிச்செய்தார்‌. 


ட ஈடு _ இரண்டாம்பாட்ட. இம்மஹைஸ்வர்யத்துக்கு அடியான பரிய:பதித்வத்தை 
அருளிச்செய்கிறார்‌. ஸர்வேஸ்வான்‌ ப்ரஸாதத்தாலே அவன்‌ கருத்தறிந்து நடத்தும்‌ ப்ரஹ்மாவின்‌ 
ப்ரஸாதமடியாக, நாரதாதிகள்‌ முன்னிலையாக வாயிற்று ஸ்ரீமத்ராமாயணம்‌ ப்ரஸ்து தமாயிற்றது ்‌ 
இப்படிப்பட்ட ஸ்ரீராமாயணத்திற்காட்டில்‌ தாம்‌ அருளிச்செய்த ப்ரபந்தத்துக்கு ஏற்றம்‌ அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌. “*திருமாலாலருளப்பட்ட சடகோபன்‌”? என்கிறபடியே அவர்களிருவருடையவும்‌ ப்ர 


இரண்டாம்பாட்டு - *மையகண்ணாள்‌? இத்யாதி இப்பாட்டில்‌ ஸ்சிய:பதித்வம்‌ சொல்லுறதுக்கு 
சாலு தாத்பர்யம்‌. முந்தினது - 4 இம்மஹைஸ்வர்யத்துக்கு” இத்யாதி, *மையகண்ணாள்‌? “என்கிற  பதத்‌ 
தைக்‌ கடாகதித்து அவதாரிகை. “இம்மஹைங்வர்யம்‌' என்றது . 'வீற்றிருந்தேழுலகும்‌' இத்யாநியைக்‌ 
கடாக்ஷித்து, பின்னையும்‌ பலரும்‌ கவி பாடாநிற்க, இவர்கவிக்கு ஆநிக்யமேது? என்ன, 'ஸர்வேஸ்வான்‌? இச்‌ 
யாதி. “த ।ஜெவடபெஸ, கலு” இத்யாதியைக்‌ கடாகஷித்து “ப்ரஹ்மாவின்‌? இத்யாதி. பரடபெறவ 
க்ஷ TE ப கல்தான்‌ (ஸ்‌ இத்பாதியைப்‌ பத்த-ரர.ரதாதிகள்‌"இத்யாதி. முன்னிலையாக-தத்புரஸ்காரேண.ஏவம்‌ 
பூதமான ஸ்ரீராமாயணத்திற்காட்டில்‌ வ்யாவ்ருத்தமாயிருக்கும்‌ ப்ரகாரத்தை இப்பாட்டிலே ௮ருளிச்செய்கரு 
சென்றோர்‌ * “இப்படிப்பட்ட? இத்யாதி. தம்முடைய இப்ப்ரபர்கத்துக்கு ஏற்றமேது? என்ன, திருமாலால்‌? 
இத்யாதி, ஆக, இவர்‌ அருளிச்செய்த ப்ரபந்தத்துக்குப்‌ பெரியபிராட்டியாருடைய ப்ரஸாதம்‌ ஹேது 


௨.- பா: மையகண அள்‌ -—வ்யாகயாமஃங்கள்‌. ௧௫௫ 


ஸாதமடியாகவாயிற்று இப்ப்ரபந்தங்கள்‌ பிறந்தது. “ஷீ தாயாரி.கஷஹகி'? (ஸீதாயாங்சரி தம்‌ 
மஹத்‌) என்கிறது இரண்டுக்கும்‌ ஓக்கும்‌ ; ““திருமலவன்கவியாதுகற்றேன்‌” என்றாரிறே இவரும்‌. 
அவன்‌ பாடித்‌ தனியே கேட்பித்தான்‌; அவளோடே கடக்‌ கேட்பித்து அச்சேர்த்தியிலே மங்களா 
சாஸகம்பண்ணப்‌ பெற்றார்‌ இவர்‌; மையகண்ணாள்‌ மலர்மேலுறைவா ளுறை மார்பினனானவனை 
யஃயிற்றுக்‌ கவிபாடிற்று. 

[மையகண்ணாள்‌] - 6 சஹிடெகக்ஷணா?? (அஸிதேக்ஷணா) என்னக்கடவதிறே. பேரிய 
பிராட்டியார்‌ திருக்கண்களாலே ஒருகால்‌ கடாக்ஷித்தால்‌, ஒருபாட்டம்‌ மழைவிழுந்தாற்போ 
லே ஸர்வேங்வரன்திருமேனி குளிரும்படியாயிற்று இருப்பது; “மழைக்கண்‌ மடந்தை”யிறே, 
இவள்‌ கடாக்ஷ மில்லாமையிறே அல்லாதார்‌ விருபாக்ஷராகிறது. அர்த பக்பகை ம்‌ 
[க -இவி:2,80ெ5..58 | சர௦மெபப கவ) வெஷூ 9 நி3 ரஸ ௧8ி௨5ஐ மஜ” (௩மஸ்.ஸ்‌7ரங்கநாயக்‌ 


வென்று - ஸ்ரிய'பதித்வம்‌ சொல்லுறதுக்கு இரண்டாம்‌ தாத்பர்யம்‌. கவிக்கு விஷயம்‌ பிராட்டியும்‌ அவ 
னும்‌ என்றெ இது - ராமாயணத்துக்கும்‌ இதுக்குமொக்குமென்று மூன்றாம்‌ தாத்பர்யம்‌. ஸீதரயாங்சரிதம்‌? 
இத்யாதி-. காவ) எராசயணுஃக ல 5ஃஹி தாயா-0ரி 5:8ஹஜ வளஒஹ ஹ்‌ வபதிடெக 9 வகாறவறி.த 


வ.க 52” இதி பாலகாண்டே. இவர்‌ சனிக்கு விஷயம்‌ பிராட்டியும்‌ அவனுமென்கெற இது இவர்திவ்யஸூக்தி 
யிலே காணலா மென்றார்‌ - *இருமாலவன்‌” இத்யாதி. யாதொன்று கான்‌ கற்றேன்‌, அது திருமாலவன்கவி- 
ஸ்ரிய'பதி.பினுடைய சவி. அவளும்‌ அவனுமான சேர்த்திக்குத்‌ தகுதியான கவி யென்றபடி, தம்முடைய 
கவிக்கு விஷயம்‌ பிராட்டியும்‌ அவனு மென்றபடி, திருவிருத்தம்‌ சாற்பத்தெட்டாம்பாட்டு - “மெல்லியல்‌?” 
இத்யாதி. கவி கேட்பித்தது பிராட்டியும்‌ அவனுமான சேர்த்திபிலே யென்று ப்ரிபபேதித்வம்‌ சொல்லுற 
துக்கு சாலாம்தாச்பர்யம்‌ . (அவன்பாடி இத்யாதி. “திருமாலவன்‌ கவி யாது கற்றேன்‌” என்றத்தை விவரிக்‌ 
இரும்‌ - மையகண்ணாள்‌? இத்யாதி, யத்வா, இப்பாட்டுக்கு சாலு தாத்பர்யம்‌ சொல்லலா யிருக்ததேயாதிலும்‌, 
கவிக்கு விஷயம்‌ அவளும்‌ அவனுமான சேர்த்தி யென்னுமதுவே இப்பாட்டுக்கு முஃயார்‌,த்த மென்னுமிடம்‌ 
தோன்ற அருளிச்செய்கறார்‌ - 4மையகண்ணாள்‌? இத்யாதி என்னுதல்‌, ஆக, கவிக்கு விஷயம்‌ - ராமாயணத்‌ 
்‌ துக்கும்‌ இதுக்கும்‌ ஒக்கும்‌; கவிக்கு தோது அவளும்‌ அவனுமாரையாலும்‌, பாடின கவி கேட்டது அவனும்‌ 
அவளும்‌ ஆகையாலும்‌, இரண்டும்‌ இப்ப்ரபந்தத்துக்கு ஏற்ற மென்றபடி. ஆக, ' ஸ்ரீ ராமாயணத்தில்‌ வயாவ்‌ 
ருத்தி இரண்டாகாரத்தாலே; ஓராகாரத்தாலே ஸாம்யம்‌. ஆக, இப்பாட்டிலே 4மையகண்ணாள்‌” என்று 
-தொடங்கி ஸ்ரியபதித்வத்தை அருளிச்செய்த துக்கு சாலு ப்ரயோஜாம்‌. அதாவது - £ழிற்பாட்டிற்சொன்ன 
ஐங்வர்யஹேதுத்வேவாதல்‌, தம்முடைய கவிக்கு தோதுத்வேக வாதல்‌, கவிக்கு விஷயத்வேச வாதல்‌, 
சவிக்குஸ்ரோத்ருத்வேக. வாதல்‌ என்றதாயிற்று, 


“மை? என்று கறுப்பைச்‌ சொல்லுறெதென்று அதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - *அஹிேக்ஷணா” இத்யாதி. 
உதறல்‌ ப ஓ” இத்யாதி, ஸ்லோகத்து அடி. இத்தால்‌, ஸ்வா ரவிகமான கறுப்பைச்‌ சொல்லு 
இறது; அவயவமோபையைச்‌ சொன்னபடி, அன்றிக்கே, மை” என்று கறுப்பாய்‌, அத்தாலே குளிர்த்‌ 
தியை விவகஷித்து “ரவம்‌ - “பெரிய பிராட்டியார்‌? இத்யாதி, ஒருபாட்டம்‌ - ஒருபாறல்‌; ஒருகால்‌ 
மஹத்தான என்றுமாம்‌, மழை - வர்ஷம்‌. £மழைபெய்தா த்போலேயிருக்குமோ திருக்சண்கள்குளிர்த்தி 2? 
என்ன, “மழைக்கண்‌? இத்யாதி, மழைபோலே குளிர்ச்த கண்ணையுடையளாய்‌, மடப்பம்‌ முதலான 
ஸ்ச்ரீத்வகுணத்தையுமுடையவ ளென்றபடி. திருவிருத்தம்‌ ஐம்பத்திரண்டாம்பாட்டு - “அழைக்கும்‌ கரும்‌ 
கடல்‌? இத்யாதி. “செய்யகோலத்தடங்கண்ணன்‌” என்ஐத்தைக்‌ கடாகதித்து "மாவும்‌ - “இவள்‌ சடாக்ஷம்‌? 
இத்யாதி. இவள்கடாகமுண்டாகில்‌ புண்டரீகாகூனாகையும்‌, ௮௮ இல்லாவிடில்‌ விரூபாக்ஷனாகைபு மாறெ 
இதுக்கு நியாமகமேத? என்ன, “௩ம' இக்யாதி. ஸ்ரீ மய்கமாஜஸ்தனே, “ அரவ காயக்‌ உலவி 


௧௫௬ திருவாய்மெழி--௫-ப, ௪-த, வீற்றிரும்‌ த” 


யையத்ப்ருலிப்ரமபேதத3 | ஈஸேஸிதவ்யவைஷக்ய நிம்நோக்கதமிதம்ஜகத்‌); ஒருவன்‌ அழகியமண 
வாளப்பெருமாளா யிருக்கிறதும்‌, ஒருவன்‌ பிக்ஷுகனு யிருக்கிறதும்‌. [மலர்மேலுறைவாள்‌] - 
செவ்வித்தாமரைப்பூவில்‌ பரிமளம்‌ உபாதாகமாகப்‌ பிறந்தவள்‌. அவயவஸோபை அது, 
ஸெளகுமார்யம்‌ இது. [உறைமார்பினன்‌] - பூவிலும்‌ கூசி அடியிடுமவள்‌ பொருந்திவர்த்திக்கும்‌ 
மார்வு படைத்தவன்‌. பஸ்ரீஜுகராஜன்திருமகள்‌ பேருமாளைக்‌ கைப்பிடித்த. ன்பு ஸ்ரீமிதிலையை 
நினையாதாப்போலே, இவளும்‌ இவன்மார்வில்‌ சுவடறிந்தபின்பு தாமரையை நினையா தபடி ; “பொ 
வஜகவாஸீஓலரமீ டி? (நோபஜநம்ல்மார்ரி தம்ஸரீரம்‌) என்று முக்தர்‌ ஸம்ஸாரயாத்ரையை 
ஸ்மரியாதாப்போலே, இவள்‌ பூவை ஸ்மரியாதபடி. [செய்‌டகோலத்தடங்கண்ணன்‌] - ஒருசாயை : 
யிலே மேகம்‌ வர்ஷியாரின்றால்‌ அவ்விடம்‌ குளிர்க்திருக்குமாபோலே, இவள்திருக்கண்ணிலே அவன்‌ 
திருமேனியில்‌ நிறமூறி இவள்மையகண்ணாளாயிருக்கும்‌; “*மைப்படிமேனி”யிறே. அத்தை ஒருபடி. 
யேபார்த்துக்கோண்டிருக்குமிறே இவள்‌.அவளை ஒருபடியே கடாக்ஷித்துக்கோண்டிருக்கையாலே 
அவள்திருமேனியில்சிவப்பூறி இவன்‌ புண்டரீகாக்ஷனாபிருக்கும்‌ ; ௩ “செய்யாள்‌ திருமார்பினில்‌ 
சேர்‌ திருமா”லிறே. இருவர்படி யும்‌ இருவர்கண்ணிலும்‌ காணலாம்‌; அவன்டடி, இவள்கண்ணிலே 
காணலாம்‌, இவள்டடி அவன்கண்ணீலே காணலாம்‌. இவர்களுடைய கண்கலவி இருக்‌ 
கிறபடியிறே இது. சிவந்து தர்ஸ்ரீயமாய்ப்‌ பரப்பையுடைத்‌ தான திருக்கண்களையுடையவன்‌. 
இவர்‌ கவி விண்ணப்பம்சேய்யக்‌ கேட்டு அத்தாலேவந்த ப்ரீதிக்கப்‌ போக்குவிட்ட அவன்‌ பிராட்‌ 
டியைப்‌ பார்க்க, அவள்‌ “அந்யபரதைபண்ணாதே அத்தைக்‌ கேட்கலாகாதோ?” என்று ப்ரேரிக்க, 
'இப்படிகாணும்‌ கேட்டது. [விண்ணோர்பெருமான்‌ தன்னை] - இக்கண்ணின்குமிழிக்கீழே வீளை 
யும்‌ நாட்டைச்‌ சொல்லுகிறது. இக்கண்ணழகும்‌ இச்சேர்த்தியழகும்‌ காட்டிலேறித்த நிலாவா 
காமே அநுபவிக்கைக்கு போக்தாக்களையுடையவனை; “*தாமரைக்கண்ணனை விண்ணோர்பரவும்‌ 


ல, 8௨.௧8 | ௦௦பொஸாி.தவ டுவெஷ 900 ாஹ.கநிஉஐ௰௯”. இஸ்லோகார்த்தம்‌ - “ஒருவன்‌? 
இத்யாதி. ₹பிக்ஷுகளுயிருச்சிற தும்‌" இதினுடைய ஸக்ப்ரவாஸத்பாலமிறே யென்‌ று கூட்டுவது. (மலர்மேல்‌? 
என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - செவ்வி? இத்யாதி. கழிம்பதத்தையும்‌ கூட்டி மாவும்‌ - (அலயல? இச்யாதி, 
வாலா ஞாஉஜெெ?? இத்யாதியைச்‌ கடாகஷித்து (பூவிலும்கூசி' என்றது. (உறை! என்றெ வர்த்த 
மாசத்துக்கு தரறுஷ்டார்கமுகேச அர்த்தம்‌ - 'ஸ்ரீஜுகராஜன்‌? இத்யாதி. தருஷ்டாக்தாக்காம்‌ - “கொபஜரம்‌? 
இத்யாதி. “'மையகண்ணாள்‌? என்றத்தைக்‌ கடாக்ஷித்து, இவள்‌ மையகண்ணாளாகைக்கும்‌ அவன்‌ செய்யகோ 
லத்தடங்கண்ணனாகைக்கும்‌ ஹேதுவை அருளிச்செய்நிறார்‌ - “ஒருசாயையிலே' இத்யாதி. சாயை - ப்ரசேசம்‌, 
அவன்‌ திருமேனி கறுக்திருக்கு மென்கைக்கு ப்‌மமாணம்‌-'மைப்படி! இத்யாதி. இருவிருத்தம்‌ - தொண்ணூற்‌ 
அ ஈாலாம்பாட்டு, ''மைட்பமி மேனியும்‌? இத்யாதி. அஞ்சசத்தின்பழ.யான திருமேனியும்‌, சண்டார்கண்‌ குளி 
ரும்படியான வடிவு மென்றபடி. திருமேனியைப்‌ பார்த்திருக்குமோ? என்ன; “அத்தை ஒருபடியே" இத்யாதி. 
இவள்‌ திருமேனி வெர்திருக்குமோ? என்ன, “செய்யாள்‌? இக்யாதி. செய்யாள்‌. வெர்திருக்குமவள்‌. *இருவர்படி 
யும்‌? உன்ற வாக்யம்‌ . சாக்தியாய்‌, முக்கு விவரணம்‌. ீழ்வாக்யவிவாணம்‌ - £அவன்படி? இத்யாதி. இல்‌ 
ஙனன்றிக்கே மாறாடி,, இவள்‌ சடாக்ஷத்சாலே அவன்‌ திருமேனி கறுத்தும்‌, அவன்‌ கடாகூத்தாலே இவள்‌ 
திருமேனி சிவர்‌து மிருக்கு மென்றார்‌ - “இவர்களுடைய? இத்யாதி. கண்கலவி - சக்ஷாஸ்ஸம்யோகமும்‌, 
சகஷ£்டிப்ரீஇயும்‌. கண்களின்‌ கிறம்‌ திருமேணிகளிலேயூறிச்‌ செய்யாளான தும்‌, மைப்படி மேனியான்‌ அ மென்று 
தாத்பர்யம்‌. இவ்வர்த்தம்‌, “'மையார்கருங்கண்ணீ? என்கிற பாட்டிலே வ்யக்தம்‌, சப்தார்த்தம்‌ . வெந்து? 
இத்யாதி: இருவர்கண்ணழகையும்‌ வர்ணீக்‌ றெதுக்கு உரவம்‌ - *இவர்கவி? இத்யாதி. 'இச்சண்ணின்‌ குமிழிச்‌ 
கழே இதி, ஸ்வாமித்வப்ரயுக்தமான ரகக த்வம்‌ சொன்னபடி தீாாகத்வமும்‌ போஷகத்வமும்‌ சொன்னபடி, 
குமிழி - மதகுமோழை. தாத்பர்யார்தயம்‌ - 'இக்கண்ணழகும்‌' இத்யாதி, இர்‌சஅர்த்தத்தில்‌, “பெருமான்‌” என்‌ 
அ போக்யதை அளவிறர்‌தமை சொல்லுகிறது. இவர்கள்‌ கண்ணழகுக்கு போக்தாக்களோ? என்ன, காம 
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தலைமகனை” என்கிறபடியே. பேரியபிராட்டியாரும்‌ அவனுங்‌ கூடவிருக்க,நித்யல-இரிகளோ லக்கங்‌ 
கொடூக்கவாயிற்றுக்‌ கவி கேட்பித்தது. [மோய்யசோல்லால்‌]-விஷயலைலக்ஷ்ண்யத்தை அநஸக்‌ 
தித்து “கவிபாட” என்று ஒருப்பட்டு, “யடெகாவாவொ நிவ கெ” (யதோவாசோரிவர்த்தந்தே) 
என்று மீளுகையன்றிக்கே விஷயத்துக்கு நேரானபாசுரமிட்டுக்‌ கவி பாடப்பெற்றேன்‌. மோய்‌என்று 
செறிவைச்‌ சொல்லுதல்‌, பேருமையைச்சோல்லுதல்‌: ஸ்லமபந்பமாயிருக்கையன்றிக்கே கட்‌ 
டூடைத்தா யிருக்கையாதல்‌, விஷயத்தை விளாக்குலைகொள்ளவற்றாயிருக்கையாதல்‌. [இசை 
மாலைகள்‌]-பரிமளப்ரசுரமான மாலைபோலே, கேட்டார்‌ துவக்குண்ணும்படி இசைவிஞ்சி -யிருக்‌ 
கை. [ஏத்தியுள்ளப்பேற்றேன்‌]-“:8_ந ௨-௫ வெடாவா.ம-5_தற??? (ம௩$பூர்வோவாகுத்தரா£) என்கிற 
நியதியில்லையாயிற்று இவர்பக்கல்‌. நினைத்தன்று போலேகாணும்‌ ஏத்திற்று. அவன்நினைவு மாறா 
மையாலே இது சேர விழுமிறே; “என்முன்‌ சோல்லும்‌”” என்றாரிறே. நாமுதல்வந்துபுகுக்து நல்லின்‌ 
கவிதூமுதல்பத்தர்க்குத்‌ தான்‌ தன்னைச்‌ சொன்ன தாகையாலே சேரவிழுமிறே. “முடியானே” யில்‌ 
கரணங்கள்‌ விடாய்த்தாற்போலே, இங்கும்‌ தனித்தனியேயாயிற்று அநபவிக்கிறது. தாமும்‌ கர 
ணங்களோபாதி அந்வயித்தார்‌.' “நாட்டினாயென்னையுனக்குமுன்தாண்டாக” - அடிமையில்‌ சுவ 
டறியாத என்னை, “இவன்‌ நம்முடையான்‌” என்று அங்கே காட்டேன்‌ 9) நிறுத்திவைத்தாய்‌ ; உன்‌ 
னுடைய அங்கீகாரத்தைக்கோண்டூ என்‌ ப்ராக்ததமான கர்மங்களை வாஸனையோடே டோக்‌ 
கினேன்‌. “பாட்டினால்‌ இத்யாதி” - பாடின கவிவழியாலே, ஸர்வஜ்ஞனாய்‌ ஸர்வமக்தியாயிருக்‌ 
கிற நீ என்ஹ்ருதயத்திலே யிருந்தமையை ப்ரகாஸிப்பித்தாய்‌. *கண்ணபுரத்துறையம்மானே'? - 
பாடூவித்த ஊர்‌ திருக்கண்ணபுரம்‌. பாடூவித்த முக்கோட்டை இருக்கிறபடி. அப்படியே இவர்‌ 
வாக்குக்‌ கவிபாட, இவர்தாம்‌ ௩ம்மோபாதி அநஸந்தித்தாரித்தனை. [வேய்யநோய்கள்முமுதுக்‌] - 
சுவா) 8 ந௩மொகவ ஓ? (அவஸ்யமநுபோக்தவ்யம்‌ (என்கிறபடியே அநபவித்‌ தாலல்லது ஈசித்‌ 


ரைக்கண்ணனை' இத்யாதி. சழெல்லாவற்றையும்‌ கூட்டி ஹாவம்‌. *பெரியபிராட்டியாரும்‌' இத்யாதி. விஷயத்‌ 
அக்கு சேரான பாசுர மென்றது - (பெருமையை? என்ற இரண்டாமர்த்தத்அக்குச்‌ சேர. செறிவையும்‌ 
'பெருமையையும்‌ விவரிக்கிறார்‌ - £ங்லபஸர்பம்‌' இத்யாதி வாச்யத்வயத்தாலே. விளாக்குலேகொள்ள-கபளீ 
கரிக்க. மாலை என்னாதே, (இசைமாலை? என்றதுக்கு *ரவம்‌ - “பரிமள? இத்யாதி. உள்ளி யேத்தப்‌ பெற்றே 
னென்னாதே, எத்தியுள்ள்டபெற்றேன்‌” என்றெதுக்கு ஊரவம்‌ - “மச? இத்யாதி. இயம்‌ யஜஃஸ்ஸம்ஹிதா 
யாம்‌. 'நியதியில்லையாயித்‌.று”-ப்ரீதி வழிர்‌த சொல்லாகையாலே யென்றபடி., பலிதம்‌ - “நினைத்தன்‌ ஐ? இத்‌ 
“யாதி. ஆனால்‌; கவி சேவிழுர்‌ கபடி எப்படி? ர்‌, “அவன்நினைவு? இத்யாதி; தவன்‌ நினைவு காருமலிறுச்கு 
மென்னும அக்கு ப்ரமாணம்‌ - என்முன்‌ சொல்லும்‌” இத்யாதி வாச்யத்வயமும்‌. *நாரு,தல்‌” - இத்யாதி என்நாக்‌ 
கிலே மேற்பாடனாய்வர்‌, அ புகுக்து லகூணோபேதமான இனிய கவிகளை அஸ்ப்ருஷ்ட ஸம்ஸாரசர்‌சரான நித்ய 
ஸுஒரிகளுக்கு அ.நுபாவ்யமாம்படி. தானே தன்னைச்‌ சொன்ன இச்யர்த்த:. தாத்பர்யாந்தரம்‌- முடியானேயில்‌ு 
இத்யாதி, முந்தின அர்த்தத்துக்கு, வாய்வெருவினபடியைச்‌ சொல்லுறெது. அன்றிக்கே ஏகார்ச்தமென்‌ 
னுதல்‌. கரணங்கள்‌ சணித்தனியே அதுபவிக்கிறனவாலல்‌ “முடியானே” யிற்போலே அவர்றைக்‌ கர்த்தாக்க 
ளாகச்‌ சொல்லாதே *ஏத்தியுள்ளப்பெற்றேன்‌” என்னக்கூடுமோ? என்ன, “தாமும்‌? இத்யாதி, கரணல்களோ 
பாதி அம்வயித்த அக்கு ப்ரமாணம்‌ - 'சாட்டினாய்‌' இத்யாதி. திருமொழி எட்டாம்பத்து பத்தார்திருமொழி, 
ஒன்பதாம்பாட்டு. இப்பாட்டுக்கு அர்த்தம்‌ - (அடிமையில்‌? இஃயாதி, ணை அத்ன்‌ எழுக்சாணியை 
ஈாட்கை; அதாவது - எழுதுவிக்கை. சாட்டென்று - எழுதென்று. “பரட்டினா லுன்னை யென்னெஞ்சத்‌ 
-ருக்சமை காட்டி.ஞய்‌”? என்றபோதே - வாக்கே ஸ்வதர்தரமாய்ப்‌ பாடின தென்று தோற்றறெது. ஆக, 
*ஏத்தியுள்ளப்பெற்றேன்‌' எள்‌. றதுக்கு இரண்டு தாத்பர்யம்‌ - 'கஈரமுதல்வர்‌ அபுகுர்‌து' என்று, அவனுள்ளே 
யிருர்து சொல்லுகையாலே யென்று ஒன்‌.ற$; இரண்டாவது - கரணங்கள்‌ “முடியானே? யில்‌ தனித்தனியே 
கூப்பிட்டாற்போலே அதுபவத்திலும்‌ பரஸ்பரநிரபேக்ஷமாக அறுபவிக்தெதென்‌-று முக்கோட்டை - எல்லார்ச்‌ 
கும்‌ சவி தோற்றுவிக்கும்‌ விசாயகஸ்தலம்‌. இத்தால்‌ பலிதம்‌ - (அப்படியே? இச்யாதி,  வியன்ஞாலத்திலே 


௧௫௮ இருவர்ய்மொழி௫-ப., ௫-இ, வீ ற்‌ திருத்‌ அ. 


கக்கடவதல்லாத கர்மங்கள்‌அடைய நசித்து. [வியன்ஞாலத்துவீபவே] - இவ்விபூதியிலே யிருக்‌ 
கச்‌ செய்தே, இது அடையப்‌ போயிற்று என்று சொல்லலாம்படியாயிற்று பகவதநபவத்தாலே 
பிறந்த வைஸாத்யம்‌, பனைநிழல்போலே என்னை யொருவனையும்‌ 'கோக்கிக்கோள்ளுகையன்றிக்கே, 
ஊரும்‌ நாடும்‌ உலகமும்‌ தன்னைப்போலேயாம்படி, நால்‌ இருந்த விபூதியி லுண்டான கர்மங்க 
ளும்‌ அடைய ஈசித்த தென்னவுமாம்‌. அங்ஙனுமன்றிக்கே, “வியன்ஞாலமேன்று - வேறொரு 
தேசம்போலே மிருக்கச்‌ சொல்லுகையாலே, தாம்‌ “வீற்றிருந்தேழுலகு” அருளிச்செய்கிறது பரம 
பதத்திலேயிருந்து போலேகாணும்‌' என்று அருளிச்செய்வர்‌. ஊாவகாப்ரகர்‌ஷத்தாலே. அங்குற்‌ 
றாராய்த்‌ தோற்றினபடி, திருவுள்ளம்‌ ௮ங்கேயாய்‌. விஸ்மயரீயமான ஞாலமென்னுதல்‌, பரப்பை 
யுடைத்தான ஞால மேன்னுதல்‌. (௨) 


த்த 
மூன்ஞமும்பாட்டி, 


+ 
வீவிலின்பம்‌ * மிக எல்லைநிகழ்ந்தநம்‌ அச்சுதன்‌ 
வீவில்சீரன்மலர்க்கண்ணன்‌ விண்ணோர்பேருமான்‌ தன்னை 
வீவில்காலமிசைமாலைகளேத்தி மேவப்பேற்றேண்‌ 
விவிலின்பம்மிக 1 எல்லைநிகழ்ந்தனன்மேவியே. 
ஆ... (வீவிலின்பம்‌.) ஆஸ்ரிதவாத்ஸல்ய ஸெளஹீல்யைஸ்வர்ய லெளத்தர்யாத்யகவ 
திக மங்களகுணவிஸிஷ்டனாப்‌, ஸ்வபபரிசாணலோம ஷஸேஷஸோேஷாஸாகாத்யபசிமித . நித்யஸித்த 


யிருக்கச்செய்தே வினைகள்‌ வீயக்கூடுமோ? என்ன, *இவ்விபூதியிலே' இச்யாதி. யோஜகாக்தரம்‌ - £பனைநிழல்‌? 
இத்யாதி, இவ்வர்த்தத்துக்கு 'வியன்ஞாலம்‌! என்றது - வியன்ஞாலத்திலுள்ளாருடைய வெய்யரேரய்கள்‌ 
முழுதும்‌ வீய வென்றபடி, மூன்றாம்தாத்பர்யம்‌ - 'அல்லனுமன்றிக்கே? இத்யாதி, இவ்வர்த்தத்துக்கு; 
“ஞாலம்‌' என்னாதே, *வியன்ஞாலம்‌' என்று - ஆங்சர்யமான பூமி யென்றபோதே, கேயார்‌ தீரஸ்தனுக்கிறே 
தேஸாந்தரம்‌ அஸ்சர்யமாய்த்‌ தோத்றவது; ஆகையாலே, பரமபதத்திலே யிருர்து அருளிச்செய்கரு சென்று 
தாத்பர்யம்‌, “அங்கனுமன்றிக்மே' இத்யாதி வாக்யம்‌ - *வி.பன்ஞாலம்‌' என்றெ பரோக்ரிர்த்தேசத்துக்கு 
ஹாவமாதல்‌, இங்கேயிருக்சச்செய்தே அங்குந்றாராய்ச்‌ சொல்லக்கூடு21? என்ன, பாவா” இத்யாதி, ஆக, 
“விடன்ஞாலத்துவீய' என்றதுக்கு மூன்று தாத்பர்யம்‌ - முக்திபிலேபன்றே வீவதென்னில்‌, இங்கெயிருக்கச்‌ 
செய்தே தமக்குப்‌ போயிற்றென்று ஒன்று; பூமியிலுள்ளார்‌ பாபம்‌ ஈூக்கும்படி யென்று இரண்டாவது; 
“வியன்ஞாலம்‌?! என்று வேறே ஒன்றாக அருளிச்செய்சையாலே - ஹாவசாப்ரகர்ஷத்தாலே தாம்‌ பர்மபதத்‌ 
திலே யிருச்றெவராய்‌ இர்தவிபூதியில்‌ தம்முடைய ஸம்பந்தமுள்‌ எ வர்களஷூடைய பாபம்‌ கசிக்கும்படி பாடப்‌ 
பெற்றே னென்று மூன்றாவது, “மையகண்ணாள்‌' இச்பாரப்ய, மொய்யசொல்லாலே சமைந்த இசையை 
யுடைய மாலைகளாலே - வியன்ஞாலத்து - வெய்யமோய்கள்‌ முழுதும்‌ - வீயும்படி - ஏத்தியுள்ளப்பெற்றே 
னென்று அச்வயம்‌, வெய்ய - க்ரூரல்களான. சோய்கள்‌ - வ்யாதி முதலான க்லேமுங்களா தல்‌, தத்தேதுவான 
சர்மங்களாதல்‌. மையகண்ணாள்‌ - கறுத்த கண்ணை யுடையவ ளென்னுதல்‌, மையணிச்த கண்ணையுடை..யவ 
ளென்னுதல்‌. வபா 8நுஹஜொகவ வரச :)-௧௦௯8_$ம- மாம ஹூ | நாலு கக்யட ௧8௯ ஐ 
கொபிடெி காவி”. (௨) 


௩ “மிகிஎன்பது “மிச்ச? என்பதன்‌ விசார மெனச்‌ கொண்டு ல்யாக்யாரங்கள்‌ அருளிச்செய்‌ 
இருப்பதாகச்‌ தோன்றுகிறது. 
si | *எல்‌$லரிகழ்ச்தவமேவீயே! என்பதுஉசையின்‌ பாடம்‌. 


௩, - பரா, வீவிலின்பம்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ்‌ ௧௫௯ 


பரமஸ-ஒரிபி சஈவச தஸம்ஸேவ்யமாகளுய்‌, ஸ்ரீவைகுண்டகிலபஞப்‌, ல-்ஷ்மீபூமிகீனாகாயகஞ 
யிருந்த தன்னைத்‌ தான்‌ அ.நுபவித்ததனாலே தனக்கு வந்த நிரவதிகாகத்தமும்‌--தன்னைத்‌ இரு 
வாய்மொழி பாடுகையால்‌ எனக்குவச்த ஆகந்தமுமானால்‌ இதிலே ஸஹல்ரைகதேமாத்‌ அக்குப்‌ 
போருமோ அது? என்கிறார்‌. 


ஓ--மூன்றாம்பாட்டில்‌, அகந்தவல்லியில்‌ ஓதப்பட்ட ஸர்வேங்வானுடைய திரதிஸ 
யாநந்தத்தை விஞ்சற்‌ று, திருவாய்மொழி பாடி அடிமைசெய்யப்‌ பெறுகையால்‌ தமக்குப்‌ 
பிறந்த ஆரந்தம்‌ என்றோர்‌, 

[வீவிலின்பம்‌ என்று தொடங்க] - நித்யமாய்‌ நிரசறாயமான ஆகந்தத்தை 
புடையனாக ப்சஸித்தனாய்‌, இப்படியாலே ௮ச்புதனென்னும்‌ இருகாமத்தையுடையனாப்‌, இவ்‌ 
வாகந்தத்‌.துக்கு அடியாய்‌ நித்யமான ஸம்பத்தையுடையனாய்‌, இஸ்ஸம்பத்தை யுடையவ 
னென்று அறியலாம்படி அழயெ இருக்கண்களையுடையவனை. இஸ்ஸம்பத்துக்கு அயர்வ.அும்‌ 
அமரர்களைப்‌ போக்தாக்களாகப்பெற்றது என்னும்‌ ப்ரீத்பதறயத்தனொலே பாட்டுக்கள்தோ றும்‌ 
“விண்ணோர்பெருமான்‌” என்கிறார்‌. [வீவில்காலம்‌ என்‌ அ மேலுக்கு] - முடிவில்லாத காலம்‌ இரு 
வாய்மொழி பாடி அறுபலிக்கப்பெற்றேன்‌. [விவில்‌ என்று தொடங்க] - இப்படி அஅபவித்து 
நித்யநிரதிறயாகந்தியானேன்‌. 


ப... அகந்தாம்‌, மேன்மையாலும்‌ ஸியபதித்வத்தாலும்‌ ஸித்தமான அசர்தாதி 
குணயோகத்தையுடையவனை ஸ்தோத்ரம்பண்ணிக்‌ கிட்டப்பெற்று நிசதிறயயாகந்தபூர்ணனா 
னேன்‌ என்றோர்‌. 


விவுஇல்‌ இன்பம்‌ - அவிச்சிர்கமான ஆரர்தமான ௮, மிக எல்லை நிகழ்ந்த - (அசந்த 
வல்லிக்ரமத்திலே அவாங்மஸகோசரமாம்படி) மிகுதியான எல்லையிலே வர்த்திக்கிற, 
ஈம்‌ அச்சுதன்‌ - ( ஆகாரத்தை) என்போல்வார்க்கு அஅபவிப்பிக்கற அப்ரச்யுதஸ்வஹாவனாயப்‌, 
(அவ்வாநந்தத்‌.அக்கு அடியாகச்‌ சொல்லப்பட்ட), வீவுஇல்‌ - முடிவில்லாத, சேன்‌-யுவத்வா இநித்‌ 
யகுண விபூநிவைலக்ஷண்யத்தையுடையனாப்‌, மலர்க்கண்ணன்‌-(இவ்வதிமயத்‌. அக்கு ஸ5௪க 
மாம்படி) புண்டரீகாக்தனாய்‌, (இக்கண்ணழகாலே) விண்ணோர்‌ - விண்ணோர்பசவும்‌, பெரு 
மான்‌ தன்னை - தலைமகனானவனை, வீவுஇல்‌ - ஒழிவு இல்லாத, காலம்‌ - காலமெல்லாம்‌, இசை - 
காநரூபமான, மாலைகள்‌ - ஸத்தர்ப்பத் தாலே, ஏத்தி - ஸ்‌அஇித்து, மேவப்பெற்றேன்‌ - இட்டப்‌ 
பெற்றேன்‌; மேவி - (ஒப நற ஹவ.தி?? என்கிறபடியே ஆரர்தமயனானவனைக்‌) இட்டி, (“பெரா 
ன்‌ வ 
அி,யஸ)வாகா8ஹ தஹ)" என்னும்‌ கணக்லே அவனோடொத்த), வீவுஇல்‌ - முடிவில்லாத, 
இன்பம்‌ - ஆரந்தத்தினுடைய, மிகஎல்லை - அபரிச்சேத்யமான அபிவ்ருத்திகள்‌, நிகழ்ந்தன - 
உண்டாயித்றன. நிகழ்ந்தனமென்று - ப்ரிதியாலே பஹுமாகோக்தி யாகவுமாம்‌. 


இஃ மூன்றாம்பாட்டில்‌, உபயவிபூதியுக்கனான ஆகக்தமயனைத்‌ திருவாய்மொழிபாடி 
அஅபவிக்கப்பெஅகையாலே நிசதியய ஆரக்தியானேன்‌ என்கிறார்‌. 

[வீவுஇல்‌] -விச்சேதமில்லாமை. *இன்பம்‌' என்று ஆரந்தம்‌. [மிகஎல்லைநிகழ்ந்த]-மிக்க 
எல்லையிலே வர்த்திக்கிற, நித்யமாய்‌ நிரதியயமான ஆரந்தத்தையுடையவ னென்கை. “நம்‌” 
என்று ஆரந்தவல்லிமுகத்தாலே தமக்கு ப்ரகாதிப்பித்தவன்‌. [அச்சுதன்‌] - இவ்வாஈந்தத்அக்கு 
ஒருகாலும்‌ ப்ர்ச்யுதியிலலாமையாலே “அச்யுதன்‌” என்னும்‌ திருகாமத்‌ை தயுடையவன்‌, [வீவுஇல்‌ 


௧௬௦ திருவாய்மொ மி ௫ - ப.இ. தி, வீற்றிருந்‌: 


சீரன்‌| - இவ்வாநத்தத்அக்கு அடியான நித்யவிபூதியையுடையவன்‌; நித்யமான குணங்களை 
புடையவ னென்றுமாம்‌. குணவிபூதிகள்‌ ஆரந்காவஹமாயிறே இருப்ப அ, [மலர்க்கண்ணன்‌] - 
இவ்வைய்வர்யத்தையுடையவன்‌ என்னுமிடத்தைக்‌ கோள்‌ சொல்லித்‌ தருகிற இருைண்களை 
யுடையவன்‌. இவ்வைய்வர்யத்தாலேயிழே, அவன்‌ புண்டரிகாதனாயிற் அ; அல்லாதார்‌ இல்‌ 
இல்லாமையாலேயிறே, விரூபாக்ஷராகறது, [விண்ணோர்‌ பெருமான்தன்னை] - அக்கண்ணழ 
குக்குத்‌ தொற்று “கி.கஜெவாணறீகாக்ஷ"ஏன்‌ ௮ ஒருகாடாக ஏத்தஇருக்றெவன்‌.இஸ்ஸம்பத்‌ 
தை நித்பஸ-ரிகளை அ.அபவிப்பித்‌துக்கொண்டிருக்றெவனை. போக்தாக்களும்‌ விஷயா துகூலமா 
பிஜே இருப்பஅ. [வீவில்காலம்‌] - அ.அபவிக்கெற விஷயா கூலமாகக்‌ காலமும்‌ முடிவில்லாத 
காலமாகப்பெற்றத; “ஒழிவில்காலமெல்லாம்‌”” என்னக்கடவஇிறே. அஸ்திரவிஷயங்களை ௮ நப 
விக்கப்புக்கால்‌ ௮ அபவிக்குங்‌ காலமும்‌ பரிமிதமாயிருக்கும்‌. [இசைமாலைகள்‌] - விஷயமும்‌ 
இ.அ௫வாப்க்‌ காலமும்‌ நித்யமானாற்போலே, ப்ரீதிக்காப்‌ போக்குகவீடும்‌ பாசாமும்‌ இதவாகப்‌ 
பெற்றது, [ஏத்தி மேவப்பெற்றேன்‌] - ஏத்திக்கொண்டு டெடப்பெற்றேன்‌. [வீவிலின்பம்மிக 
எல்லைநிகழ்க்கனன்‌] - நித்யமாய்‌ நிரவதிகமான ஆமர்த்த்தையுடையே னனேன; அவனுடைய 
ஆரந்தத்துக்கும்‌ தம்முடைய ஆசந்தக்‌.அக்கும்‌ வாசு சொல்லுகிறார்‌: --[மேவியே]- அவனுடைய 
ஆறந்தம்‌ - ஸ்வதஸ்ஸித்தம்‌; என்னுடைய அநந்தம்‌ - அவனைமேவி வந்தது. அவனுடைய ஆகக்‌ 
தம்‌ - தான்தோன்றி; என்னுடைய அரர்தம்‌ - அபிஜாதம்‌. “ஹஷஹெ)வா ஐயா கி, 


ஈடு. முன்றாம்பாட்ட.. ஸமஸ்தகல்யாணகுணாத்மகனாய்‌ உபயவிபூதியுக்தனான ஸர்‌ 
வேஸ்வரனைக்‌ கிட்டிக்‌ கவிபாடுகையாலே, அவனுடைய ஆரந்தத்தையும்‌ விளாக்குலைகொள்ளும்‌ 
படியான ஆரந்தத்தையுடையனானேன்‌ என்கிறார்‌. 


[வீவிலின்பம்‌ இத்யாதி] - வீவின்றிக்கே - ஒருவிச்சேதமின்றிக்கேயிருப்பதான தான்‌, 
இன்பமாய்‌ - ஆநந்தமாய்‌; அதுதான்‌ எவ்வளவுபோதும்‌? என்னில்‌,--[மிக எல்லைநிகழ்ந்த]-“இனி 
இதுக்கு அவ்வருகில்லை * என்னும்படியான எல்லையிலே வர்த்திக்கிற. [நம்‌] - ஆரந்தவல்லியில்‌ 
ப்ரஸித்தி. [அச்சுதன்‌ ]- இது ஒரு ப்ரமாணங்கொண்டு உபபாதிக்கவேணுமோ? இதுக்கு ஒரு 
காலும்‌ விச்சே தமில்லை யேன்னுமிடம்‌ திருநாமமே சொல்லுகிறதன்றோ ! [வீவில்சீரன்‌] - இவ்‌ 
வாநந்தத்துக்கு அடியான நித்யவிபூதியையுடையவன்‌. நித்யமான குணங்களை யுடையவனேன்று 


மூன்றாம்பாட்டு - “வீவிவின்பம்‌? இத்யாதி. 'வீவில்‌ரன்‌, விண்ணோர்பெருமான்‌? என்றத்தைப்‌ 
பற்ற - (ஸமஸ்த' இத்யாதி விசேஷண த்வயமும்‌, அவனுடைய ஆகந்தத்தையும்‌ விளாக்குலேகொள்ளும்‌ படி 
யான? என்றது - ஈஸ்வரனுடைய ஆகந்தத்தைச்‌ சொல்லி “(மிகலெல்லைநிகற்ம்‌ தனன்‌? என்று - அரச்தரம்‌ தம்‌ 
முடைய ஆரந்தத்தைச்‌ சொல்லுகையாலே. 

“லோகத்தில்‌ ஆகச்தத்துக்கு அல்பத்வபரிச்சிர்கத்வங்‌- ள்‌ உண்டிறே, அந்த இரண்டும்‌ இல்லை” 
என்றது - *வீவிலின்பம்‌? இத்யாதி மூலவாச்யச்சாலே,. வீவு - நாசம்‌. இல்‌ - இல்லாமை. “வீவில்‌? என்றத்‌ 
தாலே - நித்யத்வம்‌, “மிகவெல்லைநிகழ்ந்த? என்றத்‌ தாலே - அபரிச்சிக்கதை. விச்சேதயின்றிக்சே யிருக்கிற 
அகக்தத்தினுடைய முடிந்த எல்லையிலே வர்சீதிக்றெ என்று ஸுபப்தார்த்தம்‌. தானென்றது - ஸ்வய மென்‌ 
ராய்‌, ஆடர்தத்தை, மிகவெல்லை - முழிற்த எல்லை, 'ஆசந்தவல்லியில்‌ ப்ரஷித்தி? என்றது - பய்டெகொவா 
வொ நிவ தெம்‌? இத்யாதியைப்‌ பற்ற, இத - நித்யகிரத்மு பாசந்தத்ை யுடையலாயிருக்கற இத. 
இதுக்கு - ஆநந்தத்துக்கு. “பிரத வெட ஹூ) ௨௧ஷ௩௧8_3ணா?!? இதி வசமம்‌ 
அதர்‌ விவகதிதம்‌, அகந்தாம ஈச்யவத இதி . அச்யுத? என்று இவ்வீடத்துக்கு விவகதிதம்‌. “ஒர்‌? என்றது - ஸ்ரீ 
யென்றபடியாய்‌, விபூதியைச்‌ சொல்லுகிறது, ஆசர்தத்தைச்‌ சொன்ன அகந்தாம்‌ குணவிபூதிகளைச்‌ சொல்லு 


௪ - பா. மேவிநின்‌௮--வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௧௬௧ 


மாம்‌. குணவிபூதிகள்‌ ஆநந்தாவஹமாயிறே இருப்பது. [மலர்க்கண்ணன்‌] - ஸ்வாஷாவிகமான 
ஆரந்தத்தையுடையவ ஸனென்னுமிடம்‌ திருக்கண்கள்தானே கோள்சோல்லிக்கொடுக்கும்‌. 
[விண்ணோர்பேருமான்தன்னை] - இக்கண்ணழகுக்குத்‌ தோற்று “ஜிதம்‌' என்பாரை ஒருகாடாக 
வுடையவனை. “தாமரைக்கண்ணனை விண்ணோர்பரவும்‌ தலைமகனை” என்னக்கடவதிறே. 
[வீவில்காலம்‌ இத்யாதி]-கதபத்ரவிஷயங்களை அநுபவிக்கப்‌ புக்கால்‌, அவை அல்பாஸ்திரத்வாதி 
தோஷதுஷ்டமாகையாலே அநுபவிக்கும்‌ காலமும்‌ அல்பமாயிருக்கும்‌; இங்கு; . அநுபாவ்பவிஷயம்‌ 
அபரிச்சிக்கமாகையாலே காலமும்‌ அநந்தகாலமாகப்‌ பெற்றது. *£ஓழிவில்காலமேல்லாம்‌”? என்ன 
வேண்டியிருக்கும்‌. [இசைமாலைகள்‌]-வாசிகமான அடிமையிறே சேய்கிறது. ““கருமுகைமாலை”* 
என்னுமாபோலே, இசையாலே செய்த மாலை. [ஏத்திமேவப்பேற்றேன்‌] - ஏத்திக்கோண்ட 
கிட்டப்பேற்றேன்‌. இத்தால்‌ பலித்தது என்‌? என்னில்‌,--[வீவிலின்பம்மிக எல்லைநிகழ்ந்தனன்‌] - 
கித்யமாய்‌ நிரதியயமான ஆரந்தத்தையுடையேனானேன்‌. அவனுடைய ஆநந்தத்தையும்‌ உம்‌ 
முடைய ஆநந்தத்தையும்‌ ஒக்கச்சோன்னீர்‌; பின்னை உமக்கு வாசியென்‌ ? என்னில்‌;--சிறிது 
வாசியுண்டூ எனக்கு; [மேவியே] - அவனுக்கு ஸ்வத£, எனக்கு அவனை மேவி; அவனுடைய 
ஆநந்தத்துக்கு அடியில்லை, என்னுடைய ஆரந்தத்துக்கு அடியுண்டு. “ஹஷஹெவா ந.£யா.கி?. 
(எஷஹ்யேவாரந்தயாதி) என்கிற ஏற்றமுண்டு எனக்கு, அவனுக்கு அது தான்தோன்றி. (கூ) 


நான்காம்பாட்டு. 
ணை கை 
மேவிரநீன்றுதோழுவார்‌ வினபோகமேவும்பிரான்‌ 
தூவியம்பள்ளுடையான்‌ அடலாழியம்மான்‌ தன்னை 
நாவியலால்‌ இசைமாலைகளேத்தி நண்ணப்பேற்றேன்‌ 
ஆவியேன்னாவியை யானறியேன்சேய்தவாற்றையே. 


வானென்‌? என்ன, “குணவிபூதிகள்‌? இத்யாதி. ஆகந்தஹேதுத்வேக சொல்லுற சென்றபடி. இற்‌ 
என்றது - *(புவாஹ ரச? இத்யாதி ஸ்ருதி ப்ரஹித்தியைப்‌ பற்ற. “வீவிலின்பம்‌? இச்‌.பாதியைச்‌ கூட்‌ 
டித்‌ தாத்பர்யம்‌ - (ஸ்வாலாவிக? இத்யாதி. £மலர்க்கண்ணன்‌? என்ற அந்தரம்‌ *விண்ணோர்பெருமான்‌? என்ற 
அக்கு வாஸறை - *இக்கண்ணழகுக்கு' இத்யாதி, கண்ணழதுந்குத்தொற்று “ஜிதம்‌' என்பர்களோ? என்ன, 
அதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - “தரமரை? இத்யாதி. “வீவில்காலம்‌ என்று விசேஷிக்கிறதென்‌? வீவையுடைத்தான 
காலமுண்டோ?? என்ன, 'கஷுதீரவிஷயங்களை? இத்பாதி, இவ்விபூ நி்யிலை அரம்தசாலம்‌ ஏத்தக்கூடுமோ? 
என்ன, 'ஓழிவில்காலம்‌” இச்யாதி, விஷபம்‌ அபரிச்சிர்ச மாகையாலேபிறே, *ஓழிவில்காலம்‌? என்னவேண்‌ 
டிற்று, அதாவது - இந்தவிபூதியிலே இப்படி கூடாவிடிலும்‌, பாரிச்சவேணு மென்றபடி, “மேவப்பெற்‌ 
ஜேன்‌? என்று பெற்றபேற ஏது? என்ன, ₹*வாசசகான? இத்யாதி. *இசைமாலைசள்‌? என்கையாலே - ஸப்த 
மொழிய இசையாலே பண்ணப்பட்டன வென்றபடி, இசையொடேகூஉன மாலை யென்னாதே; கேவலம்‌ 
*இசைமாலைகள்‌", என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - கரும சைமாலை?! இத்யாதி. கருமுகைமாலை யென்றது - புஷ்பாம்‌ 
தரம்‌ கலசாதே கேவலம்‌ கருழுபைப்பூக்களாலே செய்பப்பட்ட தென்றபடி, 'கிட்டப்பெற்றேன்‌? இட்டுகை 
மாசஸுநுபவவையாத்ப.ம்‌,. மேலுக்கு அவதாரிகை - “அவனுடைய இத்யாதி. அவனுக்கு ஸ்வதூ இதி? இச்‌ 
தால்‌, ஸ்வத? ஆகையாலல, அவனுடைய அஆகந்தத்துக்கு ;அடியில்லே; அவனைமேவி ஆகையாலே என்னு 
டைய ஆகந்தத்துச்கு அடியுண்டு என்றபடி. “மேவி? என்றத்தைப்‌ பற்றவிறே, ப்ரஹ்மமுப்தார்த்தமான 
வஹலாவடெதா நிவ நில? இத்யாதி பாஷ்யத்துக்கு ஸ்‌ நதப்ரகாபபிகையிலே ச்விதியயோஜகையாக 
டசநாஷகெ ந ஹலஹாவ.தஐ கிவடெ நவா நிக 8கவ) வெ ஏ? என்று அருளிச்செய்தது. ஆரம்‌ 
- தத்துக்கு அடிதன்னைக்‌ சாட்டுகிறார்‌ . “(ஏஷஹ்யேவ? இத்யாதி. இத்தால்‌ - ஸ்வார்ஜிசம்போலே அவனு 
டைய ஆரர்சம்‌, பித்ரார்ஜிசம்போலே தம்முடைய ஆந்த மென்றதாயிற்று, க்ரமேண அம்வய3, (௬) 
4.21 


௧௬௨ திருவாய்‌ மொழி-௪-ப, ௫-தி. வீற்றிருந்து. 


ஆ.-(மேலிநின்‌ அ.) கீழ்ச்சொன்ன விண்ணோராறோர்‌ - பெரிய திருவடி. திருவாழி 
இருச்சங்கு இருவகர்தாழ்வான்‌ ஸ்ரீஸேநாதிபயொழ்வான்‌ முதலான இவ்யபுருஷர்கள்‌. அந்தத்‌ 
திவ்யபுருஷர்களாலே பரிசர்பமாண சரணாரவிந்த யுகளனாப்‌, பக்தியுக்த ஜு ஸமஸ்த அகாபகோ 
தா ஸ்வலாவனாப்‌, தத்ஸம்ங்லேஷஸ்வவனாயிருந்த எம்பெருமானை த்‌ திருவாய்மொழி பாடிக்‌ 
கொண்டு லம்ஸ்லேஷிச்கப்பெற்றேன்‌; அத்யந்த கிக்ருஷ்டனான என்னை இப்படி விஷயீகரித்‌ 
தருளுவதே! ஒருவனுடைய குணவத்தை இருக்கும்படியே இது! என்கிருர்‌. 


ஓஒ. நாலாம்பாட்டில்‌, அயர்வறுமமசர்களதிபதியாயிருக்துவைத்து அத்யந்த கிஹீக 
னை என்னை விஷயிகரித்தருளினானென்று அந்த மஹோபகாரத்தை அதுஸந்தித்து ௮லே 
ஈடுபடுகிறார்‌. 


[மேவி என்று தொடங்கி] - அறர்யப்ரயோஜாராய்க்கொண்டு ஆபரயிக்குமவர்‌ 
களுடைய ஸகலஅ$கங்களும்‌ நீங்கும்படி ஸம்ங்லேஷிக்கும்‌ உபகாரகனாய்‌, தர்பஙீயா 
வேஷனான பெரியதிருவடியையும்‌ ப்ரதிபக்ஷ நிராஸஸீலனான திருவாழியாழ்வானையு முடைய 
ஸர்வேங்வரனை. தூவி - இறகு. பாட்டுத்தோஅம்‌ சொல்லுகிற விண்ணோசாவார்‌-இவர்கள்‌ முத 
லானார்‌. [காவியல்‌ என்‌.று தொடங்கி] - நெஞ்சின்வருத்தமின்‌ றிக்கே வாக்ப்ரவ்ருத்தி மாத்ரத்தஈ 
லே பிறந்த திருவாய்மொழியைக்கொண்டு அவனை ஏத்தி அஅபவிக்கப்பெற்றேன்‌. [ஆவி, 
என்று தொடங்க]-ஸர்வேஷாம்‌ ஆத்மபூதனா।னவன்‌; அத்யர்தநிஹீஈனான என்விஷயகத்தித்‌ செய்த 
உபகாரத்தினுடைய பெருமையை என்னாலே நிலையிடவொண்கிறதில்லை 


ப அந்தரம்‌, போக்தாக்களான அரர்யப்ரயோஜுரைக்‌ காத்‌ தட்டும்‌ வாஹகாஷூ 
பாதிகளையடையவனை ஸ்‌அதித்‌.அக்‌ டெடப்பெற்றேன்‌ என்றோர்‌. 


மேவி - (அநந்யப்சயோஜாசாய்க்‌) கலநத, நின்று - நிலைநின்‌ அ, தொழுவார்‌ - அதுபூ 
விப்பாருடைய, வினை - (அஅபவவிரோதி)பாபங்கள்‌, போக - (ஸ்வயமேவ) நசிக்கும்படி, 
மேவும்‌ - (தான்‌ அவர்களோடே) ஸம்ற்லேஷிக்கும்‌, பிரான்‌ - மஹோபகாரகனாய்‌, தூவி _ 
(“அஞ்சிறைப்புள்ளுமொன்ழேறிவந்தார்‌”? என்கிறபடியே இவர்களிருந்தவிடத்தே தன்னைக்‌ 
கொண்டுவருவதான) பக்தபாதத்தையும்‌, அம்‌ - அழகையுமுடைய, புள்‌ - பெரியதிருவடியை, 
உடையான்‌ - வாஹநமாகவுடையனாய்‌, அடல்‌ - ('கைகழலாகேமியான்‌ கம்மேல்வினைகடி வான்‌? 
என்கிறபடியே ஆங்ரிதவிரோதி நிரஸகார்த்தமாக] யுத்தோர்முகமான, ஆழி - திருவாழியை 
யுடையனான, அம்மான்தன்னை - ஸர்வேங்வானை, நா - நாவினுடைய, இயலால்‌ - வ்ருத்திய 
லே; இசை - காகரூபமான, மாலைகள்‌-ஸந்தர்ப்பங்களையிட்டு, எத்தி - ஏத்துகையாகிற, உண்ண - 
ஈண்ணுதலை, பெற்றேன்‌ - பெற்றேன்‌; ஆவி - எனக்கு அந்தராத்மபூதனாய்‌ பரரகனானவன்‌, 
என்‌ - (தனக்கு ஸாரீரமான) என்னுடைய, அலியை - ஆத்மாவை, செய்த ஆற்றை - ஸ்அதிப்‌ 
பித்துஉகப்பித்து விரும்புகிற ப்ரகாரம்‌, யான்‌ - நான்‌, அறியேன்‌ - (*ஹஊவ௦விய (9? என்று] 
பரிச்சேஇத்து அதியமாட்டுகிறிலேன்‌. அறிவும்‌ ஆழங்காற்படுகைக்கு உ௮ப்பாயிற்று சான்று 
கருத்து, 


இ;:.--நாலாம்பாட்டில்‌, அறந்யப்ரயோஜ௩ரையும்‌ முதலிலே ப்சயோஜராரந்தரங்களில்‌ 
இழியாத நித்யஸ-ரிகளையும்‌ உடையனாப்‌ வைத்து நித்யஸ-5ரிகளுக்கு அவ்வருகான தான்‌ 
நித்யஸம்ஸாரியான என்பக்கல்‌ பண்ணின மஹோபகாரம்‌ எ 


ன்னால்‌ பரிச்‌ே சதிக்கவொண்டி 
இல்லை என்கிறார்‌, ப்‌ 


௪. பா. மேவிதின்று--வ்யாக்யாநங்கள்‌. ௧௬௩ 


[மேவிநின்‌ அ தொழுவார்‌] - .அகலநின்‌ அ ப்ரயோஜரங்களைக்‌ சொண்டு போகாதே 
அமச்யப்சயோஜாராய்‌ ஆஸரயித்திருப்பார்‌. [வினைபோக]-பகவதலாபமாஇெ அகம்‌ போம்படி. 
{மேவும்‌ பிசான்‌] - அகச்யப்சயோஜாரைக்குறித்‌.து, அசர்யப்சயோஜநனாய்க்‌ கலக்கும்‌ உபகார 
கன்‌. [.தூவிஅம்‌ புள்ளுடையான்‌]-ஆஸ்ரிதர்‌ இருந்த இடத்தே கொடுவரும்‌ சிறகையுடையனாப்‌ 
“வி, ஹூ கிணா௦கபெ। வி_நா?* என்கிற அழகையுமுடைய பெரிய இருவடியை வா 
ஹ௩மாகவுடையவன்‌. தூவி - இறகு. [அடலாழி] - அடலென்ற யுத்தமாய்‌, யுத்தோக்முகமாய்‌ 
ப்சதிபக்ஷத்தை அழியச்செய்யும்‌ இருவாழியையுடையவன்‌. ஆஸ்ரிதரிருக்தவிடத்தே கொண்டு 
வருகைக்கும்‌ ப்ரதிஸர்யகங்களைப்‌ போக்குகைக்கும்‌ பரிகரமுடையவன்‌. ழிற்பாட்டுக்கள்‌ 
தோறும்‌ 6 விண்ணோர்பெருமான்‌” என்றஅ - ப்சஹ்மாஇகளைச்‌ சொல்லுறெதென்று ப்ரமிக்க 
லாயிருக்கையாலே இதிலே அவர்கள்‌ இன்னார்‌” என்கிறார்‌. [அம்மான்‌ தன்னை] - இருவடிமு.து 
இலே பேசாதேயிருத்தல்‌,திருவாழியைச்‌ சலியாமற்பிடித்தல்‌ செய்யுமவனிறே ஸர்வேங்வானா 
வான்‌. [நாவியலால்‌ இசைமாலைகள்‌] - கெஞ்ின்வருத்தமின்றிக்கே வாக்ப்ரவ்ருத்திமாத்ரமான 
இிருவாய்மொழிமை க்கொண்டு காப்பாட்டின இடமெங்கும்‌ கவியாய்க்டெக்கை.[ எத்திகண்ணப்‌ 
பெற்றேன்‌] - இவர்‌ ஈண்ணி ஏத்தநினவரல்லர்‌; ஏத்திக்கொண்டு நண்ணுகிருர்‌. [ஆவி என்‌ ஆவி 
யைச்‌ செய்தஆற்றை யான்‌ அறியேன்‌] - ஆவி-நிருபாதிகனான ஸர்வாத்மா. “௫2௫ நஞ்கரணு 
ஹத”, வடா கா?” [என்‌ஆவியை]-அத்யர்‌ தம்நிஹீசனான என்னை, [செய்தஆற்றை யான்‌ 
அறியேன்‌] - விபுவான தான்‌ அணுபரிமாணனான என்னைத்‌ தன்னோடுஓத்த ஆகந்தத்தையடை 

. யேனாம்படிபண்ணினான்‌ ; **வளஷ.ஸஹெ )லாநஜயா.கி” ,£விவிலின்பம்மிக ஏல்லைநகிகழ்ந்தனன்‌” என்‌ 
னப்பண்ணினன்‌. ஸர்வமாரீரியானவன்‌ ஸ்வபமரீ ரத்திலே ஒன்றைப்‌ பெறாப்பேறாகத்‌ தலையாலே 
சமப்பதே! [யான்‌ அறியேன்‌] - உபகாரத்திலே குமிழிரீருண்‌ ணுமத்தனைபோக்கிப்‌ பாசுரமிட்‌ 
டிச்‌ சொல்லப்போமோ? உபகாரஸ்ம்ருதியும்‌ அவன அ என்னவுமாம்‌. தன்னோடொத்த ஆந்‌ 
தத்தையுடையனாம்படி பண்ணி அதுக்குமேலே என்பக்கல்‌ பண்ணுகிற விஸோஷகடாக்ஷம்‌ 
கான்னால்‌ பாசாமிடப்போமோ? என்கிறார்‌, 

ஈடு, நாலாம்பாட்ட. அநந்யப்ரயோஜநரையும்‌, முதலிலே ப்ரயோஜநாந்தாங்களில்‌ 
இழியாத நித்யஸ-ஊிகளையமுடையனாய்வைத்து, நித்பலரிகளுக்கு அவ்வருகான தான்‌ நித்ய 
ஸம்ஸாரியான என்பக்கல்‌ பண்ணின மஹோபகாரம்‌ என்னால்‌ பரிச்சேதிக்கவோண்கிற தில்லை 
என்கிறார்‌. 

[மேவிரின்றுதோழுவார்‌] - கிட்டக்கொண்டு “கெஹி0 உலகி” ( தஹிமேததாமி 
தே) என்று ப்ரயோஜநாந்தரத்துக்கு ஈ மடியேற்றுக்கோண்டு போகையன்றிக்கே, ““வழுவாவகை 


காலாம்பாட்டு - (மேவிகின்று” இத்யாதி, ₹மேவிகின்று? என்று தொடங்கி, (செய்தவாற்றை - 
யானறியேன்‌? என்னுமளவும்‌ சடாகதித்து அவதாரிகை - “அநம்ய? இத்பாதி. “அம்மான்‌? என்றத்தைக்‌ கடர 
குதித்து - *அவ்வருகானதான்‌? என்றது. *யானறியேன்செய்தவாற்றையே? என்றத்தைக்‌ கடாகதித்‌ தஃநித்ய 
ஸம்ஸாரியான? இத்யாதி, 

நின்று? என்று விசேஷித்த துக்கு மாலம்‌ “ ₹கிட்டக்சொண்டு? இத்யாதி. தேஹிமே இத்யாதி 
ம தேஹி - எனக்கு அபிஷ்டத்தைத்‌ தா. தே ததாமி - உனக்குத்தருறேன்‌ ; அதுக்கு ஈடான ஸாதகாறுஷ்‌ 
டாரம்‌ பண்ணுகிறே னென்றபடி, * அடியொற்றிக்‌ கொண்டு - பின்சென்றுகொண்டு, இத - பாடார்தரே, 
*வமுவாவகை? இத்யாதி. ப்ரயோஜராந்தரத்தைக்கொண்டு விட்டு ஈமுவாதே இட்டிகின்று அறுபவிக்கும்‌ 
ப்ரகாரச்தை அதஸக்தித்து ஸர்வகாலமும்‌ அத;பவிக்குமவர்களென்று பாசுரத்திக்கு அர்த்தம்‌. முதல்‌ இரு 
வந்தாதி ஒருபத்தாறாம்பாட்டு - “எழுவார்‌? இத்மாதி, இப்படி தொழுபகிற பேர்‌ ஆர்‌? என்ன, 


வ ளை ன 


ச மடியேத்றுச்கொண்டு என்ற இடத்தில்‌, அடியொற்றிக்கொண்டு என்பது பாடார்தரம்‌. 


௧௬௪ இருவாய்மொழி--௪ - ப.௫ - தி. வீற்றிருந்து. 


நினைந்துவைகல்தொழுவார்‌”” என்கிறபடியே அவன்தன்னையே ப்ரயோஜாமாகக்கோண்டூ தோழு 
மவர்கள்‌. “*இன்றுவந்தித்தனையும்‌ அமுதுசேய்திடப்பேறில்‌” என்று தோழுமவர்கள்‌. [வினை 
போக] - அவர்களுக்குப்பின்னை வினையுண்டோ? என்னில்‌;--ப்ரயோஜநாந்தரத்திலே நெஞ்சு 
செல்லுகைக்கு அடியான பாபங்கள்‌ போம்படியாக. [மேவும்‌ பிரான்‌] - இவன்‌ அரந்யப்ற 
யோஜநனாதக்‌ கிட்டினவாறே அவனும்‌ அநந்யப்ரயோஜரனாப்க்‌ கிட்டுமே; நடவு வீனைக்கு 
ஒதுங்க நிழலில்லாமையாலே நசித்துப்போம்‌; “*வல்வினையார்தாம்‌ - மடியடக்கி நீற்பதனில்‌ - 
மீண்டூ அடியெ$ட்பதன்றோ அழகு”” என்றாரிறே. [பிரான்‌] - உபகாரமே ஈூீலமாம்படி யிருக்கு 
மவன்‌. முன்பு சிலநாள்‌ ப்ரயோஜநாந்தாபரராம்ப்‌ பின்பு தன்னையே ப்ரயோஜுமாக . விரும்பினார்‌ 
திறத்தில்‌ உபகரிக்கும்படி சொல்லிற்று; முதலிலே ப்ரயோஜநாந்தாத்தில்‌ கெஞ்சுசேல்லாதபடி 
யான அநந்தலைகதேயாதிகளையுடையனா யிருக்கும்படி சொல்லுகிறது. [தூவி] - சிறகு. இத்‌ 
தால்‌ நினைத்தவிடத்திலே கோண்‌$ ஓடகைக்கு அடியான பரிகரத்தையுடையனாய்‌. [அம்புள்‌] - 
“க க ஹூ... கிணாணொவி_ நா"? (த்வதங்க்ரிஸம்மர்த்தகிணா ங்கஸணோபிநா) என்னும்படியான 


அழகையுடையனாகையால்‌ வந்த ஏற்றத்தையுடையவன்‌. [அடலாழி] - அஸ்தாநே பயபரங்கி 
யாகையாலே எப்போதுமொக்க யுத்தோந்முகனாயிருக்கும்‌. அடல்‌ - மிடக்கு, [அம்மான்‌ 
தன்னை] - பெரியதிருவடிதிருத்தோளிலே பேராதிருத்தல்‌, திருவாழியைச்‌ சலியாதே பிடித்தல்‌ 
செய்ய வல்லனாயிற்று - ஸர்வாதிகனாவான்‌. [நாவியலாலிசைமாலைகளேத்தி] - நேஜ்சுஒழி 
யவே, வாக்ப்ரவ்ருத்திமாத்ரமே இசைமாலைகளாயிற்றின. நாப்புரட்டினதெல்லாம்‌ இயலும்‌ 
இசையுமாய்க்‌ கிடக்கை. [ஏத்திகண்ணப்பேற்றேன்‌] - இவர்‌, ௩ண்ணியல்ல எத்திற்று ; ஏத்தியா 


*இன்றுவக்து” இத்யாதி, (இன்றுவந்‌ இத்தனையும்‌ அமுதசெய்திடப்‌ பெறில்‌ கானொன்றுதாருயிரமாசக்‌ 
கொடுத்துப்‌ பின்னுமாளும்செய்வன்‌”? - கான்‌ ப்ரார்த்திக்றற இன்றுவக்து, இத்தனையும்‌ - நாறு தடாவில்‌ வெண்‌ 
ணெயும்‌ தூறுதடாநிறைக்கத அச்சாரவடி௫லும்‌, அழதுசெய்பப்பெற்றால்‌, இப்படி ப்ரார்த்திக்கற நான்‌, 
ஒன்னு நூருயிரமாகச்‌ கொடுத்து - நூறுதடாவுக்கு நூறாபிரம்‌ தடாவாகக்‌ கொடுத்து, பின்னையும்‌ அடிமையும்‌ 
செய்வே னென்றபடி, நாச்சியார்தருமொழி ஒன்பதார்திருமொழி ஏழாம்பாட்டு, கொடுச்தக்கொள்‌ 
வாதே, கொண்ட துக்குக்‌ சைச்கூலிகொடுக்க வேணுமிதிவத்‌, “அவர்களுக்கு? என்றது . மேவிநின்று தொழு 
மவர்களுக்கு என்றபடி. பாபவிமோசமாகையாலேயன்றோ, அசக்யப்சமோஜசாய்க்கொண்டு தொழுவறார்‌ 
கள்‌, அவர்களுக்குப்பின்னை வினையுண்டோ? என்னி வென்றபடி. (பீயோஜ5” இத்யாதி: இத்தால்‌ - ஆஸ்‌ர 
யணவிசோதி சழிக்ததேயாகலும்‌, பாபஹேதுவான ஸரீரம்‌ இருக்சையாலே ப்ரயோஜ ராம்‌ தாத்திலே நெஞ்சு 
செல்லுகைக்கு அடியான பாபம்‌ உண்டாக யேரகச்யதையுண்டிறே யென்று கருத்து. அவன்‌ டெடினால்‌ பாபம்‌ 
ஈத்‌ துப்போமென்னுமது.ச்கு ப்ரமாணம்‌ .. வூல்வினையார்‌ இத்யாதி, வல்வினையார்தாம்‌ - வல்வினையாரான 
வர்‌) முழுச்சொல்லு. புடவையொதுக்கி நெருக்குப்பட்டு நிற்குமதிற்சாட்டில்‌ மிளக்‌ கால்வாங்கிப்போகை 
யன்றோ அழயெ சென்றபடி: பெரியதிருவக்தாதி முப்பதாம்பாட்டு, இங்கில்லை? இத்பாதி, ஈலிர்தகொடு 
மையை நினைத்து - வல்வினையா ரென்கிறார்‌. மடியடக்கி - ஒதுங்‌, மீண்டு - மீள. 4 ஈண்டு? என்று பத 
(பதமாய்‌ ஸ்ரீக்ரமாச என்னுதல்‌. உக்தாதுவாத பூர்வகமாக மேலுக்கு அவதாரிகை - “முன்பு ? இத்யாதி, 
இறசைச்‌ சொன்ன அக்கு ப்ரயோஜநம்‌ - * இத்தால்‌? இத்யாதி. “த்வதங்க்ரி' இத்யாதி : ஸ்தோத்ரே உ ரஹஹ _ 
வா? இத்யாதி. அர்த்தாக்தாம்‌ - “அடல்‌ - மிக்கு? என்று, யுத்தோச்முகமென்று முந்தின அர்த்தம்‌. 
“தூவியம்புள்ளூுடையான ? இத்யாதியைக்‌ கடாகுஷித்து ஹாவம்‌ - “பெரியதிருவடி? இத்யாதி. ஏத்துமது 
காவாலேயாயிருக்க  காவியலால்‌?? என்று விசேஷித்த அக்கு மாவல்‌ ஏதென்ன, 'செஞ்சொழிய? இத்யாதி, 
வாச்ப்ரல்ருத்‌ திமாத்ரமே - வாக்ஸ்புரணமாத்ரமே யென்றபடி, ஏதத்விவரணம்‌ - “நாப்புமட்டின த? இத்யாதி. 
புரட்டின தென்கிறது - '“இயல்‌??என்றெதின்‌ அர்த்தம்‌. ஈரவினுடைய வ்ருத்தியாலே காகரூபமான ஸம்‌ 
தர்ப்பச்களையிட்டேத்தி யென்று சப்தார்த்தம்‌. இசை - இயலுக்கு உபலகஷணம்‌, “ஈண்ணியல்ல ஏல்‌ 
இற்ற? என்றது - ““ஏத்தியுள்ளப்பெற்றேன்‌?? என்றாற்போலே, ம5₹ பூர்வமன்று என்றபடி, “நிரு பாதகனாண 


௫ - பா. ஆற்றதல்லவகை--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௧௬௫ 


யிற்று ஈண்ணிற்று. [ஆவியென்னாவியை - சேய்தவாற்றை - 'பானறியேன்‌] - ஆவி - நிருபாதிகனான 
“ஸர்வாத்மா. “உலகங்கட்கேல்லாம்‌ - ஒருயிர்‌,?? “சூ ச. நசூகாயஹ 2-0௧9”? (ஆத்ம௩தகாமாஸ்‌ 
“ஸம்பூதஃ) “ஹவா” (ஸர்வாத்மா). [என்னாவியை] - அத்யந்தம்‌ நிஹீனான என்னை. [செய்த 
“வாற்றை அறியேன்‌] - விபுவான தான்‌ அணுவான என்னை, “வரஷஹெ,வா.நடயா.கி” (ஏஷ 
'ஹ்யேவாரந்தயாதி) “லீவிலின்பம்மிகவேல்லைநிகழ்ந்‌ தனன்‌'? என்று-தன்னோடோத்த ஆரந்தத்தை 
புடையேனாம்படி பண்ணினான்‌. ஸர்வஸரீரியானவன்‌ ஸ்வணரீரத்திலே ஒன்றைப்‌ பெருப்பேறு 
“பேற்றானாகத்‌ தலையாலேசுமப்பதே! [யான்‌ அறியேன்‌] - அநபவித்துக்‌ குமிழிநீருண்டூ போமித்தனை 
“போக்கி, அது பேச்சுக்கு நிலமல்ல என்கிறார்‌. உபகாரஸ்ம்ருதியும்‌ அவன து என்னவுமாம்‌. (க) 


டட உட 
ஓந்தாம்பாட்டு, 
a 22 
ஆற்றகல்லவகைகாட்டும்‌ அம்மானை அமார்தம்‌ 
ஏற்றை எல்லாப்போருளும்விரி த்தானை எம்மான்‌ தன்னை 
மாற்றமாலைபுனைந்தேத்தி நாளும்மகிழ்வேய்தினேன்‌ 
காற்றின்முன்னம்கக்‌ வினை கோய்கள்கரியவே. 
ஆ--(ஆற்றஈல்ல.) அயர்வஅமமரர்களதிபதியாய்‌, வஸுதேவம்‌* ௬ுஹேரவதீர்ண 
னாய்‌, அர்ஜுரவ்யாஜத்தாலே ஸர்வாத்மாக்களுக்கும்‌ ஸகலவேதார்த்த ப்ரகாபமகனாயிருந்த தன்னை 
எனக்கு ஸாத்மிக்க ஸாத்மிக்கக்‌ காட்டித்‌ தந்தருளினான்‌. கானும்‌ அவனைக்கண்டு, காற்றின்முன்‌ 
அம்‌ சடுடி வினைரோய்கள்‌ கரியும்படி திருவாய்மொழிபாமடி, நாளும்‌ ம௫ழ்வெய்தினேன்‌ என்‌ 
-இறார்‌. 


ஓ. அஞ்சாம்பாட்டில்‌, அயர்வறுமமார்களஇபதியாய்‌ ஸர்வேண்வானாயிருக்துவை 

தது அர்ஜுனுக்கு ஸகலார்‌ த்தங்களையும்‌ அருளிச்செப்தருளினா்போலே எனக்குப்‌ பொறுத்‌ 

கத்‌ தன்குணசேஷ்டிதாஇிகளைக்‌ காட்டி அவ்வழியாலே என்னை அடிமை கொண்டவனை அப 
வித்து மிகவும்‌ ப்ரிதனானேன்‌ என்கிறார்‌. 

[மாற்ற மாலை என்று தொடங்கி] - அ$கங்களும்‌ அ$கஹேதுவான கர்மங்களுமெல்‌ 

ம்‌ அட்ச உழ்மாம்படி சொன்மாலையைத்தொடுத்து ஏத்தி நாடோறும்‌ ப்ரீத 


னேன்‌. 


ஸர்வாத்மா ? - *இவி?? என்று - ஸாமாச்ய தமா யாலே, கிருபாதிகத்வழும்‌ ஸர்வாத்மத்வமும்‌ சொல்லு 
இறது. உபாதி ப்ரதிஸம்‌ பக்தி விஸோேஷாறுபாதாகச்தாலே - நிருபாதி கத்வமும்‌ ஸர்வவிஷயக்வமு மென்றபடி, 
அவனை எர்வாத்மா வென்று சொல்லுமோ? என்ன, பரமாணதீரயம்‌ .. *உலகங்கட்கு? இத்யாதி; “சூத நசூ 
காஸா” இதி உபாதி ப்ரதிஸம்பர்தி விசேஷாதபாதாசாத்‌ நிருபரதிச ஸர்வாதீமக இத்யர்த்த3, ஆவி? என்றுத்‌ 
தைப்பற்ற - *விபுவான தான்‌? என்றது. செய்தவாறு எது? என்ன, (வளஷுஹீ' இத்யாதி, தாத்பர்யாந்தரம்‌ - 
“₹ஹர்வருரீரி! இத்யாதி, “எத்தநோற்றேந்கு?? என்றதிலே கொக்கு. ஆக, ““செய்தவாற்றை?? என்றதுக்கு 
இரண்டு தாத்பர்யம்‌. முந்தின து - ஸ்வஸாம்யாபத்தி ; இரண்டாவது - தலைபாலே சுமப்பதே யென்றது, 
செய்தவாற்றை - செய்த ப்ரகாரத்தை. *யானறியேன்‌? என்றதுக்கு அர்த்தாக்தாம்‌ - £உபகராஸ்ம்ருதியும்‌? 
இத்யாதி. ஆச, “(யானநியேன்‌?! என்றதுக்கு இரண்டு தாத்பர்யம்‌, முந்தின து - அந்தப்ரகாரம்‌ கான்சொல்ல 
அறியே னென்று ; இரண்டாவது - அறிந்தாலும்‌ 'செய்தவாற்றை? என்று செய்த உபகாரஸ்ம்ருதி பண்ண 
8 அறியவேணுமதொழிய கான்‌ அறியே னென்று. மேவிநின்‌ அ தொழுவாரித்யரதி அடைவேனர்வயம்‌, (௪) 


௧௬௬ திருவாய்மொழி--௪-ப. ௫-தி. வீற்றிருந்து: 


ப. - அந்தரம்‌, அறுபவோபகரணமான ஜ்ஞாகாதிகளைக்‌ கொடுத்து அ அபலிப்பிக்‌. 
கும்‌ ஸர்வேற்வானை, ஸகலக்லேமுமும்‌ ஸகாரணமாகச்‌ சடக்கென ஸ்வயமேவ நமிக்கும்படி. 
ஸ்‌.அதிக்கப்பெற்றேன்‌ என்றொர்‌. 

(ஆங்ரயா அரூபமாக), ஆற்‌ ற-பொறுக்கும்படி., நல்ல - (அ.அபவோபகரணமாம்பம்‌), 
விலக்ஷ்ணமாயுள்ள, வகை - (ஜ்ஞாரபக்திகள்‌ பசபக்தி பரஜ்ஞாக பாமபக்திக னாத) ப்ர ரங்‌ 
களை, காட்டும்‌ - (போக்தாக்களுக்கு) ப்ரகாரிப்பிக்கும்‌, அம்மானை - நிருபா திகவலாவியாக, அம 
சர்தம்‌ - (இந்தப்ரகாரமுடையாரை) நித்யஸ-ரிகள அபலீக்குமாபோலே அஅபவிப்பிக்கும்‌, எத்‌. 
றை - செருக்கையுடையனாப்‌, (கதோபடிஷச்முகத்தாலே), எல்லாப்பொருளும்‌ - இவ்வர்த்த, 
விபோஷங்களை, விரித்தானை - விஸ்தீர்ணமாக உபதேடத்து, எம்மான்‌ தன்னை - எனக்கு நிர்‌ 
ஹேதுகமாக உபகரித்த ஸ்வாமியானவனை, வினை-(ஜ்ஞாரப்ரேமா திப்ரநிபர்தகங்களான ) பாபங்‌. 
களும்‌, கோய்கள்‌ - (ராகத்வேஷாதி) மஹாவ்யாதிகளும்‌, காத்தின்‌-(சக்ரகாமியான) காற்றுக்கு, 
முன்னம்‌ - முற்பட, சடூ- சடக்கென ஓடிப்போய்‌, கரிய- (௯. மள) £_த௦?? என்கிறபடியே) 
வெர்துபோம்படியாக, மாற்றம்‌ மாலைறாப்தஸந்தர்ப்பங்களை; புனைந்‌த-நிர்மித்து, எ.த்தி-ஸ்தோத்‌- 
சம்பண்ணி) நாளும்‌ - ஸர்வகாலமும்‌, மடிழ்வு எய்‌இினேன்‌ - மஇழ்ச்சியைப்பெற்றேன்‌. மாற்‌ 
ற்ம்‌-றப்தம்‌. புனைதல்‌ - தொடுத்தல்‌. 

இ.---அஞ்சாம்பாட்டில்‌,. தான்‌ ஸர்வா திகனாப்‌ வைத்து அர்ஜுனுக்கு ஸகல 
அர்த்தங்களையும்‌ உபதே௫த்தாற்போலே க்ரமத்தாலே தன்படிகளைக்‌ காட்டக்கண்டு அஅபவித்அ. 
ப்ரதிபர்‌ தகங்களெல்லாம்‌ போம்படி இருவாய்மொழிபாடி. நிரதிரியாஈந்தியானேன்‌ என்கிறார்‌, 


[ஆற்ற] - அமைய, பொறுக்கப்பொறுக்க. [ஈல்லவகைகாட்டும்‌] - தன்குண சேஷ்டி 
தங்களை அஅுபவிப்பித்தவன்‌. தன்படிகளை ஒருகாலேகாட்டில்‌, கூளப்படியிலே கடலை மடுத்தாற்‌. 
போலே இவருடைய ஆபஸ்ரயம்‌ ஸ்ரிஇலமாம்‌. £இந்நின்ற நீர்மை இனியாமுமுமை” என்ற 
போதே விற்றிறார்தேழுலகை அறுபவிப்பித்தால்‌ இவரைக்கிடையாதென்றிறே இவ்வளவும்‌ 
கொண்டுபோர்தது. [அம்மானை அமரர்தம்‌ ஏற்றை] - ஸர்வேஸ்வானாய்‌ நித்யஸ-ரிகளை 
டோக்தாக்களாகவுடையனாய்வைத்‌து, தனக்கு ஒருகுறையுடையனாய்‌ அன்று, போக்தாக்கள்‌ 
இல்லாமே அன்று, க்ஷுத்ரனாய்‌ குஷாத்ரலிஷபங்களின்‌ காற்கடையிலே கிடந்த என்னை 
க்ரமேண அறுபலிப்பித்த மஹொபகாரகனை. [எல்லாப்பொருளும்‌ விரித்தானை] - அர்ஜாம 
அக்கு ஸர்வார்த்தங்களையும்‌ விமதிகரித்தாற்போலே; யுக்தாயுக்தம்‌ அதியாதே“ஸிஷ. வெ. ஹட. 
மமாயிரா௦கூாக உவ? என்ற அர்ஜுனுக்கு ஆத்மயா தாத்ம்யஜ்ஞாஈபூர்வகமாகக்‌ கர்மத்தை. 
உபதேஸ்ரித்‌.துத்‌ தத்ஸாதீயமான ஜ்ஞாரச்தை உபதகேயித் து! உபயா து ருஹீதையான பக்தியை 
கஉபதேஙித்‌து அவன்‌ அதன்‌ ௮ருமையைக்‌ கண்டு அஞ்னெவளவிலே; “என்னையே தஞ்சமாகப்‌ 
யற்று” என்று அருளிச்செய்தானிறே: [விரித்தானை] - ஸ்ரா£திஸித்தமான அர்த்தத்தை ஸ்ரீதோ 
முகத்தாலே உபதேஸித்தான்‌. [எம்மான்தன்னை] - அர்ஜுனுக்கு உபதேடெத்தாநத்போலே 
தீன்குணசேஷ்டி தங்களை எனக்கு ஸாத்மிக்க ஸாத்மிக்க அஅபவிப்பித்த மஹோபகாரகனை. 
[மாற்றமாலை இத்யா தி]-பண்ணின உபகாசத்‌.அக்கு ப்ரத்யுபகார ம்‌ காணாமையாலே ஏத்தினேன்‌; 
௮.து திருவாய்மொியாயிற்று. சொல்மாலையைத்தொடுத்து ஏத்தி; மாற்றம்‌-சொல்‌. [காளும்‌ , 
மழ்வெய்தினேல்‌] ஈ நாடோறும்‌ ஆரந்தத்தை யுடையேனானேன்‌; *விவிலின்பம்மிக எல்லை 
கிகழ்ந்தனன்‌-மேவி'என்னும்படியானேன்‌. சேவமாத்ருகம்போலே காதாரித்கமன்‌ றிக்கே பகவத்‌: . 
ப்ரஸாதமடியாக வந்ததாகையாலே ஈதீமாத்ருகம்போலே நித்யலித்தமாயிருக்குமிறே. இப்படி. 


௫- பா. ஆற்றநல்லவகை-வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௬௭௪ 


செய்றெவிடத்தில்‌ ப்ரதிபந்தகங்கள்‌ செய்தது என்‌? என்னில்‌,--[வினைகோய்கள்‌ காத்தின்முன்‌ 
அம்‌ கடுகிக்‌ கரியவே] - பாபங்களும்‌ பாபபலமான அ$தங்களும்‌ சடக்கென உழ்மாய்ப்போ 
“யிற்று, க்ரமத்தாலே போக்கவேண்டுவன ஸ்வயத்ஈத்தாலே போக்குமன்றிறே. வினைகோய்கள்‌ 
-கரியும்படி மாற்றமாலை புளைந்தேத்தி காளும்‌ மகிழ்வெய்தினேன்‌ என்று அர்வயம்‌. 


ஈடு. அஞ்சாம்பாட்டு. தான்‌ ஸர்வாதிகனாய்வைத்து அர்ஜுனுக்கு ஸர்வார்த்தங்‌ 
களையும்‌ ஸாத்மிக்க ஸாத்மிக்க அருளிச்சேய்தாற்போலே எனக்குத்‌ தன்படிகளைக்‌ காட்ட, கண்டு 
-அநுபவித்து நான்‌ என்னுடைய ப்ரதிடந்தகங்களெல்லாம்‌ போம்படி திருவாய்மொழிபாடி நிரதி 
“றயாநந்தியானேன்‌ என்கிறார்‌, 
்‌ [ஆற்ற] - அமைய. பொறுக்கப்போறுக்க. குளப்படியிலே கடலை மடூத்தாற்போலே 
"யன்றிக்கே, ஸாத்மிக்க ஸாத்மிக்கவாயிற்று, தன்கல்யாணகுணங்களை அருபவிப்பித்தது. “இந்‌ 
நின்றகீர்மை யினியாமுறாமை” என்ற அநந்தரத்திலே “வீற்றிருந்தேமுலகி'”லநபவத்தை அநுபவிப்‌ 
பித்தானாகில்‌, என்னைக்‌ கிடையாதுகிடீர்‌. [ஈல்லவகைகாட்டூம்‌] - தன்குணசேஷ்டி தங்களை அநு 
யவிப்பிக்கும்‌. [அம்மானை] - உடையவன்‌ உடைமையின்நிலையறிந்தன்றோ நடத்துவது, [அமரர்‌ 
தம்‌ஏற்றை] - ௬ஷ-பத்ரவிஷயங்களையும்‌ உண்டறக்கமாட்டாதே போந்த என்னைக்கிடீர்‌ நித்பஸ-இ 
ரிகள்‌ நித்யாநபவம்பண்ணுகிற தன்னை அநுபவிப்பித்தது. தனக்கு ஒருகுறையுண்டாயன்று, 
-போக்தாக்கள்பக்கல்‌ குறையுண்டாயன்று; தான்‌ ஸர்வேஸ்வானாவது, தன்படிகளை அறநுப்விப்‌ 
“பிக்க நித்பஸரிகளையுடையனாவது: இப்படியிருக்கக்கிடீர்‌ என்னையநபவிப்பித்தது. - [எல்லாப்‌ 
பொருளும்‌] - தம்மையநுபவிட்பித்த ப்ரகாரத்தைச்‌ சொல்லுகிறார்‌. முதல்வார்த்தையிலே “தர்மா 
தர்மங்கள்‌ இன்னதேன்று அறிகிறிலேன்‌, “ஸரிஷுவஹெஹடமாயிா௦கர௦ வவ!" (ஸமிஷ்யஸ்‌ 
தேஹம்‌ ஸாதிமாம்த்வாம்ப்ரபக்கம்‌) என்ற அர்ஜபஈனுக்கு ப்ரக்ருதிபுருஷலிவேகத்தைப்‌ பிறப்பித்து, 
கர்மயோகத்தை விதித்து, “அதுதன்னை, கர்த்ருத்வதத்தைப்போகட்டூப்‌ பலாபிஸந்திரஹிதமாக 


அஞ்சாம்பாட்டு- “ஆற்ற? இத்யாதி, “அமரர்‌ தமேற்றை' என்றத்தைப்‌ பற்ற, “ஸர்வா இகன்‌? என்றது, 
ஆற்ற என்றத்தைப்‌ பற்ற, £ஸாத்யிச்கஸாத்யிக்க? என்றது. 'காற்றின்முன்னம்‌ கடுகி வினைநோய்கள்‌? 
இத்யாதியைப்பற்ற - ப்ரதிபர்தசங்களெல்லாம்‌' இத்யாதி, “மாற்றமாலை இத்யாதியைப்பற்ற - *இருவாய்‌ 
"மொழிபாடி? இத்யாதி, “ஈல்லவகை - ஆற்ற - காட்மெ? என்று அந்வயம்‌, 

(பொறும்சப்பொறுக்க? என்றதின்‌ விவரணம்‌ - 'குஎப்படியிலே” இத்யாதி, ஸாத்மிக்க ஸாத்மிக்க 
அறபவிப்பிக்கைக்கு அடியேது? என்ன, “இக்கின்ற! இத்யாதி, “ஆற்றரல்லவகைகரட்டும்‌? என்றத்தோடே, 
கூட்டி ஹாவம்‌. உடையவன்‌? இத்யாதி, “ஆற்றநல்லவசைகாட்டும்‌” என்றத்தைக்‌ கூட்டி எடுபாடு - (க்ஷுதீர 
விஷயங்களையும்‌ இத்யாதி, “அம்மானை - அமரர்தமேற்றை - ஆற்றநல்லவகைகாட்டும்‌? என்று கூட்டி 
மாலாந்தரம்‌ - தனக்கு ஒருகுறை? இத்யாதி. ஆக, *அமரர்சமேற்தை? என்றதுக்கு இரண்டு தாத்பர்யம்‌! 
முக்தினது - கித்யஸ-9ரிகளுச்கு போச்ய னென்றபடி; இரண்டாவது - “ஏறு? என்று - ஸர்வாதிகனாய்‌, “அம்‌ 

ரர்‌ என்று-போக்தாக்களையுடையனாயிரு கதம்‌ என்னைய அபவிப்பித்தா னென்று. எப்படி அறுபவிப்பித்தான்‌? 
என்ன, ஸத்ருஷ்டாக் தமாக அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ - எல்லாப்பொருளும்‌” என்ற. தம்மையதுபவிப்பித்தஃஸாத்‌ 
மிக்சுஸாத்மிக்கு அரபவிப்பித்த. ப்ரகாரத்தைச்‌ சொல்லுகிறா ரென்றது- ப்ரகாரத்துக்கு த்ருஷ்டாந்தம்‌ 
சொல்லுறொரென்‌ ற படி, “முதல்‌ வார்த்தையிலே” என்ற த-ப்ரதமாத்யாயத்திலே யென்‌ றபடி. அடியிலே யென்‌ 
- னவுமாம்‌. 'தர்மாதர்மங்களின்னதென் அ. அதிஏறிலேன்‌? என்றது - பஹ இல்வெதா$?? என்றத்தைப்‌ 
பற்ற. ௨ காண) கொஷொவல_ சலாவ ]ஜாரிகாய 8 ஒமகெ.தா$ | பவெ 


ரண 

ய ரஹிஸ்ரி க ஹி. பபிஷ வெஹுபமாயிதா ரவ, வணி ? இதி பகவத்ீசோயாம்‌ 
திவிதீயே. “செ ஹிடெநாவி யா கெணெ?  நகெவா ஹ௦ஜா_து நாவ? இச்யாதியைப்பற்ற, 
“ப்ரக்ருஇபுருஷ' இத்யாதி. *சர்மயோகத்தை விதித்து? என்றது - “கூ ணெவஹிஹுவிவிதரவி 
-தூாஜ நகா௨உய$?? இத்யாதியைப்பற்ற. “ஹ்உ௦)காஹலடெவ்வ!? இதியாதியைப்பற்ற - “பலாபிஸர்தி * 


௧௬௮ திருவாய்மொழி--௪ - ப: ௫ - இ. வீற்றிருந்‌ து: 


அநுஷ்டி' என்று, அந்தரம்‌ ஆத்மஜ்ஞாகத்தைப்‌ பிறப்பித்து, - அநந்தம்‌ பகவத்ஜ்ஞாநத்தைப்பிற.்‌ 
பித்து, அநவரதலாவநாருபமான உபாஸரநக்ரமத்தை யறிவித்த, இவ்வளவும்கொண்டூடோக்து, 
இதின்‌அருமையை இவன்நெஞ்சிலேபடூத்தி, இவை அமக்யம்‌” என்று ஸோகித்தவநந்தரம்‌ 
“ஆகில்‌, என்னைப்பற்றி நிர்ப்பரனாமிரு' என்று தலைக்கட்டினற்போலேயாயிற்ற, க்ரமத்தாலே தன்‌ 
குணசேஷ்டி தங்களை இவரையந௩பவிப்பித்தபடி.. [எம்மான்தன்னை] - அர்ஜுனுக்கு பலித்ததோ. 
இல்லையேர்‌; அறியேன்‌; அந்தஉபதேமுபலம்‌ நான்பேற்றேன்‌. அவனும்‌ இவ்வர்த்தச்சைக்‌ கேட்ட. 
வாங்‌ தரம்டஹிடெதொஷி” (ஸ்‌ த்திதோஸ்மி) என்னச்செய்தேயும்‌, *நூகம்ஸம்றயோஸ்தி' என்றானிறே:: 
உபதேஸிக்கிறவனும்‌ ஸர்வஸா தாரணனாய்‌ உபதேசிக்கிற அர்த்தமும்‌ ஸர்வஸாதாரணமாகையாலே, 
அதறிந்த இவர்க்குப்‌ பலித்ததேன்னத்‌ தட்டில்லையிறே; “விட்டூசித்தர்‌ கேட்டிருப்பர்‌'” என்னக்‌. 
கடவதிறே. இவர்மரோதத்திலே நின்றுபோலேகாணும்‌ அருளிச்சேய்தது. [மாற்றமாலைபுனைக்‌. 
தேத்தி-சொன்மாலையைத்‌ தோடுத்தேத்தி. அவன்பண்ணின உபகாரத்திலே தோற்றளத்தினார்‌,. 
அது திருவாய்மொழியாய்த்‌ தலைக்கட்டிற்று. மாற்றம்‌ - சோல்லு. [நாளும்மகிழ்வேய்தினேன்‌] ... 
நித்யாநந்தியானேன்‌. எய்துகை - கிட்டுகை, இப்படி பெரியபேற்றைப்‌ பேற்றீராகில்‌ விரோதி. 


இத்யாதி. “ஆத்மஜ்ஞாஈத்தைப்‌ பிறப்பித்து? என்றது - “ஹவ_௦௧8_ரவில வாய. தோடெவறிஷு 
வடுக”, நஹிஜதாெ5 நடரா வவிஆ௦? இத்யாஇியைப்பற்ற. *ஆச்மஜ்ஞாகம்‌? என்றது-ஆக்ம. 
விஷயஜ்ஞாச மென்றபடி. “பகவத்ஜ்ஞாகத்தைப்‌ பிறப்பித்து? என்கிறது - “பஹ நாவோய.4 
யொ.ய-6 மலாஸ்ரய$?; ஐ. ஹஹவ_ஹ வ, ஜவொ௫ தஹ வ தெ, ஹவ_[ஹ வா 
ஹஹ கிஸஹிவிஷ 89 இத்யாதியைப்‌ பற்ற. “க ாஒஹுஹ ந.ந)யா??, “மகக. நந) யாரா 
௧)” இச்யாதியைப்‌ பற்ற - 'உபாஸாக்ரமத்தை? என்றது. *இதினருமையை” என்றது - “திணி: 
வொரொசாஃநியொஜயஹிகெருவ'?, “வூ ஹி8 நக ரஸ” இத்யாதியைப்‌ பற்ற. ப்க்தியினருமை 
அர்த்தாத்ஹித்தம்‌; சரமங்லோகத்திலே - “சோகியொகேகொள்‌? என்று சொல்லுகையாலே, “எல்லாப்பொரு 
ரூம்விரித்தானை - எம்மான்‌ தன்னை? என்று கூட்டித்‌ தாத்பர்யாந்தாம்‌ -*இர்ஜுகனுக்கு? இத்யாதி. “ஊதா 
ஹி” என்னும்படி பலித்திருக்க; £பலித்ததோ இல்லையோ?” என்டெறதென்‌? என்ன, (அவனும்‌? இத்யாதி. 
ந்தது பத”! சியாக லு ரஷா.ரயாவ) ௩.த | a காவ்‌. ம_தஹடெொஹ£கரிவெ. த்‌ 


வவ_௩.வ?? இதி தோயாம்‌ அஷ்டாதபே. *நாகம்ஸம்முயோஸ்தி' இத்யாதி: முந்துற தோபதேறாம்‌ 
பண்ணீயிருக்கவும்‌, அர்த அர்த்தவிஷயமாக புஈ₹ப்‌ஸ்சம்பண்ணீன அர்ஜுகனைக்குறித்து அநூதையித்‌ 
சொன்ன க்ருஷ்ணவாக்யம்‌ - டீ நா ந8ஸ்ரஃ யா _கொஹிஉ௨௩01பொாறாஹிவாணவ?? என்த; இதினு 
டைய ௮ர்த்தாதுவாதம்‌- *நூகம்ஸம்முயோஸ்‌இ என்று. அர்ஜுஈனுச்கு உபதே௫த்‌திருச்ச, சான்பெற்றேன்‌ 
என்கிற துஎப்படி?? என்ன, *உபதே௫க்கெவனும்‌? இத்யாதி. இப்படி உபசேஸும்‌ பலித்சவிடமுண்டோ?ன்ன, 
“விட்டுசித்தர்‌ இத்யாதி. “மெய்ம்மைப்பெருவார்த்தை விட்டெச்சர்‌ கேட்டிருப்பர்‌?? - யதார்த்தமுமாய்ச்‌ £ீரி 
யதுமாய்‌ ஸுலபமுமான சாமங்லோகமாநிற வார்த்தையைப்‌ .பெரியாழ்வார்‌ கேட்டு தர்கிஷ்டராயிருப்ப 
சென்றபடி. சாச்சயொர்திருமொழி - பதினோராந்திருமொழி ஈற்றுப்பாட்ட. உபதேசித்தது திருத்தேர்த்‌. 
தட்டிலேயாயிருக்க, ““விட்ஜெத்தர்கேட்டிருப்பர்‌ "என்னக்‌ கூடுமோ? என்ன, “ிவர்மசோரதத்நிலே” : 
இத்யாதி. இவர்மசோரதத்திலே - பெரியாழ்வாருடைய மகோரதச்திலே. இவர்க்குப்‌ பலிக்கையாலே, 
“இவர்மநோரதத்திலே ரின்றுபோலே காணும்‌? என்றோர்‌. அர்ஜுகனுக்குப்‌ பலியாமையாலே, அவனு 
டைய ஈதத்திலன்‌ஓபோலே. இது - விட்டுசித்தபதச்தின்‌ தாச்பர்யம்‌; விஷ்ணுஸ்சிசசேயஸ்ய இறே. 
இவர்மரோரதத்திலே. யென்ற அ -சாட்‌. ஆனால்‌, புக்திபூர்வகமாகச்‌ சொன்னாரோ? என்ன, ₹ அவன்பண்ணின”... 
இத்யாதி. வினைரோய்கள்‌ - வினைகளும்‌ நோய்களும்‌. வினையென்று - கர்மம்‌; . சோயென்று .. ஜர்மம்‌.. 


௬ - பா. கரியமேனீ மிசை—வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௧௬௯: 


செய்தது என்‌? என்ன,- [காற்றின்முன்னம்கடூகி வினைநோய்கள்கரியவே] - வினைகளும்‌ வினைப்‌ 
பயனான ஜந்மங்களும்‌ காற்றிற்காட்டிலும்‌ கடுகி தக்தமாயிற்றின. புதப்புடைவை அழுக்குக்கழற்று ; 
மாபோலே, க்ரமத்தாலே போக்கவேண்டூவது தானேபோக்கிக்கொள்ளப்‌ பார்க்குமன்நிறே; அவன்‌ 
போக்குமன்று அவனுக்கு அருமைப்படவேண்டாவே; “வினைப்படலம்விள்ளவிழித்து” என்கிற, 
படியே, ஒருசால்‌ பார்த்துவிட அமையுமே. “8?” [மேருமந்தர] இத்யாதி. நி; தாநஜ்ஞ 
னை விஷக்கைக்‌ கிட்டின வ்யாதிபோலேயீறே ஸர்வேங்வரனைக்‌ கிட்டினால்‌ இவை சிக்கும்‌. 
படி. “ல மறிகடலோ?” இத்யாதி. (௫) 


ஆரும்பாட்டு, ்‌ 


ல 
கரிய மேனிமிசை வேளியகீறு*றிதேயிகம்‌ 
்‌ பேரியகோலத்தடங்கண்ணன்‌ விண்ணோர்பேருமான்‌ தன்னை 
உரியசோல்லால்‌ இசைமாலைகளேத்தி உள்ளப்பேற்றேற்கு 
அரியதுண்டோஎனக்கு இன்றுதோட்டூம்‌ இனியேன்றுமே. 
ஆ(குரியமேனி.) நீலமேகநிலதிவ்யரூபோச த இவ்யாங்கராகத்தாலே அறுலிப்க 
னாய்‌, அதிவிமாலமாய்‌ அதிரமணீயமாயிருப்பதொரு தாமசைத்தடாகம்போலேயிருந்த திருக்‌ 
கண்களையுடையனாய்‌, அவ்வழகாலே விண்ணோர்பெருமானாயிருந்த எம்பெருமானை, அவனுக்கு 
ஸத்ருயாமான சொற்சளாலே இசைமாலைகளேத்தி உள்ளப்பெற்ற எனக்கு இன்றுதொட்டும்‌ 
இனியென்றும்‌ அரியதுஉண்டோ? என்றார்‌. 
ஓ.--அரும்பாட்டில்‌, 'உமச்கு வேண்டுவது என்‌ ?' என்று எம்பெருமான்‌ கேட்க, 
“நான்‌ பெருதே இனி லாதித்அுத்தாவேண்டுவது ஒரு பொருளுண்டோ ?” என்கிறார்‌. 
[கரியமேனி என்று மேலுச்கு] - சரிய விழியினன டய அழகுக்குமேலே அளவே 
இடப்பட்ட அஞ்சாகூரணத்தையுல டத்தாய்‌, பெருத்து அழயெதான இருக்கண்களையுடைம 
னாய்‌, ஆயர்வறுமமரர்சளாலும்‌ பஜித்‌து முடியவொண்ணாதபடி அறமிக்கிருக்துள்ள அழகை 
யுடபவனை ; கறுத்ததிருஉடம்பின்‌ அழகுச்குமேலே என்றுமாம்‌, [உரியசொல்லால்‌ என்றூ 
மேலுக்கு] - நேரேவாசகமான சொல்லாலே இசைமாலைகளேத்தி அவனை நினைக்கப்பெற்த 


எனக்கு. 


“நொம்‌? என்றால்‌ ஜக்மச்சைச்‌ சொல்லுமோ? என்ன, வராயிவி:வரிவ-இணெ_3ா2௨0 1? என்னக்‌ 
கடவதிசே. கடு - தவரித்து. கரிய - தச்தமாயிற்றின ; (இவை ஒருகாலே தக்தமாகக்கூடுமோ?* 
என்ன: ப௫ப்புனடவை? இத்யாதி. வினைகோய்களைப்போச்குகை ஈஷத்கரமென்‌ றார்‌ - “வினைட்படலம்‌? 
இச்யாதி, ப்ராப்திப்ரதிபர்தக கர்மஸமூஹமானது என்னை விட்டு நீங்கும்படியாக நீ சடாகதித்து: 
என்றபடி. பெரியதிருவர்தாதி எழுபத்தாறாம்பாட்டு. உக்தார்த்தத்துக்கு ப்ரமாணம்‌ - “மேரு* இத்யாதி. 
1 ாாதஆொசஷிறாறிவோவஹ) க8ண$। க்யா நிண்ட சின மெய 
வ_நமா தி்‌ - ஸ்ரீவிஷ்ணுதர்மே அஷ்டஸப்ததிதமேதீயாயே. இதுக்கு அர்த்தம்‌ - 'நிதாரஜ்ஞூ இச்பாதிஈ 
ப்‌. ரமாஞர்தாம்‌ - (வானோ? இத்யாதி. பெரியதிருவக்தாதி ஐம்பத்துராலாம்பாட்டு, அ:கஹேதுவான- 
கர்மத்சை ஈம்முடைய ஸமீபத்திலே சண்டிலோம்‌; இது, வானோ - ஆகசாமுத்திலே பரர்துபோயிற்றோ? 

.இரைக்கிப்பத்தையுடைய சடலிலேயோ காற்றிலேயோ கெருப்பிலேயோ. காட்டிலேயோ : ஒருங்‌' 
இப்போயிற்று ஏன்‌ தபடி. ஆத்தசல்லவகை யென்று தொடக்கி, வீனைரோய்கள்‌ - காற்றின்முன்னம்‌ ௧௫௭% 
கரிய - ட த்‌ நர்‌ நாளும்‌ மழ்வெய்தினே னித்யச்வய?, . : த ர) 

4.2 


௧௭௦ திருவாய்மொழி-௪- ப. ௫- தி. வீற்றிருந்து. 


ப-அரந்தரம்‌, அஸ்கலிதஜ்ஞாக ப்ரேமரானார்க்கு நிரதிமயா அலாவ்யமான அழகை 
யுடையவனை ஸ்தோத்ரமுகத்தாலே அ.அபவிக்கப்பெற்ற எனக்கு அர்ல்லபபமுண்டோ? என்கிறோர்‌. 

கரிய - ங்யாமளமான, மேனிமிசை - வடிவழகுக்குமேலே, வெளிய நீறு - அஞ்சக 
சூர்ணத்தை, சிறிதே - அளவில்‌, இடும்‌-அணிகிற, பெரிய கோலம்‌ - நிரதிமயஸெளரந்தர்யயுக்க 
மாய்‌, தடம்‌-விஸ்தீர்ணமான, கண்ணன்‌-கண்ணழகையுடையனாப்‌, (இவ்வழகுவெள்ளத்திலே), 
விண்ணோர்‌ பெருமான்‌ தன்னை-ஸ-ஒரிகளைக்‌ குமிழிகீரூட்டும்‌ மேன்மையையுடையனான ஸர்வே 
ஸ்வானை,உரிய-(இவ்வழகுக்குத்‌) தகுதியான, சொல்லால்‌-சொல்லா லேசமைக்த, இசைமாலைகள்‌- 
கரநருபஸக்தர்ப்பங்களையிட்டு, ஏத்தி- ஸ்‌.துதித்‌. து, உள்ள - அநுபவிக்க, பெற்றேற்கு எனக்கு - 
பெற்றேனான எனக்கு, இன்று தொட்டும்‌-(அ.அபவாரம்பமான) இன்று தொடங்க, இனி-இனி, 
என்றும்‌- மேலுள்ள காலமெல்லாம்‌, அரியது - அர்ல்லபமாயிருப்பது, உண்டோ-ஓரர்த்தமுணஸ்‌ 
டோ? ்‌ இ 

வெளியம்‌-அஞ்சகம்‌, அன்றியே, ஸ்யாமளமான திருமேனிமேலே “கவ ாய 
ஒயவ௯ ்‌ ]கூபாஜெவஹ வி ஹட” என்கிறபடியே அலங்காரார்த்தமான கர்ப்பூரசூர்ணத்கை 


அளவுபடச்‌ சாத்தின பெரிய ஓப்பனையை யுடைய என்றுமாம்‌. 


இ.--ஆழும்பாட்டில்‌, £அடிமைசெய்யப்பெற்றேன்‌, ப்ரதிபர்தகங்கள்‌ போகப்பெற்‌ 
றன்‌ என்றார்‌ ஒழ்‌; “உமக்கு இனி வேண்டுவது என்‌? என்று ஈஸ்வசன்‌ கேட்க, “நாஸ்‌ 
பெறாதது உண்டோ?” என்றார்‌. 
[கரிய மேனிமிசை] - இருக்கண்ணின்‌ கரியவிழியினுடைய கறுத்த கிறத்தன்டே 
ல; “கரியவாகிப்புடைபார் து” என்னக்கடவதிறே. [வெளியகீ அ] - அஞ்சனளசூர்ணம்‌, “அரா 
சயில்வேற்கணஞ்சனத்தின்நீறணிந் த? என்னக்கடவதிறே. [சிறிதேஇஇம்‌] - ஓஒப்பனைக்காக 
இடவேண்டாவிறே, மங்களார்த்தமாக இட அமையும்‌, [பெரியகோலம்‌] - ஓப்பனைவேண்‌ 
டாதபடி அழகு அளவிறக்திருக்கிறபடி. [தடங்கண்ணன்‌] - போக்தாக்களளவன்றிக்கே போக்‌ 
பதை இருக்றெபடி. அதவா, [கரியமேனி இத்யாதி] - கறுத்த திருகிறத்தால்வந்த அழகுக்கு 
மலே அதுக்குப்‌ பரபாகமாகத்‌ திருக்கண்களிலை அஞ்ரரத்தையிடும்‌ என்னவுமாம்‌. “கதி 
ஏன்று அனையாய்‌, அத்தால்‌ நினைக்கிற து-குவலயாபீடமாய்‌, அன, அம்மேனியிலே - அழயெ 
(மேனியிலே, வெளிய - கோபிக்க, நீறு இறி2த இடும்‌ - பொடியாக்கும்‌; பஸ்மஸாத்தாக்குக்‌* 
ன்று ஒரு தமிழன்‌ நிர்வாஹம்‌, [விண்ணோர்பெருமான்தன்னை] - இக்கண்ணழகுக்கு 
போக்தாக்கள்‌ கித்யஸ 5ரிகளாயித்‌.ு. [பெருமான்‌]- தரிபாத்வி..பாக அஅபகியாகின்றாலும்‌ 
அதுபூதாம்மம்‌ சுருங்கி அதுபாவ்யாம்ஸுமம்‌ விஞ்சியாயிற்று இருப்பது, [உரியசொல்லால்‌] - 
இவ்விஷயத்‌ அக்கு நேரேவாசகமான சொல்லாலே. [இசைமாலைகள்‌] - 6ஷ௦ஸரூவெயே-வ 
வாக” என்னும்படியே இருச்செவிசாத்தலாயிருக்கை. [ஏத்திஉள்ளப்பெற்றேற்கு] -ஏத்தி 
அதுபவிக்கப்பெற்ற எனக்கு. [அரியதுஉண்டோ] - சான்‌ பெறாதே இனிப்‌ பெறவேண்டி 
யிருப்பதொரு பொருளுண்டோ? [எனக்கு] - “oor Z ஹட? என்‌.றிருக்கற ஸம்ஸாசத்‌ 
இலே போஷத்வம்‌ சஸிக்கப்பெற்று, ஸ்வரூபா அரூபமாக வாகான அடிமை செய்யப்பெ ற்‌, 
“ஜவினைநோய்கள்கரியவே” என்று விரோதியும்‌ கழியப்பெற்றிருக்கிற எனக்கு. [இன்று தொட்‌ 
டும்‌ இணிஎன்‌௮மே]- அடி.மையில்‌ இழிந்த இன்றுதொடங்கி மேலுள்ளகாலமெல்லாம்‌ அரியது 
இல்லை. “தீர்ப்பாரையாமினி” அடுத்துநித்கவிறே, இவர்‌ வார்த்கைசொல்லுதெது; : பேற்றிஷ்‌ 
இழவு தோற்றாதபடியான விஷயமிழே, ட்‌ 


சபா: கரியமேனிமிசை--வ்யாக்யா நங்கள்‌: . ௧௭௧ 


ஈடு_-ஆறாம்பாட்‌ட. ஸர்வேஸ்வரன்‌ திருவடிகளிலே அடிமைசெய்யவும்‌ பெற்று ப்ரதி 
யபந்தகமும்‌ டோகப்பேற்றே னென்றார்‌-கீழ்‌; “ஆனால்‌, இனி உமக்குச்செய்யவேண்டவேதென்‌?” என்‌ 
மூன்‌ ஈஸ்வான்‌; இதுக்குமுன்பு பெறாததாய்‌ இனிப்பெறவேண்டுவதொன்றுண்டோ? என்கிறார்‌ 
இதில்‌, ப 

[கரியமேனிமிசை] - மேனியென்று - நிறமாய்‌, திருக்கண்களில்‌ . கநவிழி னுடைய 
கறத்தநிறத்தால்‌ வந்த அழகுக்குமேலே. * ““கரியவாகிப்புடைபரக்து”என்னக்கட்வதிறே: [வெளிய 
கீற] - அஞ்சாசூர்ணம்‌. அத்தை அளவேகோண்டு அலங்கரிக்கும்‌. “*ஆராரபில்வேற்கணஞ்‌-ன 
ததின்கீறணிந்து”” என்னக்கடவதிறே. [சிறிதேடடூம்‌]-அழகுக்கு இட வேண்வேதில்லையே இனி 
மங்களார்த்தமாகையாலே அளவேயாயிற்று இடூவது. [பெரியகோலம்‌] - ஒப்பனை வேண்டாதபடி 
அழகுஅளவிறந்திருக்கிறபடி. [தடங்கண்ணன்‌] - போக்தாக்களளவன்றிக்கே போக்யம்‌ மிக்கிருக்‌ 
கிறபடி. அதவா, [கரியஇத்யாதி] - கறுத்தரிறத்தாலே வந்த அழகுக்குமேலே அதுக்குப்பரலா ம 
மோன திருக்கண்களிலே அஞ்சநத்தை யிட மென்றுமாம்‌. அன்றிக்கே, ₹கரிஎன்று - ஆனையாய்‌, 
அத்தால்நினைக்கிறது - குவலயாபீடமாய்‌, குவலயாபீடமானது, அம்‌ மேனியிலே - அழகியதிரு 
மேனியிலே, வெளிய - சீற, அத்தை, நீறு சிறிதேயிடும்‌ - போடியாக்கும்‌'என்று ஒருதமிழன்‌ நிர்‌: 
லஹிந்தான்‌. [விண்ணோர்பெருமான்‌] - இக்கண்ணழகுக்கு போக்தாக்கள்‌ நித்யஸரிகளாயிற்று. 
[பேருமான்‌] - த்ரிபாத்விபூதியாக அநபவியாரநின்றாலும்‌, அநுபூ தாம்ஸம்‌ சுருங்கி அநுபாவ்யாம்பாம்‌- 


ஆரும்பாட்டு - “கரியமேனி? இ.ச்யாதி. (அடிமைசெய்யவும்‌ பெற்று? என்றது - “மாத்றமாலைபுனைச்‌ 
சேத்தி? என்றத்தைப்‌ பற்ற. “வினைரோய்கள்கரிய? என்றத்தைப்‌ பற்ற, “ப்ரதிபர்தகமும்‌ போகப்பெற்றேன்‌ ; 
என்றது. கீழென்றது..£ழிற்பாட்டி லென்றபடி, ₹ அரியதுண்டோ?? இச்யா இியைச்‌ கடாக்ஷித்து, “ஆனால்‌? 
இச்யாதி, 


“மேனி! என்று - நிறமாய்‌, 'கரியமேனி? என்று -.சறுத்தநிறமாய்‌, “மிசை? என்று . மேலாய்‌, மேலே 
. £பெரிய கோலத்தடங்கண்‌? என்று இருக்கையாலே, திருக்கண்களினுடைய க.ற;த்தநிறத்தால்‌ வர்த அழகுக்கு 
மேலே யென்‌ ளர்‌ - 6மேனியென்று? இத்யாதி. “அழகுக்கு? என்று - அத்யாஹார்யம்‌, “கரிய இச்யாதி- 
கண்ணுக்கு விசேஷணமென்று கருத்து. இருச்சண்கள்‌ கறுத்திருக்குமென்ற தக்கு ப்ரமாணம்‌ .. “கரியவாி? 
இத்யாதி; கறுத்து அகன்றிரு கற என்றபடி. புடைபரர் து - பர்யர்தங்கள்‌ விசாலமாய்‌. (சிறிதே? என்ற 
அக்கு வாரை - (அத்தை? இத்யாதி. “இடும்‌? என்றால்‌ - அலங்கரிச்குமென்று சொல்லுமோ? என்ன, 
₹ஆரார்‌? இத்யாதி. சிறியதிருமடல்‌. “ஆர்‌? என்று - அழகாய்‌, “ஆர்‌? என்று - மிகுதியாய்‌, அழ்குமிக்‌ருக்றெ. 
தாய்‌, அயில்‌ - கூர்மையையுடைத்தா யிருக்றற வேல்போலே யிருக்க கண்ணிலே அஞ்சரகூர்ணமிட்டலங்‌ 
சரித்துஎன்று பாசுரார்த்தம்‌. “சிறிசு என்பானென்‌?? என்ன, “அழகுக்கு? இல்யாதி. அளவே - ஸ்வல்பமே. 
பெரிபகோலம்‌? என்றதன்‌ சாச்பர்யம்‌ - “ஒப்பனை? இத்யாதி. (தடம்‌? என்றதுக்கு மாவம்‌ - (போக்தாக்கள்‌? 
இத்யாதி. “அதவா? இத்யாதி - தீவிதியார்த்தம்‌. *கறுத்தகிறத்தாலே வர்த? என்றது - திருமேனியில்‌ கறுத்த 
கிறத்தாலே வர்த என்றபடி. இக்தப்பக்ஷத்திலே, கரியமேனி' இத்யாதி - கண்ணுக்கு விசேஷணமன்தென்று 
தாத்பர்யம்‌. அதுக்குப்‌ பரபாகமான - இருமேனிக்குப்‌ பரபாசமான இச்யர்த்த$- தீவிதீயார்த்தத்திவே, “மேனி? 
என்று - கார்தியைச்‌ சொல்லி, திருமேனியென்று அத்யாஹார்யம்‌. பம ிென்களு - எவய்ஸ்பப்யுத்ற. 
அத்தை - அனையை. 'தீறுசிதிதேயிடும்‌?--சிறிது நீறு இடும்‌ - ஸ்வல்பபஸ்மயாக்கும்‌; பொடியாக்கும்‌ 
அன்றபடி. கண்ணைச்சொன்ன அந்தரம்‌, “விண்ணோர்பெருமான்‌? oi துக்கு ரம்‌ இச்சண்ணழகுக்கு” 
இத்யாதி. 'பெருமைஎப்படி?? என்ன, ப்ரச்ருதோபயுக்தமான கக்கா ச்த சாச்பர்யம்‌ - சர்பத்‌ 
ிபூதியாக!... இத்யாதி: :பெரியசகோலக்கடங்சண்ணன்‌., விண்ணோர்பெருமான்‌? Cn rie a கடக்க த்‌ 


* அமலனாதிபிரான்‌ - ௬: 


௧௭௨ இருவாய்மொழி--௪.- ப. ௫ - இ. வீற்றிருந்‌ து. 


விஞ்சியிருக்கும்‌. [உரிய சொல்லால்‌] - அவயவஸோமை அது, போக்தாக்கள்‌ அவர்கள்‌, இப்படி 
யிருந்தால்‌, “நாம்‌ பாடு நிற கவிகளுக்கு இது விஷயமன்ற” என்று மீளவிறே அடூப்பது; இப்படி யிருக்‌ 
கச்செய்தேயும்‌, இவ்விஷயத்துக்கு நேரேவோசகமான சொல்லாலே. [இசைமாலைகள்‌] - பு, 
வெ -ம௦வாக 9? (ஸம்ஸ்ரவேம கரம்வாக்யம்‌) என்கிறபடியே, திருச்சேவிசாத்தலாம்படியிருக்‌ 
கை. [ஏத்தி உள்ளப்பெற்றேற்கு] - ஏத்தி யநுபவிக்கப்பேற்ற எனக்கு. [அரியது உண்டோ] - 
கநா நவா 8வாவவ (7! (நா௩வாப்தமவாப்தவ்யம்‌) என்கிறபடியே. இதுக்குமுன்பு அடையாத 
தாய்‌ இனி எனக்கு அடையப்படூவதுஒன்று உண்டோ? [எனக்கு]-“ஈற்வரோசஹம்‌'? என்றிருக்‌ 
கிற ஸம்ஸாரத்திலே ஸோஷத்லம்‌ ரஸிக்கப்பெற்று, ஸ்வகுபாநுருபமாக வாசிகமான அடிமை 
செய்யப்பெற்ற, “வினைநோய்கள்கரிய” என்று விரோதி கழியப்பேற்றிருக்கிற எனக்கு. [இன்று 
தொட்டும்‌ இனியேன்றுமே]-அடி மையிலிழிக்த இன்றுதொடங்கி இனிமேலுள்ள காலமெல்லாம்‌, 
அரியதஇல்லை. “சய ஹொ௫மயஃ மடெதொலவ. கி? (அதஸோசபயங்கதோபவதி) என்கிறபடியே. 
அந்தரம்‌ “தீர்ப்பாரையாமினி”யாவது அறியாமலிறே இவர்‌ இவ்வார்த்தை சொல்லுகிறது. (௬). 


ட்‌] © 
எழாம்பாட்டு, 
வைத்ய டட 
என்றுமோன்றாகி ஓத்தாரும்மிக்கார்களும்‌ தன்தனக்கு 
இன்றிரின்றானை எல்லாவுலகும்‌உடையான்‌ தன்னை 
குன்றமமோன்றால்மழைகாத்தபிரானை* சோல்மாலைகள்‌ 
நன்றுசூட்டும்விதியேய்தினம்‌ என்னதுறைகமக்கே. 

ஆ (என்‌ அமொன்றாடி) ஸர்வகாலமும்‌ ஏகப்ரகாரமாக நிரஸ்தஸமாப்பதிகனாய்‌, 
ஸர்வலோகேங்வானாப்ப்‌ பரமகாருணிகனாபிருர்த எம்பெருமானைச்‌ திருவாய்மொழிபாடு 
கைக்கு, அவனுடைய நிர்மர்யாதக்ருபையாகற மஹாபாக்யத்தை யுடையோ மானோம்‌ ? இனி 
கமக்கு என்ன குறை யுண்டு? என்கிறார்‌. 

ஓ.--ஏழாம்பாட்டில்‌, இஸ்ஸம்பத்தெல்லாம்‌ அவன்ப்ரஸாதத்தாலே பெற்றேன்‌. 
என்றார்‌. 


மரவம்‌ - “துவயவமோடபை? இச்யாதி. (உரியசொல்‌? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - (இப்படி? இக்பாதி. ஸ்தோத்ரம்‌ 
பண்ண யேரச்யதையில்லை என்று, *உரியசொல்லால்‌? என்னக்கூடுமோ? என்ன, *தம்மைப்பார்த்சால்‌ 
கூடாது; அ௮னடியாக வந்ததாகையாலே விரோதமில்லை? என்று அருளிச்செய்வர்‌. உரியசொல்‌ - ஸம்யக்‌ 
வாசகமான முப்தம்‌. காரஈத்சோடே௩டின மாலைக ளென்கையாலே - உகு துேட்சைக்கு யோச்யமான 
காரர்‌ தோன்‌ ஐறுறெ தென்றொர்‌... “ஸம்ஸ்ரவே? இத்யாதி, வளவ வப ஹுலவிபா௦லிதாஃிஷயிவா3 
ஹாக௨ி3। வடு; வெயே-ஏர௦வரசு ௦ வெடெவஹ் ரவா ஹா ஹ?” இதி ஸுர்சாகாண்டே வநா 
. ஜான்‌.ஸ்லோகத்துக்குஅர்‌2தம்‌-இதுக்குமுன்பு? இத்யாதி; இணிமேல்‌ தடையப்படுவதாகக்கொண்டு எனக்குப்‌ 
பெறாததில்லை யென்று தாத்பர்யம்‌. அல்லாதாரில்‌ உமக்குவயாவ்குத்தி யேது? என்ன, கீங்வரோஹூம்‌? இக்‌ 
யாதி. “போற்றிஎன்‌ றத்தைப்பற்ற, £மோஷத்வம்‌ ரஸிச்கப்பெற் று? என்‌ ஐது *இசைமாலை ள்‌? -இத்யாதியைப்‌ 
பற்ற, *ஸ்களுபாதுரூபம்‌! இச்யாதி. பகவத்விஷயத்திலே அச்வயித்தவனுக்கு விரோதிகளால்வரும்‌ பயமில்லை 
. 'யென்னுமதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - *அதஸோ2பயம்‌? இத்யாதி. மேல்‌ “தீர்ப்பாரையாமிணி?யாயிருக்க, £இணியென்‌ 
அம்‌? என்இிற்தென்‌? என்ன, “அந்தரம்‌? இத்யாதி. க்ரமேணஅர்வய$. 6 நடுவோயு_ரஷிக_க_;வ ௩ 
அிஷாலொகெஷு கி௦வ.ந | நா நவாவவாவவ 0௮ த_வளவஉ௯2_ணி 77 இதி இதாயாம்‌ 
கருதியே. த, ப (ஈ% 


ஏ. பர்‌: என்றுமொன்றாட வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௧௭௩ 


[என்றும்‌ என்‌ அதொடங்‌8].- தன்‌ ஐங்வர்யத்தை அவிஷ்கரியாதே மஅஷ்யாதிமாத்ர 
மாய்‌.வர்து திருவவதாசம்பண்ணியருளின இடத்திலும்‌ என்றும்‌ ஒருவகையாலும்‌ தனக்கு ஒத்‌ 
- தாரையும்‌ மிக்காரையும்‌ இல்லாத ஸர்வலோகேஸ்வரனை. [குன்றம்‌ என்று தொடங்கி] - தன 
க்கு ரக்ஷணியஜர்துக்கள்‌ மழையாலே கோவுபடப்புகக்‌ இடந்ததொரு மலையை எடுத்து அவ்‌ 
வாபத்தைப்‌ பரிஹரித்தருளின மஹோபகாரகனைத்‌ திருவாய்மொழியாறெ மாலைகளை அவன்‌ 
“விரும்பும்படி சூட்டுகைக்கு ஹாக்யத்தைப்‌ பண்ணினேன்‌. 
ப.--அறந்தரம்‌; ஸமாப்பநிகரஹிதையான போக்யதையை யுடைய. க்ருஷ்ணனை 
-ஸ்துஇக்கப்பெற்ற எனக்கு என்னகுறையுண்டு? என்கிறார்‌. 
ற என்றும்‌ - (பரத்வத்தோடு அவதாரத்தோடு வாசியற) ஸர்வாவஸ்தையிலும்‌, ஒன்று 
-அி - ஒருப்ரகாராக்வயிபாய்க்கொண்டு; ஓத்தாரும்‌ - ஸ்மராயும்‌, மிக்கார்களும்‌-அஇகராயுமிருப்‌ 
பார்‌, தன்தனக்கு - தன்னுடையகிரதியயபோக்யமான ஸெளலப்யாஇகளாகிற அஸாதாரணாகா 
தீக்கு, இன்றி - இன்றியிலே, நின்றானை-நின்‌ றவனாப்‌, (“கரஷஹ) ஹிக ரத என்றெபடி, 
யே அர்நிலையிலே), எல்லாவுலகும்‌ - ஸமஸ்‌ சலோகத்தையும்‌, உடையான்தன்னை - தனக்குறோ 
“ஒமாகவுடையனாப்‌, மழை - (மோஷவஸ்‌ அக்களுக்கு இந்த்ரனால்‌ வந்த) வர்ஷாபத்தை, குன்றம்‌ 
. ஒன்றால்‌ - (கண்ட தொரு) மலையாலே; காத்த - காத்த, பிரானை - மஹோபகாரகனான வனை, 
சொல்‌ மாலைகள்‌ - ஸுப்தமயமான மாலைகளை, ஈன்று சூட்டும்‌ - அவன்‌ அதரித்அிச்‌ சூடும்படி 
-பண்ணுகைக்டோன, விதி - (அவன்‌ க்ருபாரூபமான) பாக்யத்தை, எய்தினம்‌ - கட்டப்பெற்‌ 
றோம்‌ ; நமக்கு - ஈமக்கு, என்ன குறை - ஒருகுறையுண்டோ ?- 
அத்தலையில்‌ க்ருபையில்‌ குறையுண்டாகிலிறே இத்தலையில்‌ பேற்திற்‌ குறையுண்டா 
வ்‌.த என்று கருத்து. விதி - தப்பவொண்ணாத க்ருபையை ' நினைக்கிறது. நமக்கு என்கிற 
“பன்மை - பஹுமாகத்தாலே சூதஙி ப. ஹுஃவது நு. 
இ.--ஏழாம்பாட்டில்‌, “அரியதுண்டோ எனக்கு என்கிற பூர்த்தி உமக்கு எத்‌ 
தாலே வந்தது? என்ன, “பகவத்க்ருபையாலே வர்தன்‌ என்கிறார்‌. 
[என்றும்‌] - பரத்வத்தை ஆவிஷ்கரியாதே மதுஷயாதிமாத்ரமேயாய்‌ வந்து அவ 
தரித்து நின்ற விடத்திலும்‌. [ஒன்னாக ஓத்தாரும்‌ மிக்கார்களும்‌] - தன்னுடைய எல்லாப்படி, 
ன்‌ றிக்கே ஒருவகைக்கும்‌ ஓத்தாரில்ல்‌,  [தன்தனக்கு] - 


களுக்கும்‌ ஒத்தாமில்லை யென்கைய ்‌ ம்‌ த, ம்‌ 
“சூ.தீர_ந௦_நா. வ0.௧_2மா5.” [எல்லாவுலகுருடையான்‌ 


தீர்மையே ஸ்வரூபமான தனக்கு. 
தன்னை] - “கரஷவவஹிலொகா நாடு.” [குன்றம்‌ இத்யாதி] - முதன்மைகொண்டாடி ரசக்தய. 
வர்க்கத்தை நோவுபட விடுமோ? என்னில்‌,--ஆபத்தேகைம்முதலாகக்‌ கைக்கு எட்டிற்‌அஒருமலை. 
யைக்கொண்டு சக்ஷித்தபடி.. ரக்ஷிக்குமிடத்தில்‌ பரிகரகியதியில்லை யென்கை. [மழைகாத்த] - 
- இடையரும்‌ பசுக்களும்‌ தொலையும்படி இந்த்ரன்‌ பசியாக்ரஹத்தாலே வர்ஷிக்க ரக்ித்தான்‌, 
[பிரானை] - தென்றல்‌ சந்தகம்‌ தண்ணீர்போலே உபகரிக்கையே பலெமாயிரும்‌ 


திமழையிறே. 
குமவன்‌. [சொல்மாலைகள்‌] - “ஏன்னுடைச்சொற்களென்லுக்‌ தூயமாமாலை” என்னக்கடவ 
, இதே. [ஈன்ற சூட்டும்‌] - அவ்விஷயத்தை விளாக்குலைகொண்டு பேசவல்லேனானேன்‌; அவன்‌ 
- விரும்பும்படி சொல்லப்பெற்றேன்‌. [விசஎய் தினம்‌] - விதியென்று பகுவத்க்ருபை; “விதிசூழ்க்கு 
தரல்‌” என்றஇிறே. [என்னகுறை நமக்கே] - *ச்ஷமாமி'க்கு விஷயமாகாதே, கீருபைக்கு விஷய 
மான கமக்கு ஒருகுறை யுண்டோ? நமக்கு . ஒருகுறையுண்டாகை யாகிறது ன க்ருபையைப்‌, 


வபரிச்சிர்கமாக்குகையிறே. 


௧௪௪ இருவாய்மொழி--௪ - ப. இ - தி, வீற்றிருந்து. 
ஈடு. ஓழாம்பாட்ட, £அரியதண்டோ வேனக்கு என்கிற இப்பூர்த்தி உமக்கு எத்‌. 
தாலே வந்தது?” என்ன, 'பகவத்க்ருபையாலே வந்தது' என்கிறார்‌. ப 
[என்றும்‌] - எல்லாக்சாலமும்‌. [ஒன்றாகி ஒத்தாரும்‌ மிக்கார்களும்‌] - எல்லாங்கூடின: 
ஸமுதாயத்துக்கு ஒப்பில்லாமையே யன்றிக்கே, ஓரோவகைக்கும்‌ ஓர்‌ ஒப்பு இன்றிக்கேயிருக்கும்‌;- 
நத ௧872? (நதத்ஸமங்ச) என்கிறபடியே ஒருப்ரகாராக்வயியாய்க்கோண்டூ ஸமராயும்‌ அதிகராயு; 
மிருப்பார்‌. [தன்தனக்கு இன்றிநின்றானை]-எம்பெருமானார்‌ தெற்கேஎழுந்த நளின நாளிலே ஆளவட்‌.. 
தார்‌ மகனார்‌ சோட்டைநம்பி ப்ரஸாதித்த வார்த்தை : “தன்‌ தனக்கு என்றது - தானான தனக்கு, 
என்றபடி. ஒருவகைக்கு ஒப்பின்றிக்கேயிருக்கிறது பாத்வத்திலல்ல; “சூ.தா_ந௦ரா நஷ்ட ந? 
(ஆத்மாகம்‌ மாநுஷம்‌ மந்யே என்கிறபடியே - அவதரித்து மனிச்சுஏறிட்டக்கொண்டு நிற்கிறநிலை.. 
“யிலே” என்றாராம்‌. [எல்லாவுலகுமுடையான்தன்னை] - ஸர்வலோகேங்வரனான க்ருஷ்ணனை... 
த ரவ ஊவஹிலொகா நாஃ (கருஷ்ணஏவஹிலோகாநாம்‌) இறே. இப்படி எல்லாவற்றையு, 
மூடை.ப செருக்காலே, உடைமை கோவுபடவிட்டூப்‌ பார்த்திருக்குமோ? என்னில்‌,--[குன்றம்‌ இத்‌. 
யாதி] - இந்த்ரன்‌ பசிக்கோபத்தாலே பசுக்களும்‌ இடையநம்‌ தொலைய வர்ஷித்தபோது, தோற்‌... 
நிற்றுஒருமலையை எடுத்து அந்ததபத்தை ரக்ஷித்த உபகாரகனை. * தீமழையிறே. [சோல்மாலை. 
கள்‌ இத்யாதி] - பரத்வத்தில்வந்தால்‌ குணஸத்லாவமிறே உள்ளது, அவதரித்தவிடத்தேயிறே அத, 
ப்ரகாசிப்பது; இப்படி விஷயம்‌ பூர்ணமானால்‌ “பேசவோண்ணாத என்று மீளுகையன்றிக்கே, 
இந்நிலை பிலே விளாக்குலைகோண்டூ பேசும்படியானேன்‌. சோல்மாலைகள்‌ நன்று சூட்டூம்படி. 
யான பாக்யத்தை ப்ராபிக்கப்பேற்றோம்‌. இவர்‌ இப்போது, “விதி' என்கிறது - பகவத்திருடை, 
யை. தமக்குப்‌ பலிக்கையாலு 6, அவனுக்குத்‌ தவிரவோண்ணாதாகையாலும்‌ - *விதி'என்கிறார்‌. 


எழாம்பாட்டு . என்றும்‌? இத்மாதி, 'சொன்மாலைகள்‌ கன்றகுட்டும்‌ விதியெய்தினம்‌? என்றத்‌... 
தைச்‌ ஈடாகதித்து அல சாரிசை - *அரியதுண்டோ! இத்யாதி, “விதி? என்று - பகவச்ச்ருபை, 

“ஒன்றாகி? என்று விசேஷித்‌சதுக்கு அர்த்தம்‌ - *எல்லாம்கூடின? இச்யாஇ. ஒரோவகைக்கு ல்‌ 
ஸ்வரூப்குணாதிகளிலே ஒரோப்‌ரசாரச்துக்கு. இதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - “சதத்ஸமஸ்‌ச? இத்யாதி, ஒன்றா - 
என்றவிடத்திலே - ஐச்யபகூஷத்தை கிவர்ச்திப்பிக்கறோர்‌ - “ஒருப்ரகாரார்வயியாய்‌? இத்யாதி." இதுவே .. ஸம்‌. 
தார்தீதமுர்‌, தனக்கு என்னாசே, “தன்‌ சனக்கு? என்றதுக்குக்‌ கருத்தேத? என்ன, “எம்பெருமானார்‌? ' இக்‌. 
யாதி, சில ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ கேட்ச, சொட்டைசம்பி அருளிச்செய்த வார்த்தை என்றபடி. தன்தன 
க்கு? - அவதரித்தஸ்ரிதபரதக்தரனாயிருக்றெ தனக்கு. தன்தனக்கு - தானான தனக்கு. தானானதன்மை. 
யாவது - ஸ்வாஸாதாரணாகாரம்‌. அதாவது - ஆபஸ்ரிதபாரதர்த்ர்யம்‌. மேலே மழைகாத்தபிரான்‌? என்றிரு ட்‌ 
கையாலே . மேனிச்சுஎறிட்கெகொண்டு கிற்டுறநிலையிலே? என்னுமிடம்‌ ஹித்தமிறே. மணிச்சு . மதஷ்யத்‌ - 
வம்‌, “குன்றமொன்றால்‌ மழைசாத்த பிரான்‌? என்று மேலே அருளிச்செய்கையாலே 'ஸர்லலவேோசென்வரனான. 
ச்ருஷ்ணனை? என்றது. “க்ருஷ்ணன்‌ ஸர்வலோசே ங்வரனோ?? என்ன, “க்ருஷணஎவ ஹி? இத்யாதி. 
கரும வவஹிலொகா_நா8- 2. கிரவிவாவ ப$? இதி ராஜஸூமே பீஷ்ம. தொலைய - கடிக்கும்‌. . 
படி. உன்ற? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - “தோற்றித்று ஒருமலேயை? என்றது. இத்தை உபகாரமாகச்‌ சொல்‌ 
லுகைக்கு அப்படி கனத்த ஆபத்தோ? என்ன, “திமழையிறே? என்றோர்‌. ன்று? என்றதக்கு மாலம்‌ pi 
வ்ரத்வத்தில்‌? இத்யாதி. “மழைகாத்தபிரான்‌? என்று - அபச்ஸகத்வாதிகுணங்களைச்‌ சொல்லுவ வம்‌ 
அது ப்ரகாசிப்பது? என்ற. விளாக்குலேகொண்டு என்றது - “ஈன்று? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌, மப்கார்த்‌ 3 
சொன்மாலைகள்‌" இத்யாதி. * அறற்யோபாயரான இவர்க்கு ஒரு ஸுக்ருசமுண்டோ? “விதியெய்தினம்‌? 
என்கிறதென்‌? என்ன, “இவர்‌ இப்போத்‌? 'இச்யாதி, பகவ்த்ச்ருபையை . “வித? என்னவாமோ? என்ன... 


* திருவாய்மொழி - ௭, ௪,௧௦. 


௮/-பா. நமக்கும்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌- ௧௭௫ 


ஸ““விதிசூற்ந்ததால்‌” என்றதிறே. [என்னகுறை நமக்கே] - “நக்ஷமாமி'க்கு இலக்காகாதே க்ருபை 
“க்கு விஷயமான நமக்கு ஒருகுறையுண்டோ? நமக்கு ஒநுகுறையுண்‌டாகையாவது - க்ருபையைப்‌ 
பரிச்சிந்மாக்குகையிறே.£*ஸ$” (ஸ2)-ரக்ஷணமே ஸ்வருபமாயிருக்குமவர்‌. தடி?” ( தம்‌)-ப்ராதிகூல்‌ 
யத்திலே முதிர நின்றவனை. “நிவ கி. கல-8ள” (நிபதிதம்பூமேள)-தேவத்வத்தாலே தரையில்‌ 
-கால்பாவாதவன்‌ போக்கற்றுத்‌ தரையிலே வந்து விழுந்தான்‌. ப்ரஜை தீம்புசேய்தால்‌ பிதா மரிக்ஷிக்‌ 
கத்‌ தொடர்ந்தால்‌ மாதாவின்காலிலே விழுமாபோலே காணும்‌, இவன்‌ பூமியிலே விழுந்தது. 
வரைக? (றரண்ய3-ஏதேனும்‌ தசையிலும்‌ சரணவாணார்ஹரானவர்‌. ₹:ுணா.௰.௧௦*(ஸம ர 
ணுகதம்‌)-கண்வட்டத்திலே அநந்யகதித்வம்‌ தோற்றவிழுக்துள்ளவனை. *வயாஹ_18ஷி:! (வதார்‌ 
ஹம்பி) - பெருமாள்‌ ஸித்தாந்தத்தாலும்‌ வதார்ஹனே. “*காக-38”” (காகுத்ஸ்த்த$) - குடிப்‌ 
“பிறப்பால்வந்த நீர்மையாலே ரக்ஷித்தார்‌. “குடிப்பிறப்பு தண்ட்யரை தண்டிக்கைக்கும்‌ உடலா 
யிராதோ?” என்னில்‌, ரவயா(க்குபயா)-நாம தொடங்கின கார்யம்‌ ப்ரபலகர்மத்தால்‌ தலைக்‌ 
கட்டவோண்ணாதாப்போலே, அவரும்‌ க்ருபாபரதந்த்ரராகையாலே நினைத்தவை தலைக்கட்டமாட்‌ 
“மார்‌. அவன்‌ க்ருபை விளையும்‌ 0-9. மதனானான்‌, அதுக்குமேலே க்ருபை விளைந்தது, இனி அவர்‌ 
“எவ்வழியாலே தண்டிப்பர்‌? [என்னகுறைகமக்கே] - எனக்குக்‌ குறை யுண்டாகையாவது - அவன்‌ 
க்ருபை பரிச்சிந்கவிஷயமாகையிறே. (௭) 


எட்டா பாட்டு. 
ணன 20 னை 
நமக்கும்பூவின்மிசைநங்‌ நக்கும்‌ இன்பனை ஞாலத்தார்‌ 
தமக்கும்வானத்தவர்க்கும்பேருமானைத்‌ தண்தாமரை 
சுமக்கும்பாதப்பேருமானச்‌ சோல்மாலைகள்‌ சோல்லுமாறு 
அமைக்கவல்லேற்கு இனியாவர்ந்கர்‌அகல்வானத்தத. 


“தமக்கு? இத்யாதி. ப்ரயோகம்‌ காட்டுகிறார்‌. “விதிகுழ்ந்தது? இத்யாதி, க்‌ நபாவிஷய பூதராசையைக்கொண்டு_ 
“ஓருகுறையு பில்லை என்றார்‌; குறையில்லாமையை வய குரெகத்தாலே த்ருடீகரிக்சறொர்‌ - “கமக்கு? இத்யாதி 
“க்ருபை அவனுக்குத்‌ தவிரப்போகாது? என்றதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - ஸூ? இச்யாதி. ப்ஹதளிவ.கி.௧ஃ 
ம. 08னமரண பரா ணா.ம_த( | டக்‌ ய்‌ க]உயாவ௱ுவாலயக?? இதி ஸாகர்‌ 


காண்டே (ஸர்‌. ௬௮.) ஹரூமர்தம்ப்ரதி ஸீதா. தச்சப் தம்‌. ரஷகத்கப்ர்வித்திமிலே, வற வாஓயக?? 
என்றத்தைக்‌ கடாகஷித்து, :ரகஷணமே? இத்யாதி. த்விதீய சச்சட்தம்‌ - பராதிகூல்யப்‌ர ஹித்திமிவே. “நிபதிதம்‌?? 
என்றெ பதஸாமர்த்யங்கொண்டு பூமியி லென்றெது ஸித்தமாயிருக்க, “பூமெள? என்று விசேஷித்ததுக்கு . 
'ஹாவம்‌ - “தேவத்வத்தாலே? இத்யாதி. பரவாத - வைக்கப்போகாத. போக்கற்று - கதிகெட்டு. பூமியிலே 
விழுகைக்கு ஹேத்வர்தரம்‌ - 6 ப்ரஜை? இத்யாதி; ரஸோக்தியாதல்‌. *கண்வட்டத்திலே? இதி. “ரமரணம்‌?? 
-என்று - க்ருஹமாய்‌, அதாவது - இவர்சண்வட்டத்தைச்‌ சொல்லுறெ தென்றபடி. 6கொஷோயஉ வி" 
இத்யாதியைக்‌ கடாகஷித்து அபிறப்தத்துக்கு அர்த்தம்‌ - “பெருமாள்‌? இத்யாதி. *அபீ?-ப்ராணனோடே யிருச்‌ 
கப்பண்ணும்‌ தண்டத்துக்கு அர்ஹனன்றிக்சே வயத்துக்கே அர்ஹனானாலு மென்றபடி. குடிப்பிறப்பால்வர்து 
நீர்மையாவது - ஸபாணாகதனான இட்தீரனுக்காக அஸுஃரர்களை நிக்ரஹித்த தயை. அவனை வதியாமைக்கு 
ஹேத்வர்தரம்‌ - (அவன்‌? இச்யாதி. விளைந்தது - விளைந்தால்‌ தண்டிப்பாரில்லையே யென்று தரி, ப்‌ரமாண, 
-அயநாரர்தரமும்‌ குறையில்லாமையை த்ருடீகரிக்றொர்‌ - “எனக்கு? இத்யாதி: 8௨ உக வவாவி நிதா 
அுவபவியெ நரா? | வ? கொபி நாவி அக்ஷ£திவவுுலறெ?! இதி -ஸ்ரீவாராஹே. க்ர 
“மேண அச்வய?- ச (௪) 


* திருவாய்மொழி - ௨, எ; ௬. 


௧௭௭௬ திருவாய்மொழி--௪ -ப.௫ - தி. வீற்றிருந்து. 


ஆ (ஈமக்கும்‌.) இன்று தன்திருவடிகளை அங்ரயித்த நாமும்‌ பெரியபிராட்டியாறா 
மானால்‌, பெரியபிசாட்டியார்பக்கலிற்காட்டிலும்‌ ஈம்பக்கலிலே வயாமுூ  பனாய்‌, அநாஸ்ரிதசான 
தேவர்களுக்கும்‌ மதுஷ்யர்களுக்கும்‌ ஒருவா௫ியின்‌ நியே ஓக்க அரியனாப்‌, விதளஃருணாரவிந்தா: 
திக ஸெளகுமார்ய சாணயுகளனாயிருக்த எம்பெருமான்‌ என்னை “ஒன்அ சொல்லுங்காண்‌* 
என்று அருளிச்செய்தருளினால்‌, சொல்லலாம்படி சொல்மாலைகள்‌ அமைக்கவல்லேற்கு இனிக்‌. 
திருநாட்டிலேதான்‌ நிகருண்டோ? என்றோர்‌. 

ஒ-எட்டாம்பாட்டில்‌, எம்பெருமானுக்குத்‌ தம்பக்கல்உண்டான ஸங்காதிபயததை- 
அறுஸந்தித்து, இப்படியிருக்கற ஸர்வேங்வானைக்‌ கவிபாடவல்ல எனக்குத்‌ திருகாட்டிலும்‌ நிக 
ரில்லை என்றோர்‌. 

[கமக்கும்‌ பூவின்மிசை நங்கைக்கு மின்பனை] - தன்திருவடிகளை ஆபரயித்த.- 
ஈம்‌திறத்தில்‌ பெரியபிசாட்டியார்பக்கலிற்காட்டிலும்‌ ஸ்நிக்தனனவனை. [ஞாலத்தார்‌ தமக்கும்‌ 
வானத்தவர்க்கும்‌ பெருமானை] - எம்பெருமான்‌ இப்படி. ஸ்கேஹிக்கைக்குக்‌ தாரணம்‌ நிஸர்க்க 
ஸித்தமான மோஷஸோஷிலமாவம்‌. [தண்தாமரை சுமக்கும்‌ பாதப்பெருமானை] - குளிர்ந்திருக்‌ 
அள்ள அஆஸகபதமத்தாலல்லஅ செல்லாதபடியான ஸுகுமாசமான இருவடி களையடைய ஸர்‌. 
வேங்வரனை. ஆஸாபத்மத்தோடு ஓக்க என்சொல்மாலைகளும்‌ அவனுக்கு ஸ்ப்ருஹணீயமென்‌ அ. 
கருத்து, [சொல்மாலைகள்‌ சொல்லுமாறு அமைக்க வல்லேத்கு] - எம்பெருமானுடைய குணங்‌. 
களை நினைத்துச்‌ கலங்கச்செய்தே கவிபாடுகைக்கு ஈடாக நெஞ்சை நிலைகி௮த்தி அதிலே உபக்ர 
மிக்கந்கடவ எனக்கு, *ஒருகவிசொல்‌' என்றால்‌, அப்போதே சொல்லவல்ல எனக்கு என்னும்‌ 
சொல்லுவர்‌, 

ப.-.அறந்தரம்‌, உபயவிபூதியுக்கனான ஸர்வேய்வானை ஸ்‌.துதிக்கிற எனக்குப்‌ பரம 
பதவாஸிகளில்‌ ஸத்ருமருண்டோ? என்றோர்‌, 

தமக்கும்‌ - (அமாத்யஜ்ஞாநாதி ஸம்ஸர்க்கத்தாலே நித்யஸம்ஸாரிகளுக்கும்‌ இவ்வரு 
கான) நமக்கும்‌, பூலின்மிசை ஈங்கைக்கும்‌ - பூவிற்பிறப்பால்வந்த போக்யதையாலும்‌ ஆத்ம 
குண்பூர்த்தியா லும்‌ நித்யஸ-ரிகளுக்கும்‌ அவ்வருகான பிராட்டிக்கும்‌, இன்பனை - (தன்போக்ய 
தாதிறயயத்தாலே) அகந்தஜுகனைவனாப்‌, (இவ்விசண்டாகாரத்துக்கும்‌ உபபாதகமாய்‌), ஞா: 
லத்தார்தமக்கும்‌”- (அவிபோஷஜ்ஞரான) லீலாவிபூதியிலுள்ளாசோடு,வானத்தவர்க்காம்‌ - (வியோ 
ஷஜ்ஞான) பரமபதவாஸிகளோடு வாரியற, பெருமானை - நிருபாதிகமான ஸர்வஸேஷித்‌ 
வத்தையுடையனாப்‌, (இர்தபோக்யதைக்கும்‌ மேன்மைக்கும்‌ மேலே லெளந்தர்யலெளகத்துய .. 
ளெளகுமார்ய லாவண்யாதி குணங்களுக்குத்‌ தோற்‌), தண்‌ - செவ்வியையுடைய, தாமரை - 
தாமரை, சுமக்கும்‌ - சுமக்கும்படியான, பாதம்‌ - திருவடிகளையுடையனான, பெருமானை - ஸர்‌. 
வாதிகனை, (இவ்வாகாரா ஸச்தாகத்தாலே உடைகொல்ப்படாதே), சொல்மாலைகள்‌ - ஸப்த 
ஆந்தர்ப்பங்களை, சொல்லும்‌ஆஅ - சொல்லும்படியாக, அமைக்க வல்லேற்கு - (னான்னை௮அமை, 
த்‌] தரிக்கவல்ல எனக்கு, அகல்‌-அதிவிஸ்தீர்ணையான, வானத்து - தீரிபாத்விபூகியில்‌, யாவர்‌ 
(அவிகாராககூரராய்‌ அ.நுபவிக்கிறவர்கள்‌) ஆர்கான்‌, இனி - இனி, நிகர்‌ - ஓப்பார்‌? 

இர்தள;ச்டில்‌ தாமரைபோலே இருள்‌ தருமாஞாலத் திலே அஅபலிப்பார்க்கு, தெளி 
விசும்பி லஅபவிப்பார்‌ ஸுத்ருறரல்லர்களென்‌.று கருத்து. வில்‌ 

இ. எட்டாம்பாட்டில்‌, 'ஈபபவானுக்குத்‌ தம்பக்கலுண்டான ஸங்காஇிறாயத்தை. 
அ௮ுலத்தித்து இப்படி. அவனுடைய உப்யவிபூதியோகத்துக்கும்‌ ளெளகுமார்யத் துக்கும்‌ தகுதி. 
யாகக்‌ கவிசொல்லவல்ல' எனக்கு நித்பஸ-9ரிகளும்‌ ஓப்பல்லர்‌ என்கிறார்‌, 


அ-பா. நமக்கும்‌ வ்யாக்யா தங்கள்‌ - ௧௭௭ 


[சமக்கும்‌] - இன்‌.று தன்‌இருவடிகளை அப்ரயித்த ஈமக்கும்‌; நித்யஸம்ஸாரிகளுக்கும்‌ 
இவ்வருகான நமக்கும்‌. “நீசனேன்‌ நிறைவொன்‌ அமிலேன்‌” என்றாரிறே. [பூவின்மிசை௩ங்‌ 
கைக்கும்‌] - நித்யஸ-ூரிகளுக்கும்‌ அவ்வருகாய்‌ ரூபகுணத்தாலும்‌ .ஐத்மகுணத்தா அம்‌ பூர்ணோே. 
யாயிருக்‌.துள்ளவளுக்கும்‌. [பூவின்மிசை ஈங்கை] - புஷ்பத்தில்‌ பரிமள த்தை வகுத்தாற்போலே. 
யிரு்துள்ள ளெளகுமார்யத்தையும்‌ போக்யதையையுமுடையவள்‌. இத்தலை நிறைவின்‌ றிக்கே 
யிருக்றாப்போலேயாயிற்‌ று; அத்தலையில்‌ குறைவற்திருக்றெபடி. [இன்பனை] - ஸ்ரேஹித்கு 
இனியனாமிடத்தில்‌ முற்பட்டிருப்பது கம்பக்கலிலே. “ஆயிகிஹிசஹஸ8ாவணெ”. ஒருத்த 
னுக்கு ப்ரஜைகள்‌ பலரானால்‌ அவிலக்ஷூணர்பக்கலிலேயிறே ஸ்கேஹம்‌ மிக்கருப்பது, [ஞாலத்‌ 
தார்‌ இத்யாதி] - இப்படி. நெடுவாபெட்ட விஷயங்களில்‌ ஸ்கேஹம்‌ ஒத்திருக்கைக்கு அடி ஸம்‌ 
பத்தம்‌ ஒத்தருக்கை என்றெது. [தண்தாமரை இத்யாதி] - குளிர்ந்த ஆஸநபத்மத்தாலே தரிக்‌: 
கப்பட்ட இருவடிகளையுடைய ஸர்வேங்வரனை. இருவடிகளில்‌ மென்மை குளிர்த்தி நாற்றம்‌ 
தொடக்கமான போக்யதைக்குத்‌ தோற்‌.றுச்‌ சுமக்ிறெபடி.ஆஸாபத்மத்தாலல்லது தனக்கு ஸ்திதி. 
யில்லாதாப்போலே என்கவியாலல்லஅ தரிக்கமாட்டாதிருக்கை. [சொல்மாலைகள்‌ இத்யாதி] - 
ஈஸ்வரன்‌ அழைத்து “நமக்கு ஒருகவிசொல்‌' என்றால்‌, அப்போதே சமைக்கவல்ல எனக்கு. 
என்று பூர்வர்கள்‌ கிர்வாஹம்‌; பகவத்குணங்களிலே உடைகுலைப்பட்டிருக்றெ்‌ நெஞ்சை 
தரித்‌.து கின்று கவிசொல்லவல்லேனாம்படி அமைக்கவல்ல எனக்கு என்று பட்டர்‌ நிர்வாஹம்‌, 
ஈஸ்வரன்‌ விஷயிகரித்துக்‌ குளிசகோக்கனொல்‌ ௮வ்வழகிலே சுழியாஅபடவேண்டியிறே இருப்‌ 
பது. [இனி யாவர்‌ நிகர்‌ அகல்வானத்தே] - “சஹ8ளுூஹ8ஹூ8ஹ8ஹடி” என்று களிக்றெவர்‌ 
கள்தான்‌ எனக்கு எதிரோ? த்ரிபாத்விபூகி யென்னா, இங்கே இருந்த கவிசொல்லுற எனக்கு 
ஓத்தார்களோ? தெளிவிசம்பாகையாலே அந்நிலக்தானே சொல்‌அவிக்கும்‌; இருள்‌ தருமாஞால 
மாகையாலே இர்நிலம்‌ அத்தைத்‌ தவிர்ப்பிக்கும்‌. ச தனையே தொழுவார்‌ விண்ணுளாரிலுஞ்‌ 


இரியர்‌”” என்னக்கடவதிறே, 


ஈடு. எட்டாம்பாட்டு. எம்பெருமானுக்குத்‌ தம்பக்கவுண்டான ஸங்காதிறயத்தை 
அநஸகந்தித்து, அவனுடைய உபயவிபூதியோகத்துக்கும்‌ ஸெளகுமார்யத்துக்கும்‌ தகுதியாகக்‌ கவி 
சொல்லவல்ல எனக்குத்‌ திருநாட்டிலும்‌ நிகரில்லை யேன்கிறார்‌. ச 

[நமக்கும்‌] - இன்று தன்திருவடிகளை யாஸ்ரமித்த ௩மக்கும்‌. நித்யஸம்ஸாரிகளுக்கும்‌ 
இவ்வருகாயிருக்கி2 நமக்கும்‌. “ரீசனேன்‌ நிறைவொன்றுமிலேன்‌” என்றாரிறே. [பூவின்மிசை 
நங்கைக்கும்‌] - நித்பஸரிகளுக்கும்‌ அவ்வருகாய்‌, ரூபகுணத்தாலும்‌ ஆத்மகுணத்தாலும்‌ பூர்ணையா 
யிருக்கிறவளுக்கும்‌. [பூவலின்மிசைகங்கை] - புஷ்பத்தில்‌ பரிமளத்தை வகுத்தாற்போலே யிருந்‌ 


எட்டாம்பாட்‌ட - ₹ஈமக்கும்‌” இத்யாதி. பிராட்டிக்கு முன்னே தம்மை எடுத்து, “ஸ்நிக்தனானவன்‌? 
என்றத்தால்‌ பாலிகச்தை அருளிச்செய்யாநின்‌ அகொண்டு, “ஞாலத்தார்‌? என்று தொடல்‌ மேலெல்லாம்‌ 
கடாஷித்து அவதாரிகை - “எம்பெருமானுக்கு? இத்யாதி. 


ஈநித்யாங்ரிதை? என்றதுக்கு ப்ரதிகோடித்வேோ ஒருதாத்பர்யம்‌ - (இன்‌ ஐ? இத்யாதி. “ஈங்கை? 
என்று - குணபூர்த்திசொல்லுறெஅக்கு ப்ரதிகோடித்வே தாத்பர்யார்‌ தரம்‌ - “நித்யஸம்ஸாரிகளுக்கும்‌? இத்‌ 
யாதி, “கித்யஸம்ஸாரிகளுக்கும்‌ இவ்வருகு? என்றதுக்கு ப்ரதிகோடியை அருளிச்செய்யாரின்‌ றுசொண்டு, 
நங்கை? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - (கித்யஸஒரிகளுக்கும்‌? இத்யாதி. “அவ்வருகாய்‌” - என்றது - பூவின்‌ 
மிசை? என்ற பதார்த்தமான ளெளகுமார்யபோச்பதாதிகளாலே நித்யஸ ஒரிகளில்‌ விலக்ஷ£ணை : யென்றபடி. 
நங்கை? என்ற பதத்தின்‌ அர்த்தம்‌ - “ரூபகுணத்தாலும்‌? இத்யாதி. “பூவின்மிசை' என்றதுக்கு மாவும்‌ - “புஷ்‌ 
பத்தில்‌? இத்யாதி. “சமக்கும்‌?என்றதின்‌ இரண்டாமர்த்தத்துக்கு ப்ரதிகோடிக்வேக ஈங்கை! என்றதுக்கு 
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்‌ es 2 த்‌ 
௧௭௮ திரு வாய பொதி ௪ -ப, இ. இ. வீற்றிரிச்‌து. 


துள்ள ஸெளகுமார்யத்தைபும்‌ போக்யதையையு முடையவள்‌. இத்தலை நிறைவின்றியிலே யிருக்‌ 
கிறாப்போலேயாயிற்று, அத்தலை குறைவற்றிருக்கிறபடி.. [இன்பனை]-இன்டனாமிடத்தில்‌, பன்‌ ரு 
இங்கேயாய்ப்‌ பின்பாயிற்று அவளுக்கு ஸ்நேஹித்திருப்பது. “கூயிகி௦லிர்‌ாவனெகிஃகாா த 
யா88” (த்வயிகிஞ்சித்ஸமாபந்நேகிம்கார்யம்ஸீ தயாமம) - பெருமாள்‌ எழுந்தருளிரிற்கச்செய்‌ே த 
ராவணன்‌ கோபுரசிகரத்திலே வந்து தோற்றினவாறே, “ராஜத்ரோஹியான பையல்‌ திருமுன்பே 
நிற்கையாவதேன்‌?' என்று மஹாராஜர்‌ அவன்மேலே எழப்பாய்ந்து வென்று வந்தபோது பேரு 
மாள்‌ அருளிச்செய்கிறார்‌; “ஹவஹாஹஹப*கரநி _நக-_) ஹி நமா?” (ஏவம்ஸாஹஸபுக்‌ 
தாரிககுர்வக்திஜநேங்வரா..)-சிலர்மேல்விழ வேண்டினால்‌, பரிகாபூதர்‌ நிற்க ப்ரதாஈரோ மேல்விழு 
வார்‌? “லொக.நாயவஙறாம-௫க௯ா ஹு, வ.நாயுதிய கி்‌? (லோககாத. புராபூத்வாஸஈக்ரீவக்‌ 
நாதமிச்சதி) - கிடைப்பது கிடையாதோழிவது, இச்சியாரின்றார்‌. “ஹமி வமண ம.க (ஸாம 
க்ரீவம்மரணம்கத:) - “ஸ்ரீவிடீஷணாழ்வானைப்‌ புகுரவோட்டேன்‌' என்றார்‌, மஹாராஜர்‌; “இவன்‌ 
புகுராவிடில்‌ நாம்‌ உளோமாகோம்‌' என்கிறார்‌ பெருமாள்‌; இப்படி இருவரும்‌ விப்ரதிபத்திபண்ணின 
இதுக்குக்‌ கருத்தேன்‌?' என்று சீயர்‌ கேட்க, “இருவரும்‌ ரணாகதரானவர்களை வீடோம்‌ எஷறு 
விப்ரதிபத்திபண்ணுகிறார்கள்காணும்‌” என்று பட்டர்‌ அருளிச்சேய்த வார்த்தை. “ஹமி வ௦ 
ஸ்ருரண௦ம௰.த8 (ஸாமக்ரீவம்பமராணங்கத.) என்றத்தை நடத்தப்பார்த்தார்‌ மஹாராஜர்‌; “ராவவ௦ 


ஹாவம்‌ -£இத்தலை? இச்யாதி. நமக்கும்‌? என்று முற்படச்‌ சொன்ன அக்கு ஹாவம்‌ - *இன்பனாமிடத்தில்‌? இத்‌ 
யாதி. முற்பாட்டினெல்லைக்கு ப்‌ ரமாணம்‌.கஒயி௫ஞ்சித்‌! இச்யாதி. இதம்‌ அஸக்ருச்லிதெம்‌. எடுத்த ஸ்லோ 
கத்துக்குஅவதாரிகை - (பெருமாள்‌? இத்யாதி. இதுக்குக்‌ சீழில்‌ ம்லோகத்திலே ஓரர்த்சவிறோஷ முண்டா 
கையாலே அ௮ச்சைஎடுத்து, அருளிச்செய்றொர்‌, “எவம்‌' இச்யாதி. வலக 9 பொஷாய._௦.அிடிஷஹா 
ஹஹ 1-௧(9?7இதிபூர்வார்த்தம்‌.யு.த்சகாண்டே (௪ ௧-௨)பையல்‌-ஆரதீரன்‌.எழப்‌பாரய்ச்‌ த-ளெம்பிக்குதித்து. 
வென்று . ஜயித்து: நமா. நகாவ_ஷி?? என்சையாலே - தம்மைப்‌ பரிகரமாக நினைத்துச்‌ 
சொல்லுறொ ரென்கிறார்‌ - “சிலர்‌? இத்யாதி. இத்தால்‌ - பரிகரபூதனான சான்‌ நிற்க, என்னையேவி, என்கை 
யிலே கார்யமாகாவிடிலன்றோ நீர்‌ மேல்விழவேண்வெ சென்று அருளிச்செய்தா ரென்‌ று கருத்து. தம்மைப்‌ 
யரிகரமாக நினைத்திருப்ப ரென்னுமதுச்கு ப்ரமாணம்‌ - “லோசராத?? இத்யாதி. ஹஷ௨காவலி சாமி 
தவியா பவ்யம்‌ । லொகுநாமஉபரால கெஹ 4, வநாயதிஉ.கி Il வி.தாயஹு 
ணு 9) 
> 2 ed ! ரெ 
ககா த்த ன்‌ மங்கத்‌ ஜ்‌ 1 -கவ)ஷ ஆ. ரண ஹு மி, வ௦யயரண5௦௰.த$ & 
இதி கஷ்சி்தாகாண்டே(௪-௧ ௮,௧ ௬)பம்பா தீரே ஹதூமர்தம்‌ ப்ரதி லஷ்மண?, தவாப்ரக்யயம்‌ அங்கத்வவிதா 
யகம்‌.£இச்சதி' என்றதுக்கு சாவம்‌-'இடைப்பத' இத்யாதி. பரிகரபூதரென்னுமதுக்கு ப்‌ ரமாணாக்தரம்‌ - ஸாக்‌ 
ரீவம்‌! இத்யாதி. ப்ரஸங்காதைதிஹ்யம்‌.' ஸ்ரீவிடீஷணாழ்வானை'இத்யா தி. £புகுரவொட்டேன்‌" என்றது“ வய 
தாடி” என்‌ தத்தை நினைத்து. உளோமாகோம்‌ என்றது - ந. அஜெயகமை௦வ_ நா? என்றத்கைப்பற்ற. 
“இப்படி இருவரும்‌? இத்‌  ாதி-ப்ராஸங்கெரஸோக்தி.'விப்ரதிபத்தி? இ.தி-மஹாராஜரும்‌ பெருமாளும்‌ பரஸ்பரம்‌ 
மேஷபூதராக நினைத்திருக்க, ஒருவர்சொல்லித்‌ ஐ ஒருவர்‌ கேளாதே, ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வானைப்‌ 'புகுரவேணும்‌? 
என்றும்‌, “புகுரவொட்டேன்‌' என்றும்‌ இங்கனே விருச்தப்‌ரதிபத்தி பண்ணின இதுக்குக்‌ கருத்தென்‌? என்ற 
படி. பரிஹாரம்‌ - “இருவரும்‌” இத்யாதி; பரிவாலே யென்றபடி, அல்லது, ஐத்த்வஸ்‌திதியில்‌, மஹாராஜ 
ரை 4ஸாரண்யர்‌? என்னப்போகாதிறே. 4ஸுக்ரீவம்ாரணஙல்கத?! என்றதுவும்‌ - ரஸோக்தியித்தனே. உக்தார்‌ 
த்த விவரணம்‌ - 'ஸுக்ரீவம்‌” இத்யாதி. அதாவது . பெருமாள்‌ தன்னை ர.ரணம்புகுருகையாலே, பெருமா 
ளுடைய மெளக்ச்யத்தரலே ராக்ஷஸனைப்‌ புகுரவிட்டால்‌ என்ன திங்குவருகிறசோ?? என்‌ ஐ ஏற்கவே அவரை 
சோகப்‌ பார்த்தா சென்றபடி. பட்டர்‌ பெருமாளுடைய தங்ரிதபாரதர்த்ரயத்தைப்‌ பற்ற ரஸேோக்தியாலே 
பரிஹரித்தாரேயாகிலும்‌; மஹா ராஜர்‌ பெருமாளுக்குத்‌ தம்மை ஸேஷபூதராக நினைத்திருக்கையாலே, ஜோஷி 
யான பெருமாளுக்குப்‌ பரிவராகையரலே, “விபீவூணாழ்வானைப்‌ புகுரவொட்டேன்‌? என்றாரென்று பட்ட 


௮ - பா. தமக்கும்‌ வ்யாக்யா மங்கள்‌. ௧௪௯ 


யாண ம_5$: (ராகவம்மரணங்கத.) என்றத்தை நடத்தப்‌ பார்த்தார்‌ பேருமாள்‌: ஆகையிறே, 
“சூ நய:” (இநய) என்று-அவரை இடூவித்து அழைத்துக்கோள்ள வேண்டிற்று. “கயிகி௦வி 8 
வெ” (த்வபிகிஞ்சித்ஸமாபந்றே) - நீர்‌ மஹாராஜரான தரம்‌ குலைய அவன்‌ ஒருவார்த்தைசோல்லு 
மாகில்‌,ரீர்‌ தேடிப்போகிற சரக்குத்தான்‌ நமக்குஎன்செய்ய?' என்றாரிறே. * இப்படி அவன்‌ இருக்கைக்கு 
அடி யென்‌”? என்னில்‌,--[ஞாலத்தார்‌இத்யாதி]- இப்படி நேவோசிபட்ட விஷயங்களிலே ஸ்நேஹம்‌ 
ஒத்திருக்கைக்கு அடி, இரண்டிடத்திலுள்ளாரோடும்‌ ஒத்திருக்கச்சேய்தே ப்ராப்தி, இவர்படக்கைப்‌ 
பற்றிலுள்ளவராகையாலே. அவன்‌ ஸேஷியான நிலையும்‌ இத்தலை பரதந்த்ரமான நிலையும்‌ ஒத்திருக்‌ 
கையாலே. மாதாபிதாக்கள்‌ ப்ரஜைகளில்‌ குறைவாளர்பக்கலிலேயிறே இரங்குவது; அத்தாலே 
ஸம்ஸாரிகள்‌ முற்பட வேண்டுகிறது. அவ்விபூதியும்‌ உண்டாயிருக்கவிறே, “ஹ வகாகீ _ந த”? 
(ஸஏகாகீநரமேத) என்கிறது. [தண்தாமரைசுமக்கும்‌ பாதப்பெருமானை] - குளிர்ந்த ஆஸ்௩பத்மத்‌ 
தாலே தரிக்கப்பட்ட திருவடிகளையுடைய ஸ்ர்வஸ்வாமியை. குளிர்த்தியாலும்‌ பரிமளத்தாலும்‌ 
செவ்வியாலும்‌ தாமரை திருவடிகளுக்குத்‌ தோற்றுச்‌ சுமக்கிறாப்போலே யாயிற்று இருக்கிறது. 
உ தாமரைநின்கண்பாதம்கையொவ்வா'' என்றதிறே. (சொல்மாலைகள்‌]-“ஸர்வேஸ்வரன்‌ “ஆழ்லீர்‌! 
a பயய யப பபப்பபயயயய்‌ 
ருக்குச்‌ தத்த்வஸ்தி தியைப்பற்ற ஹார்த்தமாவ மென்றபடி. “ஹொ ஹவா வி தஹெ நஉாஹவ பாவா 
_நி.த$ | அத ரவா ஆராவ பராவவ௦ண௦ம்‌ தூ" (யுத்‌, ௧௪,௧ ௪) இதி விபீஷண. பெரு 
மாள்‌ மாவ ஸயுரண௦௰ ௧9? என்றத்தை ஈடத்தப்‌ பார்த்தூராடில்‌, மஹாராஜர்க்குத்‌ தம்மை மோஷமாக 
நினைத்திருக்கும்‌ நிலை குலையாதோ? என்ன, “அகையிறே? இக்யாதி, ௮.தாவது-மஹா.ராஜர்ச்கு றோஷமாக 
நினைத்திருக்கையாலேயிறே, “அரயைம்ஹரிய்ரேஷ்ட? என்று மஹாராஜர்முன்னிலையாக அங்கீகரிக்க 
வேண்டிற்று என்றபடி. “சூ.நயெ நஹறிபெல௨ தவைாலய௦யா | லிலீஷணொவா 
ஹு, வயசிவாராவணஹயழ'? இதி ராம. ப்ரக்ருத ங்லோகார்த்தகதரார்த்தமாக எடுச்சிருர்‌, ₹தவயி௫ஞ்‌ 
வ 


இத்‌) இத்யாதி. ' இஞ்சித்‌! என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - ஒருவார்த்தை சொல்லுமாகில்‌? என்றது. ஒருவார்த்தை 
யாவ து-ஜாதிநிரபணம்பண்ணுகை. தரம்‌-அ.திராயம்‌, தேடிப்போகிற சாக்கு . பிராட்டி. £இப்‌ படி. அவணிருச்‌ 
சைக்கு அடியென்‌? என்னில்‌? என்றெ அவதாரிகாவாக்யத்துக்கு கவேதா யோஜரா. அதாவது -“முற்பட 
இவர்பச்சகலிலே ஸ்ரேஹிக்கைக்கு தடியென்‌? என்னில்‌? என்னுதல்‌; 'ஸம்ஸாரிகளுக்கும்‌ இவ்‌ வருகான ஈமச்‌ 
கும்‌ ரூபகுணங்களா லும்‌ ஆத்மகுணங்களாலும்‌ பூர்ணையான இவளுக்கும்‌ ஸ்ரேஹம்‌ ஒத்திருக்கைக்கு அடி 
யென்னென்னில்‌” என்னுதல்‌. “இப்படி” என்றது -*ஈமக்கும்‌ பூவின்மி ௪ நங்கைக்கு மின்பன்‌” என்றத்தைக்‌ 
கடாகதித்து. தவிதீயராங்கையை அதவதிக்றோர்‌- இப்படிரெவொபெட்ட. விஷயங்களிலே ஸ்ரேஹம்‌ ஒத்‌ 
இருக்கைக்கு அடி? என்ற. முந்தின முங்கைக்குப்‌ பரிஹாரம்‌ - 'இரண்டிடத்திலுள்ளாரோம்‌ெ' இத்யாதி. 
ப்ராப்தி - ஒத்திருக்கச்செய்தே இத்யர்வய?. த்விதியமங்கைக்குப்‌ பரிஹாரம்‌ - (அவன்றோஷியான? இத்‌ 
யாதி. இர்தப்பரி ஹாரங்களுக்கு - “ஞாலத்தார்தமக்கும்‌ வானத்தவர்க்கும்‌ பெருமான்‌” என்கிற பதங்களிலல 
கோக்கு, “படுக்ரைப்பற்று? என்றது - ஞாலம்‌? என்று பூமியாய்‌, அத்தாலே - ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டியைச்‌ சொல்‌ 
லி, அவளுடைய விபூதியாகையாலே இது படுக்கைப்பற்று என்றபடி... மும்‌ இனஞாங்கைக்குப்‌ பரிஹாராச்த 
ரம்‌ - மாதாபிதாக்கள்‌” இத்யாதி. ஆக, ஈமம்கும்‌” இத்யாதியைப்‌ பற்ற முல்சிக்து, “ஞாலத்தார்தமக்கும்‌ 
வானத்தவர்க்கும்பெருமான்‌? என்றத்தைப்‌ பற்றப்‌ பரிஹரித்தாராயிற்று. குறைவாளர்பக்கலிலே முற்பட 
இரங்கு மென்னும அக்கு நியாமகம்‌ ஏது? என்ன, (அவ்விபூதியும்‌? இத்யாதி. “ரிக்கும்‌? என்னாதே, “சுமக்‌ 
கும்‌” என்றதுக்கு மாவம்‌-குளிர்த்தியாலும்‌? இத்யாதி. “கோற்றுச்சுமக்கும்‌? என்‌ ற அக்கு ஸம்வா தமாக வள்‌ 
ஈ.ய_9உவஹ- மஈாலரஹஃட, வாஹ்‌? இத்யாதி ஸ்லோகம்‌ அறுஸச்தேயம்‌. காமரை இருவடிக 
ளுக்குத்‌ தோற்நிருக்குமோ? என்ன, ₹தாமரைநின்‌? இத்யாதி. பூர்‌எர்கள்கிர்வாஹம்‌ - 'அமைக்கவல்லேற்கு? 
என்றது - ஆம0கவித்வம்‌ சொல்லிச்‌ சமைக்கவல்லேனான எனக்கு என்றபடி; பட்டர்கிர்வாஹம்‌, தரித்து 


ந * திருவாய்மொழி - ௬, ௧,௨, 


க௮0 திருவா ய்மொழி--௪ - ப. ௫ - தி. வீற்றிரு,ம்‌ து. 


நம்மை ஒருகவி சோல்லும்‌' என்றால்‌, அப்போதே கவிசோல்லிச்‌ சமையும்படியாக வல்ல எனச்கு 
என்கிறார்‌” என்று முன்புள்ள முதலிகள்‌ நிர்வஹிக்‌ கும்படி; அங்ஙனன்திக்கே, பட்‌_ர்‌, “என்னாகி 
யே தப்புதலின்றித்‌ தனைக்‌ கவிதான்சோல்லி'? என்கிற படியே-ஸர்வேங்‌ வரன்‌ கவிபாடினைகை 
யாலே கவிபாடத்‌ தட்டில்லை; அவன்‌ அங்கீகரித்துத்‌ திருக்கண்களாலே குளிரக்கடாக்ஷித்து, “நீர்‌ 
ஒருகவி சோல்லும்‌' என்றால்‌, ப்ரீதியாலே உடைதலைப்படாதே தரித்துகின்‌ ॥ சோல்லவல்லேனான 
எனக்கு'”என்று அருளிச்சேய்வர்‌. அவனுடைய உபயவிபூதியோகத்தால்‌ வந்த ஐஸ்வர்யத்துக்கும்‌ 
ஸெளகுமார்யத்துக்கும்‌ தகுதியாம்படியான கவிபாடவல்ல எனக்கு. [இனி யாவர்நிக ரகல்வானத்‌ 
தே] - பரமபதத்திலே தரித்துரின்று, :௯ஹ9.58ஹ3.58ஹ9.5(9”) . அஹமந்நமஹமர்கமஹமர்கம்‌) 
என்றவர்கள்‌ எனக்கு என்கொண்டார்‌? த்ரிபாத்விபூதியாய்ப்‌ பாப்படைத்தா மத்தனையோ 
வேண்டவேது? *தேளிவிசும்பாகையாலே அந்ரிலந்‌ தானே சோல்லுவிக்கும்‌,* இருள்‌ தநமாஞாலமா 
கையாலே இந்நிலம்‌ அத்தைத்‌ தவிர்ப்பிக்‌ தம்‌: “சீதனையபேதொழவார்‌ விண்ணுளாரிலும்‌ சீரியர்‌” 
என்னக்கடவதிறே. ்‌ (2) 


ஒன்பதாம்பாட்டு. 
க பட்ட வதனா 
வானத்தும்வானத்துள்‌ ஷம்பரும்‌ மண்ணள்ளும்மண்ணின்கீழ்த்‌ 
தானத்தும்‌ எண்த்சையம்தவிராதுநின்றான்‌ தன்னை 
கூனற்சங்கத்தடக்கையவனைக்‌ குடமாடியை 
வானக்கோனைக்‌ கவிசோல்லவல்லேற்கு இனிமாறுண்டே. 


நின்று சொல்லவல்லேனான எனக்கு என்றபடி. உடைகுலைப்படாதே - பாரவங்யம்‌ பெறாதே. ₹சொல்‌ 
மாலைகள்‌? இத்யாதிக்கு - ரப்தஸந்தர்ப்பங்களை, சொல்லுமாறு - சொல்லும்‌ ப்ரகாரம்‌, அமைக்கனல்லேற்கு - 
சொல்லிமுடி.க்கவல்ல எனக்கு என்று முக்தினரர்வாஹத்‌ துக்கு மப்தார்த்தம்‌; பட்டர்கிர்வா ஹத்துக்கு_முப்த 
ஸந்தர்ப்பல்களை, சொல்லும்படியாக அமைக்க தரித்துநின்று, வல்லே ற்கு - கவிசொல்ல வல்ல எனக்கு 
என்று மாப்தார்த்தம்‌. “ஞாலத்தார்‌? இத்யாதியைக்‌ கடாகதித்து ாவம்‌ - “அவனுடையஉபயவிபூதி? இச்யாதி, 
இவ்விடத்திலே - முதலிகள்‌, “கழேதானே, ஞாலத்தரர்தமக்கும்‌ வானத்தவர்க்கும்‌. பெருமானாகையாலே-ஈமக்‌ 
கும்‌ பூவின்மிசைசங்கைக்குமின்பனை? என்று ஹேதுவாகச்‌ சொல்லியிருக்க; இவ்விடத்திலும்‌, 'உபயவிபூதி 
யோகத்தால்‌ வந்த ஐஸ்வர்யத்துக்கும்‌ ஸெளகுமார்யத்துக்கும்‌ தகுதியாம்படியான கவிபாடவல்ல எனக்கு? 
என்று சொல்லுகிறபடி யெங்ஙகனே?' என்று கேட்க, *காகாக்ஷிம்யாயேச அர்வயிக்கக்கடவ.து? என்று அருளிக்‌ 
செய்தார்‌. அதாவது - *ஞாலத்தார்‌ தமக்கும்‌ வானத்தவர்க்கும்‌ பெருமானாகையாலே - ஈமக்கும்‌ பூவின்மிசை 
ஈங்கைக்கும்‌இன்பனை-ஞாலத்தார்‌ தமக்கும்‌ வானத்தவர்க்கும்‌ பெருமானைத்‌ தண்டாமரைசுமக்கும்‌ பாதப்பெரு 
மானை - சொன்மாலைகள்‌ சொல்லுமாறு அமைக்கவல்லேற்கு? என்று இங்ஙனே வாக்கடவ ௦ சன்றபடி., 
என்கொண்டார்‌ - என்ன ஸத்ருமமர்‌? ஸத்ருருரோ? என்றபடி. அகல்வானத்தே இணி யாவர்‌ நிகர்‌ £ அகல்‌ 
வானத்தே உமக்கு எதிரில்லாதிருக்குமோ? என்ன, “தரிபரத்வியியாம்‌ இமா. “ அஹமசகம்‌? என்று 
களும்‌ கவி சொல்லாரிற்க, அவர்களில்‌ தமக்கு அதிசயமேது? என்ன, *தெளிவிசம்பு? இத்யா இ. தெளிவை 
விளைக்கும்‌ விசும்பு இத்யர்த்த:. இங்கேயிருர்‌ து சவிபாடுஇறவர்கள்‌ நித்யஸ-நிகளிற்காட்டில்‌ அதிகரோ? 
என்ன, *சீதனையே? இத்யாதி. இக்களத்தில்‌ தரமரைபோலே இருள்கருமாஞாலத்திலே அதுபவிப்பார்க்குத்‌ 
தெளிவிசும்பிலே அதுபவிப்பார்‌ ஸச்ருமரல்ல ரென்று கருத்து. (சனையேதொழுவார்‌? இத்யாதி: திருப்‌ 
பாற்கடலிலே திருவஈந்தாழ்வான்‌ மேலே கண்வளர்ச்‌ தருளி ஸ்ரீதளஸ்வமாவனானவனையே அதுபவிக்கப்‌ 
பெற்றவர்கள்‌ பரமபதவாஷிகளான ஸுூரிகளிலும்‌ கனத்தவர்க ளென்றபடி. திருவிருத்தம்‌, எழுபத்தொன்ப 
தாம்பாட்டு, “வேதனை? இத்யாதி. க்ரமேண. அந்வய3. (2) 

* இருவ ரய்மொழி ௯, எ,௫. ரூ ஷை ௧௦, க மை கவை அட லத டக 


உ டத்‌ 2. 2 டட ்‌ 
௯ - பா. வானத்தும்‌--வ்யாகயாதங்கள்‌. ௧௮/௧ 


ஆ... (வானத்‌அம்‌,) ஸ்வர்க்காத்புபரிதகலோகங்களுக்கும்‌ ப்ருதிவயாதி . அதஸ்தர 
லோகங்களுக்கும்‌ துதக்தர்வர்‌ த்யகிலசராசரங்களுக்கும்‌ ஆத்மபூதனாப்‌, மங்கசக்ரகதா தானாப்‌, 
ஆங்ரிதபரித்ராணார்த்தமாக மறுஷ்பாதரூபேண அவதிர்ணனாய்‌, அநிமநோஹர இவ்யசேஷ்டி த 
னாப்‌, ஸ்ரீவைகுண்டகா தனாயிருக்த எம்பெருமான்‌ தன்னைக்‌ . கவிசொல்லவல்ல என்னோடு ஓக்கு 
மோ, ஸர்வேங்வானான எம்பெருமான்தான்‌? என்கிறார்‌. 

ஒ.--ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, அவனுடைய வ்யாப்த்யவதாரா இகளில்‌ எங்கும்புக்குக்‌ கவி 
சொல்ல வல்லே னென்று ஹ்ருஷ்ட.ராறொர்‌, 

[வானத்து என்று தொடங்கி] - ஸ்வர்க்கம்‌ தொடக்கமான மேலில்‌ லோகங்களிலும்‌ 
பூமிதொடக்கமான கழில்லோகங்களிலும்‌ அவ்விடங்களிலெல்லாம்‌ உண்டான தேவமதுஷ்யாதி 
பதார்த்தங்களெல்லாவற்றிலும்‌ நிரந்தரமாக வ்யாபித்துநின்றவனை. [கூனல்சங்கம்‌ என்று 
தொடங்கி] - முங்கசக்சகதா தரனாய்க்கொண்டு அப்சாக்ருததிவ்பதேஹத்தோடே ஆஸ்ரிதபரி 
தீராணார்த்தமாக ம.நுஷ்யாதிரூபேண வந்து இருவவதாரம்பண்ணியருளி அதிமகோஹாமான , 
குடக்கூத்து முதலான திவ்யசேஷ்டி தங்களையுடையனஞன ஸ்ரீவைகுண்டராதனைக்‌ கவி சொல்ல 
வல்ல எனக்கு எதிருண்டோ ? 

ப.-அதந்தரம்‌, வ்யாப்நிதமையோடு ௮வதாரசமையோடு வா௫யற விளாக்குலை 
கொண்டு ஸ்துதிக்கவல்ல எனக்கு ஸத்ருமருண்டோ? என்றோர்‌. 

வானத்தும்‌ - ஆகாறறாப்தவாச்யமான ஸ்வர்க்கத்திலும்‌, உள்‌ வானத்து - ஊர்த்வா 
காஸவர்த்திகளான; உம்பரும்‌ - உபரிதநலோகங்களிலும்‌, மண்ணுள்ளும்‌ - பூமிக்குள்ளும்‌, 
மண்ணின்‌$ழ்‌ தானத்தும்‌ - பூமியின்‌ீழ்‌ பாதாளஸ்தா௩ங்களிலும்‌, எண்‌ இசையும்‌ - (இவற்‌ 
திலுண்டான தேவாதி ஜாதிபேதத்தா லும்‌ ப்சாஹ்மணாதி வர்ணபேதத்தாலும்‌) அஷ்டவிதமான 
பதார்த்தங்களிலும்‌, தலிரா ௮! - ஒன்றும்‌ ஈழுவாதபடி; நின்றான்‌ தன்னை - வ்யாபித்துகின்ற ஸ்வ 
ரூபத்தையுடையனாய்‌, (இப்படி முகந்தோன்றாமேநின்‌ அ ரக்திக்கையன்‌ றியே), கூன்‌-புடையுடை 
மையாலே கூனியாய்‌, ஈல்‌ - தர்ஸநீயமான, சங்கம்‌ - ஸ்ரீபாஞ்சஜர்யத்தையுடைய, - கட - 
பெரிய, கையவனை - திருக்கையையுடையனாப்‌, குடமாடியை - குடக்கூத்துமுகத்தாலே 
ஸர்வஜுமதோ ஹாரியான சேஷ்டிதங்களையுடையனாய்‌, (இக்கிலையிலே), வானம்கோனை - நித்ய 
ஸ-ரிகளும்‌ ௮ுபவிக்கும்‌ மேன்மையையுடையனானவனை, (வயாப்தியோடு அவதாரத்தோடு 
சேஷ்டிதத்தோடு பரத்வத்தோடு வாசியறக்‌ கபளிகரித்‌து), கவி சொல்ல வல்லேற்கு - கவி 
சொல்லவல்ல எனக்கு, இனி - இனி, மாஅ - எதிர்‌, உண்டே - உண்டோ ? 

தி ஓரோராகாரத்தை ஸ்ததிக்கப்புக்குப்‌ பிற்காலிக்கும்‌ உபயலிபூதியிலும்‌ எதிரில்லை 
யென்று கருத்து. 

இ... ஒன்ப தாம்பாட்டில்‌, அவனுடைய வ்யாப்த்யவதாரா திகள்‌ எங்கும்‌ புக்குக்‌ சவி 
சொல்லவல்ல எனக்கு எதிருண்டோ? என்றோர்‌; அங்குள்ளார்‌ பாத்வத்தில்‌ போக்யதையிலே 
கால்தாழ்ந்்‌து இங்கு அறியார்கள்‌. இங்குள்ள பராஸரபாராமர்யாதிகள்‌ ஓரோஅறைகளிலே 
மண்டியிருப்பார்கள்‌. இவர்‌ அங்கனன்‌ றியே அங்கோடு இங்கோடு வாசியற பகவத்விஷஒயத்தில்‌ 
புகைபுக்கவிடமெங்கும்‌ புக்குக்‌ கவிசொல்லி ய நுபவிக்கவல்லராசையாலே என்னோடு ஒப்பா 
ருண்டோ? என்றோர்‌. 

[வானத்தும்‌] - ஸ்வர்க்கத்திலும்‌. [வானத்துள்‌ உம்பரும்‌] - அதுக்குள்ளாய்ப்‌ பெரிய 
தாயிருக்றெ மஹர்லோகாஇகளிலும்‌, [மண்ணுள்ளும்‌ இத்யாதி] - பூமியிலும்‌ €முண்டான 
'பாதாளாஇகளிலும்‌. [சண்‌ திசையும்‌] - ஸர்‌ வகேயங்களி லுமுண்டான தேவாதிஸகலபதார்த்‌ 


கி திருவாய்மொழி௪ - ப. ௫ - இ. வீற்றிருந்து. 


தங்களிலும்‌. [தவிரா அநின்றான்‌ | - ஜாதிபோலே வ்யக்திதோலும்‌ பரிஸமரப்ய வர்த்நிக்கறவனை, 
இத்தால்‌, அணுத்ரவ்யங்களிலும்‌ விபுவான ஆகாஸாதிகளிலும்‌ வ்யாவ்ருத்தி சொல்லுகிறது. 
அணுவுக்கு ஸர்வத்ர வ்யாப்‌இ இல்லை; விபுத்ரவ்யத்துக்கு நியற்த்ருதயா வ்யாப்‌இ இல்லை. [கூனற்‌ 
சங்கத்தடக்கையவனை] - ஸங்கசக்ரகதா தரனாப்க்கொண்டு ஆங்ரிதபரீத்ராணார்த்தமாக மதுஷ்ய 
ஸஜாதீயனாப்‌ வந்து அவதரிக்கும்‌. ்ஜாடெதொஹிஜெவடலெவெப௰'?, [கூனற்‌ சங்கம்‌] - பரலி தி 
உ, ஹரி நட" என்ற இளையபெருமாளைப்போலே பகவதநுபவத்தால்‌ வந்த ஹர்ஷத்தாலே 
ப்ரஹ்விகரித்திருக்கை. [குடமாடியை] - ஊரிலுள்ளாசெல்லாருக்கும்‌ காட்சகொடுக்கைக்காகக்‌ 
குடமாடினபடி. சேஷ்டி தங்களுக்கெல்லாம்‌ உபலக்ஷணம்‌. [வானக்கோனை] - ஒரூரளவன்‌ றியி 
லே ஒருநாட்டுக்காகக்‌ காட்டுசொடுத்‌.துகொண்டிருக்கிறபடி, இப்படிப்பட்ட. வளைக்‌ கவிசொல்ல 
வல்ல எனக்கு. [இனி மாறு உண்டே] - *அகல்வானம்‌' என்று விபோவிக்கவேணுமோ? 
உபயவிபூதியிலும்‌ எதிரில்லை. 

ஈடு.---ஒன்பதாம்பாட்ட அவனுடைய வ்யாப்த்யவதாராதிகள்‌ எங்கும்புக்குக்‌ கவி 
சொல்லவல்ல எனக்கு எதிருண்டோ? என்கிறார்‌. நித்யஸஒரிகள்‌ தாங்கள்‌ அங்பவிக்கிற விஷயத்‌ 
தில்‌ போக்யதாப்ரகர்ஷத்தாலே வேறொன்று அறியார்கள்‌; முக்தர்‌ நாவல நஹ ஸிடிகாறி 
௦” (நோபஜநம்ஸ்மரர்கிதம்மரீரம்‌) என்று ஸம்ஸாரயாத்ரையை ஸ்மரியாதே நிற்பர்களாகையா 
லே, அவர்களும்‌ நித்யரோடூ ஒப்பர்கள்‌; இங்குள்ள பராரபாராயார்யாதிகள்‌ ஓரோதுறையிலே 
மண்டியிருப்பர்கள்‌; ஸ்ரீவால்மீகிபகவான்‌ ராமாவதாரமல்லது அறியாதேயிருக்கும்‌. ஸ்ரீபராறாரபக 
வானும்‌ ஸ்ரீவேதவ்யாஸ்பகவானும்‌ க்ருஷ்ணாவ தாரமல்ல தஅறியார்கள்‌; ப்ரூீறேளாகபகவான்‌அர்ச்‌ 
சாவதாரத்திலே ப்ரவணனாயிருக்கும்‌; அங்ஙனன்றிக்கே, ஸர்வேங்வரனை எங்கும்புக்குக்‌ கவிபாட 
ப்பேற்ற என்னோடு ஒப்பாருண்டோ? என்கிறார்‌. 

[வானத்தும்‌] - ஸ்வர்க்கத்திலும்‌. [வானத்தள்ளும்பரும்‌] - அதுக்குள்ளாய்ப்‌ பெரியதா 
யிருக்கிற மஹர்லோகாதிகளிலும்‌. [மண்ணுள்ளும்‌] - பூமியிலும்‌. [மண்ணின்க்ழ்த்தானத்தும்‌] - 
கீழிலுண்டான பாதாளாதிகளிலும்‌. (எண்திசையும்‌] - எட்டூத்திக்கிலும்‌. [தவிராது கின்றான்‌ 
தன்னை] - அல்வவதேசங்களிலும்‌ அவ்வவதேஸாவர்த்திகளான தேவாதிஸகலபதார்த்தங்களிலும்‌, 
கடல்கோத்தாற்போலே எங்குமோக்க வ்யாபித்துப்‌ பூர்ணமாக வர்த்திக்கிறவனை. இத்தால்‌, 
அணுத்ரவ்யங்களிலும்‌ விபுத்ரவ்யங்களிலும்‌ வாசி சொல்லுகிறது. அணுவான ஆத்மா ஸா 


ரீரமெங்‌ 


ஒன்பதாம்பாட்டு - “வானத்தும்‌” இத்யாதி. “வ்யாப்த்யவதாரா திகள்‌? என்ற ஆதிராப்தத்தாலே - பர 
வ்யூஹார்ச்சைகளைச்‌ சொல்லுகிறது. “தவிரா துநின்றான்‌? என்றத்தைப்‌ பற்ற, 'வயாப்தி' என்றது. £குடமாடி? 
என்றத்தைப்பத்றி, (அவதாரம்‌! என்றது. (வானக்கோனை? என்றத்தைப்‌ பற்றப்‌ பரத்வம்‌. இந்தஞூன்‌ ஐம்‌ - 
வ்யூஹார்ச்சைகளுக்கும்‌ உபலக்ஷண மென்றபடி. 'எதிருண்டோ? என்றெதென்‌? மற்றும்‌ பலரும்‌ கவிபாட 
இருர்களில்லையோ? என்ன, “கித்யஸ-ஒரிகள்‌” இத்யாதி. பயஆ.நார) அரா) அ? இத்யாதியைப்‌ பற்ற, 
“வேறொன்றறியார்கள்‌? என்றது. (ரோபஜரம்‌? இத்யாதி - உபஜாம்‌ - ஜுஸமீபே விதியமாகம்‌, இதம்‌ ஸ்ரரீரம்‌ 
ஈஸ்மரர்‌; மரத்தை ஸ்மரியாதது-ப்ரக்ரு இப்சாக்ருதங்களுச்கெல்லாம்‌ உபலக்ஷணம்‌. “இங்குள்ள? இக்யாதி' 
வாக்யவிவரணம்‌ - :ஸ்ரீவால்மீகி! இத்யாதி. 
£ அதுக்குள்ளாய்‌? வானத்திற்காட்டில்‌, உள்ளாய்‌ - பெரிதாயிருக்றெ மஹர்லோகாதிகளிலும்‌, 
“உள்ளும்‌ மனமும்‌ இடமும்‌ மேலும்‌?) இவ்விடத்தில்‌ இடத்தைச்‌ சொல்லி, அத்தாலே - பெருமையைச்‌ 
சொல்லுறெது. “உம்பர்‌! என்று - மேலாய்‌; அத்தாலே மேலுண்டான மஹர்லோகாதிகளைச்‌ சொல்லுகிறது. 
- அவ்வவதேசவர்த்தகளான லோகங்களைச்‌ சொன்னது - தத்ஸ்தர்களுக்கும்‌ உப்லஆணம்‌. “தவிராது” என்ற 
தக்குஅர்த்தம்‌ - 'சடல்கோத்தாழ்போலே? இத்யாதி. (சுவிராதுரின்றான்‌? என்றத்தால்‌ பலிதம்‌ - ஓத்தால்‌? 
இ.ச்யாதி. *வாசிசொல்லும்படி எங்கனே?? என்ன, “அணுவான? இத்யாதி. ஈஸ்வமீனுக்கு கியச்த்முதயா 


௧௦-பா. உண்டிமுமிழ்ர்தும்‌--வ்யாக்யா நங்கள்‌: ௧௮௩ 


கும்‌ வ்யாபிக்கமாட்டான்‌; விபுவான ஆகாசத்துக்கு நியந்த்ருசயா வ்யாப்தியில்லை. அ தவா, [வானத்‌ 
தும்‌ இத்யாதி] - ஸ்வர்க்காத்யுபரிததலோகங்களிலும்‌ அதுக்குள்ளே மேலாயிருக்கிற ப்ரஹ்மாதி 
களிலும்‌ என்றுமாம்‌. [கூனல்சங்கத்தடக்கைபவனை] - இப்படி எங்கும்‌ வ்யாபித்துரிற்கிறவன்‌ 
வ்யாப்யமான பதார்த்தங்களோடூஓக்க வந்து அவதரிக்கும்படி சொல்லுகிறது. இப்படி அவதரிப்பது 
தான்‌ இதரஸஜாதீயனாயோ? என்னில்‌;--%£“ஆ தியஞ்சோதியுருவைபங்குவைத்திங்குப்பிறந்த'” என்‌ 
கிறபடியே தன்னுடைய ர்‌அப்ராக்‌ நததிவ்யஸம்ஸ்த்தாஈத்தை இதரஸஜாதீயமாக்கிக்கோண்டா 
யிற்று. ாகொஹிெவெ.வெறாறா ௨௨௯, மலாயா"? (ஜாதோஸிதேவதேதவேமறங்கசக்ரகதா 
தர) என்றுசொல்லும்படியாயிற்று. [கூனல்சங்கம்‌] . “வராது சிவை ஹரி நட? (ப்ராஞ்ஜலிம்‌ 
ப்ரஹ்வமாஸீஈம்‌) என்கிற இளையபேருமாளைப்போலே, பகவதநுபவத்தால்வந்த ஹர்ஷத்தாலே 
ர்ப்ரஹ்வீகரித்திருக்கை. வாயதுகையதாக அநுபவிக்கிறவனே [தடக்கையவனை 1-உபயவிபூதியும்‌ 
வந்து ஒதுங்கினாலும்‌ பின்னையும்‌ கைவிஞ்சியிருக்குமாயிற்று. [குடமாடியை] - எங்குமோக்க 
வ்யாபித்துரின்றாற்போலே, ஓரூராகக்‌ காணும்படி குடக்கூத்தாடினபடி. சேஷ்டிதங்களுக்‌ 
கெல்லாம்‌ உபலக்ஷணம்‌. [வானக்கோனை] - ஒருரளவன்றிக்கே ஒருநாட்டுக்காகக்‌ காட்‌ சிகோடூத்‌ 
துக்கொண்டிருக்கிறபடி. [கவிசோல்லவல்லேற்கு] - இப்படியிருக்கிறவனை எங்கும்புக்குக்‌ கவி 
சோல்ல வல்ல எனக்கு. [இனி மாற உண்டே ] - *அகல்வானம்‌” என்று விசேஷிக்கவேணுமோ? 
உபயவிபூதியிலும்‌ எ திரில்லை. (௯) 


டட 


பக்தாம்பாட்டு, 

Ts 2 
உண்டூம்‌உமிம்ந்தும்கடந்தும்‌ இடந்தும்‌ கிடந்தும்ரின்றும்‌ 
கோண்டகோலத்தோடவீற்றிருக்கும்‌ மணங்கூடியும்‌ 
கண்டவாற்றால்‌ தனதேயுலகேனநின்றான்தன்னை 
வண்தமிம்நூற்ககோற்றேன்‌ அடியார்க்கு இன்பமாரியே. 

வ்யாப்தி சொன்னது - வ்யாப்தி நியமரார்‌.த்தமாகையாலே அர்த்தாத்‌ ஹித்தம்‌. தீவிதியார்த்தத்துக்கு, (வானத்‌ 
துள்ளும்பரும்‌?--வானத்திலே, உள்ளாயிருக்றெ - மேலாயிருக்தெ, ஸ்லாஃயசாயிருக்கற, உம்பரும்‌ - ப்ரஹ்‌ 
மாதிகளு மென்றபடி. “உம்பர்‌? என்று - சேவர்களைச்‌ சொல்லுகிறது. (உள்‌? என்று - மேலைச்‌ சொல்லுறெது. 
“கூனல்‌? இத்யாதி பதோபாதாகாரந்தரம்‌, “குடமாடி? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - (இப்படியெங்கும்‌? இத்யாதி, 
'கூனற்சங்கம்‌? இத்யாதிக்குமாவம்‌ - “இப்படி அவதரிப்பது? இத்யாதி. “இதமஸஜா தயனாயோ? - ப்ராக்ருத மாரீர 
யோ? என்றபடி, “ஆதியஞ்சோதி இதி - இதரஸஜா தீயனாயிருர்காலும்‌, தீரவ்யம்‌ ப்ராக்ருதமன்றிக்கே, 
“திவ்யம்‌? என்கிறபடியே அப்ராக்ருதமாயிருக்கு மென்றபடி. அப்ராக்ருதஸம்ஸ்த்தாரத்தை இதரஸஜா தீய 
மாக்னெதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - “ஜாதோசஹி? இத்யாதி. பஞ்சமேம்யே வஸுதேவ₹-- திவ ஏவி 
கெவ௨, ஹாகெடெொவஹஹா?” இத்யுத்தரார்த்தம்‌ படத வூுசொூாட௨எமாகொ,ா கம 
82, வீசி | வாவ, ஹரி ந8லிவீக்ஷ) ஹயஸிவ?? இதி அயோத்யாகாண்டே. (௪, ௪௨) இவ 


னுக்கு பகவத.நுபவமுண்டோ? என்ன, “உண்பஅசொல்லில்‌?? என்றெ பாட்டைச்‌ கடாகதித்து 'அருளிச்செய்‌ 
கிறார்‌ - “வாயது? இத்யாதி. இது சாடு, *அநுபவிக்கிறயவனே? என்றது - அதுபவிக்கிறவனன்றோ? என்றபடி, 
“(வொஹு ரயாவேஷ ஸ்‌? இத்யாதியைக்‌ கடாகதித்து மரவம்‌ - £உப்யவிபூதியும்‌” இத்யாதி. “குட 
மாடி? என்ற த - ராமாவதாரத்துக்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌. *தவிராதுநின்றான்‌? என்ற வ்யாப்தியை த்ருஷ்டார்‌ 
தீசரித்து, இப்பதத்துக்கு மாவம்‌ - “எங்கும்‌? இத்யாதி. ஒரூர்‌ . திருவாய்ப்பாடி. ஒருநாடு - பரமபதம்‌. “எங்கும்‌ 
புக்கு? என்றது - வானத்தும்‌' இச்யாதியைப்‌ பற்ற. *மாறுண்டே என்று - ஸ்தாகவிசேஷஞ்‌ சொல்லாமைக்கு 
ஹாம்‌ - “அகல்‌ வனம்‌? இத்யாதி. க. ரமேணஅச்_ய?, (௯) 


* இருவாய்மொழி- ௬, ௫, ட. ்‌ ப்ரஹ்வீகரித்‌ இருக்கை - (முரீரத்தை) வணக்க்கொண்டிருக்கை. 
ரீ அப்ராக்ருததிவ்யஸம்ஸ்த்தாஈம்‌ - இவ்யுமங்களவிக்ரஹம்‌, - 


௧௮௪ இருவாய்மொழி--௪ - ப.இ - தி. வீற்றிருந்து. 


அ. (உண்டும்‌.) நிகிலஜ ழர்கிமரணோத்கரண க்ரமணோத்தாண மயயகஸ்தாகாஸஈ 
ஸம்றஸ்லேஷாதி ஸ்வயேதநிவ்யசேஷ்டிதங்களாலும்‌, ஸ்வாஸா தாரண இவ்யஸெளந்தர்யத்தா லும்‌, 
ஸ்வயேதிவ்பரூபத்தாலும்‌ தனதே உலகென நின்றான்தன்னைத்‌ திருவாய்மொழிபாடுகைக்கு 
ஒரு மஹாமாம*யம்‌ பண்ணினேன்‌. பகவத்ஸ்வரூப ரூபகுணவிபூதியா தாத்ம்யப்‌சதர்றகமாய்‌ 
அதிமதுரமாய்‌ அதிரமணீய ஸெளந்தர்யமாய்‌ அதிமதுரஸ்வசமாயிருந்த இத்திருவாய்மொழியை, 
எம்பெருமானுக்கு நல்லராயிருப்பார்‌ கேட்டால்‌ என்படுவாசோ ? என்றோர்‌, 

ஓ.--பத்தாம்பாட்டில்‌, தாம்‌ பாடுகிற சுலிகளின்‌ இனிமையைக்‌ தாம்‌ அதஸந்கித்அ, 
எம்பெருமானுக்கு ஈல்லராயிருக்கும்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ இவற்றைக்கேட்டால்‌ எங்கனே இனி 
யசாகிருரோ? என்றோர்‌, பு 

[உண்டும்‌ என்று தொடங்கி] - உண்பது உமிழ்வது தொடக்கமாகவுண்டான இவ்ய 
சேஷ்டிதங்களெல்லாவற்றாலும்‌ கண்டபடியால்‌ தனக்கே மேஷம்‌ இஜ்ஜகத்‌ என்‌.று சொல்லும்‌ 
படி. நின்ற ஸர்வேங்வரனை. கொண்டகோலத்தொடு விற்திருக்கையாவது - எல்லாருடைய 
மகோகயகஹாரீயாம்படி ஒப்பித்து வீற்றிருக்கை. மணம்கூடுகையாவது - பூமிக்கு அபிமாநிகி 
யான பிராட்டியோடே ஸம்ங்லேஷிக்கை. [வண்தமிழ்‌.நா.ற்ககோற்றேன்‌] - திருவாய்மொழி 
பாடுகைக்கு பாக்யம்‌ பண்ணினேன்‌; வண்தமிழாகையாவது - எம்பெருமானை உள்ளபடி காட்ட 
வற்றாகை. [இன்பமாரி] - இன்பத்தை யுண்டாக்கும்‌ மேகம்‌. ன 

ப.--அரந்தரம்‌, வ்யாப்யவிஷய ரக்ஷணார்த்தமான மகோஹாரி சேஷ்டி தங்களையுடை 
யவனை, ஆங்ரிதர்க்கு ஆகர்காவஹமாம்படி. கவிபாட பாக்யம்‌ பண்ணினேன்‌ என்கருர்‌. 

உண்டும்‌ - (ப்ரளயாபத்திலே) வயிற்நிலேவைத்தும்‌, உமிழ்ந்தும்‌ - (அஈக்தரத்திலே) 
உமிழ்ர்தும்‌, கடந்தும்‌ - (அர்யாபிமாசம்போம்படி) அளந்து காத்கீழேயிட்டும்‌, இடந்தும்‌ - 
(அவாந்தரப்ரளயத்திலே வசாஹரூபியாய்‌) இடச்தெடுத்அம்‌, டெர்ும்‌-(**வூ.கிமிபெ ஹொ 
ஒயெூ” என்று கடற்கரையிலே டர்தும்‌, நின்றும்‌ - ('கவஷ.ல)வ.கிஷஷடி 23 ற 
சாவணவதாகந்தரம்‌ தேவர்களுக்குக்‌ காட்ச்கொடுத்து) நின்றும்‌, கொண்ட - மீண்டுவக்து 
திருவபிஷேகம்பண்ணின, கோலத்தொடு - இருக்கோலத்தோடே, வீற்றிருந்தும்‌-எழுந்தருளி 
யிருந்தும்‌, மணம்‌ - நித்யோத்ஸவமாம்படி, கூடியும்‌ - (பூமியுடனே) ஸம்ஸ்லேஷித்து ராஜ்யம்‌ 
பண்ணியும்‌, கண்ட - இப்படி ப்ரத்யக்ஷஸித்தமான, ஆற்றால்‌ - சேஷ்டிதப்ரகாரங்களாலே, 
('*வ.கிடவிபஹ ட)” என்கிற ப்ரமாணநிரபேகமாக), உலகு - லோகம்‌, தனதே - தனக்கே மே 
ஷம்‌, என - என்று காடாகச்‌ சொல்லும்படி, கின்றான்‌ தன்னை - நின்ற ஸர்வேண்வரனைப்பற்ற, 
வண்தமிழ்‌ - விலக்ஷணமாய்‌ ஸர்வாதிகாரமான தீராவிடப்ரபந்த. த்தை, ாற்க - நிர்மிக்கைக்கு, 
கோற்றேன்‌ - (அவனுடைய அங்கோரமாறெ) புண்யத்தைப்‌ பண்ணினேன்‌ ; அடியார்க்கு - 
அவனுக்கு அடியாரான பாகவதர்க்கு, (இப்ப்ரபந்தம்‌), இன்பமாரி-ஆறந்தவர்ஷியான மேகமாயி 
றே இருக்கிறது. 

இஃ--பத்தாம்பாட்டில்‌, அவன்சேஷ்டி. தங்கள்‌ அடங்க என்சொல்லுக்குள்ளே யாம்‌ 
படி. கவிபாடவல்லேனாய்‌ ப்ராப்தவிஷயத்திலே வாகெமான அடிமை செய்யப்‌ பெற்றவளவன்‌ 
நிக்கே ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுக்கு ஆகக்காவஹனானேன்‌ என்கிறார்‌. 

[உண்டும்‌] - ப்ரளயாபத்திலே திருவயிற்றிலே வைத்து நோக்கியும்‌. [உமிழ்ந் தும்‌] - 
இிருவயிற்றிலேயிருர்‌ அ நெருக்குப்படாதபடி வெளிகாடுகாண உமிழ்ந்தும்‌, [கடகம்‌] - மஹா 
பலிபோல்வார்‌ பருக்துஇறாஞ்சினாற்போலே பதித்துக்கொண்டால்‌ எல்லைடர்து மீட்டும்‌, 


௧௦ - பா. உண்டுமுமிழ்த்‌தும்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌ : ௧௮௫ 


[இடகந்தும்‌] - ப்ரளயம்கொண்ட.' பூமியை மஹாவராஹமாய்‌ அண்டபித்தியிலே செல்ல முழுஇ 
யெடுத்துக்கொண்டு ஏறியும்‌. [இடக்தும்‌] - டஸாஹ-௦௦2-௦ஜ மலொ மால வயாயாரிஸ- 
௧௩5 | ௯௦ஜலிஃவாஉ-வ$ சுரஙவாவ.கிரிரமெ)3ஹொடயெ$? என்று இடந்த இடையிலே 
லங்கை குடி வாங்கும்படியாக ஒருகடல்‌ ஒருகடலோடே இறிக்கடந்தாற்போலே கடற்கசை 
யிலே கிடந்தபடி.. [நின்றும்‌] - “சவஷ ஹ)வ.கிஷ.ஷஷஒப௰_ ய நரகி௧௦? என்னு நின்ற 
நிலை. [கொண்ட கோலத்தொடு வீற்றிருந்தும்‌] ன்‌ “உட ஜெலி ந(9* என்று இருந்த இருப்‌ 
பாதல்‌, கதாத்ரமான ஓப்பனையோடே பதினோரயிரம்‌ ஆண்டு இருந்த இருப்பாதல்‌. [மணங்‌ 
கூடியும்‌] - பதினோராயிரம்‌ ஆண்டு பூமியை சக்ஷிக்கையாலே பூமிக்கு அபிமாநிநியான பிராட்டி 
விரும்பியணை க்க அவளோடே ஸம்ங்லேஷித்அம்‌. [கண்டவாற்றால்‌ இத்யாதி] - ப்ரமாணவ்‌ 
கொண்டு அறியவேண்டாதே அநாத்யநுபவமேகொண்டு இவனதென்று அறியலாயிருக்கை. 
ஒருவன்‌ ஒருக்ஷேத்ரத்தைத்‌ இருத்‌ தவன எருவிடுவஅ க்ருஷிபண்ணுவதாகாநின்றால்‌ இத இவ 
ன அ என்று அதியலாமிறே. [வண்தமிழ்‌ _நாற்க கோற்றேன்‌] - திருவாய்மொழி பாடுகைக்‌ 
கு பாக்யம்பண்ணினேன்‌. வண்தமிழாவ௫ - பழையதாகச்‌ செய்தவை இவர்‌ பேச்சாலே 
இன்அசெய்த செயல்போலே ஸ்பஷ்டமாயிருக்கை. விறிவ7..1 280௨௧௪ வூ.கக்ஷ$வ 
உறி_) ௧௦7, [அடியார்க்கு இன்பமாரியே] - ப்சாப்தவிஷயத்திலே அடிமைசெய்யப்பெற்ற இது 
வேயோ? இ௮ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுக்கு அகந்தாவஹமுமாயிற்அ. [இன்பமாரி] - இன்பத்தை 
யுண்டாக்கும்‌ மேகம்‌. இத எனக்கு இருக்கறபடி. கண்டால்‌ உகக்கிறவர்களுக்கு எங்ஙனே 


யிருக்றதோ ? என்கை, “தொண்டர்க்கமுதண்ணச்‌ சொன்மாலைகள்சொன்னேன்‌”. 


ஈடு_பத்தாம்பாட்ட அவன்சேஷ்டிதங்களடங்க என்சோல்லக்குள்ளே யாம்படி 
கவிபாட வல்லேலாய்‌, ப்ராப்தவிஷயத்திலே வாசிகமாக அடிமை செய்யப்பெற்ற வளவன்றிக்கே 
ஸ்ரீவைஷ்‌ ணவர்களுக்கு ஆரந்தாவஹனானேன்‌ என்கிறார்‌. ்‌ 

[உண்டும்‌] - ப்ரளயாபத்தீலே திருவயிற்றிலேவைத்து நோக்கியும்‌. [உமிழ்ந்தும்‌] - 
திருவயிற்றிலேயிருந்து நெருக்குப்படாதடடி வேளிநாகோணப்‌ பறப்பட வீட்டூம்‌. [கடந்தும்‌] - 
ம ஹாடலிபோல்வார்‌ பருந்துஇறாஞ்சினாற்போலே பறித்துக்கோண்டால்‌ எல்லை௩டந்து மீட்டும்‌. 
.[இடக்தும்‌] - ப்ரளயங்கோண்ட பூமியை மஹாவராஹமாய்‌ அண்டபித்தியிலேசெல்ல முழுகி 
காடுத்துக்கோண்டூ ஏறியும்‌. [கிடந்தும்‌] ... ட வாஹாலுுஜ.மஹஜொ மாஹ8-வயாயாரிஸ 0௨௩3 | 
சூலிஃவ £உுவ£சு காவ, கியிமெ 9 கொொடியெ£ (பாஹும்புஜகபோகாபமுபதாயாரி 
ஸுூத௩$ | அஞ்சலிம்ப்ராங்முக$க்ருத்வா ட்ரதியிஸ்யேமஹோததே?) என்று கிடந்த கிடையிலே 
லங்கை குடிவாங்கும்படியாக, ஒருகடல்‌ ஒருகடலோடே சீறிக்கிடந்தாற்போலே கடற்கரையிலே : 
கிடந்தபடி. [நின்றும்‌] - ்கவஷஹவ.சிலஷ௦ஒ உய நாம தி கழ? (அவஷ்டப்யசதிஷ்‌ 
டந்தம்‌ ததர்தநர்ஜிதம்‌) என்று நின்ற நிலை. [கொண்டகோலத்தொடூ “வீற்றிருந்தம்‌] - 
*உடெறா?ாஷீ_௩0:7(உடஜேராமமாஸீகம்‌) என்றிருந்த இருப்பாதல்‌, கதாத்ரமான ஒப்பனை 


பத்தாம்பாட்டு - “உண்டும்‌” இத்யாதி. பாட்டெல்லாம்‌ சடாக்ஷித் து அவதரரிகை - (அவன்சேஷ்டி 
தங்கள்‌? இச்யாதி. *சனதேயுலகு” என்றச்தைப்‌ பற்ற, 6ப்ராப்த விஷயத்‌ திலே” என்றது. அடியார்க்கன்ப 
மாரி! என்‌ றத்தைப்‌ பற்ற, *ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுக்கு” இத்யாதி. 

“சிஸ்‌ ந?? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - (டெர்த? இத்யாதி. “ப்ரதி! என்ற அக்கு அர்த்தம்‌ - 
“ஒருகடல்‌' இத்யாதி. உடஜம்‌ - பர்ணசாலை. உட ஐத்தி லீருப்டானபோ த, '6கொண்டகோலம்‌! என்‌ ற, தூ. 
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௧௮௬ திருவாய்மொழி--௪ - ப: ௫ - இ. வீற்றிருந்‌ த- 


யோடே பதினோராயிரமாண்ட இருந்த இருப்பாதல்‌. [மணங்கூடியும்‌] - பதினோராயிரமாண்டு 
தன்படுக்கைப்பற்றான பூமியை ரக்ஷிக்கையாலே ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டி அணைக்க, அவளோடே 
கலந்தும்‌. [கண்ட ஆற்றால்‌ இத்யாதி]. -. ப்ரமாணங்கொண்டூ அறியவேண்டாதே, அநாத்யநுபவங்‌ 
கொண்டு (இவனுக்கே மேஷம்‌” என்று அறியலாயிருக்கை; ஒருவன்‌ ஒருக்ஷேத்ரத்தைத்‌ திருத்து 
வது கமுகுவைப்பது எருவிவேதாய்க்‌ க்ருஷிபண்ணாரின்றால்‌ £இதுஇவனது” என்று அறியலாமிறே; 
“பெய்தகாவுகண்டீர்‌ பெருந்தேவுடைமூவுலகு” என்னக்கடவதிறே.  [வண்தமிழ்நூற்ககோற்‌ 
றேன்‌] - திருவாய்மொழி பாடுகைக்கு பாக்யம்பண்ணினேன்‌. வண்தமிழாவது - உதாரமா 
மிருக்கை; தன்னைஅநுஸந்தித்தமாத்ரத்திலே ஸகலபலப்ர தமாயிருக்கை. அன்றிக்கே, பழைய 
'தாகச்செய்தவை இவர்பேச்சாலே இன்றுசேய்த சேயல்போலே* ஸ்பஷ்டமாயிருக்கை. 
கஜிறமிவ] 58வெ) க ௧ )க்ஷிவடியரி அடி? (சிரரிர்வ்ரு த்தமப்யேதத்ப்ர த்யகஷமிவதர்ஸிதம்‌), 
ட்‌ ல ~~ 


கண்டவாற்றா லென்று - ப்ரத்யக்ஷ£மாயிருக்கிற திறே. [அடியார்க்குஇன்ப:மாரியே] - ஸர்வேஸ்‌ 
வானைக்‌ கவிபாடப்பேற்ற இதுவேயோ? இது ஸ்ரூவைஷ்ணவர்களுக்கு ஆரக்தாவஹ முமாயிற்று. 
[இன்பமாரி] - இன்பத்தையுண்டாக்கும்‌ மேகம்‌. இது எனக்கு இருக்கிறபடி கண்டால்‌, 
இது உகக்குமவர்களுக்கு எங்ஙனேயிருக்கிறதோ ? என்கை. “தோண்டர்க்கமு துண்ணச்‌ 
.,சொன்மாலைகள்‌ சொன்னேன்‌ '” என்றாரிறே. (௧௦) 


ஏதிட்க்கொண்ட கோல மென்றபடி; அகாவது - ஜடாதிகள்‌. க்ஷ£தீரமான - க்ஷத்ரிய ஸம்பர்‌தியான$ 
அதாவது - இரீடாதிகள்‌. மணம்‌ - ஸம்ஸ்லேஷம்‌. ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டி அணைக்க, கூடியும்‌ . அவளோடே 
கலந்தும்‌. “மணம்‌? என்று - உத்ஸவமாய்‌, “கி.த்யோ த்வைமாம்படி. பூமியுடனே ஸம்ங்லேஃதித்து ராஜ்யம்பண்‌ 
ணியும்‌? என்று உரையில்‌ சப்தார்த்தம்‌.. “ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டி அணைக்க”என்றது - பரமபதத்துக்கு எழுக்தருளு 
இதபோது, “ராஹ உ கூதிணெயா பெடி ாஹீவ ர ஹி.தா | ஹச) தா ஹீ விஆஸாலா 
கத்வ)ுவஹாயஹ்யா 2 93 என்றத்தைப்பத்ற. கண்டவாற்றால்‌ - இப்படி ப்ரத்யகூஷஹித்தமான; “உண்‌ 
முமிழ்்தும்‌? இத்யாதி சேஷ்டித ப்ரகாரங்களாலே என்றபடி. சேஷ்டிதங்களெல்லாம்‌ சொல்லி, (தனதேயு 
லகென நின்றான்‌” என்கையாலே, வ்யாவர்‌த்யபூர்வகமாக அர்த்தம்‌ - *ப்ரமாணங்கொண்.ி? இத்யாதி. அசாத்‌ 
யநுல்வமாகறது -ஜகத்விஷயமாக ஈஸ்வானுக்குஉண்டான அகாத்யநுபவம்‌. ௮ துசொண்டு -இவனுக்கே யே 
ஷம்‌” என்று அறியுமதுக்கு லெளடிகத்ருஷ்டார்தம்‌ - ஒருவன்‌" இத்யாதி. ஒற்றிநிலத்திலன்‌ றிச்கேயாயித்று 
கமுகுவைப்ப ஆகையாலே, அத்தை த்ருஷ்டாக்தமாக எடுத்தது. அனால்‌, இது அவனுடைய உத்யாஈமோ? 
“ என்ன, :பெய்தகாவு” இத்யாதி. வண்தமிழ்‌ - உதாரமான தமிழ்‌. ஓளதார்யமாவது - ப்லப்‌£தத்வமும்‌, 
ஸ்பஷ்டமாக அர்த்தப்‌. ரஇபா.தரமும்‌- ஸகலபலப்‌ ரத மென்றது - அத்வேஷம்தொடங்கிக்‌ கைங்கர்யபர்யம்‌ 
தமான பலங்களை. இரண்டாம்‌அர்த்தத்அக்கு; வண்தமிழ்‌ - அழயெ தமிழ்‌. வண்மை - அழகு. அனால்‌, 
பழையதாகச்‌ செய்தவை இன்‌ அசெய்த செயல்‌ போலே ஸ்பஷ்டமாயிருக்குமோ? என்ன, “செமிர்வருக்கும்‌? 
இத்யாதி. சிரநிர்வ்ருத்தமபி - நெடும்காலத்திலே நிறைவேறியிருக்கச்செய்தேயும்‌, ப்ரத்யக்மிவ தர்பபிதம்‌ - 
. ப்ரத்யக்ஷம்பேரலே காட்டப்பட்டது. இதுவும்‌ அப்படி ப்‌.ரத்யக்ஷமாயிருக்குமென்சைக்கு நியாமகமூண்டேர 2 
என்ன, *சண்டவாத்னுல்‌? இத்யாதி. *அதிக்தவாற்ருல்‌? என்னாதே, 'சண்டவாத்றால்‌' என்கையாலே . 
ப்ரத்யஷமென்னலாம்படி யிருக்க தென்றபடி.பரபுத்தே மப்ரத்யக்ஷத்வா கீஅவர்களுக்குஆசர்தாவஹமென்‌ று 
அறிச்சபடி எப்படி? என்ன, “இது எனக்கு? இத்யாதி: இது - இத்திருவாய்மொழி. எனக்குஇருக்றெபடி, - 
எனக்கு ரஸிக்கெபடி. இப்படி. அவர்களுசப்பர்களோ? என்ன, “கொண்டர்க்கு? இத்யாதி. அமியரர்களெப 
மாரியான வண்தமிழ்‌ நாற்ச கோற்றே னென்று அர்வயிப்பது. நூற்கை . நிர்மிக்கை. த்தேன்‌ ட்டம்‌ 
யம்பண்ணீனேன்‌; த்ராவிடப்ரபச்தத்தை நிர்மிக்கைக்கு பாக்யம்பண்ணினே னென்‌ படி... உண்டுமிக்யர 
“ரப்ய, நின்றான்‌ தன்னைப்பற்ற - அடியார்க்கன்பமாரியான - வண்தமிழ்‌ நூற்க நோற்றேன்‌ இத்யர்வய' (௧ 0] 


வெட ஆடப்‌ 


கக - பா; மாரிமாமுத--வ்யாக்யா தங்கள்‌. க௮ள 


பதினோம்பாட்டு. 
ஒத 
மாரிமாறாததண்ணம்மலை வேங்கடத்தண்ண 
வாரிமாறாதபைம்பூம்போழில்குழ்‌ குருகூர்௩கர்க்‌ 
காரிமாறன்சடகோபன்‌ சோல்லாயிரத்து இப்பத்தால்‌ 
வேரிமாறா தபூமேலிருப்பாள்‌ வினைதீர்க்குமே- 

ஆ./(மாரிமாறாத.) ஸம்ஸாசதாவாக்கி தக்தஸர்வஜர்‌.த ஸந்தாபநாஸுகாமான தண்‌ 
திருமலையைத்‌ தனக்கு இவ்யயாமமாக வுடையனான திருவேங்கடமுடையானுடைய அங்ரித 
வாத்ஸல்யாதி கல்யாணகுண ப்ரதிபாதகமான இத்திருவாய்மொழி வல்லாருடைய ஸமஸ்த 
அஃ&கங்கனையும்‌, பகவதாஸ்ரித வாத்ஸல்யாதி கல்யாணகுணைகபோகையான பெரியபிராட்டி. 
யார்‌ போக்கும்‌ என்றார்‌. 

ஓ.நிகமத்தில்‌, “ஈமக்கும்‌ பூவின்மிசைநங்கைக்கும்‌' என்றெ இம்மஹாகுணத்திலே 
ஈடுபட்டிருக்க பெரியபிராட்டியார்‌ இக்குணத்தையறிந்தருளின ஆழ்வாரைத்‌ தமக்குத்‌ அணை 
யாகப்‌ பெற்றோமென்னும்‌ ப்ரீதியாலே இவர்‌.அருளிச்செய்‌த இக்குணப்‌ரதிபாதகமான இப்பத்‌ 
தையும்‌ கற்றவர்கள்த்‌ தனக்கே பாரமாகக்கொண்டு ஸமஸ்த அஃகங்களையும்‌ போக்கி ரக்ஷித 
தருளும்‌ என்‌ இறார்‌. 

[மாரிமாறாத என்று தொடங்கி]- நிரந்தரவர்ஷத்தாலே ஸ்ரமஹரமான திருமலையைத்‌ 
தனக்கு இவ்யயாமமாகவுடையனான திருவேங்கடமுடையானை. [வாரிமாறாத என்‌ அ தொடங்க]- 
தாம்‌ எம்பெருமானைப்‌ பெறுகையாலே ஸம்ருத்தமான திருககரியையுடைய ஆழ்வார்‌. வேரசி- 
பரிமளம்‌. 


ப. அரந்தரம்‌, இத்திருவாய்மொழிக்கு பலமாக, இதில்‌ அ௮ர்வயமாத்சத்தாலே 
பகவத நபவ விரோதியான ஸகலபாபங்களையும்‌ தன்கடாக்ஷத்தாலே லக்ஷ்மி போக்கியருளும்‌ 
என்கிறார்‌. 

மாரி மாறாத - வர்ஷம்‌ மாறாதபடியாலே, தண்‌ - குளிர்ந்து, அம்‌ - தர்றாகீயமாய்‌, 
வேங்கடம்‌ - இருவேங்கடமென்‌ அ திருகாமமான, மலை - இருமலயிலே, (தாழ்ந்தார்க்கு முகங்‌ 
கொடுக்கைக்காக வர நிற்கிற மீலத்தையுடைய), அண்ணலே - நிருபாதிகஸ்வாமியை, வாரி 
மாருத - (பாதபாதிகளுக்கு ஸமெிரோபசாரம்பண்ணுநெ) ஜலஸம்ருத்தி மாறாத, பைம்பூம்பொ 
நில்‌ - உர்மரீயமான புஷ்பஸம்ருத்தியையுடைய பொழிலாலே, சூழ்‌ - சூழப்பட்ட, குருகூர்‌ 
கர்‌ - இருநகரியில்‌, காரி - காரியென்‌அபேரான பித்ருஸம்பந்தத்தையுடையராய்‌, மாறன்‌ - 
மாறனென்னும்‌ குடிப்பேரையுடைய, சடகோபன்‌ - ஆழ்வார்‌, சொல்‌ - அருளிச்செய்த, ஆயி 
சத்து - ஆயிரத்தில்‌, இப்பத்தால்‌ - இப்பத்தாலே, வேரிமாறுத - மஅப்ரவாஹம்‌ மாருத, பூ 
(மல்‌ - தாமசையிலே, இருப்பாள்‌ - நித்யவாஸம்பண்‌ ணுறெ லக்ஷ்மி, வினை - (அதுபவவிரோ தி 
'யான) ஸமஸ்‌தபாபங்களையும்‌, தீர்க்கும்‌ - (தன்கடாக்ஷத்தாலே) போக்கும்‌, i 

இவள்‌ கடாக்ஷித்த விஷயத்தில்‌ ஈங்வானுடைய அபராதஸஹத்வம்‌ அவர்ஜநீயமென்‌ 
அ கருத்து. இது - கலித்துறை, 

இ.-நிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழி கற்றாரைப்‌ : பிராட்டிதானே தனக்கே 

பரமாகக்கொண்டு ஸமஸ்‌த.அ$கங்களையும்‌ போக்கும்‌ என்கிறார்‌. 


க்௮ திருவாய்‌மொழி--௪-ப, ௫-தி. வீற்றிருற்து. 


[மாரி இத்யாதி] - நிரர்தரமாக வர்ஷிக்கையாலே ஸ்ரடுஹரமான இருமலையையுடைய 
ஸர்வேங்வானை. *ஈமக்கும்பூவின்மிசைகங்கைக்குமின்பனை' என்‌ அகொண்டு கித்யாஈபாயிகியான 
பிராட்டிக்கு முன்னே நித்யஸம்ஸாரிகளுக்கு முகங்கொடுக்கு மென்னும்‌ மரீ லவத்தையைச்‌ 
சொல்லிற்றுகையாலே மமிலத்‌அக்கு எல்லையான திருவெங்கடமுடையானை யாயிற்றுக்‌ கவி 
பாடிற்று. [வாரி இத்யாதி] - திருமலை மாரி மாறாதாப்போலே - திருக்கரி வாரிமாறாதே 
யிருக்கும்‌. இதுக்கு அடி - இருநகரிக்கு ஸஹ்யம்‌ திருமலையாகையாலே, [காரிமாதன்‌ இத்‌ 
யாதி] - சொன்ன அர்த்தத்தில்‌ ௮திறங்கை பண்ணாமைக்கு ஆப்த்யதிமயம்‌ சொல்லுகிறது, 
[வேரி இத்யாதி] - இத்திருவாய்மொழி கற்றார்க்கு பலம்‌ கொடுப்பாள்‌ பெரியபிராட்டியார்‌ 
என்கிறது. திருமலை மாரிமாறாஅ ; திருநகரி வாரிமாறாது ; பிராட்டியுடைய ஆஸகபத்மம்‌ 
வேரிமாறாத; வேரி - பரிமளம்‌. இதுக்கு இவள்‌ பலம்கொடுக்க வேண்டுவா னென்‌ 2 
என்னில்‌,-தனக்குமுன்பே தான்‌ காட்டிக்கொடுத்த ஸம்ஸாரியை விரும்பும்‌ ஸ்ரீலமாயிற்‌ ௮,இதில்‌ 
சொல்லிற்று; இந்த பமீலகுணம்‌ ஒருவர்க்கும்‌ நிலமன்ன. தான்‌அறிதல்‌, மயர்வற மதிநலம்‌ 
அருளப்பெற்ற இவர்‌ அறிதல்‌  செய்யுமித்தனையாயித்று, இப்ப்ரலாவத்தை யதிக்‌து இவர்‌ 
வெளியிட்டாரென்னும்‌ ப்ரஸாதாதியயத்தாலே ஸர்வேஸ்வசன்‌ பலம்கொடுக்‌்ற தஸமையிலே 
அவனை விலக்கி கானே இதுக்கு பலம்கொடுக்கவேணும்‌” என்று தனக்கு மரமாக ஏதீட்டுக்‌ 
கொண்டு பலம்‌ கொடுக்கும்‌, [வினை தீர்க்குமே] - இத்திருவாய்மொழி கற்றாருடைய பகவத நுபவ 
விரோதியான ஸகலப்ரதிபக்தகங்களையும்‌ போக்கும்‌. இத்திருவாய்மொழி கற்றார்க்கு அர்த? 


புசத்திலே படியும்‌ நடையும்‌ என்கை. 


ஈட.ரிகமத்தில்‌ - இத்திருவாய்மொழி கற்றாரைப்‌ பெரியபிராட்டியார்‌ தமக்கே 
மரமாகக்கோண்டூ ஸமஸ்ததுகங்களையும்‌ போக்குவர்‌ என்கிறார்‌. 

[மாரிஇத்யாதி] - நிரந்தரமாக வர்ஷிக்கையாலே ஸ்ரமஹரமாய்‌ தர்ஸரீயமான திரு 
மலையையுடைய ஸர்வேஸ்வரனையாயிற்றுக்‌ கவிபாடிற்று; *விண்முதல்நாயகன்‌ நீள்முடி வேண்‌ 
முத்தவாசிகைத்தாய்‌ மண்முதல்சேர்வுற்று அ நவிசெய்யாநிற்கும்‌ மாமலை?” யாகையாலே, அறற்றலை 
யாய்‌ தர்ரீயமாயிறே இருப்பது. “நமக்கும்‌ பூவின்மிசைஙங்கைக்கு மின்பனை” என்று - நித்யா 
ஈபாமிநியான பெரியபிராட்டியாருக்கு முன்பே நீத்யஸம்ஸாரிகளுக்கும்‌ முகங்கொடுக்கும்‌ ஸீலவத்‌ 
தையைச்‌ சோல்லிற்றுகையாலே, சீலத்துக்கு எல்லையான திருவேங்கடமுடையானையாயிற்றுக்‌ 


நிகமம்‌ - மாரி? இத்யாதி. “பூமேலிருப்பாள்‌ வினை தீர்க்கும்‌” என்றதிலே நோக்காக அவதாரிகை - 
*இத்திருவாய்மொழிகற்றாரை? இத்யாதி. 

“மாரிமாராமையாலே தண்ணம்மலை' என்று விவகதித்து அர்த்தம்‌ - “நிரந்தரமாக? இத்யாதி, இரு 
மலை அப்படி ஸ்‌ ரமஹரமாய்‌ தர்ரரீயமாயிருக்குமோ? என்ன, “விண்முதல்‌? இத்யாதி. விண்ணுக்கு . பரமபதத்‌ 
அக்கு, ப்ரதாஈசாயகனானவனுடைய திருவபிஷேகத் தில்‌ வெளுத்த முத்துவாசிகைபோலே, பூமிப்ரதேசமான 
மலையடியிலே சேரும்படியான அருவியைப்‌ பண்ணாகித்கெற பெரியதிருமலை யென்று பாசுரத்துக்கு அர்த்தம்‌. 
திருவிருத்தம்‌ ஐம்பதாம்பாட்டு, “£ஒண்ணுதல்மாமை” இச்யாதி. முத்துவாசிகை-முத்தொழுங்கு; முத்துமாலை 
'யென்றபடி. வாசகைத்தாய்‌-வாசகையோடு ஒத்து என்‌றபடி.: * அறற்றலையாய்‌? என்றது . சாடு. அறற்றலை- 
ஜலம்மாறாத பரதேசம்‌. சாடுவுக்கு-தர்மத்தைத்‌ தலையிலே யுடைய சென்றபடி. அறம்‌ . தர்மம்‌, 66௯ ரஷ 
ய ஊ.நா.தநழ*? என்னக்கடவதிறே. திருவேங்கடமுடையானையோ கவிபாடிற்று? வ்கி வன்‌ 


* அறல்‌-நீர்‌: தலை - தன்னிடத்திலடைய து; எனவே; அறற்றலை - ஜலம்‌ மாறாத ப்ரதேரும்‌ என்ற 
தாயிற்று; அறத்தலை என்ற தொடர்‌-தர்மத்தைத்‌ தலையிலேயுடையது என்று பொருள்படும்‌. உச்சரிச்சையில்‌ 
சைரத்தைத்‌ தகரமாக உச்சரிக்கும்‌ பெரும்பான்மைவழக்குப்பர்றி, இத்தொடரை “சாட்‌ என்‌ றது 


௧௧ - பா, மாரிமாருத--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௧௮௯ 


கவிபாடிற்று. [வாரிஇத்யாதி)' - திருமலை மாரிமாறாதாப்போலே திருககரியும்‌ வாரிமாறுதிரு க்கும்‌, 
இதுக்குஅடி - திரு௩கரிக்கு ஸஹ்யம்‌ திருமலை யாகையாலே. அழகியதாய்‌ தர்புரீயமாயிருந்துள்ள 
பொழிலாலே சூழப்பட்ட திருநகரி; [காரிமாறன்‌ இத்யாதி] - சொன்ன அர்த்தத்தில்‌ அதிஸங்‌ 
கைபண்ணாமைக்கு %ஆப்த்யதிறயம்‌ சொல்லுகிறது. [வேரி இத்யாதி] - இத்திருவாய்மோழி கற்‌ 
மார்க்கு பலங்கோடூப்பாள்‌ பெரியபிராட்டியா ரேன்கிறது. திருமலை மாரிமாறாதாகையாலே, திரு: 
நகரி வாரிமாறாது. ஆறாக்கயமாகையாலே பிராட்டியுடைய ஆஸ்பத்மம்‌ , வேரிமாறாது. வேரி 
யென்பது - பரிமளம்‌. இதுகற்றார்க்கு இவள்‌ பலம்கொடூக்கவேண்டூவா னேன்‌ ? என்னில்‌ ;-- 
தனக்குமுன்பே தான்காட்டிக்கோடூத்த ஸம்ஸாரியை விரும்பும்‌ ஸ்ரீலகுணமாயிற்று, இதில்‌ 
சொல்லிற்று ; இங்மசிலகுணம்‌ ஒருவர்க்கும நிலமல்ல ; தான்‌ அறிதல்‌, மயர்வறமதிநலம்பேற்ற 
வர்‌ அறிதல்சேய்யும்‌ அத்தனையாயிற்று; *இப்ப்ரமாவத்தை யறிந்து இவர்‌ வேளியிட்டார்‌' என்னும்‌ 
ப்ரஸாதாதிமயத்தாலே, ஸர்வேங்வான்‌ பலம்‌ கோடூக்கிற தசையிலே அவனைவிலக்கி (நானே 
இதுக்கு பலங்‌ கொடுக்கவேணும்‌” என்று தனக்கு ஓரமாக ஏறிட்டூக்கோண்டூ பலம்கொடுக்கும்‌, 
[வினைதீர்க்குமே] - இத்திருவாய்மோழி கற்றாருடைய பகவதந்பவ விரோதியான ஸகலப்ரதி 
பந்தகங்களையும்‌ போக்கும்‌. இத்திருவாய்மோழி கற்றார்க்கு அந்தபபுரத்திலே படியும்‌ நடையு 
மென்கை. (கக) 


ரோ? என்ன, “ஈமக்கும்‌' இத்யாதி, 8ழ்ச்சொன்ன அர்த்தத்தை த்ரறுஷ்டாக்தமாக்கி அர்த்தம்‌ - “திருமலை? இச்‌ 
' யாதி. வாரி மாறாதிராக்கைக்குஅடியேது? என்ன, 'இதுக்குஅடிஇத்யா இ, ஸஹ்யம்‌-ப்ரவாஹமூலமான மலை, 
பை-அமகு. பூ கர்ரமீயதை. இரண்டாலும்‌ மிகவும்தர்‌ ஸுநீய மென்‌ றபடி.. இருக்காரியாரையிட்டு நிரூபித்ததுக்கு 
ஊாவம்‌ - *சொன்னழுர்த்தத்தில்‌? இத்யாதி. தாத்பர்யம்‌ - (இத்திருவாய்மொழி? இத்யாதி. ரஸோக்தி - “திரு 
மலை? இத்மாதி. “ஆறாக்கயமாகையாலே? என்றது - திகுரகரி வாரிமாராமையாலே யென்றபடி, அறக்‌ 
சயம்‌ - வற்றாத மடு, ஒருவர்க்கும்‌ - மற்றொருவர்க்கும்‌. “வினை தீர்க்கும்‌” என்ற இதுக்கு :பலங்கொடுக்கும்‌? 
என்றது - ப்ரதிபர்தகம்‌ நிவ்ருத்தமானால்‌ பலஸித்திக்கு விளம்பமில்லை யென்றத்தைப்‌ பற்ற. ஹார்த்தம்ர 
வம்‌ - 'இத்திருவாய்மொழிகற்றாருடை௰? இத்யாதி, படியும்‌ ஈடையும்‌ - அதுபவமும்‌ கைங்கர்யமும்‌. படி - 
.ஜீவாம்‌. நடை. வ்ருத்தி. க்ரமேண அம்வய3- (௧௧) 
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[ வித்றிருக்கும்மால்விண்ணில்‌ மிக்கமயல்தன்னை 
திருவாய்மொழி | ஆற்றுதற்காத்தன்பெருமையானதெல்லாம்‌--தோற்றவந்து 
நூற்றந்தாதி | நன்‌ றுகலக்கப்போற்றிநன்குகம்‌ அவீ அரைத்தான்‌ 
g (| சென்‌ றதுயர்மாறன்‌ தீர்ந்து, 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே .சாணம்‌, யேர்‌ இருகடிசளே சரணம்‌, 
குறிக 
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ஆ... (சர்ப்பாசையாமினி.) ஏவம்பூதஞாயிருக்க எம்பெருமானை விஸ்லேஷித்து அத்‌: 
யக்தம்‌அவஸர்கையாய்‌ மோஹதமாாபச்கையாயிருக்த பிராட்டி திருத்தாயாரும்‌ உ றவுமுறை. 
யாரும்‌ இவளுடைய அவஸாதத்தைக்‌ கண்டு *இவளுக்கு இந்த அவஸாதம்‌ எத்தாலே வந்தது? 
என்றும்‌, “இதுக்குப்‌ பரிஹாரமென்‌?' என்றும்‌ ஒருகட்டுவிச்சியைக்‌ கேட்க, அவளும்‌ “க்ஷ த்ர 
தெவக்ருதம்‌' என்றும்‌, இதுக்குப்‌ பரிஹாரம்‌ தத்ப்ரிணஈம்‌' என்றும்‌ சொல்ல, அவர்களும்‌, 
அதுகேட்டு இவள்பக்கலுள்ள ஸ்ரேஹாஇஸபத்தாலே *எதேனும்‌ஒரு தைவத்தை ஆஸ்சயித்‌: 
தாலும்‌ இவளைப்‌ பெறில்‌ அதுவே எங்களுக்குஆத்மலாபம்‌' என்று பார்த்து அந்த ௯தாதா்‌ 
தேவப்ரிணஈத்திலே ப்ரவ்ருத்தராய்ச்‌ செல்லாநிற்க, இப்பிராட்டியினுடைய திருத்தோழியான: 
வள்‌ “நீங்கள்‌ கருஅகிறவை ஈடல்ல, பரிஹாசமுமல்ல; கோயும்‌ நீங்கள்‌ கரு அறெதல்ல; இன்ன அ 
கோப்‌, இன்னது பரிஹாசம்‌' என்று சொல்லி அவர்களை நிவர்த்திப்பிக்கறாள என்கிறது, 


ஒ.அரார்திருவாய்மொழியில்‌, முன்பில்‌இருவாய்மொழியில்‌ தாம்‌ அதுபவித்த: 
அ பவம்‌ மாகஸாஅபவமாதீரமாய்‌ பாஹ்யகசணயோக்பமல்லாமையாலே ஆழ்வார்‌ அதயர்தம்‌. 
அவஸர்ஈராய்‌.வேறேகிலர்‌ அறுஸர்தித்‌துப்‌ பரிஹரிக்க வேண்டும்படி. தமக்குப்பிறந்த தபையை 
அ௮ச்பாபதேறாத்தாலே அருளிச்செய்றொர்‌. ஏவம்விதனன எம்பெருமானைப்‌ புணர்க்‌ அபிரிக்தா 
ளொரு பிராட்டி ஸ்ரீபாதாழ்வான்‌ ஸ்ருங்பேரபுரத்திலே பெருமாள்வருத்தாந்தத்தைக்‌ கேட்டு 
மோஹித்தாற்போலே மோஹித்அக்டெக்க, இவளுடைய பர்துஜகங்கள்‌ மிசுவும்கலங்கி கோய்‌ 
இன்னதென்றும்‌, நோய்க்கு நிதாஈம்‌ இன்னதென்றும்‌ அறியாதே ஒருகட்டுவிச்சியை “இது 
என்ன நோய்‌? என்றும்‌, *இர்கோய்க்கு நிதாகம்‌ என்‌?” என்றும்‌ கேட்டு, அவள்சொற்படியே, 
பாஹ்யாகமம்‌ தருஷ்டியாகவும்‌, அதிக்ஷ£ாத்ரமாயிருக்கிறது ஒன்றையே தேவதையாகவும்‌, நிக்‌ 
த்யமான த்ரவ்யங்களை உபகரணமாகவும்‌ கொண்டு இவள்பக்கலுண்டான ஸ்கேஹாபெொயத்‌ 
காலே ஏதேனும்‌ ஒரு வழியாலே இவள்‌ பிழைக்க அமையு மென்ற அமார்க்கக்களாலே இத்‌. 
ஸிக்க உபக்ரமிக்க, இவளுடைய சோகத்தையும்‌ இவளுடைய ப்ரக்ருதியையும்‌ சேரேஅறிந்த 
தோழி:பானவள்‌ £ரோயும்‌ பரிஹாரமும்‌ கீங்கள்‌ நினைக்கிறவையல்ல? என்று அவர்களை நிவர்து: 
திப்பித்து, இவ்ளுடைய கோய்‌ இன்னது” என்றும்‌, *இக்கோப்க்கு அடி க்ருஷ்ணன்‌” என்றும்‌. 
சொல்லி வைஷ்ணவகோஸ்டியில்‌ ப்ரஸித்தமான பகவர்காமஸங்கீர்த்தசாதிகளாலே இவளைப்‌ 
பிழைப்பியுங்கோள்‌ என்கிறாள்‌, 

ப அஆறார்திருவாய்மொழியில்‌, இழில்திருவாய்மொழியில்‌ இவர்க்குப்‌ பிறந்த ஹா்ஷ 
ப்ரகர்ஷம்‌ மாஈஸா.அபவஜநிதமாகையாலே தததுரூபமாக அவனுடைய ஆலோககாலாபாதி* 
முகத்தாலேஸம்ங்லேஷித்‌து -௮.அபவிக்கப்பெறாத ௮வஸா தம்‌ ௮இஸயிக்க, அஅபாவ்யனான ௮வ- 
னுடைய ஆஸ்சிதவிஷயபக்ஷபாதத்தையும்‌, ஆதிக்பஸசகமான அஸாதாரணஹ்ஙங்களையும்‌, 
அதிசயிதபோக்யத்வத்தையும்‌; ஆபத்ஸகத்வத்தையும்‌,  விரோஇகிவர்த்தகத்வத்தையும்‌, வில. 
க்ஷண விக்ரஹயோகத்தையும்‌; அத்யாற்சர்யமான உபகாரகத்வத்தையும்‌, நித்பஸரிஸேவ்யத்‌ 
வத்தைபும்‌, நிசதியயஸெளலப்யத்தையும்‌, கித்யப்ரமாண மம்யத்வத்தையும்‌ அஅஸக்தித து, 
“ஏவம்விதகனானவன்‌ ஈம்மையதுபலிப்பிபயாதொழிவதே!என்று அப்ரக்ராதிங்‌2தராய்‌ மோ ஹிக்க,. 
பார்ற்வல்‌ தரான பரிவர்‌ இவரை ஆங்வஸிப்பிக்கத்‌ தேடி, 6ஹவ.ாெவாஷஹே ஷி? என்றெ. 
சணக்கலே பரிவின்‌ கனத்தாலே £அமார்க்கங்களாலேயாடிலும்‌ பரிஹரிக்கப்போமோ?? என்று. 
உத்யோடக்க, இவர்ப்ரக்ருதியறிக்த ப்ரமல்லஸுுஹருத்துக்களான ஸ்ரீமதுரகவிபோல்வார்‌ - 


தீர்ப்பாரை-—ப்ரவேமம்‌. ௧௯௧ 


அத்தைவிலக்கி, பகவக்காமஸக்கர்த்தக ததியபாதபரா மஸ்பர்மாதிகளாலே பரி 'ஹரணீயமென்று 
ப்ரஇபாதித்த பாசாத்தை,-சாயகனைப்பிரிந்து ஆற்றாளாய தலைமகள்‌ வேறுபாடு கண்டுப்‌ திர, 
யந்தபரஷிணியாயிருப்பாளொரு கட்டுவிச்ச வார்த்தை கேட்டு வெறியாட்டாலே பரி 'ஹரிக்கத்‌ 
_.தொடங்னெ செவிலிதொடக்கமானாரைப்பார்த்து ;இவள்ப்ரக்ருதியறிந்தப்ர மல்பையானே காழி, 
அவர்களுத்யோகத்தை விலக்கித்‌ தான்‌ இப்போஅ நிரூபித்து தோயின்கிதாஈமறிந்தாளாக பாவி 
பதித, *க்ருஷ்ணனடியாக வந்த சோவுக்கு அவனைய அஸந்தித்துப்‌ பிழைப்பிக்குமதொழிய இது 
பரிஹாரமல்ல” என்று வெறிவிலக்னெ பாசுரத்தாலே அருளிச்செய்கிறார்‌. 
இ._—ஆருர்திருவாய்மொழியில்‌, முன்பு “வீ ந றிருர்தேமுல?” கில்‌ தாம்‌ அதுபவித்த 
ஹு பவம்‌ மாஸா அபவமாத்ரமாய்‌ பாஹ்யகரண யோக்யமல்லாமையாலே அத்யந்தம்‌ அவ 
ஸந்நரானார்‌. எத்தனையேனும்‌ உயர ஏறினால்‌ தகரவிழுகைக்கு உறுப்பாமாபோலே மோஹங்மத 
சாய்‌, பிறர்‌ அதுஸந்தித்துப்‌ பரிஹரிக்கவேண்டும்படி. தமக்குப்பிறந்த தபையை அர்யாப்‌ 
தேஸத்தாலே அருளிச்செய்றோர்‌.ஸர்வேங்வரனுடே கலர்‌ அபிரிந்தா ளொரு பிராட்டி. மோஹித்‌ 
அக்கிடக்க, இவள்‌ தமையைக்‌ கண்ட பந்துஜாங்கள்‌ மிகவும்கலங்கி “சோய்‌ இன்னது? என்றும்‌, 
*தோய்க்கு நிதாகம்‌ இன்னது” என்றும்‌ ௮றியாமையாலே வேரறிவார்‌ மத்த்ரமறிவார்‌ ஓளஷத 
மறிவார்‌ புகுந்து பரிஹாசம்பண்ணிச்‌ செல்லாநிற்க, அவ்வளவிலே தேவதரந்தரஸ்பர்ஸ 
முடையாளொரு கட்டுவிச் புகுக்து வ 95 கிஜ)ஹுராகி0௨.வ ததி.கிக்ஷு௨, ஹலபாஹ யூ 
மொ உரஷிகெ_வலகாபகெயிக ஐநா? என்கிறபடியே பாஹ்யாமமத்தை த்ருஷ்டியாக 
வும்‌, நிர்த்பமான த்ரவ்யங்களை உபகரணங்களாகவும்‌ கொண்டு கஷத்ரதேவதையாலே ஆவிஷ்‌ 
டையாய்‌ அம்முகத்தாலே கித்ஸிக்க உபக்ரமிக்க, பற்துக்களும்‌ “இவளைப்பெறலாமோ?” என்‌ 
னும்‌ ஆசையாலே அதுமதிபண்ண, இத்தமையிலே இவள்ப்ரக்ருதியையும்‌ கோவையும்‌ 
்‌ ரெரேஅறிந்த தோழியானவள்‌ *ஓடுகிறநோவைத்‌ தான்‌ அறிந்தாளாகச்‌ சொல்லில்‌ தன்காவல்‌ 
சோர்வாம்‌; பேசாதிருக்கில்‌ இவனை இழக்க வரும்‌” என்று இவர்களோபாதி தானும்‌ நிரூ 
பித்து அதிந்தாளாய்‌, *நோவும்‌ பரிஹாசமும்‌ நீங்கள்‌ நினைக்றெவையல்ல; சோய்‌ இன்ன௮, 
நோய்க்கு நிதாகமும்‌ க்ருஷ்ணனே' என்று சொல்லி, “நீங்கள்‌ பண்ணுகிற பரிஹாரம்‌ இவ 
ருடைய ஸத்தையையும்கூட இழக்கைக்கு உஅப்பாமத்தனை ; பரிஹாரம்பண்ணப்‌ பார்த்திகோ 
ளால்‌ வைஷ்ணவகோஷ்டியில்‌ ப்ரஸித்தமான பகவந்காமஸங்கர்த்தகாதிகளாலே இவளைப்‌ 
பிழைப்பியுங்கோள்‌' என்னுள்‌. இத்திருவாய்மொழியால்‌ சொல்லித்றாயிற்‌ ௮, அஜ்ஞாகதபை௰ 
யிலும்‌ தேவதாக்தரஸ்பர்றாமும்‌ ததீயஸ்பர்றமும்‌ விசாறஹே அவாய்‌ அத்தஸையிலும்‌ பகவத்‌ 
ஸ்பர்மமும்‌ பாகவத ஸ்பர்ஸமும்‌ ஸத்தாதாரகமாம்படி இவருடையவைஷ்ணவத்வம்‌ அதிஸயித்த 
படி சொல்லுகிறது. 


ஈடு கீழ்‌ “வீற்றிருந்தேழல'” காயிருக்க, அரந்தரம்‌ “தீர்ப்பாரையாமினி'? யாயிருக்‌ 
-கிறதிறே ! எம்பார்‌ கீழில்திருவாய்மோழியையும்‌ இத்திருவாய்மோழியையும்‌ அநுஸந்தித்து, 
“மோருள்ள தனையும்‌ சோறேயோ? அதிலே - அப்படி நிரவதிக ப்ரீதியாய்ச்‌ சென்றது; இதில்‌ - 
இப்படி மோஹத்தோடே தலைக்கட்டிற்ற; இதுக்கு இருந்து அடைவுசோல்லுவேனோ? இதுக்கு 


. இர்ப்பாரையாமினி ப்ரவேமே - வ்யாக்யாதாவின்‌ ஈபோடு - “கீழ்‌ வீற்றிருர்து? இத்யாதி. அதா 
“வத - இழ்‌ நிரதியயப்ரி தியாய்‌, இதிலே நிரதியயது?கமா யிருக்கறதிழே என்றபடி. இதுக்கு ஸம்வாதம்‌ - 
“எம்பார்‌? இத்யாதி. “மோருள்ளதனையும்‌ சோறேயோ? என்னு பசது யென்று கூட்வெ, அ. அதாவது - 
. ஒருவன்‌ காழி 'யரீசயைக்கொண்வெர்‌ து ஓரம்மையார்சையிலே “எனக்கு இ த்தைச்‌ சமைத்து இடவேணும்‌! 
“என்‌ ஐறகொக்க, அப்படியே அவளும்‌. சமைத்து இலையைப்படுத்திட, இவனும்‌ அருகே ஒருபாத்ரத்தலே மோ 


௧௯௨ திருலாய்மொழி--௪ - ப. ௬ - தி, தீர்ப்பாரை. 


அஸங்கதிரேவ ஸங்கதி2என்று அருளிச்சேய்வராம்‌. “*பொய்ந்நின்றஞான”” த்திலே-ப்ரக்ருதி தோஷித்‌- 
தை அநஸந்தித்து அஞ்சி, பரீபாதாழ்வான்‌ *பெருமாள்‌ திருவபிஷேகத்துக்கு ஈம்மையழைத்து; 
வந்தது' என்ற, *அவரைத்‌ திருமுடிகுட்டி அடிமைசேய்யக்கடவோம்‌' என்று பாரித்தவரக்கோண்டூ, 
கைகேயி ராஜ. £ராஜந்‌' என்று *உனக்குமுடி வாங்கிவைத்தேன்‌'என்றபோது அவன்‌ துடித்தாற்‌ 
போலே துடித்தாராயிற்று; “கான்‌ அவரடியேனன்றோ ? அவர்‌ என்சோல்லை மறுப்பரோ? இப்‌ 
போதே மீட்டக்கொண்டூவந்து திருவபிஷேகம்பண்ணுகிறேன்‌' என்று திருச்சித்திரகூடத்திலே: 
கிட்டுமளவும்‌ பிறந்த தரிப்பப்போலேயாயிற்று - திருவாசிரியத்திற்‌ பிறந்த தரிப்ப; பின்பு, பதினா 
லாண்டகூடி ஆசை வளர்ந்தாற்போலேயாயிற்று - திருவந்தாதியில்‌ ஆசை டெருகினபடி; “என்‌ 
னேஞ்சினார்தாமே யணுக்கராய்ச்‌ சார்க்தொழிந்தார்‌,”” “முயற்றிசுமந்தேழுந்து” என்னும்படியிறே. 
ஆசை பேருகினபடி. மீண்ளேழுக்தநளி “*திரவபிஷேகம்‌ பண்ணி அவன்மநோரதம்‌ தலைக்‌ 
கட்டினாற்போலேயாயிற்று - திருவாய்மோழியில்‌ இவரை அநு-வித்தபடி. கீழ்‌ “வீற்றிருந்‌. 
தேழுல” கில்‌ பிறந்த நிரவதிகப்ரீதி மா௩ஸாந்பவமாத்ரமாய்‌ பாஹ்யகாணயோக்யமல்லாமை 
யாலே; எத்தனையேனும்‌உயரஏறின து தகாவிமுகைக்கு உடலாமாபோலே மோஹத்துக்கு உறப்‌ 
-பாய்த்‌ தலைக்கட்டிற்று. இப்படியிருக்கிற தம்தமையை, ஸர்வேங்வானோடே கலந்து பிரிந்து 
நோவுபடகிறா ளோரு பிராட்டி தன்‌ஆற்றாமையாலே மோஷித்தக்கிடக்க, இவள்‌ தையை அநு. 
ஸந்தித்த பந்துவர்க்கமும்‌ மோஹித்து, *இது தேவதாந்தரங்களாலே வந்ததோ?” என்று தேவதாந்தர- 
'ஸ்பர்றமுடையாரைக்கோண்டுூ புகுந்து பரிஹாரம்பண்ணப்‌ புக, இவள்ப்ரக்ருதியறிந்த தோழியா: 
னவள்‌, நீங்கள்‌ பாரிக்கிறவை இவள்‌ நோவுக்குப்‌ பரிஹாரமல்ல; விகாறத்துக்கு உடலாமித்தனை; 
ஆனபின்பு, பகவந்காமலங்கீர்த்ததத்தாலும்‌ பாகவதபாதரேணுவாலும்‌ பரிஹரிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌' 
என்கிற அவள்பாசுரத்தாலே ஸ்வதமையைப்‌ பேசுகிறார்‌. இவர்தாம்‌, “_நலுஹ்‌ தாகூயா ஹீ.நா?*- 


ரைக்கொண்வெர்‌அ வைத்திருக்‌ ௫ மோரைவார்த்‌ துக்கொண்டு, “அம்மையாரே! மோர்‌ விஞ்சிற்று, சோறிடம்‌?' 
என்று ஒருகால்‌ இருகால்‌ இங்கனே சொல்லுகையாலே அம்மையார்‌ அலுத்து “நீ கொண்வெர்க மோர்‌ 
தொலையாததாயிருந்தது, மோருள்ளதனையும்‌ சோறிடவேனோ?? என்றாளாம்‌. இத்தால்‌ தாத்பர்யமேதென்‌- 
னில்‌; €ழ்ஸம்ஸ்லேஷவிஸ்லேஷங்களுக்கெல்லாம்‌ ஒருபடி. ஸங்கதிசொல்லிச்கொண்டு போக்தோம்‌; இதிலே. 
வர்தவாறே சால நிம்ரோர்கதமா யிருர்‌த.து. இது என்னாலே சொல்லலாயிருர்‌ ததோ? இதுக்கு அஸங்கதிரேவ. 
ஸங்கதி3 என்று அருளிச்செய்வரா மென்றபடி. இந்த ப்ரீ த்யப்ரீ திகள்‌ கான்‌ திருவிருத்தம்‌ தொடங்கி முனியே 
கான்முகனளவும்‌: அதுவர்த்திக்கிறதென்‌ று திருவுள்ளம்பத்தி, ப்ரபந்‌தச அஷ்டயத்திலும்‌ இவர்க்குண்டான 
அவஸ்கைகள்‌ ஸ்ரீபரதாழ்வானுடைய தலையோடு போலியாயிருக்க தென்றார்‌ - “பொய்ர்நின்‌ ற? இச்யாதி.. 
அஞ்சியென்‌் றது - (இனியாமுறாமை?! என்கையாலே. வரக்கொண்டு-வந்தபின்பு. இருவர்‌ தா தியில்‌ ஆசைபெரு 

இ* இடந்தபடியைச்‌ சொல்லிற்றோ? என்ன, “என்னெஞ்சனார்‌? இத்யாதி. என்னுடைய கெஞ்சினார்‌ சாமே. 
அர்‌ தீமங்கராய்க்‌ கிட்டிவிட்டா நித்யர்த்த:. பெரிய திருவந்தாதி - ஏழாம்பாட்டு, “யாமேயருவினையோம்‌??. 
இத்யாதி. மூதற்பாட்டு - “முயற்தி?? இத்யாதி. “முயற்றிசுமர்தெழுர்‌ அழும்‌ துற்ற ரெஞ்சே??; அ௮வனைப்பேசு 

“கையில்‌ உத்ஸாஹத்தைச்‌ சுமச்‌ தகொண்டு அத்தாலே விகாஸத்தையுடையையாய்க்கொண்‌டு என்னிலும்‌ முற்‌. 

“- பட்டுப்‌ பதறுற செஞ்சே! இத்யர்த்த?. ஆசைபெருனெபடி. யென்றது-*அன்பேபெருகும்மிக?? என்றத்‌ 
தைப்பற்ற. ஆனாலும்‌, ஒரு ஸங்கதி சொல்லவேணுமிறே; ஆகையாலே, மில்‌ திருவாய்மொழியோடே ஸம்‌. 
கதி - &ழ்வீற்றிருச்‌து, இத்யாதி ஸ்வதறையைப்பேசு றோர்‌? என்னுமளவும்‌ ஸங்க்ரஹம்‌ தகரவிழுகைக்கு - 

- அதயதிக்கைக்கு, “பந்துவர்க்கமும்‌ மோஹித்து? என்றது - சலம்‌ யென்றபடி, “பகவற்ஈாம ஸக்ர்த்தாக்‌. 
தலம்‌” என்றது - “(பேர்சொல்லஇற்கில்‌!? “களிறட்டபிரான்‌ திருசாமத்தால்‌?? இக்யாதியைப்‌ பற்ற. கத்‌" 
வதபாதபேணுவாலும்‌' என்ற த - மாயன்‌ தமாடி£ீ ற?* என்றத்தைப்‌ பற்ற. ஸ்வ,சமை - மற்றொரு தய்வம்‌. 
தொழாத தசை. பிசாட்டிதசை இவருக்கு வரக்கூடுமோ? என்ன, பிராட்டிமாத்‌ரமன்றிக்கே எல்லாரோடும்‌. 

“ ஒப்ப மென்றோர்‌ - *இவர்தாம்‌! இச்யாதி. அசர தாச நா உருவெய 8) 6 பெொெஹெவில த 


இர்ப்பாரை--ப்ரவேமம்‌. . ௧௯௩ 


(௩சஸீ தாத்வயாஹீகா) என்றும்‌, £௧ ருஷதூா8 நவி? (குருஷ்வமாமங்சரம்‌) என்றும்‌ 
சோல்லுகிறபடியே, வ்யதிரேகத்திலே தரியாமைக்கு இளையபேருமாளோ 'டோப்பர்‌ ; அவன்போ 
கட்டவிடத்தே கிடக்கைக்கும்‌- குணாஙஸந்தாநத்தாலே ஜீவித்திருக்கைக்கும்‌ ஸ்ரீபரதாழ்வானோ 
டோப்பர்‌ ; எத்தனையேனும்‌ ஆற்றாமை கரைபுரண்டாலும்‌ “அத்தலையாலே பே! என்றிருக்கைக்‌ 
குப்‌ பிராட்டியோ டோப்பர்‌. முதல்திருவாய்மோழியிலும்‌ பரத்வமிறே பேசிற்று; அரந்தரம்‌ - 
அவதாரஸெளலப்யத்தை அநஸந்தித்து மோஹிக்கச்‌ செய்தேயும்‌, **அஞ்சிறையமடநாரை” யிலே 
தூதுவிட வல்லராம்படி உணர்த்தியுடை யரானார்‌ ; “லீற்றிருந்தேழுல'” கில்‌ பரத்வத்தை அநுஸந்‌ 
தித்தஅரந்தரம்‌, தாமும்‌ மோஹித்துத்‌ தம்தசையை அநஸந்தித்த பந்துவர்க்கமும்‌ மோஹித்து 
தேவதாந்தரஸ்பர்ஸமுடையார்‌ புகுந்து கலக்கினாலும்‌ உணர்த்தியறும்படி யாயிற்று, பகவல்லா 
பத்திலுணர்த்தியும்‌ அலாபத்தில்‌ மோஹமுமாய்ச்‌ செல்லும்‌ இது, இவ்வாழ்வாரொருவர்க்குமே 
யுள்ள தோன்றாயமிற்று. மற்றும்‌ ஜ்ஞா௩ாதிகராய்‌ பகவத்விஷயத்திலே கைவைத்தாராயிருக்கு 
மவர்களிலும்‌ ஸ்ரீவஸிஷ்டபகவான்‌ புத்ரவியோகத்திலே வந்தவாறே கடலிலே புதவது, மலை 
யிலே யேறி விழுவதானான்‌; ஸ்ரீவேதவ்பாஸனும்‌ ஊாயாமஅகனைக்கொண்டூ ஜீவித்தான்‌; பகவத்‌ 
விஷயத்தில்‌ லாபாலாபமே பேறிழவாயிருக்கும்‌ இது இவ்வாழ்வாரோருவர்க்குமேயிறே உள்ளது. 

இப்ப இவள்‌ மோஹித்துக்கிடக்க, இவளைக்‌ கண்ட உறவுமுறையாருமெல்லாம்‌ 
நாகபாசபத்தரைப்போலே மோஹித்து யுக்தாயுக்ததிரபணக்ஷமரன்றிக்கே கலங்கிக்கிடக்க, அங்குப்‌ 
போலே உணர்ந்திருந்து நோக்குகைக்கு ஸ்ரீஜாம்பவந்மஹாராஜர்‌ திருவடிபோல்வாரு மில்லை 
யாயிற்று; “பா அுவொடநனா ஹி.த9” (ஸத்ருக்கோ௩ந்தாஸ்த்தித2) என்னும்‌ இதவும்‌ இல்லை 
யாயிற்று. (சஹா ஐகஙலஹா8. | கூ௨யி.௩௦ ஹிஜீவி.த(டி?? (அஸ்யராஜகுலஸ்யாத்யத்வத தீநம்‌ 


என்கற ஸ்லோகத்தில்‌, “வெ (9? என்ற பதம்‌ இங்கு வேண்வெது. ஆனால்‌, விங்லேஷத்தில்‌ 
முடிர்து பிழைக்கவொண்ணாதோ? என்ன, (அவன்போசட்டவிடத்தே? இத்யாதி. ஈசையினுடைய அவ்‌ 
ருத்திக்கும்‌, அத்தாலே போகட்ட விடத்திலே டர்‌ து குணாநுஸந்தாஈத்தாலே தரித்திருக்கைக்கும்‌ இந்த 
தீருஷ்டார்தம்‌. இப்படி ஆசையும்‌ மிக்குத்‌ தரிப்புண்டானால்‌, ப்ராப்யஸிக்இிக்கு அதுகுணமாச யத்சம்பண்ண 
விறே அடுப்ப தென்ன, “௪,த்தனையேனும்‌? இத்யாதி. (அத்தலையாலே பேதென்றிருக்கைக்கு? என்றவிடத்தி 
லே, வற்றெெஹஹகலாழ? இத்யாத்யதுஸந்தேயம்‌. உயர்வறவுயர்ஈலத்திலும்‌ வீற்றிருர்தேமுல 
குக்கு விராதாதபவமுண்டாசையாலே, அஞ்சிறையமடகாமையிலும்‌ இதில்‌ வ்யஸும்‌ அதிமயித்தது என்‌ 
ஸர்‌ - “முதல்‌ இருவாய்மொழியிலும்‌? இத்யாதி. அவஸாதத்தினுடைய பர்வபேதங்கள்‌ அர்யாபதேறாவை௫த்ரி 
யைப்‌ பிறப்பிக்கு மென்று கருத்து. ஸ்வரபதேசத்திலே வ்யாக்யாசாவின்‌ ஈடுபாடு - £பகவல்லாபத்தில்‌? இத்‌ 
யாதி. “ஒருவர்க்குமே? என்‌றெதென்‌! அல்லாதார்க்குமில்லையோ? என்ன, “மற்றும்‌? இத்யாதி, “கடலிலே 
புகுவது? என்றதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - “ஹஹ லிவெ,_த ஸொகாவிஷெ. £8ஹா8- நி£ | கணெ 
ஸலரமரிலா6ம௦வி_3௦நிவவா.க.௧௨2 ஹி? இதி. “மலையிலே யேறிவிழுவத? என்ற தக்கு ப்ரமாணம்‌ - 
கஹ்ஜெொொக டார _ந௦8-தொவலமவா ந ்‌ ]ஷி81மிமவவா ) ிலாயா ௬.5 இலுராமஸமாவிவா 
உ.௧ஜ?? இதி பாரதே. “சாயாசுகனைக்கொண்‌ என்‌ெது - வ்யாஸருடைய மோஹத்தைக்‌ கண்‌ ருத்ரன்‌ 
ப்‌ ரதிமாரூபமாக ஸ்ருஷ்டித்துக்கொடுத்தது. இங்கே - “ய வஷூ.5வெ.58வெ.௧க7.௧) 
இத்யாத்ய நுலந்தேயம்‌. 

விஸ்தரஸங்கதி - “இப்படி? இத்யாதி. சாகபாறாபத்தர்‌ - ப்ரஹ்மாஸ்த்மபத்தர்‌. ஜாம்பவர்மஹா 
சாஜரும்‌ திருவடியும்‌ உணர்ந்திருந்து நோக்கெது ப்ரஹ்மாஸ்த்ரத்தாலே. மோஹித்த தசையாகை 
யாலும்‌, ஈாகபாசத்தால்‌ எல்லார்க்கும்‌ மோஹமில்லாமையாலும்‌ இப்படிகொள்ளவேணும்‌. மோ ஹித்துஎன்‌ 
ஐது - ஸ்வரூபத்தை உணரமாட்டாதே கலங்க யென்றபடி. அங்குப்போலே யென்றது - ப்ரஹ்மாஸ்த்ரத்‌ இல்‌ 
கீருஷ்டார்தத்தைப்பற்ற. தருஷ்டரந்தார்தரம்‌ - *ருதீருக்க:? இத்யாதி. நாயி மோஹித்தால்‌ இவள்‌ தசை 
யைச்‌ சண்ட பந்துவர்க்கமும்‌ மோஹிக்றெதென்‌?என்ன ,இவளை க்கொண்டே ஜீவிக்க இருக்கிறார்களாசையா 
வல யென்ற விவசுநித்து, அஅக்கு ச்ருஷ்டார்தம்‌ - “அஸ்ய? இத்யாதி. தஷிவஹ_ சவற ௧௦ ஆ௩வொ 
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௧௯௪ இருவாய்மொழி--௪ - ப. ௬ - தி, தீர்ப்பாரை. 


ஹிலீவிதம்‌) - பெருமாள்‌ காடேற எழுந்தருளினார்‌ ; சக்ரவர்த்தி தஞ்சினான்‌; இனி நீயேயிறே 
ராஜ்யத்துக்குக்‌ கடவாய்‌ ; உன்னைக்கோண்டன்றோ நாங்கள்‌ ஜீவிக்கவிருக்கிறது' என்கிறார்களல்‌ 
லர்‌; 'உன்முகத்திலறாவுதல்‌ காணக்காண உன்னையிழக்கமாட்டார்‌, அ௮வர்வரவுஅணித்து என்றன்‌ 
றோ நாங்கள்‌ ஜீவிக்கிறது' என்கிறார்களாயிற்று ; அப்படியே இவளைக்கொண்டே ஜீவிக்க இருக்‌ 
கிறார்களாகையாலே எல்லாருமோக்க இவள்தசையைக்‌ கண்டு கலங்கிக்கிடக்க, இவ்வளவிலே 
காட்டிலே வோறிவார்‌ விறகறிவார்‌ மந்த்ரமறிவார்‌ ஒளஷதமறிவா ரடங்கலும்‌ வக்துபுகுர, அவ்‌. 
வளவிலே தேவதாந்தரஸ்பர்ஸமுடையார்‌ *வைஷ்ணவக்ருஹத்தை தூஷிக்க மக்கு ஈல்லஅளவு 
என்று வந்துபகுர, இவளுடைய பந்துவர்க்கத்திலுள்ளார்‌ கலங்கியிருக்கையாலே, இவளுடைய 
நோய்‌ இன்னது' என்றும்‌, “பரிஹாரம்‌ இன்னத' என்றும்‌ அறியாதே, அவர்களிலே ஒருத்தி 
ஒருகட்டூவிச்சியை, *இவள்கோய்‌எத? நோய்க்கு நிதா௩ம்‌ எது?” என்று கேட்ட, அவள்‌ சோற்படியே, 
4 ஒவ 1° நிஜ 3 வுராசிஷ்ெவ.58கிக்ஷ௩$ தபா பாம கொட ]ஷிஜெவலகாபாடெமபகஐ 
நா” (த்ரவ்யம்நிந்த்யஸ-ராதி தைவதமதிச௯ஷ த்ரஞ்ச பாஹ்யாகமோத்ருஷ்டிர்தேவலகாங்ச 
தேயிகஜநா$) என்கிறபடியே, நிந்த்யமான்‌ த்ரவ்யத்தை இவள்சச்ஷணத்துக்குப்‌ பரிகரமாகக்‌ 
கொண்டு, ச்ஷியத்ரதேவதை ஆவேசித்ததாகக்‌ கோண்டு, பாஹ்யாகமங்களை த்ருஷ்டியாகக்‌ 
கொண்டு, தேவதாந்தாஸ்பர்றமுடையாரை தேசிகராகக்‌ கோண்டு; இவள்பக்கலுண்டான 
ஸ்நேஹாதிமயத்தாலே, *இவள்ஜீவிக்குமாகில்‌ ஏதேனும்‌ ஒரு வழியாலேயாகிலும்‌ பரிஹரிக்க 
அமையும்‌” என்று வழியல்லாவழியிலே இழிந்தார்கள்‌. அப்படி கலங்கப்பண்ணுமிறே பரிவு ; 
ஹவ_$ரஜெவாஸஹே விமா மெய ஷி நூ? (ஸர்வாந்தேவாந்கமஸ்யந்திராமஸ்யார்த்தே 
யஸாஸ்விஈ:) என்றார்களிறே திருவயோத்யையிலள்ளார்‌. இத்தைக்கண்ட உயிர்த்தோழியானவள்‌, 
““இவர்கள்செய்கிற இவை இவளகவாயில்‌ கிடக்கிற ஸத்தையையும்‌ இழக்குமித்தனை; இணி 
காம்‌ இத்தை அறிந்தோமாகச்‌ சோல்லில்‌ *உன்காவற்சோர்வாலே வந்ததன்றோ?' என்‌ று சோல்லு 
வர்கள்‌; நாம்‌ கைவாங்கியிருந்தோமாகில்‌ இவளையிழக்கவரும்‌; இனி இதுக்குப்‌ போக்‌ கடியென்‌?”? 
என்ற விசாரித்து, “இவர்கள்‌ தாங்களும்‌ “இதுதான்‌ ஏதோ?” என்று ஆராயாநின்றார்களிறே; அவ்‌ 
வோபாதி நாமும்‌ நிருபணத்திலேமீழிந்து இவள்ப்ரக்ருதியைக்கோண்டு சோன்னோமாகச்‌ சோல்ல 
வோம்‌” என்று பார்த்து, “நீங்கள்‌ இவளுக்குஓடூகிறநோவும்‌அறிந்திலிகோள்‌; நிதாநமும்‌ அறிந்திலி 
கோள்‌ ; பரிஹாரமும்‌ அறிந்திலிகோள்‌; நீங்கள்‌ பரிஹாரமாகச்சேய்கிறவை, கருமுகைமாலையைக்‌ 


_நஞுாஷி.த$ | வறிஷுா ஈறொகொ 21 வி.வ௦$தமொககஸி_ ௧9? “சுவராக 


ஹா) கூ,ிபீ.௦ ஹிகீவி.க( | காஜ ரஷா அ கீவாசிறாகஹே2 £.த]கெமடெக? இத்ய 
யோ்யாகாண்டே. இஸ்ஸ்லோசத்துக்கு அர்த்தம்‌ - பெருமான்‌! இத்யாதி. அவர்‌ வரவு - பெருமாள£டைய 
வரவு. கலங்கிக்டெச்க - “பரிஹாரம்‌ இன்னது? என்று அறியாதே கலங்கெக்டெக்க. இது - 1: இசைக்கின்ற 
தே? என்றத்தைப்பற்ற. *6ஊரும்காடும்‌'? இத்யாத்யநுஸந்தேயம்‌. வேர்‌ - பச்சைமூலிகை. விறகு - சுஷ்க 
மூலிகை: நல்லஅளவு - ஈல்லஅவகாமரம்‌. “இன்னதென்‌ று அறியாதே? என்றது- அறியாதேயிருக்க வென்ற 
படி. தருஷ்டி: - சக்ஷ£ுர்ப்பூசமான சாஸ்த்ரம்‌. தேவலகா$ - பூஜகா8. உவ) மிஓ)ுஸஏராதிடெவ 2 
8.சிக்ஷு$ இவா மட ரஷிெ?வலகரப்டெஸிக8_நாயி மிம்மெஷா௦க; ட இஷ 


'வெடிய நாற்கெரிக ஐ நாவ தகூவெவாஷ.ம௰ உ, ஹஸ்ரீ யா8_துவெடிவிஹி.௧௦௧06_1_கிலீவா.த 
வெ??.இப்படிகலங்குகைக்குஹேதஅவே.அ2என்‌' ன) அப்படி! இதச்யா தி.பரிவாலேகலல்‌ னெபேருண்டோ? என்ன, 
“லர்வார்‌? இத்யா இ. டவ்‌ வ்‌ ed வாய, £.தஹா.ஹி.தர$ | ஸக_ரறெவாத8 
ந்‌ விரா்‌, ரெ வி ந$?? இதிஅயோத்யாகாண்டே ராமகுணக தர ப்ரகரணே.என்றார்களிஜேஃ 
என்‌றதசெய்தார்களிறே யென்றபடி, அகவரயில்‌-உள்ளே. காவற்சோர்வு..ரக்ஷ£ச்யு தி. போச்கடி-௧ இ. பழைய 


தீர்ப்பா ப்ரவேரம்‌. I ௧௯௫ 


செவ்லீபேறுத்த என்று நெருப்பிலே இடுவாரைப்போலே இவளையிழக்கைக்கு உடலாமித்தனை; 
ஆனபின்பு, இவற்றைவிட்டு, இக்குடியிலே பழையதாகச்‌ சேய்துபோரும்‌ பரிஹாரத்தைப்‌ பண்‌ 
ணப்‌ பாருங்கோள்‌; 5**உலகேழுமுண்டான்‌ சோன்மொழிமாலையர்‌ தண்ணந்துழாய்கொண்ட சூட்ட 
மினே'' என்றும்‌, “£தண்ணந்தழாய்த்தாராமினும்‌ தழையாயினும்‌ தண்கொம்பதாயினும்‌ கீழ்வே 
ராயினும்‌ நின்ற மண்ணாயினுங்‌ கொண்டலீசுமினே” என்று நிறே முன்பும்‌ விதித்தது; அங்கு, நின்ற 
மண்ணாயினும்‌” என்றாள்‌; இங்கு, “மாயன்தமாடிநீறு” என்றாள்‌; இதிறே அடிப்படச்செய்து 
போந்த பரிஹார ம்‌. ஆமிட்ட, இவள்கோய்‌ இத, நோய்க்கு நிதமும்‌ இது; இதுக்குப்‌ பரிஹார 
முப்‌ - பகவந்காமஸங்கீர்த்தமும்‌ பாகவதபாதரேணுவை ஸ்பர்ஸிட்பிக்கையும்‌'” என்றுசோல்லி, 
அவர்கள்‌ சேய்கிறவற்றை நிவர்த்திப்பிக்கிறாளாம்ச்‌ செல்லுகிறது. 
இதுதன்னி லோடூகிற தேன்‌? என்னில்‌ ;--அஜ்ஞாததசையிலும்‌ தேவதாக்்‌தரஸ்பர்ா 
மூ ததியஸ்பர்றாமும்‌ ஸத்தயா பாதகமாய்‌, பகவந்காமஸங்கீர்த்தமும்‌ பாகவதஸ்ஹவாலமும்‌ 
ஸத்தயா யாரகமாம்படி ஆழ்வார்க்கு வைஷ்ணவத்லம்‌ முறுகினபடி சொல்லுகிறது. “ராவணன்‌ 
மாயாஸிரஸ்லைக்காட்டினபோது பிராட்டியும்‌ அல்லாத ஸ்த்ரீகளோபாதி ஸோகித்துக்‌ கண்ணரீர்‌ 
விழவிட்டிருந்‌ தாளாயிருந்தது ; இதுக்கு அடியேன்‌? இதுகேட்டபோதே முடியவன்றோ ப்ராப்தம்‌” 
என்று சீயரைக்‌ கேட்க, “அவதாரத்தில்‌ மேய்ப்பாட்டாலே மேய்‌” என்றே ஸோகித்தாள்‌; ஜ்ஞா௩ 
மின்றியிலே ஜீவிக்கைக்கு ஹேது அவருடைய ஸத்தையாகையாலே உளளாயிருந்தாள்‌; இவ்வர்த்‌ 
தம்‌ மேய்யாகில்‌ ஸத்தையுமில்லையாம்‌” என்று அருளிச்சேய்தார்‌. I 


தா கச்செய்யும்‌ பரிஹாரமேத”என்ன,'உலகேமும்‌இச்யா தி. உலகேழையுமுண்டவனுடைய திருசாமங்களைக்‌ 
*சொல்லுங்சோள்‌, அழகிய குளிர்க்த திருத்துழாய்மாலையைக்‌ கொண்வெர்‌.அ சூட்டுங்கோ ளென்றபடி, இரு 
விருத்தம்‌, இருபதாம்பரட்டு, “ன்மொழி?? இத்யாதி. “தண்ணர்‌ துழாய்‌? இத்யாதி - குளிர்ச்து அழகியதான 
இருத்தூழாயினுடைய விசஹிசமான பூவாலலும்‌, அதினுடையதழையாகலும்‌, குளிர்ர்த சளையாலும்‌, அதன்‌ 
'கீழ்வேராகிலும்‌, அதுக்கு வாஸஸ்த்தாஈமான பூமியில்‌ மண்ணாலும்‌ கொண்வெர்து வீசுங்கோ ளென்றபடி , 
இிகுவிருத்தம்‌-ஐம்பத்‌ தமன்‌ றாம்பாட்டு, “(வாராயின?? இத்யாதி. இதுக்கு சியாமகமேது”என்ன, “அங்கு? இச்‌ 
யாதி. அடிப்பட வென்றதுக்கு - முன்புதொடம்‌ யென்றும்‌, “நின்றமண்‌?? என்கையாலே அடிப்பட்ட 
தென்றும்‌, *தமாடி8.ற?? என்சையாலே திருவடிகளிற்‌ பட்டதென்றும்‌ மூன்று அர்த்தம்‌. ஆயிட்டு - ஆன 
பின்பு. “*தேர்ப்பாகனார்க்கு?? என்கையாலே - சோயும்‌ தர்நிதாசமும்‌. 

இத்திருவாய்மொழிக்கு ஸ்வாபதேசம்‌ - *இதுசன்னில்‌" இத்யாதி. இதுதன்னில்‌ - இந்த அம்யாப்‌ 
தேசத்தில்‌. ஸத்தயா - அபுத்திபூர்வக ஸ்பர்றமாத்ரேண. “அஜ்ஞாத தசையிலும்‌ ஸத்தயாதாரகம்‌? என்றதுக்கு 
ஸம்வாதம்‌-:ராவணன்‌? இத்யாதி. இதுக்குஅடி - கண்ணீர்‌ விழவிட்டிரும்‌ தமாத்ரத்துக்குஹேது. ஜ்ஞாரயின்றி 
யிலே - பெருமாள்‌ ஸத்தையோடேயிருக்றொர்‌? என்றெ ஜ்ஞாரயின்‌ நியிலே யென்றபடி. இவ்வர்த்தம்‌-அவர்‌ 
முடிவு: இச்திருவாய்மொழி - வெறிவிலக்கென்‌ ற ஒருதுறை. இத்திருவாய்மொழியால்‌ - தேவதார்தமஸ்பர்பா 
கிஷேசம்பண்ணுகிறார்‌.*ஸ்ரீஜாம்பலர்‌ மஹா.ராஜர்‌ இருவடிபோல்வாருமில்லை?என்னாகிற்சச்செய்கே, “ஒரு த்திபரி 
ஹாரம்பண்ணுகருள்‌"என்றது சேரும்படி யெங்கனே என்னில்‌, ஹஹா ரஹ? என்னா ' 
கிற்கச்செய்தேயிறே “உவ ெகஜுவிபெஜதா நதா தரி? என்றது; அகையாலே, 
ஜ்ஞாநியினுடைய தெளர்லப்யம்‌ சொன்ன இத்தனையொழியக்‌ கேவலநிஷேதத்திலே தாத்பர்ய: மில்லாமையால்‌ 
விரோதமில்லை' என்று அருளிச்செய்வர்‌- 


* “உலகேழுமுண்டான்‌? என்பதுமுதல்‌ 4பரிஹா.ரம்‌” என்னுமளவும்‌ - வ்யாக்யாதா அருரிச்செய்த 
'இடைப்பிறவால்‌. 


௧௯௬ திருவாய்மொழி--௪ - ப. ௬ - இ. தர்ப்பாரை. 


முதற்பாட்டு, 
டக எனகக 
தீர்ப்பாரையாம்‌ இனி எங்ஙனம்காடூதும்‌ ? 2 அன்னைமீர்‌! 
ஓர்ப்பால்‌ இவ்வோண்ணுதல்‌ உற்றகல்கோயிதுே தறினோம்‌ 
போர்ப்பாகுதான்சேய்து அன்றைவரைவேல்வித்த மாயப்போர்த்‌ த்‌ 
தேர்ப்பாகனார்க்கு இவள்சிந்தைதுழாய்த்திசைக்கின்றதே . 


ஆஃ (£ர்ப்பாசை.)*இவளுக்குஇரக்தகோய்‌ எங்ஙனேவரந்த அ?” என்று நிரூபித்து, அந்‌ 
நிரூபணத்தாலே இவளுற்ற ஈன்னோயை அறிக்தோம்‌; இஅ எத்தாலே வந்தத?” என்னில்‌ 
“அர்யோதராதிகள்‌ நடுங்கும்படி ஸேனையை அணிவகுத்து அன்று ஐவரை வெல்வித்த மாயப்‌ 
போர்த்தேர்ப்பாகனாரை ஆசைப்பட்டுப்‌ பெறாமையால்‌ வந்தது. இக்தகோய்‌ தீர்ப்பாசை காம்‌ 
எங்கே தேடுவோம்‌? அன்னைமீர்‌!? என்‌ அகொண்டு, அவர்கள்‌ பரிஹாரமாகச்செய்றெ செயல்களை 
இவளுடைய தோழி கிவர்த்திப்பிக்கிறாள்‌. 

ஒமுதற்பாட்டில்‌, இப்பிசாட்டியுடைய தோழியானவள்‌, இக்சோய்க்கு கிதாகத்‌ 
தைச்‌ சொல்லி £நீங்கள்‌ பரிஹாரமாக நினைத்துச்‌ செய்றெவை பரிஹாசமன்று' என்ற அவற்‌ 
றை நிவர்த்திப்பிக்றொள்‌ 

[தீர்ப்பாரளை என்று தொடக்கி] - ஈம்மைப்போலேயன்றியே தரித்துநின்று இணி 
கோய்‌இர்ப்பாசை சாம்‌ எங்ஙனே தேடுவோம்‌? [ஒர்ப்பால்‌ என்று தொடங்கி|-அதிலோகமான 
அழகையுடைய இவள்‌ உற்ற ஸ்ப்ருஹணீயமான இந்தகோய்‌ நிரூுபணத்தாலே அறிச்தோம்‌. 
[போர்ப்பாகு என்று தொடங்கி] - ஸேகையை ௮ணிவகுக்கை தொடக்கமாக யுத்தத்துக்கு 
வேண்டும்‌ நிர்வாஹமெல்லாம்‌ தானேபண்ணி தர்மபுத்சாதிகள்ஐவசையும்‌ வெல்விப்ப அம்‌ 
செய்து ஆங்சர்யமான யுத்தத்திலே திருத்தேரை நடத்தின க்ருஷ்ணனைப்‌ பெறுகைக்காக 
இவளத்தகோணம்‌ கலங்கி மஇிகெடுறெஅ, 

ப. --முதற்பாட்டில்‌, “இவள்‌ பாண்டவபக்ஷபாதியான க்ராஷ்ணனுக்கு ஈடுபட்டா 
ளென்னுமிடம்‌ நிரூபித்தறிர்‌ே தாம்‌; ஆனபின்பு, இவள்கோப்தீர்ப்பாளை எங்கே தேடுவோம்‌?” 
என்று தோழியானவள்‌ தாயாசைக்குறித்துச்‌ சொல்லுகிறாள்‌. 

அன்னைமீர்‌ - ரணத்தை வளர்‌ “ஏதேனும்‌ ஒருவழியாலும்‌ இவள்கோய்‌ சமிப்‌ 
பிக்கவேணும்‌” என்றிருக்க) அன்னைமீர்‌ ! இனி - அஅபரிஹாரமாகாதபின்பு, தீர்ப்பாளை ௩ 
(இக்கோய்‌) தீர்ப்பாரை, யாம்‌-(என்னோடுஉங்களோடு வாசியத தொயினடியறியாத) நாம்‌, (“எல்‌ 
லாருங்கூடவாராம” என்னாலும்‌), எங்கனம்‌-எக்கனே, நாடுதும்‌ - ஆராய்வோம்‌? (இப்படிசொல்‌ 
ற நீ அறிக்தாயோ? என்னில்‌), ஓர்ப்பால்‌- இப்போது கிருபிக்கையாலே,$இ ஒள்‌ அதல்‌-இந்த 
அழயெ அதலையுடையவள்‌, உற்ற - உள்ளுறப்பெற்ற, கல்‌-ஸ்லாக்பமான, இத-இச்த, கோய்‌ - 
தோயை, தேறினோம்‌-(“இவள்ஸ்வமாவத்தாலும்‌ இவளவயவஸோபையரலும்‌ சேம்‌ அரந்தரமாக 
உற்றபடியாலும்‌ வேறொருசரீரரோகமல்ல, விலக-ஷணருபப்சாவண்யரூபமான ணைன 
சோய்‌” என்று) அறுதியிட்டோம்‌; (இஅஎரந்தவிஷயமடியாக வந்த? எ என்னில்‌, போர்‌-யுத்தத்‌ 
அக்குவேண்டும்‌, பாகு - நிர்வாஹங்களையடைய, தான்‌ - (வேவ னீ வமொஷாவஸுஹ 
'ெ.வல_நாக.._ந8?? என்ற) தானே, செய்து-செய்து, அன்ற - (அர்யோதறாதிகள்‌ பாண்ட 


வர்மன்‌ அன்று, (அவர்களை), ஐவரை - ஐவரும்‌, வெல்வித்த - வெல்லும்படியாகப்பண்‌ 


௧-பா. தீர்ப்பாரை--வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௪௬௯௭ 


ணின, மாயம்‌-(₹ஆயு தமெடேன்‌”என்‌ அஆயு 'கமெடுத் அம்‌ பகலைஇரவாக்கியும்‌ பண்ணின) க்ருத்ரிம 
ரூபமான ஆங்சர்யசேஷ்டி. தங்களையுடைய, போர்‌ - யுத்தத்திலே, தேர்‌ - அர்ஜுன்தேரிலே, 
யாகனார்க்கு - (வாய தோடி A: என்று எதிரிகளம்பு தின்மேலேபடும்படி. முன்னே) 
ஸாமதியாய்நின்றவனுக்கு, இவள்‌ - இவளுடைய, சிக்தை - கெஞ்சான௮, அழாய்‌ - ப்ரமித்து, 
இசைக்கின்றது - அறிவழியாநின்றஅ., 

தேறினோமென்ற பன்மையால்‌ - அவர்கள்கலக்கம்‌ தனக்குமொத்தவோபாதி, தன்‌ 
தெளிவே அவர்களுக்கும்‌ தெளிவென்று கருத்து, 


இ.முதற்பாட்டில்‌, தோழியானவள்‌ இவள்ரோய்க்கு கிதாநத்தைச்‌ சொல்லி, 
“நீங்கள்‌ செய்கிறவை பரிஹார மன்‌.” என்று அவற்றை நிவர்த்திப்பிக்றொள்‌, 

[தீர்ப்பாரை யாம்‌ இனி எங்கனம்‌ காடுதும்‌] - இவர்கள்‌ பரிஹாசம்பண்ணாகிற்கச்‌ 
செய்தே தீர்ப்பாசைத்‌ தேடுகிறஅ-செய்கிறவை பரிஹாசமன்று என்கை, தீர்ப்பாரைத்தேடு 
கையாலே இவள்‌ பரிஸரத்தில்‌ பரிஹரிக்கைக்கு ஆளில்லை ; மோஹிக்கைக்கு ஆளுண்டி த்தளை 
'யென்கை. “யாம்‌' என்ன தன்னையும்‌ கூட்டிக்கொள்ளுகிஜுள்‌, இவர்களோபாதி தானும்‌ நிரூபித்‌ 
கிறாளாய்த்‌ தோற்றுகைக்காக; கலக்கத்‌ அக்கு இவர்களோடு தன்னோடு வாசியில்லை யென்று 
தோற்அகைக்காக என்றுமாம்‌. [இனி] - *கடல்வண்ண ரிதுசெய்தார்‌ காப்பாரார்‌” என்று 
ஓளஷதமே சோகஹேதுவானால்‌ பரிஹாசமுண்டோ ? நச்சுமாமருந்தமிறே மோஹிக்கப்‌ 
பண்ணுறது, “.மிவராணலெஷஜ௦லிஷகச*, ஆனபின்பு, [எங்ஙனம்‌ நாடுதும்‌] - எங்கனே 
தேடுவோம்‌ ? [அன்னைமீர்‌] - இவளுக்குக்‌ கடவோம்‌ என்னா இத்தைப்‌ பரிஹரிக்கப்போமோ ? 
பரிஹாரம்‌ தேடுவது சோயறிர்தாலன்றோ ? அது நீ அறிர்தாயோ ? என்ன, [ஓர்ப்பால்‌ 
இத்யாதி] - உங்களோபாதி நானும்‌ இப்போ விசாரித்துப்பார்த்து அறிக்தேன்‌ என்றோள்‌, 
[ஓர்ப்பால்‌]-ஒருகையா லே; ஆசாயப்புக்கால்‌ ஒருகூரத்தாம்வானோடு ஓக்குங்காணும்‌ இத்தோழி 
படி. [இவ்வொண்ணுதல்‌] - இவ்வடிவழகையுடையவள்‌ மோஹிக்கும்போ௮ விலக்ஷணலிஷயு 
மாகவேண்டாவோ ? ஸ்ரீபரதாழ்வான்‌ நோயென்றால்‌ சாமவிரஹமாயிருக்குமத்தனை போக்டிச்‌ 
சாஅர்த்திகமாயிராதே. ஒள்ளிய அதலையுடையவள்‌. அம்புபட்டு முடிர்தார்‌ முகம்போல்‌ 
இராதிறே, கீரிலே புக்கு முடிர்தார்‌ முகம்‌. குணாதிகவிஷயத்தை ஆசைப்பட்டுப்‌ பெருமையா 
. ௮ண்டான மோஹமாகையாலே முகத்தில்‌ செவ்விக்கு ஆலத்திவழிக்கவேண்டும்படியாயிற்று 
இருக்றெஅ. [உற்ற] - வேறொன்றால்‌ பரிஹரிக்கவொண்ணாதபடி மதுபாடுருவக்கொண்ட, 
கோய்‌.  [கல்கோய்‌] - “வா8ாவ௨உசாவஞூ” என்றெபடியே அடிக்கழஞ்சுபெற்ற சோய்‌, 


ors 


காக. நடயாராக)$ என்கிறபடியே இந்நோய்‌ கைப்பட்டபோதே பரிஹாரமும்‌ கைப்‌ 
பட்டது என்கிறாள்‌. கான்‌ இக்ரோய்‌ கொள்ளப்பெறாதே இதுக்குப்‌ பரிஹாரம்‌ பண்ண 
. இருப்பதே ! என்றொள்‌. [தேறினோம்‌] - தெளிக்தோம்‌. இக்கோஷ்டிக்குத்‌ தெளிவு தேட்ட 
மாயிறே இருப்பத; ருஷிகள்‌ கோஷ்டியில்‌ கலக்கம்‌ தேட்டமாயிருக்குமாபோலே, “அறிர்‌ 
தாயாகில்‌ சொல்லிக்காண்‌” என்ன, [போர்ப்பாகு தான்‌ செய்‌] - போருக்குவேண்டும்‌ நிர்வாஹ 
மெல்லாம்‌ தானே பண்ணி, ஹ்‌ ௨ ஓாவாற?? என்று எதிரிகள்‌ பறித்துக்கொண்ட, 
பரிகரமெல்லாம்‌ தானேயாய்‌ நின்றபடி. [தான்‌] - “விற்திரு்தேமுல”டல்‌ தானிறே வந்து கை 
யாளாய்‌ நின்னான்‌. [செய்த] - ஸங்கல்பத்தாலே இருந்த இருப்பிலே உபயலிபூதியையும்‌ 
நடத்தக்கடவ அவனிறே கைதொடனானான்‌. இப்படிப்பட்ட ஆமிதபாரதர்தர்யத்திலே 
 யாயிற்‌ அ, இவள்‌ மோஹித்தஅ, [அன்று ஐவரை வெலவித்த]-“_நகாடெ விலய௦க ரஷ என்று 
இவர்கள்‌தாங்களும்‌ யுத்தத்துக்கு ஆளாகாதபடியான தரையிலே அ்‌அவர்‌ எதிரிகளாக 


௧௯௮ திருவாய்மொழி--௪ - ப. ௬ - தி. தீர்ப்பாரை. 


ஐவரான பாண்டவர்கள்‌ வெல்லும்படி பண்ணினான்‌. அப்பக்ஷபாதத்திலே யாயிற்று, இவள்‌- 
ஈபபட்ட௫. அர்யோதநாதிகளைத்‌ தோற்பிக்கலும்‌ இவளைத்‌ தோற்பிக்கை அரிது, அவர்களை: 
ஸ்வாதந்தர்யாபிமாஈத்தாலே தோற்பிக்கவொண்ணாஅ; இவளை ஸ்த்ரீ த்வாபிமாஈத்தாலே தோர்‌. 
பிக்கவொண்ணா தூ, [மாயப்போர்‌] - ஆஸ்சர்யமான யுத்தமென்னுதல்‌, வஞ்சரங்களையுடைய 
யுத்தமென்னுதல்‌, * ஆயுதமெடேன்‌ ' என்று ஆயுதமெடுத்அம்‌, பகலை இரவாகவியுல்‌ இரண்டு; 
மிறே வஞ்சநம்‌: [தேர்ப்பாகனார்க்கு] - அர்ஜுனை அழியச்செய்ய நினைதீதவர்களுடைய. 
ஸ்த்ரபஸஸ்த்ரங்கள்‌ முகப்பிலே தன்மேலேயாம்படி உடம்புக்குஈடு இடாதே நின்று தேகை 
நடத்இனவனுக்கு. [இவள்‌] - அவனுடைய ஸாரத்யவேஷம்‌ இவள்வடிவிலே கிழலிட்டுத்‌: 
தோற்றுஜெதில்லையோ? “திமு [/ண$வா.காவளெஹஜெவ ரவ) சிஷி, [சந்தை 
அழாய்த்‌ இசைக்க றதே] - இவள்‌சக்தை-*கடல்கலங்கிற்‌ று” என்றால்‌ மந்தசத்தாலே யென்று 
அறியவேண்டாவோ ? இவள்‌ அந்தகரணம்‌ கலங்கி மதிகெடுறெ௮அ க்ருஷ்ணனைப்‌ பெறுகைக்‌. 
காக. மயர்வதமதிரலம்‌ அருளப்பெற்றவளாகையாலே பரமபதத்தில்‌ முதன்மைக்கு ஈடுபடு. 


மவளன்றிறே. 


ஈடு, முதற்பாட்ட. தோழி, இவள்ோய்க்கு நிதாஈத்தைச்‌ சொல்லி, “நீங்கள்சேய்‌, 
கிறவை பரிஹாரமன்ற” என்ற விலக்குகிறாள்‌. 


[தீர்ப்பாரை யாம்‌இனி எங்ஙனம்‌ நாடூதும்‌] - இதுக்கு மூன்றுபடியாக அருளிச்சேய்‌ தரு. 
ளுவர்‌; “தீர்ப்பாரை-எங்ஙனம்ஙாடூதும்‌” என்கையாலே-*ரீங்கள்செய்கிறவை பரிஹாரமல்ல” என்று, 
அவற்றை நிஷேதிக்கையிலே தாத்பர்யம்‌; இவர்கள்‌ பரிஹரியாநிற்கப்‌ பரிஹரிப்பாரை எங்கே. 
தேடுவோமேன்கை - இது பரிஹாரமல்ல வென்றதாய்‌ வரு மிறே. அங்ஙனன்றிக்கே, இவளோ 
டோக்க மோஹிப்பாரைக்‌ கிடைக்குமத்தனைபோக்கிப்‌ பரிஹாரம்பண்ணுவாரை எங்கே தேடு. 
வோம்‌ணரும்நாடூம்‌ உலகமும்‌ தன்னைப்போலஆக்கிக்கோண்டிறே இருப்பது. அன்றிக்கே, தானும்‌. 
இப்போது பரிஹரிப்பாரை ஆராயாகிற்கிறா ளென்று தோற்றியிருந்தது. அன்றிக்கே, “கடல்வண்‌- 
ணரிதசெய்தார்காப்பாரார்‌'” என்கிறபடியே, ஒளஷதமே அபத்யமானால்‌ பரிஹாரமுண்டோ ?- 
ஈச்சுமாமருந்தமிறே அபத்யமாகிறது; .நிவ.ராணமஸெஷ.௦வமிஷ.க”??  (நிர்வாணம்பேஷஜம்பி- ' 
ஷக்‌) என்கிறவனாயிற்று பாதகனாகிறான்‌. [யாம்‌] - “*அன்னைமீர்‌” என்னாரிற்கச்செய்தேயிஜே யாம்‌ 
என்கிறது ; தாய்மார்க்கும்‌ தோழிமார்க்கும்‌ வாசியற்றபடி. தாய்மார்‌ மங்களாமாஸநம்பண்ணி. 


முதற்பாட்டு - “நீர்ப்பாரை இத்யாதி. “தெர்ப்பாகனார்க்கு? இத்யாதிமைப்பற்ற, “நிதாகத்தைச்‌- 
சொல்லி? என்றது, நீங்கள்செய்கிறவை பரிஹாரமன்றென்‌ றது - £இீர்ப்பாரையாமினி யெங்கனம்‌ காடுதும்‌*- 
என்றத்தைப்‌ பற்ற, 

'மூன்றுபடியாக? என்‌றத்தை விவரிக்கிறார்‌ - £ £ர்ப்பாரை? இத்யாதி, “அது எப்படி?” என்ன, (இவர்‌ . 
கள்‌? இத்யாதி. இவள்‌ மோஹித்‌ தால்‌ எல்லாரும்‌ மோஹிக்கவேணுமோ? என்ன, 'ஊரும்நாடும்‌? இத்யாதி, 
“எங்கனம்‌? என்றது-இரண்டர்த்தத்திலும்‌ ஆஷகேஷபாபிப்ராயம்‌; மூன்றாமர்த்தத்தில்‌ - ப்ரஸ்நாபிப்ராயம்‌, “மூன்‌ 
2ர்த்தம்‌? என்று ப்ரதிஜ்ஞைபண்ணி, பின்னையும்‌ ஒரர்‌தீதம்‌ தோற்றுசையாலே அருளிச்செய்கிறார்‌, “அன்‌ g 
றிச்சே, கடல்வண்ணர்‌ இத்யாதி, அன்றிக்கே, இவ்வாக்யம்‌-£கோயின்னதென்‌ றறிக்தபின்பு? என்றெ வாக்யா 
ஈந்தரம்‌, “இணி? என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யாந்தரத்வேர கோசார்தரங்களிலே இருச்றெது. “யாம்‌? என்ற. 
பஹுவசமம்‌-தாய்மாரையும்‌ கூட்டியென்று விவக்ஷித்து, *அன்னைமீர்‌! என்றால்‌ நீரென்னாசே :யாம்‌” என்றெ. 
தென்‌? என்ன, *அன்னைமீர்‌? இத்யாதி, அ.தாவதேது? என்ன, “தாய்மார்க்கும்‌? இத்யாதி. இத்தால்‌, பெண்‌... 


க-பா. தீர்ப்பாளை--வ்யாக்யா தங்கள்‌: ௧௯௯ 


கீளாநீற்க, “மொகலாரெொணவாக  ரஷாப்ய _ந௦நஜஹ-ஹகா?? (ஸோகபாரேணசாக்ராந்தாஸ்‌ 
யாயநம்நஜஹாஸ்ததா) என்று அதவும்‌ மாட்டா த கிடந்தார்களிறே தோழன்மார்‌; ஆகையாலே, 
தாய்மார்க்கும்‌ தோழிமார்க்கும்‌ வாசியறுக்கும்‌ விஷய மென்னுதல்‌; தோழிமார்க்கு எற்றம்‌ 
சொல்லுகிறதாதல்‌. | இனி] - “கோயின்னது” என்று அறிந்தபின்பு. [எங்ஙனம்‌ நாடூதும்‌] - இனிப்‌ 
பரிஹாரமுண்டோ? “எங்கேதேடக்கடவோம்‌?” என்றவாறே, *இவள்கையது நம்கார்யம்‌, இவள்‌ 
அறிந்தாளாக அடக்கும்‌” என்று பார்த்து பந்துவர்க்கமடைய இவள்மேலே ஒருமுகம்செய்தது ; 
“இனி நாம்‌ முன்னேயறிந்தோமாகச்‌ சொல்லில்‌ நம்காவற்சோர்வாலே வந்ததாம்‌; காம்‌ இப்போது 
நிருமித்தோமாவோம்‌' என்று பார்த்து, |ஓர்ப்பால்‌] - இப்போது ஓர்ந்துபார்த்தவிடத்து. : நீங்களும்‌ 
ஆராயாநின்றிகோலிறே; உங்களோபாதி நானும்‌ ஆராய்ந்தபார்த்தவடத்தில்‌ இங்ஙனேதோற்றிறறு, 
இவள்தான்‌ ஒரு கூரத்தாழ்வானோட ஒக்குங்காணும்‌; ம௩ஸ்லை ப்ரத்யக்விஷயமாக்கினால்‌ தத்‌ 
தவத்ரயத்தையும்‌ அலகலகாகக்‌ காணவல்லளாயிற்று. (| இவ்வோண்ணுதல்‌] - இவ்விலக்ஷ்ண 
மான நுதலையுடையவள்‌. இம்முகத்தையுடையவளுக்கு முகாந்தரத்தாலே வருவதோரு நோயுண்‌ 
டோ? “கண்ணன்கோளிழைவாண்முகமாய்க்‌ கொடியேனுமீர்கொள்கின்றது” என்கிறபடியே 
அம்முகத்தாலே வரவேண்டாவோ * இவள்கோயேன்றால்‌ அவன்‌அடியாகவேண்டாவோ ? 
ஸ்ரீ பரதாழ்வான்‌ நோயேன்றால்‌ சாதுர்த்தகமாயிருக்குமோ? ராமவிரஹத்தாலே வந்ததென்று 


பிள்ளையிடத்தில்‌ த3கத்தில்‌ வந்தால்‌ தாய்மார்ச்கும தோழிமார்சகும்‌ வாசியில்லை பென்றபடி. சோழிமா 
ரைப்‌ பற்றத்‌ தாய்மார்க்கு வாசியில்லையோ? துருவாச்கும ஸாம்யமசொல்லலாமோ? என்ன, ஸாம்யமாத்ரமன 
.நிக்‌ 2௪, தாய்மாரிற்காட்டில்‌ தோழிமாருககு வயாஃருததி உண்டென்ற, ஸப்ரமாணமாக அருளிசசெய்கிறார்‌, 
“ தாய்மார்‌ ? இத்யாதி. £ மங்களாமமாஸாம்பண்ணி ? என்றது - “யடக& ஒவஹுவணஹ து இத்யாதி 
யைப்‌ பற்ற, டயெத-ஏரா$ஹை பவா எற்‌ ர உவ;வெ._40.58- இவெ. சஹ? | பெொகஹலாரொணவாக ரா 
ஞாராய_ந ளுஜஹுஹஉா?? இச்பயோத்யாகாண்டே வசவாஸ்ப்ரயாணா£ர்தரே. ஆகையாலே, “யாம்‌? 
என்று - அன்னையர்க்கும்‌ தங்களுக்கு முண்டான ஸாம்யத்தாலே அவர்களையும்‌ கூட்டிக்கொண்டு சொல்லு 
.இறதாதல்‌, அவர்ளிற்காட்டில்‌ தங்களுக்கு உண்டான ஏற்றத்தாலே- தங்களைச்‌ சொல்லிற்னா தல்‌. த்விதி 
யார்த்தத்துக்கு, * யாம்‌ ? என்று - ஆத்மநிபஹுவசரம்‌. -கொய்‌இன்னதென் று? என்றது - தேர்ப்பாகனார்‌ 
விஷயமென்‌ றென்றபடி. “இணி? என்‌றஅக்குத்‌ தாத்பர்யாக்த.ரம்‌ - -அன றிக்கே கடல்வண்ணர்‌” இத்யாதி. 
-இது, கோசார்தரங்களில்‌ பாடக்‌ ரமபக்ஷத்திலே ; அவனாலே வந்தடதீன்று தாத்பர்யம்‌, “கடல்வண்ணர்‌? 
இத்யாதிக்கு - ஸ்பஷ்டோர்த்த3 திருமெடுர்தாண்டகம்‌ - பதினோராம்பாட்டு, பட்டுடுக்கும்‌?? இச்யாதி, 
4 அவன்‌ தளஷதம்‌? என்னுமதுக்கு ப்ரமாணத்தை அடிளிச்செய்யாநின்‌ உ கொண்டு, அபத்யமாம்‌ ப்‌ரகா. ரத்தை 
. அருளிச்செய்றார்‌ . “ஈச்சமாமரும்தம? இத்யாதி. 'மருக்து” என்னுமதக்கு ஸஹஸ்‌ரசாமத்தில்‌ ப்ரமாணமும்‌ 
தரட்டுகிறார்‌, “நிர்வாணம்‌? இத்யாதி. கிர்வாணம்‌-ஆகக்தம்‌. அன்ற, கடல்வண்ணமித்யாதி வாக்யத்‌ரயமும்‌- 
“அன்றிக்கே தானும்‌ இப்போது பரிஹரிப்பாரை ? இத்யாதி வாச்யாஈர்‌தரத்திலேயே இருச்றெது. முன்‌ 
“பின்னா யிரும்தபோ தும்‌, அவதாரிகை கழ்ச்சொன்னபடியே. மேலுக்குஅவதாரிகை - “எல்சேதேட? இத்யாதி, 
“அன்னைமீர்‌? என்றெ பஹுவசரார்த்தம்‌ - “பந்துவர்க்கம்‌? இத்யாதி. ஆராய்ந்‌ தமாதீமத்தாலே, “தன்காவற்கேர 
ர்வாலே வர்தது ? என்றெ தோஷம்‌ போமோ! என்ன, “நீங்களும்‌? இத்யாதி. உச்தார்த்தத்துக்கு க்ருஷ்‌ 
-டரந்தம்‌ - “இவள்தான்‌? இத்யாதி, இவள்தான்‌ - இத்தோழிதான்‌. கீருஷடார்த.2ததர்மத்தை தார்ஷ்டார்திகத்‌ 
இலே காட்டுகிறார்‌ - மமநஸ்ஸை? இத்யாதி, அவசரச்‌ - வியக்கத்‌. ஸ்வாமாவிகமான அழகையுடைய 
நுதலென்று அர்த்தம்‌அருளிச்செய்றோர்‌ - “இவ்விலஷண?இத்யாதி. இ என்றத்தை - முகத்துக்கு விசே 
-.ஓதணமாக்கி அர்த்தம்‌ - *இம்முகத்தை? இத்யாதி. இது - மஸேோரக்தி. பின்னை எம்முகத்தாலே வரவேணு 
மென்ன, “சண்ணன்‌”இ த்யாதி. க்ருஷ்ணனுடைய தன னொளிதானே ஆப. ரணமாம்படி. உஜ்ஜ்வலமான 
இருமுகமாய்க்சொண்டு பாபத்தின்கொடுமையை யுடைய என்‌ ப்ராணனை அபஹரியாகின் றது இத்யர்த்த$, 
கோள்‌ - ஒளி, இழை - ஆபரணம்‌. வாள்‌ - ஓளஜ்ஜ்வலயம்‌: இ? என்ஐத்தை - நுதலையுடையவளுக்கு 
அவிசேஷணமாக்கி அர்த்தார்தரம்‌ - “இவள்சோய்‌?இ.தியாதி. உக்தார்த்தத்துக்கு தருஷ்டாந்தம்‌ - 6ஸ்ரீபர, காழ்‌ 


௨௦௦ இருவாய்மொழி--௪ - ப. ௬ - இ. இர்ப்பாரை. 


ப்ரஸித்தமன்றோ? - இவளை இப்படி படூத்துவது ஒருவிஷயமாக வேண்டாவோ? அம்பு: 
பட்ட - வாட்டக்தோடே முடிந்தாரையும்‌, ரீரிலேபுக்குமுடிக்தாரையும்‌ முகத்திலே தெரியா. 
தோ? குணாதிகவிஷயத்தை ஆசைப்பட்டூப்‌ பேறாமையாலுண்டான. மோஹமாகையாலே 
முகத்தில்‌ செவ்விக்கு ஆலத்திவழிக்கவேண்டும்படி யாயிற்று இருக்கிறது. [உற்ற] - பரி. 
ஹரரமில்லாதபடி மறபாடரேவக்கோண்ட நோய்‌. [௩ல்நோய்‌] - இந்ரோவுதான்‌ . பரிஹரிக்க. 
வேண்டா. கைக்கூலிகோடூத்தக்‌. கொள்ளவேண்டும்‌ நோம்‌) பரிஹரிக்கவேண்டா. இந்நோய்‌. 
கோள்ளுகைக்கிறே முமு௯ஃக்கள்‌ புரஷகாரம்பண்ணுகிறது. இந்ரோய்கோள்ளுகையன்றிக்கே,. 
பரிஹாரம்சோல்ல இருப்பதே நான்‌! ஜ்ஞா௩ம்பிறந்‌ தபின்ப பாரீராவஸாநத்தளவும்‌ சேல்ல தேஹ. 
யாத்ரைக்குஉறப்பாய்‌; பின்பு தானே நித்யப்ராப்யமான நோயிறே. இதரஸாதகாபேக்ஷ்யா ப்ரா: 
பகமாய்‌, ஸாதநபுத்தி -கழிந்தவன்று தானே ப்ராப்யமாயிருக்குமிறே.£'வா உவ ௩2” (பரமா 
பதமாபந்ந£) . அடிக்கழஞ்சுபேற்ற ஆபத்தாயிற்று. இடர்ப்பட்டவிடத்திலே ஸர்வேங்வான்‌ அரை 
குலையத்‌ தலைகுலைய வந்து விழும்படியான ஆபத்தாயிற்று இது, “அதக ந நடியாமகு பதி 
(பக்த்யாத்வநந்யயாபாக்ப$) என்கிற இது உண்டானால்‌ பின்னை அவன்‌ கைப்பட்டானேயன்றோ? 
[தேறினோம்‌] - இவர்கள்கோஷ்டியில்‌ தெளிவு அரிதாயாயிற்று இருப்பது, ருஷிகள்கோஷ்டியில்‌- 
கலக்கம்‌ அரிதாயிருக்குமாபோலே. -*இ;தரவிஷயப்ராவண்யம்‌ ஆகாத? என்கிற தெளிவிறே ருஷி. 


வான்‌?இச்யாதி. “தேர்ப்பாகளார்க்கு' என்‌ றத்தைக்‌ கடாசகஷித்து மாவும்‌ - (இவளை இப்படி? இச்யா தி. ஒண்ணா: 
தல்‌? என்றதுக்கு - ஸ்வாஸாவிகமான ஒண்மையாகக்‌ இழருளிச்செய்து, பகவததுபவத்தால்‌ வந்த ஒண்மை. 
யென்று அர்ச்தார்தரம்‌ - (அம்புபட்ட? இக்யாதி. ப்ரக்ருசத்திலேயேதென்ன, 'குணாதிக? இத்யாதி. குணாதிக- 
விஷயமாகையாலே அவனடியாக வச்சதாய்‌. அத எவ. அகர்‌ து மென்றபடியாய்‌, அவனுள்ளே யிருச்கை- 
யாலே மோஹதசையிலும்‌ காந்தி போகா சென்றபடி, இர்தஅர்த்தத்‌ அக்கு - “வஹ.கிஹ 1சி-ஹள 8) 
மவ? இத்யாதியை ப்ரமாணமாகக்‌ கண்டுகொள்வது: * கைக்கூலிகொடத்து? என்றது - ஸ்வாப- 
தேசத்திலே, ஸாதகாநுஷ்டாகத்தைப்‌ பண்ணி யென்றபடி, (சோம்‌ என்றதுக்கு - ஸ்வாபதேசத்திலே, 
பக்தியென்று விவக்ஷித்து. இ அப்படி ப்ரார்த்யமாயிருக்குமோ? என்ன, இர்ரோய்‌? இத்யாதி. “புருஷகாரம்‌ 
பண்ணுறெது? என்றது - ( ஜெவவாாுஷகாரறெண நிவக_யி_த-௦8-௦ சஹெ? என்றெ ந்யாயத்‌ 
தாலே; புருஷகரரமென்றது - யத்ரமாய்‌, கி விவயவஜெ?? “்வாஹகியா ௫௦87௦௯9? என் று 
யத்நித்து ப்ரார்த்திக்கற சென்றபடி புருஷகாரமாவ, அ - புருஷன்பண்ணும்‌ வயாபாமம்‌. ஹார்த்தபாவம்‌-. 
*இக்கோய்கொள்ளுகை யன்றிக்கே” இத்யாதி. இச்சோய்ச்கு ஈன்மைபேது ? என்ன, £ ஜ்ஞாரம்பிறக்த 2 
இச்யாதி, யதீவா, உபாஸார்க்குப்போலே இவர்க்கு இது ஸாதசமோ? என்ன, (ஜ்ஞாசம்பிறந்‌. த” இக்யாதி-. 
“தேஹயாத்ரைக்குஅப்பாய்‌ என்ற தூக்கும்‌, பின்பு தானே நிச்யப்ராப்யம்‌? என்ற க்கும்‌ அத்யர்தபேதம்‌ 
தெரியாதே ; 'தேஹயாத்ராசேகஷம்‌' என்றெதென்‌? ஸாதரத்வமி ல்யோ? என்ன, *இதாஸாதக? இத்யாதி: 
( இசரஸாதகாபேக்ஷயா? என்ற ஐு-ப்ரபத்திக்குடு கமான ஸாதஈ மாக அபேச்ஷித்தபோது என்றபடி, “நன்னோய்‌? - 
என்‌ற.அக்கு - ஸ்லாச்யமான சோயென்‌ று விலக்ஷிக்தூ, அதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - “பரமாபதம்‌' இத்யாதி. பரமசப்‌ 
தம்‌ - இவ்விடத்தில்‌ ஸ்லாக்யதையிலே. அத்தை அருளிச்செய்றொர்‌-'அடி.க்கழஞ்சு? இத்யாதி. அடிக்கழஞ்சு 
பெற்ற . ஸ்லாச்பமான. அதுக்குஹேது - இடர்‌? இச்யாதி. “வாவா பஷஹொ௫8_நஹாலியை? 
றிட இதி ஸ்ரீவிஷ்ணு தர்மே. (இது? என்கைக்கு அப்படி ஸ்லாகயமாயிருக்குமோ? என்ன, “பக்தியா? : 
இத்யாதி. ஈர்‌ பரக. பாஸாக ௬ஹ08வ௦வியொஜ_1-॥_ந?? இதிதோஸுஏகாகமோ.உற்றன்னோ . 
யிது என்ன அமைக்‌ திருக்க, *தேறிஷேம்‌' என்றெ இதுக்கு - இர்தத்தேற்றர்தானும்‌அரிதென்று தாத்பர்ய . 
மென்கிறார்‌-£இவர்கள்கோஷ்டியில்‌'இத்யா தி. இவர்கள்‌-ஆழ்வார்கள்‌. பகவத்பாகவதவிஷயங்களில்‌ ப்ராவண்‌ 
யாதிறாயத்தாலே “ஸர்வார்தேவாம்‌? என்‌கறெயடி ய வழியல்லாவழியேயாகிலும்‌ ஈடச்சப்‌ பார்க்குமவர்களாகை . 
யாலே, “இசரவிஷயங்களாகாது” என்னும்தெளிவுஅரித என்றபடி. தெளிவரிதாகில்‌ கலக்கம்‌ தயாஜ்யமன்‌ 
ரறோஎன்ன இதர? இச்யாதி. இது ங்லாக்பதாவஹமென்‌ ம கருத்து. விஷயதேோரஷதர்ராமே ப்ரதாரம்‌ ருஷி... 


க- பா. தீர்ப்பாரை--வ்யாக்யாநங்கள்‌- ௨௦0௧ 


களுக்கு. உள்ளது; பகவத்ப்ராவண்ய மடியாக வந்த கலக்கமிறே இது, “ஆகில்‌, அதுசொல்லிக்‌ 
காணாம்‌? என்ன, [போர்ப்பாகுடத்யாதி] - இரண்டுதலைக்கும்‌ உறவாய்ப்‌ போருந்தவிடச்‌ சென்று, 
வீனைத்தலையிலே வந்தவாறே, “யஹ 3, வமொவாவ?' (யஸ்யமந்த்ரீசகோப்தாச) என்கிற 
படியே. - அவர்கள்பறித்தக்கோண்ட பரிகரமெல்லாம்‌ தானேயாய்‌ நிவறானாயிற்று. போர்க்கு 
வேண்டும்‌ நிர்வாஹமெல்லாம்‌ தானே செய்து. பாகு என்று - நிர்வாஹகர்செய்யும்‌ தொழில்‌. 
[ தான்சேய்த] - ஏழுலகும்‌ தனிக்கோல்செல்ல வீற்றிருந்த தான்‌ செய்து. தன்‌ ஆஸுபலத்தாலே 
ஸர்வத்தையும்‌ நடத்தக்கடவ தான்‌ சேய்து கைதொடனாம்‌. தானேன்று - மேன்மை சோல்‌ 
லிற்று, இவள்மோஹிக்கிறது அவனுடைய ஸேளலப்யத்துக்கிறே, எனியவனேளிமைக்கு அகப்‌ 
டடமேவளன்றே இவள்‌,  அம்மேன்மையுடையவன்‌ தாழநின்றதிலே அகப்படேவளிறே இவள்‌. 
[தான்செய்து அன்றுலவரைவேல்வித்த] - அவர்கள்‌ நூற்றுவராய்‌ துர்வர்க்கமடங்க அங்கே .திர 
ண்டு, இவர்கள்‌ தாங்கள்ஜவராய்‌ வெருவியராய்‌ நின்ற அன்று; தான்‌ கையும்‌ அணியும்‌ வகுத்து, 
படைபொருத்தி, ஸாரத்யம்பண்ணி, குதிரைகள்‌ இளைத்தவிடத்திலே வாருணாஸ்த்ரங்கள்‌ விடலா 
மிடங்கள்‌ காட்டி விடுவித்து, அங்கே குதிரைகளைவிட்டு நீநட்டிப்‌ பூட்டி வென்றா னென்னு 
மிடம்‌. அர்ஜுன்‌ மேலே யாகவேண்டும்‌ வ்யாபாரங்களையடையத்‌ தானே சேய்தானிறே, 
[ஜவரைவேல்வித்த] - துர்யோதநாதிகளைத்‌ தோற்பித்தவதிலும்‌ அரிதுகாணும்‌ பாண்டவர்களை 
வேல்வித்தது. அவர்களை துர்மாநத்தாலே தோற்பிக்கை அரிது; இவளை ல்த்ரீத்வாபிமா௩த்தாலே 
தோற்பிக்கை அரிது; அப்படியே, *நகாஉ* க்ஷெவியக ]ஹ?? (நகாங்கேஷவிஜயம்க்ருஷ்ண) 
என்ற இவர்களை ஜயிப்பிக்கையும்‌ அரிதிறே. *(தர்மோதநாதிகளைத்‌ தோற்பிக்கலாம்‌, இவளைத்‌ 
தோற்பிக்கை அரிது; அவர்களை ஸ்வாதர்த்ர்யாபிமாநஈத்தாலே தோற்பிக்கை அரிது, அப்படியே 
இவளை ஸ்த்ரீத்வாபிமாநத்தாலே தோற்பிக்கை அரிது.) [மாயப்போர்‌] - ஆஸ்சர்யமான யுத்த 
மேன்னுதல்‌, க்ருத்ரிமயுத்த மேன்னுதல்‌. பகலை இரவாக்குவது, “ஆயுதமேடேன்‌” என்று ஆயுத 
மெடப்பது ஆனவை இத்தலையிலும்‌ உண்டு; மஹாரதர்‌அநேகர்‌ கூடி அபிமந்யு ஒருவனை நீர 
ஸித்தவை தோடக்கமானவை அத்தலையிலும்‌ உண்டு; இவற்றைச்‌ சோல்லிற்றாகவுமாம்‌. [தேர்ப்‌ 


களுக்கு, பசவத்விஷயவைலக்ஷ்ண்யஜ்ஞாாமே ப்‌ரதாசம்‌ அழ்வார்களுக்கு என்றபடி. போர்ப்பாகுசெய்த ப்ரகா 
ரத்தை அருளிச்செய்ரொர்‌ - (இரண்தெலைல்கும்‌' இத்யாதி. பொருச்சவிட - எர்திபண்ண. வினைத்தலை - 
யுச்தபூமி. “பஸ, வமொவயரதஹு.ஹ 7003௧8 _நாஉ.ந8?? இதி ராஜஸூயே த்ருதராஷ்ட்ரஃ 
அளிட்டுச்செய்யாதே தானே செய்சென்று ஓரர்த்தம்‌ அருளிச்செய்து, *சான்‌? என்றதுக்கு ஸர்வாதிகனான 
தானென்று ர்த்தாக்கரம்‌ - ஜழுலகும்‌!இதியாதி. எடுத்த சந்தைக்கு அர்த்தம்‌ - “சன்‌ஆஸ.பலத்தாலே? இத்‌ 
யாதி; விவாண மென்னவுமாம்‌. கைதொடனாய்‌ - கையாலே தொட்செ செய்கிற ஸஹாயபூதனாய்‌. இவள்‌ 
மோஹிக்கெது அவன்‌ ளெளலப்யத்துக்‌ காயிருக்க, மேன்மையைச்‌ சொல்லுகிறது எதுக்கென்ன; * இவள்‌ 
மோஹிக்கிறது? இத்யாதி, அவனுடைய - பானானவனுடைய, விவரணம்‌ - 'எளியவன்‌? இத்யாதி, * தான்‌ * 
என்றதுக்கு பாவார்தரம்‌ . (அவர்கள்‌ நூற்றுவர்‌! இத்யாதி. அதாவது - அர்ஜுராதிகளும்‌ தானுமன்றிக்கே 
தானே யென்றபடி. வர்‌? என்ற அக்கு இரண்கொச்ப*யம்‌ - வெருவியராயிருக்குமவெொன்று ஒன்று, 
காங்க” என்றிறாக்குமவ பென்‌ று இரண்டாவது. வெருவியராய்‌ - அல்பஸஹா பராய்‌ சையும்‌அணியும்‌ 
வகுத்து - வ்பூஹவிப்ரகம்பண்ணி. படைபொருத்தி - யுத்தம்பண்ணுவித்து. பூட்டி உ தேரிலேகட்டி 
*வெல்வித்த? என்று - அகடிதம்போலே சொல்லுகைக்கு அப்படி யரிகோ? என்ன, துர்யோதகாஇ? இத்யாதி” 
மேலில்விவரணவாகீயாநுகுணமாக “ஜர்யோத்நாதிகளையும்‌ இவளையும்‌ தோழ்பித்தவ;இலும்‌? என்று கூட்டிக்‌ 
கொள்வது. விவரணம்‌ - “அவர்களை?இச்பாதி. யத்வா; 'அரிதானபடி எப்படி? என்ன, “அவர்களை இத்யாதி 
என்னுதல்‌. 6 சிந்தை அழாய்ச்திசைக்கன்‌ ஐதே? என்சையாலே இவள்‌ தோல்வியும்‌ ஹித்தமிறே. ௨௩௯௨” 
கெஷிவிஜய௦க ரஷ _நவாராஜ பஹுவாமிவ। கீஹஷோராஜெ) நமொலிர கிிஸொடெிம8_விடெத.ந 
வர?” இதி. தோஸு பாதமே. க்ருத்ரிமம்‌எத? என்ன, “பகலை? இத்யாதி. ஸாரதிலகஷணத்தைக்‌ சாட்டெருர்‌_ 


* குண்டலித கரர்‌தம்‌ க்வாசித்சம்‌, 
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௨௦௨ இருவாய்மொழி--௪ - பட ௬ - இஃதீர்ப்பாரை. 


பாகனார்க்கு!-அற்‌ஜுகனை எதிரிகள்‌ சீறினால்‌ அழியச்செய்வது தன்னையாம்படி, உடம்புக்க்டிடாதே. 
வெறங்கையோடே. தேர்த்தட்டிலே முன்னே நின்று ஸாரத்யம்பண்ணினபடியைச்‌ சொல்லுகிறது. . 
எயில்‌? (அமமஸ்மி) - நான்‌ உன்‌அடியானன்றோ ? ஏவிக்‌ கார்யங்கோள்ளலாகாதோ? என்‌ 
னும்‌. [இவள்‌] - அப்பாகிலே பிடிபட்ட இவள்‌. “திம 3 ண$வசா_தாஹள கெஹஜெவா 
வ கிஷ அ (நீர்க்குண$பறமாத்மாஸேளதேஹந்தேவ்யாப்யதிஷ்டதி) என்கிறபடியே, ஸாரத்ய 
வேஷம்‌ இவள்வடிவிலே நிழலேழுந்து தோற்றுகிறதில்லையோ? இவள்‌ கேஞ்சுகலங்கி மோஹிக்‌ : 
கிறது தேர்ப்பாகனார்க்கு; “கடல்கலங்கிற்ற' என்றால்‌, *மந்தரத்தாலே” என்று இருக்கவேண்‌ 
டாவோ? ஸாரத்யவ்ருத்தாந்தத்தை யோழிய, பரமபதத்தில்‌ முதன்மைக்கு மோஹிக்குமோ? : 
மயர்வறமதிகலமருளப்பேற்ற இவள்‌, மயர்வறமதிகல மருளப்பேற்றார்‌ கலங்கும்போது அவஷை : 
டையஷங்ரிதபாரதந்த்ர்யத்திலே ஆகவேண்டாவோ? ஒருவனுக்கு ஹோகநிவர்த்தகனானவன்‌ கா 
ணுங்கோள்‌ இவளுக்கு போகத்தை விளைத்தான்‌. ஆணுக்கு மோகத்தைப்போக்கினான்‌; அபலை 
க்கு மோகத்தை விளைத்தான்‌. கு 
of 
இரண்டாம்பாட்டு, 
ணை 2.0 னள 

திசைக்கின்றதே இவள் கோய்‌ இதுமிக்கபேருந்தேய்வம்‌ 

இசைப்பின்றி நீரணங்காடூம்‌ இளக்தேய்வமன்றிது 

திசைப்பின்றியே சங்குசக்காமேன்றிவள்கேட்க நீர்‌ 

இசைக்கிற்றிராகில்‌ நன்றேயில்பேறு மிது காண்மினே, 


£ அர்ஜுனை ? இத்யாதி. ஈடுஇடாதே - கவசம்தரியாதே. பாகனுக்கு உடம்புக்‌டு இட ஒண்ணாது. 
ஸாமத்யத்தாலே - பாமதந்த்ர்யத்தை விவக்ஷித்து, அதுக்கு ப்ரமாணம்‌ .. “அயமஸ்மி? இத்யாதி, ய்‌ 
8விஉஹஊஉாஹொஃ௨)-௫இ.ஹிய)விவகூதி.க(] கறிஷரசிஹி.த வய த ௦வக்ஷஷிமாற_த? ல 
இத்புத்யோசபர்வண்யேகஸப்ததிதமே யுதிஷ்டிரம்ப்ரதி க்ருஷ்ண. இதுக்குஅர்த்தம்‌ - “சான்‌? இஃயாதி, 
“இவள்‌? என்றதுக்கு மூன்‌. றதா ச பர்யம்‌ - (அப்பாலே? இத்யாதி வாக்யத்ரயத்தாலே. மூச்தின்து - ஆப 
ஹாவியாக ₹அப்பாகிலே பிடிப்பட்டஇவள்‌? என்றது.- இது - சா லா. ரத்யவேஷத்திலே மீடுபட்ட இவளென்‌ 
தபடி இரண்டாவது - ப்ரகாமமா ஈத்வத்தைப்‌ பற்ற. ' நிர்க்குண? என்றது - சாணியிறக்கிட்ட, வில்லையுடையவ 
னென்றபடி. ஷறி௰ 3 ணைவேற8 காஹளெஹஜெவாவ) அவதி | அ8ஹு2 ர நவிலெ ய 
நாவ ல்‌ நல யெ? இத்யாரண்யபர்வணி ஹாதூமர்தம்ப்ரதி பீமஸேர£. ஸ்கை ல்‌ பூர்லலமவித்‌ 
வே. த்ருதீயார்த்தோபபாத௩ம்‌ - “கடல்‌? இத்யாதி. அன்றிக்கே, கடல்‌இத்யாதி வாக்யம்‌ . ்‌ இவள்‌ 2 
என்றத க்கு தரு தீயார்த்தமாய்‌; இஉள்கெஞ்சுகலல்‌கி' இத்யாதி வாக்யம்‌, *ச ச்தைதுழாய்‌? இச்யாதிக்கு அர்த்த 
மென்னுதல்‌, இசைகச்சன்றசே யென்ற “எகாமத்தை? - சேர்ப்பாகளார்க்கு ? என்‌ மெத்தோடே அர்வயித்து 
அவதான தாத்பர்யம்‌ - 'ஸாமத்ய' இத்யாதி. வில ரணம்‌ - “மடர்வற? இசயரதி, ஆங்ரிதபாரதர்தர்யத்திலே 
ஆகவேண்டாவோ? என்றது - *எத்திறம்‌? என்றத்சைப்‌ பற்ற. கழே ₹கடல்வண்ணா” இச்யாதியாற்‌ சொன்ன 
- காலாமர்த்தத்தை இங்கே காட்டுகிறார்‌ - “தருவனுக்கு? இத்யாதி வாக்யத்ரயத்தாலே, சிந்தை - நெஞ்சு, 
அழாய்‌ - கலங்கி, பீரமித்து, திசைக்கின்றத & அறிவழியாநின்றஅு, “தேறினோம்‌? என்‌.ற. பன்மைக்கு .. 
அவர்கள்‌ கலக்கம்‌ தனக்கொத்தவோபாதி, தன்செளிவே அவர்களுக்கும்‌ தெளிவென்று கருத்து, ஒர்ப்பால்‌ 
'இவ்வொண்ணுதல்‌ இதயாரப்ய, இசைக்கின்றது - இணி அன்னைமீர்‌! யாம்‌ . தீர்ப்பாசை -'எங்லனம்நாடு தும்‌ 
இத்யக்வய3. ந்த்‌ (க) 


௨. பா. இசைக்கின்றதே--வ்யாக்யாத்ங்கள்‌ : ௨௦௩ 


த ஆ... (இசைக்ள்றதே.) நீங்கள்‌ இவளுடைய்‌ நோயினை ஓன்றும்‌ அதி௫திலீர்‌; 
இக்நோய்‌ மிக்கபெறாந்தெய்வத்தாலே வந்தது. வீஸத்ருமுமாக நீங்கள்‌ நின்று அணங்காடுறெ 
அத த்ர தைவ க்ருத மல்ல. இதுக்குப்‌ பரிஹாரம்‌ என்‌? என்னில்‌;--சொல்‌,லுவார்‌ சொல்லிற்‌ 
“தைக்‌ கேட்டுத்‌ திகையாதே, சங்குசக்காம்‌ என்று இவள்கேட்க நீர்‌ இசைக்டிற்றிராகில்‌ தன்றே 
ன்ப இப்போதே இப்பொருளை ப்ரத்யகஷிக்கலா மென்கிறுள்‌. ்‌ 

ஒ.--இசண்டாம்பாட்டில்‌, *க்ஷாத்ரதேவதாமாச்‌இகளால்‌ இவ்வ்யாதி போக்குகை 
அரிஅ; நீங்கள்‌ கலங்காதே எம்பெருமானுஉ டய இறம்‌ சொல்லில்‌ இவளைப்‌ பெறலாம்‌” 
கான்றொள்‌.. 
[திசைக்கன்றதே என்று தொடங்க] - இவள்கோய்‌ நீங்கள்‌ அறி௫றிலீர்‌; இது 
பரதேவதையாலே வந்தது. - ஒரு ஸங்கதியின்‌ றியே நீங்கள்‌ தேவதையேறியாடுகற கூாத்ர 
கைவத்தால்‌ வந்ததன்று, இது, [இசைப்பின்றியே] - ப்ரமியாதே. [இசைக்கிற்றிசாகில்‌] - 
சொல்லவல்லிகோளாடுல்‌. [இல்பெறும்‌] - ஜீவிக்கும்‌. இல்‌ - உடம்பு, 
. ப.--அரந்தரம்‌, இவள்கோய்‌ க்ஷஈத்ரதேவதாமூலமல்ல, ஸர்வா திகதேவதாமூலம்‌; 
அவனுடைய அலா தூரணடஹ்சங்களைச்‌ சொல்லில்‌ இவளைக்‌ கிடைக்கலாம்‌ என்றொள்‌ 
திசைக்கின்றஅ - (இவளோடு உங்களோடு வாசியற) மதிகெடுறது; இவள்கோய்‌ 
இவள்கோயாலாயிருச்காம்‌, இது-இ.௮, மிக்க பெரும்‌ தெய்வம்‌ - ஸர்வாதிகமாய்‌ அபரிச்சேத்ய 
மாஹாத்ம்யத்தையுடைய தேலமூலம்‌: இன - இன, இசைப்புஇன்றி - (உங்களுக்கும்‌ இவள்‌ 
தனச்கும்‌ கோய்ச்கும்‌) சேராதபடி, நீர்‌-நீங்கள்‌, அணங்காடும்‌-தைவாவிஷ்டராயாடூறெ, இளம்‌ 
தெய்வம்‌ - அல்பதேவதை, அன்று - அன்னு: இசைப்புஇன்‌ நியே - (புறம்புசொல்லுவார்‌ வார்த்‌ 
தையைக்கேட்டு) ப்ரமியாதே, சங்குசக்கரம்‌ - (௮ர்தஸர்வாதிகதேவதைச்கு அஸாதாரணஹெ 
கங்களான) சங்கசக்ரங்கள்‌, என்று - என்று, இவள்‌ - (மோஹித்துக்கிடக்கற) இவள்‌, கேட்ச- 
கேட்க, நீர்‌ - நீங்கள்‌, இசைக்கற்றிராகில்‌ - சொல்ல வல்லீர்களாகில்‌, ஈன்றே - நன்றாகவே, 
இவள்‌), இல்‌ பெறும்‌ - இல்லிருப்புப்பெறும்‌; இது - இத்தை, காண்மின்‌ - (அபரசோகூஷித்துக்‌) 
காணுங்கோள்‌. 
இல்லென்று - இருப்பிடமாய்‌, இவ்வீடத்திலே இவள்‌ ஸத்தையோடே.யிறாக்கப்‌ 
பென மென்றபடி. அன்றியே, நாயகன்பக்கலிலே இல்வாழ்க்சையைப்‌ பெறு மென்றுமாம்‌. 


இ.-—இரண்டாம்பாட்டில்‌, கூஷத்ரதேவதாஸார்தியாலே இவள்கோப்‌ போக்குகை 
அரி; பகவத்விஷயத்தைச்‌ சொல்லில்‌ இவளைப்‌ பெறலாம்‌ என்கிறாள்‌. 

[திசைக்கின்‌றதே இவள்ரோய்‌] - இவள்‌ கோய்‌ நிமித்தமாக அறிவு கெடாகின்றி 
கோள்‌. “தாய்மார்‌ கெளரவ்யைகளாசையாலே, அறீவுகெடுகிறதே நாம்‌” என்கிறாள்‌. அவன்‌ 
ுணம்நிமித்தமாக இவள்‌ அறிவுகெடாரின்றாள்‌. நீங்கள்‌ இவள்கோய்கிமித்தமாக அறிவு 
கெடாநின்றிகோள்‌. ₹நாங்கள்‌ அறிக்திலோமாகில்‌, அறிந்த நீ சொல்லிக்காணாய்‌' என்ன, 
[இ.அ மிக்சபெருந்தெய்வம்‌] - *வானோர்தலைமகனும்‌ சீராயின தெய்வகன்னோ யிது”, ம 3 
ூ2வாகொகெவ3!? என்றெபடியே அபரிச்சிந்கமாய்‌ ஸர்வாதிகமான தெய்வமடியாக வங்கத்‌ 
இது பரதேவதையடியாக வந்த கோயாகையாலே, கனலிய நோய்‌, [இசைப்பின்‌ றி] - சேர்த்தி 
யின்றி. உங்களுக்கும்‌ இச்செயலுக்கும்‌ என்ன ஸங்கதி யுண்டு? இவள்படிக்கும்‌ இந்கோய்க்‌ 
கும்‌ நீங்கள்‌ செய்றெவற் றுக்கும்‌ ஒருசேர்த்தியில்ல்‌. உங்கள்‌ ஸ்வரூபத்அக்கும்‌ இச்செய 
“லுக்கும்‌ சேர்த்தியில்லை. இச்செயல்‌ உங்கள்ஸ்வரூபத்‌அக்குச்‌ சேரா; இவள்ஸ்வரூபத்துக்‌ 


௨௦௪ திருவாய்‌ மொழி ௪-ப. ௬-த. தீர்ப்பாரை. 


கும்‌ சேராது; இவனமொய்க்கும்‌ சேராது, [ர்‌] - பகவத்விஷயத்திலே விக்ருைகளாகக்‌ 
கடவ நீங்கள்‌. [அணங்காடும்‌ இளக்தெய்வமன்‌ அ] - தேவாவிஷ்டராய்‌ ஆடுகிற க்ஷத்ரதேவ 
தை யடியாக வந்த சோபன்று இன. [ இசைப்பின்‌ நியே] - சோயதியாதாப்போலே பரிஹாரத்‌ 
இலும்‌ அறிவுகெடொதேகொள்ளுங்கொள்‌. * கோய்க்கு கிதாகத்தைச்‌ சொன்னாற்போலே 
பரிஹாசத்தையும்‌ சொல்லாய்‌'என்ன, [சங்குசக்கரமென்‌ அ] - [*சங்கென்‌ னும்‌ சக்காமென்னும்‌'” 
என்றிறே இவள்கோய்‌ இருப்பன, கோய்வர்தவழி இதா வானால்‌ அவ்வழியாலே பரிஹா 
ரம்பண்ணவேண்டாவோ? [இவள கேட்க நீர்‌ இசைக்கிற்றிராகில்‌] - மோஹித்துக்கிடக்கிற 
இவள்‌ கேட்கவல்லளாகிலாயிற்‌ அ, இவர்கள்‌ சொல்ல வல்லராவது. இவள்‌ அவ்விஷயத்திலே 
மோஹித்துக்‌ கடக்கிறாப்போலேயாயிற்று, இவள்‌ கோயிலே இவர்கள்‌ அறிவுகெட்டுக்‌ டெக்‌ 
இறபடி. [கன்றே] - ஈன்றாப்த்‌ தலைக்கட்டும்‌; ஈன்மை எவ்வளவு உண்டாமென்னில்‌,--[இல்‌ 
பெதும்‌] - ஆத்மாவுக்கு போகாயதகமான சரிரத்தைப்‌ பெறும்‌. ஒருதமிழன்‌ *இல்லாகப்‌ 
பெறும்‌' என்றான்‌;  க்ருஹிணியாகப்பெ அம்‌ என்கை. ம ரஹிணீ ம ரஹ) 0,௧77, த்‌ 
ஏ யில்‌ பெறும்‌ என்று ஆப்‌, எயில்‌ என்று காஈமாய்‌, வார்த்தைசொல்லப்பெறும்‌ என்கை, 
*பண்ணைவென்ற இன்சொல்மங்கை'' இறே. யே றாயேறாலாவா”', [இத காண்மினே] - 
நிங்கள்‌ செய்றெவற்றோபாதி இத்தையும்‌ செய்அபார்க்கமாட்டிகோளோ? இக ஈதிமாத்ராகம்‌ 
போலே பலவ்யாப்த மென்னவுமாம்‌, 


ஈடு. இரண்டாம்பாட்டூ. க்ஷுமத்ரதேவதாஞாந்தியால்‌ இந்நோய்போக்குகை அரிது, 
பகவத்விஷயத்தைச்‌ சொல்லில்‌ இவளைப்‌ பேறலாம்‌ என்கிறாள்‌. 

[திசைக்கின்றதே இவள்நோய்‌] -இவள்‌ அவன்குணகிமித்தமாக அறிவுகெடாரின்றாள்‌; 
நீங்கள்‌ இவள்கோய்கிமித்தமாக அறிவுகெடாரின்நிகோள்‌. இவள்‌ நோவுக்கு நிதாகம்‌ நீங்கள்‌ 
“அவனடியாக வந்தது” என்று அறியமாட்டுகிறிலிகோள்‌. “திசைக்கின்றதே'என்‌கையாலே - தாய்‌ 
மாராகையாலே கேளரவித்து வார்த்தைசொல்லவேணுமிறே. இவள்ரோய்நிமித்தமாக அறிவூ 
கேடூவதே நாம்‌ ? நாங்கள்‌ அறிந்திலோமாகில்‌, இதுக்கு நிதாகமறிந்தாயாயிருக்கிற ரீ பின்னைச்‌ 
சொல்லிக்காணாய்‌' என்ன--[இது மிக்கபேருந்தெய்வம்‌] - “ம ப$வாதொவெவ2? (கம்பீர 
பரமோதேவ$) என்றும்‌, “வானோர்தலைமகனாம்‌ சீராயின தெய்வ௩ன்னோம்‌”” என்றும்‌ சொல்லு 


இரண்டாம்பாட்டு - “திசைக்கன்‌ றதே? இத்யாதி. “நிரணங்காமிளர்செய்வமன்‌ றிது? என்‌ த்தால்‌ 
பலிதத்தை அருளிச்செய்யாநின்‌ சொண்டு, “சங்குசக்கரமென்‌ றிவள்கேட்க நிரிசைக்இற்றிராகில்‌ ஈன்றேயில்‌ 
பெறும்‌? என்‌ றத்தைக்‌ கடாகதித்து அவதாரிகை - கரதீர* இத்யாதி. சாந்தி - ஆராதரம்‌. 


கீழிற்பாட்டிலும்‌ (இிசைக்கின்‌றதே? என்‌ இவைத்‌, இங்கும்‌, (இசைக்டின்‌ சதேயிவள் சோய்‌? என்ற 
அக்கு ஹாவம்‌ - இவள்‌ அவன்‌? இத்யாதி. குணஙிமித்தமாக-*தேர்ப்பாகனூர்க்கு” என்ற ஸெளலப்யகுணநிமித்த 
மாக. இசைக்கன்றதே - ப்ரமிப்பதே, இவள்ரோய்‌ - இவள்சேரய்கிமித்தமாக, பெறார்தெய்வம்‌? என்றக்‌ 
தைக்‌ கடாகதித்து மாம்‌ - “இவள்கோவுக்கு? இத்யாதி. இசைக்கின்றிகோளென்னாகே, இிசைக்ின்றதே? 
என்றெதென்‌! த £திசைக்கின்‌ றதேயென்சகையாலே? இத்யாதி. ஈாமென்றது - நீன்க ளென்றபடி; 
தேவரீர்ச ளென்றபடி. 'இிசைக்கன்‌ ஐதே” என்‌ெ இது - பூஜ்யோக்தி; எழுக்தருளிற்‌ றென்னுமாபோலே. 
ம றோவேறொலெவ?? என்றதுக்கு ப்ரமாணத்திட்டில்‌ அகாங்‌ காணோம்‌; ஆகாரங்‌ கண்டகொள்வ ௮. 
“வானோர்தலைமகனாம்‌? இத்யாதிக்கு - நித்யஸரிகளுக்குத்தலைவனான ஸர்வேங்வானுடையதான குணங்களடி. 
யாக வுண்டாய்‌ திவ்யமாய்‌ போகபலமான ரோயாயிறாக்கு மிசென்று சப்தார்ச்சம்‌, இருவிருத்தம்‌ - எபி 
மூன்றாம்பாட்டு, “வாராயின?? இத்யாதி, அவனடியாக வந்த நோ யென்னாதே, ஸாமாகாஇகரண்யேச சொல்‌ 
அவானென்‌? என்ன, “இவள்ரோவுக்கும்‌? இத்யாதி. கார்யகாரணபாவேச உண்டான ஸாமாரா சொண்யத்தைப்‌ 


௨. - பா. இசைக்கின்றதே--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௦௫ 


கிறபடியே, ஸ்ர்வேஸ்வானடியாக வந்த கனவிய நோவு இது; இவள்நோவுக்கும்‌, இக்நோவுக்கு 
'நிதாநபூதனானவனுக்கும்‌ உண்டான அபேதத்தை புத்திபண்ணி, : இது மிக்கபேருந்தெய்வம்‌” 
என்று இதுதன்னை அவனாகச்‌ சொல்லுகிறாள்‌. [இசைப்பின்றி இத்யாதி] - நீங்கள்‌ பண்ணு 
கிற பரிஹாரத்துக்கும்‌ உங்களுக்கும்‌ ஒருசேர்த்தி யில்லை; இந்நோய்க்கும்‌ இவளுக்கும்‌ ஒருசேர்‌ 
த்தி மில்லை. முதல்‌ தன்னிலே பகவத்விஷயத்திலே கைவைத்தார்‌ கொள்ளுகைக்கு ஸம்பாவ 
நையுடைய நோவன்று இதுதான்‌. ஒருவழியாலும்‌ ஒருசேர்த்தியின்றிக்கே: இது உங்களுக்குச்‌ 
'சேர்க்ததல்ல; உங்கள்மகளாய்‌ நோவுகொண்ட இவளுக்குச்‌ சேர்ந்ததல்ல; நோவுக்கு நிதாந 
பூதனானவனுக்குச்‌ சேர்ந்ததல்ல; இதாதேவதைகள்‌ இந்நிலத்தில்‌ வந்து புகுரமாட்டாமையாலே 
நீங்கள்‌ நினைக்கிற தேவதைகளுக்குச்‌ சேர்ந்ததல்ல. இங்கே அருளிச்செய்யும்‌ வார்த்தை - 
பிள்ளையுறங்காவில்லிதாஸர்‌ குடிமகனொருவனுக்கு ஐயனார்‌ ஏறி வலித்து நலிந்தவாறே, “உனக்கு 
(வேண்டுவ தேன்‌? என்றுகேட்க, “எனக்குப்‌ பாலும்‌ பழமுமாக உண்ணவேணும்‌; சாந்தும்‌ 
புழுகும்‌ பூசவேணும்‌; ஈல்லபுடைவை உடூக்கவேணும்‌; நல்ல ஆபரணம்‌ பூணவேணும்‌; தண்‌ 
டேறவேணும்‌; அணுக்கனிடவேணும்‌' என்ன, அவர்களும்‌ “அப்படியே செய்கிறோம்‌' என்று, 
பிள்ளைதிருமாளிகையிலே வக்கு, சாந்து புழகு ஆபாணாதிகளை வாங்கிக்கோண்டூபோய்‌ அவற்றை 
அலங்கரித்து ஸாாந்தியும்‌ பண்ணிவிட்டு வந்த அவ்விரா, பண்டையிலும்‌ இரட்டியாக அவனை 
வலிக்க, *இதுஎன்‌?' என்றுகேட்க, “பிள்ளைசாத்துகிறவற்றையேல்லாம்‌ கோண்டூவந்திகோள்‌ ; 
அவர்க்குச்‌ சாத்துகிற அணுக்கனை யிட்டிகோள்‌; கான்‌ அதின்கீழே போவேனோ ? என்னை வேயி 
விலே கொண்டுபோனிகோள்‌, என்‌ உடம்பிலே நெருப்பை வழியட்டினாற்போலே அவர்‌ சாத்‌ 
துகிறவற்றைப்‌ பூசினிகோள்‌, அரிகண்டமிட்டாற்போலே அவர்‌ சாத்துகிற ஆபரணத்தைப்‌ பூட்‌ 
டினிகோள்‌ ; நீங்கள்‌ சேய்த சேயலுக்கு இவனைக்கொண்டல்லது போகேன்‌” என்று வலித்த 
தாம்‌. ஆகையால்‌, அவற்றுக்குச்‌ சேராது. [கீர்‌] - பகவத்விஷயத்திலே விக்ருதராகக்கடவ நீங்‌ 
கள்‌. [அணங்காடூம்‌ இளந்தேய்வமன்று இத] - தேவாவிஷ்டராய்க்கோண்டூ ஆடூகிற மறுமுட்டூப்‌ 
போறாத க்ஷாத்ரதேவதையடியாக வந்த நோயன்று இது. 


[திசைப்பின்றியே] - இவள்நோய்க்கு நிதாநத்தில்‌ அறிவுகேட்டாற்போலே பரிஹாரத்‌ 
லும்‌ மதிகேடாதே. நிதாநத்தில்‌ கலக்கம்பிறந்தாலும்‌ பரிஹாரத்தில்‌ கலக்கம்பிறவாதொழிய 
திலும்‌ மதி த. நிதாநத்‌ தீ 


பற்ற - 'பெருர்தெய்வம்‌? என்கற தென்றபடி. அபேதத்தை - ஹேதுஹேதுமத்வாலேச உண்டான அபேதச்‌ 
தை. உங்களுக்கும்‌ - “நீர்‌? என்கையாலே, பகவத்விஷயத்திலே விக்ருதராகக்கடவ உங்களுக்கும்‌. இர்ரோய்ச்‌ 
கும்‌ - நீங்கள்‌ நினைத்த நோய்க்கும்‌. இந்சோய்க்கும்‌ இவளுக்கும்‌ ஒருசேர்த்தி யில்லாமையைக்‌ காட்டுகிறார்‌ - 
முதல்‌ தன்னிலே? இக்யாதி. இன்னார்க்கு இசைப்பின்றி யென்னாதே, ஸாமாச்யமாகச்‌ சொன்னதுக்கு 
மரவம்‌ - *ஒருவழியாலும்‌ ஒருசேர்‌த்தியின்றிக்கே? என்றது. ஒருவழியாலும்‌ சேர்த்தியில்லாமையைக்‌ காட்டு 
இரார்‌ - (இது உங்களுக்கு? இத்யாதி. நிதா£பூதனா।னவனுக்கு - நிசரஈபூதனான ஈஸ்வரனுக்கு. நிச்ரஹஹேத 
வாகையாலே அவனுக்குச்‌ சேர்ர்ததல்ல வென்றபடி. *இளச்தெய்வம்‌? என்றத்தைப்‌ பற்ற, £இர்கிலத்தில்‌ 
அந்து புகுரமாட்டாமையாலே? என்றது. இதரதேவதைகள்‌ பாகவத்க்ருஹங்களிலே வந்து புகுரமாட்டா 
தென்கைக்கு ஐதிஹ்யம்‌ - “பிள்ளையுறங்காவில்லி? இத்யாதி. குடிமகன்‌ - படியாள்‌. ஐயனார்‌ - சாஸ்தா, 
தண்டு - ஆர்தோளிகை. அணுக்கன்‌ - குடை. அவ்விரா - அன்ற ராத்ரி. வலிச்ச - பாதிக்க. வழியட்டினாத்‌ 
போலே - வழியவிட்டாற்போலே. மறுமுட்டுப்பொருத - பின்னை ஒருகார்யத்‌ அக்கு ஆகாத, *இளக்தெய்வம்‌? 
என்றெ ஸாமாநாதிகரண்யம்‌ - கார்யகாரணவாவ கமிபர்தநம்‌. 


திசைப்பின்றியே - கலக்கயின்றிக்கே, பரிஹாரத்தில்‌ சலக்கமில்லாமைகொண்டு கார்யகாமாமோ? 
என்ன, (நிதாஈத்தில்‌? இத்யாதி, நிதாகம்‌ - சங்குசக்கரம்‌. பரிஹாரம்‌ - அத்தைச்சொல்லுகையே. சங்கு௪க்க 


௨௦௬ இருவாய்மொழி--௪ - ப. ௬ - இ. இர்ப்பாசை. 


லே நோவு பரிஹ்ருதமாமிறே. நாங்கள்‌ நிதாநத்தில்‌ அறிவுகெட்ட அம்மன்‌? பரிஹாரத்தில்‌, 
அறிவுகேடாத வழியென்‌? என்னில்‌,---[சங்கு இத்யாதி] - *சங்கேன்னும்‌ சக்காமேன்னும்‌” என்‌: 
றிறே இவள்‌ கோய்‌ இருப்பது ; நீங்களும்‌ சங்குசக்கரமேன்று பரிஹரிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. கோஷ 
வந்தவழியை அறிந்து பரிஹரிக்கவேண்டாவோ 1 “சற்கென்னும்‌ சக்கரமேன்னும்‌”' என்று நீங்‌ 
கள்‌ சோல்லவன்றோ நானும்‌ அறிந்தது; இப்போது பரிஹாரத்திலே வந்தவாறே அறிவு கேட 
கிறதேன்‌? அது சேய்யுமிடத்தில்‌ குளப்படியிலே கடலை மடூத்தாற்போலேயா காமே, “சங்கன்‌ 
னும்‌ சக்கரமென்னும்‌'” என்று இவள்‌ சோன்னற்போலே சோல்லப்‌ பாருங்கோள்‌. [இவள்‌ 
கேட்க ரீர்‌ இசைக்கிற்றிராகில்‌] - மோஹித்துக்கிடக்கிற இவள்‌ கேட்க வல்லளா மன்று காணும்‌, 
தெளிந்திருக்கிற இவர்கள்‌ சோல்லவல்லராவது ; ஆகையிறே, “திசைப்பின்றியே என்றது. இவ. 
ளுக்கு இங்ஙன்சோல்லுமதோழிய மற்றோன்‌ தான்‌ செவிப்படாதுகாணும்‌. இவள்‌ செவியிலே. 
படும்படி, நீங்கள்‌ தரித்தரின்று ஒருக்திமாத்ரம்‌ சோல்லவல்லிகோளாகில்‌, ஆய்ச்சிமகணுடைய. 
அந்திமஸமயத்திலே பட்டர்‌ “அறிய! என்று எழுந்தருளியிருந்தாராய்‌, தம்மையறியாதே கலங்கிக்‌. 
கிடக்கிறபடியைக்‌ கண்ட, பேருமாளுக்கு இவர்‌ ஸ்நேஹித்திருக்கும்படியை அறிந்திருக்கையா- 
லே, மெள்ளச்‌ செவியிலே யூதினாற்போலே *அழகியமணவாளப்பேருமாளே பாரணம்‌” என்றாராம்‌; 
அநந்தரம்‌ அதிலே உணர்த்தியுண்டாய்‌ நெடும்போதேல்லாம்‌, “அழகியமணவாளப்பேருமாளே பார 
ணம்‌' என்று திருநாட்டூக்கு ஈடந்தாராம்‌. பேற்றமக்க ள்பேண்டிரேன்றிவர்‌ பின்னுதவா தறிந்‌ 
தேன்‌ - பிறிந்தேன்‌””. சரமதசையிலேயிருந்து *பொன்வைத்தவிடம்‌ சோல்லிக்காணாம்‌' என்னு, 
மித்தனைபோக்கி, திருநாமத்தை அருகேயிருந்த -சோல்லுவாரைக்‌ கிடையாதிறே; ஈ* சோர்வினால்‌ 
போருள்வைத்ததுஉண்டாகில்‌ சொல்லு சோல்‌ என்று சுற்றுமிருக்குமித்தனையிறே. [நன்றே] - 
இக சால அழகியது ! சால நன்றாம்‌. நன்மைக்கு அவதியேது? என்ன, - [இல்பேறும்‌] - ஆத்மா 
வுக்கு ஆயதகமான ஸ்ரீரத்தைப்‌ பேறுமேன்னுகல்‌ ; ஒருதமிழன்‌ இட்டூவைக்கிறான்‌, “இல்‌ - கிழத்‌. 


மம்‌ மிதாஈமென்‌ அறியும்படி எப்படி? என்ன; “சங்கென்னும்‌' இத்யாதி. சோய்‌ அதுவானால்‌ பரிஹாரமும்‌ 
அஅவாகவேணுமோ? என்ன, *சோவுவர்தலழியை? இத்யாதி. எங்களுக்கு ரோவுவர்தபடி யறியும்‌ 
பீரகாரமேது? என்ன, *சங்கென்னும்‌? இத்யாதி. தனித்தனியாகச்‌ சொன்னதுக்கு மாவம்‌ - “அத 
செய்யுமிடத்தில்‌! இத்யாதி. சங்குசச்சாங்களென்று சொல்லாமல்‌, “சங்கு; சக்கரம்‌? என்று - ஏகவசா 
மாகச்‌ சொன்னதின்‌ ஹாவம்‌ இது. மடுத்தாற்போலே - அடக்கனொற்போலே ஆடல்‌? என்ற யதிஸுட்‌- 
தீத்துக்கு ஹாவம்‌ - 'மோஹித்து? இத்யாதி. தெளிந்திருக்றெ இவர்சகளென்றது - ப்ரமித்துக்டெக்றெவர்க' 
ளென்றபடி. சங்குசக்கரமேயாகவேணுமோ? வேறொன்றைச்‌ சொன்னாலாகாதோ? என்ன, “இவளுக்கு? 
இத்யாதி. இது - (கேட்க? என்றதுக்கு மாவம்‌. சப்தார்த்தம்‌ - “இவள்செவியிலே” இத்யாதி. “சங்கு: 
சக்கரம்‌? என்றெதொழிய மற்றொன்று செவிப்படாததுக்கு ஹேது அதில்‌ ப்ராவண்யமென்று விவ 
கஷித்து, இதுக்கு ஐதிஹ்யம்‌ - (ஆய்ச்மெசன்‌? இத்யாதி. யத்வா, மோஹதசையிலே திருசாமோச்சாரணமுண்‌ 
டானால்‌ தரிக்கலாயிருக்குமோ? என்ன, ஐ.திஹ்யம்‌ - *ஆய்ச்மெசன்‌” இத்யாதி யென்னுதல்‌. இசைக்கிற்றிரா 
இல்‌ ஃ சொல்லவல்லிகோளாடுல்‌. ஆரல்‌? என்றெ யதிசப்தத்தாலே, இருசாமம்‌ சொல்லுகை' அரிதென்ற 
தக்கு ப்ரமாணம்‌ - *பெற்றமக்கள்‌? இத்யாதி. பெற்றமக்கள்‌ - புத்ரர்கள்‌, பெண்டிர்‌ இவர்‌ - ஸ்த்ரீகள்‌, இவர்‌ 
கள்‌. பின்‌ - பின்பு: உதவாதென்‌ றறிந்தேன்‌ - ஈமக்கு உதவார்களென்‌ றறிர்சேன்‌, பிறிர்தேன்‌ - அத்தாலே.. 
அவர்களைவிட்டே னென்று அர்த்தம்‌. திருமொழி-ஆறாம்பத்து - இரண்டார் திருமொழி - சாலாம்பாட்டு. வஷ்ய 
மாண ப்ரமாணத்தைக்‌ கடாசரித்து அருளிச்செய்றொர்‌ - சாமதசையிலே' இக்யாதி. பெரியாழ்வார்திருமொழி; 
சாலாம்பத்து, அஞ்சார்‌ திருமொழி, மூன்றாம்பாட்டு - “சோர்வினால்‌? இக்யாதி. காணாமற்‌ பொருள்‌ வைத்தது: 
உண்டால்‌ செரல்லுசொல்லென்று பலகாலும்‌ சொல்லி, (இவன்‌ ஒருத்தரை யொருத்தர்‌அறியாமல்‌ கொடுக்‌ 
இல்‌ செய்வதென்‌ 23 என்று விடாதே சுற்று மிருந்து இச்யர்த்த:. அவதாரணதா சபர்யமா 2 விவரணம்‌ -. 
₹சாலான்றாம்‌? என்று, மெத்தி - உத்தமசாயகி, 1 நமரஹூ௰ரஹநிகராஹ-௩௰ர $ஹிணி ம. ஹர. 


கூ. பா. இதுகா ண்மின்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௦௭, 


தியாய்‌, க்ருஹிணியாகப்பெறும்‌” என்று; அன்றிக்கே, “ஏயில்பெறும்‌' என்றாய்‌, ஏயிலேன்று . 
காநமாய்‌,*பண்ணைவென்ற இன்சோல்‌ மங்கையாகையாலே, இவள்‌ வார்த்தை சோல்லு மென்ற; 
“ய றாயே றாலாவா?? (மதுராமதுராலாபா) என்னக்கடவதிறே, ஆக, மரீரத்தைப்‌ பேறு: 
'மென்னுதல்‌, க்ருஹிணியா மென்னுதல்‌. வார்த்தைசொல்ல வல்ல்ளா மென்னுதல்‌. [இதுகாண்‌ 
மினே] - தேவதாந்தரஸ்பர்முடையாரும்‌ புகுந்து ஸ்பர்ஸிக்கஇராநின்றிகோளிறே ; அவ்வோ 
பாதி நான்‌ சோன்ன பரிஹாரத்தையும்‌ செய்துபார்க்க மாட்டிகோளோ? நான்‌ இது கைகண்டன்‌ 
“றோ. சொல்லுகிறது ; நீங்களும்‌ இத்தைச்செய்‌ தபார்க்கமாட்டிகோளோ? ஒன்றேயோ பரிஹாரம்‌? 
இது நதீமாத்ருகம்போலே பலவ்யாப்தம்‌, அதவா, . [இதுகாண்மினே] -1“*வேள்ளைச்சுரிசங்‌' 
'கொடாழியேந்தித்‌ தாமரைக்கண்ணனேன்னெஞ்சினூடே, புள்ளைக்கடாகின்றவாற்றைக்காணீர்‌””. 
-என்னுமாபோலே இவள்‌ தன்நேஞ்சிலே ப்ரகாசிக்கிற படியை, ஈகான்சொன்ன மருந்து இவளு 
க்குச்‌ சேய்விகோள்‌, தவிருவிகோள்‌; சேய்தபடிசேய்ய, இப்போது இத்தைப்பாருங்கோள்‌' என்று 
-காட்டூகிறா ளாகவுமாம்‌. அப்போதைக்கு, நன்றேயில்பேறுமேன்று - பாட்ட முடியும்‌ ; இது 
-காண்மி னென்று - தனியே வாக்யம்‌. (௨) 
தை அர்த கற க ன்‌ 
மூன்றாம்பாட்டு, 
ப 2.2 

இதுகாண்மின்‌அன்னைமீர்‌ ! இக்கட்டூவிச்சிசோற்கோண்டு நீர்‌ 

எதுவானும்சேய்து அங்கோர்கள்ளும்‌ இறைச்சியும்துவேன்மின்‌ 

மதுவார்குழாய்முடி மாயப்பிரான்கழல்வாழ்த்தினால்‌ 

அதுவேஇவளுற்றநோய்க்கும்‌ அருமருக்‌ தாகுமே. 

ஆ. (இதுகாண்மின்‌.) இச்கட்டுவிச்சி சொற்கொண்டு நீர்‌ எதுவானுமொன்றைச்‌ 

செய்து அங்கு ஓர்‌ கள்ளும்‌ இறைச்சியும்‌ தூவேன்மின்‌. மற்றுச்‌ செய்வதென்‌? என்னில்‌, _ 


ஹெ? என்றத்தைப்பற்ற, “க்ருஹிணியாகப்பெறும்‌? என்றது. உக்தார்த்தத்‌துக்கு ப்ரமாணம்‌ - (மதுரா? 
"இத்யாதி. ஒயஏராய-ாலாவாகிராஹூ8லாதி.நீ” இத்யாதி, ஸுஃந்தரகாண்டே ஹதுமர்தம்ப்ரதி 
சரம, உக்தார்த்தங்களை புத்திஸமாதாரார்த்தமாகச்‌ சேர்க்றார்‌ - (ஆக? இத்யாதி. பண்ணைவென்‌ தஇன்சொல்‌ 
. மங்கை - பரட்டை வென்றிருக்றெ இனியபேச்சையும்‌ பருவத்தையுமுடைய பிராட்டியுடைய இத்யர்த்த8, 
இருச்சரதவிருக்சம்‌, தூற்றைந்தாம்பாட்ட $ "மண்ணையுண்மேர்க்து? இத்யாதி. 'இதுசாண்மின்‌' என்த 
அக்கு மூன்றுதாத்பர்யம்‌. முக்தினது - *தேவதாக்தர? இத்யாதி; அதாவது - சான்சொல்லுதெஇத்தையும்‌ 
ஒருபரிஹாரமாகக்‌ காணுங்கோ ளென்றபடி. உக்தார்த்தத்வயவிவரணம்‌ - “ஒன்றேயோ? இச்யாதி. இரண்டா 
. மர்த்தத்திலே, 'கைசண்டு'ஏன்றதூ - சாடு, இதுக்கு - “சேங்குசக்கம்‌?? என்றதிலே சோக்கு, ப்‌ரத்யக்ஷமாகச்‌ 
. சண்டென்றும்‌. மூன்றாமர்த்தம்‌ - 4அதவா” இத்யாதி : அதாவது - வெள்ளை ச்சரிசங்கு?? என்று தொடங்‌), 
“தாணீர்‌? என்னுமாபோலே, இவளுடைய நெஞ்சிலே சங்குசச்சரங்களோடே யிருக்றெ இது காண்மி 
னென்றபடி. :பாட்டுமுடியும்‌? என்றது - இக்தப்பகஷத்திலே, (இசைக்கன்றதே) என்றுசொடங்கு, “இளம்‌ 
- தெய்வமன்றிது; இதுகாண்மின்‌, சங்குசக்‌ உரமென்று தவள்கேட்ச - இசைப்பின்றியே - நீர்‌இசைக்பிற்றிரா 
சில்‌ சன்றேஇல்பெறும்‌' என்று அர்வயம்‌ முடியு மென்றபடி: மற்றஇரண்டர்த்தத்துக்கும்‌ இருச்சபடியே 
அர்வயம்‌. *பிறிர்தேன்‌?இத்யாதி : பின்னு தவா அ - மரணதசையில்‌ உசவார்‌. பின்னுதவாதென்‌ ஐ பதம்‌ ௩ 
. இங்கு வேண்வெ அ, இதுக்கு மாவும்‌ - மரணதசையில்‌, “ஏதேனுமுண்டான, சொல்‌! என்னுமதொழிய, 
_ இவனுக்கு தாரசமான பக வத்விஷயத்தைச்‌. சொல்‌ லவரரில்லை யென்றபடி, ்‌ (௨) 


+ திருவாய்மொழி, ௭, ௩௬; கு 


௨௦௮ திருவாய்மொழி ௪-ப. ௬-தி. இர்ப்பாரை: 


மதுவார்‌ அழாய்முடி மாயப்பிரான்‌ கழல்‌ வாழ்த்துக்கோள்‌ ; வாழ்த்தினால்‌, அஅவே இவளுற்ற 
கோய்க்கு அருமருக் அமாம்‌; யுக்கமும்‌ அதுவே; இஅ நிஸ்தெம்‌ என்றாள்‌. 

ஓ-ுமூன்றாம்பாட்டில்‌, *அயுக்தங்களைச்‌ செய்யாதே எம்பெருமான்‌ திருவடி களை 
வாழ்த்‌ குங்கோள்‌; வாழ்த்தவே, இவளுடைய அ$£கங்களெல்லாம்‌ போம்‌” என்கிறாள்‌. 

[இக்கட்டுவிச்ச என்று தொடக்‌] - அஇக்ஷாத்ரையான கட்டுவிச்சியுடைய அவிஸ்‌. 
வஸநீயமான சொல்லைக்கொண்டு விலக்ஷணைகளான நிங்கள்‌ ,அஸங்கதப்சவருத்திகளைப்‌ பண்ணி' 
அர்த்ரவயங்களாலே ' இக்கவைஷ்ணவக்ரு ஹத்தை தாஷியாதே கொள்ளுங்கோ என்னதை 
முகத்தைத்‌ திரியவைத்‌.அ நிஷேதிக்கிறுள்‌. [மது வார்‌ என்று தொடங்கி] - கிரதிமாயபோக்மா 
மான திருத்‌அழாயைத்‌ நிருமுடியிலேயுடைய அஸண்சர்யமான திருவழகையுடைய வ 
னுடைய திருவடி களுக்கு மங்களாறாஸதம்‌ பண்ணினல்‌, இவள்‌ தான்‌ உகந்து யுக்தமாயிருக்றெ. 
அதுவே இவள்‌உற்ற நோய்க்கு ங்லாக்யமான மருந்தாகும்‌. இவள்‌உற்ற நோய்க்கும்‌ - 
உங்கள்கோயும்‌ இவள்ரோயும்‌ இரும்‌ என்றுமாம்‌. 


ப.—அரஈந்தாம்‌, நிந்த்யமான ஸ-பராமாம்ஸங்களைக்கொண்டு இதர தேவதா ஸாந்தி: 
பண்ணாதே, நிசதியயபோக்யனானவன்‌ இருவடிகளை ஏத்தினால்‌, அதுவே இவள்கோய்க்கு பே. 
ஷஜமாய்‌ போக்யமுமாம்‌ என்றள்‌. 

அன்னைமீர்‌ - அன்னைமீர்‌ ! (பெற்றுவளர்த்தோமென்றெ மேன்மையாலே சொல்‌. 
விற்றுக்‌ கேளாஇராதே), இது - (ரான்சொன்ன) பரிஹாரத்தைப்‌ பண்ணி, காண்மின்‌ - 
(பலத்தைக்‌) காணுங்கோள்‌ ; இ - இந்தத்‌ தண்ணியளான, கட்டுவிச்ச - கட இனிச்சியுடைய்டி 
சொல்‌ - (தகுதியில்லாத) வார்த்தையை, கொண்டு-கைக்கொண்டு, நீர்‌-உங்கள்ஸ்வரூபத்தைப்‌ 
பாராதே, எஅவானும்‌ - (ஜஹேயதேவதா அவ்ருத்திரூபமான ௮) ஏதேனுமொன்றை, செய்து -. 
அருஷ்டித்‌அ, அங்கு - அந்தஸ்‌சலத்திலே, ஓர்‌-(ஹேயமாயிருப்பது) ஒரு, கள்ளும்‌-மஅவையும்‌, 
இறைச்சியும்‌ - மாம்ஸத்தையும்‌, தூவேன்மின்‌ - தூவி அஷியாதே கொள்ளுங்கோள்‌ : (அனால்‌ 
பரிஹாரமேதென்னில்‌); - (“பாலுமாய்‌ மருக்துமாய்‌?* என்னுமாபோலே), மதுவார்‌ - மதுஸ்யந்தி ' 
யான, அழாய்‌ - இருத்துழாயாலே அலங்க்ருதமான, முடி - முடியையுடையனாப்‌, மாயம்‌ - 
ஆஸ்சர்யமான குணசேஷ்டி தங்களை, பிரான்‌ - ஆசைப்பட்டார்க்கு அஅபவிப்பிக்கும்‌ மஹோ 
பகாரகனுடைய, கழல்‌-இருவடி களுக்கு, வாழ்த்தினால்‌-மங்களாசாஸ நம்பண்ணினால்‌, அதுவே - 
அர்தமங்களாஸமாஸ௩ம்‌ உங்கள்ஸ்வளுபா அரூபமாமளவன்‌ றியே, இவள்‌ உற்ற - இவள்‌ உள்ளு. 
றக்கொண்ட, நோய்க்கு - கோய்க்கு, ௮௬ - பெறுதற்கரிய, மருக்துமாகும்‌ - மருந்அுமாய்‌- 
இவளுக்கு போக்யமுமாய்‌, இவள்‌ நோய்‌ கண்டு நீங்கள்படுறெ கலக்கத்அக்குப்‌ பரிஹாரமு 
மாம்‌. 
இ.--மூன்றும்பாட்டில்‌, அயுக்தங்களைச்‌ செய்யாதே அவன்திருவடிகளை எத்தன்‌. 
கோள்‌; அதுவே இந்ரோய்க்கு பேஷஜம்‌ என்றள்‌, 

[இதகாண்மின்‌ அன்னைமீர்‌]-*நீங்கள்‌ நியாமிகைகள்‌” என்னா, கான்‌ சொன்ன ஹிதம்‌ 
கேளாதொழியவேணுமோ? ஆசேனும்‌ சொல்லிலும்‌ கல்வார்த்தைகள்‌ ஸ்விகரிக்கவேண்டா 
வோ? ஈவா அ காஉ. கிஹோவாவ?? என்னும.அவும்‌ கேட்டிலிகோளோ? [இக்கட்டுவிச்‌ 


ஈ௩.பா. இதுகாண்மின்‌--வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௨0௯: 


தையைக்‌ கொண்டு. [கீர்‌] - அதிவிலக்ஷணைகளான நீங்கள்‌. உங்களைத்தான்‌ அறிர்திலிகளோ? 
தீத்த்வதர்ஸ்களான ஜஞாநிகளன்றே உங்களுக்குச்‌ சொல்லக்கடவர்‌ ? [எதுவானும்‌ செய்னு] £ 
ஏதேனும்‌ ஒன்றைச்‌ செய்து; அலங்கதங்களைச்‌ செய்து. எனவானும்‌-ஏதேனுமாகிலும்‌. [அங்கு 
ஓர்‌ கள்ளம்‌ இறைச்டியும்‌ தூவேன்மின்‌] - அர்த்ரவ்யங்களாலே வைஷ்ணவக்ருஹத்தை: 
தூஷியாசே கொள்ளுங்கோள்‌. “அங்கு என்று தான்‌ காணமாட்டாமையாலே முகத்தை மாற 
வைத்துச்‌ சொல்லுகளொள்‌. : *இனு பரிஹாரமன்ளாகல்‌, பரிஹாரத்தைச்‌ சொல்லாய்‌” என்ன, 
[மஅவார்‌ அழாய்முடி.] - ஸ்வஸ்பர்றாத்தாலே மஅஸ்யந்த்யோன திருத்‌ துழாயைத்‌ திருமுடியிலே 
யுடையவன்‌. [மாயப்பிரான] - ஸெளர்தர்யகுணசேஷ்டிதங்களாலே ஆங்சர்யபூதனானவன்‌; . 
பிரான்‌ - இவையடங்க “மகோ_நா௦?? என்று இருக்கும்‌ உபகாரகன்‌. [கழல்வாழ்த்தினால்‌] - அவ 
வுடைய திருவடிகளுக்கு ம்ங்களாறாஸகம்‌ பண்ணினால்‌. கழல்வாழ்த்தப்பெழுமையாலே. 
யிறே மோஹித்தது; *போற்றி' என்னப்பெழுமையாலே வந்த சோய்‌. [அதுவே] - ப்ராப்தமு 
மாய்‌ போக்யமுமான அஅவே. [இவள்‌ உத்ற நோய்க்கும்‌] - பரிஹாரமில்லை யென்று மீளும்படி. 
மறுபாடுருவக்‌ கொண்ட ரோய்க்கும்‌. [அருமருக்து ஆகுமே] - பெறுதற்கு அரிய மருந்தாம்‌. 
ஸ்பர்றவேதியான மருக்சாம்‌. உங்கள்கோயும்‌ இவள்ரோயும்‌ திரும்‌ என்‌ அமாம்‌, 

ஈடு_—முன்றாம்பாட்‌ட. அயுக்தங்களைச்‌ செய்யாதே அவன்திருவடி களை ஏத்துங்கோள்‌, 
அதுவே இந்ரோய்க்கும்‌ பேஷஜம்‌ என்கிறாள்‌. 

[இதுகாண்மின்‌அன்னைமீர்‌] - வயிற்றிலே பிறந்தவர்களேன்னுங்‌ காட்டில்‌ சோன்ன 
ஹிதம்‌ கேளாதொழியவேணுமோ ? நியாமிகைகளென்னு மித்தனையோ வேண்டுவது? வயிற்றி 
லே பிறந்தவர்களாகிலும்‌ சொன்ன வார்த்தை ஈன்றாயிருக்குமாகில்‌ கைக்கோள்ளவேண்டாவோ? 
திருமாலைப்‌ பாடக்‌ கேட்டு வளர்த்ததனால்‌ பயன்பேற்றேன்‌ வருகவேன்ற மடக்கிளியைக்‌ 
கைகூப்பி வணங்கினாளும்‌ உங்களிலே ஒருத்தியன்றோ? அது கிடக்க; வா அகாஉகிணொ 
வால? (புத்காஇதிஹோவாச) இல்லையோ ? ஆரேனும்‌ சொல்லிலும்‌ வார்த்தை ஈன்றாகில்‌ 


மூன்றாம்பாட்‌டு - (இதுகாண்மின்‌' இத்யாதி. “கள்ளாூமிறைச்சியுர்‌தாவேன்மின்‌, வாழ்த்தினால்‌ 
அதுவே இவளுற்ற ரோய்க்கும்‌ அருமருந்தாகும்‌! என்தத்தைக்‌ சுடாக்ஷித்து அவதாரிகை - “அயுக்தங்களை? 
இஃயாதி, “ரோய்க்கும்‌' என்றெ ௪ சப்தத்தாலே - ஸ்வரூபா துருபமும்‌ என்றபடி. 


இழேயும்‌ (இதுகாண்மின்‌? என்றுவைத்து, பின்னையும்‌ சொன்னதுக்கு ஊாலம்‌ - “வயிற்றிலே? 
இத்யாதி, என்னுங்காட்டில்‌ - என்சமாத்ரத்திலே. அன்னைமீர்‌? என்றதுக்கு ஹரவம்‌ - *நியாமிகைகள்‌? 
இத்யாதி. வயிற்றிற்பிறர்தவர்கள்வார்த்தை கேட்ட பேருண்டோ? என்ன, (திருமாலை இதயாதி. திருவெஃ 
காவிலே சண்வளர்ர்தருளுறெ ஸ்ரிய: பதியைப்‌ பாடக்கேட்டு, உன்னைவளர்த்தத்தால்‌ ப்ரயோஜாமபெற்றேன்‌; 
அருகே வா என்றுஅழைத்து, பவ்யமான சளியைக்‌ கைகூப்யி வணங்கா ளித்யர்த்த. திருநெடுந்தாண்ட ' 
கம்‌, பதினாலாம்பாட்டு, “முளைக்கதிரை? இத்யாதி, அம்மாதீரமன்றிக்கே, ஜ்ஞாகோபதேசம்பண்ணினா।ரு 
மில்லேயோ? என்கிறார்‌, “அதுடெக்க! இத்யாதி, எதுதுடடெக்க/என்றது - உங்கள்வார்த்தையேயன்றிக்சே 
ருஷிகள்கோஷ்டியிலும்‌ இப்படியிறே யென்றபடி, கய )ரஉயாகாஸி கரல ரகிமராகஸஃ 
கலி? | உ காஉகிஹொவாவ8 ரந. சவறிமரஹ தாறு । 0.க.த8ம._18வ [ல ஒடெவா 
_நாம.59 ந aE | கெவாடெ ர. தாறுஹ05 பாவும்‌ பாய விய கவாறு ச்‌ ரம்வதி 
கெணா8௨_தரலவ.கி8.2உ 81௭8 ௦ஹிபாஒஉ.த நூஹு பவவ5 நடா? இதி மாகவே. 
அதாவது - ப்ரஹ்மா பித்ராதிசளைப்பார்த்த “மூடராய்ப்போங்கோள்‌? என்று சபிச்க, அவர்கள்‌ சுக்ரன்பக்கவி 
லே அத்யயநம்பண்ண, அவர்களைப்பார்த் து, *பிள்ளைகாள்‌! வாரிகோள்‌? என்றானிறே சுர னென்றபடி, குல 
மர்யாதையும்‌ சாஸ்த்ரமார்க்சுமு மாகையாலே, ஆர்‌ சொன்னசேயாடலும்‌ நல்லவார்த்சையாகில்‌ கேட்கவேணு 

4.27 


௨௧௦ இருவாய்மொழி--௪ - ப. ௯ - இ. தீர்ப்பாரை. 


கைக்கோள்ளவேண்டாவோ? [இக்கட்டூவிச்சி] - “காணிலமுருப்போலார்‌””. [சோற்கோண்‌6]- 
“*செவிக்கினாதகிர்த்தியார்‌”. [இக்கட்வோச்சிரோற்கொண்டூ] - பரிஹாரம்சோல்லுகிற இவள்படி 
கண்டிகோளே, இவள்வார்த்தை கேட்டிகோளே, இத்தையே ஆதரிப்பது ! நான்சொல்லுகிற 
வார்த்தையையே இவள்சொன்னாலும்‌ கைக்கொள்ளக்கடவதோ? இவள்சோன்ன வார்த்‌ 
தையை நான்சோன்னாலும்‌ என்னையுங்கூட த்யஜிக்கும்படிபன்றோ வார்த்தையின்‌ போல்லாங்கு. 
[நீர்‌] - “பேய்முலைகஞ்சூுணாகவுண்டானுருவோடூபேரல்லால்‌ காணாகண்‌ கேளாசேவீ” என்றிருக்‌ 
கக்கடவ நீர்‌. நாஸ்திகரான பேளத்தார்ஹதாதிகளும்‌ * பரஹிம்ஸை ஆகாது; கள்‌ ஆகாது” 
என்பர்களிறே ; அவ்வழியாலே கைக்கோள்ளுமவர்களோ நாம்‌? ஈஹிம்ஸ்யாத்ஸர்வாபூதா 
நி யோபாதி வைதஹிம்ஸையும்‌ கைக்கோள்ளவேண்டாவோ ? [இக்கட்டூவிச்சி இத்யாதி] - 
வாமி நவ தஉமரி_ நூ? (ஜஞாறிநஸ்‌ தத்த்வதர்மி௩2) என்மைவர்களன்றோ உங்களுக்கு உப 
தேசிப்பார்‌? [எதுவானும்சேய்த] - அதுவுமாமிறே உங்களாசாரத்தோடூ சேர்ந்திருக்கப்‌ பேற்ற 
தாகில்‌, ஏதேனும்‌ அஸங்கதங்களைச்‌ சேய்து. “*சேய்யாதனசேய்யோம்‌'” என்றும்‌, “மேலையார்‌ 
சேய்வனகள்‌ வேண்டுவன”? என்றுமன்றோ உங்கள்கிஷ்டை. [அங்குஓர்‌ இத்யாதி] - நிஷித்த 
த்ரவ்யங்களைக்கோண்டு வைஷ்ணவக்ருஹத்தை தூஷியாதே கொள்ளுங்கோள்‌. அங்கு என்று - 
முகத்தை மாறவைத்துச்‌ சோல்லுகிறாள்‌. ஆகில்‌; தவிருகிறோம்‌; பரிஹாரத்தைச்‌ சோல்லிக்‌ 
காணாயேன்ன, [மதுவார்‌இத்யாதி] - “விரைமட்டலர்‌ தண்டூழா யென்னும்‌” என்ற நீங்கள்‌ 
சோல்லவன்றோ நான்‌ கேட்டது? திருக்குழலில்‌ ஸ்பர்றாத்தாலே மதுஸ்யந்தியாரின்றுள்ள 

திருத்துழாயைத்‌ திருவபிஷேகத்திலே யுடையனாய்‌, ஸெளந்தர்ய ஸீலாதிகளால்‌ ஆஸ்சர்யபூதனாய்‌, 


மென்கறார்‌ * அரேனும்‌” இத்யாதி. *இச்சட்டுவிச்டு, இச்சொல்‌? என்று - பரிஹாரம்பண்ணுதஉளஞுடைய 
தேவதாந்தர சிஹ்கங்களை தரிச்கையாலே வந்த தண்மையையும்‌, க்ரூரவ்யாபாரங்களுடைய தேவதாந்தரல்‌ 
களை ஸ்தோத்ரம்பண்ணுநிறவளுடைய க்ரூரவார்த்தைகளையும்‌ சொல்லுகையாலே பவிதங்களை அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ - “கரணிலும்‌? இத்யாதி, இிருச்சந்தவிருத்தம்‌ - அறுபத்தொன்பதாம்பாட்டு, “கரணிலுமுருப்‌ 
பொலார்‌ செவிக்னொத$ர்த்தியார்‌? இத்யாதி . முழூக்ஷுவுக்கு தீரஷ்டவ்யரன்றிக்கேயிருக்ற கஷா௦த்ர 
தாமஸதேவதைகளைக்‌ கண்டாலும்‌ அவர்கள்‌ விரூபாக்ஷத்வாஇகளாலே வடிவுபொல்லாதாயிருப்பர்கள்‌; 
பித்ருவதப்ரஹித்தி, பிக்ாகடப்ரஸித்தி, ௮.த்வரத்வம்ஸஈப்சஸித்தி முதலான ஸங்ரவணகடுவான இர்.த்தியை 
யுடையரா யிருப்பர்சள்‌ இச்யர்த்த$. “இக்கட்டுவிச்‌ி, இச்சொல்‌? என்று இரண்டிடத்திலும்‌ கூட்டி . ஹாவம்‌- 
“பரிஹாரம்‌ சொல்லுறெ? இத்யாதி, “இக்கட்டுவிச்‌ி, இச்சொல்‌? என்றத்தால்‌ சொன்ன நிஹீசதையின்சா 
மாவதியைச்‌ காட்டுநிறார்‌ - “கான்‌ சொல்லுற? இத்யாதி, “காணிலுமுருப்பொலார்‌' இச்யாதிக்கு ப்ரதிகோ 
டியான ஆகாரம்‌ இவர்களுக்கு உண்டென்னுமத்தை ஸப்ரமாணமாக அருளிச்செய்றெர்‌-'பேய்முலை' இச்மாதி. 
பூதனையுடைய முலையில்‌ விஷத்தை தாரகமாக அமுதசெய்சவனுடைய வடிவையொழியக்‌ கண்காணாத, குண 
சேஷ்‌..தா.இிகளுக்கு வாசகமான திருகாமங்களையொழியச்‌ செவி கேளா சென்றபடி. முதல்திருவந்தாதி - 
பதினோராம்பரட்டு, வாயவனையல்லது”” இத்யாதி. இக்கட்டுவிச்‌ி செல்லாஇறது ஹிதவச சமாயிரு ந்த 
தரல்‌ கேட்கலாகாதோ? என்ன, “காஸ்திகரான? இத்யாதி, அவ்வழியாலே - ததுபதேசத்வாரா. அவ்வழி 
யாலே கைச்சொண்டாலோ? என்ன்‌, “ஈஹிம்ஸ்யாத்‌? இத்யாதி. அப்போது வைசஹிம்ஸாத்யாகமும்‌ கைக்‌ 
கொள்ளவேண்டிவரு மென்றபடி, ஆனால்‌, ஆர்‌ வார்த்தை கேட்கக்கடவது? என்ன, “ஜ்ஞாநிக8 இத்யாதி, 
Ri விிவணிவாடெக நவறிவூமெ நவஷெவயா | உவகெக்ஷ Ne £5௦2 £.மிநவ கஒிஸ்ரி_) 
நூ” இதி தோாஸ-ு சதுர்த்தே. அதுவுமாமிறே - அவள்சொன்ன த கேட்கவுமாயிறே, ஸங்கதமாகச்‌ செய்‌ 
யுமது ஏது? என்ன, “செய்யாதன? இத்யாதி. பெரியோர்கள்‌ செய்யாதத்தைச்‌ செய்யச்சடவோமல்லோம்‌- . 
“மேலையார்‌? இத்யாதி - பூர்வர்சள்‌ செய்துபோராமவையாய்‌ அபேச்ஷிதமா யிருப்பன வென்றபடி, இந்தப்ர 
மாணத்வயத்தாலும்‌ ... பூர்வர்சளூடைய அநதஷ்டாநா நுஷ்டா சங்கள்‌ தீயாஜ்யோபாதேயங்க ளென்றசாயிற்று. 
இறைச்‌9-மாம்ஸம்‌. இது பரிஹாரம்‌” என்று நீயறிர்தபடியென்‌? என்ன, “விரை மட்டலர்‌ இச்யாதி. சப்‌ 


௪-பா. மருந்தாகும்‌—வ்யாக்யா தங்கள்‌. உக்க 


அந்தஸெளந்தர்யாதிகளை ஆங்ரிதார்த்தமாக்கிவைக்கும்‌ உபகாரகன்‌ திருவடிகளை வாழ்த்தினால்‌. 
இவர்கள்‌ திருநாமம்‌ சோல்லுவதுதான்‌ மங்களாஸாஸநமுகத்தாலே யாயிற்று. **உன்சேவடி சேவ்வி 
திருக்காப்பு!” என்றிறே வாழ்த்துவது. (கெண்டையோண்கணும்‌ துயிலும்‌) - உறக்கத்தாலல்லது 
சேல்லாதபடியாய்‌ முக்தமாய்‌ ஸுகுமாரமான கண்ணும்‌ உறங்கும்‌. (என்னிறம்பண்டூபண்டுூ 
போலொக்கும்‌) - அதாவது - கலப்பதற்கு முன்புபோலேயாம்‌. கலக்கையாகிறது ஆற்றாமைக்கு 
அடியிடூகிறதிறே. ஒருவிஷ்யத்தில்‌ வாசியறியாதார்‌ நிரபேக்ஷரிறே. கண்ணுறங்குவதும்‌, நிறம்‌ 
பழையபடியேயாவதும்‌ என்செய்தால்‌ ? என்னில்‌,--(மிக்கசீர்‌ இத்யாதி)- அநந்யப்ரயோஜநரான 
ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களிட்ட திருத்துழாயில்‌ பரிமளத்தை வண்டு கொண்டூவந்து ஊதுமாகில்‌. இப்படி 
சீயர்‌அருளிச்சேய்தவாறே, ££ துளவின்வாசமே' என்ன அமையாதோ ? * மிக்கசீர்த்தொண்டர்‌ * 
என்கிற இவ்விசேஷணத்துக்குக்‌ கருத்தென்‌?' என்று நான்‌ கேட்டேன்‌ ; இவள்தான்‌ நோவு 
படுகிறது “அத்தலைக்குப்‌ பரிவரில்லை' என்றாயிற்று; “அங்கே அரக்யப்ரயோஜார்‌ பரிமாறாநின்றார்கள்‌” 
என்றவாறே உறங்காத கண்ணும்‌ உறங்கும்‌; பழையரிறமும்‌ வருங்காண்‌”” என்று அருளிச்செய்‌ 
தார்‌. [அதுவே] - ப்ராப்தமுமாய்‌ போக்யமுமான அதுதானே. [இவளுற்றகோய்க்குமருமருக்‌ 
தாகும்‌] - இவள்மறுபாட6ருவக்‌ கோண்ட நோய்க்கும்‌ அருமருந்தாகும்‌ - பெறுதற்கரிய மருந்தாம்‌. 
மேல்காற்றிலே காட்டப்‌ பரிஹாரமாம்‌. (௩) 


கான்காம்பாட்டு. 
வவத்து டம்‌ 
மருக்தாகுமேன்று அங்கோர்மாயவலவைசோற்கோண்டுூ நீர்‌ 
கருஞ்சோறும்மற்றைச்சேஞ்சோறும்‌ களனிழைத்‌ே ற்காக 
ஒருங்காகவேஉலகேமும்‌ விழுங்கியுமிழ்ந்‌ திட்ட 
பேருக்தேவன்பேர்சோல்லகிற்கில்‌ இவளைப்பேறுதிரே , 


ஆ.மருத்தாகும்‌.) மருந்தாகுமென்‌ அ, வஞ்சகையாய்த்‌ வ ண்த்கிர் வெல்ல 
த்த ம ளொரு கட்டுவிச்சிசொற்கொண்டு நீர்‌  கருஞ்சோறும்‌ மற்றைச்செஞ்சோறும்‌ 


தார்த்தம்‌- “திருக்குழலில்‌? இத்யாதி, வாழ்த்தினால்‌ - மங்களாசாஸமம்பண்ணினால்‌. ஏத்தினா லென்னாதே, 
“வாழ்த்தினால்‌? என்பானென்‌ ? என்ன, “இவர்கள்‌? இத்யாதி. *மங்களாராஸநமுசச் சாலே என்றத்தைக்‌ காட்டு 
இருர்‌. *உன்சேவடி” இச்யாதி. உன்னுடைய சவம்ததிருவடிகளுடைய காச்திக்குச்‌ குறைவற்ற ரகை்ஷையாய்ச்‌ 
செல்லவேணும்‌ இச்யர்த்‌த₹. மக்களாசாஸஈபரதைச்கு ப்ரமாணாந்தரம்‌ - கெண்டை” இத்யாதி, “கெண்டை 
யொண்கணும்‌ அயிலு மென்னிறம்‌, பண்டுபண்டுபோலொக்குமிக்க£ர்த்‌, கொண்டரிட்ட பூர்துளவின்வாசமே, 
வண்டுசொண்டுவந்தா துமாகலே”?.இருமொழி, பதினோாம்பத்து-மு.சல்திரமொழி-ஓன்பசாம்பாட்டு. இதுக்கு 
அர்த்தம்‌ - 'உறக்கத்தரல்‌? இத்யாதி, ஒண்‌-ஸெளகுமார்டம்‌. “பண்பெண்‌டி என்ற தவிருச்இக்கு 9ரலம்‌ -அதா 
வது” இத்யாதி. பண்டு - விஸ்லேஷாச்பூர்வம்‌; இரண்டாம்பண்டாவ து - அதுக்குப்‌ பூர்வாவஸ்தையாய்‌, பால்‌ 
யாவஸ்தையைச்‌ சொல்லுகிறது. *கலப்பதற்குமுன்பு! என்று விசேஷிக்றெதென்‌? என்ன, அருளிச்செய்‌ 
இறார்‌ - £கலக்கை? இத்யாதி வாச்யத்வயத்தாலே. ப்ராஸங்கிசம்‌ - “இப்படி? இத்பாதி. அளவின்வாசமே 
யென்ன அமையாதோ? என்றது - விங்லேஷவ்யஸகம்‌ தீருகைக்கு “அவன்ஸம்பந்தமுள்ள திருத்துழாய்‌? 
என்ன அமையாதோ? என்றபடி; இவளுக்குத்‌ சன்‌ஆற்றாமை தீருறெ மாத்ரமே ப்ரயோஜாமாகையன்‌றிக்கே 
அத்தலைக்குப்‌ பரிசையும்‌ மங்களங்களை ஆமாஸிச்கையும்‌ அவஸ்யாபேகதிதமாகையாலே இப்படி விசேஷிச்‌ 
கிறா ளென்று பரிஹாரம்‌. “பரிவரில்லையென்றாயிற்று? என்றது - தன்விங்லேஷவ்யலஈ த்திற்காட்டிலு மென்‌ 
றபடி, விவரணம்‌ - 'மேல்காற்றிலே இத்யாதி. க்ரமேண அர்வய?8, (௩) 


, ௨௧௨ திருவாய்மொழி௫ -ப. ௬ - இ. தீர்ப்பாரை. 


களனிழைத்‌ 2 என்ன ப்ரயோஜாமுண்டு? ஒருங்காகவே உலகேழும்‌ விமுங்கியுமிழ்ந்திட்ட 
பெருந்தேவனுடைய திருகாமத்தைச்‌ சொல்லில்‌ இவளைப்‌ பெறலாம்‌ என்டிறாள்‌. 

ஓ.--நாலாம்பாட்டில்‌, வஞ்சகையாய்த்‌ தோற்றிற்றுச்‌ சொல்லக்கடவா யம்‌ ௬ 
கட்டுவிச்யின்‌ வார்த்தையைக்‌ கொண்டு ரஜஸ்தம$ப்ரசுரரான தேவதைகளுக்கு காகாவர்ண 
மான சோற்றைத்‌ தாவி என்ன ப்ரயோஜாமுண்டு? ஆபத்ஸகனான ஸர்வேங்வரனுடைய இரு 
காமலக்கர்த்தாத்தைப்‌ பண்ணவல்லிகோளாடில்‌, இவளை உங்களுக்குக்‌ இடைக்கும்‌ என்கிறாள்‌ . 

[களனிழைத்‌த] - தேவதைகள்ஸக்நிதிபண்ணும்‌ ஸ்தலங்களிலே அவள்சொன்ன 
“கியமங்களாலே இட்டு, [ஒருங்காகவே] - ஒருகாலே. [பேர்சொல்ல$ற்கில்‌] - பேர்சொல்ல 
_வல்லிகோளாகில்‌. 

ப. அரந்தரம்‌, க்ருத்ரிமையான கட்டுவிச்சி சொல்லிற்றுச்‌ செய்து ஒருப்சயோஜந ' 
மில்லை; ஆபத்ஸகனான ஸர்வேங்வானுடைய திருநாமத்தைச்‌ சொல்லில்‌ இவளைக்‌ கிடைக்கும்‌ 
என்கிறாள்‌. 

(பரிஹாரமில்லாதத்தை), மருந்துஆகும்‌ என்று - பரிஹாரம்‌ என்று ப்ரதிபத்தி 
பண்ணி, அங்கு ஓர்‌ - 4இன்னவிடத்‌இலாள்‌, இன்னாள்‌' என்று சொல்லவுமொண்ணாதாளொரு, 
மாயம்‌ - க்ருத்ரிமையாய்‌, வலவை - ப்ரதிபச்சபாஷிணியானவளுடைய, சொல்‌ - வார்த்தையை, 
சொண்டு - விஸ்வஸித்து, நீர்‌ - (தேவதாக்கரஸ்பர்மயோக்யதையில்லா த) நீங்கள்‌, (இவள்பக்‌ 
கல்பரிவாலேகலங்‌கி, ஸாத்த்விகாக்கமான சுத்தாந்கமன்‌ றியே தாமஸமாயும்‌ ராஜஸமாயுமுள்ள), 
கருஞ்சோறும்‌ - கருஞ்சோற்றையும்‌, மற்றை - தத்வ்யதிரிக்தமான, செஞ்சோறும்‌ - செஞ்சோ 
ற்றையுள்கொண்டு, களன்‌ - தேவதாந்தரஸக்கிதாகஸ்தலத்திலே, இழைத்து - (அவத்றுக்குப்ரீ 
ணரமாம்படி சொல்லுகிற கணக்கிலே) இட்டால்‌, என்‌ பயன்‌ - என்ன ப்ரயோஜாமுண்டு? 
உலகுஎமும்‌ - (ஆஸ்ரிதாராஸ்ரிசவிபாகமற) ஸர்வலோகங்களையும்‌, ஒருங்காகவே - ஒருகாலே, 
விழுங்கி - (ப்ரளயம்விழுங்காதபடி ) தான்விழுங்கி ரக்ஷித்து, உமிழ்சுதிட்ட - (அதுபோனவாே த) 
மீளஉமிழ்ந்த, பெருக்தேவன்‌ - பரதேவதையினுடைய, பேர்‌ - திருகாமத்தை, சொல்லூழ்இல்‌- ' 
சொல்ல வல்லீர்களாடில்‌, இவளை - (விலக்ஷணையான) இவனை, பெறுதிர்‌ - பெறுதிகோள்‌. 


இ. சாலாம்பாட்டில்‌, வஞ்சகையான இவளுடைய ப்ரவ்ருத்தியால்‌ ஒருப்ரயோஜம. 
மில்லை; ஸர்வேங்வரன்திருநாமத்தைச்‌ சொல்லில்‌ இவனைக்‌ கடைக்கும்‌ என்றொள்‌, 

[மருந்தாகும்‌ என்‌அ] - அபத்யலஸேவைபண்ணாநின்றால்‌ பத்யம்‌என்‌ று வ்யவ ஹரிக்க 
வேணுமோ? மருந்தாம்‌ என்றபடி, [என்று] - ௯,தஹிஐ.கட* வாவி, [அங்குர்‌] - அங்கே 
ஒருத்தியென்று அநாதரோக்தி, [மாய வலவை சொல்கொண்டு] - வஞ்சகையாய்‌ ப்ரதிபந்கங்‌ ்‌ 
களைச்சொல்லுகிற இவள்வார்‌த்தையைக்‌ கொண்டு. [நீர்‌] - ர௬ுஜுக்களாய்‌ நிரூபகரான ஸாத்த்வி ' 
கீர்வார்த்தை கேட்கக்கடவ நீங்கள்‌; ஸாத்த்விகாந்சமல்லது ஸ்பர்ஸியாத நீங்கள்‌. [கருஞ்சோ 
அம்‌] - தாமஸாந்நமும்‌, [மற்றைச்செஞ்சோறும்‌] - அத்தோடு தோள்தீண்டியான ராஜஸார்ற 
மும்‌. [களனிழைத்‌து என்பயன்‌] - ௮ந்ததேவதைகள்‌ வத்து ஸந்நிதிபண்ணும்‌ நாற்சந்தி 
முதலான ஸ்தலங்களிலே அவற்றுக்குச்‌ சொல்லுற நியமங்களோடே இட்டு என்னப்ரயோஜ௩ 
முண்டு? களன்‌ - களம்‌, “இதில்‌ ப்ரயோஜநமில்லையாகில்‌ ப்ரயோஜாமுள்ளதொன்றைச்‌ சொல்‌ 
லிக்காண்‌” என்ன, [ ஒருங்காகவே இத்யாதி] - ஆஸி த அறா தவிபாகமின்‌ நிக்கே ஸர்வலோகங்‌ 
களையும்‌ ஒருகாலே ப்ரளயம்கொள்ளாதபடி திருவயிற்றிலே வைத்அ நோக்கி அத்தனைபோ அம்‌ 
மறையஇருக்ததுபொறுக்கமாட்டாமையாலே புறப்படவிட்ட பாதேவதை. களனிழைக்க 
வேண்டா; அர்த்திக்கவேண்டா; ஆர்த்தியே பரிகாமாக ரக்ஷிக்குமவனைப்‌ பற்றுங்கோள்‌, 


௪-பா. மருத்தாகும்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌: ௨௧௩ 


அந்தப்சளயம்‌ இர்த்தவனே வேணும்‌, இர்த ப்சளயத்துக்கும்‌. ஈம்மோடொக்க ப்சளயத்திலே 
அழுங்தும்‌ கூாத்ரதேவதையையோ பற்றுவது ? வரையாதே ஸர்வரச்ஷ்கனான ஸ்வாதி 
கனையன்றோ பற்றுவ௫. [பேர்சொல்லஇற்கல்‌] - இருகாமத்தைச்‌ சொல்லவல்லிகோளாகில்‌. 
இந்த அங்ஸீலைகளான தேவதைகளைப்போலே அராசா தனல்லன்‌ இவன்‌; இங்குத்தைக்கு விஷ 
மிகாசாபேச்ஷ£ஸ-சகமாயிருப்பதொன்று அமையும்‌. [இவளைப்‌ பெறுதிரே] - நேர்த்தி 
அல்பமாகிலும்‌ இவளைப்பெறுகற மஹாலாபத்தைப்‌ பெறலாம்‌, நீங்கள்‌ இழிந்த அறையில்‌ 
பெருரேர்த்திபட்டாலும்‌ ஒருபயனில்லை, 
ஈடு.-நாலாம்பாட்ட வஞ்சகையாய்த்‌ தோற்றிற்றுச்‌ சொல்லுகிற இவளுடைய 
பஹ-ஜல்பாதிகளை விட்டூ, ஆபத்ஸகனான ஸர்வேஸ்வரனுடைய திருநாமத்தைச்‌ சோல்ல வல்லி . 
கோளாகில்‌ இவளைக்‌ கிடைக்கும்‌ என்கிறாள்‌. 
[மருந்தாகுமென்ற] - அபத்யஸேவைபண்ணுவார்‌ *பத்யம்‌? என்று வ்யவஹரித்துக்‌ 

கோள்ளவும்‌ வேணுமோ? மருந்தா மென்றபடி. [அங்கு ஓர்‌] - அங்கே யோருத்தி என்று 
அநாதரோக்தி, [மாய வலவை சொற்கொண்டூ] - வஞ்சகையாய்‌ ப்ரதிபக்கங்களையே சோல்லக்‌ 
கடவளான இவள்வார்த்தையைக்‌ கேட்‌, [நீர்‌] - ஸாத்த்விகராய்‌, பகவத்விஷயமல்லது சோ 
ல்லக்கடவான்றிக்கே ருஜ-க்களாயிரக்குமவர்கள்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்கக்கடவ நீங்கள்‌ படும்‌ 
எளிவரவே! [நீர்‌] - *போனகம்செய்தசேடம்‌தருவரேல்‌ புனிதமன்றே” என்ற ஸாத்த்விகர்‌ 
அமுதுசெய்த ப்ரஸாதவைபவமநியும்‌ ரீர்‌; ஸாத்த்விகாந்மல்லது ஸ்பர்ஸிக்கக்கடவரல்லா த நீர்‌. 
[கருஞ்சோறும்‌இத்யாதி] - தாமஸார்கமும்‌, அத்தோடு தோள்தீண்டியான ராஜஸார்கமும்‌. [கள 
னிழைத்து என்பயன்‌] - களனேன்றது - கள மென்றபடி. இழைக்கை - இடுகை. அதாவது - 
௯-த்ரதேவதைகள்வந்து ஸக்நிதிபண்ணும்‌ ஸ்தலங்களிலே - நாற்சந்திதோடக்கமானவற்றிலே, 
இழைத்து - அவற்றுக்குச்சொல்லுகிற நியமங்களோடே இட்‌. ராஜஸ தாமஸ்‌ தேவதைகளுக் 
கு, அவ்வோதேவதைகள்‌ வந்து ஸர்ரிதிபண்ணும்‌ ஸ்தலங்களிலே ராஜஸமாயும்‌ தாமஸமாயு 
முள்ள அக்௩ங்களைக்கோண்டு இடச்சொல்லுகிற க்ரமத்திலே இட்டால்‌ என்னப்ரயோஜாமுண்டூ ? 
ப்ரயோஜநமில்லாமையேயன்று ; விநாசத்தோடே பலிக்கும்‌. ப்ரளயகாலத்தில்‌ ஸர்வரக்ஷ்கனான 

நாலாம்பாட்டு - “மருந்தாகும்‌ இத்யாதி. (மாயவலவை' என்றுதொடங்கி மேலெல்லாம்‌ சடாகதித்து 
அவதாரிகை - “வஞ்சகையாய்‌? இத்யாதி. 

மருர்தென்னாதே “மருந்தாகும்‌? என்றெ வ்யங்க்மோக்திக்கு ஊரவம்‌ - “அபத்ய' இத்யாதி; 
மருந்தாகாதத்தை £மருர்தாகும்‌? என்றுசொல்லி என்றபடி. “ஆகும்‌”? என்றது - ஆ மென்றபடி. வலவை - 
ஜல்பாகை. “ீர்‌- மாயவலவைசொற்கொண்டூ? என்றுகூட்டி, “மாயவலவை? என்றதுக்கு ப்ரதிகோடியாக 
“நீர்‌? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - ஸஸாத்த்விகராய்‌' இத்யாதி. எளிவரவு - தைர்யம்‌, நீர்‌ - கருஞ்‌ 
சோறும்‌? என்று மேலே கூட்டித்‌ தாத்பர்யம்‌ - “போனகம்‌? இத்யாதி. ததுச்சிஷ்ட பக்ஷணம்‌ 
அர்த்த ஹித்தம்‌. முர்தினது - ஜ்ஞாநிகள்பக்கல்‌ கேட்கக்கடவ நீரென்று மரவம்‌ ; இரண்டாவது - “(தருவ 
சேல்‌ புனிதமன்றே”” என்ற ப்ரஸாதவைபவம்‌௮றிர்‌ ச நீ மென்றபடி, *போனகம்‌”இத்யாதி-௮மு. செய்த 
சேஷம்‌ தருவராகில்‌ அப்போதே பரிசுத்த மித்யர்த்த?. திருமாலை - ஈாற்பத்தோராம்பாட்டு, 'வானுளார்‌”” 
இத்யாதி, “களனிழைத்து! என்றதிலே - ததுச்சிஷ்டபோஜாபர்யக்கம்‌ விவக்ஷிதம்‌, *சருஞ்சோறும்‌” 
என்‌ திலே நோக்காக “மீர்‌ என்றதுக்கு ஹாவம்‌-ஸாத்த்விகார்கம்‌? இத்யாதி, கிற ச்தைப்பற்ற, தாமஸாக்ம 
மும்‌, ராஜஸார்கமு மென்றது. தோள்திண்டியான - ஸமமான. “களம்‌? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - “அதாவது? 
இத்யாதி. ஸ்தலங்களைக்கரஃ்டுகறோர்‌, *காற்சந்தி? இத்யாதி. ீமுக்தமான அர்த்தத்தையெல்லாம்‌ கூட்டி 
அருளிச்செய்றொர்‌, (ராஜஸ தாமஸதேவதைகளுக்கு! இத்யாதி. 'என்பயன்‌? என்றவிடத்திலே, என்‌என்றெ 
இத்தை ஆக்ஷ்பமாக்கி அர்த்தம்‌ - ஏன்னப்ரயோஜகமுண்டு? என்று; “என்‌? என்றத்தை - ப்ரஸ்சபரமாச்ுச்‌ 
தரத்பர்யாந்தரம்‌ - “ப்ரமோஜநமில்லாமையமே? இத்யாதி. “விழுங்கியுமிழந்‌ து! என்றத்தை - இழுக்கு தருஷ்‌ 
டாச்சமாக்கி மாவம்‌ - ப்ரளயகாலத்தில்‌? இத்யாதி. “பேர்‌? என்றதுக்கு வம்‌ - “இதில்ப்ரயோஜகம்‌” 


க்சி இருவாய்மொழி--௪ - ப. ௬ - இ. தீர்ப்பாமை. 


ஸர்வேங்வானையோழிய ப்ரளயாபத்து ரக்ஷிக்கலாமாகிலாயிற்று, இவளை க்ஷ பத்ரதேவை தகளைக்‌ 
கோண்டு ரக்ஷிக்கலாவது. £இதில்‌ ப்ரயோஜுநமில்லையாகில்‌, மற்று ப்யோஜாமுண்டாக நீ 
நினைத்தத்தைச்‌ சொல்லாய்‌' என்ன, “உங்களுக்கு ஒருபேரிறே நான்சோல்லகிறது சேய்விகோளா 
கில்‌'என்கிறாள்‌. [ஒருங்காகவே]-ஒருவர்களனிழையாதிருக்கச்செய்தே வந்து, வரையாதே ரக்ஷிக்கு 
, மவனைப்‌ பற்றப்‌ பாநங்கோள்‌. ஒருவர்‌ அர்த்தியாதிருக்க, ஆபத்தே ஹேதுவாக வந்து உதவு 
மவனாயிற்று. [உலகேழும்‌] - அதுதன்னிலும்‌, “ஆஸ்ரிதர்‌, அநாஸ்ரிதர்‌' என்று பாராதே எல்லா 
ரையுமோக்க ஏககாலத்திலே திருவயிற்றிலேவைத்து நோக்கி, ப்ரளயம்கழிந்தவாறே வேளிநாடூ 
காணப்‌ புறப்படவிட்ட. [பெருந்தேவன்‌] - பரதேவதை. ஸர்வரக்ஷ்கனாகையாலே ஸர்வாதிக 
னான ஸர்வேங்வரன்‌; தளர்ந்தார்தாவளமாயிற்று ; முன்பு முகந்தோற்றாதே நின்றானாகிலும்‌ 
ஆபத்து வந்தவாறே முகங்காட்டி ரக்ஷிக்குமவனாயிற்ற அவன்‌ இப்படியிருப்பானோருவனாகை 
யாலே ஸ்வாராதன்‌; நீங்கள்‌ ஆஸ்ரயிக்கிற தேவதைகளைப்போலே துஸ்ஸீலமாய்‌, 'அட்டதோழியச்‌ 
சுட்டதுகொடவா' என்னும்‌ துராராதனல்லன்‌. தான்‌ ரக்ஷிக்குமிடத்தில்‌ இத்தலையில்‌ ஆநுகூல்‌ 
யத்துக்கு ஸு9சகமான அப்ரதிஷேதமேயாயிற்று வேண்டுவது. [உலகேழும்‌ இத்யாதி] - அந்த 
ப்ரளயம்‌ தீர்த்தவனேகாணும்‌ இந்தப்ரளயத்துக்கும்‌. ௩ம்மோடோக்க ப்ரளயத்திலே அழுந்தும்‌ 
௬-௩ த்ரதேதவதையையோ: பற்றுவது ? வரையாதே ஸர்வரக்ஷ்கன।'னவனையன்றோே பற்றுவது 1? 
[பேர்சோல்லகிற்கில்‌] - திருநாமத்தைச்‌ சோல்லவல்லிகோளாகில்‌. இப்படி நேர்த்தியற்றிருக்கு 
மாகில்‌ பலமும்‌ அளவுபட்டி ருக்குமோ? என்னில்‌,--[இவளைப்பேறுதிரே] - அங்கு - நேரவேண்டூவ 
தெல்லாம்‌ நேர்ந்தாலும்‌, என்பயன்‌? என்று ப்ரயோஜாமில்லையாகச்‌ சொல்லிற்று; இங்கு நேர்த்தி 
திருநாமமாத்ரம்‌ சொல்லுகையாய்‌, பேற்றில்வந்தால்‌ இவளைப்பேறுகையாகிற பேரியபலத்தைப்‌ 
பேறலாம்‌. பேர்சோல்ல வல்லிகோளாகில்‌ இவளைப்‌ பெறலாம்‌; இல்லையாகில்‌, இழக்கு 
மித்தனை. (௪) 


இத்யாதி, £உலகேழும்விழுங்கியுமிழ்ம்‌ க என்‌ றதுக்கு - ப்ரளயகாலத்தில்‌? இத்யாதி வாச்யத்தாலே ஒருதாத்‌ 
பர்யம்‌ அருளிச்செய்த, தாத்பர்யாக்துரம்‌ - “ஒருவர்‌ களனிழையாதிருக்க? இத்யாதி, இப்போது “விழுங்கி 
யுமிழ்ச்து? என்றது - மேலுக்கு விசேஷணம்‌. வரையாதே - தாசதம்யம்பாரதே, “உலகு? என்ற அசேதச 
ஸமாதிக்கு ஜாவம்‌ - “ஒருவர்‌ அர்த்திமாதிருக்க! இத்யாதி, “உலகேழும்‌ ஒருங்காகவே விழுங்கியுமிழ்ச்‌ திட்ட. ? 
என்றதுக்கு ஸாப்தார்த்தம்‌ - “அது தன்னிலும்‌” இத்யாதி. ஒருங்காகவே . ஏசசாலச்திஷே ஒருகாலே யென்று 
மாம்‌. (உலகேமும்‌ விழுங்குகையாலே - பெருக்சேவன்‌ ? என்று அபரஹாவியாக அர்த்தம்‌ அருளிச்செய்கிருர்‌- 
£ஸர்வாகூகன்‌? இத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே. தளர்ந்தார்தாவளம்‌ - ஆர்த்தாகூசன்‌. தாவளம்‌ - ஆங்ரயம்‌* 
*பெருச்தேவனாயிருந்துவைத்து - உலகேழும்விழமுங்கனொன்‌? என்று பூர்வமாவியாகத்‌ சாத்பர்யாந்தரம்‌ -மூன்பு 
முகம்‌? இத்யாதி, *பெருச்தேவன்‌” என்றதுக்கு அர்த்தாந்தரம்‌ - “ஸ்வாராதன்‌? என்று. அட்டதொழியச்‌ 
சுட்டதுகொடுவா என்னும்‌ - சமைந்தத்ைலவத்துச்‌ சமையாதத்தைக்‌ கொண்டுவா வென்னு மென்றபடி. 
£ அட்டமாம்ஸத்தையொழியச்‌ சுட்ட, தலையைக்‌ கொண்டுவா ? என்று ருத்ரன்‌ வார்த்தை, | அனால்‌, பேர்‌ 
சொல்லுவானென்‌? "என்ன, “தான்‌ ரகதிக்குமிடத்தில்‌? இத்யாதி, *இவளைப்பெறுதிரே? என்னுமளவுக்கும்‌ 
ஹாவம்‌ - *அச்தப்‌ரளயம்‌? இத்யாதி. இச்தப்ரளயத்துக்கும்‌ கடவனென்‌ றபடி, பூர்வமாவியாக “பெருக்தேவன்‌? 
என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யாந்தரம்‌ - *நம்மோடு” இத்யாதி சேர்த்தி - ப்ரயாஸம்‌, அளவுபட்டு - அல்பமாய்‌, 
அங்கு - கூுத்ரதேவதாவிஷயத்‌ திலே, ரேரவேண்வெதெல்லாம்‌ - செய்யவேண்டுகசெல்லாம்‌. “பேர்சொல்ல 
இற்கல்‌ இவளைப்பெறுதிரே * என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - £பேர்சொல்ல? இத்யாதி, பேர்சொல்லடித்டில்‌? என்கை 
யாலே . சொல்லமாட்டாதபோது விராச மென்றபடி. க்ரமேண அம்வய (௪) 


ர ௫ - பா. இவளைப்பெறும்பரிசு--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௧௫ 


ஐத்தாம்பாட்டி, 
அதல ன்‌ 
இவளைப்பேறும்பரிசு இவ்வணங்காதேலன்றந்தோ 
குவளைத்தடங்கண்ணும்‌ கோவைச்சேவ்வாயும்பயந்‌ தனள்‌ 
கவளக்கடாக்களிறட்டபிரான்‌ திருநாமத்தால்‌ 
தவளப்போடிக்கொண்டு நீர்‌ இட்டிடுமின்‌ தணியுமே. 
ஆ.--(இவளை.) கதத்ரதைவாவிஷ்டராய்‌ நின்று நீர்‌ ௮ணங்காடுகிற இது இவ 
ளைப்பெறுகைக்கு உபாயமன்அ. இவள்‌ குவளைத்தடங்கண் ணும்‌ கோவைச்செவ்வாயும்‌ பயம்‌ 
தனள்‌ ; ஆனபின்பு, ஈண்டு, கவளக்கடாக்களிறட்ட பிரான்‌இருகாமத்தைச்‌ சொல்லிப்‌ பரிசுத்த. 
மான பொடியைக்கொண்டு நீங்கள்‌ இடுங்கோள்‌ ; இடவே இவள்கோய்‌ தணியும்‌ என்கிறாள்‌. 
ஓ.--அஞ்சாம்பாட்டில்‌, இவளுடையகோய்க்கு யோக்யமான பரிஹாரம்‌ சொல்லு 
இருள்‌, 
[இவளை என்‌.று தொடங்கி] - இவளைப்பெறுகைக்கு உபாயம்‌ இந்த ௬காத்தேவ 
தாவேறப்ரவருத்த விகட கருத்தமன்று. இது பரிஹாசமாகாமையன்‌ றிக்கே குவனைநிறம்‌ போ 
லே யாய்‌ அறப்பெருத்த கண்ணும்‌ கோவைப்பழம்போலே சிவந்த வாயும்‌ கண்டார்க்கு 
தயநீயமாம்படி விவர்ணமாயிற்று. [சவளக்கடாம்‌ என்று தொடங்க] - கவளங்கொண்டு மத 
முதிதமான குவலயாபீடத்தை முடித்த க்ருஷணனுடைய। திருநாமத்தைச்‌ சொல்லி: ஸ்ரீ வைஷ்‌ 
ணவர்களுடைய பாதரேணுவை இவள்மேலே இடவே, இவள்கோய்‌ தவிரும்‌. திருகாமஸஸ்‌ 
இீர்த்தசம்‌, தேவதாக்தரலம்பத்தத்தாலே வந்த ரோய்க்குப்‌ பரிஹாரம்‌; ஸ்ரிவைஷ்ணவர்கள்‌ 
பாதரேணு, தேவதாந்தரஸம்பர்திகள்‌ ஸக்நிதாநத்தால்‌ வந்த நோய்க்குப்‌ பரிஹாரம்‌, 
ப-அரந்தரம்‌, கீங்கள்பண்ணுகிற பரிஹாரம்‌ இவள்கோய்‌ விஞ்சாகின்றஅ; ப்ரபல 
விரோதி நிவர்த்தகனான க்ருஷ்ணனுடைய இருகாமத்தை உச்சரித்துப்‌ பரிசுத்தளூர்ணத்தை 
ஸ்பர்ஸிப்பியுங்கோள்‌ என்றோள்‌. 
இவளை - (சிரதியயவைலக்ஷண்யச்தையுடைய) இவளை, பெறும்‌ - பெறும்‌, பரிச - 
ப்ரகாசம்‌, இ அணங்காடுதல்‌ அன்று - இந்த அணங்கேறியாடுதல்‌ அன்ற ; அர்தோ - ஐயோ! 
(இவளுக்குகோய்விஞ்செனபடி), குவளை தட கண்ணும்‌ - குவளைப்பூப்போலே மைத்துப்‌ 
பாப்பையுடைத்தான கண்களும்‌, கோவை செம்‌ வாயும்‌ - கோவைப்பழம்போலே வந்த 
அதரமும்‌, பயந்தனள்‌ - தன்னிறமழிர்து பயந்தநிறத்தையுடையவாம்படி யானாள்‌ ; (இனி ' 
இதுக்குப்‌ பரிஹாசமாவ.த), - கவளம்‌ - (மதகரமான மருந்துகளைக்‌) கவளங்கொண்டு, கடாம்‌- 
கடமிழியும்படி மதித்த; களிறு - (குவலயாபீடமாற) அனையை, அட்ட - சொன்று, (வ) 
வமர) தகஷவ்‌?! என்று மனுசையிற்‌ பெண்களுக்கு முகங்கொடுத்த), பிரான்‌ - 
மஹோபகாசகனுடைய, திருநாமத்தால்‌ - (விசோதிநிரலகஸ-9௪கமான) இருசாமோச்சாரணத்‌ 
தாலே, (“ப ரஹணாவோஉடபெகொசக்யெ ரல என்‌றெபடியே ப்ரஹ்மகிஷடரான பாகவதருடைய) 
தவளம்‌ - பரிசுத்தமான, பொடி - பாததூளியை, கொண்டு - கொண்டு, நீர்‌ - (இவள்பக்கல்‌ 
பரிவாலே வழியல்லாவழியேயாடுலும்‌ பரிஹரிக்கத்தேடுறெ) நீங்கள்‌, இட்டிடுமின்‌ - (இவள்‌ 
ஸ்பர்ஸ்ரிக்கும்படி சடக்கென) ப்ரயோபெுங்கோள்‌ : தணியும்‌ - (இவளுக்கு விஞ்சியிருக்கிற 
வைவர்ண்யம்‌) தணியும்‌. குவளை - நெய்தல்‌. கடாம்‌-மதமாதல்‌, ஆனையின்கதுப்பாதல்‌, தவள 
மென்று - வெளுப்பாய்‌, சத்தியைச்‌ சொல்லுகிறது, 


௨௧௭ திருவாய்மொழி--௪ -ப.௬ - தி, தீர்ப்பாரை, 


இ.--அஞ்சாம்பாட்டில்‌, நீங்கள்‌ பண்ணுற பரிஹாரம்‌ கோவை மிகப்பண்ணாநின்‌ 
றன; சோய்க்கு யோக்யமான பரிஹாசத்தைப்‌ பண்ணுங்கோள்‌ என்றைள்‌. 

[இவளை இத்யாதி] - இக்ஈற்சாக்கைப்‌ பெறுகைக்கு இர்கிஷித்தா அஷ்டாகத்தையோ 
பண்ணுவ? வில௯ஜணையாயிருக்றெ இவளைப்‌ பெறுகைக்கு உபாயம்‌ இந்த தேவாலிஷ்ட மாய்‌ 
ஆடுறெதஅன்‌ அ, [அந்தோ] - இவள்‌ இப்படிசொன்னாலும்‌ அவர்கள்‌ இதில்நின்‌ அம்‌ மீளாமை 
யாலே, “அற்தோ!' என்கிறாள்‌. அந்தோ - விபரீ சபலம்‌ ஆகாநின்‌ றது; இவளை இழர்தேபோ 
மித்தனையாகாதே! என்றொள்‌. இது பரிஹாரமாகாதொழியு மித்தனை போக்கி இழக்கவேண்‌ 
டுவதென்‌? என்ன, இவள்‌ கண்ணும்‌ முஅவலும்‌ அனபடி பார்த்திகோளே என்கிறாள்‌ : குவளை 
போலேயாய்‌ போக்தாக்களளவன்‌ றிக்கே பரப்பையுடைத்தான கண்ணும்‌ கோவைபோலே 
யிருக்றெ அதரமும்‌ விவர்ணமாயித்‌று. [பயந்தனள்‌] - *பசந்தனள்‌! என்பார்கள்‌ தமிழர்‌. 
பகவத்விங்லேஷத்திலும்‌ அகஞ்சுரிப்படாத அழகுகள்‌ தேவதாந்தர ஸ்பர்பத்தாலே அழிவதே! 
இனிச்செய்ய அடுப்பதென்‌? என்ன, - [கவளக்கடாம்‌ இத்பாதி] - கவளங்கொண்டிருப்பதாய்‌, 
கடாம்‌உண்டு-மதஜலம்‌; ௮ன ஒழுகாகிற்பகான குவலயாபீடத்தை முடித்த உபகாரகன்‌. வலிய 
ப்‌ரஇபந்தகங்களை வருத்தமறப்‌ போக்கவல்லவனுடைய இருகாமத்தைச்‌ சொல்லுங்கோள்‌, 
[சவளம்‌ இத்யாதி] - ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்களுடைய பாதரேணுவைக்‌ கொண்டு இவள்மேலே நீங்‌ 
கள்‌ இடுங்கோள்‌. தவளப்பொடி - சத்தமான பொடி. [மீர்‌ இட்டிடுமின்‌] - பாபம்பண்ணுகை 
க்கு ஸஹகரித்தவர்களுக்கும்‌ ப்சாயற்சித்தம்‌ பண்ணவேணும்‌. தேவதார்தர ஸ்பர்றாத்துக்‌ 
குப்‌ பரிஹாரம்‌ - திருகாமஸக்கர்த்தகம்‌. ததியஸக்நிதிக்குப்‌ பரிஹாரம்‌ - ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களு 
டைய பாததூளி. [தணியுமே] - கண்ணும்‌ முறுவலும்‌ தன்நிறம்‌ பெறும்‌. 

ஈடு. அஞ்சாம்பாட்‌ 6. ரீங்கள்பண்ணுகிற பரிஹாரம்‌ நோயை மிகப்பண்ணாரின்றது ; 
அத்தைவிட்டு, நோய்க்கு யோக்யமான பரிஹாரத்தைப்‌ பண்ணுங்கோள்‌ என்கிறாள்‌. 

[இவளைப்பெறம்பரிசு இவ்வணங்காடூதல்‌அன்று] - இந்ஈற்சரக்கைப்பெறப்‌ பார்ப்பார்‌ 
இந்நிஷித்தாநுஷ்டாநத்தாலேயோ பெறப்‌ பார்ப்பது ? இவ்விலக்ஷ்ணமாயிருக்கிற இவளைப்‌ 
பெறுகைக்கு உபாயம்‌ இத்தேவதாவிஷ்டமாயாமேதன்ற. இவள்‌ இப்படிசோன்னவிடத்திலும்‌ 
அவர்கள்‌ மீளாதொழிகையாலே, [அந்தோ] - ஐயோ ! இவளைஇழந்தோமாகாதே யேன்கிறாள்‌. 
இதுஅநவர்த்திக்குங்காட்டில்‌ இவளையிழக்கவேணுமோ என்ன, பார்க்கமாட்டிகோளோ ? 
[குவளைத்தடங்கண்ணும்‌ கோவைச்சேவ்வாயும்பயந்‌ தனள்‌] - அவனுடைய வாய்புகுசோறன்றோ 
பறியுண்கிறது ? “தொண்டையகஞ்செங்கனிவாய்நுகர்ந்தானை ?? என்றும்‌, “மணஙரோக்கமுண்டான்‌” 

அஞ்சாம்பாட்டு - இவளை? இத்யாதி * அணங்காடுதல்‌, பயந்தனள்‌, கவளப்பொடி, இட்டிடுமின்‌ * 
என்ற பதங்களைக்‌ கடாசுதித்துஅவதாரிகை - *நீங்கள்‌” இத்யாதி, ்‌ 

£ இவளை, இவ் வணங்கு ? என்கிறவிடச்தில்‌, இ” என்றது .. உச்கர்ஷத்இிலும்‌, நிகர்ஷச்திலுமாய்‌ : 
அருளிச்செய்கிற்ர்‌ - இர்ற்சரக்கு/இத்யாதி. சப்தார்த்தம்‌ - *(இவ்விலகணமாய்‌? இத்யாதி. (ஐயோ? என்ற 
அக்கு ஹாவம்‌ - $இவளை”இச்யாதி, இவளுடைய சண்ணையும்‌ வாயையும்‌ வர்ணிக்றெவளுடைய ஹார்த்த : 
ஹாவத்தை அருளிச்செய்கிறார்‌ - “அவனுடைய” இத்யாதி. அவனுக்கு வாய்புகு சோருயிருக்குமோ இவ 
ளுடையகண்ணும்‌ வாயும்‌? என்ன, “தொண்டை? இத்யாதி. சோலைப்பழம்போலே இவெ்து அழயெகணி 
போலே இனிதான வாயை புஜித்தவனை யென்றபடி. திருமொழி - மூன்றாம்பத்து - எழாந்திருமொழி - 
இரண்டாம்பாட்டு, “பண்டிவன்‌?? இத்யாதி. எட்டாம்பத்து - பத்தாக்திருமொழி - முதற்பாட்டு, “வண்டார்‌ 
பூமாமலர்மங்பைமணரோக்கமுண்டானே?? இத்யாதி, வண்டுகள்‌ ' படிக்திருப்பதாய்‌ தர்ஸுநீயமாய்ப்‌ பரப்பை 
யுடைக்கான சாமரைப்பூவைப்‌ பிறப்பிடமாகவுடைய பெரியபிராட்டியாருடைய செவ்வியையுடைய 
கண்ணழசை புஜிக்தெவனே! இத்யர்த்த?. மணம்‌ - செவ்வி, குவளையைக்‌ கண்ணுக்கு ஒப்பாசச்சொன்ன 


௫ - பா. இவளைப்பெறும்பரிசுவ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௧௭ 


என்றும்‌ இவையிறே அவனுக்கு ஊண்‌. ££ குவளையங்கண்ணி ” என்னக்கடவதிறே; குவளைப்‌ 
பூப்போலேயாய்‌ லோக்தாக்களளவல்லாத பரப்பையுடைத்தான கண்ணும்‌; கோவைவாயாளிறே, 
கோவைப்பழம்போன்ற சிவந்தஅதரமும்‌ விவர்ணமாயிற்றின ; பசந்தன ளேன்றபடி. பகவத்‌ 
விரஹத்துக்கும்‌ அகஞ்சுரிப்படாதவை, தேவதாந்தா ஸ்பர்மத்தாலும்‌ ததீயஸ்பர்பத்தாலுமாக 
விவர்ணமாயிற்றின வேன்றபடி. ஆனால்‌, பரிஹாரம்‌ சோல்லா யென்ன; ,. நீங்களேயன்மே 
“*கெடங்காலமும்‌ கண்ணன்நீண்மலர்ப்பாதம்‌ பாவிப்பேற்ற:” என்று சோன்னிகோள்‌ ; அப்படியே 
க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளை ஆஸ்ரயித்து அவனாலே பரிஹ்ருதமாகவேணு மேன்கிறாள்‌. [கவளம்‌ 
இத்யாதி] - இரண்டு அநீதி யுண்டு இங்கேபுதந்தது; அவ்விரண்டூக்கும்‌ இரண்டையுங்கொண்டூ 
பரிஹரிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. கவளங்கொண்டிருப்பதாய்‌, துர்த்ரவ்யங்களைப்‌ % பருக்கிப்‌ பிச்சேற்று 
வித்து நிறுத்தினார்களாயிற்று. கடாம்‌ என்று - மதஜலம்‌. மதஜலமொழுகாரின்றுள்ள குவலயா 
பீடத்தை முடித்த உபகாரகன்‌. ப்ரபலப்ரதிபந்தகங்களை அ௩ாயாஸே போக்கவல்லவன்‌ திரு 
நாமத்தாலே பரிஹரிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. [தவளப்பொடிக்கொண்டு] - பரிசுத்தமான போடியைக்‌ 
கொண்டு, [நீர்‌] - பாபம்பண்ஹுகைக்கு ஸஹகரித்தார்க்கு, ப்ராயங்சித்தத்துக்கும்‌ கூட்டப்பட 
வேண்டாவோ ? [இட்டிடமின்‌] - இவள்மேலே இடூங்கோள்‌. தேவதாந்தாஸ்பர்றமுண்டான 
துக்கு பகவந்காமத்தைச்சோல்லிப்‌ பரிஹரிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌ ; தேவதாந்தாஸ்பர்றமுடையா 
ருடைய ஸ்பர்மத்தக்கு ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுடைய பாதரேணுவைக்கொண்டூ பரிஹரிக்கப்‌ 
பாருங்கோள்‌. இப்படிசேய்தால்‌ பரிஹாரப்படமோ ? என்ன, [தணியுமே] - இவள்கண்ணும்‌ 
விழித்து நிறமும்‌ வரும்படி காட்டித்‌ தாக்கடவேன்‌. (௫) 


அக்கு ஸம்வாதம்‌ - “குவளையங்கண்ணி? இத்யாதி, குவளைப்பூப்போன்‌ ற கண்ணழகையுடையவ ளித்யர்த்தூ. 
திருமொழி-இரண்டாம்பத்து-ஏழாக்திருமொழி-முதற்பாட்டு, இவளும்‌"? இச்யாதி, மாப்தார்த்தம்‌ - (குவளைப்‌ 
பூப்போலே" இத்யாதி. பயர்தனள்‌ - பசந்தனள்‌. “தடங்கண்ணும்‌, செவ்வாயும்‌" என்ற சராப்தத்தை - 
ப்ராதார்யத்திலேயாக்கி ஹாவம்‌ - “பகவத்விரஹத் அக்கும்‌? இத்யாதி, 'பகவத்விரஹத் துக்கும்‌ அகஞ்சுரிப்படா 
தவை? என்றது . “மாழைரோக்கொன்‌் றும்‌ வாட்டேன்மின்‌?? என்றத்தைப்‌ பற்ற. அன்றிக்கே, ““நிர்ப்பா 
ரையாமிணி” யில்‌ விரஹத்துக்கும்‌ அகஞ்சுரிப்படாசவை யென்னுதல்‌. அகஞ்சுரிப்படுகை - குறைகை, 
“களிறட்டபிரான்‌ திருநாமத்தால்‌? என்னுமளவுக்கும்‌ அவதாரிகை, “ஆனால்‌! இத்யாதி, ஸர்வேங்வான்‌ தரு 
காமத்தா லென்னாதே, “க்ருஷ்ணன்திருசாமத்தால்‌? என்றதுக்கு ப்ரயோஜாம்‌ - (நீங்களே) இத்யாதி, 
“நெடுற்காலமும்‌? இத்யாதி - அரேசகாலங்களும்‌ க்ருஷ்ணனுடைய ஸர்வஸமாங்ரயணீயமாய்‌ நிரதிமய 
போச்யமான திருவடிகளைக்‌ €ர்த்தசாதிமுகத்தாலே ஆஸ்ரயித்தப்‌ பெறப்பட்ட வித்யர்த்த3. திருவிருத்தம்‌- 
முப்பத்தேழாம்பாட்டு, “*கொடுங்காற்லையர்‌?? இத்யாதி. க்ருஷ்ணன்திறாகாமஞ்சொன்னாற்‌ போராதோ 2 
“தவளப்பொடி?” என்றது எதுக்கு? என்ன, 'இரண்‌ அ$தி இத்யாதி. கவளம்‌ - கபளம்‌. அ.வ்லபதாகத்‌ 
தைச்‌ சொன்னதுக்கு மாவம்‌ - “ப்ரபல? இத்யாதி. இருகாமத்தாலே யென்றது . திருநாமத்தைச்‌ சொல்லி 
யென்றபடி, “ தவளப்பொடி ? என்றது - ஸாமார்யமாப்தமானாலும்‌, தேவதாந்தரததியஸ்பர்மத் துக்குப்‌ 
பரிஹாரமாக ஹாகவதபாதரேணுவைச்‌ சொல்லுறது. “இட்டிடமின்‌? என்னாதே, *8ர்‌” என்றுவிசேஷித்த 
. தக்குலாவம்‌ - “பாபம்‌'இத்யாதி. “'இட்டிடமின்‌?? என்று முழுச்சொல்லு; இ௫ங்சோ ளென்றபடி. (இரண்ட 
நீதி" இத்யாதி வாக்யவிவரணம்‌- *தேவதாச்‌.த7? இத்யாதி, தணியும்‌ - சமிக்கும்‌. அவதாரணத்துக்கு அர்த்தம்‌ -: 
₹ இவள்சண்ணும? இத்யாதி, க்ரமேண அர்வய? (௫) 


* பருக்க - குடிப்பித்து. 
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௨௧௮ திருவாய்மொழி ௫௪.ப, ௬-8: தீர்ப்பாரை, 


அ ஆரும்பாட்டு, 
வ்‌ 
தணியும்போழுதில்லை நீரணங்காடுதிர்‌அன்னைமீர்‌ ' 
பிணியம்‌ஒழிகின்ற தில்லை பேருகுமிதுவல்லால்‌ 
மணியினணிகிறமாயன்‌ தமாடிரீறுகோண்டு 
அணியமுயலின்‌ மற்றில்லைகண்டீர்‌ இவ்வணங்குக்கே. 
ஆ... (கணியும்‌.) தவளப்பொடியாறெத இன்ன தென்கிறது. நீர்‌அணங்காடுறெ 
' இத்தால்‌ ஒருக்ணமாத்ரம்‌ இவளுக்கு ஒரு ஸுசுலேமமும்‌ பிறக்கிறநில்லு, அதுவேயோ? 
பிணியும்‌ ஓழிகின்றதில்லை, பெருகுகற இத்தனையல்லது. ஆனபின்பு, மணியின்‌ அணிகிற 
மாயன்தமரடி ரி றுகொண்டு அணிய முயலுமித்தனையல்லது மற்று இவளுக்கு ஒரு பரிஹாரமும்‌ 
இல்லை என்கிறாள்‌. 
ஓ.--ஆழும்பாட்டில்‌, ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுடைய்‌ பாததூளியைக்கொண்டு இட உபக்ர 
இல்ன ஜில்‌, அஅவே பரிஹாரம்‌; மற்று இவள்‌ சோய்க்குப்‌ பரிஹாரமில்லை என்கிறாள்‌ . 
[தணியும்‌ என்று தொடங்கி] - விடாதே நீங்கள்‌ அணங்காடாநின்‌ றிகோள்‌; இதுக்‌ 
காக வ்யாதி வர்த்திக்கறநித்தனை போக்கிக்‌ குறைந்து காட்டுறெதில்லை்‌. [மணியினணிகிற 
மாயன்தமர்‌] - எம்பெருமானுடைய அழகுக்கும்‌ குணங்களுக்கும்‌ தோற்றிருக்கும்‌ ்ரீவைஷ்ண 
வர்கள்‌. ்‌ 
ப.--அநந்தரம்‌, நீங்கள்‌ இடைவிடாமல்‌ ௮அணல்காடுற இத்தால்‌ இவள்கோய்‌ வளரு 
இறதொழிய மீளுறெஇில்லை; ஆதலால்‌, விலக்ஷணவிக்ரஹ விரிஷ்டனை ஸர்வேஸ்வரன்பக்க 
விலே பந்தவான்‌௧ளான பாகவதருடைய சரணரேணுவை தரிப்பிக்கையிலே உத்யோவியுங்‌ 
கோள்‌ என்றோள்‌. 
அன்னைமீர்‌ - அன்னைமீர்‌ ! (பெற்றியோளான பக்வதையாலே ₹* பாலையன்றோ 
இவள்‌?” என்று என்வார்த்தைகேளாதே), தணியும்பொழுஅ - தவிருவதொரு பொழுது, இன்றி- 
இன்றி, நீர்‌ - நீங்கள்‌, அணங்காடுதிர்‌ - ௮ணங்காடாரநின்நிகோள்‌ : இது - இதுதானே ஹேது 
வாக, பிணியும்‌ - இவள்ரோயும்‌, பெருகும்‌ அல்லால்‌ - பெருவெருறெதொழிய, 'ஓழி௫ஏன்தது 
இல்லை-தவிருறது இல்லை : (இனி மீளுகைக்குப்‌ பரிஹாரம்‌), மணியின்‌-ரீலாத்கத்திற்காட்டில்‌, 
அணி - நிரதிசயவிலகணமான, நிறம்‌ - நிறத்தையுடையனாய்‌, மாயன்‌ - ஆஸ்சர்ய.2-இ தனான 
க்ருஷ்ணன்விஷயமாயுள்ள, தமர்‌ - மோஷத்வஸம்பந்தஜ்ஞாசவான்‌௧ளான பாகவதருடைய, அடி 
நீனு - (தவளப்பொடி” என்றுசொல்லப்பட்ட) பாததூனியை, கொண்டு அணிய - தரிப்பிக்கும்‌ 
படி, முயலின்‌ - உத்யோகிக்கப்பெறில்‌, இ அணங்குக்கு - இந்த திவ்யஸ்வமாவையான பெண்‌ 
பிள்ளைக்கு, மற்று - இத்தோடொத்த வேறொருபரிஹாரம்‌, இல்லைகண்டீர்‌ - இல்லை காணுங்‌ 
கோள்‌. 
இது ப்ரயோகித்தபோதே ஆங்வாஸம்கண்டிகோளன்றோ என்று கருத்த, அழ 
குக்கு ஈடுபட்ட இவளுக்குப்‌ பரிஹாரம்‌ அத்துறையிலகப்பட்டாருடைய அநுபக்தமே வத்‌ 
படி, மணியினென்கிற ஐக்தாம்வேற்றுமை - உவமையாகவுமாம்‌. 
இ. --ஆழும்பாட்டில்‌, இந்தப்பெருகேர்த்தியெல்லாம்‌ வேண்டா ; தவளப்பொடி. 


யென்ற சொன்ன ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுடைய பாததூளியை இவள்மேலே இட உத்யோடிக்க 
அமையும்‌. என்றொள்‌. 


௬ பா. தணியும்பொழுதில்லை--வ்யாக்யாநங்கள்‌ : ௨க்௯ 

[தணியும்‌ இத்யாதி] - கான்‌ நிஷேதிக்கநிஷேதிக்க உச்சவிடும்‌ விடாதே நீங்கள்‌ 

அணங்காடாநின்றிகோள்‌. [அன்னை மீர]-௩ீங்கள்‌ பக்வைகள்‌ என்னா, இளையவர்கள்‌ வார்த்தை. 
கேட்கலாகாதோ? என்கறோள்‌. [பிணியும்‌ இத்யாதி] - உங்கள்பரிஹாரத்தால்‌ கோய்போகை 
தவிர்ந்து பழையநிலையிலும்‌ நில்லாதே ப்சவ்ருத்தமாய்‌ வாராநின்றத, காரணாஅவருத்தி 
யாலே கார்யம்‌ அதுவர்த்திக்றெபடி. இத விபரீதபலமாயிற்றதாகில்‌, பரிஹாரந்தான்‌ ஏதென்‌ 
னில்‌,-[மணியின்‌ இத்யாதி] - நீலமணியிற்காட்டில்‌ அழதொன வடிவையுடையனாய்‌ குண 
சேஷ்டி தங்களால்‌ ஆஸ்சர்யபூ தனானவன்‌, [தமசடி.8ீ.றுகொண்டு] - அவனுடைய அழகுக்கும்‌ 
- குணங்களுக்கும்‌ தோற்றிருக்கும்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ பாததூளியைக்கொண்டு. வடிவழகுக்‌ 
குத்‌ தோற்று மோஹித்த இவளுக்கு அவர்களுடைய பாதரேணுவே பரிஹாரமாமித்தனை; 
,ளெளந்தர்யமீலங்களாலே மோஹித்த இவளுக்கு அவற்றிலே தோற்ற ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ 
- ஸ்ரீபாதரேணுவே இடுங்கோள்‌. [அணிய முயலின்‌] - அணியவேண்டா, உத்யோகிக்க அமை 
யும்‌, “தவளப்பொடிக்கொண்டு நீரிட்டிடுமின்‌” என்று விஸிஷ்டகுலத்திலே பிறந்த அபவாத 
மாகையாலே கனக்க விதித்தேனித்தனை. அதன்ப்ரபாவம்‌ பார்த்தால்‌ இட உபக்ரமிச்ச 
அமையும்‌. “தொண்டரடிப்பொடியாட நாம்‌ பெஜில்‌? என்னக்கடவதிழே. தேர்ப்பாகனார்‌ 
க்கு மோஹித்த இவளுக்கு மாயன்‌ தமரடிநீ ௮கொண்டு பரிஹாரமானபடி. என்‌? என்று பிள்ளை 
சீயரைக்‌ கேட்க, *மோர்க்குழம்புகேட்குமளவிலே கொடுக்கப்பெறாதாப்போலே ஆசைப்பட்ட 
வளவிலே அவனைக்‌ கொடூவர்து காட்டப்பெழுமையாலே மோஜறித்தால்‌ சுக்கட்டு ஊதி உணர்‌ 
தீதியுண்டாக்க வேண்டுமாபோலே, ஸ்ரீவைஷ்ணவஸ்பர்பத்தாலே உணர்த்தியுண்டாக்‌ ஆஸ்‌ 
வஸிப்பிக்க வேண்டுகையாலே' என்று அருளிச்செய்தார்‌. [மற்றில்லை கண்டீர்‌] - இவளைப்பெறு 
்‌ கைக்கு வேறு பரிஹாரமில்லை, [இவ்வணங்குக்கு]-இவ்வப்ராக்ருதஸ்வலாவைக்கு மற்றொன்று 
பரிஹாரமாகாதே; இதுவே பமிஹாரமாம்படியன்றோ இவள்வைலக்ஷண்ய மென்கை. 
ஈஈட௫.--ஆறாம்பாட்டூ. இப்பேருநேர்த்தியேல்லாம்‌ வேண்டா ; *தவளப்போடி? என்று 
சொன்னது இன்னதேன்று விசேஷித்து அத்தைச்சேய்ய உத்யோகிக்கவே இவள்கோய்‌ தீரும்‌ 
என்கிறாள்‌. 

[தணியும்‌ இத்யாதி) - நிஷேதிப்பாருண்‌ டாகையாலே * இன்னபோது தவிரச்சோல்லு 
வர்கள்‌? என்றுஅறியாமையாலே, உச்சிவீடூவிடாதே அவர்கள்‌ஆடத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. [பிணியும்‌ 
இத்யாதி] - காரணாநவ்ருத்தியாலே கார்யமும்‌அநவர்த்தியாரின்றது. [பேருகும்‌ இதுவல்லால்‌] - 
கிண்ணகப்பெருக்குப்போலே மேன்மேலேனக்‌ கிளர்ந்து வாராநின்றது. [மணியின்‌ இத்யாதி] - நீல 
மணிபோலே அழகியநிறத்தையுடையனாய்‌; குணசேஷ்டிதங்களால்‌ ஆஸ்சர்யபூ னானவனுடை 


ஆறாம்பாட்டு.-- “தணியும்‌? இத்யாதி. “மாயன்‌ திமரடிரீறுகொண்டு? இச்பாதியைக்‌ கடாக்ஷித்து 
அவதாரிகை - *இப்பெருரேர்த்தி” இத்யாதி (தவளப்டொடியென்‌ அசொன்னது இன்னது என்று விசேஷி 
்‌ த்து - இப்பெருகேர்த்தியெல்லாம்‌ வேண்டா - அத்தைச்செய்ய உத்மோடிச்சவே இவள்ரோய்தீரும்‌? என்று 
௮ச்வயிப்பது, *8ரிட்டிடுமின்‌” என்றெ பெருரேர்த்தியெல்லாம்‌ வேண்டா வென்றபடி. i 

தணியும்‌ பொழு தில்லை - இல்லையாம்படி; இன்றிக்கே யென்றபடி. தணியும்‌ பொழுது - திவிருவ்‌ 
தொரு பொழுது, தணியாதே யாடுகிறது எதுக்கென்ன, “கிஷேதிப்பார்‌? இத்யாதி: பிணி - வ்யாதி. காணா 
துவ்ருத்தி-ரோகமுமரார்‌ தீதமா ச்‌ செய்றெ ஆட்டம்‌ தத்காரணமாய்‌ அறுவர்த்திக்கறதுை சயாலே யென்றபடி. 
பெருகுமிதுவல்லால்‌ - பெருகுமசொழிய, மணியின்‌” என்ற பஞ்சமி - உபமார்த்தேயாய்‌, மணிபோ லென்ற 
படி: . “எல்லைநீக்கமேதுவமை”” என்று உபமார்த்தே பஞ்சமி தமிழுக்குள்ள தொன்று; எல்லை - ஆச்ராமி 
மென்றது ; நீக்கம்‌ - வ்ருக்ஷ£த்பர்ணம்‌ பததி யென்றது ; ஏது - ஹேது, அமவத்த்வாத்‌ என்றது; உவமை ௩ 


2௨௦ திருவாப்மொழி-௪-ப, ௬-தி. இர்‌ ப்பாரை. 


யாருடைய பாதரேணுவைக்‌ கொண்வேந்து அணிய உத்ஸாஹிக்கில்‌. விஸிஷ்டகுலத்திற்பிறந்த 
அபவாதமாகையாலே ப்ராயஸ்சித்தத்தைக்‌ கனக்க விதித்தோ மத்தனை; அததன்னின்‌ ப 
தைப்‌ பார்த்தால்‌ இதேல்லாம்‌ வேண்டா ; உத்யோகமாத்ரம்‌ அமையும்‌. “*தோண்டாடிப்போடி 
யாட நாம்‌ பேறில்‌ கங்கைரீர்குடைக்தாடூம்‌ வேட்கை யென்னாவதே” என்றாரிறே. “சூர க-௫ 
ஷ்ஹுஹ$6 ஷோ.கிக-இல)ஹ$வ$_$நழ? (ஆநுகூல்யஸ்ய ஸ்ங்கல்ப£ ப்ராதிகூல்யல்யவர்‌ 
ஜாம்‌) - ஆங்கூல்யத்தில்‌ ஸங்கல்பமாத்ரமே அமையும்‌ ; ட்ராதிகூல்யத்தில்‌ வர்ஜ்ஜுமே வேணும்‌. 
[மாயன்‌ தமாடிரீறுகோண்டு] - வண்டரும்‌ *சோண்டரும்‌ என்கிறவர்களுக்கு அரையன்சோன்ன 
வார்த்தைக்குப்‌ பிள்ளையுறங்காவில்லிதாஸர்‌ பரிஹாரம்‌ பண்ணின படியை நினைப்பது. அதா 
'வது - அகளங்கநாட்டாழ்வான்‌ இவர்களுக்கு அமணன்பாழியில்‌ ஸிம்ஹத்தைக்‌ காட்டி ₹திர 
முற்றம்‌ : திருவடிதோழுங்கோள்‌' என்ன, அவர்களும்‌ மேய்யேன்று திருவடி தொழுது, “அதுஅம 
ணன்பாழி” என்றுஅறிந்தவாறே மோஹித்து விழ, 3ள்ளையுறங்காவில்லி தாஸர்‌ தம்ஸ்ரீபாததுளியை 
- அவர்களுக்கு இட, உணர்ந்து எழுந்திருந்தார்கள்‌. . திருக்கோட்டாரத்தினருகே கைகந்நிரைகட்டிக்‌ 
கொண்டிருக்கிற நாளிலே, சீயர்‌ இத்திருவாய்மொழி யருளிச்சேய்கிறாராய்‌ இவ்வளவிலே வந்தவா 
றே, “*தேர்ப்பாகனார்க்கு” என்று நோவுக்கு நிதா௩ம்‌ சொன்னாளாகில்‌, அவனையிட்டப்‌ பரிஹரியாதத 
*மாயன்தமரடி நீறுகொண்டுஅணியமுயலின்‌” என்று இத்தைப்பரிஹாரமாகச்‌ சோல்லுவான்‌என்‌? 
நோவுக்கு நிதா௩மோன்றும்‌ பரிஹாரமோன்றுமாயோ இருப்பது??? என்று நான்‌ கேட்டேன்‌ ; 
“மோர்க்குழம்பு இழியாதே மோஹித்துக்கிடந்த ஸமயத்தில்‌ சுக்கிட்சேதிப்‌ பின்பு மோர்க்குழம்பு 
கோடூத்துப்‌ பரிஹரிப்பாரைப்போலே, ₹தேர்ப்பாகனார்க்கு” என்றபோதே அவரைக்கொடூவந்து 
காட்டப்பேறாமையாலே, முற்பட இவ்வழியாலே ஆஸ்வஸிட்பித்தப்‌ பின்னை அவனைக்கொடூ 
வந்து காட்டுவதாகக்‌ காணும்‌” என்று அருளிச்செய்தார்‌. [மணியின்இத்யாதி] - ஸேளந்தர்ய 


மணியி னென்றது. முயலுகைபோருமோ? என்ன, ' விரஷ்டகுலத்தில்‌? இத்யாதி. யத்லா, ழே நீரிட்டி௫மில்‌,5 
என்றுவைத்து, இங்கே அணியமுயலின்‌" என்றால்‌ வ்மாஹதமன்றோ” என்ன, *விசிவ்‌ டகுலத்தில்‌* இத்யாதி 
என்னுதல்‌. முயலின்‌ நோய்‌ தீரும்‌” என்கையாலே - அதினுடைய பரமபாவரத்வம்‌ பவிதமென்று விவகதிக்‌ து, 
அதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - தொண்டரடி? இத்யாதி, பெருமாள்திருமொழி இ௫ண்டாச்திருமொழி - இரண்டாம்‌ 
பாட்டு, “சோலொ?? இத்யாதி, ஸ்ரீவைஷ்ணவர்‌ (ஞடைய பாதரேணுச்சளிஃல அவகாஹிக்சப்பெறில்‌, சம்‌ 
காஜலத்திலே புர்கு அவகாஹிச்சவேணு மென்றெ ஆசையால்‌ என்ன ப்‌ரயோஜாமுண்டு? என்றபடி. சேவ 
தாச்தரஸ்பர்முத்தை நேராக விடச்சொல்லி, இத்தை உத்யோகிக்கச்சொன்‌ த்தால்‌ பலிதத்தை அருளிச்செய்‌ 
கரூர்‌ - “ஐதகூல்யஸ்ய” இத்யாதி. தேவதாச்தர ஸ்பர்முத்தால்‌ ச்ச அசுத்திக்கு பாகவதபாதமேணு பரிஹார 
மென்றதூச்கு ஆப்தஸம்வாதம்‌ - 'வண்டரும்‌' இத்யாதி, அரையன்‌ - ராஜா. ஏதஜ்விவாணம்‌ - அகளங்க! 
இத்யாதி. அமணன்பாழி - ஜைரதேவாலயம்‌, “மாயன்தமாடி. நிறுகொண்டணியமுயவின்‌ - தணியும்‌? 
என்று €ழே கூட்டுவது. தேவதார்தரஸ்பர்பாத்சால்‌ வச்சு அசுத்திக்குப்‌ பரிஹா..பாமளவன்‌நறிக்சே, முதற்‌ 
பாட்டில்சொன்ன பகவச்விஸ்லேஷச்தால்‌ வர்த சோய்க்கும்‌ இதுவேபரிஹாரமென்னுமத்தை ததிஹ்‌ டமுகத்‌- 
தாலே தர்ூப்பிச்சிறார்‌ - “திருக்கொட்டாரத்தின்‌? இத்யாதி. ஆக, இவ்விரண்பொட்டாலும்‌ . பாகவசபாத 
ரேணு, தேவசாச்‌ சரபாருடைய ஸ்பர்மத்தால்‌ வரத அசுத்திக்கும்‌, பகவத்விங்லேஷத்தால்‌ வர்த ரோய்க்கும்‌ 
மாமசமென்றதாயிற்று, ஒருகலஹத்திலே திருக்கொட்டாரத்தினருசே கைநிரைசகட்டிச்கொண்டிருக்கற 
நாளிலே யென்றபடி. ஷைகிமை - நிரைச்சல்‌, இத்திருவாய்மொழியிலே - தேவார சர ததியஸ்பர்முத்தா 
லும்‌ பசவத்விரஹத்தாலுமாக கோவு தீவிவிதமாகையாலே, அதில்‌ பாவுச்விரஹ வ்யநைச்துர்கு இது டரி 
ஹாசமாம்படியென்‌? என்று - பரல்‌ காவால்யம்‌, மோர்க்குழம்பிலும்‌ சக்கு ஸ்லாச்யமாய்‌ ஆங்வாஸகர்மாபிருக்‌ 
குமாபோலே, பசவானிலும்‌ பாகவதர்கள்‌ அத்யச்தோத்க்ருஷ்டராகைபாலே முற்பட அவர்களையிட்டுப்‌ பரி 
ஹரித்து; பின்பு வண்டுவரா பதிமன்னனைக்கொண்டு பரிஹரிக்ெதென்று தாத்பர்யம்‌, ஆக, இத்தால்‌ - சேவ 
தாரந்தரஸ்பர்றா ததியஸ்பர்ஸ பகவத்விங்லேஷவ்யஸாங்களாடற மூன்றுக்கும்‌ பாகவதபாதரேணு, பரிதாரர 


* சண்டரும்‌? என்று பாடரர்தாம்‌. 


எ்‌ஃ- பா. அணங்குக்கருமருத்தென்று--வ்யாக்யாத ங்கள்‌. உ.க்‌ 


ஸ்ரீலாதிகளாலேயாயிற்று இவள்மோஹித்தது; நீங்களும்‌ ஸெளந்தர்யஸீலாதிகளிலே தோற்றிருக்‌ 
கும்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுடைய பாதரேணுவைக்கோண்டூ பரிஹரிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. போடி 
படத்‌ தீரும்‌. [மற்றுஇத்யாதி]- இதல்லது பரிஹாரமில்லாதபடியான வைலக்ஷ்ண்யத்தையுடைய 
இவளுக்கு இத்தையே பரிஹாரமாகப்‌ பாருங்கோள்‌. (௬) 
டப “டட 
எழாம்பாட்டு, 
டட ட 

அணங்குக்கருமருக்தேன்று அங்கோராடூம்கள்ளும்பராய்ச்‌ 

* சுணங்கையேறிந்து நம்தோள்குலைக்கப்ப$ம்‌ ௮ன்னைமீர்‌! 

உணங்கல்கேடக்‌ கழுதையதடாட்டம்கண்டுஎன்பயன்‌? 

வணங்கீர்கள்மாயப்பிரான்‌ தமர்‌ வேதம்வல்லாரையே, 

ஆ.-(அணங்குக்கு.) - இவள்‌ தளராநிற்க இவளுக்கு அருமருந்தென்று அங்கு 
ஓர்‌ ஆடும்‌ கள்ளும்‌ பராய்ச்‌ கல அஸங்கதங்களைப்‌ பண்ணினால்‌ உங்களுக்கு என்ன ப்ரயோஜு 
முண்டு? ஆனபின்பு, இவளுடைய நோயெல்லாம்‌ தரும்படி. வேதவிதக்ரேஸரரான ஸ்ரீவைஷ்‌ 
ணவர்களைச்‌ சென்று ஆங்ரயியுங்கோள்‌ என்றாள்‌. 

ஓ.--ஏழாம்பாட்டில்‌, இதரதேவதைகளை ஆனுயித்தால்‌ இவளுடைய விராறமே 
பலித்‌.அவிடுவ௫; இவள்‌ பிழைக்கவேண்டியிருந்திகோளாகல்‌, வைஷ்ணவர்களை ஆஸ்ரயியுங்‌ 
கோள்‌ என்கிஞுர்‌. 

[.அணங்குக்கு என்று தொடக்‌] - அப்ராக்ருதஸ்வபாவையான இவளுக்கு ஒருவ 
ராலும்‌ செய்யவொண்ணாத மருந்து செய்றோமென்‌ அ அர்த்ரவ்யங்களை ப்சார்த்தித் துத்‌ திரள 
நின்று கையைத்தட்டித்‌ தோளைக்குலைத்‌.து ஆடுற அன்னைமீர்‌! [உணங்கல்‌ என்‌ அ தொடங்கி]- 
ஜீவசஸா தமான வ்ரீ ஹ்யா திகள்‌ சேதப்படும்படி. கழுதையைத்‌ தின்னவிட்டு அதனுடைய உத 
டாட்டம்‌ கண்டு போஅபோக்கியிருப்பாரைப்போலே, இவள்‌ சோவுபடாநிற்க அஸங்கத ப்ர 
வ்ருத்திகளாலே போதுபோக்கியிருக்தால்‌ என்ன ப்ரயோஜ௩ முண்டு? 

ப... அந்தரம்‌, இவள்‌ ஸத்தை யழியும்படி தேவதாந்தரவிஷயப்ரவ்ருத்தி பண்ணி 
னால்‌ ப்ரயோஜரமில்லை; ஆஸ்சர்யபூதனான ஸர்வேங்வர னுக்கு மோஷும-5தரான வைகதிகாக்ரே 
ஸரரை ஆங்ரயியுங்கோள்‌ என்கிறாள்‌. 

அன்னைமீர்‌ - அன்னைமீர்‌! (உங்கள்பக்வதைபாராதே), அணங்குக்கு - திவ்யையான 
பெண்பிள்ளைக்கு, அரு மருந்து என்று - பெறுதற்கரிய மருச்துஎன்று நினைத்து, அங்கு - 
அந்ததேவதாந்தரவிஷயமாக, ஓர்‌ ஆடும்‌ - நிஷித்தமான ஆடறுக்கவும்‌, கள்ளும்‌ - மதுநிவே 


விவ வை ல த்ய அ அ த 0 ப ல்க ப வகக பகக கபக்‌ மாக பரக ம்‌ 
மென்றதாயிற்று. * மணியினணிநிறம்‌ என்று விசேஷித்ததுக்கு மாவம்‌ - “ஸெளம்‌;தர்ய? இத்யாதி. சாடு - 
பொடிபடத்‌தரும்‌ என்று. ஸ்ரீபாத.தாளி படவென்று ஸ்வபாவார்த்தம்‌, தாளி.பாய்ப்போ மென்று சாடுவுக்கு 
அர்த்தம்‌. அணங்கு - தய்வப்பெண்‌. அன்னைமீர்‌ - தணியும்பொழுதில்லை நீர்‌அணங்காடுதிர்‌, பெருகு 
மிதுவல்லால்‌ - பிணியும்‌ ஒழின்‌ தில்லை, மணியின்‌ என்‌துதொடங்கி, முயலின்‌ - பிணியும்‌ . தணியும்‌, 
இவ்வணங்குச்கு - மத்றில்லை கண்டீர்‌ இத்யர்வய$. மஜ்றில்லைகண்டீர்‌ - இத்தோடொத்த வேறொருபரிஹார 
மில்லை சாணுங்கோள்‌ என்று சப்தார்த்தம்‌. எசூநாக ல பஹ பஸ ஆவா.கிக ல பஹ டவ 
Bhs | ஈகூதிஷ.)_கீ.சிவிமயாஹொ மொவரவவாரணஜமா?” இத்யாதி பகவச்சாஸ்த்ரே- (௬) 


* துணங்கையென்றும்‌ பாடமுண்டு, ௬ 


௨௨௨ சிருவாய்மொ ழி-௫ - ப கூ - இ, திர்ப்பாரை: 


இக்கவும்‌, பராய்‌ - ப்ரார்த்தித்து, (அத்தேவதாவேசத்தாலே உடம்பு), சுணங்கை எறிக்னு - 
மயிர்க்கோள்‌ எறிந்து, நும்‌ தோள்‌ - உங்கள்‌ தோள்கள்‌, குலைக்க - அசைத்தாட, படும்‌ - படா 
நின்றது; உணங்கல்‌ - உணங்குகிறெல்லு; கெட - கெட, கழுதை - (அஅ தின்கிற) கமுதையி 
னுடைய, உதடு ஆட்டம்‌ - உதடாட்டத்தை, கண்டு-கண்டு, என்‌ பயன்‌ - என்ன ப்ரயோறஜு 
முண்டு? (அஅபோலே இவள்‌ ஸத்தையழிய தேவதாகந்தரலிஒஷயவ்பாபாரத்தா ப்ரயோஜா 
மில்லை;ஆனால்‌ என்‌ செய்யப்பெறுமென்னில்‌),--மாயம்‌-அஸ்சர்யகுண சேஷ்டி தங்களை, பிரான்‌. 
இவளுக்குஉபகரித்‌துஅதுபவிப்பித்தவனுடைய, தமர்‌ - அடியாராய்‌, வேதம்வல்லாரை - வைதி 
காக்ரேஸரரான பாகவதரை, வணங்ரேோகள்‌ - வணங்கும்படி பாருங்கோள்‌, சுணங்கை-மயிர்க்‌ 
கோள்‌. £அணங்கை? என்று பாடமாய்‌ - துணங்கை யென்ற கூத்தாகவுமாம்‌. ₹௬ணம்‌ கை 
யாலே யெறிந்து”” என்அஞ்‌ சொல்லுவர்‌. 


இ.-எழாம்பாட்டில்‌, இதாதேவதைகளை ஆஸ்ரயித்தால்‌ இவளுடைய விகாறாமே 
பலம்‌. பிழைக்கவேண்டியிருக்திகோளாகில்‌, ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களை ஆஸ்ரயியுங்கோள்‌ என்இிழுள்‌, 

[.அணங்குக்கு அருமருச்து என்று] - அப்சாக்ருகஸ்வலாவையான இவளுக்குப்‌ 
பெறுதற்கரிய மருக்தென்று, இவள்‌ வைலக்ஷண்யம்‌ அறிந்திலிகோள்‌; செய்றெதின்‌ தண்மை 
யும்‌ ௮றிர்திலிகோள்‌ ; ““கூருமணங்குந்தெய்வப்பெண்பெயர்‌?” என்னக்கடவதிறே. [அங்கு 
ஓர்‌ ஆடும்‌ கள்ளும்‌ பராய்‌] - நிஷித்தத்ரவ்யங்களை ப்ரார்த்தித்‌து. பராய்‌ - பரவி; ப்ரார்த்தித்து. 
[துணங்கையெறிந்து] . துணங்கைக்கூத்சென்று கையைத்‌ தட்டியாவெதொன்று உண்டு; 
அதாதல்‌ : சுணம்‌ என்றத்தைச்‌ எண்ணம்‌ என்று அக்‌ மஞ்சட்பொடியை ஒருவர்மேலே 
ஒருவர்‌ எறிந்து ஆடேதாதல்‌, [அம்தோள்‌ குலைக்கப்படும்‌] - பசவத்விஷயத்திலே அஞ்ஜலி 
பண்ணும்‌ கையைக்கொண்டு நீங்கள்படும்‌ எளிவரவே இது! ஸாத்நார்த்தமாக ஓர்‌ அஞ்ஜலியும்‌ 
மிகையென் று. இருக்கக்கடவ நீங்களே இந்த பஹுபவ்யாபாரங்களைப்‌ பண்ணுகிறிகோள்‌, 
[உணங்கல்‌ இத்யாதி] - ஜீகஹேதுவான வரீஹி ஈடித்துப்போகக்‌ கமுதையினுடைய. உதட்டின்‌ 
வயாபாசத்தைக்‌ கண்டிருக்க இத்தால்‌ என்ன ப்ரயோஜகமுண்டு ? அதுபோலே உங்களுக்கு 
ஜிவுஹேதுவான. இவள்‌ க$ூயாநிழ்க, தேவதாக்தரஸ்பர்றமுடையாருடைய வ்யாபாரங்‌ 
களைக்‌ கண்டிருக்றெ இத்தால்‌ என்ன ப்சயோஜாமுண்டு? [வணங்டேர்கள்‌ இத்யாதி] - 
வல்லாரான . மாயப்பிரான்‌தமரை ஆப்ருயியுங்கோள்‌? 


வேதம்‌ 
அவனுடைய . அங்சர்யகுணசேஷ்டி தன்‌ 
களுக்குத்‌ தோற்றருக்கும்‌ ்ரீவைஷ்ணவர்களை ஆஸ்ரயியுங்கோள்‌; *வேதம்வல்லார்‌” என்றெது- 


ட நாராயணவறாவெஉ?£??, “வெரி ஹெ ஹசெவவெட 87? என்று ஸகல வேததாத்‌ 


பர்யமும்‌ கைப்பட்டவர்களென்கை. ஸகலதேவதைகளும்‌ பகவத்பாதந்த்‌ 
அக்குத்‌ தனித்து உயிரில்லை யென்று இருக்குமவர்கள்‌ வேதம்வல்லார்கள்‌. 
ஈடு... ஏழாம்பாட்டு, இதரதேவதைகளை ஆஸ்ரயித்தால்‌ இவளுடைய விகாமே 
பலித்துவிடூம்‌ ; இவள்‌ பிழைக்கவேண்டியிருந்திகோளாகில்‌, ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களை ஆஸ்ரயியுங்‌ 
கோள்‌என்கிறாள்‌.  - 
[அணங்குக்குஅருமருந்தேன்று] - அணங்கென்று - தெய்வப்பேண்‌. “சுரு மணங்குந்‌ 
தேய்வப்பேண்பேயர்‌”” என்னக்கடவதிறே, அப்ராக்ருத ஸ்வவாவையான இவளுக்குத்‌ தகுதி 


சமாகையாலே அவற்‌ 


எழாம்பாட்டு - 'அணங்குக்கு* இத்யாதி. *கமுதையுதடாட்டங்கண்டென்பயன்‌, மாயப்பிரான்‌த 
மர்‌ வேதம்வல்லாரை - எணங்கீர்கள்‌? என்றத்தைக்‌ கடாகரித்து அலதாரிகை - (இகாதேவதைகளை! இச்‌ 
யாதி. “என்பயன்‌? என்ற பதத்தைக்‌ கடாகதித்து - அவதாரிகையிலே, “விராசமேபலிச்‌தவிடம்‌' என்‌ றது. 

அணங்கு? என்றால்‌ - தெய்வப்பெண்ணைச்‌ சொல்லுமோ? என்ன, “குறும்‌? இத்யாதி. சப்தார்த்தம்‌- 
“ஒஅதுப்ராக்றாத? இத்யாதி. இப்பதத்தை ப்மயோகிக்கிறவளுடைய ஹார்த்தஹாவம்‌ - (இவள்‌! இச்யாதி. க்குத்‌ 


எ - பா. அணங்குக்கருமருந்தென்று--வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௨௨௩ 


யான பேறுதற்சரிய மருந்தென்று. இவள்வைலக்ஷ்ண்யமும்‌ அறிந்திலிகோள்‌, செய்கிறதின்‌ 
தண்மையும்‌ அறிந்திலிகோள்‌. [அங்கோராடும்‌ கள்ளும்‌ பராய்‌] - நிஷித்தத்ரவ்யங்களை ப்ரார்த்‌ 
தித்து, பராய்‌ - பராவி ப்ரார்த்தித்து, |துணங்கையேறிந்து] - துணங்கையேன்று ஒரு ந்ருத்த 
விபேஷம்‌. எறிதல்‌ - இடுதல்‌. ஆடலிட்டூ என்றபடி. துணங்கைக்கூத்தென்று - கைதட்டி 
யாவ தோரு கூத்துஉண்டு, அத்தைச்‌ சொல்லிற்றாதல்‌; ட மஞ்சட்போடியைக்‌ கையிலேபிடித்து 
ஒருவர்க்கொருவர்‌ எறிந்து ஆ$வதோன்று உண்டு, அத்தைச்‌ சோல்லிற்றாதல்‌.[நம்தோள்‌ இத்யாதி)- 
- பகவத்விஷயத்தில்‌ பண்ணின அஜஞ்சலிமாத்ரமும்‌ “ரண்யன்ரீர்மையாலே மிகை! என்றிருக்கக்‌ 
கடவ நீங்கள்‌ படம்‌ எளிவாவே இது! “தொழுத - எழுதமேன்னுமிது மிகை” என்றிறே இவர்‌ 
கள்‌ இருப்பத. [உணங்கல்‌இத்யாதி] - ஜீவஸாத௩மான வரீஹியானது ஈசித்துப்போம்படிக்கு 
ஈடாக, அத்தைத்‌ தின்கிற கழுதையினுடைய உதட்டின்ல்யாபாரம்‌ கண்டிருந்தால்‌ என்ன ப்ரயோ 
ஜுமுண்டு ? அப்படியே இவளைக்கொண்டு ஜீவிக்கவிருக்கிற நீங்கள்‌ இவள்விகாசத்தைப்பலிப்‌ 
பிப்பதான தேவதாந்தரஸ்பர்மமுடையார்‌ வ்யாபாரம்‌ கண்‌டிருக்கிற இத்தால்‌ என்ன ப்ரயோஜ 
முண்டு ? ப்ரயோஜ௩மில்லாமையே யன்ற; விநாறமே பலிப்பது. அன்றிக்கே, ஐயன்‌ திருக்‌ 
குருகைப்பேருமாளரையர்‌ நிர்வஹிக்கும்படி - ££உணங்கல்கெட - இவளுடைய உணங்குதல்‌ 
கேட, இவளிளைப்புத்‌ தீர: கழுதென்றது - பேய்‌, கழுதை - பேயை. உதடாட்டம்‌ கண்டு 
என்பயன்‌ - நீங்கள்‌ ஆடும்‌ கள்ளும்‌ ப்ரார்த்தித்துக்கோடூக்க, அத்தை அது விநியோகம்கொள்ளும்‌ 
போது அதினுடைய உதடாடுகிறத்தைக்‌ கண்டிருக்கிறத்தா லேன்ன ப்ரயோஜாமுண்டூ?”'. என்று, 
“கழுது பேயும்‌ பாணும்‌” என்றானிறே. “இதில்‌ ப்ரயோஜாமில்லையாகில்‌, ப்ரயோஜநவத்தா 
யிருக்குமத்தைச்‌ சோல்லாய்‌'என்ன, [வணங்கீர்கள்‌]-அவர்கள்‌ திருவடிகளிலே விழப்‌ பாருங்கோள்‌. 
அவர்களேன்கிறது ஆரை ? என்ன; [மாயப்பிரான்‌ இத்யாதி] - குணசேஷ்டிதங்களால்‌ ஆஸ்சர்ய 
உதனானவனுடையகுணங்களிலோடேட்டிருக்கும்்ரூவைஷ்ணவர்களை, (வெடெபமஹவெேெ 
ஈஊசெவகெடி (வேதைஸ்சஸலர்வைரஹ மேவவேத்ய£) என்றும்‌, “ஹவெ_வெடாய ௮௯௦ 


தவிரோஷம்‌? என்றதின்‌ விவரணம்‌ - “அணங்சைச்சூத்து? இத்யாதி; தீவிதியார்த்சமாதல்‌. கீருதீயார்த்தம்‌- 
- (மஞ்சட்பொடி? இத்யாதி. இவ்வர்த்தத்கில்‌, சுணமென்று - சூர்ணமாய்‌, மஞ்சட்பொடி யென்றபடி. சுணங்‌ 
கையெதிக்து - குர்ணத்தைக்‌ கையிலேபிடித்தெறிர்து. “நம்‌? என்றதுக்கு வாஸனை - £பகவத்விஷயத்தில்‌? 
இச்டாதி. எளிவரவு - ஹீசதை. அஞ்சலிமா தரமும்‌ மிகையென்றிருப்பார்களோ? என்ன, “தொழுகெழுதும்‌” 
இத்யாதி, தொழுது உஜ்ஜீவிப்போ மென்னுமிது அதிகமிச்பர்ச்ச:. ஓன்‌ே தயோ பரிஹாரம்‌? சாங்களுட்‌ 
இந்தப்‌ பரிஹாமத்தைச்‌ செய்து பார்ச்சறோமென்ன; “உணங்கல்‌? இத்யாதி. உணங்கல்‌ - புழுங்கல்‌. ப்ரக்ரு 
கத்திலே யேதென்ன, “அப்படியே? இத்யாதி, த்விதியார்த்தத்திலே, அசரீரங்களானவை உதடாட்டுசையா 
வது - அவற்றை ஒருவன்‌ பக்கலிலே ஆவே௫ப்பித்துப்‌ பஷ்யங்களையிட்டு அதினுடைய ஒஷ்ட்டஸ்புரணம்‌ 
கண்டு என்‌ பயன்‌? என்ஐபடி, “கழுது? என்று - பேயைச்‌ சொல்லுமோ? என்ன; நிகண்டு - (கழுது? இத்‌ 
யாதி. கீழே, :மாயன்தமர்‌” என்கையாலே, ததநுகுணமாச ஊரவம்‌ - (அவர்கள்‌? இத்யாதி, *வேசைஸ்சஸர்‌ 
வை”? இத்யாதி. -தோஸு பஞ்சதஸே. ௨ ுர.த௦ய ௯ ரணியி ௮ க௯லவஷி | ஹவெவெடாய 


அ ௯வணி | ஹவெ_ஹொ._காரொயQெ ௫ ௯௦லவணி?? இதி தைத்திரீயகே, ய அகரா 
ணிப.கஜெகலவவி - பரிசுத்தங்களாயிருக்கற நூறுகள்‌ யாதொரு ஸர்லேங்வமனிடத்திலே ஏபேவித்‌ 


* “சுணங்கையெறிட்‌து? என்ற பாடத்துக்கு அருளிச்செய்ததாகும்‌ இது என்று தோன்றுது. 
சுணங்கையென்‌ நுஒருகூத்இிருப்பதாகச்‌ தெரியவில்லை யாதலால்‌ இப்படிக்கொள்வது உசிதம்‌. பன்னீராயிரப்‌ 


. படியையும்‌ காண்க. ்‌ 


௨௨௫ தஇிருவாய்மொழி---௪ - ப. ௬ - த, இர்ப்பாசை. 


வணி * (ஸர்வேவேதாயத்ரைகம்பவந்தி) என்றும்‌, ந.தரஹேஹவ_வவஹா௦ வ கிஷாய து. 
றா பம_தீ ”' (நதாஸ்ஸ்மஸர்வவசஸாம்‌ ப்ரதிஷ்டாய த்ரறாஸ்வதீ) என்றும்‌ சோல்லுகிறபடியே 
வேததாத்பர்யம்‌ கைப்பட்டிருக்குமவர்களை. *வேதம்வல்லாரையே' என்கிற இவ்விஸறோஷணத்‌ 
துக்குக்‌ கருத்தேன்‌? என்னில்‌ ; - தேவதாந்தர ஸ்பர்றாமுடையார்‌ புகுந்து சிகித்ஸிக்கிறதுக்குப்‌ 
பரிஹாரமிறே இவள்சோல்ல இழிந்தது; அதில்‌, “அவனையோழிந்ததோரு தேவதைக்குத்‌ தனித்தோ 
ருயிர்ப்பில்லே: அவனே உத்தேஸ்யம்‌' என்றிருக்குமவர்கள்காலிலே விழுங்கோ ளென்கை. 
“தேவதைகள்‌தோறும்‌ தனித்தனியே கார்யமுண்டு' என்றிராதே, (ஸகலசப்தங்களும்‌எகார்த்த 
வாசகம்‌' என்றிருக்குமவர்களை ஆண்ரயிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. (௭) 

இர்‌ 

எட்டாம்பாட்டு, 


வேதம்வல்லார்களைக்கோண்டூ விண்ணோர்பேருமான்திருப்‌ 
பாதம்பணிந்கு இவள்கோயிது தீர்த்தக்கோள்ளாதுடோய்‌ 
ஏதம்பறைந்கு அல்லசேய்து கள்ளுடீகலாய்த்தாய்க்‌ 
கீதமுழவிட்டூ நீரணங்காடூதல்கீழ்மையே. 


ஆ. (வேதம்‌.) ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களை அங்ரயித்தல்‌, ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களைப்‌ புருஷ 
காரமாகக்கொண்டு எம்பெருமானை அஸ்சயித்தல்செய்‌து இவள்‌ கோயி தீர்த்துக்கொள்ளா அ 
போய்‌ அ௮வாச்யங்களைச்சொல்லி அக்ருத்யங்களைச்செய்து கள்ளூடுகலாய்த்‌ தூய்க்‌ [ப 'கமுழவிட்டு 
நீர்‌ அணங்காடும்‌இது சாலத்தண்ணியது என்கிழுள்‌. 

ஓ.--ஏட்டாம்பாட்டில்‌, வைஷ்ணவர்கள்ப்‌ புருஷகாரமாகக்கொண்டு ஸர்வேங்வ 
ரன்திருவடிகளிலே மசணம்புக்கு இவளுடைய கோயைத்‌ தீர்த்துக்கொள்ளுகையைத்‌ தவிர்க்து 
க்ஷாத்ரதேவதைகளை ஆஸ்ரயிக்கை உங்களுக்குக்‌ கீழ்மையைப்‌ பண்ணு மென்கிறாள்‌. 

[ஏதம்‌ என்று தொடங்கி] - வக்தவ்யமல்லாதவற்றைச்‌ சொல்லி அயுக்தங்களைப்‌ : 
பண்ணி அர்த்ரவ்யங்களைக்‌ கலந்து தூவிப்‌ பொல்லாத பாட்டோடுங்கூடின வாத்யங்களை ப்ர 
வர்த்திப்பித்து நீங்கள்‌ தைவாவேயாத்தாலே ஆடுநறெ இ.து உங்களுக்கு அவத்யாவ ஹம்‌. 


்‌ ப. அந்தரம்‌, பாகவதபுருஷகாச பூர்வகமாக ஸுஒரிஸேவ்யன்‌ திருவடிகளை ஆஸ்ர 
யித்து இவள்கோயைப்‌ பரிஹரியாதே, இதரதேவதா ப்ரீணநமான அணங்காடல்‌ உங்களுக்குக்‌ 
இழ்மை என்கிறாள்‌. 

வேதம்வல்லார்களை - ஸகலவேததாத்பர்ய நிர்வாஹக்ஷமரான பாகவதசை, கொண்டு - 
(புருஷகாரமாகக்‌) கொண்டு, விண்ணோர்பெருமான்‌ - நித்யஸ-ஒரிஸேவ்யனான ஸர்வேங்வர 
னுடைய, திரு பாதம்‌ - நிரதியயபோக்யமான திருவடிகளை, பணிந்து - ஆங்ரயித்‌ ௮, இவள்‌ - 


இருக்கறத, _ந.காஹஹவ_3வவஹாஃ வூ.கிஷாயஆமாய.கீ | கரரஜிஷ8மெஷவ ஜம. 
வற வ, முழ? இதி ப்ரதமேம்மே சதுர்த்தறோ. வேததாத்பர்ய மென்றது - தாத்பர்யபூகனான ஸர்‌ 
வேஸ்வர னேன்றபடி. உயிர்ப்பு - ப்ராணகம்‌. (தமர்‌, வேமம்வல்லார்‌? என்றெ இ.ண்பெதங்களையும்பத்த, 
“அவனை? இத்யாதி, வாக்யத்ரயமும்‌ ஸகலமாப்தங்களும்‌ ஏகார்த்தவாசகங்களாகையாலே அவனையொழிர்‌த 
தொரு தேவதைக்குத்‌ தணித்து உயிர்ப்பில்லை யென்றிருக்குமவர்க ளென்றபடி. க்ரமேணரச்வய3, (௪) 


அ] - பா. வேதம்வல்லார்களைக்கொண்டு-வ்யாக்யா தங்கள்‌: ௨௨௫ 


(அத்யந்தவிலக்ஷணையான) இவளுடைய, இது நோப்‌ - லோகவ்யாவ்ருத்தமான இந்நோயை, 
தீர்த்தக்கொள்ளாது - மமிப்பித்துக்கொள்ளாதே, போய்‌ - (இதரதேவதாபரராய்க்கொண்டு 
கைகழியப்‌) போய்‌, எதம்‌ - (ஸ்வரூபஹாநிகரமான) இதரதேவதாபரஸுப்தங்களை, பறைந்து - 
சொல்லி, அல்ல செய்து - அகர்த்தவ்யங்களான ததஅவ்ருத்திகளைப்‌ பண்ணி, ஊடு - ஈடுவேடு 
வே, (ஆராதகோப்கரணங்களோபடே), கள்‌ - ஸுசையை, கலாய்‌ - கல, கூய்‌ - தூவி, தேம்‌ - 
(ததீயமான) சேங்களுக்டோக, முழவு இட்டு - வாத்யகோஷத்தைப்பண்ணி, நீர்‌ - (இவளோடு 
அதுபத்தமுடைய) நீங்கள்‌, அணங்கு ஆதல்‌ - தைவாவிஷ்டை களாய்‌ ஆடுகிறது, கீழ்மையே - 
(இக்குடிக்கு) இழுக்கேயாம்‌. 


ர இ.--எட்டாம்பாட்டில்‌, ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்களைப்‌ புருஷகாரமாகக்கொண்டு ஸர்வேஸ்‌ 
வரன்‌ திருவடிகளிலே ஸரணம்புக்கு இவளுடைய நோயைத்‌ தீர்த்துக்கொள்ளுகையைத்‌ தவிர்‌ 
ந்து கூத த்ரதேவதாஸமாஸ்ருயணம்பண்‌ ணம. உங்களுக்குக்‌ ழ்மையைப்பண்‌ ணும்‌என்கிறாள்‌. 

[வேதம்வல்லார்சளைக்கொண்டு]-ஸர்வேற்வானே ப்ராப்யமும்‌ ப்ராபகமும்‌ என்றெ 
வேததாத்பர்யம்‌ கைப்பட்டவர்களைப்‌ புருஷகாரமாகக்கொண்டு. ““வேறாகவேத்தியிருப்பாரை 
வெல்‌ அமே”என்றெபடியே அவர்கள்‌ தாங்களே ஆஸ்ரயணீயர்‌, ஸஜாதிய ஹாவத்தாலே அத்தனை 
ருசிவிஸ்வாஸங்கள்‌ வாராதாகில்‌ அவர்களைப்‌ புருஷகரரமாக வாடிலும்‌ கொள்ளப்‌ பாருங்கோள்‌, 
“6 வில்லிபுஅவைவிீட்டுதித்தர்தங்கள்‌ தேவரை ??, “ வி.தா8ஹ நாய நிஃவிலொக வ ஹீடி 39 
[விண்ணோர்‌ இத்யாதி] - அயர்வ.றும்‌ அமரர்களதிபதி இருவடிகளிலே பணிந்து, [இவள்‌ 
நோய்‌ இக] - ரோய்கொள்ளூறொள்‌ இவள்‌, கோய்தான்‌ இ௮. [தீர்த்‌.அக்கொள்ளாஅ] - அகா 
யாஸேக போக்கிக்கொள்ளாதே, [போய்‌] - அப்ராப்தவிஷயங்களிலே கைகழியப்‌ போய்‌. 
[ஏதம்பறைந்‌த] - வக்தவ்யமல்லாதவற்றைச்‌ சொல்லி, [அல்லசெய்‌்த] - கர்த்தவ்யமல்லாத 
வற்றைச்‌ செய்த; நிஷித்தங்களைச்‌ செய்து. [கள்ளூடுகலாய்த்தூய்‌] - நிஷித்தத்சவ்யங்களை 
வைஷ்ணவக்ருஹங்களுக்குள்ளே கலந்து தூவி, . [சீதழுழவிட்டு] - கிஷித்தமான ீதத்தோடு 
கூடின வாத்யங்களை ப்ரவர்த்திப்பித்து. தேமுழவு - பாட்டோடுகூடின வாத்யம்‌. [கீர்‌ அணங்‌ 
காடுதல்‌] - நீங்கள்‌ தேவாவிஷ்டராய்‌ ஆடுகிற இத. [கீழ்மையே] - உங்களுக்கு அவத்யா 
வஹம்‌. இது உங்களளவிலே போகதிறதல்ல, “வா 2, ஹெட்‌ சாவே கிஷிலாவமு 
வ-82ஐட ந??, “ப கியா நஹெவஹெ??. 


ஈ ந எட்டாம்பாட்டு. ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களைப்‌ புருஷகாரமாகக்கொண்டூ ஸர்வேஸ்‌ 
வரன்‌ திருவடிகளிலே மரணம்புக்கு இவளுடைய நோயைத்‌ தீர்த்துக்கோள்ளுகை தவிர்ந்து, 
க்ஷுத்ரதேவதா ஸமாஸ்ரயணம்‌ உங்களுக்குக்‌ கீழ்மையைவிளைக்கும்‌ என்கிறாள்‌. 


எட்டாம்பாட்டு“வேதம்வல்லார்களை இத்யாதி. *வேதம்வல்லார்களை? ஏன்று தொடங்க, 
£திர்த்துக்கொள்ளா அ, £ீரணங்காடுதல்‌ கீழ்மை? என்னுமளவும்‌ கடாகதித்து அவதாரிகை -*ஸ்ரீவைஷ்ணலர்‌ 
தளை? இத்யாதி. ழேமையை - சதையை. 
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௨௨௬ திருவாய்‌ மாழி-௪ - ப. ௬ - இ, தீர்ப்பாரை. 


[வேதர்லல்லார்களைக்கொண்டு] - *ஸர்வேஸ்வரனே ப்ராப்யமும்‌ ப்ராபகமும்‌' என்கிற 
வேததார்டர்யம்‌ கைப்பட்டவர்சளைக்கோண்டூ. *““வேறாகவேத்திமிருப்பாரை வேல்லுமே மற்ற 
வரைச்‌ சார்த்தியிருப்பார்தவம்‌'” என்கிறபடியே, அவர்கள்காலிலே விழப்பேறில்‌ ஆஸந்கமாக நோவு 
பரிஹ்ருதமாம்‌. அது கூடாதிறே; ஸஜாதீய ப்ரதிபத்திபண்ணி மிருக்கையாலே ருசிவிங்வாஸங்கள்‌ 
அவர்கள்பக்கல்‌ கனக்கப்பிறவாதிறே; ஆனபின்பு, அவர்களைப்‌ புருஷகாரமாகக்கோண்டூ அவனை 
ஆங்ரயிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. இங்குஇருக்கும்‌ நாளைக்குப்‌ புருஷகாரமாசமுமுக்ஷ-ஈக்கள்‌உண்டூ; 
அங்குத்தானே நித்யஸ்‌இரிகள்‌உண்டிறே. “ஹவ நாறு) ஹமய.கி” (ஸஏநாந்ப்ரஹ் மகமயதி) 
என்று - அவர்சள்‌ கொடூபக்கிருத்தவிறே அவ்வோலக்கத்தில்‌ இருப்பது. வேததாத்பர்யம்‌ கைப்‌ 
பட்டி ருக்குமவர்களைக்கோண்டூ. [விண்ணோர்பேருமான்‌ திருப்பாதம்‌ பணிந்து] - அபர்வறுமமரர்க 
ளதிபதி திருவடிகளிலே பணிந்து. [இவள்ரோயிது தீர்த்தக்கோள்ளாத] - நோய்கொள்ளுகிறாள்‌ 
இவள்‌, நோய்தான்‌ இது ; இதுக்கீடான பரிஹாரத்தைப்‌ பண்ணாதே. [போய்‌] - ௩ம்முடைய 
நிலைக்கு அதிதூரமாய்‌ அப்ராப்தமானதிலே கைகழியப்போய்‌. [ஏதம்பறைந்து] - உங்களுக்குக்‌ 
குற்றமானவற்றை நீங்கள்‌ சோல்லி. [அல்லசெய்த] - சேய்பக்கடவதல்லாதத்தைர்‌ செய்து, 
[கள்ளுகேலாய்த்தாய்‌] - நிஷித்தத்ரவ்பங்களைக்கோண்டு க்ருஹமேங்கும்கலந்துதூஷித்து. நிஷித்த 
த்ரவ்யத்தை ஸ்பர்ரித்தவோபாதியாயிற்று தேவதாந்‌தரஸ்பர்ஸமும்‌ “விண்ணோர்பேருமான்‌ 
திருப்பாதம்பணிந்து இவள்‌ கோயிது தீர்த்தக்கோள்ளாது' என்கையாலே - அவனைக்கோண்டு 


ழே, (வேதம்வல்லாரை - வணய்‌ர்கள்‌' என்றுவைத்து, இங்கே - அவர்களைப்‌ புருஷசா.ரமாகக்‌ 
கொண்டு என்றெ சென்‌? என்ன, (வேறாக? இத்யாதி. இக்தரிஷ்டையுண்டானால்‌ சீக்ரமே பலிக்கும்‌. இது 
கூடாதே, புருஷகாரமாகலானாலும்‌ பற்றுங்கோளென்று மாவம்‌. “வேறாக? இத்யாதி - ஸ்ரீகரஹிம்ஹ.த்கை 
ல்யாவ்ருத்தமாக ஏத்தியிருக்கும்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களை ஜயிக்குமே, அர்த ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களைத்‌ தங்களுக்கு 
அபாஸ்‌ரயமாகப்பற்றி அங்கே ச்யஸ்‌தபரராயிருக்கும்‌ ௪ரமாதிகாரிகளூடைய இவ்வபிமாஈநிஷ்டைக்கு அடியான 
பசவத்விஷமீகாரமாற தபஸ்ஸென்று பாசுரார்த்தம்‌. வேறாக - அஈர்யப்ரயோஜரமாக. ஆஸர்சமாக - சீந்ர 
மாக. அது - வைஷ்ணவ ஸமாஸ்ரயணம்‌. விவரணம்‌ - ஸேஜாதிய' இத்யாதி. வேசம்வல்லார்களைக்கொ 
ண்டு ஸர்வேஸ்வான்‌ திருப்பாத மென்னாதே, ₹விண்ணோர்பெருமான்‌? என்று - நித்யஸ-ஒரிகளுக்கு கிர்வாஹக 
னென்கருரிழே. அவர்களும்‌ புருஷகாரபூதரென்னுமிடம்‌ தோற்ற; இவர்களிருவரும்‌ புருஷீகரிப்ப து 
முமுக்ஷுத்வாவஸ்தையிலும்‌ முக்தாவஸ்தையிலு மென்றார்‌, இங்கிருக்கும்‌ இத்யாதி வாச்யத்வயத்தாவே. 
அப்படி இவர்கள்‌, தான்‌ புருஷீகரிப்பர்களோ 2 என்ன, ஹேண-_நாறு' இத்யாதி. இதுக்கு அர்த்தம்‌ அவர்கள்‌ 
இத்யாதி. ஸூ - அமாஈவ, அமாகவனைச்‌ சொன்ன அ - நித்யஸ ஒரிகளுக்கும்‌ உபலக்ணமென்று கருத்து, 
எ முடியுடைவானவர்‌ முறைமுறை யெதிர்கொள்ள” என்னக்கடவதிதே. கொடுபுக்கரு சச - கெரடு 
போய்வைக்க. சப்தார்த்தம்‌ - “வேத? இத்யாதி. உங்களுக்குக்‌ குற்தமானவற்றை நீங்கள்‌ சொல்வி 
என்றது - ஸ்வரூபஹாகிகரமான இதரதேவதாபரசப்தங்களைச்‌ சொல்லி யென்றபடி. தாய்‌ - தூவி; 
தெளித்த. ஆழ்வார்ஸமீபத்திலே கிஷித்தத்‌ரவ்யாகமக ப்ரஸக்தி யேது ? என்ன, “ நிஷித்தத்ரவ்யத்தை ? 
இத்யாதி. ₹அல்லசெய்து ? என்றதுக்கு முந்தின அர்த்தம்‌ - தேவதார்தராறுவர்த்தம்‌ ; இரண்டா 
மர்த்தம்‌ - கர்மகலாபபரம்‌. தேவதாந்தரஸ்பர்மம்‌ த்யாஜ்யமென்ற ப்ரஸங்கத்திலே - உபாயாந்தர 'ஸ்பர்றா 
மும்‌ த்யாஜ்யமென்று விவக்ஷித்த, சப்தநிர்வாஹம்‌ காட்டுகிரூர்‌ - : விண்ணோர்‌? இத்யாதி; இத்தால்‌ _ 
தேவதாக்த.ரங்களுடைய த்யாஜ்யதையும்‌, ததாராதநத்தினுடைய தீயாஜ்யதையும்‌ சொல்லி ; £ இத்தை 
விட்டு, ஸ்ரேஷ்டமாயிருப்பதொன்றைப்‌ பற்றுக்கோள்‌? என்னுமிடத்தில்‌, காம்யகர்மமாதல்‌ தேவதார்தர்யா , 
மித்வமாதல்‌ உத்தேங்யமாகச்‌ சொல்லுகையன்றிக்கே, £விண்ணோர்பெருமான்‌ திருப்பாதம்‌ பணிர்து” என்று. 


* கான்றாகன்‌ திருவந்தாதி - ௧௮, 


௯ பா. இழ்மையினால்‌--வ்யாக்யா சங்கள்‌ . ௨௨௭ 


பேறப்பாராதே, அவனுக்குப்புறம்புமாய்‌ அஹங்காரமமகாரகர்ப்பமான க்ரியாகலாபங்களாலே 
பேறப்பார்க்கையும்‌ அத்தோபாதியாயிற்று. அறமேலாயிருக்கும்‌ மருந்திறே இவள்சோல்லிற்று ; 
அத்தையிறே இவர்கள்‌ உதாஸித்துநிற்கிறது. [கீதம்‌இத்யாதி] - ரிஷித்தமான கீதத்தோடே 
கூடின வாத்யங்களை ப்ரவர்த்திப்பித்து. [நீர்‌இத்யாதி] - பகவத்குணாநபவத்தாலே, “உண்டு 
களித்தேற்கும்பரேன்குறை '? என்னக்கடவ நீங்கள்‌ தைவாவிஷ்டராய்க்கோண்டூ ஆடூவது. 
[கீழ்மையே]-சாலத்‌ தண்ணித. உங்களளவில்‌ போமதல்ல, உங்கள்ஸந்தாநத்துக்கும்‌ கொத்தை. 


ஊடு - உள்ளே, கலாய்‌ - கலந்து, தூய்‌ - தூவி. (௮) 
ஒன்பதாம்பாட்டு. 
க 


கீழ்மையினால்‌ அங்கு ஓர்கீம்மகனிட்டருழவிண்கீழ்‌. 
நாழ்மைபலசோல்லி நீரணங்காடூம்டோய்காண்கிலேன்‌ 
ஏழ்மை: பிறப்புக்கும்சேமம்‌ இந்கோய்க்கும்‌ஈதேமருக்கு 
ஊழ்மையில்கண்ணபிரான்‌ கழல்வாழ்த்துமின்‌உன்னித்தே, 

ஆ... (கீழ்மையினால்‌.) கழ்மையினால்‌௮ங்கோர்‌ கீழ்மசன்‌இட்ட முழவின்கிழ்‌ நாழ்மை 
.பலசொல்லி நீர்‌அணங்காடும்‌ இந்த வ்யர்த்தப்ரவ்ருத்திகளால்‌ ஒருப்சயோஜரமுங்‌ காண்டுறி 
லேன்‌. இனி மெய்யாகப்‌ பார்க்கில்‌, எற்றைக்கும்‌ இவளுக்கு ரக்ஷை, இக்கோய்க்கும்‌ 'இதுவே 
மருக்‌அ, இத்தை நீங்கள்‌ கிரூபித்‌துச்‌ செய்யுக்கோள்‌. ௮௮ ஏதென்னில்‌, - கண்ணபிரான்கழல்‌ 
வாழ்த்‌.துமின்‌ என்றாள்‌. 

ஓ.--ஓன்பதாம்பாட்டில்‌, நீங்கள்‌ அணங்காடுகையாறெ நிஷ்பலப்ரவருத்தி கான்‌ 
- காணமாட்டேன்‌; க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளை நினைத்து வாழ்த்துங்கோள்‌, இவள்பிழைக்கவேண்டி 
'பிருந்திகோளாகில்‌ என்றள்‌. I 


“அஸ்ரதாரண விக்ரஹ விஷ்டனான ஸர்வேங்வரனையே உபாயோபேயமாக ஸ்வீகரியுங்கோ ளென்கையா 
லே, : நிஷ்க்ருஷ்டகேஷத்தையுடைய அதிகாரிகளுக்கு ஹீத்தோபாயவ்யதிரிக்ததகளான உபாயாந்தர 
தெவதார்தர்யாமிக்வங்களெல்லாம்‌ தழெச்சொன்ன க்ஷாுதீரசேவதைகளும்‌ தத்ஸமாராதரமும்‌ போலே 
அத்யர்தஹேயல்களாய்‌ த்யாஜ்யங்களென்னுமிடம்‌ ஸூ$தம்‌. “ விண்ணோர்பெருமான்‌ ? என்றதுக்கு 
ஹாவம்‌ - “அ.றமேலாய்‌? இத்யாதி. தேம்‌! என்றது '- வரத்யத்துக்கும்‌ உபலஷணம்‌." அவதாரணார்ததம்‌- 
சாலத்தண்ணீதுஎன்று. அதுக்குவிவரணம்‌-உங்கள்‌இத்யா தி, “நிஷித்தத்ரவ்யங்களை? இத்யாதி வாச்யத்திலே 
ஸங்க்ருஹீதன்களான மாப்தங்களுக்கு அர்த்தத்தை அருளிச்செய்கிறார்‌ - (டு? இத்யாதி. ஊடு - ஆராத 
-சோபகரணங்களோடே, கள்கலாய்‌ - கள்ளைக்கலந்து, அய்‌ - தூவி, தெளித்து என்று ஸுப்தார்த்தம்‌. கரமேண 


௮ர்வய?; 0 4 ல ்‌ ட) 


௨௨௮ திருவாய்மெர ழி---௫ - ப. ௬ - தி. இர்ப்பாரை. 


[கீழ்மை என்று தொடங்க] - உங்களுடைய இழ்மையாலே நிஹீஈகுலஜனாயிருப்பா 
னொருவன்‌ ப்ரவர்த்திப்பித்த வாத்யத்தின்‌ழே பலமேனாணிப்புச்சொல்லி தேவதைகள்‌ 
தரமுடைமை சொல்லி என்றவாறு, [ஏழ்மை என்று தொடங்‌] - இவளுக்குக்‌ காலமுள்ள 
தனையும்‌ ரக்ஷையாம்‌. இர்றோய்க்கும்‌ இதுவே பரிஹாரம்‌, [ஊழ்மையில்‌] - யுக்தமானபடி 


யாலே. - 


ப. அகந்தசம்‌, நீங்கள்‌ ஸ்வதந்த்ரமாகப்‌ பண்ணுகிற நிஷ்ப்ரயோஜக ப்ரவ்ருத்திகள்‌ 
காணமாட்டுகிறிலேன்‌; இவள்‌ ரோய்‌ ஸமிக்சைக்கு, ஸுலபனா।'ன க்ருஷ்ணன்‌ திருவடி களிலே மன்‌ 


களாஸாஸநம்‌ பண்ணுங்கோள்‌ என்கிறாள்‌. 


கீழ்மையினால்‌ - (அநிரூபணமடியாக வந்த) நிகர்ஷத்தாலே, அங்குஜர்‌ - இன்ன 
விடத்திலான்‌, இன்னான்‌” என்‌௮ு சொல்லவொண்ணாத, இிழ்மகன்‌ - நீசன்‌, இட்ட - ப்ரவர்த்திப்‌ 
பித்த; முழவின்டழ்‌ - வாத்யா அவ்ருத்தியைப்பண்ணி, நாழ்மைபல - தேவதாந்தரோத்கர்ஷங்‌ 
களை மேனாணித்துப்‌ பலபடியாக, சொல்லி - சொல்லி; நீர்‌ - நிங்கள்‌, அணங்கு அடும்‌- 
தைவாவிஷ்டைகளாய்‌ ஆடுகிற, பொய்‌ - நிரர்த்தகப்ரவ்ருத்தி, காண்கிலேன்‌ - காணமாட்டுகிறி 
லேன்‌ ; ஏழ்மைப்‌ பிறப்புக்கும்‌ - (ஹஹ வஹா? என்று) ஏழுவகையால்‌ வரக்கட்வ 
ஸகலஜர்மங்களுக்கும்‌, சேமம்‌ - கேஷமருபமாயிருக்துள்ள, ஈதே - இதுவே, இர்ரோய்க்கும்‌ 
மருந்து - இக்கோய்க்கும்‌ மருந்து : ஊழ்மையில்‌ - ஸ்வளரூபப்ராப்தமாய்ப்‌ பழையதாய்ப்‌ 
போருறெ ப்ரகாரத்தைத்‌ தப்பாதபடி, கண்ண்பிரான்‌ - ஸெளலப்யத்தாலே உபகாரகனான 
க்ருஷ்ணனுடைய, கழல்‌ - திருவடிகளை, உன்னித்து - அஅஸர்தித்‌து, வாழ்த்துமின்‌ - மங்களா 
பபாஸரம்பண்ணுங்கோள்‌. 


நாழ்மை - தகுதியில்லாத மேனாணிப்பு, ஊழ்மை - பழமை, உன்னித்‌ அ - நினைத்து. 


இ. ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, நீங்கள்பண்ணுகிற நிஷ்பலப்ரல்ருத்திகள்‌ கான்‌ காண 
மாட்டேன்‌. க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளை நினைத்து வாழ்த்துங்கோள்‌ ; இவள்‌ பிழைக்கவேண்டி 
யிருந்திகோளாலல்‌ என்றாள்‌. 

[£ழ்மையினால்‌] - உங்கள்தண்மையாலே. இவர்களுக்குத்‌ தண்மையாவது - ரஜஸ்‌ 
தமஸ்ஸுக்களாலே அபிபூதராகை, [அங்கு ஓர்‌ ஒழ்மகன்‌ இட்ட முழவின்டழ்‌] - சண்டாளன்‌ 
ப்ரவர்த்திப்பித்த வாத்யத்தின்‌ழே இருந்து, [காழ்மைபலசொல்லி] - காழ்மை - குற்றம்‌, 
அவற்றுக்கல்லாத ஏற்றங்களைப்‌ பலவும்‌ சொல்லி, * உண்டுமூமிழ்க்‌ அங்கடர்‌ அுமிடக்அும்‌ ழ்‌ 
என்று அவனைச்சொல்லும்‌ ஏற்றங்களையிறே சொல்லுவ. இலர்க்கு இல்லாத ஏற்றங்களைச்‌ 
சொல்லுகை குற்றமிறே, தாழ்மை - ஈறுவட்டாணித்தனம்‌ என்றுமாம்‌, நத அணல்லாடும்‌ 
பொய்காண்கிலேன்‌] - நீங்கள்‌ தேவாவிஷ்டராய்‌ ஆடுற கிஷ்பலப்ரவ்ருத்தியை நான்‌ காண 
மாட்டுகிறிலேன்‌. பகவத்ஸஹகாசமொழிய ஒருதேவகைக்கு உயிருண்டாகிலிறே அக்தவ்யா 
பாரம்‌ இவள்கண்ணில்‌ பழுக்க இது கிஷ்பல்‌ ப்ரவ்ருத்தியாகில்‌ நீ சொல்லுநிறதுக்குத்‌ - 
தான்‌ பலமென்‌ ? என்ன, [ஏழ்மைப்பிறப்புக்கும்‌ சேமம்‌] - ஸப்தஜர்மங்களுக்கும்‌ ரக்ஷ, 


௯ - பா.€ழ்மையினால்‌-வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௨௯ 


மேலுண்டான ரஸைதயோ நாங்கள்‌ தேடுறெது? இந்நோவுபோகையன்றோ உத்தேஸ்யம்‌ 
என்ன,-[இந்ரோய்க்கும்‌ ஈதே மருந்து] - இவள்‌ பிழைக்கைக்கும்‌ இதுவே பரிஹாரம்‌ ; 
இ.து ஸகலபேஷஜமன்றோ? “ஹஹ, கொஹிவிஷு2இறே, [ஊழ்மையில்‌] - இவ 
ளைப்‌ பிழைப்பிக்கையே அன்று; ப்ராப்தம்‌ செய்த தாகவுமாம்‌, ஊழ்மை - முறைமை. 
[கண்ணபிரான்‌ இத்யாதி] - கண்ணபிரான்கழல்‌உன்னித்து வாழ்த்‌ துங்கோள்‌; உபகாரஸறீலனான 
க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளை அதுஸந்தித்‌ து வாழ்த்தப்‌ பாருங்கோள்‌. “சூயாஷஷ௱ணெகொசஹ) 
ஹர கொய 1) _கிஸொல_5௦7 என்‌,று ஸம்ருதிமாத்ரத்தாலே போம்‌. 


ஈடு... ஒன்ப தாம்பாட்டு. நீங்கள்பண்ணுகிற நீஷ்பலப்ரவ்ருத்தி கான்‌ காணமாட்‌ 
டேன்‌; க்ருஷ்ணன்திருவடிகளை நினைத்து வாழ்த்துங்கோள்‌, இவள்பிழைக்கவேண்டியிருந்தி 
கோளாகில்‌ என்கிறாள்‌. ்‌ 


[கீழ்மையினால்‌] - உங்கள்‌ தண்மையினாலே, இவர்களுக்குத்‌ தண்மையாவது - ரஜஸ்‌ 
தமஸ்ஸுக்களாலே அபிபூ தராகை ஆகையாலேபிறே, இக்கார்யம்‌ சேய்கிறது. [அங்குஓர்‌ 
இத்யாதி] - “இன்னவிடத்திலான்‌, இன்னான்‌' என்று சோல்லவோண்ணாத ஒருசண்டாலன்‌ 
ப்ரவர்த்திப்பிக்கிற வாத்யத்தின்கீழே புக்கிருந்து. [நாழ்மை பலசொல்லி] - நாழ்மை - குற்றம்‌, 
அவற்றுக்கில்லாத ஏற்றங்களைப்‌ பலவும்‌ சொல்லி. ££ உண்ட முமிழ்ந்தும்‌ கடந்து மிடந்தும்‌ '* 
என்று ஸர்வேங்வரனைச்‌ சோல்லுமாபோலே, “இவன்‌ இன்னதுசேய்தான்‌, இன்னது செய்தான்‌” 
என்று சொல்லாநிற்பர்களிறே. நாழேன்று - குற்றத்துக்கும்‌, இல்லாததுசோல்லுகைக்கும்‌, “கான்‌” 
என்று அபிமாரித்திருக்கைக்கும்‌ பேர்‌. [நீர்‌இத்யாதி] - நீங்கள்‌ தைவாவிஷ்டைகளாயாடூகிற 
இப்போய்‌ என்கண்ணுக்கு ஒரு எஸ்துவாய்த்‌ தோற்றுகிறதில்லை. “்‌ பஹ நா.நாவிகி௦.ந 22 
(கேஹ௩ாகாஸ்திகிஞ்ச௩) என்ற, “அவனையோழிந்ததோரு தேவதைக்கு வஸ்துத்வ முண்டூ' என்‌ 
நிருக்கிலிறே அவர்கள்சேய்கிறது *மேய்‌' என்ற தோற்றுவது. *நாங்கள்சேய்கிறவை பொய்யாகில்‌ , 


நீசொல்லுகிறது மெய்யாய்‌ எவ்வளவு டலிக்கும்‌? என்ன, [ஏழ்மைப்பிறப்புக்கும்‌ சேமம்‌] - ஏழ்‌ 


ஒன்பதாம்பாட்டு . 'இழ்மையினால்‌! இத்யாதி, 'பொய்‌? என்கிறகத்தைப்‌ பற்ற, நிஷ்பலப்ரவ்ரு த்‌.) 
என்றது 'கண்ணபிரான்‌' இத்யாதியைக்‌ கடாகஷித்து 'ச்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளை? இத்யாதி. 


அசையாலே - ரஜஸ்தமோபிபூதராகையாலே, “ஓர்‌? என்றதுக்கு ' தன்னவிடத்திலான்‌ இன்னான்‌ 


என்‌ று சொல்லவொண்ணாத? என்று மாவம்‌ 'சாழ்மை? என்றதுக்கு - பொய்யென்று அர்த்தார்தரம்‌ - அவற்‌ 


இக்கு? இத்யாதி. முர்தின அர்த்தம்‌, - 'சாழ்மை? என்று குற்றமாய்‌ ஸ்வரூபவிருக்தங்களைச சொல்லி யென்ற 


படி அது ஏது? என்ன, உண்டுமுமிழக்தும்‌" இத்யாதி. இப்பதம்‌ இரண்டையுஞ்‌ சொல்லுமோ? என்ன, ₹நா 
ழென்ற? இத்யாதி. “பொய்‌? என்‌ தத்துக்கு-திஷ்பலப்‌ வ்ருத்தி? என்று அவ காரிகையிலே அருளிச்செய்த ழ்ர்‌ 
ததமொழிய இங்கே அர்த்சார்தசம்‌ கண்டுகொள்வது கோத்ராமைக்கு தோது ஏது? என்ன, *சேஹகாகாஸ்தி? 
இத்யாதி. 6.௩.௨ நா நா ஹிகி௦வ_ந? இதி-கடவல்யாம்‌. வஸ்‌.௮,ச்வம்‌ - ஸ்வதர்த்ரவஸ்‌ தத்வம்‌. “ஏழ்மைப்‌ 
பிறப்புக்கும்‌? என்றது - ஸர்வஜர்மங்களை யுஞ்‌ சொல்லுகிறதென்‌ ஐ விவகதித்து, அதுகாட்டும்படி எங்ஙனே? 


௨௩௦ இருவாப்மொழி--௪ - ப. ௬ - இ, இர்ப்‌.ஈமை. 


மை - ஓஒருநன்மையுண்டானால்‌ அத்தை ஏழேழாகச்‌ சொல்லக்கடவதிறே. எல்லாஜந்மங்களிலும்‌ 
ரக்ஷையாம்‌. எழ்மை - தண்மை. தண்ணிதான ஜந்ம மென்னவுமாம்‌, நாங்கள்‌ ஜக்மங்களில்‌ 
ரக்ஷையாமதுவோ தேடுகிறது? இவள்கோய்க்குப்‌ பரிஹாரமன்றோ ? அத்தைச்‌ சோல்லாதே 
மற்றோன்றைச்‌ சோல்லகிறதென்‌? என்ன;-- ஆகில்‌, * சம்பறுத்தார்க்கைக்குப்‌ போகவேணுமோ? 
| இக்கோய்க்கும்‌ ஈதேமருந்த] - அடிபற்றின மருந்தன்றோ ? ஊழ்மையில்‌ “முறையிலே. ஊழென்‌ 
பது - முறை. நீங்கள்செய்கிறவைபோலன்றிக்கே முறையிலே செய்ததாகவுமாம்‌. [கண்ண 
பிரான்‌ இத்யாதி] - உபகாரகனான க்ருஷ்ணன்திருவடிகளை வாழ்த்தப்‌ பாருங்கோள்‌, அடிக்‌ 
கழஞ்சுபெறும்‌ மருந்திறே. அதசேய்யுமிடத்தில்‌ - [உன்னித்த] - “ஹ]பெகொய உ.கிமொல ந”. 
(ஸ்ம்ருதோயச்சதிஸோடநம்‌). எல்லாருமொக்க அநஸந்தித்து வாழ்த்தப்‌ பாருங்கோள்‌. இப்படி 
செய்யவே, எல்லாஜந்மங்களிலும்‌ ரக்ஷகமாய்‌ இவள்‌ நோய்க்கும்‌ பரிஹாரமாம்‌; ப்ராப்தம்‌ 
செய்தது மாகலாம்‌. (௯) 
_— இயதுவைை 
பத்தாம்பாட்டு, 
காரப்‌: ஆகை 

உன்னித்துமற்றோருதெய்வம்தோழாள்‌ அவனையல்லால்‌ 

நும்மிச்‌ சசோல்லி நம்தோள்குலைக்கப்பமேஅன்னைமீர்‌ ! 

மன்னப்படுமறைவாணனை வண்துவராபதி 

மன்னனை எத்துமின்‌ எத்துதலும்தோழுதா$மே. 

ஆ... (உன்னித்‌.அ.) இவளுக்குஅவனையல்லஅ மற்றொரு தைவத்தைத்‌ தொழுகை 

அஸம்பாலிதமானாற்போலே, மற்றொரு தைவத்தை ஸ்வப்கத்திலுங்கூட நினைக்கை அஸம்பா 


ப பவன ம கலக யவையகை அட பவ னைக கை, 


படலை rT ய மை 


என்ன, *ஒருஈன்மை? இத்யாதி. ஆகையாலே, எல்லாஜர்மங்களிலும்‌ ரகைஷையாம்‌ என்றபடி, அடிபற்றின 
மருக்தென்றது - திருவடிகளைப்பற்றின மரு தென்‌ ஐ ஸ்வபாவார்த்தம்‌; ஸாரமான. மருக்தென்று சாடு: .ரூட 
மூல மென்றமாம்‌. அடிபற்றின மருந்தென்ற அ . “கழல்வாழ்த்‌தமின்‌? என்‌றத்தைப்‌ பற்ற, €ழ்ச்சொன்ன 
இரண்டோடே ஸமுச்சயம்‌ - “நீங்கள்செய்றெவை இத்யாதி. ஊழ்மையில்‌ - ப்ராப்தியிலே, இன்னமும்‌ 
ஒரு ரஸோக்தி - “அடிக்கழஞ்சு' இத்யாதி. அடிக்கழஞ்சு என்றது - ஹித்தமாய்‌, அவிளம்ப்ய பலப்ரதமாய்‌, 
ஸ்வரூபாதுரபமாகையாலே ங்லாக்ய மென்றபடி ஸ்மாணம்போருமோ? என்ன, “ஸ்ம்ருகோயச்சதி? இச்‌ 
யாதி, “சூயாஸவைமணெகொலிஹர காய கிமெொொல (டி | வாவக்ஷ்பபவவ சிஸற_தாஷ$ 
“ஹ.நி_ஸ(ஜ?? இதி ப்ரதமேம்யே ஸப்ததமே அஸாுரபுத்ரார்ப்‌ரதி ப்ரஹ்லாத$. வாழ்த்துமின்‌? என்ற 
பஹுவசநார்த்தம்‌ . “எல்லாரும்‌? இத்யாதி. இப்படிசெய்யவே - உன்னித்து வாழ்த்தவே. €ழ்மகன்‌ - நீசன்‌, 
முழவு - வாத்யம்‌. அங்கோர்‌ ழ்மகனிட்ட - £(இன்னவிடத்திலான்‌, இன்னான்‌? என்று சொல்லவொண்ணாத 
நீசன்‌ ப்ரவர்த்திப்பித்த வென்றபடி. இழ்மையினா லித்யாரப்ய, காண்கிலேன்‌, கண்ணபிரான்‌ கழல்‌ - உன்‌ 
னித்து, வரழ்த்துமின்‌, ஏழ்மைப்பிறப்புக்கும்‌ சேமம்‌; இந்நோய்க்கு மீதே மருச்‌ து, ஊழ்மையில்‌ இத்யர்வய?” 


* சம்பறுத்தாரர்க்கைக்கு என்றும்‌ பாடம்‌, 


௧0-பா. உன்னித்‌ த-வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௬௧ 


விதம்‌. இப்படி தேவதார்தரஸம்பந்த கந்தமின்‌ நியேயிருக்த இவளுடைய ரோய்‌ தீர்க்கைக்கு, 
வேதபாஹ்யமான ௯தாத்ரதைவத்தை வ்யர்த்தமாய்‌ விரோ தியுமாயிருக்த வேதபஹிர்ப்பூத 
மார்க்கத்தாலே தொழுது அ$கப்படாதே, ஸாங்கஸகலவேதவேத்யனாப்‌ ஆ மசிதவாத்ஸல்யா த்ய 
கவதிககல்யாணகுணகண மஹோதஇயா யிருந்த வண்‌ அவராபஇமன்னனை ஏத்துங்கோள்‌ ; 
ஏ்த்த்வே உஜ்ஜீவிக்கும்‌ என்றள்‌. 


ஒபத்தாம்பாட்டில்‌, இவளுக்கு க்ருஷ்ணன்‌ திருவடி களி அண்டான ஓகாந்தயத்தை 
அ அனச்தித்து அதுக்கு-ுடாக அவனை வாழ்த்துங்கோள்‌ ; வாழ்த்தவே, இவள்‌ உஜ்ஜீவிக்கும்‌ 
என்கிறாள்‌. 

' [உன்னித்த என்று தொடக்க] - அவனையொழிய மற்றொருதெய்வம்‌ உண்டென்று 
அறிதல்‌ தொழுதல்‌ செய்யும்‌ ஸ்வபாவையல்ல, உங்களுக்கு ப்ரதிபந்கங்களைச்‌ சொல்லி 
அலமாக்‌இற அன்னைமீர்‌ ! [மன்ன என்று தொடங்‌8] - ஸ*த்ருடப்சமாணமான வேதப்சதி 
பாத்யனாப்வைத்‌.து க்ருஷ்ணனாய்‌ வக்‌.து. இருவவதரரம்பண்ணியறுளி, வண்துவசாபதிக்கு 
சாஜாவானவனை. நீரேறுண்டு மோஹித்தார்க்கு நீரே பரிஹாரமாமாப்போலே நோய்க்கு 
நிதாஈமான க்ருஷ்ணகுண£ர்த்தசமே பரிஹாரமென்‌ அ கருத்‌.து. 


ப.—அரந்தரம்‌, நித்யவேதப்ரதிபாத்யனான க்ருஷ்ணன்பக்கலிலே பாரமைகாந்த்யத்‌ 
தை யுடைய இவள்‌, நீங்கள்‌ அவனை ஸ்‌ அதித்தபோதே ஆஸ்வஸ்தையாம்‌ என்கிறாள்‌. 


அவனையல்லால்‌ - அவனையொழிய, (இவள்‌), மற்று ஒரு தெய்வம்‌ - வேறு ஒரு 
தேவதையை, உன்னித்து - நினைத்து, தொழாள்‌ - தொழும்படியல்லள்‌ : (இப்படியிருக்க), 
அன்னைமீர்‌ - பெற்றவர்களான நீங்கள்‌ (இவளளவிற்‌ பரிவாலே கலங்‌ஓ), அம்‌ இச்சை - உங்கள்‌ 
அபிமதங்களை, சொல்லி - சொல்லி, அம்தோள்‌ - (பகவத்பரிசர்யோபகரணங்களான) உங்கள்‌ 
தோள்கள்‌, குலைக்க - (தேவதாக்தரவிஷயமாக) வ்யாபரிக்க, படும்‌ - படாநின்றன; (அத்தைத்‌ 
தவிர்த்து), மன்ன - நித்யதயா, படும்‌ - (நெஞ்சிலே) படுவதான, மறைவாணனை - வேதத்துக்கு 
ப்ரதாஈதயா ப்‌ரதிபாத்யனாப்‌; (ஆங்ரிதர்க்கு முகங்கொடுக்கைக்காக), வண்‌. அவசாபதி மன்னனை - 
ஸ்ரீமத்த்வாரகைக்கு அதிபதியான க்ருஷ்ணனை, ஏத்துமின்‌ - ஸ்தோத்ரம்பண்ணுங்கோள்‌; 
ஏத்துதலும்‌ - அர்தஸ்‌ ததிலமகாலத்திலே ப்ரபுத்தையாய்‌, கம்‌ அ (அவனைத்‌) தொழுது, 
ஆடும்‌ - ஸஸம்ப்ரமர்ருத்தம்‌ பண்ணாநிற்கும்‌. 

இபத்தாம்பாட்டில்‌, இவளுக்கு க்ருஷ்ணன்‌ இருவடிகளிலுண்டான ஐகாந்த்‌ 
யத்தை அதுஸத்தித்‌ து அவனை ஏ த்‌. துங்கோள்‌; இவள்‌ உஜ்ஜீவிக்கும்‌ என்றள்‌, 

[உன்னித்து இத்யாதி] - உன்னித்து - மதித்து ; கெஞ்சாலே ஒன்றாக நினைத்து 
க்ருஷ்ணனையொழிய வேறொருதேவதையைத்‌ தொழாள்‌. வேறொன்றை தேவதையென்று 
மடுத்தல்‌ தொழுதல்‌ செய்யுமவளல்லள்‌. தேவதாந்தரஸ்பர்மம்பொறாத இவளுக்கே இந்தப்‌ 
பரிஹாரம்‌ பண்ணுவது. [தும்‌ இச்சை சொல்லி] - உங்களுக்கு ப்ரதிபக்கங்களைச்‌ சொல்லி. 


௨௩௨ இருவாய்மொழி--௪ - ப, ௬ - இ: தீர்ப்பாரை. 


இவளுக்குத்‌ தகாது என்று அறியாதே தோற்றிற்றுச்‌ சொல்லி. [நம்தோள்‌ இத்யாதி] - 
நீங்களே இவ்விஷயத்திலே விக்ருதைகளாவுதிகோள்‌., உங்கள்தோளே இதுக்கு உபகரண 
மாவது. ப்ராப்தவிஷயத்திலும்‌ அவிக்ருதராய்ப்போரும்‌ குடி. படும்‌ பாடே இது; [மன்னப்‌ 
படு மறை] - அப்யஸிக்கப்படும்‌ மறை; அத்யயகப்சாப்தமான வேதம்‌; நித்யமான வேத மென்று 
மாம்‌. [மறைவாணனை] - கித்பமான வேதத்திலே ஸர்வாதிகனாக ப்ரதிபாதிக்கப்பட்டவனை. 
[வண்‌ அவராபஇமன்னனை] - இப்படி.  ஓலைப்புறத்தே கேட்டுப்போகாமே கண்டு அ.அபவிக்‌ 
கலாம்படி. ஸ்ரீமத்த்வாரகைக்கு ரா ஜாவாகப்‌ பிறந்தவனை, [ஏத்துமின்‌] - வாய்படைத்த 
ப்ரயோஜ௩ம்‌ பெறும்படி ஏத்துங்கோள்‌, அவனை ஆஸ்ரயிக்கக்கடவ நீங்களே க்ஷாத் தேவதை 
யின்‌ காலிலே விழுவுதிகோள்‌. [ஏத்தூதலும்‌ தொழுது ஆடுமே] - உங்கள்ஸ்வரூபலாபமே 
யன்று ; “க்வஷொலமயமசகொலவ.கி*? என்கிறபடியே ஏத்தன ஸமாந்தாத்திலே ப்ரபுத்தை 
யாய்‌ வ்யாபாசக்ஷமையுமாம்‌, இவள்‌உணர்ந்தால்‌ செய்வத தொழுதல்‌ விக்ருதையாதல்‌ போலே 
காணும்‌. நீரேறுண்டு மோஹித்தார்க்கு நீரே பரிஹாசமாமாப்போலே கோவுக்கு அடியான 
க்ருஷ்ணனுடைய குணகீர்த்தகமே பரிஹாரமென்று கருத்து. 


ஈடு... பத்தாம்பாட்டு. இவளுக்கு க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளில்‌உண்டான ஐகாந்த்யத்‌ 
தை அஙுஸந்தித்து அவனையேத்துங்கோள்‌; இவள்‌ உஜ்ஜீவிக்கும்‌ என்கிறாள்‌. 


[உன்னித்து மற்றொருதெய்வம்‌ தோழாள்‌அவனையல்லால்‌]- இன்னார்க்கு இன்னபரிஹார 
மென்றில்லையோ ? அதுஅறிந்து பரிஹரிக்கவேண்டாவோ ? முழங்கால்‌ தகா மூக்கிலே 
ஈரச்சீரை கட்டுமாபோலே யன்றோ நீங்கள்‌ பண்ணுகிற பரிஹாரம்‌? 0 தவதாந்‌ தரஸ்பர்பாம்‌ 
இவளுக்குப்‌ பொறாத? என்ற.அறியவேண்டாவோ? தன்நெஞ்சாலே மதித்து வேறொருதேய்‌ 
வத்தைத்‌ தோழுதறியாள்‌ இவள்‌. “வாலா வர திவு 0.77? (பால்யாத்ப்ரப்ரு திஸ-ஸ்‌ 
ரித்த) என்கிறபடியே, பிறைதொழும்‌ பருவத்திலும்‌ பிறைதோழுதறியாள்‌. “முலையோமுழு 


me 


பத்தாம்பாட்டு . 'உன்னித்து? இத்யாதி, “உன்னித்து மற்றொருதெய்வம்‌ தொழா எவனையல்‌ 
லால்‌, எண்வெராபதிமன்னனை யேச்துமி னேத்துதலும்‌ தொழுதாடுமே! ஏன்‌ றத்தைக்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரி 
கை - “இவளுக்கு? இத்யாதி. ஐகாச்தியமாவது - தான்பத்றின விஷபச்தையொழிய னவை அது 
திருக்கை. 


'உன்னித்து?-தன்னெஞ்சாலே மதித்து; அதாவது-ஒருவஸ்துவாக நினைத்‌ தென்றபடி. (அவனையல்‌ 
லால்‌ உன்னித்து மற்றொருதெய்வர்‌ தொழாள்‌? என்றெவளுடைய ஹார்தீதவ £லம்‌-*இன்னார்க்கு? இக்யாதி. 
இன்னார்க்கு இன்ன பரிஹாரமென்‌ நில்லேயோ? என்றது - அவரவர்‌ ப்ரக்ருத்யதுகுணமாகவன்ற»ே பரிஹார்‌ 
பிருப்பதென்‌தபடி. ப்ரக்ருத்யதுகுணமான பரிஹாரம்‌ பண்ணாதே வேறேபரிஹாரம்‌ பண்ணுகிறது அஸங்கத 
மென்னுமதுச்கு ஒருத்ருஷ்டார்தம்‌-“முழங்கால்‌? இத்யாதி. தகமலிதைய இவள்‌ ப்ரக்ருதிதான்‌ ஏது?. என்ன, 
தேவதாகதர*இத்டாதி. சப்தார்த்தம்‌-தன்னெஞ்சாவே! இத்யாதி. தொழுதறியாள்‌-பால்யாதீப்ரப்ருதி தொழு 
தறியாள்‌. வ, ஹச ஹி; திஷெய??? - பால்யத்தில்‌ தொழ ப்ரஸக்தியுண்டோ? என்ன, “பால்யாத்‌? 


இத்யாதி. பூர்வமேவ விகிதம்‌, பால்யாத்ப்‌ரப்ருதி பசவத்விஷயமல்ல து௮றியாமைக்கு ப்ரமாணம்‌-முலையோ? 


௧௦-பா. உன்னித்‌து--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௨௩௩௩. 


முற்றும்போந்தில - பேருமான்மலையோ திருவேங்கடமென்று சற்கின்றவாசகம்‌ - இவள்பாமே ” 
என்று நீங்கள்‌ஆஸ்சர்யப்படூம்படியன்றோ அப்பருவத்திலும்‌; இனி இப்போது பர்வதத்தைவிட்டப்‌. 
பதர்க்கூட்டைப்‌ பற்றுமோ? “சந. ஜவக? - (அரந்யதைவத்வம்‌) - *வேறேயோரு ஆஸ்ரய: 
தேவதை உண்டு, அது ரக்ஷிக்கிறது' என்று நினைக்க விரகில்லைகிடீர்‌ எனக்கு. “(ஸஹ தா? 
(ஸஹபத்ந்யா) என்று - பெரியபெருமாள்‌ திருவடிகளில்‌ இவர்புதும்டோ தும்‌ இவர்க்கு எடூத்துக்‌ 
கைரீட்டப்புகமத்தனை போக்கி, பெரியபெருமாள்தாம்‌ உத்தேஸ்யமாகப்‌ புக்கறியேன்‌. ஐய 
க்ஷரேவ ?? (இயம்க்ஷமாச)-ராவணனுடைய ஜல்பங்களையும்‌ ராக்ஷ்ஸிகளுடைய தர்ஜநபர்த்ஸ௩ங்‌ 
களையும்‌ பொறுத்திருந்ததும்‌ “அவரது ஒரு இன்சொல்‌ கேட்கலாம்‌ ?  என்றுகிடீர்‌. மாளவ 
க்க பது (பூமேளசமய்யா) - இத்தரைக்கிடை கிடந்ததும்‌ “ தவா வவாவிறா ? (தவாங்‌ 
கேஸமுபாவிஸம்‌) என்கிறபடியே *அவர்மடியி லிருப்பு ஒருகால்‌ ஸித்திக்குமோ ? என்னைத்‌ 
தாலேகிடீர்‌, :₹ மியயகெ 2 (நியமஸ்சதர்மே) - “ரக்ஷகத்வதர்மம்‌ அவர்தலையிலே' என்னு 
மத்தாலேகிடீர்‌ நான்‌ இருந்தது; £6 ந௲ாகாதிஉரர மி, வமஹஹஹா ஹவா ர்‌ (த்வா 
குர்மிதறக்ரீவ பஸ்மபஸ்மார்ஹதேஜஸா) என்றதும்‌ அவரைப்‌ பார்த்து. £6 வ.கிவ. தாகு ? 
(பதிவ்ரதாத்வம்‌) - ** வணக்க க ”” (ஏதத்வ்ரதம்மம) என்றவருடைய வ்ரதமொழிய, * எனக்கு? 
என்ன ஒருஸங்கல்பத்தையுண்டாக்கி இவற்றையழிக்க நினைத்திலேன்கிடீர்‌. *விஸூ௦808_.0:: 
(விபலம்மமேதம்‌)-தப்பா தவையும்‌ தப்பிற்றின. ஆர்க்குப்போலேயென்னில்‌, -“8£_ந-௦ஷாணாடூ- 
க.கவெஷ-ு-௧ ].தநிவ ” (மாநுஷாணாம்‌ - க்ருதக்நேஷு - க்ருதமிவ) - ££ சூ.£_ந௦8ர_ந-௦ஷு 
8 ந) ” (ஆத்மா௩ம்மாநுஷம்மந்மே) என்றவர்க்கும்‌ உண்டிறே மனிச்சு ; அவரையோழிந்தார்‌ 
திறத்துச்‌ செய்தவற்றோபா தியாய்‌ விழுந்தது. தப்பாதது தப்பிற்று, அதுக்கு அடியேன்‌? என்னில்‌; - 
௦800?! (மமேதம்‌) - அவர்பக்கல்‌ குறையில்லை ; அதுக்கு இலக்கு நானாகையாலே. [நம்‌ 


pS கைக ககை கை கைக யய சைகை வைய வசை 


இத்யாதி. யெளவஈ ஸ-சகமான முலையானவை மிகவும்‌ முழுக்கத்‌ தோற்றினவில்லை, ஸ்வாமியானவனுடைய 
மலையோ திருவேங்கடமென்‌ றுஅப்யஸிக்கிற பாசுரம்‌ இவளுக்குப்‌ பரமோ? எனிஜ்படு, திருவிருத்தம்‌, அறுப 
சாம்பாட்டு. மலையோ திருவேங்கடம்‌? என்றத்கைக்‌ கடாக்ஷித்து ரஸோச்தி- இணி இப்போது? இத்யாதி. 
“மற்றொருரெய்உர்தொழாள்‌?? என்ற தக்கு ப்ரமாணம்‌ ௪.) கெ வக? இச்யாதி. சந _நடுபெடெவ 
கூடியதா வல இளை வாய £.நிய3 0094 (உ.திவ... _காகூசவிவ௦$08௨௦௧ 7 ககர கவவஷி 
வா நஷாணாடி??இதி ஸுச்தரசாண்டேஅஷ்டாவிம்மோஸீ தா. விங்லேஷவேளையிலே நோன்‌ தேவதாம் தா 
ப்ரவணையல்லேன்‌? என்று சொல்லுகறவளுடைய ஹார்த்த?மாவம்‌ - “வேறே? இச்யாதி, பெரியபெருமாளை 
யாங்ரயிக்க வில்ல்யோ? என்ன, வ ஹவா? இத்யாதி, (வேஹவ.த பரவிணாஞாக்ஷ a ்‌ நாராயண 
வாம? இச்யயோத்யாகாண்டே எடுத்துக்கைநீட்சையாவது - .பரிசர்யை பண்ணுகை. பய 
க்ஷ££வ?? என்றதுக்கு ஹார்த்தஹாவம்‌ - “ராவணனுடைய? இத்யாதி. லா வண) ”என்றஅக்கு 
ஹார்த்தலாவம்‌ - “இத்தரைக்டை” இத்யாதி. ப கஹெ ாவவ.நஷணெஷ-நா நாவாஷஹு மி 
ஷூ | விஹாத ுஸ்ிலகிஷா தவாஜெஹூ-வாவிம௰($?? இதி ஸுச்சாசாண்டே ஹதுமர்தம்ப்மதி 
ஸீதா. இவற்றை - உக்தங்களை. இதம்‌”. என்று - உச்தங்களைப்‌ பரரமர்பபிக்றெது: 0001 6 என்கையாலே, 
4-30 


௨௩௪ திருவாய்மொழி௪ - ப. ௬ - தி, திர்ப்பாரை. 


இச்சைசோல்லி] - உங்களுக்கு இஷ்டமானவற்றைச்‌ சோல்லி. அர்த்ததத்த்வத்தைப்பார்த்தாலும்‌ 
இவளைப்‌ பார்த்தாலும்‌ தேவதாந்தாஸ்டர்றம்‌ போறாதாயிருந்ததிறே, இனியுள்ள து உங்களுக்கு 
ப்ரதிபந்கங்களைச்‌ சோல்லுகையாயிற்றிறே. [நந்தோள்குலைக்க] - இவற்றுக்கு விக்ருதராமவர்களே 
நீங்கள்‌. துர்வ்ருத்தர்சேய்வதை வ்ருத்தவான்கள்‌ சேய்வர்களோ? *தோளவனையல்லால்‌ தோழா” 
என்றன்றோ நீங்கள்‌ சொல்லுவது. ஆனால்‌, செய்யஅடூப்பதேன்‌ ? என்ன, [மன்னஇத்யாதி] - 
வேதைகஸமதிமம்யனானவனைப்‌ பற்றப்‌ பாருங்கோள்‌. ஆமமாதிகளில்‌ சோன்னவற்றைக்‌ 
கொண்டோ பரிஹரிக்கப்‌ பார்ப்பது ? மன்னுகையாவது - அப்யாஸமாய்‌; அத்யய௩ விதிப்ராப்த 
மானத்தையாதல்‌ ; அன்றிக்கே, நித்யத்வமாம்‌, புருஷபுத்தி ப்ப பவமல்லாமையாலே விப்ரலம்‌ 
பாதிதோஷ ஸம்பாவஙையின்றிக்கே, பூர்வபூர்வோச்சாரணக்ரமத்திலே உத்தரோத்தரோச்சார்ப 
மாணத்வத்தைப்‌ பற்றச்‌ சொல்லிற்றாதல்‌.  நித்யமான வேதப்ரதிபாத்யனாகையாலே வந்த 
ஏற்றத்தை யுடையவனை, [வண்‌ தவராபதிமன்னனை] - கேட்டார்வாய்க்‌ கேட்டூப்போகாமே 
ரை 

“ஆர்க்குப்போலே' என்‌ெது. பகவத்வ்யதிரிச்கரெல்லாரும்‌ க்ருதககரன்றோ? (மா௩ஷெவஷ-? என்ன அமை 
யாதோ? “க கவெஷ-ு? என்று விஸோஷிக்தெதென்‌? என்ன, தாந்‌ இத்யாதி: அதாவது - 
£8ர.நஈஷஹாணா(?”என்ற ஸாப்தம்‌ - ஸாமார்யமாகையாலே, ஈசூகா _ந௦8ர_௩-௩ஷ௦80_ந ட்‌ என்ற பெரு 
மாளுச்கும்‌ மதுஷ்யத்வமுண்டானாலும்‌, வ ழா. கரக ர்‌ 11" என்று இவர்‌ க்ருதஜ்ஞராகையாலே 
“வா தஷாணாஃயெ) ன்‌ கர. தவெஷ-?? என்று இவரை விறேஷித்‌ த-இவரையொழிர்தார்‌ திறத்துப்‌ 
பண்ணின உபகாரம்போலே யென்றபடி. “தப்பாதவையும்‌? இத்யாதி வாக்யவிவரணம்‌ - தப்பாத து” என்று 
தொடக்கி, “ஈானாகையாலே? இச்யர்தம்‌. ௬ 5 ஜெதொெ க 1.58 ஹவ_௦௧ கவெஷ- ௯ ததி 
8தொஷவமெ ந வி.கழுகேவகி.கி மாவ?, அஅக்குஅடியென்‌? என்னில்‌ - பவியாமைக்கு ஹேதுவென்‌? 
என்னில்‌? *அர்.த்தஸ்தி. தி இப்படியன்றோ?” என்ன, “அர்த்ததத்த்வத்தை? இத்யாதி. அர்த்ததத்த்வம்‌ - யாதார்‌ 
தீயம்‌. நீங்கள்‌ - ததேகமோஉஉத்வ ஸ்வரூபரான நீங்கள்‌, அர்வ்ருத்தரென்றெ வாக்யத்துக்கு - பகவதீஸம்பந்த 
மில்லாசார்‌ செய்வதை பசவதீஸம்பர்‌ தமுடையவர்கள்‌ செய்வர்ர்களோ? என்று தாத்பர்யம்‌. அர்வ்ருத்தர்‌ - 
சக்ராதிலாஞ்சக மில்லாதார்‌. வருத்தவான்‌௧ ளென்றெது - சாடு; ஸத்வ ரத்தரென்றும்‌, சக்ரவான்களென்‌ 
அம்‌. வ்ருத்தவரன்கள்‌ செய்வசேது? என்ன; தோள்‌? இத்யாதி. என்னுடையமோள்கள.னவை அந்த 
ஸர்வேஸ்வரனையல்ல:து தொழுறெனவில்லை யித்யர்த்‌ த. முதல்திருவர்தாதி, அறுபத்து மூன்றாம்பாட்டு, 
அடுப்பது - ப்ராப்தம்‌. தாத்பர்யம்‌ (வெட இத்யாதி. “வெரி சுவ$யி.௰8) ந? என்றதுக்கு ப்ரதி 
ீகாடித்வே அருளிச்செய்றர்‌ - *அகமாஇிகளில்‌” இத்யாதி, ஆகமாதிகளில்‌ - சைவாகமா இகளில்‌, மன்னப்‌ 
படுகை - அத்யயகம்பண்ணப்படுகையாதல்‌, நித்யதக்வமாதல்‌. இரண்டையும்‌ அடைவே அருளிச்செய்கிருர்‌ - 
£மன்னுகை? இத்யாதி, ₹நித்யக்வமாய்‌? இத்யாதி - “மி. )காகசுவளாஷெயகூடி, கவள 
ஹஷெயகாச௪ கொஷறாஹிக 9. ஸவஒவஹு வெ டு ஆக்ஷணாவஷாயிசவா. ௧1.௦ 
நிக காம, சூ.நாவா வீ நி.த) கூசி. ரஹூ-பூர்வபூர்ல? இச்யாதி, 
மான? இத்யாதி. இர்தப்பக்ஷத்தில்‌, “மன்னப்படும்‌? என்றெ கர்மணி ப்ரயோகத்துச்‌ 
ஸித்யசயா செஞ்சிலே பவெதான வேதத்துக்கு ப்ரதிபாத்யதயா ப்ரதாரனனவனை? 
தம்‌, 'வண்அ லராபதிமன்னனை? என்‌ றஅக்குமரவம்‌ - 


சப்தார்த்தம்‌- நித்ய 
கு - ஒள9ித்யயில்லை; 
என்‌ ஐஉரையில்‌ சப்தார்த்‌ 
“கேட்டார்‌” இத்யாதி, 'ண்‌.அவராபதிமன்னனை ஏத்து 


கக்‌ - பா. தொழுதாடி-வ்யாக்யாத ங்கள்‌: ௨௩௫ 


கண்ணாலேகண்டூ அநபவிக்கலாம்படி வந்து அவ தரித்தவனை. ரீரிலேபுக்கு அழுந்தினாரை முகத்‌ 
திலே நீரைத்தெளித்துப்‌ பரிஹரிக்குமாபோலே, தேர்ப்பாகனார்க்கு .மோஹித்த . இவளை, வண்‌ 
துவராபதிமன்னன்‌ திருமாமத்தைச்‌ சொல்லி ஆஸ்வஸிப்பிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌, [ஏத்துமின்‌] - 
வாய்படைத்த ப்ரயோஜும்‌ பெற ஏத்துங்கோள்‌, “சீர்பரவாது உண்ண, வாய்தா னுறுமோ 
வொன்று ? என்றன்றோ நீங்கள்‌ சொல்லுவது 2 [ஏத்துதலும்‌] - நீங்கள்‌ க்ருதார்த்தை 


களாமளவேயன்று ; * கமுஹொலயஃமடெகாலவ.கி'? ( அதஸோபயங்கதோபவதி) என்கிறபடியே, 
எத்தின ஸ்மாந்தாத்திலே ப்ரபுத்தையாய்‌. [தோழுதாடூமே] - உணர்த்தியுண்டானால்‌ செய்வது 
அதுபோலே காணும்‌. தரித்து வ்யாபாரக்ஷமையுமாம்‌. (௧௦) 


பதினோம்பாட்டு. 
கடவது டடம 


தொழுதாடித்தாமணிவண்ணனுக்கு ஆட்சேய்துகோய்தீர்ந்த 
வழுவாததோல்புகழ்‌ வண்குருகூர்ச்சடகோபன்சோல்‌ 
வ்ழுவாதஆயிரத்துள்‌ இவைபத்துவே றிகளும்‌ 
தொழுதாடிப்பாடவல்லார்‌ துக்கசீலமிலர்களே. 


ஆ -—(தொழுதாடி.) வண்‌ அவராபநிமன்னன்‌' சான்ற இந்த ருக்கி 
இருசாமத்தைச்கொண்டு ஜீவித்து கோய்திர்ந்து தொழுது ஆடிப்பாடித்‌ சாமணிவண்ணனுக்கு 
ஆட்செய்த வழுவாத தொல்புகழ்‌ வண்குருகூர்ச்‌ சடகோபன்‌ சொல்வமுவாத ஆயிரத்‌அள்‌ 
தேவதார்தரபஜசநிவ்ருத்திபரமான இவைபத்அம்‌ தொழுதாடிப்பாடவல்லார்‌ அக்க்லேமிலர்கள்‌ 
என்கிறார்‌. 


a 
மின்‌? என்றெவளுடைய ஹார்த்தஹாவம்‌ - “நீரிலேபுக்கு? இத்யாதி. அவராபதி - த்வாரவதி, ௦[ம௦ (0 
றாய.நிவெதி_த-ு(5?) என்றதைப்‌ பற்ற, 'வாய்படைத்த? இத்யாதி. வாய்படைத்தப்‌ரயோஜாமேத்துகை" 
என்றதுசகு ப்ரமாணம்‌ - 'சீர்பரவாது”' இத்யாதி. அவனுடைய குணங்களை அக்ரமமாகப்பேசாதே வாகிர்‌ 
த்ரியமானது வேரொன்றையுண்ண ஆசைப்படுமோ? என்றபடி. பெரியதிருவம்‌ தாதி, ஐம்பத்திரண்டாம்‌ 
பாட்டு, “மாண்பாவித்து?? இத்யாதி. ஏத்துதலும்‌ - ஏத்தினவுடனே. 'ஏத்துதலும்‌? என்கையாலே - 
ஏத்துகையே ப்ரயோஜா மென்றபடி. தொழுது என்றால்‌- £ப்ரபுத்தை? என்னுமத்தைச்‌ காட்மோ? 
என்ன.-உணர்த்தியுண்டானால்‌' இத்யாதி, அது - தொழுதாடுகை. பலிதம்‌ - “தரித்து? இத்யாதி, “அவனைத்‌ 
தொழுது ஸ்ஸம்ப்‌.ரம ர்ருத்தம்‌ பண்ணாகிற்கும்‌? என்‌ று உரையில்‌ சப்தார்த்சம்‌. கரமேணஅ௮ர்வய?. (௧௦) 


உ௩ள்‌ இருவாய்மொழி--௪ - பச - தி இீர்ப்பாரை- 


ஓ.--நிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழியை ஸஹ்ருதயமாக அப்யஸிக்குமவர்கள்‌ தாம்‌ 


எம்பெருமானைப்‌ பிரிந்து பட்ட வயஸகம்‌ படார்‌ என்கிறார்‌. 


[தொமுஅ என்று தொடங்‌] - இருகாமத்தாலே உஜ்ஜீவித்து கோய்தீருவதம்‌ 
செய்து மோஹதஸையிலும்‌ தேவதாந்தரஸ்பர்றம்‌ ஸஹியாமையும்‌ அத்தபையிலும்‌ பகவத்‌ 
குணங்களை உஜ்ஜீவஈமாகவுடைய சென்னும்‌ ஸ்வாலாவிகமான புகழைப்‌ புஷ்கலமாகவுடைய 
ஆழ்வாருடைய சொல்லான. [வழுவாத ஆயிரம்‌ குன்று தொடங்கி] - ஆயிரந்திருவாய்மொழி 
யிலும்‌ பகவத்குணங்கள்‌ ஒன்றும்‌ ஒழியாமே ப்ரதிபாதித்த வெறிவிலக்கான இத்திருவாய்‌ 
மொழியை ஸஹ்ருதயமாக அஅஸந்திப்பார்‌. [தொழுதாடி என்று தொடங்கி] - மோஹம்‌ 
தீரப்பெறுகையாலே எல்லாம்‌ பெற்றதாக ௮. நவஇக்கறெ.து, 


ட.--அரந்தசம்‌, இத்திருவாய்மொழியை ப்ரேமத்தாலே விக்ருகராய்‌௮ அஸந்திப்பார்‌ 
பகவத்கிற்லேஷாதி அ$கரஹிதராவர்கள்‌ என்று பலத்‌ை தஅருளிச்செய்றோர்‌. 


தொழுது- (போஷத்வா அரூபமான) அஞ்சலியைப்பண்ணி, ஆடி - (ந்தப்ரீிதியாலே) 
ஸஸம்ப்ரமந்ருத்தம்பண்ணி, தூ மணி - உஜ்ஜ்வலமான நீலரத்நம்போலே யிருக்க) வண்ண 
னுக்கு - நிறத்தை.புடைய க்ருஷ்ண னுக்கு, ஆள்‌ செய்அ-இதுதானே கைங்கர்யமாகச்‌ செய்து, 
ரோய்‌ தீர்ந்த-தத்விங்லேஷே3கரூப்‌ வ்யாதி ஸமிக்கும்படி.யாப்‌, வழுவாத-(ஸர்வப்ரகாரத்தா லும்‌ 
தேவதாந்தர ஸம்ஸர்க்கமாகிற) வழுவுதலின்‌றியே, தொல்‌ புகழ்‌ - ஸ்வாமாவிகமான பகவதேக 
சேஷத்வப்ரதையையுடையராய்‌, வண்‌ குருகூர்‌ - விலக௯தணமான திரு௩கரிக்கு கிர்வாஹகரான, 
சடகோபன்‌ - ஆல்வார்‌, சொல்‌ - அருளிச்செய்ததாய்‌, வழுவாத-(பகவத்ஸ்வளூபா திகளிலொன்‌ 
அம்‌) நழுவாதபடி. ப்ரதிபாதிக்குமதான, ஆயிரத்துள்‌ - ஆயிரந்திருவாய்மொழிக்குள்ளே, வெறி 
கள்‌ - வெறியாட்டுவிஷயமாக விலக்யெரைத்த, இவை ணா னு இவை பத்தையும்‌, தொழுது - 
(இதில்‌ அர்த்தாஅஸந்தாநவித்தராய்க்கொண்டு) தொழுது, ஆடி - ஆடி, பாட - (ப்சேமபராவஸ்‌ 
யத்தாலே) பாட, வல்லார்‌ - வல்லவர்கள்‌, அக்கம்‌ - பகவத்விங்லேஷஜநித அகமும்‌ தத்‌ 
பரிஹாரார்த்ததேவதாந்தரா அவ்ருத்தி.அகேமு முண்டாகும்‌, இலம்‌ - ஸ்வலாவம்‌, இவர்கள்‌- 
இல்லாதவர்களாவர்கள்‌, இது - கலித்துறை, 


இ. பின்த்‌ ல்‌, இத்திருவாய்மொழியை ஸஹ்ருதயமாக ணவ தடம்‌ தாம்‌ 


பிரிச்கபட்ட வயஸநம்‌ படார்‌ என்றார்‌, 


க்க்‌ - பா. தொழுதாடி--வ்யக்யா தங்கள்‌. ௨௩௭௪௮ 


[தொழுஅ அடி. இத்யாதி]-தொழுது அக்தஹர்‌ஷத்தாலே ஆடி. ஆள்செய்து கோய்‌ 
தீர்ந்த. ிழ்ப்பிறந்த அவஸாதாதியயத்தாலேபிறந்த உணர்த்தியைக்‌ குவாலாகச்‌ சொல்லுகிறது. 
மேல்‌ ££ இலமில்லாச்சிதிய”? னாகையாலே, உணர்ந்து கூப்பிடுகைக்கு வேண்டுமளவேயிறே 
பிறந்தது, “வண்‌ அவராபதிமன்னனை ஏத்துமின்‌' என்று தோழி சொன்னமாத்ரமே அமைந்தது, 
இவள்‌ ப்ரபுத்‌ை தயாகைக்கு. இத்தோழிதானும்‌ பகவத்ப்ரலாவம்‌ அதிந்திலள்‌, தானும்‌ சொல்லி 
அவர்களும்‌ சொல்லவேணும்‌ என்று இருந்தாள்‌. இதல்லாம்‌ வேண்டிற்றில்லையே, 
[வழுவாத தொல்‌ புகழ்‌] - ௮ஜ்ஞாகதஸையிலும்‌ தேவதாக்தரஸ்பர்றம்‌ விகாமஹேஅவாய்‌ 
இத்தபையிலும்‌ பகவத்ஸ்பர்மம்‌ ஸத்தாதாரகமாம்படியான ஸ்வாலாவிகமான வைஷ்ணவ 
ஸ்ரீயிலே நிலைநின்ற புகழையுடையவர்‌, [வழுவாத ஆயிரத்துள்‌ இவை பத்து வெறிகளும்‌] - 
ஒருத்தனுக்கு ஜ்ஞாதவ்யார்த்தங்களில்‌ ஒன்அம்குறையாமல்‌ அருளிச்செய்த ஆயிசத்திலும்‌, 
வெறிவிலக்கான இத்திருவாய்மொழியை. வெறிவிலக்காவது - ஒருவனை ஆசைப்பட்டு மோஹித்‌ 
அக்டெ.க்க இவளை தேவாவிஷ்டையென்று ஆடஅப்பத பலியிடுவகாக, தோழி ஒருவனுக்கு 
மோஹித்அக்டெக்கிறுள்‌ என்று அவர்களை விலக்குகை என்று தமிழர்‌ சொல்லுவது ஒரு 
அறை. [தொழுது அடிப்‌ பாடவல்லார்‌] - ஸஹ்ருதயமாக அஅஸர்திப்பார்‌, [அக்கசிலமிலர்‌ 


களே] - அகஸ்வூரவமின்‌ றிக்கே யொழிவர்‌, ஸூலம்‌ - ஸ்வ£மாவம்‌, 


ஈ3.--நிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மோழியை ஸ்ஹ்ரூதயமாக அப்யஸிக்கவல்லார்‌, தாம்‌ 
பிரிந்துபட்ட வ்யஸ௩ம்‌ படாதே பலத்திலே அந்வயிப்பர்‌ என்கிறார்‌. 

[தொழுது ஆடித்‌ தூமணிவண்ணனுக்கு ஆட்செய்து . நோய்தீர்ந்தி - என்றதுக்கு 
அம்மங்கியம்மாள்‌ பணிக்கும்படி - “மோஹித்தவள்‌ அல்பம்‌ ஆஸ்வஸித்தவாறே, “மோர்க்குழம்பு 
குடித்தாள்‌, தரித்தாள்‌, கண்விழித்தாள்‌, வார்த்தைசோன்னாள்‌' என்பர்களிறே ; அதுபோலே 
காணும்‌” என்று, முன்புபிறந்த அவஸாதாதிமயத்தாலே பிறந்த உணர்த்தியைக்‌ குவாலாகச்‌ 
சொல்லுகிறது; மேல்‌ £சீலமில்லாச்சிறிய”னாகையாலே, உணர்ந்து கூப்பிடவேண்டூமளவேயிறே 


நிசமம்‌ - (தொழுது? இத்யாதி, '(இவைபத்‌த? இச்யாரப்ய, மேலெல்லாம்‌ கடாகதித்துஅவதாரிகை - 
“நிகமத்தில்‌? இத்யாதி. “தொழுசாடிப்பாடவல்லார்‌? என்கையாலே, *ஸஹ்ருதயம்‌? என்‌ றது. அஹ்ருதயமான 
போது இலையெல்லாங்‌ கூடாதிறே. 


தெளிக்க தொழுதாடும்படி ஸம்ங்லேஷித்தாளோ? என்ன, “தொழுதாடி? இத்யாதி. அதாவது 
மோஹம்‌ நிவ்ருத்தமானபடியைப்‌ போரப்பொலியச்‌ சொல்லுற தென்றபடி. பலிதம்‌ - “முன்புபிறந்த? இத்‌ 
யாதி. *தொழுதாடி,ச்‌ தூமணிவண்ணனுக்‌ சாட்செய்து கோய்‌தீர்க்த? என்று - மமாப்தமாக, தேறினாளென்‌ 
நிருக்க, 'அல்பாஸ்வாஸத்தைச்‌ குவாலாகச்‌ சொல்லுறது” என்று ' அம்மாள்நிர்வஹிக்கைக்கு அடியே? 
சன்ன, “மேல்‌? இத்யாதி. “ஏத்துமின்‌? என்ற அந்தரம்‌ அவர்களேத்‌ தாதிருக்க, “தொழுதர்டி? 'என்கையாலே 


௨௩௮ தருவாய்மொழி--௪ - ப. ௬ - இ, தீர்ப்பாரை. 


பிறந்தது [தோழுதஇத்யாதி] - இத்தோழிதானும்‌ அறிந்திலள்காணும்‌ பகவத்ப்ரலாவம்‌; அவர்‌ 
களை “ஏத்துங்கோள்‌' என்றாளே; அதெல்லாம்‌ வேண்டாதே, தான்‌'எத்தங்கோள்‌' என்ற இதுதானே 
அமைந்தது இவளுணருகைக்கு.பகவத்ட்ரலாவம்‌ பறம்புள்ளார்க்கு அறியவொண்ணாதவோபாதி, 
உட்புகுந்தாராய்‌ அறிந்தார்களாயுள்ளவர்களுக்கும்‌ * இவ்வளவு” என்று அறிய வோண்ணா தாய்க்‌ 
காணும்‌ இருப்ப து.வழுலாத தொல்புதழாகிறது- அஜ்ஞாநதபையிலும்‌ தேவ தாந்தரஸ்பர்றாமும்‌ த தீ 
யஸ்பர்றமும்ஸத்தயாவிநாறஹே துவாய்‌, அவ்வளவிலும்‌ பகவக்காமமும்‌ த தீயஸ்பர்றமும ஸத்தயா 
தாரகமுமாம்படியான ஸ்ரீவைஷ்ணவஸ்ரீயிலே நிலைநின்ற புகழ்‌. ஒருவன்‌ வைஷ்ணவனாகை 
யாவது-இது; *ஸர்வேஸ்வரன்‌ ரக்ஷகன்‌' என்று ஒருவன்பக்கலிலே ஒருவார்த்தை கேட்6ிட்டூ, 
தேவதாந்தரஸ்பர்றமும்‌ அபாகவதஸ்பர்மமும்‌ உண்டாயிருக்க, வைஷ்ணவனாக விரகில்லையிறே. 
பூர்வார்த்தத்தை அநுஸந்தித்தால்‌ இத்தலையால்‌ ஒருகரும்புநறக்கவும்‌ ப்ராப்தியில்லா தபடியாயிருக்‌ 
கும்‌ ; உத்தரார்த்தத்தை அநஸந்தித்தால்‌ - இளையபேருமாளைப்போலே கண்ணுறங்கவும்‌ விரகில்‌ 
லையாயிருக்கும்‌. “கழிவதோர்கா தலுற்றார்க்கும்‌ உண்டோ கண்கள்‌ தஞ்சுதல்‌'”? என்றிறே இருப்‌ 


பல்‌ 


பலிதம்‌ - (இத்தோழிதானும்‌' இத்யாதி. ப்ரஹாவம்‌? என்று பாடமானால்‌ - ஈங்வரனுடைய ப்‌ரமாவச்தை 
யென்றபடி. அதுதானேது! என்ன, (அவர்களை? இத்மாதி, உட்புகுக்த தோழிக்கு அறியவொண்ணா 
தோ? என்ன, “பகவத்ப்ரஹாவம்‌? இத்யாதி. சேஷத்லாநரூபமாகத்‌ தொழுது, அர்தப்ரீதியாலே ஸஸம்‌ 
ப்ரமம்ருத்தம்பண்ணி, உஜ்ஜ்வலமான நீலரத்சம்போன்ற இருகிறத்தையடைய க்ருஷ்ணனுக்கு அடிமை 
செய்து தத்விங்லேஷ அ$கரூப வ்யாதி தீர்ந்த வென்று சப்தார்த்தம்‌. வழுவாத சொல்புகழ்‌ - கழுவாத ஸ்வா 
பாவிகமான புகழ்‌, “ஒருவன்லைஷ்ணவனாகையாவது இத?; இதுவென்று - உச்தத்தைப்‌ பராமர்பபிக்றெ.து. 
(இது? என்றெ நிர்ப்பர்தமேது? என்ன, வ்யதிரேகத்தாலே இவ்வர்த்தத்தை ஸாதிக்கிறார்‌ - * ஸர்வேஸ்வரன்‌? 
இத்யாதி. ஒருவன்‌ பக்கலிலே - ஆசார்யன்‌ பக்கலிலே. ஒருவார்த்தை . தீவயார்த்தமாதல்‌, சரமஸ்லோகார்த்த 
மாதல்‌.ப்‌ரபச்ஈனு£கு தேலசார்‌ சரஸ்பர்றாமும்‌அ?மாகவ தஸ்பர்மரும்‌ பரிஹரியாதவன்‌ று வைஷ்ணவ ச்வமில்லை 
யென்றார்‌; இணி ப்ரபக்ஈனுக்கு தேவதாக்தரஸ்பர்றாம்‌ பரிஹாணீயமானாற்போலே உபாயாக்தர ஸ்பர்ஸு 
மும்‌ பரிஹரிக்கவேணுமென்று திருவுள்ளம்பற்றி, இப்படியானால்‌ ஸர்வகர்மங்களுக்கும்‌ யோக்யதாபாதகமான 
நித்யமைமித்திகங்களும்‌ தேமுவாஸாதிகளும்‌ த்யாஜ்யமாகாதோ ? என்ன, “பூர்வார்த்தத்தை? இத்யாதி, ப்ராப்ய 
புத்த்யா செய்கையாகையாலே த்யாஜ்யமாகா தென்றபடி, பூர்வார்த்தம்‌, உத்தரார்த்த மென்றது ... பூர்வோத்‌ 
தரவாக்யங்கனென்றாய்‌, (சாணெள? என்ற த்விவசகத்தாலே - உபாயாந்தரங்களினுடைய ஸாம்‌ மஸவாஸ்க 
த்யாக மார்த்தமாகக்‌ கண்டுகொள்வது. அன்றிச்கே,சசமஸ்லோகத்தில்‌ பூர்வோத்தரார்‌.த்தங்பளைச்சொல்லவுமாம்‌. 
துரும்பு நறுக்சவும்‌ ப்சாப்தியில்லை யென்‌ றது-பூர்உகண்டமும்‌ பூர்வார்த்த பூம்‌ ததேகோபாயதா ப்ரதிபாதக 
மாகையாலே. உக்தார்த்தத்துக்கு ப்ரமாணம்‌ - 'கழிவதோர்‌' இத்யாதி, ஸர்வேஞ்வரனைச்‌ கண்கள்‌ நிறை 
யும்படி அதலவித்துக்‌ காலங்கழியும்படி அத்விதீயமான ஆசையிலே நின்‌றவர்களுக்கும்‌ அவன்பக்கல்‌ 
வைத்த கண்‌ செம்பளிக்க விரகுண்டோ? இத்யர்த்த3. திருவிருத்தம்‌-தொண்ணுற்றேழாம்பாட்டு, “எழு 
வதும்‌? இத்யாதி. ஆக, பூர்வார்த்தத்தை அஅஸக்தித்தால்‌ இத்யாதிவாக்யத்தால்‌ - உபாயபுத்த்யா எல்லாம்‌ 
விடவேணும்‌, உபேயபுத்தீயா எல்லாம்செய்யவேணு மென்றதாயித்று,* 'வைஷ்ணவனாக விர௫ல்லையி?ற? என்று 


க்க . பா. தொழுதாடி-வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௨௩௯ 


பது. “ஸ்வருபம்‌இது' என்று அறிந்தால்‌ ஸ்வருபாநருபமான வருத்தமும்‌ அதுக்குவிரோதியான 
வற்றைக்‌ காற்கடைக்கோள்ளு௦துவும்‌ இல்லையாகில்‌, ஜ்ஞாரம்‌ பிறந்ததில்லையாமித்தனையிறே. 
இதில்லையாகில்‌ ஆழ்வார்கள்போனவதியில்‌ அந்வயித்திலனாமித்தனையிறே ; * “ திருவடிதன்‌ 
மம்‌ மறந்தும்‌ புறந்தொழா மாந்தர்‌” என்றும்‌, 4 “திருவில்லாத்தேவரைத்‌ தேறேன்மின்‌ தேவு!" 
என்றும்‌, எண்ணா தமானிடத்தை யேண்ணாதபோதெல்லா மினியவாற””என்றும்‌, $“பேராளன்‌ 
பேரோதும்‌ பேரியோரை யோருகாலும்‌ பிரிகிலேன்‌'” என்றுமிறே இவர்கள்படி. அநாதிகாலம்‌ 
இவன்சூழ்த்தக்கோண்ட பாபங்கள்‌ போகையும்‌, நித்பகைங்கர்யம்‌ பேறுகையுமாகிற “இப்‌ 
பேற்றுக்கு இவ்வளவாகிலும்‌ செய்யாதிருக்க விரகுண்டோ ? [வழுவாத இத்யாதி] - இவ்வாத்‌ 
மாவுக்கு ஜ்ஞாதவ்பமான அர்த்தங்களிலோன்றும்‌ தப்பாதபடி சோன்ன வெறிவிஷயமான இப்‌ 
பத்தும்‌. “வெறிவிலக்கு” என்று ஒருகறையுண்‌டூ தமிழரது : விரஹஜ்வரத்தாலே நோவுபடுகிற 
வளுக்கு ஆடறுப்பது கள்ளுகுப்பது பலியிவேதாய்ப்‌ பரிஹரிக்கப்‌ புக, தோழியானவள்‌ *இத ஒரு 
விஷயத்தில்‌ ஊாவஸந்யமடியாக வந்த நோயாயிற்று, மற்றொன்றாலன்று! என்று அவர்கள்‌ செய்கிற 


வற்றை விலக்குகை. [தொழுது ஆடிப்‌ பாடவல்லார்‌] - பேண்பிள்ளையினுடைய - மோஹம்‌ 


கீழே, 'தேவதார்தர ததியஸ்பர்றாசாஹித்பஞ்‌ சொன்னது - ஆறுகல்ய ஸகங்கல்பாதிகளுக்கும்‌ உபலகூண 
மென்று விவகஷித்து, இவையெல்லாம்‌ வேணுமோ? ஸக்ருத்கர்த்தவ்யமான ஸ்வீசாரமாத்ரமே போராதோ? 
என்ன,. “ஸ்வரூபம்‌? இத்யாதி. இதுவென்று - ழ்ச்சொன்ன ததேகரக்ஷ்யத்வத்தைப்‌ பராமர்ரடிக்றெது. 
(அவனே உபாயம்‌, மற்றொன்று உபாயமன்று, அவன்திருவடிகளிற்பண்ணும்‌ கைங்கர்யமே உபேயம்‌, மத்‌ 
ஜொன்று உபேயமன்று? என்று ஸ்வரூபஜ்ஞாரம்‌ பிறந்தால்‌, தேலதாக்‌ தரமும்‌ உபாயோபேய உறஹர்ப்பூதமாகை 
யாலே தத்விரோதித்யாஃம்‌ ஆவங்யசமிறே யென்று கருத்து. ஜ்ஞாகம்பிறக்ததில்லையாம்‌ - கரர்யகரமல்லா 
மையாலே, பிறந்த ஜ்ஞாமம்‌ அஜ்ஞாஈகல்ப மென்றபடி, ஜ்ஞாரம்பிறந்ததில்லை பாமிச்தனை யென்கையாலே - 
இவை ப்ரபத்த்யங்மத்வேக அறுஷ்டேயங்களன்று, அவவாதஸ்வேடம்போலே ஸம்ஹாவித ஸ்வ்ஹா 
வங்களென்று தோற்றுநறது, இதில்‌, ப்ரஸ்துதமான தேவதாந்தரஸ்பர்மமும்‌ அபாகவதஸ்பர்மமும்‌ 
ஆகாதென்னுமதுக்கு ப்ரமாணம்‌ நாட்வெதாக அதிஷ்டி சையிடுஇருர்‌- (இ இல்லையாகில்‌? இத்யாதி, (அரந்யார்ஹஸு 
சேஷத்வலே ஸ்வரூபம்‌? என்றுஅறிர்து த்யாஜ்பத்தை விட்டு உபாதேயத்தைச்‌ செய்யாதபோது ஜ்ஞாஈம்‌ 
பிறந்ததில்லை, ஆழ்வார்கள்‌ போனவழிபில்‌ அர்வயித்‌திலனாமித்தனை யென்றபடி, ஆழ்வார்கள்‌ போனவழி 
யேது? என்ன, “திருவடி? இத்யாதி. அபிமுக்யமாத்ரம்‌ பண்ணலாமொழிய, ஸ்வரூபாதரூபமான வ்ருத்தமும்‌ 
தத்விரோதித்யாகமும்‌ வேண்டினால்‌ இதரஸாதகங்களோபாதி ப்ரபத்தியும்‌ துஷ்கரமாயிராதோ? இது ஸாகர 
மானபடி எப்படி, ? என்ன, “அஈாதிூஇத்யாதி, இவ்வளவாகிலும்‌ - விரோதித்யாகத்தையாலும்‌, “வெறி 
விஷயமான? என்றத்தை விவரிக்றொர்‌ - “வெறிவிலக்கு'இத்யாதி, அத்துறைதானேது ? என்ன, “விரஹ? 
இத்யாதி, உகுப்பது - தெளிப்பது. “தொழுதாடி? என்றும்‌, “தொழுதாடிப்பாடவல்லார்‌? என்றும்‌ இரண்கெ்‌ 


* கான்முகன்திருவந்தாதி - ௬௮ 1 பெரியதிருமொழி - ௧௧, ௬; ௪. 
ர கான்முகன்‌ திருவந்தாதி - ௫௩, $ பெரியதிருமொழி - ௭, ௪, ௪. 


௨௪௦ இருவாய்மொழி--௪ - ப, ௬ - இ, திர்ப்பரரை., 


தீர்ந்தால்‌ பந்துக்களுக்குள்ள ப்ரியம்‌ *இதுகற்றார்க்குமுண்டூ' என்றிருக்கிறாராயிற்று இவர்‌. [துக்க 
சீலமிலர்களே] - மோஹித்தவிடத்து தேவதாந்தரஸ்பர்றமுண்டாகையும்‌, பாகவதஸ்பர்ஸாமின்றிக்‌ 
கே யோழிகையுமாயிற்று - துகமாகிறது. அதில்லாமையே ஸ்வமாவமாக வுடையராவர்‌. சீல 
மென்று - ஸ்வலாவம்‌. (௧௧) 


கும்‌ மப்தம்‌ ஓத்திருக்தது ; பெண்பிள்ளையுடைய ஆகாரம்‌ இவர்களுக்குப்‌ பிறக்கக்கூடுமோ? என்ன பெண்‌ 
பிள்ளையினுடைய? இத்யாதி, “துச்கம்‌-இல்‌ - லேம்‌ இர்கள்‌? என்‌அஅக்வயித்துஅர்த்தம்‌“-மோஹித்த? இத்யாதி, 
வழுவாத ஆயிரத்துள்‌ - ஜ்ஞாதவ்யார்த்தல்களிலொன்‌ றும்‌ தப்பாதபடி சொன்ன அயிரத்துக்குள்ளே. இவை 
பத்துவெறிகளும்‌ - வெறியாட்டுவிஷயமாக விலக்கியுசைத்த இப்பத்தையும்‌. *இருவடி”இத்யாதி - ஸர்வேஸ்‌ 
வரனுடைய -திகுசாமத்தை ஒருகால்‌ கற்றுப்‌ பின்னை மறந்தார்‌சளாகிலும்‌ தத்வ்யதிரிக்த கஷ௦தரதேவதை 
களைத்‌ தொழாத மஹார்களை இதயர்த்த3. “திருவில்லா? இத்மாதி - ஸ்ரீஸம்பச்தமில்லாத க$ுத்ரதேவதை 
களை ஸமாங்ரயணீய தேவதைகளாக விஸ்வஹியாதே கொள்ளுங்கோ ளித்யர்த்தூ. “எண்ணாத? இத்யாதி- 
இிருக்கண்ணமக்கைக்கு நிர்வாஹகனானவனை ஹ்ருதயத்திலே எண்ணாத மதுஷ்யரை எண்ணாத போதெல்லாம்‌ 
இனியதாயிருக்கு மித்யர்த்த. “பேராளன்‌? இச்பாதி-ஸர்வாதிகனானவனுடைய திருகாமங்‌ ளை அஸ்தி க்கும்‌ 
மஹாபரகவதர்களை ஒருகணகாலமும்‌ பிரிய ஆமனல்லே னித்யர்த்த$. க்ரமேணஅம்வய3. (௧௧) 


த்ரவிடோபநிஷத்ஸங்க த; -ஷ்ஷொலஙடி நாவா 8 ெதொஉ லவை 
வெக்திபெகமர௦ஜி கிவ பஹ _நா.௮ிவஜெத | யெக்ஷு 2, ஜிவ8 வ கவேறிஹ._-கா8ரஹெ 
வாறி.தரஹ௨-ஃஜி தஜத மிரெொவஷெ ஷா ்‌ 


த்ரவிடோப நிஷத்தாத்பர்யரத்தாவளி.--௨2 ரஸா வு)யொமா ட்‌ ஹறண 
அதில்‌ துல ல்‌ தி இ 2 நட! தத்கல்‌ ந ன்ங்த நம தத ௨௨ல்‌ 5 
ஷி ॥ அ.ந இலவாஜி அழித்‌ ஹஜ ந.க ரா. மவடுவெடாவவ தடா தெவவை,ாஜிவ வ 


ட ணயிஷ. விஷ ஜ௦கெஹாஸ, மீலஇஷ. 
[ தீர்ப்பாரிலாதமயல்‌ தீரக்கலர்தமால்‌ 
திருவாய்மொழி | ஓர்ப்பாதுமின்‌ நி யுடன்பிரிய-நேர்க்க 
நூற்றந்தாதி. அறிவழிக்துற்றாரும்‌அறக்கலங்கப்‌ பேர்கேட்டு 
(| அறிவுபெந்றுன்மாறன்‌ லம்‌. 
வகித்‌ 


ஆழ்லார்‌ திருவடிகளே ரணம்‌, எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே மரணம்‌, பேர்‌ திருவடிகளே ரணம்‌. 


எழாந்திருவாய்மோழி - சீலமில்லா: ப்ரவேபம்‌. 


ஆ--(சீலமில்லா.) பரமபுருஷ விற்லேஷ ஜகித நிரவதிக வ்யஸஈத்தாலே மோஹ 
ஓபராபர்ஈரான ஆழ்வார்‌; அம்ருதகல்பமான ததீயதிவ்யகாமங்களினுடைய ஸ்்ரவணத்தாலே 
லப்தஸம்ஜ்ஞராய்‌, அர்தவிங்லேஷவ்யஸ௩ம்‌ அஸஹமாநராய்‌ கோணவாராய்‌?? என்று எம்பெரு 
மானைக்‌ கூப்பிட்டு அழைக்திறார்‌. 

ஒ.--ஏழாந்திருவாய்மொழியில்‌ ((ஹஷெ_ணஸீஜவ_கிஸ௦ஜஹஷ.? என்னும்‌ 
படியாலே . ம்ருதஸஞ்ஜீவகமான பசவந்நாமண்ரவணத்தாலே உணர்ந்து; பொறுக்கவொண்ணாத 
படி. தமக்குவந்த அலாபத்தை அதுஸந்தித்த ஆழ்வார்‌, ரக்தகனாய்‌;ஸர்வஜ்ஞனாய்‌; ஆத்மரா தனாய்‌; 
எப்போதும்‌ தர்ஸரீயனாயிருர்‌ துள்ள எம்பெருமானைக்‌ காணவேணுமென்று கூப்பிடுகிறார்‌. 

ப... ஏழாந்திருவாய்மொழியில்‌) கீழ்‌ 8ஏத்துதலும்தொழுதாடும்‌'? என்று . பகவந்‌ 
நாமங்ரவணத்தாற்‌ பிறந்த ஆங்வாஸம்‌ அவனைக்‌ இட்டியஅபவிக்கைக்கு உடலன்‌றியே அலாப 
த்தாலே ஆர்த்தராகைக்கு உடலாகையாலே அபிநிவேமா திரயத்தையுமுடைய இவ்வாழ்வார்‌ 
தமக்கு அஅபாவயனான ஸர்வேஸ்வரனுடைய - அகிலவஸ்‌அ ஸத்தையும்‌ அழியாமல்‌ நோக்கும்‌ 
அஸாதாரண ஸம்பந்தத்தையும்‌, அரந்யார்ஹ:மாக்கி அறுபவிப்பிக்கும்‌ ஒள தார்யத்தையும்‌, அரத்‌ 
யார்ஹமான ஆங்ரிதர்பக்கல்‌ அத்யந்தபல்யதையையும்‌, அவர்களுக்கு ஆமாஜுகமான ஆபிரூப்‌ 
யாதியயைத்தையும்‌, அருக்தொழில்‌ செய்தும்‌ ஆஸ்ரிதர்க்கு அபேக்ஷிதல்‌ கொடுக்கும்படியையும்‌, 
ஆசைக்கு தீபகமான ஆர்தரஸ்திதியையும்‌,அந்த அவஸ்த்தாநத்தினுடைய அதிறாயிதபோக்யதை 
யையும்‌; போக்யதாநிபர்தசமான அபிநிவேபரா தியயஜாகத்வத்தையும்‌; அபிநிவிஷ்டர்க்கு அது 
மாவ்யமான ௮ஸாதாரணசிஹ்ரவத்தையையும்‌; அலெவேதவேத்யத்வத்தையும்‌ அ துஸர்தித்து, 
ஏவம்வியிஷ்டனான : போக்யபூதன்பக்கல்‌ அஅலவா.லிநிவேபாத்தாற்‌ பிறந்த ஆர்த்யதிரயத்தை 
அருளிச்செய்றொர்‌. 

இ:.--எழாந்திருவாய்மொழியில்‌, வா..கா. கவதாஷூவஉரணஹ. ௦ வஷெஃணை 
ஸீஜவகிஸஇஹஷ 55 என்னும்படி யாலே ம்ருதஸஞ்ஜீவ௩மான பசவந்நாமஸ்‌ரவண த்தாலே 
மோஹம்‌ போய்‌ உணர்த்தி பிறந்தது, இத்தாலே மோஹத்தையும்‌ இழந்த இத்தனையிறே. 
மோஹித்தபோது கலேஸுமில்லை உணர்த்திபிறக்தது பேற்றுக்கு உறுப்பாகை யன்றியே அலா 
பத்தை அதுஸந்தித்து கலேஸப்படுகைக்கு உறுப்பாயிற்று, பொறுக்கவொண்ணாதபடி தமக்‌ 
குப்‌ பிறந்த அலாபத்தை அ௮துஸந்தித்த ஆழ்வார்‌ ஆபத்ஸகனாய்‌ ஆபத்துக்கு நிதாஈமறிந்து பரி 
ஹரிக்கைக்கு அடியான ஸார்வஜ்ஞத்தையுடையனாய்‌ உதவுகைக்கு அடியான ப்ராப்தியையுடை 
யனாய்‌ உதவிற்நிலனேயாகலும்‌ விடவொண்ணாதபடியான வடிவழகையுடையனாயிருர்‌ அள்ள 
வனைக்‌ காணவேணுமென்று கேட்டாரடங்க நீராம்படி கூப்பிடுகிளூர்‌. 

எடு வஷெ.-4ண௭ூ$2௦ வ, கிவி ஹஷ.-42 (வர்ஷேணபீஜம்ப்ரதிஸஞ்ஜஹர்ஷ) 
என்று வர்ஷம்விழுந்‌ தால்‌ தன்‌ உணர்த்தியாலன்றிறே பீஜம்‌ பருவம்செய்கிறது; அப்படியே திரு 
நாமப்ரஸங்கத்திலே உணர்ந்தாரே. “வண்துவராபதிமன்னனையேத்தமின்‌” என்ற அம்ருதஸஞ்‌ ' 


“இலயில்லா?? ப்‌ ரவேபே - கீழ்‌ மோஹமாயிருக்க, இங்கே .உணர்த்திவருகைக்கு ஹேதவேது? 
என்ன, வர்ஷேண இத்யாதி, வாடி தாவ பொழு “ஐ ஒஹஸொயி.காவரா 
முஷிஷாய-ஈஹி0௨3 | வா.சா.சவதாணசிவயரணஷ ௦வஷெ-4ணவில௦ உர சிவகுஹஷ.45 
இதி ஸஃச்தாசாண்டே எகோறத்ரிம்போ. பீஜமென்று தத்கார்யமான ஸஸ்யம்‌ சொல்லப்படுகிற து. 
ட்வர_தா வகா கதிவவணஷ மே என்கி ச்ருஷ்டார்தவிசே௨ணமே 4ஸஸ்யம்‌? என்னுமதுக்கு 
நியாமகம்‌. ழே திருசாமப்ரஸங்கமுண்டோ ? என்ன, வண்துவராபதி இத்யாதி, பயென்‌ உண்ணுமா 
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ணை திருவாய்மொழி-௪ -ப. எ - தி, சீலமில்லா. 


ஜீவரியான திருநாமப்ரஸங்கமே ஸரிஸிரோபசாரமாக உணர்த்தியுண்டாயிற்ற; அத்தால்‌ பேற்ற 
பலம்‌ - முன்புத்தைமோஹத்தையும்‌ இழக்கைக்கு உறுப்பான வித்தனை. மோஹதசையில்‌ ௮௩ 
நுஸந் தார த்தாலே க்லேமமில்லை. பிறந்த உணர்த்தி பேற்றுக்கு உடலல்லாமையாலே க்லேமுத்தை 
விளைக்க, அத்தாலே கூப்பிடுகிறார்‌. உறக்கத்தில்‌ பசி போறுக்கலாம்‌, உணர்ந்தால்‌ உண்டன்றி 
நிற்கவோண்ணாதிறே. உணர்ந்த அநந்தம்‌ பொறுக்கவோண்ணாதபடி தமக்குப்பிறந்த அலாப 
க்லேறத்தை யநஸந்தித்து, அவன்‌ ஆபத்துக்கு உதவும்‌ ஸ்வமாவனாயிருக்கிறபடியையும்‌; ஆபத்‌ 
துக்கு நிதாநமறிந்துபரிஹரிக்க ஈவல்லனேன்றும்‌,ஆபத்துக்கு உ தவுகைக்கீடான ப்ராப்திமையுடை 
யனாவது; பிரிந்தால்‌ போறுக்கவோண்ணாதபடியான வடிவழகையுடையனாவது; ஆபத்துக்களிலே 
விரோதியைப்போக்கி உதவுகைக்குஈடான ஸக்தியையுடையனாவது, அதுக்கீடான பரிகரமுடைய 
வைது; வரையாதே எல்லாரையுமோக்க ரக்ஷிக்கவல்லனாவது; இப்படியிருக்கத்‌ தம்‌ ஆற்றாமை 
க்கு உதவக்காணாமையாலே; பரமபதத்திலே யிருந்தானாகிலும்‌ அவ்விருப்பு நிலைகுலைந்து வந்து 
முகங்காட்டூம்படி ஆர்த்தியாலே; நிரம்பிற்று ஒருகடல்‌ கையேடூத்துக்கூப்பிட்டாற்போலே கேட்‌ 
டாரடைய நீராம்படி கூப்பிடகிறார்‌; ஃஹாறாஹோலக்ஷண்ஹாஹுதிஆல (ஹாராமஹாலக்ஷ்‌ 
மணஹாஸ-பமித்ரே) என்றாற்போலே; ௨ -கமாஷிஷ-௫_5_ந!? (ததாபிஸ-ஓதேந) இத்யாதி - 
ஸ்ரீகேளஸல்யையார்‌ பெருமாளைப்‌ பிரிந்த ஆற்றாமையாலே கூப்பிட, ஸ்ரீஸ-பமந்த்ரன்‌ (அவரைப்‌ 
பிரிந்தோம்‌ என்று கூப்பிடவேண்டாகாணும்‌; தாமே வந்து புகுருவர்காணும்‌? என்று ஆஸ்வாஸ 
வசந௩ம்பண்ணினான்‌. ஹூ .ந?* (ஸ-ஓதேந) - சோன்னவார்த்தை “ஆப்தம்‌” என்று கைக்‌ 
கோள்ளவேண்டும்படி அந்தாங்கனாவது .ஸாரதிகள்‌ சோல்லுமதேல்லாம்‌ ஆப்தமிறே. 
ப்ஹுயா௯வாஜிநா??  (ஸஃபயுத்தவாதிநா) - அதில்லையேயாகிலும்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டால்‌ 


போலே உணர்க்தால்‌ அனுபவிச்குமத்தனையன்றோ? என்ன, அதுகடையாமையாலே வ்யஸைமே அதிசயித்து 
முன்புத்தை மோஹத்தை ஈல்லதாக்நிற்று என்றார்‌ - அத்தால்பேற்ற இத்யாதி, ஆனால்‌, உணர்த்‌ இியைப்‌ 
பதற்ற மோஹம்‌ ஈல்லதோ ? என்ன, மோஷதசையில்‌ இத்யாதி. மோஹதசை அநுகூலமென்‌ ததுக்கு தருஷ்‌ 
டாக்தம்‌ - உறக்கத்தில்‌ இத்யாதி. *அத்தாலே கூப்பிடுிருர்‌? என்‌ ஐத்தை விஸ்தரிப்பிச்கறோர்‌ - உணர்ந்தவ 
நந்தரம்‌ இச்யாதி. ஞாலமுண்டாம்‌? என்‌. றத்தைப்பற்ற - ஐபத்துக்கதவும்‌ ஸ்வஹாவன்‌ என்றது. “ஞான 
மூர்த்தி? என்‌ ஐத்தைப்பற்ற - நீதாநமறிந்து என்றது. *காசாயணா' என்‌றக்தைப்பத்ற, ப்ராப்தி என்றது. 
“கோலம்‌? என்றத்தைப்பற்ற, வடிவழது என்றது. “ஆழ்கடலைக்கடைந்கு அப்பனே? என்றத்தைப்பற்ற, 
சக்தியையுடையனுவது என்றது. அடலாழியானே” என்றத்தைப்பற்ற, பரிகரழடையனுவது என்றது. 
“வையங்கொண்டவாமனா? என்றத்தைப்பற்ற, வரையாதே இத்யாதி. “வள்ளலேயோ!, வாமனாவோ!? 
என்றத்தைப்பற்ற, கூப்பிடுகிறர்‌ என்றது. இவ்விஷயத்தைப்‌ பிரிர்து ஆற்றாமையாலே கூப்பிட்ட அக்கு 
தீருஷ்டாச்த த்வயம்‌ - ஹாராம இத்யாதி. முர்தினத - பர்த்ருவிம்லேஷத்தில்‌ பிராட்டி கூப்பிட்டது; 
இரண்டாவது - புத்ரவிங்லேஷத்தில்‌ ஸ்ரீகெளஸல்யையார்‌ கூப்பிட்டது, “ஹாரா2ஹாலக்ஷ்ணஹா 
ஹு அ ஹாறா88ர_கஹ.ஹெஜ.௩_ஐ)ா | ஹஷாவிவஉ)ர8)ஹூஜ, மானா க்க 
_தளரிவ2- வா கா? இதி ஸுந்தரகாண்டே அஷ்டாவிம்மாஸர்க்கே, (டகயரவிஸடெக நஹ 
யகவாகி நா சிவாய_8£ணாஹ-ஃ.கமெொககபரி__தா। நடெவதெ.வீவிறரா2கஇஜி_தா கி 


யெ.கியக;.கிவமாவவெ.கிவ” இத்யயோத்யாகாண்டே. “ததாபிஸுதோ? இத்யாதிக்கு வ்யாக்‌ 
யாகம்‌ - ஸீ கேளஸலயையார்‌ இத்யாதி, நிவார்யமாணாயக்யபி. த.தாபி யென்‌ றபடி. *ஸ-டதன்‌ ? என்றால்‌ - 
ஆப்ததை தோன்றுமே? என்ன,ஸாரதிகள்‌ இத்யாதி. இவனைப்போரப்போலியச்‌ சோல்லுங்காட்டில்‌ - 
ஸே? என்றும்‌, : “ஸுஃயுக்தவாதிரா? என்றும்‌, ஸுமந்த்ரனைப்‌ போரப்பொலியச்‌ சொல்லுங்காட்டி 


x வல்லனென்‌ அம்‌ என்பதற்கு - வல்லனென்பதையும்‌ என்று பொருள்கொண்டு, அறஸக் தித்து 
என்று ஒருசொல்‌ வருவித்து, வாச்யத்தை அர்வயிக்கவேணு மென்று தோன்‌ அன்றது. 


க- பா. சீலமில்லாச்சிறியனேலும்‌--வ்யாக்யாதங்கள. ௨௫௩ 


இது அப்படிமே” என்று விங்வஸித்து ஓடூகிற போகம்‌ தீரும்படி வார்த்தைசோல்லவல்லனாவது. 
கிவாய-தாணா? (நீவார்யமாணா) - இவனாலே (இதுவேண்டா? என்று தடக்கப்படாரிற்கச்‌ 
செய்தேயும்‌. £*ஹஃஃ_சபெமா ககமடி-8 தா? (ஸ-பதஸோககர்ஸஙிதா) - இப்படி இவன்‌ இவனைப்‌ 
போரப்போலிமச்‌ சோல்லுங்காட்டில்‌ நிவ்ருத்தமாகாதிறே; இவள்‌ பிரிந்த விஷயத்தில்‌ ஆற்றாமை 
நேநோள்‌ கூடிப்பேற்ற பிள்ளையைப்‌ பிரிர்தால்‌ தரிக்கப்போகாதிறே. 4 நவெவடெவீவிராா8 
௯௫லிசா௪' (நசைவதேவீவிரராமகூஜிதாத்‌) - பிறர்கண்ணீரையும்‌ மாற்றி, இதுக்குமுன்பு 
போகமும்புதியதுண்ணாதே போந்தவள்‌, கூப்பிடகிற கூப்பீட்டில்நின்றும்‌ ஒவிற்றிலள்‌; கூப்பிடுகிற 
போதுதான்‌ கேட்டார்க்கடைய இரக்கம்‌ பிறக்கும்படி குயில்கூவினாற்போலேகாணும்‌ கூப்பிட 
வது. கூப்பிட்ட பாசுரம்‌ 4ஷிரயெ._கி௨ஈ0ஆ. கிவுராவவெகிவ? (ப்ரியேதிபுத்ரேதிசராகவே 
திச) - பிரிந்தால்‌ தரிக்கவோண்ணாதபடி எனக்குஇனியவரே ! உம்மைப்பிரிந்தாருடைய ஆற்றா 
மைக்கு நிவர்த்தகரானவரே ! ஸர்வாக்ஷ்கர்குடியிலே பிறந்து பேற்றதாயை ஈலியலாமோ ! என்று 
அவள்‌ கூப்பிட்டாற்போலே இவரும்‌ கூப்பிடகிறார்‌. 


ஆணியை 
முதற பாட்டு, 


சீலமில்லாச்சிறியனேலும்‌ சேய்வினையோபேரிதால்‌ 
ஞாலமுண்டாய்‌' ஞான ஃமூர்த்தீ ! நாராயணா ! என்றேன்று 
காலந்தோறும்யானிருக்து கைதலைபூசலிட்டால்‌ 
கோலமேனிகாண வாராய்‌ கூவியும்கோள்ளாயே. 


அஆ அர்த்தருடைய ஆர்த்தியைப்‌ போக்காதாயல்லை, ஆர்த்தியை அறியாதாயல்லை, 
ஆர்த்தியைப்‌ போக்கமாட்டாதாயல்லை யென்றென்று காலந்தோறும்‌ நான்‌ இருந்து உன்னைத்‌ 
தொழுது இரர்தால்‌ கோலமேனி காண வருதிறிலை; உன்பாடே என்னைக்‌ கூவியும்‌ கொள்ளு 
நிலை; இப்படி உன்‌ க்ருபைக்கு விஷயமல்லாதபடி. என்னை அகற்றின இந்த பஹாபாபத்துக்‌ 
கெல்லாம்‌ 8டாதிகளிலும்‌ ௮தி௯்௲ாதீரனான சான்‌ ஆஸ்ரயமானபடி. எங்ஙனேயோ? என்றோர்‌. 

ஓ... முதற்பாட்டில்‌, நெடுங்காலம்‌ கூப்பிடச்செய்தே நீ என்னை விஷயிகரியாதபடி. 
யாக நான்பண்ணின பாபத்தின்மிகுதி இருந்தபடி யென்‌? என்‌இஞுர்‌. 

[சீலம்‌ என்று தொடங்கி] - ஈன்மைஒன்றுமின்‌ நிக்கே அதிக்ஷுத்ரனயிருந்தேனே 
யாலும்‌ சதரிதிங்வாதத்த்வத்ரயத்திலும்‌ பெரிது,தான்பண்ணின பாபம்‌ [ ஞாலமுண்டாய்‌ என்று 
தொடக்‌] - ஆபத்துக்குஉதவும்‌ ஸ்வமாவனே! ஆபர்கிவாரணோபாயம்‌ அ றியுமவனே! நிருபாதிக 
பந்துவே! என்று பலகாலும்‌ சொல்லி க்ஷணந்தோறும்‌ நிரச்தரமாகத்‌ தொழு இருந்தால்‌, 
கைதலைபூசலிடுகையாவது - தலையில்‌ கையைவைத்துக்‌ கூப்பிடுகை யென்றுமாம்‌, | கோலமேனி 
காணவாராய்‌ கூவியும்‌ கொள்ளாயே ] - உன்னுடைய அழயெ திருவடியைக்‌ காண வருவதும்‌ 
செய்கிறிலை; நீ வராவிட்டால்‌ என்னை அங்கே அழைத்துக்கொள்வதும்‌ செய்‌இிறிலை, 
லென்றபடி. போரப்போலிய - மிகவும்‌ பூர்ணமாக. 'மஹதாதபஸா? என்றத்தைப்பற்ற, நெடுநாள்‌ இச்‌ 
யாதி. “தேவீ? என்றதுக்கு ஷாவம்‌ - பிறர்‌ இத்யாதி. புதியது - தூதமமானது; ஸ்வல்ப மென்றுமாம்‌. 
ப்ரலாபாத்‌ என்னாதே, 'கூஜிதாத்‌? என்‌ ஐஅக்கு ஹாவம்‌-கூப்பிடுகறபோது இத்யாதி. “கொகிலா மாஷா 
௬ிகி_த: என்னக்கடவதிறே. இரக்கம்‌ - ஆர்த்ரதை. “ப்ரிய இத்யாதிக்கு ஹாவம்‌ - பிரிந்தால்‌ இத்‌ 
யாதி. பெருமாளைப்பெற்றவளுக்கு நமகமில்லேயாகையாலே, விங்லேஷதுகேநீவர்த்தகத்வத்தை - புத்ர 
யாப்தார்த்தமாக அருளிச்செய்கிறார்‌ - உம்மை இத்யாதி. : ்‌ 

* மூர்த்தியென்‌ றும்‌ பாடமுண்டு, 


௨௪௪ இருவாப்மொழி--௪ - ப. ௭ - இ. சீலமில்லா. 


ப._-முதற்பாட்டில்‌; அலெைத்தையையும்‌ நோக்கும்‌ அஸாதாரண ஸம்பந்தத்தை 
யுடைய நீ என்னை அங்கேரியாதொழிகைக்கு நான்‌ பண்ணின பாபாதிறயம்‌ இருர்தபடியென்‌? 
என்கிறார்‌, 

(அபேச்தாநிரபேக்தமாக ப்ரளயாபத்திலே)) ஞாலம்‌ - அலெபதார்த்தத்தையும்‌; உண்‌ 
டாய்‌ - அமுதுசெய்‌ த ஸத்தையைகோக்னெவனே! ஞானம்‌ - ஏவம்விதமான ரக்ஷணத்துக்கு விர 
கறிகைக்குசடான விலக்ஷணஜ்ஞாஈத்தை; மூர்த்தீ - வடிவாகவுடையவனே! நாராயணா - இப்படி 
விசகறிற்து ஈக்ஷிக்கைக்கீடோன அப்ருதச்ஹித்தஸம்பர்தத்தையுடையனா।னவனை! என்றுஎன்று - 
என்றென்று பலபடியும்‌ உன்‌ ஸ்வமாவத்தைச்‌ சொல்லி; காலந்தோறும்‌ - ஒருகாலமொ யரமல்‌ 
எல்லாச்காலத்திலும்‌; யான்‌ - (வ்யதிரேகத்திலழியும்படியான ஸ்வரூபத்தையுடைய) நான்‌; 
இருந்து - (உள்னைக்காணவேணும்‌” என்கிற ஆசாபக்தமடியாக) வருந்தியிருக்‌ ௮, கைதலை 
பூசலிட்டால்‌-கை தலையிலேயாம்படி. மஹாத்வநியாகக்‌ கூப்பிட்டால்‌, கோலம்மேனி - தர்ஸமரீயா 
காரமான உன்வடிவை, காண - நான்‌ கண்டு ௮.அபவிக்கும்படி; வாராய்‌ - வருசிறிலை; (அது உன்‌ 
தரத்துக்குப்‌ போராதாடல்‌), கூவியும்‌ கொள்ளாய்‌ - என்னை அங்கே அழைத்துங்கொள்ளுதிறிலை; 
(ஆதலால்‌, கான்‌), சீலம்‌ இல்லா இறியன்‌ ஏலும்‌ - நன்றான சரிதம்‌ இன்றியே அறிவிலியான 
கதத்ரனாயிரு்தேனேயாலிலும்‌; செய்வினை-(நீ ஜகத்ஸ்ருஷ்டிபண்ணுமோபாதி ஸங்கல்பமாத்ரத்‌ 
தாலன்றியே) காயிகபர்யர்தமாக அதுஷ்டித்த பாபம்‌, பெரிதால்‌ - அதிமஹத்தாயிருந்ததிறே, 

ஓ என்னும்‌ அசை - வெறுப்பின்மிகுதியைக்‌ காட்டுறது. லேம்‌-ற௱ஈசியான சரிதம்‌, 

இ. முதற்பாட்டில்‌, (நெடுங்காலம்‌ கூப்பிடச்செய்தேயும்‌ விஷயிகரியாதபடியாக 
நான்பண்ணின பாபத்தின்மிகுதி இருந்தபடி என்‌! என்றோர்‌. 

[£லமில்லா ] - ஸ்ரீலம்‌ - வருத்தம்‌. (இல்லா? என்றஅ-இல்லாமை; ௮தாகிறது - நன்‌ 
மை யொன்றுமின்‌ நிக்கேயிருக்கை, [சிறியனேலும்‌] - இதுக்குமுன்பு ஈன்மையில்லாவிட்டால்‌ 
(இனி ஈன்மையுண்டாக்குவோம்‌”என்றா லும்‌,௮ அக்கும்‌ ஆஸ்ரயமின்‌ நிக்கேயிருக்றெபடி, ஸ்வரூபம்‌ 
அணுவாய்‌ ஜ்ஞாஈத்தாலே விபுவாயிருக்கிற ஆத்மவஸ்‌ அ ஆற்றாமையாலே அக்தஜ்ஞாரப்ரபை 
யும்‌ அழிந்து அணுபரிமாணமான ஸ்வரூபமேயாயிருக்கை. இப்படி அ திகத தீரனாயிருக்தேனே 
யாலும்‌. [செய்வினையோ பெரிதால்‌] - நான்பண்ணின பாபம்‌ சிதகிதீங்வாதத்த்வத்ரயத்திலும்‌ 
பெரிது. ஈங்வரனைப்போலே ஸங்கல்பத்தாலே உண்டாக்னேனல்லேன்‌, என்ஸ்வரூபத்தி 
லுள்ளஅ ஒன்றன்று; நான்‌ சூழ்த்துக்கொண்ட பாபம்‌. அவன்‌ தந்த அறிவையும்‌ விளாக்குலை 
கொண்டு அவனுடைய க்ஷமாதிகுணங்களுக்கும்‌ அவ்வருகாம்படியிறே என்பாபத்தின்‌ பெருமை. 
அவன்தந்த ஹக்திரூபாபந்நஜ்ஞாகமும்‌ கார்யகரமன்‌ றிக்கே அவன்குணங்களுக்கும்‌ விஷயமா 
யிருக்கை, “ஓ என்றது, ஆன்ரயத்தின்‌ சிறுமையையும்‌, பாபத்தின்பெருமையையும்‌ பார்த்து 
ஆஸ்சர்யத்திலேயா தல்‌, விஷரதாதிமயத்‌திலேயாதல்‌. திருநாமம்‌ ரவணத்தாலே உணர்த்திபிறக்த 
தால்‌ இப்போது இவருக்குப்‌ பாபமென்‌?என்னில்‌,--ஸத்தாயாசகமான விஷயத்தைப்‌ பிரிக்திரு 
க்கும்போது இதுக்கு அடியாயிருப்பதொரு பாபம்‌ உண்டாகவேண்டாவோ? பெரிது என்னுமித்‌ 
,தனைபோக்இப்‌ பரிச்சேதிக்கவொண்ணா த.ம ரவவி_தளய_நா ௦”. தம்முடைய பாபப்ராசர்‌ 
யத்தை அறுஸந்தித்த அந்தரம்‌ அதுக்குப்‌ பரிஹாரமாக அவனுடைய ஆபத்ஸகத்வத்தை 
அஅஸர்திக்றொர்‌, | ஞாலமுண்டாய்‌ ] - தர்தாமால்‌ பரிஹரிக்க வொண்ணாத ஆபத்துக்கு உதவு 
மவனே! ஜகத்துக்காக வந்த கோவு ஒருவனுக்கே உண்டானால்‌ உதவலாகாதோ? ஆபத்தில்‌ கூப்‌ 
பிட அதியாதார்க்கோ உதவலாவது? அறிந்து கூப்பிவொர்க்கு உதவலாகாதோ? ப்ரளயங்கதை 
யான பூமி தன்னை யெடுத்துக்கொள்ளிலன்றோே கான்‌ பாபத்தைப்‌ போக்குகைக்கு ப்ராப்தியுள்‌ 
ளது. [ஞானமூர்த்தி] - ஆபத்ஸகனானாலும்‌ ஆபர்கிவாரணோபாயம்‌ அறியானாலில்‌ ப்ரயோஜர 
மில்லையே என்னில்‌, அச்குறையுமில்லை. நித்யஸம்ஸாரியாகச்‌ சூழ்த்துக்கொள்ளும்‌ அறிவு இத்‌ 


க - பா. £லமில்லாச்சிறியனேலும்‌--வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௨௪௫ 


தலையி ஓள்ளது. ஈல்வழிபோக்குகைக்கு அடியான அறிவு உள்ளது அவன்பக்கலிலே. 
“(டெ நவகிது உ வறொக்ஷணஷெ:, | நாராயணா ] - ரக்ஷிக்கப்ராப்தனானவனே ! ஜ்ஞாரஈமக்திகள்‌ 
உண்டானாலும்‌ ப்ராப்தி யில்லையாகில்‌ செய்வாரில்லையே! உடைமையோ உடையவனே பேற்‌ 
அச்கு அர்த்திப்பார்‌? [ என்றுன்‌ று] - ஒருகால்சொல்லி; பின்பு தானேவருகறானென்று இருக்‌ 
இிறேனோ? | காலந்தோறும்‌ | - கணந்தோறும்‌ நிரந்தரமாக, [யான்‌ | - கண்டல்லது தரிக்கமாட்‌ 
டாத நான்‌. | இருந்து] - முடிவின்‌ நிக்கே இருந்து. குணாதிகவிஷயமாகையாலே நசை முடிய 
வொட்டா; பிரிவு தரிக்கவொட்டாது. [ கைதலைபூசலிட்டால்‌ | - தலையிலே கையைவைத்துக்‌ 
கூப்பிட்டா லென்னுதல்‌,கையும்‌ தலையும்‌ மாறாதே தொழுதா லென்னுதல்‌. [கோலமேனி | - இப்‌ 
படி விடாயைப்‌ பிறப்பிக்கும்‌ வடிவு; விடாய்த்தார்க்குக்‌ காட்டவன்றோ வடிவுபடைத்தது. 
“கா .நா௦? அன்றோ? [காண ] - காண்கையேயிறே ப்ரயோஜரம்‌; “ஹஉாவபவி? இறே. 
கருமுகைமாலை தேடுவார்‌ சூடவன்றோ தேடுவது; சும்மாட்டைக்‌ கொள்ளவன்றே. [வாராய்‌] - 
இப்போதும்‌ அவன்வரவாலே பெறுகை முறையென்கை வருதிநிலை, [கூவியும்‌ கொள்ளாயே] ட்‌ 
: இக்ஷ்கூஜாத்ரஜர்‌துவின்பக்கலிலே நான்‌ செல்லவோ?? என்று இருக்தாயாகில்‌, என்னை அழைத்‌ 
அக்கொள்ளலாம்‌; அஅவும்‌ செய்கிறிலை. ஞாலமுண்டாய்‌ என்று தொடங்கு, காணவருகிறிலை, 
கூவியும்‌ கொள்ளுகிறிலை; சீலமில்லாச்சிறியனே லும்‌ செய்வினையோ பெரிதால்‌ என்று அர்வயம்‌, 


ஈடு... முதற்பாட்‌ூ. நேடங்காலம்‌ கூப்பிடச்சேய்தேயும்‌, விஷமீகரியாதபடி.யாக நான்‌ 
பண்ணின பாபத்தின்‌ மிகுதி இருக்கிறபடி என்‌? என்கிறார்‌. 


[ சீலமில்லா | - சீலமாவது - நன்மை. அதாவது - வ்ருத்தம்‌, வ்ருத்தத்தை- சீல 
மேன்னக்கடவதிறே. இப்போது நன்மையில்லாவிட்டால்‌, மேல்‌ ஒரு நன்மை உண்டாக்கிக்‌ 
கோள்ளுகைக்கு ஓராஸ்ரயமுமில்லைகிடீர்‌ என்கிறார்‌. [| சிறியனேலும்‌ | - ஆத்மா அணுவாய்‌, 
ஜ்ஞாகம்‌ வீபுவாயிறேயிருப்பது; ஆற்றாமையாலே ஜ்ஞாநப்ரபை அடங்கி, ஆத்மஸத்லாவமாத்ரமே 
யாயிற்றுக்காணும்‌. இப்போதும்‌ ஒருநன்மையின்றிக்கே; மேலும்‌ ஒரு நன்மை ஆர்ஜித்துக்கோள்‌ 
ளுகைக்கு ஆஸ்ரயமில்லாதபடி சிறியனாயிருந்தேனேயாகிலும்‌. | சேய்வினையோ பேரிதால்‌] - பண்‌ 
ணின பாபத்தைப்‌ பார்த்தவாறே, சிதசிதீங்வரதத்த்வத்ரயத்தையும்‌ விளாக்குலைகோள்ளும்படி 
பேருத்திருந்தது. ஸம்ஸாரிகளுடைய குற்றங்களைப்‌ போறுக்கும்‌ ஈனண்வரனுடைய குணங்களி 


முதற்பாட்‌டு - $லமில்லா இத்யாதி. *காலச்தோறும்‌? இத்யாரப்ய, 'கூவியும்சொள்ளாய்‌, செய்‌ 
.வினையோபெரிசால்‌? என்றத்சை விலக்ஷித்து அவதாரிகை - நேடுங்காலம்‌ இச்யாதி. 


“சிலம்‌? என்றால்‌ - வ்ருத்தத்தைச்சொல்லுமோ? என்ன, வ்நத்தத்தை இத்யாதி, ஆக, இத்தால்‌ - 

மீ ஹமாவெஹஸஉரடெத7 என்கிறபடியே இவ்விடத்தில்‌, லேமென்‌ அ-ஸல்வ்ருத்கத்தைச்‌ சொல்லுக 
ஐது. மேலுக்கு யோச்யதையில்லை யென்கிற து - “சிறியன்‌? என்று ஜ்ஞாகம-இர்பதையைச்‌ சொல்லுகையா 
லே. ஆங்ரயழமிலலை யென்றது - ஜ்ஞாஈமுண்டானபோதன்றோ ஸத்தையுள்ளது; அர்‌. சஜ்ஞாசமில்லாமை 
யாலே ஆங்ரயமுமில்லை யென்கிறார்‌. எல்லார்க்கும்‌ ஆத்மாக்கள்‌ அணுவென்றெது ஒவ்வாதோ? உமக்கு 
வாசியே? என்ன, இய்குச்சொல்லுறெது - அணுத்வமன்‌ இ. ஜ்ஞாசஸ9க்தமத்தை யென்கிறார்‌ - ஆத்மா - 
அணுவாய்‌ இத்யாதி. அல்லாதார்க்கும்‌ ஸ்வரூபம்‌ அணுலாகிலும்‌ ஜ்ஞாகவைபவமாலலு முண்டே, அது 
வும்‌ எனச்கில்லை யென்றபடி; இத்தால்‌ - ஸ்வரூபஸங்கோசம்‌ சொல்லுறெதன்‌ ஐ: ஜ்ஞாகஸங்கோசத்‌ 
கைப்‌ பற்ற - “சிறியன்‌? என்கிற தென்றபடி. “மில்லா - சிறியனேலும்‌? என்று கூட்டி ஹாவம்‌-இப்போ 
தும்‌ இத்யாதி. சீலமில்லாச்‌ ஜியனேலும்‌ - ஸத்வ்ருத்தமின்றியே அறிவிவியான க்ுத்ரனாயிருர்தேனே 
யாகிலும்‌. இன்னத்தைப்பற்றப்‌ பெரியதென்னமையாலே அருளிச்செய்கிறார்‌ - பண்ணின இச்யாதி, 
இது - பாபத்தினுடைய வைபுல்யபரம்‌. “பெரிது? என்றஅக்குத்‌ தாத்பர்யார்தரம்‌ - ஸம்ஸாரிகள்‌ இத்யாதி. 


௨௪௭௬ திருவாப்மொழி ௪ - ப. ௭- இ.சீலமில்லா. 


லும்‌, அவன் தந்த பக்திருபாபக்கஜ்ஞாரநத்திலுங்காட்டில்‌ பேரிதாயாயிற்று இருக்கிறது; அந்தஜ்ஞாஈ 
மும்‌ அகிஞ்சித்கரமாய்‌; அக்குணங்களும்‌ நடையாடாரிற்கச்சேய்தேயிறே பாபம்‌ அநுவர்த்திக்கிறது.. 
லோகத்தில்‌ பெரியது தத்த்வத்ரயமாயிற்று; அதிலும்‌ பேரியதாயிற்ற, இவருடைய ஜ்ஞாநம்‌; இத்‌ 
தையும்‌ லிளாக்குலைகோள்ளும்படி காணும்‌ பாபத்தின்பேருமை. | செய்வினை ] - இதுதான்‌ ஈஸ்‌ 
வரனைப்போலே ஸங்கல்பித்து வந்ததன்றே, இதுஅடையச்‌ சேய்தற்றதிறே, [ஓ] - இதேன்ன 
ஆஸ்சர்யம்‌ ! அன்றிக்கே; விஷா தஸல-ஒசகமாதல்‌. திருநாமப்ரஸங்கத்திலே உணரும்படியானாரா 
கில்‌ இவர்க்குப்‌ பாபமாவதேன்‌? என்னில்‌;-- அப்படி ஸத்தாயாரகமான வஸ்துவை இப்போது 
யதாமகோரதம்‌ அநுபலிக்கப்பேரறுமையாலே இழக்கைக்குஅடி பாபமேயிறே. 90டவேஉ௱ஈஷர 
அ௦கிஜி க? (மமைவதுஷ்க்ருதம்கிஞ்சித்‌) என்றாளிறே பிராட்டியும்‌. விரோதிவர்க்கத்தைக்‌ 
கிழங்கேடுத்து என்னை ரக்ஷிக்கைக்கீடான பாக்திமையுடையராவது.இதுக்கு முன்பேல்லாம்‌ ப்ரதி 
பக்ஷம்‌ மண்ணுண்ண வளர்ந்து போந்தவர்களாவது; நான்‌ தான்‌ தங்களை அழியமாறியும்‌ ரக்ஷிக்க 
வேண்டூம்படி, அவஸந்நையாயிருப்பது; இப்படியிருக்க, அவர்கள்‌ என்னைக்‌ கடாக்ஷியாதிருந்தார்‌ 
கள்‌; இதுக்குஅடி, அவர்கள்பக்கலிலேயாதல்‌ என்பக்கலிலேயாத லாகவேணுமிறே; அவர்கள்பக்‌ 
கல்‌ ஒருகண்ணழிவு சோல்லலாயிருந்ததில்லே; இனி என்னுடைய பாபமேயா மித்தனையிறே. 
மகிஷி௯” (கிஞ்சிதி - நாம்தாம்‌ ஸர்வஜ்ஜைகளல்லோமீறே எல்லாம்‌ அறிகைக்கு; அறியாதிருப்பது 
ஏதேணுமோன்ற; உண்டாகவேணுமிறே, கார்யகல்ப்யமிறே. 


இது - ப்ரசாரார்தரேண வைபுல்யபாம்‌. இங்கே - ஸுரீராரவெ தண நாசிவராஸகொஷா 
ணா௦கவோ௱உரமாயடெதொஹே இத்யாச்யநுஸந்தேயம்‌. பெரிது? என்று அநிச்தபடி எப்படி? 
என்ன, அந்தஜ்ஞஜாநழம்‌ இத்யாதி. “குணங்களிலும்பெரிது? என்றால்‌ போராதோ?! பக்திருபாபந்க ஜ்ஞா 
நத்திலுங்காட்டில்‌ பெரிதென்றால்‌ பாபாதிக்யம்‌ தோற்றும்படி எப்படி? என்ன, லோகத்தில்‌ இத்யாதி, 
இவ்விடத்திலே முதலிகள்‌, “ஒழேசானே “சிறியன்‌? என்கையாலே - ஜ்ஞாசப்சபை அடங்கிற்று, என்று 
ஜ்ஞாசஸங்கோசம்‌ சொல்லிற்றிறே; ஆயிருக்க, பக்திரூபாபச்சஜ்ஞாசத்திலும்காட்டி லென்று - ஜ்ஞாஈமுண்‌ 
டானதாச அருளிச்செய்றெ இது சேருமோ??? என்‌ றுகேட்க “கேவலம்‌ ஒன்றுமில்லை? என்றதன்‌ ற; அவ 
னைப்பெறுகைக்கு உறுப்பாயிருப்பதொரு ஸாதநாநுஷ்டாசம்‌ பண்ணுகைக்கு ஈடான ஜ்ஞாச மில்லை. 
அவன்‌ தந்த மயர்வறமதிரலமாகற பக்‌ நிரூபாபர்சஜ்ஞாஈமுண்‌ டு? என்று அருளிச்செய்வர்‌. இல்லையால்‌ 
கூப்பிடக்கூடாதிறே. செய்வினை - செய்த வினை. “செய்‌' என்‌ றதின்‌ மாலம்‌ - இதுதான்‌ இத்யாதி. “செய்‌ 
வினை ஓ? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - என்பாபத்தை இச்யாதி. தடஸ்தறாங்சையை அநுவதித்துப்‌ பரிஹரிச்‌ 
இருர்‌ - திநநாமமே இத்யாதி. யதாமகோரதம்‌ அறபவிப்பியாமை அவன்குற்றமாயிருக்க, இப்படி தன்‌ 
குற்றமாக நினைத்த பேருண்டோ? என்ன, மமைவ இத்யாதி. சவ உஷ_அ௦கிஞி நஹி _ந 
ஹு௦ஸய5 | ஹூராவவி_களய நரநாவெகெடிடெசவா கவள இதி ஸாந்தரகாண்டேஜஷ்ட 
த்ரிம்சே ஸீதா. பதோபாதாநம்பண்ணாதே ங்லோகத்தக்கெல்லாம்‌ அர்த்தம்‌-விரோதி இச்யாதி.ஃஹூரள 
என்றெதின்‌ அர்த்த க்றியாகாரித்வம்‌ சொல்லுகிறது - வோ நவள? என்று. ஹூள, வ௱றஜவள?3 
என்றெ பதங்களுக்கு அர்த்தம்‌ “விரோதி இத்யாதி வாக்யத்வயம்‌. “மாம்‌? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - நாஸ்‌ 
தான்‌ இத்யாதி. எவகாரத்திக்கு அர்ச்தம்‌-கிங்சயமாய்‌, நிஸ்சயம்‌ ஸம்மயபூர்வசகமாகையாலே ஸம்பாயத்தை 
அருளிச்செய்துகொண்டு எவகாரார்த்தத்தை அருளிச்செய்றொர்‌ - இதுக்கடி இத்யாதி. “கஞ்சித்‌? என்ற 
துக்கு - ஒன்றென்று அர்த்தமாக விவக்ஷித்து, ஒன்‌ அ? என்றெதென்‌! என்றெ சங்கையிலே அருளிச்செய்‌ 
றார்‌ - நாம்தாம்‌ இத்யாதி. (ஒன்றுண்டு? என்று அறிந்தபடி எப்படி? என்ன, கார்யகல்ப்யமிறே என்று 
ஒன்றாஇலும்‌, அல்பமாகில்‌ அச்தைப்‌ பரிஹரித்துச்கொள்ளலாகாதோ? என்ன; மஹத்‌ - அவனுடைய 
க்ருபையையும்‌ தப்புவிச்சத்தச்கசா யிருப்பதொன்‌ றுண்டு என்று பிராட்டி அருளிச்செய்தாற்போலே, 
இழக்கைக்கடி பாபமேயிறே என்கிற ரென்று கீழே கூட்டுவது. 


க. பா, சீலமில்லாச்‌சிறியனேலும்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌: ௨௪௭ 


[ ஞாலமூண்டாய்‌] - பாபப்ராசுர்யத்தை அநஸந்தித்தால்‌ ப்ராயஸ்சித்தம்பண்ண இழியு 
மத்தனையிறே; (தந்தாமுடைய யத்நத்தாலே பேறு? என்று இருப்பார்‌; இவர்‌ *அவன்கையிலே 
'இதுக்குப்பரிஹாரம்‌? என்றிறே அறுதியிட்டி ருப்பது; (எப்போதும்‌ “கைகழலாரேமியான்கம்மேல்‌ 
வினைகடி வான்‌”? என்நிறே சோல்லுவது; இதுதான்‌ ஸுதர்பாநமாயிருக்குமிறே, “ஹ.மவடெதா 
ஸலெ ந5(பகவதோபலேந) என்கிறபடியே; ஆகையாலே, அவன்படியை அநுஸர் திக்கிறார்‌. (08௦ 
வாவீக்ஷ)?* (கஜம்வாவீக்ஷ்ய) இத்யாதி. [ ஞாலமுண்டாய்‌ ]-(இனிப்பரிஹாரமில்லை” என்னும்படி 
யான ஆபத்துக்களிலே வந்து உதவுமவனன்றோ ? பூமியாக ப்ரளயங்கோள்ளிலோ ரக்ஷிக்கையா 
வது; எல்லார்க்குமுண்டான ஆபத்து ஒருவனுக்கே யுண்டானால்‌ உதவலாகாதோ? தந்‌ தாமூடைய 
ஆபத்து அறிந்து கூப்பிடாதார்க்கோ உதவலாவது? ஆபத்தறிந்து கூப்பிவோர்க்கு உதவோம்‌ 
என்னும்‌ நிர்ப்பந்தமுண்டோ? ப்ரளயங்கோண்ட பூமி; தன்னைத்தானே யேடக்க யத்நம்பண்ணு 
மன்றிறே தந்தாம்‌ கர்மங்களுக்குத்‌ தாந்தாம்‌ பரிஹரித்துக்கோள்ள ப்ராப்தியுள்ளது; ஸம்பந்தமும்‌ 
ஆபந்கராகையுமன்றே உனக்கு ர௯கிக்கைக்கு வேண்வேது. நாம்‌ உதவும்ஸ்வலாவரானாலும்‌, 
பேறு இத்தலையாலேயானபின்பு.பேற்றுக்கீடான ஜ்ஞா௩ம்‌ வேணுங்காணும்‌ உதவும்போதுஎன்ன; 
| ஞானமூர்த்தீ] - என்னை நித்யஸம்ஸாரியாக்கிக்கோள்ளுகைக்கு ஈடான அறிவன்றோ என்கையி 
லள்ளது. இத்தைக்கழித்து என்னையும்‌ நல்வழிபோக்கும்‌ அறிவுள்ளது உன்கையிலேயன்றோ ? 
“ஆமாறோன்றறியேன்நான்‌”, ஆமாறறியும்பிரானே?, டு நவகிஜி தறொக்ஷ்ஷெ: (நைவகிஞ்சித்‌ 


பாபம்‌ அதிகமானால்‌ ப்ராயஸ்சித்தம்‌ பண்ணிஞலோ? என்ன, பாபப்ராசுர்யத்தை இச்யாதி. 
அதாவது - இவர்‌ ப்ரபச்சராசையாலே அவன்சைபார்தீதிருக்கு மவராகையாலே ப்ராயஸ்‌சத்தம்‌ பண்ண 
மாட்டா சென்றபடி. “அவன்கையிலே பரிஹாரம்‌? என்று அறதியிட்டிருப்ப ரென்னுமதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - 
எப்போதும்‌ இத்யாதி. ஸர்வகாலத்திலும்‌ ஈம்பச்கலுண்டான பாபத்தைப்‌ போக்குகைக்காக, , சைவிட்டு 
நீங்காத இருவாழியையுடையவ னிதி பாசுரார்த்தஃ பெரியதிருவந்தாதி - எண்பத்தேழாம்பாட்டு-(இப்போ 
தும்‌?? இச்யாதி. சாடு - இதுதான்‌ இத்யாதி. இதுதான்‌ - இச்தஅறுதியிடுசைதான்‌. ஸு௩தர்புரநமாயிருக்‌ 
கும்‌ - மோபஈமான மத்மாயிருக்கும்‌. “ஈங்வரனே ரக்ஷகன்‌? என்கிறது ஈல்ல ஜ்ஞாகமா யிருக்குமிறே 
என்றுமா மென்று ஸ்வஹாவார்த்தம்‌; திருவாழியாழ்வானென்றுர்‌ தோற்றுகை - சாடு. “அவன்மையிலே பரி 
ஹாரம்‌? என்றதுக்கு ப்‌ரமாணாச் தரம்‌ - பகவதோபலேந இத்யாதி. .;ம.யவ_காவலெ மமவடு_கா 
வீறெணலமவ_கஹெஜஹா லவ. கணா ஹமவ _த௯2-காமிஷா தி? இதி பாஞ்சகால்ய 
ஸங்சல்ப5. அவ்ன்படியை - அவன்சக்‌தியோகத்தை. அப்படி அவன்படியை அதநுஸர் தித்து கிர்ப்பாரா 
யிருந்தபேருண்டோ? என்ன, கஜம்வா இத்யாதி, -மஜ௦வாவிக்ஷ) ஷி௦ ஊ௦வாவாவ வாவ _ந8ர 
பிரகா | _நாவராறய_திஹ க ரஹஃயாஹுஒரரவேயுஹ௦ படு.அர?) இத்யயோத்யாகாண்டே தமா 
தம்ப்ரதி ராமமதுகம்ய ப்ரத்யாகதஸ்‌ ஸுமந்த்ர$. ஓரோவகைக்கு ஓரொன்‌ அ எடுச்கையாலே - ஜாச்யேகவசஈ 
மாய்‌, அனைத்திரள்‌ ஹிம்ஹத்திரள்‌ புலித்திளென்று விவக்திதம்‌. இப்படி கனத்த பாபத்தைப்‌ பண்ணி 
.னீரால்‌ ஈம்மால்‌ ரக்ஷிச்கப்போமோ? என்ன, புகண்ச ஒருதாத்பர்யம்‌ - இனி இத்யாதி. பஹுராம்‌ அறுக 
ஜஹோர்யாய்ய£ அன்றோ? உமக்கு உதவவேண்வொனென்‌? என்ன, பூமியாக இத்யாதி. “ஞாலம்‌? என்ற 
௮சேதஈ ஸமாதிக்கு ஹாவம்‌ - தந்தாழடைய இத்யாதி. “சாராயணா' என்ற பதத்திலே ரோக்கர்க மாவாக்‌ 
தரம்‌ - ப்ரளயம்‌ இத்யாதி. ஆக, “ஞாலம்‌? என்றதுக்கு மூன்று மாவம்‌. முர்தினது - லோகமெல்லா 
“மென்று; இரண்டாவது - அஜ்ஞுமென்று; மூன்றாவது - ஸ்வரக்ஷ்ணத்திலே சக்தியில்லாததென்‌ று. 


இத்தலையாலே - நம்மாலே: :ஞானஷஞூர்த்தி?? என்றதுக்கு ப்ரதிசோடியாக ஹாவம்‌ - என்னை இத்‌ 
யாதி. உக்கார்த்தத்துக்கு ப்ரமாணம்‌- மாறு இத்யாதி, ஆம்ப்ரகாரமொன்‌ அம்‌ அறியே னித்யர்த்த3. ஆமா 
நறியும்பிரானே - மேல்விளைவதறியும்‌ உபகாரசகனானவனே! இத்யர்த்த3, *ஆணிரை?'யில்‌ எட்டாம்பாட்டு, 
“ஒிமாலிகன்‌?? இத்யாதி, (அறிவுள்ளது உன்கையிலே? என்‌ றதுக்கும்‌, தமக்கறிவில்லாமைக்கும்‌ ப்ரமாணார்த . 
ரம்‌-நைவ்‌ இத்யாதி, பபெறவகிதி தறொக்ஷஜெயர த) க்ஷொஷஹி.ககவ விக | மெ வகிஜிஉ. 


௨௪௮ இருவாய்மொழி--௪ - ப. எ. இ. €ீலைமில்லா. 


ப்ரோக்ஷந்தே) இத்யாதி - நான்‌ அறிவது ஒன்றுமில்லை; நீஅறியாதது ஒன்றுமில்லை; நான்‌ செய்ய 
வல்லது ஒன்றுமில்லை; நீ சேய்யமாட்டாதது ஒன்றுமில்லையானால்‌, ஆர்‌ காரியம்‌ ஆர்க்குப்‌ பரம்‌? 
ஒருவனுக்குக்‌ கண்தோற்றாதே காலம்‌ ௩டைதாராதே யிருந்தது; ஒருவனுக்குக்‌ கண்ணும்‌ தோற்‌ 
றிக்‌ காலும்‌ நடைதருவதுமா யிருந்ததானால்‌, ஆர்க்கு ஆர்‌ வழிகாட்டிக்கோபோவார்‌ நிதாநமழி 
ந்து ப்ரிஹரிக்கைக்கு ஈடான அறிவையே ஸ்வருபமாகவுடையவனே ! ! ஆபத்துக்கு உதவுமவனு. 
மாய்‌ அறிந்து பரிஹரிக்கைக்கு ஈடான ஜ்ஞாநமும்‌ உண்டானாலும்‌; த்க்‌ விஷயங்களிலே 
யன்றோ உதவுவது என்ன, [நாராயணா | - இப்படி ர௯கிக்க ப்ராப்தனுனவனே ! இதுதான்‌ ஸாரீர 
தயா சேஷமேன்றிறே இத்தால்‌ சோல்லுகிறது. ஆனால்‌; கேவலம்‌ சரீரமோ சரீரியோ பேறுகைக்கு 
யத்நிப்பது 2? உடையவனன்றோே உடைமைபேறுகைக்கு வ்யாபரிப்பான்‌, ...| என்றுஎன்று] - இவ்‌ 
விரட்டிப்புக்குக்‌ கருத்து - நாராயணசப்தத்துக்கு உபாயத்வோபயோகியான வாத்ஸல்யாதி 
களும்‌ உபேயத்வோபயோகியான சேஷித்வாதிகுணங்களும்‌ அர்த்தமாகையாலே, அவ்விரண்டை 
யும்பற்ற இவ்விரட்டிப்பு, இனி இவர்தாம்‌ ஒரு ப்ரயோஜநத்துக்காக ஒருகால்‌ சோல்லி, 
“அது கைபுகுந்தது' என்று ஆறியிருக்கு மவரல்லரே;௩ம்‌ உபாயத்தில்‌ வர்த்தமாநம்போலே இதுதான்‌ 
ப்ரயோஜநமா யிருக்குமே இவர்க்கும்‌. “௩மோநாரணாவேன்று ஓவாதுரைக்கும்‌ உரை” யிறே 
இததான்‌. 
[காலந்தோறும்‌ | - ஒருகாலத்திலே இத்தையுஞ்சோல்லி; வேறோருகாலத்திலே 6வே 
றோருவஸ்து உபாஸ்யம்‌ என்று அதிலே கால்வாங்குகிறேனோ ? | யான்‌இருந்து] - பவேதெல்லாம்‌ 


ஷி$ஷெ_நவஹியொஹிகஷ) விக? இதி ஜிதந்தாயாம்‌. பாதசதுஷ்டயத்துக்கும்‌ வயத்க்‌ரமேண 
அர்த்தம்‌ - நானறிவது இத்யாதி வாக்யச அஷ்டயத்தாலே. வூ அசெதாஷி தகஸுவி” என்றெ 
பதத்திலே - நீ ஒருவர்க்கும்‌ பரத்யக்ஷமாகா யென்கையாலே, உன்னை ஸாக்ஷ£த்கரிச்க வல்லா ரொருவரு 
மில்லை. என்னுமிடம்‌ பலித்ததிறே ; அத்தை அருளிச்செய்றொர்‌ - நானறிவதோன்றுமில்லை என்று. 
(6 நலுஹிஜொஸிகவு விக? என்றெ இடத்திலே-8 ஒருவர்க்கும்‌ வித்கனாகா யென்கையாலே, உன்னை 
ஸாதிக்கவல்லா ரொருவருமில்லை யென்னுமிடம்‌ பலித்ததிறே; அத்தை அருளிச்செய்கிருர்‌ - நான்‌ செய்ய: 
வல்லதோன்றுமீல்லை என்று. ஜ்ஞாகமுண்டானவன்‌ ஜ்ஞாகஹீசனுக்குக்‌ கார்யம்‌ செய்யவேணுமோ? 
என்ன, ஒருவனுக்த இத்யாதி: தயாவானுக்குச்‌ செய்யா திருக்க வொண்ணா சென்றபடி. “ஞானஞூர்த்தி?' 
என்றதுக்கு ஸுபப்தார்த்தம்‌ - நிதாநம்‌ இத்யாதி. 

நாராயணன்‌ என்றால்‌ - ப்‌.ராப்தியைச்‌ சொல்லுமோவென்ன, இதுதான்‌ இத்யாதி, இத்தால்‌ - 
ஈாராயணசப்தத்தால்‌. இத்தால்‌ பலித்ததேது என்ன, ஆனால்‌ இத்யாதி. இது - பஹ்‌ஈவ்ரீஹியைப்பத்ற. 
தத்புருஷனில்‌அர்த்தம்‌ - உடையவன்‌ இத்யாதி. ஆக; நாராயணசப்தத் அக்கு இரண்டர்த்தம்‌ - பமரீரபரரீரி 
ஹாவலம்பச்தமும்‌, ஸ்வஸ்வாமிஷாவஸம்பச்சமூம்‌. என்றென்‌ ஐ? என்றெ இரட்டிப்புக்கு இரண்டு ஹாவம்‌. 
முர்தின ௮ - டூவ்விமட்டிப்புக்கக்கநத்து இத்யாதி. இரண்டாவது - இனி இவர்தாம்‌ இத்யாதி, இதில்‌ 
போக்யதையைப்பற்ற இரட்டிப்பு என்‌ றபடி. ஆறியிரக்தமவால்லபே ஆகையாலே - போக்யதையாலே, பல 
காலும்‌ சொல்லுரொ ரென்றபடி. ஆறியிராமைக்கு ஹேதுவேது? என்ன, நம்‌ உபாயத்தில்‌ இத்யாதி. அதா 
வ்து - ஈம்‌ உபாயவாசகமான த்வயத்தில்‌ “ப்ரபத்யே?” என்க வர்த்தமாகம்போலே இதுதான்‌ ப்‌ ரயோஜா 
மாயிருக்குமே இவர்ச்குஎன்றபடி. வர்த்தமானத்துக்கு அசேகார்த்த முண்டானாலும்‌ இவ்விடத்தில்‌, 
போக்யதையே விவகதிதம்‌. போச்யமென்றதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - நமோநாரணா இத்யாதி. முதல்‌ இரு 
வந்தாதி, சொண்ணாற்றைக்தாம்பாட்டு, காவாயிலுண்டே'? இத்யாதி. ::ஓவாதுரைக்கும்‌?? என்றதுக்கு. 
இரண்டு தாத்பர்யம்‌. ' அதாவது - ஸஹஸ்‌ராஈடிரீமர்‌ தரஜபம்போலன் ஜிக்கே மூச்சுவிடாமல்‌, ஸுஃலபமாக 
அறுஸர்திக்கலாயிருக்கு மென்னுதல்‌; போக்யதையாலே நித்யமாக அதுஸர்திக்கப்படு மென்னுதல்‌: அலே 
இங்குத்தைக்கு வேண்டுவது. 

கீழே, வீப்ஸைக்கு - போக்யதையாலே விடமாட்டரமையைச்‌ சொல்லி, “காலம்தோறும்‌?” 
என்று ஸாதடத்வேக விடமாட்டாமையைச்‌ சொல்லுகிறார்‌ - ஒநகாலத்திலே இத்யாதி, கரணவ்யுத்பத்தி 


க ஃ பா. சலமில்லாச்சிறியனேலும்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௪௯ 


பட்டும்‌ நூறேபிராயமாக இருக்கவேணுமோ? குணாதிகவிஷயத்தைப்‌ பிரிந்தால்‌ முடியவோட்டாது, 
(இன்னமும்‌ காணலாமோ ? என்னும்‌ ஈசை. | கைதலைபூசலிட்டால்‌ ] - தலையிலே கைவைத்‌ 
தால்‌ மேய்காட்டவேண்டாவோ ? தலையில்‌ கைவைத்துக்கூப்பிட்டால்‌ என்னுதல்‌, கையும்‌ தலை 
யுமான பூசல்‌ மாறாதே ஒருபடியே இருந்தாலும்‌ என்னுதல்‌. [கோலமேனி ] - ஆசைப்பட்டார்‌ 
க்கு அன்றாகில்‌ அவ்வடிவு ஆர்க்கு ? பக்தாகாமன்றோ? சேர்ந்து குளிர்ந்த தண்ணீரை விடாயர்க்கு 
எட்டாமல்‌ வைப்பாரைப்போலே; வேட்டார்க்கு உதவாத தண்ணீராவதே ! மரதகமணித்தட 
மிறே. [காண] - கருமுகைமாலை தேவோர்‌; சூடவன்றிக்கே சும்மாட்டைக்கோள்ளத்‌ தேவேர்க 
ளோ ? கிட்டினாலும்‌ ஸதாபங்யந்திமிறே; காரார்திருமேனி காணுமளவுமிறே இங்கும்‌: அழைப்பன்‌ 
திருவேங்கடத்தானைக்‌ காண இத்தனையிறே; ய _ஜாவேுவிதெ நாம? (தந்யா:பற்யந்திமே 
நாதம்‌) - நாடாகக்‌ கோள்ளைகொள்ளாநின்றதுகிடீர்‌ என்சாக்கை யேன்றாளிறே. [வாராய்‌] - 
அவ்வடிவைக்காணும்போது என்றும்‌ அத்தலையாலே வரப்‌ பேற இருக்கைபோலேகாணும்‌ முறை. 
காணவேன்று - ப்ராப்யம்‌ சோல்லிற்று; வாராயேன்று - ப்ராபகம்‌ சோல்லுகிறது, வருகிறிலை; 
வாராயேன்றால்‌, வளைக்கவோண்ணாதிறே. நீ முறைசேய்யப்‌ பார்த்திலையேயாகிலும்‌ என்‌ க்லே 
பாம்‌ தீருமத்தனையே எனக்கு வேண்வேது. [| கூவியும்கோள்ளாயே ] - முறைகேடஅழைத்தாகிலும்‌ 
கோள்ளுகிறிலை. காலந்தோறும்‌ யான்‌இருந்து கைதலைபூசலிட்டால்‌ கோலமேனிகாணவருகிறிலை, 


யாலே, காராயணபுப்தத்துக்கு உபாயத்வமும்‌ அர்த்தமிறே. நாறேபிராயமாக - நூறுவருஷமு மென்ற 
படி. இருச்துபடிறதென்‌ ? முடிர்‌ தபிழைக்கவொண்ணாதோ! என்ன, குணுதிக இத்யாதி. *கைதலைபூச 
லிட்டால்‌!? என்றதுக்கு மூன்று அர்த்தம்‌: பூசலென்று - பொருச்துதலாய்‌, தலையிலே கைபொருச்‌ தினால்‌: 
அதாவது - அஞ்சலிபண்ணினா லென்னுதல்‌, இத்தை அருளிச்செய்கிறார்‌- தலையிலே இத்யாதி. மெய்காட்ட 
என்றது - சாடு; கோலமேனியிலே தாத்பர்யம்‌. அன்றிச்கே, தலையிலே கைவைத்துக்‌ கூப்பிட்டா லென்‌ 
னுதல்‌; பூசலிடல்‌ - கூப்பிதெல்‌. அன்றிச்சே, பூசலென்று - பொருச்துதலாய்‌, தலையிலே கைவைத்து; 
அதாவது - அஞ்சலி சாலச்தோறும்‌ இருர்‌ ுஇட்டா லென்னுதல்‌; இத்தலையில்‌ அஞ்சலி மாறாதே ஒருபடி 
மிருச்தா வென்றபடி, அன்திக்கே, அர்த்தத்வயமாய்‌, “தலையிலே கைவைத்தால்‌'என்‌ ஐ மூச்‌தின அர்த்தவி 
வாணம்‌ - கையுநீதலையுமான இத்யாதி என்னவுமாம்‌. “கைதலைபூசலிட்டால்‌ - கோவமேணீகாணவாராய்‌' 
என்ற கூட்டி மாலம்‌ - ஆசைப்பட்டார்க்த இச்யாதி. “வாரமாய்‌” என்‌ெ ஆர்த்யதிசயத்தாலே பலித்த தாத்‌ 
பர்யம்‌ - சேர்ந்து இத்யாதி, வேட்டார்க்த-ஆசைப்பட்டார்க்கு. வேட்கை - ஆசை. அவனைத்‌ தண்ணீ 
ரென்னலாமோ? என்ன, மாதக இஜ்யாதி. *கோலமேனி - கரண? என்று கூட்டி ஹாவம்‌ - கநழகை இச்‌ 
யாதி. சும்மாட்டை - சுமையின்‌ ழ்த்தலையில்‌ சும்மாட்டை... காண்கையே ப்ரயோஜுமோ! என்ன, கிட்டி 
லும்‌ இத்யாதி. சேசவிசேஷத்திலே ஸதாபங்யச்‌தியானாலும்‌, இங்கே வேறேயும்‌ ரில இல்லையோ? 
என்ன, காரார்‌ இத்யாதி. கருமையிச்ச அழயெதிறாமேனி கொன்று பாசத்துக்கு ஸ்பஷ்டோர்த்த2. 
i அடவ காகூவி௦ஹவிக ; ஈஹமாகி.க( | யத) க்‌ து படத 
வாகி நடி? இதி ஸுந்தரசாண்டே ஸீதா. ப னை என்று விசேஷித்திருச்ச, நாடாசச்‌ கொள்ளை 
கொள்ளாநின்‌றது'என்‌ ஐ அருளிச்செய்தெதுக்குக்‌ கருத்து என்‌? என்னில்‌ “கெநாயமயெவயட கி, 
பெய நா்‌ என்று விவக்ஷையாசையாலே - “கரடாக? இத்யாதி அருளிச்செய்த சென்றபடி. பத்மதலு 
பத்ராக்ஷம்‌ - தாமரைப்பூவிதழ்போலேயும்‌, தலை ன்‌ மிருக்கற இருக்சண்களையும்‌ திருமேனி 
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அ ரத்த. 
செல்லவொண்ணாதோ? என்ன, அவ்வடிவை இச்யாதி. இப்படி சொல்லுவானென்‌ ! என்ன, காணவே 
ன்று இத்யாதி. வருதிலையென்‌ நுஸுப்தார்த்தம்‌. இப்படி சொல்லுவானென்‌? நிர்ப்பர்சமானாலா?என்ன, 
வாராயென்றல்‌ இத்யாதி. என்றால்‌-என்றித்யர்‌தத5 மேலுக்கு அவதாரிகை-நீ மறை இச்யாதி. அன்றிக்கே, 
மேலிற்பதத்துக்கு அவதாரிகை - வாராயென்றல்‌ இத்யாதி வாச்யதீவயமும்‌ என்னுதல்‌. வாராயென்றால்‌ - | 
வாராதேயிருர்தால்‌. முறை - அவன்தானே லர்து மூகங்காட்டுகை. கூவியும்‌ சொள்ளாயே-அழைத்தாலும்‌ 
கொள்ளுகிறிலை. முறைகெட வென்றது-*கூவியும்‌? என்ற ௪ ஸபுப்தமாத்பர்யம்‌. *சாலர்தோறும்‌! இதி: ஞால 

4.32 


௨௫௦ இருவாய்மொழி--௪ - ப. ௭- தி. சீலமில்லா. 


கூலியும்‌ கோள்ளுகிறிலை; அதுக்குஅடி; சீலமில்லாச்சிறியனேலும்‌ சேய்வினையோபேரிதால்‌. நாரா 

யணனேன்கையாலே - ப்ராப்யம்‌ சொல்லிற்று; சிநியனேன்கையாலே - ப்‌ரத்யகாத்மஸ்வருபம்‌ 

சொல்லிற்று; வாராயேன்கையாலே - உபாயம்‌ சோல்லிற்று; காணவேன்கையாலே - பலம்‌ சோல்‌ 

லிற்ற; செய்வினையோபெரிதென்கையாலே - விரோதி சொல்லிற்று; ஆக; அர்த்தபஞ்சகமும்‌ இதி 

லே சோல்லிற்று. (க) 
_ 


இசரண்டாம்பாட்டு, 


கோள்ளமாளாஇன்பவேள்ளம்‌ கோதிலதந்திடம்‌ என்‌ 
வள்ளலேயோ! வையங்கோண்டவாமனாவோ! என்றேன்று 
நள்ளிராவும்௩கன்பகலும்‌ நானிருந்தோலமிட்டால்‌ 
கள்ளமாயா! உன்னை என்கண்காணவந்தீயாயே. 


ட்‌ அ... (கொள்ளமாளா.) இதரவிஷயவைராக்யபூர்வகமாக கைலேதர வைத்ருஷ்ண்‌ 
யாவஹமான த்வத்குணாநுபவஜநித நிரவதிகாநந்த மஹெளகத்கை எனக்குத்‌ தந்தருளின என்‌ 
னுடைய பரமோதாரனே! உன்னுடைய தாத்ருத்வலகஷஷணஸ்வரூபத்தை அம்யதாகரித்துக்‌ 
கொண்டும்‌ ஆங்ரிதருடைய அபேக்ஷிதத்தைச்‌ செய்தருளாநிற்கும்‌ ஆங்ரிதவத்ஸலனேயோ! 
என்று என்று, த்வத்ஸம்ஸ்லேஷத்தாலே 'போக்கக்கடவ அழயெகாலமெல்லாம்‌ நரன்‌ இருந்து 
ஒலமிட்டால்‌ என்கண்களுக்கு உனனைக்‌ காட்டாதொழிகிறவனே! ஈண்டென வந்து என்கண்‌ 
களுக்கு உன்னைக்‌ காட்டித்தந்தருளாய்‌ என்‌இழுர்‌. 
ஓ.-இசண்டாம்பாட்டில்‌, எம்பெருமான்‌ தந்திறத்தில்‌ பண்ணின உபகாரங்களைச்‌ 
சொல்லி “இப்படி உபகாரகனான நீ நான்‌ அவஸக்களாய்‌ உன்னைக்‌ காணவேணுமென்று கூட்பிட்ட 
விடத்திலும்‌ வருகதிலை' என்று இன்னாதாகிறார்‌, 
[கொள்ள மாளா என்று தொடங்கி] - உன்பக்கல்‌ மேன்மேலென த்ருஷ்ணையைப்‌ 
பிறப்பிப்பதுமாய்ப்‌ புறம்பெங்கும்‌ வைத்ருஷ்ண்யத்தைப்‌ பிறப்பிப்பதுமாய்‌ என்றும்‌ அதப 
வியாநின்முலும்‌ குறையாத சஏிரதிஸயாகந்தத்தை எனக்குத்‌ தந்த இதுதானே உனக்குப்பேறா 


முண்டாயித்யாரப்ய,கூவியுல்கொள்ளாய்‌ ,£லமில்லாச்‌றியனே லும்‌ செய்வினையோ பெரிதால்‌ என்று அர்வ 
யத்திலே தாத்பர்யம்‌. ப்ரரஸங்கிகம்‌-நாராயணன்‌ இச்யாதி, “இல்கே-த்வயார்த்தமும்‌ விவக$ிதம்‌'என்‌ று அரு 
ளிச்செயவர்‌. அதாவது - “ஞாலமுண்டாய்‌, ஞானமூர்த்தீ என்று நாராயணசப்தார்ச்தமான ஸ்ஞர்ச்ாக்த்‌ 
யாதிகளும்‌; 'சா.ராயணா' என்று - ஆஸ்‌. ரயணஸெளகர்யாபாதகமான வாத்ஸல்யாதஇிகளும்‌; “ஞாலமுண்டாய்‌? 
என்று ர-்ஷணமும்‌ * சொல்லுகையால்‌, காராயணபதஸாமர்த்யத்தாலேயாதல்‌ ஸ்ரீமத்பதார்த்தமும்‌; (கோல 
மேணி? என்று - சரணசப்தார்த்தமும்‌; “வாராய்‌? என்று பாரணசப்தார்த்தமும்‌; “கை தலைபூசலிட்டால்‌? 
என்று - க்மியாபதார்த்தமும்‌; “காலம்தோறும்‌? என்று - உபஸர்க்கார்த்தமரன மஹாவிய்லாஸமும்‌; “யான்‌? 
என்று - உத்தமனாலே ஆச்திப்தனான அதிகாரியும்‌; “என்றென்று? என்றெ வீப்ஸையாலே - பூர்வோத்தர 
வாக்யஸ்த்த கா.ராயணசப்தம்களும்‌, க்ரியாபதத்தினுடைய வர்த்தமாரார்த்தமும்‌; ஸ்ரீமச்பதார்த்தமும்‌ர 
“காண? என்கையாலே - ௪தர்த்யர்த்தமான ப்ராப்யமும்‌; *செய்வினையோ பெரிதால்‌? என்று - ஈமஸ்ராப்‌ 
தத்தாலே நிஷேத்யதயா சொல்லப்பட்ட அவிீத்யாதிகளும்‌ சொல்லப்பதெிறது. சமங்மாப்தார்த்தமான 
அவித்யாதிகளும்‌ கழியுண்ணக்கடவதிறே. . (௪) 


4“ சொல்லுகையாலேயாதல்‌ என்று இருக்கலாமா ? ல்‌ 


௨-பா, கொள்ளமாளா-வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௨௫௧ 


்‌ யிருக்குமவனே! ஆணுதர்க்கு உபகரிக்கைக்காக உன்னுடைய ஐங்வரமானபடியைத்‌ தவிர்ந்‌அ 
அர்த்தியானவனே ! உன்னுடைய ஸம்ற்‌லேஷத்தாலே போக்கக்கடவ ஈல்லகாலமெல்லாம்‌ வ்யஸ 
நத்தாலே நான்‌ இருந்து கூப்பிட்டால்‌... [ ஈள்ளிராவும்‌ நன்பகலும்‌] - உன்னை விற்லேஷித்த 
ஸறாக்யமான காலம்‌ என்றுமாம்‌. ஈள்ளிரவு என்றது மத்யசாத்ரம்‌. [ கள்ளமாயா ] - ஏன்கண்‌ 
களுக்குத்‌ தோற்றாதிருக்றவனே ! | உன்னை என்காண வந்தீயாயே | - என்கண்கள்காண வந்து 
உன்னை எனக்குத்‌ தற்தருளுதிறிலை; கண்காணவந்து ஈயவேணு மென்றும்‌ சொல்லுவர்‌. 


ப.-- அந்தரம்‌, என்னை அரர்யார்ஹமாக்கி அறுபவிப்பித்த ஒளதார்யத்தைச்‌ 
சொல்லிக்‌ கூப்பிட்டால்‌; என்‌ சண்காண வந்து உன்னை எனக்குத்‌ தருகிறிலை யென்றார்‌, 


வையம்‌ - (அர்யாபிமாஈவிஷயையான) பூமியை; சொண்ட - (அஈம்யார்ஹையாம்படி) 
அளர்‌ தகொண்ட அர்த்தித்வத்தையுடைய; வாமனாவோ - வாமநனே! (அந்த உபகாரகத்வத்தை 
என்னைய அபவிப்பித்து); கொள்ள - அதுபவிக்க௮ துபவிக்க, மாளா - எல்ல்காணவொண்ணாத, 
இன்பவெள்ளம்‌ - ஆரந்தஸமுத்ரத்தை; கோஅஇல - (அ.அபவதசையில்‌ த்ருப்தியாதல்‌, 'அற்யா 
கால்சையாதலாறெ) கோஅஇல்லாதபடி ; தந்திடம்‌-ஆர்தரமாக உ.பகரிக்கும்‌, என்வள்ளலேயோ- 
என்னுடைய மஹோதாரனே! என்றுஎன்று - என்றென்று விஷண்ணனாய்ச்சொல்லி; ஈள்‌இசா 
வும்‌ - மத்யராத்ரத்திலும்‌; ஈன்பகலும்‌ - பதார்த்தப்‌ரகாயகமான பகலிலும்‌; நான்‌ - (உன்னை 
யொழியச்செல்லாமையையுடைய) நான்‌, இருந்‌. த-(அர்யவ்யாபாசகஷமனன்‌ நியே) இருந்து; ஓல 
மிட்டால்‌ - கூப்பிட்டால்‌, கள்ளம்‌ மாயா - (கண்ணுக்குத்தோற்றாதே க்ருத்ரிமரைப்போலே) 
நெஞ்சுக்குள்ளே யிருக்கிற ஆஸ்சர்யபூதனை! உன்னை-(கண்டல்லஅ தரிக்கவொண்ணாத) உன்னை; 
என்‌ கண்‌ காண - (ஆசைப்பட்ட) என்‌ கண்கள்‌ காணும்படி, வந்து ஈயாய்‌ - வந்து தருகிறிலை; 
தரவேணு மென்றுமாம்‌. இங்கு; ஓ என்கிறவைகள்‌ - விஷாதத்தைக்‌ காட்டெறன. 


இ. இரண்டாம்‌ பாட்டில்‌, அவன்‌ முன்பே உபகரித்தபடியைச்‌ சொல்லி (இப்படி. 
உன்சுவட்டை அறிவித்து வைத்து நான்‌ கூப்பிட எழ வாங்்‌இஙிற்கை உனக்குப்‌ போருமோ?' 
என்கிறார்‌: 

[கொள்ளமாளா இன்பவெள்ளம்‌ -கொள்ளமாளாத ஆரந்தஸமுத்ரத்தை; அஅபவிக்க 
அ.அபலிக்கக்‌ குறையாதே யிருக்கை. “வீவிலின்பம்மிக எல்லை நிகழ்ந்தனன்‌”? என்றதிறே - அதா 
கிறது; ஆரர்தத்அக்குக்‌ கோதாதிறத-௮ அபவித்தால்‌அமையும்‌என்‌ று இருத்தல்‌,புறம்பே ஒன்றை 
அபேக்ஷித்தல்‌ செய்கை. அது இன்றிக்‌ 2௧ ஓழீகையாவது - மேன்மேலென அபேலை வர்த்திக்‌ 
கையும்‌; இதரவிஷயவைராக்யஜாகமா கையும்‌. [கோதில | - வ்யதிரேகத்தில்‌ மோஹிப்பிக்கை. 
[என்வள்ளலேயோ ] - நிர்ஹேதுகமாச உபகரித்துவைத்துக்‌ கூப்பிடப்‌ பேசாதிருக்கிற தென்‌? 
உன்பேறாக உபகரித்து இப்போது என்பேறாகக்‌ கூப்பிடப்பண்ணுறதென்‌? இப்படி கூப்பிடப்‌ 
பண்ணநினை த்தால்‌ “வீற்றிரு்தேழுல”' ஒற்‌ படியை அஅபவிப்பித்‌ததென்‌? | வையங்கொண்ட 
வாமனாவோ | - வையங்கொண்டபின்பும்‌ வாமகவேஷமேயாய்த்அ இவருக்குப்‌ பட்டிருப்பது. 
உன்னை இர்திரன்‌ இரக்க, அர்த்தியாய்‌ உபகரிக்குமவனல்லையோ? எனக்கு நீ இரந்து தந்து 
இன்று நான்‌ இரக்க இருக்கிறதென்‌? [என்று என்று] - இந்த்ரனைப்போலே ஒருப்ரயோஜரார்த 
சத்தைக்‌ கொண்டு போகருரல்லரே: அவ்வடிவும்‌ நீர்மையுமிறே இவர்க்குப்‌ பேறு. [ஈள்‌ இரா 
வும்‌ நன்பகலும்‌ | - ஸம்ஸ்லேஷத்தாலே போக்கக்கடவ காலமெல்லாம்‌ வ்யஸஈத்தோடே போக 
விடுவதே! (௩ன்பகல்‌? என்று விபரீ தலகஷணையாய்‌, புூந்யமான பகலென்றுமாம்‌. கள்‌? என்று 
செறிவாய்ச்‌ செறிந்த இருளென்னுதல்‌; நள்‌? என்று நடுவாய்‌ மத்யராத்ர மென்னுதல்‌; ஈள்‌ 
என்று ராத்ரியில்‌ த்வநியாய்‌ மத்யராத்ர மென்னுதல்‌, | கான்‌ இருக்து ஓலமிட்டால்‌ [கூப்பிடவும்‌ 


௨௫௨ இருவாப்மொழி--௪ - ப. ௪- தி. சீலமில்லா. 


பலமில்லாத நான்‌ இருந்து கூப்பிட்டால்‌. [ கள்ளமாயா | - கண்ணுக்கு ௮விஷயமாய்‌ மறக்க 
வொண்ணாதபடி நெஞ்சிலே ப்ரகாசியாநிற்கும்‌ ஆஸ்சர்யபூதனே ! [ உன்னை |-கண்டல்லஅ தரிக்க 
வொண்ணாத உன்னை. [ என்சண்காண வர்தீயாயே | - விடாய்த்த என்‌ கண்ணாலே சாண வந்து : 
உபகரிக்கவேணும்‌; (ஈஇதிலை” என்ற போது (செய்வினையோ பெரிதால்‌” என்று அற்வயம்‌. 


ஈடு-— இரண்டாம்‌ பாட்ட. பண்டேண்ணின உபகாரங்களைச்‌ சோல்லி, அப்படியுப 
கரித்து உன்சுவட்டையறிவித்து; இப்போத நான்‌ கூப்பிட முகங்காட்டாதே எழவாங்கியிருக்கை 
போருமோ? என்கிறார்‌. 


[கோள்ளமாளா இன்பவேள்ளம்‌ ] - அநபவிக்க அநுபவிக்கக்‌ குறைபிறவா படியான 
ஆநந்தஸாகரம்‌ “வீவிலின்பம்மிகவேல்லைநிகழ்ந்தனன்‌”” என்றதைச்‌ சோல்லுகிறார்‌. [கோதில 
தந்திடும்‌ | - ஆநந்தத்துக்குக்‌ கோதாகிறது - அநுபவித்தால்‌ (அமையும்‌' என்றிருத்தல்‌, விஷயாந்தரத்‌ 
திலே அபேக்ஷையைப்‌ பிறப்பித்தல்சேய்கை; இது அங்ஙனன்றிக்கே, அநுபவிக்க அருபலிக்கத்‌ 
தன்பக்கலிலே அபேக்ஷையைப்‌ பிறப்பித்து, இதரவிஷயவைராக்யத்தையும்‌ பிறப்பித்ததான 
ஆநந்தத்தை; ஆக; கோதிலவாய்க்‌. கொள்ளக்கொள்ள மாளாதபடியான ஆரநந்தவேள்ளத்தைத்‌ 
தந்த. [என்வள்ளலேயோ] - தருகிறபோது உன்பேறாக உபகரித்து; இப்போது என்னது 
பேறாக்கி, நான்கூப்பிட இருக்கிறாயே? தன்பேறாக உ.பகரிக்கையிறே - வள்ளல்‌ தனமாகிறது. 
4*ரூ.நஐ8ய? (ஆநந்தமய$), “ஆ. நஜொணரஹ? (ஆநந்தோப்ரஹ்ம) என்கிற தன்னை உபசரித்த 
படிமீறே. இப்படி இப்போது கூப்பிடப்பண்ண நினைத்திருந்தால்‌; “வீற்றிருந்தேழல”கிலே அப்‌ 
படி. என்னை அநுபவிப்பிக்கவேணுமோ? சிறியதுக்கு இனியது இட்டத்‌ கேடூத்தான்காணும்‌. “சிறி - 
யன்‌” என்றாரே. [வையங்கோண்ட வாமனாவோ]-இரந்தார்க்குக்‌ கோடக்கைக்காக நீ இரக்கு 
மவனன்றோ? “த்ரைலோக்யத்தையுமிழந்தேன்‌” என்று காலிலே விழுந்த இந்த்ரனைக்‌ கண்ண 
கீரை மாற்றுகைக்காக, மிய பதியான தன்னை இரப்பாளனாக்கினானிறே; நீ இரந்துதருகை 
யோழிய நான்‌ இரந்து கூப்பிட இருப்பதே இப்போத ! [என்றுஎன்ற | - இந்த்ரனைப்போலே ராஜ்‌ 
மம்‌ பேற்றுப்‌ போகிறாரன்று, மஹாபலியைப்போலே ஒளதார்யங்கோண்டாடிப்போகிறாரன்று, 
எப்போதும்‌ இத்தையேசோல்லி. வையங்கோண்டபின்பும்‌ வாமகவேஷமாயிற்று இவர்‌ திரு 
த்த அவன எட டப லவன்‌ டட 

இரண்டாம்பாட்டு - கொள்ளமாளா இத்யாதி. (கொள்ளமாளாவின்பவெள்ளம்‌ கோ.திலகச்‌ 
இடும்‌? என்றத்தைக்‌ கடாசுகித்து, பண்ணின உபகாரங்களைச்‌ சொல்லி என்றது. சுவட்டை - ரஸத்தை: 
போச்யதையை யென்றபடி. “ஈயாய்‌? என்றத்தைச்‌ கடாககித்து அருளிச்செய்றோர்‌, எழவாங்கி இச்யாதி. 
எழவாங்கி - தூரப்போய்‌. 

சப்தார்த்தம்‌ - அநுபவிக்க இத்யாதி. வெள்ளம்‌ - ஸாகரம்‌. அவன்தான்‌ இவர்க்கு ஆரர்கத்‌ 
தைக்‌ கொடுத்தானோ? என்ன, வீவிலின்பம்‌ இத்யாதி. ஆநந்தத்துச்குச்‌ கோதாநறெது என்றவிடத்திலே - 
1] யா த) ௪) ௩) வ ணொ.) நிஜா நா.கி.௧௨ஓ ௦ 5 பது து) கி.ரா.) வ ர 
ணொர..ி.தா ஐ) விஜா_நா_சிவஹு௫ரர?? இக்யாச்யநுஸச்தேயம்‌. உச்சத்தை அர்வயித்துச்சாட்டெருர்‌, 
ஆக இத்யாதி. “என்வள்ளலே? என்று - ஸம்போதித்‌ ௪, ஓ? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - தரகீறபோது இச்யா இ. 
“வள்ளலே?” என்றால்‌ - சன்பேராச உபகரித்சா னென்று சாட்டுமோ? என்ன, தன்பேறக இச்யாதி, தன்‌ 
பேறாக உபகரித்தது எத்தை? என்ன, “இன்பவெள்ளம்‌? என்றத்தைச்‌ கடாக்ஷித்து அருளிச்செய்றொர்‌ 
ஆநந்தமய இத்யாதி. இத்தால்‌ புலித்த ஹார்த்தமாவம்‌ - இப்படி இத்யாதி. ழே “சிறியன்‌? க்கத்‌ 
தைச்‌ கடாகஷித்து மஸோக்தி - சிறியதுக்த இத்யாதி. இவர்தாம்‌ சிறியரோ? என்ன, சிறியனேன்றரே 
என்று. தான்‌ இரர்தகானோ என்ன, த்ரைலோக்யத்தையும்‌ இச்யாதி. ஓ? என்ற 
மாதல்‌, பலிதமாதல்‌ - நீயிரந்து இத்யாதி. வீப்ஸைக்கு ஹாவம்‌ - இநீத்ரனை இத்யாதி, 
னவதாரத்தையே. லையங்கொண்ட தீரிவிகாமனென்னாசே, “வாம, 


பதத்துக்கு ஹாவ 
த இத்தையே - வாம 
ன என்பானென்‌? என்ன; வையங்‌ 


உஃ பா. கொள்ளமாளா-வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௫௩. 


வுள்ளத்தில்‌ ஊற்றிருந்தது. [ஈள்ளிராவும்‌ நன்பகலும்‌ ] - கள்ளேன்று ஈடூவோதல்‌, சேறிவாதல்‌; 
ராத்ரியில்‌அல்லாத பதார்த்தங்களினுடைய ஒலி மாறினால்‌ வருவே தாரோலி யுண்டு, அதினுடைய 
அநுகாரமாதல்‌. எல்லாவற்றாலும்‌ - மத்யராத்ர மென்றபடி, “யஹஷுஹுவெஷ? (யஏ 
ஷுஸ-பப்தேஷ-௰) என்று ரீ உணர்ந்துநோக்குங்காலத்திலே; நான்‌ உணர்ந்து கூப்பிடூம்படி 
பண்ணுவதே! [நன்பகல்‌] - “தீர்ப்பாரையாமினி?யோடூ “வீற்றிருந்தேழுல”கோட வாசியற பகவத்‌ 
ஸ்பர்றம்‌ மாறாதேபோருகையாலே நன்பக லேன்கிறார்‌. புறம்பு ஒருவிஷயத்தை அநுபவித்‌ 
தால்‌, காணாதபோது மறந்து வேறோன்றிலேயும்‌ நெஞ்சை வைக்கலாம்படி யிருக்குமிறே. அன்‌ 
றிக்கே; நன்பகலேன்று - செவ்வாய்க்கிழமையை மங்களவாரம்‌? என்னுமாபோலே; அவனைக்‌ . 
காணப்பெருமையாலே ர-ஒந்யமான கால மென்னவுமாம்‌. [௩ான்‌இருர்து] - கூட்பிகைக்கு 
க்ஷிமனல்லாதபடி தர்ப்பலனான நான்‌ இருந்து. | ஈான்‌ இருந்த ] - வீவிலின்பமிகவெல்லை நிகழ்ந்த 
நான்‌ இருந்து. [ஓலமிட்டால்‌] - கூப்பிட்டால்‌. | கள்ளமாயா ] - கண்ணுக்கு அவிஷயமாக்கி; 
நேஞ்சில்மறக்கவோண்ணாதபடி பண்ணுகிற ஆஸ்சர்யபூ தனே! | உன்னை | - கண்டல்லது தரிக்க 
வோண்ணாதபடி வைல௯ஃண்யத்தையுடைய உன்னை; கோலமேனியிறே. | என்கண்காண |] - 
விரும்பும்‌ என்கண்கள்‌ காணும்படி. | வந்தீயாயே] - நடையழகுகண்டூ வாழும்படி முன்னே 
நடந்துவந்து தரவேணும்‌: வந்துதோற்றம்போதுதான்‌ கீவெய௦?” (௩ஜீவேயம்‌); ஹீறெ 
ஷாஹி: (ஹ்ரீரேஷாஹி) என்னும்படியிருக்கையாலே, *இவன்பக்கல்‌ ஒருகுறையில்லையாகாதே”? 
என்று தோற்றும்படியாயீற்று வருவது. உன்னை நீயே கோண்வேந்து ஈயவேணும்‌: ஈகை - 
கொக்கை. தந்தோமே - அல்லாதார்‌ இப்படிக்‌ கூப்பிடாதிருக்க, உம்மை நம்மையே சொல்லிக்‌ 
கூப்பிடப்பண்ணினோமே யேன்ன; அத்தால்‌ போராக, | கண்காணவர்தீயாய்‌ ]-மாநஸாந்பவத்‌ 
தாலே போராத; கண்ணுக்கு இலக்காம்படி வரவேணும்‌. ஈகிறிலை யேன்னவுமாம்‌; “செய்வினை 
யோபெரிதால்‌” என்றத்தோடே அந்வயம்‌ அப்போது. அன்றிக்கே, ஈயவேணு மென்னவமாம்‌. 

ப பப ப ப 0 ப பப்பு பப பபப்பப்பட்டடப்பயயயியியவயயய்‌ 
'கொண்டபின்பும்‌ இத்யாதி. செறிவு - அர்தசாரத்தினுடைய நைபிட்யம்‌. இத்தால்‌ - காடார்தகாரமென்‌ ஐ 
படி, இரா? என்ன அமையாதோ,3 *ஈள்ளிரா' என்றதுக்குச்‌ கருத்தென்‌? என்ன; யஏஷு இத்யாதி. 
பபவஹஷஹுவெஷ ஜா.ம.கி-க௯ா 8௦௧8௦௨ ஏமாஷொமி ரண?” இதி கடவல்லயாம்‌. 
பிரிர்‌ துசோவுபடாகிற்க *ஈன்பகல்‌? என்பானென்‌? என்ன, தீர்ப்பாரை இத்யாதி. விங்லேஷதசையிலும்‌ 
பகலத்ஸ்பர்பாம்‌ மாறாதேயிறாக்குமோ? என்ன - புறம்போரு இத்யாதி. இருக்குமிறே - அல்வனன்‌ திக்கே 
இந்தவிலயம்‌ விண்லேஷத்திலும்‌ மறக்கப்போகா தென்றபடி. அர்த்தாச்தரம்‌ - வீவிலின்பம்‌, இத்யாதி, 
அப்படி விலக்ண்மோ? என்ன, கோலமேனியிறே என்று. “என்கண்காண? என்றதுக்கு இரண்டர்த்தம்‌: 
மூச்தினது - விநம்பும்‌ இத்யாதி. உன்னைச்‌ சண்காணலீயா யென்னாதே, “வச்தியாய்‌' என்றதுக்கு ப்ர 
யோஜாத்யைம்‌ - நடையழகு இத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே இரண்டாவது - சன்குணம்‌ தோற்றும்படி வர 
வேணுமென்று. குணமாவது - வ்யாமோஹம்‌. டநகீடுவயக்கூ்ணஷிவி_நா.காஹி_கக்ணாட2 
இதி ராம3. ஃஉடிஹீடில௩வவஷொதெஹீரொஷாஹிசீசா தலா | ய8உரமொொஹ௦வியெ 
ரவஹெ பெயொுவஹி_த$? இத்யாரண்யகாண்டே ஸீதாம்ப்ரதி ராமு. (ஈயாய்‌? என்றதுக்கு 
ஹாவம்‌ - உன்னைநீயே இத்யாதி. 'கண்காண? என்றதுக்கு இரண்டாமர்த்தம்‌ - தந்தோமே இச்யாதி, கண்‌ 
ணுக்கு இலச்காம்படி வாவேணுமென்னுமளவும்‌. ஈதிறிலை என்றெ அர்த்தம்‌, அவதாரிகைக்குச்‌ சேரும்‌, 
இர்தப்பக்ஷத்தில்‌, சீழிற்பாட்டோடே அச்வயம்‌. ஈயவேணுமென்றபோது, யதாஸ்த்திதம்‌. இங்கு; ஐ? 
என்றெவைகள்‌ விஷாதாதிஸாய ஸுசெகங்கள்‌. (௨) 


ர 


௨௫௪ திருவாய்மொழி--௪ - ப, எ - தி, ீலமில்லா. 
மூன்றாம்பாட்டு. 


ஈவிலாததீவினைகள்‌ எத்தனை சேய்தனன்்‌கோல்‌£ 
தாவிவையங்கோண்டஎந்தாய்‌! தாமோதரா! என்றேன்று 
கூவிக்கூவிநேஞ்சுருகிக்‌ கண்பனிசோரரின்றால்‌ 
பாவிந்யேன்றோன்றசோல்லாய்‌ பாவியேன்காணவந்தே, 


அ. (ஈவிலாக.) மதுஷ்யாதிரூபேணஅபர்யந்‌ ததிவ்யாவதா ரங்களைப்பண்ணி ஆம்‌ 
ரிதபரித்ராணம்‌ பண்ணுமவனே! என்றென்று கூவிக்கூவி நெஞ்சுரு5க்‌ கண்பனிசோரரநின்றால்‌, 
உன்னைக்காண்கைக்கு ஹாக்யம்பண்ணிற்றிலேனாகல்‌, கான்‌ நிராபானா யிருக்கும்படியாக; என்கண்‌ 
ணெதிர வந்து, “நீ என்னைக்‌ காண்கைக்கு ஹாக்யம்பண்ணிற்றிலைகாணென்று சொல்லாய்‌ 
பிரானே!” என்று சொல்லி; பின்னையும்‌ எம்பெருமான்‌ ஒன்றுஞ்‌ சொல்லாமையாலே “இப்படி எம்‌ 
பெருமான்‌ என்னை உபேக்ஷிக்கைக்கு ஓரொன்றே காலதத்த்வமெல்லாம்‌ அஅபவித்தாலும்‌ 
மாளாத பாபங்கள்‌ எத்தனையாயிரம்‌ செய்தேனோ?” என்றார்‌, 


ஓ. மூன்றாம்பாட்டில்‌, எனக்கு உன்னைக்‌ காட்டாதொழிந்தால்‌ (நீ என்னைக்காண்‌ 
கைக்கு பாக்யம்பண்ணிற்றிலை' என்று நான்‌ நிராருனாம்படி ஒன்‌ றும்சொல்‌ லுறிலை யென்று: 
இன்னாதாகறார்‌. 


[ஈவு என்று தொடக்க [-௮ அபவவிநாப்யமல்லாததான ௪ த்தனைபாபங்களைப்‌ பண்ணி 
னேனே [தாவி என்று தொடங்க ] - நல்லார்‌ தியாரென்று பாராதே அவர்களுடைய அபேக்ஷி 
தங்களை ௮காயாஸேக செய்து -அச்செயலாலே என்னை அடியமைகொண்டவனே! ஆசிதர்க்கு 
அத்யந்தபவ்யனானவனே! என்று கூப்பிட்டு அந்ததாருணத்வநியாலே அந்தகரணம்‌ நீராய்க்‌ 


கண்ணீர்‌ பாயாநின்றால்‌. 


ப.--அறந்தரம்‌, அரந்யார்ஹவிஷயத்தில்‌ அத்யக்தபவ்யனான உன்னை அழைத்துக்‌ 
கூப்பிட்டால்‌) (பாபத்தைப்‌ பண்ணின நீ கூப்பிடுநிறதென்‌? என்று என்முன்னே வந்து ஒரு. 
வார்த்தை சொல்லுகிறிலை என்றோர்‌. 


ய து ம்‌ - டட 
( வர நவ பப வனா வன கர்ப என்று அதந்தகல்பம்‌ அஅபவியர 


நின்றாலும்‌), ஈவு இலாத - விநாசமின்றியே, தீவினைகள்‌ - (பரிதாபஹேதுவாம்படி) க்ரூரமான 
பாபங்களை; எத்தனை - அஸங்க்யா தமாம்படி எத்தனை, செய்தனன்கொல்‌ - அஅஷ்டித்தேனோ?' 
(அஅ என்னென்னில்‌)-—தாவி-(தருவடிகளாலே) அளந்து; வையம்‌ கொண்ட - ஜகத்தை அதக்‌ 
யார்ஹமாக்கக்கொண்ட, எந்தாய்‌ - என்னுடைய ஸ்வாமியே! தாமோதரா - (அஈர்யராஞர்க்கு. 
அ.த்யந்தபவ்யன்‌ என்றுதோன்றும்படி யசோதை கட்டின) தாம்பின்‌தழும்பை உதரத்திலே 
யுடையவனே! என்றுகன்று - என்றென்று, கூவீக்கூவி- இடைவிடாதே பலகாலும்‌ அழைத்து; 
நெஞ்சு உருகி - நெஞ்சு நீராயுருக; கண்‌ பனி சோர - அது கண்ணீராய்ச்‌ சோரும்படி ; அனும 
(ர்த்தியோடே) முழுக்கநின்றால்‌; பாவியேன்‌ - (உன்னைக்‌ காணப்பெழுத) பாபத்தையுடைய 
நான்‌) காண - காணும்படி, வந்து - முன்னேவந்து; நீ - நீ; பாவி - யாபிகாண்‌:, என்று - ன்று, 
ஒன்றுசொல்லாய்‌ - ஒருவார்த்தை சொல்லுகிறிலை. காணவந்து சொல்லப்பெறில்‌ அதவும்‌ 
அமையுமென்று கருத்து: ஈவு - வ்யயம்‌. 


க. - பா. ஈவிலாதூவினைகள்‌---வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௨௫௫ 


இஃமூன்றாம்பாட்டி ல்‌; உன்னைக்காட்டாதொழிந்தால்‌ “நீ என்னைக்காண்கைக்குப்‌ 
பாக்யம்பண்ணிற்றிலை என்றாலும்‌ என்கண்முகப்பேவர்‌ த ஒன்றசொல்,லுகிறிலை' என்கிறார்‌. 
[சவிலாத தீவினைகள்‌ | - (பெரிதால்‌? என்று பெரிதான அளவுமன்றிக்கே அதுபவ 
விகாங்யமல்லாத பாபத்தையோ பண்ணிற்று? 4 நாஹாகதியடெ ௧௧8-22 என்‌ இற தவும்‌ விபரீத 
யலமாயிற்று. மாக்தமாக ஹாக்தமாக வர்த்தியாநின்றதீ! [எத்தனை செய்தனன்கொல்‌ ] - 
செய்வினை என்று ஒன்று அன்றிக்கே அநேகம்‌; எத்தனைபாபங்களைப்‌ பண்ணினேன்‌? [ தாவி: 
இத்யாதி]- அரியசெயல்களச்‌ செய்து அச்செயலாலே என்னை அரர்யார்ஹ னாக்னெவனே ! 
| தாமோதரா] - ஓரிடைச்சிக்குக்‌ கட்டவும்‌ அடிக்கவுமாம்படி பவ்யனனவனே! | என்று என்று 
கூவிக்‌ கூவி]- இவ்வபதாநங்களைச்‌ சொல்லி இடைவிடாதே கூப்பிட்டு, | கெஞ்சுஉருகி] - நான்‌ 
கூப்பிடுகிற தாருணத்வரியாலே அர்த$கரணமும்‌ தீரவத்ரவ்யமாய்‌. [ கண்பனிசோர நின்றால்‌ | - 
உருனெ க்குக்‌ கண்வழியே போக்குவிடரகநின்ல்‌. | பாவி நீ என்று: ஒன்று சொல்லாய்‌ |-இரண்டு 
அவதாரத்துக்கும்‌ புறம்பாம்படியான பாபத்தைப்‌ பண்ணினாய்‌ நீ என்று நான்‌ நிராபனாய்த்‌ 
தரிக்கும்படி ஒருவார்த்தை சொல்லாய்‌, [:ஒன்றுசொல்லாய்‌] - பாக்யவானே! என்னவும்‌ 
அமையும்‌, இங்ப்ப்தத்தில்‌ அர்த்தங்கொண்டு கார்யமில்லை. இப்பாசுரம்‌ கேட்குமதுவே 
அமையும்‌, இன்னமும்‌ எனக்கு வேண்டுவது ஒன்று உண்டு, [பாவியேன்‌ காணவந்தே | - கண்‌ 
லே காணலா ம்படி என்முன்னே வந்து சொல்லவேணும்‌; சொல்லுகிறிலை யென்றுமாம்‌. ஈவி 
லாத தீவினைகள்‌ எத்தனை செய்தனன்கொல்‌ என்று அர்வயம்‌. 


ஈடு. மூன்றாம்பாட்ட, எனக்கு உன்னைக்‌ காட்டாதோழிந்தால்‌; ₹நீ என்னைக்‌ காண்‌ 
கைக்கு மாக்யம்பண்ணிற்றிலை? என்றாகிலும்‌ என்கண்முகப்பே வந்து ஒன்று சோல்லுகிறிலை 
என்கிறார்‌. 

[ஈவிலாத தீவினைகள்‌ | - நான்தான்‌ பேரியபாபத்தைப்‌ பண்ணுகிறேன்‌; அநுபவித்தா 
லும்‌ மாளாதபடியான பாபத்தைப்‌ பண்ணவேணுமோ ? (நாலு ௧௦கதயடெக கு (நாபுக்தம்‌ 
க்ஷ்யதேகர்ம) என்கிற வசநமும்‌ என்னளவிலே போய்யோ ? புஜித்தாலும்‌ குறையாதிருக்கவே 
ணுமோ ? புஜித்ததோ வேன்னில்‌; எல்லாம்‌ புஜித்தாரிறே, அரைக்ஷணம்‌ முகம்மாற 
வைத்தபோதே. [தீவினைகள்‌ எத்தனைசெய்தனன்கோல்‌ | - 6சேய்வினை?” என்று ஒன்றாயிருர்‌ 
ததோ? எத்தனை கோடி பாபத்தைப்‌ பண்ணினேனோ ? | தாவிஇத்யாதி | - அரியசேயல்களை வரு 
.த்தமறச்‌ சேய்யவல்லவனன்றோ ? அது சேய்யுமிடத்தில்‌ வரையாதே எல்லாரையும்‌ ரக்ஷிக்குமவ 


மூன்றாம்பாட்€ூ. -- ஈவிலாத இத்யாதி. “பாவியேன்‌ சாண வந்து, பாவி நீ யென்றொன்று 
சொல்லாய்‌? என்கிறதிலே ரோக்காக அவதாரிகை - எனக்கு உன்னை இத்யாதி. இதுக்குக்‌ கருத்து - நித 
யாநுபவம்பண்ணுவிச்சத்‌ திருவுள்ளமாகாவிட்டாலும்‌, ஒருசாள்‌ வர்தாலும்‌ போரு மென்று. 


ஈகை - கொடுக்கையும்‌, நாசமும்‌. இங்கு சாசத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. “செய்வினையோ பெரி 
தால்‌ என்றத்தைப்பற்ற - நான்தான்‌ பெரிய இத்யாதி. அதுபவித்தால்‌ மாளுமோ? என்ன, நாபுக்தம்‌ 
இத்யாதி. இதுக்குக்‌ கருத்து - அபுக்தமான கர்மமானது க்ஷயியாதென்‌ போதே, புஜித்தால்‌ கூயிக்கு 
மென்‌ றதாயிற்றிறே; ஆசையால்‌, புஜித்தால்‌ கஷயிச்குமென்‌கறெஅவும்‌ என்னளவிற்‌ பொய்யோ? என்றபடி. 
பொய்யான ப்ரகாரத்தைக்‌ காட்டுகிறார்‌-புஜித்தாலும்‌ இத்யாதி. எல்லாம்புஜித்தாரிறே? என்றவிடத்திலே- 
வதய ஹஹ்மொவீலீராாதய ஹு உ ௩௦ | யமாவகொபிஷ_கி8கஷண்டுஹ்‌_நவி_நாஹ 
வக? என்றெ ஸ்லோகம்‌ அறுஸர்தேயம்‌. பஹுவசகார்த்தம்‌ - சேய்வினை இத்யாதி. இவினைகள்‌ 
பெருத்திறாக்தால்‌ நம்மைச்‌ செய்யச்‌ சொல்லுற தென்‌? என்ன - தாவி இத்யாதி. “தாவி என்றதுக்கு 
ஹாவம்‌ - அரியசேயல்களை வநத்தமற இத்யாதி. '£லையம்‌? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - அது சேய்யுமிடத்தில்‌ 


௨௫௬ திருவாப்மொழி.௪ - ப. எ - இ. ீலமில்லா. 


னன்றோ ? அவன்‌ இவற்றை ஏஸிக்க ௮டியிட்டான்‌, அச்சேயலிலே இவரும்‌ அநந்யார்ஹராம்‌ 
எந்தாய்‌ ! என்கிறார்‌. [தாமோதரா | - “8 எங்களுக்குப்‌ பிள்ளையாய்‌ வந்து பிறக்கவேணும்‌” என்று. 
சிலர்‌இரக்க, அவர்களுக்குக்‌ கட்டவும்‌ அடிக்கவு மாம்படி உன்னை விதேயமாக்கினவனன்றோ.. 
உன்வயிறு வாழாமலன்றோ 3 ப்படி களவுகண்டூ கட்ண்டூ அடியுண்டத. [என்றஎன்று] - இத்‌ 
தை ஒருகால்‌ சோல்லி,; பின்பு வேறோன்றைச்‌ சொல்லமவரன்றே. [கூவிக்கூவி] - இவ்வபதா 
நங்களைச்‌ சோல்லிக்‌ கூப்பிட்டுக்கூப்பிட்ட. [ நேஞ்சுஉருகி] - முந்துறக்கூவசிறஇது பிற்படக்கூவு. 
மதுக்கு வர்த்தகமாம்படி கூவுசிற தம்மிடற்றோசை சேவிவழியே புக்கு, நேஞ்சானது த்ரவத்ரவ்ய 
மாய்‌ உருகுமாயிற்று. | கண்பனிசோரரின்றால்‌ | - உருகின நேஞ்சுக்குப்‌ போக்குக்‌ கண்டூவிமோ 
போலே கண்ணீர்‌ ப்ரவஹிக்கும்படி ரின்றால்‌. | பாவிஇத்யாதி | - நான்‌ நிராமானாய்‌ தரிக்கும்படி 
யாக; (இந்த்ரனுக்கு உதவினோம்‌.யஸோதாதிகளுக்கு உதவினோமேன்றத்தை நினைத்து ஈசைபண்‌- 
ணுகிறதேன்‌ * *அவன்‌ ஸத்த்வரிஷ்டன்‌, அவள்‌ தாய்‌, நீ பாவி” என்று ஒருவார்த்தை சோன்னாலா 
காதோ? தேவாஸ-டரவிபாகத்தைப்‌ பண்ணினவாறே அவனையும்‌ £ஸத்த்வரிஷ்டன்‌”? என்னலா 
மிறே. [ஒன்றுசோல்லாய்‌ ] - 8 பாக்யவான்‌” என்னவாம்‌, * (பாவிஎன்னவுமாம்‌;) அதிலர்த்தங்‌ 
கோண்‌ட கார்யமில்லை; உன்மிடற்றோசை கேட்குகித்தனையே எனக்கு வேண்டுவது. நிர்ப்பந்த 
முள்ளதோன்று உண்ட, சோல்லுமிடத்தில்‌. | பாவியேன்காணவந்த ] - என்‌ கண்ணுக்கு இலக்‌ 
காம்படி வந்து சோல்லவேணும்‌. கேஞ்சிலே மழைந்திருந்து சோல்லிலுமாமிறே; அத்தால்‌ போ 
ராது. | பால்யேன்‌ ] - நாடடைய உண்டடூத்துத்‌ திரியாநிறக; இப்படிகேளாவிடில்‌ ஜீவியாதபடி 
யான பாபத்தைப்‌ பண்ணின நான்‌: [| காணவந்து]- இவருடைய ஸாப்தாதிவிஷய ப்ராவணயம்‌. 
இருக்கிறபடி ; “சொல்லாய்‌” என்பது, “காண” என்பதாகிறார்‌. சோல்லாயேன்றது - சொல்லவேணு 
மென்னவுமாம்‌; சோல்லுகிறிலை; “ாஈவிலாத தீவினைக ளேத்தனை செய்தனன்‌ கோல்‌” என்று. 
அந்வயிக்கவுமாம்‌. (௩) 


இத்யாதி. ழோடேகூட்டி ரஸோக்தியாக *எந்தரய்‌? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - அவன்‌ இவ்ற்றை இத்யாதி... 
ஸப்தஸ்வாரஸ்யத்தாலே அருளிச்செய்கிருர்‌ - நீ இத்யாதி. உன்வமிறு வாழாமலன்றே என்றது - ஸ்வரத்‌ 
திலே; உனக்காகவோ செய்தாய்‌, பரார்த்தமாசவன்றோ வென்று கருத்து; அதாவது - வாழாமலன்றே 
வென்றது - அன்றே யென்றாய்‌, பின்னை எதுக்காக வென்னில்‌, ஆர்ரிதார்த்தமாகவிறே களவுகண்‌டே 
சட்டுண்ட சென்றபடி. வீப்ஸைக்கு ஹாவம்‌ - இத்தை இத்யாதி, இவ்வபதாரம்களை - தீரிவிக்சம தாமோ 
கராதிகளை. (கெஞ்சுருக' என்றதுக்கு அதிஷ்ட்டிகை - முந்துற இச்யாதி. பெளர்வாபர்யத்துக்குஹரவம்‌-உந, 
கின இத்யாதி, “நீ-பாவிஎன்‌ ஐ-சொல்லாய்‌? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - நான்நீராஸமனும்‌ இத்யாதி. தரிக்கும்‌ 
படியாக? என்றதுக்கு - ஒருவார்க்தை சொன்னாலாகாதோ? என்றத்தோடே அர்வயம்‌. அஹங்காரியான 
இர்த்ரனே “ஸத்த்வகசிஷ்டன்‌? என்னலாமோ? என்ன, தேவாஸ-ர இத்யாதி, “ஒன்று? என்றதுச்குஹாவம்‌- 
நீபாக்யவான்‌ இத்யாதி, “சொல்லாய்‌? என்றதின்‌ கருத்த - உன்மிடந்றேகை இத்யாதி. நிர்ப்பர்தமா 
வது - சொல்லும்போது கண்முன்னே வந்து சொல்லுகை. சொல்லும்போது கண்முன்னேநின்‌ தன்றோ 
சொல்லுவது! “காணவம்‌ ௮? என்று விசேஷிக்கறெதென்‌? என்ன, நெஞ்சிலே இச்யாதி. இப்படிகேளாவிடில்‌ 
என்றது - (பாவி£? என்ற சொற்‌ கேளாத போதென்றபடி. ரஸோக்தி - இவநடைய இச்யாதி, (சொல்‌ 
லாய்‌? என்கையாலே-சப்தம்‌, ““கரணவம்‌ ௫?” என்சையாலே - ரூபம்‌; இப்படி இந்தரியத்வயவிஷயம்‌ சொன்‌ 
னது - இர்த்ரியாம்தா விஷயங்களுக்கும்‌ உபல கணம்‌. சொல்லவேணும்‌ என்றெ பக்ஷத்தில்‌, இதவே: 
கரியை; சொல்லுகிதிலை என்கிற பக்ஷத்தில்‌, ஈவிலாத திவினைகளெத்தனைசெய்தனன்சொல்‌? என்று கரியை. 
முந்தின பக்ஷத்திலே, “ஈவிலாத தீவினை ளெத்தனைசெய்தனன்கொல்‌' என்று - தம்மிலே தாம்‌ வெறுத்து 
அருளிச்செய்கறா ரென்றபடி. இர்தயோஜனைக்கு, க்‌.ரமத்திலே அர்வயம்‌; இரண்டாம்பகஷத்தில்‌, தாவி 
வையம்தொடங்‌க, சோரநின்றால்‌ - பாவியேன்‌ காணவச்து - பாவிரீயென்‌ று ஒன்று சொல்லுஇறிலை; ஈவி 
லாததீவினைக ளெத்தனை செய்தனன்கொல்‌ என்று அர்வயம்‌, - “வப 9 நஙலொகவ) ௦௯] கறு 
ஸுராமஹாஸு- ஹே | -நாவ-௦௧௦க்ஷ£ய0_ சக்க கொபி சாவி, ட்‌ 

* குண்டலிதஸ்‌ தலத்தில்‌ பாக்யஹீஈன்‌ என்னவுமாம்‌ என்று லெப்ரதிகளிற்‌ பாடம்‌: லெப்‌ாதி: 
களில்‌ ஒன்றுமில்லை யென்பர்‌. 


௪ - பா. காணவந்து--வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௨௫௭ 


நான்காம்‌ பாட்டு, 


காணவந்துஎன்கண்முகப்பே தாமரைக்கண்பிறழ 

ஆணிசேம்போன்மேனியேந்தாய்‌! நீன்றருளாயேன்றேன்று 

நாணமில்லாச்சிறுதகையேன்‌ நானீங்கலற்றுவதேன்‌? 

பேணிவானோர்காணமாட்டாப்‌ பீடூடையப்பனையே. 

அ. கோணவக்து.) ப்ரஹ்மா திகளுங்கூட ஆசைப்பட்டுக்‌ காணமாட்டாதிருக்கறெ 
பீடுடையப்பனை; ஆணிசெம்பெசன்மேனியெந்தாய்‌! காணவந்து என்கண்முகப்பே தாமரைககண்‌ 


இகழ நின்றருளா யென்றென்று, அதிக்ஷா௩த்ரனான நான்‌ இல்கேகிடந்து தத வயது 3 
என்ன நிர்லலஜனோ? என்கிறார்‌, 


ஓ நாலாம்பாட்டில்‌; ப்ருஹ்மாதிகளும்‌ கூட ஆசைப்பட்டுக்‌ காணமாட்டாதபடி 
யான டல அக்கு ஸர்வேண்வரனை அதிக்ஷாத்ரனான நான்‌ காணவேணுமென்று. கூப்‌ 
பிடாநின்‌ றன்‌; என்ன நிர்லஜ்ஜனோ? என்‌ ஒறார்‌. 


[காண என்று தொடங்க] - நான்‌ காணும்படியாக என்‌ கண்ணெதிரே வந்து. 
[தாமரை என்றுதொடக்கி 1- தரமரைப்பூப்போலேயிருக்கற திருக்கண்கள்‌ மிளிர ஓட்டற்ற செம்‌ 
பொன்போலேயிருக்றே அழகய திருவடிவைக்‌ காட்டி என்னை அடிமைகொண்டவனே! [நின்‌ தரு 
ளாய்‌ என்றென்று | - வ ம்‌ அ திகத த்ரனான நான்‌ இவ்வுலகத்‌; அன்ப கதறினால்‌ 
என்ன ப்ரயோஜகமுண்டு பிறழ - விளங்க என்றும்‌ சொல்லுவர்‌. 


ப. -அநந்தரம்‌, ப்ரஹ்மா திதேவதைகளும்‌ காணமாட்டாத பெரியவளை, ஸ்ப்ரு 
ஹணியமான வடிவழகோடே என்முன்னே வந்து நிற்கவேணு மென்று நிர்லஜ்‌ஜஞய்க்‌ கூப்பீடு 
இற இதற்கு என்ன ப்்‌ர2யோஜாமுண்டு? என்‌ றார்‌. 


வானோர்‌ - ப்ரஹ்மாதிகளான தேவர்கள்‌; பேணி - தங்கள்‌ ஜஞாகப்ரேமா அரூபமாக 
ஆதரித்து; காணமாட்டா - தாய்கள்‌ காண்கைக்கும்‌ பகதரன்றியே யொழியும்படி, பீடு 
உடை - பெருமையை யுடையனான; அப்பனை - ஸ்வாமியை, ஆணிசெம்பொன்‌-ஓட்டத்ற அணிச்‌ 
செம்பொன்போலே ஸ்ப்ருஹணீயமான; மேனி - வடிவையுடைய; எந்தாய்‌ - என்காயனே ! 
தாமரை - (நிரதியயபோகயமான) தாமரைபோன்‌ ற, கண்‌ - சுண்ணானவை, பிறழ - விளங்கும்படி. 
(என்னைப்பார்த்துக்கொண்டு டி கசாண-(இரம்பமேதொடவ்கி நான்‌) காணும்படியாக, வந்து-வந்து. 
என்கண்முகப்பே - என்கண்முகப்பே, நின்‌ ஐருளாய்‌ - நின்‌்றருள வேணும்‌, என்று .என்று - 
என்று பலகாலும்‌ சொல்லி, நாணம்‌இல்லா-நிர்லஜ்ஜனாய்க்கொண்டு, சறுதகையேல்‌ - கூதாத்ரஸ்வ 
ஹாவனான, நான்‌ - நான்‌; இங்கு - பகவத்கிஷபத்தையகற்றும்‌ தேறாத்திலை யிருந்து, அலற்று 
வது - அலற்றுவதற்கு; என்‌ - என்னப்ரயோஜ௩முண்‌டூ? பிறட்தல்‌ - விளங்குதல்‌. 


இ _ஈலாம்பாட்டில்‌, ப்ரஹ்மா இகளும்‌ காணமாட்டாத ஸர்வேங்வரனை அதி 
கதாத்ரனா।ன நான்‌ காண ஆசைப்படுகிறது நிர்லஜ்ஜனாயிறே என்றோர்‌. 


[காணவர்‌ த என்‌ கண்முகப்பே] - மாநஸாஅபவமாத்ரமன்‌ நிக்கே கண்ணெதிரே 
காணும்படி.வந்து; பிரதமரில்பர்தக தொடங்கிக்‌ காணும்படி வரவேணும்‌ என்றுமாம்‌. [தாம 
ரைககண்‌ பிறழ |- தாமரை போன்ற திருக்கண்கள்‌. கடல்ளெர்க்தாற்3 போலே மிளிர; பிறழ - விளங்க 
என்றுமாம்‌. [ஆணி செம்பொன்‌ மேனி எந்தாய்‌] - ஓட்டற்ற செம்பொன்‌ போலேயிருக்கிற வடி. 
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வைச்‌ காட்டி என்னை அரச்யார்ஹனாக்னெவனே ! [நின்று அருளாய்‌ என்று என்று] - ஒருகால்‌ 

க ம ்‌ - த ஐ ௩ . ns ன்‌ ச 2 
சொன்னால்‌ வாசாவிட்டால்‌ லிடலல்லசல்லசே. [காணமில்லாள்‌ சிறுதகையேன்‌ |-நிர்லஜ்ஜனாய்‌ அத 
௯துத்ரனான. என்‌ பூர்வலருத்தத்தைப்‌ பாராதே சொல்லுகிறது, லஜ்ஜா எர்யனாய; பெரியவர்‌ 
கள்‌ சொல்லும்‌ வார்த்தை சொல்லுறது அதிதாத்ரனாப்‌, [கான்‌ இங்கு அலற்றுவலு என்‌] - 
அவனுக்குப்‌ புகுரலொண்ணாதபடி குத்ஹிசமான நிலத்திலே யிருந்து கூப்பிடுற இதுக்கு என்ன 
ப்ரயோஜு முண்டு? | பேணி இத்யாதி] டு ப்ரஹ்மா இகள்‌ ஆசைப்பட்டுக்‌ காணமாட்டாதபடி 
யான பீடு உண்டு - பெருமை; அததையுடைய ஸர்வேங்வரனை ப்ரஹ்மாதிகளுக்கும்‌ குத்ஹித 
மான நிலத்திலே யிருந்து அவர்களுக்கும்‌ நிலமல்லாத விஷயத்தைக்‌ கூப்பிட்டு என்ன ப்ரயோஜ௩ 
முண்டு? 


ஈடு. நாலாம்பாட்‌ட. தாம்‌ காணும்படியாக வரவேணு மென்றார்‌; அஸ்ப்ருஷ்டலம்‌ 
ஸார மந்யரான நித்யஸ-ஓரிகள்‌ அநுபவிக்கும்‌ வடிவை; ப்ரஹ்மேந்த்ராதிகளும்‌ காணமாட்டாதத்‌ 
தை :நான்‌ காணவேணும்‌: என்று ஆசைப்படகிற இத்தால்‌ என்ன ப்ரயோஜகமுண்‌ட? இதுக்கு 
அடி. - என்னுடைய லஜ்ஜாம௦ஒர்யதையும்‌ அளவில்லாமையுமிறே என்கிறார்‌. 


[ காணவக்து] - மாநஸாந்லவமாத்ரமன்றிக்கே; கண்ணாலே காணும்படிக்கு ஈடாக 
வந்தஎன்னுதல்‌; ப்ரதமபரிஸ்பந்தமே தொடங்கி நான்‌ கண்டஅநபவிக்கும்படிக்கு ஈடாக வந்துஎன்‌ 
துதல்‌. (ஆணிசேம்போன்மேனியெந்தாய்‌ - என்கண்முகப்பே - நின்றருளாய்‌” என்பாராயிற்று. 
“மற்றோப்பாரையில்லா வாணிப்போன்னே” என்கிற இல்வாணியையிட்டூப்‌ பார்த்தவாறே; :சுட்‌ 
டீரைத்தன்டொன்னுன்றிருமேனியோளியோவ்வாத? என்றதுவும்‌ மழங்கிக்காட்டிற்ற. நாவா 
கிற உரைகல்லிலே யுரைத்து; நேஞ்சாகிற மேழுகிலே யிட்டூப்‌ பார்த்தால்‌ அது தள்ளுண்ணுமே. 


காலாம்பாட்‌டு - காணவநீது இத்யாதி. வருச்தாநுவாதபூர்வசமாக, (பேணி வானோர்‌ காணமாட்‌ 
டாப்பீடுடையப்பனை, ஈாணமில்லாச்‌சிறதகையேன்‌ சான்‌ இங்கலற்றுவதென்‌? என்றெ பதங்களைக்‌ கடா 
தித்து அவதாரிகை-தாம்காணும்படி. இத்யாதி. 'ஆணிசெம்பொன்மேணி' என்கையாலே நீத்யஸுஒரிகளநு: 
பவிக்தும்‌ என்றது ஹித்தம்‌. அளவு - ஜ்ஞாரம்‌. அதில்லாமை - அஜ்ஞாகம்‌. 

கண்ணாலே காணுப்படிக்த ஈடாக - காட்சி ஸாத்யம்‌. ப்‌. ரதமபரிஸ்பந்தம்‌ இத்யாதி - காட்பெர 
காரம்‌: கதிக்கு விசேஷண மென்றபடி. 'நின்றருளாய்‌' என்கிறது வ்யவஹிதமாகையாலே, “என்கண்‌ 
முகப்பே - நின்றருளாய்‌? என்‌ அ ௮ர்வய மென்ூரறார்‌ - ஆணிசேம்போன்‌ இத்யாதி. ஆணிப்பொன்மேனி 
யென்னாகே, 'செம்பொன்மேணி' என்று விசேவிக்றெதுக்குக்‌ கருத்தென்‌? என்னில்‌, - கேவலம்‌ பொன்‌ 
னிலும்‌ திருமேனிக்கு உண்டான ஆதிக்யத்தை விவகநித்து 'ஆணிசெம்பொன்மேணி” என்று விசேஷிச்‌ 
இரு ரென்றோர்‌ - மற்றேப்பாரை இத்யாதி. இவ்வாச்யத்துக்கு நிர்வஹிக்கும்படி. - லெளடகெமான அணி 
யையும்‌, 'மற்றொப்பாரையில்லாவாணி? என்று சொல்லுகிற ஸர்வேங்வரனாற இவ்வாணியையும்‌ இட்‌ 
செத்துப்‌ பார்த்தவாறே, “சட்ரைத்த ஈன்பொன்‌ னுன்றிருமேனி யொளியொவ்வா த) என்னுமாபோலே: 
அர்த லெனகெமான ஆணியும்‌ மழுங்கக்காட்டிற்று; ஆகையாலே, “செம்பொன்‌? என்று விசேஷிக்கிறா 
ரென்று. என்றதுவும்‌ - இப்படி சகெஷித்த ஈற்பொன்னும்‌, மழங்கி - மாலிர்யமடைர்‌து. மற்றேப்பாரை 
யில்லா ஆணிப்போன்னே - வேறு உபமானமில்லாக மாத்தத்ற பொன்போலேயிருக்‌ றவனே! இத்‌ 
யர்த்த. இத்தால்‌ - ஸ்வேத.ாஸமஸ்தவில ஆணமான ஸ்வரூபெளஜ்ஜ்வல்யத்தையுடையவ னென்றபடி. 
ஆணிப்பொன்‌ - அதிகமாற்றுடைய பொன்‌. திருவிருத்தம்‌ - எண்பத்தஞ்சாம்பாட்டு, ₹மாணிச்சங்கொண்டு”' 
இத்யாதி. ஆணிப்பொன்னாடல்‌ உரைக்கிறது எதிலே? என்ன, நாவாகிற இச்யாதி. “என்னாவகம்பால்‌ 
மாத்றின்றியுரைச்துக்கொண்டேன்‌'' என்றது அதுஸந்தேயம்‌. நேஜ்சாகிற மேழகிலே என்றதுக்கு -- 
“இரச்சமன த்தோடெரியணை ,யரக்குமெழுகுமொக்குமிவள்‌? என்‌ற-செஞ்சை மெழுகோடே ஸத்ருறமாகச்‌- 


௪ -பா. காணவந்து.--வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௨௫௯ 


: 1சேம்போன்மேனியேந்தாய்‌) - “போன்னானாய்‌”” என்கிற தன்னைக்காட்டிக்காணும்‌ இவரை எழு 
திக்கோண்டது. எப்போதும்‌ ஏகருபமாயிருக்கும்‌ அவன்வடிவிலே ஆழ்வாரைக்‌ க்ண்டால்‌ பிறக்கும்‌ 
விகாரம்‌ சொல்லுகிறது: இவர்தாம்‌ கண்ணாணியாகவிறே காண்பது: | தாமரைக்கண்பிறழ |-கடல்‌ 
.கலங்கினாற்போலே, இவரைக்‌ கண்ட காட்சியிலே திருக்கண்கள்‌ மிளிர வேன்னுதல்‌;அன்றிக்கே; 
விளங்க வேன்னுதல்‌. மாற்றற்ற போன்போலே யிருக்கும்‌ திருமேனியிலழகைக்‌ காட்டி. என்னை 
அநந்யார்ஹமாக்கினவனே! [ நின்றருளாய்‌ | - என்கண்வட்டத்திலே நிந்கவேணும்‌. [ என்றேன்று ]- 
அவன்கண்வட்டத்திலே வந்தால்‌, இவன்‌ போவதுக்குமுன்பே ப்ரயோஜநத்துக்கு மடியேற்போம 
ன்று. “ஜெஹிதெஉஉரசிடெகா? (தேஹிமேததாமிதே) என்னுமவர்களிறே ஒருகால்‌ சோல்லுவார்‌. 
[நாணமில்லா ] - ஆர்சோல்லும்வார்த்தை ஆர்‌ சோல்லுகிறார்‌? என்னுடைய பூர்வவ்ருத்தத்தை 
ஸ்மரிக்கமாட்டாத லஜ்ஜாற-ஒக்யனான நான்‌. | சிறுதகையேன்‌ )-அதிக்ஷிபத்ரனான நான்‌. தகை- 
அளவு: சிறுதகை - அளவிலி யேன்றபடி. [நான்‌ இங்குஅலற்றுவதேன்‌ | - அவணுக்கு அடியிட 
வோண்ணாத நிலத்திலே யிருந்து கூப்பிடுகிற இதுக்கு என்னப்ரயோஜாமுண்டூ? | பேணிஇத்யாதி 1- 
பூமியில்‌ காலிடாதவர்களாலேதான்‌ காணப்போமோ ? ௨.௧, உ) விவாவாரயணஹமவா க? 
(ததுபர்யபிபாதராயணஸ்ஸம்பவாத்‌ என்று - ப்ரஹ்மாதிகளும்‌ உபாஸிப்பர்களேன்று சோல்‌ 


சொல்விற்றிறே யென்று சருத்து. அது - சல்லபொன்‌. ஏகநபமாய்‌ - மிர்விகாரமாய்‌. விகாரமாவது - 
கேத்ரசாஞ்சல்ய ப்‌ரகாசாதிகம்‌. ஒருமெழுகும்‌ உரைகல்லும்‌ வேணுமோ? ஸமர்த்தனானவன்‌ கண்ணாலே 
பார்த்து (இத்தனை? என்‌ றுசொல்லிவிடானோ? அப்படியே இவரும்‌ மயர்வதமதிஈ£லம்‌அருளப்பெற்றவராகை 
யாலே, பகவச்ப்ரஸாதலப்தமான ஜ்ஞாகமே ஆணியாக *இது உபமானமல்ல! என்று சண்டுவிட்டாரே 
யென்கிறார்‌ - இவர்தாம்‌இத்யாதி; சாவிலே உரைச்துக்காணவேணுமோ? இவர்தாம்‌ கண்ணாணியாகவிறே 
காண்பது என்றபடி. கண்ணாணியென்‌ ற - கருவிழிக்குப்‌ பேர்‌. கருவிழியாலேயிறே காண்பது என்ற 
படி; கண்ணே ஆணியாகவென் லும்‌: ஆணி - அதிகமாற்றான பொன்‌. இவர்தாம்‌ இத்யாதி வாக்யத்தை- 
நாவாகிற இத்யாதி வாக்யாகர்தரம்‌ அதுஸர்திப்பது; “செம்பொன்மேனியெர்தாய்‌? இத்யாத்யரர்தரம்‌ 
மாநிறற்ற இத்யாதி வாக்யம்‌ அதுளச்தித்து, அரர்தாம்‌ போன்னானுய்‌ என்றெ வாச்யத்தை அதஸர்தித்து, 
4 தாமரைச்சண்பிதழ” என்றெதுக்கு அவதாரிகையாக எப்போதும்‌எகநபமாய்‌ இத்யாதி வாக்யத்தை அது 
ஸர்தித்து, அநந்தம்‌ கடல்கலங்கனற்போலே இத்யாதி வாக்யம்‌ அதுஸச்திப்பத. கடல்கலங்கினாற்‌ 
போலே இதி - ஆழ்வார்க்கு அவனைக்காண்‌ கையாலே ஹர்ஷம்‌ பிறந்தால்‌, அச்தஹர்ஷம்‌ அவனுடைய 
அவயவல்களிலே ப்ரசாசக்றெது உஜெயிறே யென்று கருத்து. பொன்னானாய்‌ - பொன்போலே ஸ்ப்ருஹ 
ணியனாய்‌ ப்ராப்யனா।னவனே! இத்யர்த்தூ திருநெரெ்தாண்டகம்‌ - பத்தாம்பரட்டு. மிளிர - சலிக்க. “தணி 
செம்பொன்மேனியெர்தாய்‌? என்றதுக்கு 'நின்‌றருளாய்‌” என்றத்தோடே அர்வயம்‌ சொன்னதுக்கு அர்த்‌ 
தம்‌“ மாற்றற்ற இத்யாதி, நிற்கவேணு மித்யர்தம்‌. மாற்றற்ற - உரையத்த. வீப்ஸைக்கு அர்த்தம்‌ - 
அவள்‌ இத்யாதி. மடியேற்போம்‌ - யாசிப்போம்‌. நின்றருளாய்‌? என்றுசொல்லி வேறொன்றை அபே 
கதியாதே, இத்தையே பலகாலும்‌ சொல்லுகையாலே தர்பாசமே ப்ராப்ய மென்றபடி, *வானோர்காண 
மாட்டா? என்றத்தைக்‌ கடாசுதித்து அருளிச்செய்றொர்‌ - ஆர்சோல்லும்‌ இத்யாதி. பாப்தார்த்தம்‌ - என்‌ 
னுடைய இத்யாதி. அளவிலி- அல்பஜ்ஞன்‌. அடியிடவோண்ணாதநீலத்திலே என்றது, “இங்கு? என்‌ 
கையாலே; அதிஹேயமான தேசத்திலே யென்றபடி. பேணி: என்று - ஆசைப்படுகையாய்‌, உபாஸித்த 
என்றபடி. “வானோர்‌? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - பூமியில்‌ இத்யாதி, வானோர்‌”. என்று - ப்ரஹ்மாதிகளைச 
சொல்லுறெது. ப்ரஹ்மாதிகளுக்கு உபாஸ்சமுண்டோ? என்ன, ததுபர்யபி இச்யாதி, (6௧௯ - உடஹொ 
வாஹ்‌.ு௨, உவய-வி - கெவாகிஷவி ஹுஹவ.தீ தில முவாஜ்வாவாராயணொச ஆ 5; 
காத, ஹலவாக - பெஷா8)யி- தஹாசமயொஹ வாசி, கயி-4_௧௦நா8 ன்‌ 
சூழ கிகாகி ஓவ சவ சபாமிரகிரயஸுவா இவவ ஹலராஓடிவெகா. ஷா) ௦ 
நாூ - வடி துரறெஙெ.ரியாரி த ப, ஆச, அர்த்தித்வஸாமர்த்யங்களாகிற இவை உண்டாலை 


யாலே தேலாதிகள்‌ உபாஸிப்பரென்று பாதராயணராலே சொல்லப்படாகின்ததிறே யென்றபடி, 


௨௬௦ திருவாய்மொழி--௪ - ப. ௭ - தி. சீலமில்லா, 


லாரின்றதிறே. பேணுகை - ஆசைப்படூகை. அத்தாலே - உபாஸநத்தைச்‌ சோல்லுகிறது. பேணி 
வானோர்காணமாட்டாப்‌ பீட உண்டூ - பேருமை; அத்தையுடைய ஸர்வேஸ்வரனை - நாணமில்‌ 
லாச்‌ சிறுதகையேன்‌ நான்‌ இங்கு அலற்றுவதேன்‌? ப்ரஹ்மாதீசளும்‌ நித்யஸ-ஒரிகளுடைய கோடி 
யிலேயாம்படியாகவிறே இவர்‌ தம்மைச்‌ சிறுக நினைத்திருக்கும்படி. [621 


ஐத்தாம்‌ பாட்டு, 


அப்பனே! அடலாழியானே' ஆழ்கடலைக்கடைந்த 

துப்பனே உன்தோள்கள்நான்கும்‌ கண்டிடக்கூ6ங்கோலேன்று 
எப்போழுதும்கண்ணநீர்கோண்டூ ஆவிதுவர்க்துதுவர்ந்து 
இப்போழுதேவந்திடாயேன்று ஏழையேன்கோக்குவனே. 


அ-_(அப்பனே ) இப்படி ப்ரஹ்மா திகளுக்குங்கூட அர்த்தர்பானாயிருக்கச்‌ செய்தே 
உன்னையே (அப்பனே! ஆங்ரிதவி ராதி நிரஸகஸமர்த்தமான இருவா ழியையுடையவனே ! ஆம்‌ 
ரிதஸமீஹித நிர்வர்த்தகபட்‌ லனை ! உன்தோள்கள்‌ நான்‌ கும்‌ கண்டிடக்கூடு்கொல்‌?? என்று எப்‌ 
பொழுதும்‌ கண்ணநீர்கொண்டு ஆவிதுவர்க்துதவர்ர்‌ ௮; இப்பொழு 3த வந்திடாயென்‌ று அயே 
க்ஷிக்து உன்வரவு பார்த்திருப்பன்‌; என்ன சபலனோ? என்கிறார்‌. 


ஓ... அஞ்சாம்பாட்டில்‌, ப்ரஹ்மாதிகளுக்கும்‌ காணமுடியா திருக்றெ உன்‌ அழகைக்‌ 
காணவேணுமென்று ஆசைப்பட்டு தரிக்கமாட்டாமையாலே :இப்பொழு3த வக்திடாய்‌? என்று 
அபேக்ஷித்து; வரும்போது தப்பாமே காணவேணுமென்று பார்த்திரப்பன்‌. என்னுடைய சாப 
லம்‌ இருந்தபடி. யென்‌? என்கிறார்‌. [அபபனே என்று தொடக்கி] - உபகாரகனே! ப்ரதிகல 
நிரஸஈஸ்வமாவமான திருவாழியை யுடையவனே! ஆங்ரிதருடைய அபேக்ஷிதற்கள்‌ செய்து 
கொடுககைக்கு ஈடான ஸாமர்த்யத்தையுடையவனே! அழகிய தோளும்‌ கையும்‌ திருவாழியும்‌ 
காணக்கூடுமேயோ? என்று. | எப்பொழுதும்‌ என்று தொடக்கி | - உன்‌ அழகை நினைத்து எப்‌: 
போதும்‌ கண்ணநீர்‌ பாயாறின்றுகொண்டு ப்ராணன்‌ அற உலர்க்அ. 


ப. அகந்தரம்‌; தேவர்களுக்கும்‌ அர்லபனாயிருக்கச்செய்தேயும்‌ ஆங்ரிதரானவர்‌ 
களுக்கு அருக்தொழில்‌ செய்தும்‌ அடேக்திதங்கொடுத்தவனென்று நினைத்து, காண்கைக்கு மிக 
வும்‌ த்வரியாநின்றேன்‌ என்கறார்‌. ்‌ 


அப்பனே - (ஆஸ்ரிதவிஷயத்தில்‌ ஸத்தையேதொடங்‌&) உபகரிக்கும்‌ ஸ்வமாவனே ! 
அடல்‌ ஆழியானே - அவர்களுககு விரோதியைகிரஹிக்கும்‌ ஸ்லஹாவத்தையுடைய திருவாழியை 
யுடையவனே ! ஆழ்சுடலை - அகாதமான கடலை, கடைந்த - கடைந்து அவர்களுக்கு௮பேக்ஷிதன்‌ 
கொடுக்கும்‌, துப்பனே-பெருமிடுக்க னே! (அக்கா லத்திலவர்களுக்கு௮ அஹாவ்யமான), உன்‌ தோள்‌ 
கள்‌ நான்கும்‌ - உன்தோள்கள்‌ காலையும்‌; கண்டிட கூடுக்கொல்‌ - கண்டதாய்விடக்‌ கூடுமோ? 


த்‌ படரத்‌ க க தம்மைத்‌ தாழச்சொல்ல 
லாமோ? என்ன, ப்‌ ரஸ்மாதிகளும்‌ இத்யாதி. ஆணிசெம்பொன்மேனியெர்தாய்‌ - என்கண்முகப்பே-காண 
வந்து - தாமரைக்கண்பிறழ * கின்றருளா யென்றென்று - பேணீயென்று தொடங்க அப்பனை கான்‌ 
இங்கலத்றுவசென்‌? நரணமில்லாச்சிஐுதகையேன்‌ இச்யர்வய3. செம்பொன்‌ - கெர்தபொன்‌. (௪) 


௫ - பா. அப்பனே அடலாழியானே--வ்யாக்யாதங்கள்‌ ௨௬௧ 


என்று - என்‌.றநினை த்து, எப்பொழுதும்‌ - ஸர்வகாலமும்‌, கண்ணநீர்கொண்டு - கண்ணும்‌ கண்‌ 
ணிருமாய்‌,; ஆவி - ப்ரராணனான அ, அவர்ந்து துவர்க்து - உலர்த்திமேலுலர்த்தியாக ஸோஷித்‌ து, 
இப்பொழுதே - (ஸத்தையழிவதற்குமுன்னே) இக்ஷணத்திலே; வந்திடாய்‌-வரவேணும்‌, என்று.- 
என்று த்வரித்து அபேக்ஷித்து; ஏழையேன்‌ - சபலனான நரன்‌; ரோக்குவன்‌ - (:இவ்வவஸ்த்தை 
யில்‌ வரக்கூடும்‌! என்றுநினை த்து ஸம்லாவனையுள்ள ப்ரதேசத்தைப்‌) பாராறின்றேன்‌. 


இ.--அஞ்சாம்பாட்டில்‌, இப்படி அர்ல்லபமான விஷயத்தைக்‌ காண ஆசைப்பட்டு 
தரிக்கமாட்டாமையாலே காண்கையிலை தவரிக்ிற்து என்னுடைய சாபலாதிபாயமிறே என்கிறார்‌. 


[அப்பனே | - நீ முகம்காட்டாதவளவிலும்‌ உன்னையே சொல்லிக்‌ கூப்பிடும்படி புகுர 
நிறுத்தின மஹோபகாரகனே ! | அடல்‌ ஆழியானே | - ப்ரதிகூலகிரஸஈஸ்வபாவார்ணவமாய்‌ 
தர்யரீயமான திருவா ழியையுடையவனே ! | ஆழ்கடல்‌ இத்யாதி] - உன்னை உகவாதே ப்ரயோ 
ஜுத்தைக்‌ கணிகித்தார்க்கு அகா தமான கடலைக்‌ சடைக்து அபேக்ஷிதங்களைச்‌ செய்யும்‌ ஸாமர்த்‌ 
யத்தையுடையவனே ' | உன்தோள்கள்‌ இத்யாதி] - கடல்கடைகிறபோது வ்யாபரித்த தோள்‌ 
களை யாயிற்று இவர்கள்‌ ஆசைப்படுகிறது; உன்தோள்கள்‌ சாலையும்‌ கண்டுவிடக்கூடு போ? என்று. 
| எப்பொழுதும்‌ இத்பாலி] - ஸர்வகாலமும்‌ கண்ணும்‌ கண்ணநீருமாய்க்கொண்டு;டைக்கைக்கு 
ஸம்லாஃலையுள்ள விஷயத்திற்போலே க்வேறப்படுகை. | ஆவி துவர்ந்துதுவர்க்‌ அ] - ப்ராணனா 
னது பசையற உலர்ந்து. | இப்பொழு 2த வர்திடாய்‌ என்ற |-ஆர்த்துயே செப்பேடாக இனிஒரு 
ணும்‌ தாழாதே இப்போதே வரவேணு மென்று ஆசைப்படாறின்றேன்‌, | ஏழையேன்‌ ரோக்‌ 
குவனே |- வர ஸம்மாவனை யின்றிக்கே யிருக்கச்‌ சாபலாதயயத்தாலே வரும்போது காண , 
வேணுமென்று அத்திக்கைப்‌ பாராறின்றேன்‌.  ' 


ஈடு... அஞ்சாம்பாட்டு. ப்ரஹ்மாதிகளுக்கும்‌ காணமுடியாதிருக்கிற உன்னுடைய வடி 
வழகைக்‌ காணவேணும்‌ என்று ஆசைப்படாரீன்றேன்‌. என்சாபலம்‌ இருந்தபடி யென்‌? என்கிறார்‌. 
[அப்பனே] - நீ முகங்காட்டாதபோதும்‌ நான்‌ உன்னையேசோல்லிக்‌ கூப்பி$ம்படி 

எனக்கு இவ்வளவான மஹோபகாரத்தைப்‌ பண்ணினவனே ! [ அடல்‌இத்மாதி] - அடல்‌ - 
மிடுக்கு. எப்போதுமோக்க யுத்தோக்முகமாய்‌, விரோதீநிரஸ௩மரிலமாய்‌. என்‌ ப்ரதிபந்தகத்தைப்‌ 
போக்குகைக்குப்‌ பரிகரமான திருவாழியை யுடையவனே ! | ஆழ்கடல்‌இத்யாதி ] - (உன்னைஉக 
வாதே -ப்ரயோஜகார்‌ தரமேஅமையும்‌' என்மைவாகளுக்கும்‌, “எவ சகீயொ௫ஹொடயிஃ?? (அப்ர 
மேயோமஹோததி ) என்று - ஒருவரால்‌ அளவிட வோண்ணாதபடியான கடலைக்‌ கடைந்து. 
கோடூத்த ஸாமர்த்யத்தையுடையவனே ! [உன்‌ இத்யாதி] - அவர்களைப்போலே உப்புச்சாறு 
கொண்டு போமவரல்லரே இவர்‌. அக்கடலைக்‌ கடைகிறபோது வ்யாபரித்த தோள்களைக்‌ காணக்‌ 


அஞ்சாம்பரட்டு - அப்பனே இத்யாதி, (லானோர்காணமாடடா” என்று ழே நோக்காக, 'உன்‌ 
சோள்கள்சான்குங்கண்டிடச்‌ கூடுங்சொல்‌,), ஏழையேன்‌? இத்யாதியைக்‌ கடாக்ஷித்து ௮வதாரிகை - ப்ரஹ்‌ 
மாதிகளுக்கும்‌ இத்யாதி. . ள்‌ 

பிரிர்துகோவுபடாகிற்க, அப்பனே” என்கிறதென்‌? என்ன, நீ மகட்‌ இச்யாதி. “அடல்‌? என்ற 
துக்கு அர்த்தார்‌ சரம்‌ - எட்போதுமோக்க யுத்தோந்ழகமாய்‌ என்று. அடல்‌ - மிடுக்கும்‌, யுத்சோம்முகது 
வழும்‌. பலிதார்த்தம - விரோதிநீர ஸநஸீலமாய்‌ என்று. மிடுக்சைச்சொன்ன துக்கு ஹாவம்‌ - என்ப்பதிபந்‌ 
தகத்தை இஃயாதி. ' கீநிற்பதத் தோடே இதுக்கு ஸங்கதி அருளிச்செய்யாகின்‌ றுகொண்டு ஸுப்சார்த்தம்‌ - 
உன்னையுகவாதே இத்யாதி ஃஹ?ூு உ ஏ௱ாவவொரரஜாமாாண௦மஹாதஹ-.கி i வா.நி சஹ. 
ரொணாயலைகெயொ௫ஹொடியிஃ? இதி விபீஷண. உன்னை - அடலாழியாளான உன்னை. அளவிட- 
பரிச்சேதிக்க. துப்பன்‌ - ஸமர்த்தன்‌. *அழ்கடலை? இச்யாதியைச்‌ கூட்டி ஷாவம்‌ - அவர்களைப்பேர்லே 
இத்யாதி. பின்னை எப்படி.ப்படடவர்‌ இவர்‌? என்ன, அக்கடலை இத்யாதி. அப்படி தோள்கள்‌ ஆகர்ஷகமர 


௨௬௨ திருவாப்மொழி ௪ - ப. ௭- தி.8ீலமில்லா. 


காணும்‌ இவர்‌ ஆசைப்படகிறது, மதுரக்கோழுஞ்சாறுகோண்ட சுந்தரத்தோலிறே. உன்‌ தோள்‌ 
கள்‌ நாலையும்‌ கண்டேனாய்விடக்‌ கூடமோ? என்று. [எப்போழுதும்‌] - கிடைக்கைக்கு ஸம்பா 
வஙையுள்ள நிலம்போலே கண்ணரீர்‌ பாயாரிற்பராயிற்ற. [ஆவி] - என்ப்ராணனானது. [| துவர்ந்து 
துவர்ந்து) - பசையறஉலர்ந்து; இங்ஙனேஉலர்ந்து மூடிந்துபோகவும்பேறாதே,; குணாதிகவிஷயமா 
கையாலே “காணலாம்‌” என்னும்‌ நசை முடியவும்‌ ஒட்டாமையாலே; தரிப்பது திரிய உலருவ 
தான நிலை உருவச்சேல்லுமாயிற்று; :சென்றற்றது, சேன்றற்றது' என்னும்ரிலை உருவச்சேல்லு 
மாயிற்று. [இப்பொழுதே வந்திடாயேன்ற] - தம்‌ ஆர்த்தியே சேப்பேடாக அரைக்ஷணம்‌ தாழா 
தே வரவேணு மென்று. [நோக்குவனே] - வர ஸம்பாவனையுள்ள திக்கைப்‌ பாராரிற்பன்‌. வரு 
கைக்கு அவன்பக்கலிலும்‌ ஏதேனும்‌ நினைவு உண்டாயோ இவர்‌ இப்படி சேய்கிறதேன்னில்‌; 
[ஏழையேன்‌] - அதோன்றில்லை, என்சாபலமேயிறே உள்ளது. ஆழ்வான்‌ பணித்த வரதராஜ 
ஸ்தவத்திலே ஒருற்லோகத்தைக்‌ கேட்டூ :எம்பேருமானார்‌ (இப்பாசுரங்கேட்டால்‌ பேருமாள்‌ இரங்‌ 
காமையில்லை; ஆழ்வான்‌; உன்முகத்தைக்‌ காட்டிக்காணாம்‌” என்று பார்த்தருளினார்‌. (௫) 


கட அக்கன்‌ 
ஆழும்‌ பட்டு, 
கோக்கிகோக்கிஉன்னைக்காண்பான்‌ யானேனதாவியுள்ளே 


நாக்குநீிள்வன்ஞானமில்லை நாள்தோறும்‌என்னுடைய 


ஆக்கையுள்ளும்‌ஆவியுள்ளும்‌ அல்லபறத்தினள்ளும்‌ 
நீக்கமின்றிஎங்கும்நின்றாய்‌ நின்னையறிந்தறிந்தே. 


யிருக்குமோ? என்ன, மதுரக்கோழ இத்யாதி. சாய்ச்யொர்‌திருமொழி - ஒன்பதார்‌ திருமொழி - முதற்‌ 
பாட்டு. ர்துரச்செம்பொடி? இத்யாதி. மந்தரம்நாட்டிதுன்று மதுரக்கோழஞ்காறு இத்யாதி - மர்தரபர்வ 
தத்தைச்‌ கடலில்‌ ஈடுவோட்டு, இர்த்ரன்‌ அர்வாஸஸ்பாரபோபஹதனான அன்று, மதுரமாய்‌ - போச்யமான 
அழயெ அம்ருதமாகற ஸாராம்றாத்தைச்‌ கொண்ட ஸாந்தரமான தோள்களையுடையவ னென்றபடி . 
சொமுமை - அழகும்‌, பெருமையும்‌, செவ்வியும்‌: சப்தார்த்தம்‌ - உன்தோன்கன்‌ இத்யாதி, துவர்ர்து 
அவர்ச்து? என்றெ வீப்ஸைக்கு இரண்டர்த்ழம்‌. மூக்தினது - மீமிசையாய்‌, “பசையறவுலர்ர்து? என்று. 
அதாவது - மிகவுமூலர்ச்‌ தென்றபழடி, பசையற உலர்ந்தால்‌, மேல்‌ *இப்பொழுதேவர்திடாய்‌? இத்யாதி 
சொல்லக்கூடுமோ? என்றெ பாங்கையிலே, வீப்ஸைக்கு அர்த்தாந்தரம்‌ - இங்ஙனே இத்யாதி, உநவ்ச்‌ 
சேல்லும்‌ - முடியச்செல்லும்‌. விவரணம்‌ - சென்றற்றது இத்யாதி. சேப்பேடு - தாம்ரமாஸாம்‌. அது - 
நினைவு. டையாததிலும்‌ சாபலம்‌ ஈடர்‌அஇபார்க்றெதுக்கு ஸம்வாதம்‌ - ஆழ்வான்‌ இத்யாதி. பணித்த - 
அருளிச்செய்த. ஒருங்லோகத்தை - 'நீலமேககிபம்‌? இத்யாதி ஸ்லோகத்தை. அப்பனே? என்றுதொடக்‌இ 
கோச்குவன்‌, ஏழையேன்‌ இத்யர்வய$. (6) 


நீர்‌ பெருமாள்ஸர்‌ 
நிதியிலே சென்று ஸ்தோச்ரம்பண்ணி ஈம்‌ அபிஷ்டத்தைப்‌ பெற்றுவாரீர்‌! என்ன, இவரும்‌ சென்று 
ஸ்தோத்ரம்பண்ணித்‌ திரும்பியெழுந்தருள, *இரய்கியருளினாரோ?? என்று கேட்டருள, “இரம்யெருளினா 
ரில்லை? என்று விண்ணப்பஞ்செய்ய, (உம்முடைய அபேகை%தோற்ற விண்ணப்பஞ்‌ செய்திரோ?? என்ன, 
“அப்படியே விண்ணப்பஞ்‌ செய்தேன்‌? என்ன, ஆனால்‌, அதிலே ஒரு ங்லோகஞ்சொல்லீரென்‌ று அதீதைக்‌ 
சேட்டருளி '௫ப்பாசுரம்‌ கேட்டால்‌ பேநமாள்‌ இரங்காமையில்லை; ஆழ்வான்‌! முசத்தைக்காட்டிக்கா 
ணாய்‌” என்று பார்த்தருளினாராம்‌. இது சாபலாதிரயமிறே. விண்ணப்பஞ்செய்த ங்லோகமாவது - 
தவாமுடாரஷுஜம்‌ என்ற இதுவும்‌. ட 


௬ - பா. நறோக்கிதோக்கிவ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௭௬௩ 


அ (ரோக்‌) என்னுடைய ஆக்கையுள்ளும்‌ ஆவியுள்ளும்‌ அல்லபுறத்தினுள்ளும்‌ 
நீக்கமின்‌ நி எங்கும்‌ ஸந்நிஹிதனாய்‌ நின்றுவைத்து உன்னை எனக்குக்‌ காட்டாதொழிபிெறது உன்‌ 
னைக்காட்ட நினையாமையென்னுமிடம்‌ அறிக்துவைத்‌ த; பின்னையும்‌ சோக்ககோக்க உன்னைக்‌ 
காண்பான்‌ நான்‌ என்னுள்ளே ஆசைப்படாநிற்பன்‌ ; என்ன அஜ்ஞனோ? என்றோர்‌. 

ஓ ஆரும்பாட்டில்‌, என்பக்கலிலே ஸதா ஸர்பிஹிதனாயிருர்‌ து வைத்து உன்னைக்‌ 
காட்டாதொழிகிறது நீ உன்னைக்காட்ட நினையாமை என்று அறித்துவைத்தே ப்ரதிக்ஷணம்‌ 
காணவேணுமென்று ஆசைப்படாநின்றேன்‌; அஅனக்குஅடி; அறிவுகேடு என்றோர்‌. 

[நோக்கி என்று தொடங்கி | - உன்னைக்காண்கைக்காக எங்கும்பார்த்து உன்னைக்‌ 
காணவேணுமென்று வாயாரச்‌ சொல்லமாட்டாதே என்கெஞ்சிலுள்ளே மிகவும்‌ ஆசைப்படா 
நின்றேன்‌. ஞானமில்லை - அறிவில்லை, [ நாடோறும்‌ என்று மேலுக்கு ] - என்றுமொக்க என்‌ 
னுடைய ஆத்மாவிலும்‌ ஈரீரத்திலும்‌ மற்றும்‌ இந்த்ரியாதிகளிலும்‌ பிரியாதே எங்கும்‌ ஸந்நிஹி 
தனாயிருந்துவைக்துச்‌ செய்யாதொழிகிற து செய்யரினையாமையிறே என்று மிகவும்‌ அறிந்து 
வைத்தே. 

(..-அநந்தரம்‌; என்பக்கலிலே ஸர்வதா ஸந்கிஹிதனாயப்க்கொண்டு என்னுள்ளே நிற்‌ 
கும்படி அறிந்திருக்க, (கண்ணாலே காணவேணும்‌! என்று ஆசைப்படுறெது என்‌ அறிவுகேடிறே 
என்‌ இனர்‌, 

நாடோறும்‌ - ஒருநாள்‌ ஒழியாமல்‌; என்னுடைய - என்னுடைய; ஆக்கையுள்ளும்‌-சரீ 
ரத்துக்குள்ளான ஹ்ருதயத்திலும்‌; ஆவியுள்ளும்‌ - (அ அக்கபிமாநியான ) ஆத்ம  ஸ்வரூபத்தி 
னுள்ளும்‌, அல்ல - (அஅக்குக்கரணங்களாய்‌) இவையிரண்டுமன்‌ றியே, புறத்தினுள்ளும்‌ - (ஸ்வ 
ரூபபஹிர்ப்பூதமான) இர்த்ரியாதிகளிலும்‌, நீக்கம்‌ இன்றி - ஒன்றையும்‌ விடாதே, எங்கும்‌ - எல்‌ 
லாஸ்தலத்திலும்‌; நின்றாய்‌ - (அர்தராஜ்மாவாய்‌) நின்றவனே ! (இப்படி ஸதாஸர்நிஹிதனாக); 
நின்னை - உன்னை; அறிந்து அறிர்து - எப்போதும்‌ அறிந்துவைத்து, உன்னை - (போக்யமான 
வடிவையுடைய) உன்னை, காண்பான்‌ - கண்ணாலேகாண்கைக்காக, நோச்கரோக்கி - பலகாலும்‌ 
பார்த்தி யான்‌ - (சபலனான) நான்‌, எனது - என்னுடைய; அவியுள்ளே - செஞ்சுக்குள்ளே; 
நாக்கு நீள்வன்‌ - ஆசைப்படாறின்றேன்‌: ஞானம்‌ - ((அற்தராத்மாவானவன்‌ அதீச்த்ரியன்‌” என்றெ) 
அறிவு; இல்லை - இல்லாமையாலே. நரக்குகீளுகையாவது - ஆளைப்பாட்டுக்கு ஸூசகம்‌. 

இ. ஆராம்பாட்டில்‌; என்பக்கலிலே ஸதாஸர்றிஹிதனாயப்வைத்‌ அ உன்னைக்‌ காட்டா 
தொழிறெது காட்ட நினையாமையிறே என்று அறிந்திருக்கச்செய்தேயும்‌ பின்னையும்‌ ஆசைப்படு 
இறது என்‌ அறிவுகேடிறே என்கிறார்‌, 

[கோக்கு நோக்கி] - அடுத்து அடுத்துப்‌ பார்த்து, | உன்னைக்காண்பான்‌ ] - ஸர்வாதி 
கனாய்‌ அர்லபனான உன்னைக்‌ காண்கைச்காக, [யான்‌ ] - அதிசபலனான நான்‌. (எனு ஆளி 
யுள்ளே ஈாக்குகிள்வன்‌ | - வாயாற்‌ சொல்லமாட்டாதே ,ரெஞ்சனுள்ளே ஆசைப்படாறின்தேன்‌. 
[ஞானமில்லை | - இதுக்கு அடி என்‌அறிவுகேடிறே. இவ்விஷயத்தில்‌ ஆசையும்‌ . ௮றிவுகேடா 
இறபடி என்‌ ?என்னில்‌--ஸதாஸர்கிஹிதனாய்‌ பாச்தனாயிருக்க முகல்காட்டா தொழிகிறது - வர 
நின்யாமை? என்று இருக்கமாட்டாதொழிநிற த அறிவுகேட்டாலேயன்றே? [ சாடோறும்‌] = 
ஸர்வகாலமும்‌, [ என்னுடைய ஆக்கையுள்ளும்‌ ] - பேற்றுக்கு ப்ரதிபர்தகமான ாரீரத்தினுள்ளும்‌. 
[ஆவியுள்ளும்‌] - பெறுகைக்கு இருக்கற ஆத்மாவினுள்ளும்‌. | அல்லபுறத்தினுள்ளும்‌] - மற்றும்‌ 
இர்த்ரியங்களிலும்‌. [நீக்கமின்‌ றி]- பிரியாதே எங்கும்‌ வ்யாபித்து நின்றாய்‌, [நின்னை அறிந்து 
அறிந்தே] - இப்படி ஸந்நிஹிதனாய்வைத்‌ ஆச்‌ செய்யாதொழிற அ செய்ய நினையாமை யென்று 
மிகவும்‌ அறிர்துவைத்தே ஆசைப்படுகிறது மதிகேடி றே, 


௨௬௪ இருவாய்மொழி--௪ -ப. ௭ - தி, சீவமில்லா. 


ஈடு. ஆறாம்பாட்ூ. “என்பக்கலிலே ஸதாஸக்கிஹிதனாமிருந்தே உன்னைக்‌ காட்டா 
தோழிகிறது நீ நினையாமை' என்று அறிந்துவைத்தே, காண ஆசைப்படாரின்றேன்‌; அதுக்கு அடி 
என்‌ அறிவுகேடூ என்கிறார்‌. 


[நோக்கிரோக்கி] - அடூத்தடத்து அவன்‌ வரும்‌ திக்கையே பார்ப்பராமிற்று. இப்படி 
பார்க்கிறது என்னப்ரயோஜாத்துக்கு? என்னில்‌-[ உன்னைக்காண்பான்‌ ]-உன்னைக்‌ காணவேணு 
மென்னும்‌ நசையாலே [யான்‌இத்யாதி] - ஒருவிஷயத்திலே சபலரானாரை, (இவன்‌ இவ்விஷ 
யத்திலே நாக்குரீட்டாரின்றான்‌? என்பர்களிறே; அப்படியே என்‌ ஹ்ருதயத்திலே ஆசைப்படா 
நின்றேன்‌: வாய்விட்டுச்‌ சோல்லமாட்டாதே. அதுக்குஅடிமேன்‌? என்னில்‌,-- [| ஞானமில்லை ] - 
இது இருந்தபடியால்‌ என்தனை யறிவகேட ரில்லை -இவ்விஷயத்தைக்‌ காணவேணும்‌: என்று 
ஆசைப்படகிற இது அநிவுகேடாகவேண்டுகிற தேன்‌? என்னில்‌,--| நாடோறும்‌இத்யாதி )-எல்லாக்‌ 
காலத்திலும்‌ உன்னைப்‌ பேறுகைக்கு ப்ரதிபந்தகமான என்பாரீரத்திலும்‌, பெறவிருக்கிற ஆத்மாவி 
லும்‌: இவை யோழிந்த ப்ரதிபந்தகமான கரணங்களிலும்‌ விடாதே எங்கும்‌ புக்குரின்றாய்‌. கிழிச்‌ 
சீரையிலே தரம்‌ கிடக்கப்‌ புறங்கால்‌ வீங்குவாரைப்போலே காணும்‌ இவர்படி.. | நின்னை அறிந்‌ தறி 
ந்து] - *“இதின்ரக்ஷணத்துக்கு ப்ராப்தனாவது; நிதாகமறிந்து பரிஹரிக்கைக்கு ஸர்வஜ்ஒனாவது, 
தோடங்கினது தலைக்கட்டவல்ல ஸர்வபாக்தியாவது. - ஐயோ? என்று இரங்குகைக்கு நீர்மையுடை 
யனாவது, ஸதாஸக்நிதியுண்டாவத; இப்படியிருக்க; இவன்‌ முகங்காட்டாதோழிகிறது, சேய்யரினை 
யாமையிறே” என்று இருக்கமாட்டாதோழிகிறது என்‌அறிவுகேடா மித்தனையிறே. நான்‌ ப்ராப்த 
னாய்‌ நீ அப்ராப்தனாபிருக்கிறாயல்லை; நான்‌ ஸர்வஜ்ஞனாய்‌ நீ அஜ்ஞனாமிருக்கிறாயல்லை நான்‌ ஸர்வ 
ஸக்தியாய்‌ நீ அறத்தனாயிருக்கீறாயல்லை. நான்‌ விபுவாய நீ அணுவாயிருக்கிறாயல்லை;இத்தலை நோவு 
பட விட்ட நிர்க்ருணனாயிருக்கிறாயல்லை; :உடையவனாய்வைத்து. உடைமை நோவுபடவிட்டிருக்‌ 
கிறது சேய்ய நினையாமையிறே' என்று ஆறியிருக்கமாட்டாதோழிகிறது என்‌அறிவுகேடா மித்தனை 
யிறே. (௬) 


ஆரும்பாட்டு - நோக்க இத்யாதி. “நீன்னையறிர்‌ கறிர்தே, சாச்குள்வன்‌, ஞானமில்லை? என்ற 
இலே கோக்காக அவதாரிகை - என்பக்கலிலே இத்யாதி. 


அடுந்தடூத்து - புக£புஈ& காண்பான்‌ - சாண்கைச்சாக. 'நாத்குநீப்வன்‌? என்றதுக்கு - சாபலம்‌ 
பண்ணுவ னென்று அர்த்தம்‌ விவக்£ித்து, அதுக்கு லெளகிக ஸம்மதியைச்‌ காட்டுசிரூர்‌ - ஒரவிஷயத்திலே 
இத்யாதி. “எனதாவியுள்ளே! என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - வாய்விட்டு இத்யாதி. அதுக்கு அடி - சாபலம்பண் ணு 
சைக்கு அடி. அபரஹாவியாக அர்த்தாச்தரம்‌ - இதிநந்தபடியால்‌ இத்யாதி. சரீரம்‌ புண்யபாபசர்மஞூல 
மாகையாலே உன்னைப்பேறுகைக்கு இத்யாதி அருளிச்செய்றொர்‌. “அச்சையுள்ளும்‌? என்று தொடகடி, 
*கீக்கமின்‌ றியெங்குமகின்‌ றாய்‌ - உன்னைக்காண்பான்‌ - நாக்குமீள்வன்‌? என்றதுக்கு வ்யாக்யாதா ஸ்லாபிப்ரா 
யமாக அருளிக்செய்றொர்‌ - கிழிச்சிரை இத்யாதி. கிழிச்சீரை - சாளிகை. “ஈாராயணா? என்றத்தைப்பற்ற, 
ப்ராருதவைது என்றது. “ஞானமூர்த்தி? என்றத்தைப்பற்ற, ஸர்வஜஒன்‌ என்றது. *துப்பனே? என்றத்‌ 
சைப்பத்ற, ஸர்வபாக்தி என்றது. “ஞாலமுண்டாாய்‌? என்றத்தைப்பற்ற, ஐயோவென்று இத்யாதி. “நீக்க 
மின்‌ நியெல்௫ம்கின்றாய்‌? என்‌ றத்தைப்பற்ற, ஸதாஸத்நதியுண்டாவது என்றது. இப்படி௫ருக்க இத்யா 
இக்கு ஹாவம்‌-  செய்யநினையாமையிறே' என்‌ றறிம்தாதியிருக்கமாட்டாதே (காணவேணும்‌? என்று ஆசைப்‌ 
படுறது என்‌ அறிவுகேடாமித்சனை யென்று €ழுக்கக்மை முசபேதேச விவரிக்கிறார்‌ - நான்‌ ப்ராப்தனும்‌ 
இஃயாதி, “நீக்கமின்‌ றியெய்கும்கின் றாய்‌” என்றக்தைப்பற்ற. நான்விபுவாய்‌ இத்யாதி. நீன்னையறிந்தறித்து - 
இபபடி ஸதாஸர்ிஹிதனான உன்னை எப்போதும்‌ அதிர்தென்றபடி. பயிமப௦ விடி? இத்யாத்ய நஸ்‌ 
தேயம்‌, நாடோறும என்று தொடங்கி, நின்னை அழிந்‌ திர, ரோக்கிரோக்டி என்‌ தொடங்கி காக்கு 
நீள்ளன்‌ ஞானமில்லை இத்யர்லய3. (௬) 


து 


எஃபா. அறிந்தறிந்து--வ்யாக்யாநங்கள்‌. - ௨௬௫ 


எழாம்‌ பாட்டு. 


அறிந்தறிந்துதேறித்தேறி யான்‌எனதாவியுள்ளே 
நீறைந்தஞானமூர்த்தியாயை நின்மலமாகவைத்துப்‌ 
பிறந்தும்சேத்தும்‌ : நின்றிடறும்‌ பேதைமைதீர்ந்தோழிக்தேன்‌ 
_ கறுந்துழாயின்கண்ணியம்மா! நானுன்னைக்கண்டகோண்டே. 
௮அ-(அறிந்தறிந்து.) ஜர்மஜராமாணாதி ஸாம்ஸாரிகது£கம்‌ அ.பிபவிக்கற தென்‌ 
னும்‌ பயத்தாலே ூப்பிடுகிறீரோ? ஏன்தான்‌ இப்படி ஆர்த்தராய்க்டெற்து நீர்கூப்பீடுகறது ? 
என்னில்‌ ஜ்ஞா௩க்தி பலைய்வர்யாதி குணங்களா லும்‌ ளெளந்தர்ய ஸெளகர்த்ப ஸளெளகுமார்‌ 
யாதி கல்யாண குணங்களா லும்‌ பரிபூர்ணனான உன்‌ திறத்திலுள்ள வித விய ததர விய ததம ப்ரத்ய 
கூஉதாபந்க நிரதியயலக்திரூப ஜ்ஞாஈத்தாலே, என்னுடைய அந்த ஸாம்ஸாரிகதுகமெல்லாம்‌ 
நிரஸ்தமாயிற்றிறே; ௮தக்கன்று நான்‌ இப்போது படுகிறது என்றார்‌. 
ஓஃ-எழாம்பாட்டில்‌; (நீர்‌ கிடந்து கூப்பிகிற ' தென்‌?” நம்மைய்றிவித் து உம்மு 
டைய ஸம்ஸா ர துகேமெல்லாம்‌ கெடுத்தோமிறே? என்ன; *அத்தால்‌ போரா து? என்றோர்‌. 
[அறிந்து என்று தொடக்கி | - உன்னுடைய ப்ரஸாதத்தாலே அறிவுபிறந்து அது 
ஒருகா லுக்கு ஒருகால்‌ ௮ந்த$கசணம்‌ தெளிவஅஞ்செய்‌ அ தெளிந்த மநஸ்ஹிலே பரிபூர்ணஜ்ஞார 
ஸ்வரூபனான உன்னை விமததமமாக அறுபவித்து, [பிறந்தும்‌ என்று தொடக்கி | - நிரஸ்தஸாம்‌ 
ஸாரிக து£கனானேன்‌. அதிபரிமள மான திருத்துழாய்மாலையையுடைய ஸர்வேங்வரனான 
உன்னை நான்‌ கண்டுகொண்டு. 
11-—அரநந்தரம்‌, என்கெஞ்சுக்குள்ளே நிற்கச்செய்தே ப்ரகாசப்பித்த உன்வடிவழகை 
அதுஸந்தித்து ஸாம்ஸாரிகமான அறிவுசேடு தர்ந்தேனித்தனை; ௮ந்த போக்யமான வடிவைக்‌ 
கண்ணாலே காணவேணுமென்றன்றோ இப்போது ஆசைப்படுகிறது என்றோர்‌. 
ஈறு - பரிமளப்‌சசாமான, துழாய்‌ - திருத்‌ துழாயையுடைத்தான; கண்ணி - திருமாலை 
யையுடைய; அம்மா - ஸர்வாதிகனே ! நான்‌ - (உன்போக்யதையிலே சபலனான) நான்‌, உன்னை- 
(கிரதிசயபோக்யனாய்‌ ப்ராப்தனான) உன்னை, கண்டுகொண்டு - (கீ ப்‌ரகாசிப்பிக்க என்‌ கெஞ்சாலே 
அபரோக்ஷித்துச்‌) கண்டுகொண்டு, அறிந்து அறிந்து - இப்படி தந்த மயர்வறமதிசலத்தாலே 
உன்னுடைய ப்ராப்யமாவத்தையும்‌ ப்ராபகமாவத்தையும்‌ அறிந்தறிந்‌ து; தேறித்தேறி-(தத்தத்‌ 
விஷயமான வ்யவஸாயபர்யர்தமான) தெளிவுகளை யுடையேனாய்‌; யான்‌ - (இப்படி. லப்தஜ்ஞாஈ 
வ்யவஸாயனான) நான்‌; எனஅ ஆவியுள்ளே - என்‌ ப்ராணு்ரயமான கெஞ்சுக்குள்ளே, நிறைந்த 
ஞானமூர்த்தியாயை - பரிபூர்ணஜ்ஞாஈஸ்வரூபனான உன்னை, நின்மலமாக -ஸ்‌.ம்மயவிபர்யயமாகற 
மலம்‌ அறும்படி; வைத்து - (ப்ரதிஷ்டி, கமாக) வைத்த; பிறந்‌ தும்செத்தும்‌ - பிறப்ப துசாவதாய்‌,; 
நின்று-நின்று, இடறும்‌ - 4 அலமருநெ; பேதைமை - அறிவுகேடு, தீர்க்தொழிந்தேன்‌ - தீர்ந்து 
விட்டேனித்தனை. மார்வும்‌ மாலையுமான வடிவழகைக்‌ கண்ணிட்டுக்‌ காணப்பெற்றிலே னென்று 
வாக்யபோவஷம்‌. ல 
இ.--எழாம்பாட்டில்‌, ஈம்மை௮ றிவித்‌ து உம்முடையஸ-க து?கத்தைக்‌ கெடுத்தோ 
மால்‌, நீர்கூப்பிடுகறதென்‌? என்ன, (பெற்றஅம்மம்‌இ துஉண்டு, அத்தால்போரா இ? என்றோர்‌. 


* *நின்றலறும்‌? என்றும்‌ பாடமென்பர்‌. 1 'அலற்றும்‌? என்றும்‌ காண்கிறதென்பர்‌. 
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௨௬௬ இருவாய்மொழி--௪ - ப. ௭- இ. சீலமில்லா: 


[அதிக்‌து அறிந்து தேறித்‌ சேறி] - பரத்வமென்ன, பஜரீயத்வமென்ன; ஸெளலப்ய 
மென்ன; அபராதஸஹத்வமென்ன: இவ்வடைவிலே ஜ்ஞாரம்பிறக்கப்பிறக்க அர்த£கரணமும்‌ 
க்ரமத்தாலே தெளிந்து. [யான்‌] - ஜ்ஞாநம்பிறக்த ரான்‌. [எனது ஆவியுள்ளே ] - தெளிந்த 
மநஸ்ஹிலே. பரிபூர்ணஜ்ஞாகத்தையே ஸ்வரூபமாகவுடைய உன்னை விரதமாக அஅுபவித்து. 
[பிறந்தும்‌ இத்யாதி] - பிறப்பது இறப்பதாய்‌ நின்று தடுமாறித்திரிற அறிவுகேடு போகப்பெற்‌ 
றேன்‌. இந்நின்றநீர்மையினியாமூறாமை”? என்று நான்‌ அபேக்ஷித்தது பெற்றேன்‌, [ கறுந்து 
மாயின்‌ கண்ணி அம்மா | - இவ்வளவு பிறச்கைக்கு முதல்‌ காட்சியைச்‌ சொல்லுகிறார்‌. வைத்த 
வளையத்தைக்‌ காட்டியாயிற்று, இவரை அமர்யார்ஹ சாக்கற்று. [| நான்‌ ] - பெற்ற அம்மத்தாலே 
த்ருப்திபிறவாத - கான்‌. [உன்னைக்‌ கண்டுகொண்டு | - நிரதியயமோக்யனான உன்னைக்‌ கண்டு 
கொண்டு. அறிந்து அறிந்து தேறித்‌ தேறி யென்று அம்வயம்‌, 

; ஈடு. எழாம்பாட்‌ட. (நீர்‌ நம்மைப்‌ போர இன்னாதாகாரின்றீர்‌; உமக்கு ஒன்றும்‌உத 
விற்றிலோமோ? நாம்‌ ஒன்றும்‌ உபகரித்திலோ மேன்றேயோ நீர்‌ நினைத்திருக்கிறது?” என்ன, “சிறிது 
சேய்தமை உண்டூ; இம்வம்ஸம்பேற்றேன்‌; எனக்குஇத்தால்‌ போராது: என்கிறார்‌. 

[ அறிந்தஅறிந்து தேறித்தேறி]- முதல்‌ திருவாய்மொழியிலே பரத்வத்தை அங்ஸந்தித்‌ 
தார்‌: அதுவிஷயமானவாறே பிறப்பதோரு தேளிவுண்டிறே; அநர்தரம்‌-பஜரீயனேன்று அநஸந்தித்‌ 
தத்தாலே பிறப்பதோரு தேளிவும்‌, அநந்தரம்‌ - ஸ-ஃலபனேன்று அநஸந்தித்தத்தாலே பிறப்ப 
தொரு தெளிவும்‌; பின்பு - அபராதஸஹனேன்று அநஸந்தித்தத்தாலே பிறப்பதோரு தெளிவும்‌, 
இப்படி க்ரமத்திலேமிறே திருவாய்மோழி மூடியநடந்தது; இதெல்லாம்‌ மாநஸாநுலவமிறே. 
அன்றிக்கே; [அறிந்துஅறிந்து தேறித்தேறி] - ரீ மயர்வறமதிநலம்‌ அருளுகையாலே; பாஸ்வருபம்‌ - 
“மனனுணர்வளவிலன்‌; போறியுணர்வவையிலன்‌; எதிர்ரிகழ்கழிவினு மினனிலன்‌, மிகுநரையி 
லன்‌; உணர்முழுநலம்‌, இனன்‌?” என அறிந்து, அந்தப்பரஸ்வருபத்தினுடைய யாதாத்ம்யம்‌ - (அது 
நமதுவிதிவகையே/:நேஞ்சினால்நினைப்பான்‌ யவ னவனாகும்‌ நீள்கடல்வண்ணன்‌” என்கிறபடியே 
“அர்ச்சாவதாரபர்யந்தமான ஆஸ்ரிதபாரதந்த்ர்யம்‌” என்றஅறிந்து அத்தாலேபிறப்பதோரு தெளி 


- ஏழாம்பாட்டு - அறிந்தறிந்து இத்யாதி. இத்திருவாய்மொழியிலே இழும்மேலும்‌ விஸ்லேஷமா 
யிருக்க, இப்பாட்டு - ப்ரீதியாய்ச்‌ சொல்லுமது ப்ரகரணவிருத்தமாகையாலே, ப்ரகரணத்துச்குச்‌ சேர 
அஈவாப்தியாக அவதாரிகை - நீர்‌ இத்யாதி. போர - மிகவும்‌. இன்னதாகாநீன்றீர்‌ - வெறுத்‌ தீராய்நின்‌ நீர்‌. 
இவ்வம்சம்‌ பெற்றே னென்றது - மயர்வறமதிரலமருள, அச்தாலே, வண்ணத்‌ அறிவுகேடு தவிரப்‌ 
பெற்றே னென்றபடி. 

வீப்ஸாத்வயத்‌ தக்கு அர்த்தம்‌ - மதல்‌ இத்யாதி. பஜரீபனென்றது - வீடுமின்முற்ற?த் திலே. 
ஸுலபனென்றது - £பத்துடையடியவ/ரிலே. அபராதஸ்ஹனென்றது - “அஞ்சிறையிலே, அறிர்து - 
தேறி, அறிர்‌து தேறி? என்று அந்வயிப்பத. ' இப்படி திருவாய்மொழிதோ றும்‌ அறிவும்‌ தெளிவுமாய்ச்‌ 
சென்றால்‌ அதுபவமுண்டே; கூப்பிடுகிதென்‌ ? என்ன, இதெல்லாம்‌ இத்யாதி, அர்ச்சபஞ்சசபரமாச்இ 
வீப்ஸைக்குத்‌ தாத்பர்யார்தரம்‌ - ௮ன்றிக்கே அறிந்தறிந்து இத்யாதி. அதாவது - பரஸ்வருபத்தையறிர்‌ த 
தேறி, அர்தப்‌ பரஸ்வரூபத்தினுடைய யாதாத்ம்யத்தை யறிந்து தேறி யென்றபடி. இப்படியே மற்ற 
காலுக்கும்‌ கண்டுகொள்வது. பமஸ்வரூபத் க்குச்‌ சிதசிச்வைல்‌௯ஆண்யம்‌ தொடச்சமான்வை - அஸாதாரண 
தர்மங்கள்‌. ஜ்ஞாகாகர்தங்கள்‌ தொடக்கமானவை - ஆத்மாவுக்கு அஸாதா ரணதர்மங்கள்‌. ப.ரஸ்வரூபத்துச்‌ 
கும்‌, ஸ்வஸ்‌வரூபத்துக்கும்‌ யாதாத்ம்யம்‌ - ஆங்ரிதபரரதர்த்ர்யமும்‌, ததியசேவஷம்வமும்‌. ஸ்வீசாரமென்‌ 


எ- பா. அறிந்தறித்‌து--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௨௬௭௪ 


வும்‌;ஸ்வஸ்வகுபம்‌ - “சேன்றுசேன்று பரம்பரமா யாதுமின்றித்தேய்ந்தற்று நன்‌ றதீதென்றறிவரி தாய்‌ 
நன்றாய்ஞானம்கடர் திருக்கும்‌” என்றுஅறிந்து, அதினுடைய யாதாத்ம்யம்‌ - “சிறுமாமனிசரா 
யேன்னையாண்டா ரிங்கேதிரிய - நறுமரவிரைநாண்மலாடிக்கீழ்ப்‌ புகுதல்‌ - உறுமோ?? என்றும்‌, 
“தம்மடியாரடியோங்களே?? என்றும்‌ “(ததீயமேஷத்வபர்யர்‌ தமாயிருக்கும்‌?? என்றுஅறிந்து அத்‌ 
தாலே பிறப்பதோரு தேளிவும்‌; உபாயஸ்வருபம்‌ - “நாகணைமிசைநம்பிரான்‌சரணே சரண்ஈமக்கு”” 
என்றுஅறிந்து, அதினுடைய யாதாத்ம்யம்‌-சை தந்யக்ருத்யமாய்‌ அதிகாரிலிமேோஷணமான ஸ்வீகா 
த்தையும்‌ போறாத ஸஹகாரிகைரபேக்ஷ்யம்‌? என்றுஅறிந்து அத்தால்‌ பிறப்பதோரு தெளிவும்‌; 
பலஸ்வருபம்‌ - 6ஒழிவில்காலமேல்லாம்‌ உடனாய்மன்னி வழுவிலாவடிமைசேய்கை?” என்று 
அறிந்து, அதினுடைய யாதாத்ம்யம்‌ - “உன்தன்திருவுள்ள மிடர்கேடந்தோறும்‌ நாங்கள்‌ வியக்க 
வின்புறுதும்‌'? என்றுஅறிந்து அத்தாலே பிறப்பதோரு தேளிவும்‌; விரோதிஸ்வருபம்‌ - “யானே 
யேன்‌ தனதேஎன்றிருக்கை” என்றுஅறிந்து; அதினுடைய யாதாத்ம்யம்‌ - £கைங்கர்யத்திலஹங்‌ 
காரகர்ப்பமான மமகாரம்‌” என்றுஅறிந்து, அத்தாலே பிறப்பதோரு தெளிவும்‌. [யான்‌] - இப்படி 
நீயறிவிக்க அறிந்த யான்‌. [| எனதாவியுள்ளே ] - என்னுடைய ஹ்ருதயத்தினுள்ளே, [ நிறைக்தஜான 
மூர்த்தியாயை ]-பரிபூர்ணஜ்ஞாக ஸ்வருபனான உன்னை. பெற்றஅம்ஸத்தால்‌ த்ருப்தனாகவோண்‌ 
ணாதபடியான வைலக்ஷ்ண்யத்தையுடைய உன்னை. | நின்மலமாகவைத்து] - வியததமமாக அநு 
ஸந்தித்து. [ பிறந்தும்‌இத்யா தி)-அறிவுபிறந்தஅடந் தரம்‌; :இந்நின்றீர்மை யினியாமுறாமை” என்று 
அபேக்ஷித்த அதுபேற்றேன்‌. சாவதுபிறப்பதாய்க்கோண்டூ தடமாறுகிற அறிவுகேட தவிரப்பெற்‌ 
றேன்‌. [நறுந்துழாய்‌இத்யாதி] - இவ்வறிவு பிறக்கைக்கு அவனிட்ட பச்சை இருக்கிறபடி. 
வைத்த வளையத்தைக்‌ காட்டி அவ்வடிவிலே குருகுலவாஸத்தைப்‌ பண்ணுவித்து அறிவுபிறப்பித்‌ 
தாயிற்றுத்‌ தனக்கு ஆக்கிக்கோண்டது.%(பரிமளப்ரசுரமான திருத்துழாயையுடைத்தான திருமாலை 
யையுடைய ஸர்வாதிகனே !) [நான்‌ உன்னைக்‌ கண்கோண்டூ | - உன்‌ போக்யதையை அறிந்த 
நான்‌; நிரவதிகபோக்யபூதனான உன்னைக்‌ கண்டகோண்‌டு, நறுந்துழாயின்‌ கண்ணியம்மா! நான்‌ 
உன்னைக்‌ கண்ூகோண்‌்ட - அறிந்தறிந்து தேறித்தேறி யான்‌ எனதாவியுள்ளே நிறைந்தஞானமூர்த்தி 
யாயை நின்மலமாக வைத்து; பிறந்தும்‌ செத்தும்‌ நின்நிடறம்‌ பேதைமை தீர்ந்தோழிந்தேன்‌; இது 
நான்பேற்ற அம்மாம்‌ என்கிறார்‌. (௭) 


இறத - ப்ரபத்தியை. உபாயத்தில்‌ ஸ்வரூபஜ்ஞாகம்‌ - “அவன்‌ உபாயம்‌? என்று அறிகை. அவதாணார்த்‌ 
தம்‌ - யாதாத்ம்யஜ்ஞாசம்‌. சரணே? என்கிற அவதாரணத்துக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ - சைதந்யக்நத்யமாய்‌ 
இத்யாதி, பலத்தில்‌, “கைங்கர்யம்‌ புருஷார்த்தம்‌ என்றது - ஸ்வரூபஜ்ஞாசம்‌; யாதாத்ம்யம்‌ - தனக்கும்‌ 
அவனுக்கும்‌ பொதுவன்றிக்சே அவனுக்காகவே செய்கை. 'அஹங்காரமமகாரங்கள்‌ வீரோதி? என்று 
அறிகை - விரோ திஜ்ஞாமம்‌; கைங்கர்யத்தில்‌ அஹல்காரமமகாரங்கள்‌ விரோதி? என்று ௮றிகை - விரோதி 
யாதாத்ம்யஜ்ஞாகம்‌. யாதாத்ம்யம்‌ - அதினுடைய சரமகாஷ்டை. கீழேரோக்காக ஷாவம்‌ - இப்படி இத்‌ 
யாதி. ஆவி - ஹ்ருதயம்‌. ஸாப்தார்த்தம்‌ - பரிபூர்ண இத்யாதி. முர்த்தி - ஸ்வரூபம்‌, £சறச்துழாயின்‌ கண்ணி 
யம்மா? என்றத்தைச்‌ கடாகுஷித்து, “நிறைந்த? இத்யாதிக்குப்‌ பலிதம்‌ - பேற்ற அம்சுத்தால்‌ இத்யாதி. 
“பேதைமைதிர்க்தொழிந்தேன்‌? என்றதுக்கு மாலம்‌ - அறிவு இத்யாதி. அபேகஷ$த்ததுதுபேற்றேன்‌ - 
சேஹரிவருத்தியுண்டாகப்பெற்றேன்‌. சப்தார்த்தம்‌ - சாவது இத்யாதி. பேதைமை - அறிவுகேடி. 
சஸோச்தி - இவ்வறிவு இத்யாதி. பச்சை - உபஹாரம்‌. ஸ்யாமளதை - வாஸ்தவார்த்தம்‌. 
உச்தார்த்தோபபாதரம்‌ - வைத்த இத்யாதி. கதர்‌ துழாயின்கண்ணியம்மா? என்‌.ஐத்தைச்‌ கடாகதித்து - 
நிரவதிகபோக்யபூதனான உன்னை என்றது. இப்பாட்டு வரக்யசேஷமாய்க்‌ இெக்றெது- அதாவது - பேதை 
மை திர்க்தொழிர்தேனித்தனை, மார்பும்மாலையுமான வடிவழகைக்‌ சண்ணிட்டுக்‌ காணப்பெற்றிலே னென்று 
வரச்யசேஷம்‌. அர்வயப்ரகாரம்‌ - நறுந்துழாய்‌ இத்யாதி, . அத (௭ 


ப: வக பணர்‌ 


* குண்டலித வாக்யம்‌ - க்வாரித்கமும்‌ அரும்பதத்தி லெடுக்கப்படா தத மென்பர்‌. 


௨௬௮ இருவாய்மொழி--௪ - ப. எ - இ. சீலமில்லா. 


எட்டாம்‌ பாட்டு, 


கண்டுகோண்டேன்கைகளாச நின்திருப்பாதங்கள்மேல்‌ 
எண்டிசையுமுள்ளபூக்கோண்டூ எத்தியுகந்துகந்து 
தோண்டரோங்கள்பாடியாட்ச்‌ சூழ்கடல்ஞாலத்துள்ளே 
வண்டூழாயின்கண்ணிவேந்தே ! வந்திடகில்லாயே. 


ஆ. (கண்டுகொண்டு) உம்முடைய ஸாம்ஸாமிக து£கமெல்லாம்‌ போயிற்றாகஇல்‌, 
மற்று எதுக்காசக்‌ கூப்பிடுகிற த? என்னில்‌; உன்னை என்சண்களாலே கண்டுகொண்டு என்கைக 
ளார நின்‌ திருப்பாதங்கள்மேல்‌ எண்‌இிசையுமுள்ள பூக்கொண்டு ஏத்தி உகந்துகந்து ஸ்ரீவைஷ்ண 
வர்களோடே கூடஙின்று பாடியாடவேணு மென்று ஆசைப்பட்டிறே கூப்பிடறது; வண்துழா 
யின்சண்ணிவேக்தே ! நான்‌ இப்படி படாநிற்கச்செய்தே வந்தருளுதிறிலை என்று எம்பெருமானை 
இன்னாதாகிறார்‌, 

ஓ.--எட்டாம்பாட்டில்‌, (இனி உமக்குச்‌ செய்யாதது என்‌? என்னில்‌-இஸ்ஸம்‌ 
ஸாரத்திலே தேவரீசைக்கண்டு அடியோங்கள்‌ எல்லாவடிமைகளும்‌ செய்து உஜ்ஜீவிக்கும்படி வரு 
இறிலை என்றோர்‌. 

[கண்டுகொண்டு என்று தொடக்கி] - என்கண்கள்‌ விடாய்‌தீரக்‌ கண்டுகொண்டு, என்‌ 
கைகள்‌ பூரிக்கும்படி நிரதியய போக்யமான உன்‌ திருவடிகளிலே மிகவும்‌ அடிமை செய்து நிர 
வதிகப்ரீதியாலே ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களோலட நான்‌ பாடியாட. [சூழ்‌ என்று தொடக்கி] ஸம்‌ 
ஸாரத்தினுள்ளே ஸர்வேங்வரத்வஸ-இசகமான திருத்துழாய்மாலையையுடைய ஸர்வேங்வர 
னன நீ. 

ப. அரஈந்தரம்‌,; உக்தமான போக்யதையில்‌ அபிநிவேசத்தாலே கண்டு அறுபவித்து 
அடிமைசெய்ய ஆசைப்படுகறார்‌. 

சுண்டுகொண்டு - (நானுன்னைக்கண்டுகொண்டு?? என்ற கெஞ்சிற்காட்சியளவன்‌ நியே 
கண்ணாலே) பரிபூர்ணமாகக்கண்டு அறுபவித்து, என்கைகள்‌-(காயவனேயென்றுதடவும்‌??) அன்‌ 
கைகள்‌, ஆச - பூர்ணமகோசதமாம்படி, நின்‌ - (ப்ராப்தனா।ன) உன்னுடைய; திருப்பாதங்கள்‌ 
மேல்‌ - திருவடி.களின்மேலே; (ஆதரா அரூபமாக); எண்திசையும்‌ - ஸகலதிக்குக்களிலும்‌, உள்ள- 
உண்டான, பூக்கொண்டு - புஷ்பங்களை ஸம்பாதித்து, எத்தி - ஸ்தோத்ரபூர்வமாகப்‌ பரிமா நி, 
உகந்துஉகர்து - தத்தத்ப்‌ரவ்ருத்திகள்தோறும்‌ ப்ரீதிபரவசராய்‌, தொண்டரோங்கள்‌ - (உன்பக்‌ 
கலிலே) அ.த்யர்தாபிரிவே௱ரூபபக்தியையுடைய கால்கள்‌, பாடி.யாட - (ப்ரீதிக்குப்போக்குவிடா 

. கப்‌) பாவெதாடுவதாம்படி, கடல்சூழ்‌ ஞாலத்துள்ளே - கடல்சூழ்ந்த பூமியான ஸம்ஸாரத்துக்‌ 
குள்ளே, (முன்புஎனக்குகெஞ்சில்ப்‌ரகாசிப்பித்‌ த),வள்‌ - விலக்$ணமான, அழாய்க்கண்ணி - திருத்‌ 
அழாய்மாலையையுடைய; வேந்தே - நாயகனே ! வந்திடகில்லாய்‌ - வந்திடுகிறிலை. 
ம்‌ இ. எட்டாம்பாட்டி ல்‌; பெற்ற அம்மம்‌ சொன்னாசாய்‌) பெறாத அம்மம்‌ இது 
என்றோர்‌. 

[ கண்டுகொண்டு | - :காணவிரும்புமென்சண்களே?? என்று விடாய்த்த சுண்களின்‌: 

விடாய்‌ தீரக்‌ கண்டுகொண்டு. | என்கைகள்‌ ஆர] - “தடவுமென்கைகளே?” என்று உருவின 
என்கைகளின்‌ விடாய்‌ தீர; (வயிறார உண்ணவேணும்‌' என்னுமாபோலே. [நின்‌ இருப்பா தங்கள்‌ 
மேல்‌] - அப்ராப்தவிஷயத்தில்‌ அறுவர்த்தரம்‌ முன்பும்‌ உண்டிறே. ப்ராப்தமாய்‌ நிரதியய 


௮ - பா. கண்டுகொண்டு வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௨௬௯ 


போக்யமான திருவடிகளிலே, [எண்திசையும்‌ உள்ள பூக்கொண்டு ஏத்தி] - தம்விடாய்க்கும்‌ 
விஷயவைலக்ஷ்ண்ய த்‌ அச்சும்‌ அரூபமாக: [ உகந்துஉகந்து] - ப்ரவ்ருத்தி தோறும்‌ ப்ரீ தனாய்‌. 
[தொண்டரோங்கள்‌ பாடி ஆட] - அடிமையில்‌ சுவடறிந்த நாங்கள்‌ ப்ரீதிப்சேரிதராய்ப்‌ பாடுவது 
ஆவெதாம்படியாக. கேசவன்‌ தம?ருக்குப்பின்பு தனியரல்லரே. “இது, ஒருதேறவியோஷத்திலே 
பணக ஹாூ8.மாய நாவெ என்று களிக்குமதன்றோ?? என்ன, அம்கனாகவொண்ணாஅ௮, 
| சூழ்கடல்‌ ஞாலத்துள்ளே ] - ஸம்ஸாரத்துக்குள்ளே வரவேணும்‌. எங்கேனும்‌ விடாய்த்தாரை 
எங்கேனும்‌ விடாய்‌ தீர்க்கவோ? [ வண்துழாய்‌ இத்யாதி] - ஸர்வைற்வர்யஸூசகமான திருத்துழா 
யாலே அலல்க்ருதனா।ன ஸர்வேங்வரனே! இங்கே வரவும்‌ வேணும்‌: அங்குள்ளார்க்குக்‌ காட்ச 
கொடுக்கும்‌ ஒப்பனையோடே வரவேணும்‌ என்கை. | வர்திடல்லாயே ] - வருஇறிலை: 


ஈடு... எட்டாம்பாட்‌6. பேற்றஅம்சம்‌ சோன்னாராய்‌; பேறாத அம்சம்‌ இதுவென்கிறார்‌ 
இதில்‌. 

[ கண்கோண்‌ட | - *காணவிரும்பு மேன்கண்கள்‌” என்று காணப்பேரறாதே: பட்டினி 
விட்ட கண்‌ பட்டினி தீரும்படி கண்டுகோண்டு. ““அரவிந்தம்போன்று நீண்டகண்ணானைக்‌ கண்‌ 
ணாரக்கண்டுகோண்டு? என்கிறபடியே, இக்கண்களின்‌ வயிறாரக்‌ கண்கோண்டூ. ['என்கைக 
ளார ] - &தாயவனேயேன்றுதடவுமேன்கைகள்‌” என்கிற கைகளின்‌ உறாவுதல்‌ தீரும்படியாக; 
கலியர்‌ “வயிருரவுண்ண? என்னுமாபோலே, [நீன்திருப்பாதங்கள்மேல்‌ ] - உனக்கு மாரகமுமாய்‌ 
லோ யமுமான திருவடிகளிலே. பிடித்துச்‌ சுவைத்துண்ணும்‌ பாதக்கமலமிறே; மாரகம்‌ தானே 
யாய்‌ நின்றதிறே. அன்றிக்கே, எனக்கு ப்ராப்தமுமாய்‌ போக்யமுமான உன்திருவடிகளிலே. 
உன்‌ தேனேமலரும்‌ திருப்பாதத்திலே. முன்பும்‌அநுவர்த்தித்துப்போருமதுஉண்டிறே விஷயங்களி 
லே;அங்ஙனன்றிக்கே; ப்ராப்தனான உன்‌ திருவடிகளிலே. க தா,வஉவறிழு ஹய ஜகா 
ஹயா” (தவத்பாதபங்கஜபரிக்ரஹதக்யஜக்மாபூயாலம்‌) என்கிறதுக்கு ஆளவந்தார்‌ “வார்த்‌ 
தை அழகிது; வகுத்தவிஷயத்திலே யாகப்‌ பெற்றிலோம்‌' என்று அருளிச்சேய்தார்‌. | எண்திசை 
ந்‌ அகவ வளி க்பலிக காரக வா கர்‌ அலல வ்‌ சடக்‌ அனி கனமா கக்க கத்‌ 

எட்டாம்பாட்டு - கண்டுகொண்டு இத்யாதி. *வர்‌திடசல்லாயே' என்றத்தைக்‌ கடாகதித்து அவ 
தாரிகை - பெற்றவும்சம்‌ இத்யாதி. 


கண்டு என்னாதே, கண்டுகொண்டு என்றதுக்கு மாலம்‌ - காணவிநம்பும்‌ இத்யாதி. “கண்டு - 
சொண்டு? என்றால்‌ “வயிற.நிறையும்படி? என்றெ அர்த்தம்‌ காட்டிமோ? என்ன, அரவிந்தம்‌ இத்யாதி. அர 
விர்தம்போலே கீண்ட கண்ணையுடையவனைக்‌ கண்ணிறையக்கண்டகொண்டே ஸித்யர்த்த5 திருமொழி - 
இ.ரண்டாம்பத்து - அஞ்சார்‌ திருமொழி - எட்டாம்பாட்டு, “பெண்ணாக? இத்யாதி. கண்க? என்த 
துக்கு த்ருஷ்டார்தம்‌ -கலியர்‌ இத்யாதி. கலியர்‌ - படயெர்‌. *இரு? என்று - போக்யதையும்‌, “பாதம்‌? 
என்று - தாரகத்வமும்‌ விவக்ஷித்துத்‌ தாத்பர்யம்‌ - உனக்த இத்யாதி. அவனுக்கு தாரகமாய்‌ வக்க 
இருக்குமோ அவன்‌ திருவடிகள்‌? என்ன, பிடித்து இத்யாதி, திருக்சையாவேபிடித்துச்‌ இருப்பவள்‌ திலே 
வைத்து ஆஸ்வாதித்து புஜிச்கும்‌ திருவடிக ளென்றபடி. பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி - மூன்றாச்திருமொழீ- 
முதற்பாட்‌டு (ஒதக்கடல்‌? இத்யாதி. தாரகமென்‌ றது - “உண்ணும்‌? என்றதின்‌ தாத்பர்யம்‌. இங்கே - 
“வடஉ08யிபபடாஒயா ு?? இத்மாச்யதுஸந்தேயம்‌. ப்ராப்‌ தழமாய்போக்யழமான இதி: ப்ரரப்ததை 
யும்‌, போக்யதையும்‌ - நின்‌? என்றதிலே விவகதிதம்‌. இவர்க்கு போச்யமாயிருக்குமோ? என்ன, கன்தேனை 
இத்யாதி. போக்யமானவென்றால்‌ போராதோ? “ப்ராப்தமுமாய்‌? என்‌ ததுக்குக்‌ கருத்தென்‌! என்ன, 
ழன்பும்‌ இத்யாதி. போச்யதையுண்டானாலும்‌ அப்ராப்தமா யிருக்குமாகில்‌ அது தீயாஜ்யமென்னுமதுச்கு 
ப்ரமாணம்‌ - த்வத்பாத இத்யாதி. பகூதாஉவஉவரிமு ரஹய ந)8 தாவாடியாஹூ ௮) வி.கிவெ 
ATL | ஜரா2) நரசாஸவண._நாயவரெ.அல தா வாகணிவிற எரி தாகி ச 


வாமடெதாஹி?” இதி மாலதீமாதவராடகே. ஒருதிக்கென்னாதே, எண்டிசையும்‌? என்று - அபாக்யமாகச்‌ 


௨௭௦ திருவாய்மொழி ௫௪ - ப. ௭- தி, சீலமில்லா. 


யும்‌ இத்யாதி] - விஷயாநகுபமாகவும்‌ என்னுடைய அபிரிவேசாநநபமாகவும்‌. தம்முடையஆஸாந 
ரூபமாக “ஆசையிலுள்ளவையேல்லாம்‌ வேணும்‌” என்கிறார்‌. அவ்வாசைதான்‌ திக்குப்பட்டிறே. 
யிருப்பது. அங்ஙனேயிறே கைங்கர்யருசியுடையார்‌ வார்த்தை யிருப்பது; கலியர்‌ “கலஅரிசிச்சோறு 
உண்ணவேணும்‌' என்னுமாபோலே. “அஹுஹவ_௦கஙிஷாகி* (அஹம்ஸர்வம்கரிஷ்யாமி). 
என்றிறே இருப்பது. [ உகந்துஉகந்து] - ப்ரீதி மாறாதே சேல்லும்படியாக. [ தோண்டரோங்கள்‌ ]- 
இக்கைங்கர்யத்திலே சுவடறிந்த ராங்கள்‌, “கேசவன்‌ தமர்‌”க்குப்‌ பின்பு தனியரல்லரிறே. [பாடி 
யாட ] - ப்ரீதிப்ரேரிதராய்ப்‌ பாவேது ஆவேதாம்படி. இதுவாகில்‌ முன்பே நாம்சேய்வதாக இருந்த: 
தோன்றன்றோ? இஸ்ஸாரீரஸம்பந்த மற்றால்‌ ஒரு தேறவிசேஷத்திலே கோண்டுபோய்‌, வா 
ஹா8மாயஞாஸெ ”” (ஏதத்ஸாமகாயந்காஸ்தே என்னும்படி பண்ணுகிறோ மேன்ன; அதுவோ 
நான்‌ அபே௯ிக்கிறது ? [ சூழ்கடல்ஞாலத்துள்ளே ] - எங்கேனும்‌ விடாய்த்தாரை எங்கேனும்‌ 
விடாய்‌ தீர்க்கவோ? சூழ்கடல்ஞாலத்துள்ளே நான்‌ காண வரவேணும்‌. [ வண்துழாயின்கண்ணி 
வேந்தே] - ஸம்ஸாரத்துக்குள்ளே காட்டமிடத்தில்‌, அங்குள்ளாருக்குக்‌ காட்சிகோ6க்குமாபோலே 
காட்டவும்‌ வேணும்‌ ; நித்யஸ-ஒரிகளுக்குக்‌ காட்சிகோடக்கும்‌ ஒப்பனையோடே காட்டவும்‌ 
வேணும்‌, [ வந்திடகில்லாயே] - ₹கூவியுங்கோள்ளாய்‌” என்றது பற்றா தேன்கிறார்‌. வந்திகி 
நிலை. இது நான்பேறாத அம்பும்‌. இதுதான்‌ இருந்தபடி யேன்‌? ப்ரக்ருதிஸம்பந்தமற்றமையும்‌ 
இல்லை, கைங்கர்யம்‌ பெற்றமையும்‌இல்லை; இங்கனேயிருக்க (இவ்வம்ாம்‌ பேற்றேன்‌; இவ்வம்‌ 
ஸம்‌ பேற்றிலேன்‌” என்கிறபடி. என்‌? என்னில்‌;-- ஒன்று உத்தேஸ்யமாய்‌, மற்றையது அதுக்கு 
உறுப்பாக வருமதிறே. நாமும்‌ முதலிலே £இந்நின்றநீர்மை மினியாமுறாமை' என்றோமாகில்‌ 
அவனும்‌ ஸுக்தனாயிருந்தானாகில்‌, இது கழிந்ததேயன்றோ? என்று அத்தைப்‌ பேற்றாராக நினைத்திருந்‌. 
தார்‌; கைங்கர்யம்‌ அவஸ்யம்‌ பேற்றல்லது நிற்கவோண்ணாமையாலே; அது கைப்புதராமை 
யைப்‌ பற்றப்பேற்றிலோ மேன்கிறார்‌. (2) 


சொல்லக்‌ கூடுமோ! என்ன, விஷயாநுநபம்‌ இத்யாதி. ரஸோக்து - தந்ழடைய இத்யாதி. ஆசை - 
திக்கும்‌. இச்குப்பட்டென்றது - எண்டிசையும்‌? என்றத்தைப்‌ பற்ற. இதுக்கு பலிதம்‌ - அங்ஙனேயிறே. 
இத்யாதி. “இப்படி அபக்யத்தைச்‌ சொன்ன பேருண்டோ? என்ன, கலியர்‌ இத்யாதி. “கையங்கர்யருரி 
புடையார்வார்த்தை” என்றதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - அஹம்ஸர்வம்‌ இத்யாதி. “உகந்துகந்து? என்றெ இது 
விஷ்டவிதி. அதாவது - உசக்கைக்காகவும்‌, பாடியாகைக்காகவு மென்றபடி. கீழே ரோக்‌ ஹாவம்‌- 
இக்கைங்கர்யத்திலே இத்யாதி. £தொண்டரோங்கள்‌' என்று பஹுவசஈமாகக்‌ சொல்லுவானென்‌?'' 
என்ன, கேசுவன்தமர்‌ இத்யாதி. “குழ்சடல்‌? இத்யாதிக்கு அவதாரிகை - இதுவாகில்‌ இச்பாதி. முன்பே- 
“இர்நின்‌ நநீர்மையினியாமுறாமை? என்தபோதே.. :வர்திடகல்லாய்‌? என்றதுக்கு பலிதம்‌ - காணவரவே 
ணும்‌ என்றது. வேந்தே - ஸ்வாயிர்‌ ! -விவசணம்‌ - நீத்யஸூஒரிகளுக்த இச்யாதி. வண்டூழோயின்‌௧ண்ணி 
வேந்தே - அழயெ திருத்துழாய்மாலையையுடைய நாயகனே! இதி சப்தார்த்தூ. வ்நீதிடகில்லாயே - வரு 
நிலை. இதுக்கு ஹாவம்‌ - கூவியும்‌ இத்யாதி. பற்றது - போராது. தடஸ்த்தசங்கை - இதுதான்‌ இச்‌ 
யாதி. இரண்டம்‌ அவிஸரிஷ்டமாயிருக்க “பிதர்‌ இம்செத்தும்‌? இத்யாதியாலே ப்ரக்குதிஸம்பர்த நிவ்ருத்தி 
ரூபமான அம்மம்‌ பெற்றேன்‌, இது பெறாத அம்ம மென்று செரல்லுதெபடி யென்‌? என்று ஸாங்காதாத்பர்‌ 
யம்‌. பரிஹாரம்‌ - ஒன்று இத்யாதி. ஒன்று - கைங்கர்யம்‌, மற்றையது - ப்ரக்ரு திஸம்பட்தநிவ்ருத்தி. அதுக்‌ த. 
உறுப்பாம்‌ - கைங்கர்யத்துக்கு சேஷமாய்‌: விவரணம்‌ - நாழம்‌ இத்யாதி- ஆகையாலே, நாமும்‌ என்று 
கூட்டுவது. க்ரமேண அர்வய3. ்‌ (2), 


௯ - பா, இடகிலேன்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௨௭௧ 


ஒன்பதாம்‌ பாட்டு, 


இடகிலேனோன்றட்ட கில்லேன்‌ ஐம்புலன்‌ வேல்லகில்லேன்‌ 

கடவனாகிக்காலந்தோறும்‌ பூப்பறித்தேத்தகில்லேன்‌ 

மட்வன்னேஞ்சங்காதல்கூர வல்வினையேன்‌ அயர்ப்டாய்த்‌ 
- தட்வுகின்றேன்‌எங்குக்காண்பன்‌ சக்கரத்தண்ணலையே? 

ஆ. (இடூலேன்‌.) எம்பெருமானைக்‌ காண்சைக்கு உபாயத்வேஈ பரிக்லுப்தமான 
கர்மயோக ஜ்ஞாஈயோக பக்தியோகங்க ளொன்றும்‌ எனக்கு இன்றியேயிருக்கச்செய்தே, பகவத்‌ 
குணங்களிலே விழும்‌ ஸ்வமரவமாய்‌ விழுந்தால்‌ எம்பெருமான்தன்னாலும்‌ எடுக்கவொண்ணாத 
வன்மையை யுடைத்தாயிருந்த என்றெஞ்சம்‌ காதல்கூர; அதனாலே அறிவழிந்‌ த தடவாநின்‌ 
றேன்‌; எங்ஙனே காணும்படி? என்றோர்‌: 


இ.-ஒன்பதாம்‌ பாட்டில்‌, எம்பெருமானைக்‌ காண்கைக்கு ஈடான கர்மயோகாத்யு 
பாயங்களின்‌ றிக்கே மிருக்கற நான்‌ காணவேணு மென்று ஆசைப்பட்டால்‌ காண்சைக்கு உபாய 
முண்டோ? என்கிறார்‌. ்‌ 

[இடகிலேன்‌ என்று தொடங்க] - எம்பெருமான்‌ இனியனாம்படி பசித்தார்க்குச்‌ 

சோற்றையிடுதல்‌, தாஹித்தார்க்குத்‌ தண்ணீர்வார்த்தல்‌ செய்யமாட்டுகிறிலேன்‌. அர்ச்தலோபத்‌ 
தாலே அவை செய்யாவிட்டால்‌ இந்த்ரியங்களை வெல்லவும்‌ மாட்டுதிறிலேன்‌. | கடவனாகி] - 
அதிலே கடவனாய்‌. | மடவல்கெஞ்சம்‌ என்று தொடங்கி |-பகவத்குணங்களிலே விழும்‌ ஸ்வமாவ 
மாய்‌ விழுர்தால்‌ எம்பெருமான்‌ தன்னாலும்‌ எடுக்கமுடியா தபடியான நெஞ்சில்‌ ஸ்நேஹம்‌ மிக்‌ 
ரூத்‌ திருவடிகளில்‌ தாஸ்யரஸத்தை அறிந்துவைத்தே நினைத்தபடி இடையாமைக்கு ஈடான. 
பாபத்தைப்‌ பண்ணின நான்‌, ஐங்வர்யஸ-ஜசகமான திருவாழியை யேந்தின அழகையுடைய 
ஸர்வேஸ்வரனை. வ்‌ 

ப.,--அரந்தரம்‌, அநுமாவ்யமான திருவாழியையுடைய சன்நாயனை அஒஞ்சநனாய்‌ 
வைத்து ஆசைப்பட்ட நான்‌ எங்கே காண்பேன்‌? என்இிறார்‌. 

ஓன்றுஇடகிலேன்‌ ஒன்றுஅட்டஇல்லேன்‌ - பசியும்‌ தாஹமு முடையார்க்கு ஒருபிடி 

சோற்றை யிடுதல்‌ ஒருமிடறுதண்ணீர்வார்த்தல்‌ செய்யமாட்டுதிறிலேன்‌; (இப்படி.தாஈரூபமான 
கர்மயோகமில்லாமையாலே, ஜ்ஞாரயோகத் அக்கு உறுப்பாக), ஐம்புலன்‌ - இந்த்ரியங்களைந்தை 
யும்‌, வெல்லகில்லேன்‌ - (விஷயங்களிற்போகாமல்‌) நியமிக்க மாட்டுகிறிலேன்‌; கடவனாஃ - (அ.தடி. 
யான பக்தியோகசரீரத்தில்‌ அம்வயிக்கும்படி) நியகனாப்க்கொண்டு, காலந்தோறும்‌-(ஆராதநா து 
ரூபமான) காலந்தோறும்‌, பூப்பறித்து - புஷ்பங்களை ஸம்பாதித்‌ த; ஏத்தகில்வேன்‌ - ஆராதித்து 
ஸ்‌ அதிக்க மாட்டுகிறிலேன்‌; (இப்படி அஞ்சானாயிருக்கச்செய்தே), மடம்‌-(பற்‌ தினவிஷயத்திலே) 
ப்ரவணமாய்‌, வல்‌ - ஒருவராலும்‌ விடுவிக்கவொண்ணாத சிக்கனவையுடைத்தான, கெஞ்சம்‌- 
கெஞ்சானது, காதல்கூர - அபிரிவேசம்‌ விஞ்சிவர, வல்வினையேன்‌ - (ததஅரூபமான 'அஅுபவத்‌ 
தைப்பண்ணப்பெறாத) ப்ரவலபாபத்தையுடைய நான்‌, அயர்ப்பாய்‌ - அறிவுகேட்டையுடையே 
ஞய்க்கொண்டு, சக்கரம்‌ - போக்யமான திருவாழியையுடைய, ௮ண்ணலை - நாதனை; தடவுன்‌ 
றேன்‌ - (காணலாம்‌' என்று) தேடாநின்‌ே றன்‌; எங்குக்காண்பன்‌ - எங்கே காணக்கடவேன்‌? 

இ. ஒன்பதாம்‌ பாட்டில்‌, காண்கைக்கு முதலின்‌ றிக்கேயிருக்க, சாபலத்தாலே கப்‌ 
பிட்டால்‌ காண்கைக்கு உபாயமுண்டோ ! என்கிறார்‌, 


௨௪௨ இருவாப்மொழி_-௪ - ப, ௭ - தி, €ீலமில்லா. 


[இடகலேன்‌ ஒன்று அட்டலெலேன்‌ ]- ப௫ித்தார்க்குச்‌ சோற்றையிடுதல்‌ தாஹித்தார்‌ 
க்குத்‌ தண்ணீர்வார்த்தல்‌ செய்யமாட்டுசிறிலேன்‌. “யபஜஉா._ந-சவ 8-2” என்றெபடியே தாரம்‌ 
கர்மயோகாக்தர்ப்பூதமாயிருக்க, அதுக்கு ஆளாஇறிலேன்‌ என்கை. | ஐம்புலன்‌ வெல்லகில்லேன்‌ ]- 
அர்த்தலோபத்தாலே ஆவை செய்யாவிட்டால்‌ இந்த்ரியங்கள்‌ விஷயத்தில்‌ பட்டிபுகாதபடி. நிய 
மிக்க மாட்டிற்றிலேன்‌, [கடவனாூ] - நியதனாப்‌. [காலந்தோறும்‌] - ஸமாராத௩த்துக்கு விஹி 
தமான காலத்திலை. [பூப்பறித்து | - திருப்பள்ளித்தாமம்‌ பறித்தல்‌ பரிமாறுதல்‌ செய்யப்பெற்றி 
லேன்‌. [ஏத்தகில்லேன்‌ ] - (ஹ__த௦கீ_க_யூ” என்கிறபடியே திருகாமஸங்கர்த்தசம்‌ பண்‌ 
ணிற்றிலேன்‌. இவை உண்டாயிற்றுகல்‌ பக்தி மாரீரத்திலே நிவேறிக்கலாம்‌; அதுவுமில்லை என்‌ 
கிறார்‌. இவற்றினுடைய ஸ்வளுபநிஷேதம்‌ பண்ணுகிறதன்று; உபாயத்வத்தை நிஷேதிக்றெது, 
[மடவல்‌ நெஞ்சம்‌ ] - மடமென்று-மென்மை; பசவத்குணப்ரஸங்கத்திலே மிதிலமாகை. வல்கெஞ்‌ 
சம்‌ - பகவத்குணங்களிலே விழுந்தால்‌ ஈற்வானாலும்‌ மீட்சமுடியா திருக்கை, | காதல்கூர -ஸ்கே 
ஹம்‌ மிக, [| வல்வினையேன்‌ | - ப்ரேமா திருபமாகக்‌ காணப்பெருதபடி பாபத்தைப்‌ பண்ணின நான்‌. 
காதலுக்கு விஷயம்‌ பெற்றேனல்லேன்‌. இத்தை அகஞ்சுரிப்படுத்தப்‌ பெற்றேனல்லேன்‌. ஆமா 
லேஸாமூடையார்க்கு முகங்கொடாதவனாய்‌ இழந்தேனல்லேன்‌, என்‌ பாபம்‌ இருந்தபடி என்‌ $ 
[அயர்ப்பாய்‌ ] - அறிவு கேட்டையுடையேனாய்‌ முன்னேவக்அ நின்றாலும்‌ காணமாட்டாதபடி தட 
வாநின்றேன்‌. “- தாவ களஹஜெ:? என்கிறபடியே. [ எங்குக்காண்பன்‌ | - ஒருகைம்முத 
லின்றிக்கே யிருக்கக்‌ கூப்பிடாகின்றேன்‌; எங்கே காணப்பெறுகிறேன்‌? [சக்கர த்தண்ணலையே [- 
.-கையுச்‌ திருவாழியுமான சேர்த்தியிலேயாயிற்று இவர்‌ அகப்பட்டது. 


ஈடு. ஒன்பதாம்பாட்‌6. எம்பேருமானைக்‌ காண்கைக்கு ஈடான கர்மயோகாத்யுபா 
யங்களோன்றுமின்றிக்கே யிருக்கிற நான்‌ (காணவேணும்‌' என்று ஆசைப்பட்டால்‌, காண்கைக்கு 
உபாயமுண்டோ ? என்கிறார்‌. 

[இடகிலேன்‌ ] - ஆர்த்தவிஷயத்தைக்‌ கண்டால்‌ “ஐயோ !” என்று இரங்கிச்‌ சிலஇடில்‌, 
அது ஸர்வேஸ்வரன்‌ திருவள்ளத்துக்குச்‌ சாலவுகப்பிறே; அங்ஙனோன்றம்‌ செய்யப்பேற்றிலேன்‌. 
| ஒன்றுஅட்டகில்லேன்‌ ] - கையில்‌ த்ரவ்யத்தை அவிழ்த்திடாவிட்டால்‌, உடம்புகோவத்‌ தண்ணீர்‌ 
சுமந்து வார்க்கலாமிறே; அதுவும்‌ செய்திலேன்‌, |ஐம்புலன்வேல்லசில்லேன்‌ ] - (பிறர்க்குஒன்று 
வேணும்‌” என்று இராவிட்டால்‌; எனக்கு! என்னுமதுதான்‌ தவிரப்பேற்றேனோ ? ஸ்ரோத்‌ 
ராதிகள்‌ விஷயங்களிலே பட்டிபோகாதபடி பரிஹரித்திலைன்‌. [ கடவனாகி ] - சாஸ்த்ரங்களிற்‌ 
சோல்லுகிறபடியே; அடைத்த காலங்களிலே புஷ்பாத்யுபகரணங்களைக்கோண்‌டூ தேவர்‌ திருவடி. 
களிலே ஸமாராதநம்‌ பண்ணிற்றிலேன்‌. இவர்‌ ஸமாராதநம்பண்ணியறியாரோ ? என்னில்‌; 
நூல்பிடித்தாற்போலே சாஸ்த்ரங்களில்‌ ஸாதநருபமாகச்‌ சோல்லுகிற ஸமாராதநத்தில்‌ இவர்க்கு 


ஒன்பதாம்பாட்டு - இடகிலேன்‌ இத்யாதி. பூர்வார்த்தத்தையும்‌, *எங்குக்காண்பன்‌? என்ற பதம்‌ 
களையும்‌ கடாகதித்து அவதாரிகை - எம்பெருமானை இத்யாதி, *“இடகிலேன்‌? இத்யாதியாலே - கர்ம 
யோகாலாவமும்‌, “ஐம்புலன்வெல்லகில்லேன்‌” என்று ஜ்ஞாஈயோகா ஹாவமும்‌, 'கடவனா? இச்யாதி 
யாலே தத்கார்யமான பக்தியோகாஹாவமும்‌ சொல்லுறெது. 


இகெையும்‌ பகவத்ப்ரஸாதஹேதவோ? என்ன, ஆர்த்தவிஷயத்தை இத்யாதி. இடகிலேன்‌ ஃ 
இடமாட்டுகிறிலேன்‌. அட்டகிலலேன்‌ - வார்க்கமாட்டெறிவேன்‌. தாத்பர்யம்‌ - பிறர்கீத இத்யாதி. சப்‌ 
தார்த்தம்‌ - ங்ரோத்ராதிகள்‌ இத்யாதி. பட்டி - பயிர்மேய்கை, கடவனுகி - சர்த்தவ்யபுத்தியையுடைய | 
னாய்‌: சாஸ்தீரவஸ்யனா யென்றபடி- கடவன்‌ - யோச்யன்‌. அடைத்த-ப்ராப்தமான. கீழே 'எண்டிசையு 
.மூள்ள பூக்கொண்டேத்தி? என்றத்தைச்‌ கடாகபித்து, இவர்‌ ஸமாராதநம்பண்ணியறியாரோ? என்றது. 


நால்பிடித்தாந்போலே யென்றது - சாடு. நால்‌ - சாஸ்த்ரமும்‌, தந்துவும்‌; க்ரமம்‌ தப்பாமே யென்றபடி.. 


௯ - பா. இடடூலேன்‌--வ்யாக்யாநங்கள்‌. ௨௭௩ 


அந்வயமில்லை; தேஹயாத்ரைக்கு உடலாகச்‌ சேய்யுமது உண்ட, இவை யுண்டாயிற்றாகில்‌ பக்தி 
ஸாரீரத்திலே நிவேமரிப்பிக்கலாம்‌; அதுவுமில்லை யேன்கிறார்‌. இவற்றினுடைய ஸ்வருபரிஷேதம்‌ 
பண்ணுகிறதன்ற; உபாயத்வத்தை நிஷேதிக்கிறது. [மடவல்நேஞ்சம்‌] - மடப்பத்தால்‌ மென்‌ 
மையை நினைக்கிறது; அதாவது - “பகவத்விஷயம்‌” என்றால்‌ ககேவிழுந்துகொண்டரிற்கை. வன்‌ 
மையாவது - விழுந்தால்‌. பின்னை அங்குரின்றும்‌ மீட்க அரிதாயிருக்கை. [காதல்கூர ] - இப்படிப்‌ 
பட்ட நெஞ்சானது ஸ்நேஹம்‌ மிக. [ வல்வினையேன்‌ ] - ஸ்நேஹாநகூலமாகக்‌ காணப்பேறாத 
பாபத்தைப்‌ பண்ணினேன்‌. காதலுக்கு விஷயம்‌ பேற்றேனல்லேன்‌; இத்தை அகஞ்சுரிப்படூத்தி 
னேனல்லேன்‌, ஆஸறாலேமமுடையார்க்கு முகங்கோடாதவனாய்‌ இழந்தேனல்லேன்‌ ; என்‌ பாபம்‌ 
இருந்தபடியேன்‌ ? [ அயர்ப்பாய்‌ | - அறிவுகேட்டை யுடையேனாய்‌. [ தடவுகின்றேன்‌ | - முன்னே 
வந்து நின்றாலும்‌ காணமாட்டாதபடி தடவாரின்றேன்‌.£-_நகூா வமப)ரககளஸலெ ட” (நத்வாபஸ்‌ 
யாமிகெளலல்மே என்கிறபடியே. [ எங்குக்காண்பன்‌] - ஒருகைம்முதலின்றிக்கே யிருக்கக்‌ 
கூப்பிடகிற நான்‌ எங்கே காணக்கூப்பி6கிறேன்‌? | சக்காத்தண்ணலையே |] - கையிலே திருவாழியை 
யுடைய ஸர்வேஸ்வரனை, எங்கே காணக்கடவேன்‌ ? யபேோதைப்பிராட்டி கையும்‌ வேண்ணேயு 
மாகப்‌ பிடித்தக்கோண்டாற்போலே, கையும்‌ நெய்யாராழியுமாகப்‌ பிடித்துக்கோள்ளவாயிற்று 
இவர்‌ ஆசைப்படுகிறது. (௯) 


தேஹயாத்ரைக்த - கைங்கர்யத்துக்கு; அதாவது = செய்யாதபோது தரிச்சமாட்டாமையாலே செய்து . 
கொண்டு நிற்பர்‌. இத்தால்‌ - ப்ராப்யபுத்தியாலே செய்யுமது உண்டென்றபடி, இவையுண்டாயிற்றகில்‌ - 
பூப்பறித்தேத்துறெ இவை யுண்டாயித்றாடுல்‌. பக்திறாரீரத்திலே நீவேறிப்பிக்கலாம்‌ - பக்திஸ்வரூபத்‌ 
திலே அம்வயிப்பிக்கலாம்‌. ஆனால்‌, கர்மயோகாதிகளுடைய ஸ்வரூபச்யாகம்‌ சொல்லுகறதோ? என்ன, 
இவற்றினுடைய இத்யாதி. கூர்தல்‌ - மிகுதி. வல்வினையேன்‌, எங்குக்காண்பன்‌? என்றத்தைக்‌ கடா 
கநித்து அருளிச்செய்கறோர்‌ - ஸ்நேஹாநுகூலமாக இத்யாதி. இதுதன்னை விவரிக்றொர்‌ - காதலுக்கு இத்‌ 
யாதி. “கூர? என்றத்தைப்‌ பற்ற அருளிச்செய்கறார்‌ - இத்தைஅகஜ்சுரி இத்யாதி. ௮கஞ்சுரிப்படூத்தினே 
அல்லேன்‌ - குறைச்சவல்லேனல்லேன்‌. கூரவென்‌ ஐ - மிகுதியைச்‌ சொல்லுகையாலே, அல்பமாக்சுவல்லே 
அல்லே னென்றபடி. “வல்வினையேன்‌? என்றத்தைக்‌ கடாகதித்து அருளிச்செய்கிருர்‌ - ஆமராலேமாம்‌ இத்‌ 
யாதி. ஆஸாலேறழடையார்க்கு என்றது-அவன்‌ ஆபத்துக்களிலே யுதவும்‌ ஸ்வமாவனாசையாலே அர்த்தாத்‌ 
ஹித்தம்‌. அயர்ப்பாய்‌ - கலம்‌, காணமாட்டாதபடியான அவஸாதாதியாயத்தாலே யென்றபடி. தடவாநின்‌ 
றேன்‌ - (இத்தசையில்‌ வாரா திரான்‌? என்றாயிற்று தடவுறெது. முன்னே கின்றாரையும்‌ காணமாட்டா 
மைக்கு த்ருஷ்டார்தம்‌-நகா இத்யாதி, டரா8௦ட8.நாும_தாஜவிரஓாவி ந.நிவ_க_ெச | கவா 
வப்மாசிகளஷலெ ஷாயுரோவாணி_நாஹுூஸு? இதி சாத: *இடடூவேன்‌? இத்யாதியைக்‌ கடா 
கஷித்து ஹாவம்‌ - ஒநகைம்ழதல்‌ இத்யாதி. சப்தார்த்தம்‌ - கையிலே இத்யாதி. “அண்ணலே - ஏங்குச்காண்‌ 
பன்‌? என்னாதே, சக்கரத்தண்ணலை' என்று விசேஷிக்கையாலே ஒரு ரஸம்‌ . அருளிச்செய்ிறார்‌ - 
யஸோதை இத்யாதி. நேய்‌ யென்று - கூர்மையும்‌, நெய்யும்‌. நேய்யாராழி - கூர்மைமிக்க இருவாழி. 
ஆர்தல்‌ - மிகுதி. “தடவுஇன்றேன்‌? என்ற அசர்தரம்‌ *எங்குச்சாண்பன்‌? என்கையாலே, “காண்பன்‌? என்‌ 
தக்கு - ஸ்பார்றாநப்‌ த்ய க்ஷ£த்தை விவகதித்து அருளிச்செய்றோர்‌. - பிடித்துக்கோள்ளவாயீற்று என்று. 
யஙோதைப்பிராட்டி இத்யாதிக்கு - “அனாயர்‌தாயவனேயென்‌ று தடவுமென்கைகளே? என்றதிலே கோக்கு, 


.கரமேண அந்மை௦: ட. (க) 
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பத்தாம்‌ பாட்டு, 


சக்காத்தண்ணலேயேன்று தாழ்ந்துகண்ணீர்ததும்பப்‌ 
பக்கம்நோக்கிரின்றலந்தேன்‌ பாவியேன்காண்கின்றிலேன்‌ 
மிக்கஞானமூர்த்தியாய வேதவிளக்கினை என்‌ 
தக்கஞானக்கண்களாலே கண்டூதழுவுவனே: 


௮.--(சக்கரத்தண்ணல்‌.) சக்கரத்தண்ணலே யென்று தாழ்ந்து கண்ணீர்ததும்பப்‌ 
பக்கம்நோக்கின்று சாலத்‌ தளர்ந்தேன்‌; பாவியேன்‌ காணப்பெறுநறிலேன்‌; ஸர்வஜ்ஞனாய்‌ ஸகல 
வேதவேத்யனாயிருந்த எம்பெருமானை, எனக்குத்‌ தக்க சல ஞானக்கண்களாலே கண்டு தழுவு 


வன்‌; நரன்‌ எங்கனே தரிக்கும்படி? என்றொர்‌. 


ஒஃபத்தாம்பாட்டில்‌, காணப்பெறாவிட்டால்‌ மறந்து ஸுகமேயிருக்கவொண்ணாத 

படி எனக்குத்‌ தக்கதொரு ஜ்ஞாரத்ருஷ்டி எங்ஙனே உண்டாயிற்று? என்று இன்னாதா௫றார்‌. 
[சக்கரத்தண்ணலே என்று தொடங்கி] - திருவாழியைக்காட்டி என்னை எழுதிக்‌ 
கொண்டவனே ! என்று இவ்வுக்தியோடேகூடத்‌ தரைப்பட்டுக்‌ கண்ணநீர்ததும்பும்படி. நீ வந்து 
தோற்றியருள ஸம்லாவரையுள்ளதொரு பார்ஸ்வத்தை நோக்கி நின்று சாலத்தளர்ந்தேன்‌. மஹா 
பாபியாகையாலே, காணப்பெறுகிறிலேன்‌. | மிக்கஞான மூர்த்தி என்று தொடங்க] = பரிபூர்ண 
ஜ்ஞாகாகாரனாய்‌ வேதைகஸமதி.மம்யனாயிருக்கறெவனை. [| கண்டு தழுவுவனே | - கண்டு அதுல 


விப்பன்‌. 


ப, அந்தரம்‌; வேதவேத்யனானவனைக்‌ கையும்திருவாழியுமாகக்‌ காண அசைப்பட்‌ 
டுக்‌ இடையாதொழிந்தால்‌, மறந்து பிழைக்கவொண்ணாதபடி மாநஸஜ்ஞா௩ த்துக்கு விஷயமாய்‌ 
ப்ரகாசிக்கவேணுமோ? என்றார்‌. 


சக்கரம்‌ - கையும்திருவாழியுமான வடிவைக்காட்டி, அண்ணலே - அடிமைகொண்ட 
ஸ்வாமியே! என்று - என்றுசொல்லி, தாழ்க்கு - (அவனைய அபவிக்கப்பெறாமையாலே) தரைப்‌ 
பட்டு விழுர்‌,த; கண்நீர்ததம்ப - கண்கள்நீர்‌ மிகைக்கும்படி, பக்கம்சோக்க - சுற்றும்‌ பார்த்து, 
நின்று - நின்று; அலந்தேன்‌ - சலேமித்தேன்‌; பாவியேன்‌ - (காண்கைக்கு ப்ரதிபக்தகமான) 
பாபத்தைப்பண்ணின நான்‌; காண்ஒன்‌ நிலேன்‌ - காணப்பெறுதநிலேன்‌: (இவ்வளவில்மறர்‌ அவிட 
வொண்ணாதபடி), மிக்கஞானமூர்‌ த்தியாய - அபரிச்சிக்ந ஜ்ஞாரஸ்வரூபனான;, வேதம்‌ விளக்களனை- 
வேதமாநிற இபத்தாலே காணப்படுமவனை, என்‌ - (கண்ணிட்டுக்காண ஆசைப்பட்டு கலேஸிக்‌ 
நெ) எனக்கு; தக்க-தகுதியான, ஞானம்‌ - ஜஞாநமாடற, கண்களாலே-கண்ணாலே, கண்டு-கண்டு 
தழுவுவன்‌ - ஸம்ஸ்லேஷியாநிற்பன்‌, காணப்பெறாமையாலே ப்ரேமம்‌ அகஹேதுவான வே 

பாதி ஆந்தரப்ரகாசத்தாலே ஜ்ஞாரமும்‌ தகஹே வாயிற்‌ றென்று கருத்து. 
இஃபத்தாம்பாட்டில்‌, காணப்பெறாவிட்டால்‌ மறந்து பிழைக்கவொண்ணாதபடி 

எனக்குத்‌ தக்கதொரு ஜ்ஞாஈத்ருஷ்டி எங்கனே உண்டாயிற்று? ஏன்ஜொர்‌. 

கசி னந்த அண்ணலை என்று தாழ்ந்து | - திருவாழியைக்‌ காட்டி. என்னை எழுதிக்‌ 
காண்டவனே ! என்று இவ்வுக்தியோடே தரைப்பட்டு, [கண்ணீர்‌ ததும்ப] - இவருடைய 
அவஸாதத்தினுடைய எல்லை காண்பது கண்ணகநீரிலே யாயிற்று, [ பக்கம்கோக்க ல] வரு 


௧௦ - பா, சக்கரத்தண்ணலே-வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௨௭௫ 


கைக்கு ஸம்மாவநையுண்டான திக்கைப்‌ பார்த்தே நின்று, [அலந்தேன்‌ ] - வெறுத்தேன்‌. 
4; வாரைாவஉாவஞ 8? என்னுமளவிறே, [பாவியேன்‌ காண்சின்‌ நிலேன்‌ | - ஆபத்ஸகனாயிருக்க 
மஹாபாபியாகையாலே நான்‌ காணப்பெறுநிறிலேன்‌; காணப்பெறாதொழிந்தால்‌ மறந்துபிழைச்‌ 
கலாம்படி நெஞ்சில்‌ ப்ரகாஸியாதொழியத்தான்‌ பெற்றேனோ! [மிக்க ஞானமூர்த்தியாய ] - வரி 
பூரணமான ஜ்ஞாநத்தையே ஸ்வரூபமாகவுடைய. [வேதவிளக்கினை ] - வேதமாகிற விளக்காலே 
காணப்படுமவனை. [என்‌ தக்க இ த்யாதி] - எனக்குத்‌ தக்காற்போலே ஒருஜ்ஞாஈ த்ருஷ்டியுண்‌ 
டாய்‌ அத்தாலே கண்டு ௮தறுபவிப்பன்‌, காணப்பெறாமையாலே ப்ரேமம்‌ க்லேரஹே.துவாஒிருப்‌ 
போலே நெஞ்சில்‌ ப்சகாஸாமும்‌ க்லேறஹே அவாகாநின்‌ ற.அ. “ மதிநலமருளினன்‌?” என்கிற ஜ்ஞாஈ 
மக்திகளிரண்டும்‌ கழுத்‌அக்கட்டியாய்‌ விட்டது, 

ஈடு -பத்தாம்பாட்ட. காணப்பேறாவிட்டால்‌ மறந்துமிழைக்கவோண்ணாதபடி எனக்‌ 
குத்‌ தக்கதோரு ஜ்ஞாநத்ருஷ்டி எங்ஙனேயுண்டாயிற்று ? என்கிறார்‌. 

[சக்கரத்தண்ணலே என்ற தாழ்ந்த] - திருவாழியைக்காட்டி என்னை யேழுதிக்கோண்‌ 
டவனே! என்று இவ்வுக்தியோடே தரைப்பட்டூ. [கண்நீர்ததும்ப] - கண்கள்‌ நீர்‌ மிகைக்கும்‌ 
படி. இவருடைய * அவஸாதத்தினுடைய எல்லை காண்பது கண்ணரீரிலே. [ பக்கம்நோக்கிரின்று 
அலந்தேன்‌ ] - வருகைக்கு ஸம்லாவனையுள்ள திக்கைப்‌ பார்த்துநின்று வேறுத்தேன்‌.“ வாதா 
ராவ” (பரமாபதமாபந்ந) என்னுமளவிறே. [பாவியேன்‌ காண்கின்றிலேன்‌ ] - ஆபத்ஸகனா 
யிருக்க, மஹாபாபியாகையாலே நான்‌ காணப்பெறுகிறிலேன்‌. காணப்பேறாதொழிந்தால்‌ மறந்து 
பிழைக்கலாம்படி நேஞ்சில்‌ ப்ரகாஸியாதோழியத்தான்‌ பேற்றேனோ ? [மிக்கஞானமூர்த்தியாய] - 
பரிபூர்ணமான ஜ்ஞாநத்தையே ஸ்வருபமாகவுடையனான. [ வேதவிளக்கினை ]- வேதமான விளக்‌ 
காலே காணப்படமவனை; வேதப்ரகாறகனானவனை வேன்றுமாம்‌. | என்தக்கஇத்யாதி] - எனக்‌ 
குத்‌ தக்காற்போலே ஒரு ஜ்ஞாநத்ருஷ்டியுண்டாய்‌, அத்தாலே கண்டூ அநுலவிப்பன்‌. காணப்பே 
ருமையாலே ப்ரேமம்‌ க்லேறஹேதுவாகிறாப்போலே,; நெஞ்சில்‌ ப்ரகாறமும்‌ க்லேறஹேதுவாகா 
நின்றது. ““மயர்வறமதிநலமருளினன்‌'” என்கிற ஜ்ஞா௩லக்திகளிரண்டூம்‌ கழுத்துக்கட்டி யாய்விட்‌ 
டத. மறந்துபிழைக்கவோண்ணாதபடி எனக்குத்‌ தக்காற்போலே ஒரு ஜ்ஞாநமும்‌ வேணுமோ? 
என்கிறார்‌. (௧௦) 

பத்தாம்பாட்டு - சக்காத்தண்ணலே இத்யாதி. 'சண்தெழுவுவன்‌? என்கையாலே ப்ரீதி தோற்றி 
னாலும்‌, ப்ரசரணோரதெமாக இன்னாப்பாக அவதாரிகை - காணப்பேறவிட்டால்‌ இத்யாதி. எனக்தத்தக்க 
தோர - ப்ரேமாநுகலனான எனக்கு யோக்யமானதொரு. 


ததும்ப - வ்யாபிக்ச. இழ்ப்பதத்தையும்‌ கூட்டி மாவம்‌ - இவநுடைய இச்யாதி. வேறுத்தேன்‌- 
துடித்தேன்‌. வெறுக்கிறதென்‌? க்ஷணம்‌ தரிக்கவொண்ணாதோ? என்ன, வாசா உடு இத்யாதி, “அலம்‌ 
தேன்‌? என்று ஆபத்தின்மிகுதி சொல்லுசையாலே, அர்த்தாத்‌ ௮வன்‌ஆபத்ஸகத்வத்தை அருளிச்செய்றொர்‌, 
*அவன்‌ஆபத்ஸகனுய்‌ இத்யாதி.மேலுக்செல்லாம்‌ அவதாரிகை-காணப்பேறதொமிந்தால்‌ இத்யாதி.வேதத்‌ 
தைத்‌ தனக்கு விளக்காசவுடையவனை யென்று முந்தின அர்த்தம்‌; வேதப்ரதிபாத்ய னென்றபடி.. 
இரண்டாவது - வேதத்துக்கு விளக்கு; வெல ரஹிணொ.கி? என்று உபதேயாமுகத்தாலே வேத 
ப்ரகாபக னென்றபடி, தழவுகை - அநுபவிக்கை. ஞானக்கண்க்ளாலே காண்கை ஈல்லதன்றோ வென்ன, 
காணப்பேறமையாலே இத்யாதி, கீழே *காதல்கூர வல்வினையேன்‌? என்று ப்ரேமம்‌ க்லேரரஜஹேதுவா 
திறாப்போலே யென்றபடி. எதத்‌ விவரணம்‌-மயர்வற இத்யாதி, “காதல்கூா, 'தக்கஞானக்கண்கள்‌என்‌ 
கையாலே, ஜஜாநபக்திகளிரண்டூம்‌ என்றது. கழத்துக்கட்டி - கழுச்தைச்சட்டுமது: வரய மென்றபடி; 
அதாவது - கண்ட தபவிக்கவு மொட்டாக, மறந்து பிழைக்கவு மொட்டா தென்றபடி. உத்தரார்த்தத்‌ 
தூக்கு ஹாவம்‌-மறந்து இத்யாதி. க்ரமேண அரந்வயஃ. , (௧0) 


Op 


*அவஸாதம்‌ - துச்சம்‌. ர இதற்குஏற்றபடியான வாக்யத்தைக்‌ கோணார்தரால்களிற்‌ கண்டுகொள்க. 


௨௪௭௬ இருவாய்மொழி--௪ - ப. எ - தி, சீலமில்லா. 
பதினோராம்‌ பாட்டு, 


தழுவிநின்றகாதல்தன்னால்‌ தாமரைக்கண்ணன்‌ தன்னைக்‌ 

குழுவுமாடத்தேன்குருகூர்‌ மாறன்‌ * சட்கோபன்‌ சோல்‌ 

வழுவிலாதஒண்‌ தமிழ்கள்‌ ஆயிரத்துளிப்பத்தும்‌ 

தழுவப்பாடியாடவல்லார்‌ வைகுந்தமேறுவரே. 

அ.—-(சழுவிகின்ற.) (முடிவேன்‌? என்றாலும்‌ முடியவொட்டாதிருந்த காதலாலே 
சொன்ன இத்திருவாய்மொழியை இவீலாவயுக்தமாகப்‌ பாடி ஆடவல்லார்‌ வைகுக்தமேறுவர்‌ 
என்றிறார்‌. 

ஓ.--நிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழி கற்றார்‌ எம்பெருமானோடே.நித்யஸம்ங்லேஷம்‌ 
பண்ணலாம்‌ திருநாட்டிலே செல்லுவர்‌ என்றார்‌. 

[தழுவி என்று தொடங்‌ |- நான்‌ விடுவேனென்றா லும்‌ விடவொண்ணாதபடி அவனை த்‌ 
தழுவிநின்ற அதிமாத்ரஸ்ரேஹத்தாலே இப்படிப்பட்ட ஸ்கேஹத்தை விளைப்பித்த திருக்கண்‌ 
களையுடையவனை. [ குழுவு என்று தொடக்கி] - ஸம்ருத்தமான திருககரியையுடைய ஆழ்வாரரு 
ளிச்செயலாய்‌ ஹகவத்குணங்களுக்கும்‌ பூர்ணமாக வாசகமாய்‌ ஸுஸோதமான ஆயிரந்திருவாய்‌ 
மொழியிலும்‌ இத்திருவாய்மொழியை, | தழுவ) - இதில்‌ ஒடுறெ கருத்தோடே கூட. 

ப. அரந்தரம்‌; இத்திருவாய்மொழியை ௮துஸந்தித த ப்ரேமபரவமுராமவர்கள்‌ பர 
மபதத்திலே யேறப்பெறுவர்க ளென்று பலத்தை அருளிச்செய்‌இரர்‌. 

தழுவி - ஸ்வரூபத்தோடு அவிஈாபூதமாய்‌; நின்ற - ஸ்திரமான, காதல்தன்னால்‌-மசவத 
துமஹலாவிநிவேராத்தாலே, தாமரைக்‌ கண்ணன்தன்னை - அவ்வபிநி? வறத்துக்கு நிதாஈமாய்‌ 
நிரதிரியலோக்யமான தாமரைபோன்ற திருக்கண்களையுடையவனைப்பற்ற, குழுவும்‌ - திரண்ட; 
மாடம்‌ - மாடங்களையுடைத்தான, தென்குருகூர்‌ - திருசகரிக்கு நிர்வாஹகரான; மாறன்‌ - 
குடிப்பிறப்பையுடைய, சடகோபன்‌ - ஆழ்வாருடையதாய்‌, வழுஇலாத - (மகவத்குணங்களி 
லொன்றும்‌) வழுவா தபடி.யான; ஒள்‌ தமிழ்கள்‌ - போதகத்வவைலக்ஷண்யத்தையுடைத்தாய்‌ ஸர்‌ 
வாதிகாரமான தீராமிடரூபமான, ஆயிரத்துள்‌ - ஆயி.ரந்திருவாய்மொழியில்‌, இப்பத்தும்‌ - இப்‌ 
பத்தையும்‌) தழுவ - (மாவவ்ருத்தியோடு) கெஞ்சுபொருக்தும்படி, பாடி - பாடி, ஆட - (ப்ரேம 
பாரவஸ்யத்தாலே) விக்ருதராய்‌ஆட, வல்லார்‌ - வல்லவர்கள்‌, வைகுந்தம்‌ ஏறுவர்‌ - (அஸங்குசி 
சாஅபவஸ்த்தலமான) பரமபதத்திலே ஏறப்பெறுவர்கள்‌. இத - அற£ரோசிரியவிருத்தம்‌. 

இ.--டிகமத்தல்‌, இத்திருவாய்மொழி கற்றார்‌ அவனோடே நித்யஸம்ஸ்லேஷம்பண்‌ 
ணலாம்‌ திருகாட்டிலே செல்லப்பெறுவர்‌ என்கிறார்‌. 

[ தழுவிரின்ற காதல்தன்னால்‌ | - நான்‌ விடுவேனென்னிலும்‌ விடவொண்ணாத உடன்‌ 
வந்தியான அதிமாத்ரப்ரேமத்தாலே. [ தாமரைக்கண்ணன்தன்னை] - இக்காதலுக்கு க்ருஷிபண்ணி 
னாரைச்‌ சொல்லுகிறார்‌. கண்ணாலே குளிசநோக்யொயி ற்று; இவருக்குக்‌ காதலை விளைத்த த. 
“டெெந்தாமரைக்கண்ணெொடு மறப்பற என்னுள்ளே மன்னினான்‌?” என்னக்கடவதிறே. இதிறே, 
மயர்வற மதிஈலம்‌அருளினபடி. [குழுவுமாடத்தென்குருகூர்‌ மாறன்‌ சடகோபன்‌ |-ஸம்ருத்தமான 
திருககரியையுடைய ஆழ்வார்‌. ஸ்ரீ பரதாழ்வான்‌ ஆர்த்தியைக்‌ கண்டு பெருமாள்வரவை நிங்ச 
யித்துத்‌ தருவயோத்தியிலுள்ளார்‌ தளராதிருந்தாத்போலே திருஈகரியிலுள்ளார்‌ தளசாதிருந்தபடி. 


* இப்பொழுது காணப்படு பன்னீரரயிரப்படிக்கு மாகன்‌ சடகோபன்‌, வழுவிலாத? என்றே 
பாடம்‌ என்று தோன்றுன்றத. 


கக - பா. தழுவிநின்ற--வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௨௭௭ 


கயி ௩௦ ஹிஜீவி_த௦? என்றார்களிறே. அ௮ங்கனன்றியிலே, விபரீ தல௯தணையாய்‌ இவருடைய 
தபையைச்‌ கண்டு ஸ-இக்யமாய்க்‌ படர்தபடி என்றுமாம்‌. | வழுவிலாத ஒண்தமிழ்கள்‌ ] - வகவத்‌ 
குணங்களில்‌ ஒன்றும்‌ குறையாதபடியுமாய்‌ ஸுஃஸஷோதமுமாயிருக்கை, [ தழுவப்‌ பாடி ஆடவல்‌ 
லார்‌ |- இதில்‌ இவர்க்கு ஒடு ஹாவத்திலே பாடே பக்கமே பாமெவர்கள்‌. இவருடைய ஹர்ஷம்‌ 
'நேரே சிலர்க்கு உண்டாகாதிறே, தழுவப்பாடி - இதில்‌ ஓடுறெ கருத்தோடே கூடப்‌ பொரும்‌ 
தப்‌ பாடி என்றுமாம்‌. [ வைகுக்தமேறுவரே ] - (*பக்கம்நோக்கி நின்றலந்தேன்‌ பாவியேன்‌ காண்‌ 
அன்றிலேன்‌?” என்று ஸோிக்கவேண்டாதே ஸதாதர்பதத்துக்கு யோக்யமான தேமத்தைப்‌ 
பெறுவர்‌, 

ஈடு... நீகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மோழி கற்றார்‌ எம்பேருமானோடே நித்யஸம்ஸ்லேஷம்‌ 
பண்ணலாக்‌ திருநாட்டிலே சேல்லப்பேறுவர்‌ என்கிறார்‌. 

[ தழுவிரின்ற காதல்‌ தன்னால்‌ ]-௩ான்‌ விடூவேன்‌” என்றாலும்‌ விடவோண்ணாதபடியாய்‌, 
உடன்வந்தியான அதிமாத்ரமான காதலாலே. [| தாமரைக்கண்ணன்‌ தன்னை] - இக்காதலுக்கு 
க்ருஷிபண்ணின நேத்ரபூதரைச்‌ சொல்லுகிறார்‌. [ குழுவுமாடத்தேன்குருகூர்‌] - £ஷறகுக-பு 
௦. மரஹெ:? (ஸர்வஞ்சகுலம்க்ருஹே) என்னுமாபோலே, ஆழ்வார்க்கு ஆர்த்தி மிகமிக ஸர்வே 
ங்வரன்வரவு தப்பாது” என்று திருநகரி ஃகுடி.நேருங்கிக்‌ குளிர்ந்து தேறினபடி. * (1 மாறன்‌ ] - ஸம்‌ 
ஸாரத்தை மாற்றினவர்‌. | சடகோபன்‌ ] - பகவத்விமுகருக்கு ஸத்ரு.) | சோல்வழுவிலாத ] - ஊக 
வத்விற்லேஷத்தாலே கூப்பிடூகிற இந்நன்மையில்‌ ஒன்றுக்‌ தப்பாதபடி*(யாய்‌, ஸ--ஷோ தமுமாய்‌, 
ஸர்வாதிகாரமுமாம்படி) சோன்ன. ஆயிரத்துள்‌இப்பத்தும்‌ [ தழவப்பாடியாடவல்லார்‌ ] - ஆழ்வார்‌ 
மாவவ்ருத்தி ஒருவர்க்கும்‌ பிறக்கமாட்டா திறே; அதிலே சிறிதுஅணைய நின்றாகிலும்‌ இத்தை அப்ய 
ஸிக்க வல்லவர்‌ *(களாய்‌, பாரவஸ்யத்தாலே விக்ருதராய்‌ ஆடவல்லார்‌) கள்‌. [| வைகுந்தம்‌ ஏறுவ 
ரே] - காணஆசைப்பட்டூக்‌ கூப்பிடற ஸம்ஸாரத்தைக்‌ கழித்து; நித்யாந்பவம்பண்ணலாம்‌ நித்ய 
விபூதியிலே புகப்பேறுவர்‌. குழுவுமாடம்‌ - நேருங்கின மாடம்‌. தென்குருகூர்‌ - அதஏவ அழகிய 
திருநகரி. (௧௧) 


நிசமம்‌ - தழவிநின்ற 'இத்யாதி. *வைகுக்சமேறுவர்‌? என்ற பதத்தைப்‌ பற்ற - அவதாரிகை. 
இழ்வாச்யவிவரணம்‌ - உடன்வநீதியான என்றது. உடன்வந்தி - உத்பத்திறிஷ்டம்‌. “தன்னால்‌” என்‌ 
றதுக்கு அர்த்தம்‌ - அதிமாத்ரமான என்று. நேத்ரபூதரையென்ற அ - சாடு; அம்‌தரங்கரை, கேத்‌ ரமானாரை 
யென்றும்‌. இவர்‌ ஆற்றாமையாலே கிச்சராயிருக்க, இருககரிக்குச்‌ குளிர்த்தி எல்வனே? என்ன, ஸெவ_2ரூ 
இத்யாதி. ஸ்ரீபரதாழ்வான்‌ பங்க திக்தனான படியைக்‌ கண்‌டு பெருமாள்‌ வரவை நிங்சயித்து தரித்தபடியா 
லேயிறே, *குறலம்‌” என்றது. “தேன்‌” என்று - அழகாய்‌, அத்தால்‌ - குளிர்த்தியைச்‌ சொல்லுகிறது. 
அன்றிக்கே, *குழுவுமாடம்‌” என்றவிடத்திலே - குளிர்த்தி வித்தமென்னுதல்‌. தழவு - ஸமூஹம்‌. “வ 
தி ஸஹ ஜபிலொலா தஹ ஈ௦வ-கீகூடெத | உ௱உ௱௧0.௧௨ ஏரஹர-அ)ஹவ- கக ம௦ 
மஹே இதி யுத்தகாண்டே ராமம்ப்ரதி பரத்வாஜ. * துடிநேநங்கனபடி யென்றது - “குழுவு? 
என்று ஸஜூஹமாய்‌, அத்தால்‌ நினைப்பது ரெருக்கத்தையாய்‌, “ரசெருங்கனெ? என்று மாடல்கனினடைய 
. செறிவைச்‌ சொல்லுறெ தென்றபடி. கீழேரோக்காக பாப்தார்த்தம்‌ - பகவத்‌ இத்யாதி, “தமுவப்பாடி? 
என்று - சன்றான ஹாவவ்ருத்தியேர்டே பாடி யென்றெதோ?!? என்ன, ஆழ்வார்‌ இத்யாதி. “தழுவிகின்‌ ற 
சாதல்‌? என்றாற்போலே தழுவிநின்று பாடவல்லாசென்னாதொழிவானென்‌? என்ன, ஆழ்வார்‌ இத்யாதி 
என்னுதல்‌. தழவுதல்‌ - ஸ்பர்ித்தலாய்‌, ஆழ்வாருடைய ஹாவவ்ருத்தியிலே அல்பாச்வயத்தையுடைய 
ராய்க்கொண்டு என்றபடி. ஒண்‌ - ஷோயகத்வ வைல கண்யத்தை யுடைய. கீரமேண அர்வய3. (கக) 
ட 
* இங்கே, ஈட்டுக்கும்‌, அரும்பதத்துக்கும்‌ பேதம்‌ காணப்படுகிறது. ர்‌ குண்டலிதம்‌ மூன்றும்‌ 
ச்வாசித்க மென்பர்‌. 


௨௭௮ திருவாய்மொழி-௫ -ப. ௮] - இ. ஏறாளும்‌. 


i ட்ட 8 ஹ்உா_த 9௩ 
த்ரவிடோப நிஷத்ஹங்கதி.- ஜெஷலா ஹறி நாசகாரி ஜா 
வெ.க)8-௨.ரிற--உடடி உ வவொய?சூவ தவகூ2-வவா வக_கஹூ வு சூரஸ்௫வாஜி 
_,தயோவ.கஹவ09_5 | 


த்ரவிடோபநிஷத்‌ தாத்பர்ய ரத்நாவளி..- சூவஉ நாகூகீவஃ அிரவயிக 
ஹோ_ந௫ஒ௦ சராஒமலொக௯௦ உர[ர௦ஜெவ_தா-நா௦ வி.கற2ந-வயி ஹவ்ல தானு 
ரஹ | விண ஈட க3-9ஙி௦ யர-தமம-௦ஹ _தஓஹி௦வ ௬ூ_நாம௦மம-உதீ நாட 
விரமாவிஹா ௩80௦௦ விரைவ வராஹவிஸ௦ாரி? ॥ 

உுனிலொதா௦ஹவகஷுறிரவயிஒறிகா வீ தலஜொவிலொல? பவெரக்ஷ£.ஹீ 
பொத இஹஜாஅர அவிலவயங ம ௨8 ஐயா நூ | ௧3-ஜா நாகி இடற கிருவயி' 
விஹி_தா௦ஜா.நஉ.ரவிஃவி.ி கலவா டெ வலஸஷகொஷா ஆசி மணாவிகஹ$ிஓரசகா௦ 
வ அதெ; ॥ 

சீலமிகுகண்ணன்‌ திருகாமத்தா லுணர்ந்து 

திருவா ய்மொழி மேலவன்‌ தன்மேனிகண்டுமேவுதற்குச்‌-—சால 


நூற்றந்தாதி. வருந்தியிரவும்பசலுமாமுமற்கூப்பிட்டு 
இருக்தனனேதென்குருகூரேறு. 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே ரணம்‌, எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே பாரணம்‌; சீயர்‌ திருவடிகளே மாரணம்‌... 


வடை மய 


எட்டாந்திருவாய்மோழி--எறாளும்‌: ப்ரவேமம்‌. 


௮அ.(எருளும்‌.) இப்படி எம்பெருமானை விஸ்லேஷித்து அத்யர்தம்‌அவஸர்கராய்ச்‌ 
இடந்து தாம்‌ கூப்பிடாரிற்கச்செய்தேயும்‌ அவன்‌எழுந்தருளாமையாலே தம்மைஉபேக்ஷித்தானாக 
நிங்சயித்‌ த; (இனி அவனால்உபேக்ஷிதமான ஆத்மாச்மீயங்களால்‌ ஒரு ப்ரயோஜரமில்லை; இலை 
முடிந்துபோக அமையும்‌” என்‌ றுகொண்டு அர்யாபதேமுத்தாலே அருளிச்செய்கிறர்‌: 

ஓஃஎட்டார்திருவாய்மொழியில்‌, இப்படி அவஸர்கராய்க்‌ கூப்பிடச்செய்தே ஸெள 
ஸ்ரீல்யாதிகுணோததியாய்‌ ப்ரதிகூலநிரஸகஸமர்‌ த்தனான எம்பெருமான்‌ வாராதொழிந்தவாறே 
தம்மை உபேக்ஷித்‌ தானாகக்‌ கருதின ஆழ்வார்‌ ததர்த்தமாக வுண்டான ஆத்மாத்மீயங்கள்‌ அவ: 
னுக்கு ஆதரணியங்களல்லவாகில்‌ எனக்கும்‌ அவற்றால்‌ கார்யமில்லை யென்று அவற்‌ நில்‌ தாம்‌ 
நசையற்றபடியை அமற்யாபதேமுத்தாலே அருளிச்செய்ிறோர்‌. 


ப. எட்டார்திருவாய்மொழியில்‌, சீழ்‌ இவர்‌ ஆசைப்பட்டுக்‌ கூப்பிட்டபடியிலே 
வந்து முகங்காட்டக்‌ காணாமையாலே அவன்‌ அநாதரித்தானாக நினைத்து, ஆஸ்ரிதாகாஸ்ரிசவிஷ. 
யங்களில்‌ அயிமம்யத்வ அப்ரத்ருஷ்யத்வத்தா லண்டான உபாயலாவத்தையும்‌, கைங்கர்ய ப்ரதி 
ஸம்பர்தித்வத்தால்‌ வந்த உபேயத்வபூர்த்தியையும்‌;உபாயகார்யமான அஅதுகூலமுத்ருமிரஸகத்தை. 
யும்‌, அபிமதவிரோதி மர்‌உரத்தையும்‌; அஸஹ்யவிரோதிநிரஸாத்தையும்‌; அர்த்தோபதேமுத்‌ 
தாலும்‌ அதந்யார்ஹமாக்கும்‌ ௮றிவுடைமையையும்‌, உத்துங்கவிரோதி வி௨ாரணத்தையும்‌, 
விரோதி த விராஸாகத்வத்தையும்‌; விசோதிஸாரீர விஹஸ்ததாகரணத்தையும்‌, அமேஷலிரோதி. 


எருளும்‌-—ப்ரவேபம்‌, ௨௭௯ 


கண்டத்தையும்‌ அஅஸந்தித்து, “இப்படி ஆங்ரிதோபகாரகன்‌ அகாதரித்த ஆத்மாத்மீயங்க 
ளாலே எனக்கு ஒருகார்யமில்லை' என்று தமக்குப்‌ பிறந்த ௮ராதரவிஸறோேஷத்தை; நாயகனான ஈஸ்‌ 
வரன்‌ ஆதரியாத ஆத்மாத்மீயங்களள அ௮காதரிக்றெ நாயவொர்‌,த்தையாலே அருளிச்செய்இறார்‌. 

இ.--எட்டார்திருவாய்மொழியில்‌, இப்படி. ௮வஸந்நராய்க்‌ கூப்பிடச்செய்தேயும்‌ 
அவன்‌ வந்து முகங்காட்டக்‌ காணாமையாலே ப்ராப்தனாய்‌ ஸ்ரீ லவானாய்‌ விரோ திநிரஸஈஸமர்த்தனா 
யிருக்கிறவன்‌ உ தவாதொழிகற த இத்தலையை வேண்டாதொழிகையிறே, அவனுக்காகக்‌ கண்ட 
என்னுடைய ஆத்மாத்மீயங்கள்‌ அவனுக்கு ஆதரணீயமன்றாகில்‌ எனக்கும்‌ அவற்றால்‌ கார்யமி 
ல்லை யென்று அவற்றில்‌ தாம்‌ ஈசையற்றபடியை அர்யாபதேமத்தாலே அருளிச்செய்றொர்‌. 
“கோவைவாயா? ளிற்படி விரும்பினவன்‌ இப்படி உபேக்ஷித்தபின்பு என்னாலும்‌ என்‌உடைமை 
யாலும்‌ எனக்குத்தான்‌ என்னகார்ய முண்டு? என்றாள்‌. ஆத்மாத்மீயங்களை அவன்விரும்பின 
வழியாலே விரும்பவாயிற்று ப்ராப்தம்‌. அல்லஅ, தானுகந்த வழியாலே விரும்புமது தேஹாத்‌ 
மாபிமாநத்தோடு ஒக்குமத்தனை, முந்துற ஆத்மாவை வேண்டேன்‌ என்னாதே (உடைமையை 
வேண்டேன்‌? என்றது; இவள்‌ தன்னிலும்‌ இவளுடைமையை அவன்‌ விரும்புகையாலே அவன்‌ 
விரும்பின அடைவே உபேக்ஷிக்கறாள்‌. என்னுடைமையை வேண்டேனென்று திரளச்சொல்‌ 
லாதே வ்யக்திதோறும்‌ வேண்டேன்‌ என்கிறது என்‌? என்னில்‌ அவன்‌ வ்யக்திதோறும்‌ விரு 
ம்புகையாலே. “நகெஹநவடாணரறு??, 4 தஹிஜெலீவிட ச நாயம-83, (ட நெ௨லொகாக.. 
ணை, 


ஈடு... கீழில்‌ திருவாய்மோழியிலே - கேட்டாரடைய நீராம்படி கூப்பிட்டார்‌ ; (இப்‌ 
படி கூப்பிடச்செய்தேயும்‌ ஸர்வேங்வான்‌ நமக்கு முகம்‌ தாராதிருந்தது நம்பக்கல்‌ உபேகைஷ 
யாலேயாக அடக்கும்‌” என்றுபார்த்து; ப்ராப்தனுமாய்‌ ஸ-பஸுமீலனுமாய்‌ விரோதிரிரஸ௩ ஸ்ரீலனு 
மாயிருக்கிறவன்‌ (இதுவேண்டா என்றிருக்குமாகில்‌ எனக்கோதான்‌ இது வேண்டுவது! என்று 
விடப்பார்த்து, (அவனுக்கு வேண்டாத நானும்‌ என்‌ உடைமையும்‌ வேண்டா எனக்கு? என்று 
ஆத்மாத்மீயங்களில்‌ ஈசையற்றபடியை அர்யாபதேறத்தாலே அருளிச்சேய்கிறார்‌. அவன்‌ விரும்‌ 
பின வழியாலேகாணும்‌ ஆத்மவஸ்துவை விரும்ப ப்ராப்தி யுள்ளது; இங்ஙன்‌ விரும்பாதவன்று 
பழைய தேஹாத்மாபிமாநத்தோபாதியாமிறே; (_நெஹ(” (தேஹம்‌) - இத்தனை சாந்துகாற்றத்‌ 


ஏறாளுமிறையோன்‌ ப்‌ ரவேயமே, ஸங்க்‌ரஹஸங்க தி- கீமில்திரவாய்மொமியிலே இத்யாதி. பிராப்‌ 
தனுமாய்‌ என்றது - :அடியேனைப்பணிகொண்ட' என்‌ றத்தைப்பற்ற. ஸுமீலனுமாய்‌ என்றது - கூ மூளும்‌ 
தனியுடம்பன்‌? என்றத்தைப்பற்த. விரோதிநீரஸ்நமசீலனுமாய்‌ என்றது - அசுரர்களை நீறாகும்படியாக? 
என்றத்தைப்பற்ற. “உயிரினால்குறைவிலம்‌? “உடம்பினால்குறைவிலம்‌” என்‌ றத்தைப்பற்ற, ஆத்மாத்மீயங்‌ 
களில்‌ நசையற்ற என்றது. அர்யாபதேபமம்‌ என்றதுக்கு ஸ-செகம்‌ - “வரிவளையால்குறைவிலம்‌? என்றது. 
4 கஹுஹ-விலவெய(ி உவீ2ரஹவ3? என்றிறாக்கவேண்டாவோ? அவன்‌ உபேசுநித்தானென்‌ 
ரல்‌ அதுக்காகத்‌ தன்னை உபேகஷிச்சக்கூடுமோ? என்ன, ௮வன்விநம்பின இத்யாதி. அன்றிக்கே, அல்‌ 
.பாஸ்த்திரங்களான ஆத்மீயங்களை விட்டாலும்‌, நித்யமான ஆத்மவஸ்துவை விடலாமோ? என்ன; அவன்‌ 
விநம்பீன இத்யாதி என்னுதல்‌, ஆத்மா ஸ்வதோபோக்யனாயிறாக்க, அவன்விரும்பினவழியாலே விரும்புற. 
தென்‌? என்ன, இங்ஙன்‌ இத்யாதி. அவனுக்கு உறுப்பல்லாத ஆத்மாத்மியங்களில்‌ இப்படி ஈசையற்றா 
ருண்டோ? என்ன, ஆளவந்தாரும்‌ பிராட்டி யுமென்டருூர்‌ - நஜெ ஹூ இத்யாதி. இது தன்னை நரயககாய& 
ஸமாதியிலும்‌, ““கரதலர்ஈயர்தது யாமுடையப்பே, காதலர்வேண்‌ டன யாம்வேண்டின மே, காதலரெம்மை 


வேண்டா வெனில்‌, யாமும்‌ வேண்டலமினியே” என்று சங்கத்தாரும்‌ சொன்னாரிறே. “ஈதேஹம்‌? இத்யா 


௨௮௦ திருவாப்மொழி-—௫ - ப. ௮- தி, ஏழுளும்‌. 


துக்காக நிலைநின்ற அத்ருஷ்டத்தையுங்கூட அழியமாறும்படியிறே தேஹத்தில்‌ பண்ணியிருக்கும்‌ 
அபிமாகம்‌; அப்படிப்பட்ட தேஹம்‌ வேண்டா. 6 நவரணாநு? (நப்ராணாந்‌) - தேஹந்தன்னை 
ஆதரிக்கிறது ப்ராணனுக்காக; அப்ப்ராணன்களும்‌ வேண்டா, 4 நவஹ- வ? (நசஸஃகம்‌) - 
ப்ராணன்களை விரும்புகிறது ஸ-கத்துக்காக; அந்த ஸ-ஃகமும்‌ வேண்டா. இதுக்கு உறுப்பாக. 
வருமல்லா தவையும்‌ எனக்கு வேண்டா. இவையேல்லாம்‌ புருஷார்த்தமாவது-ஆத்மாவுக்கிறே;. 
அவ்வாத்மாதானும்‌ வேண்டா. இங்ஙன்‌ பிரித்துச்‌ சோல்லுகிறதேன்‌? உன்‌ திருவடிகளில்‌ சேஷத்வ 
ஸாம்ராஜ்யத்துக்குப்‌ புறம்பானவை யாவை சில, அவையோன்றும்‌ எனக்கு வேண்டா. நரம? 
(காத) - உடையவனுக்குப்‌ புறம்பாயிருக்குமவற்றை விரும்ப ப்ராப்தியுண்டோ ? அங்ஙனேயாமா 
கில்‌ க்ரமத்தாலே கழித்துத்‌ தருகிறோம்‌ என்ன; *ஒருக்ஷணமும்‌ போறுக்கமாட்டேன்‌. இவை 
தன்னைத்‌ தவிர்த்துக்‌ கடக்க வைக்கவோண்ணாது, நசித்துப்போம்படி பண்ணவேணும்‌. இது 
கண்டாதூர்த்வமான வார்த்தையன்றோ?? என்னு) (தத்ஸத்யம்‌)-மெய்‌. 48-2 ந?" 
(மதுமதந) - இங்ஙனன்றாகில்‌ தேவர்முன்பு போய்யரானார்‌ பட்டது படகிறேன்‌. ££ ஹிஜெஜீவி 
பெ நாரறொடெி அவாபெரரவல ஷண | வஹனாராக்ஷவூ வெருவி. நராமா88ஹா 
மல? (நஹிமேஜீவிதேநார்த்தோஙைவார்த்தைர்கசபூஷணை: | வஸந்த்யாராக்ஷஸீமத்யே விநா 
ராமம்மஹாரதம்‌)-ப்ராணா திகளால்‌ கார்யமின்றிக்கே யோழிகிறதேன்‌ ? என்னில்‌; இருக்கிறது. 
ராக்ஷ்ஸிகள்௩வே; பிரிகிறது பேருமாளை; இவற்றால்‌ என்ன ப்ரயோஜநமுண்‌ட ? 


கடத பை 
மூதற்பாட்டு, 


எறாளுமிறையோனும்‌ திசைமுகனும்‌ திருமகளும்‌ 
கூறாளுந்தனியுடம்பன்‌ குலங்குலமா அசுரர்களை 
நீறாகும்படியாக நிருமித்தப்படைதோட்ட 
மாறாளன்கவராத மணிமாமைகுறைவிலமே. 
அ.-ரிரவதிகலஸெளமமீல்யஆங்ரிதவிரோத்நிரஸு ஸாமர்த்த்யாதி கல்யாணகுண 
மஹோததியாயிருந்த எம்பெருமான்‌ விரும்பாத என்னுடைய மணிமாமையால்‌ எனக்கு ஓரபே 
கைஆயுமில்லை இத முடிர்துபோக அமையும்‌ என்‌ஒறாள்‌. 


இக்கு வியோஷணமிட்டு வ்யாச்யாகம்பண்ணினது - தயாகத்தின்‌ அருமை தோற்றுகைக்காக. கஜொஷா 
ஊிலஷி_த(3? என்று - ஸுகஸாதகதர்மங்களைச்‌ சொல்லுகிற. டதுக்த - ஸுகத்துச்கு. உறுப்பாக - 
ஸாதாமாக. *அச்யத்‌! என்று - 0ி_தர௦8ர_காரஜராாங * இச்மாதிப்படியே சொல்லுறெ ப்ராப்யாச்‌ 
த.ரங்களைச்‌ சொல்லுகிறது. பஞெஷகூவிமவாஉ ஹிர-இ_த௦ என்று - ஹேதுகர்ப்பவிமோஷணம்‌. 
உன்னுடைய கைங்கர்யத்துக்கு உபகரணமல்லாதபோது என்னை யும்‌ என்னுடைய ஸம்பர்‌ களையும்‌ 
வேண்டே னென்றபடி; ஆனால்‌, கடக்கவைக்கிறோமென்ன ; இவைதன்னை இத்யாதி. (ந ஹிசெஜிவிடெ த 
நாறொடெவாரொவல ஷ்ணணெ | வஸஷாறாகஹீஃயெ )வி.நாரா8௦8ஹாஈம்‌ 
இதி. ஸார்தரகாண்டே (௨௬, டு.) நஹிஜெ இத்யாதி - பிரிவுக்கு அறுபயுக்தமாகையாலே பூஷணாதிகளால்‌ 
ப்‌ ரயோஜகமில்லை யென்னலாம்‌; அப்படியல்லவிறே ஜீவாம்‌, “ஜீவ நஓாணிவமா த்‌ என்கிறபடியே 
ப்‌ ராணன்டெச்தால்‌ சில சாளைச்காடலும்‌ அவனுக்கு உபயோடிக்கலாமிறே யென்ன, அப்படியே யரித்‌ 
இருக்கலாயிந்நிறே அறுகல ஸஹவாஸ முண்டாகில்‌; அதில்லையிறே யென்கிறாள்‌ - ாக்ஷ்ஷ$யெரு 
வஹா? என்று, அர்த்தறாப்தம்‌ - ப்ரயோஜரபரம்‌. 


க - பா. ஏறாுளுமிறையோனும்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௨௮௧ 


ஓ. -முதற்பாட்டில்‌, அத்யந்தம்‌ குணவானுமாய்‌ விரோ திகிரஸஈஸமர்த்தனுமா யிரு 
க்கிற எம்பெருமான்‌ விரும்பாத ம்லாக்யமான நி றங்கொண்டு ஒருகருமமில்லை யென்டிறோள்‌. 


[கூறாளும்‌] - ஒசோப்ரதேஸாத்தைக்‌ கூறாகக்கொள்ளும்‌. [ தனியுடம்பு] - இப்படி 
பரார்‌த்தமாகையாலே அத்விதியமான உடம்பு. [கிருமித்‌துப்படைதொட்ட மாருளன்‌]- ஸங்‌ 
கல்பித்து ஆயுதக்ரஹணம்பண்ணின ஆண்பிள்ளை. 


ப. -முதற்பாட்டில்‌) ஆங்ரிதர்க்கு அபாஸ்‌ரயமான ஸ்ரீ லவத்தையையும்‌, அகாஸ்ரி 
தீர்க்கு விநாறாகமான ஆண்பிள்ளை த்தன த்தையுமுடைய உபாயபூதன்‌ ஆதரியாத அழகியகிறத்‌ 
தால்‌ எனக்கு ஒரு கார்யமில்லை யென்ரள்‌. ்‌ 


ஏ: அளும்‌ - ருஷபவாஹகத்தை யுடையனாய்‌, இறையோனும்‌ - (“0௦ பெ ஹஃ 
ஹவட_ெ.ஹி நாப? என்று நாட்டுக்கு) ஈற்வரனாகச்‌ தன்னை யபீமாநித்திருக்கும்‌ ருத்ாலும்‌, 
திசைமுகனும்‌ - பஹுமுகமாக ஸ்ருஷ்டியைப்பண்ணுகைக்கு யேசக்யனான ௪அர்முகனும்‌, (ஈண்‌ 
வராபிமானிகளான இவர்களோடொக்க), திருமகளும்‌ - தனக்கு நித்யாஈபாமிநியான ஸம்பத்தா 
யுள்ள லக்ஷ்மியும்‌; கூறு - ப்சதிரியதமாம்படி, ஆளும்‌ - அஅபவித்துத்‌ தங்களுக்கிருப்பிடமாக 
அபிமாநித்துக்கொண்டுபோருமதாய்‌, தனி - அத்விதீயமாம்படி அப்ரரக்ருதவைலக்ஷண்யத்தை 
யுடைத்தான; உடம்பன்‌ - திருமேனியையுடையனாய்‌) (ஆங்ரிதவிஷயத்தில்‌ “அபிமா௩தாஷி 
தர்‌” என்றும்‌, (அரபாயிறி” என்றும்‌ வாகிவையாத ஸ்ரீலத்துக்குமேலே அவர்கள்‌ விரோதியைப்‌ 
போக்குமிடத்தில்‌), குலம்குலமா - திரள்திரளாக; அசுரர்களை - அஸுுரர்களை, நீருரும்படியாக- 
தாளிசேஷமாய்ப்போம்படி, மிருமித்து - திருவுள்ளத்தாலே அறுதியிட்டு, படைதொட்ட-ஆயு 
தமெடுத்து வ்யாபரித்த; மாறாளன்‌ - ஸா த்ரவநிர்வாஹகனானவன்‌, கவராத - வீரும்பாத, மணி 
மாமை - ஒளியையுடைய நிறத்தால்‌; குறைவு' இலம்‌ - ஈமக்கு ஒரு கார்யமில்லை. 


நிருமித்தல்‌ - கிரூபித்தல்‌. மாறாளன்‌ - எதிர்த்தலையுடையவன்‌. கவர்தல்‌ - விரும்பு 
தல்‌. மணியென்று - ஒளியைக்‌ காட்டுறது. மாமை - நிறம்‌. குறைவிலமென்றது - இத்தால்‌ 
கொள்ளுவதொரு ப்ரயோஜாமுண்டாய்‌ அக்குறை கிடப்பதில்லை யென்றபடி; இது - எல்லாப்‌ 
பாட்டிலு மொக்கும்‌, 


இ.--முதற்பாட்டில்‌, அத்யர்தகுணவானாப்‌ விரோதிகிரஸாஸமர்த்தனலுமாயிருக்கற 
வன்‌ விரும்பாத ங்லாச்யமான நிறத்தால்‌ எனக்கு ஒருகார்யமில்லை யென்திறாள்‌. 

[ எறாளும்‌ இறையோனும்‌] - வேதாத்மாவான பெரியதிருவடிக்கு எதிராக ஒரு எருத்‌ 
தை வாஹகமாகக்கொண்டு திரியுமவன்‌. | ஆளும்‌]- இவனுடைய உபயவிபூதி இருக்றெபடி. [இறை 
யோனும்‌]| - உபயவிபூதிராதன்‌ சேங்வரோஹம்‌?” என்றான்‌ என்னா; தானும்‌ மஹாவ்ருக்தம்போ 
லே “ஈஸ்வசோஹம்‌” என்று இருக்கை. [திசைமுகனும்‌ | - அவனுக்கும்‌ ஜககனாய்‌ ஒஹ்‌ 
றி.சிஷாஹாசு? என்றபடியே காலு வேதங்களையும்‌ உச்சரிக்கைக்கு நாலுமுகத்தையுடைய 
ப்ரஹ்மாவும்‌, (ஈங்வரோஹம்‌” என்று இருப்பாரும்‌ அணைறெ உடம்பை “அடியேன்‌” என்றிருக்றெ 
நான்‌ இழப்பதே! ஸ்வதந்த்ரபுத்தி பண்ணுவார்‌ பெற்ற உடம்பை ப்ரகாரமாகபுத்திபண்ணியிருச்‌ 
இற நான்‌ இழப்பதே? [திருமகளும்‌] - “5-5.” என்கிற பிராட்டியும்‌, [கூறு ஆளும்‌] - கூதி 
ட்டளும்‌; அதிகாரிபுருஷர்களென்று பிராட்டியிடத்திலே ஈலிதல்‌, படுக்கைப்பற்றிலுள்ளா 
ரென்று அவர்களிடத்திலே ஈலிதல்‌ செய்யாதபடி ஸமமாயிருக்கை. 6 கவஹா_சாஷி.கஹெ_ந 
விஷு நாவ வவிஷூ 5_நா | டம்‌ அக்க கன்றின்‌ ா£மிவாஸவாரிகலி_58* என்னும்‌ 
யடி கூறிட்க்கொடுத்தானிறே. [தனி உடம்பன்‌ | - இிவ்யாத்மஸ்வரூபத்துக்கு நிறங்கொடுக்கும்‌ 
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௨௮௨ இருவாப்மொழி--௪ - ப. ௮- தி. எருளும்‌. 


உடம்பு. இவ்வுடம்பிறே வரையாதே எல்லார்க்கும்‌ அணையலாயிருக்கிறது. இப்படி. ற்‌ லவானா 
யிருக்க இழப்பதே! | குலம்குலமா அசுரர்களை ] - விரோதிகள்‌ பல்னெபடியாலே ல்‌ ல 
வாயிற்று ௮ஸுரவர்க்கத்தை அழிப்பது. [| நீறாகும்படியாக ] - (ஹிளு௦லிளு௦பமயொிொொஉ ௦ 
என்கிறபடியே தூளியாக.[நிருமித்‌ அப்படைதொட்ட)-:80யெவவெடு _க.நிஹ_தா$௨-இவ-098வ: 
என்றபடியே அழிக்கக்கடவதாக ஸங்கல்பித்து ஆயு தமெடுக்குமவன்‌. நிருமித்து - நிர்மித்து. 
ஸ்ருஷ்ட்யாதிகளை ஸக்கல்பத்தாலே நிர்வஹிக்குமவன்‌ ஆனா தவிசோதிகள்‌ என்றவாறே ஸாயுத 
னாய்‌ மேல்விழும்‌. ஸ்ருஷ்ட்யாதிகளில்‌ ஸத்யஸங்கல்பனாயிருக்கும்‌. ஆஸ்ரீ.சவிரோ திகளளவில்‌ 
அஸத்யஸக்சல்பனாயிருக்கும்‌. (ய ஜவிவக/ர௦ஹ_ந) ா௦வாணவா_நர௦ஜஉஹா_9௦?? _ என்னை 
மிடறுபிடித்தாரையும்‌ என்‌உயிர்நிலையிலே ஈலிவாரையும்‌ ஈலிவேன்‌ என்னுமவன்‌. டமாறாளன்‌ ] - 
மாற்றான்‌; எதிரியென்னுதல்‌; பெருமிடுக்கனென்னுதல்‌, கிஷ.ூ_ஹூஉமவொகவு) ௦7, [நிருமித்‌ 
அப்‌ படைதொட்ட] - ஸங்கல்பத்திலே விரோ திவர்க்கம்‌ தூளியாயிற்று; அவதாரத்திலும்‌ ஆழ்‌ 
வார்கள்‌ ஸ்வரூபஹித்த்யர்த்‌ தமாக ஆழ்வார்களை தரித்த இத்தனை என்றுமாம்‌, [மணிமாமை குறை 
விலமே] - இப்படி ஸ்ரீலவானாப்ப்‌ பெருமிடுக்கனானவன்‌ விரும்பாத இச்கிறத்தால்‌ என்னகார்ய 
முண்டு ? .மணைவாறு௯ஸுமவீய..வாறு;: என்னக்கடவதிறே. மணி - ஒளி. 


ஈடு முதற்பாட்ட்‌. அத்யந்தகுணவாணுமாய்‌ விரோதிநிரஸ௩ ஸமர்த்தனுமாயிருக்கிற 
எம்பேருமான்‌ விரும்பாத ஸ்லாக்யமான நிறங்கோண்டூ எனக்கு ஒரு கார்யமில்லை என்கிறாள்‌. 
| ஏறாளும்‌இத்யாதி] - “நான்‌; நான்‌? என்பாருக்கும்‌ அணையலாம்படியான உடம்பைக்‌ 
கிடீர்‌ நான்‌இழந்திருக்கிறது என்கிறாள்‌. கண்ட காபாலிகந்தர்‌ பேற்றுப்போகிறதுகிடீர்‌ எனக்கு 
அரிதாகிற தேன்கிறாள்‌. [ ஏறாளும்‌ ] - ஸர்வேஸ்வரன்‌ வேதாத்மாவான பேரியதிருவடியை வாஹந௩ 
மாகவுடையனாயிருக்குமாகில்‌, தானும்‌ கைக்கோள்ளாண்டி களைப்போலே ஒரு எருத்தையுடை 
யேன்‌” என்று அபிமாரித்திருக்கும்‌. [ஆளும்‌] - இவனுடைய உபயவிபூதி யிருக்கிறபடி. [இறை 
யோனும்‌] - அவன்‌ உபயவிபூதிக்கும்‌ கடவனாய்‌ ஸர்வேஸ்வானாயிருக்கும்‌; கள்ளியை (மஹா 
வ்ருக்ஷம்‌' என்கிறவோபாதி, தானும்‌ ஈஸ்வரன்‌? என்றிருக்கும்‌. தர்மதர்மிகளுக்கு ஐக்யமுண்‌ 
கட்கம்‌ 


மூதத்பாட்டு - ஏறரூம்‌ இத்யாதி. அத்யந்ததணவானுமாய்‌ என்றது - “ஏறாளும்‌?கொடக்கி, “கனி 
யுடம்பன்‌”? என்னுமளவும்‌ கடாகதித்து. குணமாவது - ஸெள ஸரீல்யம்‌. “குலங்குலமா? என்று தொடக்‌, 
“படைதொட்ட' என்னுமளவையும்பற்ற, “விரோதிநிரஸந' இத்யாதி. *மாறாளன்‌? இத்யாதியைப்பற்ற , 
எம்பேருமான்‌ இத்யாதி மேலெல்லாம்‌. 

ருத்ரன்‌ ப்ரஹ்மா என்னாதே, “ஏருளும்‌, திசைமுகனும்‌? என்றதுக்குக்‌ கருத்து - நான்‌ இத்யாதி. 
இவ்விமோவஷணங்களைச்‌ சொன்னதுக்கு ஹேது - அவர்களுடைய உத்கர்ஷத்கைச்‌ சொல்லுகையன்‌ 
திக்கே, அஹங்காரிகளான அதிஹேயருச்கும்‌ ஸலபமானது எனக்கு அர்ல்லபமாயிற்றென்கைக்காக 
வென்றபடி. உக்தத்தை ரஸோக்தியாலே விவரிக்கிறார்‌ - கண்டஇத்யாதி. காபாலி - கபாலத்தையுடைய 
வன்‌, கந்தன்‌ - கச்தையையுடையவ னென்று, இரண்டும்‌ - ருத்ரனைச்‌ சொல்லுதல்‌; அன்றிக்கே, கந்த 
னென்று - ஜகத்துக்கெல்லாம்‌ கர்தமான இருசாபீகமலத்திலே பிச்‌, ப்ரஹ்மாவைச்‌ 2 
என்‌ றதுக்கு ஹாவம்‌ - ஸர்வேங்வரன்‌ இத்யாதி. உடையவனென்னாதே, 
இவனுடைய இத்யாதி, இறையோனென்னாதே, £இறையோனும்‌! 
ஹாவம்‌ - அவன்‌ இத்யாதி. யத்வா, ₹உ.சி௦விரஹ)*! என்று ஈஸ்வரன்‌ இருக்க, இவனை - (இறை 
யோன்‌? என்றெதென்‌? என்ன, அவன்‌ உபய இத்யாதி. “இறையோன்‌? என்றெதும்‌ - வாஸ்தவமான 
ஆகாரமல்ல, அவனபிமானித்திருக்கும்‌ ஆகாரத்தை யிட்செ்‌ சொல்லுற தென்றபடி.. 
வ்நக்ஷ்மேன்கிறவோபாதி  & 8ஹாவரகூஹதாவெ வலவ நர நவாயி_தா | 9 
சிஸதாவாஉழ ஆ.கிஷலா?? என்னக்கடவதிறே, “ஹவ, ஹாஷர்ரிவ?2 
ஐக்யம்‌ சொல்லாகிற்ச, (இறையோன்‌, திசைமுகன்‌? என்று பேதமாகச்‌ சொல்‌, 
தர்மீகளுக்த இத்யாதி. அதாவது - 'தேவன்‌என்றால்‌-தேவசரீரத்துக்கும்‌, 


சால்லுதல்‌. “ஏறு? 
“ஆளும்‌? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - 
என்று ஊன்திச்சொல்லுற துக்கு 


கள்ளியை மஹா 
ஊஸாாாஉஹெஉ 
, “சிவனாயயனாஞனாய்‌? என்‌ அ- 
௮வானென்‌? என்ன, தர்ம 
சரீரியான ஆத்மாவுக்கும்‌ ஐக்யம்‌ 


க - பா. ஏறாளுமிறையோனும்‌--வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௨௮௩ 


டி.த்தனைபோக்கி; தர்மித்வயத்துக்கு ஐக்யமில்லை. [ திசைமுகனும்‌] - ஸ்ருஷ்டிக்குஉறுப்பாக காலு 
வேதங்களையும்‌ உச்சரிக்கைகாடான நாலுமுகத்தை யுடையனாய்‌; நான்‌ ஸ்ரஷ்டா என்ற அபிமா 
நித்திருக்கிற சதுர்முகனும்‌. [திருமகளும்‌] - ந ஜாரராவவெணாஹ$? (அநந்யாராகவேணா 
ஹம்‌) என்றுசோல்லுகிறபடியே மீருக்கிற பேரியபிராட்டியாரும்‌. [கூறாளும்‌ இத்யாதி] - இவர்‌ 
கள்‌ கூறிட்டாளும்படி அத்விதீயமான உடம்புபடைத்தவன்‌: “நாங்கள்‌ அதிகாரிபுருஷர்களுடைய 
வர்கள்‌” என்று பிராட்டி பரிஸரத்திலே புக்குச்‌ சிலர்‌ அழிவுசெய்தல்‌, நாங்கள்‌ படக்கைப்பற்றி 
லள்ளோம்‌” என்று சிலர்‌ அவர்களேல்லையிலே புக்கு அழிவுசேய்தல்‌ செய்யவோண்ணாதபடி ஆளு 
மாயிற்று. திவ்யாத்மஸ்வருபத்திலும்‌ வீறுடையது திருமேனியிறே. ஸர்வாபாஸ்ரயமாயிறே திரு 
மேனிதான்‌ இருப்பது. இப்படி சீலவானாயிருக்கிறவனைக்கிடீர்‌ நான்‌ இழந்திருக்கிறது. [ குலங்‌ 
குலமா] - அணைக்கைக்கு ப்ரதிபந்தகமுண்டாய்த்தான்‌ இழக்கிறேனோ ? ஃகொ_நஹிலுஹா௦ 
உ; ச௦லொகெ ம ணவாநு” (கோந்வஸ்மிர்ஸாம்ப்ரதம்லோகேகுணவார்‌) என்றாற்போலே கீழ்‌; 
“விறுவாறு? (வீர்யவார்‌) என்றாற்போலே இது. குலங்குலமாக அஸ-பாவர்க்கத்தை: [நீறாகும்‌ 
படியாக நிருமித்து] - மிஹ_தாவோடவ-ஃெவ?? (நிஹதா$பூர்வமேவ) என்கிறபடியே; “உறவு 
வேண்டோம்‌” என்றபோதே பஸ்மமாய்ப்போம்படி ஸங்கல்பித்து. [படைதோட்ட ] - ஜகத்ஸ்ரு 
ஷ்டியில்வந்தால்‌ ஸங்கல்பமேகோண்ட நிர்வஹிக்குமவன்‌, ஆஸ்ரிதவிரோதிகளை அழியச்சேய்யு 
மிடத்தில்‌ ஸாயுதனாய்க்கோண்டு மேல்விழும்‌. ஸ்ருஷ்ட்யாதிகளில்‌ ஸத்யஸங்கல்பனாயிருக்கும்‌, 
ஆஸ்ரிதவிரோதிகளளவில்‌ அஸத்யஸங்கல்பனாயிருக்கும்‌. [நீறாகும்படியாக] - “௦மிஸஷிஹற 


சொல்லுகிறாப்போலே, இவர்கள்‌ சரீரமாயும்‌ அவன்‌ சரீரியாயுமிருக்கையாலே ஐக்யம்சொன்ன இத்தனை 
போக்கி, ஸ்வரூபைக்யம்‌ சொல்லவில்லை யென்றபடி. தர்மதர்மிகளுக்கு என்றது - தர்மதர்மிழாவே 
வென்றபடி. ஸ்நஷ்டிக்தஉறுப்பாக இதி - “நார இவகும௫.சா. நாட? இத்யாதி விவகதிதம்‌. உக்க 
ப்ரதிகோடியாச மாவம்‌-௯_ந_நழா இத்யாதி.“ _ஈகாலொஃயி.த ௪௦ தர ஹெசெெொயெணையடெக நவா! 
௯௩௩ ராசாவவெணாஹுலாஹறெணஉடமாயமா? இதி ராவணம்ப்‌்ரதி ஸீதா. புப்தார்த்தம்‌ - 
இவர்கள்‌ கூறிட்டு இத்யாதி. ஆளும்‌” என்னாதே, “கூருளும்‌? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - நாங்கள்‌ இத்யாதி. 
அழிவு - பீடை. படூக்கைப்பற்றிலுள்ளோம்‌ - அர்தஃபுரஸம்பர்‌ திகளாயிருச்தோம்‌, (ந _த- 8200? என்று 
ஸ்வரூபமன்றோ ௮.ச்விதியமாயிருப்பது? திருமேனியை - “தனியுடம்பு? என்னலாமோ? என்ன, திவ்யாதம 
இத்யாதி, அரம்யையான பிராட்டிக்கு ஒழிய,அஹங்காரிகளான இவர்களுக்கு இருப்பிடமென்னலாமோ என்‌ 
ன,ஸர்வ இத்யாதி, வபெ ௧௯௨.00 இத்யாத்யதுஸர்தேயம்‌. இப்போது “கூருாளுர்தனியுடம்பன்‌? என்‌ 
ஹதுக்கு ஹாவம்‌ - இப்படி இத்யாதி. விரோ திகிரஸமீலதையைச்‌ சொல்லுறெவளுடைய ஹார்த்த ஹாவம்‌- 
அணைக்கைக்த இத்யாதி. ஸெளஸீல்யக தகரஈந்தரம்‌ வீர்யம்சொன்ன அக்கு தருஷ்டார்தம்‌ - கோந்வ்ஸ்மிந்‌ 
இத்யாதி. டகொ_நஹிஓ ஹா௦வ ர-சலொகெமணவா நராவீய-3வாறு?? இதி ஸம்கேயே. ப்ரத்‌ 
யேககுணப்ரகரணமாகையாலும்‌, குண்யதஇதி - குண3 என்றெ வ்யுத்பத்தியாலும்‌, (குணவாம்‌' என்று ஞீல 
குணத்தைச்‌ சொல்லுறெது. குண்யதஇதி குண? என்றது - எல்லாராலும்‌ கொண்டாடப்பூ மென்றபடி. 
மாப்தார்த்தம்‌ - தலங்தலமாக இத்யாதி. நீநமித்து - ஸங்கல்பித்து. ஸங்கல்பித்தபோதே நீறாகும்படி ஸங்கல்‌ 
பித்ததுக்கு ப்ரமாணம்‌ - கிதா இத்யாதி. “குஹா தத திஷ.பபெொலலஹலிகூரம?கு )-௫_ நஜி... 
கவரா ஊக | ஈமெவெெ_௪.நிஹ_கா$வ-௫வ_$0.நி9_த3ே_; 2 ஹவஹவு) வா.விலுஎ 
இதி தொஸ்லேகாதமோ. ஸங்கல்பமாத்ரமே போராதோ, ஆயுதமெடுப்பானென்‌? என்ன; ஜகத்ஸ்நஷ்டி 
யில்‌ இத்யாதி, ஆஸ்ரிதவ்யாமோஹத்தா லென்றபடி. பாரதஸமரவிவகூயா £படைதொட்ட? என்றதுக்கு 
ஹூவம்‌ - ஸ்நஷ்ட்யாதிகளில்‌ இத்யாதி. அஸத்யஸங்கல்பனும்‌ என்றது - “ஆயுதமெடேன்‌? என்று ப்மதிஜ்‌ 
ஞைபண்ணிவைத்து ஆயுதமெதெதத்தைப்‌ பற்ற. யத்வா, பூர்வோக்தவிவரணம்‌ - ஸ்நஷ்ட்யாதிகளில்‌ இத்‌ 


௨௮௪ இருவாய்மொழி--௪ - ப. ௮ - இ. ஏறாளும்‌: 


௨-1 ம("(சந்கம்பிந்கம்றரைர்தக்தம்‌) என்கிறபடியே; தூளியாம்படியாக ஸங்கல்பி த்த ஆயுத 
மெடுக்குமவன்‌. க்‌ விவக ஹ_நரா௦வாணவா_நா ௫ ற்‌ Je” (யஜ்ஞுவிக்ககரம்ஹர்யாம்‌ 
பாண்டவாராஞ்சகர்ஹ்ருதம்‌) - தன்னை மிடற்றைப்பிடி.த்தாரையும்‌; உயிர்நிலைமிலே % நலிந்தாரை 
யும்‌ நலியுமவன்‌. [மாறாளன்‌ ] - மிக்க னேன்னுதல்‌, எதிரி யேன்னுதல்‌. துர்யோதநன்‌ அமுது 
சேய்யவேணும்‌? என்ன, (4 கிஷஉணுநலொகவ)௦நிஷஹுஃடி நவலொ௫யெசி?? (த்விஷதந்கம்‌ 
நபோக்தவ்யம்‌ த்விஷந்தம்கைவபோஜயேத்‌) என்று ஆஸ்ரிதவிரோதிகளைத்‌ தனக்கு விரோதிக 
ளாகக்‌ கோண்டு வழக்குப்பேசுமவன்‌- [கவராத] - விரோதிகளை அழியச்சேய்து விடாய்த்து 
“தண்ணீர்‌ தண்ணீர்‌: என்று அவன்வந்தணையாத நல்லரிறத்தால்‌ ஒருஅபேகைஷ்‌ யுடையோமல்‌ 
லோம்‌. ரிறத்திலே அவன்‌ ஆதரிக்குமன்றன்றோ இத்தால்‌ கார்யமுள்ளது? அல்லது யஸ்‌! 
மித்தனையிறே. ்‌ 


இரண்டாம்பாட்டு, 


மணிமாமைகுறைவில்லா மலர்மாதருறைமார்பன்‌ 
அணிமானத்தடவரைத்தோள்‌ அட்லாழித்தட்க்கையன்‌ 
பணிமானம்பிழையாமே அடியேனைப்பணிகோண்ட்‌ 
மணிமாயன்கவராத மட்கேஞ்சால்குறைவிலமே, 


ஆ... (மணிமாமை.) நிரதியயளெளக்தர்யநிதியான திருத்தோள்‌ களையுடையனாய்‌ 
பாங்கசக்ராதி திவ்யாயுதபூஷிதனாயிருர்‌த எம்பெருமான்‌ பெரியபிராட்டியாரோடு கலந்தருளுமா 
போலே என்னோடு பண்டு கலந்தருளினான்‌; அப்படியே எனக்கு ஸுலபனாயிருந்தவன்‌ கவராத 
மடகெஞ்சால்‌ குறைவிலம்‌ என்கிறாள்‌. 


ட 
யாதி என்னுதல்‌. இர்தப்பகேே, ஸங்கல்பமாத்ரமன்றியே அதுச்குமேலேயும்‌ கார்யம்செய்யு மென்றபடி. 
நீராகும்‌” இத்யாதிக்கு பாப்தார்த்தம்‌ - சிநீநம்‌ இத்யாதி. விக்கி தாவா 


வித | வ றாணேகஹஷரா- வரரா வரகாறிணடி? இதி யுத்தசாண்டே சதுர்சவதிதமே. 
ஸங்கல்பத்தாலன்‌ நிக்கே தானே அழியச்செய்யுமென்றஅக்கு ப்ரமாணம்‌ - யஜ்ஜவிக்நகரம்‌ இத்யாதி. 
அதுக்கு அர்த்தம்‌ - தன்னை இத்யாதி. இர்தப்ரமாணத்துக்கு உத்தரார்த்தமும்‌ ஆகரமுல்‌ காணோம்‌. 
ஹம ஹிஹாயலா நா௦லொகா?? என்றத்தைப்பற்ற “யஜவிவகாரல! என்றதுக்கு - தன்னை மிடற்‌ 
ழைப்பிடித்தாரையும்‌ என்று அர்த்தம்‌ அருளிச்செய்த அ. “88உடாணாஹிவாணவா? என்கையாலே 
“வாணவா.மாட உர? என்றதுக்கு *உயிர்சிலையிலே சலிச்தாரையும்‌! என்று அர்த்தம்‌ அருளிச்‌ 
செய்தது. இப்படி பஸ்மமாம்படி ஸங்கல்பித்‌ துப்‌ படைதொட்டு ஈலியவேண்டுிறதென்‌? என்ன, மாறளன்‌ 
இத்யாதி. ஸர்வபூதஸுஹ்ருத்தான தனக்கு எதிராகைக்கு ச௪த்றாக்களூண்டேோ ? என்ன, துர்யோதனன்‌ 
இத்யாதி. அங்ரிதவிரோதிகள்‌ தனக்குவிரோதிக ளென்றபடி. “விஷஒஸ¥ளுலொகவ)ஜிஷஷ௦ 
வ 
டெ நவலொஜயெச௫ | வாவா விஷ்ஹெராகஹராணாஹிவாணவா$ஃ இதி ஹாரதே. 
வழக்கு - ர்யாயம்‌. (க ரஷா? என்றெ ஸ்லோகத்தை உட்கொண்டு அருளிச்செய்டிறார்‌ - விரோதிகளை 
வ 
இத்யாதி. அழூயறி௰மாகல்‌ வேண்டா? என்‌கிறதேன்‌ ? என்ன, நீறத்திலே இத்யாதி, இது - சாடு, அதா 
வது - நிறத்திலே, முறையிலே வென்‌ தய நீறக்கேடாம்‌ - சாக்திஹீரமாமென்று ஸ்வலாவார்த்தம்‌; சாடு 
வுக்கு, முறையிலே செய்ததன்றிச்சே ஒழியுமத்தனை யென்றபடி. ஆத்மாத்மியல்களை விடும்போது, மூன்‌ 
னே ஆத்மீயங்களை விடுகைச்கு ஹேது ஏது? என்ன, அவன்‌ விரும்பின அடைவிலே விடுஇிறாள்‌; முற்பட 
ஆத்மீயம்களை விரும்புகையாலே. குறைவிலமென்ற்து - இத்தால்‌ கொள்ளுவதொரு ப்ரயோஜாமுண்டாய்க்‌ 
குறைடெப்பதில்லை யென்றபடி.. இப்படி - எல்லாப்பாட்டுக்கும்‌ ஒக்கும்‌. 


க்‌. ரமேண அரந்வய?. (௧) 
* (கலிவாமையும்‌? என்று பல ஸ்ரீகோபாங்கள்‌. 


௨ - பா. மணிமாமை-வ்யாக்யாநங்கள்‌. ௨௮௫ 


ஓ... இரண்டாம்பாட்டில்‌, பெரியபிராட்டியார்‌ நித்யவாஸம்பண்ணுறெ திருமார்‌ 
பையுடையனுமாய்‌ அழதொய்க்‌ கொழுர்துவிட்தெ திரட்சிபெற்றுச்‌ சக்கென்றிருக்த திருத்தோ 
ளையும்‌ ப்ரதிபக்ஷத்தையடக்கும்‌ ஸ்வமாவமான இருவாழியாலே பூர்ணமான கையையுமுடைய 
னாய்‌. [பணிமானம்‌ என்று தொடல்‌] - அடிமைகொள்ளுமிடத்தில்‌ பெரியபிராட்டியாரோடு 
ஓக்க என்னை அடிமைகொள்ளுவதும்‌ செய்து இந்த்ரநீலம்போலே கறுத்த திருநிறத்தையுடைய 
னைவன்‌. 
ப. அரர்தரம்‌; பிராட்டியோடுகூடின விக்ரஹவைலக்ஷண்யத்தைக்‌ காட்டி அடியி 
லே என்னை அடிமைகொண்ட உபேயபூதன்‌ ஆதரியாத நெஞ்சால்‌ ஒருகார்யமில்லை யென்‌றோள்‌ 

மணி - (நித்யஸம்ஸ்லேஷத்தாலே) கிரதிறயெளஜ்ஜ்வல்யமான; மாமை - நிறத்துக்கு, 
குறைவில்லா - குறையற்றிருப்பாளாய்‌; (இந்த.ஆபிரூப்யத்‌ தக்குமேலே) மலர்மாதர்‌ - பூவிற்பிற 
ந்த ஆபிஜாத்யத்‌ தால்‌ வந்த ஸெளகுமார்யாதிகுணவிரிஷ்டையான போக்யதையையுடைய நாரீ 
ணாமுத்தமையானவள்‌; உறை - நிரந்தரவாஸத்தைப்பண்ணுகிற, மார்பன்‌ - திருமார்பையுடைய 
னாய்‌, அணி - ஆபரணமோபிதமாப்‌, மானம்‌ - ஆயதமாய்‌, தடம்‌ - ஸுவ்ருத்தமாய்‌, வரை - மலை 
யைக்‌ கணையமாக வகுத்தாற்போலே சிக்கென்ற; தோள்‌ - தோள்களையுடையனாய்‌, அடல்‌-விரோ 
இநிரஸாமரீ லமான ; ஆழி-திருவாழியையுடைத்தான, தட கையன்‌-பெரிய கையையுடையவனாய்‌, 
பணிமானம்‌ - கைங்கர்யவ்ருத்திகளில்‌ ஓரள வும்‌, பிழையாமே - தப்பாதபடி, அடியேனை-அடியே 
னை ஸ்வரூபத்தையுடைய என்னை; பணிகொண்ட - அ தூக்குடாக அடிமைகொண்ட; மணி 
மாயன்‌ - நீலாத்சம்போற்‌ கறுத்தநிறத்தையுடையனானவன்‌; கவராத - விரும்பாத; மடகெஞ்‌ 
சால்‌ - விதேயமான செஞ்சால்‌; குறைவுஇலம்‌ - ஒருகார்யமுடையோமல்லோம்‌. 

அணி-ஆபாணம்‌. மானம்‌-௮ளவுடைமை. தடம்‌-சுற்றுடைமை. மாயன்‌-கரியவன்‌. 

இ. இரண்டாம்பாட்டில்‌; இங்ஸீலத்‌அக்கும்‌ அடியான பிராட்டியோடே கூடின 
வடிவழகைக்‌ காட்டி அடி.மைகொண்டவன்‌ விரும்பாத பவ்யமான நெஞ்சால்‌ என்ன கார்ய 
முண்டு? என்றாள்‌ 

[மணிமாமைகுை றவில்லா | - நி த்யஸம்ஸ்லேஷத்தாலே வில௯தணமாய்ப்‌ பூர்ணமான 
இருநிறத்தையுடையவள்‌ ; அரபாயிநியாகையாலே (மணிமாமைகுறைவிலம்‌! என்‌,று அறியாதவள்‌. 
[மலர்மாதர்‌ | - நிறமேயன்‌ றிக்கே பிரியத்தகாத ளெளகுமார்யத்தையுடையவள்‌: பரிமளத்தை 
வடிவாக வகுத்தாற்போலே யிருக்கை, [| உறைமார்பன்‌ ] - நித்யவாஸம்பண்ணுகிற திருமார்பை 
யுடையவன்‌, பூவிற்பிறப்பேயாய்‌ நித்யயாஸம்பண்ணுவது திருமார்பிலேயாயிருக்கை, தான்பிற 
ந்த பூ நெருஞ்சிமுள்ளோபாதியாம்படி. மார்புபடைத்தவன்‌: பிராட்டி. பெருமாளைக்‌ கைப்பி 
டத்தபின்பு ஸ்ரீமிதிலையை நினைக்லொயிற்று, இவள்‌ பூவை நினைப்பது. அவள்‌ ₹அகலஇூல்லேன்‌? 
என்றெ வடிவை நான்‌ இழப்பதே! உநகரிஞாவறாயூ கி” என்றெவள்‌ நித்யவாஸம்பண்ணா 
நிற்க, நான்‌ இழப்பதே! [ அணிமானத்தடவரைத்தோள்‌] - அணியென்று ஆபரணம்‌, மான மெ 
ன்று அளவு, (ஆபரணத்‌ அக்கு ஆபரணமான தோள்‌? என்று சியர்‌ அருளிச்செய்வர்‌. (அணிபெரு 
இய தோள்‌? என்று ஒரு தமிழன்‌. 4 சூஜுரணஹாஹாண।? என்று அழஜதொய்‌, “சய தாப? 
என்று நீண்டு, ஹவுரா yo? என்று திரட்சிபெற்று “வறிவொவை? என்று திண்‌ 
ணிதான தோள்‌. [ அடலாழித்தடக்கையன்‌ ] - அவளும்‌ அவனுமான சேர்த்திக்கும்‌ ௮த்தோள 
ழகுக்கும்‌ கல்மதிளிட்டாற்போலே ரக்ஷகமான திருவாழி, ப்ரதிபக்ஷத்தை அடர்க்கும்‌ ஸ்வ 
மா வமான திரூவாழியாலே பூர்ணமான இருக்சையையுடையவன்‌. [பணிமானம்பிழையாமே] - 
பணி - கைங்கர்யம்‌, மானம்‌ - அளவு. 'சஹுஹவ-௦௧றிஷூாகி? என்றிறே பாரிப்பது, அதில்‌ 
ஒன்றும்‌ தப்பாமே. [அடியேனைப்‌ பணிகொண்ட ] - ராஜா புத்ரனுக்கு ராஜ்யத்தைக்கொடுத்தாற்‌ 


௨௮௬ திருவாய்மொழி ௪ -ப. ௮- இ. ஏழுளும்‌: 


போலே போவ தனன எனக்கு ஸ்வரூபா அரூபமான வ்ருத்தியைத்தந்து. [ பணிகொண்டமணி 
மாயன்‌] - பிராட்டியும்‌ தானும்‌ சோர இருர்க கையுர்திருவாழியுமான அழகையும்‌ ப்ராப்தியை: 
யும்‌ காட்டியாலிற்று அடிமைகொண்டத. கையிலே திருவாழியையுடைய வஸ்‌ அவிறே ப்ராப்ய: 
வஸ்து. [மணிமாயன்‌ | - கீலாத்கம்போலே யிருக்க, மாயன்‌ - மாயோன்‌; கரியோன்‌. [கவராசு 
மடகெஞ்சால்‌ குறைவிலமெ |-* நஜீிலெயகஷணூ$வி?”என்‌ றுஅவன்‌ மேல்விழாத பவ்யமான நெஞ்‌. 
சால்‌ எனக்கு என்னகார்யமுண்டு? “கோவைலாயா? ளில்‌ 6பூசும்சாக்து என்றெஞ்சமே” என்‌ 
னும்படி. விரும்பினவன்‌ உபேக்ஷித்த நெஞ்சால்‌ எனக்கு என்னகார்யமுண்டு? என்கிறாள்‌ என்று 
இவ்விடத்திலே சபர்‌ ௮ருளிச்செய்வர்‌. உடையவன்‌ தன்‌உடைமையைப்‌ பேனணானாகில்‌ நானோ. 
இத்தை நோக்குவேன்‌?? என்களுள்‌. 


ஈடு-—இரண்டாம்பாட்‌ட. இ்ஸீலத்துக்கும்‌ அடியான பிராட்டியோடேகூட வடி.வழ. 
கைக்‌ காட்டி அடிமைகொண்டவன்‌ விரும்பாத பவ்யமான நேஞ்சால்‌ என்னகார்யமுண்டூ? 
என்கிறாள்‌. 

[ மணிமாமைகுறைவில்லா | - (மணிமாமைகுறைவிலமே' என்ன வேண்டாதவள்‌. 
அவளுடைய நித்யஸந்நிதியாலே என்னை அடிமைகோண்டவன்‌. -5கஸரிஸாவறாயூ கி 
(ககஸ்சிந்நாபராத்யதி) என்கிறவளும்‌ கூட இருக்கச்சேய்தே என்னை உபேகுஷித்திருக்குமாகில்‌, 
என்னுடைமையால்‌ எனக்குத்தான்‌ ப்ரயோஜ௩மேன்‌? [ மலர்மாதர்‌ ] - நிறமேயன்றிக்கே பிரியத்‌ 
தகாத ஸேளகுமார்யத்தையுடையவள்‌. புஷ்பத்தில்‌ பரிமளத்தை வடிவாக வகுத்தாந்போலே 
யிருக்கை. [ உறைமார்பன்‌ ] - அவள்‌ நித்யவாஸம்பண்ணுகிற திருமார்வையுடையவன்‌. பூவில்‌ 
பிறப்பேயாய்‌, நித்யவாஸம்பண்ணுவது மார்விலேயாயிருக்கை. தான்பிறந்த பூ நேருஞ்சிக்காடாம்‌ 
படியான மார்வு படைத்தவன்‌.:அனிச்சமும்‌ அன்னத்தின்துவியும்‌ மாத,ரடிக்கு நேருஞ்சிப்பழம்‌”? 
என்றானிறே. முக்தன்‌ ஸம்ஸாரயாத்ரையை ஸ்மரியா தாப்போலே பூவை நினையாதே வர்த்திக்‌ 
கும்‌ மார்வுபடைத்தவன்‌. பிராட்டி பேருமாளைக்‌ கைப்பிடித்தபின்பு ஸ்ரீமிதிலையை நினைக்கிலா 


இசண்டாம்பாட்டு. - மணிமாமை இத்யாதி, பாட்டெல்லாம்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை - இங்மமீ 
லத்துக்தம்‌ இத்யாதி. கீழ்ப்பாட்டைச்‌ கடாக்ஷித்து (இங்பஸரீலத்துக்கும்‌? என்றது. இஸ்பரீலத்அக்கும்‌ அடி 
யான வென்றது - “கவ தெய௦ஹி_தடெகலஜொயஹஹா8_நகா அஜா? என்றத்தைப்‌ பற்ற. தத்‌ 
தேஜ: - தஸ்ய தேஜ. 

மமலர்மாதர்‌' என்ன அமைர்‌ திருக்க, £மணீமாமைகுறைவில்லா? என்று விமோவஷிக்கிறதென்‌ ? 
என்ன, மணிமாமைதறைவிலமே இதயா திவாக்யத்தாலே. ஆக, இவ்வாச்யத்வயத்தாலும்‌ பலித்தது - ப்ரா: 
ப்யதசையிலும்‌ புருஷகாரபூதை யென்றபடி. அவளுடைய இத்யாதிக்கு - *மலர்மாதருறைமார்பன்‌ - அடி 
யேனைப்பணிகொண்ட? என்று அர்வயத்திலே தாத்பர்யம்‌. ஆக, பிராட்டி ஸம்பர்தம்‌ சொன்னதுக்கு 
மூன்று மாவம்‌. “மாதர்‌? என்றதுக்கு மாவம்‌ - நீறமே இத்யாதி. மாது - ஸெளகுமார்யம்‌. ஸெளகுமார்‌ 
யத்தையுடையவ ளென்று - மார்த்தவத்தையுடையவ ளென்றபடி. *மலர்மாதர்‌! என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - 
புஷ்பத்தில்‌ இத்யாதி. (உறை? என்ற வர்த்தமாரார்த்தம்‌ - பூவில்‌ இத்யாதி. பூவில்‌ ஸம்பர்தமாத்ரமே 
சொல்லி, அவ்விடம்போலே மாதர்மார்ப னென்னாமல்‌, “உறைமார்பன்‌? என்றதிறே. *மலர்மாதர்‌” என்ற 
இலே நோக்காக உக்தத்தை விவரிக்கிறூர்‌ - தான்பிறந்த இத்யாதி. அன்றிக்கே, பூவைவிட்டுத்‌ திருமார்‌ 
விலே யிருக்கைக்கு ஹேது வேது ? என்ன, தான்பிறந்த இத்யாதி என்னுதல்‌. பூ ரெருஞ்சிக்சாடா' 
யிருக்குமோ ? என்ன, அனிச்சுழம்‌ இத்யாதி. அனிச்சமாவத - அனிச்சப்பூவென்‌ று ஒரு புஷ்பவியோவஷஷம்‌.. 
அது நோக்கச்‌ குழையும்‌. அன்னத்தின்‌ தூவி - அன்னத்தின்‌ சிறகு. தூவி - இறகு. அது அதிம்ருதுவா- 
யிருக்கும்‌. இவளையும்‌ - *மாதர்‌? என்றதிறே. “அனித்தம்‌? என்றொரு பாடமுண்ட, அனித்தமாவது 
கரகமல்லிகை. ₹தான்பிறந்தபூ நெருஞ்சிக்காடு? என்றத்தால்‌ பலிதத்தை ஸநிதர்றகமாக அருளிச்செம்‌: 
கிருர்‌ - ழக்தன்‌ இத்யாதி, நினையாமைக்கு த்ருஷ்டார்‌தார்தரேண த்ருடீக.ரணம்‌ - மீராட்டி இத்யாதி, வர்த்த 
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யிற்று, இவள்‌ பூவைரினைப்பது. அவள்‌ அகலகில்லேன்‌” என்கிற வடிவை நான்‌ இழப்பதே! 
[அணிமானத்தடவரைத்தோள்‌ ] - அணியேன்று - ஆபரணம்‌. மானமேன்று - அளவு. (ஸ்வ 
ஹாூஷணலஷாஹ-ா2 (ஸர்வபூஷணபூஷார்ஹா$) என்கிறபடியே “*ஆபரணத்துக்கு ஆப 
ரணமான தோள்‌” என்று சீயர்‌ அருளிச்சேய்வர்‌. :அணியேன்று - அழகாய்‌; மானமேன்று - பேரு 
மையாய்‌; அணிபெருகியதோள்‌' என்று ஒருதமிழன்‌. அத்தாலும்‌ - “சூலாணஹா மண 
(ஆபரணஸ்யாபரணம்‌) என்கிறபடியாயிருக்கை. “சூய _தாஸமுஹஸுவர தாணு? (ஆயதாங்சஸ- 
வ்ருத்தாஸ்ச) என்கிறபடியே, அளவுடைத்தாய்ச்‌ சுற்றுடைத்தாய்‌ ஒருவரால்‌ சலிப்பிக்கவோண்‌ 
ணாத தோள்படைத்தவன்‌. ['அடலாழித்தடக்கையன்‌ ] - பிராட்டியும்‌ தானுமான சேர்த்திக்கு 
அஸ்த்தாநே பயமங்கைபண்ணி எப்போதுமோக்க யுத்தோந்முகமாய்‌ ப்ரதிபக்ஷூத்தையடர்க்கும்‌ 
ஸ்வலாவமான திருவாழியைப்‌ பூர்ணமான கையிலே யுடையவன்‌. இவனுடைய வ்ருத்தம்‌ 
கைமேலே காணலாயிருக்கிறபடி. [பணிமானம்பிழையாமே] - பணியேன்று கைங்கர்யம்‌. 
மானமேன்று - அளவு. அதில்‌ ஓாளவும்‌ குறையாமே. சஹ வட$௦கரிஷாசி: (அஹம்ஸர்‌ 
வம்கரிஷ்யாமி) என்கிறபடியே. [ அடியேனைப்‌ பணிகொண்ட ] - இளையபேருமாளை அடிமை 
கோண்டாற்போலே; இருவருங்‌ கூடஇருந்துகாணும்‌ இவரை அடிமைகோண்டது. [ அடியேனை ] - 
குமரிருந்துபோகாமே. பரதந்த்ரஜந்மமாமிருக்க வகுத்தவனுக்கு உறப்பன்றிக்கே போகாமே. 
இங்கே அருளிச்சேய்யும்‌ வார்த்தை:--:எழுந்தருளியிருக்கிற மடத்திலே ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ அமுது 


மா௩நிர்த்தேசத்‌தக்கு ஹார்த்தஹாவம்‌ - அவன்‌ அகலகில்லேன்‌ இத்யாதி. அன்றிச்சே, ஸ்ரியபஇத்வகதாச்‌ 
தக்கு சாலாம்‌ தாத்பர்யமாதல்‌. அளவென்‌ று - தைர்க்யம்‌. இன்ன அக்கு அணீயென்‌ ஐ விபோஷியாமை 
யாலே ஆபாணத்துக்கு ஆபரணமென்‌ ஐ விவ-ஷித்து, இத்தை ப்ரமாணகதரபூர்வகமாக அருளிச்செய்றொர்‌- 
ஸர்வபூஷண இச்யாதி. ஸர்வபூஷணைர்பூஷமிதும்‌அர்ஹா$ என்‌ றன்றிச்கே, ஸர்வபூஷணாரிபூஷயிதுமர்ஹா£? 
என்று இங்கு விவகஷிதம்‌. தமிழன்‌ கிர்வாஹத்திலே அழகின்மிகுதியைச்‌ சொல்வி, ஆபரணத்தை விஞ்டி 
யிருக்கு மென்றபடி. இர்‌.சப்பகஷத்‌ துக்கும்‌ சீயர்‌ அருளிச்செய்ததே ஸித்திக்கு மென்கிரூர்‌ - அத்தாலும்‌ 
இச்யாதி. சீயர்கிர்வாஹத்திலே சப்தார்த்தம்‌ - ஆயதாஸன்சு இத்யாதி. ளுப.கான்ஹ வர தாமா 
ஹவீவ௱றிவொவோ? | ஹாலடஷணல ஷா ஹ-கி0]ர௦நவினா௫ஷி_தா 8?” இதி ஷ்‌ 
திந்தாகாண்டே ஹழாமான்‌. “சூஹாரணவுாலாண௦வரஹாய நவியெவேரஸாய_நவிஸெஷ. | 
உஉ3£ கஹஷாாவிஸவெவர- த) ஈவதா_5௦வ௨-டஹ வா? இதி விக்ரமோர்வமீயசாடசே. அளவு 
டைத்தாய்‌ - தீர்க்கமாய்‌. சியர்கிர்வாஹத்திலே, அணியென்‌ ற - ஆபரணமாயிருப்பதாய்‌; “சூய_தாஸஹ 
வரதா என்றெபடியே, மானமென்று - அளவுடைத்தாய்‌, தட்மென்னு சுத்தடைத்தாய்‌, ககா 
யென்று - ஒருவரால்‌ சலிப்பிக்கவொண்ணாத தோள்‌ படைத்தவ னென்று சப்தார்த்தம்‌. ஆக, “அணிமானம்‌” 
என்றஅக்கு அர்த்தத்வயம்‌. (அணிமானத்தடவரைத்தோள்‌? என்றதும்‌, “ஆயதாண்ச? இத்யாதியும்‌ - ஏசார்த்‌ 
தம்‌. அதாவது, அணியென்று - ஸர்வபூஷணபூஷார்ஹா என்கிறத்தை நினைச்சத; மானமென்று - அள 
வாய்‌, அத்தாலே - *ஆயதாஸ்்ச? என்றத்தையும்‌; தடமென்று - ஸாவ்ருத்தா$ என்றத்தையும்‌; வரை 
யென்று - பரிவோபமா? என்றத்தையும்‌ நினைக்கிற சென்றபடி. *மலர்மாதருறைமார்பன்‌' என்றதுக்கு 
அநுகுணமாக £அடலாழி? என்றதுக்கு ப்‌ ரயோஜுத்தை அருளிச்செய்யா நின்‌ தகொண்டு, ஸப்தார்த்தம்‌ ட 
பிராட்டியும்‌ இத்யாதி, ரஸோக்‌ தி-இவனுடைய இத்யாதி. வருத்தம்‌ - ஆசாரமும்‌, திருவாழியும்‌. கைமேலே- 
ப்சத்பக்ஷமாக வென்றும்‌. பணிமானம்‌? என்றவிடத்திலே, மானமென்று - அளவாய்‌, அத்யல்பதையைச்‌ 
சொல்லுற. ஓரளவும்தறையாமே - அத்யல்பமும்‌ குறையாமே. இத்தால்‌ பலிதம்‌ - ௮ஹம்‌இச்யாதி,. 
-மலர்மாதருறைமார்பன்‌ - அ௮டியேனைப்பணிகொண்ட” என்று கூட்டி, (வரஹ்‌ வகெஹா., 
என்றெ வசஈத்தை உட்கொண்டு மாலம்‌ - இளைய இத்யாதி. ₹மலர்மாதருறைமார்பன்‌ ட அடிவேனைப்பணி 
கொண்ட என்ற வாக்யதாத்பர்யத்தை அருளிச்செய்த (அடியேனை? என்றெ பத தாத்பர்யத்தை அருளிச்‌ 
செய்றொர்‌ - அடியேனை இச்யாதி. குமர்டநந்துபோகாமே - “அடியேனை? என்றெ மோஷத்வம்‌ வ்யர்த்தமே 
போகாதே. இத்தை விவரிக்கிறார்‌, டபாதந்தீர இத்யாதி, உக்தார்‌க்‌ தத்தை ஆப்தஸம்வாதத்தாலே தருடீசரிக்‌ 
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செய்யாரிற்க, ஆச்சான்‌ தண்ணீரமுது பரிமாறுகிறவர்‌, ஓரருகே சாயரின்று பரிமாறினார்‌; அத்தை: 
உடையவர்‌ கண்ட ஓரடிவந்து முதுகிலே மோதி; “நேரேரின்றன்றோ வுடோ பரிமாறுவது?” என்‌ 
றார்‌; என்ன, ஆச்சான்‌ பணிமானம்பிழையாமேயடியேனைப்பணிகோண்ட” என்று பணித்தான்‌. 
[பணிகொண்ட மணிமாயன்‌] - தஹ, பச” என்றல்ல அடிமைகோண்டது; பிடாத்தை விழ 
விட்ட வடிவைக்காட்டி. ரீலரத்நம்போன்ற கறுத்தநிழத்தையுடையவன்‌. [கவராத] - வடிவில்‌ 
சுவட்டையறிவித்து என்னை அந்பவிப்பியானாகில்‌, பவ்யமான நேஞ்சால்‌ எனக்கு என்னகார்ய 
முண்ட? சீயர்‌ இவ்விடத்திலே அருளிச்சேய்வதோரு வார்த்தை உண்ட - “பூசும்சாந்தேன்னேஞ்‌ 
சமே? என்கிறபடியே அன்று அப்படியே இத்தை விரும்பினவன்‌ இன்று இப்படியே உபே௯சிக்‌. 
கையாலே, நாயகன்‌ வரவுதாழ்த்தான்‌” என்று அவன்முன்னே சாந்தைப்‌ பரணியோடே உடைப்‌: 
பாரைப்போலே என்நேஞ்சுஎனக்குவேண்டா?” என்கிறாள்‌” என்று. பிராட்டி அவனோடே சேர 
இருந்திலளாகில்‌ நான்‌ ஆறியிரேனோ ? தோளழகை எனக்குக்‌ காட்டிற்றிலனாகில்‌; நான்‌ ஆறியி 
ரேனோி கையும்திருவாழியுமான அழகைக்‌ காட்டிற்றிலனாகில்‌ :அப்ராப்தவிஷயம்‌'என்று ஆறியிரே 
னோ? வடிவழகாலன்றி குணத்தாலே என்னை விஷயீகரித்தானாகில்‌ நான்‌ ஆறியிரேனோ? என்‌ 
கிறாள்‌. டூ 
வடடல விரக 
மூன்றாம்‌ பாட்டு, 


மட்நேஞ்சால்குறைவில்லா மகள்தாய்சேய்தோருபேய்ச்சி 

விட்கஞ்சமுலைசுவைத்த மிகுஞானச்சிறுகுழவி 

படநாகத்தணைக்கிட்ந்த பருவரைத்தோட்பாம்புருடன்‌ 

கேடூமாயன்கவராத நிறைவினாற்குறைவிலமே. 

ஆ-(மடகெஞ்சால்‌.) கா மபர்யங்களாயியாய்‌; தத்ஸம்ஸ்பர்பநிரவதிகஸுகத்தாலே 
வளர்ந்த திருத்தோள்களையுடையஞாய்‌, புருஷோத்தமனாய்‌, திருத்தாயா ரானயமோசதைப்பீராட்டி 
நெஞ்சும்வடிவும்போலே தன்னுடையகெஞ்சையும்‌ வடிவையும்‌ ௮ அகூலமா சப்பண்ணிக்கொண்டு: 
வந்த பேய்ச்சி முடியும்படி ஈஞ்சமுலை சுவைத்த மிகுஞானச்சிறுகுழவியா யிருக்த நெடுமாயன்‌ 
கவராத நிறைவினால்‌ குறைவிலம்‌ என்திறாள்‌. 

ஓமூன்றாம்பாட்டில்‌, அத்யந்தவிலக்ஷணனாயிருந் துவைத்துப்‌ பண்டு என்பக்கலி' 
லே அத்யபிநிவேறத்தைப்‌ பண்ணினவன்‌ விரும்பாத அடக்கம்‌ எனக்கு வேண்டா என்னாள்‌... 

[மடநெஞ்சால்‌ என்று தொடக்க ]-பரிவையுடைய யஸோதைப்பிராட்டியைப்போலே 

ஒருஸ்த்ரீவேஷத்தைக்சொண்டு நிக்ருதிபரதைக்குத்‌ தன்னோடொப்பாரில்லாத பூதனை முடியும்‌ 
படி ஈஞ்சையுடைய முலையைச்‌ சுவைத்த பிள்ளைத்தனத்திலை தாய்முலையன்று என்று அறிந்த. 


அவையை சைகை சை சைளை சனை ைைசைைைவைைை சை சை கையை பை வையை யை மையை ய டட 
கிறார்‌ எழந்தநளியிநக்கிற இத்யாதி. உடையவர்‌ எழுச்தருளியிறாக்ற வென்றபடி. பீடாத்தை - பச்சை 
வடத்தை. சப்தார்த்தம்‌ - நீலரத்நம்‌ இத்யாதி. மாவென்று - கறுப்பாய்‌, அத்தையுடையவன்‌ - மாயனென்ற 
படி. மாயன்‌ - கரியவன்‌. “மடரெஞ்சால்குறைவிலம்‌? என்று ப்ரயோடக்கறெவளுடைய ஹார்த்தமாவத்சை 
ஆப்தஸம்வாதத்தாலே தர்பரிப்பிக்கறொர்‌ - சீயர்‌ இத்யாதி. “பூசும்சார்தென்னெஞ்சமே? என்றவிடத்திலே: 
கெஞ்சின்கார்யமான ஸ்ம்ருதியைச்‌ சாக்தாகச்சொன்னத்தைப்பற்ற - கெஞ்சைச்‌ சாச்துப்பரணியாக விவ்‌ 
குதித்து சாந்தைப்‌ பரணியோடே யுடைப்பாரைப்போலே என்று தீறாுஷ்டார்தம்‌ அருளிச்செய்ரொர்‌. 
'கெஞ்சு பரணியாகவும்‌, அதிலுண்டான ஸ்ம்ருதி சாந்தாவும்‌ விவக்ஷிதம்‌. இவ்வாக்யம்‌ - ரோக்தி. “மலர்‌: 
மாதருஜைமார்பன்‌” இத்யாதி விசேஷணங்களுக்கு வ்யங்க்யார்த்தங்கள்‌ - பீராட்டி இத்யாதி, க்ரமேண்‌ 
அசவயஃ3. 

(ட) 


௩ பா. மடநெஞ்சால்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௨௮௯ 


பேர நிவையுடையவன்‌. [படகாகத்து என்று தொடக்கி] - தன்னுடைய ஸ்பர்றத்தாலே பணம்‌ 
விரித்திருக்துள்ள திருவஈந்தாழ்வான்‌்மேலே கண்வளர்ந்தருளுகையாலே மலைபோலே வளர்ந்த 
தோள்களையுமுடையனாய்ப்‌ புருஷோத்தமனுமா யுள்ளான்‌. 


ப.-அரநத்தரம்‌, உபாயகார்யமான அநிஷ்ட.நிவ்ருத்யாதிகளை மேல்‌ முழுக்க ப்ரதி 
பாதிப்பதாக) முதலிலே அதுகூலஸாத்ருவான பூதநாநிரஸகத்தைச்‌ சொல்லி, ஆங்ரிதார்த்தமாக 
காகபர்யங்கத்தில்நின்‌ அம்வந்த க்ருஷ்ணன்‌ விரும்பாத அடக்கத்தால்‌ ஒரு காரியமில்லை என்றாள்‌. 


மடம்‌ நெஞ்சால்‌ - (முலையுண்டி றபிள்ளைபக்கலிலே) ப்ரவணமான நெஞ்சால்‌, குறைவில்‌ 
லா - குறைவற்றிருக்கிற, தாய்மகள்‌ - (யசேோதையாகிற) தாய்மகளாக, செய்த-தன்னைப்பண்ணி 
வந்தவளாய்‌, ஒரு - (எதிர்‌. த தலையை) கலிகைக்கு அத்விதியையாயிருக்கிற, பேய்ச்சி - பேய்ச்சி 
யுடைய, விடம்‌ நஞ்சம்‌ முலை - (காட்டில்‌ விஷங்கள்‌ அம்ருதமென்னலாம்படி) மிக்கவிஷ த்தையு 
டைத்தான நச்சுமுலையை, சுவைத்த - பசையறச்சுவைத்த, மிகுஞானம்‌ - மிக்கரஸஜ்ஞாகத்தையு 
டைய, சிறுகுழவி - முக்தறிஸாஈவாய்‌, (இப்படிவந்‌ த விரோதியை நிரஹிக்கைக்காக ஏலக்கோலி), 
படம்காகத்து௮ணை-(ஸ்வஸ்பர்பாத் தாலே விரிந்த) பணத்தையுடைய காகபர்யங்கத்திலே,டந்த- 
கண்வளர்ந்தவனாய்‌, பரு வசை தேள்‌ - பெரிய மலைபோலேவளர்ந்த தோளையுடையவனாய்‌, பரம்‌ 
புருடன்‌-(:உ._த88௨ ஏருஷஃ என்னும்‌) பரமபுருஷனாய்‌, நெடுமாயன்‌-நிரவ திகமான ஆங்சர்ய 
குணசேஷ்டி தங்களையுடைய க்ருஷ்ணன்‌, கவராத - விரும்பாத, நிறைவினால்‌ - ஸ்த்ரீ த்வபூர்த்தி 
யாலே, குறைவுஇலம்‌ - என்னகாரியமுண்டு? நிறைவாவது - நெஞ்சு பிறரறியாமல்‌ அடக்கும்‌. 
நிரப்பம்‌, விடஈஞ்சமென்றது - மீமிசை. “பேய்ச்சிவிடவென்று - அவள்றசிக்க? என்றும்‌ சொல்‌ 
லவர்‌. 
இ. மூன்றாம்பாட்டில்‌, விரோதிநிரஸ௩ஸமர்த்தனாய்‌ அ த்யர்தவில௯ூணனாய்‌ முன்பு 
என்பக்கல்‌ ௮பிநிவிஷ்டனானவன்‌ விரும்பாத அடக்கம்‌ எனக்கு வேண்டா என்கிறாள்‌. 


[ மடகெஞ்சால்‌ குறைவில்லா ] - மடப்பம்‌ - மார்த் தவம்‌. முலையுண்‌ ணும்போது யசோ 
தைப்பிராட்டிக்குப்‌ பிறக்கும்‌ பரிவையும்‌ ஏறிட்டுக்கொண்டு வந்தபடி. வடிவை மாறாடுகையன்‌ 
நிக்கே நெஞ்சிலே க்ரெளர்யத்தையும மாறுடின படி. [மகள்‌ தாய்செய்து | - தாய்மகளாகச்‌ 
செய்து. பேயான தன்னை மதுஷ்யையாக்குகையன்‌ றிக்கே தாயாகவும்‌ பண்ணினாள்‌. மக்களென்‌ 
னக்கடவதிறே, மறுஷ்யரை. [ஒருபேய்ச்சி | - நிக்ருதிக்கு ௮.த்விதியை யென்கை; அதாவது - 
கொடுமை. “ஈலியவரந்தாள்‌? என்னும்‌ எவிட்காலே அநாதரோக்தியாகவுமாம்‌. [ விடகஞ்சமுலைசு 
வைத்த] - விடமென்றும்‌ ஈஞ்சமென்றும்‌ மீமிசையாய்‌, நாட்டில்‌ விஷங்களெல்லாம்‌ அம்ருதகல்ப 
மென்னலாம்படியான விஷ மென்னுதல்‌. [பேய்ச்சி விட] - பேயானவள்‌ உயிரை விடும்படி, 
ஈஞ்சமுலை சுவைத்த என்னுதல்‌. சுவைத்த - பசையற உண்டபடி. “*வ.ரணஹ ஹி_க௦வவள?., 
[மிகுஞானச்சிறுகுழலி] - மெளக்த்யத்தில்‌ குறைவற்திருக்க ரஸஜ்ஞாகத்தாலே இது வேந்று 
முலையென்‌ று அறிந்த பேரறிவையுடையவன்‌, இவளை "முடித்தது ஐங்வரமான ஜஞாறத்தா . 
ன்று; ரஸஜ்ஞா௩த்தாலே சிவிட்குப்‌ பிறந்து. அஸுரவர்க்கம்‌ கட்டினால்‌ முடியக்கடவதான 
வஸ்‌. துஸ்வலாவத்தாலே முடிந்தாளித்தனை. [ படநாகத்தணைக்‌ இடந்த] - இவ்விரோதிகளை நிர 
வர்ணம்‌ போய்ப்‌ படுக்கையிலே சாய்ந்தபடி யென்னுதல்‌: அப்படுக்கையை விட்டு வந்து விசோதி 
நிரஸரம்பண்ணின படி யென்னுதல்‌. “ நாமவய ௨82)” என்னக்கடவதிறே. படகாகம்‌- 
ஸ்வல்பர்ஸத்தாலே விகுஷிதமான படத்தையுடையனாகை. அஸுரவர்க்கம்‌ கிட்டினால்‌ முடியுமா 
போலேயாயிற்று, அஅகூலவர்க்கம்‌ட்டினால்‌ வாழும்படியும்‌. [பருவரைத்தோள்‌ ] - இருவஈர்‌ 
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௨௯௦ திருவாய்மொழி ௪ - ப. _௮]- இ. ஏறுளும்‌: 


தாழ்வான்‌மேலே கண்வளர்க்தருளுகையாலே தோள்கள்‌ மலைபோலே வளர்ந்தபடி. போஷபூத 
னக்குப்‌ பிறந்த விக்ருதிபோலே ஸேவிக்குப்‌ பிறந்த விக்ருதி சொல்லுறெது. கர்மநிபந்த௲மான 
விக்ருதியிறே குறையாவ த; ஆனிதஸம்ற்லேஷங்களில்‌ வரும்‌ விகாரங்கள்‌ குணமிறே. [பரம்‌ 
புருடன்‌] - தகட்டிலமுத்தின மாணிக்கம்போலே அவன்மேலே சாய்ந்தபின்பாயிற்று, ஸர்வா 
திசத்வம்‌ தோற்றுறெது. [ நெடுமாயன்‌ | - அப்படுக்கையை உபேக்ஷித்துக்‌ இடர்‌ என்பக்கல்‌ வ்யா 
முக்தனாயிற்று; “பனிக்கடலிற்பள்ளிகோளைப்‌ பழகவிட்டு ஒடிவர்‌ த??. [கவராத நிறைவினால்‌ 
குறைவிலமே]-அப்படி அளவற ஆதரித்தவன்‌ இப்படி உபேக்ஷிக்க நான்‌ ஸ்த்ரீ த்வத்தை நோக்கி 
யிருக்கவோ? தன்‌ ௮சவாமிலுள்ள௮ பிறர்க்குத்‌ தெரியாதபடியிருக்கும்‌ அடக்கம்‌ - ஸ்த்ரீத்வ 


மாவது. 


ஈடு... முன்றாம்பாட்ட்‌. விரோதிரிரஸ௩ஸமர்த்தனாய்‌ அத்யந்த வில௬௲ணனாய்‌, முன்பு 
என்பக்கல்‌ அத்யமிரிவிஷ்டனானவன்‌ விரும்பாத அடக்கம்‌ எனக்கு வேண்டா என்கிறாள்‌. 


[மடநெஞ்சால்‌ குறைவில்லா] - மடப்பமாவது - மென்மை; அதாவது - நெஞ்சில்‌ 
நெகிழ்ச்சி. அதாவது - முலையுண்ணும்போது யஸோதைப்பிராட்டிக்குப்‌ பிறக்கும்‌ பரிவையும்‌ . 
ஏறிட்டக்கொண்ட வந்தபடி. அகவாயிலள்ளது த்வேஷமாயிருக்கச்சேய்தே, அத்தைமறைத்துக்‌ 
கொண்டு ஆந்கூல்யம்‌ தோற்ற வந்தாளாயிற்று. [மகள்தாய்சேய்து] - தாய்‌ மகள்சேய்து; மக்க 
ளென்று - மநுஷ்யர்க்குப்‌ பேர்‌. பேயான தான்‌ மஙஷ்யவேஷத்தைக்கொண்டூ, அதுதன்னிலும்‌ 
“பேற்றதாய்போல்‌?” என்கிறபடியே தாய்வடிவைக்கோண்டு. [ஒருபேய்ச்சி] - இதென்ன நிக்‌ 
ருதிதான்‌ ? நிக்ருதிக்கு அத்விதியை யேன்கை. “நலியவந்தாள்‌? என்னுஞ்‌ சிவிட்காலே அநாத 
ரோக்தியாகவுமாம்‌. [விட௩ஞ்சம்‌] - விடமேன்றும்‌, ௩ஞ்சமேன்றும்‌ மீமிசையாய்‌, காட்டில்‌ விஷங்‌ 
களெல்லாம்‌ அம்ருதகல்பமாம்படியான விஷமேன்னுதல்‌. [பேய்ச்சி விட] - பேயானவள்‌ உயி 
ரைவிடூம்படி. [௩ஞ்சமுலை சுவைத்த | - ஈச்சுமூலையை அமுதுசேய்த. அம்முலைவழியே “உயிரை 
வற்ற வாங்கியுண்ட வாயான்‌” என்கிறபடியே, பாலும்‌ உயிரும்‌ ஓக்க வற்றிவரும்படி சுவைத்த; 
வராணஹஹி_க௦வவள?*(ப்ராணஸஹிதம்பபேள) என்கிறபடியே பசையறம்படியாக. [மிகு 
ஞானச்சிறுகுழவி | - மெளக்த்யத்தில்‌ கண்ணழிவற்றிருக்கச்செய்தேயும்‌, ரஸஜ்ஞாகத்தாலே “இது 


மூன்றாம்பாட்டு - மடநேஜ்சால்‌ இத்யாதி. பேய்ச்சி விடாஞ்சமுலைசவைத்த, பரம்புருடன்‌, நெடு 
மாயன்‌ இத்யாதியைக்‌ கடாகஷித்து அவதாரிகை - விரோதி இத்யாதி. விலகூண னென்றது - (பரம்‌ 
புருடன்‌? என்றத்தைப்‌ பற்ற. “அத்யபிகிவிஷ்டன்‌? என்றது - (செடுமாயன்‌” என்றத்தைப்‌ பற்ற. 


பூதீரைக்கு நெஞ்சு செழெச்யெண்டோ? என்ன, மலையுண்ணும்போது இத்யாதி, ஏநிட்டுக்‌ 
கொண்டு வந்தபடியை உபபாதிக்கிறார்‌ -'அகவாயீல்‌ இத்யாதி. தாய்மகன்‌ செய்து - பேயான தான்‌ தாய்‌ 
போலே மதுஷ்யவேஷத்தைக்‌ கொண்வேம்‌ தென்றபடி, “பெற்றதாய்போல்வம்‌ தபேய்ச்‌9ி' இதி ஸ்பஷ்‌ 
டோர்த்‌த₹. இருமொழி - மூன்றார்‌ இருமொழி, மூதற்பாட்டு, “முற்றமூத்து? இத்யாதி. *மடகெஞ்சால்‌? இச்‌ 
யாதியைக்‌ கடாகதித்து வ்யாக்யாதாவின்‌ ஈபொடாதல்‌, ஒரு? என்றதுக்கு மாவமாதல்‌ - இதென்ன 
இத்யாதி. நீக்நுதி-காபட்யம்‌. சிவிட்த-கோபம்‌. உயிரைவிடும்படிசுவைக்த துக்கு ப்ரமாணத்வயம்‌ - அம்ழலைவ 
மியே இச்யாதி. பெற்றதாய்போல்வக்த பேய்ச்சி பெருமுலையூஉயிரைவத்தவாக்யெண்டவாயான்‌ - பெத்ற 
தரய்போல்வர்த பூதகையுடைய பெரியமுலைவழியே ப்ராணனும்‌ பாலோடொக்க வற்ஐம்படியாக முலையை 
வாங்கப்‌ புஜித்த வாயையுடையவ னித்யர்ச்த8- ஆஹஹ தத_ந௦மால௦கரஹஷாகவிவ$ லி தடட | 

. த 

மரஹீகாஉாணஸ ஹி_ச௦வவள கொவூ.நி_த$ு இதி பஞ்சமேம்மே. “றுகுழவி? என்க 
கச்செய்தே, “மிகுஞானம்‌” என்றெதென்‌? என்ன, மேனக்த்யத்தில்‌ இத்யாதி, இத்தால்‌, “மிகுஞானம்‌? 


௩- பா. மடநெஞ்சால்‌—வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௨௯௧ 


தாய்முலையல்ல, வேற்றுமலை” என்று அமுதுசெய்தான்‌. அவள்‌ தாயாய்வந்தாலும்‌, இவன்‌ “தாம்‌” 
என்றே முலையுண்டாலும்‌, வஸ்துஸ்வலாவத்தாலே வருமது தப்பாதிறே; அத்தாலே தப்பிற்றித்‌ 
தனை. [படநாகத்தணைக்கிடந்த] :- உணவுக்கீடாகக்‌ காணும்‌ கிடந்தபடியும்‌. நஞ்சையுண்ட 
நச்சரவிலேயிறே கிடக்கிறது. . ஈஞ்சுக்கு நஞ்சு மாற்றிறே. விரோதியை யழியச்செய்துபோய்ப்‌ 
படுக்கையிலே சாய்ந்தபடியாதல்‌: அன்றிக்கே, ௦ நாமவய-௨8 உத ALAN (காகபர்யங்கமுத்ஸ்‌ 
ருஜ்ய)என்கிற பக்கையை விட்டீப்போந்து விரோதியைப்‌ போக்கினபடியாதல்‌. ஆஸ்ரிதர்‌ ஆர்த்த 
நாதங்கேட்டால்‌ போகத்திலே நெஞ்சு பொருந்தாதிறே. ஸர்வேஸ்வரன்‌ திருமேனியிலே சாய்‌ 
கையா லுண்டான ஹர்ஷத்தாலே விகஸிதமான பணங்களையுடையனாயிருக்கும்‌. அஸ-பாவர்க்‌ 
கம்‌ கிட்டினால்‌ “வாய்ந்தமதுகைடபரும்‌ வயிறுருகிமாண்டார்‌” என்று முடியுமாபோலேயாயிற்று, 
அநுகூலவர்க்கம்‌ கிட்டினால்‌ வாழும்படி. [பருவரைத்தோள்‌] - திருவரந்தாழ்வானோட்டை 
ஸ்பர்மத்தாலே, ஏகருபமான விக்ரஹத்தக்குப்‌ பிறக்கும்‌ விகாரத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. கர்ம 
நிபந்தகமான லிகாராதிக ளில்லையென்ற இத்தனை போக்கி, ஆஸ்ரிதஸம்ஸ்லேஷத்தில்‌ விகார 
மில்லையேன்னில்‌, அவ்வஸ்துவை அணைய ஆசைப்படவேண்டாவே. [ பரம்புருடன்‌ ] - தகட்டி 
லழுத்தின மாணிக்கம்‌ நிறம்பேறுமாபோலே, திருவநந்தாழ்வான்‌மேலே சாய்ந்தபின்பாயிற்று, “ஸர்‌ 
வாதிகன்‌' என்று தோற்றிற்று. [நெமோயன்‌| - என்மடியிற்‌ சுவடறிந்தபின்பு படூக்கையிற்‌ 


என்று - ஸர்வஜ்ஞத்வமன்‌ று, ரஸஜ்ஞாகமாத்ரத்தைச்‌ சொல்லுறது; அதினாலே “வேற்றுமுலை? என்‌ றறிர்‌ த 
ப்ராணஸஹிதமாக வுண்டா னென்றபடி. (மிகுஞானம்‌?” என்று - பேய்பக்கவிலும்‌ “தாய்‌? என்றே நினைத்து 
முலையுண்ட அறிவைச்‌ சொல்லுகிற சென்‌ ற அர்த்தாக்தாத்தை விவகஷி2த, இப்படியானால்‌ அவள்‌ முடிய 
வும்‌ இவன்‌ பிழைக்கவும்‌ கூடமோ!என்ன , அவள்தாய்‌ இச்மாதி. அத்தாலே-வஸ்துஸ்வலாவத்தாலே. கஞ்ச 
முலையுண்ட அந்தரம்‌ நச்சரவிலே இடர்தது - “ஸ்த்தரவரமான விஷத்‌ துக்கு ஜங்கமமான விஷம்‌ பரிஹார 
மாம்‌? என்னும்கினைவாலே என்று விவகதித்து அருளிச்செய்கிறார்‌ - உணவுக்கீடாக இச்யாதி வாக்ய ஈத்வயன்‌ 
தாலே. உணவுக்த - போஜசத்துக்கு, “முலைசுவைத்த - பட௩ாகத்தணைக்டெர்த? என்று கூட்டி, மாவம்‌ - 
விரோதியை இத்யாதி, “படசாகத்தணைக்கடர்த - பாம்புருடன்‌ - முலைசுலைத்த? என்‌ றுகூட்டி அருளிச்‌ 
செய்றொர்‌ - ௮ன்றிக்கே இத்யாதி. வப பத்தவம்‌ ந பகு ல்‌ | நாம 


வய-உ8-.௧ரஜஹாமடெதொ8ய- ஏரா வில? இதி ஹரிவம்போே. படுச்கையைவிட்டு வரச்‌ 
கூடுமோ? என்ன,;ஆஸ்ரிதர்‌ இத்யாதி. போகத்திலே யென்றது - சாடு, போகத்திலே - திருவார்சாழ்வா 
னுடம்பிலே யென்றும்‌. சாகம்‌ படமின்றிச்சேயிருக்குமோ? விசேஷிச்ெதசென்‌? என்ன, ஸர்வேள்வரள்‌ 
இத்யாதி. ஸர்வேங்வானைச்‌ இட்டிஞர்ச்கெல்லாம்‌ ஹர்‌ வமுண்டாகச்கூடுமோ ? என்ன, ஸ்கிதர்பபஈமாக 
அருளிீச்செய்கிறார்‌ - அஸுரவர்க்கம்‌ இத்யாதி. வாய்ந்த இத்யாதி - வர்துட்டன மதுகைடபர்களும்‌ 
குடலமுட முடிர்‌அவிட்டார்க ளித்யர்த்த8. மூன்றாக்திருவர்சாதி- அறுபத்தாறாம்பாட்டு, *சாய்ச்‌ திருளே* 
இச்யாதி, இப்பாட்டிலே - திருவார்‌ தாழ்வான்‌ :கிண்வாஸாச்நியாலே அவர்கள்‌ முடிர்தார்க ளென்திருச்ச, 
ஈஸ்வரனைச்‌ கட்டி முடிர்தார்க ளென்றது - ராஹ உகலிணொஸா ஹு? என்னும்‌ கயாயச்தாலே, 
போஷபூசன்‌ செய்தது பேவஷி செய்ததாமென்னுமத்தைப்‌ பற்ற. “படகாகத்தணைக்‌டெச்த? என்ற அர்கம்‌ 
பபருவரைத்தோள்‌' என்றதுக்கு ஹாம்‌ - திநவநந்தாம்வானோட்டை இத்யாதி. எகரூபமான விச்ரஹத்‌ 
அக்குத்‌ இருவஈர்தாழ்வானோட்டை ஸ்பர்மத்தாலே பிறக்கும்‌ விகாரச்தை என்று அச்வயிப்பது, அனால்‌, 
“அவிகாராய? என்றதுக்குக்‌ கருத்தென்‌ ? என்ன, கர்மநீபந்தந இத்யாதி. “பாம்புருடன்‌? என்றதுக்கு 
இரண்டர்த்சம்‌: மூர்கினது -அழகால்வந்த பரத்வம்‌. இத்தை அருளிச்செய்கிருர்‌ ்‌ தகட்டிலழத்தின இச்‌ 
யாதி, இப்போது - பாம்‌?) என்ற சப்தம்‌ - பரபாசத்சாலேவச்ச ங்ரைஷ்ட்யத்தைச்‌ சொல்லுறெது. இரண்‌ 
டாவது - அரர்தசாயித்வத்தால்‌ லந்த ஸர்வாதிகத்வம்‌. இத்தை அருளிச்செய்இளுர்‌ - திநுவநந்தாழ்வான்‌ 
மேலே இத்யாதி, *நெடுமாயன்‌' என்றதுக்கு - என்பக்கலிலே மிச்ச வ்யாமோஹத்தையுடையவ னென்று 
விவகதித்து மிச்சவ்யாமோஹத்தையுடைய ஞசையாவ2ே சத? என்ன,என்மடியில்‌ இத்யாதி.படசாக .த்தணைச்‌ 


* (த்ரயத்தாலே” என்று இருப்பின்‌ மூலத்துக்குப்‌ பொருக்துமென்று தோன்றுகின்ற. 


௨௯௨ திருவாய்மொழி ௪ - ப. ௮- தி. எருளும்‌: 


பொருந்தி யநியாதவன்‌. * (பெரியமலைபோலேவளர்ந்த தோளுடையவன்‌; “உத்தமபுருஷ8? என்‌ 

னும்‌ பரமபுருஷனாய்‌, நிரவதிகமான ஆங்சர்யகுணசேஷ்டி தங்களையுடைய க்ருஷ்ணன்‌.) [கவ 

ராத] - அப்படி ஆதரித்தவன்‌ இப்படி உபேக்ஷித்தபின்பு, எனக்கு என்னுடைய ஸ்த்ரீத்வத்தால்‌ 

என்னகார்யமுண்டூ? [நிறைவு] - அடக்கம்‌. அதாவது - தன்னகவாயிலோககிறது பிறர்க்குத்‌ 

தெரியாதபடி யிருக்கும்‌ ஸ்த்ரீத்வம்‌. (௩) 
டைலாக்‌ 


நான்காம்‌ பாட்டு, 


நிறைவினாற்குறைவில்லா நேடூம்பணைத்தோள்மடப்பின்னை 
போறையினான்முலையணைவான்‌ போருவிடையேழடர்த்துகந்த 
கறையினார்‌ துவருடூக்கைக்‌  கடையாவின்கழிகோற்கைச்‌ 
சறையினார்கவராத தளிர்நிறத்தாற்குறைவிலமே. 
அ._—(நிறைவினால்‌. ) ஆத்மகுணங்களாலும்‌ ரூபகுணங்களா லும்‌ பூர்ணேயாய்‌ மோப 
வம்ணோத்பவையாயிருந்த ஈப்பின்னைப்பிராட்டியோடே ஸம்ற்லேஷிக்கைக்காக அர்தமோப 
குலோதெமான வேஷத்தாலே பூவிதனாப்‌,தத்ஸம்ம்லேஷேோபாயமான வ்ருஷமஸப்தகரிசஸநத்து 
க்கு அதுகுணஸாமர்த்யத்தையுடையனாய்‌ அவற்றை நிரஹித்து ப்ரஹ்ருஷ்டனானவன்‌ கவராத 
தளிர்நிறத்தால்‌ குறைவிலம்‌ என்கிறாள்‌. 
ஒ.சாலாம்பாட்டில்‌, ஸ்வாமிதார்த்‌ தப்சவ்ருத்திகளெல்லாம்‌ தனக்கு லோமமாக 
வுடையனான க்ருஷ்ணன்‌ விரும்பாத தளிர்போலே யிருக்க நிறத்தால்‌ காரியமில்லை என்றொள்‌. 
மடப்பம்‌ - மார்த்தவம்‌. | பொறையினால்‌ என்று தொடக்கி] - ஸம்ண்லேஷிக்கைக்‌ 
காக வ்யலகஸஹஞய்‌, ஹிம்ஸ்ரமாய்வர்‌ அ மேல்விழுற விடையேழையும்‌ அராயாஸேக நிரஹிப்‌ 
பதும்செய்து மிகவும்‌ கறையேறிமிருக்கிற சிவந்ததோலை உடையாகவுடையராய்‌, கறக்கும்‌ 
மூங்கிற்குழாயையும்‌ பிடிக்கும்‌ வீசுகோலையும்‌ கையிலேயுடையராய்‌, வடி.வுபேணாதே பசுக்சளின்‌ 
பின்பே திரிகையாலே சநைரந்திருக்துள்ளவர்‌. “சறை? என்றது, சறைமணி: சறையினாராஇிறார்‌ - 
௮து உடையர்‌ என்றுமாம்‌, 
ப.--அரக்தரம்‌, அபிமதையான நப்பின்னைப்பிராட்டியை புஜிக்கைக்காக, ஆஸைர 
மான எருதேழடர்த்தவன்‌ விரும்பாத நிறத்திற்செவ்வியால்‌ ஒரு ப்ரயோஜ௩மில்லை யென்$ூருள்‌, 
நிறைவினால்‌-ஸ்‌ த்ரீ த்வபூர்த்‌தியால்‌, குறைவில்லா - குறைவற்றிருப்பாளாய்‌, நெடும்பணை 
,த்தோள்‌ - நீண்டுபணை த்ததோளையுடையளாய்‌, மடம்‌-ப்ரணயவிஷயத்‌இல்‌ மவ்யையான, பின்னை 
ஈப்பின்னைப்பிராட்டி, முலை - முலையை, ௮ணைவான்‌ - அணைக்கைக்காக, பொறையினால்‌ - (தன்னு 
டைய வ்பரைஸஹைமான ) கிடுக்சாலே, பொருவிடைஎழ்‌ - யுத்தோக்முகமான ருஷபங்கள்‌ஏழை 
யும்‌, அடர்த்து உகந்த - அடர்த்து (*அபிமதம்பெற்றோம்‌? என்று) உகர்தவராய்‌, (இவளைப்பெறு 
கைக்கடோான ஜாத்யுசிதவருத்தியாலே), கறையின்‌ஆர்‌ க (காட்டில்பழம்பறித்திட்ட) கறை நிரம்பி 
இ 2 
அடகது கெமரயன்‌" என்றெ வமபில்யரதாராத்தாலே - படுக்கையைவிட்ட்‌ தன்மடியிலே பொரும்‌ தினமை 
தோற்றுகிறது. என்மடியில்‌ சுவடறிச்தபின்பு என்‌ றவிடத்திலே, “கண்ணனென்னொக்கலையான்‌?? த்த 
அதஸர்தேயம்‌. பநவரைத்தோள்‌ - பெரியமலைபோலே வளர்ச்ச தோளை யுடையவ னிக்யர்த்த3. கீர 
மேணஅக்வய3. ட ஸ்ர 


* குண்டலிதம்‌ ப்ரசுதிப்த மென்பர்‌. 1 சடையாலின்‌? என்று இருக்கலா மென்பர்‌, 


௪ - பா. நிறைவிஞல்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௨௯௬௩. 


அவர்‌ - துவரூட்டின, உடுக்கை - உடைத்தோலையும்‌ , கடையாவின்‌ -(பசுக்கறக்கைக்கு ஸாகஈ 
மான) கடையாவையும்‌, க(நிகோல்‌ - கழிகோலையும்‌, கை - கையிலேகொண்டு, சறையினார்‌-(அரை 
“யிற்கட்டின) சறைமணியையுடையசானவர்‌, கவராத - விரும்பாத, தளிர்‌ நிறத்தால்‌ - தளிர்போ 
லே செவ்விய நிறத்தால்‌, குறைவிலம்‌ - (சமக்குஒரு) ப்‌ ரயோஜநமில்லை. நெடும்பணையென்று - 
'நீண்டமூங்கி லென்றுமாம்‌, அவருடுக்கை - அவரூட்டின உடைத்தோல்‌, கடையா - கறக்கும்‌ 
-மூங்கிற்குழாய்‌, கழிகோல்‌ - பசுக்கள்பாயாமல்‌ வீசும்‌ கோல்‌, சறைமணி - பசுக்கள்‌ தீவநிகேட்டு 
வருகைக்குத்‌ தன்‌ அரையிற்‌ கட்டின மணி, சறையனென்று - உடம்பைப்பேணாதவ னென்று 
மாம்‌, தளிரென்று - தளிர்போன்ற செவ்வியை நினைக்கிறது. 


இ.--நாலாம்பாட்டில்‌, தன்னைப்‌ பேணாதே பெண்பிறந்தாரைப்‌ பேணும்‌ க்ருஷ்‌ 
ணன்‌ விரும்பாத நிறம்‌ எனக்கு வேண்டா என்றாள்‌. 


[ நிறைவினல்‌ குறைவில்லா] - க்ருஷ்ணன்‌ தன்னைப்பெறுகைக்கு 'எருதுகளின்மேலே 

விழுகிற வ்யாபாரங்களில்‌ தான்‌ அவிக்ருதையாயிருக்றெ ஸ்த்ரீத்வத்தால்‌ குறைவற்றிருக்கை. 
விகாரஹேது உண்டாயிருக்க, அவிக்ருதையாயிருந்தபடி. | செடிம்பணை த்தோள்‌ ] - தீம்‌ ஆத்ம 
குணம்‌ சொல்லிற்று; இங்கு ரூபகுணம்‌ சொல்லுறது. நெடிதாய்ப்‌ பணைத்த தோளென்னு 
தல்‌, நெடியவேய்போலே யிருந்த தோளென்னுதல்‌. அரியனசெய்‌ அம்‌ பெறவேண்டும்படி அழகு. 
[மடப்பின்னை ] - ம்ரு துஸ்வலாவை., [ முலைஅணேைவான்‌ |] - ஸம்ஸ்லேஷிக்கைக்காக, | பொறையி 
னால்‌] - வ்பஸலகஸஹஞய்‌, எருதுகளின்‌ கொம்பாலும்‌ குளம்பாலுமாக ரெருக்குண்ட இத்தை 
அவளுடைய முலையாலே பிறந்த விமர்த்தமாக நினைத்திருக்தான்‌. [போருவிடை ] - கேவல 
ருஷபங்களல்ல; ௮ஸ5ராவேறத்தாலே யுத்தோக்முகமான ருஷ்பங்கள்‌. [ஏழு]-ஒன்று இரண்‌ 
டல்ல. [அடர்த்து] - ஏழையும்‌ ஒருகாலை ஊட்டியாகரெரிக்கை. [உகந்த] - அவை நிரஸ்தமா 
ன வாறே இனி இவளை லபித்தோமென்று உகந்தான்‌, மடப்பின்னை முலையணைவான்‌ பொறை 
யினால்‌ பொருவிடையேழ்‌ அடர்த்து உகந்த. [ கறையினார்‌ அவருடுக்கை | ௮ கறைமிக்குத்‌ அவரூ 
ட்டின சிவந்ததோலாயிற்று, உடுக்கை. இடையர்‌ காட்டிலே போனால்‌ முள்கிழியாமைக்கு உடுக்‌ 
கும்‌ உடைத்தோலைச்‌ சொல்லுகிறது. “துவர்‌? என்னச்செய்தே *கறையினார்‌? என்றெ, 
காட்டில்‌ பழங்களை அறுத்து இடுகையாலே கறைமிக்கருக்கை, [| கடையாவின்‌ | - சடையாவை 
யும்‌: கறக்கும்‌ மூங்கிற்குழமாயையும்‌. | கழிகோல்கை] - கழிகோலாறெ து - வீசுகோல்‌. கடையா 
வையும்‌ வீசுகோலையும்‌ கையிலேயுடையவர்‌. காலத்திற்‌ கறக்கவொட்டாத பசுக்களைப்‌ பால்‌ 
கானபோது கறக்கைக்கு ஒருகடையாவையும்‌, அபவ்யமான பசுக்களை நியமிக்சைக்கு ஒருவீச 
கோலையும்‌ கொண்டு திரிகை, கழிகோல்‌ - கன்றுகள்‌ பசுக்களோடே போனால்‌ முலையுண்ணா 
மைக்கு வாயிலே கட்டும்‌ கொறுக்கோ ~லென்றுமாம்‌, | சறையினார்‌ | - சறைகைமணியென்று 
ஒருமணி; இடையர்‌ ௮ரையிலேசேர்த்துக்கட்டிப்‌ பசுக்கள்‌ ,தவகிவழியே வருகைக்காக முன்னே 
ஓடிவர்கள்‌; அத்தையுடையவ ரென்னுதல்‌, சறையென்று தாழ்வாய்‌; தாழ்ந்த இடை ஜர்மத்‌ 
திலே பிறந்தவரென்னுதல்‌; சரும்பியிருக்கையாய்‌, உடம்பைப்‌ பேணாதிருக்கையென்னுதல்‌; பசக்‌ 
களின்பின்னே திரிகையாலே தன்னைப்பேண அவஸரமின்‌ றிக்கே யிருக்கை, ரக்தையவர்க்கத்தினு 
டைய ரக்ஷணத்துக்காகத்‌ தன்னைப்பேணாத அவ்வடிவையாயிற்று, இவள்‌ ஆசைப்படு து. 
“(8 கூதி_த௦வ ர_கஹ௦வளழவாரரலி நய ௦ம-பவிட | ௯-அம௦மபர௦மவாணிகுவ ம) நீவா ஜா 
2)ஹூ, அவன்விரும்பாத தளிர்நிறத்தால்‌ என்ன ப்ரயோஜகமுண்டு? ஒழ்‌ “மணிமாமை! என்ற 
இடம்‌ - அழயெநிறம்‌ என்றது; இங்கு “தளிர்நிறம்‌? என்றது, ஸ்நிக்தமான நிறத்தைச்‌ சொல்‌ 
அழெது. 


௨௬௪ இருவாப்மொழி--௪ - ப. ௮ - தி. எறுளும்‌. 


ஈடு,_— நாலாம்பாட்ட. தன்னைப்பேணாதே, பேண்பிறந்‌ தாரைப்‌ பேணும்‌ க்ருஷ்ணன்‌ 
விரும்பாத நிறம்‌ எனக்கு வேண்டா என்கிறாள்‌. 


: [நிறைவினால்குறைவில்லா] - க்ருஷ்ணன்‌ தன்னைப்பேறுகைக்கு எருதுகளின்மேலே' 
விழுகிற வ்யாபாரங்களில்‌ தான்‌ அவிக்ருதையாயிருக்கிற ஸ்த்ரீத்வத்தாற்‌ குறைவற்றிருக்கை. 
விகாரஹேது வுண்டாயிருக்கத்‌ தான்‌ அவிக்ருதையா யிருந்தபடி. [நேடம்பணைத்தோள்‌ ] - கீழ்‌ 
ஆத்மகுணம்‌ சொல்லிற்று; இங்கு - ரூபகுணம்‌ சொல்லுகிறது. | நெடம்பணை இத்யாதி] - நெடிய. 
தாய்ப்‌ பணைத்த தோளேன்னுதல்‌, நெடிய வேய்போலே யிருந்த தோளேன்னுதல்‌. அரியன 
செய்தும்‌ பேறவேண்டும்படி காணும்‌ வடிவழகு. | மடப்பின்னை ] - ம்ருதுஸ்வலாவை. | முலையணை 
வான்‌ | - ஸம்ஸ்லேஷிக்கைக்காக. [போறையினால்‌ | - வ்பஸரஸஹனாய்‌. எருதுகளின்‌ கோம்‌ 
பாலும்‌ குளம்பாலும்‌ நெருக்குண்ட இத்தை, அவள்முலையாலேபிறந்த விமர்த்தமாக நினை த்திருந்‌ 
தான்‌. [பொருவிடை | - கேவலம்‌ வ்ருஷபமல்லகிடீர்‌, அஸ-௦ராவேரத்தாலே யுத்தோந்முகங்க. 
ளாய்‌ வந்தவை. ஒன்றிரண்டல்ல; ஏழையும்‌ ஒருகாலே ஊட்டியாக நெரிக்கை, [| உகந்த] - 
“இனி நாம்‌ இவளை லபித்தோமே” என்று உகந்தான்‌. ௩ப்பின்னைப்பிராட்டியை, விடைகொண்டூ 
வந்து காணும்‌ கைப்பிடித்தது. நிறைவினால்‌ குறைவில்லா நெடீம்பணைத்தோள்‌ மடப்பின்னை 
முலையணைவான்‌ போறையினால்‌ போருவிடையேழடர்த்துகந்த. | கறையினார்துவருடூக்கை | - 
கறைமிக்குத்‌ துவருட்டின சிவந்த தோலாயிற்று உடக்கை. இடையர்‌ காட்டுக்குப்‌ போம்போது 
முள்கிழியாமைக்கு உக்கும்‌ உடைத்தோலைச்‌ சொல்லுகிறது. “துவர்‌” என்னாகிறக, கறையினா. 
சென்கிறது - காட்டில்‌ பழங்களைப்‌ பறித்து இடகையாலே கறை மிக்கிருக்கும்‌; அத்தாலே கறை 
மிக்க துவராயிற்று, உட௫க்கை. அரையிற்‌ பதகவண்ணவாடை வேண்டாளாயிற்று இவள்‌; மோர 
க்ஷ்ணம்பண்ணின வடிவோடே அணையக்‌ கணிசிக்கிறாள்‌. [கடையா] - ப்ராப்தகாலங்களிலே 


சாலாம்பாட்டு - நீறைவினால்‌ இச்யாதி. “பின்னை முலையணைவான்‌ பொருவிடையே ழடர்த்துகர்த, 
சறையினார்‌ கவராத தளிர்‌ நிறத்தால்‌? இத்யாதியைச்‌ சடாசஷித்து அவதாரிகை - தன்னைப்பேணாதே 
இச்யாதி. 

நீறைவினுல்‌-அடக்கத்தால்‌. அடக்கத்தக்கு லகஷ்ணம்‌-விகாரஹேது உண்டானாலும்‌ அவிக்ரு 
தையா யிருக்கை. ஈப்பின்னைக்கு நிறைவேது? என்ன, க்நஷ்ணன்‌ இத்யாதி. நிறைவுக்கு ல-ஷணம்‌ - 
விகாரஹேது இத்யாதி. பணைத்த - ஸஞ்ஜாத பாகமான : விஸ்த்ருதமான வென்‌ றபடி. கவிதியார்த்தத்‌ 
தில்‌, பணை-மூங்கில்‌. *பொருவிடை யேழடர்த்து' என்றத்தையும்‌ கூட்டி ஹாவம்‌ - அரியன இத்யாதி; 
மடப்பம்‌-மென்மை. போறை-க்ஷமை, மாப்தார்த்தம-வ்யஸநஸஹனுயேன்றது. காத்பர்யார்த்தம்‌ - எநதுக 
ளின்‌ இத்யாதி. விடையென்னாதே, “பொருவிடை? என்றதுக்கு மாவம்‌ - கேவலம்‌ இத்யாதி. ஊட்டியாச 
கெரிச்கை, ஊட்டி - கழுத்து. எழெருதினுடையகழுத்தையுல்‌ கூட்டி ஒருகாலே ஹிம்ஷஹிச்சை யென்ற 
படி. விடைகொண்டு என்றது - சாடு, வ்ருஷபங்களைக்கொண்‌ டென்று ஸ்பா வார்த்தம்‌; மோவஷஷத்வச்‌ 
தோன்ற வென்று சாடு. அச்வயப்ரகாரம்‌ - நிறைவினால்‌ இத்யாதி. துவநட்டின-சாயமேத்தின. “துவரு 
க்கை? என்றதிலே-தோல்‌ அர்த்தாத்‌ ஹித்தம்‌, துவரடுக்கை-துவரூட்டின வெர்ததோ லென்றபடி. புடவை 
யில்லையோ உடுக்கைக்கு? வெச்ததோல்‌ ஏழுக்கு? என்ன, - இடையர்‌ இச்யாதி, உடைத்தோல்‌-உ௫க்கும்‌ 
சர்மம்‌. பெளநருக்த்யத்தைப்‌ பரிஹரிக்கிறார்‌ - துவர்‌ இத்யாதி, அவராயிற்ற-வெர்த கோலாயிற்ற. உடூக்‌ 
கை-உடுக்கும்‌ வஸ்த்ரம்‌. திருப்பீதாம்பரத்கைச்‌ சொல்லாதே, தோலைச்‌ சொல்லுவானென்‌ ? என்ன, அரை 
யில்‌ இத்யாதி. அரையில்‌ பீதகவண்ணவாடை - இருவரையிற்‌ சாத்துறெ இருப்பீதாம்பரம்‌, பீதகவண்ண 
வாடை - பொன்னிறமான வஸ்த்ரம்‌. காய்ச்சியார்‌ திருமொழி, பதின்மூன்றாம்‌ திருமொழி, முதற்பாட்டு, 
“கண்ணனென்னும்‌?' இத்யாதி. “கறையினார்‌” என்றத்தைக்‌ கடாக்ஷித்து ஹாவம்‌ - மோரக்ஷணம்‌ இத்யாதி. 


கடையாவைக்‌ கொணடு திரிகைக்கு ப்ரஸங்கம்‌ அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ - ப்ராப்த இத்யாதி. இன்‌” சாரியைச்‌ 


௪ - பர. நிறைவினால்‌_வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௨௯௫ 


-கறக்கைக்குக்‌ கையிலே கடையாவும்‌ கொண்டாயிற்றுத்‌ திரிவது. கடையா - மூங்கிற்குழாய்‌. 
1] கழிகோல்கை] - கழிகோலாவது - வீசுகோல்‌. கடையாவையும்‌ வீசுகோலையும்‌ கையிலேயு 
டையவர்‌. [கடையாவின்கழிகோற்கை] - கோடூவைப்பசுக்களை நியமித்துக்‌ கறக்கைக்காக 
வீசுகோலைக்‌ கையிலேகோண்டூ திரியுமவ ரேன்றுமாம்‌. [கழிகோல்‌] - முன்னணைக்கன்ற பசுக்‌ 
களோடேபோனால்‌ முலையுண்ணாமைக்கு, கோறுக்கோலேன்று அதின்மூஞ்சியிலே கட்டி விடவர்‌ 
கள்‌; அத்தைச்‌ சோல்லுதல்‌. ஸந்யாஸிகள்‌ தந்தாமுக்கேன்ன ஓரிருப்பிடம்‌ இல்லாமையாலே 
மாத்ரைதோடக்கமானவற்றைக்‌ கையிலே கூடக்கொண்ட திரிவர்களாமிற்ற, அதுபோலே பசுக்‌ 
களுக்குப்‌ புல்லும்‌ நீரும்‌ உள்ளவிடத்திலே தங்குமித்தனையிறே இவர்களும்‌. [ சறையினார்‌] -சறை 
கைமணியென்று ஒருமணி யுண்டாயிற்று, இடையர்‌ அரையிலே கோத்துக்கட்டி முன்னேபோ 
காநின்றால்‌ அந்தத்வரிவழியே பசுக்களேல்லாம்‌ ஓடி வரும்படியா யிருப்பதோன்று; அத்தையுடை 
யவ ரென்தைல்‌. அன்றிக்கே, சறையென்று - தாழ்வாய்‌, ப்ரதாஈவர்ணங்களி லோக்க எண்ண 
வோண்ணாத தாழ்ந்த இடைக்குலத்தே பிறந்தவ னேன்னுதல்‌. சறையேன்று - சறாம்புகை 
யாய்‌, அல்லாத இடையர்‌ விஷ்வயநஸங்க்ரமணங்களுக்கு உடம்பிருக்கத்‌ தலைகுளித்தல்‌, உடம்‌ 
பிலே துளிரீ ரேறிட்டூக்கொள்ளுதல்‌ செய்வர்களாகில்‌, அதுக்கும்‌ அவஸாமற்றிருக்குமாயிற்றுப்‌ 
பசுக்களின்பின்னே திரிகையாலே. ரச்ஷ்யவர்க்கத்தினுடைய ரக்ஷணத்துக்காகத்‌ தன்னைப்‌ 
பேணாத அவ்வடிவை அணைக்கைக்காயிற்று இவள்‌ ஆசைப்படுகிறது, “$கஷி-௧௦ வ. _தவஹ௦ வஸு 
வறாகி நயற௦யா-ஈதிழி | ௧3௨ மம] ௦மவாணிகு வப) நீகாஜர2 ஹூ? (தீக்ஷிதம்வ்ர தஸ்ம்‌ 
பந்நம்வராஜிநதரம்ம-சிம்‌ | குரங்கங்ருங்கபாணிஞ்சபங்யந்தீத்வாபஜாம்யஹம்‌). [கவராத 
தளிர்ிறத்தால்‌ குறைவிலம்‌| - அவன்விரும்பாத ப்ரஹ்மசாரி நிறத்தால்‌ என்னகார்ய முண்ட? 
ராவணவதாநந்தரம்‌ பிராட்டி திருமஞ்சனம்பண்ணி யேழுந்தருளினபோதை நிறம்போலே அவ 
னுக்கு உபே௯்ஷ£விஷயமான நிறம்‌ நமக்கு என்செய்ய? இவளைப்போலே இப்படி நிறத்திற்‌ சோன்‌ 
னாரில்லையே, மற்றைப்பிராட்டிமாரில்‌. முதற்பாட்டிலே “மணிமாமைகுறைவிலம்‌? என்றது, 


"சொல்லு: கிரர்த்தகாவ்யய மென்றபடி. கடையான ௮ என்றாய்‌, கொடுவைப்பசு என்றபடி. கடை-கொடுவை; 
பொல்லாத பசுக்களை யென்றபடி. ““கழிகோல்‌?? என்றதுக்கு அர்த்தாக்தரம்‌ - ழன்னணை இத்யாதி. கோறுக்‌ 
கோல்‌-முட்குத்தின கோல்‌. ஆஃ, “கடையா? என்றதுக்கு அர்த்தத்வயம்‌-மூல்‌இற்‌ குழாயும்‌, இஷ்டபசுவும்‌. 
:கழிகோல்‌? என்றதுக்கு அர்த்தத்வயம்‌ - வீசகோலும்‌, கன்றுகளின்‌ வாயிலே கட்டுகிற கொறுச்கோலும்‌. 
இவற்றோடே கூடத்‌ திரிவானென்‌? என்ன, ஸநீயாசிகள்‌ இத்யாதி. மாத்ரை-பிகஷ£பாதரமான இச்கம்‌ முத 
லானவை. சறைகைமணி-மரமணி. மூன்றாமர்த்தம்‌ - சறையேன்று - சறல்புகை இத்யாதி. சுறம்புகை- 
பேணாமை. ஆச, :சறையினார்‌' என்றதுக்கு அர்த்தத்ரயம்‌-சறைகைம்ணியுடையவ ரென்னுதல்‌, கிஹீசஜா 
திய ரென்னுதல்‌, சறாம்புகையை-பேணாமைமை- அழுக்கூ அகையை யுடையவ பென்னுதல்‌. அழுச்சடைர்த 
உடம்புடையவ ரென்றபடி. அழுச்சடைச்த உடம்பை எதுக்காக இச்சக்கிறாள்‌? என்ன, ரக்ஷ்யவர்க்க 
. இத்யாதி, இவள்‌-ஈப்பின்னைப்பிராட்டி. இதுக்கு சியாமசம்‌ - “ஆசார நீர்ப்பச்தமில்லாச இடைக்குலத்திலே 
பிறக்தவளாகையாலே” என்ற வாக்யம்‌. இவள்‌ ஆசைப்பட்டது பிராட்டி அசைப்பட்டாற்‌ போலே யிருக்க 
தென்று விவசதித்து, ச.துக்தியைச்‌ காட்டுறொர்‌ - தீக்ஷீதம்‌ இத்யாதி. “%கதி.௧௨௦ வர_சவைஹுவராலி 
_நயறமலி( | க-எரஉப]உவாணிஷவ மடு நீவா வர) ௦1?” இத்யயோத்யாகாண்டே அபி 
.ஷேகார்த்தம்‌ ப்ரயாக்தம்‌ ராமம்ப்‌£தி ஸீதா. “தனிர்கிறம்‌? என்‌ றது-தளிர்போன்ற நிறமென்றாய்‌, ஸ்நிச்தமான 
கிறத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. “அவன்‌ விரும்பாத நிறம்‌” என்றதுக்கு தருஷ்டரர்தம்‌ - ராவணவத இத்யாதி, 
இவளைப்போலே இப்படி நிறத்தில்‌ சொன்னாரில்லையே யென்றது-சாட, இவளை யென்றது-ஆழ்வாரான 
பிராட்டியை. நிறமென்‌ ஐ-முழையும்‌, ரூபமும்‌. முதையிலே யென்ற தீவச்யர்த்தம்‌. மற்றைப்‌ பிராட்டிமார்‌ 


௨௧௬ திருவாய்மொழி ௪ -ப்‌. ௮ - இ. ஏறுளும்‌. 


இங்கே “தளிர்ிறத்தால்‌ குறைவிலம்‌” என்றது: இவற்றுக்கு வாசியேன்‌ ? என்னில்‌; அங்கு; 
மணிமாமையேன்று - அழகையும்‌ மேன்மையையும்‌ சோல்லிற்றாய்‌, இங்கு - நிறத்தைச்சோல்லிற்‌. 
ராகவுமாம்‌; அங்கு - நிறத்தைச்‌ சோல்லிற்றாகில்‌; இங்கு - ஸ்நிக்தமான நிறத்தைச்‌ சோல்லுகிறது. 


[தீ௬ஷிதம்‌இத்யாதி] - பிராட்டி ஆசார ப்ரதாஈமான ஜநககுலத்திற்‌ பிறப்பாலே அவ்‌ 
வடிவை விரும்பினாள்‌; ஆசாரரீர்ப்பந்தமில்லாத இடைக்குலத்திலே பிறந்தவளாகையாலே இவ்‌ 
வடிவை விரும்பினா ளாயிற்று இவள்‌. 45க்ஷி_த?? (தீக்ஷிதம்‌) - உறுப்புத்தோலும்‌ வேண்ணேய்‌ 
பூசின உடம்புமான யஜமாநவேஷத்தோடே நின்ற நிலையைக்‌ காண ஆசைப்படாரின்றே னேன்‌ 
கிறாள்‌. ௨வ,.தஹஃவஸ$? (வ்ரதஸம்பக்கம்‌) - ருஷி ஒரு பட்டினிவிடச்‌ சோன்னாளாகில்‌, 
(இவன்‌ நம்முடைய ஸேளகுமார்யத்துக்குப்‌ போறாது என்று சோன்னானித்தனை? என்று நாலு. 
பட்டினிவிட ஒருப்பவேராயிற்று; தர்மஸ்ரத்தையாலே. “வாகி நபற(?? (வராஜிநதரம்‌) - கூறை 
யுடையையும்‌ காற்கடைக்கோள்ளவேண்டூம்படியாயிருக்கை. மா-வி(ஓ? (சுசிம்‌) - ட'ஒருஸ்த்ரீ 
களையும்‌ தீண்டலாகாது; தர்மபத்நியாகையாலே பிராட்டியைத்‌ தீண்டினால்‌ வருவதோரு சேத 
மில்லேயிறே; ஆனபின்பு, அதோழியப்‌ பரிஹரிப்பது” என்றால்‌, அதுதன்னிலும்‌ அதிமாங்கை 
பண்ணி; பிராட்டியுடைய திருப்பரிவட்டம்‌ தாக்கினாலும்‌ முழுகத்தேடாரிற்பர்‌. “க மஉப௰ஓ 
வாணிக? (குரங்கஸ்ருங்கபாணிஞ்ச) - வரகவஹயறெரயு 2? (எகவஸ்த்ர தரோதக்வீ) என்னு: 
மதிற்காட்டிலும்‌, கையும்‌ கலைக்கோம்புமாயிருக்குமதுதானே போந்திருக்தை. (வம நீகாலஜர 
2 ஹி? (பஸ்யந்தீத்வாபஜாம்யஹம்‌) - மேல்வரும்பலத்தை அபே௯டிக்கவே, ௩வேள்ள து ஆநுஷங்‌ 
கிகமாய்‌ வருமிறே* என்மைத்தைப்‌ பற்றச்‌ சோல்லுகிறாள்‌: வஸு )-நவாவகாஐ ஹட? (பஸ்யந்‌ 
தீத்வாபஜாம்யஹம்‌) - பகவத்பஜும்பண்ணுவார்‌ பண்ணுவதேல்லாம்‌ த்ருஷ்டத்துக்கிறே; ஆகை 
யாலே; த்ருஷ்டத்துக்காக பஜிக்கிறாள்காணும்‌. ஸதாபஸ்யந்தியிறே அங்கும்‌. “வழிப்போக்கில்‌ கண்‌: 


என்றது - _நஹிதெ8வி0_க_கா0£ இத்யாதியாலும்‌; நிறம்‌ வேண்டா என்னாத ஜுக.ராஜன்‌ திருமகள்‌ 
தொடக்கமான 'பிராட்டிமா ரென்றபடி. இப்பாட்டிலே இவ்வர்த்தம்‌ அருளிச்செய்தது - சாடுவுச்காக... 
மாமை? என்று-மென்மையும்‌ ஓரர்த்தமாக அருளிச்‌ செய்கிறார்‌- அங்க மணிமாமை இத்யாதி. மணி? 
என்ற-அழகு. “மாமை? என்று-மார்த்தலம்‌. 

கீழெடுச்ச ங்லோகத்துக்கு வ்யாகயாஈம்‌ பண்ணுவதாக ப்ரதீகோபாதாமம்‌ - தீக்ஷிதம்‌ இத்யாதி, 
பிராட்டியைப்போலே *இவ்வடிலைச்‌ காணவேணும்‌? என்று இவள்‌ ஆசைப்‌ படாமைக்கு ஹேதுவேது! 
என்ன, பிராட்டி இத்யாதி. உறுப்புத்தோல-ச்ருஷ்ணாஜிசம்‌. “வ்ரதத்தால்‌ பூர்ணர்‌? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - 
குவி இத்யாதி, “வாராஜி நயா என்று அஜிநத்துச்கு ஸ்ரைஷ்ட்ய மேது? என்ன, கூறையுடை 
யையும்‌ இத்யாதி. கூறை-திருப்பீதாம்பரம்‌. காற்கடைக்கொள்ள - உபேசதிச்ச. “முராஇம்‌?? என்றதுக்கு. 
வாஸடை - ஒருஸ்த்ரீகளையும்‌ இத்யாதி. எகவஸ்த்ரேதி: ாஜாணாசவிகர.சிரஹிஸ்ரி,ய கடு நாகி? 
என்னெ ச்யாயத்தாலே வோசுவஸயறொய.ந” என்றிருக்கும்‌ இருப்பிலுக்காட்டில்‌ கையும்‌ சவ்‌ : 


கொம்புமா யிருக்க இருப்பு போக்யமா யிருச்கை. துரங்கஸ்நங்கம்‌-சலைச்‌ சொம்பு. வழிப்போக்கில்‌ கண்‌ 
ணெச்சில்‌ வாராமல்‌ மங்களாபராஸாம்‌ பண்ணுற ப்‌ரகரணத்திலே, திருவபிஷேக த்துக்கு அம்சமான 
வற்றை ஆஅசைப்பவொனென்‌ ! என்ன, மேல்வநம்‌ இத்யாதி. அதுபவிப்பேனென்னாதே, £பங்யர்‌ தி? என்ற 
துக்கு வாஸகையை ரலோக்தியாக அருளிச்‌ செய்றார்‌ - பகவத்பஜநம்‌ இத்யாதி. தீருஷ்டத்துக்கறே 
யென்றது - சாடு, வாஸ்தவார்த்தம்‌ - தர்பாஈம்‌. சஸம்‌-த்ருஷ்டப்‌ரயோஜாம்‌. தர்றாகார்ச்‌. தமோ பசவத்பஜகம்‌?” 
என்ன, ஸதா. இத்யாதி. “மேல்வரும்‌ பலத்தை? இத்யாதி வாக்யத்தை கவெள்ளது இன்னதென்று காட்டா 
கின்று கொண்டு விவரிக்கிறார்‌ - வழிப்போக்கில்‌ இதயா தி. ஆர்தராளிகபலார்‌ த்தமாக மேல்வரும்‌ பலத்தை. 


* (ஒரு ஸ்த்ரீயையும்‌? என்னவேண்டியது, வார்த்தைப்பாட்டினால்‌ இவ்வாறு லந்து. 


௫ - பா, களிர்‌ நிறத்தால்‌_—வ்யாக்யா நங்கள்‌: ௨௯௬௭ 


ணெச்சில்‌ வாராதொழியவேணும்‌? என்றிறே மங்களாசாஸகம்பண்ணுகிறது; அது தன்னடையே 
வருமிறே; மேல்வரும்‌ பலத்தை அபேக்ஷிக்கவே. ஸாவித்ரி தன்பர்த்தாவைக்‌ காட்டி, (இவ. 
ணுக்கு நான்‌ அநேகம்‌ பிள்ளைகளைப்‌ பேறவேணும்‌” என்று வேண்டிக்கோண்டாளிறே. (ஐ) 


டு 
ஐந்தாம்‌ பாட்டு, 


தளிர்நிறத்தாற்குறைவில்லாத்‌ தனிச்சிறையில்விளப்புற்ற 
கிளிமோழியாள்காரணமாக்‌ கிளரரக்கன்நகரேரித்த 
களிமலர்த்துழாயலங்கல்கமழ்முடியன்‌ கடல்ஞாலத்து 
அளிமிக்கான்கவராத அறிவினாற்குறைவிலமே. 


அத (தளிர்ரிறத்தால்‌.) அபரிமித ஸெளர்தர்ய மஹோ ததியாய்‌ கலபாஷிணியா 
யிருந்த பிராட்டி அமபோகவநிகையிலே எழுந்தருளி யிருர்தமை திருவடி விண்ணப்பஞ்செய்யக்‌ 
கேட்டருளி, அப்போதே ஸம்ம்‌லேஷவிஃரரதியான ராவணனை ஸபுத்ரஜாபாந்தவ ஈகர மாக 
ஸராக்கியாலே ௨ $யமாக்கப்‌ பிராட்டியோடேகூட எழுந்தருளியிரு்து லோகத்தை ரக்ஷித்து, 
பின்னைத்‌ திருமஞ்சஈமாடியருளி நிரதியயஸுகந்த திவ்யமால்யா அலேபராலங்க்ருதனாப்‌ இவ்ய 
பூஷண பூஷிதனா யிருக்தவன்‌ கவராத அறிவினால்‌ குறைவிலம்‌ என்ஜொள்‌. 


ஓஒ... அஞ்சாம்‌ பாட்டில்‌, பரமப்ரணயியான தமரதாத்மஜன்‌ விரும்பாத அறிவினால்‌ 
ஒருப்‌ யோஜர மில்லை என்றாள்‌, 


[தளிர்‌ நிறம்‌ என்று தொடக்கி] - தளிர்போலே யிருக்கிற நிறத்தால்‌ பரிபூர்ணையாய்‌ 
சாகஷஹீமத்யத்திலே கிருத்தையா யிருந்தா ளென்று இருவடிவாயாலே விண்ணப்பஞ்செய்யப்‌ 
பட்ட. ஆணாதர்க்காக லோகப்‌.ரஹித்தமாகச்‌ சறையிருந்தபடி என்றும்‌ சொல்லுவர்‌, | களிமொழி 
என்று தொடக்க] - இனிய பேச்சையுடைய பிராட்டி நிமித்தமாக ராவணனுடைய ஸம்ருத்த 
மான நகரத்தை தஹிப்பஅம்செய்‌.௫, தேனையுடைத்தாய்‌ மலர்ந்திருந்துள்ள திருத்துழாய்‌ மாலை 
யாலே கமழாநின்றுள்ள திருமுடியை யுடையான்‌. இத, மீண்டு எழுந்தருளி ஓப்பித்திருக்‌ 
இறபடிக்கு. உபலக்ஷணம்‌, [கடல்‌ ஞாலத்து அளிமிக்கான்‌ ] - ஸம்ஸாரிகள்‌ பக்கலிலே மிகவும்‌ 
அஅக்ரஹமில னைவன்‌. i 
2 படட பட 
ப்சார்ச்தித்ச பேருண்டோ? என்ன, ஸாவித்ரி இத்யாதி, அதாவது - ஸாவித்ரி யென்பாளொரு பெண்பிள்‌ 
ளையை மாதாபிதாக்கள்‌ ஒருவனுக்குக்‌ கொடுச்ச என்று உத்யோடிக்‌கறவளவிலே, காதர்‌ வர்‌, “இவனுக்கு 
ஆயுஸ்ஸு குறைச்திருக்கும்‌' என்று சொல்ல, அவர்களும்‌ அத்தைச்‌ கேட்டு இருய்க்க, அச்ச ஸாவித்ரி 
யானவள்‌ “எனக்கு அவனே யாகவேணும்‌; அவனுக்கு என்னைக்‌ கொடும்சோள்‌; அவனாயுஸ்ஸுஃக்கு சான்‌ 
கடவேன்‌? என்று சொல்ல, அத்தைக்‌ கேட்டு அவர்களும்‌ அவனுக்கு அவளை நீர்வார்த்துச்‌ கொடுக்க, சல 
ஈாள்‌ சென்றவாறே இவனைக்‌ கொண்டுபோச யமபடர்‌ வச்து சொண்டுபோறெவளவிலே, அவளும்‌. கூடப்‌ 
போய்‌ யமனோலக்கத்திலே செல்ல, யமனும்‌ அதர்களைப்‌ பார்த்து இவளை என்‌ கூட்டிக்கொண்டு லர்தி 
கோள்‌?” என்று வெறுத்து, அந்த ஸாவித்ரியைப்‌ பார்‌த்து, உனக்கு என்ன வேணும்‌?” என்ன, “பர்த்தா 
வேணும்‌” என்ன, (அவனை மயாழிர்தத்தைச்‌ கேள்‌? என்ன, “அதில்‌, அவனுக்கு சான்‌ அசேகம்‌ பிள்ளைகளைப்‌: 
பெறவேணும்‌' என்று வேண்டிக்கொள்ள, அவனும்‌ அப்படியே அவளபிமசத்தைச்‌ தலைச்கட்டினான்‌. கர 
மேணஅம்வய 3. ன்‌ (௪) 
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௨௯௮ இருவாய்மொழி--௪- ப. ௮- தி. ஏறாளும்‌. 


ப.—அரர்தரம்‌, ஸ்ரீஜ$கராஜன்‌ திருமகளுக்காக, அஸஹ்யாபராதியான ராவணனை 
அழியச்‌ செய்த சக்ரவர்த்திதிருமகன்‌ விரும்பாத அறிவால்‌ என்ன காரியமுண்டு£ என்‌ றாள்‌. 
தளிர்‌ நிறத்தால்‌-தளிர்போலே தர்ஸநீயமா ய்‌ ஸுஈகுமாரமான நிறத்தால்‌) குறைவில்லா- 
பரிபூர்ணையாய்‌, தனிச்சிறையில்‌ - (ப்‌ரபாப்ரபாவான்களைப்‌ பிரிக்குமா போலே பிரிக்கப்பட்டுத்‌) 
தனியே (சாக்ஷஷீமத்யத்திலே) நிருத்தையாய்‌, விளப்புற்ற-(லோகமடைய ₹ஒருத்திசிறையிருக்‌ ஏ 
ரக்ஷிக்கும்படியே? என்றுகொண்டாடும்படி) ப்ரஹித்தையாய்‌, (ய ஏராய-எமாலாவா? என்‌ 
னும்படி); ளெமொழியாள்‌-ளொிபோலே இனிய மொழியை யுடையளான பிராட்டி, காரணமா- 
காரணமாக; இளர்‌-அநீதியாலே பெரிய இளர்த்தியையுடையனான) அரச்கன்‌- ராவணனுடைய) 
இளர்‌ நகர்‌-ஸம்ருத்தமான ஈகரத்தை; எரித்த-கெருப்புக்கரையாக்‌கன வலுப்‌, (மீண்டு வந்து முடி 
சூடி); களிமலர்‌-தேனையுடைத்தாய்‌ மலர்ந்த; தழாயலங்கல்‌-இருத்‌ துழாய்‌ மாலையாலே; கமழ்‌- 
பரிமளோத்தரமான; முடியன்‌-அபிஷேகத்தை யுடையனாப்‌; கடல்‌ ஞாலத்‌.து-கடல்சூழ்க்த பூமி 
யிலே, அளிமிக்கான்‌-தண்ணனி விஞ்சும்படி எழுக்தருளியிருர்‌ தவன்‌; சுவராத-விரும்பாத; அறி 
வினால்‌-அறிவால்‌, குறைவிலம்‌ - ஒருகாரியமுடையோ மல்லோம்‌. களி-தேன்‌. ஐலங்கல்‌-மாலை. 
அளி-தண்ணளி; உபகாரமாகவுமாம்‌. 


இ. அஞ்சாம்‌ பாட்டில்‌, பரமப்ரணயியாய்‌ ஸர்வரக்ஷகனூன தமாரதாத்மஜன்‌ 
விரும்பாத அறிவினால்‌ என்ன ப்சயேசஜகமுண்‌ட? என்களுள்‌. 


[ தளிர்‌ நிறத்தால்‌ குறைவில்லா ]--வா௫ுண_$வ௫.ரா_ந.நா ஹஹ 9௦ வர தவ 
யொயாராு | ௧-௦வ_$ கீ௦உட லயாஜெவீ௦ ஹவ.ராவி.கிதிறாகியா??”என்று பத்துத்‌ தக்கலுமுண்‌ 
டான அந்தகாரத்தைப்‌ போக்கும்‌ ஒளியை யுடைய நிறத்தால்‌ பூர்ணையானவள்‌. [தனிச்சறை 
யில்‌] - ப்ரபையையும்‌ ப்ரபாவானையும்‌ பிரித்தாற்போலே பெருமானைப்‌ பிரிந்து சாக்ஷஷீமத்யத்‌ 
இலே நிருத்தைபா யிருக்தபடி. [விளப்புற்ற] - “கரபமா8_நமுடுந நவ ? என்று திருவடி 
யாலே பெருமாளுக்குச்‌ சொல்லப்பட்டவள்‌. தேவஸ்த்ரீகள்‌ காலில்‌ விலங்கு கழற்றுசைக்குத்‌ 
தான்‌ சறையிருந்தா ளென்று லோகத்திலே ப்ரஹித்தையானவ ளென்றுமாம்‌. [ளிமொழி 
யாள்‌ கரரணமா ] - (ய-ஏராய ஏராலாவா?? என்று அவள்பேச்சை  அவன்வார்த்தை 
வழியே நினைத்து அவள்‌ நிமித்தமாக, [ளர்‌ அரக்கன்‌ | - தாயையும்‌ தமப்பனையும்‌ சேர 
இருக்கவொட்டாதே பிரித்தடமிகையை யுடையவன்‌, [ஈகர்‌ எரித்த | - ராவணனுடைய ஸம்ருத்த 
மான ஈகரத்தை தக்தமாக்கனவன்‌, | களிமலர்‌ இத்யாதி] - ராவண வதாநந்தரம்‌ மீண்டு எழுச்‌ 
தருளி முடிசூடி வைத்த வளையமும்‌ தாமுமா யிருக்தபடி. தேனையுடைத்தாய்‌ மலர்ந்திருக்‌ அள்ள 
திருத்‌தடாய்மாலையாலே கமழாநின்றுள்ள திருமுடியை யுடையவன்‌, களி - தேன்‌. அலங்கல்‌- 
மாலை. அவன்‌ இதரஸஜாதீயனாய்‌ வந்து அவதரித்தால்‌ அத்தருத்துழரயும்‌ அக்குத்தைக்கு 
அதளுபமான புஷ்பங்களாகக்கடவது; அவன்‌ கருமுகைமாலை சூடிலும்‌ அத்தையே சொல்‌ 
லக்கடவஅ. பாண்டியன்‌ ஏதேனும்‌ ஒன்றைச்‌ சூடினாலும்‌ வேப்பம்பூ என்னக்‌ கடவதிறே. 
[கடல்‌ ஞாலத்து அளிமிக்கான்‌ ] - ஸம்ஸாரிகள்‌ பக்கலிலே தண்ணளி மிக்கவன்‌, தேவர்கள்‌ 
பிராட்டியைப்‌ பிரிப்பது இளையபெருமாளைப்‌ பிரிப்பதாய்‌ எழுக்தருளுவிக்கும்படியிறே, ஸம்‌ 
 ஸாரிகள்‌ கோவைக்‌ கண்டு தண்ணளியாலே எழுக்தருளி யிருந்தபடி. [கவராத இத்யாதி] அ 
இப்படி தண்ணளிமிக்கவன்‌ விரும்பாத அறிவினால்‌ எனக்கு என்ன கார்யமுண்‌ட? 


௫ - பா. தளிர்நிறத்தால்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௨௯௧௯ 


ஈடு. அஞ்சாம்பாட்ூ. பரமப்ரணயியாய்‌ ஸர்வரக்ஷகனான தமர தாத்மஜன்‌ விரும்பாத. 
அறிவினால்‌ என்ன ப்ரயோஜாமுண்டு எனக்கு? என்கிறாள்‌. 

[ தளிர்ரிறத்தால்‌ குறைவில்லா ]- “கவ நீ௦உரலயாடெவீ௦ ஹவ-$ரவி.கிரிறாகிஸா:? 
(குர்வந்தீம்ப்ரபயாதேவீம்‌ ஸர்வாவிதிமிரா திரா3) - பிராட்டி. பத்துமாஸம்‌ திருமஞ்சகம்பண்ணாமை. 
யாலே திருமேனியில்‌ புகர்‌ அகஞ்சுரிப்பட்டபடி, பத்துத்திக்கிலமுண்டான அந்தகாரத்தைப்போக்‌ 
குமளவாயிற்று; (மெலாக_ககொவஹ(?” (மோகதமோபஹம்‌).[ தனிச்சிறையில்‌]-ப்ரலையையும்‌ 
ப்ரலாவானையும்‌ பிரித்துவைத்தாற்போலே யிருப்பதோன்றிறே ராக்ஷஸீமத்யத்தில்‌ நிருத்தையா 
யிருந்தபடி. | விளப்புற்ற )--*கர ஸா 8 நறு ந நு (க்ருமாமஈஸகேசச) என்றாற்போலே; தன்னைப்‌ 
பேணாதேமிருந்தாள்‌” என்று திருவடியாலே பேருமாளுக்கு விண்ணப்பஞ்‌ செய்யப்பட்டவ ளேன்‌ 
னுதல்‌; அன்றிக்கே; தேவல்த்ரீகள்காலில்‌ விலங்கைவேட்டிவிடூகைக்காகத்‌ தன்னைப்பேணாதே 
அங்கேபுக்குத்‌ தன்காலிலே விலங்கைக்‌ கோத்துக்கோண்டவ ளேன்று நாட்டிலேப்ரஸித்தையா 
னவ ளேன்னதைல்‌. | கிளிமோழியாள்‌ காரணமா ] - திருவடி வாயிலே ஒன்றுதங்கிய அவள்‌ வார்த்‌ 
தையைக்‌ கேட்‌; அவ்வழியாலே £ய-ஏராதய-ஏமாலூவா? (மதுராமதுராலாபா) என்றாரிறே 
அத்தை ஸ்மரித்து; அப்படிப்பட்ட வார்த்தையை யுடையவள்‌ ஹேதுவாக. [கிளரரக்கன்‌ ]-தாயும்‌ 


அஞ்சாம்பாட்டு - தளிர்நீறத்தால்‌ இத்யாதி. (இிளிமொழியாள்‌ காரணமா - நகரெரித்த? என்றத்‌ 
தைப்பற்ற, பரமப்ரணயியாய்‌ என்றது. “கடல்ஞாலத்தளிமிக்கான்‌? என்றத்தைப்பற்ற, ஸர்வரக்ஷணனை 
என்றது. ்‌ 

விங்லேஷதரையயிலே “தளிர்கிறம்‌' என்தெதென்‌? என்ன, 6 சுவீஸ்‌ இத்யாதி. பவ 
ணவ. £...நா௦ஹ-ஃஐ7-௦வாற வ தவயொயரா | கவீ௦வ, மயாஜெவீஸவடா 
வி. கிஜிறரகிா9: இதி ஸுந்தரகாண்டே பஞ்சதமே ஹமாம்‌. இதுக்கு அர்த்தம்‌ - பிராட்டி இத்யாதி. 
அகஜ்சுரிப்பட்டபடி - குறைவுபட்டபடி. அச்தகாரத்தைப்போக்குமென்றதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - ((பொக_த 
சொவஹூ? என்றது. இங்கு 'தமோபஹம்‌?என்‌றெமா,த்ரமே அபேகதிதம்‌. க நவொவலெலெவய 
வெஃஷா2ரண.நிதெடாக்தஹாய ந௦| ஹூ_தாஜியா நஸஜெரகிஹ ஓறொக கதொவஹடு? 
இதி ரகுவம்மே தரமே த்விதியங்லோக8. ராகூஷஸிகள்‌ ஈடுவேயிருக்கச்செய்தே தனியாவதென்‌? என்ன, 
ப்ரபையையும்‌ இத்யாதி. இவளுக்கு அவனோட்டைப்பிரிவொழிய வேறுதனியில்லை யென்றபடி. முக்‌தின 
அர்த்தத்துக்கு, விளப்புற்ற-சொல்லப்பட்ட. விளப்பு - சொல்லுகை. தீவிதியார்த்தத்துக்கு, விளப்புற்ற - 
ப்ரஹித்தியையடைந்த; ப்ரஹித்தை யென்றபடி. இந்த அர்த்தத்துக்கு - ஹு றீரவ-நாமஹு?? 
இத்யாதியிலே கோக்கு. ௯ப27ஈவாஇண-48வீ௦$. நா௦கரபமா8_நுற0.௩.நவ | பொகய ந 
வராஃ8.நா௦ அத) வேவராயணாடு” இதி ஸாுச்தரகாண்டே. கிஸிமொழியாள்‌ - ளிபோலே 
இணிய பேச்சையுடையவள்‌. வார்த்தை மதுரமாயிருக்குமோ? என்ன, திநுவடவாயிலே இத்யாதி. 
ஒயைபராஜயராலாவாகிசாஹ8தலாசி.நீ | 8கிஷீ _நாவராறொஹாஹ ௦2 நமயஹ0 
இதி குடாமணி ப்ரதாஈாஈந்தரே ராம3. கரா இத்யாதி வாக்யத்தில்‌, என்றற்போலே யென்‌ றபதம்‌ - 
அதிரப்‌ சஸமாகார்த்தகம்‌. ஒன்‌ ஓதங்வெரும்போ அம்‌ ப்தயாபமாயாாலார வா? என்திருச்சு,ஸாக்ஷ£த்‌ 
சொல்லும்போது போச்யதை சொல்லவேண்டாவிறே; ஆகையாலே, “களிமொழியாள்‌? என்று அருளிச்‌ 
செய்ரறொ ரென்றபடி. அத்தை ஸ்மரித்து - பிசாட்டிபேச்சினினிமையை ஸ்மரித்து. திநவ்டிவாயிலே இத்‌ 
யாதி வாக்யம்‌ - “விளப்புற்தளொிமொழியாள்‌' என்றெ ஸமபிவ்யாஹாரதாச்பர்யம்‌. “ளெர்‌? என்றத்தை 
அரக்கனுக்கு விபேஷணமாக்‌ அர்த்தம்‌ - தாயும்‌ இத்யாதி. தாயும்‌ தமப்பனும்‌ என்றது - காகா 


௩௦௦ இருவாய்மொழி--௪ -ப: ௮ - தி. ஏழுளும்‌: 


தமப்பனும்‌ சேரஇருக்கப்போறாதபடியான கிளர்த்தியிறே; ப உ$ண_3வழ/ரர்வணவு? (உதீர்ண 
ஸ்யராவணஸ்ய) என்கிறபடியே. [நகர்‌எரித்த ] - பையல்குடியிருப்பை யழித்து மூலையடியே வழி 
நடத்தின. ராவணனுடைய ஸம்ருத்தமான நகரத்தை தக்தமாக்கின. [களிமலர்‌இத்யாதி] - 
களி - தேன்‌. தேனையுடைத்தான மலரோகூடின திருத்துழாய்மாலை கமழாரின்றள்ள திருவபி 
ஷேகத்தையுடையவன்‌. ,, அவன்தான்‌ இதரஸஜாதீயனாய்க்கோண்ட அவதரித்தால்‌, அப்ராக்ருத 
மான பதார்த்தங்களும்‌ அதுக்கீடான வடிவைக்‌ கோண்‌ வந்து தோற்று மித்தனையிறே; ஆகை 
யாலே, அவன்‌ கலம்பகன்காண்டூ வளையம்வைத்தாலும்‌ இவர்கள்‌ சோல்லுவது திருத்துழாயை 
யிட்டிறே. அஸாதாரணமானவற்றை யிட்டிறே கவிபாவேது; பாண்டியர்கள்‌ மற்றையார்‌ ௧௫ 
முகைமாலையைக்கோண்ட வளையம்வைத்தாலும்‌; அவர்களுக்கு அஸா தாரணமான வேம்பு மற்‌ 
றையவற்றை யிட்டிறே கவிபாவேது. [கடல்ஞாலத்தஅளிமிக்கான்‌ ] - ஸம்ஸாரத்திலே தண்ண 
ளிமிக்கவனாயிற்று. ஸம்ஸாரிகள்‌ ப6கிற க்லேறத்தை அநுஸந்தித்த; “இத்தைப்‌ போக்கவேணும்‌' 
-. என்று திருவுள்ளம்‌ இங்கே வேருன்றினபடி; பிராட்டியைப்பிரிப்பது; இளையபேருமாளை அகற்றுவ 
தாய்‌; அநந்தரம்‌ “அவதாரத்துக்குக்‌ காலமாயிற்று? என்று தேவகார்யத்திலே ஒருப்பூவித்துக்‌ 
கிளப்பவேண்டூம்படியிறே. [கவராத இத்யாதி] - அப்படிப்பட்டவன்‌ விரும்பாத, அறிவினால்‌ 
கார்யமுடையோமல்லோம்‌. பிராட்டியுடைய இரண்டாம்பிரிவுக்கு அடியான வ௩வாஸஜ்ஞாந௩ம்‌ 
போலேயிருக்கிற இவ்வறிவால்‌ என்ன ப்ரயோஜாமுண்6 ? பிரிவோடே ஸந்திக்கும்படியாயிறே 
அதுஇருப்பது. (௫) 


அதவ டம க்‌ வ அட்ட ட த ட பமல 
ஷஸவ-௩லொகா நா௦கெவடெவொஹறி9உி.கா?? என்தத்தைப்பற்த. அப்படி உதீர்ணனாயிருக்குமோ? 
என்ன, “உணேஃஹ?? இத்யாதி. “ஹஹீடெவெ௱$ண__வஷூுாாவணஹுூவயாவி-3ஆி | காப 
பெகொசா நாஷெலொகெலஜெவிஷவழநா_அ.த9” இத்யயோத்யாகாண்டே ஆதெள. பையல்‌-கத- 


தரன்‌. ழலையடியே வமிநடத்துகையாவது - ஊர்‌ பாழ்போனால்‌ தடையில்லாதே மூலைக்கு மூலையாகச்‌ சரிப்‌ 
போனபடி ஈடக்கலாம்படி பண்ணுகை. “ளர்‌” என்‌ றத்தை நகருக்கு விபோேஷணமாக்தி அர்த்தம்‌ - ராவண - 
னுடைய இத்யாதி.' “களர்‌” என்றது - ராவணவியேோஷணமானபோ து, கர்வபரம்‌; ஈகரவிசேஷணமான 
போது, ஸம்ருத்திபரம்‌. சக்‌ரவர்த்திதிராமகணுக்குக்‌ திருத்துழாய்மாலையுண்டோ! என்ன, அவன்தான்‌ 
இத்யாதி. கலம்பகன்‌ - நாகாஜா தீயபுஷ்பஸஞூஹம்‌. பரிஹாராக்தரம்‌ - அஸாதாரணமான இத்யாதி. தருஷ்‌ 
.டாச்தமுகேச விவரணம்‌ - பாண்டியர்கள்‌ இச்யாதி. மற்றையாரேன்றது - சேரன்‌ - சோழன்‌ முதலானாரை. 
மற்றையவற்றைடுட்டிறேயென்‌ றது - பனைத்தார்‌, ஆத்தித்தார்‌ முதலானவற்றை நினைத்து. தண்ணளி 
மிக்சதி னுரப்பை அருளிச்செய்றார்‌ - ஸம்ஸாரிகள்‌ இத்யாதி. அளிமிக்கான்‌ - க்குபையிக்கிருக்‌கறெவன்‌. 
அளிக்கைக்கு அவதி பாமபதமென்‌ று கருத்து. திருவுள்ளம்‌ இங்கே வேநன்றினபடி. யென்றது -க்ருபாதி 
பாயத்தாலே திருவுள்ளம்‌ இங்கே யூற்றிறார்த ப்ரசார மென்றபடி. அக்த ஊற்றத்தை அருளிச்செய்கிறார்‌ - 
பிராட்டியை இத்யாதி. அதாவது - தேவாதிகள்‌ இவர்‌ அங்கே யெழுச்தருளுகசைக்கசாக, பிராட்டியைப்‌ 
பிரிப்பது, இளையபெருமாளையகற்றுவசாய்‌ என்று கூட்டிச்கொள்வது. கிளப்பவேண்டூம்படியிறே - 
வேருன்றினபடி என்று அச்வயம்‌. விநம்புகை - ஆதரித்துமேல்விழுகை. ஜ்ஞாஈம்‌ உத்தேங்ய மன்றோ? 
என்ன, பிராட்டியுடைய இத்யாதி. ப்ரயோஜரமில்லையோ? என்ன, பிரிவோடே இத்யாதி. களிர்போலே 
தர்பமீயமாய்‌ ஸுுகுமாரமரன நிறத்தால்‌ பரிபூர்ணேயா யென்றபடி. க்ரமேண அர்வய?. (௫) 


ட 


௬ - பா. அறிவினல்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௩௦௧ 


ஆரும்‌்பரட்டு, 


அறிவினாற்குறைவில்லா அகல்ஞாலத்தவரறிய 
கேறியேல்லாமேடுத்துரைத்த நிறைஞானத்தோருமூர்த்தி 
குறியமாணுருவாகிக்‌ கோடங்கோளால்கிலங்கோண்ட 
கிறியம்மான்கவராத கிளரோளியாற்குறைவிலமே. 


அ. (இறிவினால்‌.) ஸ்வவிஷயஜிஜ்ஞாஸையுங்கூட இல்லாத ஆத்மாக்களெல்லாரும்‌ 
அறியும்படி ஸ்வப்ராப்த்யுபாயங்களெல்லாவற்றையும்‌ தத்தததிகாராநுகுணமாக எடுத்துரைத்த 
நிறைஞான த்தொருமூர்த்தியாய்‌, இப்படி உபாயா துஷ்டாகத்தாலே வரும்‌ விளம்பம்‌ பொறுக்க 
மாட்டாமை ப்ர திகூலா அகூலவிலா மமின்‌ றியே ஸர்வாத்மாக்களுக்கும்‌ கோ ண்மின்களுல£ர்‌? என்று 
.இன்னைக்காட்டிக்கொடுத்தருளினவன்‌ கவராத ளெரசொளியால்‌ குறைவிலம்‌ என்கிறாள்‌. 


ஓ-ஆராம்பாட்டில்‌, ஸகலலோகங்களுக்கும்‌ ஸ்வப்ராப்‌இயுபாயங்களெல்லாம்‌ 
தானே அருளிச்செய்து ஹிதோபதேயுத்‌ க்குப்‌ பாங்கல்லாதவர்களை த்‌ தன்‌ அழகாலே வீ 
கரிக்கும்‌ ஸ்வமாவனான ஸ்ரீவாமநன்‌ விரும்பாத மிக்கருந்துள்ள லாவண்யத்தால்‌ காரியமுடை 
யோமல்லோம்‌ என்கிறாள்‌. 

[அறிவினால்‌ என்று தொடக்‌9]- தன்திறத்தில்‌ அறிவுகொண்டு காரியமில்லாத ஸம்‌ 
ஸாரிகள்‌ அறியும்படி ப்ரபத்திபர்யக்தமான ஸகலோபாயங்களையும்‌ வ்யக்தமாக அருளிச்செய்‌ 
தருளின பரிபூர்ணஜ்ஞாகத்தை யுடையனாய்‌ அத்விதீயஸ்வருபனாயுள்ளான்‌. [குறிய மாணுரு 
என்று தொடங்கி] - குறளான பிள்ளைவடிவையுடையனாய்க்கொண்டு மஹாபலியை அழகாலே 

மிகவும்‌ நெருக்கிப்‌ பூமியை வாங்கிக்கொண்ட விரகனான ஸர்வேஸ்வான்‌. 


ப. அந்தரம்‌, உபதேறத்தாலும்‌ அர்த்தித்வத்தாலும்‌ தனக்கேயாக என்னைக்‌ . 

“கொள்ளும்‌ ஸர்வஜ்ஞன்‌ விரும்பாத ஒளியால்‌ ஒருகாரியமில்லை யென்‌இரள்‌. 

அறிவினால்‌ - ஜ்ஞாரத்தில்‌ அபேசைஷயில்லாமையாலே; குறைவில்லா - குறைவு பட்‌ 
டிராத; அகல்‌ ஞாலத்தவர்‌ - விஸ்தீர்ணயான பூமியிலுள்ளார்‌, அறிய - அறியும்படி; (ஸர்வலோக 
மும்‌ திரண்ட படைக்குநடுவே), நெறியெல்லாம்‌-(கர்மயோகம்‌ முதலாக ப்ரபத்திபர்யர்தமான) கை 
லோபாயங்களையும்‌, எடுத்து உரைத்த - (வ்யக்தமாம்படி தானே) எடுத்து அருளிச்செய்த, நிறை 
ஞானத்து-பரிபூர்ணஜ்ஞாஈவானான, ஒருமூர்த்தி - அத்விஜ்யஸ்வலாவனானவனாய்‌; குறிய-மஹாமே 
ருவை மஞ்சாடியாக்னொற்போலே வாமஈத்வத்தாலே ஆகர்ஷகமாய்‌; மாணுருவாட-( அர்த்தித்வமே 
கிரூபகமென்னலாம்படி ) ப்ரஹ்மசாரிவேஷத்தையுடையனாய்‌, கெ டூுங்கோளால்‌-( அழகைக்காட்டி 
மாறாதபடிபண்ணி,சிற்றடியைக்காட்டியிசைவித்த இப்படி) கொடி தாகவஞ்ச த்தபரிக்ரஹத்தாலே, 
நிலம்கொண்ட - பூமியைத்‌ தன்னதாக்கிக்கொண்ட, இறி - நல்விரகையுடைய, அம்மான்‌ - ஸர்‌ 
வேங்வரன்‌; கவராத - விரும்பாத, ளர்‌ஒளியால்‌ - வளர்ந்த ஒளியால்‌, குறைவிலம்‌ - என்னப்ர 
யோ ஜாமுண்டு?, ஒளி - லாவண்யகுணமான ஸழுதாயஸோபை, 

இ. ஆரும்பாட்டில்‌, அறிவில்லாதார்க்கு ஸ்வப்சாப்த்யுபாயங்களை உபதேசித்து , 
அறிவு பிறக்கைக்கு யோச்யதையில்லாதாரை வடிவழகாலே தனக்கு ஆக்‌க்கொள்ளுமவன்‌ 
விரும்பாத லாவண்யத்தால்‌ என்ன கார்யமுண்டு? என்கிறாள்‌. . 

[அறிவினால்‌ குறைவில்லா | - பகவத்‌ விஷயத்தில்‌ அறிவுகொண்டு ஒருகார்யமின்றிக்‌ . 
கேயிருக்கை, அந்ஈபாநாதிகள்‌ பெருவிடில்‌ செல்லாதாயிருக்கும்‌ அதிவொன்‌ றிலுமாயிற்றூ 


௩௦௨ திருவாய்மொழி--௫௪ - ப. ௮ - இ. ஏறாளும்‌. 


நிரபேக்ஷராயிருப்பது. [அகல்‌ ஞாலத்தவர்‌] - இந்தப்‌ ூமிப்பரப்பிலுள்ளாரில்‌ அறிவில்‌ குறை: 
பட்டிருப்பா ரில்லை. [அவர்‌ அறிய] - கல்லிலே துளையுண்டாச்‌னுற்போலே ஸம்ஸாரிகள்‌ அறி 
யும்படி. [கெறியெல்லாம்‌ எடுத்துரைத்த | - சேதநபேதத்தோபாதி போருமிறே உபாயபேத 
மும்‌: கர்மயோகம்‌ முதலாக ப்‌ரபத்இிபர்யந்தமாச ஸகல உபாயங்களையும்‌ வயக்தமாக உபதே 
மித்தபடி. , கர்மஜ்ஞாகபக்திகள்‌; அவதாரரஹஸ்யம்‌, புருஷோத்தமவித்யை. ஸ்வரூபயா தாத்ம்‌ 
யம்‌, விரோ திநிவ்ருத்திக்கு ப்ரபத்தி; ஆத்மப்ராப்திக்கு ப்ரபத்தி, பகவல்லாபத் அக்கு ப்ரபத்தி 
இவற்றை அடங்க விதமாக அருளிச்செய்த; [நிறைஞான த்தோரு மூர்த்தி] - நிறைந்தஞா 
னத்தையுடைய அத்லிதியமான ஸ்வரூபத்தையுடையவன்‌. ஜ்ஞாகாதிகன்‌ சொன்னதிறே ப்ர: 
மாணமாவது, எல்லாருடைய %ஜஞாநத்துக்கும்‌ அடியான ஜ்ஞசாபூர்‌ சதியை யுடையவன்‌.. 
[ குதியமாணுருவாகி] - அதிவிககைக்கு அயோக்யராயிருப்பாரை அழகாலே அகப்படுத்தின 
படி; [குறிய] - கோடியைக்‌ காணியாக்னாொற்போ லை வளர்ந்ததிலுல்‌ காட்டில்‌ வாமகவேஷமே 
ஆகர்ஷகமானபடி. [மாணுருவாூ | - முன்பும்‌ இதுவேயோ ஸ்வரூபம்‌?” என்னும்படி பிறந்த 
அன்றே இரப்பிலே தகணே றினபடி. [ கொடுக்கோளால்‌]-வெட்டிய கோளாலே. அழகைக்காட்டி 
(அல்லேன்‌? என்னவொண்ணாதபடி கெருக்கக்‌ கொள்கை; வஞ்சித்துக்கொண்ட என்றுமாம்‌ :. 
அதாகிறது-- மூவடியென்று இரந்து ஈாடியிலே அடக்‌கயும்‌,சிறியகாலைச்‌ காட்டிப்‌ பெரியகாலாலே 
அளந்தும்‌ செய்தபடி... அவன்‌ செவ்வைக்கேட்டுக்கு ஈடாகத்‌ தானும்‌ செவ்வைக்‌ கேட்டாலே 
வாங்கினபடி, ( கிலம்கொண்ட ] - பூமியைத்‌ சன்னதாக௫க்கொண்ட. [றியம்மான்‌ | - பெரு 
விரகனான ஸர்வேஸ்வசன்‌. அவன்‌ தரும்‌ வழியை அறிக்‌துவாங்கன விரகு. [கவராத ளெரொளி 
யால்‌ குறைவிலமே | - ஆஸு£ரப்ரக்ருதிகளையும்‌ வஞ்சத்துத்‌ தன்ன தாக்கிக்கொள்ளுமவன்‌ ஆத. 
ரித்திருக்கிற என்னை உபேக்ஷிக்குமாகில்‌ இந்த லாவண்யத்தால்‌ என்ன கார்யமுண்டு ? என்கை, 
[ளரசொளி ] - மிக்க ஒளி; ஸமுதாயஸோபை, 


ஈடு. ஆரும்பாட்டு. அறிவில்லாதார்க்கு ஸ்வப்ராப்த்யுபாயங்களை உபதேசித்து, அறிவ. 
பிறக்கைக்கு யோக்யதையில்லாதாரை வடிவழகாலே தனக்காக்கிக்கோள்ளுமவன்‌ விரும்பாத 
லாவண்யத்தால்‌ என்ன கார்யமுண்டூ ? என்கிறாள்‌. 


[ அறிவினால்குறைவில்லா | - நாட்டார்‌ அக்ஈபாநாதிகளேல்லாவற்றாலும்‌ கார்யமுடைய 
 ராமிருப்பார்களிறே; அநிவோன்றிலுமாயிற்றுக்‌ குறைவபட அறியாதது. அறிவினால்‌ குறைவுபட 
அறியாத. அறிவால்‌ கார்யமின்றிக்கே யிருப்பாராயிற்று [அகல்ஞாலத்தவர்‌] - பரப்பையுடைத்‌. ' 
தான பூமியில்‌, அறிவில்‌ குறைவுபட அறிவாரோருவரு மில்லையாயிற்று, | அவர்‌அறிய ] - கல்லைத்‌. 
துளைத்து நீரைநிறுத்தினாற்போலே இவர்கள்‌ நேஞ்சிலேபடம்படி. | நேறியேல்லாம்‌எடுத்துரை 
த்த] - சேதநபேதத்தோபாதி போருமிறே உபாயபேதமும்‌. சர்மயோகம்‌ முதலாக ப்ரபத்திபர்யந்த. 
ஆரும்பாட்டு - அறிவினை இக்யாதி. பாட்டெல்லாம்‌ கடாகதித்து, சீதோபநிஷதாசார்யனையும்‌ 
வாமரனையும்‌ சொல்லுநறெதுக்கு ப்ரயோஜாம்‌ சொல்லுக வழியாலே அவதாரிகை அருளிச்செய்கிறார்‌ - 
அறிவில்லாதார்கீத இத்யாதி. வடிலழகாலே யென்‌ றதுக்கு - குறியமாணுருவிலே தாத்பர்யம்‌. 
“அகல்ஞாலத்தவரறிய? என்றதுக்குச்‌ சேர, அறிவினால்‌ ப்ரயோஜாமில்லாதவென்‌ ற அஜ்ஞாஈபர: 
மாக அருளிச்செய்றொர்‌ - நாட்டார்‌ இத்யாதி. ௮ச்சபாகாதிக ளெல்லாவற்றாலும்‌ சார்யமுடையரா யிருச்கை 
யாவது - அத்தால்‌ ப்ரயோஜாமுடையரா யிருப்ப ரென்‌ றபடி, இவ்வாச்யாரந்தரம்‌ - “அறிவால்‌ சார்யமின்‌ 
திக்கே யிருப்பாராயிற்று? என்ற வாக்யம்‌ அதுஸர்திப்பது. ஆக, “அறிவினால்குறைவில்லா? என்றெதுக்குச்‌' 
சொல்லிர்றாயிற்ற அர்த்த மேது? என்ன, 'பசவத்விஷயஜ்ஞாரஈம்‌ ஈமக்கின்‌ நிக்கே போயிற்றே? என்று 
"குறைவபட அறியார்களென்திற அர்த்தம்‌ சொல்லிற்றாயிற்‌ ஜென்ரேறோர்‌ - அறிவொன்றிலும்‌ இத்யாதி வாக்ய: 
தீவயத்தாலே. “அசல்ஞாலத்தவர்‌? என்றதுக்கு வரஸசை - பரப்பை இச்யாதி. அவர்கள்‌ மூடசாகை 
யாலே அறிகை அங்மாகம்‌; ஆகையாலே, அதுக்குஉபயுச்சமாச ஷாவம்‌- கல்லை இச்யாதி, பச்திப்ரபத்திகள்‌ 
இரண்டன்றோ வேதாந்தஸித்தமான உபாயங்கள்‌? *நெறியெல்லாம்‌? என்‌றெதென்‌? என்ன, சேதந இத: 


* “எல்லாருடைய ஜ்ஞாசமும்‌ ஈூக்கும்படியான” என்று பாடார்தரம்‌. 


௬ - பா. அறிவினால்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௩௦௩ 


மாக ஸகலோபாயங்களையும்‌ வ்யக்தமாக உபதேசித்தபடி. கர்மஜ்ஞாரபக்திகள்‌, அவதாரரஹஸ்‌ 
யஜ்ஞா௩ம்‌, புகுஷோத்‌ தமவித்யை; ஸ்வஸ்வருபயாதாத்ம்யம்‌, விரோதிரிவ்ருத்திக்குப்ரபத்தி; ஆத்ம 
ப்ராப்திக்குப்ரபத்தி, பகவல்லாபத்துக்குப்ரபத்தி இவற்றைஅடங்க விரமததமமாக அருளிச்செய்த 
வன்‌. கர்மயோகத்தை உபதேசிக்க, அவன்‌ “இந்த்ரியறயம்பண்ணுகைஅரிது” என்ன, “ஆகில்‌, 
,.என்பக்கலிவே நேஞ்சைவை” என்று கர்மத்தை அநுஷ்ட்டித்தாரை ப்ரஸங்கியா, அந்தப்ரஸங்கத்‌ 
தாலே அவதாரரஹஸ்யத்தை உபதேசியா, அநந்தரம்‌ ஜ்ஞா௩யோகத்தை உபதேசித்து; “ஜ்ஞா௩ 
வையத்யத்துக்கு உறுப்பாக என்பக்கலிலே நேஞ்சைவை' என்று; அநந்தரம்‌ பக்தியோகத்தை 
உபதேசித்து, அங்கு “விரோதிபாபக்ஷயத்துக்கும்‌ பக்திவிவ்ருத்திக்குமாக என்பக்கலிலே நேஞ்சை 
யாதி. அதாவது-ஆத்மாக்கள்‌ அநேகராகையாலே அர்தந்தச்‌ சேதரர்க்குக்‌ கர்மாநுகுணமாக ர௬பேதங்க 
ரூம்‌ உண்டிறே, அந்த ருச்யநுகுணமாக வென்றபடி. “எடுத்து? என்கையாலே - நிதியெடுத்து” என்னுமா 
போலே, வேதாக்தகுஹ்யத்தை ப்ரகாசிப்பித்தா னென்று தோற்றுகிறது. 'செறியெல்லாம்‌! என்ற வாக்யத்‌ 
துக்கு - கர்மயோகம்‌ முதலாக என்று தொடக்க, வ்யகீதமாக உபதேசித்தபடி யென்னுமளவும்‌ ஸம்க்ர 
ஹம்‌. கர்மஜ்ஜாநபக்திகளென்று தொடங்கி, விசததமமாக அருவிச்செய்தவ னென்னுமளவும்‌ அத்தைப்‌ 
யத்ற விஸ்தரம்‌, கர்மயோகத்தை யுபதேசிக்கஎன்‌ அ தொடங்‌ மிகவும்‌ விஸ்தரம்‌. “யொ மஹூஃ௯ ஏரு 
௯8-ரணி வர்க தம்‌ ?? இத்யாதியாலே - கர்மயோகத்தையும்‌, பஹ ௦௯௧8_ரவில௦ 
த ஜாபெவாமிஸகாவ) ச? இத்யாதியாலே - ஜ்ஞாகயோகத்தையும்‌, மகாகவ. ஒயா 
ஏக) ௦??இத்யா தியாலே - பக்தியோகத்தையும்‌, “(ஐ.ந௧8வசெலிவ 62 இத்யாதியாலே அவதார ரஹஸ்‌ 
யத்தையும்‌, “ஓரவிளைவ 4ர-ஷளலாகெ: என்று தொடங்க, வ வரமி.கவே- எர படுஷர_த86 
.என்னுமலவாக -புருஷோத்தமவித்யையையும்‌, “மூடிதிறாவெர_நமொவாய-58?:இத்யா தியாலே - ஸ்வ 
ஸ்‌வரூபயாதாத்ம்யத்தையும்‌, வெவிஹெ;ஷ.ம-ணதயி?? இத்யாதியாலே - விரோ திநிவ்ருத்திக்கு 
ப்ரபத்தியையும்‌, ஜராறைணசொக்ஷ£ய? இத்யாதியாலே - ஆத்மப்ராப்திக்குப்ரபத்தியையும்‌,சரமங்லோ 
கத்தாலே - பகவல்லாபத்துக்கு ப்ரபத்தியையும்‌ உபதேசித்த னென்றபடி. விரோதிநிவருத்திக்கு என்‌ 
'நது- உபாயோத்பத்திவிரோ தி நிவ்ருத்திக்கு என்றபடி. கர்மயோகத்தை உபதேசிக்கவென்தது- 60 அவிர்‌ 
உஹகஹ _த_தகாய- 66௯ ஹவா? இத்யாதியைப்‌ பற்ற. இந்த்ரியஜயம்‌ பண்ணுகை அரிதென்ன 
வென்றது- அகல ஹி ௩05 இத்யாதியைப்பற்ற. என்பக்கலிலே நேத்கைவை யென்றது - 4 காபி 
. 2. © பு 32 

ஹவ்‌-மாணிஹ௦ய$ய ௧ ரூவி த8_தம$ | வெஹியுெ) நியாணி கவட ய) ஜ £உடி.அிஹி-கா 
என்றத்தைப்பற்ற. கர்மத்தை அநுஷ்டித்தாரை பீரஸங்கியாவென்‌ றது -(:௧2-மபெணெ வஹிஹு௦வித்தா 
ஹி_காஜ.நகாஒயல” இத்யாதியைப்பத்‌த. ப்ரஸங்கியா - ப்ரஸக்‌இத்து. அந்தப்ரஸங்கத்தாலே யென்தது- 
.கர்மயோகப்ரஸங்கா ஈந்தர மென்றபடி. அதாவது - 4 ௨3௦ விவஹடு_சயொ.ம௦ ஷெரகவா_நஹ$ஷ) 
த Sor 

ய! விவஹா_ந நவெவராஹ 2 நாறிக்காகவெதலே விக | ஊவவராவாாவரால்‌ eo 
ஜயொவிஉ5 | ஸகாலெடெநஹூஹ கா யொமொ_நஷ வை ॥ ௯ஜ- நஉவா வ || சவ 
ர௦லவடெதா2_ந வா௦ஜ.நவிவஹ 86 | ௯யமெ_ககிஜா.நீயா௦ கூதரஉளவெராகவா ௩ி.கி” என்று 
கட்த: பஹு. நி) _கீ.தா.நிஐ நா.நி.தவவாற உத | தா.) ஹ௦வெடிஹ[ி ரணி நகூ௦வெத 
-வ௱ஷவ இத்யாதியாலே - இப்படி ப்ராஸம்கெமாக அவதாரரஹஸ்யத்தை உபதேசித்தா னென்றபடி- 
ஜ்ஞாநயோகத்தை உபதேசித்தென்தத - *௨வ_1௦௯8_நாவில௦வாம-$ஜா_ந வறிஷ$ா£உ௦0௮5 
இக்யாதியைப்‌ பத்த, ஜஜாநவைசத்யத்துக்கு உறுப்பாக என்பக்கலிலே நெஜ்சைவை யென்றது - 


095 


20ய)வ$_கசூய ஆயி ஈநிஉகிவெயயை | நிவஹிஷஹிசபெவக தஹன ௦நஹ௦பாய என்‌. 
வ 


க 5 i ம்‌ ப 
றத்தைப்பத்த. அநந்தரம்‌ பக்தியோகத்தை யென்றது - மகாகவ ந. யாம? இதயா தியைப்‌ 
பற்ற. அங்க விரோதி பாப க்ஷயத்துக்கம்‌ பக்திவில்நத்திக்தமாக என்பக்கலிலே நேஞ்சைவை என்றது - 


குனு இருவாப்மொழி--௪ - ப. ௮ - இ. ஏருளும்‌. 


வை' என்று, அநந்தரம்‌ ய தவே, வர திவு காவ எராணீ? (யதூப்ரவ்ருத்திப்ரஸ்ருதா' 
புராணீ) (டகசெவெயரண௦ மஜ” (தமேவமர ரணம்கச்ச) பாவேயெயரவடி)லெ (மாமேவயே 
ப்ரபத்யந்தே) என்றும்‌ அவற்றுக்கு உறுப்பாக ப்ரபத்தியை விதியா; அவ்வழியாலே ஸ்வரூப 
ஜ்ஞாநத்தைப்‌ பிறப்பித்து, “லசிராவொ.நலொவாய-ு$* (பூமீராபோகலோவாயு£) என்று. 
தொடங்கி ப்லீவல தா? (ஜீவபூதாம்‌) என்கிற சேதநாசேதநங்கள்‌ எனக்கு ஸ்ரீரமேன்று. 
அவ்வழியாலே தன்பேற்றுக்குத்‌ தனக்கு ஸாதநாநுஷ்டாநம்பண்ணுகையில்‌ யோக்யதையின்றிக்‌. 
கே யிருக்கிறபடியைக்‌ காட்டி, (இவைதான்சேய்து தலைக்கட்டப்போகாது? என்று சோல்லும்படி 
இதின்‌ அருமையை அவன்நேஞ்சிற்படூத்தி, அவன்தான்‌ அறிந்து கேட்டவற்றுக்குப்‌ பரிஹாரம்‌. 
பண்ணி; அவன்‌ அறியாதே கேட்கமாட்டாதவற்றையும்‌ தானே அறிவித்து, ப்ரபத்திபர்யந்தமாக 
உபதேசித்தபடி யைச்‌ சோல்லுகிறது. | நிறைஞான த்துஒருமூர்த்தி |-£ஒருவன்சோன்னான்‌” என்னுங்‌. 
காட்டில்‌ அது ப்ரமாணமோ? ஆப்தமாக வேண்டாவோ ? என்னில்‌;-- இத்தலையில்‌ அஜ்ஞாகமும்‌. 
அகிஞ்சித்கரமாம்படியான ஜ்ஞாஈபூர்த்தியை யுடையவனாவது, ப்ரமாணமாய்‌ எல்லார்க்கும்‌. 
வேளிச்சிறப்பைப்‌ பண்ணிக்கோடீப்பதான வேதத்தினுடைய நித்யத்வாபேளருஷேயத்வங்கள்‌ 
ஸ்வாத்நமாம்படி அவற்றை ஸ்மரித்துச்சோல்லுமவனாயிற்று வேதார்த்தத்தை விசத்கரித்தானா 
யிற்று. பரிபூர்ணஜ்ஞா௩த்தை யுடைத்தான அத்விதீயமான ஸ்வரூபத்தை யுடையவன்‌. [குறிய 
இத்யாதி] - அறிவிக்கக்‌ கேளாதாரை வகே விநேகமிட்ட வடிவழகாலே தனக்காக்கிக்கோள்ளு 
மவனாயிற்று. | குறிய ]-கோடியைக்‌ காணியாக்கிக்கோண்டாற்போலே, வளர்ந்‌ தபோதையிற்காட்டி.. 


ஃ5$அி_தஹ _த_த௦ஹவ | கள ப்பன்‌ புங்கம்‌ ப மது என்றத்தைப்பற்ற. அங்க 
ப்ரபத்திக்கு அடைவே ப்ரமாணத்ரயம்‌- ய_தவேவர- வி? இத்யாதி. ப்‌ரவ்ருத்‌ ஸ்ருஷ்டி, அவறீறுக்த . 
உறுப்பாக - அச்த உபாயார்தரங்களுக்கு அங்கமாக. விதியா-விதித்து. அவ்வழியாலேஸ்வநபஜ்ஜாநத்தைப்‌ 
பிறப்பித்‌ சென்றது - “வுஇுதிராவொ.றடலொவாய-8 இத்யாதியைப்பற்ற. இந்த ங்லோகத்தில்‌ , 
மக என்றது - ப்ரக்ருதி, புத்தியென்றது - மஹாம்‌. சேய்துதலைக்கட்டப்போகாதென்‌ றத - “ஜாய்‌ 
வெத_ணவஹெூ காத நாஉந | க.ி௦௧2-ணிஷொரொ3ாஉநியொஜயபஹிகெரவ: 
என்றத்தைப்பற்ற. தான்‌அறிச்துகேட்டவற்றுக்‌ சென்றது - ““கஜலிஹொலயவில,ஷ ஸிஷாஷ கி. 
வ.நஸ்ர) கிர இத்யாதியைப்பற்ற. பரிஹாரம்பண்ணி யென்றது - 1. சஹிகவாணகர.கஸ்ரி௨-௨.ம_).கி௦ 
-தா_த.மதுகி | ஸ்ராலீ_ நாம) 8.௧௦. மஹ யொமல,ஷெ ா.லிஜாயடெச | சமவாயொமி 
_நாவே காலெலஹை.கிய2 தா? - என்றத்தைப்பற்ற, அவன்‌ அறியாதே கேட்கமாட்டாதவற்றையும்‌ 
தானே அறிவித்‌ சென்றது - 4 ஹவ-.ம -ஹ) _த8௦ல மிய பரண ுசெயொத௦வலக | உஷெரஸி 
செ யஐ.கி.கடெகா வ்‌ சி0_ச-ஹி_த(? என்றத்தைப்பற்ற. உபாயாச்‌ தரங்களை உபதே9க்றவிடத்‌ 
" திலே ஸ்வஸ்வரூபயாதாத்ம்யத்தை உபதே௫க்ெது - “பரதர்த்ரனான எனக்குப்‌ பிரியநின்று ஸாதநா துஷ்ட்‌ 
டாகம்பண்ண ப்ராப்‌தியில்லை? என்று அவற்றிலே இவனுக்கு ஸோகம்பிறச்சைக்கு உறுப்பாக வென்று 
கருத்து. அஜ்ஞாநழம்அுகஜ்சித்காமாம்படி என்றது - இவனுடைய அஜ்ஞாசத்தாலே நாசம்‌ வராதபடி 
யென்றபடி, நித்யமாய்‌ அபெளருஷேயமான வேதமூலமானாலன்றோே ப்ரமாணமாவ அ, ஜ்ஞாரபூர்த்திமாத்‌ 
சம்‌ போருமோ? என்ன, ப்ரமாணமாய்‌ இத்யாதி. வேளிச்சிறப்பு - வையுத்யம்‌. கீதையும்‌ வேதார்த்த 
மென்கிறார்‌ - வேதார்த்தத்தை இத்யாதி. “எடுத்துரைத்த? என்றதுக்கு ஷாவமாதல்‌, பாப்தார்த்தம்‌ - 
பரிபூர்ண இத்யாதி. 
கீழ்ப்பதத்தோடே கூட்டி இதுக்கு ஸங்கதி - அறிவிக்க இச்யாதி. வூகவிடூநகம்‌ - வகென்‌ கட்‌. 
டும்‌ இட்டிக்கோல்‌. நிலல்கொண்ட நெடிய உருவைச்‌ சொல்லவேண்டியிருக்க, இர்த உருவைச்‌ சொன்ன 


அக்கு ஹேது - கோடியை இத்யாதி. போலே என்ற அஈந்தரம்‌, இருக்கிறதென்று கூட்வெது. வளர்ந்த. 


௬ - பா. அறிவினால்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௦௫ 


லும்‌ ஆகர்ஷகமாயிருந்தபடி. [மாணுருவாகி] - பிறந்தபோதே இரப்பிலே யதிகரித்து, அதுவே 
வாஸிதமாயிருந்‌ தபடியாலே,*பிறப்பதற்குமுன்புமெல்லாம்‌ இதுவேயோ யாத்ரை?? என்னும்படிக்கு 
ஈடாகவாயிற்று. “உண்ட” என்று இட்டபோதோடு, “இல்லை” என்று சொல்லிக்‌ கதவடைத்தபோ 
தோட வாசியற முகமலர்ந்துபோம்படிக்கு ஈடாகவாயிற்று இரப்பிலே தகணேறினபடி.. | கோடங்‌ 
கோளால்‌ ]- வேட்டிய கோளாலே யேன்றபடி. அதாவது - வடிவழகைக்காட்டி அவனை வாய்‌ 
மாளப்பண்ணினபடி. அன்றிக்கே, கோட என்றத்தைக்‌ குறுக்கி, அத்தை *கொட' என்றதாய்‌, 
அதாவது-விலங்குகையாய்‌, சேவ்வைக்கேட்டைரினைத்து மூன்றடியை அபேக்ஷித்து இரண்டடி 
யாலே அளப்பது, சிறுகாலைக்காட்டிப்‌ பேரியகாலாலே அளப்பதாகக்‌ கோண்டு அவனை வஞ்சித்த. 
படியைச்‌ சோல்லிற்றாதல்‌. துஷ்டஸாத௩ப்ரயோகம்‌ பண்ணினவர்களுக்கு அதுக்கு ஈடாக உத்‌ 
தரம்சோல்லுவாரைப்போலே, அவன்‌ சேவ்வைக்கேட்டுக்கு ஈடாகத்‌ தானும்‌ சேவ்வைக்கேட 
னாய்க்‌ கோண்டபடி.. | கிறியம்மான்‌ | - அவன்‌ தரும்‌ விரகறிந்து வாங்கவல்ல பேருவிரகனான ஸர்‌ 
வேஸ்வரன்‌. “பேருங்கிறியான்‌” என்னக்கடவதிறே. [கவராத இத்யாதி)-சேவ்வைகேடவாகிலும்‌ 
தன்னுடைமையைத்தனக்காக்கிக்கோள்ளுமவன்‌;முன்பேஇசைக்து தன்னை பேறவேணும்‌” என்‌ 
நிருக்கிற எனக்கு வந்து முகங்காட்டித்‌ தனக்காக்கிக்கோள்ளாதபின்பு எனக்கு இத்தால்‌ கார்ய 
முண்டோ ? கிளரோளி - மிக்கவோளி; ஸமுதாயமோபை. (௭௬) 


போதையிற்காட்டிலும்‌ தகர்ஷக மென்‌ தது-பெரியதிருவடிவில்‌ அதுபாவ்யமான ெளர்தர்யல்களையெல்‌ 
லாம்‌ இறியவடிவிலே அறுபவிச்சலா யிருக்கையாலே ஆகர்ஷஃமாயிருக்கு மென்றபடி. *ஆ௫' என்றதுக்கு 
மாவம்‌ - பிறந்தபோதே இத்யாதி. இதுவே - இரப்பே. யாத்ரை - ஜீவரஸாதகம்‌. ஈடாகவாயிற்று என்‌ ஐ 
அக்கு - தகணேறினபடி. என்றச்தோடே அச்வயம்‌. தகண்‌ - தழும்பு. “கொடுக்கோளால்‌? என்றதுக்கு. 
அர்.த்தத்வயம்‌: கோடுவேன்று - வெட்டிமையாய்‌, கோளென்‌ று - ஸ்லீசரிச்கையாய்‌ பலாக்காரத்தாலே 
க்ரஹிக்கையென்று முந்தின அர்த்தம்‌. இத்தை அருளிச்செய்கிறார்‌ - வேட்டிய இத்யாதி. இரண்டாமர்த்‌: 
தம்‌- அன்றிக்கே கோடு இத்யாதி. அதாவது - கோடு என்றத்தைக்குறுக்கி, (கொடு? என்றதாய்‌; அதாவது - 
வீலங்குகையாய்‌, அது - செவ்வைக்கேடாய்‌, அதாவது -வஞ்சகமாய்‌; கோளென்‌ அ - கொள்கை, அதாவ த- 
ஸ்லீகரிச்சையாய்‌, வஞ்சநபா திக்ரஹத்தாலே யென்றபடி. இரண்டடியாலே அளந்தது மூன்றாமடிக்கு அவ 
ஊனைச்‌ றையிலே வைக்க நினைத்தாகையாலே அதுவும்‌ செவ்லைக்கேடிறே என்று அந்த வஞ்சஈத்தை விவ 
ரிக்இறார்‌ - ழன்றடி இத்யாதி. வஞ்சகத்‌ அக்கு ஹேது - துஷ்ட இத்யாதி. “௨ வதஷொியா, ந்த்‌. 
காக?” என்று - துஷ்டஸாதரஈப்ரமோகம்‌. வரஹடியா, ௯விஉ £ஈவ.த௨_க.நஜா நவிஷயகவாகி* 
என்ற-அதுக்டோக உத்தரம்‌. “(துஷ்டம்‌?? என்‌றறிச்தே பாமோஹார்த்தம்‌ ப்ரயோடக்கை - கெளடில்ய 
மிறே; கெளடில்யம்‌ பண்ணினார்க்குக்‌ கெளடில்யம்‌ பண்ணுகை உஜதெமிறே யென்று கருத்து. அவன்‌ சேவ்‌ 
வைக்கேட்டூக்த - தான்‌ பண்ணின மர்யாதையைக்‌ குலைச்கையாலே அவன்‌ செய்தன செவ்லைக்கேடிறே 
அவனுக்குச்‌ செவ்வைக்‌ கேடாவது - தைவப்ரக்ருதியான. இச்த்ரனுடைய ராஜ்யத்தை அபஹரிக்கை.விரது- 
உபாயம்‌. பேநவிரகன்‌ - மஹாஸமர்த்தன்‌. கிறி - ஸாமர்த்யம்‌. இதி” என்றால்‌ பெருவிரகென்‌் று காட்‌ 
மோ? என்ன, பெருவ்கிறியான்‌ இத்யாதி. பெருவிரகணித்யர்த்‌த:. திருவிருத்தம்‌, தொண்ணாத்றோராம்‌ 
பாட்டு, “சுருங்குறி வெண்ணெய்‌?! இத்யாதி. மஹாபலியில்‌ இவளுக்கு உண்டான வ்யாவ்ருத்தியை ௮௫ 
ளிச்‌ செய்யா நின்றுகொண்டு ஏவ்ம்பூதையான தன்னை எரு கையக. தன்னுடைய லாவண்யத்தை 
உபேகநிக்கறொ ளென்கிறார்‌ - செவ்வைகேடவாகீலும்‌ இத்யாதி. லட த | அட்ரா காலா 
(ராணீ?* இதி தோஸு பஞ்சதபோ; டத த$வா சதறிதா.மி தவ)” இத்யாதி. க்ரமேண 


த (௬) 
அச்வய?. 
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4-89 


௧௦௬ திருவாய்மொழி-௫௪ -ப. ௮.- தி: ஏறுளும்‌: 


எழாம் பாட்டு... 


கிளரோளியாற்குறைவில்லா அரியுருவாய்க்கிளர்ந்தேழுக்து 
கிளரோளியவிரணியனது அகல்மார்பங்கிழித்துகந்த 
வளரோளியகனலாழி வலம்புரியன்மணிக்ல 
வளரோளியான்கவராத வரிவளையாற்குறைவில மே. 
அ.--(இளர்‌.) ஹிரண்யவிஷயநிரவதிகரோஷத்தாலே அத்யர்தம்‌ அ௩ஜிலவரீயமாய்‌: 
அதிதுஸ்ஸஹமாய்‌ யுகப அதித திககரம தஸஹஸ்ர தேஜஸ்ஸத்ருபாமாயிருக்த தேஜஸ்ஸையுடை 
*ய்தொரு அரியுருவரய்க்‌ ளெர்ந்தெழும்‌ த, அதிபலபராக்ரமனான ஹிரண்யனை த்‌ தன்‌ இருவுிரொலே 
ளெர்தருளிப்ரஹ்ருஷ்டனாய்‌,நிஹத ஹிரண்யனாகையாலேப்ரஸார்‌ தஅபேஷரோஷனாய்‌;அ தினாலே 
அதசீதள ஸர்வா அகூலநிரவதிக தேஜோவிஸ்ிஷ்டனாய்‌) திருவுகிர்களாலே முந்துறவே ஹிரண்ய 
வச்ஷஸ்‌, தலம்‌ விதாரிதமாகையாலே . ததர்‌த்தமான ஸ்வோத்யோகம்‌ நிர்விஷயமாதலால்‌ அதிப்ச 
வ்ருத்தரோஷாந்வித மாற்கசக்ராதி இவ்யாயுதோபேதனாயிருர்தவன்‌ கவராத வரிவளையால்‌ குறை 
விலம்‌ என்கிறாள்‌. டர 
ஓ.--ஏழாம்பாட்டில்‌, ஆனாிதவிரோதியான ஹிரண்யநிரஸஈம்‌ பண்ணுமிடத்தில்‌ 
"அவனளவல்லா தப்டியாகச்‌ சறி-அவனை முடிக்கும்‌ ஸ்வமாவனானவன்‌ விரும்பாத. வில௯௲ணமான 
வளைகொண்டு காரியமுடையோபல்லோம்‌ என்கறாள்‌. 
s [ளரொளி என்று, தொடங்கி] - பெருகாகின்றுள்ள ஒளியால்‌ மிக்க ஹிம்ஹரூபி 
யாய்ச்‌ சிறிக்கொண்டு தோன்றி மிக்க தேஜஸ்லையுடையவனாயிரும்‌ தள்ள ஹிரண்யனுடைய 
கிஸ்த்ருதமான மார்பை அநாயாஸேக பிளங்அு “ஆமி தவி3ராதி போகப்பெற்றது? என்று உகப்‌ 
பதும்‌ செய்து இிருவுர்களாலே முந்துற ஹிரண்யன்‌ முடிகையாலே தங்களுக்கு இரைபெருத 
இற்நத்தின்‌ மிகுஇபாலே கெருப்பையுமிழாகின்றுள்ள ஸுங்கசக்ராதிதவ்யாயுதோபேதனாப்‌. [| மணி 
'கீலவளரொளியான்‌ | - கோபமெல்லாம்‌ தணித்த பமீதளமான நிரவதிகதேஜஸ்ஸை யுடையவன்‌. 
ப. அரக்தரம்‌, உத்‌.துங்கவி3ரா தியான ஹிரண்யனைப்‌ பிளந்த நரஹிம்ஹன்‌ விரும்‌ 
பாத வளையால்‌ என்ன கார்யமுண்டு? என்கிறாள்‌. . 
மணி - ஸ்லாக்யமான, நீலம்‌ - நீலரத்நத்தினொளிபோலே அத்யுஜ்ஜ்வலமாய்‌; வளர்‌ - 
அஸாதாரணமான, ஓளியான்‌ - விக்ரஹதேஜஸ்ஸையுடையனாய்‌, (ஆங்ரிதார்த்தமாக அவ்வடி 
வழகை அழியமா றி), ளெர்‌ - (“ஜல என்னும்படி) அபிவ்ருத்தமான; ஒளியால்‌ - ஒளஜ்‌ 
ஜ்வல்யத்தால்‌, குறைவில்லா -பரிபூர்ணமான, அரியுருவாய்‌-ஹிம்ஹரூபமாய்க்கொண்டு, விளர்ந்து . 
எழுர்து - பத்ருநிரஸநத்திலே.உத்யோடித்‌ து ஆவிர்ப்பவித்‌து, ளர்‌ ஒளிய - மிச்ச தேஜஸ்ஸை 
யுடையனான, இரணியனது - ஹிரண்யனுடைய, அகல்‌ மார்பம்‌ - விஸ்தீர்ணமான மார்பை, 
கிழித்து = (அராய £ஸேர) இழித்து; உகந்த - (ஆங்‌ ரிதவிரோ திபானபடியாலே) உகந்தவனாய்‌, 
(இரைபெருத பாம்புபோலே சீறுகையாலே); வளர்‌ஒளிய-வளர்கிற ஜ்வாலையையுடைய; கனல்‌ 
ஆழி-அக்கிபோலேயிருக்றெ திருவாழியையும்‌; வலம்புரியன்‌-ஸரீபாஞ்சஜர்யத்தையு முடையனான 
வன்‌;,கவராத - ஆதரியாத; வரிவளையால்‌ - வரியையுடைய வளையாலே, .குறைவிலம்‌ - என்ன ப்ர 
யோஜாமுண்டு? 
த nd இ-எழாம்பாட்டில்‌; தீமப்பன்‌ எதிரியாக பாலனானவனுக்கு உதவினவன்‌ தான்‌ 
உத்வாமே கோவுபடுற எனக்கு. உதவானா௫ில்‌ என்னுடைய ஆபரணங்களால்‌ என்ன கார்ய 


“முண்டு? என்கிறாள்‌. 


எ பா, களரோளியால்‌--வ்யாக்யாநங்கள்‌. ௩௦௭௪ 


[ இளசொளியால்‌! 'குறைவில்லா] - பெருகாநின்றுள்ள ஒளியால்‌ மிக்கருக்கை.. “ஜல? 
என்கிற மந்த்ரலிங்கம்‌ தோற்றச்‌ சொல்‌ ஓகிறாள்‌. ' | அரியுருவாய்‌ ] - உகலினமிகாம்‌, தன்னை 
அழிய மரநி உதவினபடி [ர்ந்து எழுக்து ] 2 சீறிக்கொண்டு தோன்றி; பிறையெயிற்றன்‌ 
தடலரியாய்ப்‌ பெருகனொனை?' என்கிறபடியே ஆணாிதவா,த்ஸல்யத் தாலே சீறிக்கொண்டு கிளர்ந்த 
களர்த்தி. [களசொளிய இரணியன்‌ ] - மிக்க தேஜஸ்ஸையுடைய ஹிரண்யன்‌. கரஹிம்ஹமும்‌ 
பிற்காலிக்க வேண்டும்படியாயிற்று, ஆவன்‌ ளர்த்தி. [ஆ கல்மார்பம்‌ ] -. தேவர்களுடைய 
வரத்தை ஊட்டியாக இட்டுத்‌ திருவுஇருக்கு இரை போரும்படி வளர்ந்த மார்பை, [கழித்‌ ]- 
கரஹிம்ஹத்தினுடைய தோற்றரவிலே- ஒத்துப்‌ பதம்‌ செய்தது, அகாயாஸேஈ. இழித்தான்‌. 
[உகந்த]-சிறுக்கனுடைய விரோதிபோகப்பெற்ற து” என்று. உகந்தபடி,, கி குஹ] க௦ 
வாவ? என்று இவன்‌ கால்கட்டாதொழியப்பெற்றோ மென்று - உக்க்தப்டி. [வளசொளிய 
கனலாழி வலம்புரியன்‌ | - இளர்கிற : அக்கிபோலே- யிருக்கிற இவ்யாயுதங்களை யுடையவன்‌. 
ஹிரண்யன்‌ திருவுகருக்கு இரையாய்ப்‌ போகையாலே இவ்யாயுதங்களுக்கு அவகாஸா. மில்லை 
யாயிற்று; அத்தால்‌ வந்த களர்த்தி, ' [மணிரீல வள ரொளியான்‌ | - நீலமணிபோலே .வளசா 
நின்றுள்ள ஒளியை யுடையவன்‌, வெளுத்த திருநிறமாயிருக்க கீலமாகச்‌ சொல்லிற்று, விரேர்தி 
போனபின்பு பிறந்த குளிர்த்தியைப்‌ பற்ற. : சற்றமெல்லாம்‌ தெளிந்து ஸ்ரீதளமான நிரவதிக 
தேஜஸ்ஸையுடையவன்‌. - [கவராத இத்யாதி] - அவன்‌ வாங்கித்‌ ல்‌ வவ்டனால்‌ த 
விலக்ஷணமான வளையால்‌ என்ன கார்ய முண்டு? ல்‌ 


ஈடு ஏழாம்பாட்டூ. பேற்ற தமப்பன்‌ பகையாக பாலனானவணுக்கு உதவினவன்‌ 
தான்‌ உதவாமை நோவுபடகிற எனக்கு உதவானாகில்‌, கான்‌ ஆபரணம்‌ பூண்‌ ஒப்பித்திருக்கிற 
இவ்வோப்பனை யார்க்கு? என்கிறாள்‌. ' 


[கிளரோளி இத்யாதி] - ஷை கன்‌) ன்ஸ்‌ 'கதுவித்கம்‌ தோற்றச்‌ 
கொல்வுறிழ்தானிற்று கிளர்ந்ததளியால்‌ “ குறைவின்றிக்கேயிருக்கிற நரஸிம்ஹமாய்‌. [கிளர்க்‌ 
தெழுந்து] - சீறிக்கோண்டூ தோற்றி. பிறையேயிற்றன்றடலரியாய்ப்பேருகினானை?” என்கிறபடியே; 
சிறுக்கன்மேலே அவன்முடுகினவாறே கிளர்ந்தபடி. [கிளரோளிய, இரணியன்‌] - . மிக்கதேஜஸ்‌ 
ஸையுடைய ஹிரண்யன்‌. ஆஸு-வமான தேஜஸ்ஸ-ப. நரஸிம்ஹமும்‌ பிற்காலித்து வாங்கும்‌ 
படியாயிற்று, பையல்கிளர்த்தி மிருந்தபடி. [| அகல்மார்பம்‌] - தேவதைகளினுடைய வாத்தை 
ஊட்டியாக இட்6த்‌ திருவுகிருக்குஇரைபோரும்படியாக வளர்ந்த அகன்ற மார்வை. [கிழித்த] - 


எழர்ம்பாட்டு-களே ராளி இத்யாதி. “திளரொளியாற்குறைவில்லா அரியுருவாக்‌? இச்பாதிவையும்‌, 
:சவராதவரிவளையால்குறைவிலம்‌". என்றெ பதத்தையும்‌ ப கேர்கக்கி ப வுடு = ப ்டவல்லக்‌ 


இத்யாதி. 


அவ்வவதாரத்நில்‌ றியா என்ன, விற்கள்‌ இத்யாதி: 'மந்த்ரலிங்கம்‌ - மச்தீரார்த்‌ 5. 
வ டத படட ம | அரவ ஹ௦வீஷணமஉ. 237.௧) ர 
க 2௦.588) ஹே இதி மர்த்ர. சப்தார்த்தம்‌-கிளர்ந்த இத்யாதி. உக்தார்த்தத்துக்கு ஸம்வாதம்‌ - பிறை 
யெயிநீறு இத்யாதி. ஹிரண்யனாலே இறுச்சன்‌ சோவுபடுகிறவன்று பிறைபோலேயிருக்கிற எயிற்தையுடைய 
யுத்தோக்முகமான ச.ரஸிம்ஹமாய்ச்கொண்டு பெருனெவனை யித்யர்‌த்தூ. இருமொழி -.இரண்டாம்பத்து- 

அஞ்சார்திருமொழி - எட்டாம்பாட்டு - (பெண்ணா? . இத்யாதி... ழடூகனவாறே - அணிர்தவாறே. கிளர்ந்த 
படி - £றினபடி. (செரொளியாற்‌ குறைவில்லா அரியுருவாய்‌? என்‌ அசச்தரம்‌ “ளரொளிய வி.ரணியன்‌? 
என்றதுச்கு ஊாவம்‌ - நரஸிம்ஹழம்‌ இச்யாதி, ஊட்டியாக - போஜாமாக. இசை - லக்ஷ்யம்‌. பொன்‌ 


௧௩௦௮] திருவாய்மொழி ௫ - ப. ௮- தி. வருளும்‌. 


கரஸிம்ஹத்தினுடைய மொருந்த முகத்தையும்‌; - நா மடிக்கோண்ட உதட்டையும்‌; குத்த முறுக்‌ 
கின கையையும்‌, அதிர்ந்ததட்டஹாஸத்தையும்‌ கண்டவாறே; போசுக்கின பன்றிபோலே உருகி 
னானாயிற்று; பின்னை அநாயாலேஈ கிழித்துப்போகட்டான்‌. நெற்றியது கண்ணும்‌ உச்சியது புருவ 
முமாய்க்கோண்டு தோற்றினபோது; கோடாகதமான அக்ரிபோலே பயாக்ரி உள்ளேரின்று எரியப்‌, 
புக்கவாறே பதஞ்செய்யுமிறே. [உகந்த]- சிறுக்கனுடைய விரோதி போகப்பேற்றோமே' என்று 
உகந்தபடி. & ஒதி தஹ ர.க௦வாவகஜெவ_கஹு) உணர்க?" (மத்பிதுஸ்தத்க்ரு தம்பா 
பம்‌ தேவதஸ்யப்ரணஸ்யது)என்று இவன்‌ தான்‌ காற்கட்டி யாணையிடாதே; இவன்‌ தானே “கோல்‌ 
லவேணும்‌ என்று இசையப்பேற்றோமிறே” என்று உகந்தானாமிற்று. | வளரோளிய கனலாழி 
வலம்புரியன்‌ | - காவற்காட்டில்‌ துஷ்டம்ருகங்களுக்கு ஊட்டியிட்ட வளர்க்குமாபோலே; தேவ 
தைகளுடைய வரங்களை ஊட்டியாக இட்ட வளர்த்த பையலுடைய அகலமேல்லாம்திருவுகிருக்கு 
அரைவயிறாம்படி யாயிற்றிறே ; ஒருவன்கைபார்த்திருப்பார்‌ அநேகருண்டானால்‌, , அவர்களிலே 
சிலவர்‌ இவனோடே கைசெய்து;அவனுக்குள்ள உடலையும்‌ தாங்கள்‌ கண்டபடி யழித்து; நீக்கியுள்ள 
உடலையும்‌ கூறிட்டத்‌ தாங்களே கொண்டூவிட்டால்‌, மற்றுள்ளார்‌ கதகதேன்னச்‌ சோல்லவேண்‌ 
டாவிறே. இவர்கள்‌ தாம்‌ நனியாடிகளிறே. “இப்படி இவர்கள்‌ தாமேயாவதேன்‌ நாமிருக்க *? 
என்று திவ்யாயுதங்கள்‌ கிளர்ந்தனவாயிற்று, | மணிரீலவளரோளியான்‌ | - கீலமணிபோலேவள 
ராரின்றுள்ள ஒளியையுடையவன்‌. கைமேலே இலக்கை பேறாதார்க்கு அன்றாட படி விட 
வேணுமிறே; படிவிடாதபோது அரைக்ஷணம்‌ ரில்லார்களிறே அவர்கள்‌. இவர்கள்‌ வ்ருத்தவான்‌ 
களாகையிறே கைமேலே இப்படிபேற்று ஜீவிக்கிறது; “படிகண்டநிதியே" என்கிறபடியே. இப்படி 
கண்டு ஜீவிக்குமதிறே. உவம கி” (ஸதாபங்யந்தி) மிறே. “மணிரீலவளரோளி” என்பா. 


னுருவைல்‌. இழிக்கப்போமோ? என்ன,;நாஸிம்ஹத்தினுடைய இத்யாதி, மோறந்த - திறர்த. நாமடிக்‌ 
கொண்ட - சாக்கு மடித்த. குத்த - குத்துகைக்கு. அதிர்ந்த - மஹாத்லகிசெய்றெ. போசுகீகின- நெருப்பிலே 
லாட்டின. உருக்குகைக்கு அக்நி யெங்கே? என்ன - நெற்றி இத்யாதி, ஹங்க்யர்தரேணோபபாதரமாதவ்‌, 
பயாக்கியாலே பதம்செய்ககென்று கருத்து. ௮கீநிபோலே - அச்சி உள்ளேகின்று தஹிச்குமாபோலே. 
உசப்புக்கு ஹேத்வச்தாம்‌ - மத்பிது; இத்யாதி. “யேிெஷா.௩ மெது தஹ சாவ 

கதவ | ததி ஹு] த௦வாவ௦ தெவ_.அஹிவ ணப) இதிப்ரதமேம்யே விம்ணே 
ப்ரஹலாத$. இவன்தான்‌ - ப்ரஹ்லாதன்‌ தான்‌. காற்கட்டி - ப்ரதிபர்‌ இத்து, 'வளரொளிய? என்றது - அழிக்‌ 
கும்‌, வலம்புரிக்கும்‌ விசேஷணம்‌. கனல்‌? என்றெ விசேஷண த்்‌ஐக்கு ஹாவம்‌ - காவநிகாட்டில்‌ இத்யாதி. 
காவற்காடு - சக்ஷ்கருண்டான தோட்டம்‌. ஊட்டி - ஆஹாரம்‌. அகலம்‌ - மார்வு. சாடு - ஒருவன்‌ இத்யாதி, 
கைபார்த்திருப்பார்‌-ஒருவனுக்குப்‌ பாதர்ச்ரராயிருப்பாரென்றும்‌,கையிலேயிருப்பாரென்‌ அம்‌.கைசேய்து என்‌ 
௮து-ஸஹாயம்‌ செய்சென்றும்‌, சையிலேயிருச்சென்றும்‌. உடல்‌ - தரமும்‌, சரீரமும்‌. கண்டபடி - கண்டப்ர 
சாரம்‌. “கிழித்து? என்கையாலே- அழிக்கையும்‌, இரண்டு கூறாகையும்‌ ஹித்தமிறே. நீக்கியுள்ள - வ்யதிரிக்க 
மாயுள்ள:கூறிட்டு - கண்டித்து, பாத்தென்‌ றும்‌. தாங்களே - ஈகங்களே, மற்றுள்ளார்‌-திருவாழியாழ்வான்‌ 
தொடக்கமானார்‌. கதகதேன்ன - கோபிச்கவென்றும்‌, ஜ்வலிக்கவென்றும்‌ அர்த்த தீவயம்‌. இவர்கள்‌ சீறிச்‌ 
கொள்ளவேண்டுவானென்‌? என்ன, இவர்கள்‌ இத்யாதி. நுனியாடிகள்‌ - ஹஸ்தாக்ரவர்க்கிச ளென்‌ றும்‌, 
ஸேராக்ரவர்த்திக ளென்றும்‌ அர்த்தத்வயம்‌. “வளர்‌? என்றதுக்கு மாவம்‌ - இப்படி இத்யாதி. தாமேயாவ 
தேன்‌ - தாமே . கூறிட்க்கொள்ளுகிறபழ எப்படி? திவ்யாயுதங்கள்‌ - திருவாழி ,சொடச்சமானவை. 
கைமேலே-ஸத்ய$, இலக்கை - மாஸஜீவிசமான பணமும்‌, லகயமும்‌; அர்த்தத்வயம்‌. அன்றடு - கண்க 
கன்று. படி - அரிரிப்பமி. சைமேலே யிருந்து வைத்து லஷ்யம்‌ பெருதார்க்கு உகப்பிச்சைக்சாகம்‌ திரு 
மேனி கொடுக்கவேணுமிறே யென்ற்படி. ஆகையிறே, இவர்கள்‌ கைமேலேயிகருந்து பரிகையாலே இத்‌ 
திருமேனிபெற்று ஜீவிக்றெ தென்றபடி.. படியென்று - கிருமேனியைச்‌ சொல்லுமோ? என்ன; படி இத்‌ 
யாதி: படிகண்டறிதியே-திருமேணியை ஸாஃ;ஷாத்கரித்தபடி யறியாயோ வித்யர்‌32:. 'இர்சப்பாட்டு முன்பே 
எழுதிற்று. மற்றைப்படி பாகம்பண்ணி ஜீவிக்குமதிறே, இர்‌ தப்படிகண்‌டு ஜீவிச்கும்து. இது கண்‌ ஜீவிச்கு 
மதா யிருக்குமோ? என்ன, “ஹவமடுவி? இத்யாதி. தடஸ்க்தமாம்கையை அற்வதித்துப்‌ பரிஹரிச்‌ 


௮ - பா, வரிவளையால்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌.. ௧௩௦௯ 


“னேன்‌? அப்போது திருமேனி வேளுத்தன்றோ இருப்பது? என்னில்‌;-—-“சிறுக்கனார்த்தி-தீசப்பெற்‌ 
ட்டர்‌ என்று திருமேனி குளிர்ந்த படியைச்‌ சோல்லுகிறது. [கவரா தஇத்யாதி ] - அவ்வடிவை. 
“புடையவன்‌ தானே வந்து மேல்விழுந்து விரும்பி வாங்கியிட்ட்க்கோள்ளாத இவ்வளையால்‌ எனக்கு 
என்னகார்யமுண்டூ ? என்கிறாள்‌. ந (ஸ 


து 
எட்டாம்‌ பாட்டு. 


வரிவளையாற்குறைவில்லாப்‌ பேருமுழக்காலடங்காரை 
- எரியழலம்புகவூ தி இருநிலமுன்துயர்தவிர்த்த 

தேரிவரியசிவன்பிரமன்‌ அமார்கோன்பணிந்தேத்தும்‌ 
. விரிபுகழான்கவராத மேகலையாற்குறைவிலமே. ' 


ஆ. -(வரிவளையால்‌,) அர்யோதராதிகளுடைய. ஹ்ரூதயத்திலே காலாக்கி புகும்படி. 
பாக அதிகம்பிரகாதமான ஸ்ரீபாஞ்சஜர்யத்தை மடுத்‌ தணதி இருநிலமுன்‌ அயர்‌ தவிர்த்து; ப்ரஹ்‌. 
மேமாராதி ஸர்வ தேவைஸ்‌ ஸம்ஸ்‌.தூயமாக விஜயஸ்ரீ கனாப்க்கொண்டு நின்றவன்‌ கவராத மேக 
லையால்‌ குறைவிலம்‌ என்கிறாள்‌. . 

ஓஃ-எட்டாம்‌ பாட்டில்‌; பாதகரானவர்களையெல்லாம்‌ முடித்து லோகத்தினுடைய 
உபத்ரவத்தை யெல்லாம்‌ போக்னெ குணத்திலே ப்சஹ்மேஸாகா திகளாலே ஸ்‌தூயமாமனாயிருர்க 
வன்‌ விரும்பாத மேகலையால்‌ ஒரு காரியமில்லை என்கிறாள்‌, 

| வரிவளை என்று தொடங்கி] - ப்ரதிபக்ஷத்தின்‌ அளவல்லாத த்வநியையுடைத்தான 

்ரீபாஞ்சஜர்யத்தைத்‌ திருப்பவள த்திலே மடுத்து அர்யோதராதிகளை மஹாபயம்ப்ரவேசிக்கும்‌ 
படி ஊதிப்‌ பண்டு இம்மஹாப்ருதிவியிலடைய அ$கத்தைப்‌ போக்குவதும்‌ செய்து; அர்ஜ்னோய 
ரான ருத்ராதிகள்‌ தன்னுடைய வீரஸ்ரீக்குத்‌ தோற்றுத்‌ திருவடிகளிலே விழுந்து ஏத்தும்படி 
யான மிக்‌கருக் அள்ள கீர்த்தியையுடையனானவன்‌. . 

ப. அஈந்தரம்‌, ஹு லாரநிர்ஹாணார்த்தமாக அயோதநாதிவிரோ திப தத்தையும்நிர 
ஹித்த நிரதிரயரேத்தியை யுடையவன்‌ விரும்பாத மேகலையால்‌ என்னகார்யமுண்டு? என்கிறாள்‌. 

வரி - (முகத்தில்‌) வரியையுடைய, வளையால்‌ - ஸ்ரீபாஞ்சஜர்ய த்தா லுண்டான, குறை 

வில்லாப்‌ பெருமுழக்கால்‌ - மஹாகோஷத்தாலே; அடங்காரை - அபவ்யரான பத்ருக்களை, 
.எரி.-. ளெர்ந்தெரிறெ, அழலம்‌-பயாக்நியான அ, புக - உள்ளே ப்ரவேடிக்கும்படியாக, ஊதி- ஊதி, 
முன்‌ - முற்சாலத்திலே, இருநிலம்‌ - மஹாப்ருதிவியினுடைய, அயர்‌-பாரக்லேசத்தை; தவிர்த்த:- 
_தலிர்த்தவனாய்‌; (இவ்வுபகாரத்தாலே), தெரிவரிய - (தன்னோடொக்க நினைத்து ப்ரமித்‌ து) விவே 
இக்க அரிய ப்ராதார்யத்தையுடைய; சிவன்‌ - ருத்ரன்‌; பிரமன்‌ - ப்ரஹ்மா, அமரர்கோன்‌ - தேவ்‌. 
நிர்வீஹகனான இக்தரன்‌) பணிற்து ஏத்தும்‌ - க்ருதஜஞதாபரவமுராய்க்கொண்டு வணங்கி 
ஸ்தோத்ரம்‌ ப்ண்ணும்படி, விரி புகழான்‌ - விஸ்தீர்ணமான புகறையுடையவன்‌; கவராத - ஆதரி 
யாத; மேகலையால்‌ - சாஞ்சீஞுணத்தால்‌, குறைவிலம்‌ - என்ன ப்ரயோஜகமுண்டு? மேகலை - பரி 
வட்டத்தின்மேற்‌ கட்டும்‌ காஞ்சி; பரிவட்டமாகவுமாம்‌, 4 ட 
rrr 
கிறார்‌ - மணிநீல இத்யாதி. நீலறப்தம்‌ - குளிர்த்தியை லகுதிக்றெது. வளரோளிய கனலாமி - வளர்கின்‌ ற. 
ஜ்வாலையையுடைய அக்கீிபோலே யிருக்க திருவாழி மென்றபடி. கீரமேண அர்வய$. (௭) 


௬௧௦ இருவாய்மொழி--௪ - ப. ௮- தி, ஏறுளும்‌. 
| ்‌ “இ:--எட்டாம்பாட்டில்‌, ஜகத்துக்காக உபகரிக்குமவன்‌ தனக்கு ௮ஸாதாசணையான 
என்னை உபேக்ஷிக்குமாஇல்‌ என்‌ உடையைப்‌ பேணியிருக்குமதுக்கு என்ன ப்ரயோ ஐநமுண்டு? ்‌ 
என்கிருள்‌.. ..-- ்‌ ட்ட 
்‌ [வரிவளையால்‌;] - வளையென்று சக்கு; ஸ்ரீபாஞ்சஜர்ய த்தாலே. [குறைவில்லாப்‌ பெரு 
முழக்கால்‌ ] - ரர்த்றுக்ளளவல்லா த மஹா த்வநியாலே; ப்ப பங்கு கப்ப. ஒன்‌ ௦ 
ஹாஉயா.நில) றய ” என்கிறபடியே, [| வரிவளையால்‌ பெருமுழக்கால்‌ | - ப ஊஹெரநரா 
ணே”. என்னுமாபோலே. [அடங்காரை எரியழலம்‌ புக ஊதி] - எரிகிற அழலம்‌ - எரிகிற- 
அக்கி. எதிரீட்ட அர்யோதநாதிகள்‌. நெஞ்சிலே பயாக்நி குடி.புகும்படி. ஊதி. ஸரீபாஞ்சஜர்ய 
த்வநிதான்‌ ப்ரதிகிலர்‌ மண்ணுண்ணும்படியாய்‌ அஅகூலர்‌ வாழும்படியாயிறே இருப்பது. 
-ெவா_நாஃவவயெட_கலவே) ஹாஉடெபெலயொ.மி நா”, எவ்வொ ல்‌ அவர்க 


ணாஹுடியா நிஷஉயக?, [| இருநிலம்மூன்‌ அயர்தவிர்த்த | - பரப்பையுடைத்தான பூமிக்‌ 
குப்‌ பண்டு உண்டான அ£கத்தைப்‌ போக்கினவன்‌. [ தெரிவரிய இத்யாதி] ஸ்‌ பாரதஸமாத்தில்‌ 
வீரஸ்ரீக்குத்‌ தோற்று ப்ரஹ்மாஇகள்‌ திருவடிகளிலே விழுந்து ஏத்தும்‌ சர்த்தியையுடையஉன்‌. 
| தெரிவரிய ] - அர்ஜனோயராகை. ஈங்வரனோடே மசக்குப்பரலிடும்படியா யிருக்கை. [விரிபுக 
ஜான்‌ | - எல்லாரும்‌ ஏத்தினாலும்‌ ஏத்தின இடம்‌ அல்பமாய்‌ ஏத்தாத இடம்‌ மிக்கருக்கை. 
(கவரா தமேகலையால்‌ | - அவன்‌ மாறாடாத பரிவட்டத்தால்‌ என்ன கார்யமுண்டு? ரக்ஷணத்தில்‌ 
குறைந்தஅம்ராம்‌ அவனுக்கு அவத்யம்‌; தன்‌உடைமைதனக்காயிருக்கிறது இவளுக்கு அவத்யம்‌, 
ஈடு எட்டாம்பாட்‌ட. ஜகத்துக்காக உப்கரிக்குமவன்‌ தனக்கு அஸாதாரணையான 
என்னை உபேக்ஷிக்குமாகில்‌ என்னுடைய மேகலையால்‌ என்ன ப்ரயோஜ௩ மூண்ட ? என்கிறாள்‌... 
] வரிவளையால்‌ ] - வளையேன்று - சங்கு. * (முகத்திலே வரியையுடைய) ஸ்ரீபாஞ்சஜக்ய 
த்தாலே: | குறைவில்லாப்‌. பேருமுழக்கால்‌ ] - சத்ருக்களளவல்லாத மஹாத்வரியாலே; பஸ்வொ 
வெ அபராவாணாம பட பண்ணை பவ்யம்‌ (ஸகோஷோதார்த்தராஷ்ட்ராணாம்‌ ஹ்ருத 
யாநிவ்யதாரயத்‌) என்கிறபடியே, “ம அவா_சாலவிபதிமீமம௦வ;க 2 யாதாஸ ” (ஜகத்ஸ்பா. 
தாலவியத்திகீஸ்வரம்ப்ரகம்பயாமாஸ) என்‌ கிற படியே. [| வரிவளையால்‌ - பெருமுழக்கால்‌] -- 
“ஹடுஹ_நராதெணெ (ஹஸ்தேநராமேண) என்னுமாபோலே. [ அடங்காரை | - அட்ங்காருண்டூ- 
I எட்டாம்பாட்டு - வரிவளையால்‌ இத்யாதி. ஜகத்துக்காக உபகரிக்குமவனென்‌ ற-* இருகில்முன்‌ 
அயர்தவிர் த்த” என்‌ றத்தைப்‌ பற்ற. மேகலையால்‌ - ஈல்லபரிவட்டத்தால்‌. அல்லது, ஸாமார்யேர “மேகலைய்ர 
லென்ன ப்‌ரயோஜசம்‌? என்று. சொல்லச்கூடா திறே, ்‌ 
வரி? என்‌ ஐ. * ளெளச்தர்யமென் ஐ ்‌ இிருவுள்ளம்பற்றி ' அருளிச்செய்கிறார்‌ - ஸ்ரீபாஜ்சஜந்யத்‌ 
தாலே என்று. ஸ்ரீறப்தம்‌ - ஸெளச்‌.தர்யவா9. “குறைவில்லா? என்றுவைத்து, “பெருமுழ்க்கால்‌? - என்ற 
அக்கு வம்‌... சத்நக்கள்‌' இத்யாதி. உக்தத்துக்கு ப்ரமாணத்வயம்‌ - ஸகோஷ இச்யாதி. பாண்டவா திகள்‌ 
ரரல்கத்வமிபண்ணின அஈச்தரம்‌ “ஸகோவ£? என்றிருந்தாலும்‌ - ஸ்ரீபாஞ்சஜக்ய த்வகி யென்றே இவர்க்கு. 
விவ்கதிதம்‌.* இது?- வர்தவிடமெங்கும்‌ கண்கொள்வது. வொ ஷேர்லானாராஷ ரணகள 
யாகிவ உர்யறு| தலமாவரயிவீ உவெவ_து2-லொவ) ௩-௩ நாடியது: இததோலை ப்ரதமே. 
4 ஹாக்‌ ஆரா சவதசயாதாஷுமம௦வகலாலுணெ- ராகி அய கி | ஐம்‌ அ 
பொத டண்‌ த்தப்‌ த்த ப்‌ ந்‌ அயெய “மா ” இதித்ரோணபர்வணி. வளையினுடைய 
பெருமுழக்கால்‌ - என்னாதே, தீருதியாத்வய சதகத்துக்கு த்ருஷ்டரர்தம்‌ - ஹஸ்தேந இத்யாதி, 
* குண்டலிதம்‌ - அரும்பதவிருத்தம்‌. 


“அழலம்‌?' 


௮ - பா. வரிவளையால்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௧௧ 


சத்ருக்கள்‌; அவர்களை. [எரி யழலம்‌ புக வூதி] - எரியாநீன்றுள்ள அக்கியானது அவர்கள்ஹ்ருத 
யத்திலே ப்ரவேசிக்கும்படி ஊதி. . பயாக்கி கோளுந்தும்படி பண்ணி. ஆண்ரிதவிரோதிகளைக்‌ 
கழியவூதிற்று இவளையிட்டிறே. [ இருநில-மூன்‌ துயர்தவிர்த்த] - பரப்பையுடைத்தான பூமியில்‌ 
முன்பே யுண்டான துக்கத்தைப்‌ போக்கின. மூன்பே பிடித்து து5க்கரிவர்த்தகனாய்ப்‌ போருடிவ 
னின்றித்‌ தலையை கோவுபடவிட்டிருக்குமாகில்‌, பின்னை எனக்கு.என்னுடைமைகோண்டுூ கார்ய 
மேன்‌ ? ஸ்ரீபாஞ்சஜந்யகோஷமாகிற இதுதான்‌ அங்கூலர்‌ கேட்க ஆசைப்பட்டிருப்பதுமாய்‌; ப்ரதி 
கூலர்முடிகைக்கு ஹேதுவுமாயிருப்ப தோன்றிறே; “ஜெவா _நா௦வவ]யெடெகஜவைரஹஸா௨உபெயெவெ 
“யொ.மி.நா௦? (தேவாகாம்வவ்ருதேதேஜ£ப்ரஸாதஸ்சைவயோகிநாம்‌) ஃஹஷவொஷொயா_த-4 
ப்‌: தித்து பவனை பயல்‌ (ஸகோஷோதார்த்தராஷ்ட்ராணாம்ஹ்ருதயாரிவ்யதாரயத்‌) 


இத்யாதிவத்‌. “பெரியாழ்வார்‌ திருமகளுக்கும்‌ விசேஷித்து ஜீவ௩மாயிருப்பதோன்றிறே இது. 
[பூங்கொள்இத்யாதி ]- ஸ்ரீஜுகராஜன்‌ திருமகளுக்கும்‌ ருக்மிணிப்பிராட்டிக்கு முண்டான விடாய்‌ 
_தனக்கொருத்திக்கும்‌ உண்டாகையாலே; அவர்களிருவரும்‌ பேற்ற பேற்றை நானோருத்தியும்‌ ஒரு 
காலே பேறவேணு மேன்கிறாள்‌: “இது பட்டர்‌ அருளிச்சேய்ய நான்‌ கேட்டேன்‌”? என்று பிள்ளை 
அருளிச்சேய்வர்‌. சிசுபாலன்‌ ஸ்வயம்வரத்திலே ப்ரவ்ருத்தனானபோது ளருக்மிணிப்பிராட்டி, 
:இவ்வளவிலே க்ருஷ்ணன்‌ வந்து முகங்காட்டிற்றிலனாகில்‌ நான்‌ பிழையேன்‌' என்ன, அவள்‌ 
கலங்கின ஸமயத்திலே புறச்சோலையிலே நின்று ஸ்ரீபாஞ்சஜந்யத்தை முழக்க; அது வாராச்‌ சேவிப்‌ 
பட்டது; ராவணன்‌ மாயாமிரஸ்லைக்‌ காட்டினபோது பிராட்டி தமோற; அவ்வளவிலே ஜ்யா 
கோஷம்‌ வாராச்‌ சேவிப்பட்டது; அவ்விருவர்‌ விடாயும்‌ தனக்கொருத்திக்கும்‌ உண்டாகையாலே; 
இரண்டும்‌ ஒருகாலே பெறவேணு மென்று ஆசைப்பகிறாளாயிற்று இவள்‌. [ தேரிவரியஇத்யாதி )- 
பாரத ஸமரத்தை முடிய௩டத்தினபடியைக்‌ காண்கையாலே, தங்களை துர்ஜ்ஜேயராக நினைத்திருப்‌ 
பாருமாய்ப்‌ பூமியில்‌ கால்பாவாமையால்‌ வந்த துரபிமாநத்தை 'யுடைய்ருமான ருத்ரன்‌ தொடக்க 
மானார்‌ பக்காபிமாநராய்க்கோண்டூ ' வந்து விழுந்துஏத்தும்படியான பரந்த புகழையுடையவன்‌. 
ஒருகோசுகுத்திரள்‌இருந்ததேன்னா, திருப்பாற்கடலில்‌ ஒருமூலை சுவறாதிறே; அப்படியே; இவர்கள்‌ 


என்றவிடத்தில்‌, அம்‌ என்றது - சாரியைச்சொல்லு. தாத்பர்யம்‌ - பயாக்நீ இத்யாதி. '“இவளையிட்டு? என்‌ 
றது, - சாடு. தவச்யர்த்தம்‌, இவளையிட்டென்‌ அ; ஸ்ரீபாஞ்சஜர்யமென்‌ னு ஸ்வாவார்த்தம்‌; இவ்வளையென் று 
வவ்வொற்றாக்குவது. வனை-சல்கம்‌. இருமை - பெருமை. தாத்பர்யம்‌ - ழன்பேஇத்யாதி. அதுமாவ்யமான 
்ரீபாஞ்சஜர்யத்தை, இவள்‌ விசோதிரிசாஸகம்‌" என்பானென்‌? என்ன, ஸ்ரீபாஞ்சுஜந்யகோஷம்‌ இத்யாதி. 
உக்தத்‌.துக்கு ப்ரமாணம்‌ - தேவாதாம்‌ இத்யாதி. பஹ நாடி நடெெ_த)1 நாவல ஹா.நிறஜா 
ய.க | ஜெவா.நரவவயெடெதஜவரஹா௨உபெயெவயொ.மி.நா(?? இதி, பஞ்சமேம்ரோ. . இப்படி. 
“ஸீரா ந)ய.மி யாக” என்று ஆசைப்பட்ட பேருண்டோ? என்ன; பேரியாம்வார்‌ இத்யாதி. 
$பூக்சொள்‌? இத்யாதி - சாய்ச்சியொர்‌ திருமொழி - ஒன்பதாம்‌ இருமொழி - ஒன்பதாம்பாட்டு, “கேர்ங்கல 
மும்‌? இத்யாதி. பூங்கொள்‌.- அழகுடைய, திருமுகத்து மடுத்தாதிய - திருப்பவள த்‌திலே வைத்து ஊதின, 
சங்கொலியும்‌ - ஸ்ரீபாஞ்சஜர்யத்லமியும்‌, சார்ங்கவில்5ாணொவலியும்‌ - ஸ்ரீசார்ம்சவில்‌ சாணோசையும்‌, தலைப்‌ 
பெய்வது எஞ்ஞான்‌ அகொலோ - வர்‌. தட்டுவது என்றோ! இத்யர்த்த$.. அவர்கள்‌ -ஒன்றையபேகதிச்க, 
ஆண்டாள்‌ இரண்டையும்‌ அபேகதிக்றெபடி, என்‌? என்ன, ஸ்ரீஜநக இத்யாதி, இது - இவ்வர்த்தம்‌, இவ்ர்‌ 
கள்‌ ஆசைப்பட்டது எப்போத? என்ன, சிசுபாலன்‌ இச்யாதி. மழக்க-த்லகிப்பிக்ச. வரரா-வர்‌ து. தடூமாற- 
க்லேசப்பட. "உச்சத்தை ப்ரக்ருதத்திலே சேர்க்கிறார்‌ - அவ்விநவர்‌ இத்யாதி. இவள்‌ - ஆண்டாள்‌. “பார்த 
' ஸமரத்தை முடிய ஈடத்தினபடியைக்‌ சாண்சையாலே? என்றதுக்கு - :பச்சாபிமாகராய்‌? என்‌ நத்தோடே 
அச்வயம்‌. “தெரிவரிய? என்றதுக்கு - ப்ராதீதிகார்த்தம்‌ அதபபர்சமாகையாலே, தாத்பர்யார்த்தம்‌ - தங்களை 
இத்யாதி. .துரபிமாநத்தை - “ஈரங்கள்‌ தேவர்களன்றோ? என்றெ அ.ரபிமாஈத்தை. பணிந்து - ஸேவித்து 
“வீரி? என்றதுக்கு ஸத்ருஷ்டார்தமாச ஹர்வம்‌-ஒந்கொசுத இத்யாதி. கொசுதத்திரளென்‌ ற-கொசுகுஸமூ* 


௩௧௨ திருவாய்மொழி ௫௪ - ப. ௮ - தி. வருளும்‌: 


ஏத்தாரின்றால்‌ ஏத்தினவிடம்‌ அளவுபட்டூ ஏத்தாதவிடம்‌ மிஞ்சும்படியான புகழையுடையவன்‌. 
[கவராதஇத்யாதி] - அவன்‌. விரும்பாதே நானே உடத்து முசியும்படியான மேகலை எனக்கு என்‌ 
செய்ய ? உடைமாறாத பரிவட்டங்கோண்ட கார்யமேன்‌ ? ரக்ஷகனாய்த்‌ தான்‌ வந்து புகழ்படைத்‌ 
துப்‌ போருகிறவன்‌; “இத்தலையை ர௯ஒித்து வரும்‌ புகழ்‌ வேண்டா, ௮துதவிர்ந்தால்‌ வரும்‌ அவத்யம்‌ 
வரஅமையும்‌' என்றிருந்தானாகில்‌; நான்‌ எனக்கு அவத்யமாம்படி பரிவட்டம்‌ பேணியிருக்கவோ ? 
[வரிவளையால்‌] - வாயாடி. வாய்க்கரைப்பற்றை அடத்தூணாக வுடையவன்‌. எதிரிகள்‌ முகினால்‌; 
இவன்தான்‌ வாய்க்கரையிலே யிருந்து பண்ணும்‌ ஆர்ப்பரவத்தைக்‌ கேட்டூ எதிரிகள்‌ முழுக்காயாக 
அவியும்படியாயிருக்கும்‌. அந்த£புரத்திலள்ளார்‌ *எங்கள்வாய்புகுசோற்றைப்‌ பறித்து ஜீவியா 
நின்றான்‌? என்று மூறைப்பட்டால்‌, அவன்‌ வாய்விடாச்சாதி யென்னலாம்படியிறே இருப்பது. 
ஓசையும்‌ ஒளியு முடையனாய்‌ எதிரிகளை ஊதப்பறக்கும்படி பண்ணியிறே யிருப்பது. அல்லாத. 
ஆழ்வார்கள்‌ கூரியரேயாகிலும்‌ தடியர்‌ கழுந்த ரேன்னலாய்‌, இவனைப்போலே ஸ-பஷியுடையா 
ரில்லையிறே. மரங்கள்போல்‌ வலிய நேஞ்சராகையாலே எரியழலம்புக ஊதிக்கோளுத்தினபடி.. 
இப்படி ஆஸ்ரிதரக்ஷணம்‌ பண்ணினவன்‌ விரும்பாத மேகலையால்‌ எனக்கு என்ன ப்ரயோலுக 
முண்டு? (ஆ. 
டை வக ண்‌ 


ஒன்பதாம்‌ பாட்டு. 


மேகலையாற்குறைவில்லா மேலிவுற்றவகலல்குல்‌ 
போகமகள்புகழ்த்தந்தை விறல்வாணன்பஙந்துணித்து 
நாகமிசைத்துமில்வான்‌ போல்‌ உலகேல்லாம்௩கன்கோடூங்க 
யோகணைவான்கவராத உடம்பினாற்குறைவிலமே. 


ஆ... -(மேகலையால்‌.) ஸ்வாஸ்ரித ஸமீஹிதலஞ்ஜகனான பாணனுடைய தோள்களைத்‌ 
அணித்துப்‌ பின்னை நிர்ப்பயனாய்‌; ஸர்வலோகமும்‌ தன்னுடைய ஸங்கல்பத்தினுள்ளே செல்லும்‌ 
படி செலுத்திக்கொண்டு நாகபர்யங்கத்திலே ஸ்வாத்மாஅலவரூப யோகநித்ரை பண்ணுகிறவன்‌ 


கவராத உடம்பினால்‌ குறைவிலம்‌ என்கிறாள்‌. 


ஹத்தைச்‌ சொல்லுகிறது, “அமரர்‌? என்று - திரளை விவஃகித்து. அளவுபட்டூ - குறைவுபட்டு. அர்த்தாக்‌ 
தரம்‌ - உடைமாறுத இத்யாதி. உடைமாறத - மாறாடியுடாத. தீருதீயலாவம்‌ - ர்க்ஷ்கனுய்‌ இத்யாதி. அதா 
வது - ஈல்ல புடைவையும்‌ உடுத்திருக்கவோ! என்றபடி. சாகெதரார்த்தம்‌, புசங்சபதோபாதாடம்‌. வாயாடி -- 
வாசாலனும்‌, வாயிலே வர்த்திக்கிறவனும்‌. வாய்க்கரைப்பற்று - அதரமும்‌, கடிஸீமையும்‌. அடெ்தாணாக 
வுடையவன்‌ - இலக்கைக்குவிட்ட ஸீமையாக வுடையவனென் ற சாடு. இலக்கை - மர்ஸைம்பளம்‌. அத 
ரத்தை ஆஸர்கலீவமமாக வுடையவ னென்று ஸ்வமாவார்த்தம்‌. ழடூகினால்‌ - ஸந்நிக்ருஷ்டரானால்‌, ழழக்கா 
-யாக-மெத்‌ திட்ட காயாக. வாய்விடாச்‌ சாதி-வார்ச்தைசொல்லமாட்டா தவனென்‌ றும்‌, வரயைவீடாசவனென்‌ 
தும்‌. “வரி என்றத்தையும்‌, “பெருமுழக்கால்‌'என்‌ றத்தையும்‌ கடாகநித்த-ஒசையும்‌ ஒளியும்‌ என்றது. 
வார்த்தை சொல்லவல்லவனென்‌ அம்‌ தேஜஸ்வியென்‌ றும்‌ கண்டுகொள்வது. இத்தால்‌-லோகத்திலே ஒருவன்‌ 
வார்த்தைசொல்ல வல்லவனானால்‌ தேஜஸ்ஷின்‌ றிக்கே. யிருக்கும்‌, தேஜஸ்ஸ ஈண்டாய்‌. வார்‌ .சதைசொல்லக்கூ. 
டாதிருக்கும்‌; அப்படியன்றிக்கே, ஓசையையும்‌ ஒனியையு முடையவனா பட்‌ ்‌ 
'இனால்பறக்துபோம்படி. அல்லாத ஆம்வார்களைப்பற்ற இவனுக்குஆதிக்யமேது? என்ன, அல்லாத இத்யாதி. 
கூரியர்‌-ஸ-.ஷ்மபுத்திகளும்‌, தீஷ்ணர்களும்‌. தடியர்‌ - கதையும்‌, முஷ்சாரும்‌. கழந்தர்‌-வில்கமும்‌ தும்‌, சாடு 
வுக்கு; சப்பரைகளும்‌. ஸுஷி யென்று -ஜ்ஞாசமும்‌, தொளையும்‌, லஜ்ஜையுமாம்‌. ஊ.திக்கொளுத்துறெ 
போது மரத்திலேயாச வேண்டாவோ? என்ன, மரங்கள்போல்‌ இத்யாதி. மரல்கள்போலக்‌ சடி.காமான 
செஞ்ச சென்றபடி, திருமாலை - இருபத்தேழாம்பாட்டு, *குரக்குகள்‌? இத்யாதி. க்ரமேண அச்வ. (௮) 


தப்பறக்கும்படி- ஊ 


௯ - பா, மேகலையால்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௩௧௩ 


ச "ஓ.ஒன்பதாம்‌ பாட்டில்‌, ஆஸ்ரிதவிரோதியான பாணனுடைய' பாஹுவநத்தைக்‌ 
கழித்துத்‌. திருவநந்தாழ்வான்‌ மேலே கண்வளர்த்தருளுமவன்‌ போலே. ஸ.கலஜர்துக்களும்‌ 'உஜ்ஜீ 
விக்கும்‌ ப்ரகாரத்தைத்‌ திருவுள்ளத் தாலே ஆசாயாநின்றுள்ள எம்பெருமான்‌ விரும்பாத 
உடம்புகொண்டு கார்யமில்லை என்கிறாள்‌. 


க்கத்‌ | மேகலையால்‌ என்று தொடக்கி] - ம்ருதுஸ்வபாவையாய்‌ மேகலாலங்க்ருதமாய்‌ 
விஸ்த்ருதமான நிதம்பப்ரதேமத்தையுடையளாய்‌ போகயோக்யையான உஷையுடைய தமப்‌ 
பனுமாய்‌ மொளர்யவீர்யா தப்ரதையையுடையனுமாய்ப்‌ பெருமிடுக்கனுன பாணனுடைய பாஹு 
வரத்தைக்‌ கழித்து. 


ப... அநந்தரம்‌, அஸ்ரிதவிரோதியான பாணனை விஹஸ்‌ தனாக்கனெ க்ருஷ்ணன்‌ 
விரும்பாத ஸரீரத்தால்‌ என்ன ப்ரயோஜ௩முண்டு? என்கிறாள்‌. 


மேகலையால்‌ - உடையழகால்‌, குறைவுஇல்லா - குறை இன்றியிலே; மெலிவு உற்ற - 
( அநிருத்தஸம்ங்லேஷத்தால்‌ வந்த) துவட்சியை உடைத்தாய்‌; அகல்‌ அல்குல்‌ - விஸ்‌ திர்ணமான 
நிதம்பவைலக்ஷண்யத்தை யுடையளாய்‌; போகம்‌ மகள்‌ - லோ ழமாஅகூலமான ஸ்த்ரீத்வத்தை 
யுடையாளான உலைக்கு; தந்த - பிதாவேன்‌இற, புகழ்‌ - ப்ரதையையுடையனாப்‌; விறல்‌ - 
மொளர்யவீர்யா திகளால்‌ குறைவற்ற; வாணன்‌-பாணனுடைய,புயம்‌-4மாறாய38கி௦௨-00ெ2 
என்று யுத்தகண்டூதியையுடைத்தாகச்‌ சொல்லப்பட்ட) தோள்களை, துணித்து - (தின்றவிடம்‌ 
சொறிந்தாற்போலே) அணித்து, : (அவதார கார்யாகத்தரம்‌), காகமிசை - பழையகாகபர்யக்கத்‌ 
திலே சாய்ந்த, அயில்வான்‌போல்‌ - உறங்குவான்போலே, உலகெல்லாம்‌ - ஸர்வலோகமும்‌; 
நன்கு ஓடுங்க - (ஸ்வப்சாப்தியாகிற) நன்மையிலே ஒஅங்கும்படி; யோகு அணைவான்‌ - உபாயஇந்‌ 
தையைப்‌ பண்‌ணுமவன்‌, கவராத - விரும்பாத, உடம்பினால்‌ - உடம்பால்‌, குறைவிலம்‌ - என்ன 
ப்சயோஜ௩முண்டு? யோகு-உபாயம்‌, 


இ. ஒன்பதாம்பாட்டில்‌; ஆமிதவிரோதிகளை அழியச்செய்து ஸர்வரும்‌ உஜ்ஜீவிச்‌ 
கும்‌ வழி யெண்ணுமவன்‌ விரும்பாத உடம்புகொண்டு சார்யமென்‌? என்கிறாள்‌, 
| மேகலையால்‌ குறைவில்லா. - உடை ௮ ழதொயிருக்கை. [மெலிவுற்ற] - ம்ருதுஸ்வ 
மாலை; பிரியத்தகாதவள்‌. [அகல்‌ அல்குல்‌] - அகன்ற நிதம்பப்ரதேரரத்தையுடையவள்‌. 
[போக மகள்‌ ] - போகயோக்யையான பெண்‌, ஒப்பனையாலும்‌ ஆத்மகுணத்தாலும்‌ ரூபகுணத்‌ 
தாலும்‌ பருவத்தாலும்‌ குறைவற்றவள்‌. | புகஜ்த்தந்தை ] - உஷையினுடை பிதாவென்னும்‌ 
வார்த்தைப்பாட்டை யுடையவனென்னுதல்‌; ஸெளர்யலி. ர்யாதி குணப்‌ரதையென்னுதல்‌. [விறல்‌ 
வாணன்‌ ] - மிடுக்கையுடைய' வாணன்‌. ஃமாரராய$கி௦ஊடுஜெ௦ என்று யுத்தசண்டூதியாலே 
மிடுக்குக்குப்‌ போக்குவிடவேண்டும்படியானவன்‌. ' ஒருதேவதாளர்நிதியில்‌ ஸத்த்வம்‌ உத்ரிக்த 
மாகை ப்சாப்தமாயிருக்க, பரஹிம்ஸையையிறே வேண்டிக்கொண்டு. [புயம்‌ அணித்து] - தலை 
யறுக்கைக்குக்‌ குற்றம்‌ போந்திருக்க உஷை பித்ருஹீரையாகவொண்ணாதென்று தோள்களைத்‌ 
அணித்‌ விட்டான்‌, [ காகமிசைத்‌ துயில்வான்‌[போல்‌ | ட்‌ பூபாரமான விரோதிகள்‌ போன்பின்பா 
யிற்று, படுக்கையில்‌ பொருக்திற்றுஃ [துயில்வான்போல்‌] - கண்வளர்கிருனென்று : பேர்‌; 
சேதநருடைய ஹிதசிர்தையாயிற்றுப்‌ பண்ணுற. [ உலகெல்லாம்‌. இத்யாதி] - “கைலசேத 
ஈரும்‌ நம்மோடே சேர்ந்து தலைக்கட்டவற்றே? என்று யோக்நித்ரை பண்‌ ணுறெவன்‌, [கரத] ட்‌ 
இப்படி ஸர்வரையும்‌ ஆதரிக்கெறவன்‌ என்னை ஆதரியானாடல்‌ ,என்‌ உடம்பைக்‌ கட்டிக்கொண்டு 
இடக்கவோ? அவன்‌லகா_நா௦ என்று இருக்குமாபோலே இவளும்‌ (அவனத? என்றிறே 
இருப்பது. - பக, தத்த: 
4-40 


௧௧௪ திருவாய்மொழி-௪ - ப. ௮ - இ. ஏருளும்‌: 


ஈடு ஒன்பதாம்பாட்‌ட. ஆம்ரிதவிரோதியான - வாணனை அழியச்சேய்து; ஸர்வகும்‌ 
உஜ்ஜீவிக்கும்வழி யேண்ணுமவன்‌ விரும்பாத உடம்புகோண்‌ட கார்யமேன்‌ ? என்கிறாள்‌. 


[ மேகலையால்‌ குறைவில்லா ] - “உஷைக்குக்‌ கூறையுடை அழகியதாயிருக்கும்போலே 
காண்‌: என்னுமாம்‌ வங்கிப்புரத்தும்பி. [ மேலிவுற்ற ] - ம்ருதுஸ்வமாவையாயுள்ளாள்‌. பிரிந்து 
தனியிருக்கப்‌ போறா தவள்‌. ['அகல்‌அல்குல்‌]-அகன்ற நிதம்ப ப்ரதேறத்தை யுடையளாயிருக்கை. 
[போகமகள்‌] - லோமயோக்யையான பெண்பிள்ளை. [புகழ்த்தந்தை] - உஷைக்குப்‌ பிதாவான 
வார்த்தைப்பாட்டாலுள்ள புகழையுடையவ னேன்னுதல்‌, மோளர்யவீர்யாதிகளாலுள்ள ப்£தை 
யையுடையவ னேன்னாதல்‌, [விறல்வாணன்‌ ] - மிக்கையுடைய வாணன்‌. ஒருதேவதை 
ஸந்நிதியிலே யிருந்தால்‌ ஸத்வம்‌உத்ரிக்தமாயிருக்கக்கடவதாயிருக்குமிறே எல்லார்க்கும்‌; அவ்வள 
விலும்‌ யுத்தகண்டூதி வர்த்தித்து “எனக்கு எதிரியா யிருப்பானொருவனைக்‌ காட்டவேணும்‌” என்று 
வேண்டிக்கோள்ளும்படியான பெருமிடூக்கனுனவன்‌. [புயம்‌ துணித்து] - “இவன்‌ அறக்‌ கைவிஞ்‌ 
கினான்‌? என்று கரத்தைக்‌ கழித்துவிட்டான்‌. தலையை யறுத்துவைக்கவேண்டுங்‌ குறையுண்டா 
யிருக்கச்சேய்தேயும்‌, “உஷை பித்ருஹீநையாகவோண்ணாத? என்று உயிரை நிறுத்திவைத்துக்‌ 
கழித்தானாயிற்ற. [நாகம்‌ இத்யாதி] - பாணனுடைய புஜவநத்தைத்‌ துணித்த ..பின்பாயிற்று, 
லோகத்தில்‌ பொருந்திற்று, ₹துமில்வான்போல்‌? என்பானேன்‌ ? அங்ஙனன்றோ வேன்னில்‌-— 
[உலகெல்லாம்‌ நன்கோடூங்க யோகணைவான்‌ |-:இன்னமும்‌ பாணன்போல்வார்‌ எதிரிட்டா ருண்‌ 
டாகில்‌ அவர்களையும்‌ நிரஸித்து; லேளகிகர்‌ நம்மையே பற்றிக்‌ கரைமாம்சேரும்‌ விரகேதோ [னி 
என்று இத்தையே சிந்தித்தக்கோண்டூ யோகநித்ரை பண்ணாநீற்கும்‌. [கவராத] - இப்படி எல்‌ 
்‌ லார்பக்கலிலும்‌ பண்ணும்‌ பரிவை அவன்‌ என்பக்கலிலே பண்ணாதேயிருக்க, நான்‌ என்னுடம்‌ 
பைக்‌. . கட்டிக்கோண்டூ கிடக்கவோ ? அவனுக்காகக்‌ கண்ட ணன்‌ அ இவளது. 


ஒன்பதாம்பாட்டு - மேகலையால்‌ இத்யாதி. *விறல்வாணன்புயர்‌ தணித்து, யோசணைவான்கவராத? 
என்றெ பதங்களைக்‌ கடாசுகிச்து அவதரரிகை - ஆஸ்ரித இச்யாதி. 


அல்லாதார்‌ ஈக்ரைகளோ? இவளை “மேகலையால்குறைவில்லா? "என்‌ இறதென்‌? என்ன, உலைக்கு 
இத்யாதி, “மெலிவுற்ற? என்றதுக்கு பாப்தார்த்தம்‌ - ம்ருதுஸ்வமாவையாய்‌ இத்யாதி. தாத்பர்யார்த்தம்‌- 
பிரிந்து இத்யாதி. ஆக, சதெசாபக்தாதும்‌ - ஓப்பனையழகாலும்‌, ஆத்மகுணத்தாலும்‌, பருவத்தாலும்‌ குறை 
வற்றவ ளென்சை. வார்த்தைப்யாட்டால்‌ - லெளகிகருடைய வசத்தால்‌, மிடுக்கன்‌ சாஷ்டாபூமி - ஞு 
தேவதை இத்யாதி. ரளோச்தி.- இவன்‌ இத்யாதி. அற - அத்யந்தம்‌. கைவிஜ்சுகை - கைகளை பஹுலாக 
வுடையனாசையும்‌, உத்ததனாகையும்‌, ஸம்ஹரியாமல்‌ புயம்‌ 5 தணிப்பானென்‌ ! என்ன, தலையை. இத்யாதி. 
“பயர்‌ ர்‌ தணித்து - ஈாகமிசை? என்ற பதச்சேர்த்திக்கு ஹாவம்‌ - பாணனுடைய இத்யாதி. துணித்த - கண்‌ 
மத்த. “போகத்தில்‌? இத்யாதி வாச்யம்‌-சரடு, போகம்‌-ஸர்ப்பத்தினுடலும்‌, போகமும்‌. அங்ஙனன்றே வேன்‌ 
றது - நித்ரைபண்ண வில்லையோ! என்றபடி, நன்கொடுங்க - ஈன்றாக ஆஸ்ரமிக்கும்படி. கரைமாம்சேநம்‌- 
கரையிலேமரம்சேரும்‌.. மரம்‌ - மரக்கலம்‌; த தடமென்றபடி. இத்தால்‌ - “உஜ்ஜீவிக்கும்விரகேதோ? என்று 
கருத்து. *யோகணைவான்‌? என்றத்தோடே - (கவராத வுடம்பினால்‌? என்றதுக்கு ஸங்கதி - இப்படி: இத்‌ 
யாதி; பரிவு - ஸ்கேஹம்‌. கட்டிக்கோண்ட-பேணிச்கொண்டு,' தன்‌ உடம்பு” தனக்குப்‌ பேணவேண்டாவோ? 
என்ன்‌, அவனுக்காக இத்யாதி: விஜி, (மு ெஹஷுவ்‌ தி இத்யா இப்படியே எல்லாருடைய. உடம்பும்‌ 
ததர்த்தமாக ப அய ல்ோம்‌, அவர்கள்‌ தரித்திருக்தகவோபாதி இவளுக்கும்‌ தரித்திருச்ச 


௧௦:- பா. உடம்பினால்‌--வ்யாக்யாத்ங்கள்‌. ௩௧௫ 


அவனுக்குஉடலாகவிறே இவள்தான்‌ இத்தை விரும்புவது. அவன்தான்‌ தன்டைம்பு “மகர 
நாட?! பணத்‌, என்றிருக்குமாபோலே பேவிக்காகக்‌. கண்ட உடம்பாயிற்று, இது: போ (5 


லண 
பத்தாம்‌ பாட்டு, 


உடம்பினாற்குறைவில்லா உயிர்பிரிந்தமலைத்துண்டம்‌ 
கிடந்‌ தனபோல்துணீபலவா அசுரர்குழாந்துணித்துகந்த 
தடம்புனலசடைமுடியன்‌ தனியோருகூறமர்ந் துறையும்‌ 
உடம்புடையான்கவராத உயிரினாற்குறைவிலமே: 


அ.--(உடம்பினால்‌.) ஸு.தர்நயகலீக்ருதகாலகேமிப்சப்ர௬ு ணை னிவ. ஆன்‌ 
சித கம தமான உ ல்‌ த எல்லாரோடுமொக்‌ கஸம்ங்லேவிக்கும்‌ ஸ்வலாவனாயிருக்‌ த 
எம்பெருமானுடைய ஸெளந்தர்யலெளஸ்ரீல்யாதி குணங்களாலும்‌; அதிதைவஅதிமா நஷமான 
இவ்யசேஷ்டிதங்களாலும்‌ என்னோடே கலந்த கலவியாலும்‌ உபஸ்க்ருதமாகாத சல்னுடைக 
ஆத்மாவும்‌ வேண்டா; அ முடிர்துபோக 'அமையும்‌ என்னுள்‌. 


ஓ. _பத்தாம்பாட்டில்‌; ப்ரதிபக்ஷம்‌ எத்தனையேதும்‌ மிக்கதேயாடிலும்‌ போக்கும்‌ 
ஸ்வலாவனாய்‌ ௮ த்யந்தமர்‌ லவானாயுள்ள எம்பெருமான்‌ கவராத உயிரினால்‌ அண்ட பம்‌ 
லோம்‌ என்னென, 


[உடம்பினால்‌ என்று தொடங்‌] - வி டி பெரியபர்வ 
தங்கள்‌ ப்ராணஹீஈமாய்‌ முறிந்து விழுர்துடெந்தாற்போலே பலஅணியாம்படி பேருடம்பை 
யுடையரான அஸுரஸமூஹங்களைச்‌ சேதித்து ஆஜிதவிரோதிநீங்குகையாலே நிரவதிசப்ரீதி 
யுக்தனாவஅம்‌ செய்து பெருவெள்ளமான கங்காஜலத்தை ஏகதேறாத்தே அடக்கவற்றான ஜடை 
யோடு. கூடின்‌' : முடியையுடையனான ருத்ரன்‌ தனக்கு அடைத்த. ம்ம நிரந்‌ 
தர்வாஸம்‌ பண்ணும்படியான திருமேனியை யுடையான்‌. 


ப... அந்தரம்‌, அபோேஷவிசோ திநிவர்‌ த்தகனான ஸர்வேஸ்லரன்‌ விரும்பா த ஆ ல ர்‌ 
வால்‌ என்ன ப்ரயோஜந முண்டு? என்கிறாள்‌. ட்‌ 


வ ' உடம்பி னால்‌ குலை காக்‌ - க னன்‌ கக அரசாக ம 
வத்சண்டங்கள்‌; இடர்‌ தனபோல்‌ - ஓடெர்தாற்போலே, பல துணியா - ாசாகண்டமர்ப்படி, 
அணித்து உகந்த-துணித்‌து (அத்தாலே “ஜகத்விரோதிகழிந்தது” என்‌ று) உகக்குமவனாய்‌; தட்டம்‌ 
என்க அன்ன கங்கையைத்‌ தரிக்கிற,; சடைமுடியன்‌-ஜடாமகுடத்தையுடையவ 
னாகையாலே அதிமுயிதமக்‌ திகனாக அபிமாரித்திருக்கிற ருத்ரன்‌; தனி அமர்ந்‌ அ-தனக்கபான்ரய்‌ 
மாகப்‌ பற்றி, ஒருகூறு-ஒருபார்ஸ்வத்திலே, உறையும்‌ - 'கித்பவாஸம்பண்ணும்படியான, தலை 


வொண்ணாதோ? . என்ன, அவனுக்தஉடலாக -இத்யாதி இவள்தான்‌ என்றது - அல்லாதாரைப்போவே. அறி 
யாதிருக்சையன் திக்கே. திதர்த்தமாக “ஸ்ருஷ்டம்‌? என்று அறியும்‌ இவள்தா னென்றபடி, அலனுக்குஉட 
லாக - தீதர்த்ததயா, தச்சரீ.ரதயா ௪ வென்‌ றபடி. (அவனுக்குமரீ ரதயா மேஷம்‌? என்றதறிகை ஸ்வலாவார்‌, த்‌ 
அம்‌. தீன்‌ உடம்பை அவன்‌? ச்ன்திருக்குலென்‌ னுமத்தை த்ருஷ்டாக்தத்தர்லே ராடு அன * அவன்தான்‌ 
இத்யாதி... - கீரமேண்‌. அர வய, 6) 


௩௨௧௬ இருவாய்மொழி--௪ -ப. ௮ - தி. ஏறா ளும்‌. 


உடையான்‌ - திருமேனியை உடையவன்‌, கவராத - விரும்பாத; உயிரினால்‌. - ஆத்மாவால்‌,. 
குறைவிலம்‌ - ஒருப்சயோஜாமுடையோமல்லோம்‌. “வாகா ந?” என்றெ கணக்கிலே. அவன்‌ 
விரும்பாத ஆத்மீயங்களோபா தி ஆத்மாவையும்‌ வேண்டே னென்றபடி.. 

விரோதிநிவ்‌ 


இ.--பத்தாம்பாட்டில்‌, முதற்பாட்டிற்‌ சொன்ன ஸ்ரீலகுணத்தையும்‌ 
சன்று 


ருத்தியையும்‌ சொல்லி (அவன்விரும்பாத ஸத்தையால்‌ எனக்கு என்ன கார்யமுண்டு?? 
உபக்ரமத்தோடே சேர உபஸம்ஹரிக்கிறாள்‌. த 
[உடம்பினால்‌ குறைவில்லா அசுரர்‌ | ன ஆத்மவஸ்து குறைய உடம்பைக்‌ குறைவறப்‌ 

பேணுமவர்கள்‌. ஆத்மவஸ்‌ தவில்‌ பண்ணும்‌ ௮ஹம்புத்தியை உடம்பிலே பண்ணி அதுக்கே 
கன்மைபண்ணிப்‌ போர்தவர்கள்‌, -[ உயிர்பிரிர்த இத்யாதி] - ப்ராணன்களோடே. ஸஞ்சரித்தத்‌ 
திரிந்த பர்வதங்கள்‌ இக்த்ரன்கையில்‌ வஜ்ராயுதத்தாலே' அணியுண்டு பலமசலங்களாய்க்‌ டர்‌ 
தாற்போலே திரள்‌ திரளாகவந்த ௮ஸுரஸமூஹத்தைத்‌ அணித்து. [உசந்த] - ஆனாிதலிசோதி 
கள்‌ போகப்பெற்றோமென்று உகக்தான்‌, ப்ராப்தி ஒத்திருக்க அழியச்செய்து அ௮வர்கள்விரா 
ஸம்‌ ப்ரியமாம்படியிறே ஆனாிதபக்ஷபாகம்‌. [தடம்புனல சடைமுடியன்‌ ] - “பெருவெள்ளமான 
கம்காஜலத்தை ஜடையில்‌ ஏகதேஸத்திலே தரியாநின்றேன்‌? என்னும்‌ அபிமாஈத்தையுடைய 
ருத்ரன்‌. [தனி ஒருகூறு அமர்ந்து உறையும்‌] - தானே தனக்கு அடைத்த கூற்றிலே நிரம்தர : 
வாஸம்‌ பண்ணும்‌, | உடம்புடையான்‌ | - பிராட்டி திருமார்பை அபிமாநித்திருக்குமாபோலே 
அர்மாநிக்கும்‌ ௮ணையலாம்படி உடம்பு கொடுத்திருக்குமவன்‌. இப்படி பொதுவான உடம்‌ 
பேர்டே என்னை அணைக்கைக்கு அவன்‌ மேல்விழாதபின்பு என்னால்‌ எனக்கு என்ன கார்ய 
மூண்டு? முன்பு ஆத்மீயங்களையிறே வேண்டா என்றது; அதுக்கெல்லாம்‌ ஆங்ரயமான 'ஆத்ம 
வஸ்‌ அவும்‌ வேண்டா என்றருள்‌. த்‌ 

ஈடு. --பத்தாம்பாட்டூ. முதற்பாட்டிற்‌ சோன்ன ஸ்ரீலகுணத்தையும்‌ விரோதிநிரஸநத்தை 
யும்‌ சொல்லி, அவன்விரும்பாத ஸத்தையால்‌ என்ன கார்யமுண்டூ ? என்று உபக்ரமத்தோடே 
சேர உபலம்ஹரிக்கிறாள்‌. “உடம்பினாற்குறைவில்லா வயீர்பிரிந்த மலைத்துண்டம்‌ கிடந்தனபோல்‌ 
துணிபலவாஅசுரர்குழாந்‌ துணித்து” என்றத்தால்‌ - ஈநீறாகும்படியாக நிருமித்துப்படைதோட்ட்‌? 
என்றத்தைச்‌ சோல்லுகிறது. (தடம்புனலசடைமுடியன்‌ தனியொருகூறமர்ந்துறையு மூடம்பு 
டையான்‌? என்றத்தால்‌ - “கூறாளும்‌ தனியுடம்பன்‌” என்றத்தைச்‌ சோல்லுகிறது.. 

்‌ [உடம்பினாற்குறைவில்லா ] -' அசுரர்குழாமாயிற்ற. உயிரிலேயாயிற்று, குறையுண்டா 
கில்‌ உள்ளது; உயிரைத்தேய்த்து உடம்பைவளர்த்திருந்தவர்கள்‌ நித்யஸம்ஸாரிகளாய்ப்‌ போமித்‌ 
தனையிறே. [உயிர்‌இத்யாதி] - ஸப்ராணனாய்க்கோண்டூ ஸஞ்சரிக்கிற பர்வதங்கள்‌ இந்த்ரன்‌ 
கையில்‌ வஜ்ராயுதத்தாலே பலகூராம்படி துணியுண்‌ட கிடந்தாற்போலே அஸ-பரவர்க்கத்தைப்‌ 


பத்தாம்பாட்டு - உடம்பினல்‌ இத்யாதி. முதற்பாட்டிற்சொன்ன மமீலத்தையும்‌ வீரோதிகிர 
த்தையும்‌ இங்கே வ்யுத்க்ரமமாகக்‌ காட்டுகிறார்‌ - உடம்பினால்‌ இத்யாதி. 

இல்வியோஷணம்‌ எத்தோடே அம்வயிக்‌கிறது? என்ன, உடம்பினால்‌ இத்யாதி; தேஹபோஷணத்‌ 
இலே ஒருஸங்கோச மின்றிச்சே யிருக்றெ. அஸ-7ரஸதுஹமென்‌ றஐபடி.*உடம்பினாத்குறைவில்லா என்றதுக்கு 
வ்யதிரேகத்திலேதாத்பர்யம்‌ - உயிரிலே இத்யாதி. . உபபாதரம்‌ - உயிரை. இச்யாதி, உயிரைத்தேய்த்து. - 
யொ அமாரஹலை?, பசுஹ்ஜெவஹலவ தி? இத்யாதிப்படியே. : அஸச்ப்‌ரரயமாக்கி -யென்றப்டி: 
ஸாப்தார்‌த்தம்‌-ஸ்ப்ரரணனுய்‌ இத்யாதி, துணி - துண்டம்‌. அர்த்தாறுகுணமாக்‌ அர்வயிக்றொர்‌-- உயிர்‌ இத்‌ 


கக . பா. உயிரினால்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌.. ௩௧௭ 


'பலகூறாம்படி துணித்து உகந்தானாயிற்ற. உயிர்பிரிந்த மலைத்துண்டம்‌ கிடந்தனபோல்‌ - உடம்‌ 
 பினால்குறைவில்லா - அசுரர்குழாம்‌ - துணிபலவா - துணி த்துகந்த. “தெ.வா_௩ர௦௩உர வர. நாகு 
ஹாதா)? (தேவாகாம்‌ தாகவாகாஞ்சஸாமாக்யம்‌) என்கிற ப்ராப்தி எல்லார்பக்கலிலு முண்‌ 

'டாயிருக்க, “இவர்கள்‌ ஆஸ்ரிதவிரோதிகள்‌? என்னும்‌ ஆகாரத்தாலே. இவர்களை' நிரஸித்து, (ஆங்‌ 
. ரிதவிரோதிகளை அறப்பேற்றோமிறே? என்றத்தாலே உகந்தானாயிற்று. [தடம்புனல இத்யாதி] - 
திருமேனிமிலே இடங்கொடூக்கச்சேய்தே; இதுதன்னைக்‌ குணமாக உபபாதிக்கும்படி யாயிற்று, 

அவர்களுடைய துர்மா௩ம்‌. அபிமா௩ம-ஒந்யர்‌ அணையக்கடவ உடம்பிலேயாயிற்று அபிமாரிகளுக் 

, கும்‌ இடங்‌ கொடுக்கிறது. மிக்கரீர்வேள்ளத்தையுடைத்தான கங்கையைத்‌ தன்‌ ஜடையில்‌: 
- ஏகதேசத்திலே தரிக்கையால்வந்த அபிமாநத்தையுடைய ருத்ரனானவன்‌, பிராட்டி திருமார்வைப்‌ 
பற்றி “இவ்விடம்‌ என்‌ இருப்பிடம்‌? என்று அபிமாரி த்திருக்குமாபோலே, ஒருபார்ஸ்வத்தைப்‌ 

-பற்றி “இவ்விடம்‌ என்‌ இருப்பிடம்‌! என்று அபிமாரிக்கும்படி அவனுக்கு இடங்‌ கொடுத்துக்‌ 
' கொண்டிருக்கிற திருமேனியையுடையவன்‌. [கவராத இத்யாதி] - இப்படி பொதுவான உடம்பு 
படைத்தவன்‌ ஆசைப்பட்ட எனக்கு உதவானாகில்‌, இவ்வா த்மவஸ்துவைக்கோண்டூ என்னகார்ய 

முண்டு? என்கிறாள்‌. இதுக்கு முன்பெல்லாம்‌ - தேஹத்தையும்‌ தேஹாருபந்தி பதார்ததங்களையு 

மீறே வேண்டா” என்றது; அவைதான்‌ அநித்யமாமிருக்கையாலே தன்னடையே கழியுமத்தை 

“வேண்டா? என்றதாயிருக்குமிறே; அதுக்காக நித்யமான ஆத்மவஸ்துவையும்‌ (வேண்டா? என்கி 
ருள்‌. இத்தை *வேண்டா”என்கிறதுக்கு அடியேன்‌? என்னில்‌;இது கிடக்குமாகில்‌, இன்னமும்‌ ஒரு 

ஜந்மமுண்டாய்ப்‌ பழையவையுமேல்லாம்‌ வந்துதோற்றி முலையேழுந்து நோவுபடூுகைக்கு உடலா 

பிருக்குமிறே. இனித்தான்‌ அவனுடைய நித்யேச்சையாலேயிறே இதினுடைய நித்யத்வமும்‌; 
அவனுக்கு இச்சையில்லாதபோது பின்னை இதுதான்‌ கொண்ட கார்யமில்லையிறே. “ : - - (௧௦) 
ட : ்‌ ப்‌ ்‌ 


பதினோராம்‌ பாட்டு, 
உயிரினாற்குறைவில்லா உலகேழ்தன்னுள்ளோடக்கித்‌ 
தயிர்வேண்ணேயுண்டானைத்‌ தட்ங்குருகூர்ச்சட்கோபன்‌ 
சேயிரில்சோல்லிசைமாலை ஆயிரத்‌ துளிப்பத்தால்‌ 
வயிரஞ்சேர்பிறப்பறுத்து வைகுந்தம்கண்‌ணுவரே. 
.-(உமிரினால்‌.) தேவாதி ஸ்த்தாவராந்த ஸகலபூதஜாத பரிபூர்ண? ஸர்வலோக 
பாலகனாயிருந்துவைத்து மதுஷ்யாதி ரூபேண அவதீர்ணனாய்க்கொண்டு அஸ்ரிதஸ--லபனா; 


யாதி. ஹிம்ஹித்துஉசக்கலாமோ?என்ன - தேவாநாம்‌ இத்யாதி. ஸர்வாபாஸ்ரயமான திருமேனியிலே ருத்ர 
னுக்கு ' இடங்கொடுத்தால்‌ இது சீலமாகவேணுமோ? என்ன; தீநமேனியிலே இத்யாதி. (இது தன்னைச்‌ 
குணமாக உபபாதிக்கும்படியாயிற்று அவர்கள்‌ துர்மாஈம்‌? என்றெதின்‌ உப்பா தரம்‌-அுடீமாநமா-ந்யர்‌ இத்யா இ 
ஸப்தார்த்தம்‌ - மீக்க இத்யாதி. *ஒருகூறு - தணி - அமர்ச்துறையு மூடம்புடையான்‌? என்று அர்வயித்து 
இதுக்கு மாவம்‌ - பிராட்டி இத்யாதி. இழ்விட்டவத்றைப்பற்ற ஆச்மவஸ்துவுக்கு ஏத்றமேது? ' என்ன, 
இதுக்கழன்பு இத்யாதி. ஆத்மவஸ்‌ துவை “வேண்டா? என்றால்‌, “அவன்‌ விரும்பாதது வேண்டாவென்றெ. 
உறைப்புத்‌ தோற்றும்‌? என்னுமளவேயல்ல; தனக்கு விரஹதாபம்‌ வாராமைக்கு உறுப்பாயிருக்கும்‌ என்னு 
மத்தை முங்காபரிஹாரமுகேக அருளிச்செய்‌ூருர்‌.- இத்தைவேண்டா இத்யாதி. பழையவையும்‌ - பகவத்‌ 
ஸ்வரூப ரூபகுணாத்யதுபவங்கள்‌.. ழலையேழந்துஎன்‌ றஅக்கு --பக்‌ இயுண்டாயென்‌.அு ஸ்வரபதேசம்‌, : "நித்ய 
மான ஆத்மவஸ்து. £வேண்டா?. என்றால்‌, போமோ என்ன, இனித்தான்‌இச்யாதி. தான்‌ (இதுலேண்டேன்‌ ? 
அன்னவே அவனும்‌ அப்படியே. ஸங்கல்பிக்கு மென்று கருத்து, கரமேண அர்வய3, ... (௪0) 


௧௧௮ .. தருவாப்மொழி-௪௫ - ப. ௮- தி. ஏறாளும்‌. 


விருந்த எம்பெருமானைச்‌ சொன்ன நிரவ்த்யமான 'இத்திருவாய்மொழி வல்லார்‌, வ்கி 
ப்ரதிபர்த கல்‌ வைகுக்தம்ஈண்ணுவர்‌ என்றார்‌. ்‌ ்‌ ட 


ட ஓ நிகமத்தில்‌, 'ஸர்வேங்வரனயிருர்‌ துவைத்து ஆனிதஸ-ஃபைனன .எம்பெருமா 
ளைச்‌. சொன்ன இத்திருவாய்மொழியை வல்லார்‌ காழ்ப்பேறின ஸம்ஸார அரிதமற்றுத்‌ திருகாட்‌. 
டிலே புகுவர்‌ என்றோர்‌. 


[ உயிரினால்‌ சான்று தொடங்கி] - அஸங்க்யரான ல்‌ ண்துேரக்‌ 
நிர்வாஹத்தை யெல்லாம்‌ தன்ஸங்கல்பத்தாலேபண்ணி ஆணுிதக்ருஹங்களிலே வந்து திருவவ 
தாரம்பண்ணி . அவர்களுடைய வஸ்துக்களே யாரகமான தன்மையையுடையவன்‌. செயிர்‌ -- 
குற்றம்‌. 
. ப அநந்தரம்‌; இத்திருவாய்மொஜிக்கு பலமாக, த்க்‌ பூர்வகமான 
பவ கப்றாட் கனை அருவ்கிளய்கிுர்‌, 


னி ்‌ உயிரினால்‌ - ஆத்மாக்களால்‌, குறைவில்லா ல குறைவில்லாத, ஏ ஏழுலகு - ஸமஸ்த 
லோகங்களையும்‌, தன்னுள்‌ ஒடுக்க - ஸங்கல்பாந்தர்ப்பூ தமாம்படி ரக்ஷிக்கும்பா த்வத்தையுடைய 
னாய்‌, (ரக்ஷ்யைகதேசத்திலே அவதீர்ணனாப்‌; ஆஸ்ரிதருகந்த); தயிர்‌ - தயிரையும்‌, வெண்ணெய்‌- 
வெண்ணெயையும்‌, உண்டானை - அமுதசெய்த லெளலப்யத்தையுடையவனைப்பற்ற, தடம்‌ 
குருகூர்‌ - மஹாவகாசமான தரு௩கரிக்கு நிர்வாஹகரான, சடகோபன்‌ - ஆழ்வாருடைய, செயிர்‌ 
இல்‌ - (சப்தார்த்தங்களில்‌) குற்றம்‌ அற்ற, சொல்‌-சொல்லாயிருக்கிற, இசை-இசையோடுகூடின, . 
மாலை - ஸத்தர்ப்பமாயிருக்கிற; ஆயிரத்துள்‌ - ஆயிசர்திருவாய்மொழிக்குள்ளும்‌, இப்பத்தால்‌ ன்‌ 
இப்பத்தாலே; வயிரம்சேர்‌ - காழ்ப்பேறும்படி அநாதிஹித்தமான, பிறப்பு - ஸம்ஸாரஸம்பர்‌ 
தத்தை, அறுத்து-அறுத்து, வைகுற்த்ம்‌-பாமபதத்தை,, சண்‌ ன சட்ட பிபன்‌, இது- 
கலிவிருக்தம்‌; காலடி த்தாழிசையுமாம்‌. 


-.இ._திகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழி எத்‌ கட்க த்‌ ஸம்ஸாரத்தை : 
அம்த்தப்‌ 'பள்மப்துத்திலே. ப்பத்‌ என்றோர்‌. ட க 

- [உயிரினால்‌ இத்யாதி] - அஸங்க்யாதரான ஆத்மாக்களால்‌ பூர்ணமான , ஸமைஸ்தலோ 
சங்சளுடைய நிர்வாஹத்தையும்‌ தன்ஸங்கல்பத்தாலே பண்ணி. [தயிர்வெண்ணெய்‌ உண்‌ 
மானை |-ஆஹிதர்‌உகந்த த்ரவ்யமே யாரகமரகவுடையவனை. இத்தால்‌, ஸர்வேங்வானாய்வைத்‌ து 
ஆங்ரிதஸுலபனானவனை யென்னைக, ட்டன சடகோபன்‌]. - ்‌ பரப்பையுடைத்‌ 
தான திருககரி... ஈங்வரன்‌. விரும்பாத ஆத்மாத்மீயங்கள்‌ ே வேண்டா வென்ற இவர்படி காணத்‌ 
திரண்ட ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுக்கெல்லாம்‌ இடம்போந்திருக்கை. செயிர்‌ - குற்றம்‌. இல்‌ - இல்‌ 
லாமை; குற்றமற்ற இப்பத்து. . ஈண்வரன்‌ விரும்பாத ஆத்மாத்மீயங்கள்‌ வேண்டா. என்றெ 
இடம்‌ அதவாயிலும்‌ உண்டாம்படியாயிருக்கை. (வயிரம்சேர்பிறப்பறுத்‌.த ] - தனக்கு அநிஷ்ட 
மானால்‌, தன்னால்‌ கழிக்கவொண்ணாதபடி காழ்ப்பேறின ஸம்ஸாரத்தை அறுத்து, [ வைகுந்தம்‌. 
சண்ணுலசே | - , இங்கேயிருர்‌ அ அவன்விரும்பாதவை: வேண்டாவென்று க்லேராப்படாதே 
அரேகாரீரபரிக்ரஹ்ம்பண்ணி அ துபவிக்கலாக்‌ தேமத்தைப்‌ பெறுவர்கள்‌. 


ஈடு. நிகமத்தில்‌ - இத்திருவாய்மோழியை அப்யஸித்தவர்கள்‌, காழ்ப்பேரின்‌ ௮ ஸம்ஸார 
துரிதமற்றுப்‌ பரமபதத்திலே: ப பகன்‌ எக்கர்‌, 
நிகமம்‌ - உயிரினுல்‌ இத்யாதி. சாலாம்பா ஈத்தைச்‌ கடாகஷித்து அவதாரிகை. காழ்ப்பு - வயிரம்‌. 


கக - பா, உயிரினால்‌..- வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௩௨௧௯ 


[உயிரினால்‌ இத்யாதி] - அஸங்க்யேயரான ஆத்மாக்களால்‌ பூர்ணமாயிருந்துள்ள. ஏழுல 
த்தையும்‌. [ தன்னுள்‌ ஒடுக்கித்‌ தமீர்வேண்ணெயுண்டானை] - தயிரும்‌ வேண்ணெயும்‌ களவு 
காணப்‌ புகுகிறபோது, “சேருப்புவைத்துத்‌ திருவடி தோழுவாரைப்போலே அந்யபரதைக்கு உட 
*லாகவோண்ணாத” என்ற, எல்லாலோகங்களுக்கும்‌ வேண்டம்‌ ஸம்விதாநம்‌ தன்ஸ்ங்கல்பத்தாலே 
- செய்து, பின்னையாயிற்று வேண்ணேய்‌ அமுதசேய்தது. [உலகேழ்‌ தன்னுள்‌' ஒடுக்கித்‌ தயிர்வேண்‌ 
ணேயுண்டானை ] - கர்ப்பிணிகள்‌ வயிற்றில்‌ பிள்ளைக்கீடாக போஜநாதிகள்‌ பண்ணுமாபோலே, 
அள்விழுங்கின லோகங்களுக்கு ஜீவ௩மாகத்‌ தயிர்வெண்ணேயுண்டான்‌. ஸர்வேஸ்வானாயிருந்து 
- வைத்து; ஆஸ்ரிதஸ்பர்றமுள்ள த்ரவ்யத்தாலல்லது செல்லாதபடி யிருக்குமவனாயிற்று; 8வவ_3 
வம தோவளை வ.தவாலளவல௫வ து (ஸர்வஸ்யஜகதபோலேள வ த்ஸபாலேளபபூ 
வது) என்னுமாபோலே. [ தடங்குருகூர்ச்சட்கோபன்‌ |] - “நை ந8யொயாயா ஜே 
(ப்ருந்தம்ப்ருந்‌தமயோத்யாயாம்‌) என்கிறபடியே “பெருமாளருடைய  திருவபிஷேக மங்கள 
மஹோத்ஸவத்தைக்‌ காணவேணும்‌' என்று நாடடையத்‌ திரண்டு கிடந்தாற்போலே; இவர்‌ “ஆத்‌ 
“மாத்மீயங்கள்‌ வேண்டா” என்று கழித்திருக்கிற இருப்பைக்‌ காண்கைக்காகத்‌ திரண்ட ஸ்ரீவைஷ்‌ 
ணவ ஜநத்துக்குஅடைய இடம்‌ போரும்படியான பரப்பையுடைத்தான திருநகரிக்கு நிர்வாஹக 
ரான. ஆழ்வார்‌. [ செயிரில்சோல்லிசைமாலை] - “செயிர்‌” என்று குற்றம்‌; (இல்‌? என்று இல்‌ 
-லாமை: குற்றமின்றிக்கேயிருக்கை. அதாவது - “ஆத்மாத்மீயங்கள்‌-வேண்டா? என்ற வார்த்தை 
யில்‌ புரையற்றிருக்கை. | வயிரஞ்சேர்பிறப்பறுத்து]-இவர்‌ “வேண்டா” என்று கழித்தாலும்‌ விடாத 
படி காழ்ப்பேறிக்கிடக்கிற ஸம்ஸாரத்தைக்‌ கழித்து. [வைகுந்தம்‌ ஈண்ணுவரே] - ஒருடம்பாய்‌, 
“*இதுதானும்வேண்டா? என்று கழிக்கும்படியான “இவ்வுடம்பை விட்டூ, ப்ஹஹயாலவ கி.கி; 
யாஹவ.கி” (ஸஏகதாவபதித்ரிதாபவதி) என்கிறபடியே, அவனுடைய ஸங்கல்பாதீநமாகவும்‌ அத 
டியான தன்ஸங்கல்பாதீகமாகவும்‌ அரேகறாீரபரிக்ரஹம்பண்ணி அடிமைசெய்யலாம்‌ தேசத்திலே 
போய்ப்‌ புகப்பெறுவர்‌, பலபடி யாலும்‌ அடிமைசெய்யப்பேறுவர்‌. “அவன்‌ விரும்பினபடி இது 
என்று அறியாதேயிறே இவர்தாம்‌ “வேண்டா? என்கிறது. (௧௧) 


ட்‌ 


“உயிர்‌? என்றெ ஏகவசகஈம்‌ - ஜாத்யபிப்‌ராய மென்றோர்‌ - ௮ஸங்க்யேயரான இத்யாதி. தன்னுள்‌- 
தின்ஸங்கல்பத்‌ திலே. பெளர்வாபர்யத்‌இக்குஷாவம்‌ - தயிநம்‌ இத்யாதி. “தன்னுள்‌? என்றதுக்கு - தன்ஸல்‌ 
கல்பத்தி லென்று அர்த்தமராளிச்செய்‌ ௮, தன்‌ இருவயித்றிலே யென்று: அர்த்தார்தரம்‌ - கர்ப்பிணிகள்‌ இத்‌ 
யாதி, தருதீய தாத்பர்யம்‌ - ஸர்‌வேண்வானாய்‌ இத்யாதி; யத்வா,.அர்த்தத்வய பலிதமாதல்‌. இத்தால்‌ - 
பாத்வளெளலப்யங்களிரண்டும்‌ சொல்லிற்று.  பரனாய்வைத்து ஸ-ஃலபனான துக்கு ப்ரமாணம்‌ _-.ஸர்வஸ்ய 
இத்யாதி, காலெ நமது சாகள._த- ஹவவறள8ஹாவ,ஜெ | வவ) எ.ம_கவோலளவ த 
-வரலெளவஹுவ.௧ 567” இதி பஞ்சமேம்மே. பத்துப்பாட்டர்த்தத்துக்கும்‌ அதகுணமாக தடம்‌? 
என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - ப்நுந்தம்ப்நந்தம்‌ இத்யாதி. “வைல 3யொயறாய்ர்‌: ா&ரோராஹே 
52 .| வலவமலிஸாயா க த ஹெலி ம] _தா$' இத்யயோத்யா காண்டே... குற்‌ 
தம்‌ ஏது? என்ன, அதாவது இத்யாதி, புரை - மித்யை, “வயிரம்சேர்‌? என்றதுக்கு வாஸசை - இவர்வேண்‌ 
eo இத்யாதி, பிறப்பு? என்றதுக்கு - ஸம்ஸாரமென்று ழே அருளிச்செய்த, ர உடம்பைவிட்டு 
அன்று அர்த்தாக்தரம்‌, சர - பலபடியால்‌ இத்யாதி. படி - சரீரமும்‌, ப்ரகாரமும்‌. இவர்‌ திருமேனியை: 
கித்யமுக்தர்‌ இருமேனியைப்போலே அவன்‌ விரும்பாநிற்க, இவர்‌ “வேண்டா? என்பானென்‌? என்ன, 
-அலன்விநம்பினபடி இத்யாதி. சரமேண அர்வய? : ள்‌ உல கிஷ டு க) 


x ப்‌ பாதக எ ப்பம்‌. பட த்‌ வி இழ 


௩௨௦ திருவாய்மொழி ௫ கடநட அ தி. நண்ணாதார்‌. 
த்ரவிடோப நிஷத்ஹங்கதி. க வவ ஷணிபுாரிரலகாகஹொவெ 
வெஷ. சாகிமஹிெதவகமெஹகீயெ ஹஹிஸ 


க்ஷணெகவற_காவையாறா,மளறெ | 
ஷிஷுறி -க.நிஹ ரஹ0_கா?$ஷ கவடு | 


ப த்ரவிடோப நிஷத்‌ தாத்பர்ய மத்தாவளி_- வளஜாழாஉளஹகீயெ ஹுகிய 
வரிகரெவ-டண-4 -சாயாக்காஞள ஷ$)தாே அவ காபொெவலயா ௦ நயொவஷ-ணிஹ 


ஹாஓவெ | ஷாஅிஷொய-4 வெக கிவி. உரீயஷ$யெ ரிக: 
வெகாறிஸ 9 5 ஹஒ-வரிகயயஹமமரிவாவாயிர-காஉ ॥ 


ஏறு திருவுடையவீசனுகப்புக்கு 
திருவாய்மொ ழி வேறுபடில்‌என்‌ னுடைமைமிக்கவுயிர்‌ --தேறுங்கால்‌ 
அற்றந்தாதி. என்‌ தனக்கும்வேண்டாவெனுமா றன்‌ தாளைகெஞ்சே ! 
நந்தமக்குப்பேராகாண்ணு. 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே ஸுரணம்‌, எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே பாணம்‌, யேர்‌ திருவடிகளே பாரணம்‌. 


அடத -அ 


ஒன்பதாக்‌ திருவாய்மோழி-௩ண்ணாதார்‌: ப்ரவேமம்‌. 


அ௮-(௫ண்ணாதார்‌,) இப்படி பரமபுருஷவிற்லேஷ ஜநித மோகாக்கியாலே தஹ்ய: 
மாஈராயிருக்கச்செய்தே, அதின்மேலே, பகவத்ஸம்ஸ்லேஷ விற்லேஷைக ஸுக த$கத்வரஹித 
ராய்‌, சேதநாசேதநாத்மக ஸமஸ்‌ தவஸ்‌ துகேத்ரு பகவச்சேஷதைகரதித்வஜ்ஞாகரஹிதராய்‌, பக. 
வத்வ்யதிரிக்‌ த ப்ராக்ருதவிஷயலாபரலாபைக ஸுகதுகேராயிருந்த அவைஷ்ணவர்களோடு உள்ள 
ஸஹவாஸமர்‌றெ ம்ஹாக்நியாலே தஹ்யமாநரான ஆல்வார்‌, இந்த அவைஷ்ணவஸஹவாஸத்‌. 
தைக்காட்டிஃலும்‌ முடிகையே கன்று;ஆனபின்பு, ௮டி யேனை முடி த்தருளவேணும்‌' என்று எம்பெரு. 
மானை அ.பேக்ஷிக்களுர்‌. ன ரோக 

ஓ.--ஒன்பதாந்திருவாய்‌ மொழியில்‌, “எம்பெருமான்‌ விரும்பாத ஆத்மாத்மீயங்க 
ளால்‌ கொள்வதொரு கருமமில்லை; அவனுக்கு உபயோசப்படாதவை கஈசிக்க அமையும்‌” என்று: 
மகோரதித்திருக்த இடத்திலும்‌ ௮௮ தாம்‌ நினைத்தபடியல்லாமையாலே விரஹவ்யஸஈத்தாலே 
மிகவும்‌ தஹ்யமாஈராய்‌ ஸமதுககெளோடே கூட ப்ரலாபித்துத்‌ தரிப்போமென்று லோகத்தை. 
. அந்வேஷித்த இடத்தில்‌, தம்மைப்போலே “தத்ஸம்ஸ்லேஷ 'விற்லேஷைக ஸுகது$கரன்றிக்கே 

அந்யபரராய்‌ ஸமப்தாதிவிஷயங்களஞுடைய லாபாலாப்ங்களே ஸுகது£கங்களாகக்‌' கொண்‌ 
டிருக்றெ ஜந்துக்கள்‌ படுற த$கத்தை ௮ற்ஸந்தித்து மிக்வும்‌ ரோவுபட்டு தமக்கு எம்பெரு. 
மானோடு: உள்ள விஸ்லேஷவ்யஸகத்தை மறந்து :இஜ்‌ ஜர்‌ துக்களுடைய அகேத்தைப்‌ கோக்கும்‌ 
விரகு ஏது ?? என்று அதிலே : தத்பரராய்‌; “ஸர்வ்ஜ்ஞனாய்‌ ஸர்வமுக்தியாய்ப்‌ பரமோதாரனாய்‌ : 
என்றும்‌ எல்லாருடைய ரக்ஷணத்திலே தீக்திதஞய்‌' ஸர்வாபராதஸஹனாய்‌ நினைத்த அ முடிக்‌: 
கைக்கு ஈடான ஸாமர்த்த்யத்தை யுடைய ஸர்வேள்வானான நீ உளனாயிருக்க, ஸமஸ்த ஜர்.அக்‌ 
களும்‌ எண்ணிறந்த ' த₹கங்களாலே மிகவும்‌ நலிவு படும்படியாக “இது ஒரு லோகஸ்வலாவத்‌. 


தண்ணாதார்‌_—ப்ரவேபம்‌, ௧௩௨௧ 


தைப்‌ பண்ணும்படியே !:;இவற்றை இங்கனே படுத்திய ருளவொண்ணாது; இவர்களை நிர்த்து£க 
ராம்படி. பண்ணியருளுதல்‌; இது கண்டு பொறுக்க மாட்டாதே, யிருக்கிற என்னை முடித்தல்‌ 
செய்தருள வேணும்‌” என்று ஆழ்வார்‌ ஆக்ருமறம்ஸ்யத்காலே கோவுபட்டு அர்த்திக்க, . “அவர்‌ 
களுக்கு இச்சையின்‌ நிக்கே ஒழிந்த பின்பு என்னால்‌ செய்யலாவ்து உண்டோ ? என்று எம்‌ 
பெருமான்‌ அருளிச்செய்ய, (அங்கனேயாஇல்‌, என்னை ஈண்டென விஷயீகரித்தருளவேணும்‌* 
என்ன, இவருக்கு ஸம்ஸாரா அஸந்தா௩ த்தால்‌ வந்த .க்லேரமெல்லாம்‌ நிவருத்தமாம்படி பரம 
பதத்தலே அஸ்ப்ருஷ்டஸம்ஸாரகக்த ரான அயர்வறு மமரர்கள்‌ அடிமை செய்யப்‌ பெரிய பிராட்‌ 
டியாரும்‌ தானும்‌ வயாவ்ருத்தனாக இருக்தருளின படி.யைக்‌ காட்டியருள, கண்டு அஅபவித்து 
க்ருதார்த்தராகிறார்‌. “உன்னை யொழிய அர்யபரமான ஐகத்திலே இருக்கிற இருப்பு: உன்னை 
வீண்லேஷித்‌ ௪ வ்யஸகத்திற்காட்டி லும்‌ மிகவும்‌ அஸ்ஸஹமாயிராநின்றது; ஆன பின்பு; அவர்‌ 
கள்‌ நடு இராமே என்னை முடிக்கவேணும்‌? என்று எம்பெருமானைக்‌ குறித்து விண்ணப்பஞ்‌ 
செய்கிறார்‌ என்றுமாம்‌. a ்‌ 


ப.---ஒன்பதாச்‌திருவாய்மொழியில்‌, இப்படி அவன்விரும்பாத ஆத்மாத்மீயங்களி 
அம்‌ அநாதரம்பிறந்தவளவிலும்‌ அறுபவம்‌ ஹி 'த்தியாமையாலே அத்யந்தம்‌ ஆர்த்தரான தமககு. 
உசாத்தணையாகைக்கு யோக்யரல்லாதபஉ ஸம்ஸாரத்திலுள்ளாரும்‌ அதிாயிதது?கமக்கராய்க்‌ 
கொண்டு கலேமிஃறபடியைக்‌ கண்டு, ஸகலக்லேசகிவர்‌ த்‌ தகனாய்‌ நிரதியயபோக்யனான ஸர்வேஸ்‌ 
வ. ரனுடைய அர்த்திதார்த்தகரணத்தையும்‌, ஸாதாரணபந்தத்தையும்‌, அபரிச்சிர்களெளந்தர்யத்‌ 
தையும்‌, ௮வ்வழகை ௮ நுபலிப்பிக்கும்‌ ஒளதார்யத்தையும்‌; அஅபவிப்பார்க்குக்‌ கைக்கடங்கும்‌ 
படியான ஸெளலப்யத்தையும்‌, போக்யதா திறயத்தையும்‌, ஸர்வாத்மலாவத்தையும்‌, ஸகலஜகத்‌ 
காரணத்வத்தையும்‌, அஸ்ரிதஸம்ஸ்லேைஷஸ்வமாவத்தையும்‌, லக்ஷ்மீஸகத்வத்தால்‌ வர்த பரம 
ப்ராப்யத்வத்தையும்‌ அஅஸக்தித்‌து *ஏவம்விஸ்ரிஷ்டனை நீ அத்யந்தாஸஹ்யமாம்படி க்லேஸோத்‌ 
தரமான ஸம்ஸாரத்தில யிருத்தி என்னை க்லேபரிப்பியாதே, உன்‌ திருவடிகளிலே சேர்த்துக்‌ 
கொள்ளவேணும்‌? என்‌ றுகூப்பிட்ட;இவர்‌அபேக்தா அருபமாக அவனும்‌ பரமபதத்திலே மறியா 
ஹாய-௦ஜம._த கி என்றிருக்ெ இருப்பைக்‌ காட்ட, மாஈஸஜ்ஞாகத்தாலே கண்டு, ஐஸ்வர்ய 
கைவல்யங்களிலுடைய . ஹேயதாப்ரதிபத்திபூர்வகமாக அவன்‌ திருவடி களையே பாமப்ராப்யமா 


கப்பற்றின. படியை அருளிச்செய்றொர்‌. 


i இ.--ஒன்பதார்‌ திருவாய்மொழியில்‌, தில்‌ திருவாய்மொழியிலே “அவன்‌ விரும்‌ 
பாத ஆத்மாத்மீயங்களால்‌ ஒருகார்யமில்லை; இவை ஈக்க அமையும்‌? என்று மசோரதித்த இடத்‌ 
திலும்‌ ௮௮ தாம்‌ நினைத்தபடி முடிந்ததில்லை, பேற்றுக்கு அவன்‌ வேண்டினவோபாதி முடி. 
கைக்கும்‌ அவன்‌ கை பார்த்திருக்கவேண்டுகையாலே விரஹவ்யஸரம்‌ மிக்கு ஸமது$கிகளோடே 
்‌ கூடக்‌ கூப்பிட்டு தரிக்கைக்காக ஸம்ஸாரிகளை அர்வேஷித்த இடத்தில்‌, தாம்‌ பகவத்கிஷயத்தி 
விருக்றொப்போலே ஸாப்தாதிவிஷயங்களினுடைய லாபாலாபங்களே ஸைக.து£கங்களாய்‌ அவர்‌ 
கள்‌' படுகிற த$கத்தைக்‌ கண்டவாறே தம்முடைய இழலை மறந்து இவர்சள்‌ அ£கநிவ்ருத்‌இ 
யிலே தத்பரராய்‌, £ஸர்வஜ்ஞனாய்‌ ஸர்வஸக்தியாய்ப்‌ பரமேரதாரனாய்‌ ஸர்வருடையவும்‌ ரகஷணத்‌ 
திலே இக்ஷிதனாய்‌ ப்ராப்தனான நீ உண்டாயிருக்க, இவை எண்ணிறந்த அ$கங்களாலே நோவு 
படும்படியாக இஅ .ஒரு -லோகஸ்வமாவம்‌ இருந்தபடி. என்‌: . என்று விஷண்ணராய்‌, இவர்களை 
கிர்த்துகசாம்படி பண்ணுதல்‌, "இது சண்டு-பொறுக்கமாட்டாத என்னை முடித்தல்‌ செய்தருள 
வேணும்‌? என்ன, (அவர்களுக்கு. இச்சை அில்லாமையாலே, ட்டது கத, த 
காணும்‌ இருக்கறது" என்ன, (ஆடல்‌; இவர்கள்‌ நடுவில்‌, நின்றும்‌ என்னை -உன்‌ இருவடிகளிலே 
வாங்யெருளவேணும்‌' என்ன, இவர்க்கு ஸம்ஸாரா அஸர்தாகத்தால்‌ வந்த. க்லேபாமெல்லாம்‌. 
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௩௨௨ திருவாய்மொழி ௪ - ப்‌, ௯ - தி, தண்ணாதார்‌. 


மர்‌ அம்படி' உம்முடைய இருப்பு இது காணும்‌? என்று பரமபதத்திலே அயர்‌ வறும்‌ அமரர்கள்‌. 
அடிமை செய்யப்‌ பிராட்டியும்‌ தானும்‌ வ்யாவ்ருத்தனாயிருக்றறெ இருப்பைக்‌ காட்டிக்‌ கொடுக்கக்‌ 
கண்டு அறுபவித்து க்ருதார்த்தராஜொர்‌. “ஷிய௦2 நதமா சீவ வீமாகத்ஷீ மண ! 
ஹமணெ-ந27.மீ௦ஹீ தாஸ மணெறாவர.கரகிவ? என்றபடியே உன்னையொழிய அர்பபச 
மான ஜ்கத்திலே இருக்கிற இருப்பு உன்னை விங்லேஷித்த வ்யஸ௩த்திற்‌ காட்டிலும்‌ அஸஹ்‌ 
யமா யிராநின்றது. இவர்கள்‌ நடுவே இராமே என்னை முடிக்கவேணும்‌ என்கிறார்‌ என்னவுமாம்‌. ' 
ப... ஈடு ௨ உடம்பு வேண்டா, உயிர்‌ வேண்டா? என்ற இவற்றை உபேகஷித்துப்பார்த்‌ 
தார்‌; தாம்‌ (வேண்டா: என்றவாறே தவிருமாகக்கோண்ட; அவை தவிர்ந்தனவில்லை; ஒன்றைப்‌ 
பெறுகைக்கேயன்றிக்கே முடிகைக்கும்‌ உன்‌ தரவு வேணுமாகில்‌ அத்தைத்தர்‌ தருளவேணு மேன்‌ 
கிறார்‌. இவ்வமங்கள ஸாப்தத்தைத்‌ திருமுன்பே விண்ணப்பஞ்செய்யவேண்டும்படி யாகக்‌ காணும்‌ 
இவர்‌ ஸம்ஸாரத்தை வெறுத்தபடி. எம்பார்‌, 'உன்னைப்பிரிந்திருர்து பகிற க்லோ த்தினளவல்ல 
உன்னையோழியப்‌ புறம்பே பேறும்‌இழவுமாயிருக்கிற ஸம்ஸாரிகள்நடூவேயிருக்கிற இருப்பால்‌ படூ 
கிற க்லேஸம்‌; இத்தைத்‌ தவிர்த்தருள வேணு மேன்கிறார்‌? என்று அருளிச்செய்வர்‌. 6உதவா-_௧ 
மஉாவாணிஃ (உத்பபாதக தாபாணி?) - ராவணனோட பொருந்தாமை பிறந்தபின்பு, நெருப்புப்‌ 
பட்ட தரையில்‌ கால்பாவாதாப்போலே அவ்விடம்‌ அடிகோதித்துப்‌ போந்தானாயிற்று; :*மஉர?? 
(கதா) - அங்குள்ளாரில்‌ 4 ந. நதெய௦% (ந௩மேயம்‌) என்னாதது தடியோன்றுமேயாயிற்று, 


ஈண்ணாதார்‌ ப்ரவேபே - இத்திருவாய்மொழிக்கு மூன்‌ றுவிதமாக ஸங்கதி: அதில்முந்தின ௮ - 
உடம்புவேண்டா இத்யாதி. இதுக்கு - “சாமாறே - பணிகண்டாய்‌? என்றதிலே கோக்கு, மங்களாமயாஸஈபர 
சான இவர்‌ நரம ௦௫ சயெக?? என்றிருக்க, இருமுன்பே “சாமாறே - பணிகண்டாய்‌? என்ன 
லாமோ? என்ன, இலவ்வமங்கள இச்யாதி. தவிநமாகக்கொண்டு - நிவர்த்திக்குமென்‌ று - அதஸர்தித்துக்‌ 
கொண்டு, ஒன்றைப்பேறுகைக்கேயன்றிக்கே-ஒருபுருஷார்த்தத்தைப்‌ பெறுகைக்கு உன்னுடைய ஸ்கல்‌ 
பம்‌ வேண்டினவளவேயன்‌ றிக்கே, தரவு - சீட்டு. லோகயாத்ரையை அநுஸக்தஇத்து (இவை கண்டிராதபடி 
என்னை அங்கீகரிக்கவேணும்‌' என்றெ இது பகவத்விங்லேஷத்தாலே நோவபடுற ப்ரகரணத்தோட 
பொருந்தா தீ! என்றெ பாங்கையிலே, இஅக்கு இரண்பெடியாக ஆசார்யர்கள்‌ நிர்வஹிப்பரென்றொர்‌ - எம்‌ 
யார்‌ இத்யாதி வாச்யத்தாலும்‌, ஆம்வான்‌ இத்யாதி வாக்யத்தாலும்‌, ஆக, மூன்‌ றுவிதமாக ஸம்கதி. எம்பார்‌ 
நீர்வாஹமாவது - “சண்ணாதரர்முறுவலிப்ப? என்று தொடங்‌ £இலையென்ன வுலகியற்கை? என்று 
இவர்களோட்டை ஸஹவரஸம்‌ துஸ்ஸஹமென்‌றெத்தை அநுஸச்‌ தித்‌, “கண்ணாளாகடல்கடைர்தாய்‌! இணி 
இவர்கள்‌ ஈடுவி விருக்கக்‌ கூடாதாகையாலே, உனகழற்கே வரும்பரிசு தண்ணாவாதடியேனை - சாமாறு - 
பணிகண்டாய்‌? என்று யதாஸ்திதம்‌, இவர்ரிர்வாஹத்‌ அக்கு ஸ்வரக்ஷணத்துக்கு உடலாக, குணாநுஸச்தாகம்‌. 
ஆம்வான்நீர்வாஹமாவது - “கண்ணாளா கடல்கடைர்தாய்‌! ' ஈண்ணாதார்‌ முஐவலிப்ப? என்றுதொடம்‌இ 
*இவையென்ன்வுலகயற்கை? என்று அவன்‌ குணங்களையும்‌ சொல்லி ஸம்ஸாரிகளூடைய இழவை 
யும்‌ அதுஸந்தித்து, “கீ இப்படி குணாதிகனாயிருக்க இவர்கள்‌ யாதீரை இருந்தபடியென்‌ ?? என்று விண்ணப்‌ 
ப்ஞ்செய்ய, அவனும்‌ *இத்தைவிட்டு உம்முடைய பலத்தை நீர்‌ கண்டுகொள்ளும்‌? என்று அருளிச்செய்ய, 
“ஆனால்‌ :இவர்களோட்டை ஸஹ்வாஸம்‌ துஸ்ஸஹம்‌; இவர்கள்கஈடுவி விராதபடி திருவடிகளிலே சேர்த்துக்‌ 
கொண்டருளவேணும்‌? என்று ப்ரார்த்திக்கறாரென்‌ ஐ. இவர்‌ நிர்வாஹத்துக்கு - பாரகூணார்த்தமாக 
குணாறஸச் தாம்‌. ஆழ்வான்‌ நிர்வாஹத்‌ துக்குப்‌ பாட்டுக்கள்தோறும்‌ - குணவாசகசப்தங்கள்‌ முன்னே 
வைத்து நிர்வஹிப்பது; எம்பார்நிர்வாஹத்துக்கு, அடைவே யோஜமை. க்லேசத்தினளவல்ல என்ற 
விடத்திலே - பிராட்டிக்கு இரண்டிடத்திலேயும்‌ பிரிவு ஒத்திருக்க, லங்கையில்‌ பிரிவு ராக்ஷ 
ஹிகள்‌ _ஸஹவாஸத்தாலே அஸ்ஸஹமாயிருந்ததிதே என்று அருளிச்செய்வர்‌. பகவத்விமுகரோட்டை 
ஸஹவாஸம்‌ துஸ்ஹைமென்னுமதுக்கு உதாஹாணம்‌ - உத்ப்பா த-இத்யாதி, “உத உகவேோட்ஷஃ 
'வாக)௦ந)ர்யவாகிவிலீஷண | “வடா. மா வாணிய? விவ விடுவெஹ ஸஹ; 'இதி யுத்த 
- காண்டே ஷோடமஸே. உத்‌? என்ற உபஊர்க்சார்த்தம்‌-- ராவணனோடூ இத்யாதி. அங்தள்ளாரிஃ லைல்‌ 
கையிலுள்ளாரில்‌, “ந நெய்‌? என்னாமை: அசேதஈமாசையாலே. ராவணனை ஆர்‌ தனையும்‌ ஹிதம்சொல்வி 


தண்ணாதார்‌_—ப்ரவேபம்‌. ௩௨௩. 


எல தவி_$9 (சதுர்ப்பிூ) -.அதுவும்‌ எடூத்துத்‌ தோளிலே 'வைக்கவேணுமே. அதவும்‌. வேண்‌ 
டாதார்‌ நால்வருமேயாமிற்று. இத்தால்‌ ஒருவன்‌ *பகவத்விரோதத்திலே நிலைநின்றான்‌ என்று 
அறிந்தால்‌ தன்னைக்கோண்டூ அகலவிறே அடூப்பது. ஆழ்வான்‌ அங்ஙனன்றிக்கே; “எறாளுமிறை 
யோ? னில்‌ தம்முடைய ஆற்றாமைக்குக்‌ கூட்டாவார்‌ உண்டோ? என்று லோகவ்குத்தாந்தத்தை 
அந்வேஷித்து ஸம்ஸாரிகளைப்‌ பார்த்தார்‌; அவர்கள்‌, தாம்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ ப்ரவணராயிருக்கிறாப்‌ 
போலே ப்தாதிவிஷயங்களிலே ப்ரவணராய்‌, அவற்றினுடைய பேறிழவுகளே. லாபாலாபமாம்‌ 
படி மிருந்தார்கள்‌; வாளேறுகாணத்‌ தேளேறுமாய்ந்து, அத்தைகண்டவாறே தம்‌இழவை மறந்தார்‌; 
இவர்களுடைய இழவே கேஞ்சிலே பட்டது; ஸர்வேள்வரனைப்‌ பார்த்தார்‌: அவன்‌ ஸர்வஜ்ஞனாய்‌ 
ஸர்வமக்தியாய்ப்‌ பரமோ தாரனாய்‌ எல்லாருடையரக்ஷண த்திலேதீக்ஷித்திருக்குமவனாய்‌ ஸர்வாப்‌ 
ராதஸஹனாய்‌ ஸர்வரியந்தாவா யிருந்தான்‌; அவன்படி இதுவாயிருக்க, இவை இப்படி நோவ்பட 
கைக்கு இவ்விடம்‌ தன்னரசுகாடோ? என்று பார்த்து, “ரீ ஸர்வேஸ்வானாய்‌ பரமக்ருபாவானாய்‌ 
ப்ராப்தனுமாய்‌ இவற்றின்க்லே௱ம்‌ அறிந்து பரிஹரிக்கைக்கு ஈடான ஜ்ஞாநமக்தியை யுடையை 
யுமா யிருக்க, இவை இங்ஙனே கிடந்து நோவுப6கை போருமோ? இவற்றைக்‌ கரைமாஞ்சேர்க்க 
வேணும்‌” என்று அவன்‌ திருவடிகளைப்‌ பிடிக்க, நம்மால்‌ சேய்யலாவதுண்டோ ? இவை சேத 
ரானபின்பு இவைதனக்கே ருசியுண்டாகவேணுமே; நாம்‌ கொடூக்கிற இது புருஷார்த்தமாகவே 
ணுமே; புருஷன்‌ அர்த்திக்கக்‌ கோடக்குமதிறே புருஷார்த்தமாவது; அசித்தாய்‌ காம்‌ நினைத்தபடி. 
கார்யங்கோள்ளுகிறோமல்லோமே; இவற்றுக்கு ௩ம்பக்கலிலே ருசி பிறக்கைக்கு நாம்‌ பார்த்து 
வைத்த வழிகளையடையத்‌ தப்பினபின்பு நம்மாற்‌ சேய்யலாவதில்லைகாணும்‌; நீர்‌ இத்தை விடம்‌: 
என்று ஸமாதாநம்பண்ண, “நீ பண்ணின இது பரிஹாரமாய்‌ நான்‌ ஸ்மாஹிதனாவது (இவை தங்‌ 
கார்யத்துக்குத்‌ தாம்கடவவாய்‌ கோவுபடுகிறன? என்று உன்னால்‌ சோல்லலாமன்றன்றோ”?என்ன 
“இவை சேத௩ராகையாலே இவற்றின்‌ வாசியறியவேணுமென்று நம்மை ஒருதட்டம்‌ மப்தாதி 
களை ஒருதட்மோகவைத்து உங்களுக்கு வேண்டிற்றோன்றைக்‌ கோள்ளுங்கோள்‌ என்ன; ஐப்‌ 
தாதிகள்‌ இருந்த தட்ட தாழ்ந்திருக்கையாலே அத்தட்டை “அமையும்‌” என்று பற்றிற்றின; நாமும்‌ 


&வா௨உகாயிக்‌ 2 என்றபின்பு விட்ப்போருகையாலே பலிதமான தோர்‌ அர்த்‌ தவிமோஷத்தை அருளி, 
செய்கிறார்‌ - இத்தால்‌ இத்யாதி, இங்கே - (வோர௦ஹு_தவஹஜாலா”, 2ஷி,ய௦8_ நவ்ரு நிஜ 
இத்யாத்யநுஸர்தேயம்‌. ஆழ்வான்‌ என்றதுக்கு - மேலே பணிக்கும்‌ என்‌றத்தோடே அச்வமம்‌. ஆழ்வான்‌ 
நிர்வாஹத்துக்கு மூன்றாம்பாட்டு போச்‌ சேர்ந்திருக்கும்‌. வாளேறு - கட்சப்‌ரஹாரம்‌. தேளேறு - தேன்‌ 
விஷமேறுகை.. மாய்ந்து - ஈசித்து. அவர்களுக்கு ஹிதம்‌ அருளிச்செய்ய வொண்ணாசோ? என்ன, : ஸர்‌ 
வேய்வரனை இத்யாதி. அவன்‌. ஸர்வஜ்ஞனை யென்ற - *ஆமானொன்‌ றறியேன்‌? என்றதுக்கு ப்‌ரதிகோடிச்‌ 
வேச .விவக்ஷித்து.ஸர்வறகதியாயென்‌ ஐது - £கடல்கடைர்தாய்‌? என்றத்தைப்பற்ற. பரமோதா.ரனுயென்‌ 
இது - “வள்ளலே? என்றத்தைப்பற்ற. எல்லாருடைய ரக்ஷணத்திலே தீக்டித்திநக்தமவ. னென்றது-:௮.7 
வணையாய்‌” என்றத்தைப்பற்ற. “ஸரீவாபாராதஸஹனுயென்‌ ஐது :- 'வினையேனை உனக்கடிமை அறக்கொண்‌ 
டாய்‌? என்றத்தைப்பற்ற. ஸர்வநீயந்தரவா யென்றது - “கண்ணாளா” என்றத்தைப்பற்ற. தன்னாசுநாடூ - 
அராஜகமாய்‌ ஸ்வதர்த்ரமாயிருக்றெ தேம்‌. அம்மானே” என்றத்தைப்பற்ற நீ ஸஎர்வேஸ்வானும்‌ என்றது. 
“கண்ணாளா? என்‌ றத்தைப்பற்ற, பாமகீநபாவானுய்‌ என்றது. இதுக்கு-க்ருபாவானென்‌ அம்‌ ஒருயோஜசை 
யுண்டிறே.' ப்ராப்தனுமா யென்றதும்‌ அம்மானே? என்றத்தைப்பற்ற. போருமோ - கூடுமோ... வழி 
களையடையத்தப்பின வென்றது -  ஸ்ருஷ்டியும்‌, அவதாரமும்‌ சொல்லுகையாலே. ₹ஆயே இவ்வுலகத்து? 
இச்யாதியைப்பற்ற-இவை தங்கார்யத்துக்த இத்யாதி. .விபவார்ச்சாதிகளில்‌ தான்‌ ளெளர்தர்யாதி லீஸ்‌. 
டனாய்‌ இவத்தின்சண்முன்னேகிற்குமத்தை கீனைத்து, நம்மைஜநதட்டூம்‌ என்றொர்‌. “சம்மை ஒருதட்டும்‌. 
சப்தாதிகளை ஒருதட்டும்‌? [என்றதுக்கு ஸ-செகம்‌ - ₹அறப்பொருளையறிச்தோரார்‌? என்றது. “சப்தாதிகளி 
நந்த தட்டுத்‌ தாழ்ந்திநக்கையாலே? என்றதில்‌ தாழ்க்திருக்கையென்‌ ஐதுக்கு தீவர்யர்த்தம்‌ - சப்பரையான 


௩௨௪ திருவாய்மொழி-௫௪ - ப. ௯ - தி. நண்ணாதார்‌. 


ஆந்தனையும்பார்த்து முடியாமைகாணும்‌ கைவாங்கிற்று; இனி நம்மாற்‌ சேய்யலாவதில்லை; இனி 
நீரும்‌ இத்தைவிடூம்‌” என்ன, “ஆகில்‌, உன்னையோழியப்‌ புறம்பே பேறும்‌இழவுமாயிருக்கிற இவர்‌ 
கள்‌ நடவில்‌. நின்றும்‌ என்னை முன்னம்‌ வாங்கவேணும்‌' என்ன; “முன்பே உம்மை வாங்கினோ 
மே; - ஸ்ம்ஸாரிகளோடூ பொருந்தா தபடி . பண்ணினோமாகில்‌, : ஸம்ஸாராநஸந்தாநத்தாலே வந்த 
க்லேஸாமேல்லாம்‌ போம்படி -உம்முடைய-இருப்பு இதுகாணும்‌: என்று பரமபதத்தில்‌ அயர்வறு 
மமரர்கள்‌ அடிமைசேய்யப்‌ பேரியபிராட்டியாரும்‌ காமுமாக வ்யாவ்ருத்தமாக இருக்கிற . இருப்‌ 
பைக்‌ காட்டித்தந்து (அங்கே. உம்முடைய நெஞ்சு ப்ரவணமாம்படி பண்ணினோமாகில்‌; இனி 
உமக்குப்‌ பேற்றுக்குக்‌ குவாலுண்டோ? நாம்‌ சேய்யவேண்வேதென்‌?” என்ன, இவையிரண்டை 
யும்‌. அநஸந்தித்து தரித்து க்ருதார்த்தராய்த்‌ தலைக்கட்டூகிறார்‌? என்று பணிக்கும்‌.-(“மையகண்ணாள்‌ 
மலர்மேலுறைவாளுறைமார்பினன்செய்யகோலத்தடங்கண்ணன்விண்ணோர்‌ பெருமான்‌ தன்னை” 
என்றுகண்டூ -அநபவித்தாரிறே.) ஆழ்வான்‌ தான்‌ ஓரிடத்தே வழிபோகாநீற்க, ஒருஸர்ப்பம்‌ தவளை 
யைப்‌ பிடித்துக்‌ கூப்பிடாநிற்க, (இது ஆர்‌ அறியக்‌ கூப்பிடூகிறது?? என்று மோஹித்தானாம்‌; இவ்‌ 
வாழ்வான்‌ ப்ரக்ருதிக்குச்‌ சேருமே இவர்‌ ரிர்வாஹமும்‌. 


ஒதை 
முதற பாட்டு, 


நண்ணாதார்முறுவலிப்ப நல்லுற்றார்கரைந்தேங்க 
எண்ணாராத்துயர்விளைக்கும்‌ இவையேன்னவுலகியற்கை?. 
கண்ணாளா! கடல்கடைந்தாய்‌! உனகழற்கேவரும்பரிக? 
தண்ணாவாதடியேனைப்‌ பணிகண்டாய்சாமாறே. . 

விடமென்ற்‌. ஸ்வமாவார்திதம்‌-ச்ராசலே இரண்டெட்டிலும்‌ படிக்கல்லைலவத்தால்‌ தாழ்ந்த இடம்‌ ங்லாக்ய 
மென்‌ று. ஆனாலும்‌ விஷயல்களை ஸ்லாக்ய மென்‌ ற து-ஸ்ம்ஸாரிகள்கினைவாலே; ரத்தத்தோடேபெரியகல்லை 
கிறுத்தால்‌ -  தாழ்க்‌ இருந்தாலும்‌ . .ஹேயமாமாபோலே பப்தாதிவிஷயங்களும்‌ ஹேயமென்று கருத்து” 
ஆநீதனையும்‌: --. பாச்யமானவளவும்‌. என்னை முன்னம்‌ வால்கவேணு .மென்றது - “அல்கு - வாங்கு? 
என்‌.ஐத்சைப்‌-பற்த. இதுக்குக்‌ கருத்து - இவர்களகர்ச்தம்‌ சான்காணமாட்டேனென்று. “வேட்கையெல்‌ 
லாம்வீடுத்து?. என்றத்தைப்‌' பற்ற, ஸம்ஸாரிகளோடூ போநந்தாதபடி இத்யாதி. இநப்புஇதுகாணு மென்‌ 
ஐது - ஒண்டொடியாள்‌ திருமகளும்‌! இத்யா தியைப்பற்ற. தவால்‌ - அதிகம்‌, இவையீரண்டையுமென்றது. 
ஸம்ஸாரிகளோடு பொருக்தாமையையும்‌, பிராட்டியும்‌ தானுமான . இருப்பைக்‌ காட்டிச்‌ தக்தத்தையும்‌. 
“இனியென்னாரமுதே? என்றிருக்கையாலே - அவன்‌ ப்‌ரத்யுத்தரம்சொல்ல, தம்மை யழைத்துச்‌ கொள்ள 
வேணுமென்று ஸ்பஷ்டம்‌. இவற்றைச்‌ கரைமாம்சேர்க்கவேணுமென் று இத்யா தியாலே-த்விவாரம்‌ உக்தி 
ப்ரத்யுக்தியாக அருளிச்செய்த இதுக்கு: பாப்தமேது? என்னில்‌; பலபாட்கெகளிலும்‌ “இவையென்னவுல 
இயற்கை? என்று சொல்லுகையாலே:.. ஆழ்வான்நிர்வாஹத்துக்கு - இவற்தையும்திருத்தி ஈல்வழிபோக்கா 
யென்று கருத்து. எம்பார்கிர்வாஹத்துக்கு - *கொடுவுலசம்காட்டேல்‌? என்றதிலே கோக்கு. ஆழ்வான்கிர்வா 
ஹத்துக்கு - “இணி? என்றதிலே கோக்கு. ஆழ்வாருடைய தயாளுதாப்ரதிபாதகமான இச்சிர்வாஹம்‌ பரம 
தயர்ளுவான ஆழ்வான்‌ ப்ரச்ருதிக்குச்‌ சேரு மென்சைக்காக ஐ.திஹ்யம்‌ - ஐம்வான்தான்‌ இத்யாதி. ஆழ்வான்‌ 
திருக்காவேரியிலே ' குடமெடுத்து விடுவாரின்‌ நியிலே க்லேசிக்ற ஒரு ஸ்த்ரீக்குத்‌ தீண்ணீர்க்குடமெடுத்து. 
விட்ட சதையையும்‌ அருளிச்செய்வர்‌. இவ்விடத்திலே - “ஆழ்வாருக்கு மூன்‌ ஐவிசமாக ஆர்த்தியுண்டு 
என்று. அருளிச்செய்வர்‌. அகாவது.- ப்ரக்ருதநிஸம்பர்த நிபர்தமான ஆர்த்தி - முர்ரீர்ஞாலத்திவே, பக 
வத்விற்லேஷ ப்‌ரயூச்சமான ஆர்ச்தி - சீலமில்லாச்சறியணிலே. ஸம்ஸாரிகளிழவைச்‌ சண்டு வரும்‌ ஆர்த்தி- 
இத்திருவாய்மொழியிலே. ர 


* குண்டலிதச்ரர்தம்‌ க்வாடத்க மென்பர்‌. 


அ. பா. நண்ணாதார்‌-—வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௩௨௫ 


ட இக்ருஹ கேதத்ர தாதி விஷய ஸ்ப்ருஹையாலே ததபஹாணாத்யரிஷ்டங்களைப்‌. 
-பண்ண்‌ ப்சதிகூலர்‌. உகக்கவும்‌, அறுகூலர்‌ இன்னாதாகவும்‌,, பிறர்க்கு. அ?கங்களையே வித்து 
அக்பபரமாய்‌,. எம்பெருமான்திறத்‌தப்‌. படக்கடவதன்நியே யிருந்த இந்த லோகப்ரஸ்தாகம்‌. 
இருந்தபடி யென்‌! இக்தலோகத்தோடு எனக்கு இருப்பு அரிது; ஆனபின்பு, ஆஸ்ரிதஸமீஹித. 
நிர்வர்த்தகைக. ஸ்வலாவமாய்‌ அபரிமிதகாருண்ய பரிபூர்ணமாய்‌ ௮ இ€தளமான. உன்னுடைய 
திருக்கண்களாலே என்னைக்‌. குளிரப்பார்த் தருளி, இவர்கள்‌ நடுவில்நினறும்‌ உன்‌ திருவடி களிலே 
என்னை வாங்கியருளூதல்‌,; அன்றியே ஈண்டென என்னை முடி த்தருளுதல்‌ செய்யவேணும்‌? என்று. 
. அயபேகஷிக்கறார்‌, வ நக்கல்‌ அம்‌ தி்‌ 3 
கல்‌ "ஒடுமுதற்பாட்டில்‌, நீ ஸர்வரக்கணஸமர்த்‌ தனாப்‌ ஸர்வநிர்‌ வாஹக்னா யிருக்கு; இந்த 
ஸம்ஸாரிகள்‌ அபரிமித அ3ச்பாக்குக்களாயிருக்றெ. படியைக்‌ கண்டு நான்‌  பொறுக்கமர்ட்டுதிறி 
லேன்‌; இவர்களார்த்தியைத்‌ தீர்த்தல்‌; இத்தை அறுஸர்தியாதபடி. என்னை முடித்தல்‌ 'செய்ம்‌ 


வேணும்‌ என்று எம்பெருமானுக்கு விண்ணப்பஞ்‌ செய்கிரர்‌, - 

[சண்ணாதார்‌ என்று தொடங்கி] - பறத்ருக்கள்‌ ப்ரீதராய்ச்‌ சரிக்கும்படி யாகவும்‌), 
ஸ்நரேஹிகளான பந்துக்கள்‌ அவஸக்கராம்படியாகவும்‌ எண்ணிறந்த தூகங்களை விளைக்றெ 
இவை என்ன லோகயாத்ரை! | கண்ணாளா என்று தொடங்கி] - க்ருபாவானாய்‌ மஹாயத்சஈம்‌ 
பண்ணியும்‌ ஆனிதருடைய அபேக்ஷிதங்களை முடித்துக்‌ கொடுக்குமவனே! உன்‌ திருவடிகளிலே 
வரும்படி தாழாதே என்னை மரீரத்தை விங்லேஷிப்பித்தருளவேணும்‌, 

புமுதற்பாட்டில்‌, “ஸம்காரிகள்‌ படுகிற த$சம்‌ அஸஹ்யமாயிராநின்‌ றது; ஆன 
பின்பு, ஆனிதர்க்கு: அருந்தொழில்செய் தும்‌ "அபேக்ஷிதங்கொடுக்கும்‌ நீ இத்துகேங்காணாத 
படி. என்னை புரீரவிற்லேஷம்‌ பீறப்பிக்கவேணும்‌? என்கிறார்‌. ட அ) . 

நண்ணாதார்‌ - ரமாத்ரவத்தர்லே இவனை: அணுகியிராதவர்கள்‌, முறுவலிப்ப - (இவன்‌ 
அரர்த்தத்துக்கு ப்ரீதராய்‌) ஸ்மிதம்பண்ணும்படியாகவும்‌; ஈல்‌ உற்றார்‌-ஸ்கேஹத்தாலே. ட்டி 
யிருக்க பந்துக்கள்‌, களைந்து ஏங்க - இவன்‌ அரர்த்தத்‌ தூக்கு பபிதிலராய்‌ ளன்னாதிறதோ?. 
என்று எங்கி க்லேசிக்கவும்‌; எண்‌. ஆரா - எண்ணுதலில்‌ அடங்காத, அயர்‌ -.அ கங்களை, விளைக்‌ 
கும்‌.- (தன்னில்தான்‌). . விளைத்‌ அக்கொண்டுபோருநற; இவை -உலதியற்கை-- இந்த: லோக 
யாத்ரைகள்‌, என்ன-என்னாயிருக்கிறன? கண்ணாளா - (கிருபா திகநிர்வாஹகனாகையாலே) காரு 
ணிகனாய்‌; கட்ல்‌ சுடைர்தாய்‌-(ப்ரயோஜராந்தரங்களை வேண்டி. அம்‌) கடலைச்‌ கடைந்துகொடுக்கும்‌' 
ஸ்வமாவத்தையுடையவ்னே! ்‌ (இந்தலேர்கக்லேமாம்‌ காணாதே), உன 'கழற்கே - பீராப்தனான்‌ 
உன்‌ திருவடிகளுக்கேயுறுப்பாய்‌) வரும்‌ பரிசு - நான்‌ வரும்படி, தண்ண்வாது - விளம்பியாதே; 
அடியேனை -.(உனக்கேபேஷபூதமுான ) என்னை; சாமாறு - பரரீரவிய்லேஷம்‌ பிறக்கும்படி, பணி 
கண்டாய்‌ (:கொகயிஷ) 8” என்கெகணக்டிலே) ஒருவார்த்தை. அருளிச்செய்யவேணம்‌... ஸர்‌ 
வபாபமாப்தத்திலே பாரீரமும்‌ அக்தர்ப்பூதமென்று ; கருத்து. கண்ணாளன்‌... கண்ணையு- டய: ஆள- 
னென்று, க்ருபையையுடைய நிர்வாஹக னென்றபடி, ்‌ 2 டி அந்து 

இ.முதற்பாட்டில்‌; (நீ உளையாயிருக்க, ஸம்ஸாரிகள்‌ படுகிற அ$கம்‌ அஸஹ்யம்‌ 
பிராகின்றது; ஆனபின்பு; இவர்கள்கடுவே. இராமே, என்னை முடிக்கவேணும்‌' என்றோர்‌. 

ட [தண்ணாதார்‌ முறுவலிப்ப] - ஸரத்ருக்களானவர்கள்‌ ஓர்‌ அநர்த்தம்‌ வந்தவாறே : அது 
வேஹேதுவாச்‌ ப்ரீதராய்ச்‌ சிரிப்பர்கள்‌. [ ஈல்‌ உற்றார்‌] - ஸ்நேஹிச்ளான பந்துக்கள்‌. ' [கரைந்து' 
எங்க | - நினைதொறும்‌ சொல்லுந்தொறும்‌ செஞ்சு இடிர்துகும்‌” என்கிறபடியே ௮ இக்லேஸ்ப்‌. 
படாநிற்பர்கள்‌. ஸுரத்ருக்கள்‌ சிரிக்கிற சிரிப்போடு பக்‌ துக்களுடைய அதிப்ராவண்யத்தோடு' வ்கி 
யில்லை, இவர்க்கு அஸஹ்யமாமிடத்தில்‌; பகவல்லாபாலாபங்களே ' ஸுக த$கமா்யிருக்கவிறே 


௧௨௬ திருவாய்மொழி-—௪ - ப. ௯- தி. நண்ணாதார்‌. 


இடுப்பது, பகவத்வ்யதிரிக்தவிஷயத்தில்‌ மித்ராமித்கதை இல்லை யென்கை. “(பேராளன்‌ பே 
ரோதும்‌ பெரியோரை யொருகாலும்‌ பிரிகலேன்‌'? என்று தத்ஸம்பர்தத்தாலே ப்ரீ தி; “எண்ணாத- 
மானிடத்தை யெண்ணாதபோதெல்லா மினியவாறே” என்று அவைஷ்ணவவிஷயமிறே அமா 
தரம்‌... [எண்ணாராத்‌ அயர்‌ விளைக்கும்‌] - எண்ணிறந்த அ$கங்களை விளைக்கும்‌. அந்த மில்‌ 
பேரின்பத்தை விளைக்கும்‌. தேறத் துக்கு எதிர்த்தலையாயிருக்கை. ராஜ)ர& ல, ௦மெொவட்‌ந 
வாஸ அ நுக்ரஹத்தாலே சக்ஷார்த்தமாகஇழிர்த।இடத்திலே பட்டபாடிறே இது. [ இவை]- 
ஒருவனுக்கு ஓர்‌ அகர்த்தம்‌ வந்தால்‌ ஐயோ! என்னுமிடத்திலே ப்ரீதசாகையும்‌; ப்ராக்ருதஸம்‌ 
பத்தங்களைப்பற்ற அதிப்ராவண்யம்‌ பண்ணுகையும்‌ இரண்டும்‌ ௮ப்‌ரயோஜகமாய்‌; ஸ்வகர்மத்‌ 
தால்‌ வந்த து$கமே அநுபவிக்க. வேண்டுகையும்‌, | இவை என்ன உலயயற்கை | - இவற்றின்‌ 
ஸ்வரூபத்துக்குச்‌ சேராது; உன்னுடைய சஷீணத்துக்குச்‌ சேராது. இது என்னாற்‌ பொறுத்‌ 
கப்‌ போறதில்லை, அவர்கள்‌ தந்தாம்‌ கர்மத்தாலே படுதிறார்களாதல்‌; நம்மாற்‌ செய்யலாவது. 
உண்டோ? என்ன, [கண்ணாளா |] - ஸ்வஸ்வகர்மங்கள்‌ தாம்‌ தாமே அ அபவிக்கவேணுமாகில்‌ 
உன்‌ க்ருபைக்கு விஷய மேது? நீர்மையுடையவனை (கண்ணுடையவன்‌” என்னக்‌ கடவதிறே. 
கண்‌ என்று நிர்வாஹகத்வமாய்‌; தம்தாம்‌ கர்மமேயாயிருக்க இது ஏதேனும்‌ தன்னரசுநாடோ? 
என்கை. தாம்‌ தாம்‌ சூழ்த்துக்கொண்டவை அதுபவிக்க வேண்டாதபடி நாம்‌ உதவ எங்கே 
கண்டீர்‌?” என்ன; [கடல்‌ கடைந்தாய்‌ | - அர்வாஸங்ஸாபத்தாலே வந்த அகர்த்தத்தைத்‌ தப்பு 
கைக்கு ப்ரயோஜராந்தரபரர்க்கும்‌ ௮ரியனசெய்து உதவினவனன்றோ? (அவர்களுக்கு இச்சை 
யுண்டு; அநிச்சுக்களுக்கு ஈம்மால்‌ செய்யலாவது உண்டோ?” என்ன, [ உனகழற்கே இத்யாதி] - 
ஆகில்‌; இவர்கள்‌ நடுவு கான்‌ இராதபடி என்னை உன்‌ இருவடிகளிலே வரும்படி பண்ணியருள 
வேணும்‌. [| தண்ணாவாத ] - தண்ணாக்கையாவத-தாழ்க்கை; தாழாது. செய்கறோமென்று ஆறி 
யிருக்கவொண்ணாது; செய்துகொடு நிற்கவேணும்‌. [அடியேனை ] - ஸ்வரூபஜ்ஞாகத்தாலே ஸம்‌ 
ஸாரிகளோடு பொருந்தாத என்னை. [சாமாறேபணி கண்டாய்‌ ] - பணிக்கையாவத-சொல்‌.லுகை, 
சொலவு நினைவோடே கூடியிறே இருப்பது. ஸரீரவிங்லேஷத்தைப்‌ பண்ணும்படி பார்த்தருள 
வேணும்‌. - 


ஈடு முதற்பாட்‌ட. உன்னையோழியப்‌ புறம்பே பேறும்‌இழவுமாயிருக்கிற இவர்கள்‌ 
நவில்நின்றும்‌ நான்‌ உன்திருவடிகளிலே வந்து கிட்டம்படி எனக்கு. இஸ்ராரீரவிஸ்லேஷத்தைப்‌. 
பண்ணித்‌ தந்தருளவேணும்‌ என்கிறார்‌. 


[ நண்ணாதார்முறுவலிப்ப | - பிறரநர்த்தங்‌ கண்டு சிலர்‌ உகக்‌ கும்படியாவே த, 
இது என்ன விஸ்மயர் தான்‌! $வா ௩ ஹ7உ௦ஹவ_$ஷு௫_தா நாம? (ஸ-பஹ்ருதம்ஸர்வபூ தாகாம்‌) ந 
அர்ஜுன்‌ “என்‌ பரகுபரகு கேவேது என்று? என்ன, நோன்‌ :ஸர்வபூதஸ-பஹ்ருத்து” 
ச்‌ 
முதற்பாட்டு - நண்ணுதார்‌ இத்யாதி. (இவையென்னவுலகெயெற்கை, உனகழற்கே வரும்பரிசு ,. 
சாமாறு - பணி? என்றத்தைக்‌ கடரகஷித்து, எம்பார்நிர்வாஹத்திலே அவதாரிகை - உன்னையோமிய இச்‌ 
யாதி, பேறும்‌ இழவும்‌ - லாபாலாபங்கள்‌. இவர்கள்‌ - ஸம்ஸாரிகள்‌. 


(மு றுவலிப்ப - இவையென்ன வுலயெற்கை? என்று விஷண்ண ரரறவருடைய ஹார்த்தமாவம்‌- 
.பிறரநர்த்தம்‌ இத்யாதி. பிறரநர்த்தம்கண்டால்‌ பரிஹரிக்க வேண்டியிருக்க, உகக்குமது பகவ தீயத்வ ஜ்ஞா 
சாஹாவத்தாலேயிறே என்று கருத்து. பிறரஈர்த்தம்கண்டால்‌ பின்னை எப்படி யிருக்கவேணும்‌? என்ன... 
ஸுஹ்ருதம்‌. இத்யாதி. பலொகாாவயஜ -அவஹர௦ஹவ-$லொக$ஹெஸ்ா( | ஷுஹரஒ௰வபவ-ர. 
மா௫_தா_நா௦ ஜாயா விவ கி?? இதி தொஸு பஞ்சமே, 64 தாகாசரோவி2] வ கி? ம்‌ 

. ட . . ப்‌ - ட உட . ௮0: 
இறதுக்கு ப்‌ரஸங்கம்‌ ௮ருளிச்செய்யாநின்று கொண்டு, அதுக்கு அர்த்தம்‌-அர்ஜுநன்‌ இத்யாதி, ப ரகுபரது- 


க -பா, தண்ணாதார்‌..-வ்யாக்யாநங்கள்‌. . ௧௨௭ 


“என்று  அறிந்தவாறே நீயும்‌ என்னோபாதி என்விபூதிக்குப்‌ பரியத்‌ தேவேதிகாண்‌? என்றா 
னிறே. நண்ணாதாரேன்று - ஸத்ருக்களுக்குப்‌ பேர்‌, ஒருவனுக்கு ஓரரர்த்தம்‌ வந்தவாறே, அற்‌ 
றைக்குமுன்பு வேற்றிலைதின்றறியார்களே யாகிலும்‌ அன்றாக ஒருவேற்றிலைதேடித்‌ தின்பது; ஒரு 
“டப்புவாங்கி யுடப்பது; சிரிப்பதாகாநீற்பர்களாயிற்று, [௩ல்உற்றார்‌] - ஸர்வேங்வரனே நிருபாதிக 
“பநீதுவாய்‌, அவனைப்பற்றினவர்களையே “அவன்‌ தமரேவ்வினையராகிலு மேங்கோனவன்‌ தமரே”” 
என்று; “அவர்களை ஒருகாலும்பிரிகிலேன்‌” என்றிருக்கப்ராப்தமாயிருக்க ணீரஸம்பந்‌தரிபந்தநமாக 
“வருகிறவர்களை நிருபாதிகபந்தக்களாக நினைத்து அவர்களுக்கு ஒன்றுவந்தவாறே, “நினைதோறும்‌ 
சோல்லுந்தொறும்‌ நேஞ்சிடிந்தகும்‌” என்று இவர்‌ பகவத்விஷயத்தை நினைத்தல்‌ சோல்லுதல்‌ 
“செய்யப்‌ புக்கால்‌ பவதேல்லாம்‌ படாரிற்பர்களாயிற்று. (வஹா _கர_ககெ? (ஸர்வபூதாத்‌ 
மகே). 4 கரைந்‌ே தங்க, முறுவலிப்ப?? என்ற இரண்டையுமிறே - விாசிஆு.கமாக- ௧8? 
' (மித்ராமித்ரகதாகுத$) என்றது. ராகத்வேஷங்களைப்பற்றி வருகையாலே, மைத்ரியோடூ ஸாத்ரவத்‌ 
தராமீதரகதாகுத ற த்‌ மற்‌ வரு 
தோட வாசியில்லையிறே. “தெவி-48 தாஹ ுவடி௩வேஹகஜெ 2” (த்வந்த்வைர்விமுக்தா 
ஸ்ஸ-பகதுகஸம்ஜ்ஜை3) என்று “ஸு-பகதுபகங்கள்‌? என்று சிலபேர்மாத்ரமேயிறே உள்ளத; 
இரண்டூம்‌ துகமாயிறே இருப்பது. இரண்டாய்வரும்‌ துடகங்களையடையரினைக்கிறது. “ா8ட8வூ? 
“ரோமமேவ)-திருவயோத்யையிலள்ளார்‌, ஒருவரையோருவர்‌ வேரோடே வாங்கிப்‌ போகட வேண்‌ 
டீம்படியான மாத்ரவம்‌ அநவர்த்தியாரிற்கச்செய்தேயும்‌ எல்லாரும்‌ ஒருமிடறாக அர்த்தித்தார்கள்‌; 
அதுக்கு அடியேன்‌ ? என்னில்‌; பமாத்ரவம்‌ நேஞ்சிலேபட்‌ட அவர்களை நலியரினைத்தபோதாகப்‌ 
“பெருமாளை நினைப்பர்கள்‌; “அவர்முகஞ்சுளியும்‌? என்மைத்தாலே அதின்கார்யம்‌ பிறக்கப்பேற்ற 
தில்லை. “வாஷா உராடெமஹெ8௦? (புஷ்பாங்கராகைஸ்ஸமம்‌) என்றிறே இவ்விஷயத்தில்‌ 
rc. 
சரகத்வேஷங்களாலே தமமொறித்திரிகை. கெடுவது - போகக்கடவது. “ராகத்வேஷமார்‌ தியையுடைய 
வன்‌? என்கையாலே பவிதம்‌ . என்னோபாதி இத்யாதி. மூறுவலிச்சைச்கு ஹேதுவைச்‌ காட்டுகிறார்‌ - ஒரு 
வ்னுக்கு இத்யாதி, உடுப்பு - வஸ்த்ரம்‌. ஈண்மையாவது - நிருபாதிகத்வமென்‌ அ।விவகதித்து, அதுக்கு 
ப்ரதிகோடியாகஹாவம்‌-ஸர்வேண்வானே இத்யாதி. அவன்தமர்‌ இத்யாதி-அவனடியார்‌ அக்றாத்யகாணாதிரூப 
மான எவ்வகைப்பட்ட வினையையுடையராகிலும்‌ ஈம்முடைய ஸ்வாமியானவனுடைய அடியா ரித்யர்த்தஃ 
முதற்றிருவர்தாதி ஐம்பச்கஞ்சாம்பாட்‌ூ, ஒருகாலும்‌ பிரிகிலேன்‌ - ஒருகாலும்‌ பிரிய க்ஷமனல்லேன்‌. ஸாத்‌ 
சலமாகாதொழிய, இரங்குகிறது ஈல்லதன்றோ! என்ன, இரண்டும்‌ ச்யாஜ்யமென்சைக்கு ப்‌ரமாணம்‌-ஸ$வ, 
பூதாத்மக இத்யாதி. “ீஹவ- லோதா தகெ_தா_கஜம ஹாமெஜ.ம யெ | வ௱ரா..ச.நிமொவி 
கெ அரா அரசூமாக-தல இதி ப்ரசமேம்பே ஹிரண்யம்ப்ரதிப்ரஹ்லா த. இரண்டும்‌ தீயாஜ்யமென்‌ 
கைக்கு ஹேதுவேதென்ன, ராகத்வேஷங்களை இத்யாதி. “வாயில்லை? என்னலாமோ? மைத்ரி உத்தேண்‌ 
யமன்றோ! என்ன,ஸ சமநுகூலமாயிருக்ச, அக த்தோயா இத்யாஜ்யெ மன்‌ ததிறேயென்‌ அஅஅக்குப்ரமாணம்‌ 
காட்டெறார்‌ - த்வ்நீத்லை இத்யாதி. “மிசா நகொஹா கி. கஸஉகொஷாக௯யா அமி த)ாவி.கிவர 
காசா? | ஏவி தாஹ வட வேஸ்டு. 4வண 5 இிலாவேடிரய)யஉ௮க? 
இதி சோஸ-*-பஞ்சசபே.அ௮ப்படியே ராகத்வேஷங்களும்‌ தீயாஜ்யமெண்று கூட்வெது. அவனை - ஸர்வபூச 
ஸுஹ்ருத்‌ என்‌ றறிர்து தவேஷத்தை விட்ட: பே ருண்டோ?!, என்ன; ராமமேவ. இத்யாதி. 
பர2தெவர.நரவமயுஷொ _நாஷ) ஹிஃஹ நஹ. கஷ_$வஹஹராணி அயர ஸ்‌: 
க ஹ்ஷிஏண??? இதியுத்தகாண்டே அயோத்யாம்ப்‌ரத்யாசதேஸதி ராமேபெள்ரா. பூர்லார்ச்தத்துச்குஅர்த்‌ 
தம்‌ -.திநவயோத்யையில்‌ இத்யாதி வாக்யத்ரயமூம்‌. இவ்வர்த்தம்‌ இவ்விபூதியில்மா த்ரமன்‌ றிக்கே; நித்ய 
-விபூதியிலு முண்டென்றொர்‌ வ புஷ்பாங்கராகை? இத்யாதி எலொயம)ாவாதவி நாணஹாீயக அயா 


௩௨௮ திருவாய்மொழி ௪ - ப. ௯ - இ, நண்ணாதார்‌. 


கைவைத்தார்‌ இருப்பது. ஸர்வேங்வரன்‌ பெரியபிராட்டியாரோ6 பரிமாறும்போது ' மற்றுள்ள 
பிராட்டிமார்‌; ஸ்ரக்சந்தகாதிகளோபாதி லோமோப்கரணகோடியிலே அந்வயித்துரிற்பர்கள்‌; அவர்‌ 
களோடு இவன்‌ கலந்தால்‌ பிராட்டி தான்‌ தன்‌இடையிலும்‌ முலையிலும்‌ கலந்தாற்போலேயிருக்கும்‌. 
திருமகளும்‌ மண்மகளு மாய்மகளும்‌ சேர்ந்தால்‌ திருமகட்கே தீர்ந்தவா றேன்கோல்‌” - அவர்க. 
ளோடே இவன்கலந்தால்‌ பிராட்டிக்கே யற்றானாயிருக்கும்‌; அதுக்கடி அத்தால்பிறக்கும்‌ முக 
விகாஸம்‌ அவள்பக்கலிலே காண்கையாலே-அல்பம்‌ குணாதிக்யம்‌ உள்ளவிடத்தேயும்‌ “பஉரயஉர 
ஹிகளஹல பத (யதாயதாஹிகெளஸல்யா) என்கிறதிறே; ஸாபத்ந்யம்தோற்றாதபடி பரிமாறிப்‌ 
போந்தாளிறே சக்ரவர்த்திக்கு. “யஉயஉாஹி?” (யதாயதாஹி) - காலந்தோறும்‌ காலந்தோறும்‌. 


உ௱ுஷாஉாெ மஹ2௨மிற]_கவரணயா.திவாஹ _தவியல ந காவோ வாஹ்‌ தாட! லெவிகா 
தநா நீலயாஹ ஹ3ஹீ கலெவ)ஹஹஹதயா யாவிஹ௦ஹ நபா ஹுஉரவிலிமிவஸாடெ 
உஷய௦யமாவஹெ” இதி ஸ்ரீ குணாத்சசோஸே. ஹேதேவி - வாரீர்‌ ஸ்ரீ ரங்கசாயகியாரே!-  யாபீ3 . 
யாவர்‌ சிலர்‌ கீளாதிதேவிமாராலே, ஸ்வாபிஸ்ஸ்தநபாஹ-த்ருஷ்டிபிரிவ ப்ரியம்ஸ்லாகஸே - உம்முடைய 
வைகளா யிருக்கிறஸ்தகபாஹு தருஷ்டிகளாலே சலந்தாற்போலே நாயகனை உசப்பியாநின்‌ நீர்‌; த்வாமநு . 
நீலயாஸஹமஹி, ததாஸஹஸ்ரம்தேவ்ய8 - உமக்கு அசர்தரம்‌ கீளையோடேகூட ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டியும்‌ அப்‌ 
படியே அஸகஃ்க்யாதரான தேவிமாகும்‌, வாம்‌ - உக்களிருவருக்கும்‌, நாநீதரீயகதயா புஷ்பாங்கராகை 
ஸ்ஸமம்போக்யா? - விட்டிராமையாலே ஸ்ரச்சர்தசாதிகளோபாதி போகோபக. ரணங்களா யிருப்பர்கள்‌; . 
நீர்வ்நுத்தப்ரணயாதிவாஹநவிதேன - உங்களுடைய ஸம்ங்லேஷத்தாலுண்டான ப்ரணயத்‌நினுடைய 
அதிசய்விதியில்‌; அதாவது - உர்மஸ்தகரஸமான வளவிலே யென்ற்படி. பரீவாஹதாம்நீதாற்ச இந்த 
ரஸம்‌ ஸாத்மிக்கைக்காகக்‌ கடைப்பாய்ச்சலாகையை அடைவிப்பிச்கப்பட்டார்ச ளென்றபடி. இத்தால்‌ - 
நீளைதொடக்கமான தேவிமாரோடே ஈங்வரன்‌ ஸம்‌ ம்லேஷித்த்போது பெரியபிராட்டியார்‌ தம்முடைய 
திருமுலையிலும்‌ கண்ணிலும்‌ கைகளிலும்‌ கலந்தாற்போலே யிருப்பர்‌; மற்றைத்தேவிமாரும்‌ பெரியபிராட்டி 
யாரோடே கலக்கும்போது ஸ்ரக்சக்தகாதகளோபாதி போகோபாணங்களா யிருப்பர்கள்‌: ஆசையாலே,. 
வண்ண வின்ிகள்‌்‌ ர ளென்றதாயிற்று, வாஉநாஷறீயக_கயா” இத்யாதிக்கு 
அர்த்தம்‌ - ஸர்வேங்வரன்‌ இத்யாதி. “வ ஷாஉாடுெஹ$௦வொ மா?! என்றதுக்கு ககன்‌... 
ஸ்ரத்சந்தந இத்யாதி. (யாமி? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌-ய்ர்வர்சிலர்‌ இத்யாதி. “யாபீ2? என்‌ துக்கு மாவம்‌-- 


அலர்களோடூடுவன்‌ இத்யாதி. -ஹா.விஷு_கஷா.ஹ-%ர விலிரமிவ?? என்‌.றதுக்கு மாலம்‌-தன்னிடை 


யிலும்‌ இத்யாதி. அவர்களோடே கலந்தால்‌ பீராட்டிக்கு ப்ரியம்செய்ததர யிருக்குமென்னுமதுக்கு ப்ரமா 
ணம்‌ -.திநமகளும்‌ இத்யாதி. பெரியயிராட்டியாரறாம்‌. ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டியாரும்‌ சப்பின்னைப்பிராட்டியாரும்‌ 
ஸாதரமாக ஸம்ங்லேஷித்தால்‌; பிசாட்டியோடு கலக்குமிடத்திலும்‌ மற்றைப்பிராட்டி மார்‌ ஸாபத்க்யசர்‌ தமற 
புஷ்பாங்கராகாதிகளோபா தி போகோபகரணகோடியிலே நிற்கையாலும்‌, அவர்களோடே கலக்குயிடத்தில்‌ : 
தன்முலையிலும்‌ இடையிலும்‌ கலர்தாற்போலே பிராட்டி நினைத்திருக்கையாலும்‌, பெரியபிராட்டியாருக்கே 
அற்றச்‌ தீர்்‌ த 'தாயிருக்றெபடி யெல்ஙனேதான்‌! ஸர்வேங்வானுடைய திருவுள்னமென்‌ ம, பாசுரார்த்தம்‌. 
மூ சல்‌திருவந்தாதி - காற்பத்திரண்டாம்பாட்டு. எடுத்த பாசுரத்திக்குஷாவம்‌ - அவர்களோடே இப்‌ 
திருமகள்‌ - சேர்ச்தால்‌? என்றது - தருஷ்டாம்தார்த்தம்‌. அதாவது - ஈஸ்வரன்‌ பிராட்டியோடே கலந்தால்‌ 
அவளுக்கே அத்றானா யிருக்குமாபோலே, அல்லா, தாரோ கலக்தாலும்‌ பிரரட்டிக்கே அற்றானாயிருக்கு. 
மென்றபடி. அல்லாதார்க்கொழிய, இப்படி மஹிஷிகளுக்கு ஸாபத்ந்யயின்றிக்கே யிருச்சக்கூடுமோ 2 
என்ன, அல்பம்‌ இத்யாதி, , தணதிக்யழன்னவிடம்‌ - செஎஸல்வை, படிய வாஹிகள வாவர்‌ 


வவஹவிஏவ | மாாறரவடஉமி.சீவதுா_ர வகொவ.கிஷ.சி! -இத்யயோத்யாகாண்டே. “ஸகீவ? என்‌: 


ட க- பா, தண்ணாதார்‌_வ்யாக்யாதநங்கள்‌, ... ௩௨௯ 


அவன்‌ நினைவுக்குஈடாகப்‌ பரிமாறிப்போர்‌ தாளாயிற்று தனக்கேன்ன ஓர்‌ஆகாரமின்றிக்கே.மேஷம்‌. 
பூர்வவத்‌., .| எண்ணாராத்துயர்விளைக்கும்‌ ] - முறுவலிக்கிறதும்‌, கரைந்தேங்குகிறதும்‌; இரண்டும்‌. 
துயராய்த்‌ தோற்றுகிறதாயிற்று இவர்க்கு. அந்தமில்‌: பேரின்பத்துக்கு எல்லைகாணிலும்‌ 'துபகத்‌ 
துக்கு எல்லைகாணவோண்ணா தபடி யாயிற்று இருப்பது.. அங்கு -நிஷ்க்ருஷ்டஸ-பகமேயாயிருக்கு. 
மாபோலே இதவும்‌ நிரவதிகது*கமேயாய்‌ இருக்குமாயிற்று. “எமாஜ)ாஐ௦ம8ு  (ராஜ்யாத்‌ 
ப்ரம்08) இத்யாதி - இவர்கள்படூகிற க்லேசத்தைக்‌ கண்ட தன்‌ க்குபையாலே அவன்‌ : எடூக்கக்‌ 
கைரீட்டினவிட த்திலே ப6கிறபாடிறே இது. திருவபிஷேகம்பண்ண நாளிட்டவாறே, (ராஜ்யம்‌ 
எனக்கு வேணும்‌” என்றார்கள்‌ சிலர்‌. அத்தையிழர்தால்‌ படைவீட்டிலே யிருக்கப்‌ பேற்றதாகிலு 
மாமிறே. “என்மகன்‌ ராஜ்யம்பண்ணவேண்டா, பிகைஷிபுக்காகிலம்‌ என்கண்வட்டத்திலே 
இருக்க அமையும்‌: என்றாளிறே ஸ்ரீகேளஸல்யையார்‌. 6ஷீ_தா ஷா” (ஸீதாநஷ்டா)-“பிராட்டி. 
யும்‌ தாமுமாய்‌ ஏகாந்தமாகபுஜிக்கலாம்‌” என்று போர, இருவரும்‌ இரண்டி டத்திலேயாம்படி யாய்‌ 
விழுந்தது. பிராட்டிக்குத்‌ தனியிடத்திலே உதவப்புக்க பேரியவுடையாரையும்‌ இழந்தது. “rE 
நாமொ$வகஷ_.கி”(ராஜ்யநாணோபகர்ஷதி)என்‌ றும்‌, வ. ரவாஹொஹொடிய(வநவாஸேர 
மஹோதய$) என்றும்சோல்லிப்போந்தவற்றை இப்போதுஅநர்த்தமாகச்‌ சோல்லுகிறதேன்‌? என்‌ 
னில்‌;-“ஆனிதஸம்ம்லேஷத்தக்கும்‌, ருஷிகளையேடக்கைக்கும்‌' என்நிறே போந்தது; அத்தோடே 
விரோதிக்கையாலேசோல்லுகிறார்‌. பிராட்டியைப்‌ பிரிகையாலும்‌, பேரியவுடையாரிழவுபலிக்கை 


ததுக்கு ஹாவம்‌-ஸாபத்ந்யம்‌ இத்யாதி. £மோஷம்பூர்வவத்‌' என்றது-ஸகீவ? என்‌ றதுக்குப்போலே அல்‌ 
லாதபதங்களுக்கும்‌ இப்படியே அர்த்தம்‌ கண்டுகொள்ள தென்னுதல்‌; “லொ.மாவா8வி? என்கிற 
ஸ்லோகத்தில்‌ பிராட்டிக்குச்‌ சொன்ன குணங்களை இற்ற்லோசத்திலே ஸ்ரீ கெளஸல்யையார்க்கும்‌ யோ 
ஜித்துக்கொள்வகென்னுதல்‌. மாத்ராதி துல்யதை சொன்னபோதே - ஸாபத்ர்யம்‌ தோற்றாமை . ஹித்த 
மிறே. கரைந்தேங்குகிறதொழிய, முறுவலிக்கறெதும்‌ தயரோ? என்ன, ழறுவலிக்கிறதுக்‌ இத்யாதி. சேண்‌ 
ணாதார்‌ மு.றுவலிப்ப ஈல்லுற்றார்‌ கரைர்தேங்க - இப்படி, எண்ணாராத்‌ அயர்விளைக்கும்‌?' என்று யோஜனை. 
“எண்ணாரா என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - அந்தமில்‌ இத்யாதி. முறுவலும்‌ தமக்கு அத்யர்‌தாஸஹ்யமாய்த்‌ தோற்‌ 
அகையாலே அத்தையும்‌ “எண்ணாரா' என்று விசேஷிக்கலாமிறே. அயரின்தாத்பர்யம்‌ - அங்கு இத்யாதி, 
நீஷ்க்நஷ்டஸு-கம்‌ - துகேம்சலசாதஸுஈகம்‌. இன்னார்க்குத்‌ அயர்விளைக்குமென்‌ அ விசேஷியாமையாலே 
அகர்மவங்யன்‌ அவதரித்தாலும்‌ அவனுக்கும்‌ தகஜரகமென்‌ று விவகஷித்‌து அருளிச்‌ செய்றொர்‌ - ராஜயாத்‌ 
லு உர தடட 
பரக்ஸ இத்யாதி, ராஜ ஜமெயரவபெவாஸவ$_சா.அ்ஷ ரஹடெ சழ ப்‌ 
கூ£.நி௨வெஉவிவாவக(? இத்யாரண்யகாண்டே ஸப்தஷஷ்டிதமே. தன்‌ இச்சையாலே இவர்கள்‌ 
அதுக்ரஹார்த்தமாகப்‌ பீறர்தவன்‌ படும்‌ அகத்தை அநுஸச்‌இத்து வ்யாக்யாதாவின்‌ ஈடுபாடு - இவர்கள்‌ படு: 
திறஇத்யாதி: (TTR TR US, வரநெவாஹூ?? என்ற பதத்வயத்துக்கும்‌ வாஸரை * திநவபிஷேகம்‌ இத்‌: 
யாதி வாக்யத்வயத்தாலே. ராஜ்யப்ரஷ்டனனவனுக்குப்‌ படைவீட்டிலிருக்கும்து ஸுகமென்னுமதுக்கு. 
உதாஹரணம்‌ - என்மகன்‌ இத்யாதி. (வ9_நவரஹ??? என்றத்தோடே ஹத நஷ ர? - என்ற பதத்‌ 
துக்கு வாஸை-பிராட்டியும்‌ இத்யாதி. ஷிகா நஷ. ர”? என்றது- ணபஓப௰-டு ந? என்றெ தாது. 
விலே அத்ருஷ்டையானா ளென்தபடி. “ம அரத்க?? என்றதுக்கு. வாலை - மிராட்டிக்த இச்‌ 
யாதி. - பேரியவுடையார்‌'- ஸ்ரீஜடாயுமஹாராஜர்‌. தடஸ்த்தசங்கையை- அதவதித்துப்‌ 'பரிஹரிச்கிறார்‌ - 
ராஜ்யநாமா இத்யாதி. 6 நவாஹ)8ஹ_தீ௦லு க்ஷ ராஐ) நாபெொொவகுஷ.கி | லொகசுகாஷ்வடகா 
ஷ்கூலரீ-காறெமிவகஷவா,”' படல ஆண்மகனை வியாபர -ட்பு mir ய 1 ர்ரஷு5 
வாவ நீவாஸொவாவ _நவாஸொஹொடயூ?' ' இத்யயோத்யாகாண்டே... “'ச-அபகர்ஷதி'? இத்யக்‌ , 
க ராஜ்யப்‌ரம்பாமும்‌ வசவாஸமும்‌ அன்று ஸுகமாககைக்கும்‌ இன்‌ ற்‌. அசமாசைக்கும்‌ ஹே அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ - ஆஸ்ரித இத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே. ஆமிதஸம்ங்லேஷத்துக்கு - பிராட்டி ஸம்ங்லேஷத்‌. 
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௬௩௦ திருவாய்மொழி--௪.- ப. ௯-தி. நண்ணாதார்‌. 


யாலும்‌, இவற்றுக்கு அடியானவையும்‌ இப்போது அநர்த்தமாய்த்‌ தோற்றுகையாலே சோல்லுகிறார்‌. 
இவ்விரண்டாலும்‌ வரும்‌ துஃகங்களையடைய நினைக்கிறது. ரிஉ$ஹெடவிவாவக௯(? ௫ர்த்த 
ஹேதபிபர்வகம்‌)-- பிரியாத இளையபேருமாளையும்‌: பிரிக்கவும்‌ வற்றாயிறே இருக்கிறது. : [இவை 
யென்னவுலகியற்கை ] - உன்னையோழியப்‌ ' புறம்பேயும்‌ இந்தலோகம்‌ பேறிழவாம்படி இது ஒரு 
லேர்கயாத்ரையை நீ பண்ணிவைத்தபடி யேன்‌? பிரானே !: “நான்‌ -பண்ணுகையர்வதேன்‌ ? 
இவர்கள்‌ தாங்கள்‌ பண்ணின கர்மத்தினுடைய பலம்‌ அநவர்த்திக்கிற இத்தனையன்றோ? நம்மால்‌ 
வந்ததன்று காணும்‌” என்று. பகவதபிப்ராயமாக; மேல்சோல்லுகிறார்‌:--- 


“ [கண்ணாளா] - இவைபண்ணின கர்மம்‌ தனக்கே யநுபவிக்க வேணுமாயிற்றதாகில்‌, 
உன்‌ க்ருபைக்குப்‌ புறம்பு விஷயம்‌ எங்கே ? க்ருபாவானை - “கண்ணுடையவன்‌” என்னக்கடவ 
திறே. அன்றிக்கே கண்‌என்று - இடமாய்‌, அத்தால்‌ - %அகலிட மென்றபடியாய்‌; இது ஏதேனும்‌ 
தன்னாசுகாடோ?ி நீ நிர்வாஹகனா யிருக்க இவை ஸ்வரூபவிரோதங்களிலே ப்ரவர்த்திக்கிறதேன்‌? 
கண்ணேன்று - நிர்வாஹகனுக்கும்‌ பேர்‌. தாந்தாம்‌ சூழ்த்துக்கோண்ட கர்மம்‌ தாந்தாம்‌ அநப 
விக்கவேண்டாதபடி நாம்‌ உதவ எங்கேகண்டீர்‌? என்ன; “ஒருவேள்ளமன்றோ? என்று உதா 
ஹாணம்‌ காட்டகிறார்‌: [கடல்கடைந்தாய்‌] - துர்வாஸஸ்ஸாபத்தால்‌ வந்த அர்த்தத்தைத்‌ தப்பு 
கைக்கு; ப்ரயோஜநாந்தரபரர்க்கும்‌ அரியனசேய்து உதவமவனன்றோ. அவர்களுக்கு இச்சை 
யுண்டு; அறிச்சுக்களுக்கு ௩ம்மாற்‌ சேய்யலாவதுண்டோ? என்ன,-ஆகில்‌ இவர்கள்‌ நவோராதபடி 
என்னை உன்‌ திருவடிகளிலே வரும்படி பண்ணவேணும்‌; | உனகழற்கேவரும்பரிசு ] - விலக்கடி 
களில்‌ போகாமே; -ப்ராப்தமுமாய்‌ போக்யமுமான உன்திருவடிகளிலே வந்து கிட்வேதோரு 
ப்ரகாரம்‌. இவர்க்குக்‌ காற்கூறு இச்சையுண்டாயிருந்தபடியாலே; “அப்படி சேய்கிறோம்‌' என்றான்‌ 
ஈண்வான்‌.. [ தண்ணாவாது] - தண்ணாக்கையாவது - தாழ்க்கை. தாழாது. “சேய்கிறோம்‌” 
என்று.ஆறியிருக்கவோண்ணாது; சேய்துகோண்டூ நிற்கவேணும. இப்படி பதறிச்சேய்ய வேண்டு 
கிறதேன்‌ ? நமக்கேன்ன, | அடியேனை ] - ஸ்வருபஜ்ஞாநத்தாலே ஸம்ஸாரிகளோடூ போருந்தாத 


அக்கு: ௦/7௦ ரபரிய௦28ரஒகதீ 95 என்‌ றதுக்கு அர்த்தம்‌-இல்விரண்டால்‌இத்யா தி. [ரல “கஜப, 
வட நவாஹூ? என்ற இரண்டால்‌ வரும்‌ கங்களை யென்‌ றபடி. நிர்தஹேதபீபரவகம்‌ - பாவகமபி நீர்த்த 
ஹேச்‌ - அக்நியையும்‌ தஹிக்கு மென்றதிலே, அஸம்பாவிதத்தையும்‌ ஸம்பவிக்கு மென்று பலிப்பித்து, 
அது இன்னதென்றோர்‌-பீரியாத இத்யாதி. அதாவது - தாஹகமான அச்கியைச்‌ சமொபோலே, விங்லே 
ஷிப்பிச்சப்போகாத இளையபெருமாளையும்‌ விஸ்லேஷிப்பிக்கு மென்றபடி. (இவையென்னவுலயெ ற்கை? 
என்று .விஷண்ணராநறெவருடைய ஹார்த்தமாவம்‌ - உன்னையோழிய இத்யாதி. பேறு - த்ருஷ்டார்தார்த்‌ 
தம்‌. இங்கு இழவேயிறே முறுவலிக்கைக்கும்‌ கரைர்தேல்குகைக்கும்‌ ஹேதுவாகச்‌ சொல்லுறெது. i 
“கண்ணாளா? என்றதுக்கு மூன்று அர்த்தம்‌: கண்‌ என்று - க்ருபையும்‌, பூமியும்‌, கீர்வாஹகத்வமு 
மென்று. பூவாசகமானபோது, “ஆளா? என்‌ று-நிர்வாஹகனென்‌ றபடி.. மற்தையிரண்டர்த்தத்திலும்‌, “ஆளா? 
என்று - உடையவ னென்றபடி. “கண்‌? என்று - சக்ருபையைச்‌ சொல்லுமோ? என்ன, கீநபாவானை 
இத்யாதி. அன்றிக்கே இச்யாதி - **அகலிடம்‌? என்று பாடமானபோ து, அகலிடம்‌ - பூமி. இப்ப்‌ரசரணத்‌ 
இலே நிர்வாஹகன்‌? என்று சொல்லுறெவருடைய மாவத்டை அருளிச்செய்கிருர்‌-டது எதேனும்‌ இத்யாதி. 
தன்னர்சுநாட-அராஜகமான தேசம்‌. ௮வயவமாக்தியாலே, நீர்வாஹகனென்னுமத்தை தர்பரிப்பித்த அஈச்‌2 
ரம்‌, ரூடியாலும்‌ நிர்வாஹகத்வத்தைச்‌ சொல்லுறெதென்‌ ஐ அர்த்தார்தரம்‌ - கண்ணென்று இத்யாதி. “கடல்‌ 
கடைர்தாய்‌? என்‌ றத்ைக்‌ கடாக்ஷித்து சஸோக்தியாகவும்‌ தாத்த்விகமாசவும்‌ உத்தரம்‌ - ஒநவேள்‌ ஷ்‌ இச்‌ 
யாதி வாக்யத்வயத்தாலே. வேள்ளம்‌ - ஸமுத்ரம்‌, “உன்கழற்கே? இத்யாதிக்கு அவதாரிகை - அவர்‌ 
களுக்த்‌ இத்யாதி. எவ்சாரார்த்தம்‌ -'விலக்கடிகள்‌ இத்யாதி. விலக்கடிகள்‌ - ஐண்வர்யாதிகள்‌. பரிக-ப்ரசா 
ரம்‌: காற்கூறு - நாலத்தெரன்‌ அம்‌, திருவடகளரெ அம்மாமும்‌,. (தண்ணாவா த? என்சையாலே-ஈஸ்வரன்‌ 
“செய்கிறோம்‌? என்றது ஹித்தம்‌, தண்ணாவாது - தாழாது, விளம்பியாதே. தாழாததினெல்லையை அருளிச்‌ 
செய்ரொர்‌-சேய்‌கிறேம்‌என்று இத்யாதி. பதறி-த்வரித்து. ஸ்வநபஜ்ஜாநத்தாலே-தாஸ்யம்‌ ஸர்வஸாதா ரண 


அர்‌ ௬ புகலிடமென்றபடியாய்‌ என்று பாடம்‌; 'அசுலிட்மென்‌ றபடியாய்‌ என்று பாடாக தரமென்பது 
அடையவளைந்தானரும்பதத்தால்‌ ஏற்படுற. 4 உச ஹ்‌ 


௨.-புர. சாமாறும்‌ வ்யாக்யாதங்கள்‌:: . க ௩த 


என்னை... ['பணிகண்டாய்சாமாறே ] - பணிக்கையாவது -'சொல்லுதை; . :சொலவு நினைவோடே 
கூடியிறே இருப்பது. . சாமாறு பணிக்கவேணும்‌. உனக்கு ஒருசொலவ; அடியேன்‌ 'பேறுகிறது 
ஸத்தை. [ சாமாறே - பணி] - ஈரீரவிஸ்லேஷத்தைப்‌ பெறும்படி. பார்த்தருளவேணும்‌; கேவல 
' ரைப்போலே இவ்வளவை அபே௯கிக்கிற தேன்‌ ? என்னில்‌; “வர௦ஹு_தவஹஜாலாஉராள 
வஹி. | நஸ்ளாமிவிஷாவி2--௦வ_நஹ௦வாஹஜெவ்றஹ(:? (வாம்ஹ-தலஹஜ்வாலா 
பஞ்ஜராக்‌ தர்வ்யவஸ்திதி$ ! ஈோளரிசிந்தாவிமுகஜஸம்வாஸவைஸலம்‌) என்கிறபடியே, “இவர்‌. 
கள்௩விருக்கிற இருப்புத்‌ தவிருகைதானே இப்போது தேட்டமாகையாலே. காட்டூத்தீயில்‌. அகப்‌ 
பட்டவனுக்கு நீரும்‌ ரிழலுமிறே முற்படத்‌ தேட்டமாவது, பின்பிறே போக்யாதிகளில்‌ நேஞ்சுசேல்‌ 
வது; அப்படியே இப்போது இவர்கள்‌ பதம்‌ அ அடியான எட அக தகு பிறப்‌ 
பத்க்‌ மேன்கிறார்‌. - ம, ததி ்‌ 5 


இரண்டாம்‌ யாட்டு, 


சாமாவும்கேடம்ருல்‌ தமருற்றார்‌ தலைத்தலைப்பெய்து 

எமாறிக்கிடந்தலற்றும்‌ இவையேன்னவுலகியற்கை? ... என்றல்‌ இ 
ஆமாறோன்றறியேன்‌ நான்‌அரவணையாய்‌அம்மானே? -. "த 
கூமாறேவிரைகண்டாய்‌ அடியேனைக்குறிக்கோண்டே தர்க்க 


- அஃ-(சோமாறும்‌,) “உன்னைக்‌ .காணப்பெறுகறிலோம்‌?”- என்று அலது, புத்‌ 
வன்னி எட்டா காரணமாகச்‌ தமர்‌. உற்றார்‌ தலைத்தலைப்பெய்‌ து ஏஸ்கிக்கிட்க்து அலற்றும்‌ 
இவை என்ன உலஇயற்கை ? நானும்‌ இங்கே. லெளகிகரைப்‌ போலேயாகில்‌ செய்வதென்‌? ஆங்ரித 
ஸம்ஸ்லேஷைகபோகனே! பிரானே! (ஈம்‌ அடியான்‌, இவன்‌” என்று. அடியேனை உன்‌ இருவுள்ளத்‌ 
திலேகொண்டு ஈண்டென என்னைத்‌ திருவடிகளிலே வால்கியருளவே ணும்‌ என்ரும்‌... xe 


ஒ.-- இரண்டாம்‌ பாட்டில்‌, சேதநருடைய மரணாத்யார்‌ த்தங்களைச்‌ சொல்லி விஷ 
ண்ரர்ய்‌, இவர்கள்‌ அ8கத்தைப்‌ போக்கியருளாயாஇல்‌ நான்‌ இது மய னு என்னே 
சண்டெனத்‌ திருவடிகளிலே அழைத்தருள வேணும்‌ என்றோர்‌. 


யர்யிரூக்க, ௮ அடிமையை ஹேதுவாச.விவக்ஷிகீகையாலே - இர்த்‌ அர்த்தம்‌ ஸித்தமிறே, (பணிதண்டாம்‌?. என்‌: 
இதுக்கு. அர்த்தத்வயம்‌; ப்ணீயென்‌ அ - சொலவாய்‌, சொலவு நினைவோடே கூடியிருக்கையாலே, ' சொல. 
விக்கு துடியான ஸங்கல்பத்தைச்‌ சொல்லுதல்‌; இத்தை அருளிச்செய்றொர்‌ - பணிக்கையாவது இத்யாதி. 
லாஃயத்வயத்தாலே. கேவலம்‌” வார்த்தையாக அர்த்தாக்தாம்‌ - சாமாறுபணிக்கவேணும்‌ இத்யாதி வாக்ய 
தீவயத்தாலே. பணிக்கை-சொல்லுகை. பார்த்தருளவேணுமென்‌ ஐவிடத்திலும்‌- ஸ்ங்கல்பமாஇறது. அடியேன்‌ 
பெறுகிறது ஸ்த்தை யென்றது - ஸமபிவ்யாஹாரஸித்தார்த்தம்‌. செத்து உனகழத்கே வரும்பரிச பணி 
யென்று - 'இருவடிகளில்‌ ப்ராப்தியை விதேயமாச்சாதே, “சாமாறே - பணி? என்று இத்தையே ப்ரதாகமாக 
கிர்த்தரிக்கையைப்பற்ற, கேவலரைப்போலே இத்யாதி பாங்கை. இவ்வளவை-ப்ரக்ருதிவிமோஹத்தை, 
வைய ஸம்‌ - ஈரரிவாள்‌. க்குஷ்டார்தமுகே விவரணம்‌ - "காட்டுத்தீ இத்யாதி, கண்ணாதரர்மு.ஐவலிப்ப. ; 
பிறரஈர்‌த்தம்கண்டால்‌ சத்ருச்களனவர்கள்‌ 'ஸ்மித்ம்பண்‌ ணும்படியாசவும்‌, சல்லுத்றார்‌ கரைச்சேக்க்‌ - ங்‌ 
இவனுக்கு ஸ்சேஹிகளான ப்ர்திக்கள்‌ சிதிலராய்‌ க்லேயிக்கும்படியாகவும்‌, எண்ணாரர்த்‌. அயர்விளைக்கும்‌. ன்‌ 
இப்படி எண்‌ ணுதவிலட்ங்காத அ$கங்களைத்‌ தன்னில்‌ தான்‌ விளைத்துச்கொண்டுபோருறெ, இவை ஏன்ன 
உலூயத்கை - இர்தலோகயாத்ை என்னாயிருக்இன்றன?' எண்ணாராத்துயர்‌ விளைக்குமிவையென்ன வலி 
யற்கை,- இப்படி ... எண்ணிறுடியா த: துகெங்களை:- விளை,ச்துக்கொண்டுபோரும்படு. “இசெரரு id 
ரையை நீ பண்ணிவைத்தபடி. யென்‌? என்னுதல்‌ என்று சப்தார்த்தம்‌. கீரமேண.அச்வய3, : - ஆ 


௩௩௨ திருவாய்மொ[நி ௫௪ - ப. ௯- தி. தண்ணாதார்‌. 


ல்‌ [தமர்‌ என்று: தொடங்கி]. ஜ்ஞாதிகளும்‌ ஸம்பர்திகளும்‌ மேல்‌ விழுந்து மேல்‌ 
விழுந்‌ து “அ$கிதராய்க்‌ இடந்து கூப்பிடுகையும்‌ இவை என்ன லோகயாத்ரை? [ஆமாறு 
என்று தொடங்கி] - இர்த அ$கநிவ்ருத்திக்கு ஈடான உபாயம்‌ சான்‌ ஒன்றும்‌ அறிகிறிலேன்‌. 
ஸர்வேண்வானாகைசுட்டி. இவற்றினுடைய . ரக்ஷணம்‌ 'உனக்கு பாரமாகையாலே அனுக்கு' 
அஉறுப்பாகத்‌ திருப்பாற்கடலிலே கண்வளர்ந்தருளினவனே! | அடியேனைக்‌ குறிக்கொண்டே | - 

என்‌ ஸ்வலாவத்தை அறிக்தருளி. டு ன்‌ 


ப... அர்‌ தீரம்‌, லெளகெக்லேசம்‌ என்னாய்‌ முடியப்புகுறது? என்று அறிநிறிலேன்‌ ; 
நிருபாத்கமோஷியான நீ என்னை அழைக்கும்படி. விரையவேணும்‌ என்றார்‌. 
சாமானும்‌ - (சிரகாலம்‌ ஜீவிக்கவிருக்க மத்யே)சாகிற ப்ரகாரமும்‌,; கெடுமாறும்‌ - (ஜஸ்‌ 
வர்யத்தைப்பாரிக்க ௮௮) ஈசிக்கிற ப்‌ரகாரமும்‌, (இதடியாக), தமர்‌ - தமரான ஞ்ஜாதிகளும்‌, 
உற்றார்‌ - உற்றாரான ஸம்பக்திகளாம்‌; தலைத்தலைப்பெய்து - ஒருவர்க்கொருவர்‌ மேல்விழுக்‌ ௮, 
ஏமாறி-ஏல்குதலற்று, இடந்‌ து-கடக்‌ அ, அலற்றும்‌-கூப்பிடுகிற கூப்பீடும்‌ ஆகிற; இவை - இவை, 
என்ன உலகியற்கை-என்ன லோகயா த்ரைகளிருக்ென தான்‌? நான்‌-நான்‌, ஆம்‌ ஆ௮-இது என்ன 
ளவிலேயாய்‌ முடியப்புகுறெ ப்ரசாரம்‌, ஒன்று - ஒன்றும்‌, அறியேன்‌ - அறிகிறிலேன்‌, அரவணை 
யாய்‌ - ஸோஷபூதனான அரநந்தனை மோஷ வ்ருத்தி கொள்ளுமவனாப்‌, அம்மானே - அதுபோலே 
அல்லாரோடும்‌ . உறவொத்த ஸ்வாமியானவனை! அடியேனை - மோஷபூதனா।ன என்னை, குறிக்‌ 
கொண்டு - (அகேஸஹனல்லன்‌) என்று குறிக்கொண்டு, கூமாறு - அழைக்கும்படி, விரைகண்‌ 
பாய்‌ - விரையவேணும்‌, ஏமாற்றம்‌ - கலைசமாகவுமாம்‌. திலைத்தலைப்பெய்தல்‌ - தலையோடு தலை 
சேர்த்தலாகவுமாம்‌, 


ல இ. இரண்டாம்‌ பாட்டில்‌, எண்ணராத்‌ அயர்‌? என்று திரளச்‌ சொன்னார்‌ முதற்‌ 
பாட்டில்‌; அவற்றிலே லெ வகைகளைச்‌ சொல்லி விஷண்ணராய்‌ (இவர்கள்‌ அ$கத்தைப்‌ போக்‌இ 
யருளாயாகில்‌, என்னை உன்‌ திருவடிகளிலே அழைத்தருள வேணும்‌? என்றார்‌. 

த அள்‌ [சாமானும்‌] - நீள ஜீவிக்கக்கடவேர மென்று மகோரதியாகிற்க, நடுவே முடிந்து 
'கொடுகிற்கும்படியும்‌; கலரை அழியச்‌ செய்யக்கடவோ மென்று மரோரதியாநிற்க, தான்‌ நடுவே 
கடுக முடிந்அுகொடு நி 'ந்கும்படி யும்‌. [ கெடுமாறும்‌] - தன்‌ உடைமையான தகாதிகளை ஸ்திர 
மென்று பார்த்‌ துக்கொண்டிருக்கச்‌ செய்தே நடுவே அபஹ்ருதமாய்க்‌ கூப்பிடா நிற்கும்படியும்‌. 
இவர்க்கும்‌ ஒரு விஷயத்திலே. உண்டிறே இவை, நின்ன்லாலிலேன்காண்‌”?; “பாலியேனைப்‌ பல 
நீ காட்டிப்‌ பப்பாயோ??, 6இறிசெய்தென்னைப்‌ புறத்திட்டு இன்னம்‌ கெடுப்பாயோ””, “யயர 
ஹஹஹஸமெ_ா.மிரயொய்ஹயாவி.நா* என்றிறே பகவத்விஷபத்தில்‌ கை வைத்தார்‌ ஸ்ட்‌, 
[தமர்‌ இத்யாதி] - தமர்‌ - ஜ்ஞாதிகள்‌, உற்றார்‌ - ஸம்பந்திகள்‌. | தலைத்த்லைப்‌ பெய்து] - 
மேல்‌ விழுந்து மேல்‌ விழுந்து; “தமர்கள்‌ தமர்கள்‌ தீமர்களாம்‌” என்றிறே. இவர்‌ இருப்பது. 
[ஏமாறிக்‌ இடந்த அலற்றும்‌] -ஏ என்று ஏக்கமாய்‌, ௮௮௫ மாறி, வாய்‌ மாறுதே கூப்பிடு மென்‌ 
அதல்‌, ஏமாற்றமென்று முழுச்சொல்லாய்‌; அகப்பட்டுக்‌ கூப்பிடும்‌ என்னுதல்‌; “ஏமாற்ற மென்‌ 
னைத்‌ தவிர்த்தாய்‌”” என்னக்‌.கடவதிறே, “கூவிக்‌ கூவி நெஞ்சுருடிக்‌ கண்பனிசோர நின்றால்‌? 
என்‌ றிறே இவர்‌ கூப்பிவெது. [இவை] - மாரீசவிஸ்லேஷத்தை விராமம்‌ என்றும்‌, அர்த்தஹா 
நியைக்‌ கேடாகவும்‌, ஜஞாதிகளையும்‌ ஸம்பந்திகளையும்‌ உடன்கேடராகவும்‌ இவை எங்கே தேடிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌? இத என்ன லோகயாத்ரை? ஸம்ஸாரிகள்படி கொண்டு கார்யமென்‌? "உம்‌ 
முடைய இழவுபேறு நாமேயாம்படி பண்ணினோமே என்ன, [ஆமாஜொன்‌.று அறியேன்‌ நான்‌] _ 
ஸம்பந்தம்‌ ஒத்திருக்க அவர்களுக்கு அப்படி ப்படவேண்டி ற்று, மாாீரஸம்பந்தத்தாலே யன்றோ? 


எனக்கும்‌ ௮து இடர்தபின்பு நானும்‌ எதுக்குக்‌ கூப்பிடப்‌ புகுகிறே னென்று அறியாநின்றேனோ? 


௨- பா. சாமாறும்‌_வயாக்யா நங்கள்‌. கட்டட 


“இவர்கள்‌ உஜ்ஜீவிக்கும்‌ உபாயம்‌ அறிடிறிலேன்‌ என்றுமாம்‌, - து£கஙிவருத்திக்கு உபாயம்‌ நான்‌ 
ஜ்ன்றும்‌ அறிகிலேன்‌ என்றுமாம்‌: [ அரவனையாய்‌] - இவற்றினுடைய சக்ஷ்ணார்த்தமாகத்‌ 
-இருப்பாற்கடலிலே திருஷக்தாழ்வான்மேலே கண்வளர்ந்தருளினவனே! [அம்மானே]-இவற்றி 
னுடைய ரக்ஷணம்‌ உன்‌: பேறாம்படியான குடல்‌தஅடச்கை யுடையவனே! [சப்மாறே விரை “சண்‌ 
டாய்‌]. 2 இட்டவர்கு கண்வளர்ந்தருளுகிற பின்பு என்னை அழைத்துக்‌ கொள்ளும்‌ ப்ரகா ரத்திலே 
, தீவரிக்கவேணும்‌, [அடியேனைக்‌ கர்னல்‌ - ஸம்ஸாரிகள்‌ க்லேபரம்‌ பொறுக்கமாட்‌. 
டாத என்‌ வாசியைத்‌ திருவுள்ளம்பற்றி, ஈம்மோட்டை ஸம்பர்தத்தை ல பின்பு பராகர்‌ 
த்தம்‌ பொறுக்கமாட்டர்‌ னென்று திருவுள்ளம்‌ பற்றி, 


- ஈடு-இரண்டாம்பாட்‌ட. “எண்ணாராத்தயர்‌?” என்று இள்ல்சொன்னுர்‌ முதற்‌ 
பாட்டிலே; அவற்றிலே சிலவகைகளைச்‌ சேர்ல்லி விஷண்ணராய்‌, “இவர்கள்‌ து;கத்தைப்‌ போக்‌ 
.காயாகில்‌ என்னை உன்‌ திருவடிகளிலே அழைத்தருளவேணும்‌” என்கிறார்‌. 


[சாமாறும்‌ கேமோறும்‌] - சாம்படியும்‌. கெடீம்படியும்‌: இதுக்குமேற்பட இவற்றிலே 
கிலப்ரகாரங்களு முண்டோ £ என்னில்‌; உருவ ஒருபடிப்பட ஜீவிக்கக்கடவனாகவும்‌, தன்னோ 
“டோக்க . ஜீவிப்பாரை அழியச்சேய்யக்கடவனாகவும்‌ கோலிக்கோண்டூ . போராரிற்க, . நினைவற 
முடிந்துகோட நிற்கும்படியும்‌; நான சின்னம்‌ கைப்பட்டவாறே “நமக்கு இனிஉள்ள தனையும்‌ ஜீவிக்‌ 
கைக்கு ஒருகுறையில்லை” என்று நினைத்திருக்கச்செய்தே, அத்தையிழந்து க்லேசப்பட்டூக்‌ கூப்பி 
'டம்படியும்‌ இவை. இவர்கள்‌ இப்படி நோவுபடகைக்கு வேறே சில உண்டாயிற்று; ஃ “நின்னலா 
.லிலேன்காண்‌” என்றும்‌, * “பலநீகாட்டிப்படுப்பாயோ”, ர “இன்னம்கெடுப்பாயோ? என்றும்‌ 
।பகவதலாபம்‌ விநா௱ஹேது வேன்றம்‌, இதரவிஷயதர்ப௩ம்‌ அரர்த்தஹேது வேன்று மாயிற்று, 
இவர்‌இருப்பது. 'இவர்கள்‌ இவையோழியவிநா மும்‌ அநர்த்தமும்‌ எங்கே தேடிக்கோண்டார்கள்‌? 
'“என்னோருவர்‌ தீக்க திக்கண்சேல்லும்திறம்‌””என்னுமவர்களிறே.இவர்கள்‌.௧-௩-௩ஷ.*(குருஷ்வ) 
என்றும்‌, “யஹயாஹஹஸஹஹ ம- 4 (யஸ்த்வயாஸஹலலஸ்வர்க்க$) என்றும்‌ இவை விநாசமும்‌ 
அரர்த்தமுமாகலிறே இவர்கள்‌ நீனைத்திருப்பது. | கேமோறம்‌] - தன்‌ விநாசத்தையும்‌ இசையும்‌, 
கா க க ககக வக வனக வனக கைக டர கயை 


இரண்டாம்பாட்டு - சாமாறும்‌ இத்யாதி. அடியே தொடங்கி, (கூ மாறேவிரைகண்டாய்‌? : என்னு 
அன்வும்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிசை - எண்ணாாத்துயர்‌ இத்யாதி. திரள - ஸ்மூதாயேச. 


இதுக்கு மேற்பட - சாவுக்கும்‌ கெடுகைக்கும்‌ மேர்பட. அதாவது - சாவதும்‌ கெவெதுமென்றால்‌ 
“போராதோட, “ஆறு? என்று ப்ரசார மென்றெதுக்குக்‌ கருத்தேது? என்னி லென்றபடி, உருவ - அரேக 
காலம்‌. ஒநபடிப்பட - அ8கமிய்ரமன்‌ றிக்கே ஸு கமேயாம்படி, சின்னம்‌ - காசு. உன்ளதனையும்‌ - மேலு 
ள்ள கரலமெல்லாம்‌. இவை - ப்ரகாரங்கள்‌. “இவர்களை க்ஷபிக்கைக்குத்‌ தம்‌ படி யே? என்ன,- இவர்‌ 
கள்‌ - இத்யாதி. இவர்கள்‌ - ஆழ்வார்கள்‌. “இவர்கள்‌” 'என்னும்படியான ஏற்றம்‌ எதுஎன்ன? நின்னலால்‌ ன்‌ 
இத்யாதி. 'சாமாறும்‌ கெடுமாறும்‌? என்றவருடைய ஹார்த்தமாவம்‌ - இவர்களிவையொழிய இச்யாதி, 
தால்சள்போறெசே மார்ச்சமாய்‌, (அல்லாதது அமார்க்கம்‌? என்றிருப்பர்களோ? என்ன, என்றெநவர்‌ - இச்‌ 
யாதி. ஒறாவர்‌. துர்மார்ச்கங்களிலே சென்று விழுகிற ப்சகாரம்‌ என்னாயிறாக்றெதோ?. இதி பாசுரார்ச்த5. 
முதல்‌திருவக்தாதி தொண்ணுூத்றைர்தரம்பாட்டு, “சாவாயிலுண்டே?? இத்யாதி. பசவதலாபம்‌ விசாபாம்‌ 
.இதாவிஷயசர்பரசம்‌ அசர்த்த மென்றதுக்கு . ப்ரமாணங்கள்‌ - குநஷ்வ இத்யாதி, “கவெயர ௦டபெநஹ 
விஷு? என்றதே இங்கு ' வேண்வெனு. ஃபஹயாவஹஹஹூரெ.சிமயொயஹயாலவி.நா. | 
வட்‌ ப்ட்‌ கதம்‌ ப்‌ இத்யவேரத்ய்ரசாண்டே. மத்தது “ஸீதா. த்நுஷ்வ - 
இத்யாதி லகமணவாக்யம்‌. யஸ்த்வயா ஸஹஸஸ்வர்க்க3 என்ற அக்கு 4டநிறயொயஹயாவி.நா? என்‌ 
அதிலே கோக்கு, 'வைதர்ம்யம்‌ - உம்மைப்பிரிக்‌ த தரிக்கையாறெ .பரபம்‌. கெமொனும்‌ சாமாறும்‌ என்னா. 
தே, .சாவுக்கநந்தரம்‌ கேட்டைச்‌ சொல்லுவானென்‌? என்ன, தன்விநாசத்தையும்‌ - 'இத்யாதி, சாவிலும்‌ .. 


* திருவாய்மொழி ௨, ௩, எ. 1 மேட ௪, ௧, ௯.1 சப. பட. வேட த்‌ 


கூ௩௪ திருவாய்மொழி--௫௪ -ப, ௯ - தி... நண்ணாதார்‌. 


கையிலகப்பட்ட தீரவ்யம்‌ . தப்பினால்‌; அத்தையேயிறே இவன்‌ தஞ்சமாக நீனைத்திருப்பது. ஒருத்‌ 
தனை “ராஜத்ரோஹி? என்று கையையும்‌ காலையும்‌ தறிக்க, இவனை வினவப்புகுர்தவர்கள்‌, இப்‌ 
படுப்பட்டதாகாதே! என்ன; “ஆயிரம்‌, ஜந்நூறேன்று சிலகாசு தா? என்னாதே இவ்வளவோடே 
போயிற்று, உங்களஙக்ரஹமிறே” என்றானாம்‌. [ தமருற்றார்‌] - இதோழியவே வேறே. “தமர்கள்‌ 
தமர்கள்‌ .தமர்கள்‌'? என்று ஒரு உறவுமுறை உண்டாயிற்று இவர்க்கு; அங்ஙனன்றிக்கே, ஸரீரஸம்‌. 
பக்தரிபந்தகமாக வந்தவர்களாய்‌ *ஜ்ஞாதிகள்‌? என்றும்‌, “ஸம்பந்திகள்‌? என்றும்‌ சிலரை உறவாக. 
நினைத்து . நிர்ப்பரராயிருப்பர்களாயிற்று. [ தலைத்தலைப்பெய்து] - மேல்விழுந்து மேல்விழுந்து.. 
| ஏமாறிக்கிடந்தலற்றும்‌] - ஏவேன்று - ஏக்கமாய்‌, மாறுகை - தவிருகையாய்‌, ஏங்காதே கூப்பிட்‌ 
டென்னுதல்‌; அன்றியே, “ஏமாற்றம்‌? என்று  ஒருசொல்லாய்‌; அதாவது --துகமாய்‌; துதித்துக்‌ 
கிடந்து கூப்பிட்ட என்னவுமாம்‌. *ஏவேன்று - தெளிவு; .ஏமாறுகை - தேளிவழிகை' &. (என்று. 
“கலங்கிக்‌. கூப்பிடாநீற்பர்கள்‌?) என்று பிள்ளையமுதனார்‌ பணிப்பர்‌. ““ஏமாற்றமேன்னைத்தவிர்த்‌ 
தாய்‌” என்னக்கடவதிறே. [இவையென்னவுலகியற்கை | - இதோரு லோகயாத்ரை இருக்கும்‌ 
படியேன்‌? ஜீவிக்க மநோரதியாநிற்க முடிவது; நாலுகாசு கையிலே யுண்டானவாறே “இது. 
நமக்குஉண்‌ என்றிருக்க; அது நசித்தப்போவது; மரீரஸம்பந்தநிபந்ததமாய்‌ வருகிறவர்களையே 
தனக்கு ஸர்வவிதபந்துவுமாக நினைத்து, இவற்றுக்கு ஒன்று வந்தவாறே “பட்டேன்‌, கேட்டேன்‌” 
என்று கூப்பிட்டுஅலற்றுகிற இதுவும்‌ ஒரு லோகயாத்ரையே பிரானே! என்கிறார்‌. “அவர்கள்‌ என்‌ 
படில்‌ ஈல்லதுஉமக்கு? நீர்‌ நம்மையே சொல்லிக்கூப்பிடூம்படி பண்ணினோமே! “சீலமில்லாகிறிய” 
னில்‌ கூப்பீடன்றோ உம்மது? என்ன, [| ஆமாறோன்றறியேன்கான்‌ ]-அவர்கள்‌ தான்‌ கூப்பிடூகிறது 
உன்னோட லம்பந்தமில்லையாயோ? ப்ரக்ருதியோடே யிருக்கையாலேயன்றோ; அது என்னைத்‌ 
தவிர்த்தாயோ? இவ்வுடம்பு கிடக்கையாலே, (இன்னதுக்கு நான்‌ கூப்பிடப்புகுகிறேன்‌” என்று 
அறியாநின்றேனோ ? அன்றிக்கே, “ஸம்ஸாரிகளுடைய இந்த துககநிவ்ருத்திக்கு விரகேதோ?? என்று 
அறிகிறிலேனேன்னுதல்‌. “௩ீஎனக்குப்‌ பண்ணித்தந்த வாசி நான்‌ : இவர்களுக்குப்‌ பண்ணிக்‌ 
கொடுக்கும்‌ விரகேதோ ?” என்று அறிகிறிலேன்‌. [ 

[ அரவணையாய்‌அம்மானே ] - இவற்றினுடைய ரக்ஷணுர்த்தமாகத்‌ திருவநந்தாழ்வான்‌ 
மேலே திருப்பாற்கடலிலே .கண்வளர்ந்தருளி, இவற்றினுடைய ரக்ஷணம்‌ உன்பேறாம்படியான 
குடல்துடக்கையுடையவனே! மேய்யான குடல்துடக்கிறே இவற்றுக்கு இவனோட. இவனுடைய 


தந்கநாசமே 'து£கமாயிருக்குமென்று கருத்து, அதுக்குஹேது - ௮த்தையேயிறே இத்யாதி: “தஞ்சமா௫ 
நினைத்‌ திருப்பது?” என்‌ ஐதக்கு ஸம்வாதம்‌ - ஒருத்தனை இத்யாதி. தறிக்க - சேதிக்க. வினவ - பராமர்யரி” 
ச்ச. இதோமிய - இத்தமர்களையும்‌ உற்றார்களையும்‌ ஒழிய. உறவுமுறை - பம்‌ தத்வப்ராப்தி. தமர்‌ - ஸம்ப 
நதிகள்‌. உற்றார்‌ - ஜ்ஞாதிகள்‌. “ஏமாதி?? என்றதுக்கு அர்த்தத்ரயம்‌ - ஏங்காதே யென்னுதல்‌, அித்தென்‌ 
னுதல்‌, கலக்கி யென்னுத லென்று. முச்‌.தினது -.ஏவேன்று இதயாதி. மூன்றாமர்த்தம்‌ - ஏவேன்றுதெளிவு 
இத்யாதி. த்விதியார்த்தத்துக்கு ப்ரமாணம்‌ - ஏமாற்றம்‌ இத்யாதி. என்‌ அத்தைப்‌ போக்இனா யிஜ்யர்த்த?.. 
பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி. (௨,௪,௮.) இலை? என்‌ றபஹு-ஃவசரார்த்தம்‌-ஜீவிக்க இத்யாதி. கூப்பிடும்படி பண்‌ 


ணினதுக்கு நியாமகம்‌-சீலம்‌ இத்யாதி. :*ஆம்ப்‌ ரகா. மொன்‌ றுமறியேன்‌?? என்‌றவருடைய ஹார்த்தஹாவம்‌- 
அவர்கள்தான்‌ இத்யாதி. ஆழ்வான்நிர்வாஹத்திலே அருளிச்செய்றொர்‌ - அன்றிக்கே இத்யாதி. ழ்வாக்ய. 
விவரணம்‌ - நீஎனக்கு இத்யாதி. ; i & a இர்‌ 
ப்‌ ட குட்லதுடக்த - சரீரஸம்பர்தம்‌, ரஸோச்தி - மேய்யான இத்ய்‌ாஇி வாக்யத்வயம்‌, ஸ வன்‌ 0 
ன்று சா, சரீரமானவென்று ப்ர்க்ருதரர்த்தம்‌. கடல்துடக்கு-ஸரீ ராரீரி வாவலம்பச்தம்‌. இவனுடைய்‌.இத்‌ 

யாதி “மெய்யான? என்றத்தோடே ப்‌ராஸங்கெமாகச்‌ சேர்ர்தது. க்ருஷ்ணாவதாரத்தில்‌ - பொய்‌. அதா 
வது'- “ஆயுதமெடேன்‌?” என்று ஆயுதமெடக்சை. மெம்‌ - ராமாவதாரத்தில்‌ மெய்‌. அதாவ்து - அபயப்ர' 
தாஈவ்றாத்தார்தம்‌. மெய்‌ பொய்யென்று சேதநாசேதங்களைச்‌ சொல்லி, அவை ரக்ணத்துக்கு விஷயமென்‌ ற 
சொல்லுதல்‌ ; அசேதா த்துக்கு ரக்ணமாவது - ஸ்திதி ; ஸத்யாச்ருதங்களென்‌ ஐ" சா ; பெரய்மேர்‌ மெய்‌. 


* குண்டலிதக்ரர்தம்‌ க்வாசித்கமென்டர்‌. --: 2௮ 


௩ -பா. கொண்டாட்டும-வ்யாக்யா நங்கள்‌: ௩௫ 


“போய்யோட 'மேய்யோ6 வாசியற இவனுக்கு இரண்டும்‌ உடலாயிருக்கும்‌' ஏக்ஷிக்கைக்கு; [கமா 
“றே"விரை |] - ஸ-பலபனாய்‌ இவற்றினுடைய ரக்ஷ்ணார்த்தமாகத்‌ திருப்பாற்கடலிலே - கூக்குர்ல்‌ 
'கேட்கைக்காகக்‌ கிட்டிவந்து கிடக்கிற நீ; நான்‌ உன்‌ திருவடிகளை : வந்தகிட்டூம்படி என்னை 
அழைத்துக்கோள்கையிலே விரையவேணும்‌. இப்படி விரைய வேண்கிறதேன்‌? என்னில்‌, 
[கண்டாய்‌] - என்னைக்கண்ட உனக்கு விரையாதே யிருக்கலாயிருந்ததோ? பாராயேன்று தம்‌ 
வடிவைக்‌ காட்டுகிறார்‌. மவ. ஹிவஸு பயம ரணி? (ஹிபங்யமரீராணி) என்னுமாபோலே. 
ஆனாலும்‌ அராதிகாலம்‌ நீர்‌ பிரிமில்‌ தரியாதே போந்த உடம்பும்‌ உற்றாருமன்றோ என்ன, . [அடி 
-யேனைக்‌ குறிக்கோண்டே ] - இந்த லோகயாத்ரையால்‌ சேல்லாதபடி யாயிருக்கிற்‌ என்வாசியைத்‌ த்‌ 
திருவுள்ளம்பற்றி யருளவேணும்‌. உன்‌ திருவடிகளில்‌ ஸம்பந்தமறிந்தவன்று தொடங்கி-உன்னோ 
பாதி “பராநர்த்தம்‌ போறுக்கமாட்டாதபடியான என்வாசியைத்‌ திருவுள்ளம்பற்றியருள வேணு 
மென்னுதல்‌. ““கூமாறே விரைகண்டாய்‌” என்னுங்காட்டில்‌ - பரர்கர்த்தம்‌ போறுக்கமாட்ட்ர்‌ 
ரென்னுமிடம்‌ தோற்றுமோ ? என்னில்‌;-- இவையேன்ன உலகியற்கையேன்று இந்த லோக 
யாத்ரையை அநுஸந்தித்து வேறுத்து, என்னை அங்கே அழைக்கவேணு மேன்கையாலே ' தோற்‌ 
, ்‌ ச ஹொ ம்‌ ல த “ட 
மூன்றும்‌ பாட்டு, 


கோண்டாட்டூம்குலம்புனைவும்‌ தமருற்றார்விழுநிதியும்‌ . ... 
வண்டார்பூங்குழலாளும்‌ மனையோழியவுயிர்மாய்தல்‌ . ்‌ 
கண்டாற்றேனுலகியற்கை கடல்வண்ணா! அடியேனைப்‌ .' 
பண்டேபோற்கருதாது உன்னடிக்கேகூய்ப்பணிகோள்ளே. “'': 
அஆ.-(கொண்டாட்டும்‌.) மாண தபையி அம்‌ கெம்ஹாவகா விஜரஜ்ஞாதி பற்ய யர 
_களத்ரலவநா திகளை யிழக்தோம்‌” என்று விஷண்ணராய்‌, உன்திறத்துப்‌ படாதே யிருக்கிற இந்த 
ஜோகத்தாருடைய ப்ரக்ருதியைக்‌ கண்டு நான்‌ படுற வ்யஸாம்‌, உன்னைப்பிரிந்தூ நான்‌ பண்டு 
பட்ட வ்யஸ௩ம்போ லன்று; அதிதுஸ்ஸஹங்கிடாய்‌, அபரிச்சேத்ய மாஹாத்ம்ஸனானவனே!. 
இந்த வ்யஸரத்தில்நின்‌ றும்‌ ஈண்ட உன்‌ டவ தவ கூவிப்‌ ல்லை ல என்‌ 
அழும்‌. ள்‌ ; ட 


ட்‌ ஓ. மூன்றும்‌ பாட்டில்‌, ஜந்துக்கள்‌ ஆபிஜாத்யாதிகளெல்லாம்‌ கிட்க்க முடிறெ படி. 
யைக்‌ கண்டு ஒன்றும்‌ பொறுக்க மாட்டுகிறிலேன்‌; இத்‌ அ$கேங்களை அ.அஸந்திக்க வேண்டாத 
உன்‌ திருவடிகளிலே அழைத்து அடிமை கொள்ளவேணும்‌ என்கிறார்‌. 


யோ. 'டென்றது - ஹு அஞா-நர- ஞூ? என்‌ றத்தைப்பற்ற, பொய்யோடு - ஈாஸ்திசப்தவாச்யமான. 
அசித்தோடு. மேய்யோடூ - ௮ஸ்திறப்தவாச்யமான ஆத்மவஸ்‌ அுவோடு, உடலாயிநுக்கும்‌ - சரீமமாயிருக்கு- 
மென்றும்‌, ஹேதவாயிறாக்குமென்‌ அம்‌ அர்த்தத்வயம்‌ சண்டுகொள்வது. £அரவணையாய்‌ - கூமாறேவிரை? 
என்றதுக்கு. மாவம்‌ - ஸ--லபனுய்‌ இத்யாதி, “கண்டாய்‌” என்‌ றஅக்குஸம்வாதம்‌-எஹீச்யாதி. வள ஊிவபம 

பீ ராணி8-நீ_நா௦ஹாவி-தா த.நா | ஹ.கா நாராக வஸெறொடபொஸை- ஹட. நாகவ 
ஹுயாவடெந? > இச்சயாண்மசாண்டே ராமம்ப்‌ ரதி தண்டனான்‌எனாவினே முய. வாசியாவது- -மயர்‌ 
வற மதிரலம்பெறுகை. ஆழ்வான்நிர்வாஹத்‌திலேஅருளிச்செய்றோர்‌-உன்திநவடிகள்‌ இத்யாதி, ஜிஜ்ஞாஸ-. 
ப்ரங்கத்தை உபக்ஷேபித் தப்‌ பரிஹரிக்கிறார்‌ - கூமாறேவிரை .இச்யாதி, கூமாறே - அழைக்கும்படி, குறிக்‌ 
கோண்டு - த:சஹனல்லே னென்று திருவுள்ளம்பற்றி. அரவணையாயம்மானே, சாமாறு மென்று தொ 
டங்‌, ஆமாறொன்றறியேன்‌ நான்‌ ; அடியேனைக்குறிச்கொண்டு - கூமாறேவிரைகண்டா யித்யம்வய$ (௨) 


௩௨௩௭௬ .... திருவாய்மொழி_௪ - ப. ௯ - இ. நண்ணாதார்‌. 


[கொண்டாட்டம்‌ என்று தொடங்க] - ஸ்லாகையும்‌. .ஆபிஜாத்யமும்‌ ஜ்ஞாதிகளும்‌- 
ஸம்பக்திகளும்‌ சீரியநிதியும்‌ அத்யந்தபோக்யையான ஸ்த்ரீயும்‌ இஸ்‌. ஸம்பத்துக்கு ஈடான. கறு, 
ஹமும்‌ இவையெல்லாம்‌ இடக்கத்‌ தான்‌ மாய்ந்து போம்படியான இக்தலோகயாத்ரையைக்‌ 
கண்டு தரிக்கமாட்டுகிறிலேன்‌. [| கடல்வண்ணா என்று தொடங்கி] - இவர்கள்‌ அ$காஅஸந்தா: 
நத்தாற்‌ படுகிற வ்யஸஈம்‌: உன்னைப்‌ பிரிந்து சான்‌ படும்‌ வ்யஸஈத்தோ பாதியாக நினையாதே என்‌ 
னுடைய கலேமம்‌ தீர பட மஹரமான உன்னுடைய வடிவைக்‌ காட்டு, ததத ம்‌ 
ப. அரந்தரம்‌, தாங்கள்‌ ஈன்மையாக நினை த்திருக்தறெவை யொழிர்‌ அபோகத்‌ தாங்‌ 

கள்‌ ந௫க்கும்படி கண்டு பொறுக்கமாட்டுஇறிலேன்‌; அபரிச்சிக்ச ஸெளந்தர்யனான உன்‌ திருவடி. 
களிலே அழைத்து அடி மைகொள்ளவேணும்‌ என்றோர்‌. 

கொண்டாட்டும்‌ - ஸம்பத்தடியாக நாட்டார்‌ ஆரோபித்துச்‌ சொல்லும்‌ கொண்டாட்‌ 
டமும்‌; குலம்புனைவும்‌-(இல்லாத குலத்தை யேறிட்டுக்கொண்ட) ஆபிஜாத்யாபிமாநமும்‌; தமர்‌- 
(ஐஸ்வர்யம்‌ கண்டு வந்த) ஜ்ஞாதிகளும்‌, உற்றார்‌ - ஸம்பர்திகளும்‌; (இதக்கடியான) விழுகிதி' 
யும்‌ - சீரிய அர்த்தஸஞ்சயமும்‌ - (தடியாக ஸ்வீகரித்த) வண்டு ஆர்‌ பூ குழலாளும்‌ - வண்டு' 
நிறைந்த மாறாத குழலையுடையளாகையாலே  போக்யபூதையான ஸ்த்ரீயும்‌, மனை-போசஸ்த்‌ 
தாசமாம்படி விலக்ஷணமாக எடுத்தமனையும்‌, ஒழிய - (தன்னைவிட்டுக்‌) குறியழியாமலிருக்க,உயிர்‌ 
மாய்தல்‌ - ப்ராணவிநாஸ்மம்‌ பிறக்சையாஇற, உலகயற்கை - இந்த லோகயாத்சை, கண்டு - 
கண்டு, ஆற்றேன்‌ - பொறுக்க மாட்டுகிறிலேன்‌; கடல்வண்ணா - கடல்போல அளவிறந்த வடி 
வழகை யுடையவனே! அடியேனை - (உன்‌ வடிவழகுக்குத்‌ தோற்று) ௮டிமைபுகுக்த என்னை; 
பண்டே போல்‌-(உன்னைப்பிரிந்து கூப்பிட்ட) பண்டுபோலே, கருதாது - நினைக்திராதே; உன்‌ 
அடிக்கே - உன்‌ திருவடிகளுக்கேயாம்படி, கூவி-அழைத்‌ து, பணிகொள்‌ - அடிமை கொண் 
டருளவேணும்‌. ்‌ 


.இ.--மூன்ரும்பாட்டில்‌, ஆபிஜாத்யாதிகளெல்லாங்‌ இடச்க முடிகிறபடியைக்‌ கண்டு: 
பொ.றுக்கமாட்டுகிறிலேன்‌; து$கசர்‌ தமில்லாத உன்‌ திருவடிகளிலே அழைத்து அடிமைகொள்ள 
வேணும்‌ என்கிறார்‌. 

[கொண்டாட்டும்‌ |- அவஸ்‌ அவாய்ப்‌ போக்தானொருவன்‌ ஜீவிக்கப்புக்கவாறே, பிள்ளை, 
முதலியார்‌ என்பர்கள்‌: “*பயிலுக்திருவுடையார்‌ என்றிறே?”” இவர்‌ கொண்டாடும்‌ விஷயம்‌, [ குலம்‌ 
புனைவும்‌ ] - ஜீவிக்கப்‌ புக்கவாறே ஒருவம்மமுண்டாக்‌இப்‌ புகழத்‌ தொடங்குவர்கள்‌,. குலக்‌ 
தரும்‌ வித்யையா லுண்டான வம்ஸமி3ற இவர்க்கு வம்மாமாயிருப்ப து. [தமர்‌ | - இவனோட்டை 
ஸ்பர்யயத்தை மறைத்துத்‌ திரிந்தவர்கள்‌ இவன்‌ ஜிவிக்கப்புக்கவாறே உறவு சொல்லத்‌ தொடங்கு 
வர்கள்‌. [உற்றார்‌] - முன்பு._ஸம்பந்தம்‌ பண்ணத்‌ தரம்‌ போசாது என்று இருந்தவர்கள்‌ மேல்‌: 
விழுந்து ஸம்பக்திக்கத்‌ தேவெர்கள்‌. [விழுகிதியும்‌ ] - சீரியகிதியும்‌; இதுக்கு எல்லாவற்றுக்கும்‌ 
அடி-சருலை தாண்டாற்போலே திரண்ட தமம்‌. [வண்டார்‌ பூங்குழலாளும்‌] - தம்‌ மிக்கவாறே 
செய்வது அறியாமை 'ஸ்த்ரீயை 'ஸம்பாதிக்கும்‌. போக யோக்யையான' ஸ்த்ரீயும்‌. ((சேலேய்‌ 
கண்ணிபரும்‌?? என்றெபடியே இவையெல்லாம்‌ ஒருவிஷயமிறே: தமக்கு. [மனை ]- தன்‌ இயற்றி: 
யெல்லாம்‌ கணம்‌ பலநிலமாக அகத்தை எடுக்கும்‌. [ ஒழிய உயிர்‌ மாய்தல்‌] - இவை குறியழியா 
திருக்கத்‌ தாம்‌ முடிக்‌ துகொடு நிற்கும்‌, [ கண்டு ஆற்றேன்‌ உலகியற்கை | - ஸ்ம்ஸாரிகள்‌ பாரிப்‌: 
பும்‌, இவர்கள்‌ முடிந்து டெக்கும்பட்யும்‌ கண்டு 'என்னாற்‌ பொறுக்கப்‌ / போறதில்லை, [கடல்‌ 
வண்ணா] - இவர்களுடைய அ$காஅஸந்தாநத்தால்‌ வக்த க்லேஸாம்‌ தீர ஸ்ரமஹரமான உன்‌ வடி. 
வைக்‌ காட்டியருளாய்‌. [அடியேனை] - ஸ்வரூபஜ்ஞாஈமுடைய என்னை. [ப்ண்டேபோல்‌ ௧ 
தாது [-முன்பு உன்னையிழக்த்‌ க்லேறம்‌;இப்போ ௮ வைஷ்ணவஸஹவாஸத்தாலே வந்த ல 
மன்றோ? முன்பு என்‌ இழவு; இப்போது பரார்த்தம்‌ பொறுக்கமாட்டாத க்லேமரம்‌, இவர்க்‌ 


க பா, கொண்டாட்டும்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௧௩௧௪ 


சாகல்‌, சேர்க்சைப்பல்லிபோலே. இது பணி யென்று இருக்கவொண்ணாது என்றோர்‌. [ உன்‌: 
அடிக்கே... “கூய்ப்‌ பணிகொள்ளே ] - உன்‌ எத தக்கல்‌, அன்‌. அர்‌ மை தொண்டன்‌ 
வெணும்‌..' 

வ ஈடு, ல்‌ துபிஜாத்யாதிகளேல்லாம்‌ யத்‌ ணன்‌: ல்க ன்‌ 
கண்ட போறுக்கமாட்டகிறிலேன்‌; துக மந்தமில்லாத உன்‌ திருவடிகளிலே அடிமைகோள்ளவே 
ணம்‌ என்கிறார்‌. 


[ கோண்டாட்டூம்‌] - முன்பு (இன்னான்‌? என்று அறியவோண்ணாதபடி அவஸ்துவாய்ப்‌ 
போந்தானோருவன்‌ அல்பம்‌ ஜீவிக்கப்புக்கவாறே “முதலியார்‌? என்றாற்போலே சோல்லுவர்கள்‌. 
**பயிலர்‌திருவுடையார்‌” என்றிறே தாங்கள்‌ கோண்டாடம்‌ விஷயம்‌. [குலம்புனைவும்‌ ] - ஜீவிக்‌ 
கப்புக்கவன்று தொடங்கி இவனுக்கு ஒருகுல முண்டாகத்‌ தோடூத்துச்‌ சோல்லுவர்கள்‌. [தமர்‌] - 
“அவன்‌ தமர்‌?” என்று இவர்களுக்குத்‌ தமர்‌ புறம்பேயிறே. முன்பு (இவனோட நமக்குஒருறவு உண்டா 
கச்‌ .சோல்லுமது ஈமக்குச்‌ சாலத்தண்ணிது' என்று போனவர்கள்‌, இவன்‌ ஜீவித்தவாறே உறவு 
சொல்லிக்கோடவந்து கிட்டூவர்கள்‌. | உற்றார்‌] - முன்பு (இவனோட ஸம்பந்திக்கை தரமன்று; 
நிறக்கேடாம்‌” என்று போனவர்கள்‌ இப்போது $இவனோடே ஒருஸம்பந்தம்‌ பண்ணினோமாகவல்‌ 
லோமே? என்று ஆதரித்து மேல்விழாரிற்பர்கள்‌. [| விழுறிதியும்‌ | - நினேவின்றிக்கே யிருக்கச்சேம்‌. 
தே சருகிலை திரளுமாபோலே சீரிய நிதி வாராக்‌'கைப்புகுகுமே; அதுக்குப்‌ போக்கடி காணாமை 
யாலே சேய்வதறியாமை அத்தையிட்டூ ஒருஸ்த்ரீயை ஸ்வீகரிக்கும்‌. அவள்தான்‌ - வண்டார்‌ 
பூங்குழலா ளாயிற்று. இவள்சேல்வி வண்டே புஜித்துப்போமித்தனை போக்கித்‌ , தான்‌ புஜிக்க 
மாட்டான்‌. ஸோமயோக்யதை யில்லாத பருவத்திலேயாயிற்று ஸ்வீகரிப்பது. சேலேய்‌ கண்ணி 
யரும்‌ பெருஞ்‌ சேல்வமும்‌ நன்மக்களும்‌ மேலாத்‌ தாய்தந்தையும்‌ இவையேல்லாம்‌ ஏகவிஷய 
மிறே தமக்கு. [மனையோழிய] - . அவளுக்கும்‌ தனக்கும்‌ ஏகாந்தமாக அநபவிக்கைக்கு, தன்‌ 
இயற்றியேல்லாங்கோண்டூ பலரிலமாக அகத்தை யெடுக்கும்‌. [உயிர்மாய்தல்‌ ]- இவை குநியழியா 
திருக்க, இவளைக்‌ கூட்டோடேகொடுத்து; இப்படி பாரித்த தான்‌' மூடிந்துகொரேற்கும்‌. [கண்‌ 
டாற்றேன்‌ உலகியற்கை | - இப்படிப்பட்ட லோகயாத்ரை என்னாற்‌ போறுக்கலாயிருக்கிறதில்லை. 


மூன்றாம்பாட்டு - கோண்டாட்டும்‌ இச்யாகி. பாட்டெல்லாம்‌ சடாக்ஷித்து அவதாரிகை - ஆப்‌ 

ம்க்‌ யாதி. 'விஸோக:' இத்யாதியைப்பற்ற “உன்‌? எதகரக ஹாவம்‌- காச்கத்தமில்‌ 
ப ததஸ்ள்‌ 

இன்னை - ல்‌ “என்‌; இது கொண்டாட்டமன்றோ? என்ன; அங்கள்‌ இச்‌ 
யாதி. அதரவது - “ஸர்வேற்வானடியார்கள்‌' என்று அவர்களைக்‌ கொண்டாடவேண்டியிருக்க, “இவர்கள்‌ 
ஒரு கொண்டாட்டத்தை உண்டாச்செேகொள்வசே யென்ற கருத்த. குலம்புனேவும்‌ - குலம்‌ தொடுக்கை 
யும்‌. வித்யையாலுண்டான வம்மாயிறே, இவர்க்கு வம்பும்‌. , தமர்‌ - ஜ்ஞாதிகள்‌. ப்‌ரதிசோடியாச ஹாவம்‌ - 
அவன்தமர்‌ இத்யாதி. பதப்‌ரயோகத்துச்கு ஹாம்‌ - ன்பு இத்யாதி. முன்பு- தாரித்ர்யகாலத்திலே.. உறவு - 
ஜ்ஞாதித்வேச ஸம்பச்தம்‌. தண்ணிது - தாழ்வு. உற்றர்‌ - பச்துச்சள்‌. தரம்‌ - அதிசயம்‌. விழநித்‌ - சீரியநிதி, 
சீரிய -. ம்ரேஷ்ட்ட்மான. வாரா - வரது. செய்வதறியாமையால அ - தாமோ வ்ருத்தனாயிருக்றோம்‌, 
கமக்கு ஒரு ஸ்த்ரியை ஸ்வீகரித்தால்‌ “வோ மயோக்யதை யில்லை; அதில்‌ ஒருதர்மத்தைப்பண்ணி உஜ்ஜீவிப்‌ 
போம்‌? என்கையின்றிக்சே, இத்தையிட்டு ஒரு ஸ்த்ரீயை ஸ்லீகரிக்கு மென்றபடி. “வண்டார்‌ பூங்குழலாள்‌?” 
என்று விசேஷிச்தெழுக்குச்‌ சாத்பர்யம்‌-இவன்‌ செவ்வி இத்யாதி. தான்‌ 'புஜிக்கமாட்டாமைக்கு ஹேதுஎ.து? 
என்ன்‌, போகயோக்யதை இத்யாதி. அதாவது - வ்ருத்தனானால்‌ யோக்யதை மில்லையிறே. கீழுச்தத்துச்‌ 
செல்லாம்‌ ப்ரதிகோழ. - சேலேய்கண்ணியநம்‌ - இத்யாதி. இயற்றி - சக்தி. பலநிலமாக - உபரிசைமேல்‌ 
உபரிகையாச. 'வ்லநீலமரக? என்று பாடார்தாமானபோது -.தளத்தின்மேல்‌. தளமாக வென்றபடி. அர்த்த 
மொன்றே. இலை குறியழியாதிருச்ச வென்றது.- “கொண்டாட்மெ்‌?  இத்யாதிகளை, , கூட்டோடே..- அவ 
கட சரீரத்தோடே; கூண்டோடே என்று பாடமானாலும்‌ அர்த்தம்‌. இதுவே. கண்டு ஆற்றேன்‌ - சண்டு 
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௩௩௧௮ இிருவாய்மொழி--௪ -ப. ௯ - இ, நண்ணாதார்‌. 


[கடல்வண்ணா] - இந்த லோகயாத்ரையின்படி யன்றிக்கே அநுபவிக்கலாவதும்‌ ஒருபடியுண்டே. 
இவர்கள்‌ து3காங்ஸந்தாநத்தால்‌ வந்த க்லேமார்‌ தீர ஸ்ரமஹாமான உன்வடிவைக்‌ காட்டியரு 
ளாய்‌. [அடியேனைப்‌ பண்டேபோல்‌ கருதாத] - “போய்ந்ரின்ற ஞான ” த்தில்‌ “ இந்ரின்றரீர்மை 
யினியாமுறாமை” என்றவளவாக என்னைத்‌ திருவுள்ளம்பற்ற வோண்ணாது. இதா விஷயங்களி 
னுடைய தோஷதர்ஸ௩ம்‌ பண்ணிச்‌ சொல்லுகிறவளவன்றிறே, பகவத்விஷயத்தில்‌ அவகாஹித்துச்‌ 
சொல்லுகிறது. சிற்றாள்கோண்டார்‌; *இவர்க்காகில்‌ இது சேர்க்கைப்பல்லிபோலே பணியன்‌ 
றோ என்றிருக்கவோண்ணாது' என்றாராம்‌. அன்றிக்கே, கீழ்‌ உன்னைப்பிரிந்து நான்‌ கூப்பிட்ட 
அவ்வளவாக நினைக்கவோண்ணாது, பராகர்த்தங்கண்டூ கூப்பிடுகிற இத்தை. [உன்‌இத்யாதி] - 
உன்‌ திருவடிகளிலே அழைத்து என்னை அடிமைகொண்டருளவேணும்‌. உன்‌ திருவடிகளிலே 
அழைத்தாலும்‌, அடிமைச்சுவடூஅறியிலிறே நான்‌ மீளாதோழிவது; ஆனபின்பு, என்னை நித்ய கைங்‌ 
கர்யங்‌ கொண்டருளவேணும்‌. | கூய்ப்பணிகொள்ளே ] - *சோற்றையிட்டூபப்‌ பணிகோள்‌' என்னு 
மாபோலே. (௩) 


_ ணப்ட்ட் ட பா்‌ 
நான்காம்‌ பாட்டு, 


கோள்ளேன்றுகிளர்ந்தேழுந்த பேருஞ்சேல்வம்நேருப்பாகக்‌ 
கோள்ளேன்றுதமம்மும்‌ இவையேன்னவுலகியற்கை ? 
வள்ளலே! மணிவண்ணா! உனகழற்கேவரும்பரிசு 
வள்ளல்சேய்தடியேனை உனதருளால்வாங்காயே. 
்‌ அர (கொள்ளென்று,) உன்னை ஆசைப்படாதே; அதித மத்ரமாய்‌ அரர்த்தசரமா 
யிருந்த ஐற்வர்யக்தை ஸ்வாஜ்ஞ்தையாலே ஆசைப்படுகற இந்த லெளககெரோடு எனக்குள்ள 
ஸஹஹைவாஸத்சைத்‌ தவிர்த்து, பரமோதாரனே! பரமகாருண்யத்தாலே ஆங்ரிதஸுலபனானவனே! 
உன்னுடைய பரமெளதார்யத்தாலும்‌ பரமகாருண்யத்தாலும்‌ அடியேனை உனகழர்கே வரும்‌ 
பரிசு வாங்யெருளவேணும்‌ என்‌இஞூர்‌. 

ஓ. சாலாம்பாட்டில்‌; அதிஸம்ருத்தமான ஜஸ்வர்யமே திங்களுக்கு அகர்த்தஹேது 
வாயிருக்கச்செய்தே பின்னையும்‌ அத்தை ஆசைப்படுகிற லோகத்தினுடைய பொல்லாங்கை 
அஅஸந்தித்து இத்துகோதுஸக்‌ தார மந்தமில்லாத உன்‌ திருவடிகளிலே என்னைக்‌ கொண்டு போக 
வேணும்‌ என்கிறார்‌. 


பொறுச்சமாட்டுகிறிலேன்‌. £சடல்வண்ணா 'என்றதுக்கு, எம்பார்‌ஆழ்வான்‌ கீர்வாஹங்களைப்பத்தஹாவ த்வயம்‌- 
இந்த லோகயாத்ரை இத்யாதி வாக்யச்வயமும்‌, படி - ப்காரமும்‌, திருமேனியுமென் று சாடு. “கடல்‌ 
வண்ணா? என்றத்தைக்‌ கடாக்தித்து ஹாவம்‌ - பொய்ந்நின்ற இத்யாதி வாக்யத்வயம்‌. வாசிகன்னைக்‌ காட்டு 
றோர்‌ - இதரவிஷயங்களின்‌ இத்பாதி- உக்தத்துக்கு ஆப்தஸம்வாதம்‌-சிற்றன்‌ கொண்டார்‌ இத்யாதி. சேர்‌ 
க்கைப்பலலி - கிலைப்பல்லி. சேர்க்கைப்பல்லியான அ ஒருவிடச்திலே பலகாலும்‌ சொல்லிக்கொண்டிருக்‌ 
கும்‌; அர்தப்பல்விபோலே இதுபணியன்றோ வென்றிருக்க வொண்ணா சென்றா. ரென்றபடி. ஆழ்வான்‌ 
கிர்வாஹத்அக்கு அறுகுணமாக அருளிச்செய்றொர்‌ - அன்றிக்கே இத்யாதி. உன்னடிக்கே கூவாயென்னாசே 
“பணிகொள்‌? என்‌ றதுக்குக்‌ கருத்தேது? என்ன்‌-உன்திநவடிகளிலே யழைத்தாலும்‌ இத்யாதி. ம ஸ்பிரானி 
கொள்‌” என்றதுக்கு ஊஹரவார்தாம்‌ - சோற்றையீட்டு இத்யாதி. பரமபதத்திே ட 
கொள்ளவேணுமென்று - முர்‌தினது; இரண்டாவது, 

மென்று. அதாவது - வார்த்தை தாரக மென்றபடி. தார்‌ 
ஒழிய - தன்னைவிட்டுக்‌ குறியழியாமலிருக்க. 
நினைத்தி 6 தே. கரமேண  அர்வய;. ்‌ 


ல யழைத்துச்‌ சைங்கர்யம்‌ 
கூவுதல்‌ - எவுதலாய்‌, எவிப்பணிகொள்ளவேணு 
௦4 - தமரும்‌, உற்றர்‌ - உற்றாரும்‌, மணை - மனையும்‌. 
பண்டேபோல்‌ கநதாது - உன்னைப்பிரிச்ச பண்டுபோலே 


(௩) 


அ பா, கொள்ளென்ற௮ு--வயாக்யா நங்கள்‌. ௩௩௯ 


[கொள்‌ என்று தொடக்‌ | - ஒருகாலுக்கு ஒருகால்‌ ஸம்ருத்தமான ஸம்பத்து: 
ணரர்த்தஹேதுவாகப்‌ பின்னையும்‌ ஸஹ்ருதயமாக இவ்வைய்வர்யத்தை . ஆசைப்படுகைக்கு. 
சடாகத்‌ தமஸ்ஸு அபிபவிக்கும்படியான இந்த லோகயாத்ரை பொறுக்க வொண்டுறதில்லை.: : 
“கொள்‌? என்று ப்ரேரிக்கிறது மாஸ்‌ ஆகவுமாம்‌. [வள்ளலே என்று தொடங்‌] ப்ரமோ 
தானாய்‌ ஆனாதஸுலபனான நீ. உன்‌ க்ருபையாலே குணாகுணநிரூபணம்‌ பண்ணாதே என்னை 
விஷமீகரித்‌.து உன்‌ திருவடிகளிலே வாங்கவேணும்‌. 


ப. அரந்தர ம்‌, ஈஸ்வரமான ஐற்வர்யத்தை ஆதரிக்கிற லோகயாத்ரையைல்‌ காணாத 
படி. உன்‌ வடிவை எனக்கு உபசரித்த மஹோதாரனான நீ என்னை அங்கே ஸ்விகரிக்கற ஒளதார்‌ 
யத்தையும்‌ பண்ணவேணும்‌ என்கிறார்‌, ற்‌ 


3 கொள்‌ என்று - *என்னைக்கொள்‌ என்னைக்கொள்‌? என்று, கிளர்ந்து எழுந்த - மேன்‌ 
மேலெனஅபிவ்ருத்தமாய்த்தோற்று; பெரு செல்லம்‌ - பெரிய ஐஸ்வர்யம்‌, நெருப்பாக - 
(விநாஸாதிகளாலும்‌ ப்ரதிபக்ஷங்கள பிபவிக்கைக்கு ஹேதுவாகையாலும்‌ பரிதாபகரமாய்க்‌ 
கொண்டு) அக்நிகல்பமாகச்‌ செய்தே; (வாஸரையாலும்‌ சாபல்யத்தாலும்‌)) கொள்‌ என்று - (பின்‌ 
னையும்‌ இத்தையே) ஸ்வீகரி? என்று, தமம்‌ மூடும்‌ - அஜ்ஞாஈதமஸ்ஸான அ அபிபவியாநிற்றெ, 
இவை - இவை, என்ன உலகியற்கை - என்ன லோகயாத்ரைகள்‌? வள்ளலே - நிரதிறயயெள தார்‌ 
யத்தையுடையையாய்‌, மணி வண்ணா - நீலரத்சம்போலேதர்பாநீயமான வடிவையுடையவனே ! 
உனகழற்கே - (எவம்பூதனான) உன்‌ திருவடிகளிலே, வரும்‌ பரிசு - வரும்படி, வள்ளல்‌ செய்து - 
இ.துக்கென்னவும்‌ ஓர்‌ ஒளதார்ய விமஷத்தைப்பண்ணி, அடியேனை - (உனக்கே அகற்யார்ஹ 
னை) என்னை, உனத அருளால்‌ - உன்க்ருபையாலே; வால்காய்‌ - சைக்சொண்டருளவேணும்‌, 
இ:.--நாலாம்பாட்டில்‌, ஐஸ்வர்யத்தை விரும்பி அது விராறஹேதுவாசக்‌ காணா 
நிற்க, பின்னையும்‌ அத்தையே விரும்புறெ இவர்கள்ஈடுவில்நின்றும்‌ உன்‌ திருவடிகளிலே என்னை 
வாங்யெருளவேணும்‌ என்கிறார்‌. 


[கொள்‌ என்று இத்யாதி | - இவன்‌ அர்த்தியாதிருக்கத்‌ தானே. “என்னைக்கொள்‌; என்‌ 
க்‌ கொள்‌? என்று மேன்மேலெனக்‌ இளர்ந்துவருகிற நிரவதிக ஸம்பத்தான அ. [ நெருப்பு 
ஆச] - நிஸ்ஸறோஷமாக நஸ்ரிக்க என்னுதல்‌; தனக்கு விராறஹேதுவாக என்னுதல்‌. [கொள்‌ 
ளென்று தமம்மூடும்‌ | - இது விசாஸ?2ஹது வென்று அறிக்திருக்கச்செய்தேயும்‌ பிறர்‌ கொள்‌ 
என்று ப்ரேரித்தவாறே தமோஹிஹ9 தனாய்‌ து. சாபையாலே முன்பு விகாறஹேதுவானத்தைவிரு 
ம்பும்‌, கொள்‌ என்று ப்ரேரிக்கிறது ம௩ஸ்‌ ஆகவுமாம்‌. (ஹடெகவீஷெ. ஹட கசெொாணெ டெ 
கணெ_18ஹாராயெ | ஞுஸாலப.லவ.கீறாஐலு ஈஜொலெஷ கிவாணவாறு?, [இவை எ ட 
உலகியற்சை | - ப்ரத்யக்ஷமும்‌ அகஞ்சித்கரமாம்படி இருப்பதே! | வள்ளலே] - இந்தத்தமேர்‌ 
பிபூதியைத்‌ தவிர்த்து, இத அஸஹ்யமாம்படி பண்ணின மஹோதாசனே! | மணிவண்ணா] ற்‌ 
ஐங்வர்யாதிகளில்‌ குத்ஸையைப்‌ பிறப்பித்தது ஒரு ஸாதநாஅஷ்டாகத்தாலேயோ? வடிவழகைக்‌ 
காட்டியன்ற»றோ. பண்ணின ஒளதார்யர்‌ தன்னைச்‌ சொல்லிற்முகவுமாம்‌. [உனகழற்கே வரும்‌ 
பரிசு வள்ளல்செய்த | - ஜ்ஞாஈத்தையுண்டாக்கனாந்போலே உன்னை லபிக்கைக்கும்‌ ஒன தார்யம்‌ 
பண்ணவேணும்‌. | அடியேனை | ரேனும்‌ உடைமையையோ நான்‌ நோக்கச்‌ சொல்லுகிறது: 
[உனது அருளால்‌] - மயர்வறமதிகலம்‌ ௮ருளினவோபாதி ப்சாப்‌இக்கும்‌ . தனியே ஒருக்ருபை: 
பண்ணியருளவேணும்‌. - [வரங்காயே ] - “வாங்காயே” என்று ௮௫த்ஸமாதியாலே சொல்லுதிறோர்‌; 
பரமபக்தியுண்டானாலும்‌ பேற்றுக்கு அவன்க்ருபையே ஹேதுவென்று இருக்கிறார்‌; ஆர்‌ 


௬.௪௦: இருவாப்மொதி--௪ - ப. ௯.- இ. நண்ணாதார்‌. 


.. ஈடு: நாலாம்பாட்டூ. சேதரர்‌, ஜ்ஸ்வர்யத்தை விரும்பினால்‌ அது விகாறஹேதுவாகக்‌ 
காணாரிற்கச்செய்தே, திரியவும்‌ அந்த ஐஸ்வர்யத்தை .விரும்புகையே ஸ்வலாவமாம்படு யிருக்கிற 
இதுக்கு ஹேது ஏதோ ? நான்‌ இதுகண்டூ போறுக்கமாட்டகிறிலேன்‌; என்னை முன்னம்‌ இவர்கள்‌ 
கடூவில்நின்றும்‌ வாங்கவேணும்‌ என்கிறார்‌. 


[ கோள்ளேன்றஇத்யாதி |-இவன்‌ தான்‌ அர்த்தியாதிருக்கச்சேய்தேயும்‌; “கோள்‌; கோள்‌” 
என்று மோண்டேழுபானை போலே கிளர்ந்துவருகிற நிரவதிகஸம்பத்தானது. [ நேருப்பாக]-ரிஸ்மோ 
ஒமாக ஈசிக்க வேன்னுதல்‌; தனக்குவிநாஙஹேதுவாக வேன்னுதல்‌. ஐஸ்வர்யம்‌ விநாறஹேது 
வாகையாவதேன்‌ ? என்னில்‌,-- “இவன்‌ ஜீவிக்கிறான்‌? என்கிற இது கேட்டூப்‌ போறுக்கமாட்டா 
மையிறே பிறர்‌ இவனை அழியச்செய்வது. இப்படி. ஐஸ்வர்யம்‌ விநாறஹேதுவாகக்‌ காணச்சேய்‌ 
தேயும்‌; பிறர்‌ இவனை கோள்‌; கொள்‌” என்று ப்ரேரிக்க, தமோபிபூ தனாய்‌, துராசையாலே முன்பு. 
விநாமஹேதுவான அத்தை ஸ்வீகரியாரிற்கும்‌. - திரியவும்‌ அத்தை ஸ்வீகரிக்கிறது தமோகுணாபி 
பூதராயிறே. அன்றிக்கே, கோள்ளேன்று ப்ரேரிக்கிறது - மநஸ்ஸாகவுமாம்‌; அன்றிக்கே, (இது 
விகாறஹேதுவாம்‌! என்று அறியச்சேய்தேயும்‌, :தன்னுடைய ஹ்ருதயமானது தமோகுணாபிபூத 
மாய்‌, அத்தைக்கொள்‌ என்று ப்ரேரித்து இவனை ஸ்வீகரிப்பிக்கும்‌, இதினுடைய வலம்‌. “ஹட்‌ 
அீஷெ.ஹடெ5ெ கராணெ ஹடெககணெ_8ஹாரரமெ | ஆயமாவலஓவ_கீரரஜலுஸாஜெ ராலெஷ, தி 
பொணவாக?” (ஹதேபீஷ்மேஹதேத்ரோணே. ஹதேகர்ணேமஹாரதே | ஆஸாபலவதீராஜக்‌ ஸல்‌ 
யோஜேஷ்யதிபாண்டவார்‌) - அதிரதமஹாரதரடையப்‌ .பட்டூப்போகாரிற்கச்சேய்தேயும்‌, பின்னை 
யும்‌ சல்பனைக்கோண்டே.பாண்டவர்களை ஜயிக்கப்பார்த்தானிறே துர்யோத௩ன்‌. [ இவையென்ன 
வுலகியற்கை ] - இவை சிலலோகயாத்ரை இருக்கிறபடியே ! [வள்ளலே] - (ஐஸ்வர்யம்‌ விநா 


ட... சாலாம்பாட்டு- கோள்ளென்று: இத்யாதி. பூர்வார்த்தத்தால்‌ பலித த்தை அருளிச்செய்யாகின்‌ ஐ 
கொண்டு, “வாங்காய்‌? என்றத்தைக்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை - சேதநர்‌ இத்யாதி. “செருப்பாக? என்றத்‌ 
தைட்பத்ற, அது விநாச இக்யாதி. (கொள்ளென்‌றுதமஜடும்‌? இத்யாகியைப்பற்ற, திரியவும்‌ இத்யாதி. 


மோண்டேழபானை - ஏத்றப்பானை. நேநப்பாக - நெருப்புப்போலேயாசச்‌ கண்டிருக்கச்செய்தே 
நெருப்பு அவிர்தால்‌ நிங்பேோஷமாக அவியுமாபோலே, இதுவும்‌ நிர்பேோவமாக ஈடிக்க -வென்றபடி. 
நெருப்பு ஆங்ரயாமரி யாசையாலே, அப்படியே தனக்கு ஆஸ்ரயமான சே. தனை கூப்பிக்குமென் று வில 
குதித்து அருளிச்செய்கிறார்‌ - தனக்கு இத்யாதி. பிறர்‌ இவனை அழியச்செய்வதென்‌ றவிடத்திலே “சூர 
கிய க குண ரலி அர | வியொமொவா நவெொய$கஷழவறா ஜா 


பெகொய-கி என்றது அ .நுஸச்தேயம்‌. . “கொள்ளென்‌ று;தமமூடும்‌? என்‌.றவிடச்திலே, கொள்ளென்‌ ஐது 
க்கு மூன்‌ அஹாவம்‌: அதாவது - பிறர்‌ இவனை (கொள்சொள்‌? என்று ப்ரேரிக்க, தமோகுணாபிபூதனாய்‌ ஸ்வச்‌ 
சிக்கு மென்னுதல்‌ ; இத்தைச்சாட்டுகிறார்‌ - இப்படி. ஐர்வர்யம்‌ இத்யாதி. சேதகருடைய தமோகுணாவிஹ 
வம்‌ இவர்‌ அறிந்தபடி யெங்கனே? என்ன, திரியவும்‌ இச்யாதி, அன்றிக்கே, மகஸ்ஸான அ திமோகுணாபி 
பூசமாய்‌ ப்ரேரிக்க, அத்தை ஸ்வீகரிக்கு மென்னுதல்‌ ; இத்தை அருளிச்செய்கருர்‌ - அன்றிக்கே இக்யாஇ. 
அன்றிக்கே, ஐஸற்வர்யமான்து இவனுடைய ஹ்ருதயத்தைத்‌ தமோகுளுபிபூதமாக்இ சகொள்கொள்‌? என்த 
ப்ரேரிக்க, அத்தை ஸ்வீகரிக்கு மென்னுதல்‌ ; இத்தை அருளிச்செய்கருர்‌ - அன்றிக்கே, இது விநாக இத்‌ 
யாதி. இதினுடையஸைலம்‌ - ஐனண்வர்யச்தினுடையவ லம்‌. விசாணஹேதுவான த்தை ஸ்வீகரிச்சைக்கு அடி 
யேது? என்ன, துராசையென்று விவகஷிச்து, அதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - ஹதேலீ ஜெ இச்யாதி, “ஹூ தீ 
ஷெ.ஹூெச்டெரணெஹஊெக்கணெ.-19ஹாாமெ | சூமாஸலவ்‌.கீராஜதுபர்லெ பாகெஷ, கி 
வாண்வால்‌? இதி பாரதே. இதுக்கு அர்த்தம்‌ - அதிரத இத்யாதி, :இலையென்ன வுலயெற்கை? என்‌ 
ஐத்தைக்‌ கடாகதித்து மாவம்‌ - ஐஸ்வர்யம்‌ விநாச இத்யாதி, “மணிவண்ணா - வள்ளலே? என்‌ தகட்டில்‌ 
தாத்பர்யார்தரம்‌-மாணிக்கம்‌ இத்யாதி, ஆக; “வள்ளலே”? என்‌.றதுச்கு இரண்டஹொவம்‌. ஜங்லர்யம்‌ விராபர்‌ 


“இ.பா. வாங்கு நீர்‌--வ்யபக்யாதங்கள்‌. ௬௪௧ 


ஹேது என்னுமிடத்தை என்னேஞ்சிலே படூத்தி.எனக்கு ஒளதார்யத்தைப்‌ பண்ணினவனே !. 
| மணிவண்ணா | -. மாணிக்கப்பண்டாரத்தையிறே ஒளதார்யம்பண்ணிற்று. ஸாதநாந்ஷ்டாநம்‌, . 

மற்றோன்றைப்‌ பண்ண வன்றாயிற்று.  அன்றிக்கே, ஐஸ்வர்யாதிகளில்‌ குத்ஸையைப்‌ பிறப்பித்‌ 
தத, பிடாத்தை விழவிட்டு வடிவழகைக்‌ ,காட்டியாயிற்று. | உனகழல்‌ இத்யாதி] - ஜ்ஞாகலாப்‌ 
மாத்ரத்தால்‌ போருமோ ! 2 ப்ராப்தியைப்பண்ணித்‌ தர வேண்டாவோ ? மயர்வறமதிகல்மருளின 
-வோபாதி துயரறுசுடாடிதொழுதேழப்பண்ணவேண்டாவோ? பசியைவிளைத்தால்‌.சோறிடவேண்‌ 
டாவோ? [வள்ளல்சேய்து] - உன்‌ திருவடிகளிலே. நான்‌ வந்துகிட்டம்படியாக ஒளதார்யத்தைப்‌, 
பண்ணி. “இவன்‌ இப்பேற்றைப்‌ பெறுவான்‌? என்று விஷயீகரித்து. [அடியேனை | - “பிறருடைமை 
*(யைமோ நான்‌ நோக்கச்சோல்லுகிறது?” :உன்னுடைமை)நசியாமல்‌ நோக்கவேணும்‌”என்று ப்ரா 
ர்த்திக்கிறஎன்னை. [உனதருளால்‌ ] - மயர்வற மதிரல மருளினவோபாதி; ப்ராப்திக்கு ஈடாயிருப்‌ 
பதும்‌ ஓரருளைப்பண்ணவேணும்‌ [வாங்காயே] - “வாங்காய்‌? என்று - அசித்ஸமாதியாலே சோல்‌ 
லுகிறார்‌. அதுக்கு அடி - இத்தலையிலே பரமபக்திபர்யந்தமாகப்‌ பிறந்தாலும்‌, பேறுகிற பேற்றின்‌ 
கனத்தைப்‌ பார்க்க, அத்தலையில்‌ க்ருபையாலே பேற்றதாம்படி மீருக்கையாலே. (௪) 

ஐந்தாம்‌ பாட்டு. 


வாங்குநீர்மலருலகில்‌. £ீற்பனவும்திரிவனவும்‌ 
ஆங்குயிர்கள்பிறப்பிறப்புப்‌ பிணிமுப்பால்தகர்ப்புண்ணும்‌ 
'ஈங்கிதன்மேல்வேந்நரகம்‌ இவையேன்னவுலகியற்கை ? 
வாங்கேனைந்மணிவண்ணா ! அடியேனைமறக்கேலே. 

ன ஆ. (வாக்கும்‌.) த்வத்விய்லேஷதுகேரன்‌ றியே, ரக்த பு வ்யாத்யாதி 
அகேரர்ன டு லு வர்த்திக்றெ இந்தலோகத்தில்நின்‌ அம்‌ ' அடியேனை மனுக்ப்பண்ணா 
தே, ஈண்ட என்க வாம்கயெருளவேணும்‌ என்கிறார்‌. ; 

அஞ்சாம்பாட்டில்‌; ஜர்மஜராதி. து$கங்களையுடையரான இவ்வாத்மாக்கள்‌ வர்த்‌ 

'இக்கற இந்தலோகத்தினின்றும்‌ அடியேனை. இதன்யடின்வக்‌ காட்டி மறுகப்பண்ணாதே & ங்க 
யருளவேணும்‌ என்றோர்‌. 

[வாங்குரீர்‌ என்று தொடங்க) - 'ஸ்வகார்யவர்க்கத்தையடையத்‌ தன்பக்கலிலே உப 
ஸம்ஹரிப்பதான நீரிலே பிறந்த லோகத்தில்‌ தாக மதன்‌ ஆத்மாக்கள்‌ ஐராமாணா 
இகளாலே ஈலிவுபடுவர்கள்‌. இஹலோகத்தில்‌ இந்தஸாரீரம்‌ போனால்‌ பின்னைக்‌ கொடியகரகங்களை 


ஹேதுவென்று காட்டின ஒளதார்யம்‌ - முர்தினது ; அன்‌ திக்கே,.விக்்ஹெள தார்யம்‌ பண்ணினதென்‌ அ - 
இரண்டாவது. “மூணிக்கப்பண்டாரத்தை?? என்று கீழ்‌ அருளிச்செய்த வாக்யவிவரணம்‌ - ஸாதநாநுஷ்‌ 
பாநம்‌ இத்யாதி. மற்றொன்றை - ஆசார்யோபதேசாதிகளை. பிடாத்தை - போர்த்த பச்சைவடத்தை. “வள்‌ 
லே” என்றதின்‌ முக்‌ இன அர்த்தத்துக்குச்‌ சேர ஹாவம்‌ - ஜஞாநலாபம்‌ இத்யாதி. ஜ்ஞாசலாபம்பண்ணி 
ன்ல்‌ ப்ராப்தியைப்பண்ணித்‌ தரவேணுமோ? என்ன, மயர்வற இத்யாதி. இதுக்கு தருஷ்டார்தம்‌ - பசியை 
இத்யாதி. தாத்பர்யம்‌ - இவன்‌ இப்பேற்றை இத்யாதி. அடியேனை? என்றஅக்கு ஆழ்வான்‌ கிர்வாஹத்தி 
லே அருளிச்செய்றொர்‌. -. பிறநுடைமை இத்யாதி பிறருடை.மை உன்னுடைமை. அருளினபின்பும்‌, “அரு 
ளால்‌? என்றெதென்‌? என்ன, மயர்வற இத்யாதி. அழையாயென்னாசே, £வாங்காய்‌? என்றதுக்கு மாவம்‌ - 
வாங்காய்‌என்று இத்யாதி. அதுக்கடி - அசித்ஸமாதியா/லே சொல்லுகைக்கு அடி. பெறுகிறபேறு - அத்வே 
ம்தொடல்டச்‌ கைங்கர்யபர்யச்‌ தமாக ,வருறெ பலம்‌. அத்தலையில்‌ - கட கிளர்நீதேழந்த - 
மேன்மேலென அபிவருத்தமாய்த்‌' தோற்றத்‌. க்‌ ரமேண அம்வய$. டு பண்‌, (ச) 


% குண்டலிதச்ரர்தம்‌ அரும்பதத்துக்குச்‌ சோத. தத்த ஹக்‌ 


௩௫௨ இருவாப்மொழி..-௪- ப. ௯- தி. நண்ணாதார்‌. 


அறுபவிப்பர்கள்‌. இது ஒருலோகயாத்ரையே! ஸ்லாக்யமான உன்னுடைய திருவழகை யத 
ப்விக்சலாம்படி உன்‌ திருவடிகளிலே வாங்யெருளவேணும்‌, [ வாங்கு நீர்மலருலூல்‌ ] - வளைந்தநீரை 
யுடைத்தாய்‌ மலரைத்‌ தலையாகவுடைய லோகத்தில்‌ என்றுமாம்‌, ஆங்கு வரங்கு என்று கூட்டிக்‌ 
கொள்வது. ்‌ 


ப. அந்தரம்‌, ஜந்மஜராமரணாஇி கலேமங்கள்‌ நடையாடுகற தேறாத்தில்‌ இராத: 
படி ஆங்ரிதஸுலபமான வடிவையுடைய நீ அங்கேரிக்கவேணும்‌ என்றார்‌. : 


வாங்கும்‌ - (திரைக்குளகப்பட்ட பதார்த்தங்களை) உள்ளே வாங்கும்‌; நீர்‌ - ஸமுத்ர 
ஜலத்தையுடைய, மலருலூல்‌ - விஸ்தீர்ணபூமியில்‌, நிற்பனவும்‌ - கிற்பனவும்‌, இரிவனவும்‌ - திரி 
வ்னவுமான, ஆங்கு - அர்தஸ்த்தலங்களில வர்த்திக்றே, உயிர்கள்‌ - ப்ராணாம்ரயமான ஆச்‌ 
மாக்கள்‌; ஈங்கு - இவ்விடத்தில்‌, பிறப்புஇறப்புபிணிமூப்பால்‌ - ஜர்மமரணவ்யா இதரைகளாலே;. 
தகர்ப்புண்ணும்‌ - நெருக்குண்ணாகிந்கும்‌; இதன்மேல்‌ - இதற்குமேல்‌; வெம்ஈரகம்‌ - க்ரூரமான 
செளரவாதி ஈரகங்களாயிருக்கும்‌; இவை - இவை, என்ன உலயெற்கை - என்ன லோகயாத்‌ 
ரைகள்‌? மணி - (ஆஸ்ரிதர்க்குமுடிக்தாளலாம்படி) நீலாத்சம்போலே தர்யறகீயமாய்‌ ஸ-லபமான) 
வண்ணா - வடிவையுடையவனே! நீ- நீழ எனை- (இர்தஅ8கம்பொறுக்கமாட்டாத) என்னை, 
வாங்கு - அங்கேரித்தருளவேணும்‌; அடியேனை - (உன்‌ அடியேனான ) என்னை, மறுக்கேல்‌ - மறு 
கப்‌ பண்ணாதேகொள்‌. மறுக்குதல்‌ - கலக்குதல்‌, 


இ. அஞ்சாம்பாட்டில்‌, ஜர்மதரா திகளாலே ரோவுபடுறெ ஸம்ஸாரிகள்ஈடுவில்கின்‌ 
றும்‌ இது நடையாடாத தேயாத்திலே அழைத்துக்கொண்டருளவேணும்‌ என்கிறார்‌. 


[வாங்குநீர்மலருலகல்‌ | - தனக்குஇவ்வருகுண்டான கார்யஜாதத்தைத்‌ தன்பக்கலிலே 
உபஸம்ஹரிப்பதான நீரிலே விஸ்த்ருதமான லோகத்தில்‌. கார்யத்‌ அக்குக்‌ காரணத்திலேயிறே உத்‌. 
பத்தியும்‌ லயமும்‌. வாங்குதல்‌ - வளைதலாய்‌, நீராலே சூழப்பட்டுத்‌ திருராபிகமலத்திலே பிறந்த 
லோகம்‌ என்றுமாம்‌. | நிற்பனவும்‌ திரிவனவும்‌ ] - ஸ்தாவரங்களும்‌ ஐங்கமங்களும்‌. | ஆங்குஉயிர்‌ 
கள்‌ | த அவ்வவமுரீ ரங்களிலே வர்த்திக்கிற ஆத்மாக்கள்‌ என்னுதல்‌; “அங்கு என்றது டெக்க;- 
நிற்பனவும்‌ இரிவனவுமான உயிர்கள்‌ என்னுதல்‌. | பிறப்பு இத்யாதி] i உத்பத்திமரணாதிகளாலே 
நலிவுபடும்‌ இங்கு. [இதன்மேல்‌ வெம்கரகம்‌ |- இங்கு மூலையடியே இரிந்ததற்கு பலாது 
பவம்‌ பண்ண நிஷ்ச்ருஷ்ட த கமேயான ஈரகத்தை ப்ராபிக்கும்‌. இஹலோகத்‌தில்‌ த்க்‌ 
யாகிலும்‌ உண்ட; அதுவுமில்லை அங்கு. இது ஒரு லோகஸ்வலாவம்‌ இருக்கும்படி யே! [ ஆங்கு. 
வாங்கு எனை நீ] - இந்த அரிதமில்லாத பரமபதத்திலே இது அஸஹ்யமான என்னை அழைக்க 
வேணும்‌. விஷயபரரான .. இவர்கள்ஈடுவில்நின்‌ அம்‌ ௨மககெவ_3ா.மவடு0_கஹ ஹ? என்றெ திர்‌ 
ளிலே கொடுபோகவேணும்‌, [மணிவண்ணா ] - கண்டபோதே இழ்துகேமென்ன்ம்‌ இரும்படியான 
வ்டிவையுடையவனை! [அடியேனை மறுக்கேலே] - மோஷபூதனான என்னை இதின்படியைக்‌ காட்‌ 
டிக்‌ கலங்கும்படி பண்ணாதொழியவேணும்‌. அஸாதாரணரையும்‌ கொண்டு லீலாரஸம்‌ அ அபவிக்‌ 
கக்கடவதோ? 


ஈடு. அஞ்சாம்பாட்‌6. ஜர்மஜராமாணாதிகளாலே கோவுபடகிற ஸம்ஸாரிகள்‌ நடவி்‌ 
னின்றும்‌, இதநடையாடாத தேறத்திலே அழைத்துக்கோண்டருளவேணும்‌ என்கிறார்‌. 


Fe A 3 ம்‌ * ப er மை ய ய டட 
அஞ்சாம்பாட்டு - வாங்குநீர்‌ இத்யாதி. :பிறப்பு?. இத்யாதியைப்பற்ற, ஜந்ம இத்யாதி. “வான்‌” 


செனை? என்சையாலே - இதுநடையாடாத இத்யாதி. 


௫.- பா. வாங்குநீர்‌--வ்யாக்யாநதங்கள்‌. . ௩௪௫௩ 


| வாங்குரீர்மலருலகில்‌ ] - கார்யங்களுக்கெல்லாம்‌ காரணத்திலே லயமாகக்கடவதிறே; 
“இவ்வருகுண்டான கார்யவர்க்கத்தையடையத்‌ தன்பக்கலிலே வாங்காநின்றள்ள நீரிலே விஸ்த்‌ 
ரத மாகாரின்றுள்ள லோகத்திலே யென்னுதல்‌; *அப்யயபூர்விகையாயிறே ஸ்ருஷ்டி இருப்பத; 
அன்றிக்கே; வாங்குதல்‌ - வளைதலாய்‌, நீராலே சூழப்பட்டூத்‌ திருமாபீகமலத்திலே பிறந்த லோக 
மென்றுமாம்‌. [நீற்பனவும்‌ திரிவனவும்‌] - ஸ்தாவாங்களும்‌ ஜங்கமங்களும்‌. [| ஆங்குஉயிர்கள்‌ ] - 
அவ்வவமாரீரஸ்த்தமான ஆத்மாக்கள்‌, அன்றிக்கே; ஆங்கு என்கிற இது-மற்றோரிடத்திலே அந்வ 
யிப்பதாக விட்டூவைத்து, :நிற்பனவும்‌ திரிவனவுமான - உயிர்கள்‌ என்றாய்‌; ஸ்த்தாவாஜங்கமாத்‌ 
மகமான ஆத்மாக்கள்‌. [பிறப்பு இத்யாதி] - ஜந்மஜராமரணாதிகளாலே நேருக்குண்ணாரீற்பர்கள்‌ 
ஸம்ஸாரத்தில்‌ வர்த்திக்கும்‌ நா ளித்தனையும்‌. | இதன்மேல்‌ வேந்நரகம்‌] - இதுக்குமேல்‌ போனால்‌ - 
கோடி தான நரகம்‌. இங்கு இருந்த நாள்‌ மூலையடியே ஸ-௦காநபவம்பண்ணித்‌ திரிந்தார்களாம்படி 
யன்றிறே, அங்குப்போனால்‌ படூம்‌ து$கம்‌. ஸ-கப்ராந்தியாகிலும்‌ உண்ட இங்கு;அங்கு ரிஷ்க்ருஷ்ட 
து$கமேயாயிற்று உள்ளது. 4உயிர்க்கழவி லிருக்குமவன்‌; பிபாஸையும்‌ வர்த்தித்துத்‌ தண்ணீரும்‌ 
குடித்து த்ரப்தனா மோபாதிமிறே இங்குள்ளவை; அதுவுமில்லை, அங்கு. இதோரு லோகயாத்‌ 
ரையைப்‌ பண்ணிவைக்கும்படியே! ஆனால்‌, உமக்குச்சேய்யவேண்வேதுஎன்‌? என்ன; [ஆங்கு 
வாங்கு எனை] பி ி,யாஹாய_௦8.ம_த_கி6 | ஞூஹெவிஷ ஜிஷா _தாலகெகெறா மவ. 
ஹஹ ரியல்‌ தத்த தி கள்தேலில்‌ ண ்த்காத்மா பக்தைர்பாகவதைஸ்ஸஹ) என்‌ 
கிறபடியே, ஏழுலகும்‌ தனிக்கோல்சேல்ல ரீ விற்றிருக்கிறவிடத்திலே என்னை வாங்கவேணும்‌. 
| மணிவண்ணா ] - ஈப்தாதிவிஷயங்களிலே ப்ரவணனாய்‌ அவற்றின்‌ வடிவிலே துவக்குண்டிருக்கிற 
என்னை, ““அவ்வடிவை நாய்க்கிடாய்‌” என்னும்படியான உன்வடிவைக்‌ காட்டிக்கோண்‌ட 
போகவேணும்‌. “*மனைப்பால்‌ - பிறந்தார்பிறந்தேய்தும்‌ பேரின்பமெல்லாம்‌ - துறந்தார்தொழுதாரத்‌ 
தோள்‌” என்கிறபடியே, இவன்படியைக்‌ கண்டால்‌ வேறோன்றும்‌ பிடியாதிறே. [| அடி 
“யேனை ] - உன்படியறிந்த என்னை, நீயும்‌ அவ்வோலக்கமுமா யிருக்கிற இருப்பில்‌ சுவடறிந்த 


வாங்தகை - க்‌ரஹிக்கையாய்‌, க்ரஹிக்கறெ நீரென்று விவ-ஷித்து, நீரோ எல்லாவற்றையும்‌ வாங்கு 
ற தென்ன, கார்யங்களுக்த இத்யாதி. சப்தார்த்தம்‌ - இவ்வநதண்டான இத்யாதி. ஸ்ருஷ்டியைச்சொல்வீ, 
பின்பு ஸம்ஹா.ரத்தைச்‌ சொல்லவேண்டாவோ? என்ன, அப்யய இத்யாதி. “மலர்‌? என்று - புஷ்பமாய்‌, 
அத்தாலே திருநாபீசமல மென்று இரண்டாமர்த்தம்‌. ஆங்கு - முக்தமான ஸ்தாவாஜங்கமாத்மக சரீரல்‌ 
களிலே யுண்டான வென்றபடி. பிறப்பு - ஜர்மம்‌. இறப்பு - காசம்‌. பிணி - வ்யாதி. மப்பு - ஜரை. 
' அங்கு - இவ்விடத்திலே; இத்தை அருளிச்செய்ிறோர்‌ - ஸம்ஸாரத்தில்‌ இத்யாதி. (வெர்சரகம்‌* என்றதுக்கு 
-வாஸரை - இங்கிநந்தநான்‌ இத்யாதி. ழலையடியே - யதேச்சம்‌, இங்கு அ3கமேயன்றோ உள்ளது; இத்தைப்‌ 
பற்ற அங்கு அதிசயமேது? என்ன; ஸஃகப்ராந்தி இத்யாதி. (இங்கு ஸுகப்‌ரார்தியாவானென்‌? ஸஃகாறு 
பலம்‌ காணாகின்றோமே என்ன, உயிர்க்கழவில்‌ இத்யாதி. “ஆங்கு? என்றதுக்கு - “வாங்கு? என்றத்தோடே 
அர்வயம்‌ காட்டகெறார்‌ - Hg டை என்று. “அங்கு? என்றது - ப்ரமாணப்ரஸித்தியாலே, பரமபதத்‌ 
தைச்‌ சொல்லுகிறது. ப்ரமாணங்களைக்‌ காட்டுகிறார்‌ - ஸ்ரியாஸார்த்தம்‌ இத்யாதி. 4 (பவெகாயணெ க 
.வரெலொகெ ப்பி மிரயாஹாரம அ.தி? இத்யாதி. “எனைமணிவண்ணா - வாங்கு'என்‌ ற அல்வஙி த்து 
அர்த்தம்‌- சுப்தாதி உ அகண்மைக்த்கைக்‌ கண்டவாறே இத.ரவிஷயங்களை தயஜிச்சலாயிருக்குமோ? 
என்ன, மனைப்பால்‌ இத்யாதி. அர்தத்தோளைத்‌ தொழுசவர்கள்‌, மனையிடம்துப்‌ பிறர்‌ தவர்கள்‌ பிறர்‌ து 
ப்ராபிக்கும்‌ நிரதிசய ஸுகமெல்லா௮ற்றையும்‌ பரித்யஜித்தவர்களாவர்கிடீர்‌; தோளழகு தானே மற்றுள்ள 
இன்பல்களைச்‌ அறக்கும்படி பண்ணுமென்கை இதி பாசுரார்த்‌த5. இரண்டாம்திராவந்தாதி - காற்பத்திரண்‌ 
டாம்பாட்‌ு, கினைப்பன்‌? இச்யாதி. சாடு - இளக வை இத்யாதி. *மணிவ்ண்ணா' என்றத்தைக்‌ கடா 
குதித்து ஹாவம்‌ - உன்படி இத்யாதி, “ஆங்கு? என்றத்தைக்‌ சடாக்ஷித்து ஹாவம்‌ - நீயும்‌ இத்யாதி. (அடி 
“யேன்‌? என்றதுக்கு மூன்‌ தர்த்தம்‌: அதாவது - சப்தாதிவிஷய ப்‌ரவணனாயிருக்றெ என்னை யென்னுதல்‌. 
'உன்படியறிந்தஎன்னை; அதாவது - நீயும்‌ அவ்வோலக்கமுமா யிருக்கிற இருப்பில்‌ சுவடதிர்த எச்சை என்‌ 


* அப்யய பூர்வீசை - லயத்தை முன்னிட்டது. * உயிர்க்கழு - உயிரை வாங்கும்‌ சழுமரம்‌. 


௪௪ இருவாய்மொழி--௪- ப. ௯ - தி. தண்ணாதார்‌. 


என்னை, [மறக்கேலே] - ஜந்மஜராமரணாதிகளாலே. நேருக்குண்கிற இவர்கள்‌ நவே மிருந்து: 
என்னேஞ்சு மறுகாதபடி பண்ணவேணும்‌. என்னைக்‌ கலங்கப்பண்ணாதேகோள்‌. தேளிவிசும்பி' 
லே வாங்கியருளவேணும்‌. | அடியேனை மறுக்கேலே ]- அஸாதாரணராய்‌ பேஷபூதரா யிருப்பாரை. 
யுங்‌ கொண்டு லீலாரஸம்‌ அநுபவிக்கக்‌ கடவதோ? . (௫). 


ஆரு ம்‌்பர்ட்டு, 


மறுக்கிவல்வலைப்படூத்திக்‌ குமைத்திட்டுக்கோன்றுண்பர்‌ 
அறப்போருளையறிந்தோரார்‌ இவையென்னவுலகியற்கை: 
வேறித்துளவமுடியானே! வினையேனையனக்கடிமை 
யறக்கோண்டாய்‌ இனியேன்னாரமுதே! கூயருளாயே: 

. அ.மறுக்கி) என்னுடைய விறோஷதோஷாஸ்பதத்வக்தை ஒன்றும்‌ பாராதே: 
உன்னுடைய நிரவதிகளெளந்தர்யாவிஷ்கார த்தாலே என்னை தவ தாஸ்ய ஸுகைகஸங்கயாக்கி' 
யருளினாய்‌; இனி என்னூாமுதே! மிர்க்ருணராய்‌ பரஹிம்ஸைக ப்ரவ்ருத்திகராய்‌ த்வதெளர்முக்ய' 
லே௱ாரஹிதராயிருந்த இவர்கள்‌ நடுவில்நின்‌ றம்‌ ஈண்ட என்னை வாங்கயருளவேணும்‌ என்கறார்‌. 

- ஓ. ஆரும்பாட்டில்‌, ம்ஸாரிகளுடைய பகவத்வைமுக்யாதி தோஷங்களை அநு 
ஸந்தித்து இவர்களைச்‌ ஈட்டி எம்பெருமானை இன்னாதாகை தவிர்க்‌ து, இவர்களோட்டை ஸஹ. 
வாஸத்தை விடும்படி. என்னை உன்‌ திருவடிகளிலை அழைத்தருளவேணும்‌ என்கிறார்‌. 


[ மறுக்க என்று: தொடங்கி] - இஜ்ஜர்துக்கள்‌ அர்த்தாபஹாரம்‌ பண்ணுகைக்காக 
நிசபராதரா யிருப்பார்க்கு மஹாபயஹேதுக்களை உத்பாதித்து மாஸ்‌ மறுகும்பழ பண்ணி 
கலிர்து - அவர்களை. ஹிம்ஷிச்‌,த ஜீலிப்பர்‌. [அறம்‌ என்று தொடங்‌] - தர்மதத்த்வத்தை 
'அறிர்து 'ஈமக்கு வேணும்‌ என்று அத்ய்வஸாயம்‌ பண்ணுவாரில்லை. இது ஒரு லோகஸ்வலா 
லம்‌ இருந்தபடி. என்‌? [ஓரார்‌ | - பரஹிம்ஸையினின்றும்‌ நீக்கார்‌ என்றும்‌ சொல்லுவர்‌, அர்த்த. 
புருஷார்த்தத்திலே மிகவும்‌ ப்ரவணராய்‌ மற்றொரு ஈன்மை தீமைகள்‌ ஆராயார்‌ என்றுமாம்‌. 
[வெறி என்று தொடங்கி] - இங்கனேயான பின்பு இனி இவர்களுக்கு மோடத்து ப்ரயோஜகம்‌ 
என்‌? உன்னுடைய நிரதியயபோக்யமான வடிவழகைக்‌ காட்டி விஷயப்ரவணனான என்னை உனக்‌. 
சேயாம்படி பண்ணின நீ, ' ம்‌ 


ப. அந்தரம்‌, பரபிடாகாமான ஸம்ஸாசஸ்வமாவத்தைக்‌ காணாதபடி, சிரதியய: 
போக்யனான நீ என்னை அழைத்‌அக்கொண்டருளவேணும்‌ எனறார்‌, ்‌ 
்‌ மறுக்க - (பயஹே துக்களான வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லி இவன்‌ கெஞ்சைக்‌) கலக்க, 
(பயநிவ்ருத்திக்குத்‌ தன்னையே தஞ்சமாகப்‌ பற்றும்படி கன்வறாமாக), வல்வலைப்படுத்தி - ஒக்‌ 
சென்ற, வலையிலே அசப்படுத்தி, குமைத்திட்டு - (இவன்‌ தன்பதார்த்தங்களை ஸ்வயமேவ நெ 
மும்படி) பீடித்து, கொன்று-பின்தொடர்த்தியறும்படி கொன்று, உண்பர்‌ - தங்கள்வயிறுவளர்ச்‌ 


னுதல்‌. மேஷத்வஜ்ஞாகமுடைய என்னை என்னுதலென்‌ ஐ. மறுதுதல்‌ - கலல்குகை. ஆழ்வான்‌ சிர்லாஹத்‌ 
க்குச்‌. சேர, ஜநீமஜரா இத்யாதி. எம்பார்‌ கிர்வாஹத்துக்குச்‌ சேர அர்த்தம்‌ - என்னைக்கலங்க இத்யாதி... 
அதாவது - ஸம்ஸாரிகள்‌- வ்யாபாரங்களைக்‌ கண்டு கலக்காதபடி. பண்ணவேணு மென்றபடி. “ஆங்கு - வாம்‌ 
செனை? .என்‌ஐத்தைக்‌. சடாகதித்‌தி, ஜாவம்‌ - தெளிவிசும்பிலே இச்யாதி. £மறுக்கேல்‌?. என்றால்‌, லீலைச்கு 
விஷயம்‌ எங்கே! என்ன, அஸாதாமணர்‌ இத்யாதி. தகர்ப்புண்கை-நெருச்குண்சை, க்ரமேண அர்வய?. (௫) 


௬ பர்‌. மறுக்கிவல்வலை_வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௩௫௫ 


கர்நிற்பர்கள்‌ ; அ நம்பொருளை - தர்மமாகிற ப்ரதமபுருஷுர்த்தத்தை, அறிந்து“ அறிக்க, ஓரார்‌. 
(“இதுவே ஈமக்குஉஜ்ஜீவகஹேது? என்ற) நிரூபியார்‌; இவை என்ன உல௫யற்ககை - இவை என்ன 
லோகயாத்ரைகள்‌? வெறி அளவம்‌ - பரிமளோத்தரமான திருத்துழாயை யுடைத்தான்‌; மூடி 
யானே - திருமுடியையுடையவனே ! (இந்த -போக்யதையைக்‌ காட்டி), வினையேனை - 'பாபமே 
நிரூபக மென்னலாம்படியான என்னை, உனக்கு:- உனக்கு, அற - அஈர்யார்ஹமாக, அடிமை 
கொண்டாய்‌ - அடிமைகொண்டவனே!என்‌ - எனக்கு, ஆர்‌ - பரிபூரணமாய்‌ நித்யபோக்யமான, 

அமுதே - அம்ருதமானவனே! (இனிஸம்ஸாரத்திலே அத்யர்தார்த்திபிறர்த பின்பு), கூயருளாய்‌- 
அழைத்துக்கொண்டருளவேணும்‌. அறப்பொருளே த்ய சென்று - ட பொருளையே 
யறிந்து வேறொன்றையும்‌ விசாரியா ரென்றுமாம்‌. - 


இ. அரும்பாட்டில்‌, ஸம்ஸாரிகளுடைய - புகத்வைருக்பாஜி தோஷங்களை அது 
ஸர்தித்து ஈஸ்வரனை இன்னாதாகை தவிர்ந்து ஜீவநார்த்தமாகப்‌ பரஹிம்ஸை பண்ணுற ஸம்‌ 
ஸாரிகள்‌ நடுவில்நின்றும்‌ என்னை றம்‌ த வல்‌ அரக்கர்கள்‌ என்கிறார்‌. 


[மறுக்க] - க்ராமணிகள்‌ தீரவ்யார்ஜும்‌ பண்ணும்படி : தன்னை. அபாப்டியமாகப்‌ பற்‌ 
நிஞனெருவளைக்‌ குறித்து (உன்னைச்‌ சல பழி சொல்லிச்‌ சிலர்‌ அழியச்செய்ய கினையாநின்றார்‌ 
கள்‌” என்னும்‌; அவன்‌ இவனை ஆப்தகை நினைத்து எனக்க செய்ய அடுப்பதெ ன்‌? என்னும்‌; 
உன்‌ உடைமைகளை என்வச௪மாக்கி வைத்து நீ ஸுகமே இறா? என்று இப்படி கலங்கும்படி 

பண்ணி, | வல்வலைப்படுத்தி] - இவனுடைமையை ஸ்வாதீகமாக்கி மீளவொண்தைபடி சூழ்க்கும்‌. 
[குமைத்திட்டு] - அவன்பேரிலே கடமையையிட்டு அடிப்பது கட்டுவதாகப்‌ பண்ணும்‌, 
[| கொன்று | - இவன்‌ இருக்கில்‌ அரர்த்தம்‌? என்று ஹிம்ஷிக்கும்‌. [உண்பர்‌] - இப்படி செய்து 
வயிறு வளர்ப்பர்கள்‌. [அதப்பொருளை அறிந்து ஓரார்‌ | - தர்மதத்த்வத்தை ரகூதகமாக அறிந்து 
அதனுடைய நிரூபணத்தைப்‌ பண்ணார்கள்‌. [ஓரார்‌ ]- பர ஹிம்ஸையில்கின்றும்‌ நீங்சார்கள்‌ என்று 
மாம்‌, ஒர்தல்‌ - ஒருவுதலாய்‌, ரீங்குதலாய்‌, அதில்‌ நின்றும்‌ நிவ்ருத்தராகார்‌. . அர்த்தபுரு 
அதார்த்தத்திலே மிகவும்‌ ப்ரவணராய்‌ வேறொன்றை . ஆசாயார்‌ என்றுமாம்‌. இது ஒரு லோக 
'யூரத்ரையைப்‌ பண்ணிவைக்கும்படியே! [வெறி இத்யாதி |- இவர்களிலே அர்யதமனான என்னை 
உன்போக்யதையைக்‌ காட்டி விஷயார்த ங்களில்‌ போக்யபுத்தியைத்‌ தவிர்த்து' உனக்கே மோஷ 
"மரக்க்கொண்டாய்‌; வெறி - பரிமளம்‌, [வினையேனை | - முன்பு விஷயாந்தரப்ரவணனாப்ப்‌ 
போந்த என்னை. [அடிமை அறக்கொண்டாய்‌ ] - அகர்யார்ஹமாக ,மேரஷமாக்கிக்கொண்டாய்‌,. 
[இனி] - உனக்கே மோஷமாக்கக்கொண்டபின்பு. இனி என்‌? என்றுமாம்‌. அப்போ, உன்‌. 
னைக்‌ காட்டி ஸம்ஸாரிகள்‌ நோவை மீட்கவொண்ணாதானபின்பு இவர்களுக்கு ஸோகித்து ப்ர 
யோஜநமென்‌? என்கை. [என்‌ ஆரமுதே | - உன்‌ போக்யதையை எனக்குக்‌ கரட்டினவனே.! 
[ஆரமுதே] - நீ நிர்தியயபோக்யனா யிருக்க) நான்‌ இவர்கள்‌ நடுவே யிருக்க இத்தால்‌ என்ன ப்ர 
,யோஜநமுண்டு? உன்‌ திருவடிகளிலே அழைத்அக்கொண்டருளவேணும்‌. 


ஈடு_ஆராம்பாட்‌ட. ஸம்ஸாரிகளுடைய மகவத்வைமுக்யாதிே துதிப்‌ அநஸந்தித்து 
ஈஸ்வானை இன்னாதாகை தவிர்ந்து, ஜீவநார்த்தமாகப்‌' பரஹிம்ஸைபண்ஷ்கிற ஸம்ஸாரிகள்நடவி 
னின்றம்‌ என்னை, உன்‌ திருவடிகளிலே. அழைத்தருள்வேணும்‌ என்கிறார்‌. ௫ டத 


அரும்பாட்டு - மறுக்க இத்யாதி. இப்பாட்டி-லும்‌ - “இவையென்ன ௮லூயற்சை, கூயருளாய்‌? 
என்று - -இன்னாதாகாகித்க, இன்னாதர்கை சனிரர்சென்சத்‌ வ்‌ த்வம்‌ 


என்‌.றத்தைப்பற்ற, ஜீவநார்த்தமாக' இத்யாதி. - 
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௧௩௫௪௬ திருவாய்மொழி ௫ - ப. ௯- தி. தண்ணாதார்‌. 


[மறுக்கி இத்யாதி] - க்ராமணிகள்‌ த்ரவ்யார்ஜநம்பண்ணும்படி: “ஸாது. என்று 
தோற்ற வர்த்திப்பானோருவன்‌; *ஒருதேசத்திலே வர்த்தியாரின்றால்‌ ஓரபாம்ரயத்தைப்‌ பற்றியிருக்‌ 
கவேணும்‌: என்று ஒருக்ராமணிபாடே சேன்று சேரும்‌; *இவன்‌ ஸாது” என்று தோற்றினவாறே 
“உன்னை இன்னாரும்‌ இன்னாருமாக இன்னபடி சோன்னார்களி.” என்னும்‌; அவன்‌ வீதனாம்‌, 
(இவன்‌ நமக்கு ரக்ஷகன்‌? என்று விஸ்வஸித்தபடி யாலே“ அதுக்குப்பரிஹாரமேன்‌?” என்று இவன்‌ 
தன்னையே கேட்கும்‌; உனக்கு ஒன்று வந்தால்‌ சோல்லலாவதில்லாதபடி என்னகத்திலே உனக்‌ 
குள்ள அர்த்தத்தையும்‌ போகட்டூ உன்க்ஷேத்ர த்தையும்‌ என்பேரிலே திரியவிட்டேவை' என்னும்‌; 
இப்படி இவன்‌ நெஞ்சை மறுகப்பண்ணி. [வல்வலைப்படூத்தி] - இவனுக்கு இனி இவை 
கொண்டு தப்பவோண்ணாதபடி தன்பக்கலிலே அகப்படத்தி, [குமைத்திட்டு] - பின்பு இவ 
னிட்டகாசுதன்னையடையத்‌ தன்பேரிலே செலவு எழுதிச்‌ சிகைக்கடிப்பிக்கும்‌. [கொன்று] - 
(இவன்‌ இருக்குமாகில்‌ ஒருகாள்வரையில்‌ சிலரை ஆஸ்ரயித்துத்‌ தோடரிலோ?” என்று, இவனை 
ஹிம்ஸிக்கும்‌. [ உண்பர்‌ ]- இப்படி சேய்தால்‌ தான்‌ சேய்வது வயிறுவளர்க்கையிறே. | அறப்போரு 
ளையறிக்து 1-“தேஹா த்வ்யதிரிக்தமாயிருப்பதோரு ஆத்மவஸ்துஉண்‌ட; நாம்‌ இப்போது செய்கிறவை 
அதிலேவந்தவாறே தட்டுப்படம்‌? என்று யர்மதத்த்வத்தையறிந்து. [ ஓரார்‌ |-அதினுடைய நிருபணத்‌ 
திலே முதலிலே இழியார்கள்‌. அன்றிக்கே , பரஹிம்ஸையில்நின்றும்‌ ரீங்கா ரென்றுமாம்‌. ஓருதல்‌- 
ஒருவுதலாய்‌, ஒருவுதல்‌-£ங்கு தலாய்‌, அந்தப்பாஹிம்ஸையில்ரின்றும்‌ நிவ்ருத்தராகார்‌. அன்றிக்கே; 
அர்த்தபுருஷார்த்த மோன்றையுமே அறவிரும்பி, நன்மை தீமை நிருபணம்பண்ணா ரேன்னுதல்‌- 
இது ஒருலோகயாத்ரை யிருக்கும்படியே பிரானே ! [வேறி இத்யாதி] - இஸ்ஸம்ஸாரிகள்‌ ௩€வே 
யிருக்கிற என்னை உன்னுடைய லோக்யதையைக்‌ காட்டி அடிமைகோண்டாய்‌. பரிமளிதமான 
திருத்துழாயை முடியிலே யுடையவனே ! [| வினையேனை ] - சப்தாதிவிஷய ப்ரவணராயிருக்கிற 
இவர்களிலே ஒருவனாய்ப்‌ பிறக்கைக்கு அடியான பாபத்தையுடைய என்னை. கான்‌ நின்ற நிலைக்‌ 
குக்‌ சேராதபடியான நின்திருவடிகளில்‌ அடிமையை நிர்ஹேதுகமாக என்னைக்‌ கொண்டருளி 
னாய்‌. [இனி] - அடிமைகோண்டபின்பு. [என்‌ ஆரமுதே] - எனக்கு நிரதிமயலோக்யனானவனே! 


தரவ்யார்ஜம்பண்ணும்‌ - ப்ரகாமம்‌ எப்படி? என்ன, ஸாதுஎன்று இத்யாதி. தோற்றினவாறே - 
க்ராமணிக்குத்‌ தோற்றினவாறே. அவன்‌ - ஸாது. இவன்‌ - க்ராமணி. தீரியவிட்டு - ஏறிட்டெழுதி. அதா 
வது - சன்னுடையபேரிலே எழுதினத்தை வேறொருக்தன்பேரிலலை யெழுதுகை, மறுகப்பண்ணி - கலங்‌ 
சப்பண்ணி. - வல்வலை - வலிசான வலை. வலையின்‌ ஸ்வஹாவத்தைப்பற்ற ஹாவம்‌ - இவனுக்கு இத்யாதி: 
சிகைக்த - வட்டிக்கு. துமைத்திட்டூ - ஈலிவுபடுத்தி. கொன்று - முடித்தென்றபடி. இப்படிசேய்தால்‌ “ 
அர்த்தத்துக்காக ஹிம்ஹித்தால்‌. அப்பொருளை யறிர்தோசார்‌' என்றதுக்கு மூன்‌ றர்த்தம்‌: தர்மதத்த்வத்தை 
யதிந்து, ஓரார்‌ - அதினுடைய நிரூபணத்தி லிழியார்க ளென்னுதல்‌; அன்றிக்கே, தர்மதத்த்வத்தை யறிர்து 
பரஹிம்ஸையில்நின்‌ அம்‌ நீல்சா ரென்னுதல்‌; அன்றிக்கே, பொருளை - அற - அறிக்தோசார்‌: அதாவது - 
அர்த்தமென்ற புருக்தார்‌த்த மொன்றையுமே மிகவிரும்பி, சஈன்மை£ீமை நீரூபியாரென்‌ இ. முந்தின. த -தே 
ஹாத்வ்யதிரிக்தம்‌ இத்யாதி. அதிலேவந்தவாறே - தர்மதத்த்வத்தை விசாரிக்க லென்றபடி. தட்டுப்படும்‌ - 
கர்மமாசாசே அதர்மமாயே பர்யவஸிக்குமென்‌ றபடி. இரண்டாமர்த்தம்‌ - அன்றிக்கேபரஹிம்ஸையில்‌ இத்‌ 
யாதி. இங்பாப்தம்‌ இவ்வர்த்தத்தைக்‌ காட்டும்படி யெங்கனே? என்ன, ஓநதல்‌ - ஒரவுதல்‌ இத்யாதி. 
கன்றாமர்த்தம்‌ - அன்றிக்கே அர்த்த புநஷார்த்தம்‌ இத்யாதி. அக, “அறப்பொருளை யதிச்து? என்றதுக்கு 
இரண்டர்த்தம்‌. “ஓரார்‌? என்றதுக்கு இரண்டர்த்தமுமாகக்‌ கண்டுகொள்வது. . *வெறித்துளவம்‌? இத்யா 
இக்கு மாவம்‌ - இஸ்ஸம்ஸாரிகள்‌ இத்யாதி. சப்தார்த்தம்‌ - பரிமளிதமான இத்யாதி, £அறப்பொருளையநிர்‌ 
கோரார்‌? என்‌ ததின்‌ இரண்டாமர்த்தத்திலே ரோக்காக அருளிச்‌ செய்றார்‌ - ஸாப்தாதிவிஷய இத்யாதி. 
“அற! என்றதுக்கு - ஒருஹேது அறச்‌ கொண்டாயென்று அர்த்தமரக் அருளிச்செய்றோர்‌ - நீர்ஹேதுக 
மாக இத்யாதி. எம்பார்நிர்வாஹத்திலே அடிமைகோண்ட இத்யாதி. ஆழ்வான்கிர்வாஹத்துக்குச்‌ ன 


எ.ஃபா, ஆயேமிவ்வுலகத்‌ து-வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௩௫௪௭ 


நான்‌ இவர்கள்‌ நடுவே.யிருக்கிற இருப்பைவீட்டூ உன்‌ திருவடிகளிலே சேரும்படி அழைத்துக்‌ 
கொண்டருளவேணும்‌. அன்றிக்கே, [இனியென்‌ ] - அவர்கள்‌ ஒருபடியாலும்‌ அத்ருஷ்டத்தில்‌ 
நேஞ்சுவையாரானபின்பு; நான்‌ அவர்களகர்த்தத்துக்குக்‌ கரைந்ததுக்கு ப்ரயோஜாமேன்‌? அத்தை 
விடலாகாதோ? என்னை முதல்‌ அங்கே அழைத்துக்கோண்டருளவேணும்‌.  . (௯) 


எழராம்பாட்டு, 


ஆயேயிவ்வுலகத்து நிற்பனவுந்திரிவனவும்‌ 

நீயேமற்றொருபோருளு மின்றிரீரீன்றமையால்‌ 

கோயேமுப்பிறப்பிறப்புப்‌ பி ணியேயேன்றிவையோழியக்‌ 

கூயேகோள்ளடியேனைக்‌ கோடவுலகங்காட்டேலே: 
௮. (யே.) த்வதாத்மகமாசையாலே த்வச்சேஷதைகரஸமா யிருக்கச்செய்தே- 
த்வச்சேஷதைகரஸத்வஜ்ஞா௩ர ஹிதமாய்‌ த்வத்விங்லேஷைக  அ$கத்வரஹிதமுமாய்‌ ஜற்மஜரா 
வ்யாதி மரணாதி அ8கமுமாயிருர்த இந்தப்பொல்லாதலோகத்தை என்கண்ணால்‌ காணமாட்டுதிறி 
லேன்‌, இங்குநின்றும்‌ ஈண்ட அடியேனை வாங்கியருளவேணு மென்றார்‌, i 

ஓ.--ஏழாம்பாட்டில்‌, அபேசக்ஷிதம்‌ தாம்‌ நினைத்தபோதே கிடையாவிட்டவாறே ' 

நீரே யத்நம்பண்ணி வாரீர்‌? என்று எம்பெருமான்‌ பேசாதிருந்தானாகக்‌ கொண்டு ஸகலபதார்த்தங்‌. 
களினுடைய .ஸ்வளருபஸ்தித்யாதிகளெல்லாம்‌ த்வததீஈமானபின்பு தீவத்விமுகமான ஸம்ஸாரத்‌ 
தைக்‌ காட்டாதே நான்‌ உன்‌ திருவடிகளிலே வரும்படி நீயே பார்த்தருளவேணும்‌ என்‌இஞர்‌. 

[ஆயே என்று தொடங்‌] - இர்தலோகத்தில்‌ ஸ்வதந்தரமாய்‌ ஜீவிப்பது ஒருபதார்த்த 
முமின்றிக்கே ஸ்தாவாஜங்கமா ச்மகமான ஸகலபதார்த்தங்களும்‌ த்வதநீஈஸ்வரூபஸ்தித்யாதிக 
ளாம்படியாயே நீ நின்‌ றமையாலே. [ஆயே] - பரிவனே! என்றுமாம்‌. | இறப்பிறப்பு ] - இறப்பு 
பிறப்பு. [கூயேகொள்‌ ]- அழைக்அுக்கொள்‌. 
ட்‌ ப... அர்கம்‌, ஸர்வாத்மபூதனான நீ, க்ரூரமான அ$கோத்தாஜகத்தைக்‌ காணாத 
படி என்னை அழைத்‌்தக்கொண்டருளவேணும்‌ என்கிறார்‌. 

இ உலகத்து - இர்தலோகத்தில்‌; நிற்பனவும்‌ - நிற்பனவும்‌, திரிவனவும்‌ - திரிவனவும்‌, 
நீயே ஆய்‌ - நீயே ஆய்‌, மற்று ஒருபொருளும்‌ - வேறு ஒருபதார்த்தமும்‌, இன்றி - இன்றி; 
நீ - நீ, நின்றமையால்‌ - நின்றபடியாலே, (ஸ்வமரீ ரத்தில்‌ வ்யாத்யாதிகளை மாரிரி தானே சமிப்பிக்‌ 
குமோபாதி); நோயே - ரோய்‌, மூப்பே - மூப்பு; பிறப்பே - பிறப்பு; இறப்பே - இறப்பு; பிணி 
யே - பிணி; என்ற - என்றுசொல்லப்பட்டுத்‌ தனித்தனியே து்கத்‌அச்குரெபேக்க்ஹே துவான 
இவை - இவை, ஒழிய - போம்படியாக; அடியேனை - (உனக்கு) அடியேனான என்னை; கூயே 
கொள்‌ - அழைத்‌துக்கொண்டறாளவேனும்‌; (இவற்றாலே ஈபெடுகையாலே); கொடு - கொடிதாய்‌ 
(க்லேறோத்தரமான); உலசம்‌ - ஜகத்தை,காட்டேல்‌ - (என்கண்ணுக்கு) இலக்காக்காதொழிய வே 
ஹம்‌. மூப்பு பிறப்பு என்றெ சொற்கள்‌ - * ஸந்திகார்யத்தாலே, புகரம்‌ மறைந்து மூப்பிறப்பு 
என்று மெக்றெது. பிணியென்று - தாரித்ர்யத்துக்கும்‌ பேர்‌, 


pa ccc 
அர்த்தம்‌ - அவர்கள்‌ இத்யாதி. கரைந்ததுக்கு ,- க்லேயிக்கைக்கு. “அத்தைவிடலர்காதோ? என்‌ ௫௮ - ஸ்வ 
கதம்‌. அங்கே -'பரமபதத்திலே. க்ரமேண அந்ய. . (௬) 


4 விகாரத்தால்‌ என்று இருக்கலாம்‌. 


௧௩௪௮ திருவாய்மொழி-௪ - ப. ௯ - இ. நண்ணாதார்‌. 


- இ. ஏழாம்பாட்டில்‌, அபேக்ஷிதம்‌ அப்போதே இட்டாதொழிர்தவாறே பேறு தம்‌ 
மதான.பின்பு தானே யத்நம்பண்ணி வருகிறார்‌ என்று நினை த்திருக்‌. தானாகக்‌ கொண்டு, ஸகல 
பதார்த்தங்களும்‌ த்வததீசமானபின்பு நீயே உன்னைக்‌. ட்டும்‌ வழி பார்த்‌ தருளவேணும்‌ என்றோர்‌. 


[ஆயே] - ஆயே என்றது - தாயே என்றதாய்‌, தாய்போல்‌ பரிவனானவனே ! ரகா 
ஷி.தாஷா.கர3. நீயே ஆயே என்று கூட்டவுமாம்‌. இந்த லோகத்தில்‌ ஸதாவரதங்கமாத்‌ 
மகமாயுள்ள ஸகல பதார்த்தங்களும்‌ கீ யென்கிற சொல்லுக்குள்ளே யாம்படியாய்‌; ௨ஹவ-4௦ 


வலிஓ௦வரஹூ, [மற்று இத்யாதி] - வேறு ஸ்வதந்த்ரமா யிருப்பதொரு பதார்த்தம்‌ இல்லாத 
படி. ஸர்வத்தையும்‌ ப்ரகாரமாகக்‌ கொண்டு நீ ப்ரகாரியாய்‌ நிற்கையாலே. ப்பெநஹ நாநா 
கி? புரீரத்தில்‌ வந்த அங்கள்‌ ஸரீரி போக்குமாபோலே எனக்கு வரும்‌ அஃகங்கள்‌ போக்‌ 
குகை உனக்கே பரமென்கை. [நோயே இத்யாதி] - இறப்பிறப்பு - இறப்புப்‌. பிறப்பு, ரோய்‌ - 
பிணி. ஆதி - வயாதி. [இவை ஒழிய | --இவற்றாலே கோவுபடுற ஸம்ஸாரிகள்‌ ௩டுவில்‌ நின்றும்‌. 
[கூயேகொள்‌ ] - கூவிக்கொள்‌; அழைத்துக்கொள்‌, | கொடுவுலகம்‌ காட்டேலே | --- கொடுவுல 
கம்‌- கொடிதானலோகம்‌, ஸாப்தாதிவிஷயப்‌ரவணமாய்‌ த்வத்விமுகமான லோகம்‌. காட்டேலே - 
த்ருஷ்டீவிஷம்போலே காணவே முடிவன்‌ என்றோர்‌, 

ஈடு -ஏழாம்பாட்‌6. அபே௯டிதம்‌ அப்போதே கிட்டாமையாலே; பேறு தம்மதானபின்பு 
தாமே யத்நம்பண்ணிவருகிறார்‌? என்று நினைத்தானாகக்கோண்‌ட; “ஸகல பதார்த்தங்களும்‌ த்வ 
'ததீகமான பின்பு நீயே உன்னைக்கிட்டம்வழி பார்த்தருளவேணும்‌' என்கிறார்‌. 

, [ஆயே [- தாயே யென்றபடியாய்‌; “87 தாஹி தா” (மாதாபிதா) என்கிறபடியே எனக்கு 
ஸர்வவிதபந்துவர்க்கமுமானவனே! அன்றிக்கே, [ இவ்வுலகத்து கீற்பனவம்‌ திரிவனவும்‌ நீயே - ஆ 
யே]-இந்தலோகத்தில்‌ ஸ்த்தாவரஜங்கமாத்மகமான ஸர்வபதார்‌ த்தங்களும்‌, 8' என்கிற சோல்லுக்‌ 
குள்ளேயாம்படி ப்ரகாரமாயற்று, நீ யொருவனுமே ப்ரகாரியாய்‌. | மற்றோருபோருளுமின்றி | - 
-0_நஹ.நா_நாஹி” (நேஹநாநாஸ்தி) “ சூடெி.சவாஹ _தடபெக கக௦வ மெய ௯? (ஆத்மைவாபூத்‌ 

வத்‌ ஞூ el றன்ன. ) ஆத்‌ பத 
"தத்கேந்கம்பங்யேத்‌) என்றும்‌ சோல்லுகிறபடி யே; அப்ரஹ்மாத்மகமாய்‌ ஸ்வதந்த்ரமா மிருப்பதோரு 
பதார்த்தங்களை யாயிற்‌ றில்லை யேன்கிறது. .| நீ நின்றமையால்‌ ] - நீ இப்படி நின்றபின்பு. [ நோயித்‌ 


ஏழாம்பாட்டு - ஆயே இத்யாதி, நீயே - கூயேகொள்‌? என்றச்தைச்‌ கடாகதித்து அவதாரிகை - 
அபேக்ஷீதம்‌ இத்யாதி. 
“ஆமே? என்று-தாயாய்‌, மத்தபச்துக்களுக்கும்‌ உபலக்ஷ்ணமாக்கி அருளிச்செய்கிரார்‌-தாயே இத்யாதி. 
46 8 காஷி.காஹுர_தா.நிவாஹஸ்ுருரண௦ஹ-ஹரஉ கி.௩ ராமாயண??? இத்யாதி ஸுபாலோபகி 
ஷதி. இர்தப்பஈஷத்திலேஆயே? என்‌ று-ஸம்புத்‌ இ; நீயே-ரீயேயாய்க்கொண்டு. இரண்டாம்பக்ஷ த்தில்‌, £8யே- 
ஆமே” என்று அர்வயமாய்‌, ஏகாரம்‌-அசையாய்‌, கிற்பனவும்‌ திரிவனவும்‌ நீயேயா யென்று அர்த்தம்‌. ஸாமா 
நாதிகரண்யம்‌ ஸி ப்ரகாரப்‌காரி ஷாவநிபக்தசம்‌. இதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - ஆத்மைவாபூத்‌ இத்யாதி, “மற்றொரு 
பொருளுமின்‌ றி? என்று ஸ்‌வரூபைச்யம்‌ சொல்லு தோ? என்ன, நேஹ இத்யாதி.:$7_ ராஹ) 
ாவொ.சியஉஹ_கா0_ நவவபு கி | 8 நயெவெ௨8ா வவு)௦0.5ஹ_நர_நரஹிகிகு ந” ௨.2 
Fi i ்‌ 2 த 5 
கவெலுா௦, அவா ய6- உஹ..ஐம.தி, நாபெவவபடு கி லு கவடிஹா. ௪௧ கய ரவை ஹு 
பெக்‌ 5௨௭0) சி, i பர ஜோரு ஆவா வொளி ல்‌ க. ஷாஜொலவ.க.௮) 00-16, “வரர. 
௨௦பவெஜ] ஆ) ஹல வீதி” ௨௫௮, ரவா லா _நவாவக_கயாவஷாவா, த 
கக. உகய-௦ பர்‌ - உ நமெெவெஉ உத ரதிநா, உஹ._ஐம.கி, நா.நா.நாஹீ.தீ 
௨௦8 நபெவாவவ) கி, கயதுகவஷுஸவ_ டி ஐவாலாு தடச நக௦வமெயுக ”இதிப்ரு 
வதம்‌ வ, rsis-is: - யர கடம்‌. அட்‌ ன்‌ கை ஹவ_௦ _ ஐமக, கடித 
வால - ரஹா -ககசி.கிலுஜிஐ-ர.கர, அக - அலா, கெந- கஷஹாககெர க 
- ம்‌ ்‌ ந & . ப 8 3 ல்‌ 
கரணெ.ந, ௯௦-கஸரஹா_த௯௦, வெலகி) உ.கி, இப்போது ப்ரகாமப்ரகாரிலாவம்‌ சொன்ன 


அ௮.- பா. காட்டி நீ வ்யாக்யாநங்கள்‌. .. ௩௪௯ .. 


யாதி] - ஸாரீரத்துக்கு வந்தவற்றுக்கு பாரீரியான ஆத்மா, ஸ-கித்தல்‌ து£கித்தல்‌ சேய்யுமோபாதீ) 
எனக்கு வந்தவற்றுக்கு ஸ-கித்தல்‌ து£கித்தல்‌ செய்வாய்‌ நீயாம்படி ஸம்பந்தமுண்டா மிருந்த. 
பின்பு; ஜர்மநிபர்‌ததமான இவ்வ்யஸரங்களைக்‌ கழித்து. நோயும்‌ பிணியுமேன்று - ஆதிவ்யாதிகள்‌... - 
| கூயேகோள்‌ | - (இவன்‌ தானை வருகிறான்‌”. .என்றிரர்தே நீயே. அழைத்தக்கோண்டருளவே 
ணும்‌. | கொடவுலகம்‌ ] - உன்னைவிட்‌ட ஈப்தாதிகளாலே போதுபோக்கியிருக்கிற லோகம்‌.. [காட்‌ 
“டேலே। - த்ருஷ்டிவிஷம்போலே, காணில்முடிவன்‌: இந்தலோகயாத்ரை என்கண்ணுக்கு இலக்‌ 
காகா .தோழியவேணும்‌ என்கையாலே - இந்தலோகயாத்ரை இவர்கண்ணில்‌ பட்டதில்லையா 
“யிருந்தபடி. மயர்வறமதிநல மருளினவோபாதி ஸர்வஸக்தியானவன்‌ -இத்தைக்காட்டில்‌, காணு 
“மித்தனை. ஆனால்‌, “இவையென்னவுலகியற்கை”” என்றத்தோட சேரும்படி யேன்‌? என்னில்‌, 
“பரஹிதம்‌”” என்கிற புத்தியாலே முன்பு சரளக்கித்தாம்‌ “இதுதான்‌ என்னைவந்து கிட்டாதபடி' 
பண்ணவேணும்‌' என்கிறார்‌ இதில்‌. (6) 
க்க அன அத்‌ 


எட்டாம்பாட்டு, இடு ட்டு 


காட்டி நீகரந்காமி; மும்‌ நிலம்‌ கீர்தீவிசும்புகால்‌ 
ஈட்டிரிவைத்தமைத்த' இமையோர்வாழ்தனிமுட்டைக்‌ 

* கோட்டையினிற்கழித்தேன்னை ௨ உன்‌ கொலு சோதியமயகத்க!க 
கூட்டரியதிருவடிக்கள்‌ எஞ்ஞான்றுகூட்டூதியே? 


அ. (காட்டி. உன்னுடைய ஸ்ருஷ்ட்யாதிலிலைக்கு உயகரணமூதமாய்‌ த்வத்திஷ்ட்‌ 
ஒத 5 ப்ருஇில்படி பஞ்சபூதாரப்தமாய்‌ ப்ராக்ருதவிஷயைகலோம ப்சஹ்மாதிகேதத்‌ரஜ்ஞவர்க்க 
பரிபூர்ணமாயிருக்த அண்டத்தைக்‌ கழித்து, நிசவதிகே 2தஜோமயமாய்‌ ஸ.த்வகுணாத்மகமாய்‌ ” ப்ர 
க்ருதே£ பரஸ்தாத்வர்த்தமாஈமான ஸ்ரீவைகுண்டத்திலே கொண்டுபோய்‌, ஸ்வயத்ஈதுர்ல்லப 
மான உன்திருவடிகளிலே என்னை என்று கூட்டுவது? என்றார்‌... ன்‌ 


ஒ.-எட்டாம்‌ பாட்டில்‌, வ்‌ ந்த (நீர்‌ அக்க செய்தித்‌, 
என்ன; “என்று செய்வது?” என்கிறார்‌. 


[காட்டி என்று தொடங்கி] - நீ ஸ்ருஷ்டித்அத்‌ இிருவயிற்றிலே வைத்துப்‌ புறப்பட 
விடும்‌ ப்ருதிவயாதிபூதங்களைந்தா லும்‌. சமைத்துவைப்பதும்‌ செய்த ப்ரஹ்மாதிகளுக்கு லோ மஸ்‌ 
தாகமாய்‌ அத்யர்தவிலகதணமான அண்டமாகற கோட்டையினின்றும்‌ பவட கட்ட [ என்னை ்‌ 
என்று தொடங்கி] - வில்சஷஷண தேஜோருபமாய்‌ மற்றும்‌ எல்லாப்படியாலும்‌ 'மேற்பட்டிருச்‌ 
துள்ள திருநாட்டிலே தந்தம்‌ மிடுக்கால்‌ தஷ்ப்ராபமான. 'உன்‌ திருவடிகளை. i ்‌ 


a யயயமமயமய ம்ம மைய பயப்‌ 
தக்கு ஹாவம்‌ - சரீரத்துக்கு இத்யாதி. சோய்க்கும்‌ பிணிக்கும்‌ பேதமேது? என்ன, நோயும்‌ இத்யாதி. 
ஒழிய - ஒழித்து. :கயே" என்ற எவுகாரார்த்தம்‌ - இவன்தானே இத்யாதி. கொடுமையை உபபாதித்துக்‌. 
கொண்டு, :காட்டேல்‌” என்சைக்குக்‌ சாட்டினால்‌ வரத. அகர்த்தம்‌ஏது? என்ன, தீரஷ்டிவிஷம்‌ இத்யாதி. 
பலிதம்‌ - இந்த இத்யாதி. ஆனால்‌ இப்போது லோகயாத்ரையை அகம்‌ திக்கைக்கு ஹேதவே? என்ன, 
மயர்வற இத்யாதி, ,'காட்டேல்‌? என்கையாலே, என்வரன்‌ தானே காட்வெதற்கு முன்பு இவர்‌ காணாமை. 
யும்‌, ஈப்்வரனே காட்டினா னென்சையும்‌ 3தாற்றுறெது. அவன்‌: காட்டினால்‌, 'சாட்டேல்‌? என்று... தஸ்‌ . 
ஸஹ்மாகச்‌ சொல்லுவானென்‌ ! என்று பரல்‌ிச்துப்‌ பரிஹஙிக்கிறார்‌ - ஆனல்‌. இத்யாதி, (மூப்பிறப்பு? என்‌ 
இறவிடத்தில்‌, - ஸச்இிகார்யத்தாலே புகரம்‌ மறைந்து மூப்பிறப்பென் ஐ. டெக்றெது. பிணி? என்‌ அ-தாரிதீர்‌ ்‌ 
யத்துக்கும்‌ பேர்‌. நின்‌ தமையால்‌ - ல்‌ வத்‌ க. ரமேண அர்வய3, 3 ஜ்‌ 


* *கோட்டையினைக்கழித்து? என்பது உரையின்‌ பாடம்‌. ்‌ தது 3 தக 


க௫௦ திருவாய்மொழி. - ப, ௯ - இ, நண்ணாதார்‌. 


ப அரந்தரம்‌, ஸேகலஜகத்காரண பூதனான நீ; இந்த ஜகதந்தர்மாவத்தைக்‌ கழி 

தீது என்னை உன்‌ திருவடிகளிலே கூட்டுவது என்று?” என்கிறார்‌. 
காட்டி - (பூர்வஸ்ருஷ்டி யிலே) ப்ரகாபரிப்பித்து; நீ - நிரபேச்ஷகாரணபூதனான, 8,-- 
கரந்து - (ஸம்ஹ்ருத்யவஸ்‌ த்தையிலே “௧88 _ வ௱கீலவகி?? என்றபடியே நாமரூப விமா 
சஹிதமாம்படி ஸ்வருபத்திலே) மறைத்து உமிழும்‌ - (ஸ்ருஷ்டிதசையிலே :பமாவ-௫வ-48 
கலய என்கிறபடியே) உண்ட அமிழ்ந்தாற்போலே உருக்குலையாதபடி ஸ்ருஷ்டிக்கும்‌, நிலம்‌ 
நீர்‌ தீ விசும்பு கால்‌ - ப்ருதிவ்யா திபூதங்களைந்தையும்‌, ஈட்டி - (பஞ்கேசணப்ரகாரத்தாலே) திர 
ட்டி, வைத்து - (இவற்றைப்‌ புறவாயிலே ஆவரணமாகவும்‌) வைத்‌ அ, (அகவாயிலே); இமையோர்‌- 
ப்ரஹ்மாதிகளான அறிமிஷர்க்கு, வாழ்‌ - வாஸஸ்த்தாநமாம்படி ; அமைத்த - சமைத்த, தனி முட்‌ 
டை - அத்வித்யமான ௮ண்டமாகிற, கோட்டையினை - முட்டுக்கோட்டையை, கழித்து - கழித்து, 
என்னை - (இதிலிருப்பு தூகமாய்‌ உன்னைப்ராபிக்கையிலே) ஆசையுடைய என்னை, உன்‌ கொழுஞ்‌ 

சோதி - உனக்கு ௮ஸாகாரணமாய்‌ ௮திறயிததேஜோரூபமாய்‌, உயசத்‌.து - (“விபு கவே 
ஷர கவேஜஷெஷ என்கிறபடியே எல்லாவற்றுக்கும்‌) மேலான பரமபதத்திலே; (விது 
ஸ்ரிவஸஈகா திகளுக்கும்‌ அத்யந்‌ ததூரமாம்படி); கூடு அரிய - பெறுதற்கு அரிதான; திருவடிக்‌ 
கள்‌ - திருவடிகளை, எஞ்ஞான்று - எக்காலம்‌, கூட்ட - கூட்டி? காலம்‌ அறிந்தேனாகல்‌ 
தரித்திருக்கலாமென்று கருத்து. கரற்துமிழுமென்று - உண்டுமிழ்த்து? என்றுஞ்‌ சொல்லு 


வர்கள்‌. 


இ.-- எட்டாம்‌ பாட்டில்‌; (நீர்‌ அபேக்ஷித்தபடியே செய்றோம்‌ என்ன, “என்று: 
செய்வது?” என்றைர்‌. 

[காட்டி ] - ஸ்ராஷ்டி தீது; காமருபங்கள்‌ அழிந்து ஸதவஸ்தமான ஜசுத்தை பமா 
உ௱௫இவ-*கேல ய? என்கிறபடியே காமரூபங்களை உண்டாக்கி, [நீ கரந்து உமிழும்‌ ] - ஸ்ரஷ்‌ 
டாவான நீயே ப்ரளயம்‌ கொள்ளாதபடி திருவயிற்றிலே வைத்து உள்ளேயிருந்து தளராதபடி. 
உமிழும்‌, [நிலம்‌ இத்யாதி] - பஞ்சபூதங்களையும்‌; “ஹ்‌ ஆடா ஒுஹஃயொ.ம௦: என்‌: 
இறபடியே தரிவ்ருத்கரித்து; * ட்ப தட்ப ன அடவ நட்பு லஸ்‌ 
கடவதிறே. [வைத்து அமைத்த] - சமைத்து வைத்த. | இமையோர்‌ இத்யாதி] - ப்ரஹ்மாதி 
களுக்கு போகஸ்‌ தூரமாய்‌ “ஈஸ்வசோஹம்‌'” என்று வன்னியம்‌ செய்றெ தேமாமாய்‌ அத்விதீய- 
மான வைலக்ஷண்யத்தை யுடைத்தான ௮ண்டமாகிற அரணினின்றும்‌ புறப்படவிட்டு, புக்கா 
ருக்குப்‌ புறப்படவொண்ணாத அரணிறே. [என்னை] - (இம்‌ முட்டுக்கோட்டையிலே அகப்‌ 
பட்டேன்‌” என்று இருக்கற என்னை. [உன்கொழுஞ்சோ தி] ன்‌ வில-ணதேஜோரூபமாய்‌. 
[உயரத்து]- *ஸர்லோத்தரம்‌” என்னுதல்‌; “ஸர்வப்ரகாரத்தாலும்‌ உத்க்ருஷ்டம்‌? என்னுதல்‌, . 
[கூட்டரிய திருவடிக்கள்‌ ] - அஷ்ப்ராபமான திருவடிகளிலே. என்னால்‌ ஸாத்யமன்‌ றிக்கே . 
நீயே தர காணுமது என்கை. [எஞ்ஞான்று . கூட்டுதியே| - இன்னநாள்‌'' செய்யக்‌ கடவோ 
மென்று எல்லைபெறிலும்‌ தரிககலாம்‌, «rua?» என்று ஒரு வார்த்தை பெறிலும்‌ ப்ஹிடெகர 
ஹி.ம_தஹநெ ஹூ? என்று தரிக்கலாம்‌. வாிணெ-1௮.௧-௨_ஞொவஹெ 42 என்து 
காளெல்லை பெற்ற ஸ்ரீபரதாழ்வானைப்போலே. விரோ தியைப்‌ போக்கிலும்‌ தன்னைப்‌ பற்றிப்‌ 
போக்கவேணும்‌; தன்னைப்‌ பெறிலும்‌ தன்னாலே பெறவேணும்‌, : 4 ாவேபெ௨,௨௨)ஹெ,. 
4. தவமண மவ”, 


௮ - பா. காட்டி நீ. வ்யாக்யாநங்கள்‌. ௩௫௧ 


ர்‌ ஈட. -எட்டாம்பாட்டு. ராமே செய்யப்புக; நீர்‌ “வேண்டா? என்றவாறேயன்றோ 
தவிர்ந்தது; இதுக்கு ஈம்மைக்‌ காற்கட்டவேணுமோ? என்ன, *சேய்யக்கடவதாகில்‌ அது என்று 
செய்வது?” என்கிறார்‌. “எம்மாவீட்டூத்‌ திறமும்‌ செப்பம்‌?” என்றாரே. 

[காட்டி] - ஐந்த்ரஜாலிகரைப்போலே; முன்பு தானேதானாம்படி இவற்றையடை 
யத்‌ தன்பக்கலிலே உபஸம்ஹரித்து ஸதவஸ்த்தமான ஜகத்தை, *“யா-கா யமாஉ-௫வ_$ 8௯2. 
யாத? (தாதாயதாபூர்வமகல்பயத்‌) என்கிறபடியே, இத்தை யுண்டாக்கிக்‌ காட்டி. [நீ கரந்துமி 
மும்‌] - ஸ்ரஷ்டாவான நீயே ப்ரளயம்வந்தவாறே உள்ளேவைத்து ரக்ஷித்து, அதுகழிந்தவாறே 
வெளிநாகோண உமிழும்‌. அன்றிக்கே; நீ கரந்து - காட்டி, உமிழ்ந்து - காட்டூ மேன்றுமாம்‌. இப்‌ 
படி உண்பது உமிழ்வதான ப்ருதிவ்யாதிகளாலே, | ஈட்டி ] - திரட்டி. த்ரிவ்ருத்கரணத்தைச்‌ சோன்‌ 
.னபடி. பெ காப ஹயொமவாஹாஹகாளுயா்‌? (ஸமேத்யாந்யோர்யஸம்யோ 
கம்பரஸ்பரஸமாஸ்ரயா£) - இவை தனித்தனியும்‌ காரியத்தைப்‌ பிறப்பிக்கமாட்டா; கூடினாலும்‌ 
ட 


எட்டாம்பாட்டு - காட்டி இத்யாதி. “எஞ்ஞான்‌ றகூட்டுதி? என்று காலாவதி கேட்கும்போது, 
செய்கை நிங்தெமாசு வேண்கெொெையாலே, தததுதணமாக அவதாரிகை - நாம்சேய்ய இத்யாதி. அவன்‌ 
செய்யப்புக, இவர்‌ (வேண்டா? என்றாரோ? என்ன, எம்மாவீடூ இத்யாதி. 
உண்டாக்கி என்னாதே, “சாட்டி? என்கையாலே ஐந்தாஜாலிகரைப்போலே என்றது. இவ்‌ 
வாக்யத்தால்‌ - அஸச்கார்யலாதத்தை நிரஹித்தபடி.. ஜந்த்ரஜாலிகரைப்போலே - ஒருவரையும்‌ அறியாமல்‌ 
லெபதார்த்தங்களை விழுங்கி. அத்தைப்‌ புறப்படவிமொபோலே யென்தபடி. தானேதானும்படியாவது - 
தானே உபஸய்ஹரிக்குமிடத்‌ தில்‌, தானாம்படி இவ.ற்றையடையத்‌ கன்பக்கலிலே உபஸம்ஹரிச்‌ தென்றபடி- 
்‌ பா. காயமாவ வக யக 75 என்றெபடியே - ஐர்த்ரஜாலிகரைப்போலே இத்தையுண்டாக்கச்‌ 
காட்டி என்று அச்வயிப்பது. ஜர்தாஜாலிசரைப்போலே யென்கையாலே அசாயானஸேக உண்டாக்‌ னெபடி 
யும்‌ சொல்லுறது. காட்டி? என்றதுக்கும்‌, “அமைத்த? என்றதுக்கும்‌ புகருக்தி வாராமைக்காக, (அமை 
த்து - காட்டி? என்று அர்லயித்‌து அர்த்தம்‌ - உண்டாகீகிக்காட்டி என்று. அன்றிக்கே நீ கரந்துகாட்டி 
ட ுமிழ்நீது காட்டூமென்றுமாம்‌ என்றது - “சரச்துகாட்டி, உமிழ்ச்‌ துகாட்டி? என்‌ அ - முழுச்சொல்லாய்‌, நிகர 
ணோ்ெணங்களைச்‌ சொல்லுறெதென்றபடி. முக்தின யோஜனைக்கு,'காட்டி” என்று - ஜசத்சையுண்டாக்‌இ 
யென்று ஸ்ருஸ்டியைச்‌ சொல்லி, ௮௮ அப்யயபூர்விகையாகையாலே அத்தையும்‌ சொல்லித்றாய்‌, “கார்‌ 
துமிழும்‌? என்று - அவார்த.ரப்‌ரளயத்தைச்‌ சொல்லுகிறது; இச்சயோஜனையில்‌, £8 கரச்துமிமும்‌? என்று 
தொடங்க), *மீயமைத்து - காட்டி - வைத்த? என்று அர்வமிப்பது; அமைத்துக்காட்டிவைத்த - உண்‌ 
டாக்‌ ப்ரகாசிப்பித்துவைத்த. இரண்டாம்யோஜகையில்‌, “கசம்‌ இகாட்டி, உமிழ்ச்துகாட்டி” என்றெவிடத்‌ 
தில்‌, காட்டியென்றெதுக்கு - அர்த்தமில்லை, கரச்துகாட்டி - கரந்து; உமிழ்ச்‌ துகாட்டி-உமிழ்ச்‌ தென்றபடி; 
அெொ்லுசாட்மே்‌, வந்‌ துகாட்டும்‌? என்னுமாபோலே. ஆக, இரண்டாம்யோ ஜரையில்‌, கரர்தென் அ - ஸம்‌ 
ஹாரத்தையும்‌, உமிழுமென்று - ஸ்ருஷ்டியையும்‌ சொல்லுகிற. தீரிவ்நத்காணமாவது - தேஜோபச்சல்‌ 
ச்‌ கூட்டுகை, அந்நம்‌ - ப்ருதிவி. இது - பஞ்கேரணத்துக்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌, $ஊவ௦8ர0_தஷூப 
டு ச்ஷுஷ க௦வழாஜீமா அமா | ௨.கய.4ா.விஐ000௧க௧9ய-180_1கமரஹி 
தடி1வெ ரதொ$ய-லா மாழுகாரொவாய டக ஜவையொலாவர( |சயபா-கியாகிவாயொ 
ஹுவெ ர2பதஜ&வயொலஹுஃவா (2? இத்யாதிப்படியே பஞ்சீக.ரணக்ரமம்‌ கண்ககொள்வது. பஞ்சீ 
சாணக்தான்‌ வேணுமோ? என்ன, ஸமேத்ய இத்யாதி. “தா. நாவிறுரகேரம த 9_காஹ.கஹெஸு 
ஹகி௦வி.நா | நரமத வறு ஷதாஹஷ-அவதா மகனா | ஊ0_தாடொழா_௩ூவஹயொ 
ம௦வாஹுஷுாஸ்ரயா?| வகா _சலக்ஷ£றவ௦ஷ௱0௨௦௧)8பொஷ_௧5 | ௨ ம ஷு 
பிஹி.கவாவுவு தவறா. மரஹெணவ | 8ஹடஷாவியொஷாஷாவண?கவாடியணி 
சு இதி ப்ரதமேம்ஸே த்விதீயே. “வர மழ-௫.கா?" என்ததுச்கு-அர்த்தம்‌ - இவைதனித்தனியும்‌ இத்‌ 
யாதி, பஹுஹகிவி நா? என்ததுச்கு அர்த்தம்‌ - கூடினலும்‌ இத்யாதி. “உாரஹாவமரருயாஹ 


"கூ௫௨ இருவாய்மொழி--௪ - ப: ௯- இ. . நண்ணாதார்‌, 


ஸமைப்ரதாநமாய்‌ ரிற்கில்‌ காரியம்‌ பிறப்பிக்கமாட்டாது; சேதுகையும்‌ மண்ணையும்‌ நீரையுங்‌ கூட்டி 
'குலாலாதிகள்‌ வடாதிகளைப்‌ பிறப்பிக்குமாபோலே; பரஸ்பரம்‌ காரணம்‌ ஏகருபமாய்நிற்கில்‌ கார்‌ 
யமும்‌ ஏகருபமாயிருக்குமிறே; தேவாதிகார்யநாநாவித்யம்‌ பிறக்கும்படி குணப்ர தாரவாவேர நிற்‌ 
கும்‌. இப்படி இவற்றைத்‌ திரட்டி .இவற்றாலே. [நீவைத்தமைத்த] - ரீசமைத்துவைத்த. | இமை 
யோர்‌ இத்யாதி] - ப்ரஷ்மாதிகள்‌ வன்னியம்செய்கிற அத்விதீயமான அண்டமாகிற கோட்டை 
யினின்றும்‌ என்னைப்‌ புறப்படவிட்‌ட. கோட்டையாவது - புறம்புள்ளாரால்‌ புகாவோண்ணாதது 
மாய்‌, உள்ளுள்ளாரால்‌ புறப்படவுமொண்ணாதே, புக்கவிடமும்‌ புறப்பட்டவிடமும்‌ தெரியாதா 
யிருக்குமதிறே. “வர அயர (துரத்யயா) என்றானிறே தானும்‌. | என்னை | - இக்கோட்டை 
யில யகப்பட்டூப்‌ புறப்பட வழியறியா திருக்கிற என்னை. பாெவெயெயர௨உ)ணெரயா0_தா 
ஷுரஷிடு.5? (மாமேவயேப்ரபதயந்தேமாயாமேதாந்தரந்திதே) என்று ந சொன்னபடியே உன்னை 
யே பற்றின என்னை. உம்மை இத்தைக்‌ கழித்துக்கோடூபோகச்‌ சோல்லுகிறது எங்ஙனே? என்ன, 
| உன்கொழுஞ்சோதியுபரத்து ] - அஸ்ப்ருஷ்ட ஸம்ஸாரகந்தமாய்‌ ற-பத்தஸத்த்வமயமாய்‌ நிரவதிக 
“தேஜோருபமான பரமபதத்திலே. | கூட்டரிய திருவடிக்கள்‌ | - ஸ்வயத்நத்தால்‌ துஷ்ப்ராபமான 
திருவடிகளை. [எஞ்ஞான்று] - (ஸுவ? (மாறா-௦௪8) என்று ஒருவார்த்தை சொல்லிலும்‌, 
கஷமிடெகாஹி?* (ஸ்த்திதோஸ்மி) என்றிருக்கலாயிறே இருப்பது; அப்படியே “கான்‌ கூட்டக்கட 
வேன்‌' என்று ஒருவார்த்தை அருளிச்செய்யவேணும்‌. “சூருஉரொஹாமய௦ஹரஷ$? (ஆருரோ 
ஹர தம்ஹ்ருஷ்ட 8) என்ன்லாம்படி, “வ ணெ தஉபொவஹஷெ...? (பூர்ணேசதுர்த்தமே 
வர்ஷே) என்கிறவோபாதி: வார்த்தை அருளிச்சேய்தருளவேணும்‌. “இத்தைக்கழிக்கவேணும்‌” 
என்றிருக்கிற என்னை; நீ உகந்தாரைக்‌ கொடுபோய்‌ வைக்கும்‌ தேசத்திலே, ஸர்வபாக்தியான நீயே 
. என்று கொடபோய்‌ வைக்கக்கடவை? இக்கோட்டையிட்ட இவன்தானே கழிக்கவேணுமிறே. 


தம ர்‌ எம்‌ படபட படம்‌ அக டத அகலக்‌ அடா 
3 -க்ப ரொ ஹுயொ மெ) கண 8-தாஉய லி? என்றதுக்கு ஸத்ருஷ்டாச்சமாக அர்த்தம்‌. 
கேதுகையும்‌ இத்யாதி. சேதுத - பதரும்‌, கூளமும்‌. “வாஹன, யா? ” என்ற ஆண்ரயாஸ்ரயி 
ஹாலம்‌. - ந்முசாதிலாவநிபர்‌ தமென்‌ அ. விவக்ஷீ£த்து, ஸமப்‌.தாஈஹாலமானால்‌ வர்ததேது? என்ன, பாஸ்‌ 
பாரம்‌ காரணம்‌ இத்யாதி. காரீயழம்‌எகநபமாயீநக்கும்‌ - கார்யபேதயின்‌ றிக்சே யிருக்கும்‌; ஆசையாலே,,௨ே 
வாதி என்று கூட்லெது. ஊடாதிகளைப்‌ பிறப்பீக்தமாபோலே என்றதுக்கு - 'சரகாவிதயம்பிறச்கும்படி ? 
என்றத்தோடே அச்வயம்‌. குணப்‌. ரதாநமாவேந - அப்ரதாஈ ப்ரதாகஹாவேக, “ம்ணொ௫வயாடெ 
ஈவான்‌? இத்யமர$. “வாழ்‌! என்றதின்‌ அர்த்தம்‌ - வன்னியம்சேய்கற என்றது. ன்னால்‌ - குறு 
ம்பு. மட்டை - அண்டம்‌. புறப்படவிடவேணுமோ, தானேபுறப்பட்டாலாகாதோ? என்ன, கோட்டையாவது . 
இத்யாதி. கோட்டை - ப்ராகாரம்‌. இதுவும்‌ அப்படி புறப்படவொண்ணாதோ? என்ன, துரத்யயா இத்யாதி, 
அர்த்தாந்தரம்‌ - (தோடெவய?”? இத்யாதி. “உயரம்‌? என்றத்தைப்பற்ற - அஸ்ப்நஷ்டஸம்ஸாரகந்தமாய்‌ என்‌ 
றத. (கொழுஞ்சோதி' என்ற பதத்தாற்‌. சொன்ன , இப்த்யதிரயத்தை ஹேதபூர்வகமாக அருளிக்செய்‌ ' 
றார்‌ - சுத்தஸத்வ இத்யாதி. உன்கொழஞ்சோதி யுயரத்து - உன்னுடைய அ.திறாயித தேஜோருபமாய்‌ எல்‌ 
லாவற்றுக்கும்‌ மேலான பரமபதத்திலே. “திருவடிச்கள்‌ கூட்டவேணு மென்னாதே, “எஞ்ஞாண்று? என்று 
“கேட்றெதென்‌? என்ன; பம ௦5 இத்யாதி வரக்யச்வயம்‌. “எஞ்ஞான்‌ ஐ என்சையாலே காலஸங்க்யை 
“பெறில்‌. தரிக்கலா மென்னுமிடம்‌ பலிக்கிறதென்‌ அ விவக்ஷித்து அக்கு ப்ரமாணம்‌ - ஞூாடாஹ இச்‌ 
யாதி; ட க.சிறஹிகரகவா வாகி கெ தஹகா।சூர ரறொஹாயமஹஷ ஆ ௩ 
அஷ? நி.” 6௨.௧9 ஜெொ.ஹிஷ௦வாணெ.வஷெ-8ஹ.சிறவாடு ௧8 ௩௨ க்ஷ வாசியாக 
கவ வெக்ஷாசிஹ உகாஸநடு '? இத்யயோத்யாகாண்டே. “என்னே ” என்‌ றுதொடங்கி, “எஞ்ஞான்‌. 
கூட்டி? என்னுமளவுக்கும்‌ பாப்தார்த்தம்‌ - இத்தைக்கழிக்க இத்யாதி, “கோட்டையினில்கழித்து - இரு 
வடிக்களெஞ்ஞான்‌ றகூட்டுதி'என்‌ க்குச்‌ தாத்பர்யம்‌ - இக்கோட்டை இத்யாதி.£கோட்டையினில்‌ கழித்து. 


்‌ ஆஃ பா. கூட்டுதிறின்‌--வ்பாக்யாதங்கள்‌. கடுக. 


விரோதியைப்‌ ' போக்கிலும்‌ இவனைப்பற்றவேணும்‌, தன்னைப்பேறிலும்‌ தன்னாலே பேறவேனும்‌; 

“ரர வேயெஉடிவ;)ஷெ:' (மாமேவயேப்ரபத்பந்தே) 4 _செவமஏரண௦௰மலுு (தமேவமரணம்‌ 

கச்ச.) பிள்ளைதிருநறையூரரையர்‌, “ஒருகுருவி பிணைத்த பிணை ஒருவரால்‌ அவிழ்க்கவோண்கிற 

தில்லை; ஒருஸர்வரக்தி;, கர்மாநுகலமாகப்‌ பிணைத்த பிணையை, அவனைக்‌ காற்கட்டாதே, இவ்‌ 

வேலியேலும்பனான ஸம்ஸாரியால்‌ அவிழ்த்துக்கோள்ளப்போமோ??? என்று பணிப்பர்‌. (ஆ 
ஒன்பதாம்‌ பாட்டு. 


கூட்டூதிரீன்குரைகழல்கள்‌ இமையோரும்தோழாவகைசேய்து 

ஆட்டூதிந்‌அரவணையாய்‌ அடியேனு & மதுவறிவன்‌ 

வேட்கையேல்லாம்விடூத்தேன்னை உன்‌ திருவடியேசுமக்துழலக்‌ 
கூட்டரியதிருவடிக்கள்‌ கூட்டினைகான்‌௧ண்டேனே. 

ஆ. (கூட்டுஇி.) ப்ரஹ்மாதிகளுக்குல்‌ கூட அர்லபனாயிருந்து வைத்து; எத்தனை 
யேனும்‌ தண்ணியரேயாகிலும்‌ ஆஸ்ரிதரை உன்‌ திருவடகளோடே கூட்டுதி யென்னுமிடம்‌. 
அடியேனுங்கூட அறியும்படி லோகத்திலே ப்ரதிதமா யிருக்குமத்தை, நீ என்‌ பக்கலிலே செய்‌ 
தருளச்‌ கண்டேன்‌. எங்ஙனே யென்னில்‌;-—ப்ரசக்ருதவிஷயைகலஹோ_.ம லெளகெ ஜகஸஹவாஸ: 
ஜிகு நிரவதிக அ$கமெல்லாம்‌ போம்படி, ப்ராக்ராதவிஷயவைராக்யபூர்வகமாக என்னை உன்‌ 
இருவடியே சுமற்துழலக்‌ கூட்டரிய திருவடிகளோடே கூட்டினாய்‌ என்றார்‌. 

ஓ.--ஒன்பதாம்‌ பாட்டில்‌, இவருடைய வ்யஸ௩மெல்லாம்‌ நிவ்ருத்தமாம்படி திரு 
நாட்டிலிருக்த இருப்பைக்‌ காட்டியருள்க்‌ கண்டு தூவத்வ்யதிரிக்தங்களில்‌ ருசியை யெல்லாம்‌ 
தவிர்த்தருளி “துஷ்ப்ராபமான உன்‌ திருவடிகளை எனக்குத்‌ தந்தாய்‌; நான்‌ அஅபவிக்கப்பெற்‌ 
றேன்‌? என்று தீருப்தராகிறார்‌. த்த 

்‌ [கூட்டுதி என்று தொடங்கி ] - ஓரளவில்லாதாரையும்‌ நீ நினைத்தாரை உன்னுடைய 
இருவடிகளோடே திருவரந்தாழ்வானைப்போலே கூட்டுதி. எத்தனையேனும்‌ அளவுடை 
யாரேயோஃலும்‌ நீ நினையாதாரைக்‌ காணவொண்ணாதபடி விஷயங்களைக்காட்டி. அகற்றி அல 
மந்து திரியப்‌ பண்ணுதி, லோகவேதங்களில்‌ ப்ரஹித்தமான உன்னுடைய இக்தப்படியை 
நானும்‌ அறிவன்‌. [வேட்கை என்று தொடக்கி] - (நீர்‌ அறிச்தபடி எங்கனே?? என்னில்‌—- 
பாஹ்யவிஷயஸங்க த்தை யெல்லாம்‌ அறுத்து உன்‌ திருவடிகளில்‌ கைங்கர்யமே பண்ணி வர்த்‌ 
இக்கும்படி ஸ்வபாஹுபலத்தால்‌ அஷ்ப்ராபமான உன்‌ திருவடிகளைக்‌ கூட்டினாய்‌, நான்‌ 
அ துபவிக்கப்‌ பெற்றே னாகையால்‌; அறிந்தேன்‌. 
 ப,_-அறந்தரம்‌,. இவருடைய ஆர்த்தி. தீரும்படி. பாமபதத்திலிருப்பை ப்ரகாஇப்‌ 
பிக்க; ஆங்ரிதஸம்ங்லேஷ ஸ்வலாவனான நீ என்னை உன்‌. திருவடிகளை ப்ராபிப்பிக்கக்‌ கண்டே 
னென்று த்ருப்தராரறார்‌. 
படி. இஷ்டாநிஷ்டப்ராப்‌.ி பரிஹாரங்களுக்கு அவனைப்‌ பற்றவேணுமென்னுமதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - சாதெ. 
வயெ இத்யாதி. “கதெவமரண௦௰லு? என்றெ ங்லோகத்தில்‌,:: ஹா நவா உடுஹிஃஎன்‌றெ னத்‌ 
இலே தாத்பர்யம்‌. : ஹி கொஹி.ம_ கவுஜ ஹ$கறிஷெ.)வவ.ந௨௧வ? இதி சோயாம்‌ அஷ்டரச 
மோ. விரோதியைப்போக்கிலும்‌ , அவனையிட்டுப்‌ போக்கவேணு மென்டெதுக்கு ஸம்வாதம்‌ - பிள்ளைதிந 
நறையூர்‌ இத்யாதி. பிணைத்த பிணை - பர்தித்த பந்தநம்‌, அவிழ்க்க - விடுக்க.  எலியேலும்பன்‌ - அல்ப 
ஸுக்.திகன்‌. நீ கரச்துமிழு மென்‌ றுதொடக்‌, ஈட்டி நீ - அமைத்து - காட்டி - வைத்த - சோட்டையினில்‌ 
என்றுதொடங்கி அர்வயம்‌. .தீவிதீயார்த்தத்துக்கு, கரச்துசாட்டி யென்று -மூமுச்சொல்லு. (௮) 
* மல்தறிவன்‌? என்றும்‌ பாடம்‌. சா 


தபந 


௬௫௪ திருவாய்மொழி௫ - ப.௯ - இ. நண்ணாதார்‌. 


*- நீ-(ஸர்வறாக்தியான) நீ, (கூட்ட நினைத்தாரை அளவிலிகளேயாூலும்‌) ' குரை - நிரதி 
யரப்லோக்யமான; நின்‌ கழல்கள்‌ - உன்திருவடிகளை; கூட்டுதி. - சேர்த்துக்கொள்ளுதி; (ஸ்வ 
யத்நத்தாலே காண நினைக்கில்‌); இமையோரும்‌ - (விரரதஜ்ஞாஈரான) தேவர்களும்‌; தொழா 
வகை - கண்ட தலவியா தபடி; செய்து - பண்ணி, ஆட்டுதி - அலமருவிப்புதி; அரவு - (ஆங்சி 
தீர்க்கு அக்ர மண்யனான) திருவரக்காழ்வானை, அணையாய்‌- படுக்கையாகக்‌ கொண்டவனே! ௮.து- 
ஆங்ரிதாநாங்ரிதவிஷயச்தில்‌ ஸெளலப்யதெளர்லப்ய ரூபமான ஸ்வலாவத்தை; அடியேனும்‌ - 
ஸோஷபூதனான நானும்‌, அறிவன்‌-அ றிவன்‌; (எங்கை யென்னில்‌), வேட்கை எல்லாம்‌ - இதர 
விஷயங்களில்‌ அபிநரிவேறத்தை யெல்லாம்‌, விடுத்‌து-ஸவாஸஈமாகக்‌ கழித்து, என்னை - உன்னை 
யொழியச்‌ செல்லாத. ஆசையையுடையேனான என்னை; திரு - நிரதியயலோக்யமான, உன்‌ அடி - 
உன்‌ திருவடிகளை; சுமந்து - ப்ரிரஸாவஹித்து; உழல - “யெ_நயெ நயா_தா.மவ.கி என்கற 
படியே அஅஸஞ்சரணம்‌ பண்ணும்படியாக, கூட்ட - (எத்தனையேனும்‌ அளவுடையார்க்கும்‌) 
கூட்டிக்கொள்ள;, அரிய - அரிய; திருவடிக்கள்‌ - இருவடிகளிலே, கூட்டினை - கூட்டிக்கொண்‌ 
டாய்‌; நான்‌-(ப்ராப்தாவான) நான்‌, கண்டேன்‌ - (இக்தப்ராப்யத்தை) அ௮பசோக்ஷித்து அனு 
மவித்தேன்‌. ஏ - நிங்சுதமென்று கருத்து. 


இ.--ஒன்பதாம்‌ பாட்டில்‌, இவருடைய ஸம்ஸாராதுஸந்தாகத்தால்‌ வந்த வ்பஸந 
மெல்லாம்‌ இரும்படி. திருகாட்டிலிருக்றெ இருப்பைக்‌ காட்டியருள; கண்டு அஅபவிக்கப்பெற்றே 
னென்று தருப்தராஇஞர்‌. 

[ கூட்டுதி நின்குரைகழல்கள்‌ | - ஒரளவில்லாதாராகவுமாம்‌, நீ உகந்தாரை உன்‌ திரு 
வ்டிகளிலே சேர்த்துக்‌ கொள்ளு; தேவர்களேயாகிலும்‌ கி நினையாதாரை உன்னை யதுபவிக்க 
வொண்ணாதப்டி விஷயங்களைக்‌ காட்டி அலமந்து திர்யப்‌ பண்ணுதி. | அரவணையாய்‌ ] - திரு 
வடிகளிலே கூட்டிச்‌ கொள்ளும்படிக்கு உதாஹரணம்‌. | அடியேனும்‌ ௮௮ அறிவன்‌ ] - லோக 
வேதங்களிலே ப்சஹித்தமான உன்னுடைய இக்தப்படியை கானும்‌௮ திவன்‌. எ த்தரலேஎன்ன 
என்‌ இறத்தில்‌ செய்தருளின படியாலே. [| வேட்கை யெல்லாம்‌ விடுத்து] - உன்னை யொழிந்த 
ஸகல பதார்த்தங்களிலு முண்டான ஸல்கத்தை விடுவித்து: கான்‌ எனக்கு என்று இராதபடி 
பண்ணி. | என்னை ] ன்‌ ருசியுடைய என்னை, உன்‌ திருவடிகளிலே கைக்கர்யம்‌ பண்ணி வர்த்திக்‌ 
கும்படி, [கூட்டரிய தஇருவடிக்கள்‌ கூட்டினை] - அக்யாஸாத்பமான திருவடிகளிலே கூட்டி 
ஞய்‌. [கான்‌ கண்டேனே ] - கேட்டார்‌ வரய்க்‌ கேட்கையன்‌ றிக்கே கரன்‌ அஅபவிக்கப்‌ பெற்றே 
ஞகையாலே அறிக்தேன்‌. 

ஈடு. ஒன்பதாம்பாட்‌ட. இவருடைய ஸம்ஸாராந்ஸந்‌ தாந த்தாலே வந்த வ்யஸ௩மேல்‌ 
லாம்‌ தீரும்படி, திருநாட்டிலிருந்த இருப்பைக்‌ காட்டியகுள , கண்ட அநுபவிக்கப்பேற்றே னென்று 
க்ருப்தராகிறார்‌. 

.... [கூட்டூதி ரின்குரைகழல்கள்‌] - அளவிலிகளாகவமாம்‌, £ீ உகந்தாரை உன்‌ திருவடி 
களிலே சேர்த்துக்கோள்ளுதி. குறையென்று - பெருமையாதல்‌, ஆபரணத்வமியாதல்‌. [இமை 
யோர்‌ இத்யாதி] - ப்ரஹ்மாதிகளேயாகிலும்‌, ரீ நினையாதாரை வந்துகிட்டாதபடி பண்ணி யலைப்‌ 

; 
' ஒன்பதாம்பாட்‌டு - கூட்டூத்‌ இத்யாதி. -“வேட்கையெல்லாம்விடுச்து, கூட்டரிய இிருவடிச்சள்கூட்‌ 
முனை? என்றெ பதங்களைக்‌ கடாகதித்து அவதாரிகை - இவருடைய இத்யாதி, ்‌ 
*இமையோரும்‌? என்ற சறப்தார்த்த ப்ரதிகோடித்வேச - அளவிலிகளாசவுமாம்‌ என்தத. £ 
உகந்தாரையென்றது - அத்யாஹார்யம்‌. தரையென்று பெருமையாதல்‌ என்றது - போக்யதா ப்ரகர்ஷ 
மென்றபடி, இமையோரும்‌ - ஸர்லோத்ச்முஷ்டரான ப்ரஹ்மாதிகளேயாலலும்‌.. ஆட்டுதி - தலைப்பு தி. 


எல ததத லட ல 


௧௦ ..பா: ,கண்டுகேட்டெவ்யாக்யாதங்கள்‌.. ... ௩ட௫டு . 


யுதி.. [ அரவ்ணையாய்‌] - *கூட்டூதி' . என்றதுக்கு உதாஹரணம்‌: [அடியேனும்‌ -அதுவறிவன்‌ ] - 
லோகவேதங்களிலே . ப்ரஸித்தமான உன்படியை ஈரானும்‌ அறிவேன்‌. .அறிந்தபடி.தான்‌. : என்‌. 
என்னில்‌; -- | வேட்கையேல்லாம்‌ விடுத்து] - எனக்கு ன்னையொழிந்தவை யா. மத்தனை 
யன்றோ ஆசைப்பகைக்கு; உன்‌ விபூதியில்‌ நான்‌ “எனக்கு, எனக்கு” என்னாததுண்டோ? யாதா, 
னும்‌ பற்றி நீங்கும்‌ விரதத்தை , நல்வீசேய்திலையோ? | உன்‌ திருவடியே .சுமந்துழல ] - ஸாஹ்ய 
கள்ல ஆசையெல்லாம்‌ உன்பக்கலிலே .யாய்‌, உன்திருவடிகளையே நான்‌ .ஆத 
ரித்து, அதுவே யாத்ரையாய்ச்‌ சேல்லும்‌ படிக்காக. ரில இத்யாதி] - யாவர்சிலர்க்கும்‌ 
தந்தாமால்‌ சேர்த்துக்கொள்ளவரிய திருவடிகளை நான்‌ சேரும்படி . என்னைச்‌ சேர்த்தக்கோண்‌ 
டாய்‌. இது நான்‌ கேட்டார்வாய்க்‌ கேட்சே. சோல்லுகிறேனல்லேன்‌; அநபவத்தாலே சோல்லு 
கிறேன்‌. 4 ரு க ட (க்ஷ 


பத்தாம்‌ பாட்டு 


கண்டுகேட்டற்றுமோந்து உண்டூழலுமைங்கருவி 

கண்டவின்பம்தேரிவரிய வளவில்லாச்சிற்றின்பம்‌ 

லண்டோடியாள்‌ திருமகளும்‌ நீயுமேரிலாநிற்பக்‌ 

கண்ட சதிர்கண்டோழிந்தேன்‌ அடைந்தேன்‌ திநவடியே. 

அ. (கண்டு) விஷயாஸங்களிலும்‌, கைவல்‌ யாஅுவவரஸத்திலும்‌ வைராக்யம்‌ பிறக்‌ 
தனு எத்தாலே என்னில்‌;-நித்யநிர்‌ததோஷஙிரவதிக கல்யாணகுணைக தாநராய்‌ தவைவோதிதசா 
யிருந்த லக்ஷ்ம்யாதி திவ்யமஹிஷீ டபக்‌ ஸ்வமாவதஏ வ ல்த ஸமஸ்‌;தஸாம்ஸாரிக... ஸ்வ 

மாவ த்வத்பரிசர்யைகலோமரான 6 பமோஷயோஷாபாகா த்யஸங்க்யேய இவ்யபரிஜால்களும்‌, ரீயுமே 
யாயிருந்த இந்தமகோஹரமான இருப்பைக்‌ கண்டு, அந்த தத்த கைவல்யங்களை. யொழிர்‌ அ, 
த ரதிகபோரக த்வத்பரானமுக ஜஸஹைவாஸ ஐகித அகேமெல்லாம்‌ போம்படி உன்‌ திருவடிகளை 
அடைந்தேன்‌ என்னு. 

ஓ. பத்தாம்‌ பட்டில்‌; வட்டத்‌ இன்னது) எறிங்த்ற இன்ன? என்று உ மத்தி 
பயத்தாலே.. வ்யக்தமாக அருளிச்செய்கிறார்‌. 


இருவர்‌ சாழ்வானை அளவிலியாகச்‌ சொன்னத - திர்யக்ஸமாதியாலே. “அடியேனும்‌? என்ற சஸாப்தம்‌ - 
இருவரந்தாழ்வானை ஸமுச்சயிக்கறெதாதல்‌. , லோகவேதப்ரஸித்தியை ஸருச்சயிக்கிறதரதல்‌; இத்தை அரு 
சஊிச்செய்றொர்‌ - லோகவேதங்களிலே இச்யாதி. லொக). ல்‌ தி லொ௯ஐ.கிவா, கொக) 
௬ட_5டி.கிலொக உதிவா, லொக்‌ - ஒர அகிலாஹ்விமாணவாவி. “அ? என்றெ 
தக்கு ப்ரஸித்தி எங்கனே? என்ன, கோகேத்ங்கலிலே! என்றது. அறிந்தபடிதான்‌ என்னேன்னில்‌ 
என்றது - சாஸ்த்ாமுகத்தாலே. கேட்டறிர்தீரோ? என்றபடி: லேட்கை - ஆசை. எல்லர்ம்‌? என்‌ றஅக்கு 
அர்த்தம்‌ - எனக்குஉன்னை இத்யாதி, விடுத்து என்ற்அக்கு. அர்த்தம்‌ - யாதானும்‌ இத்யாதி. ப்ரக்ருதிப்ராக்‌. 
ருதங்களிலே ஏதேனுமொன்றைப்பற்ற பசவத்விஷயத்தைவிட்டே போம்படியான ஸம்ஸரரிசேசசனுடைய 
ஸங்கல்பத்தை ஈன்றாக விவெிக்குமவன்‌. இத்யர் தத. திருவிருத்தம்‌ ,- தொண்ணூற்றைந்தாம்பாட்டே, 
£யாதானுமோராக்கை? இ இத்யாதி. விடுத்து - விடுவித்து. சுமக்கை - ஆதரிக்சை. *சான்சண்டேனே' என்‌ 
இற: அவ்தாரண தாத்பர்யம்‌ - இதுநான்‌ இத்யாதி. அரவணையாய்‌,, வேட்கையெல்லாம்‌ விடுத்தென்‌ ஐ தொ 
டங்க, சான்க௧ண்டேன்‌ ;: ஆகையாலே, நீ கூட்டுதி நின்குரைகழல்க்ள்‌;. இமையோரும்‌' தொறாவை செய்‌ 
சாட்டு; அடியேனும்‌ அதுவறிவன்‌ இத்யர்வய.. " கர்‌ 


௩௨௫௭௬ திருவாய்மொழி--௪ - ப. ௯- இ. நண்ணாதார்‌: 


[கண்டு என்று தொடங்‌9]-இப்பாட்டுக்கு, கண்‌ செவி முதலான இக்த்ரியங்களாலே 
அ அபகிக்கப்பட்ட ஸுகத்தையும்‌ ஸம்ஸாரிகளுக்குதுர்ஜ்ஜேயமாய்‌ ஐந்த்ரியஸுகத்திற்காட்டில்‌ 
பெருத்து பகவத்‌ கைங்கர்ய ஸுகத்திற்காட்டில்‌ சிறுத்திருந்துள்ள ஆதீமா தபவஸுகத்தை 
யும்‌: ஒழிந்தேன்‌; இருராட்டிலே வேறொருவர்‌ அ௮பிமாநிக்கக்‌ கடவரின்றிக்கே எல்லாரும்‌ உங்கள்‌ 
அபிமாஈத்திலே அடங்கும்படியாகப்‌ பெசியபிராட்டியாரும்‌ நீயுமே வர்த்திக்கக்‌ கடவதாகச்‌ 
கண்டுவைத்த நேர்பாட்டைக்‌ கண்டு இருவடிசளை அடையவும்‌ பெற்றேன்‌. ஒண்தொடி - 
அழயெ வளை. 


ப. அரர்தரம்‌; உமக்கு இதசபுருஷார்த்தங்களைக்கழித்து பரமபுருஷார்த்தத்தைக்‌ 
கூட்டின கணக்கென்னென்ன; ஐங்வர்யகைவல்யங்களை கானேவிட்டு, ஸ்ரீயர8பதியான உன்னையே 


புருஷார்த்தமாக நிங்சயித்து ப்ராபிக்கும்படியானேன்‌ என்கிறார்‌. 


கண்டு - (ரூபகுணத்தைக்‌) கண்டும்‌, கேட்டு - (சப்தகுணத்தைக்‌) கேட்டும்‌, உற்று - 
(ஸ்பர்ம குணத்தைக்‌) இட்டியும்‌, மோந்து - (கந்தகுணத்தை) மோர்தும்‌,; உண்டு - (ரஸகுணத்‌ 
தை) புஜித்தும்‌, உழலும்‌ - (லப்தவிஷயத்தில்‌ பசைபோராமல்‌ ஸஜாதீயவிஷயர்‌ தேடி) அல 
மாக்கும்‌; ஐங்கருவி - ஐர்திக்த்ரியங்களாலேயும்‌, கண்ட - பரிச்சேதித்து அஅபவித்த, இன்பம்‌- 
ஐஸ்வர்யஸுகமும்‌, தெரிவு - இந்த இந்த்ரியல்களுக்கு க்ரஹித்‌ து அஅபவிக்க,; அரிய - அரி 
தாய்‌, அளவில்லா - (இவ்வைங்வர்யஸ-ஃகத்திற்காட்டில்‌ நித்யக்வாதிகளாலே) அபரிச்சிர்கமாய்‌; 
சிறு இன்பம்‌ - ஹமவதஅபவத்தைப்‌ பற்ற அத்யல்பமான ஆத்மாதுபவஸு-கமும்‌, ஒண்‌ தொடி 
யாள்‌ - விலகதணமான முன்கைச்சரியை யுடையளாய்‌, திருமகளும்‌ - ஸர்வஸம்பத்ஸமஷ்டி. 
பூதை யாகையாலே திருவென்று சொல்லப்பட்ட காரீணாமுத்தமையும்‌; நீயுமே - (புருஷோச்‌ 
தமனான) நீயுமே; நிலா நிற்ப - (அர்த ஸம்பத்தும்‌ ஆத்மஸ்வரூபமும்‌ உபயப்ரகாரமுமாம்படி ) 
ஒருப்டிப்பட்டு நிற்கும்படியாக, கண்ட - நிரூபித்‌துவைத்த, சதிர்‌ - ஈல்விரகை, கண்டு - அப 
சோக்ஷித்துக்கண்டு; ஒழிந்தேன்‌ - (கேவலைஸ்வர்யத்தையும்‌ கேவலாத்மா அலவத்தையும்‌) ஒழிந்‌ 
தேன்‌; உன்‌ திருவடி - (ஸகலபதார்த்தமும்‌ உனக்குள்ளேயாம்படி ஸ்ரிப8பதியாய்‌ பசமபுரு 
ஷார்த்தபூதனான) உன்திருவடிகளை; அடைந்தேன்‌ - (அதுபவமுகத்தாலே) ப்ராபித்தேன்‌. 


இஃபத்தாம்பாட்டில்‌, கீழே “விடுத்து? என்றும்‌, “கூட்டினை? என்றும்‌ ப்ரஸ்‌இத 
மான பேற்றை, ப்ரீத்யதியயத்தாலே, “விட்டது இத, பற்றிற்று இது? என்று வ்யக்தமாக அரு 
ளிச்‌ செய்றோர்‌. 


்‌ [கண்டு கேட்டு இத்யாதி] - ரூபாதிகளை கரஹிக்கைக்குக்‌ கருவியான சக்ஷாராதி 
களால்‌ ௮.ுவவிக்கப்பட்ட ஸுகம்‌. ஆத்மாவுக்கு நித்யதர்மமான ஜ்ஞாகம்‌ கர்மத்தாலே ஸல்‌ 
குசிதமாகையாலே உழக்காலே அளக்குமாபோலே இக்த்ரியத்வாரா ப்ரஸ்ருதமான த்ஞாகத்‌ 
தால்‌ வந்த ஐஹிகஸுதம்‌. [தெரிவரிய அளவில்லாச்‌ சிற்றின்பம்‌] - ஸம்ஸாரிகளுக்கு தர்‌ 
ஜ்ஞோயமாய்‌ ஐந்தரியிகஸ-பகத்திற்காட்டில்‌ பெருத்து பகவத்கைங்கர்யஸ-கத்தைப்பற்ற அத்யல்‌ 
மான. ஆத்மா அபவஸைகம்‌ இவற்றை, [ஒழிந்தேன்‌] - விட்டேன்‌. [ஒண்தொடியாள்‌ இத்‌ 
யாதி] - தொடி - முன்கைவளை. ஒண்மையாவது - ஒருகாலும்‌ கழலாதொழிகை. விஸ்லேஷிக்‌ 
இலிறே கழலனுவத; இவள்‌ நித்யாஈபாயிநியிறே, நீயும்‌. அவளுமே என்னும்படி ககன்‌ 
வும்‌ அபிமாநத்‌தக்குள்ளே ஒரு விபூதியாக அடங்கும்படி யிருக்கை, 4. நா.கயொவி Eras 
ந்தி ே என்னா கிந்க, ச. தோறும்‌ ஈவரர்களாயிருக்கிற ௮ துபோலன்‌ றிக்கே யிருக்கை. 
கிலாவுகை - வர்த்திக்கை. | சண்டசதிர்‌] - பாரததுவைதத வாய்ப்பு, உங்களிருவருடைய அது 


௧௦ -பா. கண்டுகேட்டு_வ்யாக்யாநங்கள்‌. . ௩௫௭: 


யவமும்‌ நித்யமாய்ச்‌ செல்லும்படி நீ பார்த்துவைத்த வாய்ப்பைக்‌ கண்டு; அதாவது - அவ்‌ விபூதி 
யிலுள்ளார்‌ சந்தா நுவர்த்திகளாம்படி பண்ணி வைத்த சதிர்‌; அத்தைக்கண்டு, [அடைந்தேன்‌ 

உன்‌ திருவடியே] - உன்‌ திருவடிகளை அடையவும்‌ பெற்றேன்‌: 
ஈடு, பத்தாம்பாட்‌. கீழிற்பாட்டில்‌, “விடத்து” என்றும்‌, (கூட்டினை? என்றும்‌ ப்ரஸ்து 
,தமான..பேற்றை, ப்ரீத்பதிரயத்தாலே விட்டது இது, பற்றினது இது. வேன்று வ்யக்தமாக அ 
எிச்சேய்கிறார்‌. 
| கண்டூ இத்யாதி] - காட்சிக்குக்‌ கருவியாயிருக்கும்‌ கண்‌, கேட்கைக்குக்‌ கருவியா. 

“யிருக்கும்‌ செவி, ஸ்பர்பரித்தறிகைக்குக்‌ கருவியாயிருக்கும்‌ த்வகிந்த்ரியம்‌, மந்தக்ரஹணத்துக்குக்‌ 
கருவியாயிருக்கும்‌ க்ராணேந்த்ரியம்‌, ரஸநை ரஸாநுலவத்துக்குக்‌ கருவியாயிருக்கும்‌. கண்ட, 
-கேட்‌ட, உற்று, மோந்து, உண்டு, இப்படி இதுவே யாத்ரையாய்ப்‌ போருகைக்கு ஸாமக்ரியா 
யிருக்குமிறே சக்ஷ-ராதி கரணங்கள்‌. [ஐங்கருவிகண்ட வின்பம்‌ ] - உழக்காலே யள்க்குமா 
போலே பரிச்சிந்நவஸ்து க்ராஹகமான இந்த்ரியங்களாலே அரபவிக்கப்பட்ட ஐஹிகஸ-பகம்‌. 
ஆத்மாவுக்கு நித்யதர்மமாய்‌ ஜ்ஞாநம்‌, அதுதான்‌ ஸங்குசிதமாயிருக்கக்கடவது; கர்மரிபந்தசமாக 
.ஸங்குசிதமாய்‌; மஸ்ஸடியாகப்‌ புறப்பட்ட; பாஹ்யேந்த்ரியத்வாரா விஷயங்களை க்ரஹிக்கக்கடவ 
;தாயிறே இருப்பது. [தேரிவரிய வளவில்லாச்சிற்றின்பம்‌] - இவ்வருகிலஙபவத்தைப்‌ பற்றத்‌ தான்‌ 
 தெரிவரியதாம்‌ - துர்ஜ்ஞோயமாய்‌; அளவிறந்து-அவ்வருகில்‌ ஸ.மவதங்பவத்தைப்‌ பற்றத்‌ தான்‌ அள 
விலியாய்‌, அணுவான ஆத்மவஸ்துவைப்பற்ற வருகிற மோகமாகையாலே ஸ்வருபத$ பரிச்சிந்க 
.மாயிருக்கிற ஆத்மாஙுபவஸ-கம்‌. இவற்றை [ஒழிந்தேன்‌] - விட்டேன்‌. [சிற்றின்பம்‌] - அந்த 
-மில்பேரின்பத்துக்கு எதிர்த்தட்டானதிறே. விட்டது இதுவாகில்‌ பற்றிற்றுஎது? என்னில்‌,- | ஒண்‌ 
தோடியாள்‌ இத்யாதி] - பெரியபிராட்டியாரும்‌ நீயுமாய்ச்‌ சேரவிருக்கிற உங்களிருவருடையவும்‌ 
அபிமாநத்திலே ஒருவிபூ தியாக அடங்கியிருக்கிற இருப்பைக்‌ கண்டேன்‌. தொடியென்பது - முன்‌ 
கைவளை. அதுக்கு ஒண்மையாவது-இவளைக்‌ கைகழியாதிருக்கை. நித்யா௩பாமிரி யாகையாலே; 
முன்பு ஒருகால்‌ கழன்ற பின்பு ஸாத்மிக்கவேண்டும்படி யிருப்பதில்லையிறே. “சங்குதங்கு 
முன்கை ஈங்கை” என்னக்கடவதிறே. [திருமகளும்ரீயுமே ] - இப்படியிருக்கிற பிராட்டியும்‌; 


பத்தாம்பாட்டு - கண்டூ இத்யாதி. விட்டது இது வென்றது - “சிற்றின்பம்‌? என்னுமளவும்‌ சடா 
குதித்து. (ஒண்டொடியாள்‌? என்று தொடங்க, “அடைந்தே னுன்‌ திருவடி? என்றத்தைப்‌ பற்ற, பற்றி 
னது ஒது என்றது. க்க 
கநவி-ஸாதரம்‌, சேதநனுக்குக்‌ கண்டுகேட்டுற்றுமோர்‌ அண்டுழலுகைக்கு ஸாதகமாயிருச்சற சகு 
ராதி கரணங்களித்யர்‌ த்தூ. ஐங்கருவிசண்டவின்பம்‌?? என்றத்தாலே - ஸாம்ஸாரிகஸுகல்களினுடைய பி - 
சசர்சத்வம்‌ ஹித்திக்தறெ தென்னுமத்தை ஸரிதர்பரசமாக அருளிச்செய்றொர்‌-உழக்காலே இத்யாதி, கண்ட 
வின்பம்‌ - அநுபவிச்சப்பட்ட ஸுகம்‌. இன்பம்‌ - இன்பத்தையும்‌. கித்யமாய்‌ விபுவான தர்மபூதஜ்ஞாஈமிரு 
ச்ச, இச்த்ரியல்களாலே யநுபவிக்றெ தென்‌? என்ன, ஆத்மாவுக்கு இத்யாதி. ஜ்ஞாகம்‌ ஆச்மாவுச்கு 
கித்யதர்மமாய்‌ என்று அந்வயிப்ப அ. இப்படியிருக்கச்செய்தேயும்‌ - கர்மநிபர்‌ தரமாக என்று கூட்டிக்கொள்‌ 
வது. விவரணம்‌ - துர்ஜ்தேயமாய்‌ என்ற.த. விவரணம்‌ - அவ்வர்கில்‌ இத்யாதி. அளவிலியாய்‌.- ஆதிக்ய 
மில்லாததாய்‌. அளவிலியா யிருப்பானென்‌ என்ன, அணுவான இத்யாதி. ஸ்வநபத3-ஸ்வருபச்‌ தினாலே. 
இவற்றை - வைஷயிகாரர்தத்தையும்‌, ஆத்மாஇபவஜரிதாசர்தத்தையும்‌. அரந்வயன்‌ காட்டுகிறார்‌ - ஒழிந்தேன்‌ 
என்று. “அளவில்லா? .என்றுவைத்து, (இற்றின்பம்‌? என்றதுக்கு மரம்‌ - அந்தமில்‌ இத்யாதி, இது - 
உபயர்ஈக்தம்கள்‌. தாத்பர்யதோர்த்தம்‌ - பேரியபிராட்டியாநம்‌ இத்யாதி. நெவிபூதி - நித்யவிபூதி. சப்தார்‌ 
த்தம்‌ - தொடியென்பது இத்யாதி. சழலாமைக்கு ஹேதுவேது? என்ன, நித்யாநபாயிநி இத்யாதி, இவள்‌ 
வளை கழலா திருச்குமோ: என்ன, சங்கு இத்யாதி. வளை தங்குற முன்கையை யுடைய பூர்னோ யித்யாத்த்‌?., 
தருச்சர்தவிருத்தம்‌ ஐம்பத்தேழாம்பாட்டு, இப்படியிநக்கிற - வளைகழலாதிருக்கற. மண்டன? 


௩௫௮ திருவாய்மொழி--௪ - ப. ௯ - இ. தண்ணாதார்‌. 


அவள்தானுங்‌ கூட “இறையும்‌ அகலகில்லேன்‌” என்னும்படியிருக்கிற நீயும்‌. [ரீயுமே நிலா 
நிற்ப] - இருவருடையவும்‌ அ.விமாகத்துக்குள்ளே த்ரிபாத்விபூதியாக அடங்கிக்கிடக்கும்‌. 6_நாந 
யொறிஓடெவாடி? (நாடியோர்வித்யதேபரம்‌) என்னாரிற்க, வாசல்தோறும்‌ ஈஸ்வரர்களிறே. 
இங்கு. [நிலாநிற்பக்‌ கண்டசதிர்‌ -உங்களிருவருடையவும்‌ அவிமாநத்திலே கிடக்குமதுவே யாத்‌ 
ரையாம்படி நீபார்த்துவைத்த, சதிருண்டூ - நேர்பாட 6 வெகணெ:: (வைகுண்டே) இத்‌ 
யாதிப்படியே ரீபார்த்துவைத்த வாய்ப்பு; அத்தைக்கண்‌ட. [உன்‌ திருவடியே - அடைந்தேன்‌ ]- 
“அந்நித்யஸ-ஒரிகளோடே ஒரு கோவையாய்‌ உன்‌ திருவடிகளிலே அடிமைசேய்யவேணும்‌”? 
என்று உன்திருவடிகளைக்‌ கிட்டினேன்‌. இது நான்‌ உற்றது, கீழ்ச்சோன்னவை நான்‌ விட்டது. 
ஒண்டோடியாள்‌ திருமகளும்‌ நீயுமே. யேன்னும்‌ காட்டில்‌. நித்யவிபூதியோமத்தைச்‌ சோல்லிற்‌ 
ராமோ? : என்னில்‌:--“அடியார்கள்‌ குழாங்களை உடன்‌ கூவேது என்றுகோலோ?” என்று 
இவர்‌ சோல்லுகையாலும்‌ மெல மவடேி ஹஹா? (பக்தைர்ப்பாகவதைஸ்ஸஹ). 
என்று ப்ரமாணாந்தரங்க ளூண்டாகையாலும்‌. இனித்தான்‌ “நிற்பனவும்‌ திரிவனவும்‌ நீயே மற்‌ 
ஜேருபோருளுமின்றி”” என்று வைத்து “கொவேலகங்காட்டேல்‌ என்றவோபாதி; அவர்களிரு 
வருமே என்ற விடத்தில்‌ - அவர்களபிமாநத்திலே அடங்கிக்‌ கிடப்பதோரு விபூதியுண்டாகச்‌ 
சொல்லத்‌ தட்டில்லையிறே. அதுதான்‌ இதுவானாலோ? என்னில்‌;-அஸாதாரண விக்ரஹத்‌ 
தோடே, ((ஹவாஹ்-ஸ்ஹெடெஹா? (பவாம்ஸ்துஸ்முவைதேஹ்யா) என்கிறபடியே. 
தானும்‌ பிராட்டியுமாக இருந்து “கியதா” (க்ரியதாம்‌) என்று சோல்லுகிறபடி யே இளைய 
பெருமாளை அடிமைகோண்டர்ற்போலே,இவரை அடிமைகோள்ளுவதோரு தேறவிசேஷத்திலே 
- யாயிருக்குமிறே. ்‌ ்‌ ்‌ (௧0) 
என்றா. ந்போலே ஒருவிபேோஷணமிடாதே “ீயும்‌” என்றதுக்கு ஹாலம்‌ - ௮வள்தானும்‌ இத்யா இ. இறையும்‌- 
ககணகாலமும்‌.  *நியுமே' என்கற அவதாரணத்தாலே - கித்யமுக்தரில்லை யென்தெதோ? என்ன, இருவ 
நடைய இத்யாதி. உபயவிபூதியும்‌ சேஷமாயிருக்க; . ரிச்யவிபூதிமாத்ரத்தை இருவருடையவும்‌ -அபீமான 
தீதுக்குள்ளே யடல்டுக்‌ கிடக்குமென்‌ ஐ சொல்லுவானென்‌ என்ன, 4,சா.நடுயா5?? இத்யாதி, அதாவது: 


“சஈழ்வரோஹும்‌” என்‌ கொண்டு பாரதர்தீர்யத்தை  இசையாதேயிருப்பர்களிறே இவர்கள்‌; அவர்கள்‌ பார 
“தந்த்ர்யத்தை இசைச்திருக்கையாலே விஸோஷித்‌.துச்சொல்லுகரு சென்றபடி. 4கெவ கிமு ௨ நாஷெ 
ன்‌ a 
ஷூ வாஹா8ரலமவாறுஹாி$! ஹீரா தசய நா ரயொவி-45)0 சவா ட 
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இதி ப்ரதமேம்பேஷ்டமே. “இருவருடையவும்‌ அபிமாகத்திலே இடக்கும்‌! என்னுமதுக்கு ப்ரமாணம்‌. 
வெக. ணெ?! இத்யாதி. நிலாநிற்ப - வர்த்திக்கத்தச்சதாக; கண்டகதிர்‌ - போர்த்துவைத்த சாதுர்யம்‌; 
“சண்டசதிர்சண்டு - உன்திறாலடி - அடைச்தேன்‌” என்றதுக்குப்‌ பலிதார்த்தம்‌ - அதீநீத்யஸ-ூரிகள்‌ இத்‌ 
யாதி. கடஸ்த்தச்ம்கையை அறுவதித்துப்‌ பரிஹரிக்கருர்‌ - ஒண்டோடியான்‌ இத்யாதி. நித்யவிபூதி 
யோகத்தை, - நித்யஸஒரியோகத்தை. “ஒண்டொடியாள்‌ திருமகளும்‌ நீயுமே' என்றால்‌.- ஸ்வதர்‌த்ரமரய்‌ 
ஒரு அஸ்துவில்லை,, பசதர்தரமாயுண்டென்‌.று கிப்சயித்தபடியென்‌? என்று சங்காதாத்பர்யம்‌, இவருடைய. 
அிவ்யஸ டச்தியாதும்‌, சாஸ்த்தத்தாலும்‌, 'கித்பனவும்‌ திரிலனவும்‌? என்று தொடங்‌ அருளிச்செய்த த்ருஷ்‌ 
உாச்தக்தாலும்‌ உண்டென்று ஸ்‌த்தாபிக்கிறார்‌.- அடியார்கள்‌ இத்யாதி. யத்வா, ப்ரமாணஸித்தத்சை உப்பல்‌ 
தியாலும்‌. காட்டுகிறார்‌ - இனித்தான்‌ இச்யாதி. *கொடுவுலகம்‌! என்கையாலே - லீலாவிபூதியானாற்போலே 
“ஒண்டொடியாள்‌திருமகளும்நீயுமே' ,. என்கையாலே - ததபிமாசாச்தர்க்சசமான நித்யவிபூதி யென்னச்‌ 
குறையில்லை யென்றபடி.. ஸுங்கரக்தரம்‌ - அதுதான்‌ இத்யாதி, அதுதான்டதுவானலோ - பிராட்டியும்‌ நித்ய: 
ஸரிகளும்‌ தானுமாயிருக்கிற ஸ்த்தாகம்‌ இவ்விபூதியிலேயானாலோ? இத்தைப்‌ பரிஹரிக்‌றொர்‌ - அஸாதா- 
ரண இத்யாதி. “அஸாதாரணவிக்ரஹத்தோடே” என்றதுக்கு - “இவரையடிமைகொள்ளுவது? லு 

J ௪ [4 » ச ழ்‌ ல்‌ ன - உ 
த்க்‌ ட அதவ அன கசர்யரம்‌ பண்ணச்கடானைவதும்‌, அவே 
த்க்‌ ல்‌ தெல்‌ வைப அட்டையினித்தழித்து! என்று ப்ரச்ருதிக்கப்பாலே ஒருதேஸவிோ 
ஷத்திலே. யன்‌ அம்சொல்லுசையாலும்‌, இதுதான்‌ ஜஞாாஈச்தங்களுக்குத்திரோதாயகமாய்‌ விபரீதஜ்ஞாக 
வரமும்‌ மதி ழத்புலதத்திலேயாகலேணு மென்‌ படி. ஒண்டொடியாளென்‌ ஐ தொடக்‌ 
கண்டசதிர்கண்டு - சண்டுகேட்டதெறென்‌ தொடக்க, - இற்றின்பம்‌ - ஓழித்‌ து ன்‌ 2 
தென்‌ இத்க்வெல்‌ ப. ந்றின்பம்‌ - ஒழிச்சேன்‌;  உன்திருவடி, - ன்‌ 

ஒல்லை ததக த்‌ ந்த ர்‌ - க்ஷி ஜெல்‌ ட்‌ சஸ்‌ ப்‌ ்‌ ரர 23 


ம்‌ 


1 ஹரம்‌. 


க்க- பா. திருவடியை--வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௩டுக 
பதினோராம்‌ பாட்டு. 


திருவடியைநாரணனைக்‌ கேசவனைப்பாஞ்சுடரைத்‌ 
திருவடிசேர்வதுகருதிச்‌ சேழுங்குருகூர்ச்சட்கோபன்‌ : 
திருவடிமேலுரைத்ததமிழ்‌ ஆயிரத்துளிப்பத்தும்‌ 
திருவடியேயடை விக்கும்‌ திருவடி சேர்ந்தோன்றுமினே. 


ஆ. (திருவடியை.) எம்பெருமானைக்கண்ட ப்ரீத்யதியயத்தாலே அவனையேத்தின 
க்‌ ட்‌ வல்லாரை; இத்திருவாய்மொழிதானே எம்பெருமான்‌ இருவடிகளை யடை 
விக்கும்‌. திருவடிகளிலே திவ்யரேகைபோலே போய்ச்‌ சேருங்கள்‌ என்கிறுர்‌, A 


ஓநிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழி அப்யவித்தாரை இத்‌ திருவாய்மொழி தானே 
சம்பெருமான்‌ திருவடிகளிலே 3 சேர்க்கும்‌; ஆன பினபு, இத்தை அப்யஹித்து தன்‌, திருவடி. 
களைச்‌ சேர்ந்து உஜ்ஜீவியுங்கோள்‌ என்கிறார்‌, ௩ 


| திருவடியை என்று தொடக்கி] - எல்லாருக்கும்‌ ஸ்வாமியாய்‌; வத்ஸலனாய்‌ ஸ்வா 
மிதஸம்ங்லேஷவிரோ தியான கேபரிப்ரப்ருத்யஸுர நிரஸகத்தைப்‌ பண்ணும்‌ ஸ்வபாவனாப்‌, 
இருவவதாரம்‌ பண்ணின விடத்தில்‌ ஐஸ்‌ வரமான படியிற்காட்டிலும்‌ உஜ்‌ ஜ்ஜவலமான தேஜஸ்ஸை 
யுடையவனை த்‌ திருவடிகளைச்‌ சேரவேணுமென்னுல்‌ கருத்தாலே. [செழுங்குருகூர்‌? செற்டாடைய 
அகத்தை எம்பெருமான்‌ கெடுத்தருளுகையாலே ஸம்ருத்தமான திருககரி. ்‌ 


ப.- அந்தரம்‌, இத்திருவாய்மொழி, அப்யஹித்தவர்களை அவன்‌ கற 
அடைவிக்குமென்று பலத்தை அருளிச்செய்கிறார்‌. 


இருவடியை-ஸர்வபோஷியாய்‌; ஈாரணனை-போஷித்வநிர்வாஹகமான' அந்தராத்மத்வச்‌ 
கதை யுடையனாய்‌; கேசகனை-போஷபூதருடைய விரோதிகளைக்‌ கேபமிநிரஸஈம்‌ பண்ணினாற்போலே 
'போக்குமவஞாய்‌, பாஞ்சுடரை - (ஸம்பற்தத்தாலும்‌ வாத்ஸல்யத்தாலும்‌ விரோ திரிரஸகத்தாலும்‌ 
ஹித்தமான) நிரதிமமயெள ஜ்ஜ்வல்ய த்தையுடைய க்ருஷ்ணனை உத்தேகத்து; திருவடி. - அவன்‌ 
'இருவடிகளை, சேர்வது - பற்றவேணுமென்கிற;கருதி - அபிஸந்தியை யுடையராய்க்‌ : கொண்டு; 
செழும்‌ குருகூர்‌ - நிரதியய லோக்யமான திருககரிக்கு கிர்வாஹகரான, சடகோபன்‌-ஆழ்வார்‌;்‌ 
இருவடியேல்‌ - (“பரனஉமேல்‌”என்‌ அ ப்சாப்பமான) அவன்‌ தஇருவடிசளின்மேலே, உரைத்த - 
அருளிச்செய்த; தமிழ்‌ ஆயிரத்துள்‌ - தமிழ்‌ ஆயிரத்துள்‌) இப்பத்தும்‌ - இப்பத்தும்‌; திருவடியே- 
அந்தத்‌ இருவடிகளைத்‌ தானே; அடைவிக்கும்‌ - ப்ராபிப்பிக்கும்‌;(இ.த்திருவாய்மொ ஜியில்‌ அம்‌ 
வியமுடைய நீங்கள்‌) திருவடி - அ.த்திருவடி.களை,, சேர்ந்து - ப்ராபித்து, ஒன்றுமின்‌ - (ப்ருதக்‌ 
அக்கதை] அடிமைசெய்யப்‌ ஸ்ருக்கொள்‌, இது - காலஉத்தாழிசை; கலிகிருத்தூ 


இ. சமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழி ஆப்றுவித்தனன்‌ லள அவன்‌ இரு 
அழுகணி சேர்ப்பிக்கும்‌ என்றார்‌. த்க்‌ ்‌ 


| திருவடியை இத்யாதி] - தமக்கு அவன்‌ பண்ணின 'உபகாரத்திலே தோற்று ஏத்து, 
றார்‌; [திருவடியை] - - ஸர்வஸ்வ. [1மிபான வனை. [ாரணனை |]. - ஸ்வாமியாய்ப்‌ பிரியமிற்தையன்‌ 
றிக்கே (அல்லோம்‌? கன்றுரையும்‌ விடமாட்டாத வத்ஸலனை: [கேசவனை ] - இதரஸஜா தீபன்ய்‌ 
வ்க்து அவதரித்து * ஆவோம்‌” என்னனு 'விரோதிகளைப்‌ போக்குமவனை. [பரஞ்சுட்சை] - ல்‌ 
.அவதரித்தவிடத்திலும்‌ மறஷ்யத்வேபரத்வம்‌, இருக்றெபடி. பசமபதத்திற்காட்டிலும்‌ .உஜ்ஜ்‌ 


௩௬௦ இருவாப்மொழி---௪ - ப. ௯- தி. நண்ணாதார்‌. 


வலமான நீர்மையால்‌ வந்த தேஜஸ்‌ ஸையுடையவனை. [ திருவடி. சேர்வது கருதி] ல திருவடி. 
களைச்‌ கேரவேனுமென்று மநோரதித்து. [செழுங்குருகூர்‌ | - தம்முடைய து$கத்தை த்‌ 
போக்குகையாலே ஸம்ருத்தமான திருககரியென்னுதல்‌; இவர்க்கு இவ்வாசிக்கு அடி. அவ்வூரில்‌ 
பிறப்பு என்னுதல்‌; தருவயோத்தியிலுள்ளார்க்கு மண்பாட்டாலே ராம பக்தியுண்டாமாபோலே 
[திருவடிமேல்‌ இத்யாதி] -.இருவடிகளிலே வைத்துச்‌ சொன்ன ஆயிரமென்‌ ஸல்‌) இப்பத்தென்‌ 
னுதல்‌. இவ்‌ விறோஷணங்களை ஆயிரத்திலும்‌ இட்டு நிற்வஹிப்பர்கள்‌ பூர்வாசார்யர்கள்‌; பட்டர்‌' 
அவ்வோ திருவாய்மொழீயிலே' இட்டு நிர்வஹிப்பர்‌, [திருவடியே என்று தொடங்‌ | - இத்திரு 
வாய்மொழி தானே இருவடி களிலே சேர்விக்கும்‌. [திருவடி சேர்ந்து] - திருவடிகளை ப்ராபித்து. 
[ஒன்‌ அமிலே ] - கஹாயஐ)௦வரகிவ ஹா யெ” என்றும்‌ யெ நயெ_நயா_தா.மஐ.தி0.த ஈ 

த_நஹஹ மூ.௮)_தி22 என்றும்‌ சொல்லுறபடியே இளையபெருமாளைப்போலே பிரியாதே நின்று 
எல்லா அடிமைகளும்‌ செய்யப்‌ பாருங்கோள்‌. 


ஈடு _ரிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழி அப்யஸித்தாரை இதுதானே அவன்‌ திருவடி. 

களிலே சேர்க்கும்‌ என்கிறார்‌. 
புறம்புண்டான ருசியைப்போக்கித்‌ தன்பக்கலிலே ருசியைப்பிறட்பித்த உபகாரத்தை 
அநுஸந்தித்து ஏத்துகிறார்‌; [திருவடியை] - ஸர்வஸ்வாமியாயுள்ளவனை. | நாரணனை | - கேவ. 
லம்‌ ஸ்வாமித்வமேயன்றிக்கே.இவை “.அல்லோம்‌””என்றவன்றும்‌ தான்‌ விடமாட்டாதபடி வத்ஸ: 
லனாயுள்ளவனை. | கேசவனை | - வத்ஸலனாய்க்‌ கடக்க இருக்கையன்றிக்கே ,இவற்றோடே ஸஜா 
தீயனாய்‌ வந்து அவதரித்து அவர்கள்விரோதிகளைப்‌ போக்குமவனை. [பரஞ்சுடரை | - இப்படி 
அவதரித்துநின்றவிட த்திலே உண்டான மநுஷ்யத்வே பரத்வத்தைச்‌ சோன்னபடி. | திருவடி 
சேர்வதுகருதி | - அவன்‌ திருவடிகளைக்‌ கிட்டினோமாகவேணு மென்னும்‌ மரோரதத்தை யுடைய 
ராய்‌. அடியேபிடித்து மகோரதம்‌ இதுவேயிறே, “துயரறுசுடரடிதொழுதேழு” என்று. [சேழுங்‌ 
குருகூர்ச்சட்கோபன்‌ |] - அவ்வூரில்‌ பிறப்பாயிற்று இவர்க்கு இந்த ப்ராவண்யத்துக்கு அடி; திருவ. 
யோத்யையில்‌ மண்பாதோனே ராமபக்தியைப்‌ பிறப்பிக்குமாபோலே. | திருவடிமேலுரைத்த இத்‌. 
யாதி] - அவன்‌ திருவடிகளிலே சொன்ன தமிழாயிரத்திலும்‌ வைத்தக்கோண்‌ட இந்தப்பத்தும்‌ 
அவன்‌ திருவடிகளிலே சேன்று அடைவிக்கும்‌; நீங்களும்‌ அதுக்கு உறுப்பாகத்‌ திருவடிகளிலே: 
சென்று கிட்ட்ங்கோள்‌. அவன்‌ திருவடிகளிலை கிட்டக்கோள்ள; அடிசிற்பானை போலே; உங்‌: 
களுக்குமாமிராதே அவன்‌ திருவடிகளில்‌ நித்யகைங்கர்யத்திலே அந்வயிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. 
ஷாய 29௦ உட.கிவ ஹாயெ? ஸ(ாயுஜ்யம்ப்ரதிபர்காயே) என்றும்‌, யெ. நயெ.நயா_தா. மவ. தி்‌ 


£ நிசமம்‌ - திநவடியை இத்யாதி. “திருவடியேயடைவிக்கும்‌! இத்யாதியைல்‌ சடாக்ஷித்து அவதாரி 
கை. இதுதானே - இத்திருவாய்மொழிதானே. 
திருவடியை? இத்யாதியாலே விசேஷணமிட்டேத்துெ.2? எதுக்காக? என்ன, புறம்புண்டான 
இத்யாதி. உபகாரத்தை - &ழிற்பாட்டி த்பண்ணின உபகாரத்தை. பஹுவ்ரீஹியைச்‌ கடாகதித்து அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ - கேவலம்‌ இத்யாதி. விரோதிகளைப்போக்குமவ னென்‌றதுக்கு - சேஸிஹச்த்ருத்வத்திலே ரோ 
க்கு. மரோரதம்‌ என்று தொடங்கி? என்ன, அடியேபிடித்து இத்யாதி: “செழும்‌? என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - 
அவ்வூரில்‌ இத்யாதி. -மண்பாடூ - பூஸ்ஹாவம்‌. *ஒன்றுமின்‌? என்றதுக்கு - அவன்கினைவுக்டோக - நித்ய: 
கைங்கர்யத்திலே அச்வயியுங்கோ ளென்று அர்த்தார்தரம்‌ - அவன்திநவடிகளிலே இத்யாதி, அடிரசிற்பானை 
போலே - நித்யகையகர்யத்திலே யர்வயிக்கப்பாருங்கோள்‌ என்று அர்வயிப்பது. உங்களுக்குமாயிராதே - 
ஸ்வாதச்தர்யம்‌-கொண்டாடாதே. அடிசிற்பானபோலே யென்றது - பாரதர்த்ர்யம்‌ கொண்டாடி யென்ற 
படி. “ஒன்றுமின்‌ என்று - “சஹிஹணெவலுய8வயயள என்றெபடியே ஐக்யம்போலே யிராகிற்க,. 
அவலோடேசேர்ம்‌து அடிமைசெய்யும்கோ ளென்று சொல்‌ லுறெபடியெக்கனே? என்ன, ஸாயாஜடுடு இத்‌ 


௧௧-பா. திருவடியை--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௧.௬௯ 


டெக.நடெக_நஹஹ.மவ.கி*" (யே.-யேநதாதாகச்சதி 3 த௩தேோஸஹகச்சதி) என்றும்‌ சொல்லுகிற 
படியே, இளையபேருமாளைப்போலே ' பிரியாதே நின்று அவன்‌ நினைவுக்க்டாக ' அடிமைசெய்யப்‌ 
பாருங்கோள்‌. இப்படி அடிமை சேய்வார்க்கு; இவா விட்டவையும்‌ விட்டப்‌ பற்றிற்றும்‌ பற்ற: 
வேணுமோ? என்னில்‌,--இவர்‌ அருளிச்சேய்த இந்தத்திருவாய்மொழியை அநஸந்திக்கவே, தன்‌ 
னடையே ஸப்தாதிகளில்‌ விரக்தியையும்‌ பிறப்பித்து அவன்‌ திருவடிகளிலை சேரவிடூம்‌ இது 
தானே. .. ன்‌ ்‌ (௧௧) 


யாதி. ஹாய்‌ 9)௦வர.சிவஞாயெ.கீவ ர மகாஹ வஹி_த8]கி௦கமா250.அ.கி.அ)௦வவணி கிறவ 
உர்வா, பெ. நயெ.கயா தர மது கிடெச நட _நஸஹமவு சி?'இதி பரமளம்ஹிதாயாம்‌. *இங்கரா?! 


என்று - மூன்னேபோகிறவ வல்‌, பின்னேசெல்லுறெவ னொருவனுமாகச்‌ சொல்லமின்ததிதே 
யென்று கருத்து. *இப்பத்தும்‌? என்றெ ௪ பாப்தம்‌ - அவதாரணார்த்த மென்றெத்தை பாங்கை முன்னாகக 
காட்டுகிறார்‌, ஹிம்ஹாவலோகஈச்யாயத்தாலே - இப்படி இத்யாதி, அதாவது - திருவடியேயடைவிக்கும்‌” 
என்னுதல்‌, “திருவடிசேர்ச்தொன்‌ அமின்‌” என்னுதல்‌ அமைச்‌ இருக்க இரண்டுஞ்‌ சொல்லுகையாலே இப்படி 
அடிமைசெய்வார்க்கு இவர்‌ விட்டவையும்‌ விட்டுப்‌ 'பற்றிற்றும்‌ பற்றவேணுமோ? என்ன, இத்திருவாய்‌ 
மொழியை அறஸர்திக்கவே, சப்தாதிகளில்‌ விரக்தியைப்பிறப்பித்துத்‌ சன்னடையே அவன்‌ திருவடிகளி 
லே சேர்த்துவிடும்‌ இதுதானே : நீங்களும்‌ இறுக்குவாதம்‌ பிடித்தாத்போலே யிராதே இசையப்‌ பாருங்கோ 
ளென்றபடி. கரமேண அர்வய8. (௧௧) 
கட 
த்ரவிடோப நிஷத்ஷங்க தி. -- ணொ மிலாது ஹ.மாயகிலுறு லொ 


க௦விலொ௫)விவரி _தரஜிஃவிஷண | ௫௫-௧) வாஸ8ஸ ஹு ஊரிணாஹவரஹஃடிவெ ௧௦ 
ணகர கபி_தளு௨ெ ௨௨... 


த்ரவிடோப நிஷத்‌ தாத்பர்ய ர த்தாவளி காணா ஸிசரயீ உவரி 
ஸயி.தஹ ௧8ா_ நாகவ 6 படும்பம்‌ ம்‌ ாு௩திறணிஅி றெஷடெொொ.கீவவொ 
ay | ௫.அகெ.நா நாஹஷாவெ ரபி கொவநசொனவக ஹா அவெ, சொவ 
ஸொயீஹட_ி_கஉஹவிலஹ) கஷொ.கணி காய ரி க திர ம்பவெஷவிலவற 


ணெஸாவகரகொ.)ஷ0 ஜம ம்‌. ஈகிவுபெதொ மி குவிய பெசொணகாரரமிரொ 
யாகு [வ ட) வீவாவொதி சவா,சலவ-ஸ ஈவவாரிஷ.க அனா.கிபெவ)2 விழு. தஷ ர 
ண்ட 


கொ.மிஜஉஉ.நபடெநாய.கிஹஹ_நாம$ ॥ ஹா.கா௦மிறாஹககா உஹிவ.கிரய _தாஉஸி 
வண_ஹலர்வா உதகொலாலாவாஉலலிவலவ$படமீயகூயொ லாக | ஹூளலி 
கா தாவி; ய்காண?-வெ௱னுவரஷ எவடி-6தா தவைராலஙாரிவிஹ௦வல்‌ 
அலதபெதெஜஷதாகெஷ நாயடி i வ 


ஈண்ணாதுமாலடியைகானிலத்தேவல்வினையால்‌'.. 
இருவா ப்மொழி எண்ணாரா, ததஅன்பமுறுமிவ்வுயிர்கள்‌ - _— ,சண்ணிமையைக்‌ 


நூற்றந்தாதி. கண்டிருக்கமாட்டாமல்‌ கண்கலங்கும்‌ மாறனருள்‌ .. 
உண்செமக்குற்‌ றதணையொன்‌ அ. 


2 ஆழ்லார்‌ திருவடிகளே மரணம்‌, எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே பாரணம்‌, சியர்‌ இருவ்டிகனே . மரணம்‌. 


ள்‌ | ப்லே ய - நத ்‌ நத்தம்‌ அல க... உ 
4-6. ப இத்து 


பத்தாந்‌ திருவாய்மோழி--ஒன்றுந்தேவும்‌: ப்ரவேமம்‌: 


ஆ.--(ஒன்‌ றுந்தேவும்‌.) ( அவைஷ்ணவ ஜகஸஹவால த்திற்காட்டில்‌ முடிகை ஈன்று 
என்று ஈண்ட என்னை முடித்தருளவேணும்‌! என்று எம்பெருமானை அபேச்ஷிக்கச்‌ செய்தேயும்‌ 
அவன்‌ செய்தருளாமையாலே, (இனி இவர்களோடுள்ள ஸஹவாஸம்‌ அவர்ஜ்ஜரீயமான பின்பு 
_இவர்களை வைஷ்ணவர்களாக்‌கக்கொண்டாடலும்‌ இவர்களோடே கூட வர்த்திப்போம்‌' என்று 
பார்த்து எம்பெருமானுடைய ஸர்வேஸ்வரத்வ ஸர்வஸ-ஈலபத்வாதிகளை உபபாதித்‌ து; அவனை 
ஆங்ரயியுங்கோள்‌ என்று, அவர்களுக்கு அருளிச்‌ செய்றார்‌. எம்பெருமானைக்‌ கண்டு ஸம்‌ 
ஸ்லேஷித்தபக்ஷத்தில்‌ அர்த ஸம்ம் லேஷஜகித ப்ரீத்யதிறயத்தாலும்‌, எம்பெருமானை இழந்‌ த 
இடக்கறெ ஆத்மாக்கள்பக்க லுள்ள க்ர௬ுபையாலும்‌, எம்பெருமானை ஆஸ்சயியுக்கோள்‌? என்று 
அவர்களைக்‌ குறித்து அருளிச்செய்கரு ரென்னுமது, 


ஒ-பத்தார்‌ திருவாய்மொழியில்‌, ஸம்ஸாசத்தினுடைய அஸாரதையைக்‌ கண்டு 
ஸர்வரையும்‌ எம்பெருமானைக்‌ கொண்டு ஸம்ஸாரஸம்பந்தத்தை யறுத்து உஜ்ஜீவிப்பிக்க வேணு 
மென்று பார்த்து யத்நம்பண்ணி அவர்களுக்கு ௮பேகைஷயில்லாமையாலே தம்முடைய அபே 
க்ஷிதத்தை எம்பெருமான்பக்கலிலே அர்த்தித்துப்‌ பெற்று உஜ்ஜீவித்த ஆழ்வார்‌ அவன்‌ தன்‌ 
குணங்களாலும்‌ திருத்தவொண்ணாதே கைவிட்ட ஸம்ஸாரிகளைத்‌ தம்முடைய க்ருபாதிறயத்‌ 
திலே ஹமவத்பரத்வஜஞாக ப்ரதாஈத்தைப்‌ பண்ணித்‌ திருத்த உத்யோஇுத்து ஸுகது$கள்‌ 
களில்‌ தாங்கள்‌ நினைத்தபடியன்‌ நிக்கே பரதர்த்ரரா யிருக்கிற இருப்பைக்‌ காட்டிக்‌ கர்மாதிபர 
'தந்த்ரனன்றிக்கே ஸ்வதந்த்ரனா யிருப்பான்‌ வேறே யொருவனைக்‌ கொள்ளாவிடில்‌ ஸுக தகாது 
பவங்களூம்‌ மற்றுண்டான லோகயாத்ரைகளும்‌ ஈடவாமையாலே ஒருகிர்வாஹகன்‌ வேண்டின 
விடத்தில்‌ (ஜகத்‌ அக்கு நிர்வாஹதை காம்‌ அங்கேரித்த இவன்‌ ஆர்‌ ? என்ன குணங்களையுடைய 
வன்‌? என்ன பேரை யுடையவன்‌? என்று ஏவம்‌ஆதிகளை அறியவேணுமென்று அபேகைத 
19றக்தசல்‌ அவற்றை ப்‌ரஇபாதிக்கும்போது ப்ரத்யகதாதிகள்‌ அதீர்த்ரிய விஷயத்தில்‌ ப்ரமாண 
மாக மாட்டாமையாலே அவ்வர்த்தத்தில்‌ பமாஸ்த்ரமே ப்ரமாணமாக வேண்டின விடத்தில்‌ 
பாஹ்யா மங்கள்‌ புருஷபுத்தி ப்ரபவங்களாகையால்‌ விப்ரலம்பாதி தோஷம்பரவரையாலே 
ப்ரமாணமாகமாட்டா; சதுர்த்தறவிச்யாஸ்தாகப்ர தாஈமான வேதமே ப்ரமாணமாகவேணும்‌, 
அதிலும்‌ பூர்வபாகமான அ ஸ்வர்க்கதத்ஸா தரா திகளுக்கு ப்ரதிபாதகமாகையாலே பரத்வத்தில்‌ 
,ப்ரமாணமாக மாட்டாது. ஸாத்விக புராணேதிஹாஸங்களாலே உபப்ரும்ஹிதமாய்‌ ந்யாயோ 
பேதமான வேதாந்தம்‌ ப்ரமாணமாக வேணும்‌. அதுதான்‌ தத்த்வபரமாயும்‌ உபாஸஈபரமாயும்‌ 
ப்ராப்திபரமாயுமுள்ள வாக்யங்களில்‌ வைத்‌ க்கொண்டு தத்த்வபரமான காரணவாக்யங்களுக்‌ 
கெல்லாம்‌ வ்யாக்யாகம்‌ பலிக்கும்படி அதிஸாமார்யர்யாயத்தாலே நிர்ணீ தனன னிய:பதியான 
காராயணனடைய ஐகத்காரணத்வத்தா லும்‌ ஜகந்நியந்த்ருத்வத்தாலும்‌ ஜகத்ரக்ஷகத்வத்தாலும்‌ 
ஸர்வாபத்‌ அக்களையும்‌ போக்குகையாலும்‌ ஸர்வதத்த்வத்துக்கும்‌ஆத்மாவாசையா லும்‌ ஸர்வாதிப 
னாசையாலும்‌ ப்ரஹ்மருத்ராதிகளுக்கு ஈஸ்வரனாகையா லும்‌ ப்ரஹ்மருத்ராதிகளுடைய ஈஸ்‌ 
வரத்வத்தை நிராகரித்து (ரிய பதியே ஈஸ்வரன்‌” என்றும்‌, “அவன்‌ அத்யந்தஸுலபன்‌” என்றும்‌! 
ப்சதிபாஇயாரின்‌றுகொண்டு பா, ுதிச்சாயையாலே மழமுவத்பரத்வத்‌ தையும்‌ ஸெ 


ளலப்யத்தையும்‌ 
உபபாதித்து அவர்களை ஹமவத்ப்‌சவணராக்குகிறார்‌, 


ப...-பத்தார்‌ திருவாய்மொழியில்‌; 
ஊகவத்ப்ராப்தியை ப்ரார்த்தித்தவர்‌ ப்ராப்யமான 
அஷ்டராய்‌; இப்பரத்வம்‌ அறியாமல்‌  ஸம்ஸாரி 


கழ்‌. ஸம்ஸாரதோஷர அஸந்தாக ' பூர்வகமாக 
பசதசையை அவன்‌ அவிஷ்கரிக்கக்‌ கண்டு ஸர்‌ 
கள்‌ இழக்கவொண்ணாஅ' என்று பார்த்து, 


ஒன்றுத்தேவும்‌_—ப்ரவேபரம்‌. ௩௬௩. 


ப்ராப்யத்வபர்யக்தமான அவனுடைய பரத்வத்தை உபதேசிப்பதாக உத்யோடத்து, அதுக்கு, 
உபகாரகமான ஸர்வகாரண தவத்தையும்‌, காரணதவா துகுணமான நித்யகல்யாணகுண யோகத்‌ 
தையும்‌, கார்யரூபமான ஜகத்விஷபரசக்ஷணவ்யாபாரம்‌ பரத்வாவஹமான படியையும்‌, ஸோப 
பாதகமான ஸர்வேங்வரத்வத்தையும்‌, அந்த சங்வர த்வப்ரகாசகமான ஸெளலப்யாதியயத்தை 
யும்‌ஸம்ஸாரறிர்வஹண ஸாமர்த்யத்தையும்‌; பரதீவப்ரகாறகமான கருடத்வஜத்வத்தையும்‌, அல்‌ 
லாத தேவதைகள்‌ பலப்ரதத்வத்அக்கும்‌ பமக்த்யாதாயகன்‌ அவனே யென்னுமிடத்தையும்‌, அர்ய 
அரவ போதனான அவன்‌ வர்த்திக்றெ தேசமே உஜ்ஜீவகார்த்திகளுக்கு ஜ்ஞாதவ்யமாம்படியை 
யும்‌, ஸர்வமாரீரியான அவன்‌ திருவடிகளில்‌ கைங்கர்யமே உத்தேங்யமான படியையும்‌ உபதே 
சித்து, இப்படி. பரமப்ராப்யபூதனான ஈங்வரனுடைய லோக்யதாதிமயயத்தாலே இவ்‌ வாத்மாவி 
னுடைய ததேகப்ரியத்வத்தை உபபாதித்அுத்‌ தலைக்கட்டுஇரார்‌. 

இஃபத்தார்‌ திருவாய்மொழியில்‌ ஸம்ஸாரத்தினுடைய அஸாரதையைக்‌ கண்டு 
எம்பெருமானைக்‌ கொண்டு ஸம்ஸாரஸம்பக்தத்தை அறுத்து ஸர்வரையும்‌ உஜ்ஜீவிப்பிக்கவேணு 
மென்று பார்த்து (நீ உளையாயிருக்க இவை இப்படி நோவுபட விட்டிருக்கை உனக்குப்‌ 
போருமோ?” என்று அவனை அபேக்ஷிக்க, அவனும்‌ இவை அசேதநமன்றே, நாம்‌ நினைத்தபடி 
செய்கைக்கு; சேத௩ராகையாலே ௬௫ முன்னாக வேணுமே; நாமும்‌ உம்மோபாதி யத்நித்து அவர்‌ 
களுக்கு அபேகை யில்லாமையாலே காணும்‌ சைவரங்‌இ யிருக்கிறது” என்ன, “அகில்‌, என்னை 
இவர்கள்‌ நடுவில்‌ நின்றும்‌ கொண்டுபோகவேணும்‌' என்ன, உம்மைக்‌ கொடு போகப்‌ புகுகிற 
தேயும்‌ இதுவன்றோ?” என்று பரமபதத்தில்‌ அதுபவத்தைக்‌ காட்டக்‌ கண்டு ஸ்வலாபத்தாலே 
தீருப்தரானார்‌, “ஈண்ணாதார்‌ மூறுவலிப்ப'” வீல்‌. இதில்‌, ஈஸ்வரனும்‌ “திரு த்தவொண்ணா* 
்‌ என்று கைவிட்ட ஸம்ஸாரிகளைத்‌ தம்முடைய க்ருபாதியயத்தாலே திருத்த உத்யோடுத்து 
அவனுடைய பரத்வஸெளலப்யங்களை உபதேசித்து (இவனை ஆப] யித்து உஜ்ஜீவியுங்கோள்‌” 
என்றோர்‌. நாட்டில்‌ சேதரர்‌ (வுவீலவெய(ட, உ௫வீதாலடவ(3? என்று இருக்கச்‌ செய்தே 
தாங்கள்‌ நினைத்தபடி ஹித்தியாதே பரதர்த்ரரா யிருக்கிற இருப்பைக்‌ காட்டி இஸ்‌ ஸுகது£க. 
வ்யவஸ்தைக்கு உங்களையொழிய நியாமகராயிருப்பார்‌ சிலர்‌ வேணும்‌; கர்மமானாலோ? என்னில்‌; 
அசேதகமாகையாலே வாஸ்யாதிகள்‌ உரருகிர்மாணத்தில்‌ சேதநாதிஷ்டி தமா யல்லது ஸ்வகார்யத்‌ 
தைப்‌ பிறப்பிக்கமாட்டாதாபோலே சேதநாபேகைஷ யுண்டு, அதில்‌ க்ஷேத்ரஜ்ஞரில்‌ தலைவலித்‌ 
தாரானாலோ? என்னில்‌,--ஸ்ருஜ்யத்வ கர்மவஸ்யத்வங்களாலே இவன்தன்னோபாதி பரதந்த்ரரர 
யிருந்‌ தார்கள்‌; ஆகையாலே, கர்மாதிபரதந்த்ரனன்றிக்கே ஸ்வதந்த்‌ரனா யிருப்பானொரு நிர்வாஹ 
pi அங்கேரிச்ச வேணும்‌; “அவன்‌ ஆர்‌? அவன்‌ என்ன குணங்களை யுடையவன்‌? என்ன. பேரை 
யுடன்‌! என்று அறியுமிடத்தில்‌ ப்ரமாணம்‌ கொண்டு அறியவேணும்‌. அதில்‌ ப்ரத்யக்தாதி 
கள்‌ அதந்த்ரிய விஷயத்தில்‌ ப்ரமாணமாக மாட்டாமையாலே ஸாஸ்த்ரமே ப்ரமாணமாச வேணும்‌. 
அதில்‌ ஸாஹ்யா.மமங்கள்‌ புருஷ்புத்திப்ரபவங்களாகையாலே விப்ரலம்பாதிதோஷ ஸம்பாவநை 
யாலே ப்ரமாணமாகமாட்டா;இனி சதுர்த்தமா வித்யாஸ்‌ தூஈப்ரதாஈமான வேசம்‌ ப்ரமாணமாகவே 
ணும்‌. அதிலும்‌ பூர்வபாகம்‌ ஸ்வர்க்கதத்ஸா தநா இகளுக்கு ப்ரதிபாதக மாகையாலே பசத்வத்தில்‌ 
ப்ரமாணமாக மாட்டாது. ஸாத்த்விகபுராண இதிஹாஸங்களினாலே உபப்ரும்ஹிதமாய்‌ ச்யாயோ' 
பேதமான வேதாந்தம்‌ ப்ரமாணமாக வேணும்‌.அதில்‌, தத்த்வபரமாயும்‌ உபாஸஈபரமாயும்‌ ப்ராப்தி 
பரமாயுமுள்ள வாக்யங்களில்‌ வைத்துக்கொண்டு, தத்த்வபரமான காரணவாக்யங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ 
நிர்ணயம்‌ பலிக்கும்படி முதிஸாமார்யக்யாயத்தாலே கிர்ணீதனான, ஜிபபெதியான நாராயணனே 
'ஐகத்காரணபூதனக வேணும்‌. , இப்படி. ஜகத்காரணபூதனாய்‌ , ஜகர்கியந்தாவாய்‌ . ஸர்வாபத்கை 
னப்‌ ஸர்வாத்மாவாய்‌ (நவ, ஹா நபமா ந? என்கிறபடியே ப்ரஹ்மருத்ராதிகளுக்கும்‌ உத்‌ 
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பாதகனான ஜியபேதியே ஸர்வஸ்மாத்பரன்‌ என்றும்‌ ப்ரதிபாதித்து: இவன்‌ அரியன்‌” என்று 
கை'வாங்க வேண்டாதபடி தஇருககரியிலே ஸர்வஸுலபனாய்‌ வந்து ஸர்நிஹிதனான்‌ அவனே ஆரார்‌ 
யியுங்கேர்ள்‌ என்றொர்‌. ஸம்ஸாரத்துக்கு பீஜம்‌ - ம.மவத்பர த்வஜ்ஞாகமில்லாமையும்‌, ஸவஸ்வா 
தந்தர்பட்ரதிபத்தியுமாயிற்று, அவற்றைத்‌ தவிர்க்சைக்காக அவனுடைய பரதவத்தை உபலத 
ஸ்ரித்தூ அவனை ஆ5யித்து உஜ்ஜீவியுங்கோள்‌ என்றோர்‌. பரக்கக்‌ கற்றாராய்‌ ஸர்வஜ்ஞராக அபி 
மாநித்திருக்கிறவர்களும்‌ 'சேம்புக்குக்‌ கூராச்‌ சிற்றரிவாளுண்டோ?' என்று கண்டவிடமெக்கும்‌. 
புக்குத்‌ தலை சாய்த் துத்‌ தரியாரிற்க, எம்பெருமானார்‌ ரீபாதத்தை பரஸ்ரயித்‌.தவர்களில்‌ எத்தனை. 
யேனும்‌ ' அறிவில்‌ குறையநின்‌ றவர்களும்‌ தேவதாந்தரங்களை அடுப்பிகெல்லோபா தியாக மதித்‌ 
இருக்கறது, இவ்‌ “வொன்றுக்தே'” வின்டைய வலியிறே; _சரணிகர சவிறிரோகி? முதல்‌ திரு 
லாய்மொழியிலே ஸுமாஸ்த்ரஹித்தமான ஊமவத்பரத்வத்தை ஹமவத்‌ ப்ரஸாதத்தாலே சுண்டு 
அ.அபவித்தார்‌. “ இண்ணன்‌ வீட்‌” டில்‌ வேதோபப்ரும்ஹணமான இதிஹாஸபுசாணப்ரச்ரியை 
யாலே பரத்வத்தைப்‌ பே௫னார்‌. &அணைவதசவணை”' யில்‌ மோச்ஷப்ரதத்வம்‌ ஸர்வேள்வான . 
தாகையாலே மோகப்‌ தன்‌. என்கிற ப்ரஸங்கத்தாலே. பசச்வத்தை அருளிச்‌ செய்தார்‌. இதில்‌ 


“உளன்சுடர்மிகு. சுருதியுள்‌”” என்று முதலிலே ப்ரஸக்தாமான பர இிச்சாயையாலே பரத்வத்தை 
உப்தேபரிக்கிறர்‌. ட 


ஈடு-ஒருநிலத்திலே. ஒரு கூறு உவர்ந்துகிடக்க மற்றைக்கூறு விளைவதறுப்பதாமா 
போலே, நித்யவிபூதியும்‌ நித்யஸ-ஒரிகளும்‌ மகவதந்பவமே யாத்ரையாய்ச்‌ செல்லாரிற்க ஸம்‌ 
ஸாரமாகிற பாலைநிலத்தி லள்ளார்‌ பாப்தாதிவிஷயங்கலிலே ப்ரவணராய்‌ இவற்றினுடைய ' 
லாபாலாபங்களே பேறுமிழவுமாய்‌ ஊகவத்விமுகராய்‌ க்லேறப்படுகிறபடியை அநஸந்தித்து, 
“அவர்களைத்‌ திருத்தவோம்‌”என்று பார்த்து, (ஸர்வேஸ்வரன்‌ உளனாயிருக்க நாம்‌ இருந்து க்லேஸ 
ப்படவேணுமோ?” என்று; “தேவர்‌ உள்ளீராயிருக்க; இவை இப்படி நோவுபட விட்டிருக்கை. 
போருமோ ? இவர்களையும்‌ திருத்தி ௩ல்வழிபோக்கவேணும்‌” என்று அவன்‌ திருவடிகளிலே விழ; 
ம்குறையல்லகாணும்‌; இவை அசித்தாய்‌ நாம்‌ நினைத்தபடி காரியங்கோள்ளுகிறோமல்லோமே; 
சேதந்ரானபின்பு இவர்கள்பக்கலிலேயும்‌ ரசி யுண்டாகவேணுங்காணும்‌, அபுஈராவ்ரு த்திலக்ஷ்ண 
'மோக்ஷித்தைப்‌ பேறம்போது; நாமும்‌ உம்மோபாதி ஆவதேல்லாம்பார்த்து முடியாமை கண்ண 
நீரோடேகாணும்‌ கைவாங்கிற்று? என்ன, “இவர்களுக்கு ருசியில்லையானாலும்‌; பேற்றுக்கு வேண்‌ 
வேது இச்சாமாத்ரமாயிற்றானபின்பு, இந்த இச்சையையும்‌ நீயே பிறப்பித்துக்‌ கோள்ளுமித்‌ தனை 
யன்றோ!”என்று - உதங்கன்‌ துர்யோதநாதிகள்‌ பக்கலண்டான பக்ஷபாதத்தாலே, தர்யோதநாதி 
களை அழியச்சேய்து வேற்றிகோண்டூ நிற்கச்செய்தே வந்து, “உனக்கு ப்ராப்தி ஒத்திருக்க, பாண்ட 
வர்களுக்குப்‌ பக்ஷபதித்து இவர்களை அழியச்சேய் தாயே” என்ன; (அவர்களை ஆந்தனையும்‌ போருந்த 
யித்யாதி. உச்சாஸங்கத்யர்த்தரூம்‌, ஆழ்வாருடைய பரமதயாளுத்ல வைபவப்ரகடகார்த்தமும்‌ - வ்ருத்தாறு 
வாத மென்று கண்டுகொள்வது. ஒருகூறு - ஒருபாகம்‌. உவர்ந்து - ஊஷரமாய்‌. கோபலீவர்த்தர்யாயத்தாலே. 
நீத்யவிபூத்யுமென்‌ அ' முக்தர்களை ல௬திச்செது. யாத்ரையாய்‌ - ஜீவசமாய்‌. பாலைநீலம்‌ - மருபூமி. இவற்‌ 
நினுடைய - சப்தாதிகளுடைய. இவர்களையும்‌ - என்னைப்போலே இவர்களையு மென்றபடி... ருயுண்டாக 
வேணுமென்றவிடத் திலே - ருகிமுன்னகப்போகாமையாவேயிறே வைகதிகபுத்ரர்கள்‌ மீண்ட தென்று கண்ட்‌ 
கொள்வது அபுச.ராவ்ருத்தித்யாதி வாக்யம்‌ - பூர்வவாச்யத்‌ துக்கு சேஷம்‌. ஆவதேல்லாம்‌ - கையிலேயரன்‌! 
தெல்லாம்‌. முடியாமை - கிஞ்சித்தும்‌ கார்யக.மாகாமையாலே யென்றபடி. ருசியும்‌, இச்சையும்‌ - ப்ர்யாயம்‌. 
“பஷபாதத்தாலே - வந்து? என்று அர்வயிப்பது. வேற்றி - ஜயம்‌. ஆந்தனையும்‌ - அனபடியெல்லாம்‌.. 
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விட்டப்‌ பார்த்தோம்‌;.. அவர்கள்‌ “நாங்கள்‌. பந்துக்கள்‌ - ஜீவிக்கில்‌ ஜீவியோம்‌” என்றபின்பன்றோ- 
நாம்‌ அவர்களை .அழியச்செய்தது”. என்ன; 4ஸர்வரியந்தாவானபின்பு அவர்களுக்கு. இசைவைப்‌. 
“பிறப்பித்துப்‌ போருந்தவிட்டக்‌ . கோள்ளாவிட்டதென்‌? என்று அவன்‌ நிர்ப்பந்தித்தாற்போலே-. 
இவரும்‌ நிர்ப்பர்திக்க; “சேத௩ரானபின்பு ருசிமுன்பாகச்‌ சேய்யவேணுமேன்றிருந்தோமித்தனை 
காணும்‌; அது கிடக்க; உமக்குக்‌ குறையில்லையே; உம்மைக்கோடூபோய்‌ வைக்கப்புகுகிற தேசத்‌ 
தைப்‌ பாரீர்‌” என்று பரமபதத்தைக்‌ காட்டிக்கொடுக்க, கண்டு க்ருதார்த்தரானார்‌, 'கீழில்‌ திருவாய்‌ 
மொழியிலே; பின்னையும்‌ தம்சேல்லாமையாலே; ஸர்வேள்வரன்‌ ' கைவிட்ட ஸம்ஸாரத்தையும்‌ 
திருத்தப்‌ பார்க்கிறார்‌. “ஸம்ஸாரத்தை அடியறுக்கவேணும்‌' என்று பார்த்தார்‌: ஸம்ஸாரபீஜம்‌ - 
இதரதேவதைகள்பக்கல்‌ ப்ராவண்யமும்‌;. லகவத்பரத்வஜ்ஞாக மில்லாமையுமா யிருந்தது; 
அதுக்கு உறுப்பாக வகவத்பரத்வ ஜ்ஞா௩த்தை. உபதேசிக்கிறார்‌. எம்பார்‌; ““ஸகலவேதசால்த்ரங்‌ 
களையும்‌ அதிகரித்துவைத்த, *பாதத்த்வம்‌ இன்னது என்று அறுதியிடமாட்டாதே, “சேம்புக்குக்‌. 
கூராச்‌ சிற்றறிவா ளண்டோ? நமக்கு உபாஸ்யால்லாதா ருண்டோ?” என்று, கண்டவிடமேங்‌ 
கும்‌ புக்குத்‌ தலைசாய்த்துத்‌ தமோநித்‌ திரியாரிற்க, எம்பேருமானார்‌ தர்நஸ்த்தரில்‌ எத்தனையே 
னும்‌ கல்வியில்லாத ஸ்த்ரீப்ராயரும்‌ தேவதார்தரங்களை அப்பிகேல்லோபாதியாக நினைத்திருக்‌ 


அவன்‌-உதங்கன்‌. இவநம்‌ - ஆழ்வாரும்‌. “ஒண்டொடீடாள்‌?? இத்யாதியைப்‌ பற்ற, பரமபதத்தை இத்யாதி. 
, பின்னையும்‌ - ஈஸ்வரன்‌ சைவிட்டபின்பும்‌. £அருள்கண்‌ டீரிவ்வுலகினில்யிக்கதே?? என்‌ றும்‌, -நின்சண்லேட்‌ 
கையெழுவிப்பன்‌?? என்றும்‌ சொல்லுகையாலே - தம்சேல்லாமையாலே என்றது. ஈஸ்வரன்‌ கைவிட்டி 
ருக்க;இவர்‌ திருத்தினால்‌ திரும்‌அவர்களோ! என்னில்‌; - உபரிசரவஸுவினுடைய உபகேபாசுத்தியாலே பா 
தாளகத.ரானவர்கள்‌ திருச்தினாற்போலே, மஹாபாகவதரான இவருடைய கடா. ஒவிசேஷத்தாலும்‌ உபதே, 
ஸசுத்தியாலும்‌ திரும்துவர்கசளென்று கருத்து. . உபரிசரவஸவனுடைய உபதேசத்தாலே பாதாளகதரான 
அஸார்‌ முக்தரான கதையை ஸ்ரீவிஷ்ணுதர்மத்திலே கண்டுகொள்வது. திருத்தும்‌ ப்ரகாரமேது! என்ன, 
ஸப்ஸாரத்தை இத்யாதி. இதரதேவ்தைகள்‌ பக்கல்‌ பரத்வபுச்‌தியடியான ப்ராவண்யழம்‌ என்ற கூட்‌ 
வெது. அதுக்தஉறுப்பாக - தேவதார்‌தரங்கள்பக்கல்‌ ப.ரத்வபுத்தி மீல்ருத்திக்கு உறுப்பாக. “நாராயண 
வாஷஹ_கத௦நாறாயணவேோ௫?, (த த௦ஜிஜாஹூா _நா_நர ஹெ _துவிஹ வெது 
மெக்‌ | ச தச்கொஹாயொ மீஹரி த ாரயண? வா$?, வட) 2௦.) ௦௦ நஹ அச 

6; குலொுஸவ-ாஹாணி த்‌ த ல்‌. | உஉதெகஹாடமி ஷஹுயெயொ 


_நாராயணஹஉா?*, (அஹர த 2 கவே லவ வவயஹயார।2 தவர த[ம௦, நர.) திவி 


ஒஹிய நய” இத்யாதி ஸர்வசாஸ்த்ரங்களும்‌ ஏசுகண்டமாக பகவத்பரத்வத்தையும்‌ கதுபாஸ்ய. 
தவத்தையும்‌ ப்ரதிபாதியாநித்க, இவர்‌ இப்போது உபதேசிக்கவேணுமோ? இலறாபதேசத்தாலேதான்‌ 
பலித்ததுண்டோ? என்ன; சாஸ்தாமுண்டானாலும்‌ பலியாதபடியையும்‌, இவ்வாழ்வார்‌. அருளிச்செய்த த" 
ம்‌ அபியுக்தோக்தியாலே வெளியிடுகருர்‌ - எம்பார்‌ ஸகல , இத்யாதி. அதாவது - ஸகல. 
கூளமும்‌ பலாப்பிசினும்‌ போலே தேவதார்தரங்களையும்‌ கலர்‌ அகட்டியாக. ப்ரதி 
லாமையாலும்‌.அவற்றால்‌ பாத்வவிவேகம்‌ பண்ணப்‌ போ: 


பலித்தபடியையு 
வேதசாஸ்த்‌ரங்களும்‌, 
பாதிக்கையாலும்‌, அவற்றுக்கு உபதேரசுத்தி யில்‌ 
பமையாலே அலை ஊம்ஸாரிகளுக்குச்‌ சார்யகசமாயித்தில்லே,) அலவன்‌ திக்கே, திருவாய்மொழி சேலலம்‌: 
பகவத்பரமாகையாலே ; இதிலே அர்வயித்தவர்களுககுக்‌ சலக்கமின்‌ நியிலே 'நிஸ்ஸக்தேஹமாச பகவத்பரதவ. 
நிர்ணயம்‌ பண்ணலாம்படியிருக்சையாலும்‌,*ஸம்ஸாரிகள்‌ , ஈஸ்வரனுக்கு மங்களாயறாஸ5பரசரசவேணும்‌! என்‌. 
னும்‌ ப்‌ரதிபத்தியோடே உபதேசிக்கிற உபதேசசுத்தியாலும்‌ இவரு தேசம்‌ கார்யகர்மாயிற்‌ றென்றபடி.' 

அறுதியீடமாட்டாதேயென்‌ ஐது - க நவாமைஹாவெகி_கவ) 2, 5. பணாஜநா அவகர 


பழ?” இத்யாதியைக்‌ 'சடாஷ்ஷித்து- கூர்‌ வத்த்ண்ய்க்பேரார்கு, கல்வி - தெளிவு.” ஸ்த்ரீப்ராய்ருமென்‌" 
றது - ' அக்ளங்கசாட்டாழ்வான்‌' பீரர்யையான " ர ணட டவர்‌ வ்ருத்தாம்‌ ததை நினைத்து. துடுப்‌ டு - 


௩௬௭ திருவாய்மொழி ௫௪ - ப. ௧௦ - இ. ஒன்றுந்தேவும்‌. 


கிறது இவ்வொன்றந்தேவும்‌ இப்பக்ஷத்திலே' உண்டாகையிறே” என்று அருளிச்சேய்வர்‌; 
“_கரணிகர அவிறிக லி? (த்ருணிக்ருதவிரிஞ்சாதி). “கார்த்தவீர்யார்ஜ-ப௩ன்‌ என்பானோருவன்‌ 
தான்‌ ராஜயம்பண்ணுகிற காலத்தில்‌ ஆரேனுமோருவர்‌ பாபசிந்தைபண்ணினாருண்டாகில்‌ அவர்‌ 
கள்முன்னே கையும்‌ வில்லுமாய்‌ நின்ற அவற்றைத்தவிர்த்துப்போந்தான்‌' என்றால்‌, இது உப 
பக்கம்‌” - என்றிருப்பர்கள்‌; ஒரு௯%-த்ரமநுஷ்யனுக்கு இது கூடும்‌? என்றிருக்கிறவர்கள்‌; “ஸர்வ 
ஸாக்தியாய்‌ ஸர்வாந்தர்யாமியாயிருக்கிற ஸர்வேஸ்வரன்‌ இப்படி வ்யாபித்துநின்று நோக்கும்‌! என்‌ 
றால்‌, சேதநர்‌ “இது அநுபபந்நம்‌” என்றிருப்பர்கள்‌. “ஜாதி, வ்யக்திதோறும்‌ பரிஸமாப்ய வர்த்திக்‌. 
கும்‌” என்றால்‌, “அசித்பதார்த்தத்துக்கு இது கடம்‌” என்றிருப்பர்கள்‌; “பரமசே த௩னாயிருப்பானோரு. 
வன்‌ பரிஸமாப்ய வர்த்திக்கும்‌? என்றால்‌, “இது கூடாது' என்று ஸம்ஸயியாநிற்பர்கள்‌. 

முதல்‌ திருவாய்மோழியிலே - ஸ்வாநபவத்துக்கு உறுப்பாக; அவன்காட்டிக்கோடத்த. 
பரத்வத்தை அநஸந்தித்து, அதுதன்னை (உளன்சுடர்மிகுசுருதியுள்‌'? என்று - ஸ்ருதிச்சாயை 
யாலே உப்பாதித்தார்‌;£ஸ்வாநுபவந்தான்‌ பிறர்க்குஉறுப்பாயிருக்கையாலே சே த௩ராகில்‌ இவ்வளவு. 
அமையுமிறே” என்று பார்த்து, பின்பு இதிஹர்ஸபுராணப்ரக்ரியையாலே பரத்வத்தை அருளிச்‌ 
செய்தார்‌ - “திண்ணன்வீட்டில்‌”. அதிலும்‌ அவர்கள்‌ திருந்தாமையாலே; “அவர்கள்‌ தங்களையே 
உத்தேசித்தே ஊகவத்பரத்வத்தை உபபாதிப்போம்‌' என்று பார்த்து, அதுக்கு உறுப்பாக; இதர 
தேவதைகள்பக்க லுண்டான பரத்வராங்கையை அறுத்துக்கோண்டூ வகவத்பாத்வத்தை உப 
பாதிக்கிறார்‌ - இதில்‌. முதல்‌ திருவாய்மோழியில்‌ - பரத்வேபரத்வத்தை அருளிச்செய்தார்‌; அது 
ஸம்ஸாரிகளுக்கு எட்டாரிலமாயிருந்தது; அதுக்காக, அவதாரத்திலே பரத்வத்தை அருளிச்செய்‌ 
தார்‌ - “திண்ணன்வி” ட்டில்‌; அதவும்‌ தத்ப்ராயமாய்ப்‌ பிற்பாடர்க்கு எட்டிற்றில்லை; இரண்டூம்‌. 


அடுப்புக்கிட்ட: அடுப்பிடுகல்லோபாதியாக நினைத்திநப்பர்கள்‌ என்‌ ததக்கு ப்ரமாணம்‌ - த்நணீக்ருத இத்‌ 


யாதி. ௦ தரணீகர கவிமிகாகி.நிற௨-டபவிஹு$_கய$ | ராரே ந ஜவா ரஜோ மடியண 


ஸ்றாவி ந6?? இதி கோவிக்தமுநிரோக்தம்‌. கிழே - ஸசலசாஸ்த்ரங்களும்‌ கூளமும்‌ பலாப்பிரினும்‌ போலே 
தேவதாந்தரங்களையும்‌ கலந்‌ துகட்டியாக ப்‌ரதிபாதிக்கையாலே பரத்வவிவேக ம்பண்ணப்போகாதென்‌ ஐ 
அருளிச்செய்த, வேசசாஸ்த்ரல்கள்‌ யதாவாக ப்ரதிபாதித்தாலும்‌, பாபப்ராசுர்யத்தாலும்‌ சேகரர்க்கு விற்‌ 
வாஸமுதியா தென்றார்‌ - கார்த்தவீர்யார்ஜுநன்‌ இத்யாதி. இத்தால்‌ - அலெபாபக்ூபணக்ஷமமான இவரு 
டைய சடாக்ஷ்விசேஷத்தாலே, ஸம்பமாயஹேதுவான இவர்கள்‌ பாபங்களும்‌ போய்‌ இவருடைய உபதேசமும்‌ 
சார்யகரமாயிற்றென்று கருத்து. ட ௫கருவிஞாஹூ2கா ஒதெவவநா உல-வணாவய வங 
ஹாக௫?? இத்யாதியைக்‌ கடாச்ஷித்து, ஆரேனும்‌ இத்யாதி. சேதாரென்றது - ஸாபிப்ராயம்‌, வ்யல்ச்யம்‌.. 
ஜாதிவ்யக்திதோறும்‌ இத்யாதி - சையாயிசமதம்‌. பரமே தநனாய்‌ இத்யாதி - வேதார்திமதம்‌. 


முதல்திருவாய்மொழி தொடங்கி - பகவத்பரத்வத்தை அருளிச்செய்திராக்க, மீளவும்‌ அருளிச்‌ 
செய்தால்‌ புஈருக்தமன்றோ? என்ன, தவேதா பரிஹரிக்கிறார்‌ - மதல்திநவாய்மோமியிலே ஸ்வாநுபவத்து.. 
க்த இத்யாதியாலும்‌, மதல்திநவாய்மோழியில்‌ பாத்லே இச்யாதியாலும்‌. தம்செல்லாமையாலே மீளவும்‌ 
அருளிச்செய்கறாரென்று - முர்தின பரிஹாரம்‌. €ழைப்பற்ற ஸெளலப்யா திசய முண்டர்கையாலும்‌ மீள: 
வும்‌ அருளிச்செய்கறா ரென்று - இரண்டாவது. அதுதன்னை - அச்தப்பரத்வத்தை. ஸ்்ருதிச்சாயையாலே' 
யென்றது - பாத்வேபரத்வம்‌. அதாவது - பரனுடைய ஸ்வரூபாதி ப்ரதிபாககமாகையாலே யென்றபடி. 
ஸ்வாதுபவார்த்தமாகப்‌ பரத்வத்தை அநுஸச்இத்தால்‌ பிறர்க்குக்‌ கார்யகரமாமோ? உபதே௫க்சகவேண்டா: 
வோ? என்ன, ஸ்வாநுபவந்தான்‌ இத்யாதி. இதிஹாஸபுராண ப்ரக்ரியையாலே யென்றது - அவதாரே 
பசத்வம்‌. இ திஹாஸபுராணங்கள்‌-அவதா.பரங்கள்‌. பாத்வசங்கையை அறுத்துக்கொண்டு-£ஈரயகனவனே??: 
என்று - ங்ருதிச்சாயையாலும்‌, ““கபாலநன்மோக்கம்‌?? என்று - இதிஹாஸபுராண ப்ரக்ரியையாலும்‌ பரத்‌ 
வத்தை உபபாதிக்கிறா ரிதி வென்றபடி. எட்டாநீலம்‌ - அஷ்ப்‌ராபஸ்த்தலம்‌. தத்ப்ராயமாய்‌ - எட்டாகிலச்‌- 


ஒன்றுந்தேவும்‌--ப்ரவேமம்‌. ௧௩௬௭ 


தேயகாலவிப்ரக்ருஷ்டமாமிருந்தத; அக்குறைகளொன்றமின்றிக்கே, “பின்னானார்வணங்குஞ்‌ 
“சோதி” என்கிறபடியே பிற்பாடர்க்கும்‌ இழக்கவேண்டாத அர்ச்சாவதாரத்திலே பரத்வத்தை 
அருளிச்செய்கிறார்‌ - இதில்‌, 

.... இனி இவர்தாம்‌ திருத்தப்பார்த்த வழி ஏது? என்னில்‌; - எல்லார்க்குமோக்க ஸ-கங்‌ 
களுண்டாகவும்‌, துகங்களின்றிக்கே யோழியவும்‌ அபேக்ஷி தமா யிருக்கச்சேய்தே; அபேக்ஷித்த 
ஸமயத்தில்‌ அபிமதமானஸ-௦கம்‌ வரக்காணாமையாலும்‌, அநபிமதமான த£கம்‌ வரக்காண்கையா 
லும்‌, “இவற்றுக்கு நியாமகனாய்‌ நின்று அஙபவிப்பிக்கிறா னோருவன்‌ உளன்‌” என்று கொள்ளவேண்‌ 
யிருந்தது. அதுவென்‌? ஸு-பகதுகெங்களுக்கு ஹேதுவான புண்யபாபங்கள்‌ அரபவிப்பிக்கிறன 
வானாலோ? என்னில்‌; - அவற்றினுடைய ஸ்வரூபத்தை ஆராய்ந்‌ தவாறே; அவை - அசேதநமா 
யிருப்பன சில க்ரியாவிமேஷேங்களாகையாலே அப்போதே நசிக்கும்‌; இனி, உருரிர்மாணத்தில்‌ 
வந்தால்‌ கர்த்தாவையோழிய வாஸ்யாதிகளுக்கு ஒருவ்யாபாரம்‌ கூடாதாப்போலே, அந்தக்ரியை 
களுக்கும்‌ ஒரு சேததனையோழிய ஹலப்ரதாநமக்திகூடாமையாலே ஒருசேதநனைக்கோள்ளவேண்‌ 
வரும்‌; இனி, “அபூர்வம்‌” என்று ஒன்றைக்‌ கல்பித்து (அது அத்ருஷ்டருபேண நின்று ஸல 
ப்ரதமாகிறது' என்னுமதிற்காட்டில்‌, (ஒருபரமசே தன்‌ நெஞ்சிலே பட்ட அவனுடைய நிக்ரஹ 
ரூபத்தாலும்‌ அநுக்ரஹருபத்தாலும்‌ இவை பலிக்கிறது” என்கை ஈன்றிறே.இனி, “அந்தப்‌ பாமசேத 


அக்கு ஸமமாய்‌. பின்னானுர்வணங்கப்சோத - பித்பட்டாராஸ்‌.யிக்கும்படியாக வடிவையுடையனாய்க்கெ 
ண்டு திருமூழிக்களத்‌ திலே யிருக்குமவனே யிச்யர்த்த3. திருகெடுக்தாண்டகம்‌ - பத்தாம்பாட்டு, “பொன்னா 
னாய்‌? இத்யாதி. 

£ஸர்வேங்வரன்‌ கைவிட்ட ஸம்ஸாரத்தையும்‌ தஇிருத்தப்பார்க்கிறார? என்றெ ப.ரமப்ரக்ரு 
தோபஜீவகேக சக்கிக்‌இருர்‌ - இனி இவர்தாம்‌ இத்யாதி. இனி - ப்ரஸக்தாசங்கை நீவ்ருத்தையானபின்பு- 
“இணி இவர்தாமிதி? ஸுகி_த ஏரய&விவராய$ ஸ்‌ 10/௦ 00றொ.-காகிஞா ஹி;__ ஐ கிகெவிக; 
கஹுவாகபிக, த தாஇவஹலாவா௨எ வஹுயாவிவ, கிவஓ)ஞஷெ;கி2 ௫. நிணடாயக ழ்‌ 

வ 
. திண ாயகெவ நிண-யக௯்ய௦ஜரயடெக ஒ ௧ம௦௦வா$யபவகிஸா. கீ கி, குணொ_தாோஹ. 
உது இத்‌ ஹூ a ட்‌ (ம ணாய தெய.நிஸாயா ந 
எல்லார்க்தம்‌ இத்யாதி. ம கதர அரியர்‌ வா தொன்‌ ன _நஷ செய யாத 
வாகி கஜிஹாஹிடெகஷ ா.நிஷ _கதரய நாநா? என்றாத்போலே அருளிச்செய்கறோர்‌-எல்லார்க்‌ 
வ்‌ க்‌ ்‌ ட்‌ - 

தம்‌இத்யா தி. சடஸ்‌த்தசங்கையை அதுவதிசத்துப்‌ பரிஹரிச்சிரார்‌-௮துவேன்‌ இத்யாதி. அசேதநமாயிநப்பன 
சிலகீரியாவிசேஷங்களாகையாலே யிதி. சு 3 ஹெ_த5ஒய௦ விவக்ஷி_௧௦, கி,யாகூ௦ - தரம 
-தெவ வி.ராறாஹெ.த-58; கவெ.க_நகூ௦ - உ,.தி.கிய_தடெயாகாலவிஷஸெஷ.விர்ரிஷ ஹல ந.நர 
ஹா (ஹெ_து9, அப்போதேநசிக்த மென்‌ றது - பாப்தபுத்திகர்மணாம்‌ தீரிகூணாவஸ்த்தாயித்வத்தைப்‌ 
பற்ற. சசியாலிமோவம்கள்‌ ஸ்த்திரல்களானாலும்‌, அசேகரங்களாசையாலே : இவற்றுக்குப்‌ பலப்‌ ரத,க்வம்‌ 
கூடாதென்னுமத்தை ஸத்ருஷ்டாக்தமாக்க்‌ காட்திறார்‌ - இனி ௨ாந இத்யாதி. இனி - அப்போதே ஈ£ிப்ப 
தானபின்பு. வாங்யை - வாய்ச்‌. சேதகனைக்கொள்ளுறதென்‌? “யதி-&௧ல நாடெகரவாம௦ப8- 
கல _நா?? என்றெ ர்யாயத்தாலே தர்மியான சேதகனைக்‌ கல்பிக்குமதிலும்‌ கர்மஜக்யஅபூர்வரூப தர்மத்தைக்‌ 
சல்பித்து; (அதுவே பலப்ரதமாறெத? என்றாலோ வென்ன, இனிவுபூரீவம்‌ இத்யாதி. தர்மியான சுற்வ 
ம்‌ ஸ்ருதிஸித்த கையாலே கல்ப்யனன்றிறே; ஆகையாலே, “யில _நா_தாவற௦ப8-4 
கல நா? என்றெ ச்யாயம்‌ இங்கு ப்ரஸக்கயொ தென்று கருத்து. நன்றிறே யென்றது - அபூர்வத்தைக்‌ கல்‌ 
பித்தால்‌ அதுவும்‌ அசேதகத்வாச்‌ பலப்ரதமாகாமையாலே ததர்த்தமாகச்‌ சேதசனைச்‌ கல்பிக்குமளவில்‌ 
உனக்கு மிகவும்‌ சல்புகாகெளரவும்‌ ப்ரஸங்கக்கையாலே, முதவிலே சேதானைக்‌ கல்பிக்கை லாசவமாகை 
“கலு, தாமளாவய தவக்ஷ௦ நஹஸ்ஹா3ஹெ | ௯ல _நாலாவவஒ 
ய _தவக்௦ரொலயாஹெ” என்னக்கடவதிறே. அபூர்வமாவது -- 'கர்மஜர்யமான ஒரு ஸம்ஸ்கார 
விசேஷம்‌. ' அத்நஷ்டமாவது-கர்மஜர்யமான சக்திவிசேஷம்‌. உ௨௨85ா ௧ ௫இ_தபகெவ வடம 
ஆடலெ.ச தகெக வழிகிமிய.சதெயாகாலவியெஷவியிஷ வலத ககவாயொலாகி பகி 


யாலே நன்று என்றபடி. 


௩:௬௮ திருவாப்மொழி.௪ - ப. ௧௦- தி..ஒன்றுத்தேவும்‌. 


கஈன்தானாகிறான்‌ ஆர்‌? அவன்‌ ஸ்வரூபஸ்வுமாவங்கள்‌ இருக்கும்படி எங்ஙனே? அவன்‌ சேஷ்டி 
தங்கள்‌ இருக்கும்படி எங்ஙனே?” என்னில்‌; - அது ப்ரமாணங்கொண்டூ அறியவேணும்‌. அதில்‌; 
ப்ரத்ய௯ஷாதி, பரமாணங்கள்‌ அதீந்த்ரியார்த்தத்தில்‌ மோசரியாமையாலே அவை ப்ரமாணமாக 
மாட்டாது; இனி, ஆமமாதிகள்‌ ப்ரமாணமானாலோ? என்னில்‌; - அவற்றுக்குப்‌ புருஷபுத்தி ப்ர 
பவமான விப்ரலம்பாதிதோஷம்‌ உண்டாகையாலே அவையும்‌ ப்ரமாணமாக மாட்டாத; இனி, 
சதுர்த்தரமவித்யால்த்தா௩ப்ரதா௩மாம்‌ நித்யமாய்‌ . அபேளருஷேயமாகையாலே விப்ரலம்பாதி 
தோஷஸம்பாவநாரஹி தமாய்‌ ஸாத்த்விகபுராணங்களாலே உபப்ரும்ஹிதமான வேதம்‌ ப்ரமாண 
அசை ைகைகை க ளைவவைகைைைைைசைைசைகசை சை கைசகைைசைகைசைைகைைசகைகைைைை க கை கை சைகை கைத ககக சை சைகை சை சைக ce 
சர ஷம்‌ உடகிக்ணமாவிஹ வ, % வாவெக்ஷபா ௯.நகரஉரஷ கல நாஷ ஹசி, 
லிஐஃ பரயொஜவாவராசாஅமொவாவா ௯”, ட்வாயவ)௦பெ_த2லாலெ_தஃ உதி, 
ப்ஹவாவெ_நஹாுகி௦ மப? ஐகி, லெவ_தா_நம. ரஹாஜெவ ஹல படிவணாஉ மா 
நுவவ.த) மாவெ.நாஒரஷ கல நாயா ௯வ,ாசரணிககா௫௪ வாயாக. நா3 கஜெவாமி 

௨.. ல 
ஹாயஹ த ௫றுஹஉ 5௨௫ 82: யெொயொயா யா ௦த_ந ௮௦0 உயா$லி_)_க௦திவு கி 


உ.ஐாசி.நா ஹமவஉா_ தக்கா வாவ வ கெதா நஹகவீ_ந8 உதி. இ$கங்கள்‌ நினைத்தபடி 
வாராமையாலே. ஒருசேதானுண்டு? என்று அவன்செய்யும்படியை அதுமரஈத்தாலே ஸாதித்தார்‌ - கீழ்‌; 
அவனுடைய ஸ்வரூப ஸ்வஹாவாதிசள்‌ இருக்கும்படி யெக்கனே ! என்ன. - “ப்ரமாணங்கொண் 
டறியவேணும்‌' என்று ப்ரமாணத்தை நிஷ்கர்ஷிக்கிறார்‌ - அது ப்ரமாணங்கேர்ண்டு இத்யாதி, தொடா 
யீ£.நா யேஹிவி£? என்றெபடியே ப்‌ ரமாணக்சகொண்‌ டறிய வேணு மென்றபடி, பவத க்ஷ௯௦ 
வாவ-3ாக௯ணாஉஹ-ு ம: களவு நக | ௯ நார. தலாம்‌ ஹாஜூாமகடெசகவி | ஆர 
யயெகஷெறி(கொவெ) வவ. ந6கெவ.ந1௬0_3ரஉடத ரஹபெஹெ.தா நீலகாறுாஹவர 
மாகா? ' | கலரவஷஹாடெஐ) கா.ிலாட்ாவெடா வி.நஹயா | ஹகெ.கிஹயகா.கி 
தா.கிவளாமாணிகா ஐம-௦?' இத்யுக்தஅஷ்டவித ப்ரமாணங்களிலும்‌ வைதிகஸித்தார்தத்துக்கு; “வர 


-த)கஷ_மு8ர நகுறறாஹ,கவிவியா.ம2( | ஆய விரி ௧,௧0௦ யி 3வீஉடகா” 


ஆ ்‌ 

என்றெ, வயெகிகு2 ந-வமவல தெ ஷஐ(? என்று ஆப்த மறுவசநஸித்த ப்‌ரமாண தீரயமேயாய்‌, 
அர்த்தாபத்த்யாதி பஞ்சகமும்‌ யதாயோகம்‌எதத்தீரயாம்‌ தர்ப்பூத மாகையாலே”ஃப்ரத்யகதா என்றெ அதிசப்‌ 
இம்‌ - அதுமாகவாசகம்‌. அதுமாமும்‌ அதயந்தா திர்த்ரியத்தில்‌ சோசரியாமையாலே ப்ரமாணமாகமாட்டா: 
சென்றபடி, ஆகமாதிகள்‌ - பாசுபத ஸாங்க்யயோகங்கள்‌. “விப்ரலம்பாகி? என்றெ அதிசப்தத்தாலே - 
க ல்‌ இட்ட ட டத ப்பி ்‌ 6 ௫ 
வடர க் டாம்‌ சொல்லுறெது. இங்கே - 'மாமடெஷாகிகால ஷூ) ௨ங௩ஷெஷ-௫ு 

. i ன்‌ ்‌ ள்‌ ்‌ ட ப்‌ 
உ௰ஹ 0.௧1 ௯ அவரா கோவி கிஷ ஒறெவரஹதடெக?; என்‌ ஐ அதுஸர்கேயம்‌. சதூர்த்‌ 
௧௪ வித்யைகளாவன - உ.நிவெடாறா_தாறொ $8௦ஹா. )ரயலிஹா | வாண 3.4 
ரஹ்‌ விததாவஹெு காழி? இத்புக்தங்கள்‌. இவத்தில்‌, அங்கங்களாவன-((ரிக்தாகலெ £ 
ம சன்னம்‌ ஆயு பவதல தம்‌ | மகெஜாவிலிஅிஙி)0.2. ஷலகா-நீகியாஓவ$?? 
என்று சொல்ல ப்பட்ட ஷடக்கங்கள்‌.-சிக்ஷையாவது - வர்ணஸ்வரமாக்சாதி நீரூபணம்பண்ணும்‌ சாஸ்த்‌ 
ரம்‌. கல்ப.ஸ-டுத்சமாவது - லேகார்த்தாறுஷ்டாக. ப்ரகாரநீரூபணம்‌ பண்ணும்‌ சாஸ்த்ரம்‌. வ்யாகரணமா 
வது - ப்ரக்ருதிப்ரத்யயா திமுசேச அர்த்தாபீதாயகமான பதங்களை நிரூபிக்கும்‌ சாஸ்த்ரம்‌. நிநக்த 
மாவது - அக்ஷமஸர்ம்யமாத்ரத்தாலே பதங்களின்‌ அர்த்தத்தை நீரூபிக்கும்‌. பமாஸ்ச்ரம்‌. ஜ்யோதிஷமா 
லது - அத்யயகாநுஷ்டாகாஇசளுடைய . கரலநியமம்பண்‌.ணும்‌ சாஸ்த்ரம்‌. சந்தோவிச்சித்தியாவது * 
மாயத்ர்யாதிச்சர்‌தஸ்ஸுக்களை நிரூபிக்கும்‌ சாஸ்த்ரம்‌. இப்படி. ஸாங்கமான வேசங்சளூடைய அர்த்தெள்‌ 
சித்யத்தை, ப்ரமாணாதிசீரூபணங்களாலும்‌ தர்ச்சமர்யாதையாலும்‌ நிரூபிச்சக்கடவதாயிருக்கும்‌ - ந்யாய 
சாஸ்த்ரம்‌. 'மீமாம்ஸையாவது -.வேதபதங்களினுடைய . அர்த்த மமகத்வத்துக்கு.. உபயுக்தமாகப்‌ பூர்வயக்ஷ 
ஸித்தாம்தரூபேண . உண்டான விசாரம்‌. “வா வாவி வ.நி.உயா? ஏன்‌ நத்தைப்பற்ற தத்றுமால்‌ 
ப்‌ க ஷே்ய்‌ப்‌ டட ட்‌ உக ரண ழ்‌ ்‌ தை இன்‌ த்‌ பா்‌ அதித 2 
அபரம்‌ என்றது. சைத்தவிகபுராணங்களாலே பப்ரும்ஹிதம்‌'என்சைக்கு, முதலிலே வேதச்‌ 


ப க்‌ ஒன்றுந்தேவும-ப்ரவேபம்‌. த; ௧௩௬௯ 


மாகவேணும்‌.. “ஸாத்த்விகபுராணங்கள்‌” என்று விபேஷித்ததுக்குக்‌ கருத்தேன்‌?' என்னில்‌; - 
புராணகர்த்தாக்களேல்லோரும்‌ ப்ரஹ்மாவின்பக்கலிலே சேன்று இவ்விரண்டு : காதைகளையும்‌ 
கேட்‌ப்போந்து தாந்தாம்‌ புராணங்கள்‌ பண்ணினார்கள்‌; அந்தப்ரஹ்மாதானும்‌ - யொ - றா 
ணஃவிஉயா.கிலாஒவ-ஃயொடெவெவெடா மவ ர ஹிணொ.கி.கதஹவெ” (யோப்ரஹ்மர்ணம்வித. 
'தாதிபூர்வம்‌ யோவைவேதாம்ஸ்சப்ரஹிணோதிதஸ்மை) என்கிறபடியே - ஸர்வேள்வானாலே 
ஸ்ருஷ்டனாய்‌ அவனாலே லப்தஜ்ஞாஈனுமா யிருக்கக்சேய்தேயும்‌, “உரஷ $வெராவாவவ.௰வா 
நஜயொ நிலவி_கா2ஹ5” (ப்துஷ்ட $ப்ரோவாசபகவாநப்ஜயோரநிபிதாம்ஹ$)' என்று கொண்டு- 
ருஷிகளைக்‌ குறித்து உபதேசிக்கிறவிடத்திலே; “கான்‌ குணத்ரயவங்யனாயிருப்பன்‌; தமோகுணம்‌ 
உத்ரிக்தமானபோதும்‌ ரஜோகுணம்‌ உத்ரிக்தமானபோதும்‌ சோன்னவற்றைப்‌ போகட்6ட; ஸத்‌ 
த்வகுணம்‌ உத்ரிக்தமான ஸமயத்தில்‌ சோன்னவற்றை ஸ்வீகரியுங்கோள்‌” என்றானிறே; இனி, 
“கழெயறிவவடி சர ஹா £)௦தா£ஸெஷவர கீ கடச | ராஜஸெஷ ரஹா _த)2யி௯௦ 
வர ஹணெொரவிடி- 5 | ஸாதி கெஷயகலெ, ஷு8ரஹா )ஜயி௯௦ஹரெ£? (அக்நேஸ்்‌ ரிவஸ்ய 
மாஹாத்ம்யம்தாமஸேஷ-ப்ரகீர்த்யதே | ராஜஸேஷ.-௦சமாஹா த்ம்யம்‌அதிகம்ப்ரஹ்மணோவிது? | 
ஸாத்த்விகேஷ்வதகல்பேஷ- மாஹாத்ம்யமதிசம்ஹரே£) என்னாரின்றதிறே; ஆகையாலே, குண 
பேதங்களாலே புருஷபேதங்களைக்கோண்டூ அவ்வழியாலே புராணபேதம்‌ கோள்ளலாயிருந்தது; 


அக்கு உபப்ரும்ஹணர்தான்‌ வேண்டுததென்‌? என்னில்‌; வேதார்த்தநிர்-யத்துக்கு க்க 
ந்யாயா திஸஞ்சாரம்‌ அபேகதிதமாய்‌, இதுதான்‌ தெளியக்கண்ட ருஷிக்கொழிய மந்தமதிகளுக்கு அபாக்யமை 
க்கில்‌, படைகிஹாஹவ ராணா ஜா௦வெஉ௦o8-வஸ]யெ௫ | வவெ. குல ஸ்ம 
தாநெலொசர8யஃவ;.கஙிஷ அ என்றபடியே ருஷிகள்‌ வசகங்களைக்கொண்டே வபரும்‌ 
வேணுமி3த.ஸாத்த்விகபுமாணங்களேன்று விபோஷீத்த்துக்தக கநத்தென்‌? என்னில்‌-என்‌ றதுக்குஹாவம்‌-- 
புரரணங்களுக்கு ஸாத்த்விகத்லாதிபேதம்‌ ஸத்த்வாதிகுணயுக்க வம்‌த்ருபேதகிபக்‌ தசமன்றோ? க்ருத்ஸ்கப்ரா 
ணத்துக்கும்‌ வக்தா ப்ரஹ்மா ஒருவனுமேயாயிருக்க, இங்கன்‌ விமோஷிக்கவேணுமோ? என்ன. “கரத 


உ-ராணவகாஸரிஹா? என்னுமதுக்கு நியாமகம்‌- ஒயஹிலகஜெ .துய_காக௦வ்‌்௩்றர 
க ௨72 a உ பரக. ச அது 


ணஸடஹணாவபுரா? என்கற வசகம்‌. புசாணமெல்லாம்‌. ப்ரஹ்மாவாவே சொல்லப்பட்டதரஇல்‌, 
ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ தொடக்கமான புராணங்களுக்குப்‌ பராசரர்தொடக்கமான மஹர்ஷிகளை வக்தாக்களர 
கச்‌ சொல்லக்கூடாத! என்றெ சங்கையிலே அருளிச்செய்றோர்‌ - புராணகர்த்தாக்கள்‌ இத்யாதி. இல்‌ 
விரண்டு காதைகளையும்‌ - இரண்டுமூன்று வார்த்தைகளையும்‌. சபாப்தத்துக்கு அர்த்தமில்லை; கரதைகளை fa 
யென்றபடி. தாந்தாம்‌ புராணங்கள்‌ பண்ணினர்கன்‌-தத்தத்குணோத்ரேக ஸமயத்தில்‌ அவன்‌ சொன்ன்‌ துக்‌ 
டாகத்‌ கார்தாம்‌ புராணமல்கள்பணணீனார்கள்‌ என்றபடி. பகவத்ஸ்ருஷ்டனாய்‌ தீல்லப்‌தஜ்ஞாகனாயிறுக்‌ 
இற ப்ரஹ்மாவுக்கும்‌ குணத்ரயவங்யதையுண்டோ என்ன; அந்தப்ரஹ்ம ஈதானும்‌.இக்யாதி. ஸத்த்வதுணம்‌ 
உத்ரிக்தமான ஸமயத்தில்‌ சோன்னவற்றை யென்றது - எர. திகெஷயகலெ ஷு ஹா_த)2யி 
ம்‌ ற்‌ ட வ - ம்‌ ட] 
௧௦௨989 _சஷெவடயா மஹ௦ஹிஉா? மதிஷ நிவாா௦ம கி” என்‌ தத்தைப்பற்த, ஸத்திவகுணம்‌ 
உத்ரிக்தசமானபோது சொன்னலையெது? என்ன, அகீநேங்மிலஸ்ய இத்யாதி. தாமஸேஷ-- தாமஸ 
சல்பேஷ. கல்பமென்‌ று - திவஸத்துக்குப்‌ பேர்‌: :யொல...வாணுவிடியா_கி௨-௫வ-4௦ இயாஜெவ 
வெஉர௦பு வர. ஹிணொ._கிகமெஹெ? இத்யாதி .ங்வேதாங்வதரே. “௯்மயாெயயர வாவ 
சத்‌ அ ன்‌ ௦ ்‌ ்‌ ்‌ க ட்‌ ள்‌ ந க 
ஓக்ஷாடிஜுர ு.மிஹ.அச5 ! வரஷ$வெடாவா வஹ்மவா அஷ யாமிவே_காகஹூ, இதி 
ப்ரதமேம்மே. அக்நேங்மிவ்ஸ்ய , இத்யாதி - மாத்ஸ்யே. குணபேதங்களாலே புநஷ்பேதங்களைக்‌ 
கொண்டு என்றது - ஒருவன்‌ தனக்கே அவ்வோகுணவிடஷ்டகாலபேதேக பேதல்கொண்டு என்றபடி 
வஹலீண- ஹா திகாயெவராஐஹர்ஷா தவா ஹயா! கலாழு-கஃறி யா ஜெயா பெர ணெ 
கிவஹாயபடெகீ” என்னக்கடவதிறே. ப்ரஹ்மாதிகள்‌ குண தரயவங்யரென்‌ற வீடத்துக்கு - ந. அஒஹி 
2 ட 
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௬.௪௦ திருவாய்மொழி-௪ - ப. ௧௦ -. இ. ஒன்றுந்தேவும்‌. 


ஆகையாலே, ஸாத்த்விகபுராணங்களாலே- உபப்ரும்ஹிதமான வேதம்‌ ப்ரமாணமாகவேண்டி 
யிருந்தது. அந்த வேதத்துக்கு குணத்ரயங்களால்‌ வரும்‌ தோஷம்‌ இல்லையேயாகிலும்‌; ஸவிபூதிக 
னான ஸர்வேள்வரனை உபபாதிக்கப்போந்த தாகையாலே, “பகு; ம எணபுவிஷபாவெலா” 
(த்ரைகுண்யவிஷயாவேதா?) என்கிறபடியே - குணத்ரயங்களுக்கும்‌ ஆற்ரயபூதரான சேதநரை 
விஷயமாகவுடைத்தாய்‌ அவர்களுக்கு ஹிதம்சோல்லப்போந்ததாகையாலே அவர்களுடைய 
குணாஙகுணமாக ஹிதம்‌ சோல்லுமது உண்டாயிருக்குமதுக்கும்‌. ௮து அங்கன்‌ சோல்லிற்றேயாகி 
லும்‌, பாவா கறஉஉவாடதஹு கஹ௦ வ காஒகெ _காவாறுவரெஷ வெகெஷுவ 
ஹணஹுவிலா ௩௧9 (யாவாரர்த்தஉதபாகேஸர்வதஸ்ஸம்ப்லுதோதகே | தாவாந்ஸர்வேஒஷ--வே 
தேஷ-டப்ராஹ்மணஸ்யவிஜாக த5) என்கிறபடியே ஆறு பெருகியோடாரின்றால்‌; தாபார்த்தனான 
வன்‌ தன்லிடாய்‌ தீருகைக்குவேண்டவது உபஜீவிக்குமத்தனையல்லது; ஆற்றரீரை அடங்க வற்று 
விக்கவேணுமேன்னும்‌ நிர்ப்பந்த மில்லையிறே; அப்படியே முமுக்ஷ£௩வானவன்‌ இவற்றில்‌ 
தனக்கு உபாதேயமான அம்சத்தையிறே க்ரஹிப்பது. இனி இந்த வேதந்தான்‌ “பூர்வபாகம்‌' 
என்றும்‌ “உத்தாபாகம்‌' என்றும்‌ இரண்டேழியாலே பிரிவுண்ணக்கடவதாய்‌, அதில்‌ பூர்வபாகமா 
னது - ஆராதநவேஷத்தைச்‌ சோல்லியும்‌ ஸ்வர்க்காதி புரஷார்த்தங்களையும்‌ தத்ஸாதநாதிகளையுஞ்‌ 
சொல்லியும்‌, அவற்றிலே நின்று பரக்குமதாயிருக்கும்‌; இனி, உத்தரபாகமானது - ஸர்வேம்‌ 
வரனுடைய ஸ்வருபருப குணங்களைப்‌ பரக்க நின்று உபபாதிக்கும்‌. 


இனி, உபாஸ்யவஸ்து எது? என்றால்‌,--ஜகஜ்ஜக்மாதி காரணமென்று காரணவாக்‌ 

யங்கள்‌ ஒருங்கவிட்டுவைத்தன. எங்ஙனே யேன்னில்‌:-0 சாவா உமி. இ தா.நிஜாயபுக | 

பே நஜ தா.நிஜீவ தி | ய அய) விஸஃவிபாவி | _சீதிஜிஐஜ ஹ்ஹ ! _தஉஹ?? (யதோவாஇமாரி 
டெ! வ கூ வ 18 ர்‌ 


உர 1 ௪ ட. . 
பூதாரிஜாயந்தே | யேஜாதாரிஜீவந்தி | யத்ப்ரயந்த்பபிஸம்விரந்தி | தத்விஜிஜ்ஞாஸஸ்வ | தத்‌ 
ப்ரஹ்ம) என்றகோண்‌ட-அல்லாத தத்த்வங்களுக்கு :அத்பேயதை முன்னாக ஜகத்காரணவல்து 
வுக்கு த்யேயதையை விதித்துக்கோண்டூ நின்றது; காண ஞஷாமயய$? (காரணக்துத்யேய8) 
ம்‌ இ கா கனா களாக, அல வன டள ககக ரல கன கள வ ளை கணண ஆட 
வர்யிவ)ா௦வாகிவிகெவெஷ வாவ ௦௩5 | வத வக சி0௦௮9- உதய டெவிஹர_திஹி 
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ம ப-ம்டுணெ௦”” என்றெ ஸ்லோகம்‌ வி௮கதிதம்‌. ப்ரக்ருதத்தை நிகமிக்கருர்‌ - ஆகையாலே இதியாதி, 
“ஸாத்த்விகபுராணோபப்ரும்ஹிதமானதுவே! என்பாடென்‌? அபெளருஷேயமாகையாலே குண 
க்ருதசோஷமில்லையே யென்ன; அந்தவேதத்துக்கு இத்யாதி. கத்தத்குணாதுகுணமாக ஹிசஞ்சொல்‌ 
லப்‌ போக்ததாகில்‌, ப்ரதிபுத்தனுக்கு உபாசேயம்‌ எத? என்ன, அதுவுங்ஙள்‌ இத்யாதி. ப மண 
விஷ.பாவெடா அக மாணொலவாறுந | கி பஜொ.மி.க) து ஹா.கிறற.மக-ஷ2 
சூதவாறு | யாரவா_நய்‌_,உஉவா.நஹவ_3_கஹ௦வ-0_காஉகெ | தாவாறுஹஸரெஷாவெடெ 
ஷு ஹாஹணவமிவிஐர_க த௦இஇ கீதாயாம்‌ த்விதியே. ங்லோகதாத்பர்யம்‌ - ஆறு இத்யாதி, இனி, 
உபாதேயா துபாதேயாம்பமம்‌ அஅதிபிமெபடி எது? என்ன, அலற்றைப்‌ பிரித்துக்காட்டுகிறார்‌ - இனிடுந்த 
இத்யாதி. தத்ஸாதநாதிகள்‌ - ஜ்யோதிஷ்டோமா திக ளென்றபடி. 

“ஒகதணவ ரோணா ஹு ௦ஹிவஹ விதி?” என்றெ ச்மாயத்தாலே, ழ்‌ - ப்ரல்்ணத்தை 
கிஷ்கர்ஷித்து, இணிமேல்‌ - அர்தப்பரமசேதசனுடைய லக்ஷ்ண வீஷயப்‌ ர படத்தை அதவதித்‌துப்‌ பரிஹரிச்‌ 
கிறார்‌, இனிஉபாஸ்யவஸ்து இத்யாதி. “கைக்‌, வாய மஹக்ஷ-'” இதிவத்‌ “ஹவ-4௦வாக) மஹாவ 
பாண என்றெ ர்யாயத்தாலே, (ததேவவிஜிஜ்ஞாஸஸ்வ என்‌ ற. அலதாரணகர்ப்பமாகவிலஎதித்து, அல்‌ 
லாத தத்தவங்களுக்த * அத்யேயதை மன்னுக என்ற. யத்வா, அல்லாத தத்த்லல்களுக்கு அ த்மேயதை 
மூனனாக, ஜகத்காரண வஸ்‌அவுக்கு தயேயழையை விதித்த வாச்யம்‌எ து? என்ன, காரணந்துத்யமேய இத்‌ 


* அத்யேயதை - த்யாகம்‌ பண்ணத்தகாததாகுகை. ' 


ஒன்று ந்தேவும்‌--ப்ரவேளம்‌- .- : ௩ 


என்னக்கடவதிறே. அந்த த்யேயவஸ்துதன்னை, ஹதெவஹோ௫ெ மு ) சூஹீக?: (ஸதேவ 
ஸோம்யேதமக்‌ரஆஸீத்‌) என்று ஸச்சப்தத்தாலே சொல்லி, ஸாகாந்தரத்திலே நின்ற, பரதர்‌ 
வா௪ஒதெவாவா ம, ஜி”: (ஆத்மாவாஇதமேகஏவாக்‌ரஆஸித்‌) என்ற ஆத்ம்ஸீப்தத்தாலே 
சோல்லி; அதுவும்‌ பலவிடங்களிலே ஒட்டிக்கொள்ளலா யிருக்கையாலே,. “வ ஹவாஉஉட 
ஊக கெவ_௪ம, ஆஷி? (ப்ரஷ்மவாஇதம்‌-ஏகமேவ-அக்ரஆஸீத்‌) என்று ப்ரஹ்மாப்தத்தாலே 
சோல்லி, அந்தப்ரஹ்மமப்தந்தானும்‌ அநேகதத்த்வங்களைவசிக்குமாகையாலே, “ஊகோடழெவ்‌ 
_நரராயண ஒக? (எகோஹவைகாராயணஆஸீத்‌) என்று நாராயணமப்தவாச்யனா நச்சொல்லி 
நின்றஐ; ஆனால்‌, பின்னை, “ட டஹஸ வரஷ.லிவவவகெவல??? (நஸந்நசாஸச்சிவஎவகேவல3) என்‌ 
னும்‌, “ப தாகா ஸயெபெயக? (ம்புராகாபமத்யேத்யேய'; என்றும்‌ ருத்ராதிகளுக்குக்‌ 

TTT 
யாதி என்னுசல்‌. ட பெரஹவிஷ ௫ ரெ இராஹெ வஸவெஃ&்‌ ஷ_உஷஷுடுயவெ ஷறாணிவெ 
நியாணிஸஹல டெ க _ந-ச்காறண காூணாகா௦ யா. கா அர காணத மெய்‌ 


ஹமரெொமுஸவளஹவெ-மும புற அராகாரா$யெ) ஜெய: இச்யதர்ல மரிகாயாம்‌. 
கஹுுரொல_ கவ நயவெவெ _அவயாணவா வகா என்சையாலே தாயப்தம்‌ - அலதாரண்‌ 
க்‌ ஹவ_மமாவாவ அய) யெ ஹாதா ஒவிஸெஷ யெ ம.சிவா$ரடு) ஏறா 
யெ.நவ ஸஊவெ-ஃஷா௦ வெடாணவாகா. நாக _நாறாரயணெ உய-4வஹ்‌ா_௩ரோஹ.அத்தத்யேய 
வஸ்துதன்ன இத்யாதி. *ஸஜெ.வ' என்று தொடங்க நாராயண ஹீ ஆ! என்னு மளவம்‌, பூர்லபூர்வம்‌ 


ஸரமார்யஸாப்தமாய்‌உத்தசோத்தாம்விமோ ஷபாப்‌ தமாசையாலே, வமா தடி ஹபிரிரஹிடயா 
ஜ்‌ று ச்‌ 
நாராபணொ ஜா அயர ஷாஷாடெகா.ம.கிவா? 9டைவிஷயா_ந_)கூஷொயெ. ஜெ ! 


i 
நிவு௦ஒாயிக 29 கியே-௧௦ அவ ணரரீகெகண௦ பரா 9ஃமிர்யரேபடியெவ_நமிறெஃ 
க ுஜொகி_௧௦ ௨௫019" என்றெபடியே,ப்ரஹ்மவா இத்யாதிலாக்யாகர்தரம்‌-ஆத்மாவா இஃ்யா இிலாக்ய 
ம நுஸக்தேயம்‌. ஸச்சப்தம்‌ - ஸத்தாயோகி ஸகலபதார்த்தவாசகதயா வை] ஹை ஹத்ரையாரணமாகை 
யாலே, அத்தை வ ர்‌ என்று விஸேஷித்து, அச்ச ப்‌்ரஹ்மசப்தரும்‌- “ெலைஹணிவெலி 
கவெவாோவா என்‌ அ ஜீவபமவாசகமாயும்‌, ம அஹாடுடி அத்‌ ன வத்து கா்‌ வவ 

1 ல ர தட ம த கட்‌ 
என்றும்‌, ன்‌ ந டன்‌ ன்‌ ப இவ்‌ என்றும்‌ பாதாசவாசகமாயும வேதலாசகமாயு மிருக்கை 
யாலே “சூகாவாஉ௨ட என்று வியோஷித் து. ஆத்மஸாப்தமும்‌ ச .தாகிவெயர-சளகெஹெஹ 
மாவெவாா.ஆமி | படெத்கெல8.களவா டெல தமவேழிசி கி_க89 என்று அ௮சேக 
பதார்த்த வாசகமாசையாலே “வ௱கொஹவெவெ நாறாயணரூஷீக” என்று விஸேஷித்த தென்றதபடி, 
“ஹஜெவ?' இத்யாதி வாக்யம்‌ சார்தோக்யே. ஞூ தாவால ஒழ இக்யாதி ஓதபேயசே. “பெரா 
ஐஉு? இத்யாதி வாஜஸகேயகே. ்வளகொஹபவெநாராயண்‌ இத்யாதி மஹோபங்ஷ 8. 
சடஸ்த்தசல்கையை : அறுவதிக்றொர்‌ - ஆனை இச்யாதி. ஆலை” பின்னையென் றது - நாராயண 
னே காரணபூதனும்‌ தயேயஷஸ்துவுமானால்‌ என்றபடி; பலா அதஹஸசிவா_நரா.கிரருஹள வரவ. 
ஜிவவாவகெவல$” இதி ங்லேதாங்வதரே. . கஷாய . யடா-க$ளோஹி௯ - அதொவஹர 
௨௦௯, தஜ-அலா, சிவாறாகிரம௦௩, ஹவ.., ௪வவ ந, கெவலு௦பமிவவவரவூதி.தி, ஆஹ, 
ஹலஹள -- _நாதர-இவவிஸிஷ விஉலி தமன, ர த்றாகாமயெயெ)யஉகி - அரு 
ரூகாபபமஸட-உரதா வாவி; யெ கடியை ராசிகெ ட ெொயெய ஐ திற்‌ 


௩௪௨ தஇருவாப்மொழி--௪ - ப, ௧௦ - இ. ஒன்றுந்தேவும்‌. 


கார்ணத்வமும்‌ த்யேயதையும்‌ விதியாநின்றதே: அலை செய்வதேன்‌? என்னில்‌, - அவர்களை உத்‌ 
தேசித்துச்‌ சொல்லிற்றேயாகிலும்‌ ற-த்திகுணயோகத்தாலும்‌ ஸ-பகப்ரதத்வத்தாலும்‌, அவையும்‌ 
விஸேஷ்யமான நாராயணமப்தவாச்யன்பக்கலிலே சேன்று சேரும்‌. எம்பு பஙிவாதி பாப்தங்‌ 
களை நாராயண௱ப்தவாச்யனுக்கு விபேஷணமாக்கியோஜித்தவோபாதி, இந்காராயணஸாப்தத்தை 
பாம்பு பரிவாதி பாப்தவாச்யனானவனுக்கு விறோஷணமாக்கினாலோ? என்னில்‌, - குணயோகத்‌ 
தாலே அவற்றை இங்கேசேர்க்கலாம்‌; இது *யோகருடியாகையாலே, ல்யக்த்யந்தரத்தில்‌ சேர்க்க 

வொண்ணாது. சிலர்க்கே நாமதேயமாய்‌ வ்யவஸ்த்திதமா யிருக்கிறவற்றை வேறேசிலர்பக்க 
லிலே கொடூபோய்ச்‌ சேர்க்கும்படி யேங்ஙனே? என்னில்‌; - இந்த்ரப்ராணாகாறயப்‌ தங்களான 


வ. வக்ஷாமு-43.  பரிஹாரம்‌-௮வர்களை இத்யாதி, [ராஜாஜெ.க-டி சூகாஸு3 - ஹுஉயாகாஸ$, 
ம்‌ ன்‌ ௦ 1 ட 

அமெ), ஸஜஹா க ஹவ.கீ.கி வத தா, ஸஹ. ஹாவ்‌ வாச. தா யெய 
௨.௧)0-2, “அவர்களை உத்தேசித்துச்‌ சோலலிற்றேயாகிலும்‌? என்ற அபீசப்தத்தாலே, ஸ்வபக்ஷத்தால்‌ 
அவர்களை  யுத்தே௫த்து௪ சொல்லக்கூடாதென்கை: எஙஙனேயென்னில்‌; நாராயணா ஹாகாய 
ெ௪ தாஈாயணா ஓ ருஜெராஜாயடெக”, கக வாணி எருஷெொலாயடெத? 
என்று - ஸ்ராஜயத்வமும்‌, நவ ரடநபமா நூ" என்று - லயமும்‌ சொல்லுகையாலே ((பபிவெணவ 
கவச? என்‌ றகாரணத்வம்‌ கூடாது: பாதபதத்திலே அஷ்டமூர்த்திப்‌.ராஹ்மணத்திலே; ஃஹுு_தா_நாக 
வ.கிஸ௦வ காஉஷஷிறெ தாஹி ஆ ஹ௦வ_தகரறொஜாய.சஸொறொ.ச௦ஷா 
ன வ வம்‌ அ வே Nl அ 

விவ வீக்க தாரகி௦ொசிஷிய வா_தவ ஹொயிஜாடெகாஹீ கிஸோஷவீக ௪ நவ ஹத 


பொவாவா ௯ஹூ3 நாஹி.க நாசா நா2 8 பெஹி வாவு நாவஹஅா உகி ச௦வரலாவ.சி 


ஈஸ வீக தெ. ராஹி” இச்யாதியாலே - ஸம்வத்ஸரபாப்தலாச்ய சதுர்முகஸ்ருஷ்டத்வ அசபஹதி 


பாப்மத்வத 8 உச்தஸம்ஜ்ஞாமூர்த்யஷ்டகத்ல கதகத்தாலே உபாஸ்யத்வம்‌ கூடாது. ஆனால்‌, கை ஹலிஷ 
ஏ. ராஹெஹ்வெ-லவைவரஹ யெ? என்‌ ஐ - விஷ்ணுவுக்கும்‌ ஸ்ருஜ்யத்வா திகள்‌ சொல்‌ 
லுறெதேயென்னில்‌; - அது - அநுவாகரூபமாகையாலே, அஜாயரே_ந$?? வி காவா ணெ. இத 
யாதி ப்ராபகவாக்யா நுகுணமாச, அகர்மஹேதுகத்வேகவும்‌ அதத்பலார்த்தத்வேசவும்‌ மைன்‌ 
ஸ்வேச்சாக்ருகாஜஹத்ஸ்வ மராவபகவதலவகாரபரம்‌. இப்படியாகலிறே அஹ) பீரா?” 6 நாவெஉவிக”? 
இத்யாதி: சேருவது. ருத்ராதிகளுக்கு ஈத்ருபாப்‌.ராபகவாக்யங்க ளில்லாமையாலே, ஜச்மம்‌ க்மிபஷ்தால்‌, 
ஸுகப்ரகத்வரூப குணயோகத்தாலும்‌ என்று கூட்டுவது. விபேோஷ்ய மான-ருத்ரப்ரசாரித்வேக விசேஷ்ய 
மான. கீழே சொல்லிற்றேயாகிலுமேன்று அக்வாருஹ்யவா தமாகையாலே, ப்‌ரதாசமான அலயவரக்த்‌ 
யா அக்வாரகபஎவத்பரத்வப கூத்திலே சங்கிக்கறோர்‌ - மம்புசிவாதி இத்யாதி, துணயோகத்தாலே அவற்‌ 
றை இத்யாதி வாச்யத்துக்கு;்‌' தாச்பர்யம்‌ - பாம்புசிவாதிசப்தங்கள்‌ - மோ கட எழவு 
என் ம்‌, ்மரிவெகறாஹ ப்பரிவொஹாடெ கவ நா 8?*எண்‌ அம்‌ அமச்யதாஸித்தப்ரயோகமாகையாலே, 
கியக்தயர்‌ சரத்திலே சேர்க்கலாம்‌; காராயணசப்தம்‌ - அரர்யதாஸித்தப்ரயோகமாசையாவே, வ்யக்த்யர்தரத்‌ 
இலே சேர்ச்கவொண்ணாதென்‌ ஐ. இது - காராயணசப்தம்‌. இத்தால்‌ - இவிஹி..யொ.ம2வஹற._தி: 
என்றெ ச்யாயத்தாலே, போ பங்கஜாதி பாப்தங்களைப்போலே யோமரூடியான காராயணபாப்தா துகுணம்‌, 
கேகலயெளகிகங்கலான . பாம்பு மசிவா திசப்தல்சள்‌ கீர்வாஹ்யல்கனென்‌ றபடி.. ஆனால்‌, மும்புசிவாதி சப்தங்‌ 
களும்‌. யோகரூடலகளிறே யென்னில்‌--அவை - ஸாதாரணயோகளு யாய்‌, கராராயணபாப்தம்‌ - அஸாதா 
சணயோகளூடியாகையாலே,இத்தை-வ்யக்தயர்தரத்திலே சேர்க்கப்போகாதென்கிற சங்காபரிஹாரமும்‌ வில 
க்ஷிதம்‌. இப்படியன்றிக்கே, ப்‌.ரஹித்திப்ராசர்யத்தையிட்டு ஸாம்புசிவா திறாப்சங்களை அல்வவர்க்கே வாசகமெ 
ன்று கெர்ள்ளுமளவில்‌,ப்‌ரதிஸர்‌ தீயா அகிஷ்டப்‌ரஸஞ்ஜாம்பண்‌ ணுலாராக, தத்பகூத்தை உபரேேபிக்கிறார்‌, 
சிலர்க்கே இத்யாதி: ப்ரிஹரிக்கறொர்‌-௫ந்த்‌ர இத்யாதி. 2 சாயா விவர இவலமயடெக 


* யோகளூடி - கராணவிககுறி. 2 3 ட அல 


ஒன்றுந்தேவும்‌--ப்ரவேமம்‌, . ௩௭௩ 


- வை - அவ்வோரளவில்‌ பர்யவஸியாதே, ஸாக்ஷாத்‌ வாச்யத்திலே சென்று பர்யவஸியாநின்ற 
.திறே. இப்போது, இந்த்ரன்‌ : என்றால்‌, இஸ்ஸப்தம்‌ - இவ்வாக்கனான இந்த்ரனிலன்றிமே. ஸர்‌ 
வேஸ்வரன்டக்கலிலே பர்யவஸிக்கிறாப்போலேயும்‌, ப்ராணஎப்தம்‌ - பஞ்சவ்ருத்தி ப்ராணங்களி 
லன்றிக்கே ப்ராணபூ தனானவன்பக்கலிலே  வர்த்திக்கிறப்போலேயும்‌, ஆகாஸப்தம்‌-பூ தாகா 
- மாத்ரத்திலன்றிக்கே அவனளவும்‌ காட்டகிறாப்போலேயும்‌; ஸம்புஸிவாதி ஈப்தங்களும்‌ ஸர்வேஸ்‌ 
வரன்பக்கலிலே பர்யவஸித்தல்ல திராது. இனித்தான்‌ ப்ரகாரவாசியப்தங்கள்‌ ப்ரகாரிபர்யந்த 
ஸ்வார்த்தாபிதாரம்‌ பண்ணக்கடவதாகையாலும்‌, ப்‌ரகாரியானவன்பக்கலிலே பர்யவஸித்தன்றி 
நில்லாது. இனி, “தடு காயஉதா.காடி?? (ததோயதுத்தரதரம்‌) என்று கோண்டு சொல்லுகிற 


உ.கி*உட வாய விஙிஷ வ தா த:உகிலாடெெயெ-? உகி யாது; ரரயா 
ி:-௨,) ௯ர.கிலிகாடொர வுல - நாநா 5, ரயி த - வெஷ _தஐ_ச)ம-3, 
ஹாமாணிஹவால கிமி காமி வாணஜெவொலிஹ௦விபய ஜி?” . .. ௨௮) அரவராணபஷைபா 
வ க <I << உ ௮ 
வர பவள்‌ ! :: ரண்‌ உ.கியராணஹஷாவூாயாறல இகவ தவா “ஹறாரணி 
வ 
ஹவா.$ர.நிவ-௫_தா நாகாபமாஜெவஹ ௨2420 ஷூ. உல வாகிஹாகா பபப ஜி 
்‌ கல்‌ 4 
ஆஹ்ஹா ஜு, காஸா.த உதிர நிர கிமயபகலஜொர இவவ கவா. தவ 
விய ஓஹாயெ) நயொயயே.அி - இப்போது இத்யாதி. இப்போது-சாரணவாக்யவிசாரதமாரயாம்‌: 
இச்தால்‌ - இந்த்ராதி சப்தல்கள்‌ ஸ்ருஜ்யத்வ கர்மவங்யத்வ யுக்ததயா ௮யோக்யரான ப்ரஹித்தேக்த.ரரதி 
பர்யவஸாயிகளல்லாதாப்போலே, ப்‌ரஸித்தார்த்தாயோசக்ய ஸ்ருதிஸ்‌்த்தங்களாகையாலே மும்புசவாதிசப்‌ 
தங்களும்‌ ருத்ராதிவாசகங்களன்றிக்கே, பகவத்வாசகங்க ளென்றதாயிற்று. கேவலம்‌ பாம்பு யமிவர திறப்தல்‌ 
கள்‌ ஸ்ருதங்களானால்‌ யெஎகிசல்களாக பகவத்பரல்களாகலாம்‌; உமாபதித்வாதியான அஸாதா ரண்செஹ்க 
ம்ரவணத்தில்‌ நிர்வாஹம்‌ எப்படி? என்ன--ட௫னித்தான்‌ இத்யாதி. தி ருமீஷ-சாண௦கவாஷ. 8 ந 
ட்‌ 5 - [a] - ச ச ்‌ ன்‌ ர்‌ ற 
ஏ நவா ந) கிலு ஹாலாவகெஹஷஃ வராய? இச்யாதிவம்‌ கிர்வாஹ இதிஹமாவ; வை ஹா 
ஹபமிவ$?, பஹொஞராஉஞா௦வஉராவிமக?, ஸை ஹவிஷபரிவா திகா? இத்யாதியலே'- 
்‌ ன 
ப்ரகாரத்வம்‌ ஸித்தமிறே. ம்‌ ட 


சுமொ.தீணைஹ வாஒிஉஙிறவாடு சி - இனி ததோயதுத்தர இத்யாதி, தத பொடுவெர 
காகவ-ஏுஷாக, உதூம.துரவஹகிதி.ச)ுவெகுதாயா௦ - ஹவடரே _நமிரறொ மீ, வஹா 
ஹம) த. முஹாபயய | ஹவ_வ)ரவீ வலமவாறு அஹா அவ ம-அறிவ3 யஉா8-வஉரகா 
மூ௦வெஷ யிஷூ.திா.நவா£ | -அஓாமரிவலவிஜரயஉவைவபுரஷொலவிஷ கி? ௨௫) உதவா 
காகி ௭௨, வவெ.கி.நிஸ்ரீப_ச உ கிவ வ.$வகதிணொ.ிஉடய. ஊித்தார்தேது, “வெலா 
ஹூ. ௫-௩ ஷீ ஹாஷ | சூரி.) வண-4௨58௨$ வஹா | _கவேவிகிவவா ௯.கி 
97.த; ௩09 | நா ஐ) வே.தா விஷ) சய நாய |. மஹா ததா வாஹிகி௦ விடி) ௨௦ ரஞாணீ 
யொ_நஜரயொலஷிகெிக | வரசுகஉவஹஹஷொிவி கிஷ டெகு கஹெடெஉ ண -௦ வாற 
ஷெணஹவ.4ட | .த0_காய௫-- தூ_தம௦ தவர வ நாய | யஹ_கடிஉ யே தாஹெ 
க்கி கமெ_கரொஉவைகெவொவிய.நி | ஹவா. ந_நமிரொ மீ,வஹவ ஹா _க.மஹாபாய$ 
ஹவா வலமவாலு ஹா தவ- மரவ”, ௬.2] அ) ௩0%.கி.. 37அ) 80.ஆ)ி, 'அதிக்ர 
மிக்கும்‌. யஹாககவா௦கிஜி& வா ஹீ). ௭.௧.௩ (அனிபா கட்க 
ஸதி உவா வர ஜவிதசயல-க. கணியர்‌. அயி - விநா பயனு 
ஹூ; கணியாஓ ஜாயா கழிஹாஷி.ஜம-28, ௬௦௫.௪. - பகணொணியாறு? 


௩௭௪ திருவாய்மொழி--௪ - ப. ௧௦௨ தி. ஒன்றுந்தேவும்‌. 


லிடத்திற்‌ செய்வதென்‌? என்னில்‌; - கீழே. ஸர்வேஸ்வரனைப்‌ புருஷரஈப்தவாச்மனாகச்‌ " சொல்லி; 
இனி “உத்தரதரம்‌' என்னும்போது புரஷோத்தமனேன்றதா மத்தனை. அதுக்கு அடியேன்‌! என்‌ 

ல்‌_ஃபஹாசவாஉகாவற8ஹிகி௦ விக" (யஸ்மாத்பரம்நாபரமஸ்திகிஞ்சித்‌) என்று ஓதிவைத்து, 

8 ட்‌ அ தட்ட 4 ்‌ ன்‌ ்‌ ட்‌ 

“அதுக்குமேலே யோன்றுண்கோண்‌' என்னும்போது, அஜ்ஞனாய்ச்‌ சோலலுமத்தனை; முதலிலே 
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கார 4 வன ங்‌ 


ட ட! ஹவா 4 பபாஜலெவ்ஹூ2 9 
அ ஹூ, கஹவ 1ரணிஹவாஉா.நிவ-௫.கா ஜாகாறாஜெவ்வ?- அஷ) கெ ரூகா்வ 


வயி கூகாஸணொஹெ வவெஷஹொஜாயாநக சூகாறவறாயணடு? சஹா. 
ஓ! 
523, மவ கஹா ( 
ஹாஉா..த.ந சூகாறஹ ஹும்‌) 579, 6 அஹா ஜாயடெச உராணொ 8நஹவெஃழியாணிவ| 


வ௦வாயாஜெடகிராவ$ உரயிவீலியவ யராிணி?”, “கடெதஜொஷர8.4ஹெொ காய்‌ 
வஹுவ காபெயெகி?, மவவெ-3கிதெஷாஜிரெவிடி) 1.௧6 வணுஷாஉபி?, 
“யொஹரஹாண௦விஉயா கிவ வ-69??, விர வொகதாயஉஷாஒயெ ஸ்‌ ஹணவே ராய 
ஜெஜாயறெரஷாய,ீஹவ-ணிர௫ாணிவிவி அ யீர;.கரசர.கிகரகூவிலஉ ந லாஹெ?,. 


4 சூகாாபெரா ஹெந்த யொ நிவ ஹி சா பச யஉஷைர?,  4நாராயணவற 


ப்ரதிபாத்யத்லாச்‌ ப்‌ரதமோபாதாகம்‌. ஸரீவஸ்ரஷ்டாவாய்‌ என்றது - “'உலகோடுயிர்படைத்தான்‌?' என்‌ 
றத்தைப்‌ பற்ற. ஸமஸ்தகல்யாணதணுத்மகனு யென்றது - “வீடில்சீர்ப்புகழ்‌?? என்‌ றத்தைப்‌ பத்ற. ஸ்ர்வ 
ரக்ஷ்கனுயேன்றது - “கரம்‌ தமிழ்க்‌ த?இத்யாதியைப்‌ பற்ற. ஸர்வாத்தர்யாமியா யென்றது - “மறவில்மூர்‌ 
ச்தியோடொத்தித்தனையும்‌?? என்‌ றத்தைப்‌ பற்ற. நாராயணமப்த வாசீயனான வென்ற த-:5ரராயணனரு, 
ளே? என்றத்தைப்‌ பற்ற, தன்பெநமைக ளேல்லாவற்றேடூல்‌ கூட வென்றது. - “இத்தனையும்சின்ற்‌ 
வண்ணம்மிற்கவே?? என்றத்தைப்பற்ற. 


எஒன்றுந்தேவும்‌?'-திருமம்த்ரார்த்தமா யிருக்கும்‌. எல்லனேயென்ணில்‌; - முதலிரண்டுபாட்டாலே- 
காரணதஜ்வத்தையும்‌, மூன்றாவஅபாட்டாலே - ரக்ூகத்வத்தையும்‌, ஈாலாம்பாட்டாலே-மோஷித்வத்தையும்‌; 
அஞ்சாம்பாட்டாலே - அர்யமோஷத்வறிவ்ருத் தியையும்‌, ஆராவ அபாட்டாலே-சமஸ்றாப்தார்த்தமான உபா 
யத்வத்தையும்‌; -ஏழாம்பாட்டாலே , “ஆடுபுட்சொடியா திமூர்த்தி?? என்கையாலே கா.ராயணபசத்திற்‌ சொ 
ன்ன உபயவிபூதியோகற்ஞ்தயும்‌, எட்டாம்பாட்டாலேசாராயணபாப்தர்‌ தன்னையும்‌, ஒன்பதாம்பாட்டாலே- 
ததியமோஷத்வத்தையும்‌ பத்தாம்பாட்டாலே-சைங்கர்யத்தையும்‌ சொல்லித்‌ தலைச்சகட்சையாலே வென்‌ ற்‌. 


கஃபா. ஒன்றுத்தேவும்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌.. : கள்‌ 


அஹ்‌ அத௨நரமாயணவேோ$! நாராயணவறொஜொகி, ரா..தா.நாமாயண$வோ£ |. யல 

கி.கிஜம_க)ஹிற உரு ரய _சஷிவா | கைய ஹி தவ-4௦ வ) ரவு 1) நாராயண 

ப்‌ ன்‌ ்‌ . ட ர, ஆ... ர ப தப்‌] 

2.6, பவதி ஹுத்வெ கண வாகஹாா 2? இத்யாதிகளாய்‌; செவி 

ஹு மணாஃ வலவ _நஹேஷ.-4ப$ | கஹூரதிஹி_ஜெவா _நூர ௦.2 ஹவி_ணாதுஹவ- ப$? , 
ஜி ம 3 

“க௯ஹாலடெக நமத ஆஹா. நமீய்வெ ட்ட வ வண்ட யோகக்ஷணெவ ரர 


_கிஹஇய9_தஹவறாவற(?., “ஜதா8உ8௦ெ௨௦ 2மஹாராயணோ ஐவ(9?, “ஹெலியபா' 
ல 023. ௩ e 5 
பரீரா தா திஹூக்ஷுவி வியா. உ க்‌ னை மல்கம்‌. ம்‌ விஷா-த- வக ஷு 


வ்‌ 
வாடு, “விஷெொஹகா மா -9_௧௦ஜம_ கட ெவவஹி தடி | ஹி_சிஷ௦ய2க_த_ரஹள 
ஸ்‌ 
ஐ மடபெகரஹஜமஉஸூ , மக. .காபாகைவெடிவவஷா௨கஹ 3 கிமாதய?, “கல, ஹர 
ரிஸ்வி க புவயாறு அரா பவ வ ஹாடாடி ஹூ) தஹ ட) ௨௫.௧5 வாஸர 
ஷிகறொஷகாறீ |கெராய! தர ர?*, “பை ஹாடிக்ஷாஒய£ காஓஹஸமிெயெவ, விஉஜஹவ$ | 
விம க யொஹரெொரெொ தாமத; ஷிஹெ.தவ$ | விஷ-ற_நாஉய$காஓஹஸடெயெவா விஜ 
வ 1 ஹிடெக கி-4தி_தலட கவ வி, ஷாறெ.காவிய-௫_கய8] உ -காலாஷகாஷராமாஹ 
2வமாபெபெவஜஷவ | வ.த௩[ரா௨)லயாயெெ.காஜ_காஒ-4.நவிவு௫ு_கய8%, ௨:க ஆஹ வி 
வொ_ச தொ_க௦லெவாவிம மக, ஷவிகாறா௦வரமா.௩௦ ய த2ா௦மெொெவாவில௦ஐ 
ச ஆ 
மக ॥ விம கி வணறீ காக்ஷ ஹெிஉவ௦வாெெமல்‌, “வாரே தா வஹவெ-ஷா8ரயா 
வா | விஷ. .நாதாஸஹவெடெஷ வெஉ ரஷெஷஃ-வமீயடெது, “யொ _நாபரிஷெொ 
ஹவி_தூரஹவ-௫_தவரவ௨க்‌ 1 அவடுவெவா நாஜொர-லொ ஓலாடாஉ ஹக்‌ | 
ஹஹா நரி ஷொஹவி தாஹ ஹிஹ யவ ட ஹஊ_தள உள விஸப ஈடு பெடிஷள்‌ 
பரஹஸாஉகெராய&ள ஹா-சள|_தவாஉமரி-_தவ_நா நள ஹு ஷிஹுஹாாரகாாகள?, “ஹல, 
ஹகாஹாஒராுவெழ ாலெவாஹஹஷ-ய$ | ௬௮. பணிஷ றொ, ஷ௦வ௦ நாறா 
ந வ ப ஸு ்‌ | 
யணஹரி(ு, ட நஹிவிஷ ௫6 ண2கிகுெ அதிஷ-யாய_த- | 8_தரூ_தா_நதெவ?, 
்‌ ண 2 
“ஹர்ஷா ஊறலொகா.மா 8 நணஞ௦ விமாடெதா8ுவ்‌*, “பாஜ தட, கவ, ஹா 
யொ.நி வி தாதஹூ?, “வ ஹாகிஷுவரவீெநஷ-ு.ரஷெ. லொகெவறார வொ | ஞு 
2 உது i 
ஹஉவெவராவெவுலீபெவர ௧] _தள8ஹாற | வளகூஹிஷ..கிவிமா_தா ஹூெவிஷ வை ஷி } 
உது, யஹா அ௱.கறஉகாஹி_ச8ஹிரறணஉ.௰_த81:, “வியலஷொ ஊஹியகி- ஷை வெ 
d 2 
ஸ்பா நாஓயவேரல (8. நிமுய௦நாயி.மவவி அிபயமணக।ம.58, “வைஹுநாஞகிச-டி ந 
பரண ஜெவிஸ8ரஹ_$ ॥ 'ஹயெட.. உவரவாஹுலெவயஜணெ ஹவெ_ளெ.வாவர ஷட்‌. 
ெவ௦ நஜி | ஸவெ-.. உவராவாஹுகஜெவா தித்‌ ஹவெ-ஃஷா௦வெவாஸஃலெவொயி 
லெவி, “வுாமவரயெஷாவெ.5: ஷழாவாகல்கிரூமு அஹ வவெஷாவெ 
வூலீ நவரகர] களஹாறு | வஹஊகஷிஷ..கிவிமமா_தரவட_க நாராயண! வ: og | லட. 
ஹுவவாஷெயஉரஷ ஈஹவ-௦-கமொ.நி.கீ | -காாயணெ$ஹாபொழீஷக்ட ஐ வேகாத 
ல்‌ வ ்‌ ட ஞ்‌ ்‌, ட டி ட்‌ 
வாலு | வர ஹவடு சஹஷா.ா. கவர வராண உதய, பதொடிமெலமவாறுல ச 
லகி, ககெொயிவ'?, &வறஹ வா கஹா திமா வா ஹவிலடெக?, “வரயமிவீ 
காரஷறிக்ஷ5; சிவ வ ௮1 ௩ஷொ_556 | வி_அஷய.கிஸுஇ_கா_தா கீரு.நிவஐ நாஒ-1_53 1 
4-48 


று திருவாய்மொழி ௪ - ப; '௧௦ - இ. ஒன்றுந்தேவும்‌. :: 
்‌ மிட்‌ ஜூ |. oo த பெகஹ தெ. வீசிட, 
வ 3 பூட்‌ 23 வம்‌ | ௦௦ வ.வா ஸ்‌ 9 வேர 


பவரஹூ-டிடிவிஹா.தா.5௦ லொகா.நா$ரெமா டி” பஹு ரஹாவா_தஜொஸ ஹா 
ஊற. கபி ஆப்‌ வாவ ணமிகாகஷா உரம்‌ சஹா தஷ-ஹ| ஹஊஷயா காவி 


ச 


ப்ர சாவ ஹ்ரொஷாசவராணி நாவலா. ல வாஹிவணைீகாகநாணலா_த௦ நவி 


ஷசி) “ஷாரைவ-கொகா. நாவா. 8வ ௩௧0. > “ரில தாுொவெஉா 


யழுரவெெஷறமிய 2, பராஉ வானி; .காடெவா ட ௨ ஆவே, ஹாண£றாி அ | 
ைஷலாசேஸி, பொரா ஹுகலித வாஸர ௧3 | ஸா அன்ட்‌ த்க்‌ 


iy ப. டண்‌. பகு 5 னதும்‌ அப அல்‌ கல ஓஜெஷாுவாந$வ௦.ந8. | ஷய 


முரச, வொ பகைப்‌, பயொஹள ஹாக்ஷாதிம சலி வெக? 
வகிடம்‌ காம | அவயாபோரண௦விஷ௦ஸவெஹெட ர லனைய்‌ ச்‌ ட்ப ஹணாஹஃ 
வடட aly ட ஷ$ஷொகம வர மெல லா? கவிஞா்‌ ரஸம்‌ ஹஉசிர ஓஷனிலெதி", 
கு ஹார வராஹ கதஹுஷ ஜாவ உகிஷ ஸொ ! அஜ £_.த௦வரய வஹதிர விய 
அஹா 5 விஷூ. | ஹவ-ஜ ஹூ சவஜெஸொ ஜ்‌ £_நர்புிஷ நாக ந5 | கெவா. நாவ? 
வடு) ப ஸ்ர ப நிகவவிஷ.) வி, 9 4 காராயணர தரா கெல இ ஆவி கி. 
பவட ம்‌ க்கத்‌ வணாணா_நாசஹ.ஓ ॥, ஹூவெ._1ஞெவாஹஷி_ கடா ஹா 
ஜுமா பழ மா? | விஹாஹகாமாா கணா ௨. கீப௦ வெதிகீபடி .தி/5, ஜா 


ராய ணன்‌, எஹுஹாஉஹாட்கட காவல்‌, 4 அவவிஷெொவேடி ஹாஃஉ. கன்‌ அத்ய 


அற்‌ தா; “முதிர ர. வாரசா.ாஸ்ரிவ$. வாணஉகிகெலிஉ௨௦விடி ~9.| ரர க்‌ 
திகிமெடி. அ கொற்கை]: வி .கஷாஃவ௱ாசொெவ£வுறகொவாமவர்வா?. | வா.கதெ. 
வ கப பகர தடு ஹட ஹி 3 ॥ ஸ்ரீவராஹூ ॥ தம்மை அ ல 
அமக ன்‌ வு அஹா -கெராவவழெவிஷவுஷரத காடு. | டை பட்‌ 
லெடிாமெஷ-படு ச | ஹடெவவேோ ணம்‌ காக்ஷ ஹய௦ நாராயண: வா, நவிஷெொட 
வ௱சொடெவொ த டெ ஜவவடத8 | விஷுறெவஹூராராய, ஹுடெவவெ௱ஷிவர 
வொ ன்‌ க்கிய ணா_நா8 ரன்களை ஹவ_ஜெஹி நாடி | வாவா 
்‌ வன்‌ வா கண்ல கவல்‌ “கீ கி,டபெதலமவாலு கொடெகெறால£தீ ;ல கறிய | 
அவரால்‌ வால ஜன யோக கி, வயஹாிஷ ஜி ச௦ஹவ-2௦ _தஹ 
பகரா 8, ல சுஷா அவெ ப சவிஷ-வி-மெழரட கொ வரவெறா நாக”, 
4ஹயெ. கேடுஉவா8 நவவ$ஹா ஹவஷஃஃயொபெ2 நஹ நவர | ௨௫. ரமுயொய௨கி,4. 
மொற. ம கொ விஷொர்பெஷாஸ- விழா தயஹால, கதைல சர 
$i ர மணக | 1 கெணணஹானக௦ சாஜி. அடெஉவகெ௰வா தா? தொல 


ஹம தாஹி. விவா) வவ ந$வா௦_ந$ [௨ ௨08௯௦ ஈரிஷஃ யெயொ நாராயண 
ஹா: அ.ச வாய? தொக வஷெ.கி2ஹா8 நா | 'வாணவா நாகம இணா 
ஆய்‌ கவிஷஃெவ்ஹ்கோயாபுறர., 8.2 அவவ-44 உாகிஐ | கஹொ கிஸ்தி 

அதவ வப சிவடப்ஸர்ஷ்ரெய வரவான? கெய்‌" [ட்ட உ்கெராயொல 


க 


கஃபா. ஒன்றுந்தேவும_வ்யாக்யா நங்கள்‌... :- ௬௪௯ 


வொயஷு) உடஹாஉாவஷி_தர8 ஹூ | தஹ லெலவ கனக? வ வகவாவிலா_தய$??; 

்‌ (ரு ப்‌ ச்‌ ப ப்தி ப்பது. (௫ J (6 வட்‌ சவம்‌ 

& நவாஹதெவா தாஹைி2உல௦ நவாஹாலெ. யா கதால’ைிவாவ நட | நவா வா தரரதவி 
ண ௮ வப ஸ்‌ 


ச 


ட ெல.ச௦ அவாஸுஃகெயஷூணில தஹன, “கூக்‌ தரயவலவொரா ஷ்‌ த்‌ ஹஷோவஷ்‌ 
3 ௦ 2 டு - 
வரத | கஙாஒவமாத௩ கா ஈஜஸாவ்ஸ£ராவர-௧௦? இத்யாதி ஸகல ஸ்ம்ருதித்ஹஸ புரா 


ணேபைபரும்ஹித.எகளான ஸகலோபடிஷதவாக்ய ஜ।தங்களாலே, சதுர்முக:பசபதி ப்ரப்ருதி 
ஸகலபூதஜா தபரிபூர்ஸஹை ல்க்யேயாண்ட மண்ட லநிர்மாண்‌ த்ராண ஸம்ஹசணாதி  , விலதயரி 


ப்ரஹமருத்ராதி ஸர்வாத்மமோஷிதயா, ஸர்வஜகதா கார தயா, ஸாங்கஸகலவேதவேத்யஃயா; ப்‌ 


ஹஃருத்ர! திஸர்வ தவஸர்வர்ஷிபூஜ்யதயா, ஸர்வ? தவமஸ்கார்யதயா; ர்வகியக்தரு தயா; ஸர்வ 
வ்யாபிதயாச ப்ரதிபாத்யமா நனாய்‌ ஸர்வஸபனாய்ருந்த காமா யணனையொழிய வேறொரு தைவ 
ததை ஸ.மாஸ்ரயணீயமாகத்‌ தேடுடறிர்கள்‌ ; மற்றொரு தைய முண்டோ 9 என்று கொண்டு, 
தெேவதாந்தரப்‌ரவணரானவர்களை குறித்து அருளிச்செய்க.ர்‌. 24 1 வ 


ஒடமுதற்பாட்டிக்‌ (வோகொவிவெ சாராயண குவிசரளன்‌ தன்னி உறிய 
ய்ப்ரச்ரியமையை அஅதஸரியாகின்‌ அகொண்டு கார்யரூபப்ரடஞ்சம ஒன்று ஒழியாமே 'இன்திக்கே 
கடந்த காலத்திலை ௪தர்முகப்ரமுகமான ஜகத்தையெல்லா ம்‌ உண்டாக்ளெ ஜகத்காரணமான்‌ 
ஸர்வேண்வரன்‌ உக்களுக்குக்‌ கண்ணாலே கண்டு ஆப? மிக்களைம்படி மலைபேரலே: மணிமாடல்கள்‌ 
உயர்த்திருக்கிற திருககரியிலே நின்றருளின அவனை ஆடுரயியாதே வேறே ஆடடயணீய தைவம்‌, 
உண்டென்று தேடித்‌ தரிசிறிகோளே! என்று அவர்களே கேஷேபிக்கறார்‌, ட. 


[ஒன்றும்‌ தேவும்‌ என்று தொடக்கி ] - தைலஸ் களும்‌ : லோகங்களும்‌' மறுஷ்யர்திக 
ளான ஆத்மாக்களும்‌ அண்டத்‌.துக்கு அடியான மஹ சாதிகளும்‌ ஒன்றுமில்லாத காலத்திலே. 
“ஜன்‌ அம? என்று தேவா திகார்யங்களுக்குக்‌ காரணத்திலே லபத்தைச்‌ சொல்லிற்னாகவுமாம்‌, 


ப.--முதற்பாட்டில்‌, காரணவாச்மப்ரக்ரியையாலே ஸமஸ்தகாரணபூசனான ஸர்‌ 
வேங் வரன்‌ ஸர்கிஹிதனாயிருக்க, வேறு எந்த தேவதையைத்‌ தேடுகிறிகேர்ள்‌?: என்கிறார்‌. 


ஒன்றும்‌ - (4 _க83-வகீவவ.கி? என்ட றபடி2ய ஸ்வரூப த்திலே) ஒன்றும்படி லயிப்‌ 
பதான. தேவும்‌ - தேவஜாதியும்‌, உலகும்‌ - (அவர்கள்‌ வ ஸல்த்தாகமான) லோகமும்‌, உயிரும்‌- 
(முஷ்‌ பாதி) ப்ராணிவர்க்கமும்‌, மற்றும்‌ - (ஸபஷ்டிரூப மஹதாதி) ஸகல்பதர்ர்த்தங்களும்‌, 
டீ நதெ௨ )ாவாவரயிவீ அகத கரணி”? என்றபடியே காமரூபவிமாகர.ஹிதங்களாய்க்கொ 
ண்டூ)),பாஅம்‌-கைல பதார்த்தங்களும்‌; இல்லா அ ன்‌. றஸம்ஹ்ருத்மான அன்‌ அ, (இவத்நினடைய 
ஸ்ருஷடியோக்யதாநறுஸக்தாகத்தாலே தயமாநமகாவாய்க்‌ கொண்டு, நான்முகன்‌ தன்னொடு ல்‌ 
ஸமஷ்டி புருஷணான ப்ரஹ்மாவோடே. கூட, கேலர்‌ - சேவகதாவர்க்சம்‌, உலகு 2 லோகம்‌, உயிர்‌ - 
ப்ராணிஜர தங்கள்‌; (இவற்றை), படைத்தான்‌-(ஸ்‌ வாஸ்ரயணுர்த்தமாக), ஸ்ருஷ்டி த்தவஞப்‌; ஆன்‌ 
றம்‌ போல்‌ - மலைகள்போலே, மணி - மாணிக்கமயமான, மாடம்‌ - மாடங்கள்‌, கீடு. உயர்ந்‌ திருக்‌ 
இர, திருக்குருகூரதனுள்‌ - திருககரியிலை, நின்ற - (ஆங்ரயிப்பார்க்குபைலபனாய்‌ வக்கு) நிற்க, 
ஆதி - ஸ்‌ ஸஈஸ்தகாரணபூதனான, பிரான்‌ மஹோபகாம கன்‌, நிற்க - ஸக்கிஹிதனாயிருக்க, மற்றை-- 
ஸ்ருஷ்டிஸம்ஹாரங்களுக்குக்‌ கர்மீபவிக்கிற தெய்வம்‌ - தே வைகளை; மாடுதிரே:.. (வேறே 
'ஆங்ரயணீயமாகத்‌) -தேடுறிகோளே. ்‌ த 05 ன்‌ 


க! இ._முத ற்பாட்டில்‌, (கொண்டவ. நாறாயண ஆஹீ க. என்கி. சோரணவாஃய 
ப்ரக்ரியையை அஅஸர்தித்துக்‌ , கொண்டு, ஸர்வஸ்சஷ்டாவான... ஸர்வேஸ்லசன்‌... இருககரியிலே 


கூ திருவாய்மொழி--௫ - ப.-௧௦: இ. ஒன்றுந்தேவும்‌. 


ஸைலைப்னொய்‌ நிற்க, வேறே. இமாரயணிய தத்த்வமுண்டு'. என்று தேடி.த்திரிகிறிகோளே?. என்று 


.. [தன்‌றம்‌ தேவும்‌ இத்யாதி] - தேவஜாதியும்‌ அவர்களுக்கு இருப்பிடமான லோகன்‌ 
களும்‌ மஅஷ்யாதிகளான ஆத்மாக்களும்‌ அண்டத்அக்கு அடியான மஹதாதிகளும்‌ ஒன்று 
மில்லாத அன்று, “ஒன்றும்‌ தேவும்‌ என்று தேவாதி கார்யங்களுக்குக்‌ கரரணத்திலே ல்யத்தைச்‌ 
சொல்லுறது” என்று ஒருதமிழன்‌ சொன்னான்‌. [ அன்று ] - கரணகலைபாங்களை யிழந்து 

அதெலவிஸ்ரிஷ்டமாய்க்‌ இடந்த அன்ற. | நான்முகன்‌. இத்யாதி] - சதர்முகனோடே கூட தேவ 
ஜாதியையும்‌ லோகங்களையும்‌ ம.துஷ்பா தியாத்மாக்களையும்‌ உண்டாக்ஜனான்‌, (இவை யழிந்த.த” 
என்றெ விடத்தில்‌ மஹதாதிகளளவும்‌ சொன்னார்‌. ஸ்ருஷ்டியில்‌ ப்ரஹ்மா தொடக்கமாகச்‌ 
சொன்னார்‌. இதுக்குக்‌ கருத்ன என? என்னில்‌,--மஹதா திகளில்‌ 'பரத்வறாங்கை பண்ணுவா 
ரில்லாமையாலே, பரத்வமங்கை பண்ணுகிற இடமே பிடித்துச்‌ சொல்லுகிறாம்‌. அவர்கள்‌ பக்கல்‌: 
பரத்வத்தைக்‌ கழிக்கைக்காக: சதுர்‌ த்தறபுவகுஸ்ரஷ்டாவோடு அவனாலே ஸ்ருஷ்டராய்‌ நித்ய 
ஸ்ருஷ்டி ககுக்கடவரான தியாப்சஜாபதிகளோடு அவர்களுக்கு ஹோ.மஸ்‌ தாகமான லோககங்சளோடு 
அவர்களுக்குக்‌ குடிமக்களான மறுஷ்பாதிகளேசடு வாசியறப்‌ படைத்தான்‌. ஹோமமோககதங்‌' 
களை விளைத்துக்‌ கொள்கைக்குக்‌ கரணங்களைக்‌ கொடுத்தான்‌. [குன்றம்‌ இத்யாதி] - ஸ்ருஷ்ட 

ரான சேதரர்க்கு ஆ)9ரயணருக பிறந்த அன்ற காம்‌ அரஸ்‌ தராகவொண்ணாது என்று திருகசு 
ரியிலே நின்‌ றருளின ஸெளலப்யத்தைச்‌ சொல்லுறது. [குன்றம்போல்‌ ] - மலைகளைக்‌ கொடு 
வந்து சோவைத்தாற்போலே, [ ஈணிமாடம்‌] - மணீமயமான மாடம்‌, [80] - மாடங்களி 

ணுடை.ய ஓக்கம்‌ இருக்கிறபடி. ஆரரேயணியன்‌ தன்னோபாதி ஆகர்ஷகமான தேறமென்கை, 

(நின்ற] - “ரூமாயாயலிவாரமாத வா நறாவாவபெகி.கி? என்றாத்போலே, காம்‌ கொடுத்த 

கரண்ங்களைக்‌ கொண்டு ந நே? என்னாதே வணவ்குகல்‌ விலக்கரதொழிதல்‌ செய்வார்‌ 
களோ? என்று அவஸரப்ரதீக்தனாப்‌ நின்றபடி. | ஆதிப்பிரான்‌ நிற்க] - புத்ரன்‌ விமுகனானாலும்‌ 
முகம்‌ பார்க்குமோர என்று பெற்றமாதா ஈசைபண்ணி நிற்குமாபோலே தன்னை உண்டாக்கனெ 
உப்காரகன்‌ ஸக்நிஹிதனாய்‌ நிற்க. [மற்றைத்‌ தெய்வம்‌ காடுதிரே |- லோக மடங்கக்‌ கும்பிவொரும்‌ 
கும்பிம்கொள்வாருமாய்‌ ஆழிமூழையாய்ச்‌ செல்லாநிற்க; இவர்‌ ஒருத்தரையும்‌ காண்கிறிலரா 
யிற்று, . அப்ரஹ்மாத்மகமா யிருப்பதோரு வஸ்து : இல்லாமையாலே. [கராடுதிரே | - தேடித்‌ 
திரியு மத்தனையொ மிய ஆஸ்ரயணீயரைக்‌ கிடையாது. “ப்ராப்தனாய்‌ ஸு௦லபனாய்‌ ஸ்வாராதனான 
இவனை.விட்டு, அப்ராப்தராய்‌ துர்லபராய்‌ அராராதராய்‌ -ஆராதித்தாலும்‌ பலிப்பதொன்‌ நின்‌ 
தில்கேயிருக்றெவர்களைத்‌ தேடித்‌ திரிகிறிகோளே? என்‌ று தபிக்றார்‌, 


ன்‌ ஈடு முதற்பாட்டில்‌- '“வடுகாவவெ.நாரயணசூஹீசு?:(சகோஹவைகாராமண 
ஆஸீத்‌) என்கிற காரணவாத்யப்ரக்ரியையை அநலஸந்தித்துக்கோண்டு; ஸ்ர்வஸ்ரஷ்டாவான ஸர்‌ 
வேங்வரன்‌; மாத்குஸக்நிதியோழிய ப்ரஜை .வளராதாப்போலே தன்‌ ஸந்நிதியோழிய இவை 
ஜீவிக்கமாட்டாது என்று பார்த்துத்‌ திருநகரியிலே ஸர்வஸ-பலபனாய்‌ நிற்க, “வேறே யாஸ்ர 
யணீயதத்த்வமுண்டஎன்று தேடித்‌ திரிகிறிகோளே' என்று கேஷபிக்கிறார்‌. ட 
்‌ ்‌ cc, 
ட முதற்பாட்டு ன்‌ ஒன்றுந்தேவும்‌ இத்யாதி, பூர்வார்க்கத்தால்‌ பலித்த ப்ரமேயத்தையும்‌, ஏலம்பூத 
னான்வன்‌ 'திருஈகரியிலே மிற்கறெதுக்கு ப்ரயோஜர்த்சையும்‌ அருளிச்செய்யாகின்‌ றுகெரண்டு, மற்றைத்‌ 

I தெய்லம்காடுதிரே? என்கிற பதத்தைக்‌ கடாகதித்து' அவதாரிகை - ஏகோஹவா இத்யாதி, “ஒன்‌ றர்தேவும்‌? 
என்று தொடங்‌, £யாதஇமில்லா? என்கையாலே ப காரணவாஃ்ய்ப்ரக்ரியையே அதுஸந்தித்தபடி. திரமாக 
சியிலே கிற்கைக்கு ஹேது 5 மாத்நஸந்நீதி இத்யாதி, கேஷேபிக்கை - நிர்நிக்கை;” த ே 


கஃபா, ஒன்றுத்தேவும்‌—வ்யாக்யா நங்கள்‌... 2 கிக்‌. 


[ஒன்றந்கேவும்‌ இத்யாதி] - ,தேவஜாதியும்‌. அவர்களுக்கிருப்பிடமான லோகங்களும்‌, 


po ஆத்மாக்களும்‌, அண்டகாரணமான மஹதாதிகளும்‌, இவையொன்று மில்லர்‌ : 


தவன்று என்றுகோண்‌ட; “ஒன்றும்‌” என்கிற இத்தை இங்கே சேர்க்கவுமாம்‌. அங்ஙனன்றிக்கே,. 


அார்யத்துக்குக்‌ காரணத்திலே லயமாகச்சோல்லுகையாலே, காரணபூதனான தன்பக்கலிலே 
“சென்று ஒன்றகிற - தேவும்‌ உலகும்‌ உயிரும்‌ மற்றும்யாதுமில்லாவன்று என்னவுமாம்‌. .££ஸஜெவ” 


(ஸதேவ) என்னக்கடவதிறே. [நான்முகன்‌ இத்யாதி] - அல்லாதார்‌ ஒருவனை ரக்ஷிக்குமிடத்தில்‌. 


ஒருகைம்முதல்கண்டூ, “இது மக்கு ஒருகாளாகிலும்‌ உதவும்‌” என்றாயிற்று ரக்ஷிப்பது; வேறு 
“மையே பச்சையாக ரக்ஷிப்பான்‌ ஸர்வேஸ்வானாயிற்று. [ நான்முகன்‌ தன்னொடு தேவருல்கோட 
அயிர்படைத்தான்‌ | -. சதுர்முகனோடேகூட தேவஜாதியையும்‌, அவர்களுக்கு இருப்பிடமான, 
"லோகங்களையும்‌ சேத௩வர்க்க த்தையும்‌ ஸ்ருஷ்டித்தான்‌. ஸ்ர்வேங்வரன்‌ சதுர்முகனை ஸ்ருஷ்டி த்‌, 


தான்‌; சதுர்முகன்‌ பஞ்சமுகனை ஸ்ருஷ்டி த்தான்‌; பஞ்சமுகன்‌ ஷண்முகனை ஸ்ருஷ்டித்தான்‌;ஆக, 
இதுதான்‌ பஹ-மமுகமாயிற்றுக்காணும்‌. நாட்டார்‌ ருத்ரனுக்கு உத்கர்ஷஞ்சோல்லி ப்ரமி 
யாரிற்கவும்‌, இவர்‌ அவன்பக்க ,லோன்றுங்‌ காணாமையாலே; திருநாபிகமலத்திலே அவ்யவ 
தாரே பிறக்கையால்‌ வந்த ஏற்றத்தை புடையனாகையாலே ப்ரஹ்மாவை உபா தாநம்பண்ணி, 
ருத்ரன்‌ ஜேவஸாமாக்யத்திலே கூட்டிப்போருகிறார்‌. ஸம்ஹாரத்தில்‌ மஹதாதிகளளவம்‌ - சோன்‌ 
னார்‌, ஸ்ருஷ்டியில்‌ ப்ரஹ்மாவைத்‌ தொடங்கிச்‌ சொன்னார்‌; இகக்குக்‌ கருத்து - மஹதாதிகளில்‌ 
பரத்வலங்கை பண்ணுவாரில்லை: ப்ரஹ்மாதிகள்பக்கலிலே பாத்வரங்கை' பண்ணுவர்கள்‌ 
பாமரராமிருப்பார்‌; அதுக்காக அவ்விடமேபிடித்துக்‌ கழிக்கிறார்‌. சதுர்த்தமபுவ்கஸ்ரஷ்டாவோடூ, 
அவனாலே ஸ்ருஷ்டராய்‌ நித்யஸ்ருஷ்டிக்குக்‌ கடவரான தஸாப்ரஜாபதிகளோடூ; .அவர்களுக்கு 


“ஸோ மஸ்தாஈமான லோகங்களோடூ அவர்களுக்குக்‌ குடிமக்களான மஙஷ்யாதிகளோட வாசியறப்‌ 
படைத்தான்‌; லோ.மமோக்ஷங்களை விளைத்துக்கோள்கைக்குக்‌ கரணகலேபரங்களைக்‌ கொடுத்‌ 


தான்‌. [குன்றம்‌ இத்‌ பாதி] - இப்படி ஸ்ருஷ்டித்தவன்‌ தான்‌ அஸந்நிஹிதனாய்நிற்கையன்றிக்கே 
மலைகளைக்கோவேந்து சேரவைத்தாற்போலே மிருப்பதாய்‌ மணிமயமான  மாடங்களி 


னுடைய ஓக்கத்தையுடைத்தான திருககரிமிலே நின்ற. - *சூஸயாயடிவாார95 வாகம்‌ 


வதும்‌? உட. உணவுல உ௫)விவ ரபெணாஹ - இவை இத, 
ஒன்றுகிற - பொருந்துகிற, 'யாதுமில்லா” இத்யத்‌ர ப்ரமாணம்‌ தர்பாயதி - ஸதேவ ' இத்யாதி. யா துயில்‌ 
லாவன்று படைத்தான்‌? என்றதுக்கு மாவம்‌ -. ப்ரதிகோடிபூர்வகமாக அருளிச்செய்றொர்‌ ட “அல்லாதார்‌ 
இத்யாதி. சைம்முதலிதி - ரலஸோக்தி. வேறுமை - ஆகிஞ்சர்யம்‌. பச்கை-உபஹாரம்‌. சப்தார்த்தம்‌ - சதுர்‌ 
முகனோடே இத்யாதி. “பிரமன்‌? என்றாற்போலே சொல்லாதே, .*சான்முசன்‌? என்சையாலே - யத 
அய த வெ வரஹாவஜாய.த | வரஹணமாஷிஹ 3 அறிவ க வயா) 
தாடுரிவாகுஹ்‌ நஹ வலய ௨வ_த அவி தஷய(? என்இறத்தை உட்கொண்டு ஸே 
க்தி- ஸர்வேங்வரன்‌ இத்யாதி. ்சன்‌?? உக ௪வவயாடெ ந அாவிவஜொவ.ிதி 
அ.சிரயஹ-கிஷ 0௮, சான்முகன்‌ சன்னொடு ருத்ரனைப்படைத்தானெல்னாதே, க ்்‌ 
தான்‌? .என்றதுக்கு ஹாவம்‌ - நர்ட்டார்‌ இத்யாதி. “ஒன்‌ றுக்தேவும்‌? இத்யாதியின்‌ தீவிதியார்த்தத்தைப்‌ 
பற்ற. ஸம்ஹாரத்தில்‌ என்றது. மஹதாதிசஎளவும்‌ என்றது 5. “முற்றும்‌?? என்றச்தைப்பற்ற, பாமாரா 
யிருப்பார்‌ -. ப்ரஹ்மாதிகள்பக்கலிலே என்று அர்லயிப்பது. அதுக்காக - ப்ரஹ்மாதிகள்பக்கல்‌ பரத்வபாம்‌ 
சாநிவ்ருத்திக்காக. ௮வ்விடமேபிடித்து - ப்சஹ்மாவைப்பிடித்து. “சதுர்முகனோடேகூட? , இத்யாதி பவாக்‌ 
யோச்தத்தை மீளவும்‌ முகபேதேக வெளியிகிறார்‌ - சதுர்த்தமா.இத்யா இ, கித்யமானஉயிர்சளைப்படைக்‌ 
கையாவதுஎது! என்ன, ” போகமோக்ஷ இத்யாதி. ஓக்கம்‌ - நீட்சி. தபம்‌ (டுபணிபலது கெணொலழூா 


கஷூ௯ ஐ. திஹாவ3, உலகோமயிர்படைத்தான்‌ - மின்‌ற? .என்‌.அ கூட்டி அர்த்தம்‌ -- சூபரா. இத்யாதி 


கூறு திருவாய்மொழி௫ - ப. ௧௦- இ, ஒன்றுந்தேவும்‌.. 


வையெகி கி? (ஆமயயாயதிவாராம$ புகர்ஸப்தாபயேதிதி) என்னுமாடோலே; காம்கோடூத்தகர ' 
ண்ங்களைக்‌ கொண்டு. 25 நய? (௩ந௩மேயம்‌) . என்னாதே வ்ணங்குவர்களோ? .அன்றிக்கே, 
நாழ்‌ வளைந்து கூட்டிக்கோள்ளப்புக்கால்‌ விலக்காதோழிவர்களோ? என்று அவஸரப்ரதீகஷனாய்‌ 
நின்றபடி. அங்கு மேஷியைப்பெறுகைக்கு மேஆபூதன்‌ நின்ற கிலை,இங்கு மேஷபூதரைப்பெ 
றுகைக்கு பேஷி நின்ற மிலை யிறே. [ஆதிப்பிரான்நிற்க] - இப்படி உங்கள்பக்க லாசையாலே 
திரு௩கரியிலே வந்து நித்யவாஸம்பண்ணுகிற இவனை லட்டு, [மற்றைத்தெய்வம்காடூதீரே ]-தேடித்‌ 
திரியுமதேர்திய, ஆஸ்ரயணீயரைக்‌ கிடையாது. வர டவர்‌ அ) டியா ௦0 உவ 
வாஷதெ | _தரஷி3_காலாஹவீ_கீறெக-இவ௦வ.5.கிடி,8-4ி3 (வாஸ-௦தேவம்பரீ த்யஜ்ய 
யோந்யம்‌. தேவமுபாஸதே | த்ருஷ்தோஜாஹ்நவீத்ரே -கூபம்கநதிதுர்மதி) என்கிறபடியே த்ர 
ஷிதனானவன்‌, கங்கைபேருகி யோடாநிற்க அதிலே அள்ளிக்குடித்துத்‌ தன்விடாய்‌ தீரமாட்டாதே, 
அதன்கரையிலே குர்தாலிகோண்‌ டூ கிணறுகல்லித்‌, தன்விடாய்க்குஉ தவ ராக்குறனைக்க இருக்குமா 
போ லட ப்ராப்தனுமாய்‌ ஸ-பலபனுமாய்‌ ஸ்வாராதனுமாய்‌ ஸ-டரீலனுமான இவனைவிட்டு, அப்‌ 
ராப்தராய்‌ துர்லபராய்‌ துராராதராய்‌ தஸ்ஸீலராய்‌; சீலித்து ஆராதித்தாலும்‌ 'சேட்டைதன்‌ 
மடியகத்துச்‌ செல்வம்‌ பார்த்திருக்குமாபோலே  பலிப்பது மோன்றின்றிக்கே யிருக்கிற திரு 
வில்லாத்தேவரைத்‌ தேடி யால்ரயிக்கத்‌ திரிவிகோளே “யேன்று கேஷபிக்கிறார்‌. (௧). 
பல இரண்டாம்பாட்டு. 


பட பர 


நாடிநீர்வணங்குந்தேய்வமும்‌ உம்மையும்முன்படைத்தான்‌ ' 
்‌ வீடில்சீர்ப்புகழா திப்பிரானவன்‌ மேவியுறைகோயில்‌ 
- மாடமாளிகைத்ழ்ந்தழகாய திருக்குருகூரதனைப்‌ 
- பாடியாடிப்பரவிச்சேன்மின்கள்‌ பல்லுலகீர்பரந்தே. 


'அ-(சாடிரீ.) ஆதலால்‌, இப்படி- நீங்கள்‌ ஆங்ரயிக்கறெ தைவங்களுக்கும்‌ உல்க 
சரக்கும்‌ காரணயூதனாப்‌, கஹுவ- ஹா) தரல இ_கவிவிஷொசூ கொவெசி_த ௦௦ மணா, 
& முஓிஹ மஹா] ௦ டெ வ ஷிகா ஷஹிகிவஹா ஹல | சூர்யா?” இத்யாத்யயோ த்யாகா 
ண்டே. “கூட்டிக்கொண்‌டப்போவரோ!? என்றிகுக்தேன்‌; ௮௮. டையாதே போயித்தே; யதிவர - அத 
வேக்யர்த்க$:'- “(வ நழுவாவயெிசி - சூர்யா - ஹி கரஹி” இச்யர்வய$.மோஷயூதன்‌ “ஆப 
யர்யகிவர[மா8௦” என்று -கீன்‌ தத்தை, மேஷியரன இவன நின்‌ தமைர்கு இங்கே ப்ரமாணமாக்குதெயழ்‌ 
எப்படி? என்ன, அங்கு இத்யாதி. அங்கு - ஆரயாயதிவேத்யத்ர. “னகர நவஷ ாணடரஷ ரஷி 
கயொெவெ்ஷ2)தி கீமா வ, . ஆதிப்பிமான்நீற்க - காரணபூதனான உபகாரகனை விட்டு, நீக - விட்டு, 
வித்ச என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ -.இபபடிஉங்கள்‌ இத்யாதி. -காடுதிர்‌? என்றவர்த்தமாரார்த்தம்‌ - தேடித்திரி 
யும்‌ இத்யாதி. “ராதே? என்ற , ஸ்வர்ததுக்கு தாலம்‌ - (லூஸுெவழ? இத்யாதி. 
ப்ராப்கனுமாயென்தது - “து.இப்பிரரன்‌* எண்தத்தைப்‌, பதற,  ஸுலபனுமா யென்றது - 
4இருக்குருஉர்தனுள்‌?? 1என்றக்தைப்‌ பற்ற ஸ்வா ராதனுமா யென்‌.றது'- “யர அமில்லாவன்‌ ற - உயிர்படை 
த்தான்‌? என்றத்தைப்‌ பற்ற: ஸுமமீலனுமான வென்றது - “நின த? என்ற்த்தைப்‌ பற்ற; இதுக்கு ப்ரதி 
கோடியாக: “மத்றைத்தெய்வம்காடுதிரே?? என்றதுக்கு. ஜாலம்‌ “அப்சாப்தமாம்‌ இத்யாதி.. சேட்டை: தன்‌ 
மழய்கத்‌திசசெல்வம்பார்த்திருக்கன்‌ தீரே ப்‌ யேஷ்ட்டைபக்ச்ல்‌ ஐங்லர்யத்தை' அகால்கஷித்‌ ஙி 
னே, சித்யர்ச்சப த்தது அயத்தாம்பாட6ு, “காட்டிஞன்‌?” இதயா தி, தீில்வாந்தேற்்‌ தி்‌ 
தேவர்களை, க்‌ வாச்திருவம்தாதி. ஜயதி கும்பாடடு, “சல்லாதவரிலக்கை?? இத்மாதி.. சர தரே? 
'ஏன்‌ற. ஸை சத்தாலே. தேயம்‌, க்மேண அக்மல்‌ பாலவ (க) 


- வஃபா தாடி நீர்வ்ணங்கும்‌--வ்யாத்யாதங்கள்‌::; குக: 


 னைஷ-க்ஷபா நிவ கெ, (யமா ஈ.தாமி ஜலயெஃ”, வ.க வாய்‌ றசிகெஃ]ி 


்‌ ்‌ 539 
த வ பல்‌ இத்யாதி ப்ராஹ்ம வாமந வாராஹாதி | புசாண வாக்ய: ப்ரதிபாத்யம்‌ாந இக 
வயிசா திசயாஸங்க்யேய கல்யாண்‌ மணன்‌. ஸர்வேங்வரன்‌ ள்ழுச்தருனியிகுக திரு 


ச்கரியை ஆஸ்ரயியுங்கள்‌ என்கிறார்‌. 


ஓ. அ இரண்டாம்பாட்டில்‌, அவனாலை ஸ்ருஜ்யராமிடத்தில்‌ அத்ன்‌. நீங்கள்‌ 
அவி தேவதைகளோடு வாசுயில்லை; ஆனபின்பு; லு ஸர்வேஸ்வரன்‌ ந்ல்ல 
இற திருநகசியை ஆள்சமியுக்கோள்‌ என்‌ ஜர்‌. 


[சாடி நீர்வணங்கும்‌. என்று தொடங்க] -: வசஈகாபாஸங்களா லும்‌ யுக்த்யாபாஸ்ங்களா 
அம்‌ மேலாக உபபாதித்து' நீங்கள்‌ அங்ரயிக்ே தேவதைகளையும்‌ உங்களையும்‌ கண்டு படைப்ப்‌ 
தும்‌ செய்து அவற்றைப்போலே யன்றிக்கே நித்பமான ஸரீயையும்‌ புகழையுமுடைய ஜகத்‌ 
காரணபூதனான ஸர்‌வேங்வரன்‌ சிசர்தாவஸம்யன்‌ கித்‌ கோயில்‌. வார்ன்‌ - ஸவ்தா 
அச்சாக, ்‌ 1 
[ பிந்த்‌ அந்ததேவர்களோடு உங்களோடு வாசியந ஸ்ருஷ்டிக்கைக்கடி 
யான நித்யமங்கள குணாம்ரயபூதன்‌ வர்த்திக்கிற இருககரியை ஆங்ரயியுங்கோள்‌ என்றார்‌. 


கீர்‌ - (ரஜஸ்‌.தம$ப்ரசுரரான) நீங்கள்‌, நாடி. - (உங்‌ *ள்குண நுகுணமாக) நிரூபித்து, 
வணங்கும்‌ - ஆமரயிக்கும்‌, தெய்வமும்‌ - தேவதைகளையும்‌; உம்மையும்‌ - (ஆங்ரயணோர்முக 
ரரன) உங்களையும்‌, முன்‌ - ஸ்ருஷ்டிகாலத்தி2ல, படைத்தான்‌ - உத்பாதித்தவனாப்‌, வீடில்சர்‌ - 
(.துக்கடியான) ஜ்ஞாகமுக்த்யா தி கக்கன்‌, புகழ்‌ - (வேதார்கப்ர 
ஹித்தமமான) புகழையுடைய, - ஆதிப்பிரான்‌ அவன்‌ - ப்ரதுமோப்காரகனானவன்‌, மேவி - தேம்‌ 
ரிதாபிமுக்யார்த்தமாகப்‌) பொருக்தி, உறை - வர்த்திக்றெ, ீசோயில்‌ - ஸ்த்தாநமாய்‌, மாடம்‌ £ 
மாடங்களும்‌; மாளிகை. - வணிலக்களப், சூழ்க்து - சூழ்ந்து; அழ்காய - ௮ தீதாலே௮ழகலை 
யுடைத்தான, திருக்குருகூரதனை -: இருநகரிதன்னை, பல்‌ உலர்‌ - (குணருசிபேதங்களால்‌) பல்‌ 
வகைய்பட்ட லோகக்களிலுள்ளீர்‌! (ப்ரீதிப்ரேரிதராய்‌), பாடி - பாடி, ஆடி. - ஹேர்‌ஷத்தாலே).விக்‌ 
ரூதராய்‌ . ஆடி: பரவி - (பஹ்‌ முகமாக) ஸ்துதித்து; பரந்து சோக்‌ a க்‌ 
பதேச்க்திறும்‌ வ்ய ஈபரியுல்‌2 கோள்‌. 


. இ. அபு ண்டகள்படம்ன்‌ ஆங்ரயிக்கிற உங்களோடு ஆங்ரயணி யரான அவர்களோடு 
.வாசியற. எல்லாரையும்‌ உண்டாக்கினவன்‌. நின்றருளுகையாலே ப்ராப்யமான. திருககரியை ஆஸ்‌ 
பபியுக்கோள்‌ என்றார்‌. 


[காடி] - ஸ்வத$ உத்கர்ஷமின்‌ நிக்கேயிருக்க வசகாயாஸங்களர லும்யுக்‌ த்யாயர்ஸ்ல்க 
ளாலும்‌ பொரிபறக்கட்வி மேலாகஉபபாதித்து.' ஆஸ்‌ ரயிக்கறவர்கள்‌ தர்ங்கள்‌' 'உத்கர்ஷம்‌ தேடிக்‌ 
கொடுக்க வேண்டும்படியிறே இருப்பது. [சீர்‌] - சாஜஸசாயும்‌ தாமஸராயுமுள்ள - நீங்கள்‌. 
[வணங்கும்‌ தெய்வமும்‌ உம்மையும்‌] - முத்பட அவர்களை ஸ்ருஷ்டித்துப்‌ பின்பு உங்களை 
ஸ்ருல்டி த்தான்‌. ஷியா வே ஹாணஃவிடிமா கிய ௫ல்‌ அவன்‌ ஸ்ருஷ்டி த்திலனாூல்‌ நீங்கள்‌ 
எங்ஙனே ஆஸ்ரயிக்கும்படி? நீர்‌? என்று தம்மோடு தொற்றறச்சொல்லுஜோர்‌. [மூன்‌ படைத்‌ 
தான்‌] - ப்ரத மத்தில்‌. ஸ்ருஷ்டித்தான்‌. [வீடில்‌ சீர்‌] - ஸ்வதஸ்ஷஹித்தமான ஸம்பத்து,. தீக்குள்‌ 
ஆங்ரயிக்றெவர்களுடைய ஐஸ்வர்யம்‌ கர்மமடியாக வச்ததாகையாலே. அஸ்திரம்‌; : “நிதீய்வடித்‌ த்த 
கல்யர்ணகுணக்களை ' யுடையவன்‌ என்றுமாம்‌. - [புகழ்‌]: - எல்லரரையும்‌ ரக்ஷித்தத்தாலே. வந்த" 
புகழையுடையவன்‌. ரக்ஷகனாப்ப்‌ புகழ்படைத்தவனன்றோ ஆங்ரயணீயனாவான்‌? “யடுபெச 


கூனு௪ திருவாப்மொழி--௪ - ப. ௧௦ - இ.ஒன்றுந்தேவும்‌. 


கூஹாஜ (ல, [ஆதிப்பிரான்‌ ] - ரக்ஷியாதே பழிபடைத்தாலும்‌ விடவொண்ணாத ப்ராப்தியைச்‌: 
சொல்லுகிறது. “காரண டுய)ய என்‌ றெயடியே கா.ரணவஸ்‌ துவேயிறே ' உபாஸ்யம்‌.. 
(அவன மேவியுறை கோயில்‌] - இவற்றையுண்டாக்கனவன்‌ ஆங்ரயரைர்த்தமாகப்‌ பொருக்இவர்த்‌ 

இககிற, தேரும்‌, பரமபதத்தில்‌ கரம்பறுக்கவேண்டாமையாலே ஸர்நிதிமாத்ரமே அமையும்‌; ரக்ஷ. 
காபேனளைஹயுள்ள அ இல்சே ஆகையாலே பொருக்திவர் த்திக்கும்‌ தேறமென்கை, ஈல்லபடுக்கை 

யும்‌” போக்யங்களும்‌ உண்டாயிருக்க; தொட்டில்‌ கால்கடையி லல்லது பொருந்தாத தாயைப்‌: 
போலே, [மாடமாளிகை இத்யாதி] - மாடங்களாலும்‌ மானிகைகளா லும்‌ சூழ்ர்‌து' தர்ர ரீயமான 

திருஈகரி; ப்ராப்ய பூமியென்‌ நு தோன்‌ றம்படியாயிற்று இருப்பத. | அதனைப்பாடிஆடி. ] - “நின்ற 

வாதிப்பிரான்‌'? என்றது மிகையா யிருசகை, “விஷொராய_கபெொெவஸெக”, டுஉபெொயஹவ- 

கா8ய-க்‌ ??, ப்ரீதிப்ிரரிதசாய்ப்பாடி; அவ்வளவில்‌ பர்யாப்தபிறவர்மையாலே அகரமமாகப்புகழ்‌ 

ஆ, இதுவேயாத்ரையாய்‌ வர்த்தியுக்கோன்‌, இத்‌3தமாமென்முல்‌ எல்லார்க்கும்‌ தன்‌ திருவுள்ளம்‌ 

போலேயென்று இருக்கிறார்‌. [பல்‌ உலர்‌ | - தாந்தனாய்‌ ஸமிதபாணியாய்‌ வந்தவனுக்கு : ஹிதஞ்‌. 
சொல்லுகிருரன்றே; “இவையென்ன வுலகியற்கை?? என்று லோகமடங்க நதோவுபடுகிறபடியைக்‌ 

கண்டு சொல்லுறொராகையாலே, எல்லாரையும்‌ காலைப்பிடிககிழுர்‌. | பரந்தே] = பெரியதிரு 

நாளுக்கு வக்தேறுமாபோலே ஸர்வதோ திக்கமாகச்‌ சென்று ஆஸ்ர்யியுக்கோள்‌ பல்உலரிர்‌ பரந்து 

பாடியாடிப்‌ பரவிச்சென்மின்கள்‌ என்று அற்வயம்‌. 


ஈட, -இரண்டாம்பாட்டு. ஆஸ்ரயிக்கிற உங்களோட, ஆஸ்ரயணீயரான அவர்களோடு. 
வாசியற எல்லாரையும்‌ உண்டாக்கினவன்‌ ரின்றருஞ்கையாலே ப்ராப்யமான திருககரியை ஆஸ்‌ 
ரயியுங்கோள்‌ என்கிறார்‌. 


[ நாடிரீர்வணங்கும்தேய்வமும்‌ -வசராபாஸங்களாலம்‌;யுக்த்பாபாஸங்களாலம்‌,ஸ்வத$ 
உத்கர்ஷமில்லாமையாலே அவை தான்‌ இருயாரிற்கச்செய்தே, நீங்கள்‌ பொரிபறந்தடவி வருந்திச்‌ 
சேமம்‌ சாத்திவைத்து ஆஸ்ரயிக்கிற தேவதைகளையும்‌. [காடி ] - கள்ளரைத்‌ தேடிப்‌ பிடிக்குமா 
போலே, தேடிப்பிடிக்கவேண்டி யிருக்கிறபடி. ஆடூதிருடன- கள்ளரிறே இவர்கள்தான்‌; அணங்‌ 
குக்கு அருமருந்‌ தென்ற/'அங்கே ஆட கட்டினவர்களாகையாலே தேடிப்பிடிக்கவேணுமே. “கள்ள 

அச்சம்‌ காகோள்ளாது” என்று,- தன்னைஆஸ்ரயிக்க வருகிறவர்களையும்‌ தன்னைக்கட்ட வர்தார்‌ 
களாகக்‌ கோண்டூபோகிறபடி... [நீர்‌] - ராஜஸராயும்‌ தாமஸராயுமுள்ள நீர்‌. ரீரோன்று - அவர்க. 
ணக ணை ன ணன ண ண கை கண வனை ணன ண கள மனன ணன ககக ன வணக கன தனன ளை அ அண களை 

இரண்டாம்பாட்டு - நாடிநீர்‌ இத்யாதி, *தெய்வமுமும்மையும்‌? என்‌ றத்தைப்பற்ற, ஆண்ரயிக்கிற . 
இத்யாதி: ' (திருக்குருகூரதனைப்‌ பாடி - பாவி? இத்யாதியைப்பற்ற, திநநகரியை இத்யாதி, 

“நீர்‌ - ஈரடி வணங்குந்தெய்வமும்‌ என்று அம்வயக்ரமம்‌, “நீர்‌ - மாடி” என்கையாலே - அவற்‌ 
அக்கில்லாதத்தை சாடியென்று தோறறும்‌; அத்தைக்காட்டுகிருர்‌ - வகந. இத்யாதி, வசுநாபாஸங்களா - 
வண- போகவா டெரா நகி.கியாய ஹெ இத்யாதிகள்‌. யுக்த்யாப்ரஸங்களாவன - க்ருஷ்ண 
னுக்கு வரப்ரதத்வம்‌ முதலானவை. போரிபுறந்தடவுகை - “ஸ்நிச்ததையை ஆரோபணம்பண்‌ ணுசை. . 
அதாவது - உள்‌ஒருபடியாயிருக்க, பதார்த்தார்தமல்களாலே மினுங்கப்பண்ணி லைப்பர்களிறே. அததைச்‌ 
சொல்லுகிறது. சேமம்சாத்தி - ரகைஷசெய்து. வசஈாபாஸங்களாலும்‌ யுக்க்யாபாஸங்களாலும்‌ - பொரி 
புறந்தடவி என்று அர்வயம்‌, பதஸ்வாரஸ்யம்‌ - கள்ளரை இச்யாதி. ஆடுதிருடின து எங்கே ? ன்ற. 
அண்கிகுக்த இத்யாதி, ஆட கட்டினனர்களா கையாலே - ஆகெட்டுவித்துக்‌ கொண்டவர்களாசையாலே யித்‌ 

யர்த்த5.. பெரியவர்களை யறியாமல்‌ ,சிழியவர்களைச்கொண்டு ஒன்று லாம்‌இனால்‌, அவர்களை - “சன்னம்‌? என்‌ 
னச்சுடவதிறே. ஆஸ்ரயிக்ெவர்கள்‌ தேம்ப்பிடிக்கும்டி போடி றதென்‌ ? என்ன, க்ன்ளாச்சம்‌ இத்யாதி.” 
கள்ளர்க்கு உண்டான “பயம்‌ மஹாரக்ஹநத்தக்கும்‌ இடம்யோசா தென்‌ றபடி:" “தர்‌? 'என்ற் த்தை எடும்‌: 
மேலும்‌ கூட்வெது. *“நீர்‌?.என்‌ றதச்கு இரண்டு தாத்பர்யம்‌ - நீரென்று இத்யாதி லாச்யத்கயத்தாலே. மூன்‌: 


அபர, நாடி நீர்‌ வ்யாக்யாதங்கள்‌.. ... : கஅடு 


ளோடு தமக்கு ஐட்டறச்‌ சோல்லுகிறார்‌. உங்கள்ப்ரதிபத்தியோழிய அவற்றின்பக்கல்‌-இருயிரில்லை. 
.. [நீர்வணங்கும்தெய்வமூம்‌ உம்மையும்‌] - நீங்கள்‌ ஆஸ்ரமிக்கிற. ராஜஸராயும்‌ தாமஸராயுமுள்ள' தே: 
, வதைகளையும்‌ உங்களையும்‌ படைக்கிறவிடத்தில்‌. [முன்படைத்தான்‌ ] - ஸ்ருஷ்டிக்கிறவிடத்தில்‌ 
முற்பட அவர்களை ஸ்ருஷ்டித்துப்‌ பின்னை உங்களை ஸ்ருஷ்டித்தான்‌. ஃயொல, ஹாணஃவிஉயா.கி 
, வாடவ-* (யோப்ரஹ்மாணம்‌ விததாதிபூர்வம்‌) என்கிறபடியே ப்ரஹ்மாலை ஸ்ருஸ்டித்தப்‌ 
பின்பிறே இவ்வருகுள்ளாரை ஸ்ருஷ்டித்தது. [ரீர்வணங்கும்தேய்வமும்‌ உம்மையும்‌ முன்படைத்‌ 
. தான்‌] - அவன்‌ ஸ்ருஷ்டித்திலனாகில்‌ நீங்கள்‌ இதரதேவதைகளை ஆங்ரமிக்கும்படி யெங்ஙனே? 
. [படைத்தான்‌ ] - அவன்‌ படைத்திலனாகில்‌ எங்ஙனே உண்ணவிருந்திகோள்‌? உங்களுக்கு ஆஸ்ர 
யணீயத்வ முண்டாமன்றிறே, அவர்கள்‌ ஆஸ்ரயணீயராவத. [வீடில்சீர்‌ இத்யாதி] - ரீங்கள்தேடி 
யாஸ்ரயிக்கிற தேவதைகளுடைய ஐஸ்வர்யம்போலே ஒருவனுடைய புத்த்யதீநமாய்‌ அவன்‌ நினை 
த்திலனாகில்‌ இல்லையாய்‌, அதுதனக்கு அடி கர்மமாய்‌, அக்கர்மக்ஷயம்‌ பிறந்தவாறே நசிக்கையன்றி 
க்கே ஸ்வதஸ்ஸித்தமான ஸம்பத்தையுடையவன்‌. [வீடில்சீர்‌] - நீங்கள்‌ ஆஸ்ரயிக்கிறவர்களு 
“டைய ஸம்பத்துப்போலே ஸாவதியல்ல; கர்மமடியாய்‌ அதிலே ஒன்று குறையக்‌ குறைதல்‌; பல 
ப்ரதனானவனுடைய அநுக்ரஹம்‌ குறையக்‌ குறைதல்‌ செய்யும தில்லையிறே... “ஹு (பல 
மத$') இறே. [வீடில்சீர்‌] - நித்யஸித்த கல்யாணகுணங்களை யுடையவ னென்னா,தல்‌. “உ கஷிறு 
ப்ர (வீடில்‌ ர்‌) - உ.த$ரோ௦ஹாயா5௦ அர கியவு) ஓ.கீயெ, [ஸூ-௩௭] ஹு 
8:.கதஉவவட ௧௦, மஉகரவாஹிஹிஷொஷ.5 நாம கீவவ) ஸவடதாவஹாவ ஷகொ 
ஷ்கூ, உராவ து வா8வாுஷ்வஸ ன்‌ கிஜொஷக௦ கபாண .மணாகாக௦ ஹவ்‌ 
ஹா வாகூவ, சு கவேோ8வாஹ_நட விவக லு நா _நா௦ வாஹாதெ.வாஹா ௪ 
கற சக்க கா உண்வம ரச ஹலிகிஸஃவு.கி டக, h அலறிய 
அயாணாஹீபெஹிகா8-ஹிக 8 ௨௦8.௪ வவ.வாஹாக உஷா வ.கீகிடிஹாதா 
“ஆ டப்‌ ஐ. அவச, ௯ உசவா.அக? (உல) ஹவாவஹஸ்வ-3ஜ ஹவ்‌ 3 
ஸகி_ஹொடாரொயா மா ஹொதாகிலிர வாஸடுந நவா ரயி கவெொஹி கர 8 ஜிகு 
வொழமலா.க, ஹஹா இிவாவாஷி௱௫வ8வவழ-4௦ வ உாடத8ீஹெ ; ஆஹுவெ.க.ந௦ க 
க்ஷண்யஹி காலாஷாலாவிலலஓஹாய _ந௦ ஊவி-த-௨ ஹ-.தி,? 
படைத்தமைக்கு ப்ரமாணம்‌ - யோப்ரஹ்மாணம்‌ இத்யாதி, “படைத்தான்‌? என்றதுக்கு , ஹாலம்‌ - அவன்‌ 
ஸ்நஷ்டித்திலனுகில்‌ இத்யாதி, சாடு - அவன்படைத்திலனாகில்‌ இத்யாதி, நீர்‌ வண்ங்குர்தெய்வம்‌ படைத்‌ 
. தரனென்னாதே, “உம்மையும்‌ - படைத்தான்‌” என்று. இவர்களை: ஸழமுச்சயிச்ச அக்கு மாவம்‌ - உங்களூக்கு 
இத்யாதி. 'வீடில்‌8ர்‌? என்றவிடத்தில்‌, “சீர்‌! என்றதுக்கு அர்த்தத்லயம்‌'- ஸம்பத்தும்‌, தணங்களும்‌. ஸம்‌ 
பத்பரோஷ, “வீடில்‌? என்‌ றதுக்கு -மாவத்வயம்‌: அதாவ்து - லீடென்ற:- காமமாய்‌, இல்லென்‌ த - இல்லா 
மையாய்‌, நித்யமான. ஸம்பத்தென்னுதல்‌; இத்தை அருளிச்செய்றொர்‌ - நீங்கள்தேடி இத்யாதி, அன்றிச்‌ 
சே, வீடென்‌ ஐ - விடப்பமெதாய்‌, அதாவது -.குறைசலாய்‌, அல்பதையைச்‌ சொல்லி, அதில்லாமை- மஹத்‌ 
தையாய்‌, நிரவதிகஸம்பத்‌ தென்னுதல்‌; இத்தை அருளிச்செய்றோர்‌, - நீங்களாம்ரயிக்கிறவர்கஷ்டைய இச்‌ 
யாதி, அவதியில்லாமைக்கு ஹேது எது? என்ன; கர்மம்‌. இத்யாதி, கர்மமொழிய அவனோ  பல்ப்ரத 
னென்ன, பலமத இத்யாதி. உத்தரமீமாம்ஸாயாம்‌ 'த்ருதியஸ்ய  தவிதியே: ௨0௦3. சஉவவ0:52 2 
அஷாவபுத, ஹவட(மவடும 5 ௬.௧2 - உரரஷாலஹண, வளவ ஹூலவ.ி$ ௬௦௧8) உவ 


வச ர்‌ ஹவரஉகொயொ.மிஜ ஈகி பைய ௯ ட்ட அவண்‌ இவ்விடத்திலே குண ல்‌ 
தளை அருளிக்செய்யுமதுக்குச்‌. கருத்து எது? என்ன; தஸ்மிநீ இத்யாதி: புக்ழ்சொன்ன தக்கு ப்ரயோஜாம்‌ - 
4-49 - 


௩௮௬ இருவாய்மொழி--௪ - ப, ௧௦- தி. ஒன்றுந்தேவும்‌. 


யடி கஹஉ௫வாவமி தவம? (தஸ்மிந்ய தந்தஸ்‌ ததுபாஸிதவ்யம்‌) என்கிறபடியே, அவன்‌ தன்னோ. 
பாதி அவன்குணங்களும்‌ உபாஸ்ய மேன்னுமிடம்‌ சொல்லுகிறது. [புகழ்‌] - எல்லாரையும்‌ ர௯கி 
த்து, அந்தரக்ஷணத்தால்‌ வந்த புகழையுடையவன்‌. ரக்ஷணத்தால்‌ புகழ்படைத்தவனன்றோ 
ஆஸ்ரயணீயனாவான்‌? “யஸாஹெகமாஐஆழ”' (யஸஸம்சைகபாஜாம்‌). | ஆதிப்பிரான்‌ ] - 
ரக்ஷித்துப்‌ புகழைப்படையாதே பழிபடைத்தாலும்‌ விடவொண்ணாத ப்ராப்தியைச்‌ சொல்லு 
கிறது. [பிரான்‌] - கேவலம்‌ ப்ராப்தீயேயல்ல, உபகாரகன்‌. உபகாரகனுமாய்‌ ப்ராப்தனுமாய்‌ 
யஸாஸ்வியுமாய்‌) ஐஸ்வர்யம்‌; நித்யஸித்தமான கல்யாணகுணங்க ளேன்ன, இவற்றையுடையவனை 
யோழிய, .இவையில்லா தாரை ஆஸ்ரமிக்க ப்ராப்தியில்லை. காரணவஸ்துவிறே உபாஸ்யமாவது; 
காரண யெ (காரணர்துத்யேப£) என்னாகின்றதிறே. | அவன்மேவியுறைகோயில்‌ |- 
அவன்‌ பரமபதத்தில்‌ உள்வேதுப்போடேபோலே காணும்‌ இருப்பது. ஸம்ஸாரிகள்‌ படகிற க்லேச 
த்தை யங்ஸந்தித்து; (இவை என்பகிறனவோ?? என்கிற திருவுள்ளத்தில்‌ வேறுப்போடே யாயி 
ற்று அங்கு இருப்பது. 60-காவ;௨.௩௦ ௦௫” (நோபஜநம்ஸ்மாந்‌) என்றுகோண்டூ - இங்குத்தை 
துகத்தை நினையாதொழியவேண்வேத; பண்டூ த$£கியாயிருந்து ஸம்ஸாரத்தில்நின்‌ றம்‌ போனவ 
னுக்கிறே. இங்குத்தை து$கத்தை நினைக்குமாகில்‌ அநுபலிக்கிற ஸுகத்துக்குக்‌ கண்ணழிவா 
காதோ? என்னும்‌ கண்ணழிவில்லையிறே அவனுக்கு. *பரமபதத்திலும்‌ ஸம்ஸாரிகள்‌ படூகிற க்லே 
சத்தை அநுஸந்தித்துத்‌ திருவுள்ளத்தில்‌ வெறுப்போடே யாயிற்று எழுக்தருளியிருப்பது? என்று பட்‌ 
டர்‌ அருளிச்சேய்ய, “ஆச்சானும்‌ பிள்ளையாழ்வானும்‌ இத்தைக்கேட்ட பரமபதத்திலே ஆநந்தரிர்ப்‌ 
பரனாயிருக்கிற இருப்பிலே திருவுள்ளத்திலே ஒருவ்யஸநத்தோடே யிருந்தானென்கை உசிதமோ? 
என்றார்கள? என்று (பண்டிதர்‌! என்கிறவர்‌ வந்து விண்ணப்பம்சேய்ய, ஷிஹ ெெஷ௦8 ந 
ஷூராணாஷர௦ஹவ.கிஓ வில வேயஸநேஷ-மந்ஷ்யாணாம்ப்ருமம்பவத்‌ த£கி த£) என்றது 


ஈக்ஷணத்தால்‌ இச்யாதி. அப்படி புகழையுடையவனோ ? என்ன, யமாஸஸ்ச௪ இத்யாதி, “நிவரஹவர 
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இதி ஈஷ்செதாசாண்டே தாரா. சோல்லுகிறது - (ஆதி? என்கறத்தாலே யென்றபடி. சப்தார்ச்தம்‌ - 
ப்ராப்தனும்‌' உபகாரகனு யெனறு. உக்தார்ச்சச்தை அவரோஹக்ரமத்தாலே கிகயிக்கிறார்‌ - உபகாரகனு . 
மரம்‌ இத்யாதி, “காடிரீர்‌? என்‌ அதொடக்டி, “படைத்தான்‌” என்னுமளவும்‌ ஆங்ரயணீயதைக்குஉறப்பாக 
நிகமிக்கிறார்‌ - சர்ரணவஸ்துவிறே இத்யாதி. இத்தால்‌ - கீழ்ப்‌ பதலகளெல்லாவற்றுக்கும்‌ ப்ரயோஜாம்‌ கா 
ட்டினாராயித்து. காரணவஸ்துவிறே இத்யாதி வாக்யத்துக்கு - படைத்தான்‌! என்றதிலே கோக்கு. 
“மேவியுதைகேரயில்‌? என்‌ /அக்கு வ்யாவர்த்த்யம்‌ - பரமபதத்தில்‌ இத்யாதி. மேவி - ப்ரீதியோடேபொரு 
ந்தி. உறைகோயில்‌ - வர்த்திக்க கோயில்‌, உள்வெதுப்பு - மரஸ்தாபம்‌, உள்வெதுப்பேதென்ன ? ஸம்‌ 
ஸாரிகள்‌ இத்யாதி. பர்மபதத்திலே இப்படி வெறுப்போடே யிருந்தால்‌ ஆரக்தநீர்ப்பரதைக்குக்‌ சொத்‌ 
தையன்றோ ? என்ன, நோபஜநம்‌ இத்யாதி. ஆனால்‌ பின்னை, கிரதிசமாகம்‌ தியாயிருர்‌ த அகத்தை அறு 
ஸர்தித்தால்‌ ண-சத்துக்குக்‌ கண்ணழிவுவாராதோ ? என்ன, இங்தத்தை இச்யாதி. அவனுக்கு - அறுச்ர 
ஹைக கிரதனாய்‌ அகர்மவண்யனுமானவனுக்கு. ஸ்வத₹அ$கமின்றிக்கே, ஸம்ஸாரிகளுச்கு இரம்இ அச 
கிருனாசையரலே ஆகச்தத்துக்குர்‌ கொத்தையில்லையென்று கழ்‌ அருளிச்செய்த ; அங்னைன்றிச்கே, ஆசர்‌ 
தத்துக்குக்‌ கொத்தையானாலும்‌ ௮௮ குணாயவா மென்னும்‌ பரிஹாரார்‌ தரத்தைப்‌ பரமாசார்யவசநத்தாலே 
ஸை திக்றோர்‌- - பரமபதத்திலும்‌ இத்யாதி, பட்டர்‌ பண்டிதர்ச்கு அருளிச்செய்ய, அவரும்‌ இச்சை ஓரிட 
த்திலே சக்தனைபண்ணிக்கொண்டிருக்ளவிலே, ஆச்சானும்‌ பிள்ளையாழ்வானும்‌ (இது கூடுமோ? 
என்ன, பண்டிதர்‌ அதிச்கு உத்தரமருளிச்செய்யமாட்டாதே “இவர்கள்‌ இப்படி சொன்னார்கள்‌? என்று பட 
டருக்கு விண்ணப்பம்‌ செய்யவென்று சண்டுகொள்வ. டுத்தைக்கேட்டு என்றது - பட்டர்‌ அருளிக்‌ 
செய்ததாகப்‌ -பண்டிதரென்கிறவர்‌ அருளிச்செய்யக்‌ கேட்டு என்றபடி. ஸம்ஸாரிசன்‌ அ3கத்தைக்கண்டு 
அிக்குமது குணப்ரகரண படித மாசையாலே குணமானாலும்‌, அவதாரத்திலே சொன்னதித்தனையன்றோ? 


உ௨- பா. நாடிறீர்‌_வ்யாக்யாநங்கள்‌. கள 


குணப்ரகரணத்திலேயோ? து$கப்ரகரண த்தீலேயோ? என்று கேட்க மாட்டிற்நிலீரோ? இது குண 
மாகில்‌, “குணம்‌” என்று பேர்பேற்றவற்றில்‌ அங்குஇல்லாததொன்றுண்டோ?” என்று அருளிச்சேய்‌ 
தார்‌. (ஸ9ஹகஷாண.௰ ணா ககொஹள? (ஸமஸ்தகல்யாணகுணாத்மகோஸேள) என்னக்‌ 
கடவதிறே. தன்னிச்சையோழிய கர்மரிபந்தமாகவருமவை இல்லையேன்னும்த்தனை போக்கி, 
அநுக்ரஹகார்மமாய்‌ வருமவை இல்லையேன்னில்‌, முதலிலே சேதநனன்றிக்கே யோழியுமிறே. 
மஹவகாகி நா£டு9_க? (ஸஏகாக்ர ரமேத) என்றது நித்யவிபூதியும்‌ குணங்களு. முண்டாயிருக்கச்‌ 
செய்தேயிறே. | ஆதிப்பிரானவன்‌ மேவீயுறைகோயில்‌ | - பரமபதத்தில்‌ தன்னில்குறைந்தா ரில்‌ 
லாமையாலே அவ்விடத்தை விட்ட; நல்ல படக்கையையும்‌ போகத்துக்கு ஏகாந்தமானவற்றை 
யும்‌ காற்கடைக்கோண்டூ ப்ரஜையினுடைய தோட்டிற்காற்கடையிலே கிடக்கும்‌ தாயைப்‌ 
போலே; ரக்ஷ்காபேக்ஷ்ரான ஸம்ஸாரிகள்‌ இருக்கிற இட மாகையாலே விரும்பி வர்த்திக்கு 
மிடம்‌ இவ்விடமாயிற்ற. [மாடமாளிகை இத்யாதி] - உங்களுக்குத்தான்‌ நல்லதேசம்‌ தேட்‌ 
டமே; :முக்தப்ராப்பதேறம்‌' என்று தோற்றுகிற தில்லையோ? மாடங்களாலும்‌ மாளிகைகளாலும்‌ 
சூழ்ந்து தர்றடீயமாயிருக்கும்‌ திருக்குருகூர்‌, | அதனைப்பாடியாடி] - “அதணுள்நின்ற ஆதிப்‌ 
பிரான்‌?” என்றவிடம்‌ மிகையேன்கிறார்‌. ்‌.விஷெொறாய கபெவஸெ௫ ” (விஷ்ணோராயதகேவ 
லேத்‌) ககலெமெபஹஸவ- காய ஜு? (தேமேயம்ஸர்வகாமதுக்‌) என்கிறபடியே இதுதானே 
ப்ராப்யம்‌. [பாடியாடி இத்யாதி] - ப்ரீதிப்ரேரிதராய்க்கோண்டு பாடி, உடம்பு "இருந்தவிடத்தி 
லிராமை ஆடி, அக்ரமமாகக்‌ கூப்பிட்க்கொண்டு, அத்தேசமேன்றால்‌ தம்திருவுள்ளம்‌ இருக்கு 
மாபோலே இருக்குமேன்றிருக்கிறார்காணும்‌ ஸர்வர்க்கும்‌. | பல்லுலகீர்‌] - ஒருவன்‌ ஸமித்பாணி 
யாய்‌ காந்தனாய்‌ வர; அவனுக்கு ஹிதோபதேசம்‌ பண்ணுகிறாரன்றே; **இவையேன்னவுலகி 
யற்கை” என்று லோகம்‌ க்லேசப்ப6கிற படியைக்‌ கண்ட எல்லார்க்கும்‌ சோல்லுகிறாரிறே. 
[பரக்தே ] - பெரியதிருநாளுக்கு ஸர்வதோதிக்கமாக வந்தேறுமாபோலே, நாநாதிக்கமாகப்‌ பாடி 
யாடிப்‌ பரவிச்சேன்மின்கள்‌. (௨) 


என்ன, இதுகுணமாகில்‌ இத்யாதி. பரமபதராதன்‌ குணபூர்ணன்‌! என்னுமதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - ஸமஸ்த 
இத்யாதி. இப்படியாகில்‌, “(விபோரக3? என்றெ ர்ருதியோடே விசோதியாதோ? என்ன, தன்னிச்சை 
யோழிய இஃ்யாதி, பரமசேககஞகையாலே இவ்வ றுக்‌ ரஹகார்யம்‌ ஸ்வளூபாதுபர்‌ தியாயிருக்குமென்‌ று கரு 
த்து. £உள்வெதுப்போடிருக்கும்‌' என்னுமஅக்கு உப்பத்திகாட்டி, ப்ரமாணமுங்‌ சாட்டுகிருர்‌-ஹ்வாகரகி?? 
இத்யாதி, 6 ஊவகாகீ நத”? இசயாதி மஹோபகிஷதி, போசஸ்ச்சாஈமான பரமபதத்திலே எழும்‌ 
தீறாளிபிருக்கச்செய்தேயும்‌, ஆர்த்தரான ஸம்ஸாஙிகள்‌ பிற க்லேசத்தை யநுஸர்‌ திக்கையாலே பொருத்த 
மற்றிருக்கு மக்கு என்று ஒரு தாத்பர்யம்‌ ழேஅருளிச்செய்து; ரக்காபேடை யின்‌ திக்சே தன்னோடு 
ஸாம்பாபம்ஈர்க்கு முகல்கெரடுத்துச்சொண்டிருச்கையாலே பொருத்தமில்லை அங்கு, ரக்ஷசரபேக்ஷரசான ஸம்‌ 
ஸாரிகளை ரக்ஷிச்சையாலே பொருச்தி வர்ச்திப்பது இங்கே யென்று தாத்பர்யாச்தரம்‌ - பரமபதத்தில்‌ 
இத்யாதி. விசேஷணத்துச்கு ஹாவம்‌ - உங்களுக்த இஃயாதி. சப்தார்த்தம்‌ - மாடங்களாலும்‌ இத்யாதி, 
மாடங்கள்‌ - சச்த்ரசாலாதிகள்‌. மாளிகைகள்‌ - க்ருஹங்கள்‌. பூர்வவாக்யத்திற்காட்டில்‌ விசேஷம்‌ - அத 
னுன்‌ இத்யாதி, ஸர்வேண்வரன்‌ ப்ராப்யஸளனாமதொழிய, அவனிருர்ச தேசமும்‌ ப்ராப்யமாயிருக்குமோ? 
என்ன, விஷ்ணோ இச்யாதி) “நகிஜிஉவிக வரணொ விஷெராய_தட_நவஹெக?? இத்யாதி, 
எவ்வி ரவா ௨௩௭) ௦0% யய ஹவ_$கா9ய-ட௬்‌. | யஹிலுவாஹாகாடெ,ணவரஹ 
விஓய_தா௦நரணா? | வயா அயாவி பெய ரொலதொஹாஉயோகிஜ? இதி சாருடபுராணே 
எகாதமோத்யாயே சாகதந்தம்ப்சதி வ்யாஸ. ஊவ_$கா50-௩ 4 என்றது - ஸர்லேஸ்வரனையுல்‌ கொடுக்கு 
மென்றபடி, இவர்களுக்குப்‌ பர்டியாடக்கூடிமோ? என்ன, அத்தேறாமென்றல்‌ இத்யாதி, பல்லுல2? 
என்று எல்லாருக்கும்‌ சொல்லுகிறது எதுக்கு? என்ன, ஒருவன்‌ இச்யாதி. பரநீது - எங்கும்வ்யாபித்து. 
பாவி - ஸ்ஐதித்து. 'அனன்மேவியுதைசோயில்‌?” என்கையாலே - பாவகம்வம்‌ சொல்லிற்று. மாடமாளி 
கைதட்ந்து? என்கையாலே - போக்யத்வம்‌ சொல்லிற்று. பல்லுல$ர்‌, £ர்‌ - காடி - வணங்குக்தெய்லமும்‌ 
என்‌:று தொடங்க, இருச்குருகூரதனைப்‌ பரந்தே - பாடியாடிப்‌ பரவிச்சென்மின்களென்‌ ற்‌! துர்வயம்‌. (௨) 


ஆண்ட 


௧௮௮ திருவாய்மொழி ௫ டர்‌, 0 - தி. ஒன்‌ அந்தேவும்‌. 


மூன்றாம்‌ பா ட்டு. 


பரந்ததேம்வமும்பல்லலகும்படைத்து அன்றுஉடனேவிழுங்கிக்‌ 
கரந்துமிழ்ந்துகடக்‌ திடந்தது கண்டும்தேளியகில்லீர்‌ 
சிரங்களாலமார்வணங்கும்‌ திருக்குருகூரதனுள்‌ 

பரன்‌ திறமன்றிப்பல்லுலகீர்‌ ! தேய்வம்மற்றில்லைபேசுமினே. 

அ (பரந்த.) மெ ராயஹு2ஹா௦பவெ விராரல௦வரயிவீவெக or 
வாயா அஹுூவரக்ஷஷு) விஹ்ண_ரயா காராயிவ | வற தெவரயிவீவாஷிவாஹாண 
ஹுூஹடெக [| உவவிஷ ஹாரரா& வ௰ரறெ ஐ. ஹூரா ந_நட | வுஜவஉவிமாலா 

த 3 ன்‌ ப்‌ 
௯௩௦ பா வாலா. க॥யவகிலி.யாலொகெ ரஷ்ஹாவரர8௨8௦ | அவ 8 ஹ௦ 
ஹவ-4௦ அஹுககதள ஹோ. | உஹடிகவாஸ்ரிறாஹாக்ஷாகி கி௦ஹவா_நயி.கிஷ...சி | 
வீகாஜ.மகி௨௦விமா 08 தரவு தஹ ஹி”, 42 வெத ஹாறரஹூயெ ஜம ஜஸஉ௱ாண 
வச | லீலயாயஹுமவாற அட துரண௦ஹறிட?, “ஐஒ௦விஷுவி-வ ௯ தெ”), “தீ ணிஷ 
உ௱லிவக_தஜெ?ு, “கரா நாயறிதி, ௦ ம.ம_௩௦_க(ரகிவ௦ தடகள கிரவிஷ வல), 


ey i 
பு_தயொஜ நவிஹிண-த-உஜி_த௦திர ம மண தத 1 -நிஓ89-௫_.கஹ உப செவெஹ மி. 


கிஹ நட. மிரிஸ௦ஹ._௩_ந௦ஹீஜ௦ காதை | விஷ) உமி. கீகாபம8ரி ஐ) 


ஹெக்டே | வீ.நவ[தாய_கஹ_ந௦ உ வஸாற-இல மாரி. | உ$பநொனு 5௯.0௦ 
. வூஷூகூண ஜி கட | ஈுஜவகரஹரயவிய வாரா ஹ8ஜிட கொ ஹமி | வரயிவ 5௨ 
ஈணாய-ரயஉிவிவெரஹா தல | ஈஹா_கலஜலெ8 மா௦ ஈஹா_தல_ ஒத [வரலுறொ 
கஹி தாய ரய௨௦ ஷு அணொஜஹா மாச இத்யாதி வாக்யஷித்தஸர்வேங்வா சத்வ ஸூ 


௪கநிலெஜகர்நிகரணோ,த்ரெண க்ரமனோத்தாணாதி நாராயண திவ்யசேஷ்டி தங்களைக்‌ கண்டு, “இவ 
னே ஸர்‌ வப்பவான்‌” சான்று அறியமாட்தெறிலீர்‌. அவனல்லது மற்றொரு தைவமில்லை; உண்டா 
இல்‌ அத்தை ஒரு ப்ரமாணத்தராலே ஸாதியுங்கோள்‌ என்‌ ர்‌, 


ஓ. மூன்றாம்‌ பாட்டில்‌; ஜகக்நிகாணாதி இவ்யசேஷ்டி தங்களாலும்‌ இவனே பான்‌; 
'இத இசையாதார்‌ என்னோடே வந்து பேசிக்‌ காணுங்கோள்‌ என்கிறோர்‌. 


[பரந்த என்று தொடங்க ] - ஈற்வசத்வறல்கை பண்ணலாம்படி விஸ்த்ருதமான பல 
தேவதைகளையும்‌ அவர்களுக்குப்‌ போரும்படியான பல லோகங்களையும்‌ உண்டாக்‌, | தெளிய 
இல்லிர்‌] - தெளியமாட்டுகிறிலீர்‌. [பரன்‌ என்று தொடங்கி) - ஸர்வஸ்மாத்பரனான பொலிந்து 
நின்றபிரானுக்கு மோஷமாயல்ல.து ஸ்வதக்த்ரமாயிருப்பது வேறொரு தேவதை யில்லை; உண்டா 
ல்‌, அதுக்கு உபபத்திகளைச்‌ சொல்லுங்கோள்‌. 


ப அரர்தரம்‌, (கார்பரூபஜகத்தினுடைய சகஷணுர்த்தவ்யாபாரங்களே பரத்வப்ரதி 
பாதகங்கள்‌” என்னறர்‌, 
்‌ பரந்த - (ஸ்வவிபூதிரியம௩ த்தாலே ஈஸ்வர த்வமங்கைபண்ணும்படி வ்ற்வல்‌ 
தெய்வமும்‌ - தேவதாவர்க்கத்தையும்‌, பல்‌உலகும்‌ - (அவர்களுக்கு விபூதியான) பஹுவிது 
லோகங்களையும்‌; படைத்‌ அ - ஸ்ருஷ்டி த்து; அன்று - (ப்ரளயம்‌வச்த)! அன்று, உடனே (இக்ம 


கூ - பா. பரந்ததெய்வமும்‌--வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௩௮௯ 


மமம்பாராதே) கூட, விழுங்கி - விழும்‌, கரந்து - (ப்ரளயங்‌ காண வொண்ணுதபடி) ஒளித்த 
வைத்து; உமிழ்ந்து - (ப்ரளயாநந்தரம்‌ வெளிராமிகாண) உமிழ்ந்து; கடந்து - (மஹாபலியபி 
மாம்‌ கழியும்படி அளர்‌தகொண்டு) அரர்யார்ஹமாக்கி, இடர்தது - (அவார்தரப்ரளயத்திலே 
வசாஹரூபியாய்‌) இடர்தெடுத்த இது; கண்டும்‌ - (ப்ரமாணமுகத்தாலே விசதமாகக்‌) கண்டிருச்‌ 
கச்செய்தேயும்‌, (ரஜஸ்தமோபிபவத்தாலே), தெளிய௫ல்லிர்‌ - நிர்ணயிக்கமாட்டுகிறிலீர்‌; அமரர்‌ - 
(நித்பரான ப்ரஹ்மாதி) தேவர்கள்‌; (தங்கள்‌ பதஷஹித்யர்க்தமாக பஹுமுகமாக), சிரங்களால்‌-தலை 
களாலே, வணங்கும்‌ - வணக்கும்‌, திருக்குருக. ரதனுள்‌ - தருககரிக்குள்ளே நிற்றெ, பரன்‌ - 
ஸர்வஸ்மாத்பரனுக்கு, திறமன்றி - ப்ரகாரமாயல்லது; மற்று - வேறு ஸ்வதர்த்ரமா யிருப்ப 
தொரு, தெய்வம்‌ - தைவம்‌, இல்லை - இல்லை; பல்‌ - (சாசாமதிபேதங்களாலே) பலவகைப்பட்ட, 
உலர்‌ - லோகத்திலுள்ளீர்‌ ! பேசுமின்‌ - (உண்டாகில்‌ வந்து) சொல்லுங்கோள்‌. 


இ. மூன்றாம்‌ பாட்டில்‌, ஐகர்பிகரணுதி திவ்யசேஷ்டிதன்களாலும்‌ இவனே பரன்‌; 
இத இசையாதார்‌ என்னோடே வந்து பேசிக்காணுங்கோள்‌ என்றார்‌. 


[பசந்த தெய்வமும்‌ | - கொள்கொம்பு மூடப்‌ பரந்து கைவிஞ்செ தேவஜாதியும்‌, . 
நியாமகனோடொக்கப்‌ பர த்வறங்கை பண்ணி நான்‌ எடுத்துச்‌ கழிக்கவேண்டும்படி. யிருக்கை; 
பிதாவையும்‌ புத்ரனையும்‌ பிரிச்சு அரிதாமாபோலே உத்பாதசனுக்கு அவ்வருகே கைவிஞ்சினபடி. 
| பல்‌ உலகும்‌ படைத்து ] - அவர்கள்‌ தனித்தனியே நியாமகராய்ப்‌ போரும்படி கியாம்யமான 
லோகங்களையும்‌ ஸ்ருஷ்டி தது: ஸ்ருஷ்டியிலே கர்மீபவிக்கைக்கு நியாமகரானவர்களோடு நியாம்‌ 
யக்களோடு வாசியில்லை யென்கை, [அன்று] - எல்லாருக்கும்‌ இவன்‌ கை பார்த்திருக்க வேண்‌ 
டும்‌ ஆபத்தமையிலே. [உடனே விழுங்கி] - ஸ்ருஷ்டிகாலம்போலே க்ரமம்‌. பார்த்திருக்க 
வொண்ணாதே ஆபத்ஸமயத்தில்‌. [ கரக்க] - ப்ரளயம்‌ வந்து தேடினாலும்‌ ௮அச்கு எட்டாத 
படி கரந்து, திருவயிற்றிலே வைத்திருக்கச்‌ செய்தே பண்டையிலும்‌ இளைத்துக்‌ காட்டலாம்‌ 
படி யிருக்கை, [ உமிழ்ச்‌ அ | - உள்ளே யிருந்து நோவுபடாதபடி உமிழ்ந்து, மஹாபலிபோல்‌ 
வார்‌ அபஹரிக்க எல்லைடர்‌ து மீட்டுக்கொண்டு நைமித்திக ப்ளயத்திலே மஹாவராஹமாய்‌ பூமி : 
யை ப்ரளயத்தினின்றும்‌ எடுத்தது. [கண்டும்‌] - ப்ரத்யக்ஷத்திலும்‌ விதமா யிருக்கிறதாயிற்று 
இவர்க்கு ஸாஸ்த்ரம்‌. [தெளியஃூல்லிர்‌ | - இவ்வதிமாநுஷ சேஷ்டிதங்கனாலே ஆடீரயணீய . 
னென்று அறியலாயிருக்க, ஸாக்தராகிறிலிகோள்‌. இவர்கள்‌ ஜ்ஞாநாஜ்ஞாரஈல்கள்‌ ஒழிய அர்த்தத்‌ 
இல்‌ மாறாட்டமில்லை யென்கை. அவர்களை ஈஸ்வரர்களாக்குதல்‌; இவனை அநீங்வானாக்குதல்‌ 
செய்யவொண்ணாதா யிருக்கை, [சரங்களால்‌ இத்யாதி] - ஸ்ருஷ்ட்யாதி ௮பதாசங்கள்‌ கடக்க 

ங்ரயணீய தேவதைகள்‌ அவனை ஆஸ்ரயிக்கக்‌ கண்டால்‌ உங்களுக்கு விங்வாஸம்‌ பிறக்கத்‌ தட்‌' 
டுண்டோ? [ சசங்களால்‌ அமரர்‌ வணங்கும்‌] - நித்யத்வா திகளால்‌ வந்த அர்மாஈத்தைப்‌ போகவிட்‌ 
டுத்‌ தலைபடைத்த ப்ரயோஜாம்‌ பெற்றோமென்று ஆம்ரயிக்கை. “வாடெகலாலெ.நஷு ஹ 
உ ரவிஃடெக நலல, [ திருக்குருகூர.தனுள்‌ பரன்‌ | - பரமபதத்திலும்‌ வ்யாப்தியிலுங்காட்டில்‌ 
திருநகரியில்நின்‌ ற நிலையிலே பாத்வம்‌ மிக்கிருக்கிறபடி.. மதுஷ்யத்வே பரத்வத்துக்கும்‌ அவ்வருகே ட 
. யொன்றிறே இது. வஸ்‌.அவுக்குக்‌ குணாதிக்யத்தாலேயாகில்‌ உத்கர்ஷம்‌; ௮௮ மிக்கவிடத்திலே பர 

“த்வம்‌ உறைத்துத்தோற்றக்கடவதிறே. [ திறமன்றி] - அவனுக்கு பறக்க கொண்டல்ல. 
இறம்‌ - ப்ரகாரம்‌, [தெய்வம்‌ மற்தில்லை] - ஸ்வதந்த்ரமா யிறாப்பதொரு தெய்வ மில்லை, 
தேவதைகளுடைய ஸ்வரூபகிஷேதம்‌ பண்ணுகிருரல்லர்‌$; ஈங்வரவிபூதியாகையாலே ஸ்வாதற்த்ர்ய 
நிஷேதம்‌ பண்ணுரறோர்‌. அவனுக்கு ப்ரகாரமென்று ஆஸ்ரயிக்கில்‌ அவனுடைய ஆப ரியணீயத்திலே . 
புகும்‌, ஸ்வதக்தர புத்தி பண்ணில்‌ ஸ்வதந்த்ரமா யிருப்பதொன்‌றில்லை. “நஹ _நா.நரஹி?, 


௧௩௯௦ திருவாய்மொபதி ௫ - ப.௧௦ - இ. ஒன்றுந்தேவும்‌. 
“யெயலஸி”, [பேசமினே | - அவனுக்கு ப்ரகாரமா யல்லது - ஸ்வதந்த்ரமா யிருப்பதொரு 
தெய்வமில்லை யென்று சொன்ன என்முன்னே ஸர்லாதிசனை ப்ரகாசமாசவுடையதொரு தெய்வ 
மூண்டு என்று சொல்ல வல்லாருண்டாடுல்‌ சொல்லுல்கோ ளென்டறார்‌. 
ஈடு. மூன்றாம்பாட்ட. ஜசந்ரிகரணாதி திவ்யசேஷ்டி தங்களாலும்‌ இவனே பான்‌; 
இது இசையா தார்‌ என்னோடே வந்து கலர்து பேசிக்காணுங்கோள்‌ என்கிறார்‌. 
| ப௦ந்ததேம்வமும்‌! - கோள்கொம்பு மூடப்‌ படர்ந்து நியாமகரோடோக்க எடுத்துக்‌ 
கழிக்கவேண்டூம்படி, கைவிஞ்சின தேவஜாதியும்‌. [பல்‌உலகும்‌] - அவர்கள்‌ பரப்புக்கேல்லாம்‌ 
போரும்படி மான லோகங்களும்‌. அவர்கள்‌ நியாமகராகைக்கு அடியாக நியாம்யரான அல்‌ 
லாத சேதநரையும்‌. | படைத்து] - ல்ருஷ்டித்து. இவர்தமக்கு அவர்களோட அல்லாதாரோடூ 
வாசியற்றிருக்கிறபடி. ! அன்று உடனேவிழுங்கி] - ஸ்ருஷ்டிக்கிறபோது க்ரமத்தி2ல ஸ்ருஷ்டித்‌ 
தான்‌; “யொ ஹாண௦விஉயா கிலா ்‌ (யோப்ரஹ்மாணம்விததாதிபூர்வம்‌) என்று, 
ஆபத்து வந்தால்‌ அங்கன்‌ க்ரமம்பார்த்திருக்கவோண்ணாதே. ப்ரளயாபத்திலே ஒருகாலே வயிற்‌ 
நிலே வைத்து, ப்ரளயம்‌ வந்தாலும்‌ :இங்குண்டோ?” என்று இளைத்துக்காட்டலாம்படி கரந்து, 
உள்ளேயிருந்து கோவுபடகிறனவோ?” என்று வேளிநாகோண உமிழ்ந்த, ந௩6வே மஹாபலிபோல்‌ 
வார்‌ பருந்திறாஞ்சினாற்போலே பறித்துக்கோள்ள எல்லைநடந்து மீட்டுக்கொண்டு, ப்ரளயத்திலே 
யழுந்தி அண்டபித்தியிலே சேர்ந்த இத்தை மஹாவராஹமாய்ப்‌ புக்கு ஒட்டூவிடூவித்து எடூத்து 
இப்படி. செய்த இவற்றை. [கண்டம்‌] - ப்ரத்யக்ஷத்திலம்‌ விசதமாயிருக்கிறதுகாணும்‌ இவர்க்கு 
ஸாஸ்த்ரம்‌. இவ்வதிமாநஷசேஷ்டிதங்களைக்கோண்டே “அவன்‌ ஆஸ்ரயணியன்‌” என்று அறிய 
லாயிருக்க, அறியமாட்டகிறிலிகோள்‌. [ தெளியகில்லீர்‌] - இவர்கள்‌ தெளிகையும்‌ தேளியாமை 
யும்‌ ஒழிய, அர்த்தஸ்த்திதியில்‌ மாறாட்ட மற்றிருக்கிறபடி. அவனை அரீஸ்வானாக்குதல்‌, இவர்களை 
ஈங்வரர்களாக்குதல்‌ சேய்யவோண்ணாதிறே, உங்கள்‌ தெளிவும்‌ கலக்கமு மோழிய. [சிரங்கள்‌ 
இத்யாதி ] - “ஸர்வஸ்ரஷ்டாவுமல்லன்‌; ஆபத்ஸகனுமல்லன்‌' என்று இருந்திகோளேயாசீலும்‌, 
நீங்கள்‌ ஆஸ்ரமிக்கிற தேவதைகள்‌ சேய்கிறது முன்னம்‌ உங்களுக்குக்‌ கண்டால்‌ தெளியலாமே) 
அவர்கள்‌ *$தலைபடைத்த ப்ரயோஜநம்‌ பேற்றோம்‌! என்று வணங்குகிறபடியைக்‌ கண்டாகிலும்‌ 
நீங்கள்‌ ஆஸ்ரயிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌.**வாதெ.கலோலெ ல ஹா ௨, ராலி ௩௮ (பாதேந 


மூன்றாம்பாட்‌ - பமந்ததேய்வழம்‌ இத்யாதி. தீவிதீயசதுர்த்தபாதங்களை க்‌ கடாகதித்து அவதாரி 
சை - ஜகந்நிகரணதி இத்யாதி. 

“பரம்‌ ததெய்வமும்‌? என்றதுக்கு - ஸ்வவிபூதி சியமாத்தாலே ஈற்வரத்வசங்கை பண்ணவேண்டும்‌ 
படி. விஸ்சீர்ணமான சேவதாவர்க்சத்சையு மென்‌ ஐ சப்தார்த்தம்‌. இவர்களுடைய ஈங்வராபிமாகத்தாலே 
வந்த விஸ்த்றுதியினுடைய உரப்பை அருளிச்செய்ஒருர்‌ - கோள்கொம்பு இத்யாதி. லோசசப்தம்‌ ஜாவா 
யாக. அர்த்தரக்தாம்‌ - அவர்கள்‌ நீயாமகர்‌ இத்யாதி: 6லொகஹ-ஹாவட நெ?” என்னச்கடவதிறே 
அசேதசமான லோகத்தோடே தேவதைகளையும்‌ சொன்னதுக்கு ஹாவம்‌ - இவர்தமக்க இத்யாதி, அனங்க: 
ளோடூ - ப்ரஹ்மா திகளோடு. அன்று - ப்ரளயாபத்தசையிலே. உடனே? என்றதுக்கு மாவம்‌ - ஸ்நஷ்டிக்‌ 
கிறபோது இத்யாதி. க்ரமஸ்ருஷ்டிக்கு ப்ரமாணம்‌ - யோப்ரஹ்மாணம்‌ இத்யாதி. . அழுந்தி - முழு. 
இடந்து - ஓட்டுவிடுவித்து. கேட்டமென்னாதே, *கண்டும்‌? என்‌ றதுச்கு மாவம்‌ - ப்ரத்யக்ஷத்திலுக்‌ இத்‌. 
யாதி: *கரச்து? என்று தொடக்‌ *தெளியூல்லீர்‌? என்னுமளவும்‌ கூட்டி ஹாவம்‌ - இவ்வதிமாநுஷ இச்‌ 
யாதி. (அறியமாட்டிகோள்‌? என்றதுச்கு மாவும்‌ - இவர்கள்‌ தேளிகையும்‌ இத்யாதி, விவரணம்‌ - அவ்ளோ. 
இத்யாதி. உங்கள்தெளிவும்‌ கலக்கமுமொழிய - அவணை அகீன்வானாச்குதல்‌ என்று அர்வயிப்பது. ல்க 
ளால்‌? இத்யாதிக்கு அவதாரிகை - ஸர்வஸ்‌ரஷ்டாவுமல்லன்‌ இத்யாதி. “சிரல்களால்‌ - வணங்கும்‌? என்‌ 
சேத ம்‌ விவ வ தலப்‌ வல்லை அனா க 

்‌ உத இத்யாதி. ஹஸு-௨ ம௦லுறிகாக்ஷ்ஸ்ர ஸொறாவாக$ஸக$|வாடெ.ம 


கூ - பா, பரந்ததெய்வமும்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௧௩௯௧ 


கமலாபேநப்ரஹ்மருத்ரார்ச்சிதேச) (“பின்னிட்டசடையானும்‌ பிரமனை மிந்திரனும்‌ துன்னிட்‌ 
ப்புகலரிய; “நா த்தழும்பகான்‌ முகனுமீசனுமாய்‌ முறையாலேத்த.?? [ திருக்குருகூர தனுள்பரன்‌ | - 
மநுஷ்யத்வே பரத்வத்துக்கும்‌ அவ்வருகே ஒரு பாத்வமிறே இத. இவ்வருகே போரப்போர உத்‌ 
கர்ஷம்‌ மிகுமத்தனை. குணத்தாலேயிறே வஸ்தவுக்குஉத்கர்ஷம்‌; குணாதிக்யமுள்ளது இங்கே 
யிறே. [அதனுள்‌ பரன்‌] - “௪நமுனு ந) (அரங்றந்நந்ய) என்று சேதரர்‌ ப்ரக்ருதியோடே 
கலசக்கலச ஒளிமழுங்கி வாராநிற்கச்செய்தே, அவனுக்கு நியாமகத்வத்தால்‌ வந்த புகர்‌ அற 
விஞ்சிவருமாபோலை; ஸம்ஸாரிகள்நடீவே போரப்போரவாயிற்று பரத்வம்‌ ப்ரகாசிப்பது, [திற 
மன்றி] - அவனுக்கு ப்ரகாரமாயல்லது, திறம்‌ - ப்ரகாரம்‌. | தெய்வம்மற்றில்லை ] - தேவதை 
களுடைய ஸ்வகுபநிஷேதம்‌ பண்ணுகிறாரன்றிறே, (அவனுக்கு விபூதி வேணும்‌: என்றிருக்கிறவ 
ராகையாலே; அவர்களுடைய ஸ்வாதந்த்ர்யகிஷேதம்‌ பண்ணுகிறார்‌. ஸ்வதந்த்ரமாய்த்‌ தனக்கு 
உரித்தாயிருப்பதோரு தேவதை யில்லை. அவனுக்கு ப்ரகாரபுத்தி பண்ணி ஆஸ்ரயித்தீகோளா 
கில்‌ அவனுடைய ஆண்ரயணத்திலே புகும்‌; ஸ்வதந்த்ரபுத்திபண்ணி ஆஸ்ரயித்திகோளா 
கில்‌ ஸ்வதந்த்ரமா மிருப்ப தொன்றில்லை; “0_நஹ நா_கரஹி:: (நேஹராநாஸ்தி) “மெயலஹிட 
(யேயஜந்தி) இத்யாதி. [பேசுமீனே] - நான்‌ “அவளுக்கு ப்ரகாரமாயல்லது ஸ்வதந்த்ரமாயிருப்ப 
தொரு தேவதை யில்லை” என்றேன்‌; “இப்படி அநர்யாதீஈமாயிருக்கிற நியாமகத்வத்தை யுடையனா 
யிருக்கிற இவனைத்‌ தனக்கு ப்ராகாரமாக வுடையதோரு தைவ முண்‌ட என்று சொல்ல வல்லார்‌ 
உண்டாகில்‌ வாய்படைத்தார்‌ என்முன்னே நின்று சோல்லிக்காணுங்கோள்‌ என்கிறார்‌. (௩) 


க2லாலெ நர ஹா ராவி- தநத”. பின்னிட்டசடையானும்‌ இத்யாதி - பின்னேசாலப்‌ 
பட்ட ஜடையையுடைய ருத்ரனும்‌ ப்ரஹ்மாவும்‌ இர்திரனும்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ . முன்புகவேண்டி நெருக்கு 
கையாலே புகஅரிதாயிருக்றறெ வைகுச்சக்திராலாசலிலே ஙித்யர்த்த$. துன்னிட்டு - ரெரும்‌பி. பெருமாள்‌ 
இருமொழி - முப்பத்‌ துமூன்றாம்பாட்‌டு, நாத்தழம்ப இத்யாதி - நாவானது சீழூம்பேறும்படி. சதுர்முகனும்‌ 
ருகரனுமாய்‌,ச்‌ தங்கள்‌ சேஷிச்வமுறையாலே யேத்த விக்யர்த்த8. இருமொழி ஏழாச் திருமொழி எட்டாம்‌ 
பாட்டு, விசேஷணகர்ப்பிதாம்‌ வயாவ்ருத்திம்‌ தர்றயதி - மநுஷ்யதீலே இச்யாதி, “கடர்து? இத்யாதியாற்‌ 
சொன்ன மநுஷ்யத்வே பாத்வத்திக்கு மென்றபடி, இது - திருஈகரியிலே யிருக்குமித. பானாயிருக்கு மா. 
காரம்‌ அவ்விபூதியி லொழிய இங்கு உண்டோ? என்ன, இவ்வருகே இத்யாதி, அதுக்கு ஹேது எத? 
என்ன, தணத்தாலே இத்யாதி. அர்ச்சாவசாரத்திலே குணமுண்டோ? என்ன, துைதிக்யம்‌ இத்யாதி, 
வணி ௨ ஒண- லாய? இத்யாதிமிலே ஹ்ருதயம்‌. இவ்வருகே போர்தால்‌ குணங்கள்‌ 
ஸங்குசிதமாமதொழிய, அதிசயிச்சச்கூடுமோ? என்ன, ஸத்ருஷ்டார்தமாகக்‌ காட்டுகிறார்‌ - அநங்நநீ இத்‌ 
யாதி. ஆக, “திருக்குருகூரதனுள்பரணன்‌? என்றதுக்கு அர்த்தத்வயம்‌. - குணாதிச்யத்தால்‌ வர்த பரத்வத்தைச்‌ 
சொல்லுதல்‌, ஸம்ஸாரிகள்ஈடுவே வக்திருக்சச்செய்தேயும்‌ ஸங்சோசமின்றிச்சே யிருச்ெபடியைச்‌ சொல்‌ 
இதல்‌. *தெய்வம்மற்றில்லை! என்றால்‌ போராதோ? *இறமன்றி? என்‌. பானென்‌? என்ன, தேவதைகளு 
டைய இத்யாதி. “மத்தில்லை? என்கிற பதத்தால்‌ ஹித்தித்த அர்த்தத்தை அருளிச்செய்றோர்‌ - ஸ்வதந்தர 
மாய்‌ இத்யாதி. பல்லுலூர்‌' என்று - அவர்களை ஸம்போதித்து, (இதமன்றி! என்றும்‌, “மற்நில்லை? என்‌ 
அம்‌ விசேஷிக்கிறவருடைய ஹார்த்த ஹாவம்‌ - அவனுக்கு இத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே. “ஸ்வதர்ச்ரவஸ்து 
வில்லை” என்‌ ஐஅக்கு ப்ரமாணம்‌-நேஹ இத்யாதி. “ப்ரசாரபுத்த்யா ஆஸ்ரயித்தால்‌ கிகாஸ்‌ரயணத்திலே புகும்‌? 
என்றதுக்கு ப்ரமாணம்‌, - யேயஜந்தி இத்யாதி. “யெயலவிஉ) க] ஜெ.வாஙலமா ஹணாகு வ ஹு 
காபா நாறு | ஹவ-4ஷு௫_காஷுர.தா.௩௦விஷ. மேய அி0_த: இதி தக்ஷஸ்ம்ருதெள. பேசு 
மின்‌ - உபபத்திசொல்லுக்கோள்‌, உபபத்திசொல்லுறெ ப்ரகாரம்‌ - இப்படி அநநீயாதீநயாய்‌ இத்யாதி. 

; னம ம்‌. (ஸ்ர 


(இவனை- நாசாயணனை. கீ. ரமேண அம்வய$. 


லீ 


௩௯௨ இருவாப்மொழி--௪ - ப. ௧௦ - இ ஒன்றுந்தேவும்‌: 


நான்காம்‌ பாட்டு, 


பேசரின்றசிவனுக்கும்‌ பிரமன்‌ தனக்கும்பிறர்க்கும்‌ 
நாயகனவனே கபாலகன்மோக்கத்துக்கண்டுகோண்மின்‌ 
தேசமாமதிள்சூழ்ந்தழகாய திருக்குருகூரதனுள்‌ 
ஈசன்பாலோரவம்பறைதல்‌ என்னாவது? இலிங்கியர்க்கே. 


அ (பேசநின்ற,) ப்ரஹ்மருத்சர்களுடைய ஸர்வேய்வர த்வம்‌ அஅமாநகித்த; 


மி3ற யென்னில்‌;-- அந்தஅ அமாமம்‌, (கீர வமைத்த ம்‌. அல்‌ | தத 


| 5 6 கீ கீ 
ஹெஹ௯௦வா[2௦ அவாமெரணவிஉாமி க | $ஹ_கீஹூவ. சீயா அவஷுாகஷ) நிஹர.தா | 


வ்‌ 4 ட 
_நஹ௦வஷுண-6௦௯வபாலஷ்‌-ப வொ ஒப ௩௦ | சிவ) 2வஷ.-6ஹ ஹஹ ௫-௦ ஹாயா 
ஹர வரவாஹி_தா|.தடெகாத ஹஹ நவ ஈவ்‌ சவி9-௧௦8ஹாபாய | அவஷி_சஹகெஹா 


வ 
பெயமாவடரவி மடெதா28 | விஷுஉடஹாஉா_ றெராணிகவா உத ஹஹ ; யா ! ஹாபி த௦ 
கஹுயாயா ௧௦ ஹவல௦ய_நவயயா?' 4_த_தவம௦௦ க ரொலெவஹ நகெராகாவலிகா9, 

வ Ww வ கய 3 
ஐ ஐ 
ஐ.மாபேோரண௦ஜெவ௦ வாஹாகலெவ9ஜ௦விஹார௦ | -அ_சஹூல.மவா.பிஷ ஈவு] ஷ வாறும௦௦ஷ 
ொவ.கீடி | யராவவளஸகலுஃடபெசுஷா மகா நாஹேரக்‌ கணா ௪, “வு ஜணாஹவாமா 


ஹாஷ 8” இத்யாதி ஸமாஸ்த்ர உாயிதமாசையாலே; உங்களால்‌ ஈன்வரத்வேஈ சொல்லப்படுகிற 


ப்ரஹ்மருத்ரர்களுக்கும்‌ சாயகன்‌ அந்தநாராயணனே என்‌ இஜர்‌. 


ஓ.-ராலாம்‌ பாட்டில்‌, வ்யோமாதீத சையாயிக வைமோஷிகா திகள்‌ வந்து ப்ரத்ய 
வஸ்திதராய்‌ “ஸாவயவமான ஜகத்து கார்யம்‌என் றும்‌, “சார்யமாகையாலே கர்த்ருமத்‌” என்றும்‌; 
கர்த்ருவியறோஷாபேகை்ை பண்ணில்‌ உபநிஷத்‌ அக்கள்‌ ஈபமன்‌' என்றும்‌, (சமரன்‌? என்றும்சொல்‌ 
அற பேரைத்‌ துணையாகக்‌ கொண்டு €ழ்ச்சொன்ன அ அமா முகத்தாலும்‌ மற்றும்‌ அவ்வர்த்‌ 
தத்‌ துக்கு ஸாதகமான உபபத்திகளாலும்‌ “ருத்ரதத்த்வம்‌ பரம்‌? என்று அவர்கள்‌ ஸாதிக்க; “ஒரு 
வன்‌ தான்‌ ப்ராணனோடேயிருக்கத்‌ தன்‌ தலையை யறுக்கக்‌ கொடுக்க, ஒருவன்‌ அத்தாலே பாதகி 
யாய்க்‌ கபாலபாணியாய்‌ இரர்து ஈரீரதாரணம்‌ பண்ணித்‌ திரிய, ஸர்வேண்வரன்‌ க்ருபையாலே 
கபாலபோக்ஷாதிகளைப்‌ பண்ணி ரக்ஷித்தான்‌? என்று இதிஹாஸபுசாணாதிகளில்‌ ப்ரஹித்தமான 
லிங்கத்தையும்‌ அகாரார்த்தத்தை ஸர்வேங்வானாகச்‌ சொல்லுறெ ஸூருதியையும்‌ காட்டி அவற்‌: 
றின்‌ ஸகர்நிதியில்‌ நிலைகிற்கமாட்டாதே அர்ப்பலையான ஸமாக்யையைச்‌ தள்ளி இந்த ஸு லிம்‌: 
கங்களையே ஈஸ்வராநுமாகத்துக்கும்‌ காலாத்யயாபதிஷ்டமான தூஷணத்துக்கு த முன்‌ 
னிட்டு இப்புடைகளாலே அவர்களை நிராகரித்து ப்ரஹித்தமான உபநிஷர்மரியாதையாலே எம்‌: 
பெருாமன்‌ ஹர்வேங்வரன்‌ என்று ஸாதித்து குத்ருஷ்டிகள ஈன உங்களுக்கு ஒரு ப்ரயோஜம. 
மில்லை என்கிறார்‌. 

I [பேசநின்ற என்று தொடங்கி] - நீங்கள்‌ ஈம்வரன்‌ என்று 
அவனுக்கு ஜுகனான ப்‌.ரஹ்மாவுக்கும்‌ மற்றுமுள்ளார்க்கும்‌ ஈஸ்வரன்‌ 
நாராயணனே; இவ்வர்த்தத்சை ப்ரஹித்தமான கபாலமோ 
| தேசமாமதிள்‌ என்று தொடக்கி ] - அ௩பிபவநீயமாம்படி. 


பேசுற ருத்ரனுக்கும்‌ 
உபறிஷத்ப்‌ரஹித்‌ தனன 
கதத்திலே எண்டு கொள்ளுங்கோள்‌. 
தேஜஸ்ஸை யுடைத்தாய்‌ அணா. 


௪ - பா, பேசநின்‌ ற-வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௩.௬௩ 


கப்‌ போரும்படி மதிள்‌ சூழ்ர்‌ த அழதொன தஇருககரியில்‌ நின்‌ தருளின ஈஸ்.வரன்பக்கல்‌ குத்ருஷ்டி. 
களாய்‌ ஆஅமாநிகரான உங்களுக்கு 'அநீங்வரத்வ ஸாதகமான அபாஸயுக்திகள்‌ தேடிச்‌ சொன்‌ 
னால்‌ நிஷ்பலம்‌. 

ப. அரந்தரம்‌, ஈங்வரதயா ப்ரஹித்தமான தேவ தாந்தரங்களுக்கும்‌ ஈங்வானாக 
நிர்த்தோஷப்‌ரமாணோபபத்திஹித்தனா।ன ஸர்வேஸ்வசன்‌ விஷயத்‌இல்‌ அநீங்வரத்வம்‌ சொல்லுற 
ஆஅமாநி கேங்வரவா திகளான நையாயிகாதிகளுக்கு என்ன ப்ரயோஜரமுண்டு? என்‌இரர்‌. 

பேசநின்‌த-(ப்ரமா ணாபாஸங்களாலும்‌ ஸமாக்யைகளா லும்‌ ஈஸ்வர த்வஸங்கை பண்ணிச்‌) 
சொல்லப்பட்ட, சிவனுக்கும்‌-ருத்னுக்கும்‌, பிரமன்‌ தனக்கும்‌ - (அவனுக்கும்‌ உத்பாதகனாய்‌ ஸ்வ 
ஸ்ருஜ்யமான விஸ்‌ தீர்ணவிபூதியுக்கனான) ப்ரஹ்மா தனக்கும்‌; பிறர்க்கும்‌-( இவர்களுக்கும்‌ ஏவிற்‌ 
அச்செய்யும்‌) அல்லாத தேவாதிகளுக்கும்‌, நாயகன்‌ - (தத்ஸ்வரூபவிபூதி நிர்வாஹகனாய்க்‌ 
கொண்டு) ஈரயகனானவன்‌, அவனே - (நிர்த்தோஷ ப்ரமாணவேதாந்த ஹித்தன।ன) ஸர்வே 
வரனே; (இவ்வர்த்தத்தை),கபாலம்‌ - (ப்ரஹ்மாவினுடைய சீரஸ்ஸையறுத்துப்‌ பாதகியான ருத்‌ 
மன்மையில்‌ பீக்ஷர்த்தமான) அர்த ம்றிசகபாலத்தை, நல்‌ - (ஸஹஸ்ரதாவாக ஸ்புடிதமாம்படி ) 
நன்றாக) மோக்கத்து - போக்க (அபதாநத்தை யெழுதுகிற பஞ்சமவேதமான) மஹாபாசதத்‌ 
திலே, கண்டுகொண்மின்‌ - ௮பரோக்ஷித்துக்‌ கண்டு கொள்ளுங்கோள்‌. (இப்படி யிருக்க), 
தேசம்‌ - * தேஜோமயமாய்‌; மா - அத்யுர்ரதமான, மதிள்‌ - மதீளாலே, சூழ்க்கு - சூழப்பட்டு, 
அழகாய - அத்தாலே அழகையுடைத்தான, திருக்குருகூரதனுள்‌ -திருககரிக்குள்ளே, ஈசன்பால்‌- 
(அந்தக்‌ கபாலவிமோசகத்வம்‌ தோற்ற எழுக்தருளியிருக்கிற) நிருபாதிக ஸர்வேங்வரன்‌ விஷயத்‌ 
இலே, ஓர்‌ அவம்‌ - அநீஸ்வசத்வாபக்ருஷ்டோக்திகளை; பறைதல்‌ - பண்ணுகிற இத்தால்‌; இலிங்க 
யர்க்கு - லிங்கப்ரமாணவாதிகளான ஆதுமாநிகர்க்கு, என்னாவது - என்ன லாபமுண்டு ? ப்ரபல 
ப்ரமாணஸாயிதமாகையாலே அஅமாநத்தால்‌ ஸ்வாபிமதேஸ்வரஹித்தி யில்லையென்று கருத்து, 

இ. ாலம்பாட்டில்‌, வ்யோமாதீத சையாயிசு வைஙேஷிகாதிகள்‌ வந்து ப்ரத்ய 
வஸ்திதராய்‌ ““ஜகத்து ஸாவயவத்வாத்‌ கார்யம்‌;ஆகையாலே, கர்த்ருமத்து? என்றும்‌, கர்த்ருவிஸோ 
ஷாபேகைஷயிலே உபநிஷத்திலே “ஈமான்‌” என்றும்‌ “ஈஸமாநன்‌? என்றும்‌ சொல்லுகிற ஸம்ஜ்ஞை 
யைத்‌ துணையாகக்‌ கொண்டு கீழ்ச்சொன்ன அஅமாநத்தாலும்‌ அதுக்கு ஸாதகமான ' உபநிஷத்‌ 
துக்களாலும்‌ (ரத்‌ ரதத்த்வம்‌ பரம்‌' என்று ஸாதிக்க, இதிஹாஸ புராணாதிகளில்‌ ப்‌ரஹித்தமான 
பிக்தாடக தத்பரிஹாராத்மகமான லிங்கத்தையும்‌, அகாரரர்த்தத்தை ஸர்வேங்வரனாகச்‌ சொல்லு 
இற ங்ருதியையும்‌ காட்டி (ஆக இப்புடைகளாலே ஸகலோபகிஷத்‌ ப்்‌ரஷித்தனை நாராயணனே 
பரதேவதை? என்று காலாத்யயாபதிஷ்டமாகிற தூஷணத்தாலே அவர்களை நிராகரிக்கிறார்‌. 

[பேசநின்ற இவனுக்கும்‌ ] - கர்மவிதிோஷமாகையாலே அர்யப்ரமா யிருக்றெ அர்த்த 
வாதங்களாலே சொல்லலாம்படி முட்டப்‌ பொறுத்து நிற்றெ ௬ுத்ரனுக்கும்‌, நீங்கள்‌ “ஈஸ்வரன்‌”? 
என்‌ று பேசுறெ ருத்ரனுக்கும்‌ என்றுமாம்‌. [பிரமன்‌ தனக்கும்‌] அட னுக்கும்‌ ஜுகனான ப்ரஹ்‌ 
மாுத்கும்‌(வேரஹண? வாஞுயஜெலாயஜொஜாய யூ ஷண லாவி 9.8 ஸிவ? 
ருத்ரனுடைய ஈங்வரத்வம்‌ லமவச்ப்ரஸாதாயத்தம்‌, “2ஹாஜெவஹவ-செயெதஹா ஆர ஹு 
டதா ந௦ லெவஜெவொபலவ? , [பிறர்க்கும்‌ ]- இவர்‌ கருத்தால்‌ இவர்களோடு பிறரோடு 
வாசயில்லை. இவரேயன்று, ஸத்த்வம்‌ தலையெடுத்தால்‌ அவர்களும்‌ அப்படியே நினைத்திரப்ப அ: 
46 தவானரா_தா88வ யெவாடெுதெஹிஸ௦ஜ wei 9 என்‌ மூனிறே ருத்ரனை நோக்கி ப்ரஹ்மா, 
[தாயகன்‌ அவனே] - அவனென்று ம்ருதிப்ரவித்தி. . அஈற்யயரமான நாராயணாஅவாக ப்ர்ித்‌ 
தியையும்‌ &ய$வாரஹஹெமா$” என்றெ அகாரார்த்த ப்ரஹித்தியையும்‌ நினைக்கிறார்‌. ஜகத்‌ 
த்‌ ட “பேரொளியையுடைச்தாய்ப்பெருத்த!'என் று .பாடார்‌ 2.ரம்‌. ய்‌ 
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௩௯௪ திருவாய்மொழி ௪௫ - ப, ௧௦ - இ. ஒன்றுந்தேவும்‌. 


தா கார்யத்துக்கு ௮துரூபமான கர்த்ருத்வத்தைக்‌ கற்பிக்லும்‌ இவனே நிர்வாஹகனாக 
வேணும்‌ என்னவுமாம்‌. இவ்வர்த்தத்தைக்‌ கபாலமோக்ஷத்திலே கண்டுகொள்ளுங்கோள்‌. [ஈன்‌ 
மோக்கம்‌] - எதிரிகளுக்கும்‌ ஸம்ப்ரதிபக்கமான அநீஸ்வரத்வஹேது என்னுதல்‌. . ஈஸ்வரன்‌ 
அவன்‌ துரிதத்தை ஸவாஸஈமாகப்‌ போக்னெபடியாதல்‌. | கண்டுசொண்மின்‌ ] - உங்கள்‌ ஆபந்‌ 
நிவ்ருத்திக்கு ஆபர்கரையோ பற்றுவது, ஆபத்ஸகனை யன்றே ? நீங்கள்‌ பரத்வபங்கை பண்ணு 
இற இருவரும்‌ நின்ற நிலையைப்‌ பாரிகோள்‌: தலையறுப்புண்டு நிற்பானொருவனும்‌, தலையை அணுத்‌ 
துப்‌ பாதயொய்‌ நிற்பானொருவனுமாயிறே இருக்கிறது. பிசைஷபுக்கான்‌!'? என்பது, அவனுக்கே 
பரத்வத்தைச்‌ சொல்லுவதால்‌, நீங்கள்‌ எழுதிவைத்த க்ரந்தங்களைப்‌ பார்த்துக்கொள்‌ ளுங்கோள்‌ 
என்கிறார்‌, கு நாராயண, சாறு யாஜிக்ா௦வயா வித | அதஹெ _நஹக௯௦வாபஸ்ர-4௦ 
_நவாமெரணவிஷாறிஅ | விஷுவரஹா௲ா௯ ஹூபெடாணி கவா கதஹஹரயா | ஹு 
பி.5௦ வஹுயாயா ௧௦ ஹவலஸைஃய நயா.” | தேசமாமதிள்‌ இத்யாதி] - ஸத்ருக்களுக்கு 
அஈ.விஹவ$யமாய்‌ அரணாகப்போரும்படியான மதிளையுடைத்தாய்‌ தர்றரீயமான. [ திருக்குரு 
கூரதனுள்‌ ஈசன்பால்‌] - அஜஹத்ஸ்வபாவனாகையாலே இஸ்ஸெளலப்யத்திலேயும்‌ மேன்மை 
குறைபாதிருக்றெபடி. யவேோஹஹெணா? என்றும்‌ (௦0 ௦பட தல மவாடெநக3?? என்றும்‌ 
ப்ரமாண ப்ரஹித்தனை ஸர்வேஸ்வரன்‌. ஈசன்‌, ஈமான்‌ என்கிற இது “மஹாவாக்ஷம்‌” என்னு 
மாபோலே ஸமாக்யா மாத்ரமேயாய்‌ அர்த்தமின்‌ நிக்கே யிருக்கை, [ஒர்‌ அவம்பறைதல்‌] - அநீ 
ம்வரத்வஸாதகமாக எதேனும்‌ ஒரு ஆபாஸயுக்திகளைச்‌ சொல்லுகிறது. அத்தைத்‌ தாம்‌ 
சொல்லமாட்டாமையாலே : அவம்‌? என்றார்‌. பறைதல்‌ - ஸ்வகோஷ்டிகளிலே சஹஸ்யமாகச்‌ 
சொல்லுமதொழிய ஸதஸ்யமன்‌ றிக்கே யிருக்கை; என்முன்பே சொல்லுமதன்று, [என்னாவது 
இலிங்கயர்க்கே] - ஆசுமாகநிகர்க்கு என்ன ப்ரயோஜா முண்டு? அர்த தேவதைகளுக்கு ஓர்‌ 
உத்கர்ஷம்‌ பெற்றிகோளன்‌ ற; ஸமாஸ்‌ரயணத்துக்கு ஒர்‌ பலம்‌ பெற்றிகோளன்று. உங்கள்‌ ௮௮ 
மாகம்‌ ஸ்ருதிஸர்நிதியில்‌ ஜீவிக்கமாட்டா த. நீங்கள்‌ சொல்லுகிற ஸமாக்யை கபாலமோக்ஷூமா 
இற அர்த்தஸாமர்த்யத்தின்‌ முன்பு நிற்கமாட்டாது. 
ஈடு நாலாம்பாட்ட. வ்யோமாதீத நையாமிக வையோஷிகாதிகள்‌ வந்து ப்ரத்யவஸ்த்‌ 
காலாம்பாட்டு - பேசநின்ற இத்யாதி, (சாயகனவனே! என்று - ஸ்ருதிப்ரஹித்தியையும்‌ “கபா 
லஈன்மோக்கத்துக்கண்டுகொண்மின்‌?? என்று - அர்தீதஸாமர்த்யரூபலிங்க த்தையும்‌ அருளிச்செய்கையாலே 
அதுக்டோக அவதரிப்பிக்கிறார்‌ - வயோமாதீத இத்யாதி. கழே *பேசுமின்‌? என்கையாலே வந்துப்ரத்ய 
வஸ்த்திதராய்‌ என்றொர்‌. வ்யோமமாப்‌தவாச்யனான ஸர்வேஸ்வரனை அதிக்ரார்தமான தொரு தத்த்வத்தைச்‌ 
சொல்லுகையாலே வ்யோமாதீதரென்று பாசுபதரைச்‌ சொல்லுறது. இவர்கள்‌ “சபான்‌, ஈமான்‌? என்‌ 
இற ஸமாக்யையாலே ருத்ரபரத்வத்தை ஸாதிப்பர்கள்‌; சையாயிகவைசேஷிகர்கள்‌ அதுமாகத்தாலே ருத்ர 
காரணத்வத்தை ஊாதஃபர்கன்‌. ஆக, வ்யோமாதீதர்ச்கு ஸமாக்யாப்ராதார்யம்‌, சையாயிசகைசேஷிகர ன்‌ 
களுக்கு அதமாரப்மாதாம்யம்‌. ரையாயிகவைசேஷிகர்க ளென்ஜறெது - தார்க்கெரில்‌ அவார்காே ட 
ெெவெஸெஷிகா£.கி - சூசிறவெ.ந - வபுுவ கி8_தஹாஹ௦மரஹடு ட 
= மஹி ) ஊ, ெசஷாவே 
ஆரே கதகொபலெொ வரணி, -தமா.நு0யெனாறாஷ வ. ம09 நஹி ரை. 
ஜாதக சீமாவொஷுக உரி, சிரிதகாரணவடு கவெழுழயாவாஅ3 அவத 
வ வழவ.காஷாஷ_)காறெண $வெவிஹி (ப, லைய்‌கெரை - ஆறுமாநிகரென்‌ றம்‌, ஸமாக்‌ 
ட, ல்‌ . க ; > ாகயாபம 
தாகரென்றும்‌ இரண்டு ,அசையாசப்‌ பிரித்து, இவர்களில்‌, ஸமாக்யாப்ரதாஈராநறோர்‌ - ஆகாயப்‌ . 
ஞனவிஷ்ணுவுக்குப்‌ புறம்பே ருத்ரதத்த்வமுண்டு? என்று சொல்லுறெ பாசுபத ரென்றும்‌ த்க்‌ 
ராஜறார்‌ - ரசையாயிகவைசேஷிகாதிக ளென்றும்‌ ப்ரதிஜ்ஞைபண்ணி, இவர்களிருவரும்‌ ன்‌ ன்‌ ன்‌ சப்ரதாக 
ளாலே ருத்ரகாரணத்வத்தை ஸாதிக்கும்‌ ப்ர்காரத்தைச்‌ காட்டெறார்‌ - ஜகத்து இத்யாதி, பயஷுகஷாவ 


்‌- ௫ ஃ பர. 'பேசநின்ற_வ்யாக்யாநங்கள்‌. "௩௯௫ 


“வேணும்‌; இஜ்ஜகத்துத்தான்‌ விசித்ரஸந்கிவேசத்தை யுடைத்தாயிருக்கையாலே இதுக்குத்‌ தக்க 
“6உவாஓாடொவகாணவவர லா நவூயொ௫&.நாவிஜ$ கஅபா? (உ௨பாதாநோபகரணஸம்ப்ர 
தாநப்ரயோஜநாபிஜ்ஞ$ கர்த்தா) என்கிறபடியே - உபரதாநமும்‌ உபகரணமும்‌ ஸம்ப்ரதாகமும்‌ 
ப்ரயோஜாமும்‌ அறிகைக்கிடான விசித்ரமான ஜ்ஞாகமுக்த்யாதிகளை யுடையனாயிருப்பா னொரு 
வன்‌ கர்த்தாவாகவேணும்‌” என்று இங்ஙனே அநமாநத்தாலே ஒருவனைக்‌ கல்பித்து, வேதத்தை 
ஆப்தவசநமாக்கி இதுக்கு ஸஹகரிக்கிறதாகக்கோண்டூ - அநமாநப்ராதாந்யத்தாலே ஈச்வரனை 
ஸாதித்த, அவனாகிறான்‌, “ஈன்‌, ஈமறாநன்‌” என்று இங்ஙனே வேதத்திலே ப்ரஸித்தவந்நிர்த்தே 
முண்டா யிராரின்றது; இந்த ஸமாக்யையாலே அவற்றால்‌ சோல்லப்படகிற அவனே ஈஸ்வானு 
கிறான்‌” என்று, அநுமாநத்தாலும்‌ ஸமாக்யையாலுமாக பகவத்வ்யதிரிக்தனோருவனுக்கு உத்கர்‌ 
ஷத்தை ஸாதித்தார்கள்‌; அவர்களைப்பார்த்து:--*நீங்கள்‌ சொல்லுகிற அஙமாநம்‌ ஸ்ருதியின்முன்பு 
நேர்ரில்லாது; லிங்கத்தின்முன்பு ஸமாக்யை நேர்நில்லாது” என்று ஸ்ருதி லிங்கங்களாலே அநு 
மாநத்தையும்‌ ஸமாக்யையையும்‌ தள்ளி பகவத்பரத்வத்தை ஸாதிக்கிறார்‌. அதுசேய்கிறவழிதான்‌ 


ப்ர ரையாயிகா வாதமுடைய ௮ அமாம்‌: கதி. ஜ)ாசிக௦ காட, ஹாவயகூர௯, 
வடவ௫. க்ஷி கராகிக௦ ஷக_த7-க%) வாக, வட வ. கரி_)ாரி௯௦ விலிஆஸாகி 
2௫௧7; விலி௫காறாகா ௫, ரமிமொவபராலிவக. உவாஉ௱பொவகாணஸவர 
உ பஉரயொக&.நாவித ௦௯.௧3, 


யவ -த_தசிகாய-4உய மாவட்‌?” என்று, கார்யரூபமென்கைக்கு ஸாவயவத்வம்‌ நியாமகம்‌; ஜகத்தூ 
மஹீமஹீத.ராதிரூபேண ஸாவயவமிறே யென்றபடி. ஆகையாலே, இதுக்கொரு கர்த்தா வேணுமென்று - 
“சதி தாகிக௦ஊக_கர ககா வாக, வட வக? என்ற அறுமாஈத்தைப்பற்ற, . ௮க்தச்‌ கர்த்தா 
ஸர்வஜ்ஞனாகவேணுமென்று காட்டுகிறார்‌ - ஜகத்துத்தான்‌ இத்யாதி. உபாதாநம்‌ - ம்ருச்பிண்டம்‌, உபகர 
ணம்‌ - தண்டசக்ராதிகள்‌. ஸம்ப்ரதாநமாவது ்ஹவரலாடெ நவ தபம்‌? என்று ஹைூாஹணாய 
மா௦உஉா.கி?? என்று சொல்லுறபடியே இத்தை விநியோக ல்கொள்ளுமவனைச்‌ சொல்லுற, அ. ஸம்ப்ர 
தாநம்‌ - விநியோகம்‌. ப்ரயோஜநம்‌ - உசகரஹாணாது. “சதி த)ாதிகஹொவாலாடொவகாண 
ஹவா. நவஷயொஜ.நாலிஜ விலிசபாகி2 ௧௧7-2௯௦, விஜி அஸ.நிவெருய-ு௯கவா ௧, 
ஈம மொவாராலிவக?? என்று ஸர்லஜ்ஞனே கர்த்தாவென்னுமதுக்கு அதுமாரம்‌. இப்படி அநுமா௩த்‌ 
தாலே ஸாதிப்பானென்‌ ? ஸ்வத$ப்ரமாணமான வேதம்‌ இருக்கறதே யென்ன, வேதத்தை இச்யாதி. ஆப்த 
வசநமாக்கி - ஈற்வரப்ரணீதமாக்கி. ஈரான்‌ ஈஸாசன்‌ என்‌ தத-:0(ர௦ப0ஹ ரஹ ஜம கவே ரஹி, 
ணா.கி;6எஸா நஹறவிஷா நானோ ஹு _தாநா(?? இத்யாதியைப்பற்ற. இக்‌ சக்சர்த்தா,தே 
வதாச்தரத்திலே ரூடல்களான ஈமோமாாகாதி பாப்தங்களுக்கு வாச்யனாகையாலே பகவத்வ்யதிரிச்‌தனொருவ 
னுக்குஎன்‌ ஐது. அ துமா௩ம்‌ ஸ்ருதியின்‌ முன்பு சேர்சில்லாதென்‌ ஐது-* ா7-.கிவிஜவாக) ௨, காணஹா ந 
ஹூரவ)ா.நாஸவாயெவாரர உளற வே விஉடகறா க என்‌ ஐ-பூர்வபூர்வப்ராபல்யமும்‌ உச்தசோ 
தூதரசெளர்பல்யமுஞ்‌ சொல்லுகையாலே, பூர்வோபாத்தமான ஸ்ருஇியின்முன்பு அதுமா£ம்‌ ரேர்கில்லா து; 
சரமோபாத்தமான ஸமாக்யையும்‌ லிங்கத்தின்முன்பு நேர்நில்லா சென்றபடி. அர்த்தவிப்சகர்ஷம்‌ - விலம்‌ 
பிதயீஹேதுத்வம்‌. அதாவது - அநுமாஈத்துச்குமுன்னே ஸ்ருதி தோற்றுகையாலே அ.நுமாசம்‌ விலம்பிதயீ 
ஹேது, விலம்பிதய/ஹேடே 'சான்பரீசரயீஹேதர்ப்பலீயார்‌. லில்கமென்‌ அம்‌, 'அநுமாஈமென்‌ அம்‌-பர்யாயம்‌. 
ஏகபத ஸாமர்த்யம்‌-- ஸ்ருதி. அர்த்த ஸரமர்த்யம்‌ - லிங்கம்‌. “சாய்கனவனே? என்கையாலே - ஸ்ருதிப்ரஹி' 
த்தி. 'கபாலஈன்மோக்கத்தஎன்‌ அ லிம்கம்‌. இரண்டையும்‌ உபபாதிப்பதாக,தஜ்ஜிஜ்ஞாஸ-ுப்‌. ஸ்ர த்தை அறு 
அதிக்ிறார்‌-அதுசெய்கிறவமீதா னேன்னேன்னில்‌ என்‌ ஐ. ௮ துசெய்ெலழி ங்ருதிலிங்கங்களாலே ௮.நுமாக 


௩௯௬ இருவாய்மொழி--௪ - ப. ௧௦- தி. ஒன்றுந்தேவும்‌. 


என்‌? என்னில்‌ - [பஜெலாஉள | (யத்வேதாதெள) - வேதாதியிலும்‌ வேதாந்தத்திலும்‌ சோல்லப்‌ 
பட்ட ஸ்வரமாகிறது - ப்ரணவம்‌; லோகத்தில்‌ வாசகஜாதமடைய அதிலே லீ௩மாயிருக்கிறது; அது 
தான்‌ ஸ்வப்ரக்குதியான அகாரத்திலே லீஈமாயிருக்கிறது; அதுக்கு வாச்யதயா பரனாயிருக்கிறான்‌ 
யாவனொருவன்‌, அவன்‌ மஹேஸ்வரன்‌ என்கிற ஸ்ருதியாலும்‌; “ஈமான்‌, ஈமமாநன்‌” என்கிற 
ஸமாக்யைகளால்‌ தோற்றுகிறவர்களும்‌ தலையறுப்புண்பாரும்‌ தலையறுத்துப்‌ பாதகியாய்‌ நிற்பாரு 
மாயிராரின்றார்கள்‌; இவன்‌ அவர்களுக்கு துஃகநிவர்த்தகனா மிராரின்றான்‌; ஆனால்‌ அவர்களை 
பரன்‌”. என்னவோ? இவனை “பரன்‌ என்னவோ? என்ற; ஸ்ருதியாலும்‌ லிங்கத்தாலுமாக அந 
மாநத்தையும்‌ ஸமாக்யையையும்‌ தள்ளி பகவத்பாத்வத்தை ஸ்தாபிக்கிறார்‌. ஆக; இப்படிகளாலே 
ஸகலோபரிஷத்ப்ரஸித்தனன நாராயணனே பரதத்த்வம்‌ என்று நிஷ்கர்ஷித்து காலாத்யயாப 
திஷ்டமாகிற துஷணத்தாலே அவர்களை நிராகரிக்கிறா. 

[பேசரின்ற சிவனுக்கும்‌ ]-*ரீர்‌ ஸ்ருதி சொன்னீராகில்‌ நாங்களும்‌ ஒரு ஸ்ருதி சோல்லு 
கிறோம்‌” என்ற; “அநந்யபரமான நாராயணாநுவாகஸித்தன்‌” என்று நான்சோன்னால்‌ அதுக்கு ப்ரதி 
யாக, புறம்பே விரியுக்தமாய கர்மவிதிசேஷமாயிருப்பன சில அர்த்தவாதங்களாலும்‌ தாமஸபுரா 
ணங்சளாலும்‌ சோல்லலாம்படி முட்டுப்போறுதது நின்ற ரூத்ரனுக்கும்‌; நீங்கள்‌ “பரன்‌” என்று 
பேசுகிற ருத்ரனக்கும்‌ என்னவுமாம்‌. அர்த்தம்‌ முட்ப்போறாத; பேசுகைக்கு ஆலம்ப௩மாத்ரமே 
உள்ளதேன்கை. அல்லாதாரை “ஸ்வரர்கள்‌' என்னாதே இவர்களைச்‌ சோல்லலாம்படி யிருக்‌ 
கிறது ஓரேற்ற முண்டிறே. [பிரமன்‌ தனக்கும்‌] - அவனுக்கும்‌ ஜுகனான ப்ரஹ்மாவுக்கும்‌. 


ஸமாக்யைகளைத்‌ தள்ளி, பகவத்பரத்வத்தை ஸாஇக்கறெ ப்ரகாரமித்‌ யர்த்த$. ஸ்ருத்யபேக்்யா அதமாஈத்தி 
னுடைய தெளர்பல்யத்தை உபபாதிக்கிறார்‌ - யத்வேதாதென இச்யாதி. வேதாதியிலு 5 வேதாந்தத்திலுல- 
அத்யயராதியிலும்‌ அத்யயநாச்தத்திலும்‌: 6_தவடிவ, க].அில நஹ)” என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - லோக்‌ 
கில்‌, இத்யாதி, £மஹேங்வரன்‌? என்றால்‌ - ஸர்வேற்வரனென்னுமதுக்கு நியாமகமெது? என்ன, அர்த 
மஹேங்வாசப்தவாச்யனுக்கு அகாரவாச்யத்வஞ்‌ சொல்லுகையாலே, *கக்ஷமாணா8சக்ரரொஷி?? த்‌ 
றும்‌. சகாளறொவிஷ-ஈவாவ௯5?? என்றும்‌ ௬௨ சிஷடஹூ என்றும்‌ - அகாரவாச்யன்‌ வில்லே 
ன்கையாலே, இங்கு ௮அகாரவாச்யனான மஹேஸ்வான்‌ ஸர்வேங்வரனென்னும.௫ ஸித்சம்‌. வில்‌சத்தாலே 
ஸமாக்யையைத்‌ தள்ளுகிறார்‌ - ஈமானிபமாநன்‌ இத்யாதி. உக்தத்தை நிகமியாகின்‌ று கொண்டு, இல்லமும்‌ 
கம்‌. காலாத்யயாபதிஷ்டதூஷணக்ரஸ்தமென்கிறார்‌ - தக இப்படிகளாலே இத்யாதி, காவடிச்பயரபதிவ்ட 
மாறெ தூஷணமாவது-ப்‌ரபலப்‌ரமாணஎாயிதத்வரூபதூஷண மென்றபடி, இதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - 


காலா 
கீ காவ ஓவ _காவரசாணெ.5வ, பாயி_த02 என்ற. இதுக்குஉாஹரணம்‌- “வ 


றிற நா ஷூ, 
ட ப்‌ . ண 
உலாவ கவா ;2லவக?என்‌ று. அக்கியினுடைய உஷணஃவக்ராஹியான ப்ரத்யக்ஷத்தாலே அறுஷ்ணத்‌ 
வரூபஸாத்யஸாயம்‌. 


பேசநீன்ற - ப்ரமாணாபாஸல்களாலே பேசநின்ற வென்‌ லட்‌ ன்‌ . 
ன்‌ ச தட்டை: னுதல்‌, சீவ்கள்தான்‌ பேசு ப 
வெல்னுசல்‌. பேசகித்சையை வெளியிடறோர்‌-நீர்‌ ஸ்நதிசொன்னிராகில்‌ இத்யாதி, கக்க 


2 கர்மலிதிசேஷமாயிருச்‌ 
இற அர்த்தவாஒமாவது - “வாயவ)ஃபொ_கதாஓஹெ.த*? என்து சர்மவிதி; அதுக்கு சேஷமான அர்த்த 
வாஜமாவது - வாய £பெொகெவிஹாகெவ.கரவா, யாதெவெவஷெ.நலா மயெயெடொவயாவ 


வ 
_திவவயவெ.5௦ ஹுஇ.சிடியே.சி” இத்யாதி; அப்படியே (வா கவவ [ரம 
அஹெஃ இச்யாதியான குத்ரதைவத்ய கர்மத்தில்‌ திவிதீயகிவே.தசங்களான வாக்ய 
அக்கு அர்த்தம்‌ - மட்டுப்போறுத்துநின்ற என்‌ ஐ; 


மெரா.டி.கீபாய 
ங்கள்‌. “கின்‌ ற? என்ற 
க்‌ ்‌ க்க. ்‌ ழட்டூப்போறுத்துநின்ற - ஸ்மாத்தத்வே கின்ற. இரண்‌ 
டாமர்த்தததி கு வம்‌ - அர்த்தம்‌ இத்யாதி, பேசுகைக்கு அலம்பகத்லமரத்ரமல்லாதார்க்குமில்லையே 

வென்ன, அல்லாதாரையித்யா தி. சோல்லலாம்படி - பாமரர்க்குச்‌ சொல்லலாம்படி, :த னக்கும்‌? டப்‌ 
ப்ராதாம்யம்‌ எத்தாலே யென்ன, அவனுக்கும்‌ இத்யாதி, “அவனுக்கும்‌ ஜுகனான! என்றதுக்கு க ஆ 


௪ - பா. பேசநின்‌ ற_வ்யாக்யாநங்கள்‌. ௩௬௭ 


ச வரஹணவ- கராயஜெ )ஹாயபெமு ஜாய”? (ப்ரஹ்மண$புத்ராயஜ்யேஷ்டாயங்ரேஷ்டாய) 
என்றும்‌; 4) ஹண பமாஷிஹ௦2-௫_கஸ்ரிவ0?? (ப்ரஹ்மணங்சாபிஸம்பூ தங்பரிவ3) என்றும்சோ 
ல்லாநின்றதிறே. ருத்ரணுடைய ஈன்வாத்வம்‌ ஊகவத்ப்ரஸாதாயத்தம்‌; “2ஹாடஜெவஹவ-தெ 
யெ. ஹோ.தா ஹுகா_தா-ந௦ கெவகெவொவலாவஃ (மஹாதேவஸ்ஸர்வமேதேமஹாத்மா 
ஹத்வாத்மாநம்தேவதேவோபபூவ). [பிறர்க்கும்‌] - இவர்தந்திருவுள்ளத்தால்‌ அவர்களோட 
இவர்களோ வாசியற்றிருக்கிறபடி. அவர்கள்‌ தாங்கள்‌ தங்கள்‌ நினைவாலும்‌ அப்படி. யேயிறே, 
“சவாணரா தா88வயெலவாடெ ெஹிவ௦ஜி தா?” (தவாந்தரா த்மாமமசயேசாக்யேதேஹிலம்‌ 
ஜ்ஞிதாஃ) என்றானிறே ருத்ரனைகோக்கி ப்ரஹ்மா. [ பேசநின்ற சிவனுக்கும்‌ பிரமன்தனக்கும்‌ 
பிறர்க்கும்‌ நாயகனவனே ] - இக்கார்யத்துக்கு அஙரபமான காரணத்தைக்‌ கல்பிக்கிலும்‌ அவனை 
யே கொள்ளவேணும்‌. அவனே யென்று -ஸ்ருதிப்ரஸித்தி. அரக்யபரமான நாராயணாநுவாக 
ப்ரஸித்தியையும்‌, “வேவ 8ஹெஸுற?? (ய:பரஸ்ஸமஹேம்வர$) என்கிற அகாரார்த்த ப்ர 
ஸித்தியையும்‌ நினைக்கிறார்‌. “அவனே” என்பானேன்‌? இவனையும்‌ : ஓக்கச்‌ சொல்லாநிற்கவேன்‌ 
னில்‌, [கபால௩ன்மோக்கத்துக்‌ கண்டகோண்மின்‌] - என்று கையோடே காட்டிக்கோகக்கிரார்‌. 
நீங்கள்‌ இப்படிசோன்னால்‌ மறமாற்றம்‌ சோல்லுகைக்கு ' இதொன்று உண்டாகப்பெற்றோமே.. 
4_தத நாராயணம$ீதாங8யா வஜிககாவவரயாலி_த$” (தத்ரநாராயணஞ்மாந்மயாபிக்ஷாம்ப்ரயா ' 
சித5) - (தாக்தாம்பண்ணின கர்மபலம்‌ தாந்தாம்‌ அஙபவிக்கிறார்களாகில்‌ நாமென்‌?? என்றிருக்கும்‌ 
ஈற்வரஸ்வாதந்த்ர்யம்‌ ஜீவியாதபடி ௨ அகரிஸாவறாய) தி? (ஈகஸ்சிந்நாபராத்யதி) என்பாரும்‌ 
அருகேயுண்‌ டேன்கிறான்‌. விஷ ரஹா த-பெரு ரணிகவாஒ௦௧ தஹஹ;யா | ஹு௦பி 
அவைஹுயாயா_கஹஸவஸஃய நயா?  (விஷ்ணுப்ரஸாதாத்ஸ-ம்ரோணிகபாலம்தத்ஸ 


ப்ரஹ்மண? இத்யாதி, “ஹை ணவாசராய?* இத்யாதி ஸாமவேதே. சதுர்முகஜர்யனாகில்‌, இவனு' 
க்கு ஈம்வரத்வ முண்டானபடி. யெங்கனே! என்ன, நத்ரனுடைய இத்யாதி, இதுக்குப்ரமாணம்‌ - மஹா 
தேய இத்யாதி. “8ஹாடதெவஹவ_செயெ ஹாதா ஊர அரடகதஜெவறெவொவககுவ J 
ஸ்மாறுலொகாறவு றூஉழவிஷ ஷசியாவிராக0_௧,) கிர கர_கிவாஹாூ” இதி மஹாபார்தே 
ராஜதர்மே. .£ப்ரஹ்மருத்ரர்களுக்கு சாயகன்‌? என்று ப்ரதிபாதித்தபோதே பிறர்க்கும்‌ சாயகனென்னுமது ' 
ஹித்தமன்றோ, இவர்களை விசேஷிப்பானென்‌?: என்ன, இவர்தம்‌ இத்யாதி. தங்கள்நினைவாலும்‌ அல்லா 
தாரோபாதியாக விசாரித்துக்கொண்டிருப்பர்களோ? என்ன, தவாந்தராத்மா இத்யாதி, “ஹவெ-8ஷ.ர௦ 
ஹாக்ிலுடபெகாஹ எ நமராஹுகெ நவி த.விக?? இத்யுத்தரார்த்தம்‌. இதம்‌ ப்‌ரஹ்மருத்ரஸம்வா 
தே ருத்ரம்ப்ரதி ப்ரஹ்மோச்தம்‌. அவனே” என்ற அவதாரணத்துக்கு மாவம்‌. - இக்கார்யத்துக்து இச்‌ 
யாதி. டக்கார்யத்துக்கு - விசித்ரஸர்கிவேபரயுக்தஜகத்ரூப கரர்யத்‌ தக்கு. (அவனே? என்றெ அவதாரணம்‌- 
ப்ரஹித்தியைப்பத்ற. ப்ரஸித்தி எல்லனே? என்ன, அநந்யபரமான இத்யாதி. இவனையுமொக்கச்‌ சொல்‌ 
லாநிற்க வென்றது - *ஸஸ்ரிவ?' என்றத்தைப்பற்ற. யத்வா, 460/2: பமா _நஹவ- வி) கா8பமாமஹவ. 
ஹூ தாமா? என்று - இவனையும்‌ ஸர்வேங்வரனோடொக்க ஈாயகனாகச்‌ சொல்லாநிற்ச வென்றபடி. 
ரஸோக்தி - கையோடே என்றது. கையில்‌, ஒட்னட -கபாலத்தை; கைமேலே யென்றும்‌. மறுமர்ற்றம்‌- 
ப்ரத்யுத்தரம்‌. கபாலமோக்நத்துக்கு ப்ரமாணம்‌-தத்ர இத்யாதி, “சர அயனி ராறர்ப திக 
உடியா.வி.த5 | -௪_தஹெ_நஹக௦வாப்‌ம-4௦ அவாழெரணவிலாி க l 3ஹ.கிஹரவ:கியபுரர 
அகாழாதவழ சிவர கா [வித்த வராதாம்‌ அருவ சபாடடச தவறிய | ஹழிகஓ 


௩௯௮ திருவாய்மொழி-௪ - ப, ௧௦ - தி, ஒன்றுத்தேவும்‌. 


ஹஸ்ரதா | ஸ்புடிதம்பஹ-பதாயாதம்ஸ்வப்நலப்தம்‌ தம்யதா) 4 ன்றது ட அது (ஸ்ஸ்‌ 
ரோணி) - உன்வடிவழகால்‌ வந்த ஸெளபாக்யம்‌ நான்‌ _ஸர்வேங்வரன்பக்கலிலே சேன்றவள 
விலே உதவிற்றுக்காண்‌. மஹ வல ? (ஸ்வப்நலப்தம்‌) - அங்பவம்‌ க்க செய்தே. 
லிழித்துப்பார்க்குங்‌ காட்டில்‌ இல்லையாமிருந்தத; ஆகையாலே, நன்மோக்கம்‌ என்கிறது. உங்‌ 
களுக்கு இப்போது மறுமாற்றம்‌ சோல்லலாம்படியாக இதோன்று உண்டாயிற்‌ ழென்கிறாராதல்‌; 
ஹவஓஸ௦ய.ந௦யா??  (ஸ்வப்நலப்ததநம்யதா) என்று போனவழி தெரியாமே போயிற்றேன்‌ 
ரதன்‌, நீங்கள்‌ ஈங்வரர்களாக சங்கித்தவர்களிருவரும்‌ நின்ற நிலை கண்டதே; ஒருவன்‌ தலை: 
கேட்டு நின்னான்‌, ஒருவன்‌  ஓ$கோண்டூ ப்ராயங்சித்தியாய்‌ நின்றான்‌. ஓட்டையோடத்தோட. 
ஒழுகலோடமாய்‌, உங்கள்குறை தீரப்‌ பற்றுகிற நீங்கள்‌ உங்களிலும்‌ பேருங்குறைவாளரையோ 
பற்றுவது? பாதகியாய்‌ பிைடிபுக்குத்‌ திரிந்தான்‌” என்று நீங்களே சோல்லிவைத்து; அவனுக்‌. 
கே பாத்வத்தைச்‌ சோல்லவோ? ஒருவனுடைய ஈஸ்வரத்வம்‌ தலையோடே போயிற்று, மற்றவ. 
னுடைய ஈஸ்வரத்வம்‌ அவன்‌ கையோடே காட்டிக்‌ கோகக்கிறார்‌; [கண்கோள்மின்‌ ] - உர்‌ 
தாமகங்களிலே நீங்கள்‌ எழுதிமிட்டூவைத்த க்ரந்தங்களைப்‌ பார்த்தக்கோள்ள மாட்டிகோளோ? 
முன்னே நின்று பிதற்றாதே யேன்கிறார்‌. : 
[தேசமாமதிள்‌ இத்யாதி] - சத்ருக்களுக்கு அஈபிபவநீயமான தேஜஸ்ஸையுடைத்‌ 
தாய்‌; அரணாகப்போரும்படியான மதிளையுடைத்தாய்‌, தர்பரீயமாயிருக்கிற. [ திருக்குருகூர தனுள்‌ 
ஈசன்பால்‌ ] - அஜஹத்ஸ்வமாவனாகையாலே, ஸேளலப்யத்திலே அம்மேன்மை குலையாதிருக்கிற. 
படி. [ஈசன்பால்‌] பவா ஹ8ஹெஸாற (ய8பரஸ்லமஹேஸ்வர$) என்கிற ஸர்வேம்வரன்‌ 
பக்கலிலே. கீழே காராயணமப்தார்த்தத்தை ப்ரஸ்தாவித்துவைத்து, அகாரவாச்யனாய்ப்‌ பர” 
எபஹுயாயா_௧௦ஊவ௦00_ந௦ய072 இதி மாத்ஸ்யாதிஷ-, ஸ்ரீமான்‌? என்றதுக்குலாவம்‌ - தாந்‌ 
தாம்‌ இத்யாதி. உன்வடிவழகால்‌ வ்ந்த இத்யாதி வாக்யத்துக்குக்‌ கருத்து - உன்னுடையலகூண ஸெளஷ்ட. 
வத்தாலே ஆபத்து நிவ்ருத்தமரயிற்றென்‌ அ. அதாவது -சாட்டிலே, “ஸ்த்ரீகள்‌ ஸைலகணைகளாடல்‌ அதி: 
னாலே. புருஷனுக்கு கன்மையாகக்கடவது! என்னுமது உண்டாகையாலே; அன்றிச்கே, ஈஸ்வான்‌ ஆபத்‌. 
தைப்‌ போக்குசையாலே ஸபலமாயிற்‌ ஜென்‌ றபடி யாதல்‌. நன்மோக்கம்‌ - ல்ல க கோம்‌ 
மென்னுதல்‌, போனவழிதெரியாகபடி போன மோக்ஷ மென்னுதல்‌? என்றுசொன்ன அர்த்தத்வயத்தையும்‌ 
அடைவே விவரிக்கிறார்‌ - உங்களுக்கு இத்யாதி வாச்யத்வயேச. அநேநைவ - ஈங்வரத்வேராபாங்‌இி தப்‌ ரஹ்‌ 
மணோபி கிராஸ்‌ இத்யபிப்ராயேணாஹ - நீங்கள்‌ இத்யாதி. தத்கதமித்யத்ர சஸோக்ச்யா விராதயதி - ஓர. 
வன்‌ இத்யாதி. ஹாவமாஹ - ஒட்டையோட த்தோடு இத்யாதி, ஓட்டையோடம்‌ - மஹாரர்ச்ரமான தடம்‌... 
ஒழகலோடம்‌ - அல்பசர்தரமான ஓடம்‌. உக்தார்த்தவிவாணம்‌ - பாதகியாய்‌ இத்யாதி. *சண்டுசொண்‌ 
மின்‌? என்றதுக்கு அவதாரிகை - ஒருவனுடைய இத்யாதி. ஸ்வரவியோஷம்‌ ஹ்ருதிகிதாயமாவமாஹ - உற்‌. 
தாமகங்களிலே இத்யாதி. ழன்னேநீன்று பிதற்றதே - உர்தாமகல்களிலே இத்யாதி அர்வயிப்பது.. 
உடகர.சிஹா$8யிஷாய” இத்யாதியைப்பத்த-அ2ஹத்ஸ்வப 


ரவனுகையாலே என்றது. அர்ச்சாவதரா" 
மாசையாலே, ஸெளலப்யத்திலே என்றது. (ஈசன்‌? 


என்றெ பதஸ்வர ரஸ்ய லப்தார்த்தம்‌ - அம்மேன்மை 
இத்யாதி. பால்‌ - இடம்‌. “ஈசன்‌? உதி உகஹெ._க ஈவிஹிஉாம_$ர_ நலவாஉ ௨௪) வி 


வராயெண- 
ஹஸடிஹ. தாகம்‌ 8ஹ - யோ உக, நநார, அரு படிகள - சகா௱வா 


a வாஉட௫. 

காவவொக$ு, ந.குவியிஷ)ாவிஹி த, அய அக அராவி யமாகமுிவ 

es அஃ 

கடட, அதமெயலருஉகி (ந்‌ தஹஹகரரிணி வவ.கி, ௬ நர ந வஹகர ல்‌ 

ஹூரா நராம-ஹாதம- பாவ விஜ கிரி _த-2ல ஜி அஅராஹ - கீழே இத்யாதி. 
கீழே சா.ராயணமாப்தார்த்தச்தை ப்‌ரஸ்தாவித்து வைக்கெல்‌ - இந்‌ யெ ன்‌ ்‌ 

12] தாாத்தத்கை காலத்து த பயல்‌ இரத உளு என்றெ ங்கு: 


ரயி _தா௦௦: 


௪ - பா. பேசநின்‌ற_வ்யாக்யா நங்கள்‌. ௩௯௯ 


-னானவனையே மஹேங்வரனேன்கையாலே; நாராயணனே மஹேய்வரபாப்தவாச்யனேன்று ஸ்ர 
தியாலே ஸித்தமாயிருக்கையால்‌, இந்த ஸ்ருதியாலே உன்னுடைய அநுமாநம்‌ அபஹ்ருதவிஷ 
யம்‌; “கண்கோண்மின்‌” என்கிற அர்த்தஸாமர்த்யத்தோட விரோதித்த ஸமாக்யை ஜீவியாது: 
ஆகையால்‌, இவனே பர னேன்கிறார்‌. [ ஓர்‌ அவம்பறைதல்‌ ] - மற்றுள்ள க்ஷேத்ரஜ்ஞ்ரோடோக்க 
அநீங்வரத்வ ஸாதகமாக ஏதேனும்‌ ஓராபாஸயுக்திகளைச்‌ சோல்லுமது. அது தம்வாயால்‌ சொல்ல 
மாட்டாமையாலே, (அவம்‌ என்கிறார்‌. [பறைதல்‌] - ஸ்வகோஷ்டிகளிலே ரஹஸ்யமாகச்‌ 
சோல்லுமதோழிய ஸதஸ்யமன்றிக்கே யிருக்கை.“பமாெமரிஹடெ உரி ௨௦.ம-ஏமுு_தார௦வல$? 
(யதா மே மிரஸங்சேதாதிதம்குருதரம்வச:) மஹாபலி ஸ்ரீப்ரஹ்லாதாழ்வான்பக்கலிலே வந்து 
“ராஜ்யமடைய ஒளிமழுங்கிவாராரின்றது;என்பலமும்‌ குறைந்து வாராகின்றது;இதக்குஅடி. யேன்‌?” 
என்ன, “நீ ஸர்வேங்வான்பக்கல்‌ பண்ணின அபராதத்தாலேகாண்‌” என்ன “கொய௦விஷ ௦”? 
(கோயம்விஷ்டை) என்றாற்போலே சில அநாதரோக்திகளைப்‌ பண்ண; என்தலைமை யறத்து என்‌ 
கையிலே தந்தாயாகில்‌ “என்பேரன்பண்ணின உபகாரம்‌” என்று இருக்கலாயிற்ற; “என்முன்பே 
பகவந்நிந்தையைப்‌ பண்ணினாய்‌, ரீ ராஜ்யப்ரஷ்டனாவாய்‌? என்று சபித்துவிட்டான்‌. இத்தை 
இப்படியே பட்டர்‌ அருலிச்செய்தவாறே, “ப்ரக்ருதிபருஷலிவேகம்‌ பண்ணியிருக்கிற இவன்‌ ஆத்‌ 
மாவுக்கு ஸங்கோசம்‌ வருவதோன்றை மாபியாதே “ம 'ஜ)ஹஷஹமாவ.க? (ராஜ்யப்ரஷ்ட 
ஸ்ததாபத) என்பானேன்‌? என்றுகேட்க, நாயைத்‌ தண்டிக்கையாகிறது அமேத்யத்தை. விலக்‌ 
குகையன்றோ, சாந்தை விலக்குகை அதுக்கு அஈபிமதன்றே; இவனுக்கு அரிஷ்டம்‌ சேய்கையா 
வது இதிறே' என்று அருளிச்செய்தார்‌. | என்னாவதிலிங்கியர்க்கே ]-ஆநுமாநிகர்க்கு என்ன ப்ரயோ 
ஜநமுண்‌ட? அந்தத்தேவதைக்கு உத்கர்ஷம்‌ பேற்றிகோளன்று, ஸமாஸ்ரயணத்துக்கு ஒரு பலம்‌ 
பெற்றிகோளன்று, உங்களுக்கு இத்தாலே தான்‌ ஒரு உத்கர்ஷம்‌ பெற்றிகோளன்று, என்றியப்‌ 
பட்டிகோள்‌?என்கிறார்‌. . (௪) 


பல்ல 
திக்குச்‌ ழோக, (பயகவ, ஹூ தாம தவி? என்றும்‌, ப்ஸவெஃமிதெஷொலஜ்ரெ 
விஜ) வ ரமுஷாஉபி?' என்றும்‌, “ பஹைஹூுஜெ. , ௯வயொவய ஷி?” என்றம்‌, கெ) 
மொரகூபுற 1: என்றம்‌ இத்யாதிகளா 2 ல சாரணத்வ ஸமுத்ரபராகித்வ மியாமகத்வல்களாறெ சாராயணசப்‌ 
அர்த்தத்தை ப்ரஸ்தாவித்துவைத்‌ தென்றபடி, (6.5.கவெயுபமெகம ந - தஸ்யகும்சச சேஷ்டே இத்‌ 
யர்த்தூ. ட்நூராஜாஅரமி.த தாபி? இத்யாதி நீர்வசஈத்தாலே, ஸர்வகாரணத்வம்‌ - சாராயணசப்தார்ச்‌ 
தங ஆ தாய௨வழாய மவாமிவ 3? என்கையாலே, ஸமுத்‌.ரஸமாயித்வரும்‌ - ஈாரரயணசப்தார்த்தம்‌, 
பஹுவ்ரீஹியாலே சரீரசரீரிஷாவம்‌ சொல்லுகையாலே, ஸர்வகியாமக தவமும்‌ - சாராயணபாப்தார்த்சம்‌. 
.இந்தங்நுதியாலே - ;யத்வேதாதெள? என்றெ ங்ருதியாலே. அபஹ்நதவிஷயம்‌ - பாதிதவிஷயயித்யர்ச்த;. 
அர்த்தஸாமர்த்யத்தோடூ - லில்கத்தோடு. அநீன்வரத்வஸாதகமாக - காராயணனுக்கு அநீங்வரத்வ ஸரதக 
மாக. அவம்‌ - குற்றம்‌. பறைதல்‌ - ஏகார்தமாகச்சொல்லுகை. தம்வாயால்சொல்லப்போகாமைக்கு ஹேது 
அறிதுண்கர்‌ன்‌ அஸஹ்யதையென்‌ று விவகதித்து, இதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - யதாமே இத்யாதி: “யயர 
: க 
ஜெமிஸ்மெடா ௨௦ மு _த௦வவ8] கூயெ ப்‌ ர கெ ண்ட ஹமாவ_த? 
இதுக்கு அர்த்தம்‌- மஹாபலி இத்யாதி. ஒளிமழங்கி - தேஜேரஹீஈமாய்‌. ப்ராஸமங்இிகம்‌ - இத்தை இத்யாதி. 
இலிங்கியர்‌ - ஆறுமாகிகர்‌. “என்னாவது! என்றத்தை விவரிக்கிறார்‌ - அந்த இத்யாதி. “சாயகனவனே? 
"என்‌. றத்தைக்‌ சடாக்ஷித்து, அந்தத்தேவதைக்குஇச்யா தி. “கபாலசன்மோக்க,த்துக்‌ கண்டுகொண்மின்‌ ? என்‌ 
நத்தைச்‌ கடாகநித்து, ஸமாங்ரயணத்துக்க இத்யாதி. (தரவம்‌ பறைதல்‌? என்றத்தைப்‌ பற்ற, உங்களுக்க 
இத்யாதி. ஓரவயித்யகேக பகவதோ$பரத்வ ஸாதகயுக்த்யாபாஸஸ்ய தெளர்லப்யஞ்ச ஸ-டிச்யதே. சரமேணே 
வய ்‌ : (௪) 


. 


௪௦௦ இருவாய்மொழி--௪ - பா, ௧௦ - இ. ஒன்றுந்தேவும்‌: 


ஐந்தாம்‌ பாட்டு. 


இலிங்கத்திட்டபுராணத்தீரும்‌ சமணரும்சாக்கியரும்‌ 
வலிந்துவாதுசேய்வீர்களும்‌ மற்றுநக்தேய்வமுமாகிரின்றான்‌ 
மலிந்துசேந்நேல்கவரிவீசும்‌ திருக்குருகூரதனுள்‌ 
போலிந்துகின்றபிரான்கண்டீர்‌ ஒன்றும்போய்யில்லைபோற்றுமினே. 


௮. (இலிக்கத்திட்ட.) லைங்கபுராண நிஷ்டரான நீல்களும்‌, மற்றும்‌ ஸமாக்யோ 
லூக்யாகஷ்பாத க்ஷண கபில ப ஞ்சலிமதாஅஸாரிகளானவர்களும்‌; மற்றும்‌ உங்களுடைய 
தைவங்களுமெல்லாம்‌ நாராயணாத்மகம்‌; இவ்வர்த்தத்தில்‌ ப்ரமாணமென்‌? என்னில்‌; கவே 
விஷபாஹா8.நா.நா௦ ஹவ- தா? ௦௯ ஹ௦ லவொ ஹவா ஹவ-%௦_நாராயணா அக? 
்ட்துவானரா _தா8வ பெவாடெுகெஹிஸ௦ஜ_ தா இத்யாதி வாக்யங்கள்‌. ஆதலால்‌; அவனை 
அங்ரயியுங்கோள்‌ என்கிறார்‌. 

ஓ. அ௮ஞ்சாம்பாட்டில்‌, லைங்கபுராண நிஷ்டர்‌ தொடக்கமான நீங்களும்‌ உங்க 
'ளுடைய தேவதைகளு மெல்லாம்‌ நாராயணாத்மகரா மிருக்கிறிகோள்‌; ஆனபின்பு; அவனை ஆஸ்‌: 
சயியுல்கோள்‌ என்‌ றார்‌, 

[இலிங்கத்து என்று தொடங்கி] - ருஷிக்குத்‌ தம$ப்ரசுரதபையிலே லிங்கப்ர 
ஸம்ஸார்த்தமாக ப்ரவ்ருத்தமான புராணநிஷ்ட ரான உங்களுக்கும்‌ மற்றும்‌ யுக்திகளைச்‌ சொல்லி 
வலிந்து பிணங்கா நின்றுள்ள க்ஷபண பமாக்யமதாதுஸாரிகளான உங்களுக்கும்‌ உங்கள்‌ தேவதை 
களுக்கும்‌ ஆத்மதயா நின்றான்‌. [ மலிந்து என்று மேலுக்கு] - செந்நெற்‌ கதிர்கள்‌ வந்து கவரி 
வீசுனாற்போலே அசைந்து வருகிற திருககரியுள்ளே எழுந்தருளி நின்‌ தருளின பொலிந்து நின்ற 
பிரானே இடிசோள்‌; இவ்விடத்தில்‌ ஓர்‌ அர்த்தவாத மில்லை. 

ப. அந்தரம்‌; பாஹ்யகுத்ருஷ்டிகளை நிரஹித்‌த, திருநகரியில்‌ நிற்ெற ஸர்வேஸ்‌ 
.வரனே ஸர்வஸ்மாத்பரன்‌ என்கிறார்‌. 

இலிங்கத்து இட்ட - லில்கார்ச்சசத்தை உத்தேஸ்பமாக ப்ரதிபாதிக்கிற, புராணத்‌ 
தீரும்‌ க அத்ன்‌ க குத்ருஷ்டி.களான நீங்களும்‌; சமணரும்‌ - (பாஹ்ய 
ஸ்ம்ரு கநிஷ்டரான) அமணரும்‌, சாக்கியரும்‌ - பெளத்தரும்‌, வலிக்அ - ஸருஷ்கதர்க்கங்களாலே 
5 கரத ய்ிர்கதறக்‌ - காசஞ்சொல்துி வைசேஷிகாதிகளான நீங்களும்‌, மற்றும்‌ -. 
வேறு, அம்‌ - உல்களூக்கு உண தமது ப்ரதிபத்திபண்ணி யிருக்க, தெய்வமும்‌ - தத்தத்‌ 
தேவதாவிசேஷங்களும்‌, ஆூ - ஸ்வாதீஈமாம்படி. ப்ரவர்த்திப்பித்‌ ௮, நின்றான்‌ -நின்றான்‌,--செக்‌ 
நெல்‌ - செர்ரெலான ௮; மலிந்து - மிகுந்து; கவரிவிசும்‌ டல (சன்கதிர்க்கனத்தாலே) கவரிபோலே 
அசை, திறாச்குருகூசதனுள்‌ - இருககரிக்குள்ளே, பொலிந்து நின்ற - (பரத்வப்ரகாமமகமான 
குணங்களோடே சீல ஸெளலப்யாதிகளுங்‌ கூடி ப்ரகாசிக்கும்படி) பரிபூர்ணனாய்‌ நிற்கிற. 
பிரான்‌ கண்டீர்‌ - ப ங்கெங்கள்ளை்‌ காணுங்கோள்‌ ; (அர்ச்சாவதாரத்தில்‌ பரத்வம்ப்ரகாசீக்குமோ? 
என்‌ று பாங்கிக்கவே ண்டா ட காதவஃயெஜ?? இத்யாதி ப்ரமாணத்தாலே இவ்வர்த்தத்தில்‌) ஒன்‌ 
அம்‌-ஒன்‌ றும்‌, பொய்‌ இல்லை - பொய்‌ இல்லை; போற்றுமின்‌ - (ஆகையால்‌ உங்கள்‌ பாஹ்யளுக்‌்‌ 
ருஷ்டி ஸ்பர்ஸாக்களை விட்டு அவனையே) ஸ்‌துதியுக்கோள்‌, 

இ. அஞ்சாம்பாட்டில்‌, லைங்கபுராணம்‌ தொடக்கமான குத்ருஷ்டி ல்ம்குலன்‌ 
யும்‌ பாஹ்யஸ்ம்ருதிகளையும்‌ ப்ரமாணமாகக்‌ கொண்டு வந்தவர்களை நிஜேதிக்றோர்‌. 


இ.பா. இலிங்கத்திட்ட _வ்யாக்யாநங்கள்‌. டக 


[இலிங்கத்திட்ட புராணத்தீரும்‌] - லிக்கமென்று ஒரு வ்யக்தியை விமோவித்து 
அதுக்கு உத்கர்ஷம்‌ சொல்லுகையிலே ப்ரவ்ருத்தமான தாமஸபுராணநிஷ்டரும்‌. ஸாத்த்விக 
புராணங்களிற்காட்டில்‌ ராஜஸ தாமஸ புசாணங்களுக்கு வாசி இது, ணட அரா நன்‌ 
என்று ஸாமாச்யத்திலே ப்ரங்கமாக “ஃவிஷொஹகாபமாடி5௨-௫_௧௦8.ழ௯1? சன்று கோல்விமுக்‌ 
காட்டாலே பரிஹாரமா யிருக்கையிறே ஸாத்த்விகபுராண ணம்‌. ருஷிக்குத்‌ தமப்ரசுா 
தஸையிலை தமோபிபூதன்‌ கேட்கப்‌ பிறந்த தாகையாலே அவ்வோ தேவதைகளினுடைய உத்கர்‌ 
ஷத்துக்கு ப்ரமாணமாகமாட்டா து. [சமணரும்‌ ] - ஆர்ஹதரும்‌, [ சாக்கியரும்‌ ] - பெளத்தரும்‌. 
[மற்றும்‌ வலிந்து வாது செய்வீர்களும்‌] - ஐயமேஹலமான ஸ்ாஷ்சுதர்க்கங்களைக்‌ கொண்டு 
அர்த்தநிங்சயம்‌ பண்ணுறே ஸேஷித்த பாஹ்யரும்‌, ராயயாவஹர.சஜா..நா௦ சூஹுறர 
மாவதாஸ்ரி.தா? ஸாாஸ்த்ரமும்‌ அதுக்கு அதுக்ராஹகதர்க்கமுமிறே அரத்தநிர்ணயத்துக்குப்‌ 
பரிகரம்‌, - பாஹ்யகுத்ருஷ்டிகளை ஓக்கச்‌ சொல்லிற்று, வலஸாம்பத தாலே; “யாவெஷஃபாஹா 

ஜு 3 த்‌ ல்‌ ற க த்‌ ல்‌ ன்‌ ல்‌ 
ட்ப [அம்‌ தெய்வமுமாதி நின்றான்‌ | - உங்களோடு நீங்கள்‌ ஆங்ரயிக்றெ தேவதைக 
ளோடு வாயெற ஆத்மதயா நின்றான்‌ ஈஸ்வரனே, அத்‌ தேவதைகளுக்கு உத்கர்ஷம்‌ சொல்லும்‌ 
போதும்‌ . அவற்றினுடைய ஸ்வரூபஸ்தித்யாதிகள்‌ இவனதீசமாகையாலே இவனுடைய பர 
த்வத்தை இசையவேணும்‌ ருத்ரனுடைய அதிமாறுஷம்‌ மழவதாத்மமாவத்தாலே யென்றதிறே, 
(விஷ. -ஏரா_தாலமவடு அரலவஹி ?; அதர்வணிரஸ்ஹில்‌ ருத்ரன்‌ தன்னுடைய ஸர்வாத்ம 
மாவம்‌ சொல்லுகைக்கு அடி “ஹொஷறா,ஷா௦ஷாவிஸாகி:? என்று பரமாத்மாதுப்‌.ர 
வேறாத்தாலே யென்று 00 "இதானே பரிஹரித்தது. 42 ஹ௦8_ நாவு”? 
ஐ _தஹவ.39ஹ௦ஹவ_$77 என்கிற உபாஸகர்பக்கலிலே பரத்வமல்கை பண்ணினாலாயிற்று; 
ருத்ரன்பக்கல்‌ பரத்வஸங்கை பண்ணலாவது, [ மலிந்து இத்யாதி] - செர்றெல்‌ 'கதிர்க்கனத்தாலே 
அசைர்‌ அ வருகிற திருஈகரி. சேதநாசேதரவிலா மமறப்‌ பொலிர்து கின்ற பிரானுக்கு அறுகூல 
வ்ருத்திகளைப்‌ பண்ணுமாயிற்று, [ அதனுள்‌ பொலிந்து நின்ற பிரான்சண்டீர்‌ | - பரமபதத்தை 
லிட்டு இவ்வருகே தாழ நிற்க நிற்கக்‌ குணங்கள்‌ மேன்மேலென விஞ்ச வருறெபடி., சொன்‌ 
னார்‌ சொன்ன யுக்திகளெல்லாவற்றுக்கும்‌ அவ்வருகாய்‌ நிற்கை என்னவுமாம்‌. [ ஒன்றும்‌ பொய்‌ 
யில்லை] - இதா தேவதைகள்‌ பக்கல்‌ உச்கர்‌ஷமெல்லாம்‌ பொய்யா யிருக்குமாபோலே இவ்‌ 
விஷயத்தில்‌ சொல்லுகிற உத்கர்ஷத்துக்கு ஒன்றும்‌ பொய்யில்லை, [போற்றுமினே ] - சடக்‌ 
கென ஆங்ரமியுங்கோள்‌. நீங்கள்‌ அபேக்ஷியாதிறாக்க நான்‌ சொல்லுறத, உங்கள்‌. அர்த்‌ 
'தபையைப்‌ பற்ற. 

ஈடு, அஞ்சாம்பாட்‌ட லைங்கபுராணம்தொடக்கமான குத்ருஷ்டிஸ்ம்ருதிகளையும்‌, 
பாஹ்யஸ்ம்ரு திகளையும்‌ ப்ரமாணமாகக்‌ கோண்டூ வந்தவர்களை நிஷேதிக்கிறார்‌, 

[இலிங்கத்திட்ட புராணத்தீரும்‌ ] - ராஜஸமாயும்‌ தாமஸமாயுமுள்ள புராணங்களுக்கு. 
ஸாத்த்விக புராணங்களிற்காட்டில்‌ வாசி இதுவாயிற்று. அவற்றினுடைய நிஷ்கர்ஷம்‌ அந்த அந்தப்‌ 

அஞ்சாம்பாட்டு - இலிங்கத்திட்ட இத்யாதி. நீழிற்பாட்டில்‌ - அறுமாஈ த்தை ப்ரமாணமாகக்கொ 
ண்டு வர்தவர்களைத்‌ தள்ளினார்‌; இதில்‌ - ஆகமத்தை ப்ரமாணமாகக்கொண்டு வந்தவர்களை ச தள்ளுகிறார்‌. 
பூர்வார்த்தத்தைக்‌ கடாகதித்து அவதாரிகை - லைங்கபுமாணம்‌ இத்யாதி. பாஷ்யஸ்ம்நதிகள்‌ - ஜைச சார்‌ 
வாக பெளத்தாதி ஸ்ம்ருதிசள்‌. ள்‌ 
இலிங்கத்திட்டபுராணத்தீநம்‌ - லிச்சவிஷயமாக இடப்பட்ட புராணத்தையுடைய நீங்களும்‌, 
“இலிங்க,த்இட்ட? என்று விசேஷிச்சையாலே ராஜஸுாமஸ்புராணங்களினுடைய பக்ஷபாதித்வமும்‌, ஸாத்‌ 
விகபுராணம்சளினுடைய அபக்ஷபாதித்வமும்‌ தோற்று தென்ூருர்‌ - ராஜஸராயும்‌ இத்யாதி. வாசிடது 
'வாயிற்றென்றது - லில்கவிஷயமாகக்‌ கல்பித்துச்சொன்ன தாகையாலே, நிகர்ஷமே.வாசியென்‌ றபடி; இவர்‌ 
அருளிச்செய்த நிகர்ஷம்‌ தெரியும்படி எப்படி என்ன, அவறிறினுடைய இத்யாதி, மன்நிகர்வஹம்‌ உபக்ர 
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௪௦௨ திருவாய்மொழி ௫௪ - ப.௧௦ - இ. ஒன்றுந்தேவும்‌. 
புராணங்களினடைய உபக்ரமத்திலே காணலாயிருக்கும்‌; “பய 2.மஐ ஹூ? (யந்மயஞ்சஜகத்‌ 
“ப்ரஹ்மந்‌) என்று போதுவிலே ப்ரங்௩ம்பண்ண, எவிஷெொஹகரபுமாஒ-௩௨-௫_அட?? (விஷ்ணோஸ்‌ 
ஸகாணாதுத்பூதம்‌) என்றகோண்‌ட கோல்விழுக்காட்டாலே பரிஹாரமாயிருக்கையன்றிக்கே, 
ஒருவ்யக்தியை நிர்த்தேஸ்ஙித்து “அதுக்கு உத்கர்ஷத்தைப்‌ பண்ணித்தரவேணும்‌” என்று சொன்ன 
வனும்‌ தமோகுணாபிபூதனாய்ச்‌ சோல்லி கேட்டவனும்‌ தமோகுணுபிபூதனாய்க்‌ கேட்க, ஒரு 
லிங்கவிஷயமாக இடப்பட்ட புராணமாயிற்ற. “இளிகண்ணனைப்‌ புண்டரீகாக்ஷனாகக்‌ கவிபா 
டி.த்‌ தாவேணும்‌' என்றும்‌, “எருமையை யானையாகக்‌ கவிபாடித்‌ தரவேணும்‌' என்றும்‌ சோல்ல, 
அப்படியே கவிபாவோரைப்போலே யிருப்பதோன்றிறே; அவர்களுக்கு இல்லாத உத்கர்ஷங்களை 
யிட்சே சொல்லுமது; தான்‌ சொல்லப்புக்க வஸ்துவுக்கு'உத்கர்ஷத்தை ஸாதிக்கமாட்டாதே; மற்‌ 
றுள்ளவற்றினுடைய உத்கர்ஷத்தைக்‌ கழிக்கமாட்டாதே யிருப்பதொன்றாயிற்று. [சமணரும்‌] - 
ஆர்ஹதரும்‌. [சாக்கியரும்‌] - பேளத்தரும்‌. [மற்றும்‌ வலிந்தவாதசெய்வீர்களும்‌] - உத்க்ருஷ்ட 
- தமமான ப்ரமாணத்தை அங்கீகரித்தக்கோண்டூ நின்று ப்ரமாணாஙக்ராஹகமான தர்க்கங்களை 
யோழியக்‌ கேவலதர்க்கங்களைக்கோண்டூ அர்த்தத்தை ஸாதிக்கப்‌ பார்க்கும்‌ பாஹ்யரில்‌ மேஷித்‌ 
துள்ளாரும்‌. “யாவெடிபாஹாஹர-கயூ (யாவேதபாஹ்யால்ஸ்ம்ரு தய) இத்யா தியாலே-தாம 


டத 
ஸத்வம்‌ எல்லார்க்கும்‌ அவிசிஷ்டமிறே; ஆகையாலே, பாஹ்யகுத்ருஷ்டிகளை யோக்கச்‌ சொல்லு 


- மத்திலே சாணலாயிருக்கு.-௮ வாசியென்‌ றபடி. உபக்ரமத்திலே தோற்றும்‌ ப்ரகாரத்தை அருளிச்செய்றோர்‌- 
யந்மயஞ்ச இத்யாதி. ய கமத ட எனி சலாவ | க நரஷீஷுமாய துய 


சேஷ சிய”, விஷொஹ காறாஉஉ ௫ _௧௦ஜம_கெெவவவடி | ஹி.திவ௦ய8க_௧-1ர 
ஹள ஐ.ம0.காவ) 8. மவ? இதி ப்ரதமாம்போோபக்ரமே. கோல்விழக்காட்டாலே - சைக 2யா- 
ஒல்கி -விற்கத்தை, இவ்விடத்திலே - அஹ ஈஜவஞஷவலா£ஹு5_சவ கவிகோ 
ஜன] உ௱௱ணஹ௦ஹி_ சரவணா விட ஹா அஹ தாழ என்றது அதுஸச்தேயம்‌. 
“ஜிஐ. ஹா த)ஹயாு தாட? என்றது கொண்டு வுதுக்தஉத்கர்ஷத்தைப்‌ பண்ணித்தரவேணும்‌ 
என்றது, ஓரவ்யக்தியைநீர்த்தேசித்து என்று தொடம்‌ வாக்யம்‌ முன்பின்னாயிருக்கையாலே இக்கனே 
கிர்வஹிக்கும்படி; அசாவஅ - ஒருவ்யக்‌தியை நிர்க்தேரத்து அதுக்கு உத்சர்ஷத்தைப்‌ பண்ணித்தரவேணு 
மென்று கேட்டவனும்‌ கமோகுணாபிபூ சனாய்க்கேட்‌கஈ, இவன்‌ தான்‌ தமோகுணாபிபூதனாய்க்‌ கேட்டால்‌ தத்‌ 
ஸ்த்திதியைச்‌ சொல்லுகையன்‌ மீக்கே சொன்னவனும்‌ தமோகுனுபிபூ சளய்ச்சொல்லி ஒருலில்கவிஷய 
மாக இடப்பட்ட புரர்ணமாயிற்ற என்று, இத்தால்‌ இவனுடைய அவிவேடித்வமே ப்ரகடிதமித்தனைபோ 
சி, பரதீவஸாதாமாச்மாட்டா சென்னுமத்தைப்‌ பமிஹாஸமாக அருளிச்செய்கருர்‌ - இளிகண்ணனை இத்‌ 
யாதி. அப்படிசொல்லுறெவர்களைப்‌ பரிஹாஸம்பண்‌ ணுவானென்‌ ? என்ன, தான்சோல்லப்புக்க இச்யாதி. 
சமணரும்‌ - அர்ஹதரும்‌, ஜைகரும்‌. வலிந்துவரதுசேய்வீர்களும்‌ என்று - பலாத்காரத்தாலே வாதம்பண்‌ 
ணுூவர்க ளென்சையாலே; கேவலசர்க்கத்சாலொதிய, ப்‌ரமாணச்தாலும்‌ ப்சமாணாறுச்ராஹச தர்க்கம்‌ 
களைச்கொண்டும்‌ ஸாதியாரென்னுமது ஸித்த மாகையாலே, அத்தை அருளிச்செய்கிமுர்‌-உத்கீநஷ்டதம 
மான இத்யாதி. இப்படியாயும்‌, (வேதம்‌. ப்ரமாணம்‌? என்கையாலே குத்ருஷ்டிகள்‌ பாஹ்யரில்‌ வ்யர 
வ்ருத்தசன்றோ? பாமுபதராறெ குத்ருஷ்டிகளையும்‌ பாஹ்யசையும்‌ கூட்டிச்சொல்லல 


ட்‌ மோ? என்ன, 
. யாவேதபாஹ்யா இத்யாதி, “பாவெடியாஹாஹ ௧ 


யெ பாதுகாக்‌ ரஷ்ய படக 


5 
க்‌ ன்‌ 2) 
ஹா கிஷலாவெ)* I வலக அட்ட ட்டு ்‌ இதி மாசவே தர்மமாஸ்த்ரே. தாம 


ஸத்வம்‌ - சமோகுணாபிபூசத்லம்‌. ௮. இவர்களுக்கும்‌ ஒக்குமிறே. இங்கே - வர ாகேரஷய 


௫ - பா. இலிங்கத்திட்ட--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௪௦௩ . 


கிறது. 1 நந்தேய்வமுமாகிரின்றான்‌ ] - உங்களோட நீங்களாஸ்ரயிக்கிற தேவதைகளோட வாசி 
யற ஆத்மதயா நின்றான்‌. நீங்கள்‌ அவ்வவர்க்கு உத்கர்ஷம்‌ சோல்லும்போது மகவத்பரத்வத்தை 
அங்கீகரித்தக்கோண்டூ நின்று சொல்லவேணும்‌. அதுக்கு அடியேன்‌? என்னில்‌;--அவ்வவரு 
டைய ஸ்வருபஸ்தித்யாதிகள்‌ அவனத்நமாயிருக்கையாலே. இனித்தான்‌ பக்ஷங்கள்தோறம்‌, 
“ஸர்வஜ்ஞன்‌” “ஈண்வான்‌? என்றாற்போலே ஓ?ராதேவதைகளையும்‌ கோள்ளக்கடவர்களாயிருக்கு 
மிறே. அவர்களுடைய ஸ்வருபஸ்தித்யாதிகள்‌ அவனதீஈம்‌” என்ற இது ஸ்வபக்ஷத்தாலே 
சோல்லுகிறதோ, பாபக்ஷத்தாலே சோல்லுகிறதோ வென்னில்‌-இரண்டwமோழிய ப்ரமாணமதி 
யாலே சோல்லுகிறது. ஒருதேவதைபக்கலிலே அதிமாநுஷமாயிருப்பதோரு வ்பாபாரத்தைக்‌ 
கண்டூ; (இதுக்கு அடியேன்‌?” என்ன; விஷ-ஏரா_தால.மவடெகாஜவஹ)? (விஷ்ணுரா த்மாபக 
வதோபலஸ்ய) என்று ஸர்வேஸ்வரன்‌ அந்தராத்மாவாய்‌ நிற்கையாலே யென்றதிறே; அதர்வ 
ம்ிரஸ்ஸிலே நின்ற; ருத்ரன்‌, ஸர்வேஸ்வான்‌ தன்‌ ஸர்வாத்மமாவத்தைச்‌ சோல்லுமாபோலே 
தன்படிகளைச்‌ சொல்லா, (அவன்தானே இங்ஙனே சோல்லுகைக்கு அடியென்‌?” என்று ஸங்கியா, 
“ஹொஷாரஉஷா௦வராவிஸ௬:* (ஸோந்தராதந்தரம்ப்ராலிறத்‌) என்று பரமாத்மப்ரவேருத்‌ 


ப்ர கமவ-4மிவாயாடி பகெவா ஹெ ம_௦ லொக.மத௦ஹெடெவா 

உ, வே ஜட ெநொ லவா நி கிஷொஹவீக ௪ ஹெக௫ வூய89ரஹவ_த_ாகிவ விஷால்‌ 

நா) கஸி_நடெதாவ) சிரிக உசி ஹொனராராஉணா௦ ஷாவிராக". ஷா) -4 ஹஜ தி. 

வரொக வெண ஒவ வொ. ஹூ - ரூ, கஷாா௫ - க்ஷ. ௨௪, 
pj 

௬௦ - வாரோ தா_ந௦. வாவி ன்‌ ப ஹா.ஹட * உசி வாவ. நயாவறரே_கா.5௦ வக 


ஷெ-ணாமலுக, கீலக உம, 


5 த 0 மக காமக்‌ 
உ.கிகிகயெவு உா௱௱வொறஉகஹேேவய ஆி_ந.ஹிக்ஷஹ_தாநு |. ஐ ழவ) கா_௩_ நர. மறர 
ம_தரஷிகெவொ?சரஸாறஹ_த.கிஹ_தஹ வகொவிஸுஷ?? என்றது. அதுஸந்தேயம்‌. (ஆகின்‌ 
ஜுன்‌? என்றெ ஸாமாராஇிகரண்யம்‌ - பாரீராத்ம. ஹால்‌ நிபச்தசமென்௫ருர்‌-உங்களோடுூ இத்யாதி. பலிதார்‌ 
த்தம்‌ - நீங்கள்‌ அவ்வவர்க்க இத்யாதி. பாஹ்பாதிகள்‌ தேவதையை அங்கேேரிப்ப்சளோ தர்தெய்வம்‌ 
என்சைக்கு ? என்ன, இனித்தான்‌ பங்கள்‌ இத்யாதி. பக்ஷங்கள்‌ - மதங்கள்‌: பெளத்தாதிகள்‌ 
“ஹஜ மெகா? என்‌ ஃ.சொல்லப்பட்ட ஸர்வஜ்ஒனை தேவதையாக அங்கிகரித்தார்களிறே 3 
மவனுக்கு ருத்ரன்‌ சேவதை.ஸ்பக்ஷித்தாலோ சோல்லுறதோ இச்யாதிக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌-ஸ்லப்‌௯ஷதீ 
காலே சொல்லில்‌, *பக்ஷபாதத்தாலே சொன்ன அ? என்று அவன்‌ அரம்‌ஜகாரத்அக்கு உடலாம்‌; பரபக்ஷத்‌ 
தாலே சொல்லவொண்ணாது, அலன்‌ அப்படி அங்கேரியாமலிருச்சையாலே யென்‌ ற... ப்‌ரமாணர்தான்‌ 
அப்படி சொல்லுறெசோ ? என்ன. ப்‌ ரமாணத்வயம்‌ காட்டெறார்‌ - ஒருதேவதை இத்யாதி. அதிமாநுஷ 
வ்யாபாரம்‌ - ச்ரிபுரதஹாம்‌. விஷாத ஹ.மவடெகா பவுனு. தி கடெகஜஸூ | அலார 
ஜூாஷ௦ஹு-3௦ஹவிஷெவொ3வெு?”. அதர்வசிரஸ்ஸிலே நின்று -- அதர்வசிகையிலே “ப்ரதி 
பாத்யனாய்‌ நின்று. தன்படிகளை ச்‌“ ஈசல்லா வென்றது - டலெவா ஹபயபவெஹ ம_௦லொகத மதல? 
இத்யாரப்ய, டமா ஜகபரி.நடத"டுகிறிதஉகி? என்று சொன்னானிறே' யென்ற படி, 
“ஹொஷாாஉஷறஉழாவிறக? - ஹூ ரு கமா - கெலுவ திய வொகறரச்‌ 


கெஷருதாகி, ஷு - வா்‌ ,தர.௨, வாவி டட பப்‌ உகி மாவ அயர்வா 
சா-தா.ந௦ வ கஷெ-ணா மல, வாகீலாட_கஓ_ ய, ஹூ - வாூா.தா, காரணமா 
தூஉஷால ௧௦ ஜீவா_தா ௦ :பராவிபாகி_சிவாம-43, .* டெவாஹடுவெஷ.ம-$9மொ௯3ம 
௯ ஹவா.நி.தி ஸொவர வீச கஹெகெவேரயத8 ஷஹுவ_தா 


“தது டபெசலெவார-௨, வைல G 
சிவலலிஷாரில கா.ஆ சஜி. தாஷகிரிதஉசி வெண்டி காவூாலிை' உக) 


௮:௦௪ இருவாய்மொழி--௪ - ப. ௧௦- தி. ஒன்றுந்தேவும்‌. 


தாலே சொன்னே னென்றானிறே; 8 தஹவ_8ஹ௦ஹவ_ே? (மத்தஸ்ஸர்வமஹம்ஸர்வம்‌) 
என்றானிறே ப்ர்ஹ்லாதன்‌; ப்ரஹ்லா தன்பக்கல்‌ பரத்வ முண்டாமன்றாயிற்று, இவர்கள்பக்கல்‌ 
பரத்வ முள்ளது. [மலிந்து இத்யாதி] - இப்படி ஸர்வாந்தராத்மாவா யிருக்கிற ஸர்வேங்வரன்‌ 
“அஸந்நிஹிதன்‌' என்னும்‌ கண்ணழிவு மில்லாதபடி திருஈகரியிலே வந்து ஸச்ரிஹிதனானான்‌.. 
ஸர்வலமாஸ்ர்யணீயணான அவன்‌ இங்கேவந்து நிற்கையாலே, சேதநாசேதந விமாமமற; 
மஹரஷ்‌ ஹ௦வநவாஹாய? (ஸ்ருஷ்டஸ்த்வம்வகவாஸாம) என்று சோல்லப்பட்ட இளையபேரு 
மாளைப்போலே  அந்கூலவ்ருத்திகளைப்‌ பண்ணாநிற்குமாயிற்று. சேந்நெலொனது கதிர்க்கனத்‌ 
தாலே அவ்வருகுக்கு இவ்வருகு அசைகிறபோது சாமரைவீசினாற்போலே யாயிற்று இருப்பது. 
[ பொலிந்துரின்றபிரான்கண்டீர்‌ ] - பரமபதத்தைவிட்டூ ஸம்ஸாரிகள்௩டவே வந்து புகுந்தவிடத்‌ 
தில்‌ அவர்கள்‌ ப6கிற க்லேமத்தைத்‌ தானும்‌ ஒக்கப்பீகையன்றிக்கே ஸ்வரூபருப குணவிபூதி 
கள்‌ இவ்வருகே போரப்போர மேன்மேலேன விஞ்சிவாராரின்றதாயிற்று. சோன்னார்சோன்ன 
யுக்திகளுக்கு அவ்வருகாயிருக்கு மேன்னுதல்‌. [ஒன்றும்‌ பொய்யில்லை] - இதாதேவதைகளுக்குச்‌ 
சொல்லும்‌ உத்கர்ஷம்‌ ஒன்றோழியாமல்‌ போய்யாயிருக்குமாபோலே; இவ்விஷயத்திற்‌ சோல்லு 
மவற்றில்‌ ஒன்றும்‌ போய்யில்லை. அவ்வோதேவதைகளுக்கு ஸ்வத5 உத்கர்ஷமில்லாமையாலே 
மேய்யோன்று மில்லை; இவனுடைய உத்கர்ஷத்துக்கு அவதியில்லாமையால்‌ பொய்சோல்லு 
கைக்கு அவகாசமில்லை. [போற்றுமினே ] - நீங்கள்‌ அபே௯்ஷியாதிருக்க, நானே இப்படி சோல்‌ 
லுகிறது; எனக்கு உங்கள்பக்க லுண்டான அநுக்ரஹாதியத்தாலேயிறே; அவ்வநிக்ரஹகார்யம்‌ 
பிறக்கவேணுமே: ₹க்‌ரமத்திலே செய்கிறோம்‌” என்று ஆறியிராதே, சடக்கேன அவன்‌ திருவடி 
களை ஆஸ்ரயிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. (௫) 


மூவ பபவொயா3?. இப்படி பரமாத்ம ப்ரவேசத்தாலே சொன்ன பேருண்டோ? என்ன, மத்தஸ்ஸர்வம்‌ 
இத்யாதி. ::8_தஹ வ_19ஹஊசஹவ-3ஷயிஷவ_1௦௦_நா_தடு_ந | கஹடுவோவ பியொநஷவோம 
ரதா ஆஹ? ய? இதி ப்ரதமேம்யே ஏகோகவிம்போ. ப்ரஹ்லாதனை கீருஷ்டாச்தமாகச்‌ சொன்ன துக்‌ 
குக்‌ கருத்து எது? என்ன, ப்ரஹ்லாதன்பக்கல்‌ இத்யாதி. €ழோடேகூட்டி ஹாவம்‌ - இப்படி இத்யா இ. 
அசேதஈமானசெம்ரெல்‌ கவரிவீசக்கூட்மோ? என்ன, ஸர்வஸமான்‌ரமணீயன்‌ இத்யாதி, அரும்பு எழுக்‌ 
, தரடும்படியான வடிவ்ழ சென்றபடி. தாத்பர்யாந்தாம்‌ - சேந்நேலானது இத்யாதி. ப்‌ரசமதரத்பர்யத்‌ 
தில்‌; “செர்ரறெல்‌” என்று - அசேதராங்களுக்கெல்லாம்‌ உபலக்ஷ்ணம்‌; *சவரிலீசம்‌? என்றம்‌ - ௮நுகூலவ்றாச்‌ 
திகளுக்கெல்லாம்‌ உபல-ஷணம்‌, இளையபெருமரளை கீருஷ்டாம்தமாகச்‌ சொன்னது - “ஊத வாசா . 
வாணிஹுல? என்றிறாக்கையாலே. சேந்நெல்‌ மலிந்து கவரிவிசும்‌ - செர்ரெலொனது யிகுந்தகதிர்‌ 
கனத்தாலே சாமரம்போலே யலைறெ வித்யர்த்த£, இருக்குருகாதனுன்‌ இதி ஹேதுசர்ப்பவிசேஷணம்‌, 
“பொலிர்‌ து? இக்யத்ர மிருபபததீவஞ்ச ஹ்ருதிகிதாய, சதுபயஸ-ிதமர்த்தம்‌ வ்யாவர்த்யபூர்வகம்‌ தர்பா 
யதி-பரமபதத்தை இத்யா திரா. “பொலிர்‌ அமின்‌ தளன்‌ றதுக்கு-ஐங்வர்யம்‌ ஸம்ருத்தமாம்படி. நின்றவென்‌ று 
ப்ராதமிகார்த்த$. “வலிர்துவாஅசெய்லிர்களும்‌' என்றத்தோடே சேர்த்துத்‌ தாத்பர்யார்தரம்‌ - சொன்னார்‌ 
இத்யாதி. அதாவது - இவர்கள்‌ சொன்ன யுதச்திசளால்‌ பாதிதனாபிருக்சையன்றிக்சே, ஸ்வருபகுணங்க 
ளால்‌ பூர்ணணாபிருக்சை யென்றபடி.. இதாதேலகைகளுக்குச்‌ சொல்லும்‌ உத்கர்ஷம்‌ பொய்யாயிருச்கைக்‌ 
கும்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ பொய்யில்லாமைக்கும்‌ அடி. எது? என்ன, அவ்வோதேவதை இத்யாதி, போற்று 
மின்‌? என்று நீர்சொல்லுமது *அப்தம்‌? என்று விங்வஸிக்கைக்கு ஹேது எத? என்ன, நீங்கள்‌ இத்யாதி. 
ஏசாரார்த்தம்‌ - கீரமததிலே இத்யாதி, வலிந்துவாதுசேய்வீர்களும்‌ - பாு்கதர்க்கல்களாலே மேலிட்டு 
வாதம்பண்ணுறெ வைபோவிகா திசளான நீங்களும்‌. கரமேண அர்லய ரூ 


7! கல்‌ nha 


௬ - பா, போற்றிமற்றோர்‌—வ்யாக்யா தங்கள்‌. ௪௦௫ 


ஆரும்‌ பாட்டு, 


- போற்றிமற்றோர்தேய்வம்‌ பேணப்பறத்திட்டூ உம்மைஇன்னே 
தேற்றிவைத்தது எல்லீரும்வீடுபேற்றால்‌உலகில்லையேன்றே 
சேற்றிற்சேக்நேல்கமலமோங்கு திருக்குருகூரதனுள்‌ 
ஆற்றவல்லவன்மாயங்கண்டீர்‌ அதறிந்தறிந்தோடுமினே. 


அ. (போற்றி.) இப்படி நாராயணனே ஸர்வநியந்தாவாகில்‌, தன்னையே ஆஸ்சயிக்‌ 
-கும்படி சங்களைப்பண்ணாதே வேறொருதெய்வற்களை யாஸ்ரயிக்கும்படி. பண்ணுவானென்‌? 
என்னில்‌;--போற்றி மற்றோர்‌ தெய்வம்‌ பேணப்‌ புறத்திட்டு உம்மை இன்னேதேற்றி வைத்தது 
எல்லீரும்‌ விடுபெற்றால்‌ ஸதஸத்கர்பயுக்த ஜந்‌.துக்கள்‌ தத்தத்கர்மாறுகுணஹலங்களை ௮.நுமவிக்‌ 
கக்‌ கடவதான இர்தலோகமர்யாதை யழியு மென்று இந்த லோகமர்யாதராவித்யர்த்தமாச, அஸத்‌ 
கர்மகாரிகளான உங்களை அந்த அஸத்கர்மாஅகுணமாக இப்படி தேவதார்தரத்தை ஆஸ்ரயித்து 
ஸம்ஸரிச்கும்படி. ஸர்வறாக்தியான பரமபுருஷன்‌ தானே பண்ணி யருளினான்‌;. ஆதலால்‌, அத்தை 
யறிந்து, இந்த ஸம்ஸாரநிவருத்தி பூர்வகமான பரமபுருஷ கைங்கர்யார்த்தமாக அவனை ஈண்டச்‌ 


சென்று ஆங்ரயியுங்கோள்‌ என்றோர்‌, 


ஓ -ஆராம்பாட்டில்‌, எம்பெருமானே ஸர்வேஸ்வானாகில்‌ எங்களை தேவதார்தர ப்ர 
வணராக்‌இ வைப்பானென்‌? என்னில்‌;---இங்கனே செய்தது ஸதஸத்கர்மகாரிகளான ஜந்துக்கள்‌ 
அவ்வவகர்மாதுகுண ஹலங்களை ௮ துபலிக்கக்கடவதான மாரஸ்த்ரமர்யாதை அழியுமென்று; 
ஆனபின்பு; இத்தையறிர்து எம்பெருமானை ஸமாம்ரயித்‌அ அவன்‌ வஞ்சநத்தைத்‌ தப்புங்கோள்‌ 
என்றார்‌. . 

[போற்றி என்று தொடங்க] - தன்‌ பக்கல்‌ நின்றும்‌ அகற்றி இதர தேவதைகளை 
விரும்பி ஸமாஸ்ரயிக்கும்படி உங்களுக்கு இவற்றின்‌ பக்கலிலே இப்படி. விஸ்வாலம்‌ பிறப்பித்து 
வைத்தது; தன்னையே ஸமாஸ்ரயித்து எல்லாரும்‌ முக்தரானால்‌ புண்யபாபரூபகர்மல்களைப்‌ பண்‌ 
ணினவர்கள்‌ அவ்வவகர்மபலங்களைப்‌ பெறக்‌ கடவதான ஸாஸ்த்ரமர்யாதை கெடுமென்று. [ஆற்ற 


வல்லவன்‌ என்று மேலுக்கு | - அதியயிதமக்திகனானவனுடைய வஞ்சரம்‌ இடிகோள்‌. 


ப, அரந்தரம்‌; இவவர்த்தம்‌ உங்களுக்கு ப்ரகாபப்யொாதொழிகிறது கர்மா தளரூபமாக 
அவன்‌ ஸம்ஸாரத்தை நிர்வஹிக்றெ ஸாமர்த்யம்‌' என்றார்‌. 
இ ்‌ மற்று ஓர்‌- வேறு ஒரு; தெய்வம்‌ - தேவதையை, போற்றி - ஸ்தோத்ரம்பண்ணி, 
பேண - ஆதரிக்கும்படியாக; புறத்திட்டு -. (தனக்குப்‌) புறம்பாக்‌க,; உம்மை - (தத்ப்ரவணரான). 
உங்களை; இன்னே - (நான்‌ தன்விஷயத்திலே விஸ்வஹித்திருக்குமாபோலே) இப்படி, தேற்றி 
த்தது - (இதரதேவதா விஷயத்திலே) விஸ்வஷிப்பித்து வைத்த, எல்லீரும்‌ - எல்லாரும்‌, 
.விடபெற்றால்‌ - மகவத்ப்ராப்திரூபமோக்ஷ்த்தைப்‌ பெற்றால்‌, உலகு * (கர்மா அரூபமாக ஹ்ல 
லோக்தாக்களாய்‌ நடக்கக்கடவர்கள்‌” என்றெ) லோகமர்யாதை, இல்லை - குலையும்‌; என்றே - 


௪௦௭௬ திருவாய்மொழி-௪ -ப, ௧௦ - தி. ஒன்றுந்தேவும்‌: 


எ்ன்றாயிருக்கும்‌; (அ அக்குமூலம்‌) - சேற்றில்‌ - சேற்றுகிலத்தில்‌; செந்நெல்‌ - செந்நெலும்‌; கம 
லம்‌ - கமலமும்‌; ஓங்கு - இசலி வளரக்கடவ; திருக்குருகூரதனுள்‌ - திரு௩கரியிலே வர்த்திக்கு 
மவனாய்‌, ஆற்றவல்லவன்‌ - ௮திஸயித விவிதபாக்தியுக்தனாய்க்‌ கொண்டு கர்மமலாதுலவத்தைப்‌ 
பண்ணுவிக்ெவனுடைய, மாயங்கண்டீர்‌ - (லிலோபகரணமாய்‌ அரத்யயையாய்‌) மாயாபாப்தவாச்‌ 
யமான ப்ரக்ருதியோட உண்டான ஸம்பந்தமாயிருக்கும்‌; அத - அத்தை, அறிந்து அறிந்து - 
அறிந்து (தக்நிஸ்‌சரணோபாயமான ப்ரபத்திஜ்ஞுஈக்தை) உடையீர்களாய்‌, ஓூமின்‌ - (அந்த 
மாயாகிஸ்தரணத்தைப்‌ பண்ணிக்‌) கடக்கப்‌ பாருல்கோள்‌. உலகில்லையென்றே யென்று - 
லோகமில்லையாமென்று நினைத்தோ; அதல்லலிறே,  ப்ரக்ருதிஸம்பந்த மிறே யென்றுஞ்‌ 
சொல்லுவர்‌, 

இ. ஆரும்பாட்டில்‌; மசகவத்பரத்வம்‌ நீர்‌ அருளிச்செய்யக்‌ கேட்டபோது வெளிச்‌ 
திறத்து, அல்லாதபோஅ தேவதாந்தர ப்ராவண்யம்‌ உண்டாகா நின்றது; இதுக்கு அடி. யென்‌? 
என்ன உங்கள்‌ பாபம்‌ எனூரார்‌. எம்பெருமானே ஸர்வேற்வானாகில்‌ எங்களைத்‌ தேவதாந 
கரப்ரவண சாக்கு வைப்பானென்‌? என்னில்‌_—உங்களை இங்கனே வைத்தது ஸதஸத்கர்மகாரி 
களான ஜர்.துக்கள்‌ அவ்வோசர்மாறுருணமலங்களை அருபவிக்கக்‌ கடவதான ஸாஸ்த்சமர்‌ 
லு அழியு மென்று, ஆனபின்பு, இத்தை யறிந்து எம்பெருமானை ஆஸ்சயித்து அவன 
வஞ்சரத்தைத்‌ தப்புங்கோள்‌ என்றார்‌. 

[போற்றி இத்யாதி) - உங்களுடைய ஆனாரயணத்தில்‌ ஒரு குறையில்லை அப்சாப்த 
மானதுவே குறை. யெ) நகெவ_தாஹகா க? [பேண] - ஆறுயிக்றெ தேவதைகளுக்கு 
உத்கர்ஷம்‌ ஸம்பாதிக்சை உங்களுக்கே மரம்‌ என்கை. | புறத்து இட்டு] - இவ்விஷயத்துக்‌ 
குப்‌ புறம்பாம்படி பண்ணி; தேவதாந்தரங்களை இவ்வளவு அவகாஹிக்கும்படி பண்ணி. 
(உம்மை இன்னே தேற்றிவைத்தத | - தேற்றி - தெளியப்பண்ணி. “கஜ ௦ ஹ ணொ 
விவா, அஸிலெ.அிக தபு _ந?? என்று ஊசவத்விஷயக்திலே நான்‌ பண்ணின விஸ்வாஸத்தை: 
யிறே “காற்கட்டான தேவதாந்தரங்கள்‌ பக்கலிலே பண்ணிவைத்தது. [ எல்லிரும்‌ வீடு பெற்‌. 
முல்‌ உலகில்லை - என்றே] - (ஸதஸத்கர்மங்களைப்‌ பண்ணுவாரைக்‌ கர்மாதுகூலமாக ஈஸ்வரன்‌ 
௮ இபகிப்பிக்கும்‌' என்ற ஸமாஸ்த்ரமர்யாதை குலையு மென்று. லோகமென்று, ஸாஸ்க்சம்‌, 
“கடெசாஹிலொகெவெடெல? பவாண வாணஹணெ) நக8-ணா,வாவ$ வாவெ 59 என்இற. 
வ்யவஸ்தை குலையு மென்சை. தேவதார்தரபதசத்‌ அக்கு லம்‌ ஸாம்ஸாரிகலல மென்கை, 
[சேற்றில்‌ செர்றெல்‌ | - அவ்வூரில்‌ பதார்த்தல்கள்‌ இசலி வளராறித்கு மென்கை. “உரம்பெற்ற 
மலர்க்கமல முலகளந்த சேவடிபோலுயர்ச் து காட்ட; வரம்புற்ற கதிர்ச்செக்நெல்‌ தாள்‌ சாய்த்‌ 
அத்‌ தலைவணக்குர்‌ தண்ணரங்க மே.” | ஆற்றவல்லவன்‌ [மிகவும்‌ வல்லவன்‌; ௮தியயிதருக்திகன்‌... 
சேதரர்‌ பண்ணின புண்யபாபங்கள்‌ கலசாதபடி ஹலஸாறுபவம்‌ பண்ணுவிக்க வல்லவன்‌. [ மாயம்‌: 
அண்டீர்‌] - யாடி அயா? என்கிறபடியே தான்‌ அகற்ற நினைத்தாரைத்‌ தன்‌ பக்கல்‌ 
ண்மை ருதியை ல்‌ 25 வைத்தபடி தெகோள்‌. [௮௮ அதிந்து அதிக்து 
ஓடுமினே ] - அத்தையறிற்து மாயாதாணோபாயமான ப்ரபத்தியைப்‌ பண்ணி ஸம்ஸாரத்தைத்‌ 

ல மத லி 2095 ட்ட ை 
தற்பப்‌ யாருக்கோ, ரை ஆப ஆல்‌ என்றெபடியே அவனையே காற்கட்டி. 
அவனை வெல்லப்‌ பாருங்கோள்‌ என்கறார்‌. ல்‌ 


௬ - பா, போற்றிமற்றோர்‌_வ்யாக்யா நங்கள்‌ ௪௦௭ 


ஈடு. ஆரறும்பாட்‌ ட. லகவத்பரத்வம்‌ நீர்‌ அருளிச்சேய்யக்‌ கேட்டபோது வெளிச்சிறத்து 
அல்லாதபோது தேவதாந்தர ப்ராவண்யம்‌ உண்டாகாரின்றது; இதுக்கு அடி. எது? என்ன; உங்‌ 
கள்பாபமேன்கிறார்‌. எம்பெருமானே ஸர்வேஸ்வானாகில்‌ எங்களை தேவாந்தரப்ரவணராக்கிவைப்‌ 
பானேன்‌? என்ன;--உங்களை இங்ஙனே வைத்தது. ஸ்தஸத்கர்மகாரிகளான ஜந்துக்கள்‌ அவ்வோ 
கர்மாநுகுணபலங்களை யநபவிக்கக்கடவதான ாஸ்த்ரமர்யாதை யழியு மென்று; ஆனபின்பு, 
அத்தையறிந்து எம்பேருமானை ஸமாஸ்ரயித்து, அவன்‌ வஞ்ச த்தைத்‌ தப்புங்கோள்‌ என்கிறார்‌. 


[போற்றி] - நான்‌ வகவத்விஷயத்தில்‌ சேய்யுமதடைய நீங்கள்‌ இதரதேவதைகள்‌ பக்‌ 
கலிலே செய்து போருவுதிகோள்‌; உங்கள்பக்கல்‌ ஒருகுறையில்லை; அப்ராப்தமானதுவே குறை. 
[மற்றோர்தெய்வம்‌ ] “பெற த)லெவ_தரலகா$” (யேப்யர்யதேவதாபக்தா8) என்னுமாபோலே. 
[பேண] - அவை தனக்கேன்ன ஒன்றில்லாமையாலே, ஆஸ்ரயிக்கிற உங்களுக்கே லரமிறே, 
அவற்றுக்கு உத்கர்ஷத்தை ஸாதிக்கை. [புறத்திட்‌ட] - தனக்குப்‌ புறம்பாம்படி பண்ணி. 
[உம்மை இன்னே தேற்றிவைத்தது] - உங்களை இப்படியே ,தேளியும்படிபண்ணிவைத்தது. 
4 நஸிலெ.கிக-ட.தமற ந? (௩பிபேதிகுதங்சந) என்கிறபடியே நான்‌ , மேல்வரும்‌ அநர்த்தங்‌ 
களுக்கு அஞ்சாதே நிர்ப்பானாயிருக்கிறுப்போலே; ஓட்டையோடத்தோட. ஒழுகலோடமான 
இதர?தவதைகளை ஆன்ரயித்து உங்களுக்கு அவர்கள்பக்கலிலே. ரூசிவிஸ்வாஸங்க ளுண்டாம்‌ 
படி பண்ணிவைத்தது. [ எல்லீரும்‌ இத்யாதி] - எல்லாரும்‌ இருந்ததே குடியாக மோக்ஷ்த்தைப்‌ 
பேந்றால்‌, லீலைக்கு அடியான ஸால்த்ரம்‌ நிரர்த்தகமாய்விடூம்‌, ஸத்கர்மத்தைப்‌ பண்ணுவாரும்‌ 
அஸ்த்கர்மத்தைப்‌ பண்ணுவாருமாயிறே நாடூதான்‌ இருப்பது; பாபம்பண்ணினவர்களும்‌ புண்‌ 
யம்பண்ணினவர்களுடை.ய பலத்தை யங்பவிக்கு மன்று, வணி ணெ) தகபேணாடவா 
உவாவெ.ட? (புண்ய$புணயேககர்மணா - பாபபோபே) என்கிற ஸாறாஸ்த்ரமர்யாதை :.குலையு 


ஆரூம்பாட்டு - போற்றி இத்யாதி. “எல்லீறாம்‌ வீடுபெச்ரூலுலகல்லை? என்றதிலே மோக்காக 
அவதாரிகை - பகவத்பரத்வம்‌ இத்யாதி. பாட்டெல்லாம்‌ கடாக்ஷித்து உச்தவிவரணம்‌ - எம்பெநமானே 
இத்யாதி, “மாயம்‌! என்‌.நத்சைப்‌ பற்ற, வஜ்சநத்தை என்றது, 


நான்‌ பகலத்விஷயத்தில்‌!இதி - போற்றியென்றே சைகளாசச்‌ தொழுது சான்‌ பசவத்விஷயத்‌ 

இலே செய்யும சென்றபடி, “மற்றோர்‌ தெய்வம்‌ - போற்றி - பேணப்புறத்திட்ட்‌? என்று அச்வயிப்ப து; 

வேறொரு தேவதையை ஸ்தோத்ரம்பண்ணி ஆதரிக்கும்படியாகத்‌ தனக்குப்‌ புறம்பாக்‌ யென்று சப்தார்த்‌ 

தம்‌, ஒரு தெய்வமென்னாதே, “மற்றோர்‌ தெய்வம்‌? என்று இவர்களை த தனியே ஸ்வதர்தீரமாக்கிச்‌ சொல்‌ 

லுறசென்‌? என்ன; அவர்கள்‌ தங்களை ஸ்வதக்தரமாக அபிமாநித்‌ தச்‌ சொண்டிருக்சையாலே யென்று 
விவக்ஷித்து, அதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - யேப்யந்ய இத்யாதி. பயெஉற கெவ தாகா யகொடிட 

யாதி அர பெசெவிெவெகளனெய யஜ௫வியிய இவக? இதி சோஸு ஈவமே. பேண . 
தத்ததுத்கர்ஷஸாதரார்த்த மிச்யர்த ச சதுபபாதயதி - அவைதனக்கேன்ன இச்யாதி, தனக்கு - ஸர்வ 
ஸரீரியான தனக்கு. “இப்படியே தெளியும்படி பண்ணி? என்றத்தை விவரிக்றோர்‌ - ந பிபேதி இச்யாதி. 

“எல்லீரும்‌? என்‌ ற. சேதரர்க்கு உண்டான பரஸ்பர வைஷம்யத்தைக்‌ காட்டுகிரூர்‌ - ஸ்த்கர்மத்தை . இத்‌ 
யாதி. வீடுபெ்றாலுவகல்லை? என்றதுக்கு அர்த்தம்‌ - பாபம்‌ பண்ணினவர்களும்‌ இத்யாதி, ஆகை 

யாலே, பாபம்பண்ணினவர்கள்‌ அதின்பலத்தை யநுபவிக்கவும்‌ என்று கூட்வெது, வகந. ஜெவ 
காஜா டவல்‌. எவ்வம்‌ ஹஸாாஉ தகவ. “உலகு? என்றால்‌ - சாஸ்சரவாசியாமோ? 
என்ன, அதோஸ்மி இத்யாதி. “ஹாயாகாறீஸாப-ஹ-4வ கி வரவகாறீ வாவொலவகி 
வாண வாணெட கணா ஊவ.தி வாவ வாவெ.5” இச்யாதி ப்ருஹதாரண்யசே. 


௪௦௮ இருவாய்மொழி--௫ -ப. ௧௦ - இ, ஒன்றுந்தேவும்‌. 


மென்கை. பாபம்பண்ணினவர்கள்‌ அதின்பலத்தை அநபவிக்கவும்‌, புண்யம்பண்ணினார்‌ அதின்‌ 
பலத்தை அருபவிக்கவு மாகிற மமாஸ்தரமர்யாதை குலையாதபடியாக. கடு ரவிக்கு வடி. 
வஷயி_கவே-௮ர௩0ஷ.ர௧99” (அதோல்மிலோகேவேதேசப்ரதி தபேருஷோத்‌ தமென்‌ கிறவிட த்‌ 
தில்‌, லோகறப்தத்தால்‌ - ப்ரமாணத்தைச்‌ சொல்லிற்றென்று கோண்டவோபாதி) இங்கும்‌ லோக 
ஸாப்தம்‌ - ஸமாஸ்த்ரத்தைச்‌ சோல்லுகிறது. [சேற்றில்‌ இத்யாதி] - அவ்வூரிலே பதார்த்தங்களில்‌ 
ஒன்றி லோன்று குறைந்திருப்பதில்லையாயிற்று. “உரம்பேற்றமலர்க்கமலம்‌”” இ த்யாதிபோலே. 
அவ்வூரில்‌ பதார்த்தங்களுள்ளவையடைய ஒன்றுக்கொன்று இசலி வள௱ாரிற்கும்‌. [ஆற்றவல்ல 
வன்‌] - மிகவும்‌ வல்லவன்‌. அதிஸுயிதபாக்திகன்‌. ஸம்பந்தமோத்திருக்கச்சேய்தே, புண்யம்‌ 
பண்ணினார்‌ அதின்பலம்‌ அந்பவிக்கவும்‌ பாபம்பண்ணினார்‌ அதின்பலம்‌ அநபவிக்கவும்‌ பண்ண 
வல்லவன்‌. [மாயங்கண்டீர்‌] - “த88ரயாஒ0 அயர?) (மமமாயாதுரத்யயா) என்கிறபடியே 
தான்‌ அகற்ற நினைத்தாரைத்‌ தன்பக்கல்‌ வந்துகிட்டாதபடி ப்ரக்ருதியையிட்டூ வஞ்சித்துவைத்த 
படி கிடிகோள்‌. [அது அறிந்து] - இது அவனுடைய மாயமென்னுமத்தை அறிந்து. [அறிந்‌ 
தோடூமினே] - (871 யெவரவஜஷெதசாயாசதெகாஷாவிட ச? (மாமேவயேப்ரபத்யந்தேமா 
யாமேதாந்தரந்திதே) என்கிறபடியே, மாயாதரணோபாயமான ப்ரபத்தியையும்‌ தானே அருளிச்‌ 
சேய்துவைத்தான்‌; அத்தையறிந்து, அவ்வழியாலே அவனைப்பற்றித்‌ தப்பப்‌ பாருங்கோள்‌ இந்த 
மாயையை. இது அவன்‌ சேய்துவைத்ததான பின்பு, அவனைவேல்லவேண்டில்‌ அவனோட பிரிய 
நின்று வேல்லப்பாராதே அவனையே காற்கட்டி இத்தைத்தப்பப்‌ பாருங்கோள்‌. (௬) 


“பஹாகக்ம8.கீடெ்தொஹ சூஷராஉவிவொ.க 88 | கடெசா$ஹிலொகெவெடெவவடயி _ச$ 


வாுஷொ._த 997 இதி தோஸ- பஞ்சதமேோ, “லொக)டெசகபெடெர.கி லொக௯ூ _ எழுதிக்‌ 
ஹாவ. ஐலகில்லையேன்றே - சாஸ்க்ரமர்யாதை குலையு மென்று யிருக்கும்‌. செந்நெலும்‌ கமலமும்‌ ஒங்‌ 


குசையாலே தறைந்திநுப்பதில்லை யாயிற்று என்றது: இதுக்கு ஸம்வாதம்‌ - உரம்பெற்ற இச்யாதி, 
உரம்பேற்ற - சேற்றுவாய்ப்பாலே உரம்பெற்திருக்கற, மலர்க்கமலம்‌ - தாமரைப்பூவான அ, உலகளந்த 
சேவடிபோல்‌ - திருவுலகளர்தபோது மேலெடுத்த வெந்த திருவடிபோலே, உயர்நீது காட்ட - ளர்ச்து 
வளர்க்து ப்‌ரகாசித்துநித்க; அப்போது தேவர்கள்‌ முதலானவர்கள்‌ இரண்டு காலைநீட்டித்‌ தலையைவணங்கித, 
செண்டனிட்டுக்‌ கடச்சாற்போலே, வாம்புநீற - வரம்பிலே சேர்ச்‌ தவளர்ம்‌ து நிற்கிற, கதிர்ச்சேந்நேல்‌ - 
செம்ரெல்‌ கதிர்களானவை, தாள்சாய்த்து - தாள்களைரீட்டி, தலைவணங்கும்‌ - தலையைவணக்கும்‌ சிதப்பை 
யும்‌, தண்ணரங்கமே-ஸர்வர்க்கும்‌ தாபஹரமான குளிர்த்தியையுமுடைய திருவரங்கமே இச்யர்த்த:. பெரி 
யாழ்வார்திருமொழி நாலாம்பத்து மரவடியில்‌ எட்டாம்பாட்டு, “உரம்பத்தி? இச்யாதி. தாத்பர்யம்‌, அவ்வூரில்‌ 
இத்யாதி. இசலி - ஸ்பர்தித்து. சேற்றுநிலத்திற்செர்செலும்‌ கமலமும்‌ இசலி வளரச்கடவ தஇருஈகரியிலே 
இதி பாப்தார்த்த3. செந்நெல்‌! “உடெ௧)கவவுட நந - வொடெிக்கவ கிய-3வ_கஉரறரவகாபா௦ 
'வறிவ_க-60_௧ உ.கி,, ஓங்கும்‌? ௨த)0.5.ந - “பாவசிஷதிறொய9விவ உ) வியாடு_௩_ஐ 


௦ 
த்துக்கு ம்‌ வத் உ.கிஹாவலே, அதியயித மக்‌ திமத்தையைக்‌ கரட்டுகிறார்‌ - ஸம்‌ 


பந்தம்‌ இத்யாதி, ப£ஹவிபெொஷ௦ க8_ரகாக்ா௦வமுாயளமை- ரஹ? மாமேவ இச்யாதி. 
அறிந்து - மாயாதரணோபாயமதிச்து என்று இரண்டாம்‌ அறிக்துக்கு அர்த்தம்‌, அவனைப்பற்றி - இந்த 
மாயையைக்‌ தப்பப்பாருங்கோள்‌ என்று அர்வயிப்பது, “ஆற்றவல்லவன்‌? இத்யாதிக்கு ஷாவும்‌ - இது 
அவ்ன்‌ இத்யாதி, மாயல்கண்டீர்‌ - ப்ரக்ருதிஸம்பர்தம்‌ மெகோள்‌. ப்‌ சக்ருதியையிட்டு 
இடிகோ ளென்றபடி. ஜடூமினே - தப்பப்பாருல்கோள்‌. சரமேண ௮ச்வய?, 


அழிய 


வஞ்சித்தபடி 
(௬): 


எ-பா. ஓடியோடி -வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௪௦௯ 


ஏழாம்‌ பாட்டு, 
ஓடியோடிப்பலபிறப்பும்பிறந்து மற்றோர்தேய்வம்‌ 
பாடியாடிப்பணிந்து பல்படி.கால்வழியேறிக்கண்டீர்‌ 
கூடிவானவரேத்தநின்ற திருக்குருகூரதனுள்‌ 
ஆடூபுட்கோடியாதிமர்த்திக்கு அடிமைபுகுவதுவே, 

-(ஓடியோடி,) தேவதார்தரத்தை ஆங்ரயித்தால்‌ மோ௯்ஷாதி ப்ரயோஜாங்கள்‌ 
ஸி.த்தியாதோ? என்னில்‌ ;--“இவ்வளவும்‌ வச இவ்வகாஇகாலமெல்லாம்‌ தேவதாந்தரத்தை ஆஸ்ர 
யித்து என்னப்ரயோஜாம்பெற்றீர்‌ ? ஆனபின்பு, இக்த தேவதாந்தரங்களை விட்டு, பொலிந்து 
நின்றபிரான்‌ திருவடிகளை ஆஸ்‌ரயிப்பது” என்றோர்‌. 

ஓ.- ஏழாம்பாட்டில்‌, 4அபிலஷித புருஷார்‌.த்‌ தங்களுக்காக தேவதாந்தரங்களை ஆஸ்ச 
யித்தாலோ?!”என்னில்‌,--*கெடுங்காலம்‌ அவர்களை அங்ரயித்துப்பெற்ற பலமிறே இனி ஆங்ர்யித்‌ 
தாலும்‌ பெறுவது ; ஆனபின்பு, அவற்றைவிட்டுப்‌ பொலிற்துநின்றபிரானை ஸமாஸ்‌சயியுக்கேர்ள்‌" 
என்றோர்‌. 

[ஓடி என்று தொடக்கி] - இனி ஆராய வேண்டாதபடி கர்மாதுகுணமாகப்‌ போய்ப்‌ 
. போய்ப்‌ பலபிறவிகளும்‌ பிறந்து தெவதாந்தரங்களை ஸாதரமாக ஆஸ்ரயித்து அதேகபர்யாயம்‌ 
அவை தரும்‌ புருஷார்த்தங்களையும்‌ பெற்று அப்புருஷார்த்தம்‌ இருக்கும்படியும்‌ அறிந்திகோள்‌. 
[கூடி வானவர்‌ என்று தொடங்க] - “அடல்‌, செய்ய அடுப்பு என்‌?” என்னில்‌,--நிங்கள்‌ ஈங்வ 
ரர்களாக -ஸுங்கக்ற தேவதைகளெல்லாம்‌ ஏககண்டராய்‌ ஆஸ்‌.சயிக்கும்படி இருஈகரியிலே நின்‌ 
றருளின ஸர்வேற்வரபோஷத்வாநுஸந்தாக ஜகித ஹர்ஷ ப்ரகர்ஷத்தாலே ஆடாநின்றுள்ள பெரிய 
இருவடியை சக்த்கத்வக்யாபநத்வஜமாகவுடைய ஐகத்காரணமான ஸர்வேங்வா னுக்கு அடிமை 
புகுங்கோள்‌. 

ப.— அந்தரம்‌, நீங்கள்‌ இதற்குமுன்பு ஆங்ரயிக்‌அப்பெந்ற பலமிறே இனி ஆஸ்‌.ர 
யித்தாலும்‌ பெறுவது ; ஆனபின்பு, பரத்வசிஹ்மான கருட த்வஜ த்தையுடைய ஸர்வகாரண பூத 
னுக்கு அடிமைபுகுங்கோள்‌ என்றொர்‌. 

மற்றுஓர்‌ தெய்வம்‌ - வேறே சொல்லப்பற்றுததொரு தேவதையை, பாடியாடி. - (ப்ரீதிப்ரேரி 
தராய்க்‌ கொண்டு) பாடுவது ஆடுவதாய்‌, பணிந்து - வணங்‌, பல்படிகால்‌ - பலப்ரகாரத்தாலும்‌, 
வழி - (ஆஸ்ரயிக்கச்சொல்‌ லுறெயாஸ்த்ரமார்க்கத்தாலே, ஏறி - மேன்மேலும்‌ ஆம்சயித்்‌து, ஓடி 
யோடி - (அதன்பலமான கர்ப்பசசகங்களிலே) ஒடி; பலபிறப்பும்பிறக்து - பலவகையாகப்பிறர்‌ ௮, 
கண்டீர்‌ - அபரோகதித்துக்‌ கண்டீர்‌ ; (ஆனபின்பு), வானவர்‌ - (நீங்கள்‌ ஆஸ்‌.ரயிக்கற) தேவர்க 
ளெல்லாரும்‌, கூடி - கூடி, ஏத்த - (தங்களாபக்கிவ்ருக்யா திகளுக்காக) ஸ்தகோத்ரம்பண்ணி ஆஸ்‌ 
ரயிக்கும்படி, இருக்குருகூரதனுள்‌ - திருஈகரியிலே, நின்ற - கிற்குமவனாய்‌, ஆடு - (பசுவத.நுபவ்‌ 
ப்ரீதியாலே) அடிவருறெ, புள்‌ - பெரியதிருவடியை, கொடி. - (பர.தீவப்‌ரகாறாகமான) கொடியாக 
வுடையனாய்‌, ஆதி மூர்த்திக்கு - ஸர்வகாரணபூதனான ஸர்வேங்வர னுக்கு, அடிமைபுகுவது - 
அடிமைபுகுங்கோள்‌. புகுவதென்றது - புகுகவென்றாய்‌, விதியாயிருக்கறஅ. ்‌ 


இ.---ஏழாம்பாட்டில்‌, “நெடுநாள்‌ பச்சையிட்டுப்‌ போந்த ஈாங்கள்‌ இட்ட பச்சை 
வ்யர்த்தமாகாதபடி அபிலஷிதபுருஷார்த்தங்களுக்காக இன்னம்‌ சிலகாள்‌ ஆஸ்‌ சயித் தாலோ 1” என்‌ 
ணப 


௪௧௦ திருவாய்மொழி ௪-ப. ௧௦-தி. ஒன்‌௮,ச்தேவும்‌. 


னில்‌,--*முன்பு ஆஸ்சயித்துப்‌ பெந்ததிறே இனி ஆஸ்சயித்தாரும்‌ பெறுவது : ஆனபின்பு, 
பொலிர்‌அநின்றபிரானை ஆங்ரயியுக்கோள்‌? எண்றெர்‌. 

[ ஓடி. ஓடி] - ££ தாம._த௦ கா8கா8ரஓலஞெ :? என்றெபடியே கர்மாஅகூலமாகது தட்‌ 
டித்திரிர்த இத்தனையிறே. [பலபிறப்பும்‌ பிறந்து] - ஸகல யோநிகளிலும்‌ அஸங்க்யாதமான ஜர்‌ 
மங்களைப்பண்ணி. ஆத்மா நித்யன்‌, சாலம்‌ அகாதி, இடைவிடாமல்‌ பிறந்து போந்த இதில்‌ பலித்த 
இறே இனி பலிப்பது. தங்களுடைய ஜந்மபரம்பரைகளடைய இவர்வாயாலே கேட்கவேண்டும்‌ 
படியிறே இவர்களுக்கு அவிபு,கமாயிருக்‌இறபடி, [மற்றுஒர்‌ தெய்வம்‌] - ஈஸ்வரனை யொழியுமித்‌ 
தனையே வேண்டுவஅ ; ஆரேனுமாக அமையும்‌. [பாடியாடிப்பணிர்‌ அ] - ஆஸ்‌ சயணத்தில்‌ குறை 
யாலே பலியாதிருக்கற தன்னு; அதில்‌ குறையில்லை, ப்ரீதிப்ரேரிகராய்ச்‌ சொல்லி அவ்வளவில்‌ 
பர்யவஸியாதே விக்ருத.ராய்‌ ₹* காட. நஷஹே ு ** என்று பகவத்விஷயத்‌இல்‌ அவகாஹிக்குமளவு 
உள்புக்கு. [பல்படிகால்‌] - ஒருபடியிலே ஆஸ்‌சயித்துவிட்டிகோளோ ? [வழியேறிக்‌ கண்டீர்‌] - 
அத்தேவதைகளை ஆஸ்‌ சயிக்கச்‌ சொல்லுகிற “ஸாஸ்‌த்‌ரமர்யாதை தப்பாமல்‌ அங்ரயித்து அதன்‌ 
பலமும்‌ கண்டிகோளன்றோ ? [| கூடி. இத்யரதி]- அல்‌, செய்ய அடுப்பதென்‌ ?' என்ன,--*நீங்கள்‌ 
உகந்திருக்கற தேவதைகள்‌ அபத்‌துவர்தவாறே அர்யோர்யம்‌ ஸபமாத்சவங்கள்‌ செல்லாநித்க, ஏக 
கண்டராய்‌ அஸ்‌.ரயிக்கிற திருககரியிலே. தலையை அறுப்பாரும்‌, தலை யஅப்புண்பாரு மாயிறே 
மாறாத ரவங்கள்‌ இருப்பத. உங்களைக்‌ கும்பிடுகொள்ளூறெவர்கள்‌ செய்கிற கத்தைக்‌ கண்டாகிலும்‌ 
ஆஸ்சயிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. [அடுபுள்‌ கொடி] - போஷத்வா நுஸந்தாஈத்தால்‌ வந்த ஹர்ஷப்ரகர்‌ 
ஷத் தாலே ஆடாகின்ற பெரியதிருவடியை ரக்ஷகத்வக்யாபகத்வஜமாக வுடையவன்‌. ஆஸ்ரிதாதை 
ணத்க்குக்‌ கொடிகட்டி ரக்ஷிக்குமவ னென்கை. கருடவாஹநத்வம்‌, பர,த்வலகணமிதே. [ஆதி 
நூரர்த்‌ இக்கு] - £€ காரணஷாயெய$ ? என்றபடியே ஐகத்காரணவஸ்‌ அவேயிறே உபாஸ்ய 
மாவ. [அடிமைபுகுவதவே] - அவனுக்கு அடிமைபுகப்‌ பாருங்கோள்‌. செய்யவேண்டுவத 
ஒன்றில்லை. ££ பாடியாடி.ப்‌ பணிந்து '? என்றெதெல்லாம்‌ வேண்டா. ஸர்வரக்ஷகனாய்‌ ஸர்வஜுக 
னாப்‌ ஸர்வார்தர்யாமியான அவனுடைமையை அவனுக்காக இசைய அமையும்‌. £ பல்படிகால்வழி 
யேறிக்‌ கண்டீர்‌ அடிமை புகுவஅவே * என்று விதிக்றொர்‌. 

ஈடு,--ஏழாம்பாட்டூ. * அது சேய்கிறோம்‌, இதரதேவதைகளுக்கும்‌ சில உத்கர்ஷ 
முண்டு” என்று நேகோள்‌ அவற்றுக்குப்‌ பச்சையிட்ட்‌ போந்தோம்‌ $ அப்பச்சை வேறுமனாகாமே 
இன்னம்‌ சிலகாள்‌ அவை பலிக்கும்படி கண்டூ பின்னை பகவத்ஸமாஸ்ரயணம்‌ பண்ணுகிறோம்‌” 
என்ன, “அவையும்‌ எல்லாம்‌ சேய்து கண்டிகோளிறே; இனி அமையும்‌ காணுங்கோள்‌” என்கிறார்‌. 

[ஓடியோடி இத்யாதி] - “££ ம. தாம த௦ காகா இவெ”? (கதாகதம்காமகாமா 


எழாம்பாட்டு - ஓடியோடி இத்யாதி. “மற்றோர்தெய்வம்‌ பாடியாடி ப்பணிர்து பல்படி கால்வழியேறி- 
ஓடியோடி - கண்டீர்‌; அடிமைபுகுவதுவே? என்றதுக்கு அநுகுணமாக ப்ரங்கப்ர 'திவசநரூபேண அவதாரிகை - 
அதுசேய்கிறேம்‌ இத்யாதி, 

“ஓடியோடி? என்கற வீப்ஸைக்கு அர்த்தம்‌ - கநாகதம்‌ இத்யாதி. “டத தலா ஈர ஹூ 
ம_)லொக௦விஸமால௦ க்ஷ்ணெ௨ ணெ) 8.5. லொகு௦விஸா.ஹி | வவ ஆ பீபூ8_)8_ந-2 ஷ்‌ 
ஹாம்‌ _தாம_த௦காகோ2ாலமஜெ??இதி இதாஸுு ஈவமே, ஓடியோடி - இரிந்து இரிந்து; றம? அன்‌ 
திற பதத்வயமும்‌ - கமராகமநப.ரம்‌, அதாவது - பலா நுபவார்த்தமாகப்‌ போவது, ஜர்மபரிக்ரஹார்‌ த்தமாக வருவ 
தாய்த்‌ திரி்துதிரிக்து என்றபடி, * ஓடியோடிப்பலபிறப்பும்பிறர் து? என்றது - ஸாமாந்யமாய்‌ ஸ்வர்க்ககரக 
ஸாதாரணமாயிருக்க, “(ம தா.ம_த௦௯ா8கா ாஓலஞஜெ?? என்ற ப்சமாணத்தில்‌, ழே “கிவஜாநுகிவிஞெ.வ 


ஸொ.மாந”? என்று ஸ்வர்க்கத்துக்கு ஏகாக்தமாயிருக்க, அந்தக்ரந்தம்‌ இங்கு ஸாதாரணச்திலே ப்ரமாணம்‌ 


4 : . உ ட ச்தக்‌ 
எ-பா. ஓடியோடி -வயாக்யா தங்கள. 


லபந்தே) என்கிறபடியே, போவது, ஜந்மங்களோடே வருவதாய்த்‌ திரிந்ததித்தனையிறே. டபக்‌ 
பிறப்பும்பிறந்து] - ஆத்மா நித்யன்‌; அசித்தும்‌ அப்படியே; அசித்ஸம்ஸர்க்கமும்‌ நித்யமாய்‌, கா? 
ப்ரவாஹத்தாலே ஜந்மபரம்பரையும்‌ உருவப்போருகிறது ; நீங்கள்‌ முன்னும்‌ பின்னும்‌ க 
லிறே *இது ஒரு ஜந்மமே வயுண்டாயிற்று ? என்று இருக்கிறது. [மற்றஓர்‌ இத்யாதி] = 
இப்படி அநாதியாய்ப்‌ போருகிற ஜந்ம பரம்பரைகளில்‌ ஒரு ஜந்ம மொழியாமல்‌ இதர 
தேவதாஸமாஸ்ரயணம்‌ பண்ணிப்போந்திகோள்‌.  அதுசேய்கிற விடத்தில்‌ த்ரிவித யாகப்‌ 
ளாலும்‌ செய்தும்‌. ஆஸ்ரயணத்தில்‌ குறையால்‌ பலியாதிருந்ததன்று, அதில்‌ குறையில்லை, 
ப்ரீதிப்ரேரிதராய்ச்‌ சோல்லி, அவ்வளவில்‌ பர்யவஸியாதே விக்ருதராய்‌, *ஃர௦ 590 ௩ ? 
(மாம்நமஸ்குரு) என்று பகவத்‌ விஷயத்தில்‌ அவகாஹிக்குமளவும்‌ உட்புகுந்து. [பல்படி 
கால்‌] - ஒருபடியாஸ்ரயித்துவிட்டிகோளோ? அநேகம்‌ ப்ரகாரங்களாய்‌ ஆஸ்ரயித்து. [வழி 
யேறிக்கண்டீர்‌] - அத்தேவதைகளை ஆஸ்ரயிக்கச்சோன்ன ஸ்ராஸ்த்ரமர்யாதை தப்பாமல்‌ ஆஸ்ரயி 
த்து அதன்பலமும்‌ கண்டிகோளன்றோ? “பல்படிகால்‌ வழியேறிக்கண்டீர்‌* என்கைக்கு, “இவர்கள்‌ 
ஒரு ஐந்மத்திலும்‌ பகவத்ஸமாஸ்ரயணம்‌ பண்ணிற்றிலர்கள்‌' என்று அறிந்தபடி எங்ஙனே இவர்‌! 
என்னில்‌ ; - இப்போது தாம்‌ இவ்வர்த்தம்‌ உபதேசிக்க வேண்டூம்படி இவர்களிருக்கக்‌ காண்கை 
யாலே, “இதுக்குமுன்பு பகவத்ஸமாஸ்ரயணம்‌ பண்ணிற்றிலர்கள்‌' என்று அறியத்‌ தட்டில்லையிறே; 
“தொக்ஷ்கிறெஜு நாடா ௫? (மோக்ஷ்மிச்‌சேஜ்ஜநார்த்தகாத்‌) என்கிறபடியே பகவத்ஸமா 
ஸ்ரயணம்‌ பண்ணிஞர்களாகில்‌ முக்தராவர்களிறே. இதரதேவதாஸமாஸ்ரயணம்‌ பண்ணு 
கையாலே  இவ்வளவும்வர ஸம்ஸரித்துப்போந்திகோள்‌, 14 வ ஹாணாஸி.கிகணண ப்‌ 
(ப்ரஹ்மாணம்‌ ஸிதிகண்டஞ்ச)இத்யாதி, ““ஹர.திவ உர. மஹெவ கெ ப்ரதிபுத்தாகஸேவந்தே) - 


அகவய ரதான பாய 


எப்படியாம்‌? என்ன, ப்ரகரணபலத்தாலே, இங்கும்‌ ஸ்வர்க்கபலத்திலே தானே ஒதுக்கிக்கொள்ளவேணும்‌, 
௮௮ எப்படியென்ன, “மற்றோர்தெய்வம்‌ பாடியாடிப்பணிர்‌ அ பல்படிகால்வழியேறி? என்று சேவதாந்தரஸமாஸ்‌ர 
யணமும்‌ பண்ணி தத்பலமும்‌ கண்டிகோ ளென்கையாலே, இது ஸ்வர்க்கபோக்தாவுக்கொழியக்‌ கூடாதிறே; 
௯௦) ஐதி ௯ா8ா8 .. ஹ.ம.ராசிஸமொ.மா$, பெெஷா ௯88 உவாயெஷாஜெ காகோா£, 
சமகாகமகபரமான “ஓடியோடி? என்றெ பத ச்வயோபபாதகம்‌ - கதாகதம்‌ இத்யாதி, ஜநீமங்களோடேவநவதாய்‌- 
ஐந்மபரிக்ரஹார்த்தமாக வருவதாய்‌, இப்போது ஒருபிறவி பிறந்திருக்க, பலபிறவியுண்டோ? என்ன, ஆத்மா 
இத்யாதி. பலபிறப்பும்பிறந்து - ஸகலயோநிகளிலும்‌ அஸங்க்யாதமாக ஜர்மங்களைப்பண்ணி. மற்றோர்தெய்வம்‌ 
ஈங்வரவ்யதிரிக்தத்வ மாத்ரமே அபேசுதிதம்‌; விஷயநியமயில்லே யென்றபடி. “பிறந்து? என்றெ ல்யப்பினாலே - 
ஜர்மங்களுக்கு தேவதாந்தர ஸமாஸ்‌்சயணஸமோஷத்வம்‌ ஸூச்யதே; ததாஹ-௫ப்படி அநாதியாய்‌ இத்யாதி, “பாடி. 
யாடிப்பணிக்து? என்கையாலே “த்ரிவிதகரணங்களாலும்‌ சேய்தும்‌' என்றது. “பணிந்து? என்றெ இத-மாகஸ 
வ்மாபாரத்தைக்‌ காட்டுகிறது. கரணத்ரயல்யாபாரத்தையும்‌ சொன்ன அக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ - தங்ரயணத்தில்‌ 
இத்யாதி. சப்தார்த்தம்‌ - ப்ரீதிப்ரேரிதராய்‌ இத்யாதி. இந்தப்‌ பக்ஷத்தில்‌, “ஆழி, பணிந்து” என்றெ இரண்டும்‌ 
காயிகத்தைக்‌ சாட்டி ற்ராடில்‌ - “நவ ௫வெடாவா மஉதம9?” என்கிற கணக்சுலே, மாரஸவ்யாபாரமும்‌ 
தன்னடையே ஸித்திக்கும்‌. படி - ப்ரகாசம்‌, பல்படிகால்‌ - பலப்ரகாரங்களால்‌, ப்ரகாரங்களாவன - தர்ப்பண 
ஜப ஹோம ப்்‌.ராஹ்மணபோஜநாதிகள்‌. வழியேறி - ஸராஸ்த்ரமார்க்கத்திலே நின்று அங்ரயித்து. கண்டீர்‌ - 
அதன்பலமும்‌ கண்டிகோள்‌. தடஸ்த்தமங்கையை அறுவதித்‌துப்‌ பரிஹரிக்கிறார்‌ - பல்படிகால்‌ இத்யாதி. 
“பலஜந்மங்களி லும்‌ இதமதேவதைகளைப்பணிர்‌ ௫ அதன்பலமும்‌ கண்டீர்‌? என்றபோதே ஒருஜம்மத்திலும்‌ பக 
வத்ஸமாஸ்சயணம்‌ பண்ணவில்லை என்றபடியாயிற்றே யென்று ருங்காதாத்பர்யம்‌." பகவத்ஸமாஸ்‌ரயணம்பண்ணி 
னால்‌ உபதேசிக்கவேண்டும்படியிராதே முக்தராவர்களோ? என்ன, மோக்ஷமிச்சேத்‌ இச்யாதி. “சூறொ.ம1௦ 
வாஹுாகிவெடி.5ிவெஃ.-௩_காஸுர.மாகி | றாக ஜீதா.58.நிவெ பொக்ஷதிவெஐநாஉ 
நாச ?*இதி ப்ரஹ்மாண்டபுராணே. விபர்யயே பர்யவஸாஈ௩ம்ப ப்ரகரணா நுகுண்யேச தீர்றயதி - இதாதேவதா 


இத்யாதி. “தேவதாந்தரபஜும்‌ ஸம்ஸாரஹேது' என்னுமதுக்கு ப்ரமாணம்‌ - பாஹ்மாணம்‌ இத்யாதி, 


௪௧௨ இருவாய்மொழி--௪-ப. ௧௦. தி. ஒன்று ந்தேவும்‌. 


“மோக்ஷ்பலம்‌ ஸித்திக்கவேணும்‌' என்றிருக்கிறவர்கள்‌ ௯% ௨த்ர தேவதைகளைப்‌ பின்சேல்லார்க 
ளிறே$ அதுக்குஅடி - அவை தரவல்லது அநித்யயலங்களாகையாலே. “ஹா ுஉஹெஉா 
ஷா ஸீ .திஷிாஹுவ-ஒஜ0_5” (ஸ்கந்தருத்ரமஹேர்த்ராத்யா? ப்ரதிஷித்தாஸ்தபூஜறே) என்‌ 
றதிறே. “கூயாவிவாவ ட த்வயாபிப்ராப்தம்‌)இத்யாதி- ஒருவன்‌ பகவத்ஸமாஸ்ரயணம்பண்ணா 
நிற்கச்சேய்தே, *“இவன்ஸமாதி நின்றநிலை அறியவேணும்‌” என்று பார்த்து ஸர்வேஸ்வரன்‌ இந்த்ரவேஷ 
பரிக்ரஹ பண்ணி ஐராவதத்திலே ஏறிவந்து முன்னேநின்று, “உனக்கு வேண்டூவதேன்‌ 23 என்ன, 
“ஒருபுழவும்‌ தானுமாய்‌ வந்து மிற்கிறவன்‌ ஆர்‌?2 “என்றான்‌; “ஸர்வேஸ்வரன்‌ டேரிய திருவடியை 
மேற்கோண்டூ வந்தான்‌” என்னுமிடம்‌ அறியானிறே, கோண்வேந்த வேஷம்‌ இதுவாகையாலே ; 
அவனைப்பார்த்து, * நீ யாவனோருவனை ஆஸ்ரமித்து இந்த ஐஸ்வர்யமடையப்‌ பேற்றாய்‌, அப்படிப்‌ 
பட்டவனைக்‌ காண்‌ நான்‌ ஆஸ்ரயிக்கிறது ; இப்படி வழி போவார்க்கேல்லாம்‌ பச்சையிட்டூத்‌ திரி 
யுமவனல்லேன்காண்‌ ; இப்போது முகங்காட்டாதே போகவல்லையே பிரானே ! உன்னைக்‌ கும்பி 
டகிறேன்‌' என்றானிறே. லகவத்ஸமாஸ்ரயணம்பண்ணி ஜ்ஞாகாதிகரா யிருப்பா ரோருவர்‌ இருந்து 
தம்முடைய வஸ்த்ரத்தைப்‌ புரையா நின்றாராய்‌, அவ்வளவிலே தேவனும்‌ தேவியுமாகப்‌ போகா 
நிற்க அநாதரித்திருந்தாராய்‌, தேவியானவள்‌, ஷீர்‌ ஸர்வாதிகரா யிருக்க, உம்மைக்கண்ட விடத்தில்‌ 
இவன்‌ அநாதரித்துக்‌ காலைநீட்டிக்கோண்டிருந்தானே' என்ன, “அவன்‌ பகவத்பக்தன்போலே 
காண்‌” என்ன, “அதுதான்‌ இருக்கிறபடி அறிவோம்‌” என்று இருவரும்‌ இவர்பக்கலிலே வந்து, 
ரீ என்‌ ? தேவர்களை மநுஷ்யர்கள்‌ கண்டால்‌ அஙுவர்த்தித்து வேண்டும்‌ வரங்களும்‌ வேண்டிக்‌ 
கொள்ளக்‌ கடவர்களா யிருப்பர்கள்‌ ; நீ ௩ம்மைக்‌ கண்டவிடத்தில்‌ நீட்டின காலை முடக்குதல்‌, 
சில உபசாரங்களைப்‌ பண்ணுதல்‌, சிலவற்றை வேண்டிக்கோள்ளுதல்‌ சேய்யாதே யிருந்தாயீ” 
என்ன, *அழகிது 1 அவை யேல்லாம்‌ சேய்யக்கடவேன்‌, மோக்ஷம்‌ தரலாமோ?” என்ன, “அது 
நம்மாலே சேய்யலாமதன்று $ பகவத்ஸமாஸ்ரயணம்டண்ணி அவன்‌ ப்ரஸாதத்தாலே பேறவே 
ணும்‌” என்ன, “ஆகில்‌, இன்று சாவாரை நாளைச்‌ சாவப்பண்ணலாமோ'? என்ன, “அதவும்‌ கர்மாநு 
குணமாயிறே யிருப்பது; நம்மால்‌ சேய்யப்போகாது” என்ன, “ஆகில்‌, நீ சேய்யுமது, இவ்வூசி 
போனவழியே நூலும்போம்படி அந்க்ரஹித்து நடக்குமித்தனை' என்ன, தேவனும்‌ கோபத்தாலே 
நேற்றியிற்கண்ணைக்காட்ட, இவரும்‌ காலிலே அநேகங்கண்ணை உண்டாக்கிக்‌ காட்டினார்‌. [கூடி 
இத்யாதி] - நீங்கள்‌ ஆஸ்ரமிக்கிற தேவதைகள்‌ இவ்வளவும்‌ உங்களைக்‌ கும்பீட்கோண்டு, இத்‌ 
தனைபோதுபோய்‌ அங்கே ஆஸஹ்ரயியா நிற்பர்கள்‌. அவர்கள்‌ சேய்கிறவற்றைக்‌ கண்டாகிலும்‌ நீங்க 


““வ.ஹாண௰படி.கிகணணயாவா.5)ாஜெவ தாவர.கா$ | வசிய கவஹெவஜெயஹா.சறி 
ஜ்‌ அ [4 

ஜி.த௦ஹல௦ ?3 உதி நாராயணீயெ, 4 ஹா ௦ ெடஉ eon வ.கிஷி£ரஹுஃஉ- 
ஐடெந! தாட வலகிஸா உறஉந்கஏமுாறெவசெவஹி??, வூ _கிபைுஉஹுதொக்ஹலாக£”: 
என்கையாலே, பாதிபுத்தராகிறுர்‌ - மோக்தாதிகாரிகள்‌; அத்தை அருளி.ச்செய்றர்‌ - மோக்ஷ்பலம்‌ இத்யாதி. 
“ப ஹாகிவாரி9_க௦ல௦” என்‌ துக்கு அர்த்தம்‌ - ஏதுக்கடி இத்யாதி. இசாதேல சாஸமாஸ்‌சயணம்‌ பரிமித 
பலப்ரதமாகையேயன்றிக்கே நிஷித்தமு மென்று விவசஷித்து, ௮ அக்கு ப்ரமாணம்‌ -ஸ்கந்த இத்யாதி. பூர்வமேவ 
விகிதம்‌ இதம்‌ ப்ரமாணம்‌, 'முமுக்ஷுக்கள்‌ இதரதேவதைகளை பஜியார்கள்‌? என்னுமதுக்கு அ.நுஷ்டாகங்களும்‌ 
காட்டுகிறார்‌ - த்வயாபி இத்யாதி, “கூரிஐ ஹச) தெவெ.கஜெவவிலாவடெரபமுா$ | கூயாவி 
வாவ ய.தஷடெொஷயா) ஹட ??இதி வைஷ்ணவே தீர்மே. ஒருவன்‌ - அம்பரீஷன்‌. 
புடி - ஐராவதம்‌, ஒருவர்‌ - திருமழிசைப்பிசான்‌. புரையாநீன்றார்ம்‌ - தையாநின்றாசராய்‌. தேவனும்தேவியும்‌- 
ருத்ரனும்‌ பார்வதியும்‌, (இவநம்‌ - ஆழ்வாரும்‌, அச்ஷபாதராகையாலே யென்றபடி, தாத்பர்யம்‌ - நீங்கள்‌ இத்‌ 
யாதி, “கூடி? என்று விசேஷிக்கையாலே - பரஸ்பரவிரோதமுண்டென்னுமத்தையும்‌, இப்படி. விசோதமுண்டா 


வண்ட பத. ட 
எ-பா, ஒடி யோடி--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௪:௧௩ 


ளும்‌ அவனை யாஸ்ரயிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌; தலையறுப்பாரும்‌ அறுப்புண்பாருமாய்‌, க்ராமணிகளைப்‌ 
போலே ஒருவரை யோருவர்‌ வேரோடே அலம்பிப்போகடவேண்டூம்படியான விரோதம்‌ சேல்லா 
நிற்கச்சேய்தேயும்‌, ஆபத்து எல்லார்க்கு மோத்திருக்கையாலே எல்லாரும்‌. ஒரு மிடறாய்‌ ஆஸ்ரயிப்‌ 
பர்கள்‌. பரஸ்பரவிரோதமுங்‌ கிடக்கச்சேய்தே ஊராகக்‌ கூடிவந்தது” என்பார்களிறே. | ஆடேபுட்‌ 
கோடி] - வேற்றிப்புட்கோடி. ஆட - வெற்றி, வேற்றிப்புள்ளக்‌ கோடியாக வுடையவன்‌. *ஸர்வேஸ்‌ 
வரவாஹந௩ம்‌” என்கிற ஹர்ஷப்ரகர்ஷத்தாலே மதித்து ஆடாரின்ற புள்‌ என்றுமாம்‌. ஆஸ்ரிதவிரோதி 
நிரஸ௩த்துக்கு ஸர்வேஸ்வானுக்குச்‌ சேய்யவேண்டுவதில்லை; திருவடி. திருத்தோளிலே சலியாமல்‌ 
இருக்குமத்தனையே வேண்டுவது. *கருடத்வஜன்‌, கருடவாஹநன்‌” என்று சோல்லப்படூமவனாயி 
ற்று மோக்ஷப்ரதனாவான்‌. [ ஆதிமூர்த்திக்கு] - “சரமண -ாயெடிய$?” (காரணந்துத்யேய$) என்‌ 
கிறபடியே. ஜகத்காரணவஸ்துவேயிறே உபாஸ்யமாவது மோக்ஷ்ப்ரதனுமாய்‌ ஸர்வநியந்தாவமான 
ஸர்வேஸ்வானுக்கு. [அடிமை புகுவதவே] - அடிமைபுகுமதுவே கர்த்தவ்யம்‌. உங்களுக்குச்‌ 
சேய்யவேண்டே தோன்றில்லை; அவனுடைமையை அவனுக்காக இசைய அமையும்‌. அவன்‌ 
இத்தை *என்னுடைமை' என்றிருக்க, நீங்களும்‌ என்னுடைமை” என்றிராதே *அவனது' என்று 
இசைய அமையும்‌. அடிமை புகுவது என்கிற இடம்‌ - விதியாய்‌, கண்டீரேன்கிற இடம்‌. அது 
வும்‌ சேய்து பார்த்திகோளிறே; இனி இவன்‌ திருவடிகளிலே அடிமைபுதப்‌ பாருங்கோ ளேன்கிறார்‌. 
யயாதிசரிதத்தை பட்டர்‌ வாசித்துப்போந்திருக்கச்‌ சேய்தே, பிள்ளைவிழுப்பரையரும்‌ ஆப்பான்திரு 
வழந்தூரரையருங்‌ கூட “வேதோபப்ரும்ஹணார்த்தமாக ப்ரவ்ருத்தமான ப்ரபந்தங்களில்‌ இது எவ்‌ 
வர்த்தத்தை விமுதீகரிக்கிறது 2” என்ற கேட்க, * ச்ஷுத்ரதேவதைகள்‌ தந்தாமை ஆஸ்ரயித்துப்‌ 
பேற்றாலும்‌ பிறர்பக்கலிலே ஓர்‌ உத்கர்‌ஷம்‌ கண்டால்‌ அது போறக்கமாட்டார்க ளென்றும்‌, ஸர்‌ 
வேஸ்வரனே “பிறர்வாழ்வு ௩ம்‌ வாழ்வு” என்று நினைத்திருப்பானைன்றும்‌ சொல்லி, ஆனபின்பு, 
இதரதேவதைகள்‌ ஆஸ்ரயணீயரன்று, இவனோருவனுமே ஆஸ்ரயணீய னேன்னு மர்த்தத்தைச்‌ 
சொல்லகிறது' என்று அருளிச்‌ சேய்தார்‌. சன” (இமேளஸ்ம) என்று தாழ நிற்கவல்லான்‌ 
இவனேயிறே. “யாதவர்கள்‌ முடிவிலே வந்தவாறே வாட்கோரையை யிட்டு ஒருவரை யோருவர்‌ 
யிருக்கக்‌ கூடுசைக்கு ஹேதுலையும்‌ ஸத்ருஷ்டாந்த டாக அருளிச்செய்கிறார்‌ - தலையறுப்பாநம்‌ இத்யாதி. எல்லா 
மானாலும்‌, பரஸ்பாவிசோ தமாயிருக்க, கூடும்படி யெப்படி? என்ன, பாஸ்பா இத்யாதி. “இடுபுட்கொடி.! என்று 
வியேகஷித்ததக்கு ஹாலம்‌ - ஆங்‌ த இத்யாதி, “அடிமைபுகுவதுவே” என்றதுக்கு அறுகுணமாக விசேஷண 
கர்ப்பிதம்‌ ஹாரத்தமாவமாஹ - கநடத்வதன்‌ இத்யாதி. காரணத்வகதநத்துக்கு பலவித. - கராணந்து இத்யாதி; 
“ஆடுபுட்கொடி, கூடிவானவரேத்தநின்‌ ற? என்கிற வீசேதணங்களாலே பலித்த குணங்களை அருளிச்செப்றொர்‌- 
மோக்ஷ்ப்ரதனுமரம்‌ இத்யாதி, இதிழர்த்திக்த - காரணபூதனான ஸர்வேங்வரனுக்கு. “அடிமை? இத்யாதிக்கு 
அர்த்தம்‌ - ௮டிமைபுதமதுவே கரீத்தவ்யம்‌ என்று. கர்த்தவ்யாமேன்று அத்யாஹார்யம்‌, ஏவகாரவ்யவச்சேத்ய 
விசேஷம்‌ தர்ரயதி - உங்களுக்கு இத்யாதி, “பாடியாடிப்பணிந்து” இத்யாதிகள்‌ வேண்டாவென்‌.று கருத்து. 
அவனுடைமை யென்றதுக்கு - (ஆதிமூர்த்தி? இத்யத்ர ஹ்ருதயம்‌. தத்வியதயதி - அவன்‌ இத்தை இத்யாதி, 
“அடிமைபுகுவதுவே' என்றதும்‌, “கண்டீர்‌? என்றதும்‌ அக்வயிக்கறபடி யெங்ஙனே? என்ன, ' ௮டிமைபுதவது 
என்கிறவிடம்‌ இத்யாதி. மோக்ஷப்ரதத்வம்‌ அவர்களுக்கில்லேயேயாலலும்‌, ஸ்வர்க்காதி புருஷார்த்தப்ரதத்வ 
மாகிற அதிசயமுண்டே யென்ன, அவர்கள்‌ ஸ்வாஸ்ரிதர்பச்சல்‌ அஸூயாளுக்களாகையாலே அவ்வழியாலும்‌ 
அவர்களுக்கு உத்கர்ஷமில்லை யென்னுமத்தை ஆப்தஸம்வாசச்தாலே காட்டுகிறார்‌ - யயாதி இத்யாதி, ஆங்ரிதர்‌ 
வாழ்வே தனக்கு வாழ்வாகக்‌ கொண்டு நினைத்திருக்குமோ? என்ன, அவ்வளவேயன்‌ அ, அவர்களை உத்க்ருஷ்ட 
சாக்கித்‌ தன்னைத்‌ தாழநினைக்கு மென்கிறார்‌ - இமேளஸ்ம இத்யாதி “உளைவு உமிமாஉ.1-இலகிஉ௱ள 
ஷஹவஹி_தள 1 ஞூவயயமெஷ ௦வெஸாஹ_5௦கவாவகிடி ” இதி பாலகாண்டே விஸ்வா 
மித்ரட்ப்ரதி ராமலகஷணெள. “இதாசேலதாஸமாஸ்சயணம்‌ பண்ணிக்‌ கண்டிகோளே, பலமில்லை' என்‌ து 
சொன்னீர்‌; பசவத்ஸமாஸ்ரயணம்‌ பண்ணிஞர்க்கும்‌ பலத்தில்‌ கீட்டுப்பிறந்ததே யென்று சங்கத்துப்‌ பரிஹரிச்‌ 
கிறார்‌ - யாதவர்கள்‌ இத்யாதி, முடிவிலே - அவஸாரத் திலே, வரட்கோரை-கத்திக்கோரை, க்ரமேணே ௮ர்வய$, 


௪௧௪ இருவாய்மொழி--௪-ப. ௧௦-தி. ஒன்றுத்தேவும்‌. 


ஸிந்து முடிந்துபோனார்கள்‌' என்று கேட்டவாறே, “க்ருஷ்ணன்‌ இவர்கள்‌ விஷயமாக ராங்கரிதி 
பத்மநிதி தோடக்கமானவற்றைக்‌ கொவேந்து கொடுத்துச்‌ சேய்யாதனவில்லை; பின்னையும்‌ முடி 
விலே வந்தவாறே இப்படியேயாயிருந்தது ; ம்முடைய பகவத்ஸமாஸ்ரயணத்துக்கும்‌ பலம்‌ 
அங்ஙனேயாகிறதோ 2 என்று அஞ்சீயிருந்தோம்‌' என்ன, “அங்ஙனாகாது; அஞ்சவேண்டா; அவர்‌ 
கள்‌, இவன்‌ என்தோழன்‌, மைத்துனன்‌” என்ற தேஹ ஸம்பந்தத்தைக்கோண்ட விரும்புகையாலே 
அவர்களுக்கு தேஹாவதியாய்‌ விட்டது ; நாம்‌ ஸ்வருபஜ்ஞாநத்தாலே, நீத்யனன ஆத்மாவக்கு 
வகுத்த பேறு பேறவேணும்‌ என்ற பற்றுகையாலே பேறும்‌ யாவதாத்மஹாவியா யிருக்கும்‌” என்று 
அருளிச்சேய்தார்‌. (௭) 


த 


ஓ 5] ஓ 
எட்டாம்‌ பாட்டு, 


பக்கடிமையினால்‌ தன்னைக்கண்ட மார்க்கண்‌ டேயன னை 

நக்கபிரானுமன்‌ றய்யக்கோண்டகு நாராயண னருளே 

கொக்கலர்தடந்தாழைவேலித்‌ திருக்குருகரதனள்‌ 
மிக்கவாதீப்பிரான்நீற்க *மற்றைத்தெய்வம்விளம்புதிரே. 

ஆ (புக்கடி.மையினால்‌.) ருத்ரனை யாஸ்‌ரயித்தன்றோ மார்க்கண்டேயன்‌ ஸ்வாபிலஷி 
தம்பெற்றது என்னில்‌, ---அவனும்‌ ஸ்வாவிலஷிதம்பெத்தத நாராயணனுடைய ப்ரஸாதத்தாலே; 
அவ்விடத்தில்‌ ருத்ரன்‌ புருஷகாரமாத்ரமே; ஆ தலால்‌, இப்படி. ஸர்வேஸ்வசனான நாராயணனை 
யொழிய மற்றென்ன தைவ த்தைக்‌ கொண்டாடுடிறீர்‌? என்கிறார்‌. 

ஓஎ-எட்டாம்பாட்டில்‌, மார்க்கண்டேய பகவான்‌ ருத்ரனை ஆராதித்து ஸ்வப்ரார்த்தி 
தத்தைப்‌ பெற்‌. றிலனோ?” என்னில்‌, “அவ்விடத்தில்‌ ருத்ரன்‌ புருஷகாரமாத்ரமே. அவனுடைய 
ப்ரார்த்திதம்‌ கொடுத்தருளினான்‌ எம்பெருமானே” என்றோர்‌. 

[புக்கடிமையினால்‌ தன்னைக்கண்ட ]- அடிமையாலே புக்குத்‌ தன்னைக்கண்ட, [அருளே]: 
ப்ரஸாதத்தாலே. [கொக்கலர்‌ என்று மேலுக்கு] - கொக்கின்‌ நிறம்போலே யிருந்துள்ள பூக்களை 
யுடைய பெரிய தாழைகளை வேலியாகவுடைய இருஈகரியில்‌ தன்னுடைய ஐங்வர்யா திகளால்‌ ஸம்‌ 
ருத்தனான ஐகத்காரணமான ஈஸ்வரன்‌ நிற்க, மற்று என்ன தேவதைகளைப்‌ பேசுகறிகோள்‌? 

ப. அறந்தமம்‌, மார்க்கண்டேயனுக்கு ருத்ரன்‌ பலப்ரதனாயிற்றும்‌ ஈஸ்வரன்கருபை 
யாலே யென்று, £ இதரதேவதைகளுக்கும்‌ பலப்‌ தாரசக்த்யா தாயகன்‌ அவனே ' என்னுமிடத்தை 
உதாஹ.சணகிஷ்ட மாக்கி அருளிச்செய்றொர்‌. 

அடிமையினால்‌ - சேஷவ்ருத்திமுகத்தாலே, புக்கு - உட்புக்கு, தன்னை - (ஆங்ரயணீய 
னன) தன்னை, கண்ட - அபசோகஷித்துக்கண்ட, மார்க்கண்டேயன்‌ - மார்க்கண்டேயனென்று, 
அவனை - புசாணப்‌ரஸித்தனானவனை, ஈக்கன்‌ - இகம்பரனாகையாலே ஈக்கனென்று பேராய்‌, பிசா 
னும்‌ - (ஆஸ்ரிதருக்கு ம்ரு த்யுவைஜயித்து நித்யத்வத்தைக்‌ கொடு த்த) உபகாரகனாவானும்‌, 
அன்று - ப்ரளயதசையிலே, உய்யக்கொண்டஅு - பிழைப்பித்து ஹகவத்பானாக்கி உஜ்ஜீவிப்பித்‌ 
தன, நாராயணன்‌ - (அந்தராத்மபூதனான) நாராயணன்‌, அருளே - (அவனுக்குபலப்ர தனாம்படி 
தன்னைப்பண்ணிவை த்த) க்ருபையாலேயாயிருக்கும்‌ ; (ஆதலால்‌), கொக்கு-கொக்கின்கிறம்போலே, 

* “மத்தெத்தெய்வம்‌ என்றம்பாடம்‌. TT 


௮-பா, புக்கடிமையினால்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௪௧௫ 
அலர்‌ - அலருறெ பூலையுடைய, தடம்‌ பெரிய, தாழை - தாழைகளை, வேலி - வக 
வுடைய, இருக்குருகூச.தனுள்‌ - திருஈகரிக்குள்ளேகிற்றெ, மிக்க-ஸர்வா திகனாய்‌, ஆதி - ண்ட 
காரணபூகனான, பிரான்‌ - மஹோபகாரகன்‌, நிற்க-நித்க, எ மற்று தெய்வம்‌ - வேறு ததீஸாபே 
.அஷமான எத்தை தைவமாக, விளம்புதிர்‌ - சொல்லுகிறிகோள்‌ ? 

இ.--எட்டாம்பாட்டில்‌, மார்க்கண்டேயன்‌ ருத்ரனை ஆங்ரயித்து ஸ்வாபேசஷிதம்‌ 


பெற்றிலனோ?” என்ன, *௮.அ இருக்தபடி யைக்‌ கேட்கலாகாதோ?” என்றோர்‌, 


[புக்கடிமையினால்‌] - அடிமையினால்புக்கு ; வகுத்தமோஷிபக்கல்‌ செய்யுமத்தை ருத்ர ன்பக்‌ 
கலிலே செய்தான்‌. இத்தால்‌, ஆஸ்சயணத்தில்‌ குறையாய்‌ இழக்தானல்ல னென்கை. [தன்னைக்‌ 
கண்ட] - ஆஸ்‌. சயணீயனைக்‌ காணப்பெறாமையாலே இழக்தானுமல்லன்‌; [மார்க்கண்டேயனவனை | - 
மார்க்கண்டேயனானவனை. [ஈக்கபிரான்‌] - ஈக்கன்‌ - நக்கன்‌, பிரான்‌ என்று ஸ்வகோஸஷ்டியில்‌ ப்ர 
ஸித்தி. [அன்று உய்யக்‌ கொண்டது] - மார்க்கண்டேயனானவனை ஆபத்தமையிலே ரகஷித்தது. 
[காராயணனருளே] - ஸர்வஸ்வாமியான அவன்‌ ப்ரஸாதத்தாலே யென்று தருஇயையாதல்‌ ; 
இவன்‌ புருஷகாசமாக அவன்‌ ப்ரசஸாதத்தைப்‌ பண்ணிக்கொடுத்து என்று த்விதியையாதல்‌ ; 
₹நாசாயணன்‌' என்கையாலே, அவனுக்கு போஷமாமிடத்தில்‌ உன்னோடு என்னோடு ஒருவாசியில்லை 
யென்ன அவன்‌ திருவடிகளிலே காட்டிக்கொடுத்தா னென்கை, [கொக்கலர்‌ இத்யாதி] - கொக்குப்‌ 
போலே வெளுத்த நிறத்தையுடைய பூக்களை யுடைத்தான பெரியதாழைகளை வேலியாகவுடைய 
திருநகரி. நிலத்து இயல்பு இருக்றெபடி. [அதனுள்‌ மிக்க ஆதிப்‌ பிரான்‌ நிற்க] - ஸர்வாதிகனாப்‌ 
ஐக்‌ காரண பூகனானவன்‌ திருககரியிலே ஸுலபஞாய்‌ நிற்க. [மிக்க] - ஆஸ்ரயணகாலத்தில்‌ ஆஸ்‌.ர 
யிப்பித்‌ க்கொண்டு _ _லவேளையிலே வேறொருவன்‌ வாசலிலே கொடுபோகவேண்டும்படி குறை 
வாளனன்றிக்கெயிருக்கை. [மற்றைத்‌ தெய்வம்‌] சாரங்களிலே ஒன்றை ஈங்வரனென்று பற்றவோ ? 
ப்ரகாரமாய்க்‌ கொண்டல்லஅ வஸ்‌ அத்வமில்லாதவற்றை ப்ரகாரியாக ப்ரமிக்றிகோளிறே. [விளம்‌ 
புதிரே] - இவனையொழிய வ்யவஹாச யோக்யமாயிருப்பது ஒன்றில்லை யென்று இருக்கரூர்‌. 

ஈடு --எட்டாம்‌ பாட்ட, இங்ஙனே யிருக்கச்சேய்தேயும்‌, இதாதேவதாஸமாஸ்ரயணம்‌ 
பண்ணியன்றோ மார்க்கண்டேயாதிகள்‌ ஸ்வாபிலஷிதம்பேற்றது என்ன,--ஆகில்‌ அது. இருந்தபடி 
யைக்‌ கேட்கலாகாதோ ? என்கிறார்‌. 


[பக்கு அடிமையினால்‌ | - அடிமையினால்‌ புக்கு. “ஸர்வேங்வானுக்கு அடிமை” என்று 
புக்கானல்லன்‌; “ருத்ரனுக்கு அடிமை” என்ற புக்கானாயிற்று. [ தன்னைக்கண்ட ] - காணப்‌ பறாமை 
யாலே தான்‌ இழந்தானல்லன்‌ ; [பக்கு இத்யாதி] - ஆஸ்ரயணக்குறையா லிழந்ததல்ல; காணப்‌ 
பேறாமையால்‌ இழந்ததல்ல. [மார்க்கண்டேயனவனை] - மார்க்கண்டேயனானவனை. [க்க 
பிரான்‌] - ௩க்கனேன்றது - ௩க்ந னேன்றபடி. ஸ்வகோஷ்டிக்கு உபகாரகனா யிருக்கையாலேயாதல்‌, 


எ வ வை வவ வ வ க க க கை வை கவை கைவ வை வை வ வ வ அ அ அ அ அப ப படட டட 
எட்டாம்பாட்டு - புக்கடிமையினால்‌ இத்யாதி, பூர்வார்த்தத்தைக்‌ கடாக்ஷித்து அவதாரிகை - 
இங்ஙனையிநக்கச்செய்‌ தேயும்‌ இத்யாதி. இங்ஙனே யிருக்கச்செய்தேயு மென்றது - இதாதேவதைகள்‌ ஸம்‌ 
ஸாரவர்த்தகராய்‌, “ஸர்வேங்வரன்‌ மோக்ப்‌ ரதன்‌? என்று ப்‌ரஹித்தியுண்டாயிருக்சச்செய்தேயு மென்றபடி. 
“புக்கடிமையினால்‌ தன்னைக்கண்ட? என்றிருக்கையாலே அருளிச்செய்றொர்‌ - ஸர்‌ வேங்வானுக்த 
இத்யாதி. ஸீர்வேங்வானுக்த - ப்ராப்தவிஷயத்துக்கு என்றபடி. “தனக்கு - அடிமையினால்‌ - புக்கு - தன்‌ 
னைக்கண்ட? என்று அந்வயிப்ப த. தன்னை - ௬ுத்ரனே. இரண்டு பதத்தையுங்‌ கூட்டி அர்த்தம்‌ - ஆஸ்ரயண 
இத்யாதி. மார்க்கண்டேயனவனை - மார்க்கண்டேயனான அவனை, ஜ்ஞாநப்‌சத்வத்டை யென்ற - மார்க்கண்‌ 
டேயவிஷயச்திலே யென்றபடி. “ராகா £8 நிஜெ௯” என்று - ஜ்ஞா£ப்ரதத்வமுண்டிறே அவ 


௪௧௬ இருவாய்மொழி--௪-ப. ௧௦*தி, ஒன்று த்தேவும்‌. 


ஜ்ஞாநப்ரதத்வத்தைப்‌ பற்றவாதல்‌ - பிரானேன்கிறது. மேல்‌ நாராயணனேன்கையாலே - “அவனு 
க்கு ஸோஷமாமிடத்தில்‌ உன்னோட என்னோட வாசியில்லை' என்று அவன்திருவடிகளிலே காட்டிக்கோட 
த்தா னேன்கை, [அன்று உய்யக்கோண்டது] - ஆபத்தசையிலே ரக்ஷித்தது. [நாராயணனருளே ] - 
ரீ நேகோள்‌ பச்சையிட்டூ ஆஸ்ரயித்தாய்‌; அவ்வாஸ்ரயணம்‌ வேறமன்‌ போயிற்றதாக வோண்ணாது”” 
என்று அவனையழைத்து, “நானும்‌ உன்னோபாதி ஒருவனை ஆஸ்ரயித்துக்காண்‌ இப்பதம்‌ பேற்றது. 
இனி ஊண்கொடூத்தல்‌, உபதேசங்கோடூத்தலிறே' அவனைக்‌ கோண்டூுபோய்‌ ஸ்ர்வேஸ்வரன்‌ பக்க 
லிலே காட்டிக்கோடுத்தானாயிற்று. அருளேன்கிறவிடம்‌ - எல்லாவிபக்தியிலும்‌ ஒட்டலாயிருக்கை 
யாலே, அருளாலே யேன்னுதல்‌; அவன்‌ இவனை ரக்ஷித்துக்கோண்டது ஸர்வேஸ்வரன்‌ ப்ரஸாத 
த்தைப்‌ பண்ணிக்கோடூத்‌ தென்னுதல்‌. [கோக்கலர்‌ இத்யாதி] - கோக்குப்போலே வெளுத்த நிறத்‌ 
தையுடைய அலரையுடைத்தா யிருப்பதாய்ப்‌ பேருத்திருந்துள்ள தாழைகளை வேலியாக வடைத்தா 
யிருந்துள்ள திருநகரியாயிற்று. நிலத்தியல்பு இருக்கிறபடி. [மிக்கஆதிப்பிரான்ரிற்க] - ஸர்வாதிக 
னாய்‌ ஜகத்காரணபூதனானவன்‌ நிற்க. [மிக்க] - சோல்லும்போது கனக்கச்‌ சோல்லி, கிட்டினவாறே 
குறைந்திரா தொழிகை, நேநோள்‌ ஆஸ்ரயிப்பித்தக்கோண்‌டு, பின்பு கார்யகாலத்திலே வந்த 
வாறே வேறே யோருவன்‌ வாசலேறக்‌ கோண்டீிபோக வேண்டாதிருக்கை. [மற்றைத்‌ தேய்வம்‌ 
விளம்புதிரே] - ப்ரகாரங்களிலே ஒன்றை ஈங்வானாகச்‌ சோல்லுகிறிகோளே ; அவனுக்கு ப்ரகார 
மாயல்லது ஒன்றக்‌ தம்‌ வஸ்துத்வ மின்றிக்கே யிருக்க, ப்ரகாரியாகச்‌ சோல்லி அநர்த்தப்படூுகிறிகோளே 
கேடூவிகாள்‌ ! [விளம்புதிரே] - “வ்யவஹரிக்கைக்கும்‌ யோக்யதை யில்லை' என்று இருக்கிறா 
ராயிற்று இவர்‌. (௮) 


னுக்கும்‌. “அன்றுய்யக்கொண்ட து” என்று அவ்வாபத்திலே உஜ்ஜீவிப்பித்தது தானேயோ ? என்ன, மேல்‌ 
நாராயணன்‌ இத்யாதி, அதாவது - அவனுடைய திருவடிகளைக்‌ காட்டி உஜ்ஜீவிப்பித்தா னென்‌ றபடி. இங்கு, 
காராயண சப்தார்த்தம்‌ - தத்புருஷ ஹித்தமான சேஷித்வம்‌. வாசியில்லையென்று ஜ்ஞாகோபதேச த்தைப்பண்ணி 
யென்று கூட்டி நிர்வஹிப்பது, நாராயணனருளை உபதேச முகத்தாலே அவனுக்குப்‌ பண்ணிக்கொடுத்த ப்ர 
காரத்தை விமுதமாக அருளிச்செய்றொர்‌ - நீ நேடுநாள்‌ இத்பாதி, வேறுமன்‌ - வ்ருதாவாக. *இப்பதம்பெற்‌ 
நத என்ற அந்தரம்‌, “ஆகையாலே இணி உன்னுடைய அபீஷ்டம்‌ நம்மால்‌ செய்து தரக்கூடாது" என்று லெ 
கூட்டி, அஈந்தரம்‌ - இனி ஊண்‌ கோடூத்தல்‌ இத்யாத்ய நுஸக்திப்பது. *உபதேசங்கொடுத்தவி$ற” என்ற அகர்‌ 
தரம்‌? “என்று? என்று கூட்டுவது: ஊண்கோடூத்தல்‌ உபதேசங்கோடூத்தலாவது - ஒருவன்‌ க்ருஹத்திலே 
ஒருவன்‌ பசியாளனாய்வர்‌ து “எனக்கு க்ஷாத்பாதை யாற்றவேணும்‌? என்றால்‌, உண்டானால்‌ இடக்கடவன்‌; இல்லா 
விடில்‌ “இன்னாரகத்தே பயொளர்க்கு இடுவார்‌; அங்கே போ? என்று சொல்லுதல்‌ செய்வர்கள்‌; அத்தைச்‌ சொல்‌ 
லுகிறது. ஓட்டலாய்‌ - கூட்டலாய்‌, தீவிதீயார்த்தத்தில்‌, அருளைப்‌ பண்ணிக்கொடுத்‌ தென்‌ றபடி, நைர்மல்ய 
ப்ருஹத்வஹேதும்‌ தர்்யதி - நீலத்தியல்பு இருக்கிறபடி. என்று. இயல்பு - ஸெளஷ்டவம்‌, *அ இப்பிரான்‌? 
என்று காசணத்வஞ்‌ சொன்னபோதே - ஸர்வாதிகத்வம்‌ ஹித்தமாயிருக்க, “மிக்க” என்று விசேஷித்த அக்கு 
மரவம்‌ - சோல்லும்போது இத்யாதி. அப்படி குறைந்திராக்க எங்கே கண்டோம்‌? என்ன, நெடுநாள்‌ இத்‌ 
யாதி, €ழ்ச்சொன்ன மாராயணபத ஸித்தமான பகவத்வ்ய திரிக்த ஸமஸ்தவஸ்‌ துச்களுடைய தத்ப்ரகாரதையை 
அ.நுஸர்தித்து, “விளம்பு திரே என்றெ க்ஷேபோக்திக்கு மாவம்‌ - ப்ரகராங்களிலே இச்யாதி. ஏதத்விவரணம்‌ - 
அவனுக்க இத்யாதி.ப்ரகாரியாக- அர்ய தேவதையை ப்ரகாரியாக. “விளம்புதிரே !” என்ற ஸ்வசத்துக்கு ஹாவம்‌. - 
வ்யவஹ்ரிக்கைக்தம்‌ இத்பாதி. விளம்புதல்‌ - சொல்லுதல்‌, *மற்றெத்தெய்வம்‌' என்று பாடமானபோது - 
மற்றெத்தையாகிலு மொன்றைச்‌ தெய்வமாக வென்று சப்தார்த்தம்‌. அடிமையினால்‌ - புக்கு - தன்னை யென்று 
தொடங்கி, நாராயணனருளே; ஆகையாலே, கொக்கலர்தடமென்று தொடங்கி, விளம்புதிரே இச்யர்வய$. (௮) 


அணி) உத க வடை 


௯-பா. விளம்பும்‌ ஆ௮சமயமும்‌--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௪௧௭ 


ஒன்ப தாம்‌ பாட்டு, 


விளம்பும்‌ஆறசமயமூம்‌ அவையாகியும்மற்றும்‌ தன்பால்‌ 
அளந்துகாண்டற்கரியனாகிய ஆதிப்பிரானமரும்‌ 
வளங்கோள்தண்பணைகுழ்க்‌ தழகாய திருக்குருகூர தனை 
உளங்கோள்ஞானத்துவைம்மின்‌ உம்மைஉய்யக்கோண்டுபோகுறிலே. 


ஆ. (விளம்பும்‌.) ௯துத்ரதைவங்களை விட்டு, வேதபாஹ்யகுத்ருஷ்டி ப்ரப்ருதி 
ஸமஸ்த அஸ்தர்க்க அசபஹ்சவ ஸ்வரூப ரூபகுண விபூதிகனான பசமபுருஷன்‌ எழுர்தருளியிருக்‌ 
இற இருககரியை ஆங்ரயியுங்கோள்‌, உஜ்ஜீவிக்க வேண்டியிருக்‌ ிகோளாகில்‌ என்கிறார்‌. 

ஓ.--ஒன்பதாம்பாட்டில்‌, வேதபாஹ்யரும்‌ குத்ருஷ்டிகளும்‌ பண்ணும்‌ அஸ்தர்க்கங்க 
ளால்‌ அழிக்கவொண்ணாத ஐங்வர்யத்தை யுடைய எம்பெருமான்‌ எழுர்தருளியிருக்றெ திருகக 
நியை ஆங்ரயியுங்கோள்‌, பிழைக்கவேண்டியிருக்‌ திகோளாகில்‌ என்றோர்‌. 

[விளம்பும்‌ ஆறு சமயமும்‌] - இப்பாட்கெகெல்லாம்‌ பேச்சுப்‌ போக்கி உள்ளீடின்‌றிக்கே 
யிருக்கிற பாஹ்யஸமயங்களாளுலும்‌ விழுக்காட்டில்‌ அவற்றோடு ஒத்திருக்றெ மற்றுள்ள குத்ருஷ்‌ 
டிகளாலும்‌ அவிசால்யமான ஸ்வரூபரூபகுண விபூ,திகளையுடைய ஸர்வேங்வரன்‌ நிரந்தர வாஸம்‌ 
பண்ணுறெ வளவிதான நீர்நில,த்தையுடைத்தாய்‌ ௮திரமணீயமான தஇிருஈகரியை மாறஸஜ்ஞாக 


விஷயமாக்குங்கோள்‌ ; உங்களை நிங்கள்‌ பிழைப்பி,ச்‌ துக்கொண்டு போகவேண்டில்‌. 


ப.--அநந்தசம்‌, இதர அரவபோயன்‌ வர்த்திக்றற இருஈகரியை உங்களுக்கு உஜ்ஜீ 
வநார்த்தமாக அதுஸந்இயுங்கோள்‌ என்றோர்‌. 


விளம்பும்‌ - (தர்க்ககோலாஹலத்தாலே  பாப்தமாத்ரஸாரமாயிருக்றெ, ஆஅ சமயமும்‌- 
(சார்வாக ஸ்ராக்ய கதபணக வையோஷிக ஸாங்க்ய பாசுபத ரூபமான) ஆறு பாஹ்யமையமும்‌, மற்‌ 
அம்‌ - மற்றுமுள்ள குத்ருஷ்டி வர்க்கமும்‌, அவையாகியும்‌ - ஸபையாகத்திரண்டாலும்‌, தன்பால்‌- 
(அபரிச்சிக்கஸ்வமாவனான) கன்விஷப,க்‌இல்‌, அளக்‌.அ - (கிஷேத்யதயாவும்‌) பரிச்சேஇத்‌.த, காண்‌ 
டற்கு - காண்கைக்கு, அரியனாயெ - அரிதான ஸ்வமரவத்தையுடைய, அதிப்பிரான்‌ - ஸர்வ 
காரணபூதனான மஹோபகாரகன்‌, அமரும்‌ - பொருந்தி வர்த்திக்கும்‌ தேஸமாய்‌, வளம்கொள்‌ - தர்‌ 
ஸாநியமாய்‌, தண்‌ - ஸ்ரமஹசமான, பணை - நிர்நிலங்களாலே, சூழ்க்து - சூழப்பட்டு, அழகாய- 
நிரதிறயமோக்யமான, திருக்குருகூர தனை - திருஈகரியை, (நீங்கள்‌), உம்மை - உங்களை, உய்யக்‌ 
கொண்டு - உஜ்ஜீவிப்பித்துக்கொண்டு, போகுதில்‌ - நடக்கவேண்டியிருந்‌ தீர்களாகல்‌, உளம்கொள்‌ 
ஞானத்து - உங்கள்‌ மாநஸஜ்ஞாநத்‌ அக்குள்ளே, வைம்மின்‌ - வையுங்கோள்‌. 

இ. ன்ப தாம்‌ பாட்டில்‌, உங்களுடைய உஜ்ஜீவகத்‌ அக்கு அவனளவும்‌ செல்ல 
வேணுமோ? அவன்‌ வர்த்திக்றெ இருஈகரியை உங்கள்‌ ஜ்ஞாக தீஅக்கு விஷயமாக்க அமையாதோ ? 
என்கிறார்‌. 

[விளம்பும்‌ ஆறு சமயமும்‌] - பேச்சே போக்க உள்ளீடான அர்த்த மொன்று மின்‌ 
திக்கே யிருக்க பாஹ்யஸமயங்கள்‌ ஆறும்‌, ப்ரமாணாஅகுணமன்றிக்கே மராஷ்கதர்க்கங்களாகை 
யாலே யுக்திஸாரமேயாயிருக்கை. [அவையாயியும்‌ ம ற்றும்‌] - மற்றும்‌ அவற்றோடு ஓத்த குத்ருஷ்‌ 
டிகளும்‌. “௧. மிஷா ஹிகா ஹ-தா$,”” [தன்பால்‌ அளக்‌அகாண்டற்கு அரியனாயெ] - தன்பக்‌ 
கல்‌ வந்தால்‌ ee இல்லை யென்கைக்கும்‌ இவ்வளவென்று பரிச்சேதிக்கவும்‌ ஓண்ணாதபடி 


௪௧௮ திருவாய்மொழி-—௫௪-ப. ௧௦-இி, ஒன்றுத்தேவும்‌. 


யிருக்கும்‌. இல்லையென்னும்‌ போது “இன்னது இல்லை' என்னவேணும்‌; அதாறெது - இவனுடைய 
ஸ்வரூபரூபகுண விபூதிகள்‌ பாஹ்யகுத்ருஷ்டிகளால்‌ அவிசால்யமா யிருக்குமென்கை, [ஆதிப்‌ 
பிரான்‌] - தனக்கு உத்பாதகனை இல்லையென்கையாவத தன்னை இல்லையென்கையிறே. [அமரும்‌] - 
அவன்‌ பொருக்திவர்த்திக்தெ தேமரம்‌. [வளம்கொள்‌ இத்யாதி] - விலக்ஷணமாய்‌ ஸ்‌ சமஹமான 
நிர்கிலங்களாலே சூழப்பட்டு தர்றாரீயமான திரு௩கரியை. [உளம்‌ கொள்‌ ஞானத்து வைம்மின்‌ ]- 
உளம்‌ கொள்‌ ஞானம்‌-மாகஸஜ்ஞாகம்‌. ஜ்ஞாகம்‌ உ தித்து பாஹ்யேர்த்ரியங்களாலே பாஹ்ய விஷயங்‌ 
களை க்ரஹிப்ப தற்குமுன்னே மாநஸஜ்ஞார த்‌ அக்கு இவ்வூரை விஷயமாக்குங்கோள்‌. ப்ரயோஜா 
மென்‌? என்னில்‌,—-[ உம்மை உய்யக்கொண்டு போகுறிலே | - £ ௯ஷஜெவ ?? என்னும்படி. யிருக்‌ 
இற உங்களை “ ஹெ_நஞடெதாவிஉ௦2?? என்னப்‌ பண்ணவேண்டி யிருந்திகோளாலல்‌, 
82 ெதய3ஹி 1: என்றெபடியே ஒக்பபடம்‌ போலே இவற்றின்ஸத்தை சென்று அற்ற என்று 
இருக்றொர்‌, 
ஈடு -ஒன்பதாம்பாட்ட்‌. உங்களுடைய உஜ்ஜீவநத்துக்கு அவ்வளவும்‌ செல்லவேணுமோ? 
அவன்‌ வர்த்திக்கிற திருககரியை உங்கள்‌ ஜ்ஞாரத்துக்கு விஷயமாக்க அமையும்‌ என்கிறார்‌. 
[விளம்பும்‌ ஆறு சமயமும்‌] - சிலவற்றைச்‌ சோல்லாநின்றால்‌, தாங்களும்‌ சில தர்க்கங்‌ 
கள்‌ சோல்லாரிற்குமத்தனை போக்கி, ப்ரமாணாநுகூல தர்க்கமல்லாமையாலே கேவலம்‌ உக்தி 
ஸாரமேயாயிருக்கிற பாஹ்யஸமயங்க ளாறும்‌. அவையாகிறன - * மரரகெொலு கா க்ஷ வாடி 
க்ஷ்வணகவிறுவ கஹலிஉதர நாஹாறிண$ ” (ஸாக்யோலூக்யாக்ஷ்பாதக்ஷபணகபில 
பதஞ்சலிமதாஙஸாரிண?) என்று பாஷ்யகாரர்‌ அருளிச்சேய்தாரிறே. [ அவையாகியும்‌ மற்றும்‌ | - மற்‌ 
றும்‌ அவற்றோடோத்த குத்ருஷ்டிகளும்‌. “ததொ நிஷாஹி தாஹ] தாூ” (தமோரிஷ்டாஹிதாஸ்‌ 
& 


ஸ்ம்ருதா$). [தன்பால்‌ இத்யாதி] - தன்னளவில்‌ வந்தால்‌ “*இல்லை' என்கைக்கும்‌ *இவ்வளவு' என்று 
பரிச்சேதிக்க அரிதாயிருக்கும்‌. *இல்லை” என்னுப்போதும்‌, வஸ்துவை * இது” என்று பரிச்சேதிக்க 
வேணுமே. அதாவது - இவனுடைய ஸ்வருபருப குணவிபூதிகள்‌ ஸாஹ்யகுத்ருஷ்டிகளால்‌ 
அவிசால்யமாயிருக்கு மேன்கை. அதக்கு அடியேன்‌ ? என்றால்‌, -- [ஆதிப்பிரான்‌ ] - *ச2.தா 
த்தை விந்தம்‌ நெல்லை ல்‌ க ளக கலன்கள்‌. 
ஒன்பதாம்பாட்டு-விளம்பும்‌ இத்யாதி, “இிருக்குருகூரதனை உளங்கொள்‌ ஞானத்து வைம்மின்‌? என்‌ 
றத்தைக்‌ கடாகதித்து அவதாரிகை - உங்களுடைய இத்யாதி. அவ்வளவும்‌ - பகுவத்பர்யந்தமும்‌. 
மையங்களெல்லாம்‌ உக்திஸாரங்களாயிருக்க, ஸமயங்களை “விளம்பும்‌? என்று விசேஷிக்றெதென்‌ 2? 
என்ன; சிலவந்றை இத்யாதி. சிலவற்றைக்‌ சொல்லாநீன்றல்‌ - வேதாந்திகள்‌ ப்‌ரமாணாநுகூலமாகச்‌ ல 
தர்க்கங்களைச்‌ சொல்லாநின்றால்‌. மமாக்யா$ - பெளத்தா$. உலாகீயா? - உலூகவத்‌ ப்ரத்யக்ஷ மாத்ரார்த்த பரிஜ்ஞ 
ப்தி ஸாதகாங்சார்வாகா. அ ஷ்பாத$ - கெளதம$, தேந - சையாயிக வைசேஷிகா வுச்யேதே, க்ஷ்பண$ - 
ஜைநா$. கபில? - ஸேங்வரஸாங்க்ய?. பதஞ்சலி மதாநுஸா ரிண$ - யோக மதா நுஸாரிண$. குத்ருஷ்டிகளை 
“அவையாயியும்‌ மற்றும்‌? என்று பாஹ்பமீராடே கூட்டிச்‌ சொல்லலாமோ? என்ன, தமோந்ஷடா இத்பாதி. 
தன்பால்‌ - ஸ்வவிஷயே. இவ்வளவென்று - ஹஊ_காவ௯ஜதா_ந ரமே |ாதிமணக$ி.கி உ௱ிவெ_5-௦8 
மாக 9ி.க) ௪௦-13. தத்ரஹேதுமாஹ - வஸ்துவை இத்யாதி. அதாவது - வஸ்துவை “இத? என்று பரிச்சே 
தித்து, பின்னையிறே தூஷிப்பது; அபரிச்சிர்சமாகையாலே பரிச்சேதித்து தூஷிக்கவொண்ணா தென்‌ றபடி, 
அவர்கள்‌ இவனை ௮ங்கேரித்தாலன்றோ பரிச்சேதிக்க வேண்டுவது, இவனை இசையாதார்க்கு ௮௮ வேண்டாவே 
யென்ன, அருளிச்செய்கருர்‌-டுல்லையேன்னும்போ தும்‌ என்று, £இல்லேயென்னும்போ தும்‌” என்று பாடமில்லா 
விட்டால்‌ “பரிச்சேதிக்கவேணுமே? என்ற அகந்தரம்‌, *இல்லையெள்னும்போதும்‌' என்று அத்யாஹரிப்பது. 
ஷ.கிதோ.காயெ_)ஹெ.க-௩ஐவ_18-௨.௧(௦ ௨௨ 8௨.காறய.கி - அதுக்க அடி இதி அதுக்க அடி- 
பரிச்சேதாகர்ஹதைக்கு அடியென்னுதல்‌, இல்லையென்னச்‌ கூடாமைக்கு அடியென்னுதல்‌, ஸ்வரூபாதிகள்‌ 


௯-பா. விளம்பும்‌. ஆுசமயமும்‌--வ்யாக்யா தங்கள்‌. ச்க௯ 
வநா ” மூமமாதாவந்த்யா) என்னவோண்ணாதிறே. [அளந்து இத்யாதி] -துஸ்தர்க்கங்களால்‌* இவ்‌ 
வளவு? என்ற பரிச்சேதிக்க வோண்ணாதபடி யிருக்கிற ஜகத்காரணபூ தனானவன்‌ விரும்பி வர்த்திக்‌ 
கிற. [வளங்கொள்‌ இத்யாதி]- ஸம்பத்தையுடைத்தாய்‌ ஸ்ரமஹரமான நீர்ரிலங்களாலே சூழப்பட்ட, 
கண்டார்க்க வைத்த கண்‌ வாங்கவோண்ணாதபடி தர்ராரீயமான திருகரியை. [உளங்கோள்‌ 
ஞானத்து வைம்மின்‌ ]-உளம்கோள்‌ ஞானம்‌ - மா௩ஸஜ்ஞா௩ம்‌. ஜ்ஞா௩ம்‌ உதித்த, ஸாஹ்யேந்த்ரியங்‌ 
களாலே ஸாஹ்யவிஷயத்தை க்ரஹிப்பதுக்குமுன்னே, மாநலஜ்ஞாகத்துக்குத்‌ திருககரியை விஷய 
மாக்குங்கோள்‌. வ ஹிர்விஷயமாக்காதே ஜ்ஞாநத்தை ப்ரத்யமர்த்த ப்ரவணமாக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. 
என்சேய்ய வேன்னில்‌,---[உம்மை உய்யக்கோண்டூ போகுறிலே]-*ஊ செ அடி?" (ஸந்தமேகம்‌) 
என்கிறபடியே, உந்தாமுடைய ஸத்தைபேற்றுப்‌ போகவேண்டி௰ிருக்கில்‌. £ கஹபெவ ” (அஸர்‌ 
நேல) என்கிறபடியே ₹* சேன்றற்றது * என்றேயிருக்கிறாராயிற்று இவர்‌. “டு _நய௫வறி:? (கேயமஸ்தி) 
என்னுமாபோலே. ** &ஹர.ஐ._நா ?” (மஹாத்மா) - தன்னில்‌ தான்‌ வாசி சோல்லுமித்தனைபோக்‌ 
கிப்‌ புறம்பு ஒரு ஒப்புச்சோல்ல வோண்ணாதபடியான பேருமாளோடே. (௯) 


அவிசால்யங்களாகையாலே இல்லையென்னவொண்ணா தென்னுமத்தை விர திகரிக்கிறார்‌ - மேமாதா இத்யாதி; 
யத்வா, ஆதிப்பிரான்‌ - நில ஜகத்காரணத்வாதிதி லாவ. மாப்தார்த்தம்‌ - துஸ்தர்க்கங்களால்‌ இத்யாதி, 
பாப்தார்த்தம்‌ - ஸிம்பத்தை இத்யாதி, “உளங்கொள்ஞானம்‌' என்று - மாஈஸஜ்ஞாசத்திலே வைக்கச்‌ சொல்லு 
இறதென்‌? என்ன, ஜ்ஞாநழதித்து இத்யாதி, (ஆ இப்பிசானமரும்‌” இதி விமயோேஷாணவிவக்ஷயா மாவார்தரமாஹ- 
பஹிர்விஷய இத்யாதி. விவரணம்‌-பஹிர்‌ இத்யாதி என்னுதல்‌. வூகீ) மசெடி.ட.ி ஷூகழமாஉ வா 
வாய ப மப்த கய) வாவு கெவாய_ இ.சி லய - இருமகரி. 
நித்பமான ஆத்மவஸ்துவை இப்போது £உய்யக்கொண்டுடோகு றில்‌” என்பானென்‌? என்ன, அஸ்ந்நேவ இத்யாதி, 
அவர்கள்‌ “ஸத்தையுண்டு' என்றிருக்க, அப்படி “இல்லை என்று சொன்ன பேருண்டோ? என்ன, தேயமஸ்தி 
இத்யாதி, 4 பெயிவ ரீ உய ஒயம்வாவண$ | பஹ டவிஷாக-உ. மாய. 
வெறு சஹா-£.நா? இதி ஸுந்தாகாண்டே மாருதி. அதாவது - ராவணனாலே எவப்பட்ட மாகஸர்களைச்‌ 
குறித்து, தன்னைக்‌ கட்டிக்கொண்டு போகாகிற்க, *பெருமாளோடு விரோதமுண்டாகையாலே லங்கையும்‌ ராவண 
னும்‌ நீங்களு மில்லை என்றே சொன்னானிறே திருவடி யென்றபடி, “வாழ்ஜொகெவாவெய௦ 
உ௨௦லிவ]ணொ.கி ல 8ஹா._த_நஐஅி, 9-258 வா௱காகிற இவர ஐூஹா.மி.க)ம.5, தன்னில்‌ 
தான்‌ வாசிசோல்லுமித்தனை என்றது - அவதாசவேஷத்தோடே நின்ற தனக்குப்‌ பரத்வாகாசமே ஒப்பென்று 
சொல்லுமத்தனைபோக்கி வேறொப்புச்‌ சொல்லுவாரில்லை யென்றபடி, விளம்பும்‌ ஆஅசமயங்களாலும்‌ - ம ற்றும்‌ 
அலையாயெவைசளாலும்‌ தன்பால்‌ அளந்து காண்டற்கென்ற தொடங்கி, திருக்குருக சதனை - உம்மை றத்‌ 
கொண்டுபோகுறில்‌ - உளங்கொள்‌ ஞானத்து வைம்மினென்‌ று அவயம்‌, விளம்பும்‌ ஆறுசமயழம்‌ - மராஃஷ்£சு 
தர்க்கங்களைச்‌ சொல்லுகிற ஷட்ஸமயங்களாலும்‌. அவையாகியும்‌ மற்றும்‌ - மற்றும்‌ அவையாகபியும்‌ ; மற்றும்‌ 
அவற்றோடொத்த குத்ருஷ்டிகளாலும்‌. *“அலையாகியும்‌ - ஸபையாகச்திரண்டாலும்‌? என்று உரை, அவை - 
ஸ்பை, உம்மை உம்யக்கோண்டுபோதறில்‌ - உங்களை உஜ்ஜீவிப்பித்‌ துக்கொண்டு ஈடக்கவேண்டியிறாக்தி 
கோளாகில்‌, உளங்கோள்ஞானத்து - மாஈஸஜ்ஞா௩த்‌அக்குள்ளே, . (க) 


EE D CCE CE. 


- ௫௮௨௦ இருவாய்மொழி--௪-ப. ௧௦-இி. ஒன்று த்தேவும்‌. 


பத்தாம்‌ பாட்டு, 


உறுவதாவதெத்தேவும்‌ எவ்வுலகங்களும்மற்றுந்தன்பால்‌ 

மறுவின்மூர்த்தியோடோத்து இத்தனையும்நீன்றவண்ணம்ரிற்கவே 

சேறுவிற்சேக்கேல்கரும்போடோங்கு திருக்குருகூரதனுள்‌ 

குறியமாணுருவாகிய நீள்குடக்கூத்தனுக்காட்சேய்வதே. 

ஆ.(உஅவதாவத.) ஸ்வாஸாதாரண விக்‌ ரஹம்போலே வியேயமான ஸர்வஜகத 
தையு முடையனாய்‌ ௮ஜஹத்ஸ்வலாவனாய்க்கொண்டு, செறுவில்‌ செந்செல்‌ கரும்பொடோங்கு 
திருக்குருகூரதனுள்‌ நின்றருளின குறிய மாணுருவாயெ நீள்குடக்கூத்தனுக்கு ஆட்செய்வதே 
உறுவதாவது என்கிறார்‌. 

ஓ.--பத்தாம்பாட்டில்‌, தன்‌ ஐஸ்வர்யத்தில்‌ ஒன்றும்‌ குதையாமே வந்‌.அநின்‌ றருளின 
பொலிந்‌அகின்றபிசானுக்கு அடிமைசெய்கையே உறுவதாவது என்கிறார்‌, 

[எ.த்தேவும்‌ என்னு தொடல்‌] - எல்லாத்‌ தேவதைகளும்‌ எல்லாலோகங்களும்‌ மற்‌ 
அம்‌ உள்ளனவெல்லாம்‌ தன்னுடைய அப்ராக்ருதமான திருமேனியோடொக்கவியேயமாம்படியான 
இந்த ஐங்வர்யத்தோடே கூடவே. [செறு] - விளைநிலம்‌. [குறிய என்று தொடக்கி] - ஆங்ரி 
தர்க்காக ஸ்ரீவாமகனாயும்‌ ௮.அபவிப்பாரளவல்லா தபடி. குடமாவெஅம்‌ செய்த பொலித்‌அநின்ற 
பிரானுக்கு. 

ப. அநந்தம்‌, ஸர்வஸாரீரியாய்‌ கிசதிறயஸீலவானாய்‌ ஸர்வமகோஹர சேஷ்டி சத்தை 
யுடையனானவனுக்கு அடிமைசெய்வதே உத்தேஸ்யமாய்‌ உசிதமுமான புருஷார்த்தம்‌ என்றொர்‌, 
எத்தேவும்‌ - ஸகலதேவதாவர்‌- மும்‌, எவ்வுலகங்களும்‌ - ஸமஸ்தலோகமும்‌, மற்றும்‌- 
மத்றுமுண்டான சிதசித்வர்‌ மமுமான, இத்தனையும்‌ - இவையித்தனையும்‌, தன்பால்‌ - தன்ஸ்வரூ 
பத்திலே, மறுஇல்‌ - நிரவத்யமான, மூர்த்தியோடொத்‌.து - அஸாதாரணவிகாஹத்தோபாதி அத்‌ 
தலைக்கு அதிறயகரமான ப்ரகாரமாய்க்கொண்டு, நின்றவண்ணம்‌ - கான்ரிற்ெத ஸ்வரூபபேதமும்‌ 
ஸ்வலாவபேதமும்‌ குலையாதபடி; நிற்கவே - நிற்கச்செய்தே, (அம்மேன்மையோடொக்க), செறு 
வில்‌ - விளைநிலங்களில்‌, செர்கெல்‌ - செக்நெலெொன அ, கரும்பொடு - கரும்போடொக்க, ஓங்கு- 
வளரும்படியான, திருக்குருகூரத.னள்‌ - இருககரிக்குள்ளே நிற்குமவனாய்‌, குறிய - (ஆஸ்சிதர்க்‌ 
குச்‌ கிறாம்பித்‌.த அறபவிக்கலாம்படி)வாமகனாய்‌, மாணுருவாகிய - (அர்ததித்வமே நிரூபகமென்ன 
லாம்படியான) ப்ரஹ்மசாரிவேஷத்தையுடையனாய்‌, நீள்‌ - (கேட்டாரெல்லாரும்‌ ஈடுபடும்படியான) 
நிரதியயலோக்யதா மாஹாதம்யததையுடைய, குடக்கூத்தனுக்கு - குடக்கூத்தைப்பண்ணின 
க்ருஷ்ணனுக்கு, ஆள்செய்வதே - அடிமைசெய்வதே, உறுவது ஆவது - சீரியதாயும்‌ உ௫தமாயு 
முள்ள புருஷார்த்தம்‌. 
இ. பத்தாம்பாட்டில்‌, £ தன்‌ ஐங்வர்யத்‌ தில்‌ ஒன்அம்‌ குறையாமே வக்துநின்தருளின 
பொலிர்‌.தநின்றபிரானுக்கு அடிமைசெய்கையே உறுவதாவது' என்றோர்‌. 

உறுவதும்‌ இது, ஆவதும்‌ இது, சீரியலும்‌ இது, ஸுபமகமும்‌ இது. [எத்தேவும்‌ இக்‌ 
யாதி] - எல்லாத்தேவதைகளும்‌ அ.த்தேவதைகளுக்கு ஸோ-ஸ்‌தாஈமான எல்லாலோகங்களும்‌, 
[மற்றும்‌] - மற்றும்‌ உண்டான சேதராசேதகங்களும்‌. [தன்பால்‌ மறு இல்மூர்த்தியோடு ஐத்‌. ]- 
தன்னளவில்‌ வந்தால்‌ மறுவில்லா கபடி. மூர்த்தியோடு ஓத்து, இவை ஸாரீரமாமிடத்தில்‌ ௮ஸாதா 


க௦-பர்‌, உறுவதாவதெத்தேவும்‌--வயாக்யாதங்கள்‌. கக 


ரணவிக்ரஹத்தோபாதி குறைவின்றிக்கே யிருக்கை, மறுவாகிறன - குற்றம்‌; அதாகிறது-குறை. 
பிரிர்து ஸ்திதியும்‌ உபலம்பமுமின்றிக்கே யிருக்கை, அதவா, ஸ்ரீவத்ஸத்தையுடைத்தான இரு 
மேனி யென்னுதல்‌, ஹேயப்ரதிலடமான திருமேனி யென்னுதல்‌. [இத்தனையும்‌ நின்றவண்ணம்‌ 
நிற்கவே] - இவையடங்க இருந்தபடியே தன்பக்கலிலே நிற்க, இவையெல்லாம்‌ தானிட்டவழக்கா 
யிருக்க ஐஸ்வர்யத்தோடே வர்துமிற்கை. உபயவிபூதியுக்‌ தனாயிருக்கிற ஜங்வாயத்தில்‌ ஒன்றும்‌ 
குறையாதே யிருக்கை. ராஜபுத்ரன்‌ ஒலியலுடுத்தாலும்‌ ஐங்வர்யத்தில்‌ குறைவாகாதிறே. [செறு 
வில்‌ இத்யாதி] - செய்களில்‌ செந்கெலும்‌ கரும்பும்‌ இசலி வளராநிற்றெ இருஈகரி; அவ்வூரில்‌ 
பதார்த்தங்கள்‌ ஒன்றில்‌ ஒன்று குறைந்திருப்பதில்லை. | குதிய]- ஆஸ்ரிதர்க்குக்‌ கண்ணாலே முகந்து 
அஅபவிக்கலாம்படி தன்னைத்‌ தாழவிட்டபடி. [மாணுருவாகிய] - உண்டு என்௮ு இட்டபோ 
தோடு “இல்லை” என்ற போதோடு வாசியின்‌றிக்கே முகமலர்க்துபோம்படி இரப்பிலே தகணே 
. நினபடி, [கீள்குடக்கூத்தனுக்கு] - குடக்கூத்தாடுறெபோது கண்டாரோபாதி பிற்பாடராய்க்‌ 
கேட்டார்வாய்க்‌ கேட்டார்க்கும்‌ ஸமகாலம்போலே ப்ரியமாம்படி மகோஹாரியான சேஷ்டி தத்தை 
யுடையவனுக்கு. [ஆள்‌ செய்வதே] - அந்தச்‌ சேஷ்டிதங்களே அடிமைகொள்ளும்‌, நிங்கள்‌ 
இசையுமித்தனையே வேண்டுவது. ஆள்செய்வதே உறுவது ஆவது என்னு அச்வயம்‌. 


ஈடு--பத்தாம்பாட்ட தன்‌ ஐங்வர்யத்தி லோன்றுங்‌ குறையாமல்‌ வந்து திருநகரி 
யிலே நின்றருளின போலிந்துநின்றபிரானுக்கு அடிமைசேய்கையே உசிதம்‌ என்கிறார்‌. 


[உறுவதாவது இத்யாதி] - நீள்குடக்கூத்தனுக்கு ஆட்சேய்வதே உறுவதாவது. உறு 
வதும்‌ இது, ஆவதும்‌ இது, சீரியதும்‌ இது, ஸுமாகமும்‌ இது வேன்னுதல்‌ ; உறுவதாவது- இதுவே 
யேன்னுதல்‌. [எத்தேவும்‌ இத்யாதி] - எல்லாத்தேவதைகளும்‌, தேவதைகளுக்கு ஷோகஸ்தாந 
மான எல்லாலோகங்களும்‌. [மற்றும்‌ | - மற்றுமுண்டான சேதநாசே தங்களும்‌. [ தன்பால்‌ மறுவில்‌ 
மூர்த்தியோடோத்து] - தன்னிடத்து வந்தால்‌ மறுவில்லாதபடி மூர்த்தியோடூ ஒத்து. இவை மூர்த்‌ 
தியாமிடத்தில்‌ அப்ராக்ருதமான விக்ரஹத்தோபாதி குறைவின்றிக்கேமிரக்கை, மறவாகிறது - குற்‌ 
றம்‌, அதாவது - குறைவு; அதின்றிக்கே யிருக்கை. ப்ருதக்ஸ்தித்யாதிகளின்றிக்கே யிருக்கை. 
அன்றிக்கே, மறுவையுடைத்தான மூர்த்தியுண்டூ - ஸ்ரீவத்ஸத்தை யுடைத்தான விக்ரஹம்‌ ; 
அத்தோடோத்து என்னுதல்‌. அன்றிக்கே, மறுவில்மூர்த்தியுண்டூ - ஹேயப்ரத்யரீகமான விக்ரஹம்‌; 
அத்தோடோத்து என்னுதல்‌. இவை ஸ்ரீரத்தோடு ஒக்கையாவதேன்‌ ? என்னில்‌;--ப்ருதக்ஸ்தி 
த்யகர்ஹாலாராயேயலாவ, நியந்த்ருநியாம்யலாவ, மோஷமேஷிலாவமான ஸரீரலக்ஷ்ணங்கள்‌ 


பத்தாம்பாட்டு - உறுவதாவது இத்யாதி. யயொவக 9௦ அிம8ய_கீக)ாஹ -தன்‌ ஐங்வர்‌ 
யத்தில்‌ இத்யாதி, தன்‌ ஐங்வர்யத்தி லோன்றும்‌ குறையாமல்‌ என்றது - “இத்தனையும்நின்‌ றவண்ணம்நிற்கவே? 
என்றத்தைப்‌ பற்ற, (இருக்குறாகபாதனுள்‌' என்றுகொடல்கி ஆட்செய்வதே - உறுவதாவ து என்னுமளவும்‌ 
சீடாகதித்து - திருந்கரியிலே இத்யாதி, 
பாட்டுக்கு அர்வயங்காட்டுகிறார்‌ - நீள்தடக்கூத்தனுக்த இத்யாதி, பதச்சேசம்‌ பண்ணின 
அடைவிலே அர்த்தம்‌ - சீரியதும்‌ இத்யாதி, £ீரியது - ப்ராப்தம்‌, த்விதீயார்த்தத்துக்கு, “உறுவ 
தாவது" என்று முழுச்சொல்லாய்‌, ப்ராப்தமாவ தென்றபடி, இவை யென்றது - “எத்தேவுமெவ்வுலகங்‌ 
களும்‌! என்றத்தை. “மறுவில்மூர்த்தி? என்றதுக்கு அர்த்தத்ரயம்‌, முந்தின - மறுவில்லாதபடி மர்த்தியோ 
டோத்து என்று. விவரணம்‌ - இவை இச்யா தி. மறு வென்று - குற்றமாய்‌, அதாவது - ஸங்கோசமாய்‌, அதில்‌ 
லாதே, ழர்த்தியோடு - அஸாதாரணவிசாஹத்தோடு ஒத்திறாக்கு மென்றபடி, ச்விதீயார்த்தத்துக்கு, மறுவுக்கு 
இல்லான - ஸ்ரீவத்ஸத்‌ அக்கு இருப்பிடமான, மூர்த்தி யென்றபடி. ஆக; அர்த்தத்ரயத்தாலும்‌ - சரீரசயாசேஷ 
மென்றதாயிற்று, ஆதாராதேய?மாவம்‌ சொன்னால்‌ போராதோ£ “வ மதி அஹ?! என்று விசே 
வ w 


௫௨௨ இருவாய்மொழி--௪-ப. க்‌௦-.இ- ஒன்று த்தேவும்‌. 


இவற்றுக்கு உண்டாகையாலே. வ்ருக்ஷ்த்திலே லேவஃத்தன்‌ நின்றால்‌ அது அவனுக்கு ஸுரீரமாகா 
திறே, இங்கு அங்ஙனன்றிக்கே யிருக்கை. [இத்தனையும்‌ இத்யாதி] - இவையடங்கலும இருந்த 
படியே தன்பக்கலிலே நிற்க. தன்னையோழிந்த ஸகலபதார்த்தங்களும்‌ தனக்கு ாரீரதயா மேஷ 
மாம்படியிருக்கிற இவ்வைஸ்வர்யத்தில்‌ ஒன்றும்‌ குறையாதபடி வந்துநிற்கை. உபயவிபூதி யுக்த 
னாகையால்‌ வந்த ஐஸ்வர்யமடையத்‌ தோற்றும்படிக் க ஈடாகவாயிற்று இங்கு வந்து நிற்கிறது. ராஜ 
புத்ரன்‌ ஒரு ஒலியலை உடூத்துத்‌ தாழவிருந்தாலும்‌ ஐஸ்வர்யத்திற்‌ குறைந்து தோற்றாதிறே. [சேறுவில்‌ 
இத்யாதி] - சேய்களில்‌ சேந்நேற்களானவை கரும்போடோக்க ஓங்காநின்றள்ள திருக்குருகூரதனுள்‌: 
அவ்வூரில்‌ பதார்த்தங்களில்‌ ஒன்றிலோன்று குறைந்திருப்பதில்லை ; தேரமவிமேஷத்தில்‌ எல்லாரும்‌ 
ஒருபடிப்பட்டிருக்குமாபோலே. [குறிய] - கோடியைக்‌ காணியாக்கினாற்போலே, கண்ணாலே 
முகக்கலாயிருக்கும்படி வடிவை அமைத்தபடி, [மாணுருவாகிய] - இட்டபோதோடூ இடாத 
போதோடூ வாசியற முகமலர்ந்து போம்படியாக இரப்பிலே தழும்பேறினபடி. [ரீள்குடக்கூத்த 
னுக்கு] - குடக்கூத்தாடி விட்டபின்பும்‌, அம்மநோஹாரி சேஷ்டிதத்தைப்‌ பிற்பட்டகாலத்திற்‌ 
கேட்டார்க்கும்‌ ஸமகாலத்திலே கண்டாற்போலே ப்ரீதிபிறக்கும்படியாயிற்றுக்‌ சடக்கூத்தாடிற்று. 
[ஆள்சேய்வதே] - அச்சேஷ்டிதந்தானே அடிமையிலே மூட்டூம்‌ ; நீங்கள்‌ இசையுமத்தனையே 
வேண்டவேத . (௧௦) 


பதினோராம்‌ பாட்டு, 


ஆட்சேய்தாழிப்பிரானைச்சேர்ந்தவன்‌ வண்குருகூர்ககரான்‌ 

நாட்கமழ்மகிழ்மாலைமார்பினன்‌ மாறன்சடகோபன்‌ 

வேட்கையாற்சோன்னபாடல்‌ ஆயிரத்துள்‌ இப்பத்தும்வல்லார்‌ 

மீட்சியின்றிவைகுந்தமாநகர்‌ மற்றதுகையதுவே. 

ஆ.--(ஆட்செய்து.) கவக்கைங்கர்யாதி ஸ்ரீதளாம்ருதமய தடாகாவ மாஹகஸுப்‌.ச 
ஸந்காத்மஸ்வரூபஃரத்  நிரதிரியஸுந்ய விசஸத்கேஸர மாலாலங்க்ருத வக்ஷ்ஸ்தலரான 
ஆழ்வார்‌, பமமபுருஷவிஷய நிரதியாய”?க்தியாலே சொன்ன ஆயிரத்துள்‌ இப்பத்‌தும்‌ வல்லார்க்கு 
இதுவே வல்லராமதுவே பரமப்ராப்யம்‌ ; மற்றத்‌ திருநாடு வேண்டியிருக்கில்‌, ௮௮ இவர்கள்‌ 
கையது என்றோர்‌. 


ஷிக்சக வேணுமோ? என்ன, வ்நக்ஷத்திலே இத்யாதி, ஜாதிகுணவ்யாவ்ருத்யர்த்தமாக தரவ்யத்வேஸதியென்‌ று 
விசேஷித்துக்கொள்வது. சப்தார்த்தம்‌ - இவையடங்கலும்‌ இத்யாதி, தாத்பர்யம்‌ - தன்னையோழிந்த இத்யாதி, 
இழ்வாக்யவிவரணம்‌ - உபயவிபூத்‌ இத்யாதி, தாழநிற்றெவிடத்தில்‌ ஐங்வர்யர்‌ தோற்றுமோ? என்ன, ராஜ 
புத்ரன்‌ இத்யாதி, ஒலியல்‌ - சிறுவஸ்த்ரம்‌. பலிதம்‌ - அவ்வூரில்‌ இத்யாதி. இவ்விடத்திலே ஒன்றிலொன்று 
குறையாதிருக்கக்கூடுமோ? என்ன, குறைந்திராமைக்கு ஹேது தில்யதேசமாகையாமீல யென்று விவகதித்து, 
அதுக்கு த்றாஷ்டாந்தம்‌ - தேமவிமேஷத்தில்‌ இத்யாதி, கோடியைக்‌ காணியாக்கிறைபோலே - மஹா 
ஸங்க்யையை அல்பஸங்க்யையாக்கனொற்போலே, மகக்கலாய்‌ - கரஹிக்கலாய்‌, அமைத்தபடி - ஸங்கோடிப்பித்த 
படி, பதஸ்வாரஸ்யஸித்தார்த்தம்‌ - இட்டபோதோடு இத்யாதி, நீள்‌? என்றதுக்கு மாவம்‌ - தடக்கூத்து இத்‌ 
யாதி. நீட்-போச்யதையாலே யென்றபடி. “நீள்குடக்க_த்தன்‌? என்றத்தோடே கூட்டி மாவம்‌ - அச்சேஷ்டி 
தந்தானே இத்யாதி. எத்சேவு மென்று தொடங்கி, நின்றவண்ணம்‌ கிற்சச்செய்சே அம்மேன்மையோடே, 
செறுவிலென்‌ தொடங்‌, திருக்குருகூரதனுள்‌ சிந்தி குறியமாணுருவாயெ நீள்‌ குடச்சூத்தனுக்கு ஆட்செய்‌ 
வதே - உறுவதாவதென்று அர்வயம்‌. இது - வில்பூட்டு, செறு - விஷநிலம்‌, (௧௦) 


TP DEALS 


க்க-பா. ஆட்செய்து--வ்யாக்யாதங்கள்‌. ௪௨௩ 


ஓ.--நிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழி கற்றவர்களுக்குப்‌ பரமபதம்‌ ஸுலப மென்‌ 
றோர்‌, 

[ ஆள்செய்து என்று] - இப்பாட்டுக்கு. எம்பெருமானுடைய கையும்‌ திருவாழியுமான 
அழகுக்குத்‌ தோற்று அடிமைசெய்‌ தகொண்டு திருவடிகளிலே சேர்ச்த திருககரியையுடையசாய்‌ 
ஊகவதஅபவப்ரீதியாலே செவ்விபெற்று நாடோறும்‌ கமழாநின்றுள்ள ம௫ழ்மாலையைத்‌ திருமார்‌ 
பிலேயுடையராய்‌ ஹகவதஅபவ விரோதிகளுக்கு ஸாரத்ருவான ஆழ்வார்‌. [வேட்கையால்‌ என்று 
மேலுக்கு] - அபிகிவேயித்தாலே சொன்ன ஆயிரர்திருவாப்மொழியிலும்‌ இத்திருவாய்மொழி 
வல்லவர்களுக்கு இப்பத்‌து அப்யஸிக்கப்பெற்ற துக்குமேலே மீட்யொல்லா த வைகுந்தமாஈகராஇற 
அம்‌ அதியர்‌ தஸுலபம்‌. இப்பாட்டில்‌, ஆழ்வார்‌ தம்மை .ஸ்கோத்ரம்பண்ணிற்று, பரப்ரதிபாத 
நார்ஹமாம்படி. ஹகவத்ஜ்ஞாகம்‌ கைவந்த ஹாஷப்ரகர்ஷக்தாலே; ஸ்ரீ வால்மீிலெகவான்‌ “வா்‌ 
கில_மவா.ந வதி? என்று கொண்டு தன்னைத்தானே புகழ்ர்துகொண்டாந்போலே. 


ப.-- அந்தரம்‌, இத்திருவாப்மொழியை அப்யஸி த்‌. தவர்களுக்குப்‌ பரமபதம்‌ கையிலே 
யென்று பலத்தை அருளிச்செய்றொர்‌. 


ஆள்செய்‌அ-(பசோபதேஸாமுகமான) வாகெகைங்கர்யத்தைப்‌ பண்ணி, அழிப்பிரானை- 
(ஆங்ரிதாஅலஷாவ்யமான) திருவா[ியைக்‌ கையிலேயுடைய உபகாரகனை, சேர்ந்தவன்‌ - ப்ராபித்த 
வராய்‌, வண்‌ குருகூர்ககரான்‌ - விலக்ூஷணமான இருககரிக்கு நிர்வாஹகராய்‌, நாள்கமழ்‌ - அபிவ 
பரிமள த்தையுடைய, மழ்மாலை - தஇருமகிழ்மாலையை, மார்பினன்‌-மார்பிலேயுடையராய்‌, மாறன்‌- 
மாறனென்ூற குடிப்பேரையும்‌, சடகோபன்‌ -( வாஹ்யகுத்ருஷ்டிகளானறாடரை நிரஸிச்கையாலே) 
பராடகோபரென்னும்‌ திருகாமமுடைய ஆழ்வார்‌, வேட்கையால்‌ - (மேகவத்விஷபத்திலே) அபிநிவே 
சத்தாலே, சொன்ன - அருளிச்செய்த, பாடல்‌ - மாநரூபமான, ஆயிரத்துள்‌ - ஆஅயிரக்திருவாய்‌ 
மொழியிலும்‌, இப்பத்தும்‌ - (பசோபதேறமான) இப்பத்‌ அப்பாட்டையும்‌, வல்லார்‌ - (அர்த்‌ தாறு 
ஸர்‌.தாகத்தோடே) அப்யஸிக்கவல்லார்கள்‌, கையது - கையது, மற்று - இதினுடைய அப்யாஸ 
மாற ப்‌ரயோஜாத்அக்குமேலே, ௮௮ - அவ்வருகுண்டாய்‌, மீட்டியின்றி - புகராவ்ருத்தியில்‌ 
லாத, வைகுந்தம்‌ - ்ரீுவைகுண்டமாறெ, மாநகர்‌ - மஹாநகரமானத. இது - அறு£ீராசிரிய 
விருத்தம்‌. 
இ.--கிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொயி கற்முர்க்குப்‌ பரமபதம்‌ ஸுலபம்‌ என்கிறார்‌, 
[ ஆள்செய்து இச்பாதி] - முறையாலே ஸர்வேஸ்வரனைப்‌ பற்றினவர்‌. அடிமை 
செய்வித்துக்‌ கொள்ளுகைக்காயிற்று, கையும்‌ திருவாழியும்‌ சேர்ந்த சேர்த்தியழகு. ஆழ்வா 
இடைய வருத்தத்தைக்‌ காட்டி இவரையும்‌ வ்ருத்தவானாக்னெபடி. [சேர்க்தவன்‌] - கையும்‌ 
இருவாழியும்‌ பொருக்தினாத்போலேயாயிற்‌ அ இவர்‌ பொருந்தினபடி, ; கெடுமசக்கலம்‌ கரை சேர்ச்‌ 
தாத்போலே. இர்கன்மைக்கு அடி, இருஈகரியிற்‌ பிறப்பு. ராமலக்திக்குத்‌ திருவயோத்தியில்‌ 
மண்பாடுபோலே. நாள்தோறும்‌ கமழாநின்‌ அள்ள திருமடழ்மாலையைத்‌ இருமார்பிலேயுடையவர்‌. 
** நண்ணாதார்‌ முறுவலிப்‌ப..”வில்‌ ஸம்ஸாரிகள்‌ க்லேரத்தை அறுஸர்தித்துத்‌ திருவுள்ளம்‌ வாடின 
வாறே இட்டமாலையும்‌ வாடிற்று, மஹகவத்‌ பரத்வத்தை உபதேறி 'தஅ * இவர்களுக்கு ஒரு குறை 
வில்லை ' என்று இருவுள்ள முகந்தவாறே அதுவும்‌ செவ்விபெற்றது. [மாறன்‌ சடகோபன்‌] .. 
ஹகவத்ப்ராப்‌தி ப்‌ரதிபந்தகங்களுக்கெல்லாம்‌ ம்ருத்யுவான ஆழ்வார்‌. இலர்‌ அர்த்திக்கவன்றிக்கே 
தம்‌ அபிநிவேற த்தாலே அருளிச்செய்த இப்பத்தையும்‌ அப்யஸிக்க வல்லார்‌ கைய, மீட்சியின்றி 
வைகுந்தமாககர்‌, ££ வவ உநராவ பெ என்றெ பசமபதமும்‌ அவர்களுக்கு ஸுலபம்‌, 
[மற்றது] .- ஐகவத்பரத்வஜ்ஞாநமே. ப்ரயோஜரம்‌ போரும்‌. ஜ்ஞாஈபலரூபமான பரிமாத்றத்‌ 


௪௬௨௪ திருவாய்மொழி--௪-ப. ௧௦ தி, ஒன்று ந்தேவும்‌. 


அக்கு ஏகார்ததேமாமும்‌ அவர்களுக்கு ஸுலபம்‌, £ மற்றது * என்று ஸம்ஸாரத்துக்கு ப்ரத்ய 
நிகமான தேபா மென்னுதல்‌, அவ்யயமாய்க்‌ டெத்தல்‌. பாஹ்யகுத்ருஷ்டிகள்‌ இல்லாமையாலே 
உபேசறிக்கவேண்டாதே அதுபவமேயாய்ச்‌ செல்லும்‌ தேஸாத்‌தலே புகப்பெறுவர்‌. இவர்‌ இய 
பாட்டில்‌ தம்மைப்புகழ்க்‌ தது, ப.ப்‌சஇபாஉகார்ஹமாம்படி. பரத்வஜ்ஞாகம்‌ கைவந்த ஹர்ஷத்‌ 
காலே; 4 வா கில_மவா-53வதி? க 


ஈடு. நிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழி கற்றார்க்குப்‌ பரமபதம்‌ ஸ லப மேன்கிறார்‌. 


[ஆட்சேய்து ஆழிப்பிரானைச்‌ சேர்ந்தவன்‌] - அடிமைசேய்து ஸர்வேஸ்வரனைக்‌ கிட்டின 
வர்‌. முறையிலே ஸர்வேஸ்வரனைப்பற்றினவ ராயிற்று இவர்‌. அதாவது - (5 வி ஜிகா ஷெஹ 
வவ திறீ ராய '? (லிசித்ராதேஹஸம்பத்திரீஸ்வராய) என்கிறபடியே, அவன்கோடூத்த உப 
கரணங்களைக்கோண்டு அப்ராப்த விஷயங்களிலே போகாதே, “*தந்த நீ கோண்டாக்கினை” என்கிற 
படியே வகுத்த விஷயத்துக்கே போஷமாக்கிக்கோண்டூ கிட்டூகை. ஆட்கோள்ளுகைக்கு உபாயம்‌ 
அவன்கையிலே உண்டுபோலே காணும்‌, தான்‌ வ்ருத்தவானாய்க்காணும்‌ இவரை வ்ருத்தியிலே 
அந்வயிப்பித்தது, கையில்‌ திருவாழி சேர்ந்தாற்போலேயாயிற்று இவரும்‌ சேர்ந்தபடி. [சேர்ந்த] - 
கெமேரக்கலம்‌ கரைசேர்ந்தாற்போலே. ஆட்சேய்கையாவது - அடிமைசேய்கை. அடிமைதான்‌ 
த்ரிவிதம்‌ - மாஸ்‌ வாசிக காயிகங்கள்‌. இவற்றில்‌, மாகஸகாயிகங்களுக்கு ஆளல்லர்‌$ என்றிய 
வேன்னில்‌ ?--காலாழம்‌ நேஞ்சழியும்‌ கண்சுழலும்‌ ” என்கையாலே. இனி, வாசிகமோன்றுமே 
யானால்‌, வாசிகமாகத்‌ திருவாய்‌ மோபிபாடி அடிமை சேய்தா ரேன்கிறதோ? என்னில்‌ ;-அன்று, 
அப்படியாமன்று இப்பாசாம்‌ ££ முனியே நான்முக”சனிலே யாகவேணும்‌ ; இல்லையாகில்‌, ஸர்வ 
ஸங்க்ரஹமான முதல்திருவாய்மோழியிலேயாகிலும்‌ ஆகவேணும்‌ ; இல்லையாகில்‌ இவர்‌ வாசிக 
மாக அடிமைசேய்த ££ புதழல்லோருவ'”னிலேயாகப்பேறில்‌ முக்யம்‌, ஆனால்‌, தேவதாந்தரபரத்வ 
நிரஸநபூர்வகமாக ஸர்வேஸ்வரணுடைய பரத்வத்தை அருளிச்சேய்கையாலே யானாலோ வேன்னில்‌; 
அதுவாகில்‌, முதல்‌ திருவாய்‌ மோழியிலேயாக அமையும்‌. பாத்ஹீர்ணயத்திலே பரோபதேறமுமாகை 


நிகமம்‌ - ஆட்செய்து இத்யாதி, “வல்லார்‌ - சையது - மீட்டியின்றி வைருந்தமாககர்‌' என்றத்தைக்‌ 
கடாகதித்து அவதாரிகை - நீகமத்தில்‌ இத்யாதி, ர ்‌ 

ஆழிப்பிசானைச்சேர்ந்து ஆட்செய்தவ னென்னாசே, முர்துற “ஆட்செய்து' என்று விசேஷித்த துக்கு 
ஹாவம்‌ - முறையிலே இத்யாதி, முறை - க்ரமம்‌, இவர்‌ - ஆழ்வார்‌, சேஷத்வம்‌ ஸர்வாத்ம. ஸாதாரணமாடில்‌ 
அறநிகூலமான முறையிலே அவனைக்கிட்கை எல்லார்க்கும்‌ ஒவ்வாதோ? இவரை விசேஷிக்கிற தென்‌? என்ன, 
அதாவது இத்யாதி. வதத்த - ப்ராப்தமான. “ஆழிப்பிரானை - அட்செய்து” என்றுகூட்டி, மாவம்‌ - ஆட்‌ 
கோள்ளுகைக்த இத்யாதி, “ஆழிப்பிரானை - சேர்க்தவன்‌? என்று கூட்டி ஹாவம்‌-கையில்‌ இத்யாதி. இத்தால்‌ 
இரண்டுக்கும்‌ பேதம்‌ - “ஆழி? என்றது - அடிமையிலே கூட்டுகைக்கு உபாயமென்னுதல்‌, சேருகைக்கு தருஷ்‌ 
டாந்தமாதல்‌, “கிட்டின” என்னாதே “சேர்ந்த? என்றதுக்கு ஊாவம்‌ - கேடுமாக்கலம்‌ இத்யாதி, ஆட்செய்கையா 
வதேதென்ன, இன்னதென்றொர்‌ - ஆட்சேய்கையாவது இத்யாதி, “ஆளல்லர்‌' என்றத்தை ப்சஸ்ஈபூர்வகமாசி 
விவரிக்கிறார்‌ - என்றிய இத்யாதி. என்றிய - எப்படி. காலாழம்‌ இத்யாதி - தருப்பாற்கடவிலே நீ சண்வளர்ச்‌ 
தருளுெபடியை நான்‌ கேட்டமாத்ரத்திலே கால்‌ தமொறாநின்றத, நெஞ்ச ரிதிலமாகாநின்‌றத, சண்‌ சுழலா 
கின்ற சென்றபடி. நெஞ்சழிந்தால்‌ வாசெமான துதான்‌ செய்யக்க டுமோ?என்னில்‌, “முடியானே”யில்‌ காணம்‌ 
களை யுடையவராகையாலே “ந வோடவெடாவா மாதம” என்றெ நியமயில்லை யென்று கருத்து, ௮ 
வாகில்‌ - தேவதாந்தரபராம்ய நிரஸாபூர்வக பகவத்பரத்வசதசமாகில்‌, * முதல்‌ திருவாய்மொழியிலே யாக அளை 
யும்‌? என்ற அரந்தரம்‌, ஆனால்‌, முதற்றிறாவாய்மொழியில்‌ - ஸ்வாறுபவமாத்ர மன்றே வென்று லெகூட்டிக்‌ 
கொண்டு, “பசோபசேசம்‌ பண்‌ ணுசையாலே”இத்யாதி வாக்யத்தை முந்துற ௮.நுஸர்‌இத்த அந்தரம்‌, பாத்வநீர்ண 
யத்திலே இத்யாதி, “சேய்யதாமரைக்கண்ணனிலே என்றது - *நெஞ்சினால்கினைப்பான்‌ யவன்‌ அவனாகும்‌ 


கக-பா. ஆட்செய்து--வ்யாக்யாதங்கள்‌, ' ௪௨௫ 


யாலேயானாலோ வேன்னில்‌ ;--அதுவாகில்‌, “*திண்ணன்வீட்‌”டிலே யாதல்‌, “£ அணைவதரவணை 
யிலே”” யாதலாக அமையும்‌. ஆனால்‌, அர்ச்சாவதாரத்திலே பரத்வம்‌ அருளிச்சேய்கையாலே 
யானாலோ வென்னில்‌ ?--அதுவுமோண்ணாது ; அது ££ சேய்யதாமரைக்கண்ண?””னிலே யாக அமை 
யும்‌. பரோபதேஸம்‌ பண்ணுகையாலே சோல்லிற்றானாலோ வேன்னில்‌ ;--அதுவு மோண்ணாது 3 
££ வீடுமின்முற்றவும்‌ 1” தொடங்கிப்‌ பலவிடங்களிலும்‌ பரோபதேமும்பண்ணினார்‌ $ அவற்றிலுமாகப்‌ 
பெற்றதில்லை. ஆனால்‌, ஏதாவதேன்னில்‌ ; --இவ்‌ “ஒன்றுந்தே” விலே, ££ திருக்குருகூரதணுள்‌ 
பரன்திறமன்றிப்பல்லுலகீர்‌ தேய்வம்மற்றில்லை பேசுமினே ” என்று - போலிந்துநின்றபிரானே ஸர்வ 
ஸ்மாத்பரனேன்ற இவர்‌ அருளிச்சேய்யக்‌ கேட்ட, * கபால௩ன்மோக்கத்துக்கண்டுகொண்மின்‌ '? 
என்னக்‌ கண்டு, ஜகத்தாகத்‌ திருந்தி ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களாயிற்று $ இவர்தாம்‌ அவர்களுக்கு மங்‌ 
களாமமாாஸ௩ம்பண்ணும்படிமிறே அவர்கள்தாம்‌ திருந்தினபடி. ££ போலிகபோலிக ”” என்று இதக்‌ 
கென்ன ஒருதிருவாய்மோழி நேருகிறாரிறே. ஸர்வேஸ்வரன்‌ அவதரித்துத்‌ திருத்தப்பார்த்தவிடத்தும்‌ 
திருந்தாத ஸம்ஸாரத்திலே இவர்திருத்தத்‌ திருந்தினபடி ; இனி இவர்க்குத்‌ தத்வநிர்ணயம்‌ பண்ண 
வேண்டாதபடி ££ இடங்கோள்‌ சமயத்தையேல்லா மேடூத்துக்களைவனபோலே தடங்கடற்பள்ளிப்‌ 
பேருமான்தன்னுடைப்‌ பூதங்களே” ”யாம்படி * (யாயிற்று, இப்படி) திருத்துகையாலே - ஆட்சேய்‌ 
தாழிப்பிரானைச்‌ சேர்ந்தவ னேன்கிறார்‌. [வண்குருகூர்கரான்‌] - இந்கன்மைக்த அடி அவ்வூரில்‌ 
பிறப்பாயிற்று. [௩ாள்க'௦ழ்‌ மகிழ்மாலைமார்பினன்‌ ] - * நண்ணாதார்‌ முறுவலிப்ப'” விலே - ஸம்ஸாரி. 
கள்‌ படகிற க்லேறத்தை அநுஸந்தித்து, சாத்தின மாலையும்‌ வாடியிருந்தது முன்பு; இப்போது - 
ஒ.மவத்பாத்வத்தை உபபாதித்து, £ இனி இவர்களுக்கு ஒரு குறையில்லை ? என்று தேறினபின்பு , 
இட்டமாலையும்‌ சேவ்விபேற்ற தாயிற்று, ர£மாறன்சடகோபன்‌] - ஹமவத்ப்ராப்தி ப்ரதிபந்தகமான 
வற்றுக்கேல்லாம்‌ ம்ருத்யுவானவர்‌. [வேட்கை இத்யாதி] - சிலர்‌ உாந்தராய்‌ வந்துகேட்க, சோல்லு 
கிறாரன்றே $ தம்முடைய அபிநிவேபராதிமரயத்தாலே அருளிச்சேய்த பாடலாயிரத்திலும்‌ இப்பத்தை 
யும்‌ வல்லார்‌ கையது, மீட்சியின்றி வைகுந்தமாககர்‌. * (மற்றது ; லீலாவிபூதி) இரண்டும்‌ இவர்‌ 
கள்‌ கையது. மற்று என்கிற இது - ஒரு அவ்யபமாய்‌, புநராவ்ருத்தியில்லாத பரமபதவிபூதியானது 
அவர்கள்கையது. இப்பத்தும்பத்தாக அவர்கள்கையது பரமபதம்‌. அன்றிக்கே, _, மவத்பரத்வ 


நீள்கடல்வண்ணன்‌” என்றத்தைப்‌ பற்ற. ஸயுக்திகமாக ஸ்வஸித்தாந்தம்‌ - இன்வோன்றுந்தேவிலே இத்யாதி. 
“இருக்தினார்கள்‌? என்‌ றுஅறியும்பஓ. யெங்ஙனே? என்ன, இவர்தாம்‌ இத்யாதி. அப்படி மங்களாசாஸும்பண்ணி 
னாசோ?என்ன, போலிக இத்யாதி. நேருகிறர்‌ - சொல்லுகிறார்‌. இவர்‌ இப்படி இருத்தின அ அருர்தலோ? என்ன, 
ஸீர்வேங்வான்‌ இத்யாதி. ஹெ.ச-௩௰௨_12விபொஷண.க) கிவ,யெணா ஹ-௫ந்நன்மைக்கு இத்‌ 
யாதி. வண்தநருகூர்‌ நகரான்‌ - விலகஷூணமான திருககரிக்கு கிர்வாஹகராய்‌. நாட்கமழ்‌ இத்யாதி - அபிஈவபரி 
மளத்தையுடைய மதிழ்மாலையை மார்விலேயுடையவராய்‌. இப்போது “நாட்கமழ்மகிழ்மாலைமார்பினன்‌' என்று 
விசேவதிக்கிறதென்‌? இதுக்கு முன்புஇல்லையோ? என்ன, நண்ணாதார்‌ இத்யாதி, மாறன்‌-ம்ருத்பு. சடகோபன்‌- 
ப்ரதிவாிகளை சச றமவர்‌. வவ._.கிவாஉ.நாஹூ வாகூஜதா.நலாலா௫& “மாறன்‌ சடகோபன்‌? இதி - 
ஸ்வப்ரமரம்ஸா, “வாலகிமமவா.ந ரவி”? இதிவத்‌. எதுக்கு ம்ருத்புவென்ன, பகவத்‌ இத்யாதி. வேட்கை- 
அமபிநிவேறாம்‌. “மற்று? என்றதுக்கு இரண்டர்த்தம்‌. முந்தினது - அவ்யயம்‌; இப்பகத்தில்‌ அர்வயம்‌ - கை 
யது இத்யாதி, அவ்யயமாய்‌ - கிசர்த்தகமாய்‌. சப்தார்த்தம்‌ - புநராவ்நத்தி இத்யாதி, இப்பத்தும்‌ பத்தாக 


ர்‌ குண்டலிதக்ரந்தம்‌ - வ்யாக்யாக விருத்தம்‌, 
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௪௨௬ திருவாய்மொழி-௫-ப ௧௦-தி: ஒன்றுந்தேவும்‌. 


ஜ்ஞாநமே ப்ரயோஜரம்‌ ; ஜ்ஞாநாநருபமான தேசமு அவர்களுக்கு ஸலபம்‌. மற்றதான வைகுந்த 
மாநகருண்டூ - ஸம்ஸாரத்துக்கு எதிர்த்தட்டானது, அது அவர்கள்‌ கையது என்னவுமாம்‌, (௧௧) 


மந்றதானவைதந்தம்‌ என்று. மற்றதென்று வைகுக்தமாககருக்கு விசேஷணம்‌, அன்றிக்கே, “பகவத்பரத்வஜ்ஞா 
ஈமே' இத்யாதி பாடமுண்டானால்‌ - “மற்றது? என்றதுக்கு மூன்று அர்த்தமாய்‌, இது இரண்டாமர்த்தமாறெது; 
இந்த யோஜகையில்‌, பகவத்பரத்வ ஜ்ஞாரத்‌ திக்கு மற்றதானசென்று வைகுக்தமாககருக்கு விசேஷணமாநிற து 
அதாவது - ஹமவசீவாகூஜதா.கசெவொல௦வூயொஐ.௦ ஜீதா.நா.ந௩-இிவாவருதிய0.கஷா௦ 
ஹுமாமவெகி_கிமாவ?, ஆட்செய்தென்‌ றதொடங்கி, இப்பத்தும்லல்லார்‌ - கையது - மற்றது - மீட்டு 


யின்றி வைகுந்தமாநகர்‌ இத்யர்வய3. (௧௧) 
ALE DEE பறற ாட 

த்ரவிடோபநிஷத்ஹங்க இ:--வரெல வேவிஹறிணா மிவிலா-கசாமெ 

ஹுஹாாஹெ. கதி கறொஷ-ு வ௱கவெொயஉ | வெ௫ெ.கிஹாஹூ-வ_க$ உறி] ௧) 


ஸளரறொல_ ரக படொ விமா வரணொசகவாகூடி ॥ 
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